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ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR
Bu mevkıfte bir mukaddime ve beş mersad vardır.

Mukaddime: Sıfatların Taksimi
[1] Sıfatlar arazlardan daha geneldir ve bazen arazların tanımında kullanı-

lır. Yazar “sübûtî  sıfat lar” diyerek selbî sıfatlar dan sakınmıştır. Zira zikredilen 

taksim selbî sıfatlarda geçerli değildir. Bize yani Eş‘arîlere göre sübûtî sıfatlar 
nefsî ve mânevî olmak üzere iki kısma ayrılır. Nefsî sıfat, zâta ilave bir anla-
ma değil, zâta delâlet eden sıfattır. Buna örnek zâtın cevher, mevcut, zât veya 

şey olmasıdır. Bazen şöyle denir: Nefsî sıfat, zâtın kendisiyle nitelenmesinde 

zâta ilave bir şeyin düşünülmesine gerek duyulmayan sıfattır. Her iki tarif de 

aynı şeye varmaktadır. Mânevî sıfat ise zâta ilave bir anlama delâlet eden 
sıfattır. Buna örnek, yer kaplama , hudûs ve arazları kabuldür. Yer kaplama-

dan kastedilen, mekânda bulunmadır. Kuşkusuz bu, cevherin zâtına ilave bir 

sıfattır. Hudûsun anlamı, şeyin varlığının yoklukla öncelenmiş olmasıdır. Bu 

da hâdisin zâtına ilave bir anlamdır. Şeyin kendisinden başkasını kabul eden 

oluşu ise ancak o başkasına kıyasla düşünülebilir. Bazen başka bir ifadeyle şöyle 

söylenir. Mânevî sıfat, zâtın nitelenmesinde zâta ilave bir durumun düşünül-

mesine gerek duyulan sıfattır. Nefsî ve mânevî sıfat ların zikrettiğimiz tarifl eri, 

bizden haller düşüncesini reddedenlerin görüşüne göredir. Bunlar çoğunluğu 

oluşturur. 

[2] Kâdî Bâkıllânî  ve tâbileri gibi ashabımızdan bazıları, hal düşüncesine 
dayanarak şöyle demiştir: Nefsî sıfat, zât var olduğu sürece zâttan kalkması 
düşünülemeyecek sıfattır. Mesela yukarıda zikredilen örnekler. Çünkü cevhe-

rin cevher, zât, şey, mekânlı, hâdis ve arazları kabul eden oluşu, onlara göre 

cevherin zâtına ilave hallerdir ve cevherin zâtı varlığını devam ettirdiği sürece 

bunların zâttan ayrılması düşünülemez. Mânevî sıfat ise nefsî sıfat ın mukâbili-
dir. Buna göre mânevî sıfat , zât varlığını devam ettirdiği sürece zâttan kalkması 

düşünülebilen sıfattır. Onlar, mânevî sıfatı, âlimlik , kâdirlik  vb. ta‘lîl edilenler 

ile ilim, kudret  vb. ta‘lîl edilemeyenler olmak üzere ikiye ayırmışlardır. Bizden 

halleri reddedenler, ta‘lîl edilen sıfatları da reddetmiş ve zâtın âlim ve kâdir 

olmasının ilmin ve kudretin onun zâtıyla kâim olmaktan başka bir anlamı 

bulunmadığını söylemiştir. 
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اóÝèز ñıÖا اīĐ ïĻĝĤ اęāĤאت اÙĻ×ĥùĤ إذ óåĺ źي ıĻĘא اħĻùĝÝĤ اñĩĤכĳر ĬïĭĐא 
 ĵĭđĨ ات دونñĤا ĵĥĐ لïÜ ĹÝĤا Ĺİو ÙĻùęĬ ؛īĻĩùĜ ĵĤإ ħùĝĭÜ ةóĐאüŶا Ĺĭđĺ
زائıĻĥĐ ïא ככıĬĳא óİĳäاً أو ĳäĳĨداً أو ذاÜאً أو Ļüئאً، وĝĺ ïĜאل: Ĩ Ĺİא Ýéĺ źאج 
 Ĺİو ÙĺĳĭđĨو ،ïèوا īĻÜאر×đĤآل اĨא وıĻĥĐ ïزائ óĨأ ģĝđÜ ĵĤإ įÖ اتñĤا ėĀو
 źכאن وĩĤا ĹĘ لĳāéĤا ĳİو õĻéÝĤات כאñĤا ĵĥĐ ïزائ ĵĭđĨ ĵĥĐ لïÜ ĹÝĤا
üכ أÙęĀ įĬ زائïة ĵĥĐ ذات اóİĳåĤ، واïéĤوث إذ ĭđĨאه כĳن وĳäده Ĝĳ×ùĨאً 
 ًŻÖאĜ įĬĳن כÍĘ اضóĐŶل اĳ×Ĝאدث، وéĤذات ا ĵĥĐ ïزائ ĵĭđĨ ًאąĺأ ĳİم وïđĤאÖ
óĻĕĤه إĩĬא Ö ģĝđĺאĻĝĤאس إĵĤ ذĤכ اóĻĕĤ. وĝĺ ïĜאل đÖ×אرةٍ أóìى: Ĩ Ĺİא Ýéĺאج 
 ÙĻùęĭĤا ÙęāĤا ĹęĺóđÜ īĨ אهĬóא ذכĨא. وıĻĥĐ ïٍزائ óٍĨأ ģĝđÜ ĵĤإ įÖ اتñĤا ėĀو

واÙĺĳĭđĩĤ إĩĬא ĵĥĐ ĳİ رأي ęĬאة اĳèŶال ĭĨאّ وħİ اŶכóáون. 
 [٢] ÙęāĤا اéĤאل:   ĵĥĐ ĭÖאء   įĐא×Üوأ  ĹĄאĝĤכא أéĀאĭÖא   īĨ  ăٌđÖ وĜאل 

اĨ ÙĻùęĭĤא ħİĳÜ çāĺ ź ارęÜאīĐ įĐ اñĤات ĝÖ ďĨאئıא כאÙĥáĨŶ اñĩĤכĳرة ÍĘن 
כĳن اóİĳä óİĳåĤاً وذاÜאً وĻüئאً وõĻéÝĨاً وèאدàאً وĜאóĐŷĤ ًŻÖاض أĳèال زائïة 
 óİĳåĤا ذات  ĝÖאء   ďĨ اęÝĬאئıא  ĳāÜر   īכĩĺ  źو  ،ħİïĭĐ  óİĳåĤا ذات   ĵĥĐ
 ïĜ ءźËİא وıאئĝÖ ďĨ اتñĤا īĐ įĐאęÜار ħİĳÜ çāĺ אĨ ĹıĘ אıĥÖאĝÜ ÙĺĳĭđĩĤوا
 ÙĥĥđĨ óĻĔ ĵĤא، وإĩİĳéĬو ÙĺאدرĝĤوا ÙĻĩĤאđĤכא ÙĥĥđĨ ĵĤإ ÙĺĳĭđĩĤا ÙęāĤا اĳĩùĜ
כאħĥđĤ واïĝĤرة وĩıı×üא؛ وīĨ أĬכó اĳèŶال ĭĨאّ أĬכó اęāĤאت اÙĥĥđĩĤ وĜאل: 

įÜاñÖ رةïĝĤوا ħĥđĤאم اĻĜ ىĳø ًאدراĜ ًאĩĤאĐ įĬĳכĤ ĵĭđĨ ź

٥
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[3] Mu‘tezile’ye göre sübûtî  sıfat lar dört kısma ayrılır. Birincisi nefsî sıfat-
 tır. Mu‘tezile’den [Ebû Ali] el-Cübbâî  ve takipçileri şöyle demiştir: Nefsî sıfat, 
nefsin en özel vasfıdır ve o, iki mütemâsil  arasındaki temâsül  ile karalık ve ak-

lık gibi iki farklı arasındaki farklılığın kendisiyle gerçekleştiği vasıftır. Bunlar, 
nefsin iki sıfatının tek bir zâtta bir araya gelmesini mümkün görmemişler ve 

söz gelişi renkliği karalık ve aklığın nefsî bir sıfatı saymamışlardır. Mu‘tezile’nin 

çoğunluğu ise şöyle demiştir: Nefsî sıfat, zât için gerek olan sıfattır. Dolayısıy-
la bunlar, onu mümkün görmüştür yani bu tarife dayanarak nefsin iki sıfatının 

tek bir zâtta birleşmesini mümkün görmüştür. Çünkü karalığın karalık, renk, şey 

ve araz olması gibi tek bir şeyin gereği olan sıfatlar, birden fazladır. Yüce Allah’ın 

âlim ve kâdir olması da bu kapsamdadır, zira bunlar, O’nun zâtının gereğidir. 

Mu‘tezile nefsî sıfatta var ve yokun ortak olduğunda görüş birliğine varmış-
tır. Müellif nüshasında “görüş birliğine varmıştır” yerine “olumlamıştır” ifadesi 

geçmektedir. Var ve yokun ortak olmasının anlamı, bu sıfatların şey için varlık 

ve yokluk durumlarında sâbit olması demektir. 

[4] İkinci kısım, mânevî sıfat tır. Mu‘tezilenin bir kısmı şöyle demiştir: 
Manevî sıfat, illetli sıfattır yani mevsûfun zâtına ilave sıfattır. Buna örnek, biz-

den birinin bilen ve kâdir olmasıdır. Denilmiştir ki mânevî sıfat, mümkün/câiz 
sıfattır yani mevsûfuna sübûtu, zorunlu olmayan sıfattır. 

[5] Üçüncü kısım, fâil tarafından meydana getirilen sıfattır. Bu sıfat, on-

lara göre hudûstur. Bu sıfat yani hudûs, nefsî bir sıfat değildir, çünkü yokluk 
halinde sâbit değildir. Oysa onlara göre mümkün ma‘dûm, nefsî olmakla nitele-

nir. Mânevî bir sıfat da değildir, çünkü herhangi bir sıfatın ma‘lûlü yapılamaz.

[6] Dördüncü kısım, hudûsa tâbi sıfattır. Bu, yokluk halinde tahakkuk et-

meyen ve mümkünün ancak varlığından sonra kendisiyle nitelendiği sıfattır. 

Bunda fâilin tesiri yoktur. Bu sıfatlar, çeşitli kısımlara ayrılır. Kısımlardan biri, 
zorunlu olandır yani mevsûfunun hudûsu esnasında onun için meydana gelmesi 

zorunlu olandır. Cevher için yer kaplama  ve arazları kabul etme ve arazlar 

için mahalle yerleşme ve zıtlık, illetin ma‘lûlünü gerektirmesi ve çirkinin çirkin 

oluşu böyledir. Çünkü bunların tamamı, mevsûfl arı hudûsa geldiği esnada on-

larda meydana gelmesi zorunlu sıfatlardır. Bir diğeri, mümkün olanlardır yani 

mevsûfu hudûsa geldiği esnada onun için meydana gelmesi zorunlu olmayan-

lardır. Bunların bir kısmı iradeye tâbidir. Mesela kul tarafından gerçekleşti-

rilen fiilin itaat veya isyan ve yüceltme veya aşağılama oluşu bu kısma girer. 
Kuşkusuz bir kasıt ve irade olmadığında fiil bunlardan hiçbiriyle nitelenmeksizin 
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أĨא ïĭĐ اÉĘ ÙĤõÝđĩĤرÙđÖ أùĜאم أي اÙęāĤ اħİïĭĐ ħùĝĭÜ ÙĻÜĳ×áĤ إĵĤ أùĜאم [٣] 
 ÷ęĭĤا ėĀو ÿìأ Ĺİ :ħıĭĨ įĐא×Üوأ Ĺאئ×åĤאل اĝĘ ÙĻùęĭĤا ÙęāĤول اŶ؛ اÙđÖأر
 ÙĺادĳùĤכא īĻęĤאíÝĩĤا īĻÖ ėĤאíÝĤوا īĻĥàאĩÝĩĤا īĻÖ ģàאĩÝĤا ďĝĺ אıÖ ĹÝĤا Ĺİو
 ÙĻĬĳĥĤا اĳĥđåĺ ħĤة، وïèذاتٍ وا ĹĘ ÷ęĭĤا ĹÝęĀ אعĩÝäزوا اĳّåĺ ħĤو ،ÙĻĄאĻ×Ĥوا
 Ĺİ ÙĻùęĭĤا ÙęāĤا :ÙĤõÝđĩĤا īĨ ونóáכŶאل اĜאض. وĻ×Ĥاد واĳùĥĤ ÙĻùęĬ ÙęĀ ًŻáĨ
 ĹĘ ÷ٍęĬ ĹÝęĀ אعĩÝäכ اĤذ ĵĥĐ ًאءĭÖ زواĳّä زوه أيĳّåĘ اتñĥĤ ÙĨزŻĤا ÙęāĤا
ذاتٍ واïèة Ŷن اęāĤאت اŻĤزĹýĤ ÙĨءٍ واïđÝĨ ïèدة ככĳن اĳùĤاد ĳøاداً وĬĳĤאً 
 ،įÜاñĤ ٌزمź įĬÍĘ وĜאدراً  وĹĘ ģìïĺ ذĤכ כĳن اóĤب đÜאĐ ĵĤאĩĤאً  وĄóĐאً  وĻüئאً 
واĳĝęÜا وÙíùĬ ĹĘ اėĭāĩĤ وأĳÝ×àا أıĬא أي اÙęāĤ اóÝýĺ ÙĻùęĭĤك ıĻĘא اĳäĳĩĤد 

.įĨïĐده وĳäو ĹÝĤאè ĹĘ ءĹýĥĤ ÙÝÖאà نĳכÜ אıĬأ ĵĭđĩÖ ومïđĩĤوا
 [٤] Ĺĭđĺ  ÙĥĥđĩĤا  ÙęāĤا  Ĺİ  :ħıąđÖ ĝĘאل   ÙĺĳĭđĩĤا  ÙęāĤا  ĹĬאáĤا  ħùĝĤا

 ÙĺĳĭđĩĤا ÙęāĤا :ģĻĜאدراً. وĜ ًאĩĤאĐ ّאĭĨ ïèاĳĤن اĳف ככĳĀĳĩĤذات ا ĵĥĐ ïزائ
Ĺİ اÙęāĤ اåĤאئõة أي óĻĔ اŻĤزÙĨ اĳ×áĤت ıĘĳĀĳĩĤא.

 [٥] ÛùĻĤوث، وïéĤا ħİïĭĐ Ĺİو ģĐאęĤאÖ ÙĥĀאéĤا ÙęāĤا ßĤאáĤا ħùĝĤا
ñİه اÙęāĤ أĹĭĐ اïéĤوث ÙĻùęĬ ÙęĀ إذ è Û×áÜ źאل اïđĤم ďĨ أن اïđĩĤوم 

.ÙęāÖ ģĥđÜ ź אıĬŶ ÙĺĳĭđĨ ÙęĀ źאً، وĻùęĬ įĬĳכÖ ėāÝĨ ħİïĭĐ īכĩĩĤا
 [٦] ÙĤאè ĹĘ אıĤ ěĝéÜ ź ĹÝĤا Ĺİوث وïéĥĤ ÙđÖאÝĤا ÙęāĤا ďÖاóĤا ħùĝĤا

 ÙٌĩùĝĭĨ Ĺİא وıĻĘ ģĐאęĥĤ óĻàÉÜ źده، وĳäو ïđÖ źإ īכĩĩĤא اıÖ ėāÝĺ źم وïđĤا
 õĻéÝĤכא įàوïè ïĭĐ אıĘĳĀĳĩĤ אıĤĳāè Õåĺ أي Ù×äوا Ĺİ אĨ אıĭĩĘ אم؛ùĜأ ĵĤإ
وĳ×Ĝل اóĐŶاض óİĳåĥĤ وכאĳĥéĤل ĹĘ اéĩĤאل واąÝĤאد óĐŷĤاض وכåĺÍאب 
اıĤĳĥđĨ ÙĥđĤא وç×Ĝ اÍĘ çĻ×ĝĤن ñİه כıĥא ęĀאت واÙ×ä اĳāéĤل ĘĳĀĳĩĤאıÜא 
 ïĭĐ ıĘĳĀĳĩĤא  اĳāéĤل   Ù×äوا  óĻĔ أي   ÙĭכĩĨ  Ĺİ Ĩא  وıĭĨא  ïèوıàא،   ïĭĐ
 ÙĻāđĨ أو ÙĐאĈ ï×đĤا īĨ אدرāĤا ģđęĤن اĳرادة ככŹĤ ÙđÖאÜ אĨإ Ĺİو įàوïè

وĩĻčđÜאً أو إİאÍĘ ÙĬن اĹýÖ ėٍāÝĨ óĻĔ ïäĳĺ ïĜ ģđęĤءٍ 
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var olur. Yine emrin emir oluşu da bu kısma girer. Çünkü kişi bazen “yap” 

der ama yapma talebine yönelik bir kasıt olmadığında bu söz emir olmaz. Bir 

kısmı ise böyle değildir yani iradeye tâbi değildir. Söz gelişi bilginin zorunlu 
oluşu böyledir. Çünkü o, bilginin hudûsa gelmesine tâbidir ama bilgi, şahıslara 

göre nazarîlik ve zorunlulukla farklılaşabileceğinden bilgi için zorunlu bir sıfat 

değildir. Yine kasıt ve iradeye de tâbi değildir. 

[7] Mu‘tezile arasında sağlamlığın/itkânın bilgiye veya iradeye tâbi olup 
olmadığında görüş ayrılığı vardır. Bir kısmı şöyle demiştir: İtkân, yalnızca 

bilgiye tâbidir. Çünkü bir sanatla meşgul olup onda meleke  kazanan kimse 

bazı zamanlarda herhangi bir kasıt ve irade olmaksızın o sanatta son derece 

muhkem ve sağlam fiil meydana getirebilir. Bu durum, ona dair bilginin [kasıt 

ve iradeden] bağımsız olduğunu göstermektedir. Diğer Mutezîlîler de şöyle 

demiştir: Fiilin sağlamlığına/itkânına tesir eden şey, fâilin o fiili biliyor olması 

şartıyla iradedir. Mu‘tezile bilginin tesir ettiği şeyde zorunlu bilgi yle zorunsuz 

bilgi arasında fark bulunmadığında ittifak etmiş fakat iradenin tesir ettiği şey-

de ihtilaf etmiştir. Onların bir kısmı şöyle demiştir: Müessir iradeler, zorunlu 

olanlar değil, irade edenin kudreti ve var etmesi kapsamına girenlerdir. Diğer-

leri ise şöyle demiştir: İki bilgi arasında fark olmadığı gibi iki irade arasında da 

yoktur. 

[8] Güzelliğin de çirkinlik gibi hudûsu zorunlu olarak izleyen sıfatlardan 

ve dolayısıyla zorunlular kabilinden mi yoksa iradeyle şartlanmış olarak hudû-

su izleyenlerden ve dolayısıyla iradeye tâbi mümkünler  kabilinden mi olduğun-
da Mu‘tezile arasında ihtilaf vardır.
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 ،ģđĘا :ģאئĝĤل اĳĜ نÍĘ ًاóĨأ óĨŶن اĳوإرادة وככ ïāĜ אكĭİ īכĺ ħĤ כ إذاĤذ īĨ
 óĻĔ א أيİóĻĔ אĨو أ ،ģđęĤا ÕĥĈ ĵĤإ ïāĜ īכĺ ħĤ اً إذاóĨن أĳכĺ źو ïäĳĺ ïĜ
 Ù×äوا ÛùĻĤو ħĥđĤوث اïéĤ ÙđÖאÜ ÙęĀ įĬÍĘ ًאĺورóĄ ħĥđĤن اĳرادة ככŹĤ ÙđÖאÜ
 ÛùĻĤو اíüŶאص   ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ  ÙĺورóąĤوا  ÙĺóčĭĤאÖ  ħĥđĤا ęÜאوت  ĨŸכאن   įĤ

أąĺאً ÜאïāĝĥĤ ÙًđÖ واŸرادة.
 [٧] ďٌÖאÜ įĬإ :ħıąđÖ אلĝĘ رادةŸأو ا ħĥđĥĤ אنĝÜŸا ÙĻđ×Ü ĹĘ ٌفŻì ħıĭĻÖو

 ăđÖ ĹĘ įĭĨ ïäĳĺ ïĝĘ ÙכĥĨ אıĻĘ įĤ ģāèو ÙđĭāÖ ربïÜ īĨ نÍĘ هïèو ħĥđĥĤ
 ïāĜ  ŻÖ واĝÜŸאن  اèŸכאم   īĨ  ÙĺאĔ  ĵĥĐ  ĳİ Ĩא   ÙĐאĭāĤا ĥÜכ   īĨ اŶوĜאت 
إĝÜאن   ĹĘ  óàËĩĤا إن   :ħıĭĨ آóìون  وĜאل   .įÖ  ħĥđĤا اŻĝÝøل   ĵĥĐ ïĘل  وإرادة 
 įĻĘ óàËĺ אĨ أن ĵĥĐ اĳĝęÜا ïĜو ،įÖ ًאĩĤאĐ ģĐאęĤن اĳط כóýÖ رادةŸا ĳİ ģđęĤا
 óàËĺ אĩĻĘ اĳęĥÝìا īכĤ ،وريóąĤا óĻĔوري وóąĤا ħĥđĤا īĻÖ įĻĘ قóĘ ź ħĥđĤا
 ïĺóĩĥĤ ًאĐóÝíĨ ًوراïĝĨ א כאنĨ راداتŸا īĨ óàËĩĤا :ħıąđÖ אلĝĘ رادةŸا įĻĘ
دون Ĩא כאن ıĭĨא óĄورĺאً، وĜאل اóìŴون: óĘ źق īĻÖ اŸرادīĻÜ כĩא óĘ źق 

.īĻĩĥđĤا īĻÖ
و Żì ħıĭĻÖف ĹĘ اīùéĤ أĩĨ ĳİא ď×Ýĺ اïéĤوث وÖĳäאً כאĻĘ ç×ĝĤכĳن ] ٨[

 ģĻ×Ĝ īĨ نĳכĻĘ رادةŸאÖ ًאĈوóýĨ وثïéĤا ď×Ýĺ ĳİ אĩĨ ĳİ أو ،Ù×äاĳĤا ģĻ×Ĝ īĨ
اĩĩĤכÙĭ اÝĤאŹĤ ÙđÖرادة.

٥
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Birinci Mersad: Arazların Tamamını 
Kuşatan Tümel Bahisler Hakkındadır. 

Bu Mersadda Bir Kısım Maksatlar Vardır.

Birinci [Maksat]: Arazın Tarifi

[9] Bize göre arazın tarifi  şudur: O, bir mekânlıyla kâim olan bir mev-
cuttur. Bu, arazın tercih edilen tarifidir. Çünkü yokluklar ve olumsuzlama-

lar, tarifin dışında kalmaktadır, zira onlar mevcut değildir. Cevher de dışarıda 

kalmaktadır, zira cevher bir mekânlıyla kâim değildir. Yine Yaratıcı’nın zâtı ve 

sıfatları, dışarıda kalmaktadır. Başkasıyla kâim olmanın anlamı, ya niteleyici 

özgülük tür veya yer tutmada tâbiliktir. Ancak ilerde öğreneceğin gibi bunlar-

dan doğru olan, birincidir. Eş‘arîlerden biri “Araz, başkasının sıfatı olandır” 

demiştir. Ancak bu tarif, selbî sıfatlar la nakz olmaktadır. Çünkü selbî sıfatlar, 

başkasının sıfatı olduğu halde araz değildir. Zira araz, mevcudun kısımlarından 

biridir. Yine bu tarif, şayet “Yüce Allah’ın zâtı ve sıfatları birbirinden başkadır.” 

denirse O’nun sıfatlarıyla da nakz olmaktadır. 

[10] Arazın Mu‘tezile’ye göre tarifi şudur: Var olduğu takdirde bir 
mekânlıyla kâim olan şeydir. Onların bu tarifi tercih etmesinin nedeni şudur: 
Araz, onlara göre yoklukta sâbittir, mahiyete zâit olan varlıktan ayrıdır ve yok-

luk durumunda bir mekânlıyla kâim olmaz, aksine var olduğunda mekânlıyla 

kâim olur. 

[11] Ancak onlara cevherin fenâsı eleştirisi yöneltilir. Zira fenâ , onlara 
göre arazdır ama var olduğu takdirde cevherden ibaret olan mekânlıyla kâim 

değildir, çünkü o, cevhere aykırıdır. O halde fenâ, araz tanımının dışında kal-

maktadır. Yine Mu‘tezile’den bir mahalde olmayan araz görüşünü kabul eden-
lere göre tarif münakis değildir. Mesela Ebu’l-Hüzeyl el-Allâf ’ın kelâm sıfatı  
hakkında görüşü böyledir. Zira Ebu’l-Hüzeyl, Allah kelâmının bazı türlerinin 

bir mahalde bulunmadığını söylemiştir. Keza Basra Mu‘tezilesinin bir kısmı da 

hiçbir mahalde bulunmayan bir irade görüşünü benimsemiştir. Hâdis kelâm ve 

irade için araz lafzını kullanmaktan kaçınmanın dikkate alınacak tarafı yoktur. 

[12] Filozoflara göre arazın tarifi  şöyledir: Araz, dış dünyada var olduğunda 
bir konuda yani kendisine yerleşen şeyi kâim kılan bir mahalde bulunan mahiyet-
tir. “Şu şunda var oldu” sözümüz, ya isim ortaklığı ya da hakikat ve mecaz yoluyla 
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اïĀóĩĤ اŶول ĹĘ أéÖאįà اĤכÙĻĥ اýĤאďĻĩåĤ ÙĥĨ اóĐŶاض
ïĀאĝĨ įĻĘو

اŶول ėĺóđÜ ĹĘ اóđĤض
 [٩] įęĺóđÜ  ĹĘ اÝíĩĤאر   ĳİ ñİا   õĻéÝĩÖ  ħٌאئĜ ĳäĳĩĘدٌ  ĬïĭĐא   įęĺóđÜ أĨא 

 ÙĩאئĜ óĻĔ Ĺİ إذ óİاĳåĤدة واĳäĳĨ ÛùĻĤ ب إذĳĥùĤام واïĐŶا įĭĨ جóì įĬŶ
õĻéÝĩÖ، وóìج أąĺאً ذات اóĤب وęĀאįÜ وĵĭđĨ اĻĝĤאم Öאĳİ óĻĕĤ اāÝìźאص 
 ăđÖ وĜאل   .įĘóđÝø כĩא   çĻéāĤا  ĳİ واŶول   õĻéÝĤا  ĹĘ  ÙĻđ×ÝĤا أو   ÛĐאĭĤا
 ÙٌęĀ אıĬÍĘ ÙĻ×ĥùĤאت اęāĤאÖ ٌضĳĝĭĨ ĳİه وóĻĕĤ ÙًęĀ א כאنĨ ضóđĤة: اóĐאüŶا
 įÜאęāÖ ًאąĺضٌ أĳĝĭĨد، وĳäĳĩĤאم اùĜأ īĨ ضóđĤن اŶ ًאĄاóĐأ ÛùĻĤא وİóĻĕĤ

đÜאĵĤ إذا Ö ģĻĜאĕÝĤאīĻÖ óĺ اñĤات واęāĤאت.
اÝìאروا ] ١٠[ وإĩĬא   õĻéÝĩĤאÖ ĝĤאم   ïäو  ĳĤ ĩĘא   ÙĤõÝđĩĤا  ïĭĐ  įęĺóđÜ وأĨא 

ñİا اįĬŶ ėĺóđÝĤ أي اóđĤض àאĹĘ ÛٌÖ اïđĤم ęĭĨ ħİïĭĐכٌّ īĐ اĳäĳĤد اñĤي 
.įÖ אمĜ ضóđĤا ïäإذا و ģÖ مïđĤאل اè õĻéÝĩĤאÖ مĳĝĺ źو ÙĻİאĩĤا ĵĥĐ ïٌزائ ĳİ

]١١ [ ĵĥĐ  ÷ĻĤو  ħİïĭĐ óĐضٌ   įĬÍĘ  óİĳåĤا ĭĘאء  أي  اĭęĤאء   ħıĻĥĐ وóĺد 
óĺïĝÜ وĳäده Ĝאئĩאً ÖאõĻéÝĩĤ اñĤي ĳİ اĤ óİĳåĤכĭĨ įĬĳאĻĘאً ïĭĺ ŻĘ óİĳåĥĤرج 
 ĹÖÉכ ģéĨ ĹĘ ź ًאĄóĐ ħıĭĨ Û×àأ īĨ ģĀأ ĵĥĐ ًאąĺכ÷ أđĭĺ źو ïéĤا ĹĘ
 ăđ×وכ ،ģéĨ ĹĘ ź ّٰųم اŻاع כĳĬأ ăđÖ אل: إنĜ įĬÍĘ مŻכĥĤ فŻđĤا ģĺñıĤا
اīĻĺóā×Ĥ اĝĤאئÍÖ īĻĥرادة ĜאئģéĨ ĹĘ ź Ùĩ واĭÝĨźאع īĨ إŻĈق ċęĤ اóđĤض 

.įĻĤإ ÛęÝĥĺ ź אĩĨ īĻàאدè م وإرادةŻכ ĵĥĐ
وأĨא ïĭĐ įęĺóđÜ اéĤכĩאء ĩĘאÙĻİ إذا وïäت ĹĘ اíĤאرج כאĳĄĳĨ ĹĘ ÛĬع ] ١٢[

 ïäא: وĭĤĳĜ أي ěĥĉĺ ا وإن כאنñכ ĹĘ دهĳäو ĵĭđĨو įĻĘ ģè אĩĤ مĳّĝĨ ģéĨ ĹĘ أي
כñا ĹĘ כñا، إĨא ěĺóĉÖ اóÝüźاك أو اÙĝĻĝéĤ واåĩĤאز đĨ ĵĥĐאنٍ ÙęĥÝíĨ כĳäĳد 

٥

١٠

١٥
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-parçanın bütündeki varlığı, tümelin tikeldeki varlığı, cismin mekân veya za-

mandaki varlığı, şeyin sağlık veya hastalıkta olması ve mutlulukta olması gibi- 

muhtelif anlamlara söylense de arazın şunda var olmasının anlamı, onun 

varlığının, daha önce yerleşmenin anlamı açıklanırken geçtiği gibi duyusal 

işarette ayrışmayacakları şekilde bir konudaki varlığı olmasıdır. Bu ifadeden 

mesela karalığın kendinde varlığının cisimdeki varlığı ve onunla kıyamı oldu-

ğu vehmedilebilir. Fakat bu vehmin hiçbir değeri yoktur. Çünkü “o kendinde 

var oldu da cisimle kâim oldu” demek mümkündür. Kapalı değildir ki, şeyin 

kendinde sâbit olmasının imkânı, başkası için sâbit olması imkânından baş-

kadır. Filozofl ar cevheri “dışta var olduğunda bir konuda olmayan bir mahi-

yettir” şeklinde tarif etmişlerdir. Bununla birlikte maddeye yerleşen cisimsel 

sûret te olduğu gibi cevherin bir mahalde bulunması mümkündür. Onlar “var 

olduğunda” sözleriyle varlığın cevherde ve arazda mahiyete zâit olduğuna işaret 

etmişlerdir. Bundan dolayı cevher tanımı, Tanrı’nın zâtını kapsamamaktadır. 

İkinci Maksat: Kelâmcılara Göre Arazın Kısımları

[13] Araz ya canlıya özgüdür ya da canlıya özgü değildir. Canlıya özgü 

olan, hayat  ve hayatın tâbileridir. Hayatın tâbileri de duyularla gerçekleşen 

idrakler ve ilim, kudret , irade, istememe, arzu, nefret vb. hayatı izleyen diğer 

arazlardır. Bunların onla sınırlanması hiç şüphesiz yanlıştır. Canlıya özgü ol-

mayanlar ise oluşlar  ile beş duyudan biriyle idrak edilen duyulurlardır. Oluş-

lar; hareket, sükûn, birleşme ve ayrılmadan ibaret olan dört türdür. Duyulurlar 

ise sesler, renkler, kokular, tatlar, sıcaklık ve türdeşleri gibidir. Kelâmcıların bir 

kısmına göre, oluşlar zorunlu olarak duyulurdur ve oluşları inkâr eden kimse, 

kendi duyusuna ve aklının gereğine direnmektedir. Diğerlerine göre ise oluşlar 

duyulur değildir. Zira biz yalnızca hareketliyi, sâkini, iki birleşeni ve iki ayrıla-

nı görürüz. Ama hareket, sükûn, birleşme ve ayrılma vasfını görmeyiz. Bundan 

dolayı onların vücûdî oluşunda ihtilaf edilmiştir. Eğer oluşlar duyulur olsaydı 

görüş ayrılığı çıkmazdı. 

[14] Bil ki, canlıya özgü olan ve olmayan arazlar altına giren bu kısımlardan 

her birinin türleri, varlık açısından sonludur. Yani mevcut araz türlerinin sayısı, 
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اĨõĤאن،  أو  اĩĤכאن   ĹĘ  ħùåĤا وכĳäĳد   ،ĹئõåĤا  ĹĘ  ĹĥכĤوا  ģכĤا  ĹĘ اõåĤء 
وģáĨ כĳن اĹýĤء ĹĘ اÙéāĤ أو اóĩĤض وכĹĘ įĬĳ اđùĤאدة أن ĺכĳن وĳäده 
 ĹĘ  óّĨ כĩא   ÙĻùéĤا اüŸאرة   ĹĘ ĩÝĺאõĺان   ź  ßĻéÖ اĳĄĳĩĤع   ĹĘ وĳäده   ĳİ
 ĳİ ًŻáĨ įùęĬ ĹĘ ادĳùĤد اĳäאرة أن و×đĤه اñİ īĨ ħİĳÝĺ ïĜل. وĳĥéĤا óĻùęÜ
 įùęĬ  ĹĘ  ïäو ĝĺאل:  أن   çāĺ إذ  ĹýÖء؛   ÷ĻĤو  įÖ  įĨאĻĜو  ħùåĤا  ĹĘ وĳäده 
ĝĘאم ÖאħùåĤ وĵęíĺ ź أن إĨכאن ĳ×àت Ĺüءٍ óĻĔ įùęĬ ĹĘ إĨכאن óĻĕĤ įÜĳ×àه. 
وĳĘóّĐا اĨ įĬÉÖ óİĳåĤאÙĻİ إذا وïäت ĹĘ اíĤאرج Ü ħĤכĳĄĳĨ ĹĘ īع وإن äאز 
إذا   :ħıĤĳĝÖ وأüאروا  اĩĤאدة   ĹĘ  ÙّĤאéĤا  ÙĻĩùåĤا כאĳāĤرة   ģéĨ  ĹĘ ĺכĳن  أن 
 ħĤ Ùĩà īĨض، وóđĤوا óİĳåĤا ĹĘ ÙĻİאĩĤا ĵĥĐ ïد زائĳäĳĤأن ا ĵĤت إïäو

ïāĺق ïè اĵĥĐ óİĳåĤ ذات اĤ×אرئ.

īĻĩĥכÝĩĤا ïĭĐ įĨאùĜأ ĹĘ ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
]١٣ [ īĨ ıđ×Ýĺא  وĨא  اĻéĤאة   ĳİو  ĹéĤאÖ  ÿÝíĺ أن  إĨא  اóđĤض  أي   ĳİو

اŸدراכאت ÖאĳéĤاس و İóĻĔ īĨא כאħĥđĤ واïĝĤرة واŸرادة واĤכóاÙİ واĳıýĤة 
 ź أن  وإĨא   ،Ùı×ü  ŻÖ  ģĈאÖ óýĐة   ĹĘ وİóāèא  اĻéĤאة   ď×Ýĺ Ĩא   óאئøو واóęĭĤة 
įÖ ÿÝíĺ وĳİ اŶכĳان اóāéĭĩĤة ĹĘ أĳĬاعٍ أرÙđÖ اóéĤכÙ واùĤכĳن واĩÝäźאع 
واĳĤŶان  כאĳĀŶات   ÷ĩíĤا اĳéĤاس  ïèÍÖى  واøĳùéĩĤאت  واóÝĘźاق، 
 ÙøĳùéĨ انĳכŶأن ا ĵĤإ ħıąđÖ Õİא. وذıÜاĳìارة وأóéĤم واĳđĉĤوا çوائóĤوا
ÖאóąĤورة، وīĨ أĬכó اŶכĳان ïĝĘ כאįùè óÖ وįĥĝĐ ĵąÝĝĨ وآóìون إĵĤ أıĬא 
واīĻĜóÝęĩĤ؛   īĻđĩÝåĩĤوا  īאכùĤوا اóéÝĩĤك   źإ  ïİאýĬ  ź ĬÍĘאّ   ÙøĳùéĨ  óĻĔ
 ĹĘ  ėĥÝìا وñıĤا   ،ŻĘ واóÝĘźاق  واĩÝäźאع  واùĤכĳن   ÙכóéĤا  ėĀو وأĨא 

כıĬĳא وĳäدÙĺ وĳĤ כאĩĤ ÙøĳùéĨ ÛĬא وďĜ اŻíĤف ıĻĘא.
]١٤ [ ÙāÝíĩĤا ÛéÜ ÙäرïĭĩĤאم اùĜŶه اñİ īĨ ïٍèوا ģاع כĳĬأن أ ħĥĐوا

ÙĻĄóđĤاع اĳĬŶد اïĐ أن Ĺĭđĺ دĳäĳĤا ÕùéÖ ÙĻİאĭÝĨ įÖ ÙāÝíĩĤا óĻĔو ĹéĤאÖ

٥
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sonludur ve hem tümevarım  hem de tatbîk burhânı  bunu göstermektedir. 
Acaba sonsuz sayıda araz türleri var olabilir mi? Yani bilinen arazlardan 

farklı sonsuza dek giden türsel arazların varlığı -her ne kadar bunlardan yal-

nızca sonlu sayıda olanlar varlığa çıksa bile- mümkün müdür değil midir? Bu 

hususta ihtilaf edilmiştir. Kimileri -bunlar, Mu‘tezile’nin çoğunluğu ve pek 

çok Eş‘arîdir- artma ve eksilmeyi kesin olarak kabul eden her sayının sonlu 
olduğuna bakarak bunu men etmiştir. Çünkü sonsuz olan, gerek artma ve ek-

silmeyi gerekse tatbiki kabul etmez. Kimileri de -bunlar, Cübbâî  ve takipçileri 

ile cevaplarının çoğunda Kâdî Bâkıllânî ’dir- bunu mümkün görmüştür, çün-
kü daha önce geçtiği gibi bir sayı diğerinden evlâ değildir dolayısıyla sonsuz-

luk zorunludur. Muhakkiklere göre doğrusu, duraksamak ve men etme veya 

mümkün görmeyi kesinlememektir. Zira her iki görüşün de dayanağı zayıftır 
ve bunların zayıfl ık yönü açıktır. İkincinin zayıfl ığının nedeni, daha önce 

kitabın başında kelâmcılar arasında meşhur olan öncüllerin çürütülmesinde 

geçmişti. Birincinin zayıfl ığının nedeni ise daha önce öğrendiğin şu şeydir: 

Artma ve eksilmeyi kabul, sonsuzlukla çelişmez. Mesela bir ve bin sonsuz 

sayıda artırabilir. Yine tatbîk burhânı, ancak varlığın kuşattığı şeylerde geçer-

lidir. Nitekim o türlerden tek bir türe ait mümkün fertlerin  -her ne kadar 

ancak sonlu sayıdakiler var olsa da- sonsuz olduğunda herhangi bir tartışma 

yoktur. 

Üçüncü Maksat: Filozoflara Göre Arazların Kısımları

[15] Filozoflar, arazın dokuz kategoriyle sınırlı olduğunu ve bütün cev-

herlerin tek bir kategori olduğu düşünürler. Buna göre mümkün mevcut-

ların yukarı cins leri olan kategoriler , ondur. Ancak filozoflar, kategorilerin 
sınırlanması hususunda güvenilebilir bir şey ortaya koymamıştır. Onların 

sınırlamanın ispatındaki dayanakları, eksik tümevarımdan ibarettir. Bunun 

belirsizliği azaltacak ve tümevarımı kolaylaştıracak şekilde zaptının açıklaması 

şöyledir: Onlar demiştir ki, araz ya zâtı nedeniyle bölünmeyi kabul eder ya 
da kabul etmez. Birincisi, niceliktir. “Zâtı nedeniyle” dememizin nedeni, ta-

nımdan iki bilinene dair bilgi gibi bilaraz  niceliği çıkarmaktır. Kuşkusuz iki 

bilinene dair bilgi, bölünmeyi kabul eder ama bunun nedeni, onun zâtı de-

ğil, sayının iliştiği iki bilinene taalluk  etmesidir. İlerde sana bilaraz niceliğin 

kısımları anlatılacaktır. 
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 ïäĳĺ أن īכĩĺ ģİאً وąĺأ ěĻ×ĉÝĤאن اİóÖاء وóĝÝøźا įĻĥĐ ّאهٍ دلĭÝĨ دةĳäĳĩĤا
 ÙĻĐĳĬ اضóĐد أĳäכאن وĨŸا ĹĘ نĳכĺ نÉÖ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ اعĳĬض أóđĤا īĨ أي įĭĨ
 źد إĳäĳĤا ĵĤא إıĭĨ جóíĺ ħĤ وإن ،ÙĺאıĭĤا óĻĔ ĵĤدة إĳıđĩĤاض اóĐŷĤ ةóĺאĕĨ
 óٌĻáوכ ÙĤõÝđĩĤا óáأכ ħİو įđĭĨ īĩĘ įĻĘ ėĥÝìכ اĤذ īכĩĺ ź אهٍ أوĭÝĨ ĳİ אĨ
īĨ اüŶאóĐة óčĬ إĵĤ أن כïĐ ģد ĜאĺõĥĤ ģÖאدة واāĝĭĤאن đĉĜאً ĭÝĨ ĳıĘאهٍ Ŷن 
 įĐא×Üوأ Ĺאئ×åĤزه כאĳّä īĨאً، وąĺأ ěĻ×ĉÝĥĤא وĩıĤ  ًŻÖאĜ نĳכĺ ź ĵİאĭÝĺ ź אĨ
 ĹİאĭÜŻĤا ÕäĳĘ دïĐ īĨ ĵĤد أوïĐ ÷ĻĤ įĬŷĘ įÝÖĳäأ óáأכ ĹĘ ّאĭĨ ĹĄאĝĤوا
 ėđąĤ ازĳåĤأو ا ďĭĩĤאÖ مõåĤم اïĐو ėĜĳÝĤا ĳİ īĻĝĝéĩĤا ïĭĐ ěéĤوا .óّĨ אĩכ
اīĺñìÉĩĤ ووįıä أي وĩıęđĄ įäא Čאóİ؛ أĨא ėđĄ اáĤאĩĥĘ ĹĬא ïĀ ĹĘ óّĨر 
ĩĥĘא  اŶول   ėđĄ وأĨא  اĳĝĤم،   īĻÖ اĳıýĩĤرة  اĨïĝĩĤאت   ėĻĺõÜ  ĹĘ اĤכÝאب 
 ïèاĳĤا ėĻđąÝכ  ĹİאĭÝĤم اïĐ ĹĘאĭĺ ź אنāĝĭĤאدة واĺõĤل اĳ×Ĝ أن īĨ ÛĘóĐ
واóĨ ėĤŶات ĭÝĨ óĻĔאÙĻİ وīĨ أن İóÖאن اħÝĺ ź ěĻ×ĉÝĤ إĩĻĘ źא įĉ×Ą وĳäد؛ 
 óĻĔ اĳĬŶاع  ĥÜכ   īĨ  ïèوا ĳĭĤعٍ   ÙĭכĩĩĤا اóĘŶاد  أن   ĹĘ õĬاع   ź  įĬأ óÜى   źأ

ĭÝĨאÙĻİ وإن ıĭĨ ïäĳĺ ħĤא إĨ źא ĭÝĨ ĳİאهٍ.

اïāĝĩĤ اáĤאĹĘ ßĤ أùĜאïĭĐ įĨ اéĤכĩאء
]١٥ [ ďùÝĤا اźĳĝĩĤت   ĹĘ  óٌāéĭĨ اóđĤض  أي   įĬأ  ĵĤإ اéĤכĩאء   Õİذ

 ÙĻĤאĐ أĭäאس   Ĺİ  ĹÝĤا اźĳĝĩĤت  āĘאرت  واïèة   ÙĤĳĝĨ כıĥא   óİاĳåĤا وأن 
 įĻĥĐ ĩÝĐŻĤאد   çĥāĺ ĩÖא   óāéĤا  ĹĘ ĳÜÉĺا   ħĤو óýĐاً،   ÙĭכĩĩĤا ĳäĳĩĥĤدات 
 ģĥĝĺ ßĻéÖ įĉ×Ą įäوو ،ÿĜאĭĤاء اóĝÝøźا ĳİ óāéĤאت ا×àإ ĹĘ ħıÜïĩĐو
īĨ اýÝĬźאر وģıùĺ اóĝÝøźاء أĜ ħıĬאĳĤا: اóđĤض إĨא أن ñĤ ģ×ĝĺاįÜ اÙĩùĝĤ أم 
 ħĥđĤض כאóđĤאÖ ħכĤا ïéĤا īĐ جóíĻĤ įÜاñĤ :אĭĥĜ אĩĬوإ .ħכĤا ĳİ ولŶوا ź
 īĻĄوóđĩĤا  īĻĨĳĥđĩĤאÖ  įĝĥđÝĤ  ģÖ  įÜاñĤ  ź  īכĤ  ÙĩùĝĥĤ  ģٌÖאĜ  įĬÍĘ  īĻĨĳĥđĩÖ

ïđĥĤد، وóĻøد ĻĥĐכ أùĜאم اĤכÖ ħאóđĤض.

٥

١٠

١٥
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[16] Burada niceliğin tanımında bölünmeyle kastedilen, onda bir şeyden 
başka bir şeyin varsayılmasıdır. Dolayısıyla ona bitişik  ve ayrık  nicelik  gir-
mektedir. Çünkü bitişik ve ayrıktan her biri, bu anlamda bölünmeyi kabul eder. 

[Fahreddîn Râzî ] Mülahhas’ta şöyle demiştir: “Bölünmeyi kabulle bazen şeyin 

kendisinde bir şeyden başka bir şeyin varsayılabilecek durumda olması kastedilir. 

Bu anlam, miktara zâtı nedeniyle ilişir. Bazen de bölünmeyi kabulle cisimde iki 

hüviyet  meydana gelecek şekilde ayrılma kastedilir. Bu anlam, miktara ilişmez, 

çünkü ilişilen şey, ilişen geldiğinde varlığını devam ettirmesi gerekir. Oysa bir 

miktar ayrıldığında/parçalandığında yok olur ve orada ayrılmadan önce bilfiil  var 

olmayan iki ölçü meydana gelir. Bu anlamda bölünmeyi kabul eden şey, mad-

dedir. Miktar ise maddeyi bölünme  kabulüne hazırlar.” Sonra [Fahreddîn Râzî] 

Mülahhas’ta şöyle demiştir: “Niceliğin, bölünmeyi kabulle tarif edilmesi doğru 

değildir. Çünkü bölünmeyi kabul, bitişik niceliğe özgüdür.” 

[17] Sana kapalı değildir ki, onun önceki sözünün gerektirdiği şudur: Ni-

celik, bölünmeyi kabulle tarif edildiği ve onunla ayrılma kastedildiğinde bitişiği 

içermez, aksine ayrık  niceliğe özgü olur. Fakat Râzî  Mülahhas’ta tanımın bitişik  

niceliğe özgü olduğunu belirttiğinde birinci anlamın kastedilmesi ve ona bir 

kayıt eklenmesi gerekmiştir. Nitekim Kâtibî  Mülahhas şerhinde böyle yapmış-

tır. Çünkü o, el-Mebâhisü’l-meşrıkiyye ’den naklen şöyle demiştir: “İki anlam-

dan birinin, onda bir şeyden başka bir şeyin varsayılabilecek durumda olmasıdır 

ve o, daima böyledir.” Kuşkusuz bu kayıt, onu bitişik niceliğe özgü kılar. Çünkü 

ayrık niceliğin bölündüğü birlikte bir şeyden başka bir şeyin varsayılması müm-

kün değildir. Mülahhas’ın ibaresinde bu kayda bir ima vardır, çünkü onda şöyle 

denilmiştir: “Bu anlam, miktara zâtı nedeniyle ilişir.” Fakat doğrusu, o ilavenin 

birinci anlamda dikkate alınmamış olmasıdır, aksine o, hem bitişik hem de ayrık 

niceliği kuşatır. Yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: Dolayısıyla İmâm Râzî’nin 
“tanım, bitişiğe özgüdür ve ayrık nicelik  tanımın dışında kaldığından kuşatıcı 
değildir” sözü, itiraz olarak yöneltilemez.

[18] Zâtı nedeniyle bölünmeyi kabul etmeyen ikincisi ise ya zâtı nede-
niyle nispeti gerektirir yani onun mefhumu, başkasına kıyasla düşünülebi-
lir ya da nispeti gerektirmez. İkincisi, niteliktir. Niteliğin resmi şöyledir: 
-Yazar yukarı cins lerin basît olup bunların gerçek bir tanımının düşünü-

lemeyeceğine dikkat çekmek için “resim” lafzını kullanmıştır. Nitekim 

ilerde yukarı cinslerin bu durumunu açıklayacaktır- Zâtı nedeniyle bölün-
meyi kabul etmeyen ve zâtı nedeniyle nispeti gerektirmeyen bir arazdır. 
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واóĩĤاد Öאĭİ ÙĩùĝĤא ïè ĹĘ Ĺĭđĺ اĤכħ أن óęĺض Ĺü įĻĘء Ĺü óĻĔء ] ١٦[
 óوذכ .ĵĭđĩĤا اñıÖ ÙĩùĝĥĤ ģÖאĜ אĩıĭĨ ًّŻن כŶ ģāęĭĩĤوا ģāÝĩĤا įĻĘ ģìïĻĘ
 įĻĘ ضóęĺ أن īכĩĺ ßĻéÖ ءĹýĤن اĳכ įÖ ادóĺ ïĜ ÙĩùĝĤل اĳ×Ĝ أن ÿíĥĩĤا ĹĘ
 ßĻéÖ اقóÝĘźا įÖ ادóĺ ïĜو įÜاñĤ ارïĝĩĤا ěéĥĺ ĵĭđĩĤا اñİء، وĹü óĻĔ ءĹü
 Õåĺ اĳéĥĩĤق  Ŷن  اïĝĩĤار   ěéĥĺ  ź  ĵĭđĩĤا وñİا  Ýĺĳİאن،   ħùåĥĤ ïéĺث 
ĝÖאؤه ïĭĐ اěèŻĤ واïĝĩĤار اĳĤاïè إذا اïĐ ïĝĘ ģāęĬم وĭİ ģāèאك ïĝĨاران 
 ĳİ ĵĭđĩĤا اñıÖ אمùĝĬŻĤ ģÖאĝĤا ģÖ אلāęĬźا ģ×Ĝ ģđęĤאÖ īĺدĳäĳĨ אĬĳכĺ ħĤ
 ħכĤا ėĺóđÜ زĳåĺ ź įĬأ įĻĘ óذכ ħà ،אهĺא إıĤĳ×Ĝ ĹĘ אıĤ ïّđĨ ارïĝĩĤאدة واĩĤا

.ģāÝĩĤאÖ ٌّÿÝíĨ įĬŶ ÙĩùĝĤل اĳ×ĝÖ
]١٧ [ ħכĤف اóّĐ إذا įĬأ ĳİ ěÖאùĤا įĨŻכ įĻąÝĝĺ يñĤכ أن اĻĥĐ ĵęíĺ źو

 ،ģāęĭĩĤאÖ ًאāÝíĨ כאن ģÖ ģāÝĩĤאول اĭÝĺ ħĤ اقóÝĘźا įÖ ïĺאم وأرùĝĬźل اĳ×ĝÖ
ĤכĩĤ įĭא óّĀح Ö įĻĘאāÝìאص اÖ ïéĤאģāÝĩĤ وÕä أن óĺاد اĵĭđĩĤ اŶول وõĺاد 
 ïèأ :ÙĻĜóýĩĤا ßèא×ĩĤا īĐ ًŻĜאĬ אلĜ ßĻè įèóü ĹĘ Ĺ×ÜכאĤا įĥđĘ אĩכ ïĻĜ įĻĘ
اĳİ īĻĻĭđĩĤ כĩĺ ßĻéÖ įĬĳכī أن óęĺض Ĺü įĻĘء Ĺü óĻĔء وõĺ źال כĤñכ 
إıĻĤא   ħùĝĭĺ  ĹÝĤا اïèĳĤة  Ŷن   ģāÝĩĤאÖ  įāāíĺ  ïĻĝĤا ñİا  أن  üכ   źو أïÖاً، 
اĩĺ ź ģāęĭĩĤכī أن óęĺض ıĻĘא Ĺüء Ĺü óĻĔء. وĐ ĹĘ×אرة اĳĬ ÿíĥĩĤع 
إđüאر ñıÖا اįĻĘ ģĻĜ ßĻè ïĻĝĤ: وñİا اěéĥĺ ĵĭđĩĤ اïĝĩĤار ñĤاĤ ،įÜכī اĳāĤاب 
 ģāęĭĩĤوا ģāÝĩĥĤ ģٌĨאü ĳİ ģÖ ولŶا ĵĭđĩĤا ĹĘ ةó×ÝđĨ óĻĔ אدةĺõĤכ اĥÜ أن
 ģāÝĩĤאÖ ٌّÿÝíĨ įĬازي أóĤאم اĨŸل اĳĜ دóĺ ŻĘ :įĤĳĝÖ ėĭāĩĤאر اüأ įĻĤאً، وإđĨ

.įĭĐ ģāęĭĩĤوج اóíĤ ďĨאä óĻĔ ïéĤن اĳכĻĘ
واáĤאĹĬ وĨ ĳİא ģ×ĝĺ ÷ĻĤ اñĤ ÙĩùĝĤاįÜ إĨא أن ĹąÝĝĺ اñĤ Ù×ùĭĤاįÜ أي ] ١٨[

 ėĻכĤا ĳİ ĹĬאáĤوا ،Ù×ùĭĤا ĹąÝĝĺ ź أو óĻĕĤا ĵĤאس إĻĝĤאÖ ًźĳĝđĨ įĨĳıęĨ نĳכĺ
 ïè אıĤ رĳāÝĺ ź ÙĉĻùÖ ÙĻĤאđĤאس اĭäŶأن ا ĵĥĐ ًאıĻ×ĭÜ ħøóĤا ċęĥÖ حóّĀ įĩøóĘ
 įÜاñĤ Ù×ùĭĤا ĹąÝĝĺ ź و ،įÜاñĤ ÙĩùĝĤا ģ×ĝĺ ź ضóĐ įÖ حóāĻø אĩכ ĹĝĻĝè

٥

١٠

١٥
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İlerde üçüncü mersadda bu resmi sana açıklayacağız. Dolayısıyla niteliğin tari-

fine birlikle itiraz edilemez. Çünkü birlik, ademîdir ve bu nedenle mevcudun 

kısımlarından biri olan araza girmez. 

[19] Mefhumu, başkasına kıyasla düşünülen birincisi ise nispettir. Nispe-

tin yedi kısmı vardır. Birincisi, eyndir. Eyn,1 cismin mekânda yani kendisine 

özgü olup onunla dolu olan hayyizde meydana gelmesidir. Buna gerçek eyn  

denir. Bunu, “o, cisimde gerçek mekânına nispetle meydana gelen bir hey’et-

tir” şeklinde de tarif ederler. Bazen şöyle denir: Ev, memleket, iklim, mamur 

ve gayrı mamur bölgeler vb. şeyin hakiki olmayan mekânlarında olması ve 

bulunmasına mecâzen yani mecâzî bir söyleyişle eyn denir. Çünkü bunlardan 

her biri, “o nerededir” sorusunun cevabında söylenir. 

[20] İkincisi metâ ’dır.2 Bu, zamanda veya “te” ve “tı” benzeri anlık harfler  

örneğinde olduğu gibi zamanın ucunda -ki bu andır- bulunmadır veya bulun-

mayı izleyen bir heyettir. Metâ da eyn  gibi iki kısma ayrılır. Birisi, hakiki iken 

diğeri hakiki değildir. Hakikiye örnek, oruç için gündür. Hakiki olmayana ör-

nek ise parçalarının bir kısmında meydana gelen şeyler için hafta, ay ve senedir. 

Çünkü “ne zaman” sorusuna bunlarla cevap verilebilir. Fakat hakiki metâdaki 

zamanda çok şey ortak olabilir, oysa hakiki eyndeki mekânda durum bunun 

aksinedir. 

[21] Üçüncüsü, konumdur. Konum, şeye yani cisme parçalarının birbiri-

ne yakınlık, uzaklık, paralellik vb. nispeti sebebiyle ve parçalarının -mesela bir 

kısmının gök tarafında ve bir kısmının yer tarafında olması gibi- şeyin dışın-

daki şeylere nispeti sebebiyle ilişen bir hey’ettir. Şayet konum , her iki nispetin 

de ma‘lûlü olan bir hey’et yapılırsa dik durma ve yatma birbirinden farklı iki 

konumdurlar. Çünkü bu iki durumda parçaların dış şeylere nispeti farklıdır. 

Şayet konumun mahiyetinde parçaların dış şeylere nispeti dikkate alınmaz da 

sadece parçalar arasındaki nispetle yetinilirse bu durumda dik durma, baş aşağı 

durmanın ta kendisi olur. Çünkü dik duran, parçaları arasında nispet  değişme-

yecek şekilde çevrildiğinde sadece bu nispetin ma‘lûlü olan hey’et, olduğu gibi 

devam eder. Bu takdirde baş aşağı olmanın konumu, dik durmanın konumu-

nun aynısı olur.
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 ėĻכĤا  ėĺóđÜ  ĵĥĐ óĺد   ŻĘ  ßĤאáĤا  ïĀóĩĤا  ĹĘ  ħøóĤا ñİا  Ĥכ   ėýכĭĻøو
اïèĳĤة ıĬŶא ïĭÜ ŻĘ ÙĻĨïĐرج ĹĘ اóđĤض اñĤي īĨ ĳİ أùĜאم اĳäĳĩĤد.

]١٩ [ Ù×ùĭĤا  ĳİ  óĻĕĤا  ĵĤإ ÖאĻĝĤאس   ًźĳĝđĨ  įĨĳıęĨ ĺכĳن  Ĩא   ĳİو واŶول 
وأùĜאÙđ×ø įĨ؛ اŶول أīĺ وĳāè ĳİل اĹĘ ħùåĤ اĩĤכאن أي ĹĘ اõĻéĤ اñĤي 
 ģāéÜ ÙٌئĻİ įĬÉÖ ًאąĺه أĳĘóّĐאً، وĻĝĻĝè ًאĭĺا أñİ ĵĩùĺو įÖ ًءاĳĥĩĨ نĳכĺو įāíĺ
 ÷ĻĤ אĨ ĹĘ įĤĳāèو įĬĳכĤ īĺŶאل: اĝĺ ïĜو ĹĝĻĝéĤا įĬכאĨ ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ħùåĥĤ
ĻĝĻĝèאً īĨ أĨכģáĨ įÝĭ اïĤار أو اïĥ×Ĥ أو اħĻĥĜŸ أو اĳĩđĩĤرة أو óĻĔ اĳĩđĩĤرة 
.ĳİ īĺاب أĳä ĹĘ ďĝĺ אıĭĨ ïٍèوا ģن כÍĘ ًאĺאزåĨ ًźĳĜ אزاً أيåĨ כĤذ óĻĔ أو

أو ] ٢٠[ اĨõĤאن   ĹĘ ĳāéĥĤل   ÙđÖאÝĤا  ÙئĻıĤا أو  اĳāéĤل   ĳİو  ĵÝĨ  ĹĬאáĤا
 ħùĝĭĺو واĉĤאء،  اÝĤאء   ģáĨ  ÙđĘد  ÙĥĀאéĤا  ÙĻĬŴا כאóéĤوف  اŴن   ĳİو  įĘóĈ
 ÙĭùĤوا óıýĤع واĳ×øŶכא ĹĝĻĝè óĻĔم وĳāĥĤ مĳĻĤכא ĹĝĻĝè ĵĤإ īĺŶכא ĵÝĩĤا
 ĹĘ אنĨõĤأن ا źإ ĵÝĩÖ الËùĥĤ אıÖ אبåĺ ز أنĳåĺ įĬÍĘ אıائõäأ ăđÖ ĹĘ ďĜא وĩĤ
.ĹĝĻĝéĤا īĺŶا ĹĘ כאنĩĤف اŻíÖ ونóĻáכ įĻĘ كóÝýĺ ز أنĳåĺ ĹĝĻĝéĤا ĵÝĩĤا

]٢١ [ Ù×ùĬ  Õ×ùÖ  ħùåĥĤ أي  ĹýĥĤء  óđÜض   ÙئĻİ  ĳİو  ďĄĳĤا  ßĤאáĤا
 Ù×ùĬ  Õ×ùÖ و  وİóĻĔא،  واéĩĤאذاة   ïđ×Ĥوا ÖאóĝĤب   ăđÖ  ĵĤإ ıąđÖא   įائõäأ
 ًŻáĨ اĩùĤאء   ĳéĬ ıąđÖא  כĳĜĳع  اĹýĤء  ذĤכ   īĐ  ÙäאرíĤا اĳĨŶر   ĵĤإ  įائõäأ
ĘאĻĝĤאم  đĨאً   īĻÝ×ùĭĤ  ÙĤĳĥđĨ  ÙئĻİ  ďĄĳĤا  ģđä وإذا  اŶرض،   ĳéĬ وıąđÖא 
 ĳĤو اíĤאرج   ĵĤإ ıĻĘא  اõäŶاء   Ù×ùĬ ŻÝìźف  ĕÝĨאóĺان  وđĄאن  واĝĥÝøźאء 
ıĻĘא   ĹęÝاכ  ģÖ  ÙäאرíĤا اĳĨŶر   ĵĤإ اõäŶاء   Ù×ùĬ  ďĄĳĤا  ÙĻİאĨ  ĹĘ  ó×Ýđĺ  ħĤ
Ŷن  اÝĬźכאس   įĭĻđÖ اĻĝĤאم  ĺכĳن  أن  õĤم  وİïèא  اõäŶاء   īĻÖ ĩĻĘא   Ù×ùĭĤאÖ
 ÙĤĳĥđĩĤا  ÙئĻıĤا  ÛĬכא  įائõäأ  īĻÖ ĩĻĘא   Ù×ùĭĤا  óĻĕÝÜ  ź  ßĻéÖ  ÕĥĜ إذا   ħאئĝĤا
.įĭĻđÖ אمĻĝĤا ďĄכאس وÝĬźا ďĄن وĳכĻĘ אıāíýÖ ÙĻĜאÖ אİïèو Ù×ùĭĤه اñıĤ

٥
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[22] Şöyle denilemez: “Söylediğinizin gereği, o ikisinin cinsleri olan ko-

num  anlamında ortak olduğudur. Dolayısıyla onların dış nispetten kaynakla-

nan fasılla ayrılmaları mümkündür”. Çünkü biz şöyle diyoruz: Cins ve fasıl, 

varlık ve yaratılış bakımından birdirler. Nasıl olur da cinsten alınan bir payın, 

bir fasılla birlikte olduğu sonra da ondan ayrılıp diğer fasılla birlikte olduğu 

düşünülebilir. Öyleyse doğrusu, konumun mahiyetinde her iki nispetin de 

dikkate alınmasıdır. 

[23] Dördüncüsü, sahipliktir. Buna iyelik  [cide] de denir. Sahiplik, şeye 
onu kuşatan ve onun taşınmasıyla birlikte taşınan şey sebebiyle ilişen bir 
hey’ettir. Bu son kayıt yani kuşatılanın taşınmasıyla kuşatanın da taşınması 

kaydı sayesinde sahiplik , mekândan yani mekâna taalluk  eden eynden ayrışır. 
Çünkü o, her ne kadar şeye onu kuşatan mekân sebebiyle ilişen bir hey’et olsa 

da, mekân mekânlının taşınmasıyla taşınmaz. İster o kuşatan mesela kedi için 

deri gibi doğal fıtrî bir şey olsun isterse doğal olmasın ve ister bütün bedeni 

kuşatan elbise gibi bütünü kuşatsın isterse yüzük, sarık, mest, gömlek vb. bir 
kısmı kuşatsın fark etmez.

[24] Beşincisi, izâfettir. İzâfet, tekrarlanan nispettir yani başka bir nispe-
te kıyasla düşünülen bir nispettir ki bu başkası da ona kıyasla düşünülür. Buna 
örnek babalıktır. Çünkü babalık, oğulluğa kıyasla düşünülen bir nispettir ve 
oğulluk da babalığa kıyasla düşünülen bir nispettir. Dolayısıyla izâfet, mutlak 

nispetten daha özeldir. Buna göre mekânı, mekânlının zâtına nispet  ettiğimiz-
de mekânlıda o mekânda bulunması bakımından bir hey’et meydana gelir. 
İşte bu hey’et, eyndir. Mekânı, mekân sahibi olması bakımından mekânlıya 

nispet ettiğimizde meydana gelen şey, muzâf/göreli  olur. Çünkü mekân lafzı, 

başka bir nispete kıyasla düşünülen bir nispeti içerir. Bu başka nispet ise 

şeyin mekân sahibi yani mekânda mütemekkin olmasıdır. O halde mekân 

olmak ve mekânlılık, izâfet kategorisindendir. Şeyin mekânda bulunuşu ise 

şey ile mekânın zâtları arasında düşünülen bir nispettir, başka bir nispete kı-

yasla düşünülen bir nispet değildir. Dolayısıyla bu kategoriden değildir. Sana 

anlattığımız bu şey sayesinde göreli olmayan nispet ile göreli arasındaki farkı 
kavrayabilirsin. Onu diğer nispetlerde düşün ve kavra! Çünkü bu, hakkında 
uzun uzadıya konuşulan şeylerdendir ama esası, söylediğimizden ibarettir.
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اñĤي ] ٢٢[  ďĄĳĤا  ĵĭđĨ  ĹĘ اóÝüاכĩıא   ħÜóذכ ĩĨא  اŻĤزم  ĝĺאل:   ź
ĬŶאّ   ،ÙĻäאرíĤا  Ù×ùĭĤا  īĨ  ģĀאéĤا  ģāęĤאÖ ĜóÝęĺא  أن  åĘאز  ĩıùĭäא   ĳİ
 Ùāè أن  ĳāÝĺر   ėĻכĘ  ًŻđäو وĳäداً  ïéÝĺان   ģāęĤوا  ÷ĭåĤا ĳĝĬل: 
 īĻÝ×ùĭĤאر ا×ÝĐإذن ا ěéĤאĘ ،óìآ ģٍāĘ ĵĤإ įÝĜאرĘ ħà ًŻāĘ ÛĬאرĜ ÷ĭåĤا īĨ

.ďĄĳĤا ÙĻİאĨ ĹĘ
اóĤاďÖ اĥĩĤכ وĵĩùĺ اïåĤة أąĺאً وĻİ ĳİئóđÜ Ùض ĹýĥĤء Ĩ Õ×ùÖא ] ٢٣[

įÖ ćĻéĺ وÖ ģĝÝĭĺאĝÝĬאįĤ، وñıÖا اïĻĝĤ اóĻìŶ أĹĭĐ اĝÝĬאل اÖ ćĻéĩĤאĝÝĬאل اéĩĤאط 
Ýĩĺאز اĥĩĤכ īĐ اĩĤכאن أي اīĺŶ اįĬÍĘ įÖ ěĥđÝĩĤ وإن כאن ĻİئĐ ÙאرĹýĥĤ ÙĄء 
כאن  ĳøاء   īכĩÝĩĤا ÖאĝÝĬאل   ģĝÝĭĺ  ź اĩĤכאن  أن   źإ  įÖ  ćĻéĩĤا اĩĤכאن   Õ×ùÖ
ذĤכ اćĻéĩĤ أóĨاً ĻđĻ×Ĉאً Ļĝĥìאً כאİŸאب óıĥĤة ŻáĨً أو ĺ źכĳن ĻđĻ×Ĉאً، و ĳøاء 
 ħÜאíĤכא  ăđ×ĤאÖ ĉĻéĨאً  أو  اï×Ĥن   ďĻĩåĤ  ģĨאýĤا כאĳáĤب   ģכĤאÖ ĉĻéĨאً  כאن 

واĩđĤאÙĨ واėíĤ واÿĻĩĝĤ وİóĻĔא.
]٢٤ [ ĵĤאس إĻĝĤאÖ ģĝđÜ Ù×ùĬ رة أيóכÝĩĤا Ù×ùĭĤا Ĺİو ÙĘאĄŸا ÷ĨאíĤا

Ù×ùĬ أóìى ÙĤĳĝđĨ أąĺאً ÖאĻĝĤאس إĵĤ اŶوĵĤ כאĳÖŶة ıĬÍĘא Ö ģĝđÜ Ù×ùĬאĻĝĤאس 
 ÿّìأ ÙĘאĄŸאĘ ةĳÖŶا ĵĤאس إĻĝĤאÖ ģĝđÜ Ù×ùĬ ًאąĺة أĳĭ×Ĥא أي اıĬة، وأĳĭ×Ĥا ĵĤإ
ěĥĉĨ īĨ اÙ×ùĭĤ؛ ÍĘذا ĭ×ùĬא اĩĤכאن إĵĤ ذات اĩÝĩĤכĩÝĩĥĤ ģāè īכÖ īאÝĐ×אر 
Ĩכאن  ذا   įĬĳכ ÖאÝĐ×אر   īכĩÝĩĤا  ĵĤإ ĭ×ùĬאه  وإذا   ،īĺŶا  Ĺİ  ÙئĻİ  įĻĘ اĳāéĤل 
 Ù×ùĬ ĵĤאس إĻĝĤאÖ ÙĤĳĝđĨ Ù×ùĬ īĩąÝĺ כאنĩĤا ċęĤ نŶ ًאĘאąĨ ģĀאéĤכאن ا
 ÙĤĳĝĨ īĨ ÙĻĭכĩÝĩĤوا ÙĻĬכאĩĤאĘ ؛įĻĘ ًאĭכĩÝĨ כאن أيĨ ء ذاĹýĤن اĳכ Ĺİ ىóìأ
 ź واĩĤכאن  اĹýĤء   ĹÜذا  īĻÖ  ģĝđÜ  Ù×ùĬ اĩĤכאن   ĹĘ اĹýĤء  وĳāèل   ÙĘאĄŸا
اñĤي  وñıÖا   ،ÙĤĳĝĩĤا ñİه   īĨ  ÷ĻĥĘ أóìى   Ù×ùĬ  ĵĤإ ÖאĻĝĤאس   ÙĤĳĝđĨ  Ù×ùĬ
ĳّĀرĬאه Ĥכ ĩĺכĭכ اóęĤق īĻÖ اÙ×ùĭĤ اīĨ ÛùĻĤ ĹÝĤ اąĩĤאف و īĻÖ اąĩĤאف 

ĘאįĥĝĐ وø ĹĘ įĝĝéÜאئó اĩĨ įĬÍĘ ÕùĭĤא ĳĈ ïĜل įĻĘ اĤכŻم وèאĨ įĥĀא ĭĥĜא.
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[25] Altıncısı, en-yef ‘aldir/etkidir. Bu, tesirdir. Buna örnek, ısıttığı süre-
ce ısıtandır. Çünkü ısıtan ısıttığı sürece yerleşik  olmayan bir hale sahiptir ki bu 

hal, ısıtma olarak gerçekleşen tesir olup etki kategorisindendir. Öyleyse o yani 

etki, ısının ilkesi olan şeyden yani ısıtandan başkadır. Zira söz konusu ilke, 
ısıtmadan sonra da varlığını sürdürür. Oysa ısıtmadan sonra etki kategorisi-

nin sürekliliği yoktur. Bazen bu ilke, cevher olur.

[26] Yedincisi, en-yenfa‘il/edilgidir. Bu, etkilenmedir. Buna örnek, ısındı-
ğı sürece ısınandır. Çünkü onun bu durumda yerleşik  olmayan bir hali vardır 

ki bu hal, ısınma şeklinde gerçekleşen etkilenme olup edilgi  kategorisindendir. 

Öyleyse edilgi, ısıdan başka bir şeydir. Çünkü ısı, ondan sonra yani ısınmadan 

sonra varlığını sürdürür. Oysa edilgi kategorisinin ısınmadan sonra sürekliliği 

yoktur. Isı ise yerleşik bir durum olup nitelik  kategorisindendir -aynı şekilde 

elbisede yerleşik olan yanma ve ahşapta yerleşik olan kesilme de böyledir- ve 
onun ona istidadından yani ısınanın ısıya istidadından başkadır. Zira ondan 

yani edilgi kategorisinden olan ısınmadan önce sâbittir. Hatta o istidat da nite-

lik kategorisindendir. Bu iki kategori, yenilenen ve yerleşik olmayan durumlar 

olduğundan bunlara fiil ve infi‘âl değil, en-yef ‘al ve en-yenfa‘il adı verilmiştir. 

[27] Şöyle denilmiştir: “Birlik ve nokta, bu dokuz kategorinin dışında kal-
maktadır. Bu durumda kuşatıcılık geçersizleşmektedir.” Buna karşılık filo-
zoflar şöyle demiştir: Biz, birlik ve noktanın araz olduğunu kabul etmiyoruz, 
çünkü bunların dışta varlığı yoktur. Bu ikisinin mevcut birer araz olduğunu 

kabul etsek bile biz araz olan her şey, bu kategorilerin altına girer ve bunların 

dışında kalmaz anlamında bütün arazları onlarla yani dokuz kategoriyle sınır-
lamıyoruz ki bize, bunların dışında kalan iki araz var denilsin. Aksine arazların 

yüce cinsi olan her şey, bu dokuz kategoriden biridir anlamında yüce cinsler olan 
kategorileri bunlarla sınırlıyoruz. Dolayısıyla o ikisiyle yani birlik ve noktayla 

bize itiraz edilemez. Bunlarla itiraz edilebilmesi için o ikisinden her birinin 
altındakine cins olarak söylediğini, altında cinsler bulunduğunu ve de söy-
lediklerimiz arasına girmediğini ispatlamanız gerekir ki o ikisinin arazların 

yüce cinsleri olduğu ve dokuz kategorinin dışında kaldığı sâbit olsun. Bu durum-

da yüce cinslerin dokuz kategoriyle sınırlı olduğu birlik ve noktayla çürütülür. 

Oysa bunlardan yani bu üç şeyden hiçbiri sâbit olmamıştır. Çünkü birlik ve 

noktanın altındakilere araz olarak söylenmesi; bunların altındakilerin cinsler ol-

mayıp aynı hakikate sahip fertler veya hakiki türler olması ve bu ikisinin el-Me-
bâhisü’l-meşrıkıyye’de söylenildiği gibi nitelik  kategorisine girmesi mümkün-

dür. Nitelik kategorisinin girmesinin nedeni şudur: Birlik ve noktadan her biri, 
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اùĤאدس أن ģđęĺ وĳİ اóĻàÉÝĤ כאĨ īíùĩĤא دام ÍĘ īíùĺن Ĩ įĤא دام ] ٢٥[
 Ĺĭđĺ ĳıĘ ģđęĺ أن ÙĤĳĝĨ īĨ ĳİ يñĤا ĹĭĻíùÝĤا óàÉÝĤا Ĺİ אرةĜ óĻĔ ÙĤאè īíùĺ
أن ģđęĺ إذن Ĩ óĻĔא ï×Ĩ ĳİأ ÙĬĳíùĥĤ أي اïđÖ ĵĝ×ĺ įĬŶ īíùĩĤ اīĻíùÝĤ اñĤي 

ĝÖ źאء ÙĤĳĝĩĤ أن ïđÖ ģđęĺه، ورĩÖא כאن ذĤכ اï×ĩĤأ óİĳäاً.
]٢٦ [ ñٍئĭĻè įĤ نÍĘ īíùÝĺ א دامĨ īíùÝĩĤכא óĻàÉÝĤا ĳİو ģđęĭĺ أن ďÖאùĤا

èאĜ óĻĔ ÙĤאرة Ĺİ اóàÉÝĤ اĹĭíùÝĤ اñĤي ÙĤĳĝĨ īĨ ĳİ أن Ĺĭđĺ ĳıĘ ģđęĭĺ أن 
ģđęĭĺ إذن óĻĔ اĝ×Ĥ ÙĬĳíùĤאئıא ïđÖه أي ïđÖ اīíùÝĤ اñĤي ĝÖ źאء ÙĤĳĝĩĤ أن 
اĝĤאر  اóÝèźاق  وכĤñכ   ،ėĻכĤا  ÙĤĳĝĨ  īĨ Ĝאر   óٌĨأ  ÙĬĳíùĤا  ģÖ ïđÖه   ģđęĭĺ
اïđÝøاد   óĻĔ أي  ıĤא  اïđÝøاده   óĻĔو  ÕýíĤا  ĹĘ  óĝÝùĩĤا  ďĉĝĤوا اĳáĤب   ĹĘ
 ģđęĭĺ أن ÙĤĳĝĨ īĨ ĳİ يñĤا īíùÝĤا ģ×Ĝ أي įĥ×Ĝ įÜĳ×áĤ ÙĬĳíùĥĤ īíùÝĩĤا
 īĺóĨאن أÝĤĳĝĩĤאن اÜאİ ÛĬא כאĩĤאً، وąĺأ ėĻכĤا ÙĤĳĝĨ īĨ ادïđÝøźכ اĤذ ģÖ

ïåÝĨدĜ óĻĔ īĺאرīĺ اĩıĤ óĻÝìא أن ģđęĺ وأن ģđęĭĺ دون اģđęĤ واđęĬźאل.
]٢٧ [ ģĉ×Ę  ďùÝĤا اźĳĝĩĤت   īĐ أي  ıĭĐא   ÙĻäאرì  ÙĉĝĭĤوا اïèĳĤة   :ģĻĜ

اĝĘ ،óāéĤאĳĤا: ħĥùĬ ź أĩıĬא ĄóĐאن إذ ź وĳäد ĩıĤא ĹĘ اíĤאرج، وإن ĭĩĥøא 
 ďùÝĤا ĹĘ א أيıĻĘ אİóøÉÖ اضóĐŶا óāéĬ ħĤ īéĭĘ دانĳäĳĨ אنĄóĐ אĩıĬأ
ĵĭđĨ ĵĥĐ أن כĨ ģא óĐ ĳİض ïĭĨ ĳıĘرجٌ ıÝéÜא ì óĻĔאرجٍ ıĭĐא óĺ ĵÝèد ĭĻĥĐא 
 ĵĥĐ ÙĻĤאđĤאس اĭäŶا Ĺİت وźĳĝĩĤא اıĻĘ אĬóāè ģÖ אıĭĐ ًאäאرì ًאĄóĐ אكĭİ أن
ĵĭđĨ أن כĨ ģא Đ ÷ĭä ĳİאلٍ óĐŷĤاض ĳıĘ إïèى ñİه اóÜ ŻĘ ďùÝĤدان أي 
 ÷ĭåĤل اĳĜ įÝéÜ אĨ ĵĥĐ لĳĝĨ אĩıĭĨ ًّŻأن כ ħÝ×àإذا أ źא إĭĻĥĐ ÙĉĝĭĤة واïèĳĤا
وįÝéÜ أĭäאس وïĭĺ źرج ĩĻĘא ذכĬóא Û×áĺ ĵÝè أĩıĬא ùĭäאن ĐאĻĤאن óĐŷĤاض 
ìאرäאن īĐ اĩıÖ ģĉ×ĻĘ ďùÝĤא óāè اĭäŶאس اđĤאıĻĘ ÙĻĤא، وĹü Û×áĺ ħĤء ıĭĨא 
أي ñİ īĨه اĳĨŶر اĳåĤ ÙàŻáĤاز أن ĺכĳن ĩıĤĳĜא Ĩ ĵĥĐא ĩıÝéÜא ĻĄóĐ ًźĳĜאً، 
أĭäאøאً،   ź  ÙĻĝĻĝè أĳĬاĐאً  أو   ÙĝĻĝéĤا  ÙĝęÝĨ أíüאĀאً  ĩıÝéÜא  Ĩא  ĺכĳن  وأن 
وأن ïĭĺرäא ÙĤĳĝĨ ĹĘ اĤכėĻ כĩא ذכĹĘ ó اĩĤ×אßè اŶ ÙĻĜóýĩĤن כĩıĭĨ ًّŻא 
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arazdır ve onun tasavvuru, taşıyıcısının dışında bir şeyin tasavvuruna dayanmaz, 

taşıyıcının parçalarında bölünme  ve nispeti gerektirmez. Birlik ve noktanın, bir 

grup düşünürün iddia ettiği gibi nicelik  kategorisine girmesine gelince bu yan-

lıştır. Çünkü nicelik; birlik ve noktanın aksine zâtı gereği bölünmeyi kabul eder. 

[28] Bil ki, araz kategorilerinin dokuz durumla sınırlı olduğu iddiası, iki 

aşamayı içermektedir. Birincisi, bu dokuz kategorinin yukarı cins ler olduğu-

dur. İkincisi ise arazların bunlardan başka yukarı cinsleri bulunmadığıdır. Bu 

iki aşamadan hiçbiri de kesin değildir. Çünkü dokuz kategoriden her birinin 
altına girenlerin cinsi olduğu ispat edilmemiştir. Zira herbirinin altında ha-
kikat bakımından farklı şeylerin bulunması ve onun bu şeylerin ilişeni olması 
mümkündür. Bu durumda o kategori, cins değil, genel araz olacaktır. Yine bu 

dokuz kategorinin cins olduğu kabul edilse bile onların yukarı cins olduğu 
ispat edilmemiştir. Çünkü bunların altındakilerin gerçek türler olması müm-
kündür ki bu takdirde onların her biri, yukarı cins değil müfred cins  olur veya 
onların ikisi veya daha çoğu, başka bir cins altına girer. Başka cins altına giren 

ise şayet altında cinsler varsa orta bir cins olur veya altında gerçek türler varsa 

aşağı bir cins olur. Böylece birinci aşamanın ispat edilmediği açığa çıkmakta-

dır. Hatta deriz ki, hiç kimse onu ispat etmekle uğraşmamıştır. Kuşatma da söz 
konusu değildir. Yani ikinci aşama olan kuşatma da ispat edilmemiştir. Çünkü 
başka bir kategorinin bulunması mümkündür. Yani arazlara ait, sözü edilen 

dokuz kategoriden başka, yüce bir cinsin bulunması mümkündür. 

[29] İbn Sînâ  kategorilerin [zikredilen sayıyla] sınırlı olduğunu özetle şöy-
le delillendirmiştir: Araz olumsuzlama  ile olumlama  arasını kuşatacak şekilde 

nicelik , nitelik  ve nispet  kısımlarına ayrılır. Nitekim yukarıda geçmişti ki araz, 

ya zâtı nedeniyle bölünmeyi gerektirir ya gerektirmez. İkincisi ya zâtı nedeniyle 

nispeti gerektirir ya da gerektirmez. İşte bunlar, üç kısımdır ve hiçbir araz bun-

ların dışında kalmaz. Bunların dışındakiler cevherdir. Dolayısıyla mümkün 

mevcudun kısımları, dörtle sınırlıdır. Buna göre nispet, ya parçalara aittir 

yani konusunun parçalarının birbirine nispetidir ki bu konumdur ya da nispet 

konusunun parçaları arasında değildir aksine, konunun toplamının kendisi 

dışındaki bir şeye nispetidir ve bu nispet, ya bir niceliğedir ya bir nispetedir 
ya bir niteliğedir ya da cevheredir. Bu nicelik, parçalarının bir araya gelmesi 

mümkün olduğundan, yerleşik  olması halinde eğer yerleşik nicelik, nispetin 

konusunun taşınmasıyla taşınırsa bu sahipliktir, aksi halde mekânda oluştur 
(eyn ). Şayet bu nicelik yerleşik değilse zamanda oluştur (metâ ). Eğer nispet, 
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 źو ÙًĩùĜ ĹąÝĝĺ źو įĥĨאè īĐ ٍאرجì óٍĨر أĳāÜ ĵĥĐ رهĳāÜ ėĜĳÝĺ ź ضóĐ
 ģĈא×Ę مĳĜ įĩĐא زĨ ĵĥĐ ħכĤا ÙĤĳĝĨ ĹĘ אĩıäא إدراĨ؛ وأģĨאéĤاء اõäأ ĹĘ Ùً×ùĬ

Ŷن اĤכĳİ ħ اñĤي ģ×ĝĺ اñĤ ÙĩùĝĤاĩıĘŻíÖ įÜא.
]٢٨ [ ÙđùÝĤا اĳĨŶر   ĹĘ  ÙĻĄóđĤا اźĳĝĩĤت  اāéĬאر  دĳĐى  أن   ħĥĐوا

 ÷ĻĤ  įĬأ  ĹĬאáĤوا  ،ÙĻĤאĐ أĭäאس   ÙđùÝĤا ñİه  أن  أĩİïèא  ĝĨאīĻĨ؛   ĵĥĐ  ģĩÝýĺ
 įĬכ أĤوذ ĹĭĻĝĻÖ īĻĨאĝĩĤا īĺñİ īĨ ءĹü ÷ĻĤא، وİاĳø ٍאلĐ ÷ĭä اضóĐŷĤ
Û×áĺ ħĤ כĳن כģ واīĨ ïٍè اùĭä ÙđùÝĤאً ĩĤא ĳåĤ įÝéÜاز أن ĺכĳن Ĩא įÝéÜ أĳĨراً 
Ö ÙًęĥÝíĨאÙĝĻĝéĤ وĐ ĳİאرضٌ ıĤא ĻĘכĳن ĭĻèئĄóĐ ñٍאً ĐאĨאً ùĭä źאً وź כıĬĳא 
أي وÛ×áĺ ħĤ أąĺאً כĳن ñİه اıÝĻùĭä óĺïĝÜ ĵĥĐ ÙđùÝĤא أĭäאøאً ĐאĳåĤ ÙĻĤاز 
 ź ًداóęĨ ًאùĭä ñٍئĭĻè אıĭĨ ïٍèوا ģن כĳכĻĘ ÙĻĝĻĝè ًאĐاĳĬא أĩıÝéÜ אĨ نĳכĺ أن
 ÛéÜ  ģìاïĤا ذĤכ  ĻĘכĳن   óìآ  ًŻìدا  óáأכ أو  ıĭĨא  اĭàאن  ĺכĳن  أن  أو  ĐאĻĤאً، 
إن כאن   ًŻĘאø ًאùĭä אً، أوøאĭäأ įÝéÜ אĨ אً إن כאنĉøĳÝĨ ًאùĭä óìŴا ÷ĭåĤا
 ïٌèأ َّïāÝĺ ħĤ :لĳĝĬ ģÖ ،ولŶאم اĝĩĤا Û×áĺ ħĤ įĬأ óıčĘ ÙĻĝĻĝè ًאĐاĳĬأ įÝéÜ אĨ
 ĹĬאáĤאم اĝĩĤا ĳİ يñĤا óāéĤאً اąĺأ Û×áĺ ħĤأي و óāéĤا źو ًŻĀأ įÜא×àŸ ħıĭĨ

ĳåĤاز ÙٍĤĳĝĨ أóìى أي Đ ÷ĭäאلٍ óĐŷĤاض ĕĨאÙđùÝĥĤ óĺ اñĩĤכĳرة.
]٢٩ [ ħùĝĭĺ ضóđĤأي ا įĬأ įÝĀŻì אĩÖ óāéĤا ĵĥĐ אĭĻø īÖا ãÝèا ïĜو

اùĝĬאĨאً دائóاً īĻÖ اĹęĭĤ واàŸ×אت إĵĤ כħّ وכėĻ وÙ×ùĬ כĩא īĨ óّĨ أن اóđĤض إĨא 
أن ñĤ ĹąÝĝĺاįÜ اÙĩùĝĤ أو ź، واáĤאĹĬ أن ñĤ ĹąÝĝĺاįÜ اÙ×ùĭĤ أو ź؛ ñıĘه أùĜאمٌ 
 īכĩĩĤد اĳäĳĩĤאم اùĜأ óāéĬאĘ óİĳåĤא اİóĻĔא وıĭĐ ضóđĥĤ جóíĨ ź ÙàŻà
 ĵĤإ ıąđÖא  ıĐĳĄĳĨא  õäŶاء  أي  õäŷĤاء  إĨא   Ù×ùĭĤאĘ ñİا   ĵĥĐو  ÙđÖأر  ĹĘ
 ĵĤإ įĐĳĩåĩĤ ģÖ אıĐĳĄĳĨ اءõäأ īĻÖ Ù×ùĭĤن اĳכÜ ź أو ďĄĳĤا ĳİو ăđÖ
أì óٍĨאرجٍ įĭĐ وĹİ أي ñİه اÙ×ùĭĤ إĨא إĵĤ כÍĘ ħن כאن ذĤכ اĤכĜ ħאراً ĳåĤاز 
 Ù×ùĭĤا ĳĄĳĨع  ÖאĝÝĬאل  أي   įÖ اĝĤאر   ħכĤا ذĤכ   ģĝÝĬا ÍĘن  đĨאً   įائõäأ اĩÝäאع 
 ĵĤإ وإĨא   ،ĵÝĨ  ĳıĘ Ĝאر   óĻĔ  ħכĤا ذĤכ  כאن  وإن   ،īĺŶا  ĳıĘ  źوإ اĥĩĤכ   ĳıĘ
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bir nispete ise bu görelidir. Çünkü bu takdirde nispet  tekrarlanmaktadır. Eğer 
nispet bir niteliğe ise ve niteliğe nispet ancak ondan, başkasının olması şeklin-
de düşünülebiliyorsa bu, etkidir veya onun, başkasından olması şeklinde dü-
şünülebiliyorsa bu, edilgidir. Eğer nispet cevhere ise cevher nispeti zâtı nede-
niyle kabul etmez, aksine arazlarından bir araz nedeniyle kabul eder ve o araz 

zikrettiğimiz üç arazın dışında değildir. Dolayısıyla cevhere nispet, zikredilen 

nispetlere raci olup başlı başına bir kısım değildir. O halde mevcut mümkün-

ler , on kategoriyle sınırlıdır ve arazlar da bunlardan dokuzuyla sınırlıdır. 

[30] Sınırlama hakkında İbn Sînâ ’nın söylediklerine şöyle itiraz edilir: 
Biz, yerleşik  niceliğe nispetin yalnızca kuşatmayla olacağını kabul etmiyoruz 
ki bu, mekânda oluş ve sahiplikle sınırlı olsun aksine yerleşik niceliğe nispet  

bazen başka yönden de olabilir. Buna örnek iki cismin yüzeyleri arasındaki 

karşılıklı temas ile uçlarda birlikten ibaret olan örtüşmedir. Yine konumda 
yukarıda geçtiği gibi parçaların parçalara ve de dıştakine nispeti dikkate 
alınmıştır. Bu nedenle bileşim ortaya çıkmıştır. Bileşim ise kısımların çoğal-
masını gerektirir. Zira bu takdirde bileşimin mesela niceliğe nispet ile niteliğe 

nispet arasında olduğu düşünülebilir ve bu, zikredilen kısımların dışında bir 

kısım olur. Yine mümkün kısımlardan ayrık  nicelik  olan zamana nispet kal-
maktadır ve bu kısmın bulunmadığına dair herhangi bir burhân  yoktur. Yine 
yerleşik olmayan bitişik  nicelik  olan zamana nispetin zamanda oluş olduğu 
belirginleşmemiştir. Çünkü o nispetin zamanda meydana gelmeyle gerçekleş-

mesi zorunlu değildir ki zamanda oluş (metâ ) olsun. Kuşkusuz zamanın mik-

tarı olduğu hareket ve o hareketin mahalli olan cismin zamana nispeti vardır. 
Ama bu ikisinden hiçbirinin zamana nispet edilmesi, zamanda meydana gel-
mesinden dolayı değildir. Yine niteliğe nispetin ancak onun başkasından veya 
başkasının ondan olması şeklinde düşünülebileceğini kabul etmiyoruz. Bunun 
delili nedir? Aksine bazen o nispet, benzerlikle olur. Niteliğe nispet başka türlü 

olabileceğine göre bu, etki ve edilgiyle sınırlı değildir. Öte yandan o iki katego-

rinin niteliğe nispetle sınırlı olması da sorunludur. Yine cevherin zâtına nispet, 
tıpkı cevherde bulunma yani arazların cevherin zâtına yerleşmesi ve mekânın 
onun mekânı olması gibi düşünülmektedir. Oysa mekânın cevherin mekânı 
oluşu, cevherin mekânda bulunuşundan başka bir şeydir. Çünkü cevherin 

mekânda bulunuşu, onun mekânına nispetidir. Mekânın onun mekânı olması 

ise mekânın cevhere olan nispetidir. 
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 ĵĤإ Ù×ùĭĤا ģĝđÜ źو ėĻכ ĵĤא إĨرة، وإóכÝĨ ñٍئĭĻè Ù×ùĭĤن اŶ אفąĩĤאĘ Ù×ùĭĤا
أن   ĳİو óĻĔه   īĨ  ĳİ ĺכĳن  أو   ،ģđęĺ أن   ĳİو óĻĔه   įĭĨ ĺכĳن  ÉÖن   źإ  ėĻכĤا
 źو .įĄارĳĐ īĨ אرضđĤ ģÖ įÜاñĤ Ù×ùĭĤا ģ×ĝĺ ź ĳİو óİĳåĤا ĵĤא إĨوإ ،ģđęĭĺ
óíĺج ذĤכ اđĤאرض ĩĨא ذכĬóא īĨ اóĐŶاض اĘ ÙàŻáĤאÙ×ùĭĤ إĵĤ اÜ óİĳåĤכĳن 
 ĹĘ دةĳäĳĩĤאت اĭכĩĩĤت اóāéĬאĘ įøأóÖ ًאĩùĜ ź رةĳכñĩĤا ÕùĭĤا ĵĤإ Ùđäرا

źĳĝĨ óýĐت، واóĐŶاض ıĭĨ ďٍùÜ ĹĘא.

]٣٠ [ ħכĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤأن ا ħĥùĬ ź ّאĬأ óāéĤا اñİ ĹĘ óא ذכĨ ĵĥĐ اضóÝĐźوا
 ĵĤإ Ù×ùĭĤن اĳכÜ ïĜ ģÖ כĥĩĤوا īĺŶا ĹĘ óāéĭÜ ĵÝè ćĝĘ ÙĈאèŸאÖ نĳכÜ אرĝĤا
 ĹĘ אدéÜźا Ĺİ ĹÝĤا ÙĝÖאĉĩĤوا īĻĩùä Ĺéĉø īĻÖ ÙøאĩĩĤכא óìآ įٍäĳÖ אرĝĤا ħכĤا
اóĈŶاف وأąĺאً Ęאó×ÝĐت ĹĘ اÙ×ùĬ ďĄĳĤ اõäŶاء إĵĤ اõäŶاء وإĵĤ اíĤאرج أąĺאً 
 ÕĻכóÝĤا ó×Ýđĺ أن ñٍئĭĻè زĳåĺ אم إذùĜŶا óáכÜ Õäĳĺ įĬوأ ÕĻכóÝĤאء اä ïĝĘ óّĨ אĩכ
īĐ اùĜŶאم  ìאرäאً  ĻĘכĳن ĩùĜאً   ًŻáĨ ėĻכĤا  ĵĤإ Ù×ùĭĤوا  ħכĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤا  īĻÖ
 ģāęĭĩĤا ħכĤا ĳİ يñĤد اïđĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤا ÙĭכĩĩĤאم اùĜŶا īĨ Ĺĝ×Ę ًאąĺرة وأĳכñĩĤا
 ٌّħכ ĳİ يñĤאن اĨõĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤאĘ ًאąĺوأ ،ħùĝĤا اñİ אءęÝĬأي ا įאئęÝĬا ĵĥĐ אنİóÖ źو
 įĻĘ لĳāéĤאÖ Ù×ùĭĤכ اĥÜ نĳכÜ أن Õåĺ ź إذ ĵÝĨ نĳכÜ أن īĻđÝĺ ź אرĜ óĻĔ ģٌāÝĨ
Ü ĵÝèכĳن ÍĘ ĵÝĨن óéĥĤכÙ اĹÝĤ כאن اĨõĤאن ïĝĨارİא واħùåĤ اñĤي ĥÜ ģéĨ ĳİכ 
اóéĤכÙً×ùĬ Ù إĵĤ اĨõĤאن وĻĤ÷ اùÝĬאب Ĺüءٍ ĩıĭĨא إĵĤ اĨõĤאن įĻĘ įĤĳāéĤ، وأąĺאً 
 įĻĥĐ ģĻĤïĤא اĨه، وóĻĔ įĭĨ ه أوóĻĔ īĨ įĬÉÖ źإ ģĝđÜ ź ėĻכĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤأن ا ħĥùĬ ź
 ħĤ óìآ įٍäو ĵĥĐ įĻĤإ Ù×ùĭĤن اĳכÜ אز أنä ؛ وإذاÙıÖאýĩĤאÖ Ù×ùĭĤכ اĥÜ نĳכÜ ïĜ ģÖ
 Ù×ùĭĤا ĹĘ īĻÝĤĳĝĩĤا īĻÜאİ אرāéĬأن ا ĵĥĐ ģđęĭĺ وأن ģđęĺ أن ĹĘ ةóāéĭĨ īכÜ
 ĹĭĐأ įĻĘ لĳāéĤכא ÙĤĳĝđĨ óİĳåĤذات ا ĵĤإ Ù×ùĭĤאĘ ًאąĺوأ įĻĘ ٌرĳčĭĨ ėĻכĤا ĵĤإ
 õĻéĤا ĹĘ įĤĳāè óĻĔ ĳİو įĤ ًاõĻè õĻéĤن اĳوכ óİĳåĤذات ا ĹĘ اضóĐŶل اĳĥè

.įĻĤإ õĻéĥĤ Ù×ùĬ įĤ ًاõĻè įĬĳه وכõĻè ĵĤإ įĤ Ù×ùĬ įĻĘ įĤĳāè نŶ
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[31] Özetle bizim belirttiğimiz kısımların nefyedilmesi zorunlu değildir 

ve sizin onu delillendirmeniz talep edilmektedir. Eğer “varlığı tümevarıma 

tâbi tuttuk ve zikrettiği bu şeylerden başka mümkün mevcutların yüce cinsi 

olabilecek hiçbir şey bulamadık” denirse bu taksim boşa gider ve her şey-

den önce tümevarıma dönmemiz ve bu uzun öncüllerin yükünü atmamız 

gerekir. Şayet İbn Sînâ  söyledikleriyle tümevarımın keyfiyetini göstermek 

istediyse sorun yoktur. Zira söylediklerinde dağınıklığı toplayan düzene 

yaklaştırma ve dağınıklıktan kaynaklanan karmaşadan da uzaklaştırma 

vardır.

[32] Bil ki: Mümkünlerin bu kategorilerle sınırlı olduğu, filozofl ar ara-

sındaki meşhur kabullerdendir. Onlar da sınırlamanın yalnızca zayıf bir 

zan bildiren tümevarımdan başka bir yolu olmadığını itiraf etmektedirler. 

Bundan dolayı bazı filozofl ar, söz konusu sınırlamaya muhalefet ederek ka-

tegorilerin cevher, nicelik , nitelik  ve kalan yedi kısmı içeren nispet  olmak 

üzere dört olduğunu söylemiştir. Bazıları ise kategorilerin beş olduğunu dü-

şünüp hareketi müstakil bir kategori kabul etmiş ve şöyle demiştir: Araz 

eğer yerleşik  değilse harekettir; yerleşik ise bu durumda ya ancak başkasıyla 

düşünülebilir ya da başkası olmadan düşünülebilir. Eğer ancak başkasıyla 

düşünülüyorsa bu, nispet ve izâfettir. Eğer başkası olmadan düşünülüyorsa 

ya zâtı nedeniyle bölünmeyi gerektirir ki bu niceliktir ya da gerektirmez ki 

bu niteliktir. 

[33] Filozofl ar şöyle demiştir: Kategoriler mevcutların yukarı cins leri-

dir; genel şeylerden ve başkalarından olan itibârî  mefhumlar, ister sübûtî  

ister ademî  olsunlar -varlık, şeylik, imkân, körlük ve cehalet gibi- bunlar 

arasına girmez. Yine ak ve kara gibi türemişlerin mefhumları da kategorile-

rin dışındadır. Çünkü kategoriler , karalık, aklık, insan ve at gibi türsel bir 

birliğe sahip olan mahiyetlerin cinsleridir. Oysa şeyin aklık sahibi olmasıyla 

türsel bir mahiyet meydana gelmez. Demişlerdir ki, harekete gelince doğ-

rusu onun edilgi  kategorisinden olduğudur. Filozofl arın bir kısmı da etki 

ve edilgi kategorilerinin itibârî olduğunu ve hareketin bunlara girmediğini 

iddia etmiştir. 
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]٣١ [ ħÝĬوأ óĄورĺאً  اùĜŶאم   īĨ أĭĺïÖאه  Ĩא  اęÝĬאء   ÷ĻĥĘ  ÙĥĩåĤאÖو
 ÷ٌĭä ĳİ ًئאĻü אĬïäא وĩĘ دĳäĳĤא اĬأóĝÝøا :ģĻĜ ĳĤو ،įĻĥĐ ÙåéĤאÖ نĳ×ĤאĉĨ
Ąאئđאً   ħĻùĝÝĤا ñİا  כאن  ذכóه  اñĤي  ذĤכ   óĻĔ  ÙĭכĩĩĤا ĳäĳĩĥĤدات  Đאلٍ 
 ÙĬوËĨ وóĈح  اóĝÝøźاء   ĵĤإ Ĺüء   ģכ  ģ×Ĝ أي   óĻàأ ذي   óàأ اĳäóĤع   Õäوو
 ŻĘ اءóĝÝøźا ĵĤאد إüرŸه اóא ذכĩÖ אĭĻø īÖوإن أراد ا .ÙĥĺĳĉĤאت اĨïĝĩĤه اñİ
 īĐ وïĻđ×Üاً   óýÝĭĩĥĤ  ďĨאåĤا  ć×ąĤا  ĵĤإ ĺóĝÜ×אً  ذכóه  ĩĻĘא  أي   įĻĘ ÍĘن  ÉÖس 

اć×íĤ اĭĤאīĨ Ïü اýÝĬźאر.

اĳıýĩĤرات ] ٣٢[  īĨ اźĳĝĩĤت  ñİه   ĹĘ اĩĩĤכĭאت  اāéĬאر  أن   ħĥĐوا
 ïĻęĺ ź يñĤاء اóĝÝøźى اĳø įĻĤإ ħıĤ ģĻ×ø ź نÉÖ نĳĘóÝđĨ ħİو ،ħıĭĻÖ אĩĻĘ
 ħכĤوا óİĳåĤאً؛ اđÖت أرźĳĝĩĤا ģđåĘ ħıąđÖ įęĤאì כĤñĤאً، وęĻđĄ ًאĭČ źإ
 ÙכóéĤا  ïّđĘ ùĩìא  ıĥđäא   ħıąđÖو  ،ÙĻĜא×Ĥا  Ùđ×ùĥĤ  ÙĥĨאýĤا  Ù×ùĭĤوا  ėĻכĤوا
óÖ ÙًĤĳĝĨأıøא وĜאل: اóđĤض إن ĺ ħĤכĜ īאراً ĳıĘ اóéĤכÙ، وإن כאن Ĝאراً ĨÍĘא 
أن ģĝđĺ ź إďĨ ź اĳıĘ óĻĕĤ اÙ×ùĭĤ واĄŸאÙĘ، أو ïÖ ģĝđĺون اóĻĕĤ وĭĻèئñٍ إĨא 

.ėĻכĤا ĳıĘ ź أو ،ħכĤا ĳıĘ ÙĩùĝĤا įÜاñĤ ĹąÝĝĺ أن

وأن ] ٣٣[ ĳäĳĩĥĤدات   ÙĻĤאĐ أĭäאس  اźĳĝĩĤت  ÉÖن  ĳèóّĀا   ïĜو
 ÙĻĨïĐ أو ÙĻÜĳ×à ÛĬاء כאĳø אİóĻĔو ÙĨאđĤر اĳĨŶا īĨ Ùĺאر×ÝĐźאت اĨĳıęĩĤا
وכĤñכ  ıĻĘא،   ÙäرïĭĨ  ÛùĻĤ  ģıåĤوا  ĵĩđĤوا واĨŸכאن   ،ÙĻئĻýĤوا כאĳäĳĤد 
ĨĳıęĨאت اĝÝýĩĤאت ĳéĬ اăĻÖŶ واĳøŶد ìאرıĬŶ įĭĐ Ùäא أĭäאسٌ ĩĤאĻİאتٍ 
ذا  اĹýĤء  وכĳن  واóęĤس،  واùĬŸאن  واĻ×Ĥאض  اĳùĤاد   ģáĨ  ÙĻĐĳĬ وïèة  ıĤא 
ĻÖאض Ĩ įÖ ģāéÝĺ źאĜ .ÙĻĐĳĬ ÙĻİאĳĤا: وأĨא اóéĤכĘ ÙאěéĤ أıĬא ÙĤĳĝĨ īĨ أن 
ģđęĭĺ، وذħıąđÖ Õİ إĵĤ أن ĹÝĤĳĝĨ اģđęĤ واđęĬźאل اÝĐ×אرÝĺאن ïĭÜ ŻĘرج 

ĩıĻĘא.  ÙכóéĤا
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Dördüncü Maksat: Arazın İspatı

[34] İbn Keysân  el-Esamm dışında hiç kimse arazın varlığını inkâr etme-
miştir. İbn Keysân ise âlemin bütününün cevher olduğunu söylemiştir. Mesela 

ona göre sıcaklık, soğukluk, renk ve ışık, araz değil cevherdir. Arazın varlığını 

kabul edenler, arazın kendi başına kâim olmadığında görüş birliği etmişler-
dir. Bundan yalnızca Ebû Huzeyl el-Allâf ve Basra okulundan ona tâbi olanlar 

gibi dikkate alınmaya değmez çok küçük bir grup hariçtir. Zira Ebû Hüzeyl, 
herhangi bir mahalde bulunmaksızın meydana gelen arazî bir iradeyi müm-
kün görmüş ve yüce Allah’ın bu iradeyle irade ettiğini söylemiştir. Zorunlu-
luk, bu iki makamda bize yeterlidir. Zira biz, renkler, ışıklar, sesler, tatlar, ko-

kular, sıcaklık, soğukluk vb. arazları duyularımızla idrak ediyoruz ve bunların, 

kendi başlarına kâim olmaları mümkün olmayan şeyler olduğundan da kuşku 

duymuyoruz. İradenin kendi başına kâim olduğu ve bu iradenin Allah’a ve baş-

kalarına nispeti eşitken Allah’ın onunla irade ettiği iddiası açıkça mükâberedir. 

Beşinci Maksat: Araz Bir Mahalden Diğerine Taşınmaz

[35] Araz cismin bir mekândan diğer mekâna taşınmasında olduğu gibi 

bir mahalden diğerine taşınmaz. Bu hükümde akıl sahipleri ittifak etmiştir. 

Kelâmcılara göre bunun nedeni şudur: Taşınma, ancak mekânlıda düşünüle-
bilir. Zira taşınma, şeyin başka bir mekânda bulunduktan sonra bir mekânda 

bulunmasıdır. Bu anlam ise yalnızca mekânlıda gerçekleşir. Oysa araz mekânlı 

değildir. 

[36] Bu açıklama sorunludur. Zira söylenen şeyle açıklanan bu taşınma, 

cevherin bir mekândan diğerine taşınmasıdır. Bizim söz konumuz olan ara-
zın taşınmasına gelince bu, aynı arazın bir mahalle kâim olmasından sonra 
başka bir mahalle kâim olmasıdır. Bu anlam ise araz hakkında düşünüleme-

yecek şeylerden değildir, aksine bu anlamın reddedilmesi için burhân  gereklidir. 

[37] Şöyle denemez: “Araz, taşınma esnasında ya ilk mahaldedir ya 

da ikinci mahaldedir. Oysa her ikisi de yanlıştır. Çünkü onun ilk mahal-

de oluşu, o mahalde karar kılmak olup ondan taşınmayı önceler. İkin-

ci mahalde oluşu ise bu mahalde sübût olup ona taşınmaktan sonra gelir. 

Başka bir mahalde bulunma şıkkına gelince bu durumda söz, bu mahal-

le taşınmasına varır ve aynı mahzur ortaya çıkar.” Çünkü biz şöyle diyoruz: 
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اïāĝĩĤ اóĤاĹĘ ďÖ إà×אت اóđĤض
]٣٤ [ įĥכ ħĤאđĤأن ا ĵĤإ Õİذ įĬÍĘ ħĀŶאن اùĻכ īÖا źده إĳäو óכĭĺ ħĤ

ïĭĐه ĄóĐ ÛùĻĤאً óİĳä ģÖاً،   ًŻáĨ ءĳąĤن واĳĥĤودة واó×Ĥارة واóéĤאĘ óİاĳä
 ÙĥĻĥĜ ÙĨذóü źإ įùęĭÖ مĳĝĺ ź įĬأ ĵĥĐ اĳĝęÜض اóđĤد اĳäĳÖ أي įÖ نĳĥאئĝĤوا
ĺ ź×אħıĬÉýÖ ĵĤ כĹÖÉ اģĺñıĤ اŻđĤف وīĨ įđ×Ü īĨ اĳّä įĬÍĘ īĻĺóā×Ĥز إرادة 
اŸرادة.  ĥÝÖכ  أي  ıÖא  ïĺóĨاً   ĵĤאđÜ اĤ×אرئ   ģđäو  ģéĨ  ĹĘ  ź ïéÜث   ÙĻĄóĐ
واóąĤورة כאĭĤ ÙĻĘא īĺñİ ĹĘ اĝĩĤאĬÍĘ īĻĨאّ ïĬرك اóĐŶاض īĨ اĳĤŶان واĳĄŶاء 
 ĹĘ כýĬ źא وĭøاĳéÖ אİóĻĔودة وó×Ĥارة واóéĤوا çوائóĤم واĳđĉĤات واĳĀŶوا
أıĬא ĩĨא ĳåĺ źز ĻĜאıĨא ıùęĭÖא ودĳĐى כĳن اŸرادة ĜאئıùęĭÖ Ùĩא وכĳن اĤ×אرئ 

.ÙéĺóĀ ةóÖכאĨ هóĻĔ ĵĤوإ įĻĤא إıÝ×ùĬ اءĳÝøا ďĨ אıÖ ًاïĺóĨ

ģéĨ ĵĤإ ٍģّéĨ īĨ ģĝÝĭĺ ź ضóđĤأن ا ĹĘ ÷ĨאíĤا ïāĝĩĤا
]٣٥ [ īĨ ħùåĤאل اĝÝĬאس اĻĜ ĵĥĐ ģéĨ ĵĤإ ٍģّéĨ īĨ ģĝÝĭĺ ź ضóđĤأن ا

Ĩכאنٍ إĨ ĵĤכאن، وñİا èכïĜ ħٌ اěęÜ اŻĝđĤء ïĭđĘ įÝéĀ ĵĥĐ اÝĩĤכŶ īĻĩĥن 
 ïđÖ õĻè ĹĘ ءĹýĤل اĳāè ĳİ אلĝÝĬźن اŶ כĤوذ õĻéÝĩĤا ĹĘ رĳāÝĺ אĩĬאل إĝÝĬźا
.õĻéÝĩÖ ÷ĻĤ ضóđĤوا õĻéÝĩĤا ĹĘ źإ ěĝéÝĺ ź ĵĭđĩĤا اñİو óìآ õٍĻè ĹĘ أن כאن

]٣٦ [ īĨ  óİĳåĤا اĝÝĬאل   ĳİ  óذכ ĩÖא   óùęĩĤا اĝÝĬźאل  ذĤכ  ÍĘن   óčĬ  įĻĘو
 įĭĻđÖ ضóĐ مĳĝĺ أن ĳıĘ įĻĘ אĭĨŻي כñĤض اóđĤאل اĝÝĬא اĨ؛ وأóìآ ĵĤכאنٍ إĨ
 įĻęĭĤ ïÖ ź ģÖ ضóđĤا ĹĘ رĳāÝĺ ź אĩĨ اñİ ÷ĻĤو óìآ ٍģّéĩÖ įĨאĻĜ ïđÖ ģéĩÖ

İóÖ īĨ įĭĐאن.
ĝĺ źאل: è ĳİאل اĝÝĬźאل إĨא ĹĘ اģéĩĤ اŶول أو اáĤאĹĬ، وכĩİŻא ] ٣٧[

 įĬĳوכ ،įĭĐ אلĝÝĬźا ĵĥĐ مïĝÝĨ įĻĘ ارóĝÝøول اŶا ģéĩĤا ĹĘ įĬĳن כŶ ģĈאÖ
ĹĘ اģéĩĤ اáĤאĳ×à ĹĬت īĐ óìÉÝĨ įĻĘ اĝÝĬźאل إįĻĤ وإĨא ģéĨ ĹĘ آóì، وĳđĺد 
أن  äאز  ĳĝĬل:  ĬŶאّ  اñéĩĤور  ذĤכ  وõĥĺم   ģéĩĤا ñİا   ĵĤإ  įĤאĝÝĬا  ĵĤإ اĤכŻم 

٥

١٠

١٥
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Arazın taşınması tedrîci değil, ani olabilir. Bu durumda onun mahallinden 

ayrıldığı an, başka mahalle bitiştiği andır. 

[38] Filozoflara göre ise arazın bir mahalden diğerine taşınmamasının 
nedeni şudur: Belirli bir arazın teşahhusu, onun zâtı, mahiyeti ve gerekleri ne-
deniyle değildir. Aksi halde türü, şahsıyla sınırlı olurdu. Yine ona yerleşen bir 
şey nedeniyle de değildir. Aksi halde kısırdöngü olurdu. Çünkü o şeyin araza 

yerleşmesi, arazın teşahhusuna dayalıdır. Keza araza yerleşmeyen veya arazın 

yerleşmediği ayrı bir şey nedeniyle de değildir. Çünkü onun hepsine nispeti 
eşittir. Dolayısıyla onun başka ferdin değil de bu ferdin illeti olması müreccih-

siz tercihtir. Şu halde onun teşahhusu, mahalli nedeniyledir. Buna göre ikinci 
mahalde meydana gelen şey, başka bir hüviyettir yani birinci mahalde mey-

dana gelmiş olan teşahhustan başka bir teşahhustur. Çünkü mahallinin onun 

teşahhusunda bir katkısı olduğunda onun, teşahhusu devam etmesine rağmen, 

mahallinden ayrıldığı düşünülemez, aksine bu takdirde teşahhusun olumsuz-

lanması gerekir. Bu durumda başka mahalde meydana gelen, yok olanın aynısı 

olmaz, aksine aynı türden başka bir fert olur. Halbuki bir mahalden başka bir 

mahalle taşınma, ancak birinden diğerine taşınan hüviyetin devamıyla birlik-
te düşünülebilir. Burada hüviyet  devam etmediğine göre kesinlikle de taşınma 

yoktur. 

[39] Bu açıklama sorunludur. Çünkü onun teşahhusu özel hüviyetiyle 
olabilir ve bu takdirde türün şahısla sınırlı olması gerekmez. Türün şahısla 

sınırlı olması ancak onun teşahhusu mahiyetiyle olduğunda gerekir. Oysa bu 

tartışmalıdır. Zira onun özel hüviyetiyle teşahhusu kastedilmişse şeyin kendi 

kendisinin illeti olması gerekir. Şayet özel hüviyetiyle kastedilen, teşahhusuyla 

birlikte mahiyeti ise bütün kendi parçasının illeti olur. Şayet özel hüviyetiyle 

kastedilen, onun aynî varlığı ise bu durumda mutlak olarak alındığında belirli 

bir teşahhusun illeti olmaz. Belirli olarak alındığında da böyledir. Çünkü var-

lıkların türsel bir mahiyetin fertlerinde taayyünü, o fertlerin taayyünleriyledir. 

Eğer aksi olsaydı kısırdöngü olurdu.

[40] Evet delile karşı şöyle itiraz edilebilir: Biz, ayrı olanın hepsine nispeti-

nin eşit olduğunu kabul etmiyoruz. Çünkü onun belirli bir teşahhusa özel bir 

nispeti olabilir, özellikle de ayrı olan, muhtâr bir fâil olduğunda böyledir. Zira 

o, dilediğini seçebilir. Yine delile şu eleştiri de yöneltilebilir: O, türü şahsıyla 

sınırlı bir arazda geçerli değildir. 

5

10

15

20

25

30



41ėĜاĳĩĤح اóü

آن   ĳİ  įĥéĨ  īĐ  įÝĜאرęĨ آن  ĻĘכĳن  ïÜرĻåĺאً   ź دĻđĘאً  اóđĤض  اĝÝĬאل  ĺכĳن 
.óìآ ٍģّéĩĤ įÝĬאرĝĨ

وأĨא عند الحكماء فلأن تشخصه أي ÿíýÜ اóđĤض اīĻđĩĤ ليس لذاته ] ٣٨[
 įĤĳĥè نŶ א وإلا انحصر نوعه في شخصه ولا لما يحل فيه وإلا دارıĨازĳĥĤ źو įÝĻİאĨو
ĹĘ اóđĤض įāíýÜ ĵĥĐ ėĜĳÝĺ ولا لمنفصل ĺ źכĳن èאįĻĘ ًّź وįĤ ًّŻéĨ ź لأن 
 çäóĨ ŻÖ çٌĻäóÜ هóĻĔ د دونóęĤا اñİ ÿíýÝĤ ÙĥĐ įĬĳכĘ نسبته إلى الكل سواء
 óĻĔ  óìآ  ÿíýÜ أي  أخرى  هوية  الثاني  المحل  في  فالحاصل  لمحله   įāíýÜ أي  فهو 
 ĹĘ ģìïĨ įĥéĩĤ א כאنĩĤ įĬŶ ولŶا ģéĩĤا ĹĘ  ًŻĀאè ي כאنñĤا ÿíýÝĤا
ĳāÝĺ ħĤ įāíýÜر ęĨאرÖ įĭĐ įÝĜאĻĜאً Õåĺ ģÖ įāíýÜ اęÝĬאؤه ĭĻèئĺ ŻĘ ñٍכĳن 
اéĤאĹĘ ģĀ اģéĩĤ اīĻĐ óìŴ اñĤي ïĐم āíü ģÖאً آįĐĳĬ īĨ óì، والانتقال 
ģّéĨ īĨٍ إĵĤ آóì لا يتصور إلا مع بقاء الهوية اīĨ ÙĥĝÝĭĩĤ أĩİïèא إĵĤ اóìŴ وإذ 

 .ًŻĀאل أĝÝĬا ŻĘ אĭıİ ÙĺĳıĥĤ אءĝÖ ź

]٣٩ [ ñٍئĭĻè įÝĺĳıÖ اíĤאÙĀ، وõĥĺ źم   įāíýÜ ĺכĳن  وĳåĤ óčĬ įĻĘاز أن 
 ßéÖ įĻĘو ،įÝĻİאĩÖ įāíýÜ כ إذا כאنĤم ذõĥĺ אĩĬإ ÿíýĤا ĹĘ عĳĭĤאر اāéĬا
 įÝĻİאĨ ïĺ؛ وإن أرįùęĭĤ ÙًĥĐ ءĹýĤن اĳم כõĤ įāíýÜ ÙĀאíĤا įÝĺĳıÖ ïĺأر įĬŶ
 ħĤ ًאĝĥĉĨ ñìن أÍĘ ĹĭĻđĤده اĳäو ïĺوإن أر ،įئõåĤ ÙًĥĐ ģכĤכאن ا įāíýÜ ďĨ
ĺכīٍĻđĨ ÿٍíýÝĤ ÙĥĐ ī، وإن أĭĻđĨ ñìאً ĘכĤñכ Ŷن īĻđÜ اĳäĳĤدات ĹĘ أóĘاد 

ĨאÙĻĐĳĬ ÙĻİ إĩĬא ĺכĳن ĭĻđÝÖאت ĥÜכ اóĘŶاد Đ ĳĥĘכ÷ دار.

óĺ ħđĬد ĵĥĐ اģĻĤïĤ أĬאّ ħĥùĬ ź اĳÝøاء Ù×ùĬ اģāęĭĩĤ إĵĤ اĤכģ إذ ] ٤٠[
 ģāęĭĩĤאً إذا כאن اĀĳāì īٍĻّđĨ ÿٍíýÜ ĵĤإ ÙĀאì Ù×ùĬ įĤ نĳכĺ ز أنĳåĺ
ĘאÝíĨ ًŻĐאراً ÍĘن įĤ أن Ýíĺאر Ĩא ýĺאء وįĻĥĐ įåÝĺ أąĺאً أóĉĺ ź įĬد óĐ ĹĘضٍ 

.įāíü ĹĘ įĐĳĬ óāéĭĺ

٥

١٠

١٥

٢٠



42 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

[41] Taşınmanın imkânsızlığı hakkında bazen şöyle denir: Araz, zorun-

lu olarak mahalle muhtaçtır. Bu durumda ya belirli araz belirli bir mahalle 
muhtaç olup ondan ayrılmaz zira o belirli arazın özelliği, o belirli mahalle 

ilgilidir ve zâtı nedeniyle o mahalli gerektirir. Ya da belirsiz ve dışta varlığı 
bulunmayan bir mahalle muhtaçtır. Çünkü dıştaki her mevcut, kendinde be-

lirgindir. Bu durumda arazın dışta var olmaması gerekir. Zira onun muhtaç 

olduğu mahal yoktur. Oysa bu kesinlikle yanlıştır. O halde birinci şık belirgin-

lik kazanmış ve taşınmanın imkânsız olduğu ortaya çıkmıştır ki amaçlanan da 

budur. 

[42] Bu delil sorunludur. Zira belirli araz bazen belirginleşme şartı olma-
dan bir mahalle muhtaç olur. Diğer deyişle belirginleşmeyle kayıtlanmaksızın 

mutlak olarak bir mahalle muhtaç olur. Bu ise belirginleşmeyle kayıtlanmış 

belirliden daha geneldir. Dolayısıyla belirginleşme şartı olmaksızın alınan o 

mutlak, belirlilerden her birinde var olur. Yoksa belirginleşmenin olmaması 
şartıyla kayıtlanmış bir mahalle muhtaç olmaz ki onun dışta varlığı imkânsız 

olsun da arazın dışta var olmaması gereksin. Onun belirginleşmeyle kayıtlan-

mamış mahalle muhtaç olduğunu ve belirginleşmenin olmamasıyla kayıtlan-

mış mahalle muhtaç olmadığını söyledik çünkü belirli arazın muhtaç olduğu 

mahalde belirginleşmenin dikkate alınmamasından onda belirginleşmenin ol-
mamasının dikkate alınması gerekmez. Nitekim kendisinde arazlarının varlığı 

dikkate alınmamış ve bu varlıkla kayıtlanmamış mutlak mahiyetin, o varlıkla 

kayıtlanmış olup dışta var olan karışık mahiyetten ve arazların olmamasıyla 

kayıtlanmış olup dışta varlığı imkânsız olan soyut mahiyetten daha genel ol-

duğunu öğrenmiştin. 

[43] Yine o zikrettiğiniz delil, mekâna nispetle cisim hakkında da geçer-
lidir. Buna göre şöyle denir: Cisim, mekânlı oluşunda zorunlu olarak mekâna 

muhtaçtır. O halde cisim ya belirli veya belirsiz mekâna muhtaçtır. İkincisi yan-

lıştır. Çünkü belirsizin varlığı yoktur. Bu durumda mekânlı cismin var olmaması 

gerekir. Dolayısıyla birincinin doğruluğu açıklık kazanmıştır. O halde cismin be-

lirli mekândan diğerine taşınması mümkün değildir. Böylece sizin deliliniz nakz 

olmaktadır ve sizin cevabınız neyse bizim cevabımız da odur. 

[44] Eğer şöyle denirse: “Bu arazın taşınmasının imkânsızlığına iliş-

kin söyledikleriniz, duyunun inkârı demektir. Zira duyunun tanıklık 

ettiği üzere elmanın kokusu, elmadan onun yanındakilere taşınmak-
ta ve ısı, ateşten ona dokunana taşınmaktadır.” Bunun cevabı şudur: 
İkinci mahalde yani yanındakinde ve temas edende meydana gelen şey, 
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]٤١ [ ģéĩĤا  ĵĤإ Ýéĺאج  اóđĤض  اĝÝĬźאل:  اĭÝĨאع  إà×אت   ĹĘ ĝĺאل  ورĩÖא 
 ÙĻĀĳāì نŶ įĜאرęĺ ŻĘ īĻđĨ ٍģّéĨ ĵĤإ īĻđĩĤض اóđĤאج اÝéĺ א أنĨÍĘ ورةóąĤאÖ
 ĵĤא، أو إıÜاñĤ אهĺإ ÙٌĻąÝĝĨو īĻđĩĤا ģéĩĤכ اĤñÖ ÙٌĝĥđÝĨ īĻđĩĤض اóđĤכ اĤذ
 īٌĻđÝĨ ĳıĘ אرجíĤا ĹĘ ٍدĳäĳĨ ģن כŶ אرجíĤا ĹĘ įĤ دĳäو źو īĻđĨ óĻĔ ٍģّéĨ
اñĤي   ģéĩĤا ęÝĬźאء  اíĤאرج   ĹĘ اóđĤض   ïäĳĺ  ź أن   ñٍئĭĻè õĥĻĘم   įùęĬ  ĹĘ
Ýéĺאج ĳİ إįĻĤ وñİا ÖאđĉĜ ģٌĈאً īĻđÝĘ اŶول واďĭÝĨ اĝÝĬźאل وĳİ اĳĥĉĩĤب.

وóčĬ įĻĘ إذ Ýéĺ ïĜאج اóđĤض اīĻđĩĤ إóü ŻÖ ģéĨ ĵĤط اīĻđÝĤ أي ] ٤٢[
 ïäĳĻĘ īĻđÝĤאÖ ïĻّĜ يñĤا īĻđĩĤا īĨ ħّĐأ įĬوأ ،īĻđÝĤאÖ ïĻĝĨ óĻĔ ěĥĉĨ ٍģّéĨ ĵĤإ
 ٍģّéĨ ĵĤإ ź אتĭĻّđĩĤا īĨ īĻđĨ ģכ ĹĘ īĻđÝĤط اóü ŻÖ ذĳìÉĩĤا ěĥĉĩĤכ اĤذ
óýÖ ïٍĻّĝĨط ïĐم اďĭÝĩĺ ĵÝè īĻđÝĤ وĳäده ĹĘ اíĤאرج õĥĻĘم أن ïäĳĺ ź اóđĤض 
 ïĻĝĩĤا ĵĤאج إÝéĺ źو īĻđÝĤا īĐ ěĥĉĩĤا ģéĩĤا ĵĤאج إÝéĺ įĬא: إĭĥĜ אĩĬوإ .įĻĘ
ïđÖم اīĻđÝĤ إذ õĥĺ źم ïĐ īĨم اÝĐ×אر اĹĘ īĻđÝĤ اģéĩĤ اñĤي Ýéĺאج إįĻĤ اóđĤض 
 ó×Ýđĺ ħĤ ĹÝĤا ÙĝĥĉĩĤا ÙĻİאĩĤأن ا īĨ įÝĩĥĐ ïĜ אĩכ įĻĘ īĻđÝĤم اïĐ אر×ÝĐا īĻđĩĤا
ıĻĘא وĳäد ĳĐارıĄא، وįÖ ïĻĝÜ ħĤ أīĨ ħّĐ اĩĤאÙĻİ اÙĈĳĥíĩĤ اïĻĝĩĤة įÖ اĳäĳĩĤدة 
وĳäدİא. اíĤאرج   ĹĘ  ģĻéÝùĩĤا ıĨïđÖא  اïĻĝĩĤة  اóّåĩĤدة   īĨو اíĤאرج   ĹĘ

]٤٣ [ ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ  ħùåĤا  ĹĘ واردٌ   ģĻĤïĤا  īĨ  ħÜóذכ Ĩא  أي   ĳıĘ وأąĺאً 
أن  ĨÍĘא  ÖאóąĤورة   õĻéĤا  ĵĤإ õĻéÝĨاً   įĬĳכ  ĹĘ Ýéĺאج   ħùåĤا ĝĻĘאل:   õĻéĤا
وĳäد   ź  īĻđĩĤا  óĻĔ Ŷن   ģĈאÖ  ĹĬאáĤوا īĻđĨ؛   óĻĔ أو   īĻđĨ  õٍĻè  ĵĤإ Ýéĺאج 
 ħùåĤا اĝÝĬאل  ĳåĺز   ŻĘ اŶول   īĻđÝĘ  õĻéÝĩĤا  ħùåĤا  ïäĳĺ  ź أن  õĥĻĘم   įĤ
ĳäاĭÖא.  ĳıĘ  ħכÖاĳä  ĳİ وĨא   ،ħכĥĻĤد  ăĝÝĬאĘ óĻĔه   ĵĤإ  īĻđĩĤا  õĻéĤا  īĐ

]٤٤ [ ÷éĥĤ ٌכאرĬض إóđĤا ĵĥĐ אلĝÝĬźאع اĭÝĨا īĨ هĳĩÜóي ذכñĤا اñİ :ģĻĜ نÍĘ
ÍĘن رائÙé اęÝĤאح įĭĨ ģĝÝĭÜ إĨ ĵĤא åĺאوره، واóéĤارة īĨ ģĝÝĭÜ اĭĤאر إĨ ĵĤא ĩĺאıøא כĩא 
įÖ ïıýĺ اĘ .÷éĤאĳåĤاب أن اéĤאĹĘ ģĀ اģéĩĤ اáĤאĹĬ وĳİ اåĩĤאور أو اĩĩĤאس 

٥

١٠

١٥
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elma ve ateşte meydana gelen birinciye mümâsil başka bir koku ve ısı ferdi-
dir. Bize göre onu komşuluk ve temasın akabinde âdet yoluyla Muhtâr Fâil  
meydana getirmektedir veya filozofl ara göre o şahıs, zorunluluk yoluyla ikinci 

mahalle onda meydana gelen komşuluk veya temas gibi bir istidat nedeniyle 
faâl akıldan feyiz etmektedir.

Altıncı Maksat: Araz Arazla Kâim Olamaz

[45] Filozofların aksine akıl sahiplerinin çoğu, arazın arazla kâim olma-
sının mümkün olmadığı görüşünü benimsemiştir. Bizim mümkün olmadığına 

dair bir kısım delillerimiz vardır. Kitapta zikredilen iki delildir. 

[46] Birincisi: Sıfatın mevsûfl a kâim olmasının anlamı, sıfatın mevsûfun 
yer kaplama sına tâbi olarak yer kaplamasıdır. Bu yani şeyin, başkasının yer 

kaplamasına kaynaklık etmesi ise ancak doğrudan mekânlı şeyde düşünülebi-
lir. Çünkü başkasına tâbi olarak yer kaplayan şey, üçüncü bir şeyin tâbi olduğu 

şey olamaz. Zira onun üçüncü tarafından izlenmesi, üçüncüyü izlemesinden 

evlâ değildir. Araz ise doğrudan yer kaplayan değildir aksine o, yer kaplamada 

cevhere tâbidir. Dolayısıyla başkası arazla kâim olamaz.

[47] İkincisi: Kendisiyle kâim olunan araz kendi başına kâim olamaz. Eğer 
başka bir arazla kâim olursa söz ona geçer ve onlarla kâim olan arazlar sonsu-

za dek teselsül eder. Aksi halde teselsül eden o arazların tamamı, bir mahalde 
olmaksızın meydana gelmiş demektir ki bunun yanlışlığını öğrenmiştin. Zira 

ister bir ister çok olsun arazın kendi başına kâim olması imkânsızdır, aksine 

onun kâim olacağı bir mahal gereklidir. Eğer kendileriyle kâim olunan arazlar 

cevherde sona ererse bu durumda hepsi de onunla kâim demektir. Çünkü 

hepsi, yer kaplama da o cevhere tâbidir. Bu takdirde hiçbir araz diğeriyle kâim 

olmaz. Oysa bunun aksi varsayılmıştır. 

[48] Bu iki delil zayıftır. Birincinin zayıflığının nedeni şudur: Biz, 
kâim olmanın sizin söylediğiniz gibi tâbi olma yoluyla yer kaplama  ol-
duğunu kabul etmiyoruz. Aksine o, niteleyici özgülük tür. Niteleyici öz-

gülük, şeyin kendisini nitelik  ve özgü olduğu diğer şeyi ise nitelenen hale 

getirecek şekilde bir şeyin başka bir şeye özgü olmasıdır ki birinciye yer-

leşen, ikinciye de onun mahalli denir. Buna örnek, suyun testiye özgülüğü 

değil, karalığın cisme özgülüğüdür. Kâim olmanın anlamının öteki de-

ğil de bu olduğunu iki şey ortaya koymaktadır. Birincisi: Yer kaplama, 
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ÿíü آīĨ óì اóĤائÙé أو اóéĤارة ĩĨאŷĤ ģٌàول اéĤאĹĘ ģĀ اęÝĤאح أو اĭĤאر 
أو   ،ÙøאĩĩĤا أو  اåĩĤאورة   ÕĻĝĐ اđĤאدة   ěĺóĉÖ ĬïĭĐא  اÝíĩĤאر   ģĐאęĤا  įàïéĺ
ăĻęĺ ذĤכ اÿíýĤ اĵĥĐ óìŴ اģéĩĤ اáĤאīĨ ،ĹĬ اģĝđĤ اđّęĤאل ïĭĐ اéĤכĩאء 

.ÙøאĩĩĤאورة أو اåĩĤا īĨ įĤ ģāéĺ ٍادïđÝøź بĳäĳĤا ěĺóĉÖ

اïāĝĩĤ اùĤאدس؛ ĳåĺ źز ĻĜאم اóđĤض ÖאóđĤض
ĳåĺ źز ĻĜאم اóđĤض ÖאóđĤض ïĭĐ أכóá اŻĝđĤء ĘŻìאً ĭĤ ÙęøŻęĥĤא ] ٤٥[

ïĐ ĹĘم اĳåĤاز وĳäه واñĩĤכĳر ĹĘ اĤכÝאب وıäאن؛
]٤٦ [ õĻéÝĤ đ×Üאً   ÙęāĤا  õĻéÜ ĭđĨאه  ÖאĳĀĳĩĤف   ÙęāĤا ĻĜאم  أن  اŶول 

 õĻéÝĩĤا ĹĘ źر إĳāÝĺ ź įÖ هóĻĔ õĻéÝĤ ًאĐĳ×ÝĨ ءĹýĤن اĳا أي כñİف وĳĀĳĩĤا
Đĳ×ÝĨאً   įĬĳכ  ÷ĻĤ إذ   ßĤאáĤ Đĳ×ÝĨאً  ĺכĳن   ź óĻĔه   ÙĻđ×ÝÖ  õĻéÝĩĤا Ŷن  ÖאñĤات 
 ďٌÖאÜ ĳİ ģÖ اتñĤאÖ õĻéÝĩÖ ÷ĻĤ ضóđĤوا ،įĤ ًאđÖאÜ įĬĳכ īĨ ĵĤأو ßĤאáĤכ اĤñĤ

ĹĘ اĳĝĺ ŻĘ óİĳåĥĤ õĻéÝĤم óĻĔ įÖه.
اįäĳĤ اáĤאĹĬ اóđĤض اĳĝĩĤم ĳåĺ ź įÖز أن ĳĝĺم įùęĭÖ وإن Ĝאم óđÖضٍ ] ٤٧[

 ďĻĩåĘ źوإ ÙĺאıĭĤا óĻĔ ĵĤא إıÖ مĳĝĩĤاض اóĐŶا ģùĥùÜو įĻĘ مŻכĤאد اĐ óìآ
ĥÜכ اóĐŶاض اè ÙĥùĥùÝĩĤאģéĨ ĹĘ ź ÙĥĀ وĭÝĨź įĬŻĉÖ ÛĘóĐ ïĜאع ĻĜאم 
 ÛıÝĬوإن ا .įÖ مĳĝĺ ٍģّéĨ īĨ įĤ ïÖ ź ģÖ įùęĭÖ ًداïđÝĨ اً כאن أوïèض واóđĤا
 óİĳåĤכ اĤñĤ ďÖאÜ ģכĤن اŶ įÖ ħٌאئĜ ģכĤאĘ óİĳåĤا ĵĤא إıÖ مĳĝĩĤاض اóĐŶا

.įĘŻì رïّĝĩĤض واóđÖ ًאĩאئĜ ضóĐ نĳכĺ ŻĘ ñٍئĭĻèه وõĻéÜ ĹĘ
وĩİא أي ñİان اıäĳĤאن ęĻđĄאن؛ أĨא اŶول ĬŷĘאّ ħĥùĬ ź أن اĻĝĤאم ] ٤٨[

Ĺüء   ÿÝíĺ أن   ĳİو  ÛĐאĭĤا اāÝìźאص   ĳİ  ģÖ  ħÜóذכ כĩא  đ×Üאً   õĻéÝĤا  ĳİ
Öآóì اāÝìאĀאً įÖ óĻāĺ ذĤכ اĹýĤء ÝđĬאً óìŵĤ، واÜĳđĭĨ óìŴאً ĵĩùĻĘ įÖ اŶول 
èאźًّ واáĤאįĤ ًّŻéĨ ĹĬ כאāÝìאص اĳùĤاد Öאź ħùåĤ כאāÝìאص اĩĤאء ÖאĤכĳز. 

 õĻéÝĤول أن اŶان؛ اóĨכ أĤا دون ذñİ אمĻĝĤا ĵĭđĨ أن ěĝéĺ أي įĝĝéĺو

٥

١٠
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cevherin sıfatı olup onunla kâimdir ve yer kaplama , cevherin yer kaplama-
sına tâbi olarak yer kaplıyor değildir. Aksi halde yer kaplamadan ibaret olan 

şey, eğer o cevherle kâim olan yer kaplamanın bir olduğunu söylersek kendisiyle 
şartlanmış olur. Çünkü yer kaplama öncelikle cevherle kâim olmalıdır ki başkası 

da yer kaplama hususunda ona tâbi olsun. O başkası, yer kaplamanın kendisi 

olduğunda da onun cevherle kâim olması, cevherle kâim olması şartına bağlan-

mış demektir. Bu ise şeyin kendisiyle şartlanması demektir. Ya da cevherle kâim 

olan yer kaplamanın birden çok olduğunu söylersek teselsül eder. Bu durumda 

her yer kaplamanın onunla kâim olması, ondan önce başka bir yer kaplamanın 

onunla kâim olması şartına bağlanmış olacaktır ve böylece sonsuza dek gidecektir. 

İkincisi: Tanrı’nın vasıfları, ilerde açıklayacağımız üzere O’nun zâtı ve sıfatla-

rında herhangi bir yer kaplama şaibesi olmaksızın O’nunla kâimdir.

[49] İkinci delilin yanlışlığının nedeni şudur: Bu delil, bir arazın ikinci 

bir arazla, bu ikinci arazın başka bir arazla cevhere varıncaya dek peş peşe 
kâim oluşunu nefyetmemektedir. Bu durumda arazların bir kısmı, yer kaplama-

 da doğrudan o cevhere tâbi olurken bir kısmı da birinci kısma tâbi olmaktadır. 

Bundan da hepsinin cevherle kâim olması ve yer kaplamada doğrudan cevhere 

tâbi olması gerekmez. Aksine orada bir aracıyla cevhere tâbi olanlar vardır. “Tâbi 

olan şey, başkasının tâbi olduğu şey olamaz, çünkü bu, aksinden evlâ değildir” 

sözü ise men edilir. Çünkü o ikisinden biri, zâtı nedeniyle tâbi olunan ve mahal 

olmayı gerektirirken diğeri, tâbi olan ve yerleşen olmayı gerektirir. Oysa tartışı-
lan şey, sonunda cevhere varmakla birlikte arazın arazla bu şekilde kâim olma-

sıdır. Çünkü hem arazın arazla kâim olduğunu hem de sonunda bir cevhere 

varıp dayanmanın olmadığını hiçbir akıl sahibi söylemez. 

[50] Onlardan biri, üçüncü bir delil ileri sürerek şöyle demiştir: Eğer arazın 

arazla kâim olması mümkün olsaydı bilginin bilgiyle kâim olması mümkün 

olurdu. Sonra bilgiyle kâim olan bilgi hakkındaki söz, birinci bilgi hakkındaki 

söz gibidir. Bu durumda da teselsül gerekir. Ancak bu delil şöyle reddedilir: 

Tartışılan şey, muhtelif arazların bir kısmının diğeriyle kâim olmasıdır, mü-

temâsil  ve zıt arazların değil. 

[51] Filozoflar arazın arazla kâim olmasının mümkün olduğuna şöyle de-
lil getirdi: Hızlılık ve yavaşlık , cisimle kâim olan hareketle kâim iki arazdır. 

Çünkü hareket, bunlarla nitelenmekte ve “hızlı hareket” ve “yavaş hareket” 

denilmektedir. Ama cisim bunlarla nitelenmemektedir. Çünkü cismin hareket 

ettiği düşünülmedikçe onun “o hızlıdır” veya “yavaştır” şeklinde nitelenmesi 

zorunlu olarak mümkün değildir. 
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Ĝ óİĳåĥĤ ÙęĀאئįÖ ħ وĻĤ÷ اõĻéÝĨ õĻéÝĤاً đ×Üאً õĻéÝĤه وإź כאن اĹýĤء اñĤي 
ĳİ اóýĨ õĻéÝĤوĈאً įùęĭÖ إن ĭĥĜא ïèĳÖة اõĻéÝĤ اĝĤאئĤñÖ ħכ اóİĳåĤ إذ ïÖ ź أن 
 ÷ęĬ óĻĕĤכ اĤذا כאن ذÍĘ ؛õĻéÝĤا ĹĘ هóĻĔ įđ×Ýĺ ĵÝè óİĳåĤאÖ ًźأو õĻéÝĤم اĳĝĺ
اïĝĘ õĻéÝĤ اóÝüط ĻĜאÖ įĨאĻĝÖ óİĳåĤאÖ įĨאóİĳåĤ وĳİ اóÝüاط اĹýĤء įùęĭÖ، أو 
ģùĥùÜ إن ĭĥĜא ïđÝÖد اõĻéÝĤ اĝĤאئÖ ħאĻĘ óİĳåĤכĳن ĻĜאم כóýĨ įÖ õĻéÜ ģوĈאً 
ĻĝÖאم õٍĻéÜ آįĥ×Ĝ įÖ óì، وİכñا إĨ ĵĤא ıĬ źאįĤ Ùĺ اóĨŶ.اáĤאĹĬ أوĀאف اĤ×אرئ 

.įÜאęĀو įÜذا ĹĘ õĻéÜ Ù×אئü óĻĔ īĨ įĭĻّ×ĭø אĩכ įÖ ÙĩאئĜ ĵĤאđÜ
وذĤכ ] ٤٩[ àאنٍ  óđÖضٍ  óĐض  ĳĝĺم  أن   Ĺęĭĺ  ź  įĬŷĘ  ĹĬאáĤا  įäĳĤا وأĨא 

اóđĤض اáĤאÖ ĹĬآÙ×ÜóÝĨ óì إĵĤ أن ĹıÝĭĺ إĵĤ اĻĘ óİĳåĤכĳن ıąđÖא ÜאđÖאً ĤñĤכ 
 īĨ مõĥĺ  ÷ĻĤول، وŶا ăđ×ĥĤ اÜ óìŴאđÖאً   ăđ×Ĥوا õĻéÜه اïÝÖاءً   ĹĘ  óİĳåĤا
 įđ×Ýĺ Ĩא  ĭİאك   ģÖ اïÝÖاءً  õĻéÜه   ĹĘ  įĤ وÜאđÖאً   óİĳåĤאÖ Ĝאئĩאً   ģכĤا כĳن  ذĤכ 
 ĵĤأو ñİا   ÷ĻĤ إذ   óìŴ Đĳ×ÝĨאً  ĺכĳن   ź  ďÖאÝĤا ÉÖن  واĳĝĤل   ÙĉøاĳÖ ذĤכ   ĹĘ
 ًّŻéĨאً وĐĳ×ÝĨ įĬĳכĤ ًאĻąÝĝĨ įÜاñĤ אĩİïèن أĳכĺ از أنĳåĤ عĳĭĩĨ įùכĐ īĨ
واĻąÝĝĨ óìŴאً ĤכÜ įĬĳאđÖאً وèאźًّ، وĳİ أي Ĩא ذכĬóאه ĻĜ īĨאم اóđĤض ÖאóđĤض 
 įĻĤאء إıÝĬźم اïĐ ďĨ įÖ įĨאĻĜ نÍĘ اعõĭĤا ģéĨ óİĳåĤا ĵĤإ óìŴאÖ אءıÝĬźا ďĨ

.ģĜאĐ įÖ لĳĝĺ ź אĩĨ
وïĜ اà įٍäĳÖ ħıąđÖ ãÝèאĝĘ ßĤאل: ä ĳĤאز ĻĜאم اóđĤض ÖאóđĤض ] ٥٠[

 ħĥđĤا  ĹĘ כאĤכŻم   ħĥđĤאÖ  ħאئĝĤا  ħĥđĤا  ĹĘ اĤכŻم   ħà  ،ħĥđĤאÖ  ħĥđĤا ĻĜאم  åĤאز 
اóĐŶاض   ăđÖ ĻĜאم   įĻĘ اĭÝĩĤאزع  ÉÖن  óĨدودٌ   ĳİو  ،ģùĥùÝĤا õĥĻĘم  اŶول 

اıąđ×Ö ÙęĥÝíĩĤא دون اĩÝĩĤאÙĥà واąÝĩĤאدة.
اãÝè اĳä ĵĥĐ ÙęøŻęĤاز ĻĜאم اóđĤض ÖאóđĤض ÉÖن اÙĐóùĤ واć×Ĥء ] ٥١[

 Ùđĺóø Ùכóè :אلĝĻĘ אĩıÖ ėĀĳÜ אıĬÍĘ ħùåĤאÖ ÙĩאئĝĤا ÙכóéĤאÖ אنĩאئĜ אنĄóĐ
أن  ÖאóąĤورة   çāĺ  ħĤ  įÝכóè  ċèŻĺ  ħĤ Ĩא   įĬÍĘ  ħùåĤا دون   ÙئĻĉÖ  Ùכóèو

ďĺóø įĬÉÖ ėĀĳĺ أو ĹĉÖء.

٥
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[52] Cevap şudur: Bu delillendirme, ne bizim mezhebimize ne de onla-
rın mezhebine göre doğrudur. Bizim mezhebimize göre doğru değildir, zira 
hızlılık  ve yavaşlık , hareket için sâbit olan iki araz değildir aksine hızlılık ve 

yavaşlık, hareketler arasına giren sükûnlar  ile onların azlığı ve çokluğundan 
dolayıdır. Yavaşlığın anlamı şudur: Cisim, bir mesafeyi katettiği zamanda çok 

defa durmaktadır. Hızlılığın anlamı da şudur: Cisim, yavaşlığın sükûnlarına 

nispetle az durmaktadır. Kuşkusuz bu anlamda her ikisi de hareketin değil, 

hareket eden cismin sıfatlarındandır. Onların mezhebine göre doğru değil-
dir, zira hareketlerin hızlılık ve yavaşlık bakımından farklılaşan tabakaları 
ve mertebeleri, hakikatçe farklı türler olabilir. Dolayısıyla farklı hakikatlere 

sahip türlerden bir tür olan özel hareketten başka var olan bir şey yoktur. Ha-

reketlerin nitelendiği hızlılık ve yavaşlığa gelince bunlar, dışta varlığı olmayan 

nisbî şeylerdendir. Zira hakikatleri farklı hareketler düşünüldüğü ve bir kısmı 

diğerine kıyaslandığında zihinde onlara hızlılık ve yavaşlık ilişir. Bundan dolayı 
ve o ikisinin nisbî şeyler olmaları nedeniyle hareketin karşılaştırma farklılığı-

na göre o ikisindeki hali farklılaşır. Zira hareket, bir harekete nispetle hızlı, 

diğer bir harekete nispetle3 yavaştır. Buna göre hızlılık ve yavaşlık, hareketin 

iki itibârî  vasfıdırlar. Arazların itibârî şeylerle nitelenmesinde de herhangi bir 

tartışma yoktur. Tartışma, arazların mevcut şeylerle nitelenip nitelenmeyeceği 

hakkındadır. 

[53] Filozofl arın başka bir delili daha vardır. Bu delil şöyledir: Pürüzlülük 

ve pürüzsüzlük , nitelik  kategorisinden iki araz olup yüzeyle kâimdirler. Çünkü 

bunlarla nitelenen yüzeydir. Yüzey ise arazdır. Yazar bu delilin cevabına şu sö-

züyle işaret etti: Pürüzlülük ve pürüzsüzlüğe gelince bu ikisinin nitelik olduğu 
kabul edilse bile yani bunların nitelik kategorisinden olduğunu kabul etmiyo-

ruz, aksine bunlar, itibârî  nispetlerden olan konum  kategorisindendirler. Ama 

iki mevcut nitelik oldukları kabul edilse bile onlar, yüzeyle değil, cisimle kâim 
olmaktadır.

Yedinci Maksat: Araz İki Zamanda Bâkî Olamaz

[54] Şeyh Eş‘arî ve muhakkik Eş‘arîlerden olan tâbileri şu görüşe var-
mışlardır: Araz iki zamanda bâkî kalamaz. Buna göre arazların hiçbi-

ri onlara göre bâkî değildir, aksine arazların hepsi, kesintilidir ve yenilenir;

5

10

15

20

25

30



49ėĜاĳĩĤح اóü

]٥٢ [ ĹĭĐأ ĩıĬÍĘא  ĭ×İñĨא   ĵĥĐ  ź اåÝèźאج  ñİا   çāĺ  ź  įĬأ واĳåĤاب 
 ÙĐóùĤا أي  ùĥĤכĭאت  ĩİא   ģÖ  ÙכóéĥĤ  īĻÝÖאà  īĻĄóĐ ùĻĤא  واć×Ĥء   ÙĐóùĤا
واć×Ĥء ģäŶ اùĤכĭאت اīĻÖ ÙĥĥّíÝĩĤ اóéĤכאت وıÝĥĜא وכıÜóáא éĘאģĀ اć×Ĥء 
 įĬأ ÙĐóùĤا ģĀאèو ،ÙĘאùĩĤا įđĉĜ אنĨز ĹĘ ةóĻáאت כĭכø īכùĺ ħùåĤأن ا
 īĻĻĭđĩĤا īĺñıÖ אĩıĬכ أü źء، وć×Ĥאت اĭכø ĵĤאس إĻĝĤאÖ ÙĥĻĥĜ אتĭכø īכùĺ
Üכĳن  أن  ĳåĤاز   ħı×İñĨ  ĵĥĐ  źو  ÙכóéĤا دون  اóéÝĩĤك   ħùåĤا ęĀאت   īĨ
 ،ÙĝĻĝéĤאÖ ÙęĥÝíĨ ًאĐاĳĬء أć×Ĥوا ÙĐóùĤאÖ ÙÜאوęÝĩĤא اı×ÜاóĨכאت وóéĤאت اĝ×Ĉ
وÙĩà ÷ĻĤ أĳäĳĨ óĨد إź اóéĤכÙ اÙĀĳāíĩĤ اĳĬ Ĺİ ĹÝĤعٌ ĥÜ īĨכ اĳĬŶاع 
 īĩĘ اóéĤכאت  ĩıÖא   ėĀĳÜ اñĥĤان  واć×Ĥء   ÙĐóùĤا وأĨא   .ěאئĝéĤا  ÙęĥÝíĩĤا
 ÙęĥÝíĩĤכאت اóéĤا ÛĥĝĐ إذا įĬÍĘ אرجíĤا ĹĘ אıĤ دĳäو ź ĹÝĤا ÙĻ×ùĭĤر اĳĨŶا
ÖאÙĝĻĝéĤ وıąđÖ ÷ĻĜא إóĐ ăđÖ ĵĤض ıĤא ĹĘ اīİñĤ اÙĐóùĤ واć×Ĥء، وĤñĤכ 
 ÙùĺאĝĩĤف اŻÝìا ÕùéÖ אĩıĻĘ ÙכóéĤאل اè ėĥÝìا īĻĻ×ùĬ īĺóĨא أĩıĬĳכĤو
ıĬÍĘא أي اóéĤכÜ Ùכĳن Ö ÙđĺóøאÙ×ùĭĤ إóè ĵĤכÙ وĻĉÖئÖ ÙאÙ×ùĭĤ إóè ĵĤכÙ أóìى 
 ėĀو  ĹĘ õĬاع   źو اÝĐ×אرĺאن   ÙכóéĥĤ وęĀאن  واć×Ĥء   ÙĐóùĤאĘ ñİا   ĵĥĐو

اóĐŶاض ÖאĳĨŶر اÝĐź×אرÙĺ إĩĬא اĤכŻم ĹĘ وıęĀא ĳĨÉÖر ĳäĳĨدة.
]٥٣ [ īĨ ĄóĐאن   ÙøŻĩĤوا  ÙĬĳýíĤا أن   ĳİو  óìآ اåÝèאجٌ  وéĥĤכĩאء 

 ĵĤאر إüÉĘ ضóĐ çĉùĤא واĩıÖ ėĀĳĺ يñĤا įĬŶ çĉùĤאÖ אنĩאئĜ ėĻכĤا ÙĤĳĝĨ
ĳäاįĤĳĝÖ įÖ: وأĨא اÙĬĳýíĤ واÍĘ ÙøŻĩĤن ħĥø أĩıĬא כÝĻęĻאن أي ħĥùĬ ź أĩıĬא 
Ö īĨאب اĤכĩİ ģÖ ėĻא ÙĤĳĝĨ īĨ اďĄĳĤ اīĨ Ĺİ ĹÝĤ اÕùĭĤ اÝĐź×אرÙĺ وإن 

.çĉùĤאÖ ź ħùåĤאÖ אĩıĨאĻĝĘ אنÜدĳäĳĨ אنÝĻęĻא כĩıĬأ ħĥø

īĻĬאĨز ĵĝ×ĺ ź ضóđĤ؛ أن اďÖאùĤا ïāĝĩĤا
ذÕİ اëĻýĤ اóđüŶي وĳđ×ÝّĨه ĹĝĝéĨ īĨ اüŶאóĐة إĵĤ أن اóđĤض ] ٥٤[

ĵĝ×ĺ ź زĨאĘ īĻĬאóĐŶاض ıÝĥĩäא Ö óĻĔאĵĥĐ Ĺİ ģÖ ħİïĭĐ ÙĻĜ اĹąĝÝĤ واïåÝĤد 

٥
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biri biter ve onun misli olan diğeri gelir. Kesintili ve yenilenen araz fertlerin 

den her biri var olduğu vakte ancak Kâdir-i Muhtâr  tarafından tahsis edilir. 
Zira Kâdir-i Muhtâr, salt iradesiyle arazlardan her birini yaratmış olduğu vakte 

tahsis eder. Bununla birlikte O’nun o arazı söz konusu vakitten önce ve sonra 

yaratması mümkündür. Eş‘arîlerin bu görüşe varmasının nedeni “müessire muh-

taç kılan şey, hudûstur” demeleridir. Bu durumda onlar, âlemin varlığını devam 

ettirdiği esnada Yaratıcı’dan müstağni olacağı sorunuyla yüz yüze kalmışlardır. 

Şöyle ki: Eğer yüce Allah’ın yok olması mümkün olsaydı -ki O, bundan yüce 

ve münezzehtir- O’nun yokluğu, âlemin varlığına zarar vermezdi. Eş‘arîler bu 

mahzuru şöyle gidermiştir: Cevherin bekâsının şartı arazdır. Araz, yenilendiği ve 

daima müessire muhtaç olduğundan cevher de bekâsı esnasında şartının o mü-

essire muhtaçlığı aracılığıyla müessire muhtaçtır. Dolayısıyla kesinlikle âlemin 

müstağniliği söz konusu değildir. Bu hususta önceki Mu‘tezilîlerden Nazzâm  
ve Ka‘bî  de Eş‘arîlerle aynı görüştedir.

[55] Filozoflar ve Mu‘tezile’nin çoğunluğu ise zamanlar, hareketler ve sesle-

rin dışında arazların bâkî olduğu görüşündedir. Ebû Ali el-Cübbâî , oğlu [Ebû 

Hâşim  el-Cübbâî] ve Ebu’l-Hüzeyl el-Allâf, bilgiler, iradeler, sesler ve söz türle-

rinin değil de renkler, tatlar ve kokuların bâkî olduğu görüşündedir. Oluşlar/

ekvân ile ilgili bahislerde öğreneceğin gibi hareket ve sükûnun bekâsı hususunda 

Mu‘tezile arasında ihtilaf vardır. Filozoflar şöyle demiştir: Akıcı arazlar içinde 

bâkî olmayanın imkânı, onun var olduğu vaktine mahsustur, ne öncesine ne 
de sonrasına. Yani onun, o vakitten önce ve sonra var olması mümkün değil-

dir. Çünkü o, söz konusu ihtisası gerektiren bir silsileye dayalıdır. 

[56] Ashab [Eş‘arîler] arazların bâkî olmadığını üç yönden delillendirmiş-
tir. Birincisi: Eğer arazlar sürekli olsaydı bâkî olurlardı yani kendileriyle 

kâim bekâ  sıfatıyla nitelenirlerdi. Bekâ ise bir arazdır. Bu durumda arazın 
arazla kâim olması durumu ortaya çıkar. Biz şöyle deriz: Bekânın araz ol-
duğunu kabul etmiyoruz aksine o, itibari bir durumdur ve onunla cevher nite-

lendiği gibi araz da nitelenebilir. Bekânın araz olduğu kabul edilse bile arazın 

arazla kâim oluşunun imkânsız olduğunu kabul etmiyoruz. 

[57] İkincisi: Onun bulunduğu mahalde varlığının ikinci halinde mislinin 
yaratılması mümkündür. Çünkü eksikliklerden münezzeh olan Allah, buna 

kâdirdir. Bu hususta görüş birliği vardır. Eğer araz varlığının ikinci halinde 

bâkî olsaydı onun mislinin o mahalde varlığı imkânsız olurdu. Aksi halde 

ise iki misil bir araya gelirdi ki bu, imkânsızdır. O halde arazların bekâsı, 
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 ÙĻąĝĭĩĤا اèŴאد   īĨ  ģכ  ÿĻāíÜو  ،įĥáĨ  óìآ وïåÝĺد  ıĭĨא   ïٌèوا  Ĺąĝĭĺ
واïåÝĩĤدة įÝĜĳÖ اñĤي وįĻĘ ïä إĩĬא ĝĥĤ ĳİאدر اÝíĩĤאر óåĩÖ ÿāíĺ įĬÍĘد 
إرادįÜ כģ واıĭĨ ïٍèא įÝĜĳÖ اñĤي įĻĘ įĝĥì وإن כאن ĩĺכģ×Ĝ įĝĥì įĤ ī ذĤכ 
 óàËĩĤا ĵĤج إĳéĩĤا Õ×ùĤن اÉÖ اĳĤאĜ ħıĬŶ כĤذ ĵĤا إĳ×İא ذĩĬه. وإïđÖو ÛĜĳĤا
 įĻĥĐ אزä ĳĤ ßĻéÖ ďĬאāĤا īĐ įאئĝÖ אلè ħĤאđĤאء اĭĕÝøا ħıĨõĥĘ وثïéĤا ĳİ
اïđĤم đÜאīĐ ĵĤ ذĤכ ĳّĥĐاً כ×óĻاً ĩĤא ĹĘ įĨïĐ óّĄ وĳäده ĳđĘïĘا ذĤכ ÉÖن óüط 
ĝÖאء اĳİ óİĳåĤ اóđĤض، وĩĤא כאن ïåÝĨ ĳİداً ÝéĨאäאً إĵĤ اóàËĩĤ دائĩאً כאن 
 ŻĘ įĻĤإ įĈóü אجĻÝèا ÙĉøاĳÖ óàËĩĤכ اĤذ ĵĤאً إäאÝéĨ įאئĝÖ אلè ًאąĺأ óİĳåĤا

.ÙĤõÝđĩĤאء اĨïĜ īĨ Ĺ×đכĤאم واčĭĤכ اĤذ ĵĥĐ ħıĝĘووا ،ًŻĀאء أĭĕÝøا
]٥٥ [ ÙĭĨزŶا ĳøى  اóĐŶاض  ĝ×Öאء   ÙĤõÝđĩĤا وĳıĩäر   ÙęøŻęĤا  ÛĤאĜو

ĝÖאء   ĵĤإ  ģĺñıĤا  ĳÖوأ  įĭÖوا  Ĺאئ×åĤا  ĹĥĐ  ĳÖأ  Õİوذ واĳĀŶات،  واóéĤכאت 
اĤכŻم،  وأĳĬاع  واĳĀŶات  واŸرادات  اĳĥđĤم  دون   çوائóĤوا واĳđĉĤم  اĳĤŶان 
وĝÖ ĹĘ ÙĤõÝđĩĥĤאء اóéĤכÙ واùĤכĳن Żìف כĩא Ĩ ĹĘ įĘóđÝø×אßè اŶכĳان؛ 
 įÝĜĳÖ  įĬכאĨإ  ÿÝíĺ  ÙĤאĻùĤا اóĐŶاض   īĨ  ĵĝ×ĺ  ź وĨא   :ÙęøŻęĤا أي  ĜאĳĤا 
اñĤي وģ×Ĝ ź įĻĘ ïä وïđÖ ź أي ĩĺ źכī أن ģ×Ĝ ïäĳĺ ذĤכ اÛĜĳĤ وïđÖ źه 

ĭÝøźאده إĤñĤ ÙٍĻąÝĝĨ Ùٍĥùĥø ĵĤכ اāÝìźאص.
أıĬא ] ٥٦[ اŶول  ÙàŻà؛  ĳäĳÖهٍ  اóĐŶاض  ĝÖאء  ïĐم   ĵĥĐ اéĀŶאب   ãÝèا

ĻĜאم  õĥĻĘم  óĐض  واĝ×Ĥאء  ıÖא   ħٍאئĜ ĝ×Öאءٍ   ÙęāÝĨ أي   ÙĻĜאÖ  ÛĬכאĤ  ÛĻĝÖ  ĳĤ
 ėāÝĺ ز أنĳåĺ אري×ÝĐا óٌĨأ ĳİ ģÖ ضóĐ אءĝ×Ĥأن ا ħĥùĬ ź :אĭĥĜ .ضóđĤאÖ ضóđĤا

įÖ اóđĤض כאóİĳåĤ، وإن ħĥø כĄóĐ įĬĳאً ħĥùĬ ŻĘ اĭÝĨאع ĻĜאم اóđĤض ÖאóđĤض.
اįäĳĤ اáĤאĳåĺ ĹĬز ĹĘ įĥéĨ ĹĘ įĥáĨ ěĥì اéĤאÙĤ اáĤאīĨ ÙĻĬ وĳäده Ŷن ] ٥٧[

اé×ø ّٰųאĜ įĬאدرٌ ĵĥĐ ذĤכ إĩäאĐאً ĹĝÖ ĳĥĘ اóđĤض ĹĘ اéĤאÙĤ اáĤאīĨ ÙĻĬ وĳäده 
اóĐŶاض  ĝ×Ęאء  éĨאل  وذĤכ  اŻáĩĤن   ďĩÝäا  źوإ ıĻĘא   įĥáĨ وĳäد  éÝøźאل 

٥
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görüş birliğiyle mümkün olan şeyin imkânsızlığını gerektirmektedir ve dolayı-

sıyla yanlıştır. Biz şöyle deriz: Yüce Allah onu orada o mahalde birinciyi yok 
etmek sûretiyle yaratır. Çünkü ikinci durumda onun mahallinde mislinin yara-

tılmasının imkânı mutlak değildir, aksine birincinin yok edilmesi şartına bağlıdır. 

Bunda ise herhangi bir imkânsızlık yoktur. Nitekim birinci arazın o mahalde ya-

ratılmadığını varsaydığımızda birinci durumda da onun mahallinde mislinin ya-

ratılabileceğinde herhangi bir imkânsızlık yoktur. Yine sizin söylediğiniz, cevher 
söz konusu olduğunda size döner. Çünkü cevherin de misli, onun varlığının 

ikinci durumunda onun mahallinde yaratılabilir ve bunda görüş birliği vardır. 

Buna göre cevher bâkî olsaydı onun mislinin de yaratılması imkânsız olurdu. 

Zira bizzat mütehayyiz  olan iki şeyin tek bir mekânda bir araya gelmesi imkân-

sızdır. O halde deliliniz nakz olmaktadır. 

[58] Üçüncü delil: Bu, söz konusu iddianın ispatında Ashab/Eş‘arîler nezdin-

de dayanaktır. Arazlar eğer varlıklarının ikinci zamanında bâkî olsaydı üçüncü 

zaman ve sonrasında zâil olmaları imkânsız olurdu. Halbuki gereken -ki o, 

ortadan kalkmanın imkânsızlığıdır- görüş birliği ve duyunun tanıklığıyla yan-
lıştır. Çünkü duyu, arazların ortadan kalkmasının hiç kuşkusuz gerçekleştiğine ta-

nıklık etmektedir. O halde arazların bekâsından ibaret olan gerektiren de yanlıştır. 

[59] Gereklilik ilişkisinin açıklaması şudur: Eğer araz bekâsından sonra 

ortadan kalksaydı ya kendiliğinden ortadan kalkardı ve bu durumda ortadan 

kalkma zâtının gereği olurdu ya da ortadan kalkmasını gerektiren bir başkası 
sebebiyle ortadan kalkardı. Bu başkası ise ya vücûdî bir şey olup ihtiyarıyla 

değil de zâtı nedeniyle onun yokluğunu gerektirir ve zorunlu kılan bir fâil olur 

ki bu, arazın mahalline zıddın gelmesidir veya onu zâtı nedeniyle gerektirmez 

aksine ihtiyarıyla gerektirir ve o, ihtiyarla yok eden fâildir. Ya da söz konusu 
başkası, ademî  bir şey olup şartın zevalinden ibarettir. Aklî ihtimalleri kuşa-

tan bu dört kısım ise yanlıştır. 

[60] Arazın kendiliğinden ortadan kalkmasının yanlış olmasının nedeni 
şudur: Eğer arazın zâtı, yokluğunu gerektirseydi arazın başlangıçta da ol-
maması gerekirdi. Çünkü şeyin zâtının kendi olması bakımından gerektirdiği 

şeyin ondan ayrılması mümkün değildir. 

[61] Arazın mahalline zıddının gelmesi nedeniyle ortadan kalkmasının 
yanlışlığının nedeni şudur: Zıddın o mahalde meydana gelmesi, arazın o ma-

halden gitmesi şartına bağlıdır. Zira mahal, bir zıttan boşalmadıkça öteki 

zıtla nitelenemez. Şayet arazın mahalden gitmesi, diğerinin mahalle gelme-
sinin sonucu olsaydı kısırdöngü ortaya çıkardı. Çünkü birinci zıddın gitmesi 
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Õäĳĺ اéÝøאĨ ÙĤא ä ĳİאئõ اęÜאĜאً ĻĘכĳن ÖאĭĥĜ .ًŻĈא: įĝĥíĺ اđÜ ّٰųאįĻĘ ĵĤ أي 
 ÙĤאéĤا ĹĘ įĥéĨ ĹĘ įĥáĨ אدåĺاز إĳä نŶ įĭĐ ولŶم اïđĺ نÉÖ ģéĩĤכ اĤذ ĹĘ
 ÙĤאéÝøا ź אĩכ įĻĘ ÙĤאéÝøا źول وŶام اïĐÍÖ ٌوطóýĨ ĳİ ģÖ ًאĝĥĉĨ ÷ĻĤ ÙĻĬאáĤا
ĳä ĹĘاز إåĺאد ĹĘ įĥéĨ ĹĘ įĥáĨ اéĤאÙĤ اŶوïĐ óĺïĝÜ ĵĥĐ ĵĤم إåĺאد اŶول 
 ĹĘ هõĻè ĹĘ įĥáĨ ěĥì زĳåĺ įĬŶ óİĳåĤا ĹĘ ħכĨõĥĺ ħÜóא ذכĨ ًאąĺא، و أıĻĘ
 ÙĤאéÝøź כĤñכ įĥáĨ ěĥì ďĭÝĨź ًאĻĜאÖ כאن ĳĥĘ ًאĐאĩäده إĳäو īĨ ÙĻĬאáĤا ÙĤאéĤا

.ħכĥĻĤد ăĝÝĬאĘ ïèوا õٍĻè ĹĘ اتñĤאÖ īĺõĻéÝĩĤאع اĩÝäا

اįäĳĤ اáĤאßĤ وĳİ اïĩđĤة ïĭĐ اéĀŶאب ĹĘ إà×אت ñİا اÕĥĉĩĤ أıĬא ] ٥٨[
اĨõĤאن   ĹĘ زواıĤא   ďĭÝĨا وĳäدİא   īĨ  ĹĬאáĤا اĨõĤאن   ĹĘ  ÛĻĝÖ  ĳĤ اóĐŶاض  أي 
 ÷éĤאدة اıüאع وĩäŸאÖ ģٌĈאÖ والõĤאع اĭÝĨا ĳİ يñĤزم اŻĤه، واïđÖ אĨو ßĤאáĤا
ĝÖאء   ĳİ اñĤي  اõĥĩĤوم  ĻĘכĳن  اÝü×אه   ŻÖ  ďٌĜوا اóĐŶاض  زوال  ÉÖن   ïıýĺ  įĬÍĘ

اóĐŶاض ÖאŻĈً أąĺאً.

ĻÖאن اŻĩĤزÙĨ أĳĤ įĬ زال اóđĤض ĝÖ ïđÖאئĨÍĘ įא أن õĺول įùęĭÖ واąÝĜאء ] ٥٩[
 Õäĳĺ ديĳäو óٌĨא أĨإ óĻĕĤכ اĤو ذ įĤواõĤ ĹąÝĝĩĤه اóĻĕÖ ولõĺ א أنĨوإ ،įĤزوا įÜذا
ñĤ įĨïĐاįÜ أي Ö źאĻÝìאره ĻĘכĳن ĘאäĳĨ ًŻĐ×אً وóĈ ĳİوء اģéĨ ĵĥĐ ïąĤ اóđĤض، 
 ĳİو ĹĨïĐ óٌĨא أĨאر، وإĻÝìźאÖ مïđĩĤا ģĐאęĤا ĳİאره وĻÝìאÖ ģÖ įÜاñĤ į×äĳĺ ź أو

.ÙĥĈאÖ ÙĻĥĝđĤت اźאĩÝèŻĤ ةóĀאéĤا ÙđÖرŶאم اùĜŶه اñİ ط. وóýĤزوال ا

]٦٠ [ ïäĳĺ ź أن ÕäĳĤ įĨïđĤ ÙًĻąÝĝĨ ÛĬכא ĳĤ įÜن ذاŷĘ įùęĭÖ įĤא زواĨأ
.įĭĐ įÝĜאرęĨ īכĩĺ ź Ĺİ ßĻè īĨ ءĹýĤذات ا įĻąÝĝÜ אĨ نŶ ًاءïÝÖا

]٦١ [ ģéĩĤכ اĤذ ĹĘ ïąĤوث اïè نŷĘ įĥéĨ ĵĥĐ هïĄ وءóĉÖ įĤא زواĨوأ
 ĳĥĘ ؛óìآ ٍïّąÖ įĘאāÜا īכĩĺ ħĤ ïĄ īĐ ģُíĺ ħĤ אĨ ģéĩĤن اÍĘ įĭĐ įאئęÝĬאÖ ٌوطóýĨ
 ïąĤאء اęÝĬا īĨ ïèوا ģن כŶ ورïĤم اõĤ įĻĥĐ įĬאĺóĉÖ ًŻĥđĨ ģéĩĤا īĐ אؤهęÝĬכאن ا

٥
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ve ikinci zıttın gelmesi durumlarından her biri, diğerine dayanacak ve onun so-

nucu olacaktır. Veya bu kısmın iptali hakkında şöyle deriz: Zıtlık iki taraftan 
da olduğundan yeni gelen zıddın bâkî zıttı izalesi, bunun aksinden yani bâkî-

nin yeni geleni defetmesinden evlâ değildir. Hatta bâkî zıttan kaynaklanan de-
fetme, yeni gelen zıttan kaynaklanan kaldırmadan daha kolaydır. Dolayısıyla 

defetme, meydana gelmeye ortadan kaldırmadan daha yakındır. 

[62] Onun ihtiyâr sahibi bir yok ediciden dolayı zâil olmasının yanlışlığı-
nın nedeni şudur: İhtiyarla fiil yapan fâilin kendisinden çıkan bir eseri olması 
gerekir. Yokluk ise sırf olumsuzluk olup gerek ihtiyar sahibi fâile gerekse de 

herhangi bir fâile eser olmaya kesinlikle elverişli değildir. Ya da ihtiyâr sahibi 

bir fâil nedeniyle zâil olmasını iptal etmek için şöyle deriz: Eseri yokluk olan 
şeyin eseri yoktur. Çünkü daha önce imkân bahsinde geçtiği üzere “Onun ese-

ri, yokluktur” sözümüz ile “Onun eseri yoktur” sözümüz arasında hiçbir fark 

yoktur. Dolayısıyla arazın zevalinin kendisine dayandırıldığı fâil, ister muhtâr 

ister mûcib olarak varsayılsın kesinlikle fâil değildir. 

[63] Şartın zevaliyle arazın zâil oluşunun yanlışlığının nedeni de şudur: 
O şart şayet başka bir araz ise teselsül ortaya çıkar. Çünkü biz, sözü, şart olan 

araza taşırız. Bu durumda onun zevali, üçüncü bir araz olan şartının zevaliyle 

olur. Böylece bir kısmı diğerinin şartı olan sonsuz arazların varlığı gerekli olur. 

Şayet o şart bir cevherse ve cevher de bekâsında araz şartına bağlı ise kısır-
döngü gerekir. Çünkü cevher ve arazdan her birinin bekâsı, diğerinin bekâsı 

şartına bağlı ve ona dayalı olmaktadır. 

[64] Yazarın dayanak kabul ettiği bu delile şöyle itiraz edilmiştir: Bize 

göre araz kendiliğinden zâil olur. Senin “o, başlangıçta da var olamaz” sözün 
men edilir. Çünkü arazının zâtının, ikinci zamanda değil de özellikle üçüncü 
ve dördüncü zamanda yokluğu gerektirmesi mümkündür. Dolayısıyla onun 

zâtının mutlak olarak yokluğu gerektirmesi durumu ortaya çıkmaz ki onun 

varlığı imkânsız olsun ve başlangıçta da var olmasın. Aksine onun zâtının, daha 

önceki bir zamanda var olması şartıyla bir zamanda yokluğunu gerektirmesi 

durumu ortaya çıkar ve bunun imkânsızlığı da men edilir. 

[65] Sonra söylediğiniz bu delil, bizzat ikinci zamanda size de yö-
nelir. Şöyle denilerek: Onun ikinci zamanda zevali mümkün değil-

dir, çünkü onun ikinci zamandaki zevali ya zâtı ya da başkası nedeniyle-

dir vd. Sizin nakz formunda buna vereceğiniz cevabınız neyse, bizim 
de tartışma formunda ona vereceğimiz cevabımız odur. Yine mahalli-

ne gelen bir zıtla zâil olabilir. Senin “onun o mahalde meydana gelmesi, 
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اŶول وĺóĈאن اïąĤ اáĤאĳĜĳĨ ĹĬفٌ ĵĥĐ اįÖ ģٌĥđĨ óìŴ، أو ĳĝĬل ĹĘ إĉÖאل ñİا 
اĩĤ :ħùĝĤא כאن اąÝĤאد īĨ اĻĥĘ īĻĘóĉĤ÷ اĉĤאرئ ÍÖزاÙĤ اĤ×אĹĜ أوīĨ ĵĤ اđĤכ÷ 
وĳİ أن ďĘïĺ اĤ×אĹĜ اĉĤאرئ ģÖ اďĘïĤ اāĤאدر īĐ اĤ×אĹĜ أĳİن īĨ اďĘóĤ اāĤאدر 

.ďĘóĤا īĨ عĳĜĳĤا ĵĤب إóĜأ ďĘïĤن اĳכĻĘ אرئĉĤا īĐ
وأĨא زواïđĩÖ įĤم ÝíĨאر ŷĘن اęĤאÖ ģĐאĻÝìźאر īĨ įĤ ïÖ ź أïāĺ óٍàر ] ٦٢[

 ĹĘ لĳĝĬ أو ،ًŻĀأ ģٍĐאęĤ źو ģÖ אرÝíĩĤ ًاóàأ çĥāĺ ź ăٌéĨ ĹٌęĬ مïđĤوا ،įĭĐ
 ،ź هóàא: أĭĤĳĜ īĻÖ قóĘ ź إذ įĤ óàأ ŻĘ مïĐ هóàא أĨ :אرÝíĩĥĤ įĤن زواĳאل כĉÖإ
وĭĤĳĜא: ź أįĤ óà، כĩא ßéÖ ĹĘ óّĨ اĨŸכאن ĻĥĘ÷ اęĤאģĐ اñĤي أïĭø إįĻĤ زوال 

اóđĤض ĘאŻĐً أĳø ًŻĀاء óĘض ÝíĨאراً أو äĳĨ×אً.
]٦٣ [ ģùĥùÜ óìאً آĄóĐ ط إن כאنóýĤכ اĤن ذŷĘ طóü والõÖ įĤא زواĨوأ

ĬŶאّ ģĝĭĬ اĤכŻم إĵĤ اóđĤض اñĤي ĳİ اóýĤط ĻĘכĳن زواõÖ įĤوال įĈóü اñĤي 
 ،ăđ×Ĥ طóü אıąđÖ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ اضóĐد أĳäم وõĥĻĘ اñכİو ،ßĤאà ٌضóĐ ĳİ
وإن כאن ذĤכ اóýĤط óİĳäاً واĝÖ ĹĘ óİĳåĤאئóýĨ įوطٌ ÖאóđĤض õĤم اïĤور Ŷن 

.įĻĥĐ ٌفĳĜĳĨو óìŴאء اĝ×Ö ٌوطóýĨ ضóđĤوا óİĳåĤا īĨ ïٍèوا ģאء כĝÖ
]٦٤ [ įĬאر أÝíĬ ّאĬة أïĩĐ هïّĐ يñĤا ģĻĤïĤا اñİ ĵĥĐ أي įĻĥĐ اضóÝĐźوا

 ĹĘ اïđĤم   įÜذا  Õäĳĺ أن  ĳåĤاز  ĳĭĩĨعٌ  اïÝÖاء   ïäĳĺ  ŻĘ ĤĳĜכ:   .įùęĭÖ õĺول 
 įÜذا Õäĳĺ م أنõĥĺ ŻĘ ĹĬאáĤאن اĨõĤأي دون ا ÙًĀאì ďÖاóĤأو ا ßĤאáĤאن اĨõĤا
 įÜאء ذاąÝĜن اĳכĺ م أنõĥĺ ģÖ اءïÝÖا ïäĳĺ ŻĘ ًאđĭÝĩĨ نĳכĺ ĵÝè ًאĝĥĉĨ مïđĤا

.ÙĐĳĭĩĨ įÝĤאéÝøوا ،įĻĥĐ ěٍÖאø ٍאنĨز ĹĘ دهĳäĳÖ ًאĈوóýĨ אنĨز ĹĘ įĨïĐ
ñİ ħàا اģĻĤïĤ اñĤي ذכĳĩÜóه واردٌ ĻĥĐכĹĘ ħ اĨõĤאن اáĤאįĭĻđÖ ĹĬ وذĤכ ] ٦٥[

 ĵĤه إóĻĕĤ אĨوإ įÜاñĤ אĨإ įĻĘ įĤن زواŶ ĹĬאáĤאن اĨõĤا ĹĘ įĤز زواĳåĺ ź :אلĝĺ نÉÖ
آóì اĤכŻم ĩĘא ĳä ĳİاÖכĳĀ ĹĘ įĭĐ ħرة اĳä ĳıĘ ăĝĭĤاĭÖא ĳĀ ĹĘ įĭĐرة 
ģéĩĤכ اĤذ ĹĘ įàوïè :כĤĳĜ įĥéĨ ĵĥĐ אرئĈ ïąÖ ولõĺ ïĜ ًאąĺاع، وأõĭĤا
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ondan zâil olması şartına bağlıdır” sözüne karşı şöyle deriz: Eğer şartın meş-

rûtu öncelemesini zorunlu görüyorsan gelen zıddın meydana gelişinin, bâkî 

zıddın zevâliyle şartlanmış olduğunu men ederiz. Çünkü bir araya gelmenin 

imkânsızlığından başka onun hiçbir delili yoktur ve o, böyle bir şart koşmaya 

delâlet etmemektedir. Aksi halde yani şartın önce gelmesi şartını koşmaz da 

sadece ayrılmanın imkânsızlığıyla yetinirsen daha önce geçtiği gibi karşılıklı 
akis imkânsız olmaz. Bu durumda o ikisinden her biri, diğeri için şart olabilir 

ve bundan da birliktelik döngüsü [ma‘iyyet devri ] gerekli olur. Nitekim ken-

di etrafında dönen halkanın parçalarından her bir parçanın diğer parçanın 

yerine girmesi, diğerinin o yerden çıkması şartına bağlıdır ve bunun aksi de 
böyledir. Bunda hiçbir mahzur yoktur, çünkü bu, o ikisinin karşılıklı olarak 

birbirlerini gerektirmesine varmaktadır. 

[66] Özetle ister şart koşmada karşılıklı akis mümkün görülsün isterse 

mümkün görülmesin o ikisi yani bâkînin zevali ve yenisinin gelmesi, zamanda 
birliktedir. Bu birliktelik ise illiyetle çelişmez. Çünkü illiyet , akılda önceliktir. 
Dolayısıyla o ikisi illet ve ma‘lûl gibi zamanda beraber olmakla birlikte yeni-
sinin gelmesi, bâkînin zevâlinin illeti olabilir. Çünkü illet akılda önce olmakla 

birlikte o ikisi, zaman bakımından yakındırlar. Yeni gelenin, bâkîyi ortadan 

kaldırması bunun aksinden evlâ değildir hükmü, yanlıştır. Çünkü yeni gelen, 

kendisinin sebebe yakınlığı ve bâkînin sebebe uzaklığı nedeniyle daha güçlü-

dür. Yine ortadan kalkabilir, çünkü onu yapmış olan fâil, onu yapmaz ama 
bunun nedeni onun yokluğunu yapması değildir, zira fâile ait olup ondan 

çıkan bir esere muhtaç değildir. Aksine fâilin yaptığı şeyi devam ettirmekten 

geri durması onun zevali için yeterlidir. 

[67] Yine yokluğun fâilden çıkan bir eser olmaya elverişli olmadığını kabul 
etmiyoruz. Evet, bu, devam eden yoklukta kabul edilir ama meydana gelen 
yokluk, tıpkı meydana gelen varlık gibi fâilin fiiliyle olabilir. Bunun imkânsız 
olduğunun delili nedir!? Yine şartın ortadan kalkmasıyla da ortadan kalkabi-
lir. Senin “O, cevherdir, çünkü eğer araz olsaydı teselsül olurdu. O şart, bekâsı 

araza bağlı cevher olduğuna göre kısır döngü vardır” sözüne karşı deriz ki: Bu, 
men edilir çünkü ne kısırdöngü ne de teselsül söz konusudur. Niçin o şart, 

bedeli olmayan bir araza varıncaya değin birbirinin yerini alan ve bedeli 
olmayan arazda ortadan kalkan süreksiz arazlar olamasın? Yani bize göre 

arazlar iki kısımdır. Birinci kısmın bekâsı mümkündür. Buna örnek, renkler-

dir. İkinci kısmın ise bekâsı mümkün değildir. Buna örnek ise hareketlerdir. Bu 

takdirde şöyle denilebilir: Bâkî arazın şartı, mesela çeşitli döngüsel hareketler 

gibi bizâtihî bâkî olmayan çok sayıda arazlar içinde belirli olmayan bir arazdır. 
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 óýĨوطٌ õÖواĭĥĜ .įĭĐ įĤא: إن أوĹĘ Û×ä اóýĤط ĵĥĐ įĨïĝÜ اóýĩĤوط ĭđĭĨא כĳن 
ïèوث اïąĤ اĉĤאرئ óýĨوĈאً õÖوال اïąĤ اĤ×אĹĜ إذ ź دĳø įĻĥĐ ģĻĤى اĭÝĨאع 
 įĨïĝÜ طóýĤا ĹĘ ÕäĳÜ ħĤ أي وإن źاط وإóÝüźا اñİ ĵĥĐ įĤ ÙĤźد źאع وĩÝäźا
 ģن כĳכĺ אز أنåĘ óّĨ אĩאכ÷ כđÝĤا ďĭÝĩĺ ħĤ כאكęĬźאع اĭÝĨد اóåĩÖ ÛĻęÝاכ ģÖ
 īĨ ءõä ģل כĳìא أن دĩכ ،ÙĻđĨ دور įĭĨ زمŻĤور اïĤن اĳכĺو óìŵĤ ًאĈóü אĩıĭĨ
 įĭĐ óìŴوج اóíÖ ٌوطóýĨ óìŴء اõåĤا õĻè ĹĘ אıùęĬ ĵĥĐ وّارةïĤا ÙĝĥéĤاء اõäأ

وÖאđĤכ÷ وñéĨ źور ĹĘ ذĤכ Ŷن įđäóĨ إŻÜ ĵĤزĩıĨא.
وÖאÙĥĩåĤ أي ĳøاء ĳّäز اđÝĤאכ÷ ĹĘ اóÝüźاط أو ĩıĘ źא أي زوال ] ٦٦[

 ÙĻĥđĤا إذ   ÙĻĥđĤا  ĹĘאĭÜ  ź  ÙĻđĩĤا وñİه  اĨõĤאن   ĹĘ đĨאً  اéĤאدث  وĺóĈאن   ĹĜא×Ĥا
ïّĝÜم ĹĘ اĺ ïĝĘ ģĝđĤכĳن ĺóĈאõĤ ÙĥĐ įĬوال اĤ×אďĨ ĹĜ כĩıĬĳא đĨאً ĹĘ اĨõĤאن 
 ģĝđĤا ĹĘ ÙĨïĝÝĨ ÙĥđĤن اĳכ ďĨ אنĨõĤا ÕùéÖ אنÖאرĝÝĨ אĩıĬÍĘ لĳĥđĩĤوا ÙĥđĤכא
واéĤכÉÖ ħن اĉĤאرئ ĻĤ÷ أوÍÖ ĵĤزاÙĤ اĤ×אĐ īĨ ĹĜכÖ įùאŶ ģĈن اĉĤאرئ أĳĜى 
 ź įĥđĘ يñĤا ģĐאęĤن اŶ ولõĺ ïĝĘ ًאąĺوأ ،įĭĐ ĹĜא×Ĥا ïđÖو Õ×ùĤا īĨ įÖóĝĤ
įĨïĐ ģđęĺ įĬŶ ź įĥđęĺ وذĤכ Ýéĺ źאج إĵĤ أęĥĤ óàאĀ ģĐאدر óåĨ ģÖ įĭĐد 

.įĤزوا ĹĘ ٍכאف įĥđĘ אĨ אءĝÖإ īĨ ģĐאęĤאع اĭÝĨا
]٦٧ [ .ģĐאęĤا īĐ ًאدراĀ ًاóàن أĳכĺ أن çĥāĺ ź مïđĤأن ا ħĥùĬ ź ًאąĺوأ

 ģĐאęĤا ģđęÖ نĳכĺ ïĝĘ אدثéĤم اïđĤא اĨوأ ،óĩÝùĩĤم اïđĤا ĹĘ ħĥùĨ כĤذ ħđĬ
כאĳäĳĤد اéĤאدث وĨא اĵĥĐ ģĻĤïĤ اĭÝĨאįĐ وأąĺאً õĺ ïĝĘول õÖوال óüط ĤĳĜכ: 
ĳİ اóİĳåĤ إذ ĳĤ כאن ĄóĐאً ģùĥùÜ وإذا כאن ذĤכ اóýĤط ĳİ اóİĳåĤ اóýĩĤوط 
ĝÖ ĹĘאئÖ įאóđĤض ïĻĘور. ĭĥĜא: ĳĭĩĨع إذ ź دور وģùĥùÜ ź، وĳåĺ ź ħĤز أن 
 įĭĐ لïÖ ź אĨ ĵĤإ ĹıÝĭÜ أن ĵĤאدل إ×ÝĤا ĵĥĐ ĵĝ×Ü ź ًאĄاóĐط أóýĤכ اĤن ذĳכĺ
 ħٌùĜان، وĳĤŶאؤه כאĝÖ زĳåĺ ħٌùĜ אن؛ĩùĜ אĬïĭĐ اضóĐŶأن ا Ĺĭđĺ ولõĺ هïĭĐو
 ź ضóĐ ĹĜא×Ĥض اóđĤط اóü :אلĝĺ אز أنä ñٍئĭĻèכאت وóéĤאؤه כאĝÖ زĳåĺ ź
 īĨ دةïđÝĨ وراتïא כıÜاñÖ ĵĝ×Ü ź ĹÝĤاض اóĐŶا īĨ دةïđÝĨ اضóĐأ īĨ įĭĻđÖ

٥
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Dolayısıyla o çok sayıdaki arazlardan her biri, diğerinin bedeli olur ve o arazlar 

birbirinin yerini aldığı sürece o arazın varlığı, şartının devamıyla devam eder. 

Sayılı dönüşlerden son dönüş gibi bedeli olmayan bir araza ulaştığında ise şart 

ortadan kalkar ve böylece bâkî araz , herhangi bir teselsül olmaksızın ortadan 

kalkar. Yine şöyle denilmesi mümkündür: Bâkî arazın şartı, cevherdir ve cevhe-

rin şartı, birbirinin yerini alan o arazlardır. Dolayısıyla kısır döngü gerekmez. 

Şartta yerleşik /sürekli olmayan arazların birbiri yerini alması dikkate alınmıştır, 

çünkü bu arazlardan birinin sürekliliği yoktur ve bu nedenle onunla şartlanan 

şey de sürekli değildir. Bu sözün böylece anlaşılması gerekir.

[68] Bil ki, Nazzâm , dayanak olan bu üçüncü delili cisimlere de uygu-
layarak şöyle demiştir: Cisimler de arazlar gibi sürekli değildir, aksine her 
bir durumda yenilenir. Bu kitapta ilerde cisimlerin, Mu‘tezile’den Nazzâm ve 

Neccâr ’ın düşündüklerinin aksine, bir araya gelmiş arazların toplamı olmadığı 

anlatılacaktır. Bu nakle göre söz konusu delilin cisimlere uygulanmasına gerek 

olmaksızın Nazzâm’ın düşüncesine göre arazların yenilenmesinden cisimlerin 

de yenilenmesi gerekir. Delilin cisimlere uygulanmasına ancak cisimler Naz-

zâm’a göre cevher-i fertlerden bileşik olduğu takdirde gerek duyulur. Nitekim 

onun meşhur görüşü budur. Bizim söylediğimizi, yazarın şu sözü desteklemek-

tedir: Bu delilin cisimlere uygulanması sayesinde bilinir ki, cisimlerin bekâsını 

savunan kimse nezdinde cisimlerle bu delile nakz yapılmaktadır. Bazen bu 

nakz şöyle cevaplanır: Cisim hatta mutlak olarak cevher, bazen kendisinde 
bulunan bir araz nedeniyle ortadan kalkar yani yüce Allah, bekâyla çelişen bir 

araz yaratır da o araz, cevherle kâim olur ve cevher ortadan kalkar. Buna örnek, 
Mu‘tezile’ye göre fenâdır. Çünkü fenâ , onlara göre, bir arazdır ve Allah onu 

yarattığında cevherlerin hepsi fânî olur. 

[69] Şayet şöyle denirse: “Basra Mu‘tezilesinin meşhur görüşü şudur: 

Fenâ, bekâya zıt bir arazdır. Allah onu bir mahalde bulunmaksızın yarat-

tığında cevherler onunla fânî olur. Dolayısıyla sizin iddia ettiğiniz gibi 

fenâ , fânî ile kâim olmaz.” Buna şöyle cevap verilir: Allah’ın onu ilk önce 

bir mahalde olmaksızın yaratması, sonra da onun, Allah’ın yok etmeyi is-

tediği bir mahalle taalluk  etmesi mümkündür. En uygunu şöyle demektir: 

Kastedilen, o arazın sadece bekâya münâfi olması hususunda Mu‘tezilîle-

rin düşüncesindeki fenâya benzetilmesidir. Bununla birlikte o ikisi, birinin 

mahalle kâim olması ama diğerinin mahalsiz olması bakımından farklılaşır. 
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 óìŴا īĐ  ًźïÖ دةïđÝĩĤاض اóĐŶכ اĥÜ īĨ ïٍèوا ģن כĳכĻĘ  ًŻáĨ כאتóéĤا
óĩÝùĻĘ وĳäد ذĤכ اóđĤض ÖאóĩÝøار Ĩ įĈóüא دام Ýĺ×אدل ĥÜכ اóĐŶاض؛ ÍĘذا 
اÛıÝĬ إĨ ĵĤא ïÖ źل įĭĐ כאïĤورة اóĻìŶة ĥÜ īĨכ اïĤورات اïđĩĤودة ïĝĘ زال 
اóđĤض  óüط  ĝĺאل:  أن  أąĺאً  وäאز   ģùĥùÜ  ŻÖ  ĹĜא×Ĥا اóđĤض  õĻĘول  اóýĤط 
دور  õĥĺم   ŻĘ  ÙĤאد×ÝĩĤا اóĐŶاض  ĥÜכ   ĳİ  óİĳåĤا وóüط   óİĳåĤا  ĳİ  ĹĜא×Ĥا
وإĩĬא اĹĘ ó×ÝĐ اóýĤط Ü×אدل اóĐŶاض اóĻĕĤ اĝĤאرة Ŷن اĳĤاñİ īĨ ïèه اóĐŶاض 

ĝÖ źאء Ĩ ĵĝ×ĺ ŻĘ įĤא óýĨ ĳİوط İ įÖכñا Ĺĕ×ĭĺ أن ñİ ć×ąĺا اĤכŻم.

واħĥĐ أن اčĭĤאم óĈد ñİا اģĻĤïĤ اáĤאßĤ اñĤي ĳİ اïĩđĤة ĹĘ اùäŶאم ] ٦٨[
ĝĘאل: واùäŶאم أąĺאً כאóĐŶاض Ö óĻĔאïåÝÜ ģÖ ÙĻĜد èאéĘ ًźאźً وóĻøد ĻĥĐכ 
 īĨ אرåĭĤאم واčĭĥĤ ًאĘŻì ÙđĩÝåĨ اضóĐع أĳĩåĨ ÷ĻĤ ħùåĤאب أن اÝכĤا ĹĘ
 į×İñĨ ĵĥĐ אمùäŶد اïåÜ اضóĐŶد اïåÜ īĨ مõĥĺ ģĝĭĤا اñİ ĵĥĐو .ÙĤõÝđĩĤا
 Ù×ّכóĨ هïĭĐ אمùäŶا ÛĬإذا כא įĻĤאج إÝéĺ אĩĬא، وإıĻĘ ģĻĤïĤد اóĈ ĵĤإ Ùäאè ŻÖ
īĨ اĳåĤاóİ اóĘŶاد כĩא ĳİ اĳıýĩĤر į×İñĨ īĨ، وĨ ïĺËĺא ذכĬóאه įĤĳĜ: وįĭĨ أي 
وóĈ īĨد ñİا اĹĘ ģĻĤïĤ اùäŶאم ħĥđĺ أóĺ įĬد اùäŶאم ąĝĬאً įĻĥĐ أي ñİ ĵĥĐا 
 Ĺĭđĺ įĬÉÖ ăĝĭĤا اñİ īĐ أي įĭĐ אبåĺ ïĜאم. وùäŶאء اĝ×Ö ģאئĝĤا ïĭĐ ģĻĤïĤا
اģÖ ħùåĤ اĝĥĉĨ óİĳåĤאً õĺ ïĜول óđĤضٍ ĳĝĺم įÖ أي ěĥíĺ اé×ø ّٰųאĄóĐ įĬאً 
 ħİïĭĐ įĬÍĘ ÙĤõÝđĩĤا ïĭĐ אءĭęĤول כאõĻĘ óİĳåĤאÖ ضóđĤכ اĤم ذĳĝĻĘ אءĝ×ĥĤ ًאĻĘאĭĨ

óĐض إذا įĝĥì اÛĻĭĘ ّٰų اĳåĤاóİ כıĥא.

ąĨאدٌ ] ٦٩[ óĐضٌ  اĭęĤאء  أن   Ùĺóā×Ĥا  ÙĤõÝđĩĤا  īĐ اĳıýĩĤر   :ģĻĜ ÍĘن 
כĩא   ĹĬאęĤאÖ Ĝאئĩאً  ĺכĳن   ŻĘ  óİاĳåĤا  įÖ  ĵĭęÝĘ  ģéĨ  ĹĘ  ź  ّٰųا  įĝĥíĺ ĝ×ĥĤאء 
 ّٰųأراد ا ٍģّéĩÖ ěĥđÝĺ ħà ģéĨ ĹĘ ź  ًźأو ěĥíĺ אز أنä įĬÉÖ ÕĻäه. أĳĩÝĻĐاد
 ħı×İñĨ  ĵĥĐ ÖאĭęĤאء  اóđĤض  ذĤכ   įĻ×ýÜ اĳāĝĩĤد  ĝĺאل:  أن   ĵĤوŶوا إĭĘאءه، 
دون   ģéĩĤאÖ  ħאئĜ أĩİïèא  أن   ĹĘ اĜóÝĘא  وإن  ĝ×ĥĤאء  ĭĨאĻĘאً   įĬĳכ óåĨد   ĹĘ

٥
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Veya şöyle cevap verilir: Bize göre cevher Allah’ın onda yaratmadığı bir araz 

nedeniyle ortadan kalkabilir. Yazar şunu kastediyor: İlk olarak söylenen, cevherin 

Mu‘tezile’ye göre ortadan kalkma yoludur. Cevherin ortadan kalkması hakkında 

bizim başka bir yolumuz vardır: Allah, cevherin yoksun kalması mümkün olma-

yan arazları yaratmaz ve böylece cevher kesin olarak ortadan kalkar. 

[70] Nakza verilen cevabın cevabı şudur: Eğer bâkî cevher in fenâsı hakkın-

da “onun bekâsına aykırı bir araz onunla kâim olur veya Allah o olmadan bekâ-

sı mümkün olmayacak bir arazı onda yaratmaz” şeklinde zikrettiğiniz o şeyi 
mümkün gördüyseniz bunun benzeri bâkî araz ın fenâsı hakkında da müm-
kün olsun. Bu durumda delil, iddianın esasında da geçerli olmaz. Ancak sen 

veya delil getiren kimse arazın araz ile kâim olmayacağı görüşüne dönmeniz 
başka. Bu durumda cevherlerin fenâsı hakkında zikredilen iki yönden biriyle 

arazın fenâsı düşünülemez. 

[71] Kelâmcılardan Kerrâmiyye  bu delille şunu delillendirmiştir: Âlem 
yok olmaz ve muhdes olmalarına rağmen cisimlerin fenâsı mümkün değildir. 

Çünkü şunu açıklamıştık: Bekâ, zevalin imkânsızlığını gerektirir; cisimlerin 
bekâsı ise zorunludur ve bunda hiçbir şüphe yoktur. O halde cisimlerin de ze-

vali imkânsızdır. İlerde âlemin fenâsının mümkün olduğuna ilişkin bahislerde 

bu mesele hakkında sana daha fazla inceleme sunulacaktır ve bu inceleme 

sayesinde mesele sana daha da aydınlanacaktır. 

[72] Sonra, arazların bekâsı düşüncesini benimseyenlerin bir kısım delil-
leri vardır. Birincisi duyumsamadır. Buna göre biz, renklerin sürekli olduğu-

nu görüyoruz. Renklerin bekâsının inkârı, zorunlu bilgi leri zedeler. Biz deriz 
ki: Duyumsama, duyumsanan şeyin bir ve sürekli olduğuna delâlet etmez. 
Çünkü duyumsanan şeylerin, herhangi bir ara olmaksızın birbiri ardına gelen 

misiller olması mümkündür. Mesela borudan fışkıran su duyu bakımından 

tek ve sürekli bir şey  olarak görülür. Oysa o, gerçekte kesintisiz bir şekilde peş 
peşe gelen misillerden ibarettir. 

[73] İkincisi şöyle denilmesidir: Arazlarda misillerin peş peşe gelmesini 

mümkün gördüğünüze göre bunun aynısı cisimlerde de mümkün olsun. Bu 

durumda cisimlerin bekâsının kesinlenmemesi gerekecektir ki bu, ittifakla 

yanlıştır. Biz şöyle deriz: Sizin söylediğiniz, analoji  ve fıkhî kıyas olup orta te-
rim den yoksundur. Dolayısıyla da geçersizdir. Biz cisimlerin sürekliliğini du-
yumsayarak onların bâkî olduğu sonucuna varmadık ki sürekliliğin duyum-

sanması, bu analojideki ortak illet olsun. Aksine bizim cisimlerin bekâsına iliş-

kin hükmümüz, duyumsamayla değil aklî zorunlulukla verilmektedir. Ayrıca 
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 óא ذכĨ أن ïĺóĺ אĬïĭĐ įĻĘ ّٰųا įĝĥíĺ ź ضóđĤ óİĳåĤول اõĺ ïĜ įĬÉÖ أو ،óìŴا
 ĳİو óìآ ěĺóĈ אıĤزوا ĹĘ אĭĤو ،ÙĤõÝđĩĤرأي ا ĵĥĐ óİاĳåĤزوال ا ěĺóĈ ĳİ ًźأو

أن ěĥíĺ ź اųّٰ اóĐŶاض اĩĺ ź ĹÝĤכĳّĥì ī اĳåĤاıĭĐ óİא õÝĘول đĉĜאً.
]٧٠ [ óİĳåĤا ĭĘאء   ĹĘ  ħÜزĳّä إن  ĝĺאل:  أن   ăĝĭĤا ĳäاب   īĐ واĳåĤاب 

 įĻĘ ّٰųا ěĥíĺ ź אءه أوĝÖ ĹĘאĭĺ ضóĐ įÖ مĳĝĺ įĬأ īĨ هĳĩÜóي ذכñĤכ اĤذ ĹĜא×Ĥا
 ĹĘ ģĻĤïĤا ħÝĺ ŻĘ ĹĜא×Ĥض اóđĤאء اĭĘ ĹĘ įĥáĨ õåĻĥĘ įĬوïÖ אؤهĝÖ īכĩĺ ź ًאĄóĐ
أģĀ اĵĐïĩĤ أąĺאً إź أن ĳđÜد أÛĬ أو ĳđĺد اïÝùĩĤل إĵĤ أن اóđĤض ĳĝĺ źم 

.óİاĳåĤאء اĭĘ ĹĘ īĺرĳכñĩĤا īĻıäĳĤا ïèÉÖ אؤهĭĘ رĳāÝĺ ŻĘ ضóĐ įÖ
]٧١ [ ħĤאđĤا أن   ĵĥĐ  ģĻĤïĤا ñıÖا  أي   įÖ اĳåّÝèا   īĻĩĥכÝĩĤا  īĨ  ÙĻĨاóכĤوا

اĝ×Ĥאء  اõĥÝøام  ĭĻّÖא   ïĜ إذ   ÙàïéĨ כıĬĳא   ďĨ اùäŶאم  ĭĘאء   çāĺ  źو ïđĺم   ź
ĭÝĨźאع اõĤوال وĝÖאء اùäŶאم óĄوري įĻĘ Ùı×ü ź أďĭÝĩĻĘ ًŻĀ زواıĤא đĉĜאً، 
وĻÜÉĻøכ Ĩ ĹĘ×אÙéĀ ßè اĭęĤאء ĵĥĐ اđĤאħĤ زĺאدة ñİ īĐ ßٍéÖا اõĺ ďĄĳĩĤداد 

ıÖא اĬכýאĻĥĐ įĘכ.
ĝĥĤ ħàאئĝ×Ö īĻĥאء اóĐŶاض óĈق؛ اŶول اýĩĤאïİة ĬÍĘאّ ýĬאïİ اĳĤŶان ] ٧٢[

 ĵĥĐ ةïİאýĩĥĤ א أيıĤ ÙĤźد ź :אĭĥĜ .אتĺورóąĤا ĹĘ ٌحïĜ אıאئĝÖ כאرĬÍĘ ÙًĻĜאÖ
ĳÝĨاردة ģāĘ ŻÖ כאĩĤאء   ًźאáĨن أĳכĺ از أنĳåĤ óĩÝùĨ ïèوا óĨأ ïİאýĩĤأن ا
 ÙĝĻĝéĤا ĹĘ ĳİة، وïİאýĩĤا ÕùéÖ ًاóĩÝùĨ ًاïèاً واóĨى أóĺ بĳ×ĬŶا īĨ ěĘاïĤا

أáĨאل ĳÝÜارد ĵĥĐ اāÜźאل.
]٧٣ [ ĹĘ įĥáĨ õåĻĥĘ اضóĐŶا ĹĘ אلáĨŶارد اĳÜ ħÜزĳّä אل: إذاĝĺ أن ĹĬאáĤا

 ģٌĻáĩÜ ħÜóא ذכĨ :אĭĥĜ .ًאĜאęÜا ģٌĈאÖ ĳİאم وùäŶאء اĝ×Ö مõåĺ ź م أنõĥĻĘ אمùäŶا
ýĩÖאïİة  اùäŶאم  ĝ×Öאء  èכĭĩא   ÷ĻĤو Ęאïøاً،  Ęכאن   ďĨאä  ŻÖ  ĹıĝĘ وĻĜאسٌ 
 ģÖ  ģĻáĩÝĤا ذĤכ   ĹĘ  ÙًđĨאä  ÙًĥĐ اóĩÝøźار  ýĨאïİة   ģđåĺ  ĵÝè اóĩÝøارİא 
 źĳĤ ه أيźĳĤ įĬÉÖو ÙĻùéĤة اïİאýĩÖ ź ÙĻĥĝđĤورة اóąĤאÖ אمùäŶאء اĝ×Ö אĭĩכè
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cisimlerin bekâsı olmasaydı ölüm ve hayat  düşünülemezdi. Zira ölüm, meşhur 

olduğu üzere, hayatla nitelenen bir mahalde hayatın yok olmasıdır. Cisimler 

bâkî olmadığında ölümün mahalli, hayatla nitelenen cisim olmayacaktır. 

[74] Üçüncüsü: Arazın iadesi mümkündür. Bu yani arazın iade edilmesi 

ise, onun ikinci vakitteki varlığıdır. İkinci vakit, varlık vaktinin ardından gelen 

yokluk vaktinden sonraki vakittir. Arazın iki vakitte varlığı -bu iki vakit ara-

sındaki bir vakitte ikisi arasına yokluğun girmesiyle birlikte- mümkün olduğu-
na göre onsuz yani arazın yokluk araya girmeksizin süreklilik yoluyla varlığı, 

mümkün olmaya daha layıktır. Dolayısıyla arazların bekâsı imkânsız değildir. 

Biz şöyle deriz: Şeyh Ebu’l-Hasan el-Eş‘arî arazın iadesini men etmiştir ve bu 

hususta ona zorluk çıkarılamaz. İadenin mümkün olduğu kabul edilse bile bu, 
orta terim siz kıyastır. Diğer deyişle sizin arazın, aralarına yokluğun girmediği 

iki vakitte olmasını, aralarına yokluğun girdiği iki vakitte var olmasına kıyas-

lamanızda orta terim yoktur. Varlığın, araya yokluk girmeksizin, mümkün ol-

maya daha layık olduğu iddiası, delilsiz bir iddiadır. Çünkü yokluğun araya 

girmesi, ikinci vakitteki varlığın şartı olabilir. Bu durumda da bekâ  değil, iade 

mümkün olur. 

[75] Hatta şöyle deriz: Bize göre bu mümkün iken öteki imkânsızdır. Yani 

bize göre yokluğun araya girmesiyle beraber iki vakitteki varlık mümkün iken 

araya yokluk girmeksizin iki vakitteki varlık imkânsızdır. Dolayısıyla imkân 

hususunda ikincinin birinciye kıyaslanması kesinlikle doğru değildir. Bazen 

şöyle denilir: Cisimlerin bekâsı hükmü aklın duyu yardımıyla verdiği zorunlu 

bir hüküm olduğu gibi aynı şekilde renkler gibi arazların bekâsı hükmü de 

aklın yine duyu yardımıyla verdiği zorunlu bir hükümdür. Zikredilen yollar ise 

zorunlu bir hükme dikkat çekmekten ibarettir. Bu nedenle onlarda münakaşa-

nın hiçbir yararı yoktur. 

Sekizinci Maksat: Şahıs Bakımından 
Bir Olan Araz, İki Mahalle Kâim Olamaz

[76] Şahıs bakımından bir olan araz, zorunlu olarak, iki mahal-
le kâim olamaz. Zorunlu olarak sözü, bu hükmün zorunlu olarak bilindi-

ğini ifade etmektedir. Bundan dolayı biz, bu mahalle kâim olan karalığın, 
diğer mahalle kâim olan karalıktan başka olduğunu yakînî bir şekilde ke-
sinliyoruz ve bu hükümde herhangi bir fikre ihtiyaç duymuyoruz. Bunun-
la yani bir araz iki mahalle kâim olamaz hükmümüz ile bir cisim bir anda 
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ïĐم  اĳıýĩĤر   ĳİ כĩא  اĳĩĤت  Ŷن  واĻéĤאة  اĳĩĤت  ĳāÝĺر   ħĤ اùäŶאم  ĝÖאء 
 óĻĔ تĳĩĤا ģéĨ כאن ÙًĻĜאÖ אمùäŶا īכÜ ħĤ א، وإذاıÖ ėāÜا ٍģّéĨ īĐ אةĻéĤا

اħùåĤ اĳĀĳĩĤف ÖאĻéĤאة.
]٧٤ [ ĹĘ دهĳäאد وđĺ أن ģĺوÉÝÖ įÜאدĐأي إ ĳİو įÜאدĐز إĳåĺ ضóđĤا ßĤאáĤا

اÛĜĳĤ اáĤאĹĬ اñĤي ïđÖ ĳİ وįĨïĐ ÛĜ اñĤي ÕĻĝĐ ĳİ وÛĜ وĳäده، وإذا äאز 
 īĻÝĜĳĤا īĻÖ ćٍøĳÝĨ ÛٍĜو ĹĘ אĩıĭĻÖ مïđĤا ģĥíÜ ďĨ īĻÝĜو ĹĘ ضóđĤد اĳäو
ï×ĘوįĬ أي ïäĳĘوه ïÖون ģĥíÜ اïđĤم ģĻ×ø ĵĥĐ ģÖ اóĩÝøźار أوÖ ĵĤאĳåĤاز 
ĝÖ ďĭÝĩĺ ŻĘאء اóĐŶاض. ĭĥĜא: اďĭĨ ëĻýĤ إĐאدة اóđĤض وĹĘ įĻĥĐ óĻĄ ź ذĤכ، 
 ŻÖ īĻÝĜĳĤا ĹĘ دهĳäو ħכøאĻĜ أي ďĨאä ŻÖ ٌאسĻĝĘ ٌةõאئä אدةĐŸأن ا ħĥø وإن
ģĥíÜ اïđĤم ĵĥĐ وĳäده ĩıĻĘא ïÖوĻĜ įĬאسٌ ä źאįĻĘ ďĨ، ودĳĐى اŶوÙĺĳĤ أي 
أوÙĺĳĤ اĳäĳĤد ģĥíÜ ŻÖ اïđĤم ÖאĳåĤاز دĳĐى ŻÖ دıĻĥĐ ģĻĤא ĳåĤاز أن ĺכĳن 

ģĥíÜ اïđĤم Ĉóüאً ĳäĳĥĤد ĹĘ اÛĜĳĤ اáĤאĩĻĘ ĹĬכī اĐŸאدة دون اĝ×Ĥאء.
]٧٥ [ õאئä אĬïĭĐ مïđĤا ģĥíÜ ďĨ īĻÝĜĳĤا ĹĘ دĳäĳĤا ĹĭĐכ أĤل: ذĳĝĬ ģÖ

 ĹĘ ولŶا ĵĥĐ ĹĬאáĤאس اĻĜ çāĺ ŻĘ ďĭÝĩĨ įĥĥíÜ ŻÖ אĩıĻĘ دĳäĳĤا أي اñİو
 ģĝđĤا įÖ ħכéĺ وريóĄ אمùäŶאء اĝ×Ö ħכéĤא أن اĩאل: כĝĺ ïĜو ،ًŻĀاز أĳåĤا
 ģĝđĤا įÖ ħכéĺ وريóĄ انĳĤŶاض כאóĐŶאء اĝ×Ö ħכéĤכ اĤñכ ÷éĤا ÙĬĳđĩÖ
 ź אıĻĘ ÙýĜאĭĩĤאĘ وريóĄ ħٍכè ĵĥĐ ٌאتıĻ×ĭÜ رةĳכñĩĤق اóĉĤאً، واąĺأ įÝĬĳđĩÖ

.ًŻאئĈ يïåÜ

īĻĥéĩÖ مĳĝĺ ź ÿíýĤאÖ ïèاĳĤض اóđĤ؛ اīĨאáĤا ïāĝĩĤا
اóđĤض اĳĤاÖ ïèאĳĝĺ ź ÿíýĤم óĄ īĻĥéĩÖورةً أي ñİا èכĳĥđĨ ħٌمٌ ] ٧٦[

 ģéĩĤאÖ ħאئĝĤاد اĳùĤا óĻĔ ģéĩĤا اñıÖ ħאئĝĤاد اĳùĤن اÉÖ مõåĬ כĤñĤورة وóąĤאÖ
اĨõä óìŴאً ĻّĭĻĝĺאً ÝéĬ źאج įĻĘ إĘ ĵĤכó، وóĘ źق įĭĻÖ أي ĭĨõä īĻÖא ÉÖن اóđĤض 
 ĹĘ ïèآنٍ وا ĹĘ ïäĳĺ ź ïèاĳĤا ħùåĤن اÉÖ אĭĨõä īĻÖو īĻĥéĩÖ مĳĝĺ ź ïèاĳĤا

٥
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iki mekânda bulunamaz hükmümüz arasında hiçbir fark yoktur. Buna göre 

nasıl ki ikinci kesinleme hiç kuşkusuz bedîhî ise birinci de öyledir. “Arazın 

mahalle nispeti, cismin mekâna nispeti gibidir. Eğer cismin iki mahalle yerleş-

mesi mümkün olsaydı cismin iki mekânda bulunması da mümkün olurdu.” 

demiyoruz ki buna karşı “iki nispet , eşit değildir, çünkü farklı arazların tek bir 

mahalle yerleşmesi mümkün iken iki cismin bir mekânda birleşmesi imkânsız-

dır” denilsin. Arazın daha önce geçtiği gibi ancak mahalliyle belirginleştiği ve 

somutlaştığı, bunu yani arazın iki mahalle kâim olması imkânsızdır sözümüzü 

destekler. Eğer bir araz, iki mahalle kâim olsaydı onun her mahal bakımından 

bir taayyünü ve teşahhusu olurdu. Çünkü iki illetin tek bir şahıs üzerine üşüş-

mesi imkânsızdır. Onun iki taayyünü olduğunda da bir, iki olacaktır. Oysa 

bu, imkânsızdır. Bu istidlâl değildir. Fakat istidlâl olmamasının nedeni, hük-

mün zorunlu olması değildir. Aksine o, hükmün nedenini açıklamak sûretiyle 

onun teyididir. Çünkü bedîhî olarak bilinen şey, nedeniyle bilindiğinde nefis 
o şeyden daha çok mutmain olur. Yakînî kesinleme onsuz meydana gelse bile 

durum böyledir. Buna karşı çıkan birini de görmedik. Fakat kadim kelâm-
cılar komşuluk, yakınlık gibi benzeşen izâfetlerin iki tarafla kâim olmasını 
mümkün görmüşlerdir. Kitabın nüshalarında böyle denilmektedir. Kitaplarda 

meşhur olan ve de doğrusu şudur: İzafetlerin varlığını kabul eden kadim filo-

zofl ar, komşuluk, yakınlık ve kardeşlik gibi benzeşen izâfetlerin iki tarafl a kâim 

olmasını mümkün görmüşlerdir. Onlar demiştir ki, iki göreliden her biriyle 

başlı başına bir görelilik kâim olursa bunlardan her biri, diğerinden kopuk 

olur. Dolayısıyla bu ikisini birbirine bağlamak için bunlarla kâim bir görelilik 

olmalıdır. 

[77] Gerçek şu ki, o ikisi iki misildirler. Buna göre bunun şuna yakınlığı, 
bunun şuna yakınlığıyla türsel hakikat bakımından ortak olsa da ondan şa-
hıs bakımından farklıdır. Bu ortaklık yani türsel birlik, iki göreli arasındaki 

bağlantı için yeterlidir ve onda şahsî birliğe gerek yoktur. İki benzerdeki şahsî 

farklılığa dair bu söylediğimizi, babalık ve oğulluk gibi birbirinden farklı izâ-

fetler açıklar. Çünkü hiçbir akıl sahibi, o ikisinin birbirinden şahıs bakımın-

dan hatta tür bakımından da başka olduğunu ama bununla birlikte o ikisi 

sayesinde iki göreli yani baba ve oğul arasında irtibat bulunduğunu anlamakta 

zorlanmaz. Fakat onlar, onun iki mahalden çok şeyle kâim olabileceği duru-
muyla yüz yüze kalırlar. Çünkü mesela komşuluk, yakınlık ve kardeşlik, iki 

şey arasında gerçekleşebileceği gibi daha çok şey arasında da gerçekleşebilir. 

Eğer orada onların birliği mümkün olsaydı burada da mümkün olurdu. Bu 

ilzâmın onlardan uzaklaştırılmasının yegane yolu, farkın açıklanmasıdır. 
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 Ù×ùĬ :لĳĝĬ אĭùĤول. وŶا اñכĘ Ùı×ü ŻÖ ĹıĺïÖ ĹĬאáĤم اõåĤא أن اĩכĘ īĻĬכאĨ
اóđĤض إĵĤ اģéĩĤ כÙ×ùĭ اħùåĤ إĵĤ اĩĤכאن ä ĳĥĘאز åĤ īĻĥéĨ ĹĘ įĤĳĥèאز 
ĳāèل اĨ ĹĘ ħùåĤכאóĺ ĵÝè īĻĬد įĻĥĐ أن اÝùĻĤ īĻÝ×ùĭĤא ĵĥĐ اĳùĤاء ĨŸכאن 
ĳĥèل أóĐاض ïđÝĨدة đĨאً ģّéĨ ĹĘٍ واïè واĭÝĨאع اĩÝäאع Ĩ ĹĘ īĻĩùäכאنٍ 
أن   īĻĥéĩÖ ĳĝĺم  أن   ďĭÝĩĺ اóđĤض  أن   īĨ ذכĬóאه  Ĩא   ïّĺËĺ أي  وïّĺËĺه   .ïèوا
 īĻĥéĩÖ  ïٌèوا óĐضٌ  Ĝאم   ĳĥĘ  óّĨ כĩא   įĥéĩÖ  ÿíýÝĺو  īĻđÝĺ إĩĬא  اóđĤض 
 ÿٍíü ĵĥĐ īĻÝĥđĤارد اĳÜ אعĭÝĨź ÿíýÜو īĻđÜ ģéĨ ģכ ÕùéÖ įĤ כאنĤ
واïè، وإذا כאن ĭĻđÜ įĤאن כאن اĳĤاïè اīĻĭà وéĨ ĳİאل وñİ ÷ĻĤا اŶ ًźźïÝøن 
 ħĥĐ إذا Ùıĺï×ĤאÖ مĳĥđĩĤء اĹýĤن اÍĘ įÝĻĩّĤ אنĻ×Ö įĤ ïٌĻĺÉÜ ĳİ ģÖ وريóĄ ħכéĤا
 ïåĬ ħĤو įĬوïÖ ًŻĀאè ĹĭĻĝĻĤم اõåĤوإن כאن ا óáأכ ÷ęĭĤا įĻĤإ ÛĬÉĩĈا įÝĻĩّĥÖ
 ĹĘ رĳıýĩĤאب واÝכĤا ëùĬ ĹĘ ďĜا وñכİ īĻĩĥכÝĩĤאء اĨïĜ أن źאً، إęĤאíĨ įĤ
اĤכÕÝ وĳİ اçĻéāĤ أن ĨïĜאء اÙęøŻęĤ اĝĤאئĳäĳÖ īĻĥد اĄŸאĘאت ĳّäزوا ĻĜאم 
ĳéĬ اĳåĤار واóĝĤب واĳìŶة وİóĻĔא īĨ اĄŸאĘאت اýÝĩĤאÖ ÙıÖאĜ īĻĘóĉĤאĳĤا: 
 īĐ ًאđĉĝĭĨ אĩıĭĨ ïٍèوا ģة כאن כïè ĵĥĐ ÙĘאĄא إĩıĭĨ ٍģّכÖ אمĜ אن إنĘאąĩĤا

اïÖ ŻĘ óìŴ أن ĳĝĺم ĩıÖא إĄאÙĘ واïèة ĩıĭĻÖ ćÖóÝĤא. 
]٧٧ [ īĨ اñİ بóĝĤ ÿíýĤאÖ ėĤאíĨ ذاك īĨ اñİ بóĝĘ نŻáĨ אĩıĬأ ěéĤوا

 ĹĘ ÙٌĻĘכא ÙĻĐĳĭĤة اïèĳĤا ĹĭĐأ ÙאرכýĩĤه اñİو ،ÙĻĐĳĭĤا ÙĝĻĝéĤا ĹĘ įאرכü ذاك وإن
اīĻÖ ćÖóĤ اąĩĤאīĻĘ وè źאįĻĘ Ùä إĵĤ اïèĳĤة اÙĻāíýĤ. وįéĄĳĺ أي Ĩ çĄĳĺא 
ذכĬóאه īĨ اŻÝìźف اĹĘ ĹāíýĤ اýÝĩĤאīĻıÖ اíÝĩĤאęĤאن īĨ اĄŸאĘאت כאĳÖŶة 
 ďĨ ًאąĺع أĳĭĤאÖ ģÖ ÿíýĤאÖ אنÜóĺאĕÝĨ אĩıĬأ ÙכùĨ ذي ĵĥĐ į×Ýýĺ ź ة إذĳĭ×Ĥوا
وĳäد اźرÜ×אط ĩıÖא īĻÖ اąĩĤאīĻĘ أĹĭĐ اŶب واīÖź وĻĜ ħıĨõĥĺאįĨ أي ĳäاز 
 ěĝéÝÜ אĩכ ًŻáĨ ةĳìŶب واóĝĤار واĳåĤن اÍĘ īĻĥéĨ ĹĭĐأ īĺóĨأ īĨ óáכÉÖ įĨאĻĜ
Ļü īĻÖئěĝéÝÜ īĻ أąĺאً īĻÖ أĻüאء ïđÝĨدة ä ĳĥĘאز اéÜאدİא ĭİאك äאز اéÜאدİא ĭıİא 

أąĺאً وñİ ďĘïĭĺ źا اõĤŸام ħıĭĐ إĻ×Ö źאن اóęĤق.
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[78] Ebû Hâşim  şöyle demiştir: Telif, arazdır ve iki cevherle kâim olur, 

daha fazlasıyla değil. Birincinin -ki bu, telifin iki cevherle kâim bir araz oluşu-

dur- nedeni şudur: Bazı cisimlerin parçalanması ve parçalarının bir kısmının 

diğerinden ayrılması zordur. Parçalanmadaki bu zorluk, onu gerektiren bir 

teliften kaynaklanır. Çünkü o telif olmasaydı cismin parçalarının ayrılması 

zor olmazdı. Nitekim birbirine komşu olan şeylerde parçalanma zor değildir. 

Parçalanmanın zorluk ve güçlüğünü gerektirme ise salt yoklukta düşünüle-

mez. Dolayısıyla o telif, ayrılmanın zorluğunu gerektiren mevcut bir sübûtî  

sıfat tır. Telif, zorunlu olarak iki parçadan her biriyle kâim olmaz yani sadece 

bu parçayla ve sadece öteki parçayla kâim olması mümkün değildir. Çünkü 

telif, zorunlu olarak tek bir şeyde düşünülemez. Eğer yazar “iki parçadan bi-

riyle kâim olmaz” deseydi daha açık olurdu. Şu halde o, ikisiyle kâimdir. Yani 

telif, ikisinin toplam olması bakımından toplamıyla değil, ikisinden her bi-

riyle beraberce kâimdir. Aksi halde mahal tek olurdu. Amaçlanan da budur. 

[79] Bunun cevabı, bir kısım cisimlerin parçaları arasında parçalanmanın 

zorluğunun o parçalarla kâim olan teliften kaynaklandığını men etmektir. Ak-

sine bu zorluğun nedeni, Fâil-i Muhtâr ’dır ki O, ihtiyârıyla o parçaların bir 

kısmını diğerine parçalanmaları zor olacak şekilde bağlamıştır. 

[80] İkincisinin yani onun iki cevherden daha fazlasıyla kâim olmadığının 

nedeni şudur: Eğer bir telif, mesela üç parçayla kâim olsaydı o üçünden bir 

parçanın yokluğuyla telif yok olurdu. Çünkü mahallin yokluğu, mahalle yer-

leşen şeyin de yokluğunu gerektirir. Halbuki ardbitişen  yanlıştır. Çünkü kalan 

iki parça arasında kesinlikle telif vardır. Çünkü ayrılmanın zorluğu ikisi ara-

sında var olmaya devam etmektedir. 

[81] Bunun cevabı şudur: İki parça arasındaki telif, üçü arasındaki te-

liften başkadır. Yani bir telifin, belirttiğin gibi, iki parçayla kâim olması ve 

başka bir telifin de üç parçayla kâim olması mümkündür. Bu durumda üç 

parçayla kâim olan telif, iki parçayla kâim birinci teliften şahıs bakımından 

başkadır. Bununla birlikte türsel hakikatte onunla ortaktır. Üç parçadan biri 

yok olduğunda nefyedilen şey, iki parçayla kâim olan birinci telif değil, üç 

parçayla kâim olan ikinci teliftir. Bu takdirde ikisi arasındaki telifin yok ol-

ması gerekmez. 
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وĜאل أİ ĳÖאħü: اóĐ ėĻĤÉÝĤض وإĳĝĺ įĬم ź īĺóİĳåÖ أכóá؛ أĨא اŶول ] ٧٨[
وĳİ כĄóĐ įĬĳאً ĳĝĺم ŷĘ īĺóİĳåÖن īĨ اĨ ħùåĤא Õđāĺ اęĬכאכį واāęĬאل 
 Õäĳĺ  ėٍĻĤÉÝĤ  źإ اęĬźכאك   ĹĘ  óùđĤا ذĤכ   ÷ĻĤو  ăđÖ  īĐ ıąđÖא   įائõäأ
 źאورات، وåÝĩĤا ĹĘ אĩכ įائõäأ īĻÖ כאكęĬźا ÕđĀ אĩĤ هźĳĤ إذ óùđĤכ اĤذ
 ėĻĤÉÝĤا Ĺĭđĺ ĳıĘ ăéĩĤم اïđĤا ĹĘ כאكęĬźا ÙÖĳđĀو óùđĤאب اåĺر إĳāÝĺ
 īĨ ïٍèوا ģכÖ ėĻĤÉÝĤم اĳĝĺ źאل وāęĬźا ÙÖĳđāĤ Ùٌ×äĳĨ ٌدةĳäĳĨ ÙٌĻÜĳ×à ÙٌęĀ
اõåĤئóĄ īĻورةً أي ĳåĺ źز أن ĳĝĺم ñıÖا اõåĤء ćĝĘ وñÖ źاك اõåĤء Ŷ ćĝĘن 
 īĻئõåĤا īĨ ïٍèاĳÖ مĳĝĺ źאل: وĜ ĳĤورة. وóąĤאÖ ïٍèوا óٍĨأ ĹĘ ģĝđĺ ź ėĻĤÉÝĤا
 ĳİ ßĻè īĨ אĩıĐĳĩåĩÖ ź ًאđĨ אĩıĭĨ ïٍèوا ģכÖ א أيĩıÖ ħٌאئĜ ĳıĘ óıČכאن أĤ

ĳĩåĨع وإź כאن اģéĩĤ واïèاً وĳİ اĳĥĉĩĤب.

]٧٩ [ ėĻĤÉÝĥĤ אمùäŶا ăđÖ اءõäأ īĻÖ אĩĻĘ כאكęĬźا óùĐ أن ďĭĨ įÖاĳäو
اĝĤאئĥÝÖ ħכ اõäŶاء ęĥĤ ģÖאģĐ اÝíĩĤאر اñĤي أÖ ěāĤאĻÝìאره ĥÜ ăđÖכ اõäŶاء 

.įÖ כאكęĬźا Õđāĺ įٍäو ĵĥĐ ăđ×Ö

]٨٠ [ ėĻĤÉÝĤا Ĝאم   ĳĤ  įĬŷĘ  óİĳä  īĨ  óáכÉÖ ĳĝĺم   ź  įĬأ  ĳİو  ĹĬאáĤا وأĨא 
اĳĤاÙàŻáÖ ïè أõäاء ïđĤ ًŻáĨم اïđÖ ėĻĤÉÝĤم õäءٍ واĥÜ īĨ ïٍèכ اŶ ÙàŻáĤن ïĐم 
 ėٌĻĤÉÜ אĩıĭĻÖ īĻĻĜא×Ĥا īĻئõåĤن اŶ ģĈאÖ ĹĤאÝĤوا įĻĘ אلéĤم اïĐ مõĥÝùĺ ģéĩĤا

đĉĜאً Ŷن ÙÖĳđĀ اęĬźכאك ÖאĩıĭĻÖ ÙٌĻĜא.

وجوابه أن التأليف الذي بين الجزئين غير اėĻĤÉÝĤ الذي بين الثلاثة أي ĳåĺز ] ٨١[
أن ĳĝĺم ėٌĻĤÉÜ واõåÖ ïèئīĻ כĩא ذכįÜó، وĳĝĺم ėٌĻĤÉÜ آÙàŻáÖ óì أõäاء ĻĘכĳن 
 īĻئõåĤאÖ  ħאئĝĤا اŶول   ėĻĤÉÝĥĤ  ÿíýĤאÖ ĕĨאóĺاً   ÙàŻáĤאÖ  ħאئĝĤا  ėĻĤÉÝĤا ñİا 
 ėĻĤÉÝĤا هو   ÙàŻáĤا  īĨ  ïèوا ïĐم  ĨïĭĐא  والمنفي   ÙĻĐĳĭĤا  ÙĝĻĝéĤا  ĹĘ ماثله  وإن 
الثاني اĝĤאئÖ ħאÙàŻáĤ دون اėĻĤÉÝĤ اŶول اĝĤאئÖ ħאõĥĺ ŻĘ īĻĭàźم ĭĻèئñٍ اïđĬام 

ĩıĭĻÖא.  ėĻĤÉÝĤا

٥

١٠

١٥

٢٠
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[82] Bil ki, şahıs bakımından bir olan arazın, bölünen bir mahalle kâim 

olması mümkündür. Şöyle ki: Bu mahallin bölünmesiyle araz da bölünür ve 

arazın her bir parçası, mahallinin bir parçasında bulunur. Bu hususta herhan-

gi bir tartışma yoktur. Arazın mahallinin bölünmesiyle bölünmeyeceği şekil-

de bölünen bir mahalle kâim olması ise ileride geleceği üzere tartışmalıdır. 

Arazın bir mahalle kâim olması ve bununla birlikte aynıyla başka bir mahalle 

kâim olmasına gelince bunun yanlışlığının bedîhî olduğunu söylemiştik. 

[83] Telif hakkında Ebû Hâşim ’den nakledilen söze gelince eğer birinci kıs-

ma yorulursa telifin bölünmesi ve vücûdî olması dışında onunla tartışmayız. 

Şayet ikinci kısma yorulursa onun mümkün olduğunu kabul ettikten sonra te-

lifin vücûdîliği hakkında münakaşa devam eder. Meşhur olan ise Ebû Hâşim’in 

yanlışlığı bedîhî olarak bilinen üçüncü kısmı kastettiğidir. 

5
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]٨٢ [ ßĻéÖ ħùĝĭĨ ٍģّéĩÖ įĨאĻĜ زĳåĺ ÿíýĤאÖ ïèاĳĤض اóđĤأن ا ħĥĐوا
ħùĝĭĺ ذĤכ اóđĤض ÖאùĝĬאïäĳĺ ĵÝè įĨ כõä ģءٍ õä ĹĘ įĭĨءٍ ñıĘ įĥّéĨ īĨا 
 ėٌĥÝíĨ įĥéĨ אمùĝĬאÖ ħùĝĭĺ ź įٍäو ĵĥĐ ħٍùĝĭĨ ٍģّéĩÖ įĨאĻĜو ،įĻĘ اعõĬ ź אĩĨ
įĻĘ כĩא ĹÜÉĻø، وأĨא ĻĜאĻĜ ďĨ ģéĩÖ įĨאģّéĩÖ įĭĻđÖ įĨٍ آĳıĘ óì اñĤي ذכĬóא أن 

.ĹıĺïÖ įĬŻĉÖ
]٨٣ [ ŻĘ ولŶا ħùĝĤا ĵĥĐ ģĩè إن ėĻĤÉÝĤا ĹĘ ħüאİ ĹÖأ īĐ ģĝĬ אĨو

 ĹĬאáĤا ħùĝĤا ĵĥĐ ģĩè אً، وإنĺدĳäو įĬĳوכ ėĻĤÉÝĤאم اùĝĬا ĹĘ źإ įđĨ ÙĐאزĭĨ
óĨاده  أن  واĳıýĩĤر   ،ėĻĤÉÝĤا  Ùĺدĳäو  ĹĘ  ÙýĜאĭĩĤا  ĵĝ×Ü ĳäازه   ħĻĥùÜ  ïđ×Ę

.ÙًıĺïÖ įĬŻĉÖ ħĥĐ يñĤا ßĤאáĤا ħùĝĤا

٥



İkinci Mersad: Nicelik
[84] Niceliği diğer kategorilerden önce ele aldı, çünkü nicelik , varlık ba-

kımından nitelikten daha geneldir. Zira niceliğin iki kısmından biri yani sayı, 

bütün mukârinleri ve soyutları kuşatır. Yine niceliğin varlığı, konularının zât-

larında niceliklerin ve niteliklerin yerleşikliği gibi yerleşik  olmayan nisbî araz-

 lardan daha sağlamdır. Bu mersadda dokuz maksat vardır.

Birinci Maksat: Niceliğin Üç Özelliği

[85] Niceliğin üç özelliği vardır ve bu özellikler sayesinde onun hakikati 

bilinir. Birincisi, onun bölünmeyi kabul etmesidir. Bölünme, iki anlama söy-

lenir. Birincisi vehimde bölünmeye söylenir. Bu, bir şeyden başka bir şeyin 
farz edilmesidir. Daha önce bu anlamın, bitişik  ve ayrık  niceliği kapsadığı 

belirtilmişti. İkincisi ise gerçek bölünmeye söylenir. Bu, ister kesme isterse kır-

ma yoluyla olsun ayırma ve parçalamadır. Birinci anlam, niceliğin özellikle-
rindendir ve onun cisme ve diğer arazlara ilişmesi, niceliğin onlara bitişmesi 
aracılığıyla olur. Çünkü sen diğer arazlardan birini tasavvur edip de onunla 

birlikte sayı ve miktarı dikkate almadığında onun bölünmesini varsayman im-

kânsızdır. İkinci anlamı ise miktardan ibaret olan bitişik nicelik  kabul etmez. 
Çünkü kabul eden şey, kabul edilen şeyle birlikte kalır. Aksi halde, zorunlu 

olarak, gerçekte onu kabul etmez. Cisimde gerçekleşen parçalama ve ayırma 

esnasında birinci nicelik  yani miktar aynıyla kalmaz. Çünkü o, kendinde bi-

tişik ve bir olup onda kesinlikle ayrım yoktur. Aksine ortadan kalkar ve orada 

başka iki nicelik yani iki miktar meydana gelir. Bu iki nicelik, bilfiil  mevcut 

olmaz, aksi halde bir olan bitişikte mümkün bölünmeler bakımından sonsuz 

bitişikler bulunur. Evet, cisimsel maddeye yerleşmiş bitişik nicelik, maddeyi 
parçalanma şeklinde gerçekleşen bölünmeye hazırlar. Bununla birlikte o ni-

celiğin söz konusu bölünmeyle bir araya gelmesi mümkün değildir. Nitekim 
mekâna doğru hareket, mekânda sükûn bulmayı hazırlar. Bununla birlikte 
hareket ve sükûnun bir araya gelmesi mümkün değildir. Hazırlayan şeyin, 
sonuçla bir araya gelmesi zorunlu değildir. Dolayısıyla parçalanma bölün-

mesini kabul eden şey, parçalanma ve ayrılmayla birlikte olduğu gibi kalan 

maddedir, bitişik nicelikten ibaret olan miktar değildir. 
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ĹĬאáĤا ïĀóĩĤا ħכĤا ĹĘ
]٨٤ [ ïèأ ÍĘن   ėĻכĤا  īĨ وĳäداً   ħّĐأ  įĬĳכĤ اźĳĝĩĤت   óאئø  ĵĥĐ  įĨïّĜ

اóĐŶاض   īĨ وĳäداً   çĀوأ واóّåĩĤدات،  اĝĩĤאرĬאت   ħّđĺ اïđĤد   ĹĭĐأ  įĻĩùĜ
 įĻĘאت وĻęĻכĤאت واĻĩכĤر اóّĝÝא כıÜאĐĳĄĳĨ ذوات ĹĘ אıĤ رóĝÜ ź ĹÝĤا ÙĻ×ùĭĤا

ĝĨאÙđùÜ ïĀ؛

اŶول اĤכĳì įĤ ħاص Żàث
]٨٥ [ ģ×ĝĺ įĬأ ĵĤوŶ؛ اįÝĝĻĝè ÙĘóđĨ ĵĤא إıÖ ģĀĳÝĺ ثŻà اصĳì įĤ ħכĤا

 óĻĔ ٍءĹü ضóĘ Ĺİو ÙĻĩİĳĤا ÙĩùĝĤا ĵĥĐ ؛īĻĻĭđĨ ĵĥĐ ěĥĉÜ ÙĩùĝĤوا ÙĩùĝĤا
 ÙĻĥđęĤا ÙĩùĝĤا ĵĥĐو ģāęĭĩĤوا ģāÝĩĤا ħכĥĤ ģٌĨאü ĵĭđĩĤا اñİ أن óّĨ ïĜء وĹü
وĹİ اģāęĤ واęĤכ ĳøاء כאن ÖאďĉĝĤ أو ÖאĤכóù. و اĵĭđĩĤ اŶول ĳì īĨاص 
اĤכħ وóĐوħùåĥĤ įĄ وùĤאئó اóĐŶاض Ö ĹĭđĺאıĻĜא ĳÖاÙĉø اóÝĜان اĤכıÖ ÙĻĩא 
ĬÍĘכ إذا ĳāÜرت Ļüئאً ıĭĨא وïĐ įđĨ ó×ÝđÜ ħĤداً وïĝĨ źاراً ĩĺ ħĤכĤ īכ óĘض 
 ĵĝ×ĺ ģÖאĝĤن اÍĘ ارïĝĩĤا ĳİ يñĤا ģāÝĩĤا ħכĤا įĥ×ĝĺ ź ĹĬאáĤا ĵĭđĩĤو ا ،įĨאùĝĬا
ďĨ اĳ×ĝĩĤل وإĺ ħĤ źכĜ īאÖ ÙًĝĻĝè įĤ ًŻÖאóąĤورة، وïĭĐ اęĤכ واģāęĤ اĳĤارد 
 ïّè  ĹĘ  ïٌèوا  ٌّģāÝĨ  įĬŶ  įĭĻđÖ اŶول  اïĝĩĤار  أي   ħכĤا  ĵĝ×ĺ  ź  ħùåĤا  ĵĥĐ
 ħĤ انóìاران آïĝĨ אن أيĩّאك כĭİ ģāéĺول وõĺ ģÖ  ًŻĀأ įĻĘ ģāęĨ ź įÜذا
 ÕùéÖ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ تŻāÝĨ ïٍèوا ģٍāÝĨ ĹĘ כאن źوإ ģđęĤאÖ īĺدĳäĳĨ אĬĳכĺ
اùĝĬźאĨאت اĩĩĤכħđĬ .Ùĭ اĤכħ اģāÝĩĤ اéĤאل ĹĘ اĩĤאدة اïđĺ ÙĻĩùåĤ اĩĤאدة 
ĳ×ĝĤل اÙĩùĝĤ اęĬźכאכÙĻ وإن ĩĺ ħĤכī اĩÝäאع ذĤכ اĤכĥÜ ďĨ ħכ اÙĩùĝĤ כĩא 
 Õåĺ ź ïđĩĤא، واĩıĐאĩÝäا īכĩĺ ź وإن כאن įĻĘ نĳכùĥĤ õĻéĤا ĵĤإ ÙכóéĤا ïđĺ
اĩÝäאďĨ įĐ اĘ óàŶאĝĤאÙĩùĝĥĤ ģÖ اęĬźכאכĳİ ÙĻ اĩĤאدة اĤ×אıĭĻđÖ ÙĻĜא ďĨ اęĬźכאك 

.ģāÝĩĤا ħכĤا ĳİ يñĤار اïĝĩĤאل دون اāęĬźوا

٥

١٠

١٥

٢٠
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[86] Sonra şöyle deriz: Parçalanma şeklinde gerçekleşen bölünmeden kas-

tedilen, hakiki bitişikliğinin ortadan kalkması ise bu, bitişik  niceliğe ilişmediği 

gibi ayrık  niceliğe de ilişmez. Çünkü birliklerin iliştiği şeyler, birliklerin iliş-

tiği şeyler olması bakımından kendinde bitişik ve bir olmaz, aksine bir kıs-

mı diğerinden ayrık olur. Dolayısıyla orada hakiki birliğin ortadan kalkması 

düşünülemez. Şayet parçalanma şeklinde gerçekleşen bölünmeyle kastedilen, 

komşuluk bakımından bitişikliğin ortadan kalkması ise bu, kendinde bir-

liklere değil, bizzat birliklerin iliştiği şeye ilişir. Şayet parçalanma şeklinde 

gerçekleşen bölünmeyle kastedilen, mutlak olarak bitişikliğin yokluğu yani 

zâti ayrıklık  ise bu, bizzat birliklere ilişir. Çünkü onun bir kısmı diğerinden 

kendiliğinde ayrıktır ve birliklerin iliştiği şeylere onlar aracılığıyla ilişir.

[87] İkinci özellik, nicelikte bir sayanın bulunmasıdır. Bu sayan, ya sayı-

da olduğu gibi bilfiil  ya da miktarda olduğu gibi vehmi olarak niceliği sayar. 

Çünkü her sayıda bilfiil “bir” bulunur ve bu bir, sayıyı sayar. Ayrıca sayıların 

bir kısmı da diğerini sayar. İster çizgi ister yüzey ister cisim olsun her miktarda 

onu sayan birin varsayılması mümkündür. Mesela eşel, zira’larla sayılır. Eşel, 

altmış zira’ uzunluğunda bir iptir. Saymanın anlamı şudur: Sen ondan onun 

denklerini düşürdüğünde yani sayılandan sayanın denklerini çıkardığında sa-

yılan ortadan kalkar. Bazen sayma, sayanın tatbik yoluyla sayılanı kuşatması 

olarak açıklanır. Fakat bu, miktara mahsus olup sayıyı içermez. Çünkü birliğin 

birliğe tatbikinin anlamı yoktur. 

[88] Üçüncü özellik, eşitlik  ve onun iki mukâbili yani fazlalık ve eksiklik-

tir. Çünkü akıl, miktarları ve sayıları düşünüp de onlarla birlikte başka bir şey 

düşünmediğinde bunlar arasında eşitlik, fazlalık veya eksikliğe hükmedebilir. 

Başka bir şeyi düşünüp de onunla birlikte sayı ve miktarı düşünmediğinde 

bunlardan herhangi birine hükmedemez. Dolayısıyla bu şeylerin kabul edilme-

si, niceliklerin özelliklerinden ve zâtî arazlarındandır. 

[89] Zikredilen bu üçüncü özellik, birinci özelliğin bir uzantısıdır. Çünkü 

bir nicelikte parçalar varsayıldığında ya o nicelikte varsayılan her bir parça-

nın karşısında başka bir nicelikte varsayılan bir, daha çok veya daha az parça 

bulunur. Bu takdirde birinci nicelik , ikinci niceliğe kıyasla eşitlik , eksiklik veya 

fazlalıkla nitelenir. 
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]٨٦ [ ĹıĘ ĹĝĻĝéĤאل اāÜźא زوال اıÖ ïĺإذا أر ÙĻכęĤا ÙĩùĝĤل: إن اĳĝĬ ħà
óđĨوض  Ŷن  أąĺאً   ģāęĭĩĤا  ħכĥĤ óđÜض   ź  ģāÝĩĤا  ħכĥĤ óđÜض   ź כĩא 
 ģÖ  įùęĬ  ĹĘ واïèاً   ًŻāÝĨ ĺכĳن   ź ıĤא  óđĨوضٌ   įĬأ  ßĻè  īĨ اïèĳĤات 
ĳāÝĺ ŻĘ ăđÖ īĐ įąđÖر ĭİאك زوال اāÜאلٍ ĹĝĻĝè، وإذا أرıÖ ïĺא   ًŻāęĭĨ
 ź اتñĤאÖ اتïèĳĤوض اóđĩĤ ÙًĄאرĐ ÛĬאورة כאåĩĤا ÕùéÖ אلāÜźزوال ا
 ĹÜاñĤאل اāęĬźا ĹĭĐאً أĝĥĉĨ אلāÜźم اïĐ אıÖ ïĺא، وإذا أرıùęĬأ ĹĘ اتïèĳĥĤ
 ،ăđÖ  īĐ ıąđÖא   ÙٌĥāęĭĨ ذواıÜא   ĹĘ ıĬÍĘא  ÖאñĤات  ïèĳĥĤات   ÙٌĄאرĐ  ĹıĘ

وĐאرóđĩĤ ÙٌĄوĄאت اïèĳĤات ĳÖاıÝĉøא.
]٨٧ [ ģن כÍĘ دïđĤا ĹĘ אĩכ ģđęĤאÖ אĨه إïّđĺ įĻĘ ٍّאدĐ دĳäو ÙĻĬאáĤا ÙĀאíĤا

ïĐدٍ įĻĘ ïäĳĺ اĳĤاÖ ïèאģđęĤ وĐ ĳİאدٌّ įĤ وăđÖ ïّđĺ ïĜ اïĐŶاد ıąđÖא أąĺאً، 
ĩùäאً  أو  éĉøאً  أو  כאن  ĉìאً  ïĝĨار   ģכ ÍĘن  اïĝĩĤار   ĹĘ כĩא   ħİĳÝĤאÖ وإĨא 
ĩĺכī أن óęĺض įĻĘ واïّđĺ ïèه כĩא ïđĺ اģّüŶ وĳÝø įĤĳĈ ģٌ×è ĳİن ذراĐאً 
ÖאŶذرع؛ وĵĭđĨ اïđĤ أĬכ إذا أįĭĨ Ûĉĝø أáĨאįĤ أي īĨ اïđĩĤود أáĨאل اđĤאد 
ĵĭĘ اïđĩĤود، وóùęĺ ïĜ اÖ ïđĤאđĻÝøאب اđĤאدّ ïđĩĥĤود ÖאĤ ěĻ×ĉÝĤכĳāíĨ įĭصٌ 

.ÙĀאíĤة اïèĳĤا ĵĥĐ ةïèĳĤا ěĻ×ĉÝĤ ĵĭđĨ ź د إذïđĤאول اĭÝĺ źو óĺאدĝĩĤאÖ
]٨٨ [ ċèź إذا ģĝđĤن اÍĘ אنāĝĭĤאدة واĺõĤا ĹĭĐא أİŻÖאĝĨאواة وùĩĤا ÙáĤאáĤا

ÖאùĩĤאواة  ıĭĻÖא   ħכéĤا  įĭכĨأ  óìآ Ļüئאً  ıđĨא   ċèŻĺ  ħĤو اïĐŶاد  أو   óĺאدĝĩĤا
أو اĺõĤאدة أو اāĝĭĤאن، وإذا Ļü ċèźئאً آóì وïĐ įđĨ ċèŻĺ ħĤداً وïĝĨ źاراً 
ĩĺ ħĤכįĭ اéĤכĹýÖ ħءٍ ıĭĨא ĳ×ĝĘل ñİه اĳĨŶر ĳì īĨاص اĤכĻĩאت وأóĐاıĄא 

.ÙĻÜاñĤا
]٨٩ [ ĵĤوŶا ÙĀאíĤع اóĘ ÙáĤאáĤا ÙĀאíĤا ĳİ يñĤر اĳכñĩĤا اñİ أي ĳİو

 ħכĤכ اĤذ ĹĘ ٍوضóęĨ ٍءõä ģزاء כÍÖ ïäĳĺ א أنĨÍĘ ħכ ĹĘ اءõäض أóĘ إذا įĬŶ
õäء óęĨوض ĹĘ כħٍّ آóì، أو أכóá أو أĭĻè ėāÝĻĘ ģĜئñٍ اĤכħ اŶول ÖאùĩĤאواة 

.ĹĬאáĤا ħכĤا ĵĤאً إùĻĝĨ אدةĺõĤאÖ אن أوāĝĭĤאÖ أو
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[90] Onlardan kimisi de bunu tersine çevirip, bölünmeyi kabulü, eşit-

liği ve eşitsizliği kabulün bir uzantısı yapmıştır. Bunun açıklaması şöyledir: 

Vehim, bir miktarı ancak ondan daha küçük başka bir miktar düşünüp de 

bu miktarda o miktara eşit olan bir şey ve fazlalık olan başka bir şey varsay-

dığında bölebilir. Bu durumda bölünmeyi kabul etmenin anlamı, “şeyin bir 

kısmının kendisinden daha küçük olana eşitliği bakımından bir şeyden başka 

bir şeyin varsayılması” demektir. Eğer bu olmasaydı şey bölünmeyi kabul 

etmezdi. Sadece bu eşitlik , sözü edilen bölünme  için yeterlidir. Ya da şöyle 

denir: Miktarın kendisinde bir şeyden başka bir şeyin varsayılabilecek du-

rumda olmasının nedeni, onun toplamının kendi olması bakımından onun 

bir kısmına eşit olmasıdır ki akıl bu kısmı önce bir şey olarak varsayar -çünkü 

bu olmasaydı aklın onda bir şey varsayması mümkün olmazdı-, ardından da 

başka bir şey varsayar. Sadece bu eşitsizlik, vehmî bölünmenin kabulü için 

yeterlidir. Zâhir şu ki, kitaptaki açıklama, yalnızca sayısal eşitlik ve eşitsizlik 

hakkındadır ve onun aksi de miktarsal eşitlik ve eşitsizlik hakkındadır. 

[91] İmâm Fahreddîn er-Râzî  şöyle demiştir: “Niceliğin eşitlik  ve farklı-
lıkla tarifi mümkün değildir. Çünkü eşitlik ancak nicelikte birliktir şeklinde 

tarif edilebilir. Bu durumda kısırdöngü gerekli olur.” İmâm Râzî el-Mebâ-
hisü’l-meşrıkıyye’de şöyle demiştir: “Buna şöyle cevap verilebilir: Eşitlik ve 

eşitsizlik, duyuyla idrak edilen şeylerdendir. Halbuki duyu niceliği yalın ola-

rak idrak edemez aksine yalnızca nicelik  sahibi şeyle birlikte bütün olarak 

idrak eder. Sonra akıl, iki mefhumdan birini diğerinden ayrıştırmaya çalışır. 

Bundan dolayı o mâkulün bu duyulurla tarif edilmesi mümkündür. Yani 

bu duyulurun tarife ihtiyacı yoktur ve onun bunun tarifinde alınabilmesi, 

bunun bilgisinin ona dayanmasını gerektirmez. Yine niceliğin bölünmeyi 
kabulle tarif edilmesi de mümkün değildir. Çünkü bölünmeyi kabul, bitişik  
niceliğe özgüdür.” Bölünmeyi kabulün hangi açıdan bitişik niceliğe özgü 

olduğunu ve onun vehmi bölünme  mefhumuna ilave edilen kayıtla ayrık  

niceliği içermediğini öğrenmiştin. Nitekim bu, el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de 

açıklanmış ve el-Mülahhas ’ta da buna işaret edilmiştir. Yine doğrusunun, bu 

kaydın dikkate alınmaması olduğunu ve farazi bölünmenin her iki kısmıyla 

birlikte niceliği içerdiğini öğrenmiştin. Şu halde niceliğin bu bölünmeyi ka-

bulle tarif edilmesi mümkündür. 
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اùĩĤאواة ] ٩٠[ ĳ×ĝĤل  ĐóĘאً   ÙĩùĝĤا ĳ×Ĝل   ģđåĘ Đכ÷   īĨ  ħıĭĨو
واùĨŻĤאواة؛ وįıĻäĳÜ أن ĝĺאل: إن اħİĳĤ إĩĬא ħùĝĺ اïĝĩĤار إذا ïĝĨ ċèźاراً 
آóì أóęĻĘ įĭĨ óĕĀض Ĩ įĻĘא ùĺאوįĺ وĹü ĳİء، وĵĝ×ĺ اģąęĤ وĹü ĳİءٌ آóì؛ 
 ĳİ אĩĤ įĭĨ ăđÖ אواةùĨ אر×ÝĐאÖ ءĹü óĻĔ ءĹü ضóĘ ĵĭđĩÖ ÙĩùĝĤل اĳ×ĝĘ
 ÙĩùĝĤا ĹĘ ÙĻĘאواة כאùĩĤه اñİ دóّåĨא، وıĤ ًŻÖאĜ īכĺ ħĤ כĤذ źĳĤو įĭĨ óĕĀأ
 ģäŶ ĳİ אĩĬء إĹü óĻĔ ءĹü įĻĘ ضóęĭĺ ارïĝĩĤن اĳאل: إن כĝĺ رة. أوĳכñĩĤا
ïĐم ùĨאواة įąđ×Ĥ ĳİ ßĻè īĨ ÙĐĳĩåĨ اñĤي įĄóęĺ اģĝđĤ أو Ļü źئא؛ً إذ 
źĳĤ ذĤכ ĩĺ ħĤכįĭ أن óęĺض Ļü įĻĘئאً óęĻĘض ïđÖه Ļüئאً آóì، وóåĨد ñİه 
 ĳİ אĩĬאب إÝכĤا ĹĘ אĨ أن óİאčĤوا .ÙĻĩİĳĤا ÙĩùĝĤل اĳ×Ĝ ĹĘ ÙĻĘאواة כאùĨŻĤا
ĹĘ اùĩĤאواة واùĨŻĤאواة اïđĤدÙĺ، وأن Đכįù إĩĬא ĹĘ ĳİ اùĩĤאواة واùĨŻĤאواة 

.ÙĺارïĝĩĤا

Ŷن ] ٩١[  ÙÜאوęĩĤوا ÖאùĩĤאواة   ħכĤا  ėĺóđÜ  īכĩĺ  ź اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 
 ßèא×ĩĤا  ĹĘ  óوذכ اïĤور  õĥĻĘم   ħכĤا  ĹĘ اéÜאدٌ  ıĬÉÖא   źإ óّđÜف   ź اùĩĤאواة 
 ÷éĤאÖ ركïĺ אĩĨ אواةùĨŻĤאواة واùĩĤن اÉÖ įĭĐ אبåĺ أن īכĩĺ įĬأ ÙĻĜóýĩĤا
 ģĝđĤإن ا ħà .ًاïèوا ًźאوĭÜ ħĩכÝĩĤا ďĨ įĤאĭĺ אĩĬإ ģÖ ًداóęĨ ÷éĤا įĤאĭĺ ź ħכĤوا
õĻĻĩÜ ĹĘ ïıÝåĺ أïè اīĐ īĻĨĳıęĩĤ اñıĥĘ óìŴا ĩĺכėĺóđÜ ī ذĤכ اĳĝđĩĤل 
أñìه  وإĨכאن   ،ėĺóđÝĤا  īĐ  īٍĕÝùĨ اĳùéĩĤس  وñİا   Ĺĭđĺ اĳùéĩĤس  ñıÖا 
įĻĥĐ įÝĘóđĨ ėĜĳÜ ĹąÝĝĺ ź įęĺóđÜ ĹĘ، وĩĺ źכī أąĺאً ėĺóđÜ اĤכĳ×ĝÖ ħل 
اÖ ÿÝíĺ įĬŶ ÙĩùĝĤאÛĘóĐ ïĜ įĭĨ ģāÝĩĤ وįä اāÝìźאص ÖאģāÝĩĤ وïĐم 
 ĹĘ įÖ حóّĀ אĩכ ÙĻĩİĳĤا ÙĩùĝĤم اĳıęĨ ĹĘ ïĺي زñĤا ïĻĝĤאÖ ģāęĭĩĥĤ įĤאوĭÜ
اĩĤ×אßè وأóĻü إĹĘ įĻĤ اÿíĥĩĤ، وÛĘóĐ أąĺאً أن اĳāĤاب ïĐم اÝĐ×אر ذĤכ 
اïĻĝĤ، وأن اÙĩùĝĤ اĭÝÜ ÙĻĄóęĤאول اĤכđĨ įĻĩùĝÖ ħאً ĳåĻĘز ĳ×ĝÖ įęĺóđÜل ñİه 

.ÙĩùĝĤا
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[92] Yazarın İmâm Râzî ’nin sözünü Sanki o, parçalanma şeklinde gerçek-

leşen bölünmeyi dikkate almıştır şeklinde açıklamasına gelince bunun hiçbir 

değeri yoktur. Çünkü biraz önce bitişik  niceliğin parçalanma bölünmesini 

kabul etmediği açıklandı. İmâm da sözü edilen iki kitabında bunu açık bir 

şekilde ifade etmiştir. Nasıl olur da parçalanma bölünmesini kabulün bitişik 

niceliğe özgü olduğu düşünülebilir. Bil ki, metnin müellif nüshasında “ayrık ” 

lafzı yazılmış, sonra yazar bunu kendi el yazısıyla “bitişik” lafzına çevirmiştir. 

Çünkü İmâm’ın iki kitabındaki sözüne uygun olan budur. Kimileri bunun far-

kına varmadığından sözü, ilk nüshaya dayandırarak parçalanma bölünmesinin 

ayrık niceliğe özgü olduğunu iddia etmiştir. Sen hakikatini sana anlattığımız 

şeyin farkında ol ve şaşkınlardan olma! Aksine niceliğin sayanın varlığıyla tarif 

edilmesi mümkündür. Zira o, niceliği kuşatan özelliktir ve onun bilgisi, nice-

liğin bilgisine dayanmaz. Bundan dolayı Fârâbî  ve İbn Sînâ  niceliği şöyle tarif 

etmiştir: Nicelik, kendisinde onu sayan birim olan bir şeyin -bu şey ister bilfiil  

ister bilkuvve  mevcut olsun fark etmez- bulunması mümkün şeydir. 

İkinci Maksat: Niceliğin Kısımları

[93] Şayet niceliğin parçaları arasında ortak bir sınır varsa bu, bitişik  

nicelik tir. Buna örnek miktardır. Buna göre çizginin varsayılan herhangi bir 

parçası, bir açıdan bir parçanın sonu ve bir parçanın başı iken başka bir 

açıdan iki parçanın sonudur ve üçüncü bir açıdan söz konusu iki parçanın 

başlangıcıdır. Zira bu başlangıç olarak varsayılan şeye göre değişir. 

[94] Bunun açıklaması şöyledir: Nicelik, zâtı gereği kendisinde bir şey-

den başka bir şeyin varsayılması mümkün olan şeydir. Kendisinde iki parça 

arasında ortak bir sınırda karşılaşan parçaların varsayılması mümkün olan 

ise bitişik  nicelik tir. Ortak sınır, iki miktar arasında bir konum  sahibi olup 

bu iki miktardan biri için son, diğeri için başlangıçtır veya her ikisi için de 

sondur veya her ikisi için de başlangıçtır. Başlangıç ve son olması, bakış açı-

larına göre değişmektedir. Bir çizgi iki parçaya bölündüğünde iki parça ara-

sındaki ortak sınır noktadır. Yüzey iki parçaya bölündüğünde ortak sınır 

çizgidir. Cisim bölündüğünde ortak sınır yüzeydir. Ortak sınırların, sınırları 

oldukları şeylerden tür bakımından farklı olması gerekir. Çünkü ortak sınır, 
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]٩٢ [ ÙĻכאכęĬźا ÙĩùĝĤا ñìأ įĬÉכ :įĤĳĝÖ אمĨŸم اŻכ ėĭāĩĤا įĻäĳÜ אĨوأ
 ،ÙĻכאכęĬźا  ÙĩùĝĤا  ģ×ĝĺ  ź  ģāÝĩĤا  ħכĤا أن  آęĬאً   īĻّ×Ü  ïĜ إذ  ĹýÖء   ÷ĻĥĘ
ĳ×Ĝل  اāÝìאص  ĳāÝĺر   ėĻכĘ واéĄאً  óĺóĝÜاً   įĻÖאÝכ  ĹĘ اĨŸאم  óّĜره   ïĜو
 ćíÖ ĹÝĤا  īÝĩĤا ÙíùĬ ĹĘ ďĜو įĬأ ħĥĐوا .ģāÝĩĤا  ħכĤאÖ ÙĻכאכęĬźا ÙĩùĝĤا
ĤכŻم   ěĘاĳĩĤا  įĬŶ  ģāÝĩĤا  ĵĤإ  įĉíÖ İóĻّĕĘא   ،ģāęĭĩĤا  ÙčęĤ  ėĭāĩĤا
 ĵĤوŶا  ÙíùĭĤا  ĵĥĐ اĤכŻم   ĵĭ×Ę ĤñĤכ   į×ّĭÝĺ  ħĤ  īĨ  ħıĭĩĘ כÝאįĻÖ؛   ĹĘ اĨŸאم 
ĭĝĝèאه  ĩÖא   ÛĬأ  óā×ÝøאĘ  ģāęĭĩĤאÖ  ÙٌāّÝíĨ  ÙĻכאכęĬźا  ÙĩùĝĤا أن   ĵĐאدĘ
 ÙĀאíĤا  įĬÍĘ اđĤאدّ  ĳäĳÖد   ħכĤا  ėĺóđÜ  īכĩĺ  ģÖ  īĻĉÖאíĤا  īĨ  īכÜ  źو Ĥכ 
اýĤאĥĤ ÙĥĨכħ وıÝĘóđĨ ėĜĳÝÜ źא įÝĘóđĨ ĵĥĐ؛ وĤñĤכ įĘóّĐ اęĤאراĹÖ واĭĻø īÖא 
ĳäĳĨداً  כאن  ĳøاء   įĤ Đאدّاً  واïèاً  ĺכĳن  Ĺüء   įĻĘ  ïäĳĺ أن   īכĩĺ اñĤي   įĬÉÖ

ÖאģđęĤ أو ÖאĳĝĤة.

įĨאùĜأ ĹĘ ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
ÍĘن כאن īĻÖ أõäائóÝýĨ ïّè įك ĳıĘ اĤכħ اģāÝĩĤ כאïĝĩĤار ÍĘن أي ] ٩٣[

õäءٍ īĨ اóĘ ćíĤض ıĬ ĳıĘאõåĤ Ùٌĺء، وïÖاõåĤ Ùٌĺء ÖאÝĐ×אر، وıĬאõåĥĤ ÙٌĺئÖ īĻאÝĐ×אرٍ 
آóì، وïÖاĩıĤ Ùĺא ÖאÝĐ×אرٍ àאÍĘ ßĤن ذĤכ Ĩ ÕùéÖ ėĥÝíĺא ïÝ×ĺأ ĄóĘ įĭĨאً.

]٩٤ [ óĻĔ Ĺüء   įĻĘ óęĺض  أن   įÜاñĤ  īכĩĺ اñĤي   ĳİ  ħכĤا أن   įéĻĄĳÜو
 īĻÖ óÝýĨكٍ   ïٍèوا  ٍïّè  ĵĥĐ  ĵĜŻÝÜ أõäاء   įĻĘ óęĺض  أن   īכĩĺ ĘאñĤي  Ĺüء 
ĺכĳن   īĺارïĝĨ  īĻÖ  ďٍĄو ذو   ĳİ اóÝýĩĤك   ïéĤوا  ،ģāÝĩĤا  ĳıĘ ıĭĨא   īĻئõä
 ĵĥĐ ĩıĤא   ÙĺاïÖ أو  ĩıĤא،   ÙĺאıĬ أو   ،óìŵĤ  ÙĺاïÖو ĩİïèŶא   ÙĺאıĬ  įĭĻđÖ  ĳİ
 ïéĤכאن ا īĻئõä ĵĤإ ćì ħùĜ ذاÍĘ אرات؛×ÝĐźف اŻÝìאÖ אرات×đĤف اŻÝìا
 ،ćíĤا  ĳİ اóÝýĩĤك   ïéĤאĘ إĩıĻĤא   çĉùĤا  ħùĜ وإذا   ،ÙĉĝĭĤا ıĭĻÖא  اóÝýĩĤك 
وإذا ħùĜ اĘ ħùåĤאïéĤ اóÝýĩĤك ĳİ اçĉùĤ واïéĤود اóÝýĩĤכÕåĺ Ù כıĬĳא 
íĨאĹĘ ÙęĤ اĳĭĤع ĩĤא ïè Ĺİود Ŷ įĤن اïéĤ اóÝýĩĤك Õåĺ כßĻéÖ įĬĳ إذا 
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iki kısımdan birine bitiştirildiğinde onunla kesinlikle artmamalı ve ondan ay-

rıldığında hiçbir şey eksilmemelidir. Eğer böyle olmasaydı ortak sınır, bölünen 

miktarın başka bir parçası olurdu. Bu durumda iki kısma bölme, üç kısma böl-

me olurdu. Üç kısma bölme, beş kısma bölme olurdu. Durum böyledir. Buna 

göre nokta, çizginin bir parçası değildir, aksine çizgide bulunan bir arazdır. 

Aynı şekilde yüzeye kıyasla çizgi, cisme kıyasla yüzey böyledir. Yazarın “çizgi-

nin varsayılan herhangi bir parçası” sözünde açık bir müsamaha vardır. Çünkü 

miktarın parçası, onun başka iki parçası arasında ortak sınır olamaz. Dolayısıy-

la noktanın çizginin bir parçası yapılması, mecâzî bir deyiştir. 

[95] Aksi halde niceliğin parçaları arasında ortak bir sınır yoksa ayrık  ni-
celik tir. Buna örnek sayıdır. Kuşkusuz sen on içinde mesela altıncıya işaret 
ettiğinde altı onda son bulur ve kalan dört altıncıdan değil, yedinciden başlar. 
Dolayısıyla orada ikisi arasında yani onun iki kısmı olan altı ve dört arasın-

da tıpkı noktanın çizginin iki kısmı arasında ortak olması gibi ortak bir şey 
yoktur.

[96] Bitişik nicelik  ya yerleşik  değildir ya da yerleşiktir yani ya varsayı-

lan parçalarının varlıkta bir araya gelmesi mümkün değildir ya da varsayılan 

parçalarının varlıkta bir araya gelmesi mümkündür. Yerleşik olmayan bitişik  
nicelik , zamandır. Buna göre şimdi, zamanın iki parçası olan geçmiş ve gele-
cek arasında ortaktır. Bu ortaklık, noktanın çizginin iki kısmı arasında ortak 

olması gibidir. Dolayısıyla zaman, bitişik nicelik kabilindendir. Zâtı yerleşik 
olan ise miktardır. Buna göre eğer miktar, üç yönde bölünürse o, matema-

tiksel cisim dir ve bu miktarların en tamıdır; yalnızca iki yönde bölünürse 
yüzeydir; sadece bir yönde bölünürse çizgidir. İşte bu dördü, bitişik niceliğin 

kısımlarıdır. 

[97] Ayrık nicelik  ise sayıdır, başka kısım yoktur. Çünkü ayrık , bir bi-

rinden ayrılmış parçalarla var olmaktadır. Birbirinden ayrılmış parçalar, 

müfredlerdir. Müfredler ise teklerdir. Bir ya kendisiyle birlikte başka hiç-

bir şey düşünülmeksizin bir olması bakımından alınır ya da belirli bir şey 

olan bir olarak alınır. Birinci şekilde alınan birler, bir araya gelmiş ama 

aralarında zâtî ayrılık bulunan birlerdir. Dolayısıyla o, meblağı söz konu-

su birler olan sayı olacaktır. İşte bu, bizzat niceliktir. İkinci şekilde alınan 

birler ise birlerin iliştiği şeyler olup birlerin ayrılığıyla ayrıktırlar. Bunlar 

ise bilaraz  nicelik tir. Yazar bu anlama şu sözüyle işaret etmiştir: Çünkü o 
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 źĳĤئאً وĻü ÿĝÝĭĺ ħĤ įĭĐ ģāĘ وإذا ،ًŻĀأ įÖ ددõĺ ħĤ īĻĩùĝĤا ïèأ ĵĤإ ħĄ
 ĵĤإ ħĻùĝÝĤن اĳכĻĘ مĳùĝĩĤار اïĝĩĤا īĨ óìءاً آõä كóÝýĩĤا ïéĤכאن اĤ כĤذ
ĩĻùĝÜ īĻĩùĜאً إÙàŻà ĵĤ، واħĻùĝÝĤ إÙàŻà ĵĤ أùĜאم ĩĻùĝÜאً إÙùĩì ĵĤ؛ وİכñا 
 ĵĤإ ÖאĻĝĤאس   ćíĤا وכñا   įĻĘ óĐضٌ   Ĺİ  ģÖ  ćíĤا  īĨ õäءاً   ÛùĻĤ  ÙĉĝĭĤאĘ
اçĉùĤ، واÖ çĉùĤאĻĝĤאس إĵĤ اÍĘ :įĤĳĜ ĹęĘ ħùåĤن أي õäء īĨ اóĘ ćíĤض 
 įĭĨ īĺóìآ īĻئõä īĻÖ ًכאóÝýĨ ًاïè نĳכĺ ź ارïĝĩĤء اõä نÍĘ ةóİאČ ÙéĨאùĨ

ģđåĘ اõä ÙĉĝĭĤءاً īĨ اĳّåÜ ćíĤز ĹĘ اđĤ×אرة.
وإź أي وإن ĺ ħĤכīĻÖ ī أõäائóÝýĨ ïè įك ĘאģāęĭĩĤ כאïđĤد ĬÍĘכ ] ٩٥[

 ÙĻĜא×Ĥا ÙđÖرŶاء اïÝÖوا ÙÝùĤا įĻĤإ ĵıÝĬا ًŻáĨ אدسùĤا ĵĤة إóýđĤا īĨ تóüإن أ
 īĻÖ Ĺĭđĺ אıĭĻÖ كóÝýĨ óĨأ Ùĩà īכĺ ħĥĘ אدسùĤا īĨ ź أي įĭĨ ź ďÖאùĤا īĨ
.ćíĤا ĹĩùĜ īĻÖ ÙכóÝýĨ ÙĉĝĭĤا ÛĬא כאĩכ ÙđÖرŶوا ÙÝùĤא اĩİة وóýđĤا ĹĩùĜ

]٩٦ [ ÙĄوóęĩĤا įائõäאع أĩÝäز اĳåĺ ź אر أيĜ óĻĔ אĨإ ģāÝĩĤا ħכĤو ا
 ĳéĬ ĵĥĐ ģ×ĝÝùĩĤوا ĹĄאĩĤا įĻĩùĜ īĻÖ ٌكóÝýĨ نŴאĘ אنĨõĤا ĳİد وĳäĳĤا ĹĘ
اóÝüاك اĹĩùĜ īĻÖ ÙĉĝĭĤ اĻĘ ćíĤכĳن اĨõĤאن ģĻ×Ĝ īĨ اĤכħ اģāÝĩĤ، وإĨא Ĝאر 
 ħùĝĬن اÍĘ ارïĝĩĤا ĳİد وĳäĳĤا ĹĘ ÙĄوóęĩĤا įائõäאع أĩÝäز اĳåĺ ات أيñĤا
 īĻÝıä  ĹĘ أو   ،óĺאدĝĩĤا  ħّÜأ  ĳİو  ĹĩĻĥđÜ  ħùåĘ اŻáĤث  اıåĤאت   ĹĘ اïĝĩĤار 

.ģāÝĩĤا ħכĥĤ ٌאمùĜأ ÙđÖرŶه اñıĘ ćíĘ ćĝĘ ةïèوا Ùıä ĹĘ أو çĉùĘ ćĝĘ
]٩٧ [ ģāęĭĩĤا ĳĜام  Ŷن  وذĤכ   óĻĔ  ź اïđĤد   ĳİ  ģāęĭĩĤا  ħכĤا و 

إĨא   ïèاĳĤوا آèאد،  واóęĩĤدات  اóęĩĤدات،   Ĺİ واĜóęÝĩĤאت  ÖאĜóęÝĩĤאت، 
 ñìËĺ أو   ،óìآ Ĺüء   įđĨ  ċèŻĺ أن   óĻĔ  īĨ  ïèوا  ĳİ  ßĻè  īĨ  ñìËĺ أن 
اŶول   įäĳĤا  ĵĥĐ اĳìÉĩĤذة  ĘאèŴאد   īĻđĨ Ĺüء   ĳİ  ïèوا  įĬأ  ßĻè  īĨ
 ĹıĘ اïèĳĤات  ĥÜכ   įĕĥ×Ĩ ïĐداً  ĻĘכĳن   ĹÜذا اāęĬאلٌ  ĩıĭĻÖא   ÙđĩÝåĨ وïèات 
 ÙٌĥāęĭĨ ïèĳĥĤات   ÙٌĄوóđĨ أĳĨرٌ   ĹĬאáĤا  įäĳĤا  ĵĥĐ واĳìÉĩĤذة  ÖאñĤات،   ٌّħכ
أي   įĬŶ  :įĤĳĝÖ أüאر   ĵĭđĩĤا ñİا   ĵĤوإ ÖאóđĤض.   ٌّħכ  ĹıĘ اïèĳĤات  ÖאāęĬאل 
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ayrık  nicelik , yukarıda öğrendiğin gibi birlere yani teklere varıp dayanma-

lıdır. Şayet birlik, onların zâtının ta kendisi ise yani yalnızca tekler olmaları 

bakımından alınmış olmakla o teklerin zâtının kendisiyse  o teklerden oluşan 

toplam, sayıdan ibaret olan çokluktur. Şayet birlik, belirli ve birliklerle nitelen-

miş şeyler olması bakımından alınmış olmakla onlara yani o teklere ilişmişse 

o, bilaraz  nicelik tir. Oysa söz, bizzat nicelik  hakkındadır. Çünkü kategoriler-

den biri sayılan odur. 

Üçüncü Maksat: Cismin Üç Boyutu

[98] Üç cisimsel boyuta, uzunluk , genişlik  ve derinlik  denir. Uzunluk, ilk 

olarak varsayılan uzanımdır. Genişlik, ikinci olarak varsayılan ve birinciyle 

dik açılarda kesişen uzanımdır. Derinlik ise üçüncü olarak varsayılan ve ilk 

ikisiyle dik açılarda kesişen uzanımdır. Bunlar yani uzunluk, genişlik ve de-

rinlik, üç cisimsel boyutlar olan anlamlardan başka anlamlara da söylenir. 

Dolayısıyla bunlara yani cisimsel boyutlara ve başka anlamlara işaret edil-

melidir. Çünkü yazar, bunların hepsini açıklamıştır ki lafzın ortaklığı nede-

niyle gerçekleşen hatadan emin olunsun ve onların hakikatleri yani uzunluk, 

genişlik ve derinlikten ibaret bu üç lafzın anlamlarının hakikatleri tasavvur 

edilsin. 

[99] Uzunluk, kendisiyle birlikte herhangi bir kayıt düşünülmeden mut-

lak olarak tek bir uzanıma söylenir. Bu anlamda şöyle denir: Her çizgi ken-

dinde uzundur yani o, kendinde bir boyuttur ve tek bir uzanımdır. Ve ilk başta 

varsayılan uzanıma söylenir ki bu, daha önce belirttiğimiz gibi, cisimsel bo-

yutlardan biridir. Ve birbiriyle yüzeyde kesişen iki uzanımdan daha uzununa 

söylenir. Bu, halk arasında meşhur anlamdır. 

[100] Genişlik, yüzeye söylenir. Bu, iki uzanıma sahip olandır. Bu an-

lamda “her yüzey kendinde geniştir” denir. Ve daha önce belirttiğimiz gibi 

ilk olarak varsayılan uzanımla diklemesine kesişen ikinci olarak varsayılan 

uzanıma söylenir. Bu, cisimsel boyutların ikincisidir. Ve daha kısa uzanıma 

söylenir. 
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اĤכħ اïÖ ź ģāęĭĩĤ أن ĹıÝĭĺ إĵĤ وïèات أي إĵĤ آèאد כĩא ÛĘóĐ، واïèĳĤة 
إن כאęĬ ÛĬ÷ ذاıÜא أي ęĬ÷ ذات ĥÜכ اèŴאد ÉÖن Üכĳن ĳìÉĨذة ßĻè īĨ أıĬא 
 ÛĬد، وإن כאïđĤا Ĺİ ĹÝĤة اóáכĤאد اèŴכ اĥÜ īĨ ďĩÝåĩĤأي ا ĹıĘ ćĝĘ אدèآ
 ÙĭĻđĨ אءĻüא أıĬأ ßĻè īĨ ًذةĳìÉĨ نĳכÜ نÉÖ אدèŴכ اĥÝĤ א أيıĤ ÙًĄאرĐ ةïèĳĤا
 ïّĐ يñĤا įĬŶ اتñĤאÖ ħכĤا ĹĘ مŻכĤض واóđĤאÖ ٌّħכ ĹıĘ اتïèĳĤאÖ ÙĘĳĀĳĨ

īĨ ÙĤĳĝĨ اźĳĝĩĤت.

 ÙĻĩùåĤا ÙàŻáĤאد اđÖŶا ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
]٩٨ [ ،ًźوض أوóęĩĤاد اïÝĨźا ĳİل وĳĉĤا ĵĩùÜ ÙĻĩùåĤا ÙàŻáĤאد اđÖŶا

 ěĩđĤوا ،ħائĳĜ אĺزوا ĵĥĐ ولŷĤ ďĈאĝĩĤאً اĻĬאà وضóęĩĤاد اïÝĨźا ĳİض وóđĤوا
 ěĩđĤض واóđĤل واĳĉĤא أي اıĬכ وأĤñכ īĻĤوŷĤ ďĈאĝĩĤאً اáĤאà وضóęĩĤا ĳİو
 ïÖ  ŻĘ  ÙĻĩùåĤا  ÙàŻáĤا اđÖŶאد   Ĺİ  ĹÝĤا  ĹĬאđĩĤا ĳøى   óìُأ đĨאنٍ   ĵĥĐ  ěĥĉÜ
īĨ اüŸאرة إıĻĤא أي إĵĤ اđÖŶאد اÙĻĩùåĤ واđĩĤאĹĬ اďĻĩä īĻÖ įĬÍĘ óìُŶ ذĤכ 
أي  ĝèאئıĝא  وĳāÝĻĤر   ċęĥĤا اóÝüاك   ÕùéÖ  ďĜاĳĤا  ćĥĕĤا  īĨ  īĨŶا  ģāéĻĤ

.ěĩđĤض واóđĤل واĳĉĤا Ĺİ ĹÝĤا ÙàŻáĤאظ اęĤŶه اñİ ĹĬאđĨ ěאئĝè
]٩٩ [ ،ïĻĜ įđĨ ó×Ýđĺ أن óĻĔ īĨ ًאĝĥĉĨ :ïèاĳĤاد اïÝĨŻĤ אلĝĻĘ لĳĉĤא اĨأ

وñıÖا اģĻĜ ĵĭđĩĤ: إن כģĺĳĈ įùęĬ ĹĘ ĳıĘ ćì ģ أي ïٌđÖ įùęĬ ĹĘ ĳİ واïÝĨادٌ 
واïè، و ĝĺאل: ïÝĨŻĤاد اóęĩĤوض أوźً وĳİ أïè اđÖŶאد اÙĻĩùåĤ כĩא ذכĬóאه، 
 īĻÖ אĩĻĘ رĳıýĩĤا ĳİ اñİو çĉùĤا ĹĘ īĻđĈאĝÝĩĤا īĺادïÝĨźل اĳĈŶ :אلĝĺ و

اĳıĩåĤر.
]١٠٠ [ :ģĻĜ ĵĭđĩĤا اñıÖادان. وïÝĨا įĤ אĨ ĳİو çĉùĥĤ :אلĝĻĘ ضóđĤא اĨوأ

إن כăĺóĐ įùęĬ ĹĘ ĳıĘ çĉø ģ وïÝĨŻĤاد اóęĩĤوض àאĻĬאً اĝĩĤאóęĩĥĤ ďĈوض 
.óāĜŶاد اïÝĨŻĤو ÙĻĩùåĤאد اđÖŶا ĹĬאà ĳİאه وĬóא ذכĩכ ħائĳĜ ĵĥĐ ًźأو
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[101] Derinlik ise önceki iki uzanımdan her biriyle dik açılarda kesişen 

üçüncü uzanıma söylenir ki bu, daha önce geçtiği gibi cisimsel boyutların üçün-

cüsüdür. Ve yoğunluğa söylenir. Yoğunluk ise yüzeyler arasındaki dolgudur. 
Yani yoğunluk, ilave bir kayıt olmadan bir, iki veya daha çok yüzeyin kuşattığı 

matematiksel cisim dir. Bu anlamda “her cisim kendinde derindir” denir. Ve inen 
yoğunluğa yani inmesi bakımından kayıtlanmış yoğunluğa söylenir. Bu takdirde 
çıkan yoğunluğa yani çıkışı bakımından kayıtlanmış yoğunluğa kalınlık  denir. 
Bu açıdan kuyunun derinliği ve minarenin kalınlığı denir. 

[102] Ve uzunluk , genişlik  ve derinlik , zikredilenlerden başka anlamlara 
da söylenir. Mesela dünyanın merkezinden çevresine doğru giden uzanıma 
uzunluk denir. Bu, uzunluğun anlamlarından dördüncüsüdür. Ve yine insanın 
başından ayağına doğru ve dört ayaklı hayvanların başından ardına doğru 

giden uzanıma uzunluk denir. Bu uzunluğun anlamlarından beşincisidir. Ve 
insanın veya dört ayaklıların sağından soluna doğru giden uzanıma genişlik 

denir. Bu genişliğin anlamlarından dördüncüsüdür. Ve insanın göğsünden sır-
tına ve dört ayaklıların sırtından yere doğru giden uzanıma derinlik denir. 

Bu derinliğin anlamlarından dördüncüsüdür. 

[103] Bil ki, uzunluk , genişlik  ve derinliğe ait zikredilen bu anlamların bir 
kısmı sırf niceliktir, bir kısmı başka bir şeye izâfetle birlikte alınan niceliktir. 
Sırf niceliğe örnek, tek bir uzanım anlamında uzunluk -ki bu çizgidir-, yüzey 

anlamında genişlik ve yoğunluk anlamında derinliktir -ki bu matematiksel ci-

sim dir-. Bir izâfetle birlikte niceliklerin örneği ise ikinci, birinci veya üçüncü 

olarak varsayılmış uzanımdır. Çünkü uzanımın ikinci olarak varsayılmış olu-

şu, onun ilk olarak varsayılmış olana bir izâfetidir veya tersidir; onun üçüncü 

olarak varsayılmış oluşu ise ilk ikisinin toplamına bir izâfetidir, nitekim o iki-

sinin toplamının da ona bir izâfeti vardır. 

[104] Bazen nicelikle birlikte üçüncü bir izâfet dikkate alınır. Buna 
örnek, daha uzundur. Çünkü o, uzuna kıyasla, hatta kısaya kıyasla daha 

uzundur. Dolayısıyla burada iki izâfet vardır: Daha uzunluk  ve kısalığa gö-

reli olan uzunluk. Fakat yazar, daha uzunluğu üçüncü izâfet olarak ifa-

de etmiştir. Çünkü o, aralarında uzunluk tahakkuk eden iki şeyden sonra 

üçüncü bir şeyin ilişenidir. Ya da yazar, kısalığın da uzunluğa mukâbil bir 

izâfet olduğunu dikkate almıştır. Oysa bunda uzaklık vardır. Çünkü kısa-

lık, daha uzunla birlikte alınmaz. Eğer onu ikinci izâfet olarak ifade etseydi 
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]١٠١ [ īĻĤوŶا īĨ ïٍèوا ģכĤ ďĈאĝĩĤا ßĤאáĤاد اïÝĨŻĤ :אلĝĻĘ ěĩđĤא اĨوأ
 ĳýè ĳİو īíáĥĤ :אلĝĺ و .óّĨ אĩכ ÙĻĩùåĤאد اđÖŶا ßĤאà ĳİو ÙĩאئĜ אĺزوا ĵĥĐ
Ĩא īĻÖ اĳĉùĤح أĹĭĐ اħùåĤ اĹĩĻĥđÝĤ اñĤي óāéĺه çĉø واïè أو éĉøאن أو 
ĳĉøح ïٍĻĜ ŻÖ زائï، وñıÖا اģĻĜ ĵĭđĩĤ: إن כאن ěĻĩĐ įùęĬ ĹĘ ĳıĘ ħùä. و ĝĺאل: 
 ĹĭĐأ ïĐאāĤا īíáĤا ñٍئĭĻè ĵĩùĺو įĤوõĬ אر×ÝĐאÖ ًاïĻĝĨ īíáĥĤ אزل أيĭĤا īíáĥĤ

اÖ ïĻĝĩĤאÝĐ×אر ĳđĀده ĩøכאً. وñıÖا اÝĐź×אر ĝĺאل: ěĩĐ اĤ×ئó وĩøכ اĭĩĤאرة.
و ĝĺאل: اĳĉĤل واóđĤض واđĩĤ ěĩđĤאنٍ أĳø óìُى Ĩא ذכĨ ģáĨ óא ] ١٠٢[

 ĹĬאđĨ īĨ ďÖاóĤا ĳİو įĉĻéĨ ĵĤإ ħĤאđĤا õכóĨ īĨ ñìŴاد اïÝĨŻĤ لĳĉĤאل: اĝĺ
اĳĉĤل. و ĝĺאل: اĳĉĤل أąĺאً ïÝĨŻĤاد اīĨ ñìŴ رأس اùĬŸאن إįĨïĜ ĵĤ، وīĨ رأس 
 ñìŵĤ ضóđĤאل: اĝĺ و .įĻĬאđĨ īĨ ÷ĨאíĤا ĳİ اñİא وİóìËĨ ĵĤإ ďÖرŶذوات ا
īĻĩĺ īĨ اùĬŸאن أو ذوات اŶرďÖ إĩü ĵĤאįĤ وĳİ راđĨ ďÖאĹĬ اóđĤض. و ĝĺאل: 
اïĀ īĨ ñìŵĤ ěĩđĤر اùĬŸאن إóıČ ĵĤه وóıČ īĨ ذوات اŶرďÖ إĵĤ اŶرض وñİا 

.ěĩđĤا ĹĬאđĨ ďÖرا
واħĥĐ أن ñİه اđĩĤאĹĬ اñĩĤכĳرة ĳĉĥĤل واóđĤض واıĭĨ ěĩđĤא Ĩא ] ١٠٣[

واóđĤض   ćíĤا  ĳİ اñĤي   ïèاĳĤا اïÝĨźاد   ĵĭđĩÖ כאĳĉĤل   ÙĘóĀ כĻĩאت   Ĺİ
 Ĺİ אĨ אıĭĨو ،ĹĩĻĥđÝĤا ħùåĤا ĳİ يñĤا īíáĤا ĵĭđĩÖ ěĩđĤوا çĉùĤا ĵĭđĩÖ
כĻĩאت ĳìÉĨذة ďĨ إĄאÙĘ إĵĤ أóٍĨ آóì כאóęĩĤوض àאĻĬאً أو أوźً أو àאáĤאً ÍĘن כĳن 
اïÝĨźاد óęĨوĄאً àאĻĬאً إĄאįĤ ÙًĘ إĵĤ اóęĩĤوض أوźً وÖאđĤכ÷، وכóęĨ įĬĳوĄאً 

.įĻĤإ ÙĘאĄאً إąĺא أĩıĐĳĩåĩĤ א أنĩכ īĻĤوŶع اĳĩåĨ ĵĤإ įĤ ÙًĘאĄאً إáĤאà
وįđĨ ó×Ýđĺ ïĜ أي ďĨ اĤכħ إĄאà ÙĘאÙáĤ כאĳĈŶل įĬÍĘ أĳĈل ÖאĻĝĤאس ] ١٠٤[

 ėĺאąĩĤل اĳĉĤوا ÙĻĤĳĈŶאن اÝĘאĄא إĭııĘ óĻāĜ ĵĤאً إùĻĝĨ ģĺĳĈ ĳİ אĨ ĵĤإ
 īĻÖ  ßĤאà  óٍĨŶ  ÙٌĄאرĐ ıĬŶא   ÙáĤאáĤا  ÙĘאĄŸאÖ  ÙĻĤĳĈŶا  īĐ  ó×ّĐ  įĭכĤ óāĝĥĤ؛ 
 ÙٌĥÖאĝĨ  ÙٌĘאĄإ أąĺאً   óāĝĤا أن   ĵĤإ  óčĬ  įĬŶ أو  اĳĉĤل،  ĩıĭĻÖא   ěĝéÜ  īĺóĨأ
 ÙĘאĄŸאÖ אıĭĐ ó×ّĐ ĳĤل، وĳĈŶا ďĨ ًذاĳìÉĨ ÷ĻĤ óāĝĤن اŶ ïđÖ įĻĘل وĳĉĥĤ
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daha açık olurdu. Ya da dördüncü bir izâfet dikkate alınır. Buna örnek, bir 

başkasına kıyasla daha uzun olan başkasına nispetle daha uzundur. Dola-

yısıyla orada üç izâfet vardır: İki daha uzunluk  ve bir de izâfî uzunluk. İlk 

daha uzunluk, dördüncü bir şeyin ilişenidir. Bu sebeple onu daha önce geçen 

şeye kıyasla dördüncü bir izâfet yapmıştır. Oysa onun üçüncü yapılması daha 

uygundur. 

[105] el-Mebâhisü’l-meşrıkiyye ’de şöyle denilmektedir: Bu nicelikler bir 

şeye izafe edilmiş olarak alındığında bazen o şeye izafe edilmesi için başka 

bir şeye izafe edilme şartı olmaksızın alınır; bazen bir şeye izafe edilmesi 

için üçüncü bir şeye izafe edilmesi şartıyla alınır. Birincinin örneği, diğer 

çizgiye uzun değildir denildiği esnada bu çizgi uzundur denilmesi veya başka 

bir yüzeye geniş değildir denildiği esnada bu yüzey geniştir denilmesi yahut 

başka bir cisme büyük ve kalın değildir denildiği esnada bu cisim büyük ve 

kalındır denilmesidir. Bunun ayrık  nicelik teki dengi şöyle denilmesidir: Bu 

sayı, kendisine kıyasla az olan başkasına kıyasla çoktur. İkincinin örneği ise 

daha uzun, daha geniş, daha derin ve daha büyüktür. Çünkü daha uzun, 

uzuna kıyasla daha uzundur. O şey de kısaya kıyasla uzundur. Diğer kısımlar 

hakkındaki söz de böyledir.

Dördüncü Maksat: [Bizzat ve Bilaraz Nicelik]

[106] Nicelik ya bizzattır ya da bilarazdır. Bizzat nicelik  yukarıda anlat-
tığımız, özelliklerini ve kısımlarını açıkladığımız niceliktir. Bilaraz nicelik ise 

dört kısımdır. Birincisi, niceliğin mahallidir. Buna örnek cisimdir. Cisim ya 

kendisine yerleşen miktar bakımından -ki bu, açıktır- ya da birden çok olduğu 

takdirde sayı bakımından niceliğin mahallidir. İkincisi, niceliğe yerleşendir. 
Buna örnek, yüzeyle kâim olan ışıktır. Üçüncüsü, niceliğin mahalline yerle-
şendir. Buna örnek karalıktır. Çünkü miktardan ibaret olan bitişik  nicelik le 
beraber karalığın mahalli, cisimdir. Şayet cismin birden çok olduğu dikkate 

alınırsa ayrık  nicelik le birlikte karalık, tek bir mahalde olurlar. Dördüncüsü, 
niceliğin taalluk  ettiği şeydir. Buna örnek “bu güç, şiddet, süre veya sayıdaki 

tesiri bakımından sonlu veya sonsuzdur” denilmesidir. Bu anlamlar daha önce 

doyurucu bir şekilde incelenmişti. Bizzat olmayan niceliğin anlattığımız özel-
likleri, bu dört kısımdan birine aittir.
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 ĵĤאس إĻĝĤאÖ لĳĈŶا óĻĕĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ لĳĈŶכא ÙđÖرا ÙĘאĄأو إ óıČכאن أĤ ÙĻĬאáĤا
 ĵĤوŶا  ÙĻĤĳĈŶوا  ،ĹĘאĄإ وĳĈل  أÝĻĤĳĈאن  إĄאĘאت؛  Żàث  ĭİאك  ĻĘכĳن   óìآ

.ĵĤأو ÙًáĤאà אıĥđäو ،óّĨ אĨ אسĻĜ ĵĥĐ ÙđÖرا ÙًĘאĄא إıĥđåĘ ďÖرا óٍĨŶ ÙٌĄאرĐ
]١٠٥ [ ĵĤإ  ÙًĘאąĨ أñìت  إذا  اĤכĻĩאت  ñİه  أن   ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘو

Ĺüء Ü ñìËÜ ïĝĘאرةً ĺ ź ßĻéÖכĳن óü īĨط إĄאıÝĘא إĵĤ ذĤכ اĹýĤء إĄאıÝĘא 
إĹü ĵĤءٍ آóì، وÜ ñìËÜ ïĜאرةً أóìى ĺ ßĻéÖכĳن óü īĨط إĄאıÝĘא إĹü ĵĤء 
ĝĺאل  ĨïĭĐא   ،ģĺĳĈ  ćíĤا ñİا  ĝĺאل:  أن  اŶول  áĨאل   .ßĤאà Ĺüءٍ   ĵĤإ إĄאıÝĘא 
 çٍĉùĤ אلĝĺ אĨïĭĐ ،ăĺóĐ çĉùĤا اñİ :אلĝĺ أو ،ģĺĳĉÖ ÷ĻĤ įĬإ :óìŴا ćíĥĤ
 :óìآ ħٍùåĤ אلĝĺ אĨïĭĐ ،īĻíà óٌĻ×כ ħùåĤا اñİ :אلĝĺ أو ،ăĺóđÖ ÷ĻĤ įĬإ :óìآ
 ĵĤאس إĻĝĤאÖ óٌĻáد כïđĤا اñİ :אلĝĺ أن ģāęĭĩĤا ħכĤا ĹĘ هóĻčĬכ. وĤñכ ÷ĻĤ įĬإ
آùĻĝĨ ģٌĻĥĜ ĳİ ،óìאً إįĻĤ، وáĨאل اáĤאĹĬ اĳĈŶل واóĐŶض واěĩĐŶ واŶכ×ÍĘ óن 
اĳĈŶل أĳĈل ÖאĻĝĤאس إģĺĳĈ ĵĤ، وذĤכ اĹýĤء Ö ģٌĺĳĈאĻĝĤאس إóĻāĜ ĵĤ، وכñا 

اĳĝĤل ø ĹĘאئó اùĜŶאم.

ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
اĤכħ إĨא ÖאñĤات وĨ ĳİא ذכĬóאه وĭĻّÖא ĳìاįĀ وأùĜאįĨ، وإĨא ÖאóđĤض ] ١٠٦[

 ĳİو įĻĘ אلéĤار اïĝĩĤا ÕùéÖ אĨإ ħùåĤכא ħכĤا ģéĨ ولŶ؛ اÙđÖאم أرùĜأ ĳİو
Čאóİ، وإĨא ÕùéÖ اïđĤد إذا כאن اïđÝĨ ħùåĤداً. اáĤאĹĬ اéĤאل ĹĘ اĤכħ כאĳąĤء 
 ģāÝĩĤا  ħכĤا  ďĨ  įĬÍĘ כאĳùĤاد   ħכĤا  ģéĨ  ĹĘ اéĤאل   ßĤאáĤا  .çĉùĤאÖ  ħאئĝĤا
 ďĨ اĳùĤاد  כאن   ħùåĤا ïđÜد  اó×ÝĐت  وإن   ħùåĤا ĩıĥéĨא  اïĝĩĤار   ĳİ اñĤي 
 ÙĻİאĭÝĨ ةĳĝĤه اñİ :אلĝĺ אĩכ ħכĤا ěĥđÝĨ ďÖاóĤا .ïèوا ٍģّéĨ ĹĘ ģāęĭĩĤا ħכĤا
 ěĻĝéÜ ě×ø ïĜة؛ وïđĤة أو اïĩĤة أو اïýĤا ĹĘ אĨא إİóàאر أ×ÝĐאÖ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ أو
 ïèŷĘ اتñĤאÖ ًאĩّכ ÷ĻĤ אĩĨ ħכĤاص اĳíÖ אهĭęĀא وĩĘ אةĘĳÝùĨ ĹĬאđĩĤه اñİ

.ÙđÖرŶه اĳäĳĤه اñİ

٥
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[107] Bil ki, bazı şeylerde bu dört kısmın ikisi bir araya gelir. Mesela ha-

rekette böyledir. Zira hareket, mesafeye örtüşür ve örtüşme , yerleşme yerini 

tutar. Adeta hareket, bizzat nicelik  olan mesafenin mahallidir veya bunun ter-

sidir. Dolayısıyla da ona azlık, çokluk kısalık ve uzunluk  bakımından farklılık 

ilişir. Ayrıca ona eşitlik , fazlalık ve eksiklik ilişir. Bu nedenle mesela “bu hareket 

şu harekete eşittir” denir. Bütün bunlar, hareketin mesafeye tâbi olmasıyladır. 

Yine hareket, zamana örtüşür. Sanki hareket zamanın mahallidir veya bunun 

tersidir. Dolayısıyla zamanın azlığı ve çokluğu sebebiyle harekete hızlılık  ve 

yavaşlık  bakımından farklılık ve yine zaman nedeniyle eşitlik ve farklılık ilişir. 

İşte bu, dört kısımdan biri olup harekette vardır. Hareket, miktarın mahalli 

olan hareketli cisimle kâimdir. Dolayısıyla da onun bölünmesiyle bölünür. Bu 

da sözü edilen kısımlardan biri olup harekette mevcuttur. Dolayısıyla hareket, 

iki yönden bilaraz  nicelik tir. Yönlerden birincisi, bizzat niceliğin harekete yer-

leşmesi; ikincisi ise hareketin bizzat nicelikle birlikte bir mahalle yerleşmesidir. 

[108] Ayrık nicelik  yerleşik  olan ve yerleşik olmayan bitişiğe ilişebilir. Ni-

tekim zamanı saatlere ve metreyi santimlere böldüğümüzde bitişik  niceliğin 

parçaları çoğalır. İzafetlerde olduğu gibi bir kategoriye giren bir türün, o kate-

goriye giren başka bir türe ilişmesinde herhangi bir mahzur yoktur. Bazen şey, 

hem bizzat bitişik nicelik  hem de bilaraz  bitişik nicelik olur. Mesela zaman, 

daha önce geçtiği üzere parçaları, ortak bir sınırda yani anda karşılaştığı için 

bizzat bitişik bir niceliktir ve mesafeye örtüşen harekete örtüşür. Dolayısıyla 

zaman, hareket aracılığıyla, bizzat nicelik olan mesafeye örtüşür ve böylece bi-

laraz bitişik nicelik olur. O halde zamanda bizzat bitişiklik , bilaraz bitişiklik ve 

bilaraz ayrıklık  bir araya gelmiştir. 

Beşinci Maksat: Kelâmcılar Sayıyı İnkâr Etmiştir

[109] Filozofların aksine kelâmcılar, ayrık  nicelik  olan sa-

yıyı iki gerekçeden dolayı  inkâr etmiştir. Birinci gerekçe şu-

dur: Çokluktan ibaret olan sayı birliklerden bileşiktir. Birlik ise 
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واħĥĐ أăđÖ ĹĘ ďĩÝåĺ ïĜ įĬ اĳĨŶر وıäאن ñİ īĨه اŶرÙđÖ כĩא ] ١٠٧[
ĹĘ اóéĤכıĬÍĘ Ùא ĵĥĐ Ùٌĝ×ĉĭĨ اùĩĤאÙĘ واĉĬź×אق óåĺي óåĨى اĳĥéĤل ĘכÉن 
اęÝĤאوت  ıĄóđĻĘא  ÖאđĤכ÷  أو  ÖאñĤات   ħכĤا  Ĺİ  ĹÝĤا  ÙĘאùĩĥĤ  ģéĨ  ÙכóéĤا
ĝĻĘאل  واāĝĭĤאن  واĺõĤאدة  اùĩĤאواة  وıĄóđÜא  واĳĉĤل   óāĝĤوا واĤכóáة   ÙĥĝĤאÖ
 ĵĥĐ Ùĝ×ĉĭĨو ÙĘאùĩĤا ÙĻđ×ÝÖ כĤذ ģכ ÙכóéĤכ اĥÝĤ ÙٌĺאوùĨ ÙכóéĤه اñİ :ًŻáĨ
 į××ùÖ ءć×Ĥوا ÙĐóùĤאÖ אوتęÝĤא اıĄóđĻĘ ÷כđĤאÖ أو įĤ ģéĨ אıĬÉכĘ ًאąĺאن أĨõĤا
 īĨ įٌäا وñıĘ į××ùÖ ÙÜאوęĩĤאواة واùĩĤאً اąĺא أıĤ ضóđĺو ،įÜóáאن وכĨõĤا ÙĥĜ
 ĳİ اñĤي  اóéÝĩĤك   ħùåĤאÖ  ÙכóéĤا وĳĝÜم   .ÙכóéĤا  ĹĘ  ïäو  ÙđÖرŶا اĳäĳĤه 
 ÙכóéĤا ĹĘ ïäه وĳäĳĤכ اĥÜ īĨ óìآ įٌäا وñıĘ įئõّåÝÖ أõåÝÝĘ ارïĝĩĤا ģéĨ
 ،įùכĐ א أوıĻĘ اتñĤאÖ ħכĤل اĳĥè אĩİïè؛ أīĻıäو īĨ ضóđĤאÖ ٌّħכ ĹıĘ ًאąĺأ

.ïèوا ٍģّéĨ ĹĘ اتñĤאÖ ħכĤا ďĨ אıĤĳĥè ĹĬאáĤوا

واĤכħ اóđĺ ïĜ ģāęĭĩĤض ģāÝĩĥĤ اĝĤאر وóĻĔ اĝĤאر כĩא إذا ĭĩùĜא ] ١٠٨[
اŶزĨאن ÖאùĤאĐאت أو اÖ ģüŶאŶذرع ïđÝÝĘد أõäاء اĤכħ اģāÝĩĤ وÉÖ źس óđÖوض 
 ًŻāÝĨ ĳĬعٍ ĳĭĤ ÙĤĳĝĨ īĨعٍ آıĭĨ óìא כĩא ĹĘ اĄŸאĘאت، وĺ ïĜכĳن اĹýĤء כĩّאً 
ÖאñĤات و כĩّאً Ö ًŻāÝĨאóđĤض כאĨõĤאن įĬÍĘ כÖ ģٌāÝĨ ٌّħאñĤات ĩĤא īĨ óّĨ أن أõäاءه 
óÝýĨ ٍïّè ĵĥĐ ĵĜŻÝÜك ĳİ اŴن وĵĥĐ ě×ĉĭĨ اóéĤכÙ اĵĥĐ Ùĝ×ĉĭĩĤ اùĩĤאĻĘ ÙĘכĳن 
ĝ×ĉĭĨאً ĳÖاÙĉø اóéĤכĵĥĐ Ù اùĩĤאÙĘ اĹİ ĹÝĤ כÖ ħאñĤات ĻĘכĳن כĩّאً Ö ًŻāÝĨאóđĤض 

ïĝĘ اĹĘ ďĩÝä اĨõĤאن اāÜźאل ÖאñĤات واāÜźאل ÖאóđĤض واāęĬźאل ÖאóđĤض.

اïāĝĩĤ اíĤאĨ÷ أن اÝĩĤכīĻĩĥ أĬכóوا اïđĤد
أن اÝĩĤכīĻĩĥ أĬכóوا اïđĤد اñĤي ĳİ اĤכħ اĘŻì ģāęĭĩĤאً éĥĤכĩאء ] ١٠٩[

ĥùĩĤכīĻ؛ أĩİïèא أįĬ أي اïđĤد اñĤي ĳİ اĤכóáة óĨכīĨ Õٌّ اïèĳĤات، واïèĳĤة 
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vücûdî değildir. Parçanın yokluğu, zorunlu olarak bütünün de yokluğunu ge-

rektirir. O halde ademî  birliklerden bileşik olan sayı da kesinlikle ademîdir. 

[110] Birliğin dışta var olmadığını açıklayan iki şeydir. Birincisi: Eğer 

birlik var olsaydı onun bir birliği olurdu -çünkü her mevcut, bir olmakla ni-

telenir- ve birbiri ardına beraberce var olan birliklerde teselsül ortaya çıkardı. 
Filozofl ar cevap olarak şöyle demişlerdir: Birliğin birliği varlığın varlığı hak-

kında söylenene kıyasla birliğin kendisidir. Daha önce bu türden bir istidlâl 

cevabıyla birlikte geçmişti.

[111] İkincisi: Bir, kimi zaman bölünmeyi kabul eder. Buna örnek, bir ci-
simdir. Mahallin bölünmesi ise mahalle yerleşen şeyin de bölünmesini gerekti-
rir. Çünkü yerleşen -bu, mesela birliktir- mahallin bir parçasındaysa mahallin 

tamamı değil o parçası birdir. Çünkü birlik, o parçayla kâimdir. Oysa bunun 

tersi varsayılmıştı. Şayet yerleşen, onun parçalarından birinde değilse zorunlu 
olarak yerleşenle nitelendiğini varsaydığımız mahallin sıfatı değildir. Oysa bu 

da yanlıştır. Şayet yerleşen, mahallin her bir parçasındaysa ya tam olarak 
böyledir ya da tam olmaksızın böyledir. Tam olarak öyle olması durumunda 

şahıs bakımından bir, çokla kâim olur. Oysa bunun bedîhî olarak yanlışlığını 

öğrenmiştin. Tam olmaksızın öyle olması durumunda onun bir parçası, bir 
parçayla, diğer parçası diğeriyle kâim olur ki bölünmeyle kastedilen budur 

yani bu, mahallin bölünmesi bakımından yerleşenin bölünmesidir. 

[112] Bu istidlâle şöyle itiraz edilmiştir: Yerleşen, bölünen mahallin 

toplam olması bakımından toplamıyla kâim olabilir ve onun bölünmesiy-

le bölünmemiş olsa da onun sıfatı olur. Böylesine ise sirâyet etme yoluyla 

gerçekleşmeyen yerleşme adı verilir. Bundan dolayı yazar buna ve istidlâ-

lin cevabına şu sözüyle işaret etmiştir: “Sizin söylediğiniz bu istidlâl, an-
cak bölünen mahalle yerleşmenin sirâyet yoluyla yerleşme olduğu durum-
da doğru olur. Çünkü sirâyet yoluyla yerleşme olmadan mahallinin bölün-

mesiyle yerleşenin bölünmesi gerekmez.” diyen kimsenin sözünün hiçbir 
faydası yoktur. Çünkü biz, sıfatın yerleştiği bölünen mahallin her bir par-
çasının, o sıfatın bir parçasıyla nitelendiğini kanıtladık ve sirâyet etmenin 
de bundan başka bir anlamı yoktur. Ancak bunda sorun vardır. Çünkü bu 

itirazın hâsılı şudur: Biz, yerleşen ve onun herhangi bir parçası, mahallin 

parçalarından birinde olmadığında onun sıfatı olmadığını kabul etmiyo-

ruz. Zorunluluk iddiasına kulak asılmaz, zira toplam olması bakımından 
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 īĨ  ÕّכóĩĤا ĘאïđĤد  óĄورةً   ģכĤا ïĐم  õĥÝùĺم  اõåĤء  وïĐم   ،Ùĺدĳäو  ÛùĻĤ
اïèĳĤات اĺ ÙĻĨïđĤכĳن ĻĨïĐאً đĉĜאً.

ĻÖאن أن اïèĳĤة ĹĘ ïäĳÜ ź اíĤאرج أóĨان؛ اŶول ĳĤ وïäت اïèĳĤة ] ١١٠[
ıĥĘא وïèة Ŷن כĳäĳĨ ģد ĳĀĳĨف įĬÉÖ واïè وõĤم اĹĘ ģùĥùÝĤ اïèĳĤات 
 ÷ęĬ اïèĳĤة  وïèة  اĳåĤاب:   ĹĘ اéĤכĩאء  أي  ĜאĳĤا   . đĨאً اĳäĳĩĤدة   Ù×ÜóÝĩĤا
اïèĳĤة ĻĜ ĵĥĐאس Ĩא ĹĘ ģĻĜ وĳäد اĳäĳĤد، وñİ óّĨ ïĜا اĳĭĤع īĨ اźïÝøźل 

.ě×ø אĩĻĘ įÖاĳä ďĨ
]١١١ [ ģéĩĤאم اùĝĬوا ،ïèاĳĤا ħùåĤכא ÙĩùĝĤا ģ×ĝĺ ïĜ ïèاĳĤأن ا ĹĬאáĤا

 įĭĨ ٍءõä ĹĘ ًŻáĨ ةïèĳĤا ĳİ يñĤאل اéĤإن כאن ا įĬŶ įĻĘ ģّè אĨ אمùĝĬا Õäĳĺ
כאن ذĤכ اõåĤء īĨ اĳİ ģéĩĤ اĳĤاŶ ïèن اïèĳĤة ĜאئįÖ Ùٌĩ دون اĤכģ واïّĝĩĤر 
įĘŻì، وإن ĺ ħĤכī اéĤאل Ĺü ĹĘءٍ īĨ أõäائĺ ħĤ įכÖ īאóąĤورة įĤ ÙًęĀ أي 
ģéĩĥĤ اñĤي ĭĄóĘאه ĘĳĀĳĨאً įÖ وñİا أąĺאً ÖאģĈ، وإن כאن اéĤאل ĹĘ כõä ģءٍ 
 ÙًıĺïÖ įĬŻĉÖ ÛĘóĐ ïĜو óĻáכĤאÖ ĹāíýĤا ïèاĳĤم اĳĝĻĘ אمĩÝĤאÖ אĨÍĘ ģéĩĤا īĨ
 Ĺĭđĺ אمùĝĬźאÖ ادóĩĤا ĳİو ،óìآÖ ءõäء وõåÖ ًאĩאئĜ įĭĨ ءõä نĳכĻĘ אمĩÝĤאÖ ź أو

.ģéĩĤאم اùĝĬا ÕùéÖ אلéĤאم اùĝĬا
وïĜ اóÝĐض ñİ ĵĥĐا اźïÝøźل ĳåĺ įĬÉÖز أن ĳĝĺم اéĤאل ĳĩåĩÖع ] ١١٢[

 ،įĨאùĝĬאÖ ħùĝĭĺ ħĤ وإن įĤ ÙًęĀ نĳכĺع وĳĩåĨ ĳİ ßĻè īĨ ħùĝĭĩĤا ģéĩĤا
 īĨ لĳĜو :įĤĳĝÖ įÖاĳä ĵĤوإ įĻĤאر إüÉĘ ĹĬאĺóø óĻĔ  ًźĳĥè ĵĩùĺ כĤذ ģáĨو
Ĝאل ñİا اñĤي ذכĳĩÜóه إĩĬא ĩĻĘ çāĺא ĺכĳن اĳĥéĤل ĹĘ اģéĩĤ اĳĥè ħùĝĭĩĤل 
 źو  įĤ  ģאئĈ  źو  įĥéĨ ÖאùĝĬאم  اéĤאل  اùĝĬאم  õĥĺم   ź  įĬوïÖ إذ   įĻĘ اĺóùĤאن 
 ÙęĀ įĻĘ Ûĥّè يñĤا ħùĝĭĩĤا ģéĩĤا īĨ ٍءõä ģأن כ ĵĥĐ ّאĭİóÖ ّאĬŶ įĻĘ ةïאئĘ
ذĤכ   ģĀאè Ŷن   ßéÖ  įĻĘو ذĤכ   źإ ĺóùĥĤאن   ĵĭđĨ  źو ıĭĨא  õåÖءٍ   ėٌāÝĨ
اóÝĐźاض أĬאّ ħĥùĬ ź أįĬ إذا ĺ ħĤכī اéĤאل وĹü źء õä ĹĘ įĭĨءٍ īĨ أõäاء 
 ًّźאè نĳכĺ از أنĳåĤ ÙٍĐĳĩùĨ óĻĔ ورةóąĤى اĳĐود ،įĤ ÙًęĀ īכĺ ħĤ ģéĩĤا
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toplama yerleşmiş olması ama mahallin parçalarının hiçbirinde yerleşmiş ol-

maması mümkündür. Buna örnek, çizgi ve izâfetin varlığını kabul edenlere 

göre çizgideki nokta ve mahallindeki izâfettir. Bölünen mahalle yerleşenin ma-

halle bağlı olarak bölüneceği sâbit olduğuna göre birlik vücûdî olması duru-
munda onun da yerleştiği cismin bölünmesiyle bölünmesi gerekir. Oysa bir-

liğin bölünmesi, zorunlu olarak yanlıştır. Dolayısıyla birliğin itibârî  bir şey 

olması gerekir. 

[113] Eğer şöyle dersen: “Cismin nefsü’l-emir açısından sıfatı olan birlik, 

vücûdî ise onun dış varlık bakımından bölünmesi gerekir; itibârî  ise tevehhüm 

bakımından bölünmesi gerekir. Oysa her iki şık ta imkânsızdır.” Ben şöyle 

derim: Akıl, toplamı, icmâl bakımından düşünmekte ve onun bölünmediğini 

yani birliğe sahip olduğunu dikkate almaktadır. Dolayısıyla birliğin kesinlikle 

bölünmesi gerekmez. Çünkü birliğin mahalli, birlikte bölünmeye imkân kal-

maması bakımından düşünülmektedir. Aklî itibarların ise dış şeylerde düşü-

nülmesi imkânsızdır.

[114] Kelâmcıların ikinci iki yolu, birliğin ademîliğinden yardım almaksı-

zın doğrudan şunu delillendirmektir: Çokluk ademîdir. Aksi halde yani ademî  

olmayıp da vücûdî olması durumunda eğer çokla kâim olursa -en açığı yazarın 

şöyle demesidir: “Aksi halde çokluk çokla kâim olurdu.” Çünkü çokluğun ne 

kendi başına ne de çoktan başkasıyla kâim olması düşünülebilir.-  bu takdirde 

ya çok olması bakımından çokla kâim olur ki bu durumda şahıs olarak birin 
çokla kâim olması gerekir. Şayet o bir, tamamıyla çoktan her biriyle kâim 

olsaydı bu, yanlışlığı bedîhî olarak bilinen şeylerden olurdu. Ayrıca bu, burada 

başka bir imkânsızlığı da gerektirir. Zira mesela ikilik eğer iki birden her biriy-

le kâim olsaydı bir, iki olurdu; eğer ikilikten bir şeyin bununla ve diğer şeyin 

ötekiyle kâim olması şeklinde dağılım yoluyla çokla kâim olsaydı ikilik, sizin 

iddia ettiğiniz gibi şahsî birlikle bir olan tek bir sıfat olmazdı. Ya da çoğun bir 
olmasını sağlayan bir şeyin ona ilişmesi bakımından çokla kâim olur ki bu 
durumda sözü çoğun bir şey olmasını sağlayan ve çoğu şahıs olarak birinin ona 

yerleşmesine elverişli hale getiren o şeye taşırız ve şöyle deriz: O şey, çoğa ya 

çok olması bakımından yerleşir ki bu yanlıştır ya da çoğun bir olmasını sağla-

yan şeyin ona ilişmesi bakımından yerleşir ve teselsül gerekir. Dolayısıyla sayı-

dan ibaret olan çokluğun itibârî  bir şey olması gerekir ki amaçlanan da budur. 
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 ĹĘ  ÙĉĝĭĤכא  įائõäأ  īĨ Ĺüءٍ   ĹĘ  ًّźאè ĺכĳن   źو  ĳİ  ßĻè  īĨ اĳĩåĩĤع   ĹĘ
 ĹĘ אلéĤأن ا Û×à ا، وإذاñİ אĩİدĳäĳÖ ģאئĝĤا ïĭĐ אıĥéĨ ĹĘ ÙĘאĄŸوا ćíĤا
اģéĩĤ اÕåĺ ħùĝĭĩĤ أن ĺכĳن ĩùĝĭĨאً ÍĘ į×ùéÖذا כאÛĬ اïèĳĤة وĳäدõĤ Ùًĺم 
óĄوري  اïèĳĤة  أùĝĬאم   ĹĭĐأ  įĬوأ  ،įĻĘ  Ûĥّè اñĤي   ħùåĤا ÖאùĝĬאم  اùĝĬאıĨא 

اŻĉ×Ĥن ÕäĳĘ أن Üכĳن اïèĳĤة أóĨاً اÝĐ×אرĺאً.
إن ] ١١٣[  óĨŶا  ÷ęĬ  ÕùéÖ  ħùåĥĤ  ÙٌęĀ  Ĺİ  ĹÝĤا اïèĳĤة   :ÛĥĜ ÍĘن 

 Õäو  Ùًĺאر×ÝĐا  ÛĬכא وإن  اíĤאرج،   ÕùéÖ اùĝĬאıĨא   Õäو  Ùĺدĳäو  ÛĬכא
 īĨ عĳĩåĩĤا ó×Ýđĺ ģĝđĤإن ا :ÛُĥĜ .אلéĨ אĩİŻوכ ħİĳÝĤا ÕùéÖ אıĨאùĝĬا
 ًŻĀأ اùĝĬאıĨא  õĥĺم   ŻĘ اïèĳĤة   ĹĭĐأ اùĝĬźאم  ïĐم   įĤ  ó×ÝđĻĘ اĩäŸאل   ßĻè
Ŷن ıĥéĨא ĳéĥĨظٌ åĨ ź ÙٍĻáĻè īĨאل ıĻĘא ùĝĬŻĤאم وĩĺ źכī اÝĐ×אر اĻáĻéĤאت 

.ÙĻäאرíĤر اĳĨŶا ĹĘ ÙĻĥĝđĤا
]١١٤ [ ÙĬאđÝøا  óĻĔ  īĨ أي  اïÝÖاء  ïĺل  أن   īĻכĥùĩĤا  ĹĬאà أي  وàאĩıĻĬא 

ÙĻĨïđÖ اïèĳĤة ĵĥĐ أن اĤכóáة ÙĻĨïĐ وإź وإن Ü ħĤכģÖ ÙĻĨïĐ ī وĳäدÍĘ Ùĺن 
ĜאÛĨ واóıČŶ أن ĝĺאل: وإĜ źאÛĨ، أي اĤכóáة ÖאĤכóĻá إذ ĳāÝĺ źر ĻĜאıĨא ñÖاıÜא 
 ïèاĳĤאم اĻĜ مõĥĻĘ óĻáכ ĳİ ßĻè īĨ óĻáכĤאÖ مĳĝÜ א أنĨÍĘ ñٍئĭĻèو óĻáכĤا óĻĕÖ źو
 ħĥĐ אĩĨ כאن óĻáכĤا īĨ ïٍèوا ģכÖ įĨאĩÝÖ ïèاĳĤכ اĤאم ذĜ نÍĘ óĻáכĤאÖ ĹāíýĤا
 ģכÖ  ÛĨאĜ  ĳĤ  ًŻáĨ  ÙĻĭĻĭàźا ÍĘن   óìآ  ًźאéĨ ĭıİא   įĨاõĥÝøا  ďĨ  Ùıĺï×ĤאÖ  įĬŻĉÖ
واīĨ ïٍè اĳĤاīĺïè כאن اĳĤاïè اīĻĭà، وإن ĜאÖ ÛĨאĤכģĻ×ø ĵĥĐ óĻá اĳÝĤزÉÖ ďĺن 
ĳĝĺم Ĺüء īĨ اñıÖ ÙĻĭĻĭàźا وĹüء آñÖ óìاك Ü ħĤכī اÙًęĀ ÙĻĭĻĭàź واïèةً وïèةً 
ÙĻāíü כĩא ادĳĩÝĻĐه، أو ĳĝÜم ÖאĤכóĐ ßĻè īĨ óĻáض įĤ أĀ óĨאر įÖ واïèاً 
ģĝĭĭĘ اĤכŻم إįĻĤ أي إĵĤ ذĤכ اóĨŶ اñĤي Āאر įÖ اĤכĻü óĻáئאً واïèاً ĀאéĤאً Ŷن 
 ĳİ ßĻè īĨ óĻáכĤا ĹĘ ģéĺ א أنĨإ óĨŶכ اĤل: ذĳĝĭĘ Ĺāíü ïٌèوا įĻĘ ģéĺ
 ÕäĳĘ ģùĥùÝĤم اõĥĺاً وïèאر واĀ įÖ אĨ įĤ ضóĐ ßĻè īĨ أو ،ģĈאÖ įĬوأ óĻáכ

أن Üכĳن اĤכóáة اĹİ ĹÝĤ اïđĤد أóĨاً اÝĐ×אرĺאً وĳİ اĳĥĉĩĤب.
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[115] Bil ki: Bir, bildiğin gibi, bir kısım anlamlara dereceli eşitlik  yoluyla 

söylenir. Bunlardan biri bitişiklikle ve toplanmayla bir olup bunun birliği, 

zorunlu olarak vücûdîdir. Çünkü biz cisimlerin bitişikliğini ve toplandığını 

görüyoruz. Bazen şöyle denir: Görülen şey, bitişen ve toplanandır, birliğin ken-

disi değildir. Bitişiklik ve toplanmaya gelince bu ikisinin görülmesi bir yana 

mevcut olduklarını bile kabul etmiyoruz. Cismin bu ikisiyle nitelendiğine du-

yunun tanıklığı, körlükle nitelenmede olduğu gibi, onların görüldüğüne delâ-

let etmez. Bu, birlik, bitişiklik  ve toplanmanın kendisi yapılması durumunda 

böyledir. Ama birlik, gerçekte de olduğu gibi, bitişiğe ve toplanana bitişiklik ve 

toplanma bakımından ilişenin bölünmemesi yapıldığında itibârî  bir şey olur. 

Nitekim yazar şu sözünde bunu belirtmiştir: Bir diğer anlam, birin bölünme-

mesidir. Çünkü onun bir şey değil de başka bir şeyin varsayıldığı bir niceliği 

yoktur. Bu, itibârîdir. Çünkü onda yokluk alınmaktadır. Çokluk ise birlikle-

rin toplamından ibarettir. Dolayısıyla çokluk, varlıkta birliği izler. Buna göre 

şayet bitişiklik ve toplanma birlikleri gibi birlikler mevcutsa onlardan bileşen 

çokluk da mevcuttur. Çünkü çokluğun o mevcut birliklerden başka bir par-

çası yoktur. Şayet bölünmemeler anlamındaki birlikler gibi birlikler yok olan 

durumlar ise onlardan bileşen çokluk da yok olacaktır. Bu takdirde ne “her 

sayı mevcuttur” demek ne de “hiçbir sayı mevcut değildir” demek doğrudur. 

Aksine doğrusu ayrıntılı olarak ele almaktır. 

[116] Bu açıklama sorunludur. Zira o, bitişiklik  ve toplanmanın vücûdî 

olmakla birlikte birliğin kendisi oluşuna dayalıdır. Oysa doğrusu şudur: Biti-

şiklik ve toplanma, daha önce işaret ettiğimiz gibi itibârî  birliğin ilişmesinin 

sebebidirler. Sonra burada çokluğun mevcut olduğunu gösteren bir muâraza 

vardır. Bu muâraza şöyle denilmesidir: “Sayı, var olan sayılanlarla kâim tek 

bir şeydir. İbn Sînâ  şöyle demiştir: Sayının bir şeylerde varlığı vardır bir de 

nefiste varlığı vardır ve onun yalnızca nefiste varlığı vardır diyenin sözüne 

aldırılmaz. Evet, o kimse ‘sayının dış dünyadaki sayılanlardan soyutlanmış 

olarak varlığı yalnızca nefistedir’ deseydi bu söz, doğru olurdu. Çünkü sayı, 

kendi başına var olacak şekilde dıştaki sayılanlardan soyutlanamaz. Mevcut-

larda sayıların bulunmasına gelince bunda hiç kuşku yoktur. Sayının varlığı 

sâbit olduğuna göre onu kâim kılan birliğin varlığı da sâbit sâbittir.” 
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]١١٥ [ ïèاĳĤכא đĨאنٍ   ĵĥĐ ÖאýÝĤכĻכ  ĝĺאل   įÝĩĥĐ כĩא   ïèاĳĤا أن   ħĥĐوا
اāÜאل   ïİאýĬ ĬŶאّ  ÖאóąĤورة  وĳäدي   óĨأ  įÜïèوو واĩÝäźאع،  ÖאāÜźאل 
 ÷ęĬ אùĻĤو ďĩÝåĩĤوا ģāÝĩĤا ĳİ ïİאýĩĤאل: إن اĝĺ ïĜא، وıĐאĩÝäאم واùäŶا
أن   īĐ  ًŻąĘ  īĺدĳäĳĨ כĩıĬĳא   ħĥùĬ  ŻĘ واĩÝäźאع  اāÜźאل  وأĨא  اïèĳĤة؛ 
ĺכĬĳא ýĨאīĺïİ، وıüאدة اÖ ÷éĤאāÜאف اĩıÖ ħùåĤא ïÜ źل ýĨ ĵĥĐאĩıÜïİא 
כĩא ĹĘ اāÜźאف ÖאĵĩđĤ؛ ñİا إن ģđä اïèĳĤة ęĬ÷ اāÜźאل واĩÝäźאع، وإن 
 ďĩÝåĩĤوا  ģāÝĩĥĤ اđĤאرض  اùĝĬźאم  ïĐم   īĐ Đ×אرة   ěéĤا  ĳİ כĩא   Ûĥđä
 ź įĬĳوככ :įĤĳĜ ĹĘ įÖ حóّĀ אĩאً כĺאر×ÝĐاً اóĨأ ÛĬאع כאĩÝäźאل واāÜźאر ا×ÝĐאÖ
ħùĝĭĺ إذ įĤ ÷ĻĤ כóęĺ ħض Ĺü įĻĘء Ĺü óĻĔء وأįĬ اÝĐ×אري Ŷن اïđĤم ĳìÉĨذٌ 
 ÛĬכא ÍĘن  اĳäĳĤد   ĹĘ ıđ×ÝÜא   ĹıĘ اïèĳĤات  ĳĩåĨع   źإ  ÛùĻĤ واĤכóáة   ،įĻĘ
اïèĳĤات ĳäĳĨدةً כאïèĳĤات اāÜźאÙĻĤ واĩÝäźאÙĻĐ כאÛĬ اĤכóáة اóĩĤכّ×ıĭĨ Ùא 
 ÛĬכא وإن  اĳäĳĩĤدة،  اïèĳĤات  ĥÜכ  ĳøى  õäء  ıĤא   ÷ĻĤ إذ  أąĺאً  ĳäĳĨدةً 
 Ù×ّכóĩĤة اóáכĤا ÛĬאت כאĨאùĝĬاŻĤا ĵĭđĩÖ اتïèĳĤכא ÙĨوïđĨ ًراĳĨات أïèĳĤا
 Ĺü ź įĬأ źد وĳäĳĨ دïĐ ģאل: إن כĝĺ أن çāĺ ź ñٍئĭĻèאً وąĺأ ÙًĨوïđĨ אıĭĨ

.ģĻāęÝĤا ĳİ ěéĤا ģÖ دĳäĳĩÖ دïđĤا īĨ

اïèĳĤة ] ١١٦[  ÷ęĬ واĩÝäźאع  اāÜźאل  أن   ĵĥĐ  ٌّĹĭ×Ĩ  įĬŶ  ßٌéÖ  įĻĘو
ďĨ כĩıĬĳא وĳäدīĻĺ. واĳāĤاب أĩıĬא ø××אن óđĤوض اïèĳĤة اÝĐź×אرÙĺ כĩא 
أĬóüא إħà ،įĻĤ إن ĭıİא đĨאرÙĄ داĵĥĐ ÙĤ أن اĤכóáة ĳäĳĨدة وĹİ أن ĝĺאل: إن 
اïđĤد أóٌĨ واĜ ïٌèאئÖ ħٌאïđĩĤودات اĳäĳĩĤدة. Ĝאل اĭĻø īÖא: إن اïđĤد įĤ وĳäدٌ 
 ĹĘ źإ įĤ دĳäو ź :אلĜ īĨ لĳĝÖ ادïÝĐا źو ،÷ęĭĤا ĹĘ ٌدĳäאء ووĻüŶا ĹĘ
 źאن إĻĐŶا ĹĘ Ĺİ ĹÝĤودات اïđĩĤا īĐ ًداóåĨ įĤ دĳäو ź :אلĜ ĳĤ ħđĬ .÷ęĭĤا
ĹĘ اĤ ،÷ęĭĤכאن ĝèאً ıĭĐ ź įĬÍĘא Ĝאئĩאً įùęĭÖ، وأĨא أن ĹĘ اĳäĳĩĤدات أïĐاداً 

.įĤ ÙĨĳّĝĩĤة اïèĳĤد اĳäو Û×à دïđĤد اĳäو Û×à אĩĤو ،įĻĘ כü ź óٌĨכ أĤñĘ
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[117] Allah rahmet eylesin yazar bu muârazanın define şu sözüyle işaret 

etti: Bir olan şeyin, sayılanlardan ibaret toplamla kâim olmasına gelince şa-
yet bu tahayyül edilirse o şey, bir ve mevcut olmaz, aksine itibârî  olur. Zira 
hüviyet  bakımından bir olan mevcut şeyin, iki şeyle kâim olamayacağı zo-
runludur. Eğer söylediğimiz şeyden daha fazla emin olmak istersen dışta var 
olanı ve dışta var olmayanı düşün. Çünkü bunlar, ikidirler yani o ikisiyle kâim 

olan ikiliktirler. Bu takdirde o ikiliğin hüviyet bakımından bir olması bir yana 

mevcut bir şey olması bile düşünülemez. Yahut doğuda bulunan bir şahıs ile 
batıda bulunan başka bir şahsı düşün. Kuşkusuz bu iki şahıs da ikidirler yani 

ikiliğin iliştiği şeylerdirler. Zorunlu olarak bilinir ki, bu ikisiyle hüviyet bakı-

mından bir olan anlam kâim olmamıştır. Bununla birlikte çokluk barındıran 

bir anlam, var olan bu iki şeyle kâim olabilir. Halbuki önceki iki şeyde durum 

farklıydı. Zira önceki iki şeyle kesinlikle mevcut bir şey kâim olamaz. Nitekim 

bunu belirtmiştik. Aksine sayılanlarla kâim olan o şey, sadece bir varsayım ve 
itibardan ibarettir yani farazî  ve itibârî bir şeydir. Bununla birlikte dıştaki sayı-

lanlar onunla nitelenir. Çünkü dıştaki mevcutların itibârî şeylerle nitelenmesi 

mümkündür. Bununla şüphe çözülmekte ve onun kaynağı kesilmektedir. Zira 

dıştaki şeyler, hiç kuşkusuz sayıyla nitelenmektedir. Fakat onlara ilişen sayının 

dışta mevcut oluşu, kuşku bulunmayan şeylerden değildir. Dış mevcuda ilişen 

birlikte de durum böyledir. 

Altıncı Maksat: Kelâmcılar Miktarı İnkâr Etmiştir

[118] Kelâmcılar, sayıyı inkâr ettikleri gibi miktarı da inkâr etmişler-
dir. Onlar bu görüşlerini kendilerine göre cismin bölünmeyen parçalar-
dan bileşmesine dayandırmışlardır. Nitekim ilerde gelecektir. Buna göre 

cismin bileştiği parçalar arasında onlara göre bitişiklik  yoktur aksine ger-

çekte bu parçalar ayrıktır ama onların ayrıklığı, birbirlerine temas ettikle-

ri eklemlerin küçüklüğünden ötürü duyularla algılanmamaktadır. Durum 

böyle olunca onlara göre orada cisimde bir bitişiklik yani haddi zâtında 

bitişik  bir şey olup bu şeyin cisme yerleşen bir araz olduğu ve cisimde var-

sayılan parçalar arasında tıpkı miktarlarda ve mahallerinde olduğu gibi 

ortak bir sınır bulunduğu nasıl kabul edilebilir! Aksine cisim, bölünme-

yen parçalardan bileştiğinde hiçbir ölçünün varlığı sâbit olamaz, çünkü 

orada yalnızca cevher-i fertler vardır. Bu cevherler bir sıraya dizildiğinde 
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üÉĘאر اėĭāĩĤ رįĩè اųّٰ إĵĤ دñİ ďĘه اđĩĤאرįĤĳĝÖ ÙĄ: وأĨא أن أóĨاً ] ١١٧[
واïèاً ĳĝĺم ÖאĳĩåĩĤع اñĤي ĳİ اïđĩĤودات ÍĘن ĺ ħĤ ģĻíÜכī ذĤכ اóĨŶ واïèاً 
 ،ÙĺĳıĤאÖ ïèدٌ واĳäĳĨ óٌĨא أĩıÖ مĳĝĺ ź īĻĭàźورة أن اóĄ ًאĺאر×ÝĐכאن ا ģÖ ًداĳäĳĨ
وإن üئÛ زĺאدة اĝĻÝøאن ĩĤא ذכĬóאه ĘאĳäĳĩÖ óā×Ýøدٍ ĹĘ اíĤאرج وïđĨومٍ ĩıĬÍĘ įĻĘא 
اĭàאن أي اĜ ÙĻĭĻĭàźאئĩıÖ Ùĩא، وĭĻèئĳāÝĺ ŻĘ ñٍر כıĬĳא أóĨاً ĳäĳĨداً īĐ ًŻąĘ כıĬĳא 
 ĹĘ دĳäĳĨ óìآ ÿٍíýÖ ق وóýĩĤا ĹĘ ٍدĳäĳĨ ÿٍíýÖ óā×Ýøأو ا ÙĺĳıĤאÖ ًةïèوا
اóĕĩĤب ĩıĬÍĘא أąĺאً اĭàאن أي óđĨوĄאن ÙĻĭĻĭàŻĤ وÖ ħĥđĺאóąĤورة أĩıÖ ħĝĺ ħĤ įĬא 
 įĻĘ دĳäĳĨ ĵًĭđĨ īĺدĳäĳĩĤا īĻĭàźا īĺñıÖ مĳĝĺ أن īכĨوإن أ ÙĺĳıĤאÖ ïèوا ĵًĭđĨ
ïđÜد ŻíÖف اīĻĭàź اŶوīĻĤ إذ ĩĺ źכī أن ĳĝĺم ĩıÖא أĳäĳĨ óٌĨدٌ أŻĀً כĩא ذכĬóאه 
ģÖ ذĤכ اóĨŶ اĝĤאئÖ ħאïđĩĤودات óåĨد óĘضٍ واÝĐ×אر أي أĹĄóĘ óĨ واÝĐ×אري، 
وإن כאÛĬ اïđĩĤودات اíĤאرÍĘ įÖ ÙًęāÝĨ ÙĻäن اāÜאف اĳäĳĩĤدات اÖ ÙĻĭĻđĤאĳĨŶر 
 ŻÖ دïđĤאÖ ٌÙęāÝĨ אنĻĐŶن اÍĘ אıÜאدĨ ħùéĭÜو Ùı×ýĤا ģّéĭÜ اñıÖو õאئä Ùĺאر×ÝĐźا
üכ، وأĨא أن اïđĤد اđĤאرض ıĤא ĳäĳĨدٌ ìאرĩĨ ÷ĻĥĘ Ĺäא ü źכ įĻĘ، وכñا اéĤאل 

.ĹĭĻđĤد اĳäĳĩĥĤ ÙĄאرđĤة اïèĳĤا ĹĘ

اïāĝĩĤ اùĤאدس اÝĩĤכĳĩĥن أĬכóوا اïĝĩĤار
أħıĬ أي اÝĩĤכīĻĩĥ أĬכóوا اïĝĩĤار כĩא أĬכóوا اïđĤد ĭÖאءً ĵĥĐ أن ] ١١٨[

 īĻÖ אلāÜا ź įĬÍĘ ĹÜÉĻø אĩأ כõåÝĺ ź يñĤء اõåĤا īĨ ħİïĭĐ ħùåĤا ÕّכóÜ
 ź  įĬأ  źإ  ÙĝĻĝéĤאÖ  ÙٌĥāęĭĨ  Ĺİ  ģÖ  ħİïĭĐ ıĭĨא   ħùåĤا  ÕّכóÜ  ĹÝĤا اõäŶاء 
 óĨŶا כאن  وإذا  ıĻĥĐא.  اõäŶاء   ÛøّאĩÜ  ĹÝĤا  ģĀאęĩĤا  óĕāĤ ÖאāęĬאıĤא   ÷éĺ
 ïè ĹĘ ًŻāÝĨ ًاóĨأي أ ًźאāÜا ħùåĤا ĹĘ أي Ùĩà أن ħİïĭĐ ħĥùĺ ėĻכĘ כĤñכ
 ٌّïè אıĭĻÖ ħùåĤا ĹĘ ضóęÜ ĹÝĤاء اõäŶوأن ا ħùåĤا ĹĘ ٍّאلè ٍضóĐ ذو įÜذا
óÝýĨك כĩא ĹĘ اĝĩĤאدóĺ وéĨאıĤא، ģÖ إذا כאن اóĨ ħùåĤכّ×אً īĨ أõäاء õåÝÜ źأ 
 ÛĩčÝĬذا اÍĘ دة؛óęĤا óİاĳåĤا źאك إĭİ ÷ĻĤ إذ óĺאدĝĩĤا īĨ ٍءĹü دĳäو Û×áĺ ħĤ
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onlardan tek bir yönde bölünen bir şey meydana gelir ki bazı kelâmcılar bu 

şeye, cevherî çizgi adını verir; iki sıraya dizildiklerinde iki yönde bölünen bir 

şey meydana gelir ki buna bazen cevherî yüzey adı verilir; üç yönde dizildik-

lerinde görüş birliğiyle cisim denen şey meydana gelir. Bu durumda çizgi yü-

zeyin bir parçası; yüzey de cismin bir parçasıdır. Dolayısıyla ortada yalnızca 

cisim ve onun parçaları vardır ve parçaların hepsi de cevherler kabilindendir. 

O halde filozofl arın iddia ettiği gibi çizgi, yüzey ya da matematiksel cisim  

olan bir arazdan ibaret hiçbir miktarın varlığı yoktur. 

[119] Sonra yazar, niceliğin zikredilen üç özelliğine ve cismin cevher-i 

fertlerden bileştiği kabul edildiğinde bu özelliklerin cisimde nasıl düşünüle-

ceğine işaret etmeye başladı ve şöyle dedi: Cisimler arasında küçüklük, bü-

yüklük, fazlalık ve eksiklik bakımından farklılık, parçaların azlığı ve çoklu-

ğundan kaynaklanmaktadır. Buna göre parçaları daha az olan, hacimce daha 

küçük ve daha eksik olur. Bazen farklılık, parçaların bitişmesinin şiddeti ve 

aralarında açıklığın bulunması sebebiyle gerçekleşir. Bu durumda cisimde 

miktar denilen bitişiksel nicelik  bulunmadan onun eşitlik  ve eşitsizlikle nite-

lenmesi mümkün olmaktadır. Bu takdire göre cisme ilişen farazi bölünmenin 

anlamı, bir cevherin değil de diğer cevherin farz edilmesidir. Zira bu iki 

cevherden her biri, diğerinden başka bir şeydir. Dolayısıyla cisimde bitişiksel 

nicelik olmadan onun bölünmesi mümkün demektir. Parçalardan başka 

cismi sayan da yoktur. Yani cismin kendi parçaları olan cevher-i fertlerden 

her biriyle sayılması ve orada cismin sayılacağı başka hiçbir şeyin olmaması 

mümkündür. Bir sayanın bulunduğu yalnızca vehmedilebilir. Çünkü bazen 

cismin hacminin kendinde tek bir bitişik  olduğu vehmedilir ve onda o biti-

şiğin bir kısmının onu saydığı varsayılabilir. Böylece orada kendisinde sayan 

bir birimin farz edildiği bitişik nicelik  olan bir miktar tahayyül edilir. Oysa 

vehmin hükmü reddedilir. Çünkü vehmin hükmü, duyunun çok küçük şey-

lerin ayrıntılarını idrakten aciz olması nedeniyle mafsalların ve ayrıklığın du-

yumsanmamasından kaynaklanır. Dolayısıyla cisimde bitişiksel bir nicelik 

olmaksızın sayanın bulunması mümkün olmuştur. Söylediklerimizle açığa 

çıktı ki, üç şeyden birinin cisimde bulunması, cisimle kâim olan bir miktarın 

varlığına istidlâl etmek mümkün değildir. 
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ĉìאًّ   ħıąđÖ  įĻĩùĺ واïèة   Ùٍıä  ĹĘ  ħٌùĝĭĨ  óٌĨأ ıĭĨא   ģāè  ïèوا  Ûٍĩø  ĹĘ
 ĵĩùĺ  ïĜو  īĻÝıä  ĹĘ  ħٌùĝĭĨ  óٌĨأ  ģāè  īĻÝĩø  ĹĘ  ÛĩčÝĬا وإذا  ĺóİĳäאً، 
éĉøאً ĺóİĳäאً، وإذا اĹĘ ÛĩčÝĬ اıåĤאت اŻáĤث Ĩ ģāèא ĩùä ĵĩùĺאً اęÜאĜאً 
Ęאõä ćíĤءٌ īĨ اçĉùĤ واõä çĉùĤءٌ īĨ اĭĤ ÷ĻĥĘ ħùåĤא إź اħùåĤ وأõäاؤه 
 ħùä أو çĉø أو ćì אĨض إóĐ ĳİ ارïĝĩĤ دĳäو ŻĘ óİاĳåĤا ģĻ×Ĝ īĨ אıĥوכ

.ÙęøŻęĤا ÛĩĐא زĩכ ĹĩĻĥđÜ

ħà أóü įĬع ĹĘ اüŸאرة إĵĤ اĳíĤاص اŻáĤث اñĩĤכĳرة ĥĤכÙĻĩ وأıĬא ] ١١٩[
כĳāÝÜ ėĻر ĹĘ اóÜ óĺïĝÜ ĵĥĐ ħùåĤכّ×īĨ į اĳåĤاóİ اóĘŶاد ĝĘאل: واęÝĤאوت 
īĻÖ اùäŶאم ĹĘ اóĕāĤ واĤכ×ó واĺõĤאدة واāĝĭĤאن راďٌä إÙĥĜ ĵĤ اõäŶاء وכıÜóáא 
ĩĘא ĳİ أģĜ أõäاء ĺכĳن أĩåè óĕĀאً وأÿĝĬ، وďĝĺ ïĜ اęÝĤאوت ïü Õ×ùÖة 
ÖאùĩĤאواة   ħùåĤا  ėĀĳĺ أن  äאز   ïĝĘ ıĭĻÖא  ĩĻĘא  óĘج  وĳ×àت  اõäŶاء  اāÜאل 
 ÙĻĄóęĤا ÙĩùĝĤاراً، واïĝĨ ĵĩùÜ ÙĻĤאāÜا ÙĻĩכ įÖ مĳĝÜ أن óĻĔ īĨ אواةùĨŻĤوا
 ģכ ÍĘن   óİĳä دون   óٍİĳä óĘض  ĭđĨאİא   óĺïĝÝĤا ذĤכ   ĵĥĐ  ħùåĥĤ  ÙĄאرđĤا
 ÙĻĩون כïÖ ÙĩùĝĤورود ا ħùåĤا ĵĥĐ çّĀ ïĝĘ óìŵĤ óĺאĕĨ ءĹü אĩıĭĨ ïٍèوا
 īĨ ïٍèوا ģכÖ ħùåĤا ïđĺ ز أنĳåĺ اء أيõäŶا óĻĔ įĤ ّאدĐ źو įÖ ÙĩאئĜ ÙĻĤאāÜا
 źإ ħıĥĤا ًŻĀأ įÖ ïّđĺ óìء آĹü אكĭİ ÷ĻĤاؤه وõäأ Ĺİ ĹÝĤدة اóęĤا óİاĳåĤا
 ăđÖ įĻĘ ضóęĺو įùęĬ ĹĘ ïٌèوا ٌّģāÝĨ ħùåĤا ħåè أن ħİĳÝĺ ïĜ įĬÍĘ ħİĳĤאÖ
īĨ ذĤכ اïّđĺ ßĻéÖ ģāÝĩĤه ģĻíÝĻĘ أن ĭİאك ïĝĨاراً ĳİ כĩĺ ģٌāÝĨ ٌّħכī أن 
 ģĀאęĩĤאÖ اùèŸאس  ïĐم   īĨ  ÉýĬ  įĬŶ óĨدود   įĩכèو Đאدّ   ïèوا  įĻĘ óęĺض 
 ïđĤا çĀ ïĝĘ ًاïä ةóĻĕāĤر اĳĨŶا ģĻĀאęÜ إدراك īĐ ÷éĤا õåđĤ אلāęĬźوا
ĹĘ اŻÖ ħùåĤ כÙĻĩ اāÜאÙĻĤ، وĩÖא ذכĬóאه اĬכėý أĩĺ ź įĬכī اźïÝøźل ĳ×áÖت 

.įÖ ħאئĜ ارïĝĨ دĳäو ĵĥĐ ħùåĤا ĹĘ ÙàŻáĤر اĳĨŶه اñİ īĨ ٍءĹü
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[120] Filozoflar, miktarın varlığını iki gerekçeyle delillendirmişlerdir. 

Birincisi: Bir cisme mesela muma peş peşe muhtelif miktarlar gelir. Bazen 

mumun uzunluğu bir karış ve genişliği yarım metre yapılır, bazen bunun 

tersi yapılır, bazen mum yuvarlak bazen de küp yapılır. Küp, kendisini altı 

yüzeyin çevrelediği şeydir ki bu yüzeyler, eşit karelerdir. Bu takdirde muma 

birbiri peşi sıra farklı ölçüler gelir ama onun özel cisimselliği, infisâl olmadığı 

sürece, devam eder. O farklı miktarlar ise muma sirâyet eden ve üç yönde uza-

nan niceliklerdir. İşte bunlar, matematiksel cisim dir. 

[121] Şöyle denilemez: Sizin söylediğiniz örnekte miktar değişmemekte 

aksine şekiller farklılaşmaktadır. Şekillerin farklılığı ise miktarın farklılığını ge-

rektirmez, çünkü alan, değişen bu sûretlerin tamamında birdir. Çünkü biz şöy-

le diyoruz: Alan bilkuvve  birdir yani ikisinden birinin çarpımı, diğerinin çar-

pımı gibidir. Ama bilfiile gelince miktardaki farklılık açıktır. Çünkü o cisim 

yuvarlakken yönlerde uzanan özel bir niceliğe; küpken yönlerde başka şekilde 

uzanan başka bir niceliğe sahiptir. Dolayısıyla birbiri ardına gelen miktarlar, 

bilfiil  farklıdırlar. Bununla birlikte miktarlar, bilkuvve birdirler, çünkü onlar-

dan çarpım yoluyla meydana gelen alan birdir. Bu birlik ise amaçlanan şeyin 

ispatını zedelemez. Yine iki su, bitiştiklerinde bunların sahip olduğu değişik 

yüzey ortadan kalkar ve başka bir yüzey meydana gelir ki bu yüzey birdir. 

Testideki su gibi bir olan şey mesela iki testiye dökülerek kesildiğinde onun bir 

olan yüzeyi ortadan kalkar ve onda daha önce bulunmayan iki yüzey meydana 

gelir. Cisimsel bir miktarın başka bir miktara dönüşmesi, iki yüzeyin ortadan 

kalkıp tek bir yüzeyin meydana gelmesi ve bir yüzeyin ortadan kalkıp iki yü-

zeyin meydana gelmesi gibi bütün bu söylediğimiz şeyler, matematiksel cisim  

ve yüzeyden ibaret olan miktarın varlığını verir. Çünkü ortadan kalkan ve 

yeni gelen söz konusu şeyler, salt yokluk değildir, aksine o ikisi mevcut olup 

biri ortadan kalkmış ve diğeri meydana gelmiştir. Ve değişimi yani cisimsel ve 

yüzeysel miktarların birbirinin yerini alma yoluyla peş peşe gelmesini verir. 

Bu değişim sayesinde açığa çıkmaktadır ki miktar, parçaların kendisi ola-

maz aksine ilave bir şeydir. Çünkü parçalar, matematiksel cisim ve yüzeyin 

aksine her iki durumda da meydana gelmiş olup değişmemektedir. Yüzey, 
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]١٢٠ [ ïèاĳĤا  ħùåĤا أن  اŶول  īĻıäĳÖ؛   įÜא×àإ  ĹĘ اéĤכĩאء   ãÝèوا
כאĳÝÜ ًŻáĨ ÙđĩýĤارد ĝĨ įĻĥĐאدÝĘ ÙęĥÝíĨ óĺאرةً ó×ü įĤĳĈ ģđåĺاً وįĄóĐ ذراĐאً، 
 Ĺİ  ÙÝø ĳĉøح   įÖ  ćĻéĺ Ĩא   ĳİو Ĩכđ×אً  وÜאرةً  ïĨوّراً،  وÜאرةً  ÖאđĤכ÷  وÜאرةً 
 įÝĻĩùä ĝÖאء   ďĨ  ÙęĥÝíĨ  óĺאدĝĨ  įĻĥĐ ĳÜاردت   ïĝĘ  ñٍئĭĻèو  ÙĺאوùÝĨ đÖóĨאت 
 Ùĺאرø אتĻĩכ ÙęĥÝíĩĤا óĺאدĝĩĤכ اĥÜאل، وāęĬا įĻĥĐ أóĉĺ ħĤ אĨ ÙĀĳāíĩĤا

.ĹĩĻĥđÝĤا ħùåĤا Ĺİث وŻáĤאت اıåĤا ĹĘ ةïÝĩĨ įĻĘ
]١٢١ [ ėĥÝíÜ  ģÖ اáĩĤאل،   īĨ  ħÜóذכ ĩĻĘא  اïĝĩĤار   óĻĕÝĺ  ź ĝĺאل:   ź

 ďĻĩä ĹĘ ةïèوا ÙèאùĩĤار إذ اïĝĩĤف اŻÝìم اõĥÝùĺ ź אıĘŻÝìכאل، واüŶا
أĩİïèא  óąĨوب  أي  ÖאĳĝĤة  واïèة   ÙèאùĩĤا ĳĝĬل:  ĬŶאّ   ÙĤïّ×ÝĩĤا اĳāĤر  ñİه 
 ħùåĤכ اĤن ذŶ óİאČ ارïĝĩĤا ĹĘ فŻÝìźאĘ ģđęĤאÖ אĨوأ ،óìŴوب اóąĩכ
ďĨ įĤ اïÝĤوóĺ כïÝĩĨ ÙĀĳāíĨ ÙĻĩة ĹĘ اıåĤאت، وďĨ اÝĤכÕĻđ כÙĻĩ أóìى 
 ÛĬכא وإن   ،ģđęĤאÖ  ÙęĥÝíĨ اĳÝĩĤاردة   óĺאدĝĩĤאĘ  óìآ  įٍäو  ĵĥĐ ıĻĘא  ïÝĩĨة 
واïèة،  اóąĤب   ěĺóĉÖ ıĭĨא   ÙĥĀאéĤا  ÙèאùĩĤا أن   ßĻè  īĨ ÖאĳĝĤة  ïéÝĨةً 
 ŻāÜאءان إذا اĩĤאĘ ًאąĺب، وأĳĥĉĩĤا ĳİ אĨ אت×àإ ĹĘ حïĝĺ ź אدéÜźا اñİو
ģĉÖ ïĝĘ اçĉùĤ اïđÝĩĤد اñĤي כאن ĩıĤא وïèث çٌĉø آĳİ óì واïè واĹýĤء 
 įéĉø  įĭĐ زال   īĺزĳכ  ĹĘ  ًŻáĨ  ÕّĀ ÉÖن   ďĉĜ إذا  כĳز   ĹĘ כאĩĤאء   ïèاĳĤا
زوال   īĨ ذכĬóאه  اñĤي  ذĤכ   ģوכ اïđĤم،   ïđÖ éĉøאن   įĻĘ  ģāè و   ïèاĳĤا
 īĨو ،ïèوا çĉø وثïèو īĻéĉø زوال īĨو ،óìارٍ آïĝĨ ĵĤإ Ĺĩùä ٍارïĝĨ
اñĤي  اïĝĩĤار  وĳäد  أي  اĳäĳĤد   Ĺĉđĺ  īĻéĉø وïèوث   ïèوا  çĉø زوال 
 ăéĨ ùĻĤא   īĺرĳכñĩĤا واïåÝĩĤد   ģائõĤا Ŷن   çĉùĤوا  ĹĩĻĥđÝĤا  ħùåĤا  ĳİ
اïđĤم ĩİ ģÖא ĳäĳĨدان زال أĩİïèא وïèث اóìŴ، و Ĺĉđĺ اï×ÝĤل أي ĳÜارد 
 įĬأ  īĻّ×Ü اï×ÝĤل  ñıÖا  أي   įÖو اï×Ĥل،   ģĻ×ø  ĵĥĐ  ÙĻéĉùĤوا  ÙĻĩùåĤا  óĺאدĝĩĤا
 īĻÝĤאéĤا ĹĘ ÙĥĀאè אıĬŶ ًاïاً زائóĨأ ģÖ اءõäŶا ÷ęĬ نĳכĺ ź ارïĝĩĤا ĹĭĐأ
 įĬĳכ  ďĨ  çĉùĤا  Û×à وĩĤא   ،çĉùĤوا  ĹĩĻĥđÝĤا  ħùåĤا ŻíÖف   ÙĤï×ÝĨ  óĻĔ
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konumda sonlu olmakla birlikte, sâbit olduğuna göre onun ucu olan çizgi de 

sâbittir. Nitekim cismin sonlu olduğu sâbit olduğunda yüzey de sâbit olur. 

[122] Cisimsel ve yüzeysel miktarın ispatı hakkında söylenenlerin ceva-
bı: Bu, bölünmeyen parça görüşünü reddin uzantısıdır. Halbuki bölünmeyen 
parça ve cismin ondan bileşik olduğu görüşünü benimseyen kimse, olmayan 
şeyin meydana geldiğini ve olan şeyin yokluğunu kabul etmez, aksine sizin 

bir cisim üzerine farklı miktarların peş peşe gelmesi hususunda söyledikleriniz 

hakkında şöyle der: uzunluktaki parçalar, genişliğe geçmiş ve bunun tersi ol-
muştur. Dolayısıyla orada farklı miktarların peş peşe gelmesi söz konusu de-

ğildir, bilakis parçaların bir yönden diğerine intikali ve onların konumunun 

değişmesi söz konusudur. Bundan dolayı cismin şekilleri değişmektedir. Yine 

o kimse sizin yüzeyin ispatı hususunda söyledikleriniz hakkında şöyle der: 

Orada yalnızca bir cismin parçalarının başka bir cismin parçalarına bitişme-

si veya bir cismin parçalarının bir kısmının diğerinden ayrılması vardır. Bu 

nedenle onun görüşüne göre kesinlikle miktarın varlığı ispatlanmamaktadır. 

[123] İkinci Gerekçe: Cisim hakiki olarak genleşir ve hakiki olarak yo-
ğunlaşır ama onun cevheri yani özel hakikati ve belirli hüviyeti her iki du-

rumda da varlığını sürdürür. Genleşme, cisme herhangi bir şey eklenmeden 

ve parçaları arasında boşluk meydana gelmeden onun hacminin artmasıdır. 

Buna örnek, aşırı derecede ısıtılan sudur. Yoğunlaşma ise cismin parçaların-

dan herhangi bir şey gitmeden veya parçaları arasındaki boşluk kalkmadan 

cismin hacminin eksilmesidir. Küçülme ve büyümeyi kabul edip değişen şey 
ise muhafaza edilip varlığını sürdüren cevherliğine zorunlu olarak zâittir ve 
vücûdîdir. Zâittir, çünkü o, bu cevherin kendisi veya parçası olsaydı onun de-

ğişmesiyle cevherlik de değişirdi. Vücûdîdir, çünkü öğrendiğin üzere değişen, 

ortadan kalkan ve yenilenen şey, salt yokluk olamaz. Bu durumda çizgide sona 

eren yüzeyle son bulan cisimsel miktarın varlığı sâbit olmaktadır. Dolayısıyla 

bunların hepsi mevcut olmaktadır. 

[124] Cevap, cismin hakiki genleşme  ve yoğunlaşmayı kabul ettiğinin men 
edilmesidir. Zira bu da heyûlânın varlığının ve onun muhtelif miktarları ka-
bulünün uzantısıdır ve onun ispatı, bölünmeyen parçanın reddinin uzantısı-
dır. Nitekim inşallah yakında bunu öğreneceksin. 

5

10

15

20

25

30



101ėĜاĳĩĤح اóü

 ïĝĘ ħùåĤا ĹİאĭÜ Û×à إذا įĬא أĩכ ،įĘóĈ ĳİ يñĤا ćíĤا Û×à ďĄĳĤا ĹĘ ًאĻİאĭÝĨ
Û×à اçĉùĤ أąĺאً.

واĳåĤاب ĩّĐא ذכĹĘ ó إà×אت اïĝĩĤار اĹĩùåĤ واĹéĉùĤ أóĘ įĬع ] ١٢٢[
 ħĥùĺ ź įĬÍĘ įĭĨ ħùåĤا ÕّכóÝĺو įÖ אلĜ īĨ אĨأ، وأõåÝĺ ź يñĤء اõåĤا ĹęĬ
 óĺאدĝĩĤارد اĳÜ īĨ ħÜóא ذכĩĻĘ لĳĝĺ ģÖ ء כאنĹü مïĐو īכĺ ħĤ ءĹü وثïè
اħٍùä ĵĥĐ ÙęĥÝíĩĤ واĨ ،ïèא כאن īĨ اõäŶاء ĹĘ اĳĉĤل اģĝÝĬ إĵĤ اóđĤض 
 Ùٍıä  īĨ اõäŶاء  اĝÝĬאل   ģÖ  ÙęĥÝíĨ  óĺאدĝĨ ĳÜارد  ĭİאك   ÷ĻĥĘ وÖאđĤכ÷ 
ĩĻĘא  وĳĝĺل   .ħùåĤا أüכאل   ėĥÝíÜ وĤñÖכ  أوĄאıĐא  وïّ×Üل   Ùıä  ĵĤإ
 ،óìآ ħٍùä اءõäÉÖ ħٍùä اءõäאل أāÜا źאك إĭİ ÷ĻĤ ،çĉùĤאت ا×àإ ĹĘ ħÜóذכ
أو اāęĬאل أõäاء ħٍùä واıąđÖ ïèא ĵĥĐ Û×áĺ ŻĘ ،ăđÖ īĐ رأįĺ وĳäد ïĝĨارٍ 

.ًŻĀأ
]١٢٣ [ įĩåè دادõĺ أن ĳİאً وĻĝĻĝè ًŻíĥíÜ ģíĥíÝĺ ħùåĤا ĹĬאáĤا įäĳĤا

óĻĔ īĨ اĩąĬאم Ĺüءٍ آóì إįĻĤ وóĻĔ īĨ أن īĻÖ ďĝĺ أõäائŻì įء؛ כאĩĤאء إذا 
ĭĻíùÜ īíøאً ïĺïüاً وÝĺכאÜ ėàכאęàאً ĻĝĻĝèאً وĳİ أن óĻĔ īĨ įĩåè ÿĝÝĭĺ أن 
 įÝĻĝĻĝè أي įÝĺóİĳäא وıĭĻÖ אĩĻĘ ءٌ כאنŻì ولõĺ أو įائõäأ īĨ ءĹü įĭĐ ولõĺ
 óĕāĥĤ ģÖאĝĤا óĻĕÝĩĤوا īĻĤאéĤا ĹĘ ÙًČĳęéĨ ÙĻĜאÖ ÙĭĻđĩĤا įÝĺĳİو ÙĀĳāíĩĤا
واĤכ×ó زائįÝĺóİĳä ĵĥĐ ïٌ اÙČĳęéĩĤ اĤ×אÙĻĜ إذ ĳĤ כאن ıĭĻĐא أو õäءاً ıĤא óĻĕÝĤت 
óĻĕÝÖه ووĳäدي óĄورة ĩĤא īĨ ÛĘóĐ أن اï×ÝĩĤل اõĤائģ واïåÝĩĤد ĺ źכĳن 
 ćíĤאÖ ĹıÝĭĩĤا çĉùĤאÖ ĹıÝĭĺ يñĤا ĹĩùåĤار اïĝĩĤد اĳäو Û×áĘ ًאąéĨ ًאĨïĐ

ÝĘכĳن כıĥא ĳäĳĨدة.
]١٢٤ [ īĻĻĝĻĝéĤا ėàכאÝĤوا ģíĥíÝĥĤ ħùåĤل اĳ×Ĝ ďĭĨ أي įđĭĨ ابĳåĤوا

įĬÍĘ أąĺאً óĘع وĳäد اĵĤĳĻıĤ وıĤĳ×Ĝא ĝĩĥĤאدóĺ اÙęĥÝíĩĤ وإà×אıÜא óĘع ĹęĬ اõåĤء 
.ĵĤאđÜ ّٰųאء اü إن įĻĥĐ ďĥĉÝø אĩכ
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Yedinci Maksat: [Kelâmcılar Zamanı İnkâr Etmiştir]
[125] Kelâmcılar sayıyı ve yerleşik  bitişik  nicelik ten ibaret olan miktarı 

inkâr ettiği gibi yerleşik olmayan bitişik nicelik  olan zamanı da iki gerekçeden 
dolayı inkâr etmişlerdir. 

[126] Birinci Gerekçe: Zamanın var olduğu kabul edildiği takdirde onun 

dünü bugününü önceler. Çünkü zamanın zâtının sâbit olması mümkün değildir, 

aksi halde Nuh tufanı zamanında meydana gelen şey, bugün meydana gelen ve 

aksi olurdu. Oysa bu zorunlu olarak yanlıştır. Aksine onun parçalarının bir araya 

gelmesi imkânsız olmak zorundadır. Zamanın dününün bugününü öncelemesi, 

illiyet , zât yani tabiat, şeref ve mertebe bakımından önceleme değildir. Çünkü 

bu bakımlardan önce gelen, varlıkta sonra gelenle birlikte bulunur. Oysa dünün 

bugünle birlikteliği mümkün değildir. Yine zamanın parçaları, hakikat bakımın-

dan eşittir. Bu nedenle parçaların bir kısmının diğerine muhtaç olması, aksinden 

evlâ değildir. Dolayısıyla o ikisinin gerek illiyet gerekse zât bakımından önceliği 

düşünülemez. Parçalar kendiliklerinde şeref bakımından da eşittir. Dolayısıyla 

şeref bakımından öncelik  yoktur. Mertebe bakımından da öncelik yoktur, çünkü 

mertebesel öncelik, itibarla değişir. Oysa dünün bugüne önceliği, zorunlu olup 

değişmez. Şu halde o öncelik, zaman bakımındandır. Çünkü size göre ey filo-

zofl ar önceleme beş durumla sınırlıdır. Bu beş durumdan dördü bulunmayınca 

beşincinin bulunduğu ortaya çıkar. Bu takdirde zamanın bir zamanı olacaktır. 
Çünkü zamansal önceliğin anlamı, zamanda öncenin önde, sonranın ise arkada 

olmasıdır. Buna göre dün zaman bakımından öncedir, bugün ise zaman bakı-

mından dünden sonradır. Oysa söz, o zaman ve onun parçalarının bir kısmının 

diğerini öncelemesi hakkındadır ve beraberce var olan zamanlarda teselsül ge-
rekir yani orada bir kısmı diğeriyle örtüşen sonsuz zamanların olması gerekir. Bu 
ise zorunlu olarak kendinde imkânsızdır. Bununla birlikte imkânsız olmasının 

yanında başka bir imkânsızı gerektirir ki bu, şöyle denilmesidir: Sonsuz olup bir 

kısmı diğeriyle örtüşen o zamanların toplamının dünü bugününden zaman ba-
kımından öncedir. Çünkü bir araya gelmeleri imkânsızdır. Bu durumda toplamın 

dünü bir zamanda ve bugünü de başka bir zamanda gerçekleşmiştir. Dolayısıyla 
toplamın zamanı, onun zarfıdır zira toplam o zamanda gerçekleşmektedir. Şu 
halde o zaman da hem toplama dahil hem de toplamın dışında olur. Dahil 
olur, çünkü o, birbiriyle örtüşen zamanlardan bir zamandır. Aksi halde ona da-

hil olmaması durumunda bizim varsaydığımız toplam, toplam olmaz. Zira bu 

takdirde fertlerin bir kısmı onun dışında kalmaktadır. Toplamın dışında kalır. 
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ďÖאùĤا ïāĝĩĤا
]١٢٥ [ ħכĤا  ĳİ اñĤي  واïĝĩĤار  اïđĤد  أĬכóوا  כĩא   īĻĩĥכÝĩĤا  ĹĭĐأ  ħıĬأ

اģāÝĩĤ اĝĤאر أĬכóوا أąĺאً اĨõĤאن اñĤي ĳİ اĤכħ اóĻĔ ģāÝĩĤ اĝĤאر īĻıäĳĤ؛
]١٢٦ [ įĨĳĺ  ĵĥĐ ïّĝĨمٌ   įùĨأ ĳäĳĨداً   įĬĳכ  óĺïĝÜ  ĵĥĐ اĨõĤאن  أن  اŶول 

إذ ĳåĺ źز أن ĺכĳن اĨõĤאن Ĝאر اñĤات وإĤ źכאن اéĤאدث ĹĘ زĨאن اĘĳĉĤאن 
 ÙđĭÝĩĨ اؤهõäن أĳכÜ أن Õåĺ ģÖ ورةóąĤאÖ ģٌĈאÖ ĳİכ÷، وđĤאÖم وĳĻĤאً اàאدè
اĩÝäźאع، وïّĝÜ ÷ĻĤم أĨïّĝÜ įĨĳĺ ĵĥĐ įùĨאً ÖאÙĻĥđĤ واñĤات أي اď×ĉĤ واóýĤف 
واŶ Ù×ÜóĤن اïĝÝĩĤم ñıÖه اĳäĳĤه åĺאďĨ اĹĘ óìÉÝĩĤ اĳäĳĤد، وĻĤ÷ اĩĨ ÷ĨŶא 
ĺכĳن   ŻĘ  ÙĝĻĝéĤا  ĹĘ  ÙĺאوùÝĨ اĨõĤאن  أõäاء  وأąĺאً  اĳĻĤم   ďĨ  įĐאĩÝäا  īכĩĺ
 źو ÙĻĥđĤאÖ ٌمïĝÜ אĩıĭĻÖ رĳāÝĺ  ŻĘ įùכĐ  īĨ ĵĤأو ăđÖ ĵĤא إıąđÖ אجĻÝèا
 Ù×ÜóĤا ÕùéÖ źو į×ùéÖ مïĝÜ ŻĘ فóýĤا ĹĘ ÙٌĺאوùÝĨ אıùęĬأ ĹĘ Ĺİات، وñĤאÖ
 ĳıĘ لï×Ýĺ ź زمź مĳĻĤا ĵĥĐ ÷ĨŶم اïĝÜאر، و×ÝĐźאÖ لï×Ýĺ Ĺ×ÜóĤم اïĝÝĤن اŶ
 īĻđÜ אıĭĨ ÙđÖأر ĵęÝĬذا اÍĘ Ùùĩì ĹĘ אءĩכéĤא اıĺأ ħכïĭĐ אرهāéĬź אنĨõĤאÖ
زĨאنٍ   ĹĘ اïĝÝĩĤم  أن   ĹĬאĨõĤا اïĝÝĤم   ĵĭđĨ Ŷن  زĨאن  ĨõĥĤאن  ĻĘכĳن   ÷ĨאíĤا
øאěÖ واĹĘ óìÉÝĩĤ زĨאنٍ ĻĘ ěèźכĳن اĹĘ ÷ĨŶ زĨאنٍ ïĝÝĨم واĳĻĤم ĹĘ زĨאنٍ 
وõĥĺم   ،ăđÖ  ĵĥĐ  įائõäأ  ăđÖ وïĝÜم  اĨõĤאن  ذĤכ   ĹĘ واĤכŻم   įĭĐ  óٍìÉÝĨ
 ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ ÙĭĨאك أزĭİ نĳכĺ م أنõĥĺ אً أيđĨ دةĳäĳĩĤا ÙĭĨزŶا ĹĘ ģùĥùÝĤا
 įĬĳכ ďĨכ أي وĤذ ďĨورة وóąĤאÖ įùęĬ ĹĘ אلéĨ įĬوأ ăđÖ ĵĥĐ אıąđÖ ě×ĉĭĨ
 ĵİאĭÝÜ ź ĹÝĤا ÙĭĨزŶכ اĥÜ عĳĩåĩĘ :אلĝĺ أن ĳİو óìآ  ًźאéĨ مõĥÝùĺ  ًźאéĨ
وıąđÖ ě×ĉĭĺא ĺ ăđÖ ĵĥĐכĳن أıùĨא ĨïّĝĨאً ıĨĳĺ ĵĥĐא ĨïĝÜאً ÖאĨõĤאن ĭÝĨźאع 
اĩÝäאع ĻĘכĳن أĨ÷ اĳĩåĩĤع واđĜאً ĹĘ زĨאن وįĨĳĺ واđĜאً ĹĘ زĨאنٍ آĨõĘ óìאن 
اĳĩåĩĤع óČف ĻĘ įĻĘ įĐĳĜĳĤ įĤכĳن ذĤכ اĨõĤאن داĹĘ ًŻì اĳĩåĩĤع įĬŶ زĨאنٌ 
īĨ اŶزÙĭĨ اĉÝĩĤאÙĝÖ وإź وإن ĺ ħĤכī داĺ ħĤ įĻĘ ًŻìכī اĳĩåĩĤع اñĤي ĭĄóĘאه 
ĐĳĩåĨאً óíĤوج ăđÖ اèŴאد ĭĻè įĭĐئñٍ و ĺכĳن ìאرäאً أąĺאً īĐ اĳĩåĩĤع 
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Çünkü şeyin zarfı, onun bir parçası olamaz. Bu yani onun toplama kıyasla 

hem içerde hem de dışarıda olması ise imkânsızdır.

[127] Bu gerekçe şöyle cevaplanmıştır: Zamanın parçalarının bir kısmı-

nın diğer kısmından önce gelmesi, zaman bakımından önceleme olsa bile baş-

ka bir zamanla önceleme değildir. Çünkü zamansal öncelik , zamanda önce 

ve sonradan her birinin diğerinden başka olmasını gerektirmez, aksine önde-

kinin sonrakinden, öncenin sonrayla bir araya gelemeyeceği bir şekilde, önce 

olmasıdır. Kuşkusuz bu öncelik, zaman olmadan olamaz. Eğer bu öncelikte 

önce gelen ve sonra gelen zamanın parçalarından olmazsa biri diğerinden 

önce gelen iki zamanda gerçekleşmek durumundadır; şayet zamanın parça-

larından olursa oradaki önceleme, öncekine ilave bir zaman olmaz, aksine 

öncekinin ta kendisi olan bir zamanla olur. Çünkü söz konusu öncelik, zama-

nın parçalarının doğrudan ve başkalarının ise o parçalar aracılığıyla ilişenidir. 

[128] Yazar buna şu sözüyle işaret etmiştir: Öncelik, onlara yani zamanın 

parçalarına doğrudan, başkalarına ise onlar aracılığıyla ilişir. Çünkü bir şeye 

ilişen her öncelik , başka bir şeye ilişen başka bir öncelikten dolayı olmaz. Aksi 

halde teselsül olur ve mesela babanın oğla önceliğiyle birlikte sonsuz sayıda 

önce gelenlere ilişen sonsuz sayıda öncelemeler olur. Bu ise kesinlikle yanlıştır. 

Dolayısıyla önceliği bizzat olan bir şeye varıp dayanmak gerekir. İşte bu, 

zaman dediğimiz şeydir. Çünkü zamanın mahiyeti, ilerde öğreneceğin üze-

re, akışın ve yenilenmenin yani istikrarın bitişikliğidir. O mahiyette parçalar 

varsayıldığında sözü edilen öncelik ve sonralık  bu parçalara zâtları gereği ilişir; 

öncelik ve sonralığın parçalara ilişmesinde parçaların kendisi dışında herhangi 

bir şeye gerek duyulmaz. Oysa başkası böyle değildir. Çünkü başkası, öncelik 

ve sonralığın kendisine ilişmesinde zamanın parçalarına muhtaçtır. Bundan 

dolayı daha önce de işaret edildiği gibi öncelik zamanın parçalarına vardığında 

öncelik yönüne ilişkin soru kesilir. 

[129] Buna da şöyle cevap verilmiştir: Dünün bugüne önceliği, mertebe-

seldir. Nitekim dün, geçmişten başlandığında önce olurken gelecekten başlan-

dığında sonra olur. 
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 ĵĤאس إĻĝĤאÖ ًאđĨ ًאäאرìو ًŻìدا įĬĳأي כ įĬءه وأõä نĳכĺ ź ءĹýĤف اóČ نŶ
اĳĩåĩĤع éĨאل.

]١٢٧ [ ăđÖ ĵĥĐ אıąđÖ אنĨõĤاء اõäم أïĝÜ نÉÖ įäĳĤا اñİ īĐ ÕĻäوأ
 ĹąÝĝĺ ź ĹĬאĨõĤم اïĝÝĤن اÍĘ óìאنٍ آĨõÖ ًאĨïĝÜ ÷ĻĤ įĭכĤ אنĨõĤאÖ ًאĨïĝÜ وإن כאن
 ěÖאùĤن اĳכĺ أن ĹąÝĝĺ ģÖ įĤ óٍĺאĕĨ ٍאنĨز ĹĘ óìÉÝĩĤم واïĝÝĩĤا īĨ ģن כĳכĺ أن
ģ×Ĝ اåĺ ź ÙĻĥ×Ĝ óìÉÝĩĤאıĻĘ ďĨא اďĨ ģ×ĝĤ اÍĘ ïđ×Ĥن ñİه اïÖ ïäĳÜ ź ÙĻĥ×ĝĤون 
اĨõĤאن ÍĘن ĺ ħĤכī اïĝÝĩĤم واñİ ĹĘ óìÉÝĩĤه اīĨ ÙĻĥ×ĝĤ أõäاء اĨõĤאن ïÖ ŻĘ أن 
ĺכĬĳא واĹĘ īĻđĜ زĨאīĻĬ أĩİïèא ïĝÝĨمٌ ĵĥĐ اóìŴ، وإن כאĬא īĨ أõäاء اĨõĤאن 
Ŷن   ěÖאùĤا  ÷ęĬ  ĳİ ĨõÖאنٍ   ģÖ  ěÖאùĤا  ĵĥĐ  ïٍزائ ĨõÖאنٍ  ĭİאك  اïĝÝĤم   īכĺ  ħĤ

اÙĻĥ×ĝĤ اñĩĤכĳرة ĐאرõäŶ ÙًĄاء اĨõĤאن ÖאñĤات وĩĤא ïĐاİא ıĉøĳÝÖא.

وإñİ ĵĤا أüאر Ę :įĤĳĝÖאïĝÝĤم Đאرضٌ ıĤא أي õäŶاء اĨõĤאن ÖאñĤات ] ١٢٨[
وİóĻĕĤא ĳÖاıÝĉøא إذ ĺ źכĳن כïĝÜ ģم Đאرض ĹýĤء ïĝÝĤم آĐ óìאرض ĹýĤءٍ 
 ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ ĨïĝÜאت   ًŻáĨ  īÖźا  ĵĥĐ اŶب  ïĝÜم   ďĨ وכאن   ģùĥùÜ  źوإ  óìآ
 įĨïĝÜ אĨ ĵĤאء إıÝĬźا īĨ ïÖ ŻĘ ًאđĉĜ ģٌĈאÖ ĳİو ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ אتĨïĝÝĩĤ ÙĄאرĐ
ÖאñĤات وĳİ اñĤي įĻĩùĬ اĨõĤאن ÍĘن ĨאįÝĻİ כĩא ıĘóđÝøא اāÜאل اóāÝĤم واïåÝĤد 
أïĐ ĹĭĐم اóĝÝøźار؛ ÍĘذا óĘض ıĻĘא أõäاء óĐض ıĤא اïĝÝĤم واóìÉÝĤ اñĩĤכĳران 
ñĤاıÜא وÝéĺ źאج óĐ ĹĘوĩıĄא ıĤא إĵĤ أĳø óٍĨاİא ŻíÖف Ĩא ïĐاİא ÝéĨ įĬÍĘאجٌ 
óĐ ĹĘوĩıĄא įĤ إĵĤ أõäاء اĨõĤאن وĤñĤכ ďĉĝĭĺ اËùĤال īĐ وįä اïĝÝĤم إذا 

اĵıÝĬ إĵĤ أõäاء اĨõĤאن כĩא óّĨت إįĻĤ اüŸאرة.

]١٢٩ [ źأ  .Ĺ×Üر اĳĻĤم   ĵĥĐ  ÷ĨŶا ïĝÜم  ÉÖن  أąĺאً   įĭĐ  ÕĻäأ  ïĜو
óÜى أįĬ اïÝÖئ īĨ اĩĤאĹĄ כאن اĨïĝĨ ÷ĨŶאً، وإذا اïÝÖئ ĹĘ اģ×ĝÝùĩĤ כאن 

óìّËĨاً.

٥
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[130] İkinci Gerekçe: Zamanın varlığı kabul edildiğinde şimdiki zamanın 

var olması gerekir. Aksi halde zaman kesinlikle mevcut olmaz. Çünkü zaman 

şimdi, geçmiş ve gelecekle sınırlıdır. Geçmiş, şimdi olandı ve kesildi, gelecek 

ise şimdi olacaktır ve beklenen şimdidir. Şimdi mevcut olmadığına göre ne 

geçmiş ne de gelecek vardır. Dolayısıyla zamanın kesinlikle varlığı yoktur. 

Oysa bu, varsayılanın aksinedir. O yani var olan şimdiki zaman bölünmez. 

Aksi halde onun parçaları, ya birliktedir ya da ardışıktır. Birlikte olması du-

rumunda zamanın parçalarının bir araya gelmesi gerekir. Oysa zorunluluk, 

bunun yanlışlığına hükmetmektedir. Çünkü zamanın parçalarının bir araya 

gelmesi mümkün olsaydı önceki zamanda meydana gelen şey, bugünün mey-

dana gelmişi olabilirdi. Ardışık olması halinde şimdinin parçalarının bir kısmı 

diğerinden önce gelir. Bu takdirde şimdi bütünüyle şimdi olmaz aksine bir 

kısmı şimdi olur. Oysa bu, bir çelişkidir. Yine sözü, şimdi olan o kısma taşırız. 

Bu durumda bölünmeyen bir şimdiye ulaşılması gerekir. Çünkü onun sonsu-

za dek bölünmesi imkânsızdır. Şimdiki zaman, bölünmediğine göre şimdinin 

hemen ardından gelecek ikinci parça ve ikincinin ardından gelecek üçüncü 

parça hakkındaki söz de böyledir. Çünkü ister geçmiş ister gelecek olsun zama-

nın parçalarından her biri, bir zamanlar şimdidir. Daha önce öğrenmiştin ki, 

şimdi bölünmezdir. Dolayısıyla zamanın parçaları bölünmezdir ki bunlara an-

lar denir. O halde zaman birbiri ardına gelen anlardan bileşiktir. Varsayılan 

ise onun yani zamanın mevcut olduğudur. Bu durumda hareket, bölünmeyen 

parçalardan bileşik olacaktır, çünkü zaman, hareketin arazlarından olup ona 

örtüşür. Mesafeden ibaret olan cisim de aynı şekilde bölünmeyen parçalardan 

bileşik olmaktadır. Çünkü hareket, onun arazlarındandır yani ona örtüşür. 

[131] Özetle zaman, hareket ve mesafe, örtüşen şeylerdir. Öyle ki, bun-

lardan birinde bir parça varsayılsa diğer ikisinden her birinde de onun karşı-

lığında bir parça varsayılır. Dolayısıyla onlardan biri, bölünmeyen parçalardan 

bileşirse diğer ikisi de böyle olur. Öyleyse ortaya çıkmaktadır ki, eğer zaman 

mevcut olsaydı şimdiki zaman, mevcut olurdu ve şimdiki zaman mevcut ol-

saydı cisim de bölünmeyen parçalardan bileşik olurdu. Oysa siz, bunu yani 

cismin bölünmeyen parçalardan bileştiğini kabul etmiyorsunuz. Şu halde 

size karşı istidlâlimiz ilzâm olarak tamamlanmış demektir. Yahut onu yani 
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اįäĳĤ اáĤאĹĬ اĨõĤאن اéĤאĳäĳĨ óĄد Ĺĭđĺ أóĺïĝÜ ĵĥĐ įĬ وĳäد اĨõĤאن ] ١٣٠[
 įĬŶ ًŻĀداً أĳäĳĨ אنĨõĤا īכĺ ħĤ źداً وإĳäĳĨ óĄאéĤאن اĨõĤن اĳכĺ أن Õåĺ
أي اĨõĤאن ĹĘ óٌāéĭĨ اéĤאóĄ واĩĤאĹĄ واģ×ĝÝùĩĤ، واĩĤאĨ ĹĄא כאن èאóĄاً 
 óĄאè ź وإذا כאن ÕĜóÝĩĤن اŴا ĳİاً وóĄאè óĻāĻø אĨ ģ×ĝÝùĩĤאً واĻąĝĭĨ אرĀو
ĳäĳĨداً Ĩ ŻĘאĹĄ وĳäĳĨ ģ×ĝÝùĨ źدŻĘ īĺ وĳäد ĨõĥĤאن أŻĀً وŻì ĳİف 
اóęĩĤوض، وأįĬ أي اĨõĤאن اéĤאóĄ اĳäĳĩĤد ħùĝĭĨ óĻĔ وإõäÉĘ źاؤه إĨא đĨאً 
 įائõäאع أĩÝäאز اä ĳĤ إذ įĬŻĉ×Ö ÙٌĻĄאĜ ورةóąĤאن واĨõĤاء اõäאع أĩÝäم اõĥĻĘ
 ăđÖ مïĝÝĻĘ Ù×ÜóÝĨ אĨم، وإĳĻĤאً اàאدè ěÖאùĤאن اĨõĤا ĹĘ אدثéĤن اĳכĺ אز أنåĤ
 .ėĥì اñİ įąđÖ ģÖ ًاóĄאè įĥכ óĄאéĤن اĳכĺ ŻĘ įąđÖ ĵĥĐ óĄאéĤاء اõäأ
 óĻĔ  óٍĄאè  ĵĤإ اıÝĬźאء   ÕåĻĘ  óĄאéĤا  ăđ×Ĥا ذĤכ   ĵĤإ اĤכŻم   ģĝĭĬ وأąĺאً 
ĭÝĨź ħùĝĭĨאع اùĝĬאįĨ إĨ ĵĤא ĭÝĺ źאĵİ. وإذا כאن اĨõĤאن اéĤאĘ ħùĝĭĨ óĻĔ óĄכñا 
اĤכŻم ĹĘ اõåĤء اáĤאĹĬ اñĤي ñİ ÕĻĝĐ óąéĻøا اéĤאóĄ و اõåĤء اáĤאßĤ اñĤي 
 ĳİو źإ ًŻ×ĝÝùĨ אً כאن أوĻĄאĨ אنĨõĤاء اõäأ īĨ ءõä īĨ אĨ إذ ĹĬאáĤا ÕĻĝĐ óąéĺ
 ÙĩùĝĭĨ óĻĔ אنĨõĤاء اõäن أĳכÝĘ ħùĝĭĨ óĻĔ óĄאéĤأن ا ÛĘóĐ ïĜא وĨ ًאĭĻè óĄאè
وĹİ اĩùĩĤאة ÖאĬŴאت óÝĻĘכÕّ اĨõĤאن īĨ آĬאتٍ ÝÝĨאÙĻĤ واóęĩĤوض أįĬ أي اĨõĤאن 
ĳäĳĨد ÝĘכĳن اóéĤכóĨ Ùכّ×īĨ Ùً أõäاء õåÝÜ źأ įĬŶ أĹĭĐ اĨõĤאن ĳĐ īĨارıĄא 
وıĻĥĐ ě×ĉĭĺא وכĤñכ اħùåĤ اñĤي ĳİ اùĩĤאĺ ÙĘכĳن óĨכّ×אً īĨ أõäاء õåÝÜ źأ 

.įĻĥĐ Ùًĝ×ĉĭĨ أي įĄارĳĐ īĨ ÙכóéĤא أي اıĬŶ
إذ ] ١٣١[  ßĻéÖ  ÙĝÖאĉÝĨ أĳĨرٌ   ÙĘאùĩĤوا  ÙכóéĤوا ĘאĨõĤאن   ÙĥĩåĤאÖو

ÍĘذا  õäء   īĺóìŴا  īĨ  ïèوا  ģכ  īĨ  įزائÍÖ óęĺض  õäء  أİïèא   ĹĘ óĘض 
כאن   ĳĤ  įĬأ  óıčĘ כĤñכ  اóìŴان  כאن  õåÝÜأ   ź أõäاء   īĨ أĩİïèא   ÕכóÜ
 óĄאéĤا اĨõĤאن  כאن   ĳĤو ĳäĳĨداً،   óĄאéĤا اĨõĤאن  Ĥכאن  ĳäĳĨداً  اĨõĤאن 
 ÕّכóÝÖ أي įÖ نĳĤĳĝÜ ź ħÝĬأ وأõåÝÜ ź اءõäأ īĨ ًכّ×אóĨ ħùåĤכאن اĤ ًداĳäĳĨ
 Ĺĭđĺ įĥĉ×Ĭ אً، أوĨاõĤإ ħכĻĥĐ لźïÝøźا ħÝĻĘ أõåÝÜ ź ĹÝĤاء اõäŶا īĨ ħùåĤا
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cismin parçalardan bileştiğini onun parçalardan bileşmesinin imkânsızlığını 

gösteren delille çürütürüz. Bu durumda istidlâl burhân  olarak tamamlan-

mıştır. 

[132] İkinci gerekçe, “zaman var olsaydı ya şimdide ya geçmişte ya da gele-

cekte var olurdu, oysa bunların tamamı da yanlıştır” sonucunu verdiğinden İbn 

Sînâ  bunu şöyle diyerek cevaplamıştır: “Niçin zaman var olsaydı ya şimdide 

ya geçmişte ya da gelecekte olurdu dediniz. Kuşkusuz bunlardan her biri, 

mutlak mevcuttan daha özeldir. Daha özelin yanlışlığından ve geçersizliğin-

den ise daha genelin yanlışlığı ve geçersizliği gerekmez.” 

[133] Ancak bu cevap sorunludur. Zira şey şimdide, geçmişte ve gelecek-

te yoksa onun kendinde varlığı, müteazzirdir hatta tasavvur edilemez. İbn 

Sînâ  kendi kendisiyle çelişmiştir. Çünkü o, hadislerin sonsuza dek birbiri peşi 

sıra var olmasının imkânsızlığına dair burhân -ı tatbîk  yoluyla yaptığımız istid-

lâlimizin cevabında şöyle demiştir: “Sonsuz sayıda geçmiş hareketlerin hepsi 

kesinlikle var olamaz ki onlar hakkında tatbik düşünülebilsin ve fazlalık ve 

eksiklikle nitelenebilsinler. Aksi halde ya geçmişte ya şimdide ya da gelecekte 

olurdu. Oysa bunların tamamı da yanlıştır.” Dolayısıyla İbn Sînâ orada üç 

zamandan birinde var olmayan şeyin, kesinlikle mevcut olmayacağına hük-

metmiş, burada ise onu men etmiştir. Bu ise açık bir çelişkidir. 

[134] Şöyle dersen: Çelişki yoktur. Çünkü mesela hareket gibi zaman 

olmayan ve zamansal adı verilen şey, zamanlardan birinde bulunmadığın-

da zamanın aksine mevcut olmaz. Buna örnek, geçmiştir. Zira bize göre o 

kendinde mevcuttur. Bununla birlikte şimdi ve gelecekte mevcut değildir. 

Bu açıktır. Geçmişte de mevcut değildir. Çünkü şeyin kendi kendisinin zarfı 

olması imkânsızdır. Bunun açıklaması şöyledir: Mekân kendinde vardır. Bu-

nunla birlikte mekânların hiçbirinde mevcut değildir. Oysa mekânsal, bunun 

aksinedir. Çünkü mekânsal, bir mekânda bulunmadığında mevcut olamaz. 

Ben şöyle derim: Bu, lafzî bir tartışmadır. Çünkü kastedilen şudur: Zaman 

mevcut olsaydı o zaman ya geçmişin ya şimdinin ya da geleceğin kendisi olur-

du. Halbuki öğrendiğin gerekçeden dolayı bunların tamamı yanlıştır. 
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 ħÝĻĘ ıĭĨא   į×כóÜ اĭÝĨאع   ĵĥĐ اïĤال   įĥĻĤïÖ اõäŶاء  ĥÜכ   īĨ  ħùåĤا  ÕכóÜ
أن  ĨÍĘא  اĨõĤאن   ïäو  ĳĤ  įĬأ  ĹĬאáĤا  įäĳĤا  ģĀאè כאن  وĩĤא  İóÖאĬאً،  اźïÝøźل 

.ģĈאÖ ģכĤوا ģ×ĝÝùĩĤا ĹĘ أو ĹĄאĩĤا ĹĘ أو óĄאéĤا ĹĘ ïäĳĺ

ĨÍĘא ] ١٣٢[ اĨõĤאن   ïäو  ĳĤ  įĬإ  :ħÝĥĜ  ħĤ Ĝאل:  ÉÖن  ĭĻøא   īÖا  įĭĐ أäאب 
 īĨ ÿّìא أıĭĨ ًّŻن כÍĘ ģ×ĝÝùĩĤا ĹĘ أو ĹĄאĩĤا ĹĘ أو óĄאéĤن أي اŴا ĹĘ

اĳäĳĩĤد اěĥĉĩĤ، وõĥĺ źم īĨ כñب اÿìŶ واęÝĬאئį כñب اħĐŶ واęÝĬאؤه.

وýĨ ĳİכŶ ģٌن وĳäد اĹýĤء ďĨ įùęĬ ĹĘ أĹĘ ïäĳĺ ź įĬ اéĤאل ] ١٣٣[
 īÖا ăĜאĬ ïĜر. وĳāÝĨ óĻĔ ĳİ ģÖ رñđÝĨ ģ×ĝÝùĩĤا ĹĘ źو ĹĄאĩĤا ĹĘ źو
وĳäد  اĭÝĨאع   ĵĥĐ  ěĻ×ĉÝĤا İó×Öאن  اĭĤźïÝøא  ĳäاب   ĹĘ Ĝאل   ßĻè  įùęĬ ĭĻøא 
 ĵİאĭÝÜ ź ĹÝĤا ÙĻĄאĩĤכאت اóéĤا ďĻĩä :ÙĺאıĭĤا óĻĔ ĵĤإ Ù×ĜאđÝĩĤادث اĳéĤا
 ĹęĘ źאن وإāĝĭĤאدة واĺõĤאÖ ėāÝÜو ěĻ×ĉÝĤא اıĻĘ رĳāÝĺ ĵÝè ًŻĀأ ïäĳÜ ź
 ïäĳĺ ź אĨ نÉÖ אكĭİ ħכè ïĝĘ ģĈאÖ ģכĤوا ģ×ĝÝùĩĤאل أو اéĤأو ا ĹĄאĩĤا
 ăٌĜאĭÜ  įĬوأ ĭıİא   įđĭĨو đĉĜאً  ĳäĳĨداً   īכĺ  ħĤ  ÙàŻáĤا  ÙĭĨزŶا  īĨ Ĺüءٍ   ĹĘ

.çĺóĀ

ÍĘن ĭĨ ź :ÛĥĜאÍĘ ÙąĜن Ĩא ĨõÖ ÷ĻĤאن כאóéĤכŻáĨ Ùً وĵĩùĺ زĨאĻĬאً ] ١٣٤[
 ĹĄאĩĤכא اĨõĤאن  ŻíÖف  ĳäĳĨداً   īכĺ  ħĤ  ÙĭĨزŶا  īĨ Ĺüءٍ   ĹĘ  ïäĳĺ  ħĤ إذا 
 ĹĘ źאل وéĤا ĹĘ ًداĳäĳĨ īכĺ ħĤ وإن įùęĬ ïّè ĹĘ ٌدĳäĳĨ אĬïĭĐ įĬÍĘ  ًŻáĨ
 .įùęĭĤ ĘóČאً  اĹýĤء  כĳن   ÙĤאéÝøź  ĹĄאĩĤا  ĹĘ  źو  óİאČ  ĳİو اĝÝøź×אل 
 ÙĭכĨŶا  īĨ Ĺüءٍ   ĹĘ  ïäĳĺ  ħĤ وإن   įùęĬ  ĹĘ ĳäĳĨدٌ  اĩĤכאن  أن   įéĻĄĳÜو
 ÙٌĐאزĭĨ هñİ :ÛُĥĜ .ًداĳäĳĨ īכĺ ħĤ כאنĨ ĹĘ ïäĳĺ ħĤ إذا įĬÍĘ ĹĬכאĩĤف اŻíÖ
 ĹĄאĩĤا ÷ęĬ אĨאن إĨõĤכ اĤכאن ذĤ ًداĳäĳĨ אنĨõĤכאن ا ĳĤ įĬد أĳāĝĩĤإذ ا ÙĻčęĤ

.įÝĘóĐ אĩĤ ģĈאÖ ģכĤوا ģ×ĝÝùĩĤאل أو اéĤأو ا
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[135] İbn Sînâ ’nın “daha özelin yanlışlığı daha genelin yanlışlığını gerek-
tirmez.” sözüne karşı şöyle deriz: Daha genel, her biri de kendisinden daha 
özel olan birkaç şeyle sınırlı olduğunda ve o şeylerden hiçbiri var olmadığın-
da daha genel de kesinlikle var olmaz. Çünkü genelin dıştaki varlığı zorunlu 

olarak özelin zımnındadır. 

[136] İmâm Râzî , İbn Sînâ ’nın cevabını çürüttükten sonra onu yani za-

manın yokluğuna delâlet eden ikinci gerekçeyi hareketin kendisiyle nakzetti. 
Çünkü delil hareket hakkında geçerlidir. Çünkü hareket, zaman gibi, üç kı-

sımla sınırlıdır: Geçmiş, şimdi ve gelecek. Bunlardan geçmiş, daha önce şimdi 

olandır; gelecek ise şimdi olacak olandır. Şayet şimdiki hareketin bir varlığı 

olmasaydı hareket var olmazdı. Kuşkusuz hareketin şimdisi, bölünmez. Zira 

o, yerleşik  değildir. Dolayısıyla hareketin bölünmeyen parçalardan bileşmesi 

ve de mesafenin bölünmeyen parçalardan bileşmesi gerekir. Oysa bu, bölün-

meyen parça görüşünün yanlışlığını gösteren delil sebebiyle yanlıştır. O halde 

hareketin mevcut olmaması gerekir. Fakat onun varlığı zorunlu olup duyu ona 

tanıklık yapmaktadır. Şu halde deliliniz nakz olmuştur. 

[137] Bu nakzın cevabı şudur: Hareket ilerde geleceği üzere eş adlılık yo-

luyla bazen kat etme anlamında kullanılır. Kat etme, başlangıç ile son ara-

sındaki mesafede hareket eden için düşünülen bitişik  şeydir ki bu anlamda 

hareketin varlığı yoktur. Çünkü hareket eden, sona ulaşmadığı sürece baş-

langıçtan sona uzanan o bitişik şey, mevcut olamaz; sona ulaştığında ise o aklî 

bitişik ortadan kalkmıştır. Dolayısıyla onun dışta bir varlığı düşünülemez. Ak-

sine kat etme anlamında hareket, ilerde de öğreneceğin gibi, yalnızca hayalde 

şekillenir. Bazen de hareket “ortada meydana gelme” anlamında kullanılır. 

Ortada meydana gelme, istikrâra aykırı bir durum olup bu durum sayesin-

de cisim daima başlangıç ile son arasında bulunur ve iki anda bir mekânda 

bulunamaz. Bu anlamda hareket, mesafenin başından sonuna kadar devam 
eder ve mesafeye örtüşmez. Aksine hareket, mesafe üzerinde varsayılan sınırla-

rın her birinde vardır fakat sürekliliği ve mesafenin sınırlarına nispetinin istik-

rarsızlığı nedeniyle, mesafeye örtüşen şeyin hayalde resm olmasını gerektirir. O 

halde ortaya çıkmaktadır ki, birinci anlamıyla hareketle nakz yapılamaz. Çün-

kü birinci anlamda hareketin, tıpkı zaman gibi, dışta varlığı yoktur. İkinci an-

lamda hareketle de nakz yapılamaz. Çünkü o, her ne kadar mevcut olsa bile, 

5

10

15

20

25

30



111ėĜاĳĩĤح اóü

]١٣٥ [ ħĐŶا óāéĬא: إذا اĭĥĜ .ħĐŶب اñכ ÿìŶب اñכ īĨ مõĥĺ ź :įĤĳĜ
 ïäĳĺ ħĤ رĳĨŶכ اĥÜ īĨ א أيıĭĨ ءĹü ïäĳĺ ħĤو įĭĨ ÿìא أıĭĨ ģر כĳĨة أïĐ ĹĘ

اđĉĜ ħĐŶאً ÍĘن اđĤאم ź وĳäد ĹĘ įĤ اíĤאرج إīĩĄ ĹĘ ź اíĤאص ÖאóąĤورة.
]١٣٦ [ įäĳĤا ăĝĬ أي įąĝĬ אĭĻø īÖاب اĳä įęĻĺõÜ ïđÖ ازيóĤאم اĨŸوا

 ÙכóéĤن اŶ אıĻĘ ħٌאئĜ ģĻĤïĤא إذ اıùęĬ ÙכóéĤאÖ אنĨõĤم اïĐ ĵĥĐ الïĤا ĹĬאáĤا
כאĨõĤאن óāéĭĨةٌ ĹĘ أùĜאمٍ ÙàŻà اĩĤאĹĄ واéĤאóĄ واģ×ĝÝùĩĤ؛ واĩĤאıĭĨ ĹĄא 
 ħĤ دĳäة وóĄאéĤا ÙכóéĥĤ īכĺ ħĤ ĳĥĘ óąéĻø אĨ ģ×ĝÝùĩĤاً واóĄאè א כאنĨ
Üכī اóéĤכĳäĳĨ Ùدة، وü źכ أن اéĤאóĄة ıĭĨא ıĬŶ ÙĩùĝĭĨ óĻĔא Ĝ óĻĔאرة 
 ģĻĤïĤאÖ ģٌĈאÖ ĳİא وıĭĨ ÙĘאùĩĤا ÕّכóÜأ وõåÝÜ ź اءõäأ īĨ ÙכóéĤا ÕّכóÜ مõĥĻĘ
وĳäدİא   īכĤ و  ĳäĳĨدة   ÙכóéĤا Üכĳن   ź أن   ÕäĳĘ اõåĤء   ĹęĬ  ĵĥĐ اïĤال 

.ħכĥĻĤد ăĝÝĬאĘ ÷éĤا įÖ ïıýĺ وريóĄ
واĳåĤاب ñİ īĐا اăĝĭĤ أن اóéĤכÙ כĩא Ö ěĥĉÜ ĹÜÉĻøאóÝüźاك ] ١٣٧[

 īĻÖ ĩĻĘא  óéÝĩĥĤك   ģĝđĺ اñĤي   ģāÝĩĤا  óĨŶا  ĳİو  ďĉĝĤا  ĵĭđĩÖ Üאرةً   ĹčęĥĤا
 ĵĤإ  ģāĺ  ħĤ Ĩא  اóéÝĩĤك  Ŷن   ĵĭđĩĤا ñıÖا  ıĤא  وĳäد   źو  ĵıÝĭĩĤوا اï×ĩĤأ 
ĳäĳĨداً،   ĵıÝĭĩĤا  ĵĤإ اï×ĩĤأ   īĨ  ïÝĩĩĤا  ģāÝĩĤا  óĨŶا ذĤכ   īכĺ  ħĤ  ĵıÝĭĩĤا
 ĹĘ وĳäدٌ   įĤ ĳāÝĺر   ŻĘ اĳĝđĩĤل   ģāÝĩĤا ذĤכ   ģĉÖ  ïĝĘ  įĻĤإ  ģĀو وإذا 
 įĻĥĐ  ďĥĉÝø כĩא  اĻíĤאل   ĹĘ  ħùÜóÜ إĩĬא   ďĉĝĤا  ĵĭđĩÖ  ÙכóéĤا  ģÖ اĻĐŶאن 
ĺכĳن  óĝÝøŻĤار   ÙٌĻĘאĭĨ  ÙٌĤאè  ĳİو  ćøĳĤا  ĹĘ اĳāéĤل   ĵĭđĩÖ أóìى   ěĥĉÜ و 
 ،īĻĬآ  ïٍèوا  õٍĻè  ĹĘ ĺכĳن   źو  ĵıÝĭĩĤوا اï×ĩĤأ   īĻÖ ĉøĳÝĨאً  أïÖاً   ħùåĤا ıÖא 
 Ùًĝ×ĉĭĨ  ÛùĻĤو آİóìא   ĵĤإ  ÙĘאùĩĤا أول   īĨ óĩÝùĨةٌ   ĵĭđĩĤا ñıÖا   ÙכóéĤوا
ĹĘ כīĨ ٍïّè ģ اïéĤود اóęĩĤوĵĥĐ ÙĄ اùĩĤאĤ ÙĘכıĭא  ıĻĥĐא ĳäĳĨ Ĺİ ģÖدةٌ 
ذĤכ  ارùÜאم   ĹąÝĝÜ  ÙĘאùĩĤا ïèود   ĵĤإ ıÝ×ùĬא  اóĝÝøار  وïĐم  ÖאóĩÝøارİא 
إذ  اŶول   ĵĭđĩĤאÖ  ÙכóéĤאÖ  ăĝĬ  ź أن   óıčĘ اĻíĤאل   ĹĘ ıĻĥĐא   ě×ĉĭĩĤا  óĨŶا
ź وĳäد ıĤא ĹĘ اĻĐŶאن כאĨõĤאن، وÖ źאĵĭđĩĤ اáĤאıĬŶ ĹĬא وإن כאĳäĳĨ ÛĬدة 
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mesafeye örtüşmez. Bu nedenle de onun bölünmemesinden ne mesafenin bö-

lünmemesi ne de onun parçalarından birinin bölünmemesi gerekir. Aksine 

hareketin uzandığı yönde bölünmeyen farazî  sınırların mesafede bulunması 

gerekir. Böylesi bir cevabı zaman hakkında söyleyerek delilin aslının çürütül-

mesi mümkün değildir. Yani zaman da hareket gibi sürekli bir şeydir denilmesi 

mümkün değildir. Çünkü Tufan zamanı zorunlu olarak şimdi yoktur. Şayet 

zaman sürekli bir şey olsaydı bütün zamanların gerçekten tek bir şey olması 

gerekirdi. Oysa bu, bedîhî olarak yanlıştır. 

[138] Ancak bu sorunludur. Çünkü el-Mebâhisü’l-meşrıkiyye ’de söyle-

nen şudur: “Zaman da hareket gibi iki anlama sahiptir. Birincisi, dışta var 

olup bölünmez ve ortada oluş anlamında hareketle örtüşür. İkincisi ise vehmî 

olup dışta varlığı yoktur. Çünkü nasıl ki ortada olma anlamında hareket, kat 

etme anlamındaki hareketi yapıyorsa aynı şekilde ona örtüşen ve onun gibi 

bölünmeyen bu şey de akışıyla vehimde uzanan bir şeyi yapmaktadır ki bu 

şey, vehmî hareketin miktarıdır.” İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Dışta olduğunu 

söylediğimiz bu zaman, akıcı ân denilen şeydir.” Râzî’nin sözünden anlaşılan 

şudur: Hareket ve zaman arasında bunlardan mevcut olanın, bölünmeyen ve 

mesafeye örtüşmeyen bir şey olması bakımından herhangi bir fark yoktur ki 

bölünmeyen parçalardan bileşmeleri gereksin. Nasıl ki bölünmeyen akıcı ha-

reketin sürekliliğinden uzanan harekette varsayılan parçaların bir kısmının di-

ğeriyle birlikte olması gerekmiyorsa aynı şekilde bölünmeyen zamanın yani 

bölünmeyen hareketin miktarının sürekliliğinden bölünen hareketin miktarı 

olan bölünen zamanda varsayılan parçaların bir arada olması gerekmez. Tu-

fan zamanının şimdide var olması nereden gerekmektedir! Eğer bu gerekseydi 

mesafenin başlangıcındaki hareketin mesafenin sonundaki hareketle birlikte 

olması gerekirdi. 

[139] Sonra burada başka bir bahis vardır: Filozofl ara göre zaman ya geç-

miş, ya da gelecektir. Dolayısıyla onlara göre şimdi olan bir zaman yoktur. Ak-

sine şimdi, çizgi üzerinde varsayılan nokta gibi, geçmiş ile gelecek arasında or-

tak bir sınır olan vehmî ândır. Bu ân, kesinlikle zamanın bir parçası değildir. 
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اùĝĬאم  ïĐم  اùĝĬאıĨא  ïĐم   īĨ õĥĺم   ŻĘ  ÙĘאùĩĤا  ĵĥĐ  Ùĝ×ĉĭĨ  óĻĔ أıĬא   źإ
 ĹĘ ĺכĳن  أن  õĥĺم   ģÖ  ħùĝĭĨ  óĻĔ أõäائıא   īĨ õäء  ĺכĳن  أن   źو  ،ÙĘאùĩĤا
 īכĩĺ  źو  ،ÙכóéĤا اïÝĨاد   Ùıä  ĹĘ  ÙĩùĝĭĨ  óĻĔ  ÙĄوóęĨ ïèود   ÙĘאùĩĤا
أن ģĉ×ĺ أģĀ اÉÖ ģĻĤïĤن ĝĺאل ģáĨ ذĤכ اĳåĤاب ĹĘ اĨõĤאن أي ĳåĺ źز أن 
اŴن   ïäĳĺ  ź اĘĳĉĤאن  زĨאن  ÍĘن   ÙכóéĤכא  ٌّóĩÝùĨ  óٌĨأ أąĺאً  اĨõĤאن  إن  ĝĺאل: 
 ÙĝĻĝè ةïèא واıĥכ ÙĭĨزŶن اĳכÜ أن ÕäĳĤ ًاóĩÝùĨ ًاóĨאن أĨõĤכאن ا ĳĤورة وóĄ

.ÙًıĺïÖ ģٌĈאÖ ĳİو
]١٣٨ [ ÙכóéĤכא اĨõĤאن  أن   ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘ اñĩĤכĳر  إذ  óčĬ؛   įĻĘو

 ÙכóéĥĤ  ěٌÖאĉĨ  ĳİو  ħùĝĭĨ  óĻĔ اíĤאرج   ĹĘ ĳäĳĨدٌ   óٌĨأ أĩİïèא  ĻĭđĨאن؛   įĤ
ĵĭđĩÖ اĤכĳن ĹĘ اćøĳĤ، واáĤאĹĬ أź ħٌİĳÝĨ óٌĨ وĳäد ĹĘ įĤ اíĤאرج įĬÍĘ כĩא 
 ĳİ يñĤا óĨŶا اñİ כĤñכ ďĉĝĤا ĵĭđĩÖ ÙכóéĤا ģđęÜ ćøĳÝĤا ĵĭđĩÖ ÙכóéĤأن ا
 ÙכóéĥĤ ٌارïĝĨ ĳİ ًאĻĩİاً وïÝĩĨ ًاóĨأ įĬŻĻùÖ ģđęĺ אıĥáĨ ħٍùĝĭĨ óĻĔא وıĤ ěٌÖאĉĨ
اñĤي   ĳİ اĨõĤאن   īĨ اíĤאرج   ĹĘ اĳäĳĤد   įĤ أĭÝ×àא  اñĤي  ñıĘا  Ĝאل:   .ÙĻĩİĳĤا
 ĹĘ אنĨõĤوا ÙכóéĤا īĻÖ قóĘ ź įĬأ įĨŻכ īĨ ěĝéÜ ïĝĘ אل؛ĻùĤن اŴאÖ ĵĩùĺ
 īĨ אĩı×ّכóÜ مõĥĺ ĵÝè ÙĘאùĩĤا ĵĥĐ ě×ĉĭĺ źو ħùĝĭĺ ź óٌĨא أıĭĨ دĳäĳĩĤأن ا
 ħùĝĭÜ ź ĹÝĤا ÙĤאĻùĤا ÙכóéĤار اóĩÝøا īĨ مõĥĺ ÷ĻĤ įĬא أĩכĘ أõåÝÜ ź اءõäأ
 ź כĤñכ ،ăđÖ ďĨ אıąđÖ ةïÝĩĩĤا ÙכóéĤا ĹĘ ÙĄوóęĩĤاء اõäŶا ďĩÝåÜ أن
õĥĺم īĨ اóĩÝøار اĨõĤאن اñĤي ħùĝĭĺ ź؛ أïĝĨ ĹĭĐار اóéĤכóĻĔ Ù اÙĩùĝĭĩĤ أن 
 ÙĩùĝĭĩĤا ÙכóéĤار اïĝĨ ĳİ يñĤا ħùĝĭĩĤאن اĨõĤا ĹĘ ÙĄوóęĩĤاء اõäŶا ďĩÝåÜ
 ïäĳÜ أن ÕäĳĤ כĤذ Õäو ĳĤن، وŴا ĹĘ אنĘĳĉĤאن اĨز ïäĳĺ م أنõĥĺ īĺأ īĩĘ

اóéĤכĹĘ Ù أول اùĩĤאďĨ ÙĘ اóéĤכĹĘ Ù آİóìא.
ħà إن ĭıİא áéÖאً آóì وĳİ أن اĨõĤאن ïĭĐ اéĤכĩאء إĨא Ĩאضٍ وإĨא ] ١٣٩[

 ĳİ يñĤم اĳİĳĩĤن اŴا ĳİ óĄאéĤا ģÖ óĄאè ĳİ אنĨز ħİïĭĐ ÷ĻĥĘ ģ×ĝÝùĨ
óÝýĨ ٌّïèكٌ ĩıĭĻÖא ÙĤõĭĩÖ اÙĉĝĭĤ اóęĩĤوĵĥĐ ÙĄ اćíĤ وõä ÷ĻĤءاً īĨ اĨõĤאن 
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Çünkü öğrendiğin gibi bitişik  niceliğin parçaları arasındaki ortak sınırlar, 

hakikat bakımından ondan farklıdır. Bu takdirde geçmiş zamanın daha önce 

şimdi olan ve geleceğin şimdi olacak olması doğru değildir. Nasıl ki tek bir 

çizgide biri diğeriyle örtüşmeyecek şekilde karşılaşan iki noktanın varsayılması 

mümkün değilse aynı şekilde zamanda da böyle karşılaşan iki ânın varsayılması 

mümkün değildir. Dolayısıyla ne zaman, bir biri ardına gelen ânlardan bile-

şiktir ne de hareket bölünmeyen parçalardan bileşiktir. O halde ikinci gerekçe 

bütünüyle elenmektedir. 

[140] Filozoflar zamanın varlığını iki gerekçeyle delillendirmişlerdir. Bi-
rinci gerekçe: Biz belirli bir mesafede belirli bir hızda bir hareket varsayıyo-

ruz ve onunla aynı hızda bir başka hareket daha varsayıyoruz. Şayet bu iki 
hareket beraberce başlar ve beraberce biterlerse o belirli mesafeyi beraberce 
kat ederler. Bu durumda birinci süratliye ait hareketin başlangıcı ve bitişi ara-

sında bir imkân vardır. Bu imkân, o belirli hızla söz konusu belirli mesafenin 

kat edilmesini kuşatan uzanım sahibi bir şeydir. Nitekim ikinci süratli, o im-

kânda ve o hızda birinciye ortak olduğundan o da söz konusu mesafe mikta-

rını kat etmiştir. Bu halde bin hareket varsayılsa bile bu hareketlerin mesafe-

nin miktarında eşit olmaları gerekir ve o miktarda farklılaşmaları kesinlikle 

mümkün değildir. Şayet ikisinden biri diğerinden önce başlar ve beraberce 
biterlerse veya ikisinden biri önce biter ama beraber başlarlarsa bu durum-
da birinci varsayıma göre sonra başlayan hareket ve ikinci varsayıma göre önce 

biten hareket, yanındakinden daha az mesafe kat etmiştir. Dolayısıyla sonra 

başlayan hareketin başlangıcı ile sonu arasında o belirli hızla daha az mesafe 

kat edilmesini içeren bir imkân bulunmaktadır. Bu imkân, birinci imkândan 

daha azdır hatta onun bir parçası olup diğer parçadan sonra gelir. Aynı şekil-

de önce biten hareketin başlangıcı ile sonu arasında o özel hızla daha az mesa-

fe kat edilmesini içeren bir imkân vardır. Bu imkân da birinci imkândan daha 

azdır hatta ondan bir parça olup diğer parçadan önce gelir. Eğer iki hareket 
hızlılık  ve yavaşlıkta farklılaşır ama başlama ve bitişte birleşirlerse daha 
hızlı olan hareket yavaş olandan daha çok mesafe kat eder. Bu durumda iki 

hareketin başlangıcı ile bitişi arasında belirli bir yavaşlıkla daha az mesafe kat 

edilmesini içeren ve belirli bir hızla daha çok mesafe kat edilmesini içeren bir 

imkân vardır. Öyleyse o mesafelerin kat edilmesini içeren uzanmış bu şeyler, 
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أĩĤ ًŻĀא īĨ ÛĘóĐ أن اïéĤود اóÝýĩĤכīĻÖ Ù أõäاء اĤכħ اíĨ ģāÝĩĤאıĤ ÙęĤא 
ĹĘ اĭĻè çāĺ ŻĘ ÙĝĻĝéĤئñٍ أن اĨõĤאن اĩĤאĨ ĹĄא כאن èאóĄاً واĨ ģ×ĝÝùĩĤא 
 ßĻéÖ אنÝĻĜŻÝĨ אنÝĉĝĬ ٍïّèوا ٍćّì ĹĘ ضóęĺ أن īכĩĺ ź įĬא أĩכĘ óąéĻø
آĬאن  اĨõĤאن   ĹĘ óęĺض  أن   īכĩĺ  ź כĤñכ  اóìŶى،   ĵĥĐ إïèاĩİא   ě×ĉĭÜ  ź
 īĨ Ùً×ّכóĨ ÙכóéĤا źو ÙĻĤאÝÝĨ ٍאتĬآ īĨ ًכّ×אóĨ אنĨõĤن اĳכĺ ŻĘ כĤñאن، כĻĜŻÝĨ

.ÙĻĥכĤאÖ ĹĬאáĤا įäĳĤا ñٍئĭĻè ďĘïĭĻĘ أõåÝÜ ź اءõäأ
]١٤٠ [ Ùכóè ضóęĬ ّאĬول أŶ؛ اīĻıäĳÖ אنĨõĤد اĳäو ĵĥĐ אءĩכéĤا ãÝèا

 ÙĐóùĤا ĹĘ אıĥáĨ ىóìأ Ùًכóè ضóęĬ و ÙĐóùĤا īĨ ٍارïĝĨ ĵĥĐ ÙĭĻđĨ ÙĘאùĨ ĹĘ
 Ùכóè اءïÝÖا īĻ×Ę ًאđĨ ÙĭĻđĩĤا ÙĘאùĩĤכ اĥÜ אÝđĉĜ ًאđĨ אÝđĉĝĬאً واđĨ אÜأïÝÖن اÍĘ
 ÙĀĳāíĩĤا ÙĘאùĩĤכ اĥÜ ďĉĜ ďùĺ ٍïّÝĩĨ óٍĨכאن أي أĨא إıאئıÝĬول واŶا ďĺóùĤا
ĥÝÖכ اÙĐóùĤ اÙĭĻّđĩĤ. أóÜ źى أن اďĺóùĤ اáĤאĩĤ ĹĬא üאرכĹĘ į ذĤכ اĨŸכאن 
وĥÜכ اďĉĜ ÙĐóùĤ أąĺאً ïĝĨار ĥÜכ اùĩĤאÙĘ، وóĘ ĳĤض أóè ėĤכñİ ĵĥĐ Ùه 
اéĤאÙĤ وùÜ Õäאوıĺא ïĝĨ ĹĘار اùĩĤאÙĘ وĳåĺ źز ęÜאوıÜא ĹĘ ذĤכ أŻĀً، وإن 
 ģ×Ĝ אĩİاïèإ ÛđĉĝĬאً، أو اđĨ אÝđĉĝĬى واóìŶا ģ×Ĝ أي ģ×Ĝ אĩİاïèأت إïÝÖا
 ÙכóéĤول، واŶا óĺïĝÝĤا ĵĥĐ اءïÝÖźا ĹĘ ةóìÉÝĩĤا ÙכóéĤا ÛđĉĜ ًאđĨ אÜأïÝÖوا
 īĻ×Ę אıÝ×èאĀ ÙĘאùĨ īĨ ģĜأ ÙًĘאùĨ ĹĬאáĤا óĺïĝÝĤا ĵĥĐ אعĉĝĬźا ĹĘ ÙĨïĝÝĩĤا
 ģĜأ  ÙĘאùĨ  ďĉĜ  ďùĺ إĨכאنٌ  اıÝĬאئıא   īĻÖو اïÝÖźاء   ĹĘ اóìÉÝĩĤة   ÙכóéĤا اïÝÖاء 
 óٌìÉÝĨ įĭĨ ٌءõä ģÖ ولŶכאن اĨŸا īĨ ģĜכאن أĨŸا اñİو ،ÙĭĻđĩĤا ÙĐóùĤכ اĥÝÖ
īĐ اõåĤء اóìŴ، وכñا īĻÖ اïÝÖاء اóéĤכÙ اĹĘ ÙĨïĝÝĩĤ اĉĝĬźאع وīĻÖ اıÝĬאئıא 
أąĺאً  اĨŸכאن  وñİا   ،ÙĀĳāíĩĤا  ÙĐóùĤا ĥÝÖכ   ģĜأ  ÙĘאùĨ  ďĉĜ  ďùĺ إĨכאنٌ 
 ĹĘ אÝęĥÝìوإن ا ،óìŴء اõåĤا ĵĥĐ ٌمïĝÝĨ įĭĨ ٌءõä ģÖ ولŶכאن اĨŸا īĨ ģĜأ
 óáأכ ÙًĘאùĨ ÙđĺóùĤا ÙכóéĤا ÛđĉĜ ďĉĝĤوا ñìŶا ĹĘ אÜïéÜء واć×Ĥوا ÙĐóùĤا
 ÙٍĘאùĨ ďĉĜ ďùĺ ٌכאنĨא إĩıאئıÝĬوا īĻÝכóéĤا īĻÜאİ اءïÝÖا īĻ×Ę ÙئĻĉ×Ĥا ÙĘאùĨ īĨ
أć×Ö ģĜءٍ īĻّđĨ، وùĨ ďĉĜ ďùĺאÙٍĘ أכÍĘ ÙĭĻّđĨ ÙٍĐóùÖ óáذن ñİه اĳĨŶر اïÝĩĩĤة 
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imkânlar yani uzanımlar olup bir parçanın imkânı, diğerinin imkânına ait 

olacak şekilde farklılığı kabul eder. Nitekim yukarıda açıklanmıştı. Artma, 

eksilme ve parçalanmayı kabul eden ise mevcuttur. Çünkü sırf yokluk, zorunlu 

olarak bunları kabul etmez.

[141] Bu gerekçenin telhîsi ve açıklaması şudur: Hareket fazla ve eksik 

olmak sûretiyle farklılaşır. Bu farklılık, mesafeden kaynaklanmamaktadır. 

Çünkü o farklılık, mesafe bir olmasına rağmen meydana gelmekte ve mesa-

fe farklılığı olmasına rağmen de bulunmamaktadır. Nitekim hızlı ve yavaş, 

aynı mesafeyi kat ettiğinde onların hareketleri, mesafede eşitliklerine rağmen, 

uzanan bir durumda kesinlikle farklıdır. Bu yani söz konusu farklılıkla birlikte 

mesafenin eşitliği, daha önce varsayılan formlarda zikredilmemektedir. Diğer 

yandan o farklılık, son olarak varsayılan hızlı ve yavaş hareketlerde olduğu gibi 

mesafe farklılığı olmasına rağmen bulunmamaktadır. Ayrıca o farklılık, hızlı-

lık  ve yavaşlığa dönük değildir. Çünkü farklılığın gerçekleşmesine sebep olan 

uzanan şey, hızlılık ve yavaşlıkta farklılık bulunmasına rağmen aynı olur. 

Nitekim zikredilen formda yani son olarak varsayılan hızlı ve yavaş hareket-

lerde durum böyledir. Ve çünkü o şey, hızda eşit ama başlangıç ve bitişte fark-

lı oldukları varsayılan iki harekette olduğu gibi hızlılık ve yavaşlıkta birliğe 

rağmen farklılaşmaktadır. Şu halde harekette fazlalık ve eksiklik bakımından 

farklılığı kabul eden bir şey vardır ve farklılığı zâtı nedeniyle kabul edene 

ulaşmak gerekir. İşte bu şey, niceliktir. Çünkü daha önce geçtiği üzere eşitlik  

ve farklılığı kabul etmek, bizzat niceliğin özelliklerindendir. Bizzat niceliğin 

dışındakiler, ancak onun aracılığıyla eşitlik ve farklılıkla nitelenirler. Onun ha-

kikati açıklanırken gelecektir ki, o, bitişik  nicelik  olup yerleşik  olmayan bir 

hey’etin miktarıdır ve hareketlerin en hızlısıdır. 

[142] Bu gerekçenin cevabı şudur: Mesafenin başından sonuna ka-

dar hareket -ki bu kat etme anlamında harekettir- tarafların görüş bir-

liğiyle ancak vehimde var olabilir. Daha önce dikkat çektiğimiz gibi zo-

runluluk da onun dışta varlığının imkânsız olduğuna hükmetmektedir. 

İşte vehmî hareketin miktarı olan bu imkânlar hiç şüphesiz vehmîdir. 

Çünkü mevcûdun, mevhûm ile kâim olması imkânsızdır. Ayrıca fazla-

lık ve eksikliği kabul eden bu imkânlar, sırf yokluklarda varsayılır. Zira 
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اĥÜ ďĉĜ ďùÜ ĹÝĤכ اùĩĤאĘאت إĨכאĬאت أي اïÝĨادات ģ×ĝÜ اęÝĤאوت ĺ ßĻéÖכĳن 
 ĳıĘ ÙئõåÝĤאن واāĝĭĤאدة واĺõĥĤ ًŻÖאĜ א כאنĨو īĻّ×Ü אĩכ óìכאنٍ آĨŸ ءõä כאنĨإ

ĳäĳĨد Ŷن اïđĤم اóāĤف ĺ źכĳن ĜאıĤ ًŻÖא ÖאóąĤورة.

ıĝéĥĺא ] ١٤١[  ÙכóéĤا أن   įéĻĄĳÜو  įäĳĤا ñİا   ÿĻíĥÜ أي   įāĻíĥÜو
ĳāèل  أي   įĤĳāéĤ  ÙĘאùĩĤאÖ اęÝĤאوت  ذĤכ   ÷ĻĤ واāĝĭĤאن  ÖאĺõĤאدة  ęÜאوتٌ 
ذĤכ اęÝĤאوت ďĨ اéÜאد اùĩĤאÙĘ כĩא إذا ďٌĺóø ďĉĜ وĹĉÖءٌ ùĨאÙًĘ واïèة ÍĘن 
 ĹĭĐا أñİ؛ وÙĘאùĩĤا ĹĘ אĩıĺאوùÜ ďĨ ًאđĉĜ ٍïّÝĩĨ óٍĨأ ĹĘ אنÝÜאوęÝĨ אĩıĻÝכóè
 ،ÙĨïĝÝĩĤا ÙĄوóęĩĤر اĳāĤا ĹĘ ًراĳכñĨ ÷ĻĤ אوتęÝĤכ اĤذ ďĨ ÙĘאùĩĤאوي اùÜ
 ÙئĻĉ×Ĥوا  ÙđĺóùĤا  ĹĘ כĩא   ÙĘאùĩĤا ęÜאوت   ďĨ اęÝĤאوت  ذĤכ  اęÝĬאء  أي   įאئęÝĬوا
اóęĩĤوīĻÝĄ آóìاً، وĻĤ÷ ذĤכ اęÝĤאوت أąĺאً Đאئïاً إĵĤ اÙĐóùĤ واć×Ĥء éÜźאده 
 ÙĐóùĤا ĹĘ فŻÝìźا ďĨ אوتęÝĤا įÖ ďĝĺ ïĜ يñĤا ïÝĩĩĤا óĨŶכ اĤאد ذéÜأي ا
 īĻÝĄوóęĩĤا ÙئĻĉ×Ĥوا ÙđĺóùĤا ĹĭĐאً أąĺرة أĳכñĩĤرة اĳāĤه اñİ ĹĘ אĩء כć×Ĥوا
 ĹĘ אĩء כć×Ĥوا ÙĐóùĤا ĹĘ אدéÜźا ďĨ óĨŶכ اĤف ذŻÝìأي ا įĘŻÝìźاً وóìآ
اóéĤכīĻÝ اÝĄóĘ īĻÝĥĤא ùÝĨאوĹĘ īĻÝĺ اÙĐóùĤ وĹĘ īĻÝęĥÝíĨ اïÝÖźاء واĉĝĬźאع 
ĹęĘ اóéĤכĹü Ùء ģ×ĝĺ اęÝĤאوت ÖאĺõĤאدة واāĝĭĤאن وīĨ ïÖ ź اıÝĬźאء إĨ ĵĤא 
 ħכĤاص اĳì īĨ ÙÜאوęĩĤאواة واùĩĤل اĳ×Ĝ أن īĨ óّĨ אĩĤ ħכĤا ĳİو įÜاñĤ įĥ×ĝĺ
 ٌّħכ įĬأ įÝĝĻĝè אنĻÖ ĹĘ ĹÜÉĻøو ،įĤ ًאđ×Ü אĩıÖ ėāÝĺ אĩĬاه إïĐ אĨ ات، وأنñĤאÖ

ģāÝĨ وïĝĨارٌ ĻıĤئĜ óĻĔ Ùٍאرة Ĺİ أóøع اóéĤכאت.
]١٤٢ [ Ĺİא وİóìآ ĵĤإ ÙĘאùĩĤأول ا īĨ ÙכóéĤأن ا įäĳĤا اñİ īĐ ابĳåĤوا

 ÙĻĄאĜ ًאąĺورة أóąĤوا ħİĳĤا ÕùéÖ źאً إĜאęÜا ïäĳÜ ź ďĉĝĤا ĵĭđĩÖ ÙכóéĤا
 Ĺİ ĹÝĤאت اĬכאĨŸه اñıĘ ě×ø אĩĻĘ įĻĥĐ אĭı×ّĬ אĩאرج כíĤا ĹĘ אİدĳäאع وĭÝĨאÖ
ïĝĨار اóéĤכÙ اÙĻĩİĳĤ وéÝøź Ùı×ü ŻÖ ÙĻĩİאĻĜ ÙĤאم اĳäĳĩĤد ÖאĳİĳĩĤم، وıĬŶא 
أñİ ĹĭĐه اĨŸכאĬאت اĝĤאĺõĥĤ ÙĥÖאدة واāĝĭĤאن óęĭÜض ĹĘ اïĐŸام اÍĘ ÙĘóāĤن Ĩא 
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Tufan günü ile Hz. Muhammed (s.a.)  arasındaki zaman, Hz. Musa -a.s.- 

ile Hz. Muhammed (s.a.) arasındakinden daha çoktur. Kuşkusuz yok olan 

şeylere ilişmesi mümkün olan, dışta mevcut olamaz. 

[143] Sonra tahkîk, öğrendiğin şu şeydir: Kat etme anlamında hareket 

ile onun miktarı olan zamanın dışta varlığı yoktur, aksine bu ikisi ancak ha-

yalde resmolur. Fakat bunların hayaldeki irtisâmı, zorunlu olarak yok olan 

bir şeyden değil, dışta var olan iki şeyden alınır. Çünkü biz biliyoruz ki, ha-

yalde resmolan o uzanımın dışta var olduğu ve onda parçaların bulunduğu 

varsayılsaydı bu parçaların bir araya gelmesi imkânsız olurdu ve parçaların 

bir kısmı diğerinden önce olurdu. Oysa aklî uzanım böyle değildir. Böy-

le olması için dışta istikrarlı olmayan ama sürekli olan bir şey, sürekliliği 

ve istikrarsızlığı bakımından akılda o uzanımı meydana getirmelidir. Bu 

iki hayalî uzanım, ilk bakışta açık olup bir tür gizlilik içeren o iki mevcut 

şeye delâlet ettiğinden bu ikisinin yerine konulmuş ve delâlet ettikleri iki 

mevcudun hallerinin bilinmesini sağlayan halleri araştırılmıştır. Bu açıdan 

vehimdeki bu iki şey, dış dünyada bulunup da halleri araştırılan şeyler hük-

mündedir. Bu böyledir. 

[144] İmâm Râzî  bu gerekçeye şöyle itiraz etmiştir: “Bu gerekçe, be-

raberce başlayıp beraberce biten iki hareketin varlığının imkânı üzerine 

kuruludur. Bu beraberlik ise yalnızca zamansal beraberliktir. Zamansal be-

raberlik de ancak zamanının ispatından sonra ispatlanabilir. Dolayısıyla kı-

sırdöngü ortaya çıkar. Yine bu, biri daha hızlı diğeri daha yavaş iki hareketin 

varlığının imkânına dayalıdır. Hızlılık ve yavaşlığın ispatı ve tasavvuru ise 

zamanın ispatı ve tasavvuruna dayalıdır. Bu durumda da başka bir kısırdön-

gü ortaya çıkar. Yine hasım ‘geçmiş zaman, fazlalık ve eksiliği kabul eder 

ve bu takdirde onun bir başlangıcı olacaktır’ dediğinde buna şöyle cevap 

verdiniz: Geçmişin toplamı, herhangi bir vakitte var olmamıştır. Dolayısıyla 

onun fazlalık ve eksikliği kabul ettiğini söylemek doğru değildir. Nasıl olur 

da ispatlamaya çalıştığınız bu imkânın fazlalık ve eksikliği kabul ettiği hük-

münü verebilirsiniz! Ayrıca o imkân da herhangi bir vakitte var olmamıştır. 

Bu çelişki değil midir?” 
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ĩıĻĥĐא   ïĩéĨ  ÙáđÖو  ĵøĳĨ  ÙáđÖ  īĻÖ ĩĨא   óáأכ  Ṣ  ïĩéĨو اĘĳĉĤאن  ĳĺم   īĻÖ
. اŻùĤم وü źכ أن Ĩא ĩĺכóĐ īوĳĨŶ įĄر ïđĨوĺ ź ÙĨכĳن ĳäĳĨداً ìאرĻäאً

واĨõĤאن ] ١٤٣[  ďĉĝĤا  ĵĭđĩÖ  ÙכóéĤا أن   īĨ  įÝĘóĐ  ïĜ Ĩא   ěĻĝéÝĤا  ħà
اñĤي ïĝĨ ĳİارİא ź وĳäد ĩıĤא ĹĘ اíĤאرج ĩİ ģÖא إĩĬא ĩùÜóĺאن ĹĘ اĻíĤאل، 
 īĺدĳäĳĨ  īĺóĨأ  īĨ  ģÖ ÖאóąĤورة  ïđĨوم   óٍĨأ  īĨ  įĻĘ ارùÜאĩıĨא   ÷ĻĤ  īכĤ
ĹĘ اíĤאرج ĬŶאّ ħĥđĬ أن ذĤכ اïÝĨźاد اĹĘ ħùÜóĩĤ اĻíĤאل óĘ ĳĤ ßĻéÖض 
ıąđÖא  כאن   ģÖ đĨאً  اĩÝäאıĐא   ďĭÝĨź أõäاء   įĻĘ وóĘض  اíĤאرج   ĹĘ وĳäده 
ĨïĝÝĨאً ăđÖ ĵĥĐ، وĺ źכĳن اïÝĨźاد اĹĥĝđĤ כĤñכ إź إذا כאن ĹĘ اíĤאرج 
Ĺüء ĹĘ ģāéĺ óĝÝùĨ óĻĔ óĩÝùĨ اÕùéÖ ģĝđĤ اóĩÝøاره وïĐم اóĝÝøاره 
Öאدئ   ĹĘ  īĺóİאČ اĻíĤאĻĤאن  اïÝĨźادان  ñİان  כאن  وĩĤא  اïÝĨźاد،  ذĤכ 
أĩĻĜא  ęìאء  ĳĬع  ĩıĻĘא   īĺñĥĤا  īĺدĳäĳĩĤا  īĺóĨŶا ذĭĺכ   ĵĥĐ  īĻّĤودا اóĤأي 
ĝĨאĩıĨא وīĐ ßéÖ أĳèاĩıĤא اóđÝĺ ĹÝĤف ıÖא أĳèال ĩıĻĤĳĤïĨא اĳäĳĩĤدīĺ؛ 
 īĐ  ßé×ĺ  ĹÝĤا اĻĐŶאن   ħכè  ĹĘ اĨĳİĳĩĤאن  ñİان  Āאر  اÝĐź×אر  ñı×Ęا 

ñİا. أĳèاıĤא 
وïĜ اóÝĐض اĨŸאم اóĤازي ñİ ĵĥĐا اĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ įĬÉÖ įäĳĤ إĨכאن ] ١٤٤[

 ÙĻđĩĤا  źإ  ÙĻđĩĤا ñİه   ÛùĻĤو đĨאً،  وĻıÝĭÜאن  đĨאً  ïÝ×Üئאن   īĻÝכóè وĳäد 
 ĳİ وأąĺאً  اïĤور،  õĥĻĘم  اĨõĤאن  إà×אت   ïđÖ  źإ إà×אıÜא   īכĩĺ  ź  ĹÝĤا  ÙĻĬאĨõĤا
 īכĩĺ  źو  ،ÉĉÖأ واóìŶى  أóøع  إïèاĩİא   īĻÝכóè وĳäد   ÙéĀ  ĵĥĐ  ٌّĹĭ×Ĩ
دورٌ  õĥĻĘم   įĥĝđÜو اĨõĤאن  إà×אت   ïđÖ  źإ ĩıĥĝđÜא   źو واć×Ĥء   ÙĐóùĤا إà×אت 
واāĝĭĤאن  ĺõĥĤאدة   ģٌÖאĜ  ĹĄאĩĤا اĨõĤאن  إن   :ħāíĤا Ĝאل  ĩĤא  وأąĺאً   .óìآ
 īĨ  ÛٍĜو  ĹĘ  ïäĳĺ  ħĤ  ĹĄאĩĤا ĳĩåĨع  ÉÖن   įĭĐ  ħÝ×äأ  ،ÙĺاïÖ  įĤ ĻĘכĳن 
éÜכĳĩن   ėĻכĘ واāĝĭĤאن  اĺõĤאدة  ĳ×ĝÖل   įĻĥĐ  ħכéĤا  çāĺ  ŻĘ اŶوĜאت 
 ĹĘ  ïäĳĺ  ħĤ أąĺאً   įĬأ  ďĨ  įÜא×àإ éÜאوĳĤن  اñĤي  اĨŸכאن  ñİا   ĵĥĐ ĩıĤĳ×ĝÖא 

.ăĜאĭÜ źا إñİ ģİאت، وĜوŶا īĨ ÛٍĜو
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[145] Sonra İmâm Râzî  ilk ikisini şöyle cevapladı: “Zamanın varlığı açıktır 

ve bilinmektedir. Bütün milletler zamanı günler, saatler, aylar ve yıllarla ölç-

müşlerdir. Kastedilen ise onun özel hakikatini yani onun bir nicelik  oluşunu ve 

hareketin miktarı olduğunu açıklamaktır. Kuşkusuz zamanın varlığını bilmek, 

beraberlik, hızlılık  ve yavaşlığın sübûtu için bize yeter. Dolayısıyla herhangi bir 

kısırdöngü yoktur.” 

[146] İmâm Râzî  üçüncüye şöyle cevap verdi: “Fazlalık ve eksikliği kabul 

eden şeyin parçalarının toplamı beraberce mevcut olmak zorunda değildir. 

Şüphesiz mesafenin başından sonuna kadar hareket, mesafenin ortasına kadar 

hareketten daha çoktur ve bununla birlikte hareketin parçalarının toplamının 

beraberce varlığı yoktur.” Sonra İmâm Râzî şöyle dedi: “Fakat buna göre bir 

şey daha kalmaktadır. Bu şey şudur: Fazlalık ve eksiklik hükmünün doğrulu-

ğu, hakkında hüküm verilen şeyin varlığına dayanmadığı takdirde bu, onların 

esaslarından pek çoğunu zedeler. Bu husuta düşünülsün!”

[147] İkinci gerekçe: Baba zorunlu olarak oğuldan öncedir. Çünkü baba 

oğul yokken vardır, sonra oğul varlık kazanmıştır. Buna göre baba oğlun yok-

luğuyla -ki varlık bu yokluğu izlemiştir- birlikte olması bakımından dikkate 

alındığında ondan önce olur. Nitekim baba, varlığı oğlun varlığıyla birlikte 

olması bakımından dikkate alındığında onunla birlikte olur. Bu öncelik , baba-
nın cevherinin kendisi değildir, çünkü öncelik, izâfî olup ancak iki şey arasın-

da düşünülebilir; ve babanın cevherinden başkadır, zira babanın cevherinde 

kesinlikle izâfet yoktur. Ayrıca babanın cevheri, anlattığımız gibi bazen oğulla 
birlikte olur. Bu durumda babanın cevheri, oğlun beraberliğiyle birlikte var 

olur. Kuşkusuz babanın oğla önceliği, onun oğulla beraberliğiyle birlikte var 

olmaz. Yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: Denilmiştir ki, o, beraber olmaz. 
Yani öncelik ve öncelemekle nitelenen şey, bu durumdayken beraberlikle nite-

lenmez. Dolayısıyla öncelik, babanın cevheriyle bir araya geldiği gibi, beraber-

likle bir araya gelmez. Bu durumda öncelik, babanın zâtına ilave olmaktadır. 

Ayrıca o, onunla beraber oğlun yokluğunun dikkate alınması değildir. Yani 

söz konusu önceleme, babayla beraber oğlun yokluğunun dikkate alınmasın-

dan ibaret de değildir. Çünkü o yani baba, oğla eklenen ve varlığından sonra 

ona gelen yoklukla beraber dikkate alınır ve bu açıdan babanın oğla önceliği 
yoktur aksine baba bu açıdan oğuldan sonradır. 
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]١٤٥ [ ģĀאè įÖ ħĥđĤد واĳäĳĤا óİאČ אنĨõĤن اÉÖ īĻĤوŶا īĐ אبäأ ħà
ÍĘن اħĨŶ כïّĜ ħıĥروه ÖאĺŶאم واùĤאĐאت واĳıýĤر واĳĐŶام، واĳāĝĩĤد ĻÖאن 
įÝĝĻĝè اÙĀĳāíĩĤ أĹĭĐ כįĬĳ כĩّאً وïĝĨاراً óéĥĤכÙ، وü źכ أن اĳäĳÖ ħĥđĤد 

اĨõĤאن ĺכĭĻęא ĳ×à ĹĘت اÙĻđĩĤ واÙĐóùĤ واć×Ĥء ŻĘ دور.

وأäאب īĐ اáĤאÉÖ ßĤن اĝĤאĺõĥĤ ģÖאدة واāĝĭĤאن Õåĺ ź أن ĺכĳن ] ١٤٦[
 īĨ óáא أכİóìآ ĵĤإ ÙĘאùĩĤأول ا īĨ ÙכóéĤن اÍĘ ًאđĨ ًداĳäĳĨ įائõäع أĳĩåĨ
 īכĤ :אلĜ ħà ،ًאđĨ ÙכóéĤاء اõäع أĳĩåĩĤ دĳäو ź įĬأ ďĨ אıęāÝĭĨ ĵĤإ ÙכóéĤا
 ĵĥĐ אنāĝĭĤאدة واĺõĤאÖ ħכéĤا ÙéĀ ėĜĳÝÜ ħĤ إذا įĬأ ĳİء وĹü اñİ ĵĥĐ ĵĝ×ĺ
.įĻĘ óכęÝĻĥĘ ħİïĐاĳĜ īĨ ةóĻáل כĳĀأ ĹĘ حïĝĤا įĭĨ مõĥĺ įĻĥĐ مĳכéĩĤد اĳäو

اįäĳĤ اáĤאĹĬ أن اŶب ïّĝĨمٌ ĵĥĐ اóĄ īÖźورةً Ŷن اŶب ĳäĳĨدٌ ] ١٤٧[
 įĨïđĤ ًאĬאرĝĨ כאن įĬأ ßĻè īĨ بŶا ó×ÝĐذا اÍĘ īÖźا ïäو ħà ،īÖźم اïĐ ďĨ
وĳäده  أن   ßĻè  īĨ  ó×ÝĐا إذا   įĬأ כĩא   ،įĻĥĐ ĨïّĝĨאً  כאن  اĳäĳĤد   į×ĝđĺ اñĤي 
ĝĨאرنٌ ĳäĳĤد اīÖź כאن įđĨ، وĻĤ÷ ذĤכ اïĝÝĤم óİĳä ÷ęĬ اŶب Ŷن اïĝÝĤم 
 ًŻĀأ  įĻĘ  ÙĘאĄإ  ź إذ  اŶب   óİĳä دون   īĻئĻü  īĻÖ  źإ  ģĝđĺ  ź  ٌّĹĘאĄإ  óٌĨأ
 óİĳä  ïäو  ïĝĘ ĳّĀرĬאه  כĩא   īÖźا  ďĨ أي   įđĨ ĺכĳن   ïĜ اŶب   óİĳä وŶن 
 įĻĤوإ ،įĤ įÝĻđĨ ďĨ ïäĳĺ ź īÖźا ĵĥĐ įĨïĝÜ כ أنü źو ،īÖźا ÙĻّđĨ ďĨ بŶا
 ĹĘ نĳכĺ ź مïĝÝĤوا ،ÙĻĥ×ĝĤאÖ ėāÝĨ ĳİ אĨ أي ďĨ نĳכĺ ź :ģĻĜو :įĤĳĝÖ אرüأ
ĥÜכ اéĤאل ęāÝĨאً ÖאåÜ ŻĘ ÙĻđĩĤאďĨ اÙĻĥ×ĝĤ اÙĻđĩĤ כĩא åĺאıđĨא óİĳä اŶب 
ÝĘכĳن اÙĻĥ×ĝĤ أóĨاً زائïاً ĵĥĐ ذاįÜ وÖ ĳİ źאÝĐ×אر ïĐم اįđĨ īÖź أي ĻĤ÷ ذĤכ 
اïĝÝĤم Đ×אرة óåĨ īĐد اÝĐ×אر ïĐم اďĨ īÖź اŶب įĬŶ أي اŶب ďĨ ó×Ýđĺ اïđĤم 
 ģÖ אر×ÝĐźا اñıÖ įĻĥĐ بŷĤ مïĝÜ źده وĳäو ïđÖ įĻĥĐ אرئĉĤا īÖźאÖ ěèŻĤا

.įĭĐ óٌìÉÝĨ אر×ÝĐźا اñıÖ ĳİ
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[148] Özetle öncelik  ve sonralık , babayla birlikte dikkate alınan yoklu-
ğun kendisiyle farklılaştığı şeylerdendir. Çünkü babayla birlikte dikkate alı-

nan yokluk, bazen onun önceliğini gerektirir bazen onun sonralığını gerekti-

rir. Nitekim bunu öğrendin. Şu hale öncelik, yokluğun kendisi olamaz. Aksi 

halde yokluğun babayla birlikte dikkate alınması, onun daima önce olmasını 

gerektirirdi ve sonralık da benzer gerekçeden dolayı yokluğun kendisi olmazdı. 

Bazen yokluk öncelik ve sonralıkla farklılaşır şeklinde söylediğimiz bu şey şöyle 
ifade edilir: Oğlun varlığından önceki yokluk, tıpkı oğlun varlığından sonraki 
yokluk gibidir. Halbuki öncelik, sonralık gibi değildir diğer deyişle öncenin 

önceliği, sonranın sonralığı gibi değildir. Dolayısıyla o ikisinden hiçbiri yok-

luğun kendisi değildir. Nitekim öncelik, ne sadece babanın kendisidir ne de 

oğlun yokluğuyla birlikte alınan babadır. Sonralık da ne oğlun kendisidir ne 

de babanın varlığıyla birlikte alınan oğuldur. Aksine öncelik ve sonralık, söz 

konusu şeylere ilave iki durumdur. Dolayısıyla öncelik ve sonralık, iki izâfettir 

ve bu nedenle bir mahalli gerektirirler. Böylece açıklığa kavuştu ki, öncelik ve 

sonralığın baba ve oğula ilişmesi, baba ve oğulun zâtları gereği değildir. Aksi 

takdirde öncelik ve sonralığın baba ve oğuldan ayrılması imkânsız olurdu ki 

bu, daha önce geçen gerekçeden dolayı yanlıştır. Şu halde öncelik ve sonralıkla 

zâtı gereği nitelenen başka bir şey olmalıdır. 

[149] İkinci gerekçenin telhîs ve tahrîri şudur: Kuşkusuz burada bir şey 
vardır ve bu şeye zâtı gereği öncelik  ve sonralık  ilişir. Bu şey, baba ve oğul 

gibi örfte önce ve sonra denilen şeyden başkadır. İşte bu şeyin öncesinin sonra 
ve sonrasının önce olması mümkün değildir. Çünkü şeyin zâtının gerektir-

diği durumun ondan ayrılması imkânsızdır. Örfte öncelik ve sonralıkla nite-

lenen bu şeylere gelince bunların öncesinin sonra ve sonrasının önce olması 

mümkündür. Çünkü biz babanın cevherini cevher olmak bakımından düşün-
sek onun oğuldan önce ve sonra var olması imkânsız olmaz aksine babanın 

cevherinin öncelik ve sonralığa nispeti eşittir. Oğlun cevherinde de durum 

aynıdır. Çünkü cevher olması bakımından onun babadan önce veya ondan 

sonra var olması imkânsız değildir. İşte öncelik ve sonralık, bu şeylere, zâtı 

gereği öncelik ve sonralığa konu olan o şey sebebiyle ilişir. Dolayısıyla baba, 
önceki zamanda olduğu için önce, oğul ise sonraki zamanda olduğu için son-
radır. Eğer baba ve oğlun öncelik ve sonralığın doğrudan konusu olan o du-

rumda bulunması düşünülmeseydi aksine iki zât yani baba ve oğlun cevheri, 
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]١٤٨ [ ďĨ أي įđĨ ó×ÝđĩĤم اïđĤا įÖ ėĥÝíĺ אĩĨ Ùĺïđ×Ĥوا ÙĻĥ×ĝĤאĘ ÙĥĩåĤאÖو
اŶب ÍĘن اïđĤم اĺ ïĜ įđĨ ó×ÝđĩĤכĳن äĳĨ×אً įĨïĝÝĤ وįÝĻĥ×Ĝ، وĺ ïĜכĳن äĳĨ×אً 
óìÉÝĤه وįÝĺïđÖ כĩא Ü ŻĘ ÛĘóĐכĳن اęĬ ÙĻĥ×ĝĤ÷ اïđĤم وإź כאن اÝĐ×אر اïđĤم 
 .óא ذכĨ ģáĩĤ مïđĤا ÷ęĬ ًאąĺأ Ùĺïđ×Ĥن اĳכÜ źاً، وïÖأ įĨïĝÝĤ ًא×äĳĨ بŶا ďĨ
وįĭĐ ó×đĺ ïĜ أي ñİ īĐا اñĤي ذכĬóאه īĨ أن اïđĤم Ö ėĥÝíĺאÙĻĥ×ĝĤ واÉÖ Ùĺïđ×Ĥن 
اïđĤم ģ×Ĝ أي ģ×Ĝ وĳäد اīÖź כאïđĤم ïđÖ أي ïđÖ وĳäده وģ×Ĝ ÷ĻĤ כ×ïđ أي 
 ÙĻĥ×ĝĤא أن اĩم، כïđĤا ÷ęĬ אĩıĭĨ ءĹü نĳכĺ ŻĘ ïđ×Ĥا Ùĺïđ×כ ģ×ĝĤا ÙĻĥ×Ĝ ÷ĻĤ
 ÷ęĬ ÷ĻĤ ًאąĺأ Ùĺïđ×Ĥوا ،īÖźم اïĐ ďĨ ًذاĳìÉĨ źه وïèب وŶا ÷ęĬ ÛùĻĤ
 ĵĥĐ انïان زائóĨأ Ùĺïđ×Ĥوا ÙĻĥ×ĝĤا ģÖ ،بŶد اĳäو ďĨ ًذاĳìÉĨ źه وïèو īÖźا
 ÙĻĥ×ĝĤوض اóĐ أن īĻّ×Ü ïĜو ،ًّŻéĨ אنĻĐïÝùĻĘ אنÝĘאĄא إĩİرة وĳכñĩĤر اĳĨŶا
واŷĤ Ùĺïđ×Ĥب واñĤ ÷ĻĤ īÖźاĩıĻÜא وإź اďĭÝĨ اęĬכאכĩıא ĩıĭĐא، وÖ ĳİאĩĤ ģٌĈא 

.įÜاñĤ אĩıÖ ėāÝĺ óìءٍ آĹü īĨ ïÖ ŻĘ óّĨ
]١٤٩ [ įĝéĥÜ ًئאĻü אĭıİ ه أنóĺóéÜو ĹĬאáĤا įäĳĤا ÿĻíĥÜ أي įāĻíĥÜو

 ،īÖźب واŶכא óٌìÉÝĨمٌ وïĝÝĨ įĬف، إóđĤا ĹĘ įĤ אلĝĺ אĨ óĻĔ įÜاñĤ Ùĺïđ×Ĥوا ÙĻĥ×ĝĤا
وĹü ĳİءٌ ĩĺ źכī أن ïđÖ įĥ×Ĝ óĻāĺ وïđÖ źه Ŷ ģ×Ĝن Ĩא įĻąÝĝÜ ذات اĹýĤء 
 Ùĺïđ×Ĥوا ÙĻĥ×ĝĤאÖ אرفđÝĩĤا ĹĘ ėĀĳÜ ĹÝĤאء اĻüŶه اñİ אĨوأ ،įĭĐ įכאכęĬا ģĻéÝùĺ
ĩĻĘכıĻĘ īא ذĤכ أĹĭĐ أن ıĥ×Ĝ óĻāĺא ïđÖ وİïđÖא ĬŶ ģ×Ĝאّ ĭĄóĘ ĳĤא óİĳä اŶب 
 Ù×ùĬ ģÖ هïđÖ źو īÖźا ģ×Ĝ כ أيĤذ ģ×Ĝ ïäĳĺ أن ďĭÝĩĺ ź óİĳä ĳİ ßĻè īĨ
 īĨ įĬÍĘ īÖźا óİĳä ĹĘ אلéĤا اñاء، وכĳø ĵĥĐ Ùĺïđ×Ĥوا ÙĻĥ×ĝĤا ĵĤه إóİĳä
ďĭÝĩĺ ź óİĳä ĳİ ßĻè أن ģ×Ĝ ïäĳĺ اŶب أو ïđÖه ñıĘه اĻüŶאء إĩĬא ıĝéĥĺא 
اïĝÝĤم واÕ×ùÖ óìÉÝĤ ذĤכ اóĨŶ اñĤي įĝéĥÜ اÙĻĥ×ĝĤ واñĤ Ùĺïđ×ĤاĘ įÜכאن اŶب 
 ċèŻĺ ħĤ ĳĤو óìÉÝĨ ٍאنĨز ĹĘ įĬĳכĤ óìÉÝĨ īÖźم، واïĝÝĨ ٍאنĨز ĹĘ įĬĳכĤ ًאĨïĝÝĨ
 ÙĻĥ×ĝĥĤ اتñĤאÖ ٌوضóđĨ ĳİ يñĤا óĨŶכ اĤذ ĹĘ אĩıĐĳĜو ċèŻĺ ħĤ ĳĤ כ أيĤذ
 ŻÖ ıĨĳıęĨא   ßĻè  īĨ  īÖźوا اŶب  óİĳäي   ĹĭĐأ اñĤاÜאن   ó×ÝĐا  ģÖ  Ùĺïđ×Ĥوا
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bunlardan başka bir şeyi dikkate almaksızın mefhumları bakımından dikkate 
alınsaydı orada bir öncelik  ve sonralık  olmazdı. Öncelik ve sonralığın doğ-

rudan kendisine iliştiği o şey, bizim zaman dediğimiz şeydir. Çünkü bizim 

zamanla kastımız, onun öncelikle nitelenen parçasının sonralıkla nitelenmesi 

ve sonralıkla nitelenen parçasının öncelikle nitelenmesi imkânsızdır anlamında 

zâtı gereği kendisine ait bir parçanın bir parçadan önce ve zâtı gereği kendisine 

ait bir parçanın bir parçadan sonra olduğu şeydir. 

[150] İkinci gerekçenin cevabı şudur: Sizin söylediğiniz o şey yani önce-

lik  ve sonralık , aklî bir itibar olup dışta varlığı yoktur. Çünkü sizin baba ve 

oğul hakkında söylediğiniz tarzdaki öncelikle hâdisin yokluğu, varlığından 
kesinlikle öncedir. Dolayısıyla öncelik, yokluğa ilişmekte ve onun bir sıfatı 

olmaktadır. Yokluğa ilişen ve onun sıfatı olan ise kesinlikle dışta gerçekleşmiş 
mevcut bir şey olamaz aksine o, mevhûm ve itibârî  bir durum olup mevcut bir 

mahalli gerektirmez. Şu halde öncelik ve sonralığın doğrudan doğruya iliştiği 

şeyin, sizin iddia ettiğiniz gibi, dışta gerçekleşmiş bir mevcut olması gerekmez. 

Sekizinci Maksat: Zamanın Hakikati

[151] Hakikatinin belirlenmesi bakımından zaman hakkında beş görüş 
vardır. Birinci görüş: Kadîm filozoflarından biri şöyle demiştir: Zaman, araz 

değildir, kendisiyle birlikte hiçbir cisim bulunmayan maddeden soyut bir cev-
her olup zâtı gereği yokluğu kabul etmez. Dolayısıyla o, bizzat zorunludur. 

Zaman zâtı nedeniyle yokluğu kabul etmez dedik çünkü eğer yok olsaydı yok-
luğu varlığından sonra olurdu ki bu, sonra ve öncenin bir araya gelmediği 
bir sonralıktır. Söylenen bu şey, zaman bakımından sonralıktır. Çünkü daha 

önce geçtiği üzere zaman bakımından olmayan sonralıkta sonra önceyle bir 

araya gelir. Buna göre zamanın yokluğuyla birlikte zaman vardır. Bu durum-

da zaman, yok olduğu farz edildiği esnada var olacaktır. Halbuki bu, çelişkidir. 
Yokluğunun varsayılmasından onun varlığı gerektiğine göre onun yokluğu zâtı 

gereği imkânsızdır. Dolayısıyla onun varlığı zorunludur. Zamanın zâtı gereği 

zorunlu varlık sâbit olduğuna göre onun bizâtihî kâim ve maddenin kirlerin-

den soyutlanmış bir cevher olduğu da sâbit olmuştur. Amaçlanan da budur. 

Sonra onda hareket meydana geldiği ve hareketin parçalarının ona nispeti var 

olduğunda ona zaman adı verilir, şayet onda hareket var olmazsa ona dehr adı 

verilir. 
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 įĝéĥĺ اñĤي   óĨŶا ĤñĘכ   óìÉÜ  źو ïĝÜم   Ùĩà  īכĺ  ħĤ ĩıđĨא   óìآ  óٍĨأ اÝĐ×אر 
اïĝÝĤم واñĤ óìÉÝĤاĳİ įÜ اñĤي Ö įĻĩùĬאĨõĤאن إذ Ö ĹĭđĬ źאĨõĤאن إź اóĨŶ اñĤي 
ĺכĳن õäء ñĤ įĭĨاõä ģ×Ĝ įÜء، وõäء ñĤ įĭĨاõä ïđÖ įÜء ĵĭđĨ ĵĥĐ أن اõåĤء 
 ďĭÝĩĺ Ùĺïđ×ĤאÖ įĭĨ فĳĀĳĩĤوا Ùĺïđ×ĤאÖ ėāÝĺ أن ďĭÝĩĺ ÙĻĥ×ĝĤאÖ įĭĨ فĳĀĳĩĤا

.ÙĻĥ×ĝĤאÖ ėāÝĺ أن
]١٥٠ [ ÙĻĥ×ĝĤا  ĹĭĐأ ذכĳĩÜóه  اñĤي  ذĤכ  أن   ĹĬאáĤا  įäĳĤا  īĐ واĳåĤاب 

 ĵĥĐ ïّĝĨمٌ  اéĤאدث  ïĐم  ÍĘن  اíĤאرج   ĹĘ  įĤ وĳäد   ź  ĹĥĝĐ اÝĐ×אرٌ   Ùĺïđ×Ĥوا
وĳäده ذĤכ اïĝÝĤم اñĤي ذכĳĩÜóه ĹĘ اŶب واđĉĜ īÖźאً ĻĘכĳن اïĝÝĤم ĐאرĄאً 
ïđĥĤم وįĤ ÙًęĀ وĨא óđĺض ïđĥĤم وĺכĳن ĺ ź įĤ ÙًęĀכĳن أóĨاً ĳäĳĨداً ĝĝّéĨאً 
ĹĘ اíĤאرج ĺ ģÖכĳن أóĨاً ĨĳİĳĨאً اÝĐ×אرĺאً ĳäĳĨ ًّŻéĨ ĹĐïÝùĺ ŻĘداً õĥĺ ŻĘم 

أن ĺכĳن óđĨوض اÙĻĥ×ĝĤ واÖ Ùĺïđ×ĤאñĤات ĳäĳĨداً ìאرĻäאً כĩא ادĳĩÝĻĐّه.

اïāĝĩĤ اáĤאÙĝĻĝè ĹĘ īĨ اĨõĤאن
وįĻĘ أي ĹĘ اĨõĤאن ÖאÝĐ×אر ñĨ įÝĝĻĝè īĻđÜاÙùĩì Õİ؛ أİïèא Ĝאل ] ١٥١[

 ħùä ź אدةĩĤا īĐ دóّåĨ ضóĐ ź óİĳä אنĨõĤأي ا įĬإ :ÙęùĥęĤאء اĨïĜ ăđÖ
 ź אنĨõĤא: إن اĭĥĜ אĩĬات. وإñĤאÖ ًא×äن واĳכĻĘ įÜاñĤ مïđĤا ģ×ĝĺ ź אıĤ אرنĝĨ
 ïđ×Ĥא اıĻĘ ďĨאåĺ ź ÙĺïđÖ دهĳäو ïđÖ įĨïĐ כאنĤ مïĐ ĳĤ إذ įÜاñĤ مïđĤا ģ×ĝĺ
اģ×ĝĤ وذĤכ اñĩĤכĳر ĳİ اÖ Ùĺïđ×ĤאĨõĤאن ĩĤא īĨ ėĥø أن اÖ ź Ùĺïđ×ĤאĨõĤאن 
èאل  ĳäĳĨداً  اĨõĤאن  ĻĘכĳن  زĨאن  اĨõĤאن  ïĐم   ďĩĘ  ģ×ĝĤا  ïđ×Ĥا ıĻĘא   ďĨאåĺ
 įĨïĐ כאن  وĳäده   įĨïĐ óĘض   īĨ õĤم   ïĜ وإذ   ėĥì ñİا  ïđĨوĨאً  óĘض  Ĩא 
 Û×à įÜاñĤ دĳäĳĤا Õäאن واĨõĤأن ا Û×à אً، وإذا×äده واĳäن وĳכĻĘ įÜاñĤ ًźאéĨ
 Ûĥāè إن ħà ،بĳĥĉĩĤا ĳİאدة وĩĤا Õائĳü īĐ ٌدóّåĨ įÜاñÖ ħٌאئĜ óٌİĳä įĬأ
 įĻĘ ÙכóéĤا ïäĳÜ ħĤ אً، وإنĬאĨز Ĺĩø įĻĤإ Ùً×ùĬ אıائõäŶ تïäوو įĻĘ ÙכóéĤا

Ĺĩø دóİاً.

٥

١٠

١٥

٢٠



126 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

[152] Bu görüşün delilinin cevabı birkaç yönden verilir. Birincisi: Sizin 

kendisiyle istidlâl ettiğiniz bu delil, zamanın ortadan kalkmasını yani var ol-

duktan sonra yok olmasını nefyetmektedir ama onun başlangıçta hiç var ol-

mamak sûretiyle yok olmasını nefyetmemektedir. Çünkü “eğer zaman kökten 
yok olursa onun yokluğu, öncenin sonrayla bir araya gelmediği bir sonralıkla 

varlığından sonra olur” demek doğru değildir ki zamanın varlığı ve yokluğu-

nun bir araya gelmesi gereksin. Bu imkânsızlığın gerekmesi için onun yoklu-

ğunun varlığından sonra olduğu farz edilmeli ve yine onun varlığının yoklu-

ğundan sonra olduğu farz edilmelidir. Dolayısıyla zaman hakkında imkânsız 

olan, onun varlığından sonra olan yokluk ve varlığından önce olan yokluktur. 

Varlıktan sonraki veya önceki yokluk ise mutlak yokluk tan daha özeldir. Bu 
nedenle onun imkânsızlığı bunun imkânsızlığını gerektirmez. Çünkü mutlak 

yokluğun başka bir ferdi vardır. Bu fert, varlıkla öncelenmemiş ve varlığı da 

öncelememiş olan daimi yokluktur. Mutlak yokluğun bu ferdi, zaman hakkın-

da imkânsız değildir. O halde zaman, zâtı nedeniyle zorunlu değildir. 

[153] Delile verilen cevabın yönlerinden ikincisi, şöyle denilerek yapılan 

nakzdır: Sizin “onun yokluğu varlığından sonradır ve bu sonralık , sonranın 

önceyle bir araya gelemeyeceği bir sonralıktır ve böyle olan her sonralık da 

zamanla olur” sözünüz, zamanın parçalarının bir kısmının diğerinden önce 
gelmesiyle nakzedilir. Çünkü parçaların bir kısmının diğerinden önce gelme-
si, söylediğimiz gerekçeden dolayı zaman ile değildir. Söylenilen gerekçe, bir 

araya gelip örtüşen zamanlarda teselsül olacağıdır. O halde zamanın varlığının 
yokluğunu öncelemesi veya onun yokluğunun varlığını öncelemesi aynı şekil-
de mümkündür. Yani zamanın varlığı ve yokluğu arasındaki öncelik  ve sonra-

lık, tıpkı zamanın parçaları arasında olduğu gibi, zamanla değildir. 

[154] Ancak bu cevap sorunludur. Çünkü daha önce geçtiği üzere zamanın 

parçaları arasındaki öncelik  zamansal bir önceliktir ama bu, önce ve sonraya 

zâit bir zamanla değildir, aksine o ikisinin aynısı olan bir zamanladır. Çünkü 

parçalar arasındaki öncelik ve sonralık , onların zâtından kaynaklanmaktadır. 

Oysa zamanın yokluğu böyle değildir. Çünkü zamanın yokluğu, zâtı gereği ne 

önceliği ne de sonralığı gerektirir, aksine onunla birlikte bir zaman bulunmalı-

dır ki bu zaman sayesinde ona öncelik ve sonralık ilişsin. Bunun tahrîri şudur: 

Öncelik ve sonralıktan her biri zaman olduğunda bunların herhangi birinde 

ona ilave bir zamana ihtiyaç duyulmaz. Bunların hiçbiri zaman olmadığında 

her ikisinde de zamana ihtiyaç duyulur. İkisinden biri zaman olup da diğeri 

zaman olmadığında ilkinde değil, diğerinde zamana ihtiyaç duyulur. İşte şu 

anda söz konumuz olan, bu kabildendir. 
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ñİا ] ١٥٢[ أن  اŶول  وĳäه؛   īĨ  ÕİñĩĤا ñİا   ģĻĤد ĳäاب  أي   įÖاĳäو
 źو وĳäده   ïđÖ  įĻĥĐ اïđĤم  ĺóĈאن   ĳİو اĨõĤאن  اęÝĬאء   Ĺęĭĺ  įÖ  ħÝĥĤïÝøا اñĤي 
اĨõĤאن  ïĐم   ĳĤ ĝĺאل:  أن  ïāĺق   ź  įĬŶ  ًŻĀأ  ïäĳĺ  ź ÉÖن  اïÝÖاء   įĨïĐ  Ĺęĭĺ
أŻĀً ورأøאً Ĥכאن ïđÖ įĨïĐ وĳäده åĺ ź ÙĺïđÖאıĻĘ ďĨא اïđ×Ĥ اõĥĺ ĵÝè ģ×ĝĤم 
اĩÝäאع وĳäده وđĨ įĨïĐאً إĩĬא õĥĺم ñİا اéĩĤאل ïđÖ įĨïĐ óĺïĝÜ ĵĥĐ وĳäده، 
وóĺïĝÜ ĵĥĐ وĳäده įĨïĐ ïđÖ أąĺאً ĘאĵĥĐ ďĭÝĩĩĤ اĨõĤאن ĳİ اïđĤم اñĤي ĺכĳن 
 ÿّìأ įĥ×Ĝ د أوĳäĳĤا ïđÖ مïđĤده، واĳäو ģ×Ĝ نĳכĺ يñĤم اïđĤده، واĳäو ïđÖ
 ĳİ óìدٌ آóĘ įĤ ěĥĉĩĤم اïđĤن اŶ įĐאĭÝĨا įĐאĭÝĨا Õäĳĺ ŻĘ ěĥĉĩĤم اïđĤا īĨ
 ÷ĻĤ įĭĨ دóęĤا اñİو ،įĻĥĐ ًאĝÖאø źد وĳäĳĤאÖ ًאĜĳ×ùĨ ÷ĻĤ يñĤا óĩÝùĩĤم اïđĤا

.įÜاñĤ دĳäĳĤا Õäن واĳכĺ ŻĘ אنĨõĤا ĵĥĐ ًאđĭÝĩĨ
ÉÖن ] ١٥٣[  ăĝĭĤا  ĳİ  ģĻĤïĤا ذĤכ   īĐ اĳåĤاب  وĳäه   īĨ  ĹĬאáĤا  įäĳĤا

ĝĺאل: ĤĳĜכħ: إن ïđÖ įĨïĐ وĳäده åĺ ź ÙĺïđÖאıĻĘ ďĨא اïđ×Ĥ اÙĺïđÖ ģ×ĝĤ כĤñכ 
Ö ĹıĘאĨõĤאن، ĳĝĭĨضٌ ïĝÝÖم أõäاء اĨõĤאن ıąđÖא Ö ÷ĻĤ įĬÍĘ ăđÖ ĵĥĐאĨõĤאن 
ĩĤא ĭĥĜא õĤ īĨوم اĹĘ ģùĥùÝĤ اŶزÙĭĨ اÙđĩÝåĩĤ اĉÝĩĤאåĘ ÙĝÖאز أن ĺכĳن ïĝÜم 
 óìÉÝĤم واïĝÝĤن اĳכĺ כ أيĤñده כĳäو ĵĥĐ įĨïĐ مïĝÜ أو įĨïĐ ĵĥĐ دهĳäو

īĻÖ وĳäده وÖ ÷ĻĤ įĨïĐאĨõĤאن כĩא īĻÖ أõäاء اĨõĤאن.
]١٥٤ [ ÷ĻĤ įĭכĤ ĹĬאĨمٌ زïĝÜ įائõäأ īĻÖ مïĝÝĤأن ا īĨ مïĝÜ אĩĤ óčĬ įĻĘو

ĨõÖאنٍ زائĵĥĐ ïٍ اïĝÝĩĤم واĨõÖ ģÖ óìÉÝĩĤאنٍ ĩıĭĻĐ ĳİא Ŷن اïĝÝĤم واĩĻĘ óìÉÝĤא 
 źאً وĨïĝÜ ź įÜاñĤ ĹąÝĝĺ ź įĬÍĘ אنĨõĤم اïĐ فŻíÖ אıÜذوا īĨ ئאنüאĬ אıĭĻÖ
óìÉÜاً ïÖ ź ģÖ أن ĺכĳن įđĨ زĨאن óđĻĤض įĤ اïĝÝĤم أو اį×ùéÖ óìÉÝĤ. وóĺóéÜه 
 ĵĤא إĩıĭĨ ٍءĹü ĹĘ ãÝéĺ ħĤ ًאĬאĨإذا כאن ز óìÉÝĩĤم واïĝÝĩĤا īĨ ïٍèوا ģأن כ
زĨאنٍ زائįĻĥĐ ïٍ، وإذا ĺ ħĤכĹü īء ĩıĭĨא زĨאĬאً اĩıĻĘ ãĻÝèא إĵĤ اĨõĤאن، وإذا 
כאن أĩİïèא زĨאĬאً واĨõÖ ÷ĻĤ óìŴאن اĹĘ ãĻÝè اóìŴ إĵĤ اĨõĤאن دون اŶول 

.ģĻ×ĝĤا اñİ īĨ دهïāÖ īéĬ אĨو

٥

١٠

١٥
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[155] Cevabın yönlerinden üçüncüsü: Sizin “onun varlığından sonraki 
veya önceki yokluğu ancak zaman iledir” hükmünüz, sonralık  veya öncelik  

yokluğa ilişseydi doğru olurdu. Halbuki bu yani yokluğun söylenenlerin iliştiği 

şey olması, size göre imkânsızdır. Zira sonralık, sizin düşüncenize göre mevcut 
bir şeydir ve öncelik de böyledir. Çünkü o olmasaydı sizin öncelik ve sonra-

lığın sübûtuyla zamanı ispatlamanız mümkün olmazdı. Herhangi bir şekilde 
sübûtu bulunmayan ise salt olumsuzluk ve sırf yokluktur yani zamanın yoklu-

ğudur. Nasıl olur da ona her ikisi de vücûdî olan öncelik ve sonralık ilişir. Bu 
ancak vakıaya örtüşmeyen zihnî varsayım bakımından olabilir ki o varsayım 

da kesinlikle dikkate alınmaz. Yokluk, nefsü’l-emir bakımından sonralığın iliş-

tiği şey olmadığına göre o açıklama da tamamlanmış değildir. 

[156] Zamanın hakikati hakkındaki görüşlerden ikinci görüş: Zaman, en 
büyük felektir, çünkü en büyük felek zamanın birlikteliğine muhtaç hareketli 

cisimlerin hepsini kuşatır. Nitekim zaman da bunları kuşatır. Bu delil, ikinci 
şekilden iki olumluyla istidlâldir. Dolayısıyla yerinde bilindiği üzere sonuç 

vermez. Ayrıca iki öncülde sözü edilen kuşatmanın anlamı kesinlikle farklıdır 

ve bu nedenle de orta terim  birliği yoktur. 

[157] Üçüncü görüş: Zaman, en büyük feleğin hareketidir. Çünkü bu ha-
reket, tıpkı zamanın yerleşik  olmaması gibi yerleşik değildir. Bu istidlâl de 
önceki cinsindendir. Çünkü bu da ikinci şekilden iki olumluyla istidlâldir ve 

dolayısıyla doğru değildir. Hareket, zamanın aksine, hızlılık  ve yavaşlıkla haki-

ki olarak nitelenir. 

[158] Dördüncü görüş: Bu filozofl ar arasında meşhur olup Aristote-
les ’in savunduğu şu görüştür: Zaman, en büyük feleğin hareketinin ölçüsü-
dür. Aristoteles bu görüşü şöyle delillendirmiştir: Zaman fazlalık ve eksik-

likle farklılaşır. Dolayısıyla o, bir niceliktir. Çünkü daha önce geçtiği gibi 

eşitlik  ve farklılık, niceliğin özelliklerindendir. Ayrıca bölünmeyen parçanın 

ve cismin bundan bileşmesinin imkânsızlığı burhânla sâbit olmuştur. Bu ne-
denle zaman birbiri ardına gelen ânlardan bileşmiş olamaz. Aksi halde ci-

sim, bölünmeyen parçalardan bileşir. O halde zaman, ayrık  nicelik  olamaz. 

Çünkü bu, onun birliklerinden ibaret olan ve birbiri ardına gelen ânlardan 

bileşik olmasını gerektirir. Aksine o, bitişik  nicelik tir. Şu halde o, ölçüdür 

yani parçaları varsayımsal ortak sınırlarda karşılaşan bitişik bir niceliktir. 
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اįäĳĤ اáĤאīĨ ßĤ وĳäه اĳåĤاب أن èכĩכÉÖ ħن ïđÖ įĨïĐ وĳäده ] ١٥٥[
أو ģ×Ĝ وĳäده ĻĤ÷ إÖ źאĨõĤאن إĩĬא çāĺ أن ĳĤ כאن اïđĤم óđĨوĄאً óìÉÝĥĤ أو 
ïĝÝĥĤم وأįĬ أي כóđĨ įĬĳوĄאً ĩĤא ذכéĨ óאلٌ ïĭĐכįĬÍĘ ħ أي اóìÉÝĤ أĳäĳĨ óٌĨدٌ 
ĵĥĐ رأĺכħ، وכĤñכ اïĝÝĤم إذ źĳĤه ĩĺ ħĤכĤ īכħ إà×אت اĨõĤאن ĳ×áÖت اïĝÝĤم 
ïĐم   ĹĭĐأ óĀف  وïĐم   ăéĨ  ĹٌęĬ  įĬÍĘ Ĩא   įٍäĳÖ  įĤ ĳ×àت   ź وĨא   ،óìÉÝĤوا
اóęĤض   ÕùéÖ  źإ  ħıĥĤا اĳäĳĤدĺאن   óìÉÝĤوا اïĝÝĤم   įĤ óđĺض   ėĻכ اĨõĤאن 
اĹĭİñĤ اñĤي ĉĺ źאěÖ اĳĤاďĜ وįÖ ïّÝđĺ ź أŻĀً، وإذا ĺ ħĤכī اïđĤم óđĨوĄאً 

ęĬ ÕùéÖ óìÉÝĥĤ÷ اħÝĺ ħĤ óĨŶ ذĤכ اĻ×Ĥאن.
]١٥٦ [ ħčĐŶכ اĥęĤا įĬאن أĨõĤا ÙĝĻĝè ĹĘ ĹÝĤا ÕİاñĩĤا ĹĬאà א أيıĻĬאàو

Ö ćٌĻéĨ įĬŶאĤכģ أي Öכģ اùäŶאم اóéÝĩĤכÙ اÝéĩĤאÙä إĝĨ ĵĤאرÙĬ اĨõĤאن، כĩא 
 ãÝĭĺ ŻĘ ĹĬאáĤا ģכýĤا īĨ īĻÝ×äĳĩÖ ٌلźïÝøا ĳİאً وąĺא أıÖ ćٌĻéĨ אنĨõĤأن ا
 ĵĭđĩĤا ÙęĥÝíĨ īĻÝĨïĝĩĤا ĹĘ رةĳכñĩĤا ÙĈאèŸأن ا ĵĥĐ ؛įđĄĳĨ ĹĘ ħĥĐ אĩכ

đĉĜאً ïéÝĺ ŻĘ اćøĳĤ أąĺאً.
اĨõĤאن ] ١٥٧[ أن  כĩא  Ĝאرة   óĻĔ ıĬŶא   ħčĐŶا اĥęĤכ   Ùכóè  įĬأ وàאıáĤא 

Ĝ óĻĔאر أąĺאً وĳİ أñİ ĹĭĐا اźïÝøźل Ĩ ÷ĭä īĨא įĬÍĘ įĥ×Ĝ أąĺאً اźïÝøلٌ 
īĨ īĻÝ×äĳĩÖ اýĤכģ اáĤאçāĺ ŻĘ ĹĬ، כėĻ واóéĤכÖ ėĀĳÜ ÙאÙĐóùĤ واć×Ĥء 

ŻíÖ ÙًĝĻĝèف اĨõĤאن.
]١٥٨ [ įĬأ īĨ ĳĉøأر įĻĤإ Õİא ذĨ مĳĝĤا īĻÖ אĩĻĘ رĳıýĩĤا ĳİא وıđÖورا

ïĝĨار óèכÙ اĥęĤכ اħčĐŶ. واãÝè أرĵĥĐ ĳĉø ذĤכ įĬÉÖ أي اĨõĤאن ęÝĨאوتٌ 
 ïĜو ،įĀاĳì īĨ ÙÜאوęĩĤאواة واùĩĤأن ا īĨ óّĨ אĩĤ ħכ ĳıĘ אنāĝĭĤאدة واĺõĤאÖ
Ö Û×àאİó×Ĥאن اĭÝĨאع اõåĤء اñĤي õåÝĺ źأ وóÜכÕّ اĺ ŻĘ įĭĨ ħùåĤכĳن اĨõĤאن 
óĨכّ×אً īĨ آĬאتٍ ÝÝĨאÙĻĤ وإóÜ źכÕّ اīĨ ħùåĤ اõäŶاء اõåÝÜ ź ĹÝĤأ ĺ ŻĘכĳن 
اïèĳĤات   Ĺİ  ĹÝĤا  ÙĻĤאÝÝĩĤا اĬŴאت   īĨ  į×ّכóÜ  įĨاõĥÝøź  ًŻāęĭĨ כĩّאً  اĨõĤאن 
ïĝĨ ĳıĘار أي כĵĜŻÝÜ ÙĥāÝĨ ÙĻĩ أõäاؤİא ïè ĵĥĐودٍ   ًŻāÝĨ ًאĩّن כĳכĺ ģÖ
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Ama parçaları bir araya gelen yerleşik  bir şeyin ölçüsü değildir. Aksi halde 

zaman da onun gibi yerleşik olurdu. Çünkü yerleşiğin ölçüsü, zorunlu olarak 

yerleşiktir. Fakat zamanın yerleşik olması imkânsızdır. Aksi takdirde peş peşe 

gelen hâdislerin hepsi bir araya gelirler. 

[159] Şu durumda zaman, varlığı zaman olmaksızın hareketli olarak dü-

şünülemeyen hareketli cisme ait yerleşik  olmayan bir hey’etin ölçüsüdür. İşte 
bu hey’et, harekettir. Zamanın ölçüsü olduğu bu hareketin kesilmesi imkân-
sızdır. Aksi halde zaman da kesilirdi ve dolayısıyla onun varlığından sonra 

yokluğu gerekirdi ki bu, birinci görüşün ispatlandığı delilin aynısı nedeniyle 
imkânsızdır. O halde zaman, döngüsel hareketin ölçüsüdür, çünkü doğrusal 
hareket, boyutların sonluluğu nedeniyle hiç kuşkusuz kesintiye uğrar. Bu se-

beple doğrusal hareketin seyrettiği doğrultuda sonsuza dek gitmesi mümkün 

değildir. Ayrıca tek bir hareketliden çıkan ama farklı yönlere giden iki hare-
ket arasında zorunlu olarak sükûn bulunacaktır. Bu sebeple de hareketlinin 

kendi yönünden başka bir yöne sapmasıyla doğrusal hareketin sürekliliği ve 

devamı mümkün değildir. 

[160] Döngüsel hareket, felekî harekettir. Hiç kuşkusuz hızlılık  ve ya-

vaşlıkta birbirinden farklı bütün hareketler zamanla ölçülür. Bu bağlamda 

mesela “bu hareket bir saattir” ve “o hareket iki saattir” denir. Binaenaleyh 

zaman en hızlı hareketin ölçüsüdür. Çünkü hareketlerin en hızlısının ölçüsü 

yani zamanı daha azdır. Zira zamanın azlığı, hareketin hızlı olmasını gerektirir 

ve bu takdirde onunla bütün hareketler ölçülür. Çünkü ölçü bakımından daha 
büyük olan, daha küçük olanla ölçülür ama bunun aksi yapılamaz. Mesela 
“bu fersah, şu kadar mızraktır, bu mızrak şu kadar dirsektir ve bu dirsek 
şu kadar parmaktır” demir. Zira daha büyük olan, daha küçüğü ve fazlasını 

kapsadığından daha küçük, daha büyüğü sayar. Oysa daha büyük, daha kü-
çüğü sayamaz. Çünkü daha küçüğün, daha büyüğü kuşatması imkânsızdır. 

Öğrenmiştin ki var olan hareketlerin en hızlısı, en büyük feleğin hareketi olan 

günlük harekettir. O halde zaman, günlük hareketin ölçüsüdür ve dolayısıyla 

onunla öncelikle ve doğrudan o hareket ölçülür, ikinci ve dolaylı olarak da 

diğer hareketler ölçülür. Amaçlanan da budur. 

[161] Buna yönelik itiraz şudur: Bu delil, tamamı da men edi-
len bir kısım şeylere dayalıdır. Bu şeylerin birincisi, farklılı-
ğı kabul eden her şeyin nicelik  olduğudur. Bu, ancak farklılığı ka-
bul eden şeyin o farklılığı zâtı nedeniyle kabul ettiği açıklandığın-
da doğru olabilir. Oysa bu, zaman hakkında açıklanmamıştır. İkincisi, 
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 įĥáĨ ًאراĜ אنĨõĤכאن ا źاؤه وإõäأ ďĩåÜ אرĜ óٍĨŶ ًاراïĝĨ ÷ĻĤو ÙכóÝýĨ ÙٍĄوóęĨ
 ÛĬכא źאراً وإĜ نĳכĺ أن ģĻéÝùĺ אنĨõĤا īכĤ ،ورةóąĤאÖ אرĜ אرĝĤار اïĝĨ نŶ

اĳéĤادث اđÝĩĤאđĨ ÙًđĩÝåĨ Ù×Ĝאً.
ïĝĨ ĳıĘارٌ ĻıĤئĜ óĻĔ Ùٍאرة ħùåĥĤ اóéÝĩĤك اñĤي ĳāÝĺ źر وĳäده ] ١٥٩[

 ĹÝĤا  ÙכóéĤا اĉĝĬאع  أي  اĉĝĬאıĐא   ďĭÝĩĺو  ÙכóéĤا  Ĺİو اĨõĤאن  ïÖون  óéÝĨכאً 
 ĳİو وĳäده   ïđÖ  įĨïĐ õĥĻĘم  أąĺאً  اĨõĤאن   ďĉĝĬا  źوإ ïĝĨارİא  اĨõĤאن  ĺכĳن 
 ÙٍכóéĤ ًاراïĝĨ אنĨõĤن اĳכĻĘ įĭĻđÖ ولŶا ÕİñĩĤا įÖ Û×àي أñĤا ģĻĤïĥĤ אلéĨ
ĳåĺز   ŻĘ اđÖŶאد   ĹİאĭÝĤ  ÙĤאéĨ  ź  ďĉĝĭÜ  ÙĩĻĝÝùĩĤا  ÙכóéĤا Ŷن  óĺïÝùĨة 
 īĻÖ øכĳن  ووĳäب   ÙĺאıĭĤا  óĻĔ  ĵĤإ اĝÝøאıÝĨא   ĵĥĐ  ÙĩĻĝÝùĩĤا ذİאب   ñٍئĭĻè
כóè ģכíÝĨ īĻÝאĹĘ īĻÝęĤ اĀ ÙıåĤאدرóéÝĨ īĐ īĻÜكٍ واĳåĺ ŻĘ ïèز أąĺאً 

اóĩÝøار اÙĩĻĝÝùĩĤ ودواıĨא ÖאĉđĬאف اóéÝĩĤك ıÝıä īĐא إÙٍıä ĵĤ أóìى.
وĹİ أي اóéĤכÙ اóĺïÝùĩĤة Ĺİ اóéĤכÙ اĥęĤכÙĻ وü źכ أïّĝĺ įĬر ] ١٦٠[

 ÙכóéĤا ñİه  ĝĻĘאل:  واć×Ĥء   ÙĐóùĤאÖ  ÙęĤאíÝĩĤا اóéĤכאت   ģכ ÖאĨõĤאن  أي   įÖ
ıĐóøŶא  ïĝĨاراً  اĨõĤאن  ĻĘכĳن  ñİا   ĵĥĐو øאīĻÝĐ؛   ĹĘ وĥÜכ   ÙĐאø  ĹĘ  ًŻáĨ
 ÙĐóø ĹąÝĝÜ אنĨõĤا ÙĥĜ نÍĘ ģĜأ įĬאĨاره أي زïĝĨ نĳכĺ כאتóéĤع اóøن أŶ
اïĝĩĤار   ÕùéÖ  ó×כŶا Ŷن  כıĥא  اóéĤכאت   įÖ ïّĝĺر  أن   īכĨأ  ñٍئĭĻèو  ÙכóéĤا
ïّĝĺر ÖאóĕĀŶ وđĺ źכ÷ ĝĻĘאل: ñİا اëøóęĤ כñا رéĨאً، وñİا اçĨóĤ כñا ذراĐאً، 
 ģáĨ  ĵĥĐ  ó×כŶا ĩÝüźאل   ó×כŶا  ïّđĺ  óĕĀŶا ÍĘن  إđ×Āא؛ً  כñا  اñĤراع  وñİا 
 .ó×כŶا ģáĨ ĵĥĐ įĤאĩÝüا ÙĤאéÝøź óĕĀŶا ïđĺ ź ó×כŶאدة واĺز ďĨ óĕĀŶا
 Ùכóè Ĺİ ĹÝĤا ÙĻĨĳĻĤا ÙכóéĤا Ĺİ دةĳäĳĩĤכאت اóéĤع اóøأن أ ÛĩĥĐ ïĜو
اĥęĤכ اĘ ħčĐŶאĨõĤאن ïĝĨار اóéĤכÙ اïّĝĻĘ ÙĻĨĳĻĤر ĥÜ įÖכ اóéĤכÙ أوźً وÖאñĤات 

وøאئó اóéĤכאت àאĻĬאً وÖאóđĤض وĳİ اĳĥĉĩĤب.
واóÝĐźاض įĻĥĐ أĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ įĬ أĳĨرٍ כıĥא ÙĐĳĭĩĨ؛ اŶول כĜ ģאęÝĥĤ ģÖאوت ] ١٦١[

 ĹĬאáĤאن. اĨõĤا ĹĘ כĤذ īĻ×ĺ ħĤو įÜاñĤ אوتęÝĥĤ ģÖאĜ įĬأ īĻÖ ĳĤ أن çāĺ אĩĬوإ ħכ
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bölünmeyen parçanın imkânsızlığıdır. Aksi halde zamanın ayrık  nicelik  olma-

sı mümkün olurdu. Halbuki bölünmeyen parçanın imkânsızlığına dair ileri 

sürülen delil, ilerde öğreneceğin gibi, reddedilmektedir. Üçüncüsü, zamanın 
yokluğunun imkânsızlığıdır. Çünkü zamanın yokluğu mümkün olsaydı ha-

reketin ölçüsü, doğrusal ve kesintili olabilirdi. Zamanın yokluğunun imkân-

sızlığına getirilen delildeki sorunu öğrenmiştin. Dördüncüsü: Her iki hareket 
arasında bir sükûn vardır. Zira bu zorunlu olmadığı takdirde söz konusu 

doğrusal hareketin dönme ve eğilme yoluyla kesintisiz bir şekilde sürekli ol-

ması ve zamanın da onun ölçüsü olması mümkündür. İki hareket arasında 

sükûn bulunduğu hakkında tutunulan delillin yanlışlığını ilerde öğreneceksin. 

Beşincisi: Zamanın ya varlığının ya da arazlığının bir mahalli vardır. En 

uygunu, ya, ya da şeklindeki ifade kalıbının terk edilip “varlığı ve arazlığının” 

denilmesiydi. Çünkü zamanın mevcut bir mahalli gerektirmesi, onun beraber-

ce varlığı ve arazlığına dayanır. Ama bu ikisi ispatlanmamıştır. Yani zamanın 

varlığı ispatlanmamıştır çünkü onun delilleri sorunludur. Varlığı kabul edilse 

bile onun arazlığı ispatlanmamıştır. Dolayısıyla onun mahallinin en büyük fe-

leğin hareketi olması bir yana onun bir mahallinin bulunması bile gerekmez. 

Sen farkındasındır ki, varlığın men edilmesi tabiat bakımından zikredilen di-

ğer menlerden öncedir. 

[162] Sonra yazar muârazaya başlayıp şöyle dedi: Aristoteles ’in düşündüğü 

gibi zamanın var ve hareketin ölçüsü olduğunu iki gerekçe iptal eder. Birincisi 
şudur: Eğer zaman, sizin söylediğiniz gibi hareketin ölçüsü olarak var olsaydı 
mutlak mevcudun ölçüsü olurdu yani Yüce Zorunlu’ya varıncaya kadar her 

varlığın ölçüsü olurdu. Halbuki ardbitişen  yanlıştır. Önbitişen ile ardbitişen 
arasındaki gereklilik ilişkisi şöyledir: Biz, bir kısım hareketlerin şu anda mev-
cut olduğunu, bir kısmının geçmişte mevcut olduğunu ve bir kısmının da ge-

lecekte var olacağını zorunlu olarak bildiğimiz gibi yüce Allah’ın da şu anda 

hâdislerle birlikte var olduğunu, geçmişte hâdislerden önce var olduğunu ve 

gelecekte hâdislerden sonra da var olacağını yani mevcut olmaya devam edece-

ğini zorunlu olarak biliriz. İkisinden birinin inkârı mümkün olsaydı diğerinin 

de inkâr mümkün olurdu. Oysa bu kesinlikle yanlıştır. Dolayısıyla o ikisini 

beraberce kabul etmek gerekir. Meşhur olan zamansal öncelik , beraberlik ve 

sonralık , hareketlere iliştiği gibi yüce Allah’a ilişmektedir. Şayet zaman kendin-

de mevcut olsaydı, hareket için sâbit olsaydı, hareketin ölçüsü olsaydı ve hare-

kete örtüşseydi yüce Allah’a ve diğer mevcutlara sübûtu, onların ölçüsü olması 

ve onlara örtüşmesi de zorunlu olurdu. Gereğin yanlışlığının nedeni şudur: 

5

10

15

20

25

30

35



133ėĜاĳĩĤح اóü

اïÝøل  وĨא   ،ًŻāęĭĨ כĩّאً  اĨõĤאن  כĳن  åĤאز   źوإ õåÝĺأ   ź اñĤي  اõåĤء  اĭÝĨאع 
ĵĥĐ įÖ اĭÝĨאع اõåĤء óĨدود כĩא įĘóđÝø. اáĤאßĤ اĭÝĨאع įĨïĐ إذ ä ĳĤאز ïĐم 
 įÖ لïÝøي اñĤا ģĻĤïĤوا ،ÙđĉĝĭĨ ÙĩĻĝÝùĨ ÙٍכóéĤ ًاراïĝĨ نĳכĺ אز أنåĤ אنĨõĤا
ĵĥĐ اĭÝĨאع Ĩ ÛĘóĐ ïĜ įĨïĐא īĨ įĻĘ اģĥíĤ. اóĤاďÖ أن īĻÖ כóè ģכø īĻÝכĬĳאً 
įĬÍĘ إذا Õåĺ ħĤ ذĤכ äאز أن Üכĳن ĥÜכ اóéĤכÙ اóĩÝùĨ ÙĩĻĝÝùĩĤةً ŻÖ اĉĝĬאع 
ÙĝĺóĈ ĵĥĐ اĳäóĤع واĉđĬźאف وĺכĳن اĨõĤאن ïĝĨارİא، وĨא ùĩÝĺכ ĹĘ įÖ إà×אت 
اùĤכĳن ĩıĭĻÖא ùĘ ĵĥĐ ėĝÝøאده. اíĤאĨ÷ أن įĤ أي ĨõĥĤאن ŻéĨًّ إĨא ĳäĳĤده 
أو įÝĻĄóđĤ واŶوĵĤ أن óÝĺك ñİا اóÝĤدïĺ وĝĺאل: ĳäĳĤده وÍĘ įÝĻĄóĐن اąÝĜאءه 
ĳäĳĨ ًّŻéĨداً ĵĥĐ ėĜĳÝĺ وĳäده وđĨ įÝĻĄóĐאً وÝ×áĺ ħĤא أي Û×áĺ ħĤ وĳäد 
اĨõĤאن Ŷن أدÙĤĳìïĨ įÝĤ، وóĺïĝÜ ĵĥĐ وĳäده įÝĻĄóĐ Û×áÜ ħĤ أąĺאً õĥĺ ŻĘم 
 ĵęíĺ źو ħčĐŶכ اĥęĤا Ùכóè įĥéĨ نĳכĺ أن īĐ  ًŻąĘ ģéĨ įĤ نĳכĺ أن

ĻĥĐכ أن ďĭĨ اĳäĳĤد ïّĝĨمٌ Öאø ĵĥĐ ď×ĉĤאئó اĳĭĩĤع اñĩĤכĳرة.
اĨõĤאن ] ١٦٢[ כĳن   ģĉ×ĺ أي   įĥĉ×ĺو ĝĘאل:   ÙĄאرđĩĤا  ĹĘ óüع   įĬأ  ħà

ĳäĳĨداً ïĝĨاراً óéĥĤכĨ ĵĥĐ Ùא ذÕİ إįĻĤ أرĳĉø وıäאن؛ اŶول ĳĤ وïä اĨõĤאن 
 ÕäĳĤ أي   ěĥĉĩĤا ĳäĳĩĥĤد  ïĝĨاراً  Ĥכאن   ħÜóذכ כĩא   ÙכóéĥĤ ïĝĨارٌ   įĬأ  ĵĥĐ
أĨא  ÖאģĈ؛   ĹĤאÝĤوا  ĵĤאđÜو Ü×אرك   ÕäاĳĥĤ  ĵÝè ĳäĳĨد   ģכĤ ïĝĨاراً  ĺכĳن  أن 
اŻĩĤزĬŷĘ ÙĨאّ כĩא Ö ħĥđĬאóąĤورة أن īĨ اóéĤכאت Ĩא ĳäĳĨ ĳİد اŴن، وıĭĨא Ĩא 
כאن ĳäĳĨداً ĹĘ اĩĤאĹĄ، وıĭĨא Ĩא ĹĘ ïäĳĻø اħĥđĬ ģ×ĝÝùĩĤ أąĺאً ÖאóąĤورة 
 ïäĳĻøو ĵąĨ אĩĻĘ אıĥ×Ĝ ًداĳäĳĨ ادث وכאنĳéĤا ďĨ نŴدٌ اĳäĳĨ ĵĤאđÜ ّٰųأن ا
 óìŴכאر اĬאز إä אĩİïèכאر إĬאز إä ĳĤو ģ×ĝÝùĺ אĩĻĘ אİïđÖ ًداĳäĳĨ ĵĝ×Ļø أي
 ÙĻđĩĤوا  ÙĻĥ×ĝĤا  ÛĬכא وإذا  đĨאً،  ĩıÖא  اóÝĐźاف   ÕäĳĘ đĉĜאً   ģٌĈאÖ  ĳİو أąĺאً 
واÙĺïđ×Ĥ اĳıýĩĤرة ÖאĨõĤאĐ ÙĻĬאرđÜ įĤ ÙًĄאóĐ ĵĤوıĄא óéĥĤכאت ĳĥĘ כאن اĨõĤאن 
 ĵĤאđÜ ّٰų įÜĳ×à ÕäĳĤ אıĻĥĐ ًאĝ×ĉĭĨא وıĤ ًاراïĝĨ ÙכóéĥĤ ًאÝÖאà įùęĬ ĹĘ ًداĳäĳĨ
 įĬŷĘ زمŻĤن اŻĉÖ אĨא. وأıĻĥĐ ًאĝ×ĉĭĨא وıĤ ًاراïĝĨ įĬĳدات، وכĳäĳĩĤا óאئùĤو
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Zaman, ya yerleşik  değildir, dolayısıyla yerleşik olana örtüşmez ve onun öl-

çüsü olamaz ya da yerleşiktir ve dolayısıyla yerleşik olmayana örtüşmez. Bu 

durumda zaman bütün mevcutların ölçüsü olamaz, çünkü mevcutlar arasında 

yerleşik olanlar ve olmayanlar bulunmaktadır.

[163] Şayet şöyle denirse: Değişenin değişene nispeti, zamandır; değişe-

nin sâbite nispeti ise dehirdir; sâbitin sâbite nispeti sermeddir. Dolayısıyla 

zaman, sâbitlere değil, değişkenlere ilişir. Biz şöyle deriz: Sizin söyledikleri-

niz hiçbir anlamı olmayan gürültüden ibarettir. [Gürültü olarak çevrilen] 

“ka‘kaa” kelimesi, silah vb. sesini anlatmak için kullanılır. Yani bu ifadeler, 

bizim söylediklerimizi defedecek anlama sahip olmayan bir korkuluktur. Me-

selde “bana diş gıcırdatma” denir. Bazen bu söz şöyle ifade edilir: Mevcut, ha-

reket gibi, bitişiksel ve yerleşik  olmayan bir hüviyete sahip olduğunda bir araya 

gelmeyen önce ve sonrayı kuşatır. Bu açıdan onun yerleşik olmayan bir ölçüsü 

olur ki bu ölçü, zamandır. Bu takdirde o hüviyet , söz konusu ölçüye örtüşür 

ve onun önce gelen parçası, önce gelen zamana ve onun sonra gelen parçası, 

sonra gelen zamana mutabık olur. Böyle bir mevcut, tedrici değişken adını alır 

ve zamana örtüşme  olmadan var olmaz. Ani değişkenler ise ancak zamanın 

bir ucu olan anda meydana gelir. Dolayısıyla o da onsuz var olmaz. Kendile-

rinde gerek tedrici gerekse ani kesinlikle değişiklik bulunmayan sâbit şeyler 

ise her ne kadar değişkenlere ilişen zamanla birlikte olsalar da kendiliklerinde 

zamandan müstağnidirler. Şöyle ki: Bunların zâtı dikkate alındığında zamansız 

var olmaları mümkündür. Bu bakımdan bir değişkenin başka bir değişkenle 

birlikte veya ondan önce olduğu söylendiğinde orada her iki tarafta da zaman 

bulunmalıdır. Bir sâbitin bir değişkenle birlikte veya ondan önce olduğu söy-

lendiğinde ise tarafl ardan sadece birinde zaman bulunmalıdır. Bir sâbitin başka 

bir sâbitle birlikte olduğu söylendiğinde ise her iki taraf da -zamanla birlikte 

olsalar bile- zamandan müstağnidirler. İşte bunlar, farklı mâkul anlamlardır ve 

farklılıklarına dikkate çekilmek için farklı ibarelerle ifade edilmişlerdir. Bun-

lar hakkında düşünüldüğünde Ebu’l-Berekât el-Bağdâdî’nin “zaman varlığın 

ölçüsüdür” görüşü de reddedilir. Çünkü o şöyle demiştir: “Süreklinin ancak 

zamanda sürekli olduğu düşünülebilir. Ancak zamanda meydana gelen ve sü-

rekli olanın ise sürekliliğinin zamansal bir ölçüsü bulunmalıdır. O halde zaman 

varlığın ölçüsüdür.”

5

10

15

20

25

30



135ėĜاĳĩĤح اóü

 ŻĘ אرĜ أو ،įĤ ًاراïĝĨ نĳכĺ źאر وĝĤا ĵĥĐ ě×ĉĭĺ ŻĘ אرĜ óĻĔ אĨאن إĨõĤا ĹĭĐأ
óĻĔ ĵĥĐ ě×ĉĭĺ اĝĤאر ĘאéÝøאل أن ĺכĳن ïĝĨاراً ĳäĳĩĥĤدات İóøÉÖא ĩÝüźאıĤא 

ĳäĳĨ ĵĥĐدات Ĝאرة وĜ óĻĔאرة.
]١٦٣ [ óĻĕÝĩĤا  Ù×ùĬ و  اĨõĤאن،   ĳİ  óĻĕÝĩĤا  ĵĤإ  óĻĕÝĩĤا  Ù×ùĬ  :ģĻĜ ÍĘن 

Đאرضٌ  ĘאĨõĤאن   ïĨóùĤا  ĳİ  ÛÖאáĤا  ĵĤإ  ÛÖאáĤا  Ù×ùĬو  ،óİïĤا  ĳİ  ÛÖאáĤا  ĵĤإ
óĻĕÝĩĥĤات دون اáĤאÝÖאت. ĭĥĜא: Ĩא ذכĳĩÜóه ÙđĝđĜ وĹĘ Ĺİ اè ģĀŶכאĳĀ Ùĺت 
 ďĘïĭĺ ĵĭđĨ אıĤ ÷ĻĤ Ùĥאئİ אرات×Đ هñİ ة أيïאئĘو ģאئĈ אıÝéÜ אĨ هóĻĔح وŻùĤا
Ĩ įÖא ذכĬóאه، وĹĘ اÖ ĹĤ ďĝđĝÜ ź ģáĩĤאĭýĤאن ñİا، وįäĳĺ ïĜ ذĤכ اĳĝĤل ÉÖن 
ïĝÝĨ ĵĥĐمٍ   ًŻĩÝýĨ כאن ÙכóéĤאرة כאĜ óĻĔ ÙĻĤאāÜا Ùĺĳİ įĤ د إذا כאنĳäĳĩĤا
ĥÜכ   ě×ĉĭÝĘ اĨõĤאن   ĳİ Ĝאر   óĻĔ ïĝĨار  اÝĐź×אر  ñıÖا   įĥĘ đĩÝåĺאن   ź  óٍìÉÝĨو
اĵĥĐ ÙĺĳıĤ ذĤכ اïĝĩĤار، وĺכĳن õäؤİא اïĝÝĩĤم ĉĨאĝÖאً ĨõĤאن ïĝÝĨم، وõäؤİא 
 ïäĳĺ ź ًאĻåĺرïÜ ًاóĻĕÝĨ ĵĩùĺ دĳäĳĩĤا اñİ ģáĨو ،óìÉÝĨ ٍאنĨõĤ ًאĝÖאĉĨ óìÉÝĩĤا
 ĹĘ  ĳİ آنٍ   ĹĘ ïéÜث  إĩĬא   ÙĻđĘïĤا واóĻĕÝĩĤات  اĨõĤאن،   ĵĥĐ اĉĬź×אق  ïÖون 
ıĻĘא   óĻĕÜ  ź  ĹÝĤا  ÙÝÖאáĤا اĳĨŶر  وأĨא   ،įĬوïÖ  ïäĳĺ  ź أąĺאً   ĳıĘ اĨõĤאن  óĈف 
 źات إóĻĕÝĩĥĤ אرضđĤאن اĨõĤا ďĨ ÛĬوإن כא ĹıĘ ًאĻđĘد źאً وĻåĺرïÜ ź  ًŻĀأ
أıĬא ïّè ĹĘ ÙĻĭĕÝùĨ أıùęĬא īĐ اĨõĤאن ßĻéÖ إذا óčĬ إĵĤ ذواıÜא ĩĺכī أن Üכĳن 
 īĨ אكĭİ ïÖ ŻĘ ÙĻĥ×ĝĤأو ا ÙĻđĩĤאÖ óĻĕÝĨ ĵĤإ óĻĕÝĨ ÕùĬ ذاÍĘ אن؛Ĩز ŻÖ دةĳäĳĨ
 ïèأ ĹĘ אنĨõĤا īĨ ïÖ ŻĘ óĻĕÝĨ ĵĤإ ÛÖאà אĩıÖ ÕùĬ وإذا ،īĻ×ĬאåĤا Żכ ĹĘ אنĨز
 īĻĻĭĕÝùĨ אن×ĬאåĤכאن ا ÙĻđĩĤאÖ ÛÖאà ĵĤإ ÛÖאà ÕùĬ وإذا ،óìŴدون ا įĻ×Ĭאä
īĐ اĨõĤאن وإن כאĬא ĝĨאرįĤ īĻĬ؛ ñıĘه đĨאنٍ ęÝĨ ÙĤĳĝđĨאوıĭĐ ó×ّĐ ÙÜא đÖ×אراتٍ 
 īĨ כאتó×Ĥا ĳÖأ įĻĤإ Õİא ذĨ ďĘïĬא اıĻĘ ģĨËÜ א، وإذاıÜאوęÜ ĵĥĐ ًאıĻ×ĭÜ ÙęĥÝíĨ
أن اĨõĤאن ïĝĨار اĳäĳĤد Ĝ ßĻèאل: إن اĤ×אĳāÝĺ ź ĹĜر ĝÖאؤه إĹĘ ź اĨõĤאن، 
 īĨ ارïĝĨ įאئĝ×Ĥ نĳכĺ أن ïÖ ź ًאĻĜאÖ نĳכĺאن وĨõĤا ĹĘ źإ įĤĳāè نĳכĺ ź אĨو

اĨõĤאن ĘאĨõĤאن ïĝĨار اĳäĳĤد.
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[164] İkinci gerekçe: Hareket daha önce geçtiği ortada olmaya yani baş-

langıç ve son arasında bulunana denir. Ortada olmak ise başlangıçtan sona 
kadar devam eden bir şeydir. Eğer zaman onun ölçüsü olsaydı onun gibi sâbit 
olurdu ve dolayısıyla sizin düşündüğünüz gibi yerleşik  olmayan bir ölçü ol-

mazdı. Yine başlangıçtan sona uzanan şeye hareket denir. Bunun dışta bulun-
madığı hakkında görüş birliği vardır ve daha önce geçtiği üzere dışta bulun-

maması zorunludur. Şayet zaman onun ölçüsü olsaydı kesinlikle zaman dışta 

var olmazdı, dolayısıyla da sizin düşündüğünüz gibi dışta var olup hareketle 

kâim olan bir ölçü olmazdı. Daha önce bu gerekçenin incelemesine ilişkin 

şeyler geçmişti. Hatırlamalısın. 

[165] Zamanın hakikati hakkındaki görüşlerin beşincisi, Eş‘arîlerin görü-
şüdür. Buna göre zaman, yenilenen ve bilinen bir şey olup onunla yenilenen 

belirsiz bir şey belirsizliği giderilmek amacıyla ölçülür. Bazen yenilenen şeyler 

arasındaki ölçüm tersine döner ve kimi zaman bu ötekiyle kimi zaman da 

öteki bununla ölçülür. Tersine dönme, muhatap tarafından tasavvur edilen 

ve bilinen şey bakımından olur. Mesela “Zeyd ne zaman geldi” denildiğinde 
şayet soran muhatap gün doğumu esnasında oradaysa ama sorusunun göster-

diği gibi Zeyd’in gelişini görmemişse  “gün doğumunda” denir. Sonra başka 
birisi “gün ne zaman doğdu” dediğinde Zeyd’in gelişi esnasında orada bulu-
nan ama sorduğu gün doğumuna şahit olmayan kimseye “Zeyd geldiğinde” 
denir. Bundan dolayı yani bilinen ve yenilenen bir şey olup onunla belirsiz ve 

yenilenen bir şey ölçüldüğünden zaman milletlere göre farklılaşmıştır. Her 

bir millet, kendisi nezinde belirsiz olanı bilinen şeyle ölçer. Mesela kârî “sana 
Ümmü’l-Kitâb’ı okumadan önce geleceğim” der. Hür kadın “falan kimse yün 
topunu eğirme miktarınca bende kaldı” der. Çocuk “üç yüze kadar saydığımda 
yumurta pişer” ve “altmışa kadar saydığımda yarı kızarmış olur” der. Çünkü 

çocuklar ilk olarak saymayı öğrenirler. Türk “falan benim yanımda bir kazan 
et pişene kadar oturdu” der. Böylece her bir millet, kendisi nezdinde ölçen ve 

bilinen şeyle başkasını ölçer. 

[166] Buna şu itiraz yönelir: Eğer zaman, o yenilenen şeyin ken-

disi olarak kabul edilirse zamanın onların düşündüğü gibi mev-

hûm değil mevcut bir şey olması gerekir. Yine o yenilenen kendin-

de bir vakitse kendisi kalarak bir süre devam ettiğinde devam süresi ile 
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]١٦٤ [ īĻÖ אĨ ĹĭĐأ ćøĳĤا ĹĘ نĳכĥĤ אلĝÜ óّĨ אĩכ ÙכóéĤأن ا ĹĬאáĤا įäĳĤا
 ،ĵıÝĭĩĤا ĵĤأ إï×ĩĤا īĨ óٌĩÝùĨ óٌĨأ ćøĳĤا ĹĘ نĳכĤأي ا ĳİو ĵıÝĭĩĤأ واï×ĩĤا
 ،įĻĤإ ħÝ×İא ذĩאر כĜ óĻĔ ًاراïĝĨ نĳכĺ ŻĘ įĥáĨ ًאÝÖאà اره כאنïĝĨ אنĨõĤכאن ا ĳĤو
: ïÝĩĩĥĤة īĨ اï×ĩĤأ إĵĤ اĵıÝĭĩĤ وź وĳäد ıĤא ĹĘ اíĤאرج اęÜאĜאً  و ĝĺאل أąĺאً
وÖאóąĤورة أąĺאً כĩא ĳĥĘ óّĨ כאن اĨõĤאن ïĝĨارİא ïäĳĺ ħĤ اĨõĤאن ĹĘ اíĤאرج 
 ïĜو ،ħכ×İñĨ ĳİ אĩכ ÙכóéĤאÖ ًאĩאئĜ אرجíĤا ĹĘ ًداĳäĳĨ ًاراïĝĨ نĳכĺ ŻĘ ًŻĀأ

.óכñÝĘ įäĳĤا اñİ īĐ ĹāĝÝĤאÖ ěĥđÝĺ אĨ ě×ø
وìאıùĨא أي ìאĨ÷ اñĩĤاÙĝĻĝè ĹĘ Õİ اĨõĤאن ÕİñĨ اüŶאóĐة ] ١٦٥[

 óĺïĝÝĤאכ÷ اđÝĺ ïĜو įĨאıÖŸ ÙĤإزا ħı×Ĩ دïåÝĨ įÖ رïّĝĺ مĳĥđĨ ٌدïåÝĨ įĬأ ĳİو
 ÕùéÖ ÷אכđÝĺ אĩĬا، وإñıÖ ى ذاكóìاك وأñÖ اñİ ًאرةÜ رïّĝĻĘ داتïåÝĩĤا īĻÖ
Ĩא ĳāÝĨ ĳİر وĳĥđĨمٌ íĩĥĤאÍĘ .ÕĈذا ä ĵÝĨ :ًŻáĨ ģĻĜאء زĝĺ ïĺאل ĳĥĈ ïĭĐع 
 īכĺ ħĤو ÷ĩýĤع اĳĥĉĤ ًاóąéÝùĨ ģאئùĤا ĳİ يñĤا ÕĈאíĩĤإن כאن ا ÷ĩýĤا
 ÷ĩýĤا ďĥĈ ĵÝĨ :هóĻĔ אلĜ إذا ħà ،įĤاËø įĻĥĐ ّא دلĩכ ïĺء زĹåĩĤ ًاóąéÝùĨ
ĝĺאل ä īĻèאء زīĩĤ ïĺ כאن óąéÝùĨاً ĹåĩĤء زïĺ دون ıĐĳĥĈא اñĤي Éøل 
įĭĐ وĤñĤכ أي وŶن اĨõĤאن ïåÝĨد ĳĥđĨم ïّĝĺر ïåÝĨ įÖد ħı×Ĩ اėĥÝì اĨõĤאن 
ĳĝĻĘل  ïĭĐه  ĳĥđĨمٌ   ĳİ ĩÖא   ħı×ĩĤا  ħıĭĨ  ïٍèوا  ģכ ïّĝĻĘر  اĳĜŶام   ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ
اĝĤאرئ: ĭĻÜŴכ ģ×Ĝ أن óĝÜأ أم اĤכÝאب، و ĳĝÜل اóéĤة: ŻĘ ß×Ĥنٌ ïĭĐي ïĜر Ĩא 
 ÛüóÖ ħĻĬ óĻāĺو ÙאئĩàŻà دتïĐ إذا ăĻ×Ĥا ë×ĉĭĺ :Ĺ×āĤل اĳĝĺ و ،Ù×ل כõĕÜ
 ïđĜ :ĹכóÝĤل اĳĝĺ אب، وùéĤا ĳİ אنĻ×āĤا įĩĥđÝĺ אĨ ن أولÍĘ ؛īĻÝø دتïĐ إذا
 īĨ ģٌا כñİ ĵĥĐאً. وĩéĤ אسéĬ īĨ رïĜ أي ģäóĨ ë×ĉĭĺ אĨ رïĝÖ يïĭĐ ٌنŻĘ

اĳĜŶام Ĩ ÕùéÖא ïّĝĨ ĳİر ĳĥđĨمٌ ïĭĐه ïّĝĺر óĻĔه.
õĤم ] ١٦٦[ اïåÝĩĤد  ذĤכ   ÷ęĬ  īĐ Đ×אرة  اĨõĤאن   ģđä إن   įĬأ  įĻĥĐ وóĺد 

أن ĺכĳن اĨõĤאن أóĨاً ĳäĳĨداً ĨĳİĳĨ źאً כĩא ħı×İñĨ ĹĘ ĳİ، وأąĺאً إذا כאن 
Üכĳن  أن   Õäو  įĭĻđÖ  ïٌèوا  ĳİو ïĨة   ĹĝÖ ÍĘذا  وÝĜאً   įùęĬ  ĹĘ اïåÝĩĤد  ذĤכ 

٥

١٠

١٥

٢٠



138 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

başlangıç ilkesinin bir ve aynı vakit olması gerekir. Oysa bu, kesinlikle yanlıştır. 

Şayet zaman, birliktelik ve beraberlik olarak kabul edilirse hiç kuşkusuz birlikte 

olan her iki şey, ancak bir şeyde birlikte olurlar ve her iki anlam, beraberce bir 

şeydedirler. Bu durumda beraberliğin bulunduğu o şey, ikisini bir araya getiren 

vakittir. O ikisinden her birinin ona delâlet eden yapılması mümkündür hatta 

ona bu ikisinden başka onda gerçekleşen şeylerle delâlet edilmesi mümkündür. 

Dolayısıyla beraberlik, hâdislerin meydana geldiği şeyin kendisi değildir, aksi-

ne gerçekleştikleri şeye kıyasla hâdislere ilişir. Aynı şekilde öncelik  ve sonralık  

da böyledir. Bu, düşünen kimsenin anlamakta zorlanmayacağı şeylerdendir. 

Bu görüşü savunanlar, vakitlerin isimlerini de vakitler yapmışlardır. Bundan 

dolayı onlara göre vakitlerin belirlenmesi tersine dönebilmektedir. Hakikatte 

vakit olan şey dikkate alındığında vakitlerin belirlenmesinde tersine döndürme 

imkânsızlaşır. 

Dokuzuncu Maksat: Mekân

[167] Yazar zamanın ardından mekânı inceledi. Zira mekân ve zamanın 

her ikisi de hareketle ilgili olmaları bakımından mekân zamanla ilişkilidir 

ve bazı görüşlere göre mekân bitişik  niceliğin kısımlarına racidir. Yazar önce 

mekânın varlığını açıkladı, sonra da onun hakikatine işaret etti. Bu amaçla 

şöyle dedi: Mekân, mevcuttur. Çünkü zorunludur ki “burada” ve “orada” söz-

leriyle mekâna duyusal olarak işaret edilir. Cisim ondan ve ona intikal eder. 

Zira biz, cismi karşımızda görürüz sonra o kaybolur ve onun bulunduğu yere 

başka bir cisim gelir. Yarım ve üçte bir, mekânı ölçer. Zira yarımın mekâ-

nı, bütünün mekânının yarısıdır. Üçte bir ve dörtte birde de durum aynıdır. 

Fazlalık ve eksiklik mekânda farklılaşmaktadır. Çünkü büyüğün mekânı, 

küçüğün mekânından fazladır. Halbuki söylenen bu şeylerden hiçbirinin sırf 

yokluğa ait olduğu düşünülemez. Zira dışta yok olan, duyusal işareti kabul 

etmez; cismin ondan ve ona intikali düşünülemez; yarım ve üçte birle ölçül-

meyi kabul etmez ve fazlalık ve eksiklikle nitelenmez. Bunlar dört gerekçe olup 

onlarla mekânın varlığına dikkat çekilir. Bununla birlikte mekân zorunludur. 

Nitekim yazar, “zorunlu olarak” sözüyle buna işaret etmiştir. Zira yazar “ona 

işaret edilmesi zorunluluğuyla” demiş fakat “çünkü ona işaret edilir” dememiş-

tir. Yakında bunu açıklayacaktır. 
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اóÝĜźان   īĐ Đ×אرة   ģđä وإن  đĉĜאً،   ģٌĈאÖ  ĳİو  įĭĻđÖ واïèاً  وÝĜאً  اïÝÖźاء  ïĨة 
 īĻĭĻđĨ  ģכ وأن  Ĺüء،   ĹĘ ĬóÝĝĺאن  إĩĬא   īĻĬóÝĝĨ  ģכ أن  üכ   ŻĘ  ÙĻđĩĤوا
ĩıĘא ĹĘ أĨ óٍĨא đĨאً ĤñĘכ اĹýĤء اñĤي įĻĘ اĳİ ÙĻđĩĤ اÛĜĳĤ اñĤي ĩıđĩåĺא، 
ĩİóĻĕÖא   įĻĥĐ ïĺل  أن   īכĩĺ  ģÖ  įĻĥĐ  ًّźدا ĩıĭĨא   ģכ  ģđåĺ أن   īכĩĺو
 Ĺİ  ģÖ اĳéĤادث   įĻĘ  ďĝĺ Ĩא   ÷ęĬ  ÙĻđĩĤا  ÛùĻĥĘ  įĻĘ  ÙđĜاĳĤا اĳĨŶر   īĨ
 ź ĩĨא  وذĤכ   ،Ùĺïđ×Ĥوا  ÙĻĥ×ĝĤا وכĤñכ   įĻĘ  ďĝÜ Ĩא   ĵĤإ  ÙùĻĝĨ ıĤא   ÙĄאرĐ
أوĜאÜאً  اŶوĜאت  أŻĐم  ĳĥđäا   ÕİñĩĤا ñİا  éĀÉĘאب   ģĨÉÝĨ  ĵĥĐ  į×Ýýĺ
 ďĭÝĨا  ÙĝĻĝéĤا  ĹĘ  ÛĜو  ĳİ Ĩא   ó×ÝĐا وإذا   ħİïĭĐ  ÛĻĜĳÝĤا đÝĺאכ÷  وĤñĤכ 

.ÛĻĜĳÝĤا ĹĘ ÷ĻכđÝĤا

اïāĝĩĤ اÝĤאĹĘ ďø اĩĤכאن
]١٦٧ [ įĬĳכĤو  ،ÙכóéĤאÖ ĩıĝĥđÜא   ĹĘ إĺאه   įÝ×øאĭĩĤ اĨõĤאن   ÕĻĝĐ أورده 

 ħà وĳäده   ًźأو  īĻّÖو اĳĜŶال،   ăđÖ  ĵĥĐ  ģāÝĩĤا  ħכĤا أùĜאم   ĵĤإ راđäאً 
ĭıÖא   ÙĻùè إüאرة   įĻĤإ ýĨאرٌ   įĬأ óĄورة  ĳäĳĨدٌ   ĳİو ĝĘאل:   įÝĝĻĝè  ĵĤإ أüאر 
ĺכĳن   ħùåĤا  ïİאýĬ ĬÍĘאّ   įĻĤإ  ģĝÝĭĺ و   ħùåĤا  įĭĨ  ģĝÝĭĺ  įĬأ óĄورة  و  وĭİאك 
 ėāĬ įĤ ارïĝĨ įĬورة أóĄ و ،ĳİ ßĻè óìآ ħùä óąéĺو ÕĻĕĺ ħà ،ًاóĄאè
وÍĘ ßĥàن Ĩכאن اĨ ėāĬ ėāĭĤכאن اĤכģ، وכñا اéĤאل ĹĘ اßĥáĤ واďÖóĤ، و 
 óĻĕāĤכאن اĨ ĵĥĐ ïĺõĺ óĻ×כĤכאن اĨ نÍĘ אنāĝĬאدة وĺز įĻĘ אوتęÝĨ įĬورة أóĄ
اïđĩĤوم  ÍĘن   ăéĩĤا ïđĥĤم  اñĩĤכĳرة  اĳĨŶر   īĨ أي  ıĭĨא  Ĺüء  ĳāÝĺر   źو
 źو ،įĻĤوإ įĭĨ ħùåĤאل اĝÝĬر اĳāÝĺ źو ،ÙĻùéĤאرة اüŸا ģ×ĝĺ ź אرجíĤا ĹĘ
ģ×ĝĺ اÖ óĺïĝÝĤאėĻāĭÝĤ واßĻĥáÝĤ، وÖ ėāÝĺ źאĺõĤאدة واāĝĭĤאن. وñİه وĳäهٌ 
أرıÖ į×ّĬ ÙđÖא ĵĥĐ وĳäد اĩĤכאن ďĨ כóĄ įĬĳورĺאً، כĩא أüאر إċęĥÖ įĻĤ اóąĤورة 
ĤñÖכ  وóāĻøح   ،įĻĤإ ýĨאر   įĬŶ  :ģĝĺ  ħĤو  ،įĻĤإ ýĨאر   įĬأ óĄورة  Ĝאل:   ßĻè

.ÕĺóĜ īĐ
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[168] Mekânın varlığı hakkında şu kuşku ortaya atılmıştır: Eğer mekân 

varsa ya mütehayyizdir ki bu durumda onun bir mekânı olacaktır. Çünkü 

mütehayyizin anlamı bundan ibarettir. Bu takdirde mekânlar, sonsuza dek te-
selsül eder. Çünkü bu takdire göre her mekânın başka bir mekânı olacaktır. Ya 
da mütehayyize yerleşmiştir. Bu durumda mekânın yerleştiği o mütehayyiz , 

ya onun mütemekkin bulunduğu cisimdir ki bu takdirde mekân, cisimdedir, 
cisim mekânda değildir. Oysa bu kesinlikle yanlıştır. Yine mekân cismin in-
tikaliyle intikal eder. Çünkü yerleşen şey, mahallinin intikaliyle intikal etmek 

zorundadır. Dolayısıyla cismin mekândan ve mekâna intikali tasavvur edilemez. 

Oysa bunun yanlışlığı açıktır. Ya da o mekânda mütemekkin olan cisimden 

başka bir cisimdir. Halbuki bu da yanlıştır. Zira mütemekkin cismin mekâ-

nında meydana gelmesi ya onun mekânının mahalli olana cisimde iç içe gir-
meyle olur ve bu, onun mahalline hulûlünün sereyânî olmasıyla gerçekleşir ki 
bu durumda iki cismin iç içe geçmesi gerekir. Bu ise zorunlu olarak yanlıştır. 

Ya da mekânının hulûl ettiği cisme temasıyla olur ve onun mahalline hulûlü-

nün sereyânî olmamasıyla gerçekleşir. Bu takdirde mekân, diğer cismin uçla-

rıyla kâim bir araz olur ve her bir cismin ise zorunlu olarak bir mekânı olur. 
Bu durumda diğer cismin üçüncü cisme yerleşen bir mekânı olur ve üçüncü 

cisme ise başka bir cisim temas eder ve böyle devam eder. Dolayısıyla teselsül 
ve cisimlerin sonsuzluğu gerekir ki bunu daha sonra çürüteceğiz. Ya da ne 
mütehayyizdir ne de ona hulûl etmiştir aksine soyut aklî bir cevherdir. Bu 

durumda mekâna duyusal olarak işaret edilmez. Çünkü aklî cevher, duyusal 

işareti kabul etmez. Halbuki bu, zorunlu olarak yanlıştır. Zira daha önce geç-

tiği üzere, burada ve orada diyerek mekâna işaret edilir. Yine cismin o takdire 

göre mekânda bulunması, mümkün değildir. Çünkü mekân, kendisini mekâna 

edinene mutabık olmak zorundadır. Oysa aklî cevherin cisme mutabık olması 

imkânsızdır. Aklî ihtimalleri kuşatan bu üç kısım geçersiz olduğuna göre mutlak 

olarak mekânın varlığı da geçersiz demektir. 

[169] Cevap: Mekânın varlığı zorunludur ve her akıl sahibi tarafın-

dan bilinir. Sizin söylediğiniz mekânın varlığını hedef alan şüphe, kuş-

ku duyulmayacak bedîhîde kuşku çıkarmaktan ibaret olup cevabı hak 
etmeyen bariz bir safsata  ve açık bir mugâlatadır. Cevabı hak etme-

mektedir çünkü icmâlî nakzlarda olduğu gibi, hangi bakımdan kusur-

lu olduğu belirli olmasa da onun yanlışlığı, kesin olarak bilinmektedir. 
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]١٦٨ [ õĻéÝĨ אĨÍĘ כאنĩĤا ïäو ĳĤ įĬÉÖ כאنĩĤد اĳäو ĵĥĐ أي įĻĥĐ כّכüو
 óĻĔ  ĵĤإ  ÙĭכĨŶا  ģùĥùÝÜ  ñٍئĭĻè و  ذĤכ   źإ  õĻéÝĩĥĤ  ĵĭđĨ  ź إذ  Ĩכאن   įĥĘ
اıĭĤאÙĺ إذ ĤכĨ ģכאنٍ Ĩכאن آĵĥĐ óì ذĤכ اóĺïĝÝĤ، أو èאل ĹĘ اõĻéÝĩĤ؛ ĨÉĘא 
 īכĩÝĨ ĳİ يñĤا ħùåĤא اĨכאن، أĩĤا įĻĘ ģّè يñĤا õĻéÝĩĤכ اĤñĘ أي ħùåĤ
ĻĘ įĻĘכĳن اĩĤכאن ĭĻèئĹĘ ñٍ اź ħùåĤ اĹĘ ħùåĤ اĩĤכאن وñİا ÖאđĉĜ ģٌĈאً، 
وأąĺאً ģĝÝĭĻĘ اĩĤכאن ÖאĝÝĬאįĤ أي ÖאĝÝĬאل اĳäĳĤ ħùåĤب اĝÝĬאل اéĤאل ÖאĝÝĬאل 
ĳāÝĺ ŻĘ įĥéĨر اĝÝĬאل اīĨ ħùåĤ اĩĤכאن وإįĻĤ وùĘאده Čאóİ. وأĨא óĻĔ ħùäه 
 ħùåĤل اĳāè نŶ ģĈאÖ ًאąĺأ ĳİכאن وĩĤכ اĤذ ĹĘ īכĩÝĩĤا ħùåĤا óĻĔ أي
اĩÝĩĤכĨ ĹĘ īכאįĬ إĨא ÖאïĩĤاĹĘ Ùĥì اħùåĤ اñĤي Ĩ ģéĨ ĳİכאįĬ وذĤכ ÉÖن 
ĺכĳن ĺóø įĥéĨ ĹĘ įĤĳĥèאĻĬאً õĥĻĘم ģìïÜ اīĻĩùåĤ اĤ×אÖ ģĈאóąĤورة، وإĨא 
 ĹĬאĺóø óĻĔ įĻĘ įĤĳĥè نĳכĺ نÉÖ כĤوذ įĬכאĨ įĻĘ ģّè يñĤا ħùåĥĤ ÙøאĩĩĤאÖ
Ĩכאن   ħùä  ģכĤو  ،óìŴا  ħùåĤا óĈÉÖاف  Ĝאئĩאً  ĄóĐאً   ñٍئĭĻè اĩĤכאن  ĻĘכĳن 
 óìŴا ħùåĤا įøאĩĺ ßĤאà ħٍùä ĹĘ ّאلè כאنĨ óìŴا ħùåĥĤ نĳכĻĘ ورةóąĤאÖ
 õĻéÝĨ ź אĨوإ ،ïđÖ אĩĻĘ įĥĉ×ĭøאم وùäŶا ĹİאĭÜ مïĐو ģùĥùÝĤم اõĥĻĘ اñכİو
وè źאل ĺ ģÖ įĻĘכĳن óİĳäاً óåĨ ًźĳĝđĨداً ŻĘ إüאرة ĭĻèئñٍ إįĻĤ أي إĵĤ اĩĤכאن 
 óّĨ אĩכאن כĩĤن اŶ ورةóąĤאÖ ģٌĈאÖ įĬאرة وأüŸا ģ×ĝÜ ź ÙĤĳĝđĩĤا óİاĳåĤن اŶ
 ĵĥĐ כאنĩĤا ĹĘ أي įĻĘ ħùåĤل اĳāè īכĩĺ ŻĘ ًאąĺאك وأĭİא وĭıÖ įĻĤאرٌ إýĨ
 ģĻéÝùĩĤا īĨو ،įĻĘ īכĩÝĩĥĤ ًאĝÖאĉĨ نĳכĺ أن Õåĺ כאنĩĤن اŶ óĺïĝÝĤכ اĤذ
اéĤאóĀة   ÙàŻáĤا اùĜŶאم  ñİه   ÛĥĉÖ وإذا   ،ħùåĥĤ اĳĝđĩĤل   óİĳåĤا  ÙĝÖאĉĨ

ĩÝèŻĤאźت اģĉÖ ÙĻĥĝđĤ وĳäد اĩĤכאن ĝĥĉĨאً.
]١٦٩ [ īĨ  ħÜóذכ وĨא   ģĜאĐ  ģכĤ ĳĥđĨمٌ  óĄوريٌّ  وĳäده  أن  واĳåĤاب 

 Ùĉùęø įĬوأ įĻĘ כýĺ ź يñĤا Ĺıĺï×Ĥا ĹĘ ٌכĻכýÜ دهĳäو ĹĘ ÙèאدĝĤا Ùı×ýĤا
 įäو īכĺ ħĤ אً، وإنĭĻĝĺ ٌمĳĥđĨ įĬŻĉÖ نŶ ابĳåĤا ěéÝùÜ ź ÙĭĻّÖ ÙĉĤאĕĨة وóİאČ
اéĤאل ĭĻّđĨ įĻĘאً כĩא ĹĘ اĳĝĭĤض اĩäŸאÙĻĤ، وĳä ĹĘ ħĥđĻøاب اýĤכĳك اĳĤاردة 
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Onun yani söylediğiniz şeyin çözümü, mekânın hakikati hakkındaki görüşle-
re karşı serdedilen kuşkuların cevaplarında bilinecek ve böylece onun hangi 

yönden yanlış olduğu ortaya çıkacaktır. Mesela şöyle demek gibi: Mekânın başka 

cisme yerleşen ve cismin derinlikleriyle değil, uçlarıyla ilgili olan bir araz -ki bu, 

yüzeydir- olduğunu tercih ederiz. Bundan ise cisimlerin teselsülü ve sonsuzluğu 

gerekmez. Çünkü cisimlerin işin sonunda mekânı olmayan bilakis konumu bulu-

nan bir cisme varıp dayanması mümkündür. Nitekim ilerde gelecektir. 

[170] Sonra mekân, mekândakinin dışındadır yani onun bir parçası de-

ğildir. Aksi halde onun intikaliyle mekân da intikal ederdi. Zira mekânda-

kinden ibaret olan bütünün, mekândan ibaret olan parçadan ayrılması zo-
runlu olarak imkânsızdır. Bu durumda da cismin mekânından ayrılması dü-

şünülemezdi. Yine mekân mekândakine yerleşmiş bir şey değildir. Aksi halde 

onun intikaliyle intikal eder. Yazar bu şıkkı zikretmemiştir, çünkü hiç kimse bu 

görüşü ileri sürmemiştir. Oysa mekânın parça olduğunu savunanlar çıkmıştır. 

Zira antik filozoflardan biri şöyle demiştir: Mekân heyûlâdır. Çünkü mekân, 
kendisini mekân edinen cisimlerin peş peşe gelişini kabul eder. Sana kapalı 
değildir ki, bu görüşün hâsılı şöyle demekten ibarettir: Mekân cisimlerin peş 
peşe gelişini kabul eder; heyûlâ  da cisimlerin yani cisimsel sûret lerin peş peşe 
gelmesini kabul eder. Şu halde o, odur yani birinci kâbil ikinci kâbilin, diğer 

deyişle mekân heyûlânın ta kendisidir. Halbuki bunun yani mekânın heyûlâ 

oluşunun yanlışlığını öğrenmiştin. Zira daha önce mekânın mekândakinin bir 

parçası olmayacağını, aksi halde onun intikaliyle intikal edeceğini öğrenmiştin. 

Ayrıca ikinci şekilde iki olumlunun sonuç vermediğini öğrenmiştin. Oysa onun 

zikrettiği, gördüğün gibi bu kabildendir. Eğer kıyasın “Mekâna peş peşe müte-

mekkinler gelir; kendisine çeşitli şeylerin peş peşe geldiği her şey ise heyûlâdır” 

denilerek düzeltilmesi istenirse büyük öncül açıkça yanlış olur. 

[171] Bu görüş, Eflâtun ’a nispet  edilir. Belki o, eşadlılık yoluyla mekâ-
na heyûlâ  demiştir. Nitekim mekân ile heyûlâ arasında her ikisine de şeylerin 

peş peşe gelmesi bakımından ilişki bulunmaktadır. Aksi halde cismin bir parçası 

olan heyûlânın cismin mekânı olmasının imkânsızlığı, bırakın kavrayışta Efl âtun 

gibisini hiçbir akıl sahibinin anlamakta zorlanmayacağı şeylerdendir. 

[172] Onlardan biri şöyle demiştir: Mekân cisimsel sûret tir. Çün-
kü mekân, şeyi çevreleyen, ölçen, sınırlayan ve bizzat kapsayandır. Sû-
ret de böyledir. Çünkü sûret de şeyi sınırlayan, bizzat kapsayan ve öl-

çendir. Bu görüş de birinciyle aynı tarzdadır. Çünkü bu, ikinci şekilde 
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ĵĥĐ اñĩĤاÙĝĻĝè ĹĘ Õİ اĩĤכאن įĥّè أي Ĩ ģّèא ذכĳĩÜóه īĻđÝĻĘ وùĘ įäאده 
 įĜאĩĐدون أ įĘاóĈÉÖ ěĥđÝĨ óìآ ħٍùä ĹĘ ٌّאلè ٌضóĐ įĬאر أÝíĬ :ًŻáĨ אلĝĺ نÉכ
 ź ħٍùä ĵĤא إıאئıÝĬاز اĳåĤ אıĻİאĭÜ źאم وùäŶا ģùĥùÜ مõĥĺ źو ،çĉùĤا ĳİو

.ĹÜÉĻø אĩכ ďĄو įĤ ģÖ įĤ כאنĨ
]١٧٠ [ ģĝÝĬا źوإ įĤ ًءاõä ÷ĻĤ أي īכĩÝĩĤا īĐ ٌאرجì כאنĩĤأي ا įĬأ ħà

اĩĤכאن ÖאĝÝĬאóĄ įĤورة اĭÝĨאع اęĬכאك اĤכģ اñĤي ĳİ اĩÝĩĤכīĐ ī اõåĤء اñĤي 
 ĹĘ ًّźאè ًاóĨכאن أĩĤا ÷ĻĤو ،įĬכאĨ īĐ ħùåĤאل اĝÝĬر اĳāÝĺ ŻĘ כאنĩĤا ĳİ
اĩÝĩĤכī وإź اÖ ģĝÝĬאĝÝĬאįĤ أąĺאً وñĺ ħĤכóه įÖ ģĝĺ ħĤ įĬŶ أŻíÖ ïèف اõåĤء 
اĩĤכאن   Ĺĭđĺ  įĬÍĘ  ĵĤĳĻıĤا  ĳİ اĩĤכאن  أي   įĬإ اéĤכĩאء:  ĨïĜאء   ăđÖ Ĝאل   įĬÍĘ
ĝĺאل:  أن   ĳİ  įĥĀאè أن  ĻĥĐכ   ĵęíĺ  źو  įĻĘ  ÙĭכĩÝĩĤا اùäŶאم   ÕĜאđÜ  ģ×ĝĺ
اĩĤכאن đÜ ģ×ĝĺאÕĜ اùäŶאم واĵĤĳĻıĤ أąĺאً đÜ ģ×ĝÜאÕĜ اùäŶאم أي اĳāĤرة 
 ĹĭĐأ ĹĬאáĤا ģÖאĝĤا įĭĻđÖ ĳİ כאنĩĤا ĳİ يñĤول اŶا ģÖאĝĤأي ا ĳİ ĳıĘ ÙĻĩùåĤا
اĵĤĳĻıĤ وŻĉÖ Ĺĭđĺ įĬŻĉÖ ÛĘóĐ ïĜن כĳن اĩĤכאن ĳİ اĩÖ ĵĤĳĻıĤא īĨ óّĨ أن 
 ź אنýĤأي ا įĬأ ÛĘóĐ و ،įĤאĝÝĬאÖ ģĝÝĬا źوإ īכĩÝĩĤا īĨ ًءاõä ÷ĻĤ כאنĩĤا
 ïĺأر ĳĤى، وóÜ אĩכ ģĻ×ĝĤا اñİ īĨ هóא ذכĨو ĹĬאáĤا ģכýĤا ĹĘ īĻÝ×äĳĩĤا ãÝĭĺ
إÉÖ įèŻĀن ĝĺאل: اĩĤכאن đÝÜאįĻĥĐ ÕĜ اĩÝĩĤכĭאت، وכĨ ģא đÝÜאįĻĥĐ ÕĜ أĻüאء 

ïđÝĨدة ĳıĘ اĵĤĳĻıĤ כאÛĬ اĤכ×óى Čאóİة اĤכñب.
]١٧١ [ įĻĥĐ ĵĤĳĻıĤا ċęĤ ěĥĈأ įĥđĤن وĳĈŻĘأ ĵĤإ Õùĭُĺ ÕİñĩĤا اñİو

 ĹĘ  ĵĤĳĻıĤوا اĩĤכאن   īĻÖ  Ù×øאĭĩĤا وĳäد   ďĨ  ċęĥĤا ÖאóÝüاك  اĩĤכאن   ĵĥĐ أي 
 įĤ ًאĬכאĨ ħùåĤء اõä Ĺİ ĹÝĤا ĵĤĳĻıĤن اĳאع כĭÝĨאĘ źא وإĩıĻĥĐ אءĻüŶارد اĳÜ

.įÝĬאĉĘ ĹĘ įĥáĨ כאن īĩّĐ ًŻąĘ ģĜאĐ ĵĥĐ į×Ýýĺ ź אĩĨ
]١٧٢ [ óĀאéĤد اïéĩĤا ĳİ כאنĩĤن اŶ ÙĻĩùåĤرة اĳāĤا įĬإ :ħıąđÖ אلĜو

 įĤ ٌدةïéĨ ءĹýĤرة اĳĀ نÍĘ כĤñرة כĳāĤات واñĤאÖ įĤ אويéĤء اĹýĥĤ رïّĝĩĤا
 ģכýĤאÖ اźïÝøلٌ   įĬŶ اŶول   ćĩĭĤا  īĨ  ĳİو إĺאه  وïّĝĨرةٌ  ÖאñĤات   įĤ  Ùٌĺאوèو

٥

١٠
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iki olumluyla yapılan istidlâlden ibarettir. Ancak delile “sınırlayan ve bizzat 
kapsayan şey, çoğalmaz” ilavesi yapılırsa delil sonuç verir. Çünkü bu tak-

dirde istidlâl, şu sözümüze döner: “Mekân, sınırlayan ve bizzat kapsayandır; 

her sınırlayan ve bizzat kapsayan ise sûrettir.” Fakat ilave edilen bu hüküm, 

kabul edilmez. Yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: İlave edilen bu hüküm 

şöyle çürütülür: Birbirinden ayrı iki zât, bazen bir gerekte ortak olabilirler. 
Bundan ise bırakın o ikisinin bir olmasını, birinin diğerine doğru bir şekilde 

yüklenmesi bile gerekmez. Dolayısıyla bu takdirde büyük öncülün doğruluğu 

men edilmektedir. 

[173] Bu görüş de Efl âtun ’a nispet  edilmektedir. Demişlerdir ki, Efl âtun 

mekânın feza ve soyut boyut olduğu görüşüne vardığından mekâna bazen bi-

raz önce işaret edilen ilişki nedeniyle heyûlâ  adını vermiş bazen de sûret adını 

vermiştir. Çünkü cisimsel cevherler, soyut cevher lerden farklı olarak heyûlâya 

nüfûz ederek mekânı kabul ederler. Dolayısıyla o, cisimlerin sûrî parçası gi-

bidir. Bu iki görüş, şayet söylediğimiz anlama yorulursa Efl âtun’un birazdan 

gelecek görüşüne dönerler. Aksi halde yanlışlıkları bariz olduğundan dikkate 

almaya değmez. 

[174] Mekân hakkındaki karışıklık, onun boyut mu yoksa boyuttan başka 

bir şey mi olduğu hakkındadır. Bu nedenle yazar, bunun hakkında konuşmaya 

başlamıştır. Yazar bunun hakkında konuşmaya başlayarak şöyle dedi: Sonra ci-
sim, gerçek mekânına örtüşür, ona zâit değildir, onu doldurur ve ondan eksik 

değildir yani mekânının hiçbir şeyi cisimden yoksun kalmaz. Mekân da belirt-

tiğimiz gibi cismi kuşatır ve cisim tarafından doldurulur yani cisim tamamıyla 

mekândadır ve cismin hiçbir şeyi mekânının dışına taşmaz. Bundan dolayı 

cisim “-fi/-de, -da” edatıyla mekâna nispet  edilmiştir. 

[175] Cismin mekândan intikalinin mümkün olduğunu öğrenmiştin. Ci-

sim ve onun mekânının birbirine kıyasla bu durumu, ancak ikisi arasındaki 

karşılaşmayla olabilir. Bu karşılaşma ise ya mekânda bulunan şeyin her bir 

parçasının karşısına mekânın bir parçasının ve bunun aksinin varsayılacağı şe-

kilde tamlıkla olur. Bu durumda mekândaki ile mekân, bütünüyle örtüşürler. 

Bu şekildeki karşılaşmaya müdâhale denir. Bu takdirde mekân cismin nüfuz 
ettiği boyut olur ve ona yerleşen boyut, o boyutun derinliği ve çaplarıyla ör-

tüşür. Ya da tamlıkla değildir, aksine uçlarladır yani cismin derinlikleri de-

ğil, onun uçları, mekânıyla temas eder. Bu şekildeki karşılaşmaya temas denir. 
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 ãÝĭĻĘ دïđÝĺ ź اتñĤאÖ אويéĤد اïّéĩĤوا įĻĥĐ ادõĺ أن źإ īĻÝ×äĳĨ īĨ ĹĬאáĤا
Ŷن اźïÝøźل ĭĻèئďäóĺ ñٍ إĭĤĳĜ ĵĤא: اĩĤכאن ïéĨد èאوٍ ÖאñĤات وכïéĨ ģد 
 :įĤĳĝÖ אرüأ įĻĤوإ ħĥùĨ óĻĔ ïĺõĩĤا ħכéĤا اñİ īכĤ رة؛ĳāĤا ĳİ اتñĤאÖ ٍאوè
وģĉ×ĺ أي ñİا اéĤכħ اñĤي زÉÖ ïĺن اñĤاīĻÜ اÝĩĤ×אóÝýÜ ïĜ īĻÝĭĺכאن ź ĹĘزمٍ 
اéÜאدĩİא   īĐ  ًŻąĘ اóìŶى   ĵĥĐ إïèاĩİא  ïĀق  ذĤכ   ĹĘ õĥĺم   ŻĘ  ïèوا

ÝĘכĳن اĤכ×óى ĭĻèئÙĐĳĭĩĨ ñٍ اïāĤق.
]١٧٣ [ ĵĤإ  Õİذ ĩĤא  ĜאĳĤا:  أĳĈŻĘن؛   ĵĤإ  Õùĭĺ أąĺאً   ÕİñĩĤا وñİا 

 ،Ù×øאĭĩĤا īĨ ě×ø אĩĤ ĵĤĳĻıĤאÖ ًאرةÜ אهĩø دóåĩĤا ïđ×Ĥאء واąęĤا ĳİ כאنĩĤأن ا
 óİاĳåĤا دون  ıĻĘא  ĳęĭÖذه   įĤ  ÙĥÖאĜ  ÙĻĬאĩùåĤا  óİاĳåĤا Ŷن  ÖאĳāĤرة  وأóìى 
ñİا   ĵĥĐ  Żĩè إن  اźĳĝĤن  ñıĘان  ùäŷĤאم.  اĳāĤري  כאõåĤء   ĳıĘ اóåĩĤدة 
ĳıčĤر  ĩıÖא  اïÝĐاد   ŻĘ  źوإ  į×İñĨ  ĹĘ  ĹÜÉĻø Ĩא   ĵĤإ رđäא   ïĝĘ ذכĬóאه  اñĤي 

ĩıĬŻĉÖא.
]١٧٤ [ ħĥכÝĺ óýĘع  óĻĔه  أو   ïđ×Ĥا  ĳİ اĩĤכאن  أن   ĹĘ اÝüź×אه  وإĩĬא 

 įĤ  ÏĤאĨ  įĻĥĐ زائïاً   ÷ĻĤ  ĹĝĻĝéĤا  įĬכאĨ  ĵĥĐ  ěٌ×ĉĭĨ  ħùåĤا  ħà ĝĘאل:   įĻĥĐ
Ĭ ÷ĻĤאāĜאً Ĺü ĳĥíĺ ź ßĻéÖ įĭĐء Ĩ īĨכאįĭĐ įĬ واĩĤכאن įÖ ćĻéĨ أي ĳİى 
ĩÝÖאĹĘ įĨ اĩĤכאن Ĺü ÷ĻĤء ì įĭĨאرäאً įĭĐ وñıĤا Õùĭĺ إÖ įĻĤכĳĥĩĨ ĹĘ Ùĩĥء 

įĭĨ כĩא ذכĬóאه.
وÛĘóĐ ïĜ أĳåĺ įĬز اĝÝĬאįĭĐ įĤ وĳāÝĺ źر ذĤכ اñĩĤכĳر è īĨאل ] ١٧٥[

اħùåĤ وĨכאÖ įĬאĻĝĤאس إĀ ĵĤאį×è إÖ źאĜŻĩĤאة ĩıĭĻÖא وĥÜכ اĜŻĩĤאة إĨא ÖאĩÝĤאم 
وÖאđĤכ÷  اĩĤכאن   īĨ õäء   įزائÍÖ óęĺض   īכĩÝĩĤا  īĨ õäء  óĘض  إذا   ßĻéÖ
 ĵĥĐ כאنĩĤن اĳכĻĘ ÙĥìاïĩĤا įäĳĤا اñİ ĵĥĐ אةĜŻĩĤا ĵĩùÜو ÙĻĥכĤאÖ אنĝÖאĉÝĻĘ
ñİا اĳİ óĺïĝÝĤ اïđ×Ĥ اñĤي įĻĘ ñęĭĺ اħùåĤ وě×ĉĭĺ اïđ×Ĥ اéĤאلّ ĵĥĐ įĻĘ ذĤכ 
 ħùåĤاف اóĈن أĳכÜ اف أيóĈŶאÖ ģÖ אمĩÝĤאÖ ź אĨאره وأĉĜوأ įĜאĩĐأ ĹĘ ïđ×Ĥا
ĻĘכĳن   ÙøאĩĩĤا  įäĳĤا ñİا   ĵĥĐ اĜŻĩĤאة   ĵĩùÜو  įĜאĩĐأ دون   įĬכאĩĤ  ÙĻĜŻĨ

٥
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Bu takdirde mekân, kuşatan şeyin, kuşatılan şeyin dış yüzeyine temas eden iç 
yüzeyi olur. Öyleyse mekân, ya boyuttur ya da kuşatan yüzeydir ve üçüncü 

bir şık yoktur. Bu ikisinden biri geçersizleştiğinde ikinci belirginlik kazanır. 
Boyut ise ya vardır ya da farazî  ve vehmîdir. İşte bunlar, üç ihtimaldir ve 

dördüncü bir ihtimal yoktur. 

[176] Bunun ilave bir açıklamaya ihtiyaç bırakmayacak şekilde açıklaması 

şöyledir: Cisim bütünlüğüyle mekânında olup onu doldurduğundan mekâ-

nın bölünmeyen bir şey olması mümkün değildir. Çünkü bütün yönleriyle 

bölünen bir şeyin bölünmeyen bir şeyde tamamıyla meydana gelmesi imkân-

sızdır. Yine mekân, çizgi gibi sadece tek bir yönde bölünen bir şey de olamaz. 

Çünkü onun cismi bütünlüğüyle kuşatması imkânsızdır. Dolayısıyla mekân, 

ya iki yönde ya da bütün yönlerde bölünür. Birinciye göre mekân, arazî 

bir yüzeydir, çünkü bölünmeyen parça ve onun hükmündeki imkânsızdır. 

Onun, daha önce belirtilen gerekçeden dolayı, mekânda bulunan şeye yer-

leşmiş olması mümkün değildir, aksine onu kuşatan şeye yerleşmiştir. Onun, 

mekânda bulunan şeyin dış yüzeyine bütün yönlerde temas etmesi gerekir 

aksi halde onu doldurmaz. O halde mekân, kuşatan cismin kuşatılan şeyin 

dış yüzeyine temas eden iç yüzeyidir. İkinciye göre mekân bütün yönlerde 

bölünen ve cisimdeki boyuta biri diğerine örtüşecek ve bütünüyle sirayet 

edecek şekilde eşit olan bir boyuttur. İşte mekândan ibaret olan bu boyut, ya 

cismin işgal ettiği ve tevehhüm yoluyla doldurduğu mevhûm bir şeydir. Ni-

tekim kelâmcının görüşü budur. Ya da mekândan ibaret bu boyut, mevcut bir 

şeydir ve onun, cisimle kâim maddî bir boyut olması mümkün değildir, çünkü 

cismin maddî boyutta husûlü, cisimlerin tedahülünü gerektirir. Dolayısıyla o, 

soyut bir boyuttur. İhtimaller üçe varmamaktadır. 

[177] Bunlar, ilim ve tahkik ehlinin görüşüdür. Halk ise mekân lafzını 

şeyin düşmesini engelleyen şey anlamında kullanırlar. Bu nedenle canlının 

mekânını, onu kuşatan hava değil yer olarak görürler. Hatta bir kalkan bir 

kubbenin üzerine bir dirhem kadar yerleştirilse kalkanın mekânını, onun 

düşmesini engelleyen miktardan ibaret sayarlar. 

[178] Birinci ihtimal şudur: Mekân, kuşatanın, kuşatılanın dış 
yüzeyine temas eden iç yüzeyidir. Bu, Aristoteles ’in görüşü olup 
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اĩĤכאن ĭĻèئĳİ ñٍ اçĉùĤ اĤ×אéĥĤ īĈאوي اĩĩĤאس çĉùĥĤ اčĤאīĨ óİ اĳéĩĤي 
 īĻđÜ אĩİïèأ ģĉÖ ذاÍĘ אĩıĤ ßĤאà ź אويéĤا çĉø אĨوإ ïđ×Ĥא اĨכאن إĩĤذن اÍĘ
اáĤאĹĬ، واïđ×Ĥ إĨא ĳäĳĨد أو óęĨوض ĳİĳĨم ñıĘه ÙàŻà اĩÝèאźت ź راıĤ ďÖא.

]١٧٦ [ įÝĻĥّכÖ  ħùåĤا כאن  ĩĤא  ĝĺאل:  أن   įĻĥĐ  ïĺõĨ  ź ĩÖא  ذĤכ   çĻĄĳÜو
Ĩ ĹĘכאĨ įĬאĤئאً õåĺ ħĤ įĤ أن ĺכĳن اĩĤכאن أóĨاً éÝøź ħùĝĭĨ óĻĔאÙĤ أن ĺכĳن 
اıä ďĻĩä ĹĘ ħùĝĭĩĤאè įÜאĩÝÖ ًŻĀאĩĻĘ įĨא ħùĝĭĺ ź وź أن ĺכĳن أóĨاً ĩùĝĭĨאً 
 ĳıĘ įÝĻĥّכÖ ħùåĤאÖ ًאĉĻéĨ įĬĳכ ÙĤאéÝøź  ًŻáĨ ćíĤ؛ כאćĝĘ ةïèوا Ùٍıä ĹĘ
إĨא īĻÝıä īĨ ħùĝĭĨ أو ĹĘ اıåĤאت כıĥא. وĵĥĐ اŶول ĺכĳن اĩĤכאن éĉøאً 
 īכĩÝĩĤا  ĹĘ  ًّźאè ĺכĳن  أن  ĳåĺز   źو  ،įĩכè  ĹĘ وĨא  اõåĤء  ĭÝĨźאع  ĻĄóĐאً 
 īכĩÝĩĤا  īĨ  óİאčĤا  çĉùĥĤ ĩĨאøאً  ĺכĳن  أن   Õåĺو  ،įĺĳéĺ ĩĻĘא   ģÖ  óّĨ ĩĤא 
ıä ďĻĩä ĹĘאįÜ وإĺ ħĤ źכĨ īאĤئאً ĳıĘ įĤ اçĉùĤ اĤ×אīĨ īĈ اħùåĤ اéĤאوي 
اĩĩĤאس çĉùĥĤ اčĤאīĨ óİ اĳéĩĤي. وĵĥĐ اáĤאĺ ĹĬכĳن اĩĤכאن ïđÖاً ĩùĝĭĨאً 
 ĵĥĐ אĩİïèأ ě×ĉĭĺ ßĻéÖ ħùåĤا ĹĘ يñĤا ïđ×ĥĤ ًאĺאوùĨ אتıåĤا ďĻĩä ĹĘ
اø óìŴאرĺאً Ö įĻĘכĤñĘ įÝĻĥّכ اïđ×Ĥ اñĤي ĳİ اĩĤכאن إĨא أن ĺכĳن أóĨاً ĨĳİĳĨאً 
įĥĕýĺ اħùåĤ وŷĩĺه ģĻ×ø ĵĥĐ اħİĳÝĤ כĩא ÕİñĨ ĳİ اÝĩĤכħĥ، وإĨא أن ĺכĳن 
أóĨاً ĳäĳĨداً وĳåĺ źز أن ĺכĳن ïđÖاً Ĩאدĺאً Ĝאئĩאً ÖאħùåĤ إذ õĥĺم ĳāè īĨل 
.ÙàŻáĤا ĵĥĐ تźאĩÝèŻĤ ïĺõĨ ŻĘ دóåĨ ïٌđÖ ĳıĘ אمùäŶا ģìاïÜ įĻĘ ħùåĤا

]١٧٧ [ ċęĤ نĳĝĥĉĺ ħıĬÍĘ ÙĨאđĤא اĨوأ .ěĻĝéÝĤوا ħĥđĤا ģİأ įĻĥĐ אĨ اñİ
اĩĤכאن Ĩ ĵĥĐא ďĭĩĺ اĹýĤء īĨ اõĭĤول ĳĥđåĻĘن اŶرض ĨכאĬאً ĳĻéĥĤان دون 
اĳıĤاء اĳĤ ĵÝè įÖ ćĻéĩĤ وÛđĄ اïĤرĵĥĐ ÙĜ رأس ïĝĩÖ Ù×Ĝار درĳĥđåĺ ħĤ ħİا 

ĨכאĬאً إź اïĝĤر اñĤي ıđĭĩĺא īĨ اõĭĤول.
اĩÝèźאل اŶول أįĬ أي اĩĤכאن اçĉùĤ اĤ×אīĨ īĈ اéĤאوي اĩĩĤאس ] ١٧٨[

çĉùĥĤ اčĤאīĨ óİ اĳéĩĤي وÕİñĨ ĳİ أرĉøאĈאĻĤ÷ وįĻĥĐ اóìÉÝĩĤون īĨ اéĤכĩאء 
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İbn Sînâ , Fârâbî  ve bunların takipçileri gibi müteahhirîn filozoflar da bu 
görüştedir. Aksi halde mekân yüzey olmasaydı daha önce geçen gerekçeden 
dolayı boyut olurdu. Biraz önce mekânın, ya yüzey ya da boyut olduğu belir-

tilmişti. Halbuki mekânın boyut olması imkânsızdır. Mekânın varsayımsal 
bir boyut olmasının imkânsızlığının nedeni, daha önce belirtildiği üzere onun 
mevcut olmasıdır. Buna delâlet eden dört gerekçe vardır. 

[179] Mevcut boyuta gelince bu, iki gerekçeden dolayı imkânsızdır. Bi-
rincisi: Bu boyut, ya zâtı gereği mekânsal hareketi kabul eder ya da mekânsal 

hareketi kabul etmez. Oysa her iki kısım da yanlıştır. Birincinin yanlışlığının 
nedeni şudur: Eğer boyut, mekânsal hareketi kabul etseydi bir mekândan di-
ğerine hareket ederdi. Zira mekânsal hareketin anlamı, bir mekândan diğer 

mekâna hareketten ibarettir. Bu durumda mekândan ibaret olan boyutun baş-

ka bir mekânı olacaktır ki bu mekân da boyuttur. Bu durumda söz, o boyuta 

taşınır: O boyut, mekânsal hareketi kabul eder, dolayısıyla onun üçüncü bir 

mekânı vardır ve teselsül eder. Dolayısıyla orada birbiri içine geçmiş sonsuz 

boyutlar olur. Bu ise zorunlu olarak imkânsızdır. Nasıl imkânsız olmaz ki! O 
mekânların bütünü, bütün olması bakımından, intikal edebilir. Çünkü on-

lardan birinin intikali mümkün olduğunda bütün olması bakımından bütün 

de intikal edebilir. Nitekim her biri mekânından çıktığında bütün de çıkar. 

Bu takdirde bütünün bir mekânı vardır. Bu mekân ise o mekânların hem 
içindedir -çünkü onlardan biridir- hem de dışındadır -çünkü onların zarfı-
dır-. Oysa bu, bir çelişkidir. Zira bu, iki çelişiği birleştirmektir. İkinci kısmın 
yanlışlığının nedeni şudur: Boyut zâtı gereği hareketi kabul etmeyince cisim 

de hareketi kabul etmez. Çünkü cisimde boyut vardır. Bu nedenle cismin ha-
reketi cisme yerleşmiş bulunan boyutun hareketini gerektirir. Dolayısıyla bo-
yutun hareketinin imkânsızlığı, cismin hareketinin imkânsızlığını gerektirir. 
Gereken yani cismin hareketi kabul etmemesi, cismin hareketi kabulüne delâ-

let eden gözlemle yanlıştır. O halde gerektiren yani boyutun hareketi kabul 

etmemesi de böyle yanlıştır. 

[180] İkinci Gerekçe: Eğer mekân, boyut olsaydı ve cismin de kendisine 
yerleşen bir boyutu bulunsaydı cisim mekânda bulunduğunda cismin boyutu, 
mekândan ibaret olan boyuta nüfuz ederdi. Çünkü cisim mekânda bulunuduğu 

esnada iki boyutun beraberce yok olması mümkün değildir. Aksi halde gereğinin 

yok oluşuyla yok olan mekânlı, yok olan bir mekânda bulunmuş olurdu. Yine iki-

sinden birinin de yok olması mümkün değildir. Aksi halde var olan mütemekkin, 

yok olan bir mekânda bulunur veya tersi olur. İki boyut beraberce var olduğunda 

ise ikisinden biri diğerine nüfuz eder. Bu durumda cisimde iç içe geçmiş iki bo-
yut bir araya gelir ki bu zorunlu olarak imkânsızdır. Çünkü her iki boyut, 
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 ĳİ כאنĤ çĉùĤכאن اĩĤا īכĺ ħĤ أي وإن źא وإĩıĐא×Üوأ ĹÖאراęĤא واĭĻø īÖכא
 ïđ×Ĥא اĨאل؛ أéĨ ًاïđÖ įĬĳأي כ įĬא وأĩıĭĐ جóíĺ ź įĬأ īĨ ًאęĬآ óّĨ אĩĤ ïđ×Ĥا

اóęĩĤوض ĩĥĘא īĨ óّĨ أĳäĳĨ įĬد ÖאĳäĳĤه اŶرÙđÖ اïĤاĵĥĐ ÙĤ ذĤכ.
]١٧٩ [ ģ×ĝĺ أن  إĨא   ïđ×Ĥا ذĤכ  أن  اŶول  īĻıäĳĥĘ؛  اĳäĳĩĤد   ïđ×Ĥا وأĨא 

 ïđ×Ĥا ģ×Ĝ ĳĤ įĬŷĘ ولŶא اĨن؛ أŻĈאÖ אنĩùĝĤא. واıĥ×ĝĺ ź أو ÙĻĭĺŶا ÙכóéĤا įÜاñĤ
 īĨ אلĝÝĬźا źإ ÙĻĭĺŶا ÙכóéĥĤ ĵĭđĨ ź כאن إذĨ ĵĤכאنٍ إĨ īĩĘ ÙĻĭĺŶا ÙכóéĤا
 ïđÖ ĳİ óìכאن آĨ כאنĩĤا ĳİ يñĤا ïđ×Ĥכ اĤñĤ أي įĥĘ óìכאنٍ آĨ ĵĤכאنٍ إĨ
أąĺאً وģĝĭĺ اĤכŻم إģ×ĝĺ įĬÉÖ įĻĤ اóéĤכÙ اĨ įĥĘ ÙĻĭĺŶכאن àאßĤ وÝĘ ģùĥùÜכĳن 
 ėĻورة وכóąĤאÖ ٌאلéĨ įĬوأ ،ăđÖ ĹĘ אıąđÖ ÙĥìاïÝĨ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ אدđÖאك أĭİ
ĺ źכĳن éĨאźً وĥÜ ďĻĩäכ اĨŶכĩĺ ďĻĩä Ĺİ ßĻè īĨ Ùĭכī اĝÝĬאįĬŶ įĤ إذا 
أĨכī اĝÝĬאل כģ واıĭĨ ïٍèא أĨכī اĝÝĬאل اĤכĳİ ßĻè īĨ ģ כģ أąĺאً. أóÜ źى 
أįĬ إذا óìج כģ واĨ īĐ ïٍèכאóì ïĝĘ įĬج اĤכįĥĘ ģ أي Ĩ ďĩĻåĥĤכאن ĤñĘכ 
 ėĥì اñİ א؛ıĤ فóČ įĬŶ אıĭĐ אرجìא وİïèأ įĬŶ ÙĭכĨŶכ اĥÜ ĹĘ ģٌìכאن داĩĤا
 įÜاñĤ ÙכóéĤا ģ×ĝĺ ħĤ إذا ïđ×Ĥن اŷĘ ĹĬאáĤا ħùĝĤא اĨوأ .īĻąĻĝĭĤا īĻÖ ďĩä įĬŶ
 ïđ×Ĥا ÙכóéĤ ÙĨõĥÝùĨ ħùåĤا Ùכóè نÍĘ ïđ×Ĥا īĨ įĻĘ אĩĤ אıĥ×ĝĺ ź ًאąĺأ ħùåĤאĘ
اéĤאلّ Ę įĻĘאĭÝĨאع óèכÙ اõĥÝùĨ ïđ×Ĥمٌ ĭÝĨźאع óèכÙ اħùåĤ واŻĤزم وïĐ ĳİم 
 ĳİوم وõĥĩĤا اñכĘ אİאĺإ įĤĳ×Ĝ ĵĥĐ ÙĤاïĤة اïİאýĩĤאÖ ģĈאÖ ÙכóéĤا ħùåĤل اĳ×Ĝ

.ģĈאÖ ÙכóéĥĤ ïđ×Ĥل اĳ×Ĝ مïĐ
اįäĳĤ اáĤאĹĬ أĳĤ įĬ כאن اĩĤכאن ĳİ اïđ×Ĥ وè ïđÖ ħùåĥĤאلّ ÍĘ įĻĘذا ] ١٨٠[

ģāè اĹĘ ħùåĤ اĩĤכאن ïđÖ ñęĬ اĹĘ ħùåĤ اïđ×Ĥ اñĤي ĳİ اĩĤכאن إذ ĳåĺ źز أن 
 įĨزź امïđĬאÖ ومïđĩĤا īכĩÝĩĤכאن ا źوإ įĻĘ ًŻĀאè įĬĳאل כè ًאđĨ انïđ×Ĥم اïđĺ
 ĹĘ دĳäĳĩĤا īכĩÝĩĤכאن ا źא وإĩİïèم أïđĺ أن źوم، وïđĨ ٍכאنĨ ĹĘ ًŻĀאè
 óìŴا ĹĘ אĩİïèأ ñęĬ ًאđĨ īĺدĳäĳĨ انïđ×Ĥכ÷، وإذا כאن اđĤאÖ وم أوïđĨ ٍכאنĨ
ĹĘ ďĩÝåĻĘ اïđÖ ħùåĤان ïÝĨاŻìن وأéĨ įĬאلٌ ÖאóąĤورة Ŷن כĩıĘ īĺïđÖ ģא 
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hiç kuşkusuz birisinden daha çokturlar. Oysa miktarların büyüklükle nitelen-

miş olmaları bakımından iç içe girmesi bedîhî olarak imkânsızdır. İster bu, 

nefsü’l-emirde birliği ve çokluğun kalkmasını gerektirsin isterse de konumda 

birliği ve duyusal işareti kabulü gerektirsin fark etmez. 

[181] Eğer iki boyutun duyusal işarette bir hale gelecek şekilde iç içe gir-

mesi mümkün olsaydı âlemin bir hardalın mekânında iç içe girmesi mümkün 
olurdu. Şöyle ki: Âlem hardal büyüklüğünde parçalara ayrılırdı; sonra bunların 

tamamı, bir tanesinde iç içe girerdi. Oysa bu, bedîhî olarak yanlıştır. Yine iç 

içe girmenin imkânsızlığı, bizâtihî mütehayyiz  için sâbit olan bir hükümdür. 
Bizâtihî mütehayyiz ise boyuttur, madde değildir. Çünkü boyut, yönlerde 

bizâtihî uzanmıştır. Dolayısıyla onun kendi başına işgal ettiği bir hayyizi ve 

mekânı olmalıdır. Maddenin hayyizi gerektirmede ve iç içeliğin imkânsızlı-

ğında herhangi bir katkısı yoktur. Bu bakımdan ister iki maddî ister iki soyut 

isterse iki farklı olsunlar iki boyutun iç içe girmesi mutlak olarak mümkün 

değildir. 

[182] Bazı nüshalarda “Yine o” ifadesindeki “yine” lafzı yoktur. Buna 

göre “o” sözü, şartlı önerme nin açıklaması olmaktadır. Yani iki boyutun iç 

içe girmesi mümkün olsaydı âlemin bir hardalın mekânında iç içe girmesi de 

mümkün olurdu. Çünkü cisimler hakkında bilinen iç içeliğin imkânsızlığı, 

bizzat mütehayyiz  için sâbit bir hükümdür. Zira bizzat mütehayyiz iki şeyden 

her biri, başlı başına bir hayyizin sahibidir. Bizzat mütehayyiz ise boyuttur, 

madde değildir. Çünkü maddenin kendinde miktarı yoktur. Bu nedenle hay-

yizi gerektirmez. Cisimlik sûret de değildir. Çünkü tek bir cisim bazen genle-

şir de büyük bir mekânı işgal eder; sonra yoğunlaşır ve küçük bir mekânı işgal 

eder. Bununla birlikte cisimlik sûret iki durumda da aynı kalır. Dolayısıyla 

cisimlik sûret, kendiliğinde hayyizi gerektirmez. Boyutların dışındaki diğer 

sûret ve arazların da hayyizi gerektirmediği açıktır. O halde duyulur cisimler-

de hayyizi ve iç içeliğin imkânsızlığını gerektiren şey, boyutlardır. Bunların 

iç içe girmesi imkânsız olmadığında cisimlerin de iç içe girmesi imkânsız 

olmaz. 

[183] Yine o boyutların iç içe girmesinin mümkün oluşu, şah-
sî birliğe güveni kaldırır ve ona güveni zedeler. Zira iç içe gir-

me mümkün olduğu takdirde bu belirli ve somut bir metrenin, iki 
metre hatta pek çok metre olması mümkündür. Yine o takdirde 

5

10

15

20

25

30



151ėĜاĳĩĤح اóü

 ħčđĤאÖ  ÙĘĳĀĳĨ أıĬא   ßĻè  īĨ  óĺאدĝĩĤا  ģìاïÜو أĩİïèא   īĨ  óáأכ  ÙĤאéĨ  ź
ĹıĺïÖ اéÝøźאĳø ÙĤاء כאن ذĤכ äĳĨ×אً éÜŻĤאد ورďĘ اïđÝĤد ęĬ ĹĘ÷ اóĨŶ أو 

éÜŻĤאد ĹĘ اďĄĳĤ وĳ×Ĝل اüŸאرة.
]١٨١ [ ÙĻùéĤאرة اüŸا ĹĘ īĺïéÝĨ انóĻāĺ ßĻéÖ īĺïđ×Ĥا ģìاïÜ אزä ĳĤو

 ÙĤدóì ïĝĨار   ĵĥĐ  ÙđĉĜ  ÙًđĉĜ  ďĉĝĭĺ ÉÖن   ÙĤدóì  õĻè  ĹĘ  ħĤאđĤا  ģìاïÜ åĤאز 
óìدïÝÜ ħà ÙĤاģì כıĥא ĹĘ واïèةٍ ıĭĨא وÖ ĳİאÖ ģٌĈאÙıĺï×Ĥ، وأąĺאً įĬÍĘ أي اĭÝĨאع 
 ŻĘ אتıåĤا ĹĘ įÜاñÖ ïٌÝĩĨ įĬŶ ïđ×Ĥا ĳİو įÜاñÖ õĻéÝĩĥĤ Û×à ħٌכè ģìاïÝĤا
õٍĻè īĨ įĤ ïÖ وĨכאنٍ ĵĥĐ įĥĕýĺ اóęĬاده دون اĩĤאدة إذ ıĤ ģìïĨ źא ĹĘ اąÝĜאء 
أو   īĻĺאدĨ כאĬא  ĳøاء  ĝĥĉĨאً   īĺïđ×Ĥا  ģìاïÜ ĳåĺز   ŻĘ  ģìاïÝĤا واĭÝĨאع   õĻéĤا

.īĻęĥÝíĨ أو īĺدóåĨ
]١٨٢ [ :įĤĳĜ ĺכĳن  ñİا   ĵĥĐو ÙčęĤ «وأąĺאً»،   ëùĭĤا  ăđÖ  ĹĘ  ïĝĘ  ïĜو

 õĻè  ĹĘ  ħĤאđĤا  ģìاïÜ åĤאز   īĺïđ×Ĥا  ģìاïÜ äאز   ĳĤ أي   ÙĻĈóýĥĤ ĻÖאنٌ   įĬÍĘ
ÖאñĤات   õĻéÝĩĥĤ  Û×à  ħٌכè اùäŶאم   ĹĘ اĳĥđĩĤم   ģìاïÝĤا اĭÝĨאع  Ŷن   ÙĤدóì
 õĻéÝĩĤة، واïè ĵĥĐ õٍĻéÖ ًداóęĭĨ اتñĤאÖ īĺõĻéÝĩĤا īĨ ģن כĳכĺ أن Õåĺ إذ
 ،õĻéĥĤ ÙًĻąÝĝĨ نĳכÜ ŻĘ אıÜذا ĹĘ אıĤ ارïĝĨ ź אدة إذĩĤدون ا ïđ×Ĥا ĳİ اتñĤאÖ
כ×óĻاً،  ĨכאĬאً   ģĕýĻĘ  ģíĥíÝĺ  ïĜ  ïèاĳĤا  ħùåĤا Ŷن   ÙĻĩùåĤا اĳāĤرة  ودون 
 ÛùĻĥĘ īĻĤאéĤا ĹĘ ÙĻĩùåĤا įÜرĳĀ אءĝÖ ďĨ ًاóĻĕĀ ًאĬכאĨ ģĕýĻĘ ėàכאÝĺ ħà
اĳāĤرة اĹĘ ÙĻĩùåĤ ذاıÜא õĻéĥĤ ÙًĻąÝĝĨ، وïĐم اąÝĜאء øאئó اĳāĤر واóĐŶاض 
ĳøى اđÖŶאد Č õĻéĥĤאĻĥĘ óİ÷ اõĻéĥĤ ĵąÝĝĩĤ واĭÝĨאع اïÝĤاĹĘ ģì اùäŶאم 

اýĩĤאïİة إź اđÖŶאد ÍĘذا ïÜ ďĭÝĩĺ ħĤاıĥìא ïÜ ďĭÝĩĺ ħĤاģì اùäŶאم أąĺאً.
وأąĺאً įĬÍĘ أي õĺĳåÜ اïÝĤاīĻÖ ģì اđÖŶאد ďĘóĺ اĨŶאن īĐ اïèĳĤة ] ١٨٣[

اÙĻāíýĤ وïĝĺح ĹĘ اĳàĳĤق ıÖא ĳåĺ įĬÍĘز ĳä óĺïĝÜ ĵĥĐاز اïÝĤاģì כĳن ñİا 
أąĺאً  óĺïĝÜه   ĵĥĐ وĳåĺز  כóĻáة،  أذرĐאً   ģÖ  īĻĐذرا  ÿíýĩĤا  īĻّđĩĤا اñĤراع 
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bir insan ferdinin iki fert hatta pek çok fert olması mümkündür. Bu durumda 

da böylesi bedîhîlere güven ortadan kalkar. Halbuki bu, açık bir safsatadır. 

Yine iki boyutun tedahülü mümkün olduğu takdirde iki mislin bir araya gel-
mesi durumu ortaya çıkar. Çünkü o iki boyut, tek bir maddede birleşmiş olan 

iki mütemâsildirler. Oysa biz daha önce onu çürütmüştük.

[184] Birinci gerekçenin cevabı: Biz, mekândan ibaret olan boyutun 

mekânsal hareketi kabul etmediğini tercih ediyoruz. “Cisimde boyut bulundu-
ğundan cisim de mekânsal hareketi kabul etmez” sözüne karşı şöyle deriz: Bu 

gereklilik men edilir. Çünkü cisimdeki boyut, maddeyle kâim olup maddeye 

yerleşmiştir. Oysa cismin içinde bulunduğu boyut yani mekân, kendi başına 
kâim olup maddeye yerleşmiş değildir. Bu iki boyut, hakikatçe farklıdır. Bu 

takdirde ikisinden birinin hareketi kabul etmemesinden, diğerinin de hareketi 

kabul etmemesi gerekmez. Bu, ancak hakikatte mütemâsil  olduklarında gerekir. 

Oysa mekânın kendi başına kâim bir boyut oluşunun çürütülmesinde söylenen 
şu söz boyutların temâsülüne dayalıdır: “Boyut kendi olması bakımından yani 

zâtı nedeniyle mahalle kâim olmayı ve mahalle muhtaçlığı gerektirir. Aksi 
halde boyut kendinde ondan yani mahalden ve mahalle kâim olmaktan müs-
tağni olur. Zira muhtaçlık ile müstağnilikten ibaret olan muhtaç olmamak ara-

sında vasıta yoktur. Dolayısıyla boyut kesinlikle ona yani mahalle yerleşmez. 
Çünkü zâtının kâim oluşunda bir şeye ihtiyaç duymayan şeyin o şeye yerleştiği 

düşünülemez. Fakat boyut, cisimlerde olduğu gibi bir mahalle yerleşmiştir. O 

halde boyut, kendisi olması bakımından mahalden müstağni değildir, aksine zâtı 

nedeniyle mahalle muhtaçtır ve mahalle kâim olmayı gerektirir. Halbuki bu, her 
boyutun böyle olmasını gerektirir yani her boyutun bir mahalle yerleşmiş ve 

onunla kâim olmasını gerektirir. Çünkü şeyin zâtının gereği, ondan geri kalmaz. 

Bu takdirde bir boyut kendi başına kâim olamaz ki mekân ondan ibaret olsun.” 

Yani mekânın mevcut ve soyut bir boyut oluşunun çürütülmesi hakkındaki is-

tidlâl, tıpkı birinci gerekçe gibi, maddî ve soyut boyutların temâsülüne dayalıdır. 

Oysa onun men edildiğini öğrenmiştin. 

[185] İkinci gerekçenin cevabı: Biz, cismin boyutunun, mekândan ibaret 

olan boyuta nüfuz etmesi durumunda iki boyutun bir cisimde bir araya geleceğini 
kabul etmiyoruz. Aksine diyoruz ki bir boyut vardır ki bu boyut cisimdedir, on-
dan ayrılmaz ve cismin maddesine yerleşmiştir. Bir boyut daha vardır ki cisim bu 
boyuttadır, bu boyut cisimden ayrılabilir ve onun maddesine yerleşmiş değildir, 
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כĳن ÿٍíü واīĨ ïè اùĬŸאن ģÖ īĻāíü أíüאĀאً ïđÝĨدة ďęÜóĻĘ اĳàĳĤق 
 óĺïĝÜ  ĵĥĐ õĥĺم   įĬÍĘ وأąĺאً  Čאóİة،   Ùĉùęø  įĬوأ اĻıĺï×Ĥאت  ñİه  أáĨאل   īĐ
ïÜاģì اīĺïđ×Ĥ اĩÝäאع اÍĘ īĻĥáĩĤن ذĭĺכ اĩÝĨ īĺïđ×ĤאŻàن ïĜ اđĩÝäא Ĩ ĹĘאدةٍ 

.ě×ø אĩĻĘ אهĭĥĉÖأ ïĜة وïèوا
]١٨٤ [ ź כאنĩĤا ĳİ يñĤا ïđ×Ĥאر أن اÝíĬ ّאĬول أŶا įäĳĤا īĐ ابĳåĤوا

ģ×ĝĺ اóéĤכÙ اıĥ×ĝĺ ŻĘ :įĤĳĜ .ÙĻĭĺŶא اħùåĤ أąĺאً ĩĤא īĨ įĻĘ اĭĥĜ .ïđ×Ĥא: ñİا 
 ĳİ يñĤا ïđ×Ĥא، و اıĻĘ ّאلè אدةĩĤאÖ ħٌאئĜ ħùåĤا ĹĘ يñĤا ïđ×Ĥع إذ اĳĭĩĨ ومõĥĤا
 ÙĝĻĝéĤאÖ אنęĥÝíĨ אĩıĬאدة وأĩĤا ĹĘ ٍّאلè óĻĔ įùęĭÖ ħٌאئĜ כאنĩĤا ĹĭĐأ ħùåĤا
õĥĺ ŻĘم ĭĻèئïĐ īĨ ñٍم ĳ×Ĝل أĩİïèא اóéĤכïĐ Ùم ĳ×Ĝل اóìŴ إĺאİא؛ إĩĬא õĥĺم 
ïđÖاً  اĩĤכאن  כĳن  إĉÖאل   ĹĘ ĝĺאل  وĨא   .ÙĝĻĝéĤا  ĹĘ  ģàאĩÝĤا  óĺïĝÜ  ĵĥĐ ذĤכ 
 ģéĩĤאÖ אمĻĝĤا įÜاñĤ ĹĭĐأ ĳİ ĳİ ßĻè īĨ ĵąÝĜا ïĜ ïđ×Ĥأن ا īĨ įùęĭÖ ًאĩאئĜ
 ź إذ   įÖ واĻĝĤאم   ģéĩĤا  īĐ أي   įĭĐ  įÜذا  ïè  ĹĘ  ĵĭĕÝøź  źوإ  įĻĤإ  ÙäאéĤوا
 ģéĩĤا ĹĘ أي įĻĘ ïđ×Ĥا ģéĺ ŻĘ אءĭĕÝøźا ĳİ يñĤא اıĨïĐو ÙäאéĤا īĻÖ Ùĉøوا
 īכĤ  ،įĻĘ  įĤĳĥè ĳāÝĺر   ź Ĺüء   ĵĤإ  įÜذا ĳّĝÜم   ĹĘ  įĤ  Ùäאè  ź Ĩא  Ŷن   ًŻĀأ
 īĐ ًאĻĭĕÝùĨ ĳİ ĳİ ßĻè īĨ نĳכĺ ŻĘ אمùäŶا ĹĘ אĩכ ģéĨ ĹĘ ģّè ïĜ ïđ×Ĥا
 ïđÖ ģن כĳכĺ أن ĹąÝĝĺ įĬوأ ،įÖ אمĻĝĥĤ ًאĻąÝĝĨو įÜاñĤ įĻĤאً إäאÝéĨ ģÖ ģéĩĤا
 ŻĘ įĭĐ ėĥíÝĺ ź ءĹýĤذات ا ĵąÝĝĨ نŶ įÖ ًאĩאئĜ ģéĩĤا ĹĘ ًّźאè כ أيĤñכ
ĩĺכĭĻè īئñٍ أن ĺכĳن ïđÖاً Ĝאئĩאً ĺ ĵÝè įùęĭÖכĳن اĩĤכאن Đ×אرة įĭĐ. وĭÖ :įĤĳĜאء 
ïÝ×ĩĥĤ ó×ìأ اñĤي įĤĳĜ ĳİ: وĨא ĝĺאل، Ĺĭđĺ أن ñİا اźïÝøźل ĵĥĐ إĉÖאل כĳن 
اĩĤכאن ïđÖاً ĳäĳĨداً Ĺĭ×Ĩٌّ כאįäĳĤ اŶول ĩÜ ĵĥĐאģà اđÖŶאد اĩĤאدÙĺ واóّåĩĤدة 

وÛĘóĐ ïĜ أĳĭĩĨ įĬع.
]١٨٥ [ ĵĥĐ ħùä ĹĘ īĺïđ×Ĥאع اĩÝäا ħĥùĬ ź ّאĬأ ĹĬאáĤا įäĳĤا īĐ ابĳåĤو ا

 ħùåĤا ĹĘ ĳİ ïđÖ :لĳĝĬ ģÖ כאنĩĤا ĳİ يñĤا ïđ×Ĥا ĹĘ ħùåĤا ïđÖ ذĳęĬ óĺïĝÜ
 ĳİ ģÖ įÜאدĨ ĹĘ ًّźאè ÷ĻĤو įĜאرęĺ ħùåĤا įĻĘ ïđÖو įÜאدĨ ĹĘ ٌّאلè ĳİو įĨزŻĺ
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kendi başına vardır. Dolayısıyla orada biri maddî diğeri soyut iki boyut vardır. 

Bu boyutların biri diğerine nüfuz etmiş ve bunlar iç içe girmiştir. Bu maddî bo-

yut ile soyut boyut arasındaki nüfûz ve tedâhülün imkânsızlığı ise men edilir 

ve zorunluluk iddiasına kulak asılmaz. Çünkü her ne kadar bu iki boyut, boyut 
olmakta ortak iseler de hakikat bakımından farklıdırlar. Zira öğrenmiştin ki, 

söz konusu iki boyutun gerekleri yani ayrılmanın mümkün oluşu ve imkân-

sızlığı birbirini nefyeder. Zorunlu olarak imkânsız olan, maddînin maddîye 

nüfuzu ve bu ikisinin tedâhülüdür. Bundan yani birbiri içine girmiş bu iki bo-

yutun belirttiğimiz halinden bilinir ki, bunların tedâhül  edebilmesinden gerek 

bir metrenin iki metre olması gerekse de bir ferdin iki fert olması gerekmez. 
Çünkü metre, maddeye yerleşen boyuttan ibarettir. Her ne kadar maddî ve 

soyut boyutlar arasında tedâhül mümkün olsa da maddî boyutlarda tedâhül 

imkânsızdır. Yine bununla bilinir ki âlemin bir hardan tanesinin mekânında 

iç içe girmesinin mümkün olması gerekmez ve soyut boyut, kendi başına mü-

tehayyiz  değildir ki maddî boyut gibi müstakil bir hayyizi gerektirsin, aksine 

soyut, hayyizin kendisidir. Ayrıca iki mislin bir araya gelmesi gerekmez. Çün-

kü iki boyut, hakikat bakımından farklıdırlar ve yanı sıra ikisinden yalnızca 

biri, maddeye yerleşmiştir. Özetle cismin boyutu ile mekândan ibaret olan bo-

yutun tedâhülünün imkânsızlığı hakkında zikredilen deliller, maddî ve soyut 

iki boyutun mütemâsil  olduğuna dayanmaktadır. Halbuki hiçbir akıl sahibi 
bunu kabul etmez. Çünkü iki boyuttan biri, başkasıyla kâim, diğeri ise ken-

di başına kâimdir. Nasıl olur da bunların hakikatin tamamında eşit olmaları 

düşünülebilir. 

Mekânın yüzey oluşunun -çünkü, kavradığın üzere, mekânın boyut ol-
masının yanlışlığı onun yüzey olmasını gerektirmektedir- uzantıları

[186] Uzantıların birincisi: Mekân tek bir yüzey de olabilir, bir yüzeyden 

daha çok da olabilir. Tek yüzeyin örneği havadaki kuştur. Çünkü havayla 

kâim tek bir yüzey, o kuşu kuşatmaktadır. Birden çok yüzeyin örneği ise yere 
konulmuş taştır. Çünkü o taşın mekânı, yer ve havadır. Yani o, taşın altındaki 

yerin yüzeyi ile onun üstündeki havanın yüzeyinden bileşik bir yüzeydir. 

[187] Uzantıların ikincisi: Yüzeylerin ya hepsi hareket eder ya 
bir kısmı hareket eder ya da kesinlikle hiçbiri hareket etmez. Hep-
sinin hareket ettiğine örnek, akan sudaki balıktır. Çünkü ba-

lık, akan suyun ortasında bulunduğunda onu çevreleyen yüzey, ister 
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 ،ŻìاïÜو  óìŴا  ĹĘ أĩİïèא   ñęĬ  ïĜ وóّåĨد  Ĩאدي  ïđÖان  ĭıĘאك   įùęĭÖ  ħٌאئĜ
اóåĩĤد   ïđ×Ĥوا اĩĤאدي   ïđ×Ĥا  īĻÖ  ģìاïÝĤوا اĳęĭĤذ  اĭÝĨאع  أي  ذĤכ  واĭÝĨאع 
 īĨ  ÛĘóĐ ĩĤא   ÙĝĻĝéĤا  ĹĘ  ėĤאíÝĥĤ  ÙĐĳĩùĨ  óĻĔ اóąĤورة  ودĳĐى  ĳĭĩĨع 
ĭÜאź ĹĘزĩıĻĨא أĳä ĹĭĐاز اęĩĤאرÙĜ واĭÝĨאıĐא وإن اóÝüכא ĹĘ כĩıĬĳא ïđÖاً إĩĬא 
ذכĬóא  وĩĨא  أي   įĭĨو وïÜاĩıĥìא،  اĩĤאدي   ĹĘ اĩĤאدي  ĳęĬذ  ÖאóąĤورة   ďĭÝĩĩĤا
è īĨאل īĺñİ اīĺïđ×Ĥ اïÝĩĤاħĥđĺ īĻĥì أõĥĺ ź įĬم ĳä īĨاز ïÜاĩıĥìא ĳäاز 
כĳن ÿíü واįĬÍĘ īĻāíü ïè أي اñĤراع   źو īĻĐذرا ïèاĳĤا כĳن اñĤراع 
Đ×אرة īĐ اïđ×Ĥ اéĤאل ĹĘ اĩĤאدة واïÝĤاĹĘ ģì اđÖŶאد اĩĤאدéĨ Ùĺאل وإن äאز 
 ħĤאđĤا ģìاïÜ õĺĳåÜ مõĥĺ ź įĬאً أąĺأ ħĥđĺ اñıÖد. وóåĩĤאدي واĩĤا īĻÖ כĤذ
 õĻéÖ ادهóęĬا ĹąÝĝĺ ĵÝè įÜاñÖ ًاõĻéÝĨ ÷ĻĤ دóåĩĤا ïđ×Ĥوأن ا ،ÙĤدóì õĻè ĹĘ
 īĺïđ×Ĥن اŶ īĻĥáĩĤאع اĩÝäم اõĥĺ ź įĬو أ ،įùęĬ õĻéĤا ĳİ دóåĩĤا ģÖ אديĩĤכא
 ÙĥĩåĤאÖو  .óìŴا دون  اĩĤאدة   ĹĘ èאلّ  أĩİïèא  أن   ďĨ  ÙĝĻĝéĤا  ĹĘ íÝĨאęĤאن 
ĘאŶدÙĤ اñĩĤכĳرة ĵĥĐ اĭÝĨאع ïÜاïđÖ ģì اħùåĤ واïđ×Ĥ اñĤي ĳİ اĩĤכאن óĘع 
óĻĕÖه   ħٌאئĜ أĩİïèא  Ŷن   ģĜאĐ  įÖ ĳĝĺل   źو واóåĩĤد  اĩĤאدي   īĺïđ×Ĥا  ģàאĩÜ

.ÙĝĻĝéĤאم اĩÜ ĹĘ אĩıĺאوùÜ رĳāÝĺ ėĻכĘ įùęĭÖ ħٌאئĜ óìŴوا

óĘوع ĵĥĐ כĳن اĩĤכאن éĉøאً įĬÍĘ اŻĤزم ŻĉÖ īĨن כïđÖ įĬĳاً 
įÝĝĝéÜ؛ כĩא 

اŶول اĩĤכאن ĺ ïĜכĳن éĉøאً واïèاً כאĹĘ óĻĉĤ اĳıĤاء ÍĘن éĉøאً ] ١٨٦[
 ĵĥĐ عĳĄĳĩĤا óåéĤכא ïèوا çٍĉø īĨ óáأو أכ įÖ ćĻéĨ اءĳıĤאÖ ًאĩאئĜ ًاïèوا
اŶرض įĬÍĘ أي ĨכאįĬ أرض وĳİاء Ĺĭđĺ أن óĨ çٌĉøכçĉø īĨ Õٌّ اŶرض 

.įĜĳĘ يñĤاء اĳıĤا çĉøو įÝéÜ يñĤا

]١٨٧ [ ĹĘ כאĩùĤכ  כıĥא  اĳĉùĤح  óéÝÜك   ïĜ  įĬأ اóęĤوع  ĥÜכ   īĨ  ĹĬאáĤا
اĩĤאء اåĤאري įĬÍĘ إذا כאن ĹĘ وćø اĩĤאء اåĤאري כאن اçĉùĤ اĳø įÖ ćĻéĩĤاء 
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bir olduğu ister birden çok şeyden bileşik olduğu varsayılsın, suyun hareketine 

bağlı olarak hareket eder. Mekân olan yüzeyin hareketi bizzat değil de bilaraz  

olduğundan mekânın başka bir mekânı olması gerekmemektedir. Yüzeylerin 

bir kısmının hareketine örnek, akan suya yerleştirilmiş taştır. Çünkü bu taşın 

yüzeyi, hareketsiz yerin yüzeyi ile hareketli suyun yüzeyinden bileşiktir. Yüzey-

ler hareket etmemesi durumunda ise mekân sakin olacaktır ki bu açıktır. 

[188] Uzantıların üçüncüsü: Bazen hem kuşatan hem de kuşatılan hareket 

eder. Bunlar ya aynı yönde ya da farklı yönde hareket ederler. Buna örnek, esen 

rüzgarda esintiyle aynı veya farklı yönde uçan kuştur. Veya yalnızca kuşatan 

hareket eder. Buna örnek, esen rüzgarda duran kuştur. Yahut sadece kuşa-

tılan hareket eder. Buna örnek ise kuşun uçması ama rüzgarın durmasıdır. 

Bazen şöyle denir: Kuş hareket ettiğinde önündeki hava sapar ve arkasında 

birleşir. Çünkü yüzey taraftarlarına göre boşluk olamaz. Bu durumda havanın 

da kuşun hareketi nedeniyle hareket etmesi gerekir. En uygunu, dışbükeyiyle 

başka bir kürenin içbükeyine ve içbükeyiyle de üçüncü bir kürenin dışbüke-

yine temas eden küre örneğini vermektir. Bu durumda yalnızca ortadaki küre 

hareketli olacaktır. Bu, tek başına kuşatan ve kuşatılanın hareketlerinden her 

birine örnek teşkil etmektedir. 

[189] İkinci ihtimal: Mekân mevcut bir boyut olup cisim ona nüfuz eder 

ve cismin boyutu ona örtüşür. Buna, fıtrata uygun boyut [el-bu’du’l-meftûr] 

denir. Çünkü bedîhe fıtraten böyle algılar. Zira bedîhe tanıklık etmektedir ki, 

mesela su ancak kabın uçları arasındaki boşlukta bulunur. Nitekim bütün in-

sanlar da buna hükmederler ve bu hükme varmak için herhangi bir nazar ve 

teemmüle ihtiyaç duymazlar. Sonra mekânın mevcut ve soyut boyut olduğunu 

düşünenler iki fırkaya ayrılır. Birinciler, bu boyutun cisimlerden yoksun kal-

masını mümkün görürler. Bunlar boşluk taraftarlarıdır. İkinci fırka ise bunu 

reddeder. Mekânın mevcut bir boyut oluşu, meşhur olduğu üzere Eflâtun ’un 

görüşüdür. Mekândan ibaret olan boyutun mevcut oluşunun gerekçesi şudur: 

O ölçülür yani yarım, üçte bir, dörtte bir vb. ölçülmeyi kabul eder, fazlalık ve 

eksiklikle farklılaşır. Çünkü tasın iki ucu arasındaki mesafe, şehrin surları 

arasındaki mesafeden zorunlu olarak daha azdır. Oysa hiçbir yok, ölçülmez 

ve farklılaşmaz.
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 Ùכóè ÛĬא כאĩĤאء؛ وĩĤا Ùכóè ÙĻđ×ÝÖ ًכאóéÝĨ دïđÝĨ īĨ ًכّ×אóĨ اً أوïèض واóĘ
اçĉùĤ اñĤي ĳİ اĩĤכאن ÖאóđĤض Ö źאñĤات õĥĺ ħĤم أن ĺכĳن ĩĥĤכאن Ĩכאن 
 įĬכאĨ نÍĘ אريåĤאء اĩĤا ĹĘ أي įĻĘ عĳĄĳĩĤا óåéĤא כאıąđÖ كóéÝĺ أو ،óìآ
 ًŻĀك أóéÝĺ ź ك، أوóéÝĩĤאء اĩĤا çĉøو īאכùĤرض اŶا çĉø īĨ ÕٌّכóĨ

.óİאČ ĳİאً وĭאכø כאنĩĤن اĳכĻĘ
إĨא ] ١٨٨[ đĨאً  واĳéĩĤي  اéĤאوي  óéÝĺك   ïĜ  įĬأ اóęĤوع  ĥÜכ   īĨ  ßĤאáĤا

اĘĳĤאق   ĵĥĐ  ÕıÜ  çĺóĤوا  óĻĉĺ  óĻĉĤכא ıĻĘא   īĻęĤאíÝĨ أو   ÙıåĤا  ĹĘ  īĻĝĘاĳÝĨ
óéÝĺك  أو   ،ÕıÜ  çĺóĤوا  ėĝĺ  óĻĉĤכא وïèه  اéĤאوي  óéÝĺك  أو  اŻíĤف،  أو 
اóéĬف   óĻĉĤا óéÜك  إذا  ĝĺאل:   ïĜو  ėĝÜ  çĺóĤوا  óĻĉĺ  óĻĉĤכא وïèه  اĳéĩĤي 
اĳıĤاء ïّĜ īĨاįĨ واÉÝĤم įęĥì īĨ؛ إذ ĳåĺ źز اŻíĤء ïĭĐ أéĀאب اõĥĻĘ çĉùĤم 
óéÜك اĳıĤاء óéÜ īĨك اĘ óĻĉĤאŶوĵĤ أن Ö ģáĩĺכóة ĩÜאس ıÖïّéĩÖא óđĝĨ כóةٍ 
أóìى، وİóđĝĩÖא ïّéĨب כóةٍ àאÙáĤ، وÜכĳن اóéÝĨ ÙĉøĳÝĩĤכÙً وİïèא ĻĘכĳن 

áĨאĤ ًźכģ واïèةٍ óè īĨכĹÝ اéĤאوي واĳéĩĤي وïèه.
]١٨٩ [ ħùåĤا  įĻĘ  ñęĭĺ ĳäĳĨدٌ   ïٌđÖ اĩĤכאن   ĹĭĐأ  įĬأ  ĹĬאáĤا اĩÝèźאل 

وïđÖ ě×ĉĭĺه įĻĥĐ وïđÖ ĵĩùĺاً ĳĉęĨراً įĻĥĐ óĉĘ įĬŶ اıĬÍĘ Ùıĺï×Ĥא üאïİة ÉÖن 
 ħıĥאس כĭĤى أن اóÜ źאء. أąęĤا īĨ אءĬŸاف اóĈأ īĻÖ אĩĻĘ ģāè אĩĬإ ًŻáĨ אءĩĤا
èאכĳĩن ĤñÖכ وÝéĺ źאĳäن įĻĘ إóčĬ ĵĤ وħà ،ģĨÉÜ إن اĝĤאئÉÖ īĻĥن اĩĤכאن 
اùäŶאم   īĐ  ïđ×Ĥا ñİا   ĳĥì ĳّåÜز   ÙĜóĘ ÝĜóĘאن؛  اóّåĩĤد  اĳäĳĩĤد   ïđ×Ĥا  ĳİ
 ÕİñĨ ًداĳäĳĨ ًاïđÖ כאنĩĤن اĳأي כ ĳİو įđĭĩÜ ÙٌĜóĘء، وŻíĤאب اéĀأ ħİو
 įĬŷĘ ĳäĳĨد  اĩĤכאن   ĳİ اñĤي   ïđ×Ĥا أي   įĬأ إĨא  اĳıýĩĤر   ĳİ כĩא  أĳĈŻĘن 
ÖאĺõĤאدة  وęÝĺאوت  ذĤכ   óĻĔو  ďÖóĤوا  ßĥáĤوا  ėāĭĤאÖ اïĝÝĤر   ģ×ĝĺ أي  ïĝÝĺر 
 źورة، وóąĤאÖ ÙĭĺïĩĤر اĳø ĹĘóĈ īĻÖ אĩĨ ģĜאس أĉĤا ĹĘóĈ īĻÖ אĨ نÍĘ אنāĝĭĤوا

Ĺüء īĨ اïđĩĤوم ïÝĝĩÖر وęÝĨאوت.

٥

١٠
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[190] Şöyle denemez: “Bu ölçülme ve farklılaşma, farazî  bir durumdur. Kuş-

kusuz akıl, tasın iki tarafı arasında bir şeyin gerçekleştiğini düşünmekte, onun 

surun iki tarafı arasında farazî olarak gerçekleşen şeyden daha az olduğuna hük-

metmekte ve varsayımsal olarak gerçekleşen iki şeyden her birini, yarısı, üçte biri 

vb. ile ölçmektedir. Bu durumda söz konusu iki şeyin tarafl arı arasında boyutun 

var olması gerekmez.” Çünkü biz şöyle diyoruz: Biz zorunlu olarak biliyoruz 

ki, o ikisi arasındaki farklılık, söz konusu varsayım dikkate alınmadan meydana 

gelmektedir. Ölçmeyi kabulde de durum böyledir.

[191] Mekânın boyut olmasının gerekçesi ise şudur: Mekân boyut olma-
saydı yüzey olurdu. Bunun sebebi daha önce geçmiş ve onun ya boyut ya da 

yüzey olacağı belirtilmişti. Mekânın yüzey olması ise birkaç nedenden ötürü 
yanlıştır.  Birincisi: Her cismin zorunlu olarak bir mekânı vardır. Mekân yü-

zey olsaydı her cismin başka bir cisimle veya birden çok cisimle çevrelenmesi 

gerekirdi. He ne olursa olsun her cismin ötesinde bir cisim bulunması gerekir-

di. Bu durumda da cisimlerin sonsuz olması gerekirdi. Oysa biz bunu ilerde 
çürüteceğiz.

[192] Şöyle denemez: “Biz cisimlerin sonsuz olması gerekeceğini kabul et-
miyoruz aksine mekânsız bir cisimde sona ererler. Kuşkusuz kendisi dışında-

ki bütün cisimleri kuşatıp yönleri çevreleyen feleğin bize göre mekânı yoktur, 
yalnızca konumu vardır. Çünkü onun hareketi, konumsal olup mekânların 

değil, konumların değişimini gerektirir.” Çünkü biz şöyle diyoruz: Her cisim, 
mütehayyiz  olup zorunlu olarak burada ve orada sözleriyle ona işaret edi-
lir. Hayyiz ise mekândır. Yine burası ve orası lafzıyla kendisine işaret edilen şey, 

mekândan başkası değildir. Her cisim ise mekândadır. O halde mekânın bütün 

cisimleri kuşatması için yüzey değil, boyut olması gerekir. Zira yüzey, cisimlerin 

sonlu olmamasını veya kendisi dışındaki bütün cisimleri kuşatan cismin mekân-

da olmamasını gerektirir. Oysa ikincisi, daha önce zikrettiğimiz gerekçeden ötü-

rü zorunlu olarak ve de tarafl arın görüş birliğiyle yanlıştır. 

[193] Filozoflar cisimlere doğal hayyiz  nispet  ettiklerinde “biz zorunlu 
olarak biliyoruz ki, sadece doğasıyla baş başa kalan her cisim bir hayyizdedir” 
dememiş midir? Bu durumda her cismin bir mekânda olması gerektiğini itiraf et-

mişler, orada bu hükmü vermişler ve doğal mekân ın kabulünü buna dayandırmış-

lardır. Ne oluyor onlara da bunu unutmuşlar ve onu kabulle yüz yüze kaldıkla-
rında inkâr etmişlerdir. Dolayısıyla muhaddidin mekânı yoktur diyenler oradaki 

iddialarında kendi kendileriyle çelişmektedirler. Hatta şöyle deriz: Nasıl olur da 
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ĝĺ źאل ذĤכ اïĝÝĤر واęÝĤאوت أÍĘ ĹĄóĘ óٌĨن اċèŻĺ ģĝđĤ وĳĜع ] ١٩٠[
Ĺüء ĩĻĘא ĹĘóĈ īĻÖ اĉĤאس، وéĺכįĬÉÖ ħ أīĨ ģĜ اĳĤاĩĻĘ ďĜא ĹĘóĈ īĻÖ اĳùĤر 
ĄóĘאً، وïّĝĺر כģ واīĨ ïٍè اĳĤاīĻđĜ اóęĩĤوÖ īĻĄאėĻĭāÝĤ واßĻĥáÝĤ وĩİóĻĔא 
õĥĺ ŻĘم ĭĻèئñٍ وĳäد اĩĻĘ ïđ×Ĥא īĻÖ أóĈاĩıĘא ĬŶאّ ĳĝĬل: Ö ħĥđĬ īéĬאóąĤورة 
 ĹĘ اéĤאل  وכñا  اóęĤض،  ذĤכ   īĐ  óčĭĤا  ďĉĜ  ďĨ  ģٌĀאè ĩıĭĻÖא  اęÝĤאوت  أن 

.óĺïĝÝĤل اĳ×Ĝ
]١٩١ [ çĉùĤا ĳİ כאنĤ ïđ×Ĥا īכĺ ħĤ ĳĤ įĬŷĘ ïđ×Ĥا ĳİ כאنĩĤأي ا įĬא أĨوإ

ĩĤא īĨ óّĨ أóíĺ ź įĬج ĩıĭĐא، وĳİ أي כĳن اĩĤכאن ĳİ اÖ çĉùĤאĳäĳĤ ģٌĈه؛ 
أن   ÕäĳĤ  çĉùĤا  ĳİ اĩĤכאن  כאن   ĳĥĘ ÖאóąĤورة  ĨכאĬאً   ħùä  ģכĤ أن  اŶول 
 ģراء כĳĘ א כאنĨ ًّאĺدة؛ وأïđÝĨ אمùäÉÖ أو óìآ ħٍùåÖ ًאĘĳęéĨ ħùä ģن כĳכĺ

.įĥĉ×ĭøאم وùäŶا ĹİאĭÜ مïĐ مõĥĻĘ óìآ ħùä ħٍùä
]١٩٢ [ ź ħùä ĵĤإ ĹıÝĭÜ ģÖ אمùäŶا ĹİאĭÜ ź ومõĤ ħĥùĬ ź :אلĝĺ ź

 įĤ  ÷ĻĤ ĬïĭĐא  اùäŶאم   īĨ ĳøاه  ĩÖא   ćĻéĩĤا ıåĥĤאت  اïéĩĤد  ÍĘن   įĤ Ĩכאن 
Ĩכאن ģÖ وÍĘ ćĝĘ ďĄن óèכįÝ وï×Ü ĹąÝĝÜ ÙĻđĄل اŶوĄאع دون اĨŶכĬŶ Ùĭאّ 
ĳĝĬل: כýĨ õĻéÝĨ ĳıĘ ħùä ģאر إĭıÖ įĻĤא وĭİאك óĄورة واĳİ õĻéĤ اĩĤכאن، 
Ĩכאن   ĹĘ  ħùä  ģوכ اĩĤכאن،   źإ  ÷ĻĤو وĭİאك  ĭİא   ċęĥÖ  įĻĤإ اýĩĤאر  وכñا 
ÕäĳĘ أن اĩĤכאن Đ×אرة īĐ اħّđĻĤ ïđ×Ĥ اùäŶאم כıĥא دون اõĥÝøź çĉùĤاįĨ أن 
Ü źכĳن اùäŶאم ĭÝĨאÙĻİ، أو أن ĺ źכĳن اħùåĤ اĩÖ ćĻéĩĤא ïĐاه īĨ اùäŶאم 

Ĩ ĹĘכאن، واáĤאÖ ĹĬאÖ ģٌĈאóąĤورة כĩא ذכĬóא وÖאęÜźאق أąĺאً.
]١٩٣ [ ħĥđĬ īéĬ :اĳĤאĜ אمùäŷĤ ĹđĻ×ĉĤا õĻéĤا اĳÝ×àא أĩĤ אءĩכéĤا ÷ĻĤأ

 ģכ ÉÖن  اĳĘóÝĐا   ïĝĘ  õĻè  ĹĘ Ĥכאن   įđ×Ĉو  ĵĥì  ĳĤ  ħùä  ģכ أن  ÖאóąĤورة 
Õåĺ ħùä أن ĺכĳن Ĩ ĹĘכאن، وèכĳĩا ĤñÖכ ĭİאك وĳĭÖا įĻĥĐ إà×אت اĩĤכאن 
اïéĩĤد  ÉÖن  ĘאĝĤאئĳĥن   įÖ أĳĨõĤا   īĻè وأĬכóوه  ذĤכ  ĳùĬا   ħıĤאÖ ĩĘא   ĹđĻ×ĉĤا
ĺכĳن   ź  ėĻכ ĳĝĬل:   ģÖ ĭİאك،  ادĳĐّه  ĩĻĘא   ħıùęĬŶ ĭĨאĳąĜن   įĤ Ĩכאن   ź

٥

١٠

١٥
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muhaddidin mekânı olmaz. Mekânın değişimini gerektirmeyen konumsal ha-
reket, ancak muhaddidin toplam olması bakımından toplamına ilişir. Ancak 
onun, yerin üzerinde veya altında olma durumları bakımından birbirinden 
ayrışmış olan iki yarısı, hiç kuşkusuz mekân değiştirirler ve bir mekândan di-

ğerine intikal ederler. Aynı şekilde muhaddidin parçalarının tamamı, döngüsel 

hareketleri esnasında mekânlarını başka mekânlarla değiştirirler. Eğer döngüsel 
olarak hareket eden şeyin parçaları bir mekândan diğerine intikal etmeseydi 
ne Ay, Güneş ve diğer yıldızlar ne de bunların çakılı bulunduğu mekânları in-
tikal edebilirdi. Çünkü onlar, bir yüzeyi başka bir yüzeyle değiştirmezler. Oysa 
zorunluluk, bunun yanlış olduğunu göstermektedir. Nitekim onlar bazen ye-

rin üstünde bazen de altındadır. Nasıl olur da bu durumda olmalarına rağmen 

bir mekândan diğerine intikal etmezler. Muhaddidin parçalarından her biri, 

bir mekânda olduğuna ve konumsal hareketi sebebiyle başka bir mekâna geç-

tiğine göre muhaddidin bütünü de onun parçalarının mekânından bileşen bir 

mekândadır. Şu halde mekânın yüzey değil, boyut olması gerekir. Bu böyledir. 

[194] Denilmiştir ki, onlara göre hayyiz , cisimlerin duyusal işarette ayrış-

masını sağlayan şeydir. Bu ise mekândan daha geneldir çünkü muhaddidin 

duyusal işarette başkasından ayrışmasını sağlayan konumu da içerir. Dolayısıy-

la o, mütehayyizdir ama mekânda değildir. Onu duyusal işarette başkasından 

ayrıştıran halin, onun için doğal olup konumlarından herhangi birinin ve al-

tındakilere kıyasla nispetinin doğal bir şey olmamasında ise yadırganacak bir 

durum yoktur. 

[195] Yine onlar “her cisim, mütehayyizdir” sözünü, mekân sahibi cisim-

lere mahsus yapabilirler. Bu durumda mekânı olmayan cisim bu sözün dışında 

kalır. Ayrıca burası ve orası sözüyle işaret edilen şeyin, duyusal işarette ayrış-

tıran durum olabileceğini söyleyebilirler. Bu takdirde de münâkaza giderilmiş 

olur. 

[196] Döngüsel olarak hareket eden şeyin parçaları sözüne gelince bunun 

hakkında şöyle deriz: Eğer o parçalar, farazî  ise bilfiil  var olsalar bile onlara 

kesinlikle dıştan bir hareket ilişmez. Buna örnek, çakılı oldukları feleklerin 

cisimlerinden ayrılmış olan yıldızlardır. Onların zorunlu olarak bilinen duru-

mu, felekte meydana gelen konumsal harekete tâbi olarak, sâbit şeylere kıyasla 

konumlarını değiştirmeleridir. 
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óđÜض  إĩĬא  اĩĤכאن  ï×Üل   ĹąÝĝÜ  ź  ĹÝĤا  ÙĻđĄĳĤا  ÙכóéĤا وأن  Ĩכאن  ïéĩĥĤد 
ĳĩåĩĤع اïéĩĤد ĳĩåĨ ĳİ ßĻè īĨع. وأĨא ęāĬאه اĩÝĩĤאõĺان Ĩ ÕùéÖא óđĺض 
 ÙĥĝĬ אĩıĤכאن وĩĤن اźï×Ýùĺ אĩıĬכ أü ŻĘ אıÝéÜ رض أوŶق اĳĘ אĩıĬĳכ īĨ אĩıĤ
Ĩ īĨכאنٍ إĵĤ آóì، وכĤñכ ďĻĩä أõäاء اïéĩĤد ï×ÝùÜل أĨכıÝĭא ĨÉÖכÙٍĭ أóìى 
 ÙĥĝĬ אıĤ ÷ĻĤ ÙĺورïĤا ÙכóéĤאÖ كóéÝĩĤاء اõäأ ÛĬכא ĳĤارة، وïÝøźאÖ įÝכóè אلè
Ĩ īĨכאنٍ إĨ ĵĤכאنٍ آĺ ħĤ óìכóĩĝĥĤ ī واĩýĤ÷ وøאئó اĤכĳاכÕ وĩĤ źכאıĬא 
 .įĥĉ×Ü ورةóąĤوا çĉùÖ ًאéĉø لï×ÝùÜ ź אıĬŶ ًŻĀأ ÙĥĝĬ įĻĘ Ĺİ تõي رכñĤا
 ĵĤכאنٍ إĨ īĨ ÙًĥĝĭÝĨ نĳכÜ ź ėĻכĘ אıÝéÜ ًאرةÜرض وŶق اĳĘ ًאرةÜ אıĬى أóÜ źأ
آĳ×à ďĨ óìت ñİه اéĤאıĤ ÙĤא، وإذا כאن כõä ģءٍ īĨ أõäاء اïéĩĤد Ĩ ĹĘכאن 
 īĨ ÕّכóĨ כאنĨ ĹĘ įĥد כïéĩĤכאن ا óìאً آĬכאĨ ÙĻđĄĳĤا įÝכóè Õ×ùÖ ًźï×ÝùĨو

.çĉùĤدون ا ïđ×Ĥا ĳİ כאنĩĤن اĳכĺ أن ÕäĳĘ įائõäأ ÙĭכĨأ
ñİا وģĻĜ ïĜ: إن اĨ ħİïĭĐ õĻéĤא ĩÝÜ įÖאõĺ اùäŶאم ĹĘ اüŸאرة ] ١٩٤[

 ĹĘ هóĻĔ īĐ دïéĩĤا įÖ אزÝĩĺ يñĤا ďĄĳĤا įĤאوĭÝĤ כאنĩĤا īĨ ħّĐأ ĳİو ÙĻùéĤا
اüŸאرة õĻéÝĨ ĳıĘ وĨ ĹĘ ÷ĻĤכאن، وĹĘ ïđÖ ź أن Üכĳن اéĤאÙĤ اõĻĩÜ ĹÝĤه 
 įÝ×ùĬو įĐאĄأو īĨ ءĹü īכĺ ħĤ وإن įĤ ÙĻđĻ×Ĉ هóĻĔ īĐ ÙĻùéĤאرة اüŸا ĹĘ

ÖאĻĝĤאس إĨ ĵĤא įÝéÜ أóĨاً ĻđĻ×Ĉאً.
]١٩٥ [ ĹÝĤאم اùäŶאÖ õĻéÝĨ ĳıĘ ħùä ģכ :ħıĤĳĜ اĳāّíĺ أن ħıĤ ًאąĺوأ

 ïĜ אكĭİא وĭıÖ įĻĤאر إýĩĤا: إن اĳĤĳĝĺ وأن ،įĤ כאنĨ ź אĨ įĭĐ جóíĻĘ כאنĨ אıĤ
ĺכĳن اéĤאÙĤ اõĻĩĩĤة ĹĘ اüŸאرة اÙĻùéĤ، وĭĻèئďĘïĭÜ ñٍ اĭĩĤאÙąĜ أąĺאً.

ĥÜכ ] ١٩٦[  ÛĬכא إن  ĳĝĭĘل:  ÖאïÝøźارة  اóéÝĩĤك  أõäاء   ßĺïè وأĨא 
 ģđęĤאÖ ًدةĳäĳĨ ÛĬאً، وإن כאđĉĜ ÙĻäאرì Ùכóè אıĤ ضóđĺ ŻĘ ÙĄوóęĨ اءõäŶا
כאĤכĳاכÕ اīĐ ÙĥāęĭĩĤ أóäام اŻĘŶك اóĩĤכĳزة ıĻĘ Ĺİא ĘאĳĥđĩĤم è īĨאıĤא 
 ÙĥĀאéĤا ÙĻđĄĳĤا ÙכóéĥĤ ًאđ×Ü ÙÝÖאáĤر اĳĨŶا ĵĤאس إĻĝĤאÖ אıĐאĄل أوï×Ü ورةóąĤאÖ

ĥęĥĤכ، وأĨא اĝÝĬאıĤא Ĩ īĨכאنٍ إĨ ĵĤכאن ĩĨ ÷ĻĥĘא Ö ħĥĐאóąĤورة.
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[197] Mekânın yüzey olmasının yanlışlığına delâlet eden gerekçelerden 

ikincisi: Eğer mekân yüzey olsaydı sâkinin sâkin iken hareket etmesi ve hare-
ketlinin de hareketli iken sâkin olması gerekirdi. Oysa gereken, zorunlu olarak 

yanlıştır. Gerekliliğin açıklaması şöyledir: Havada yani esen rüzgarda duran 
kuş, zorunlu olarak sâkindir. Oysa mekânın yüzey olmasından kuşun o du-

rumda hareketli olması gerekir. Çünkü mekânsal hareket, mekânın başka bir 

mekânla değiştirilmesinden ibarettir. Kuşkusuz o durumdaki kuş, kendisini 

çevreleyen ve birbiri ardına ona gelen yüzeyleri değiştirmektedir. Dolayısıyla 

da mekânları değiştirerek mekânsal hareket yapmaktadır. Ay bildiğin gerek-

çeden ötürü hareketlidir ve mekânın yüzey olmasından onun hareket ettiği 

esnada sâkin olması gerekir. Çünkü o, kendi feleğinde çakılı olduğu yüzeyi 
değiştirmemektedir. Aynı durum, bir sandıkta bir ülkeden diğerine taşınan 

şey için de geçerlidir.

[198] Bazen bu ikinci gerekçeye gereklilik men edilerek şöyle cevap veri-
lir: Mekân yüzey olsaydı sâkinin hareketli ve hareketlinin de sâkin olmasının 

gerekeceğini kabul etmiyoruz ve gerekliliğin açıklamasına dair söylenenler tam 

değildir. Çünkü mekânsal hareket sizin söylediğiniz gibi mekânların değişme-

si değildir, aksine sâbit şeylere olan nispetin değişimidir. İster orada değişen 

şeylere olan nispet  değişsin isterse aralarındaki nispet değişmeyecek şekilde ha-

reket eden iki cisimde olduğu gibi nispet değişmesin fark etmez. Sâbit şeylere 

olan nispetin bu değişimi ise duran kuşta gerçekleşmiş değildir. Dolayısıyla o 

kuş, kendisine peş peşe gelen yüzeylere rağmen hareketli değil, sâkindir. Fakat 
söz konusu nispet değişimi, Ay ve sandıkta taşınan şey hakkında gerçekleş-
miştir. Dolayısıyla bu ikisi, üzerlerindeki yüzeylerin değişmemesine rağmen 

hareketlidir. 

[199] Bu cevabın cevabı şudur: Sâbit şeylere olan nispetin değişimi, ha-
reketin sonucudur. Çünkü “cisim hareket etti de onun sâbit şeylere olan 

nispeti değişti” denir. O değişim, hareketin sonucu olduğuna göre onun 
yokluğu da hareketin yokluğundandır yani değişimin yokluğu -ki bu, nis-

petin sürekliliğidir- hareketin yokluğunun -ki bu, sükûndur- sonucudur. 

Değişimin varlığı, hareketin varlığının ve yokluğu da hareketin yokluğu-

nun sonucu olduğuna göre değişim, hareketin kendisi değildir. Yazar şu 

sözüyle buna işaret etmiştir: Yoksa o, onun hakikati değildir yani deği-

şim, hareketin sonucudur yoksa o, hareketin hakikati değildir. Bu durum-

da men düşmekte, hareketin mekânların değişimi olduğu belirginleşmekte 

ve sözü edilen gereklilik de doğru olmaktadır. Bazen şöyle denir: Hareketin 
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اáĤאīĨ ĹĬ اĳäĳĤه اïĤاŻĉÖ ĵĥĐ ÙĤن أن اĩĤכאن ĳİ اçĉùĤ أĳĤ įĬ כאن ] ١٩٧[
 ĳİ īĻè كóéÝĩĤن اĳכøو īאכø ĳİ īĻè īאכùĤك اóéÜ مõĤ çĉùĤا ĳİ כאنĩĤا
óéÝĨك واŻĤزم ĹıĺïÖ اŻĉ×Ĥن، وأĨא ĻÖאن اŻĩĤزĳıĘ ÙĨ أن اóĻĉĤ اĳĤاĹĘ ėĜ اĳıĤاء 
 ĹĘ įÝכóè çĉùĤا ĳİ כאنĩĤن اĳכ īĨ مõĥĺورة وóąĤאÖ īٌאכø ÙّÖאıĤا çĺóĤأي ا
ĥÜכ اéĤאÙĤ إذ ĻĤ÷ اóéĤכÙ اÙĻĭĺŶ إź اï×Ýøال اĩĤכאن ĩÖכאنٍ آóì وü źכ أįĬ أي 
اĥÜ ĹĘ óĻĉĤכ اéĤאï×ÝùĨ ÙĤلٌ ĳĉùĥĤح اįÖ ÙĉĻéĩĤ اĳÝĩĤاردة ĻĘ įĻĥĐכĳن óéÝĨכאً 
óèכÙً أÖ ÙĻĭĺאï×Ýøال اĨŶכÙĭ وأن اóéÝĨ óĩĝĤك ĩĤא ÛĘóĐ، وõĥĺم īĨ כĳن اĩĤכאن 
 įĻĘ ٌزĳכóĨ ĳİ يñĤا çĉùĥĤ لï×ÝùĨ óĻĔ įĬŶ įÝכóè אلè ĹĘ įĬĳכø çĉùĤا ĳİ

ĥĘ īĨכį، وכñا اéĤאل ĩĻĘא ïٍĥÖ īĨ ģĝĬ إïĭĀ ĹĘ ïĥÖ ĵĤوق.
]١٩٨ [ įĬأ ħĥùĬ ź أي ÙĨزŻĩĤا ďĭĩÖ ĹĬאáĤا įäĳĤا īĐ أي įĭĐ אبåĺ ïĜو

 ĹĘ óא ذכĨك، وóéÝĩĤن اĳכøو īאכùĤك اóéÜ مõĤ çĉùĤا ĳİ כאنĩĤכאن ا ĳĤ
 óĻĕÜ Ĺİ ģÖ ħÜóא ذכĩכ ÙĭכĨŶال اï×Ýøا ÛùĻĤ ÙĻĭĺŶا ÙכóéĤن اÍĘ אمÜ óĻĔ אıĬאĻÖ
 ħĤ أو  اóĻĕÝĩĤة  اĳĨŶر   ĵĤإ  Ù×ùĭĤا ĭİאك  óĻĕÜت  ĳøاء   ÙÝÖאáĤا اĳĨŶر   ĵĤإ  Ù×ùĭĤا
 óĻĕÜ ĹĭĐأ ĳİא، وĩıĭĻÖ Ù×ùĭĤا óĻĕÝÜ ź įٍäو ĵĥĐ כאóéÜ īĻĩùä ĹĘ אĩכ óĻĕÝÜ
 ďĨ óéÝĨכאً  ĺכĳن   ŻĘ  ėĜاĳĤا  óĻĉĤا  ĹĘ  ģĀאè  óĻĔ  ÙÝÖאáĤا اĳĨŶر   ĵĤإ  Ù×ùĭĤا
ĳÜارد اĳĉùĤح ĺ ģÖ įĻĥĐכĳن øאכĭאً èאĹĘ ģĀ اóĩĝĤ وĩĻĘא ĹĘ ģĝĬ اïĭāĤوق 

ĻĘכĬĳאن óéÝĨכïĐ ďĨ īĻم ï×Üل اĳĉùĤح ĩıĻĥĐא.
]١٩٩ [ ģٌĥđĨ ÙÝÖאáĤر اĳĨŶا ĵĤإ Ù×ùĭĤا óĻĕÜ اب أنĳåĤا اñİ īĐ ابĳåĤوا

ذĤכ  כאن  وإذا  اáĤאÝÖאت،   ĵĤإ  įÝ×ùĬ óĻĕÝĘت   ħùåĤا óéÜك  ĝĺאل:  إذ   ÙכóéĤאÖ
 Ù×ùĭĤا ĝÖאء   ĳİو  óĻĕÝĤا ïĐم  ĺכĳن  أي  ıĨïđÖא   įĨïđĘ  ÙכóéĤאÖ  ًŻĥđĨ  óĻĕÝĤا
 ÙכóéĤد اĳäĳÖ ًŻĥđĨ óĻĕÝĤد اĳäن، وإذا כאن وĳכùĤا ĳİو ÙכóéĤم اïđÖ ًŻĥđĨ
أي  ıÝĝĻĝèא   įĬأ  ź  :įĤĳĝÖ أüאر   įĻĤوإ  ،ÙכóéĤا  ÷ęĬ  īכĺ  ħĤ ıĨïđÖא   įĨïĐو
 ÙכóéĤا כĳن   īĻđÜو  ďĭĩĤا  ćĝùĘ  ÙכóéĤا  ÙĝĻĝè  įĬأ  ź  ÙכóéĤאÖ  ģĥđĨ  óĻĕÝĤا
 ÙכóéĤا כĳن  إن  ĝĺאل:   ïĜو اñĩĤכĳرة،   ÙĨزŻĩĤا  ÛéّĀو  ÙĭכĨŶا اï×Ýøال 

٥

١٠

١٥

٢٠
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nispet  değişiminden ibaret olması, gerekliliği menin senedidir. Dolayısıyla 

onun çürütülmesi size hiçbir fayda vermez. Fayda vermesi için o senedin mene 

eşit olması gerekir. 

[200] İkinci gerekçenin doğru cevabı şudur: Onlara göre dışta var olan 

hareket, mesafenin başından sonuna kadar hareketlide devam eden durum-
dur yani başlangıç ve bitiş arasında bulunan sınırlarının her birinde hareketli 

için sâbit bir durumdur. Mâlûmdur ki, bu durum, mekânların değişiminin 

ta kendisi değildir, aksine ona yöneliş ve de aracılık denir ve mekânın deği-
şimi, hareketten ibaret olan söz konusu bu durumun gereklerindendir yoksa 

onun ta kendisi değildir. Dolayısıyla delil isabetli değildir. Çünkü bu gereğin, 

rüzgarda duran kuşta bulunmasından gerektirenin yani hareketin de kuşta 

bulunması gerekmez. Zira gerek, daha genel olabilir. Kuşkusuz mekânların 

değişimi, o mekânları mekân edinenden kaynaklanıyorsa hareket olur; baş-

kasından kaynaklanıyorsa -esen rüzgarda duran kuşta olduğu gibi- hareket 

olmaz. 

[201] Ay’a gelince bu cevap onun hakkında geçerli değildir. Çünkü gereğin 

yani değişimin olmaması, gerektirenin yani hareketin de olmamasını gerektirir. 

Şayet yazar mekânın değişimi hareketten başkadır demekle yetinseydi onun 

Ay örneğine tatbiki de mümkün olurdu. Çünkü iki başkadan birinin varlığın-

dan diğerinin varlığı ve birinin yokluğundan da diğerinin yokluğu gerekmez. 

Bunların gerekmesi için iki başka arasında gereklilik olmalıdır. Daha önce de 

belirttiğimiz gibi Ay’ın durumu hakkında zorunlu olarak bilinen şey, onun 

feleğinin konumsal hareketlerine bağlı olarak konumlarının değişmesidir, yok-

sa onun mekânsal olarak hareket etmesi değildir ki bir mekândan diğerine 

intikali gereksin. 

[202] Gerekçelerden üçüncüsü şudur: Eğer mekân yüzey olsaydı mekâ-

nın mekândakine eşit olmaması gerekirdi. Oysa gereken yanlıştır. Çün-

kü mekândaki, mekâna örtüşür ve onu doldurur. Dolayısıyla da mekân ve 

mekândakinin eşit olması gerekir. Gerekliliğin açıklaması şudur: Biz me-

sela mum gibi bir cismi alıp da onu yuvarlak yaptığımızda onun mekâ-
nı söz gelişi bir metre kare olur. Onu uzunluğu ve de genişliği on met-
re olan son derece ince bir yaprak haline getirdiğimizde onun mekânı 

bu durumda onun yuvarlak haldeyken sahip olduğu mekânının birkaç 
katı olur. Bu takdirde mekân artmış demektir. Oysa mekândaki olduğu 
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إذا   źإ đęĬאً   įĤאĉÖإ  ħכĺïåĺ  ŻĘ  ÙĨزŻĩĤا  ďĭĩĤ  ïĭø  Ù×ùĭĤا  óĻĕÜ  īĐ Đ×אرة 
.ďĭĩĥĤ įÜאواùĨ ÛÝ×à

]٢٠٠ [ ħİïĭĐ دةĳäĳĩĤا ÙכóéĤأن ا ĹĬאáĤا įäĳĤا īĐ ابĳåĤا ĹĘ ěéĤوا
 ĹĘ įĤ ÙÝÖאà א أيİóìآ ĵĤإ ÙĘאùĩĤأول ا īĨ كóéÝĩĥĤ ةóĩÝùĨ ÙĤאè אرجíĤا ĹĘ
כïè īĨ ٍïّè ģودİא اĳĤاĩĻĘ ÙđĜא īĻÖ اï×ĩĤأ واĵıÝĭĩĤ. وīĨ اĳĥđĩĤم أن ñİه 
اéĤאīĻĐ ÛùĻĤ ÙĤ اï×Ýøال اĨŶכĹİ ģÖ Ùĭ اĵĩùÜ ĹÝĤ اįäĳÝĤ واćøĳÝĤ أąĺאً 
 ŻĘ אıĭĻĐ ź ÙכóéĤا Ĺİ ĹÝĤا ÙĤאéĤازم اĳĤ īĨ א أيıĨازĳĤ īĨ כאنĩĤال اï×Ýøوا
ħÝĺ اģĻĤïĤ إذ õĥĺ ÷ĻĤم īĨ وĳäد ñİا اŻĤزم ĹĘ اóĻĉĤ اĳĤاėĜ وĳäد اõĥĩĤم 
įĻĘ أĹĭĐ اóéĤכĳåĤ Ùاز أن ĺכĳن اŻĤزم أÍĘ ħّĐن اï×Ýøال اĨŶכÙĭ إذا כאن Ĭאüئאً 
 ĹĘ ėĜاĳĤا óĻĉĤا ĹĘ אĩه כóĻĔ īĨ ًئאüאĬ وإذا כאن ،Ùכóè א כאنıĻĘ īכĩÝĩĤا īĨ

.Ùכóè īכĺ ħĤ ÙّÖאıĤا çĺóĤا
اñĤي ] ٢٠١[ اŻĤزم  اęÝĬאء  Ŷن  اĳåĤاب  ñİا   įĻĘ óåĺي   ŻĘ  óĩĝĤا وأĨא 

ÉÖن   ĵęÝاכ  ĳĤو  ،ÙכóéĤا  ĳİ اñĤي  اõĥĩĤوم  اęÝĬאء  õĥÝùĺم  اï×Ýøźال   ĳİ
وĳäد   īĨ õĥĺم   ÷ĻĤ إذ   įĻĘ إóäاؤه   īכĨأ  ÙכóéĥĤ  óĺאĕĨ اĩĤכאن  اï×Ýøال 
õĤوم،  ĩıĭĻÖא   Û×à إذا   źإ  įĨïĐ  įĨïĐ  īĨ  źو  óìŴا وĳäد   īĺóĺאĕÝĩĤا  ïèأ
وĭĨ ě×ø ïĜאّ أن اĳĥđĩĤم ÖאóąĤورة è īĨאل اïّ×Ü óĩĝĤل أوĄאđ×Ü įĐאً óéÝĤك 
Ĩכאنٍ   īĨ  įĤאĝÝĬا  ÕåĻĤ  ÙĻĭĺأ  Ùכóè óéÝĨכאً   įĬĳכ  ź  ÙĻđĄو  Ùכóè  įכĥĘ

.óìכאنٍ آĨ ĵĤإ
اáĤאĥÜ īĨ ßĤכ اĳäĳĤه أĳĤ įĬ כאن اĩĤכאن اõĤ çĉùĤم أن ĺ źכĳن ] ٢٠٢[

 ÏĤאĨ כאنĩĤا ĵĥĐ ěٌ×ĉĭĨ īכĩÝĩĤن اŶ ģĈאÖ زمŻĤوا īכĩÝĩĥĤ ًאĺאوùĨ כאنĩĤا
 Ùđĩýאً כĩùä אĬñìאّ إذا أĬوم أõĥĤאن اĻÖ أي įĬאĻÖ .īĻĺאوùÝĨ אĬĳכĺ أن ÕåĻĘ įĤ
ĭĥđåĘ ًŻáĨאه ïĨوراً כאن ĨכאŻáĨ įĬً ذراĐאً ĹĘ ذراع ÍĘذا ĭĥđäאه ÙًéęĀ رïä ÙًĝĻĜاً 
 ÙĤאéĤه اñİ ĹĘ įĬכאĨ אً כאنąĺة أذرع أóýĐ כ أيĤñא כıĄóĐة أذرع وóýĐ אıĤĳĈ
 īכĩÝĩĤכאن واĩĤازداد ا ïĝĘ óĺوïÝĤا ÙĤאè ĹĘ įĤ ي כאنñĤכאن اĩĤכ اĤאف ذđĄأ

٥
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durmaktadır ve artmamıştır. Bazen mekândakinin olduğu gibi kalması men 

edilir, zira alan aynı olsa bile onun bilfiil  ölçüsü değişmiştir. Yine suyla doldu-

rulmuş su kırbasının bir kısmı boşaltıldığında o kırba, iç yüzeyinin tamamıyla 

suya temas eder. Nitekim o, dökülmeden önce de iç yüzeyinin tamamıyla 

suya temas etmekteydi. Bu durumda kırbanın iç yüzeyinden ibaret olan mekân 

olduğu gibi kalmasına rağmen mekândaki su eksilmektedir. Bazen mekânın 

olduğu gibi kaldığı reddedilir. Çünkü mekândan suyun bir kısmı döküldü-

ğünde onun küreselliğe yakınlığı azalır. Yine cisimde derin bir çukur kazdığı-

mızda mütemekkin olan cisim azalır ama onun mekânı yani onu çevreleyen 

yüzey artar. Bu, önce zikredilen ikisinden daha da imkânsızdır ve bazen şöyle 

cevaplanır: Onun hacmi azalsa bile mekânına temas eden dış yüzeyi artar. On-

lar şöyle demişlerdir: Mekân boyuttur dediğimizde bu üç mahzurdan hiçbiri 

ortaya çıkmaz.

[203] Bil ki, asıl nüsha ile pek çok nüshada “dördüncüsü: cisimde ….kaz-

dığımızda…” denilmektedir. Buna göre yazar, bu şıkkı mekânın yüzey olması-

nın imkânsızlığını gösteren gerekçelerin dördüncüsü yapmıştır. Doğrusu bizim 

de takrir ettiğimiz gibi bu şıkkın üçüncü gerekçenin tetimmesinden olmasıdır.

[204] Mekânın boyut olduğunu söyleyen bu görüşü destekleyen şeyler-

den biri şudur: Biz zorunlu olarak biliyoruz ki, havada duran taşın çıktığı ve 

havanın doldurduğu mekân ortadan kalkmamaktadır. Halbuki o taşı kuşatan 

yüzey bütünüyle ortadan kalkmaktadır. Bu ise mekânın ortadan kalkan yü-

zey değil, ortadan kalkmayan boyut olduğunu göstermektedir. Aynı şekilde 

mekânın, hareketlinin orada bulunmayı kastettiği şey olması da bunu destek-

lemektedir. Nitekim İbn Sînâ  yönü ispat ederken şöyle demiştir: Hareketlinin 

orada olmayı kastettiği şey, orada bulunmanın kastedildiği şey olduğunun dü-

şünülebilmesi için hareket esnasında mevcuttur. Buna göre mutlak ağırın -ki 

bu, mesela taş gibi merkezinin yerin merkezine örtüşmesini gerektiren şeydir- 

kastettiği mekân, taşın onda bulunmayı isteyerek hareket ettiği varsayıldığı 

esnada mevcuttur. Oysa orada bu ağırı kuşatan mevcut bir yüzey yoktur. Aynı 

şekilde mutlak hafifin -ki bu, çevresinin, söz gelişi bir ateş parçası gibi bütün 

unsurların hareketlerinin yani Ay feleğinin içbükeyinin kendisinde sona erdiği 

muhaddidin çevresiyle örtüşmesini gerektiren şeydir- kastettiği de böyle olup 
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 ،ģđęĤאÖ ارهïĝĨ ėĥÝìا ïĜ įĬŶ įĤאè ĵĥĐ īכĩÝĩĤאء اĝÖ ďĭĩĺ ïĜدد وõĺ ħĤ įĤאéÖ
وإن כאÛĬ اùĩĤאÙè واïèة و أąĺאً زق اĩĤאء اĳĥĩĩĤء įĭĨ إذا įąđÖ įĭĨ ÕĀ כאن 
 ÕāĤا ģ×Ĝ כĤñכ įĤאø אĩĨ א כאنĩכ ģìاïĤا įéĉø ďĻĩåÖ אءĩĥĤ ًאøאĩĨ قõĤכ اĤذ
 įĤאéÖ قõĤا īĨ īĈא×Ĥا çĉùĤا ĹĭĐכאن أĩĤאء واĩĤا ĳİ يñĤا īכĩÝĩĤا ÿĝĬ ïĝĘ
 īĨ įÖóĜ ÿĝÝĬا ïĝĘ אءĩĤا ăđÖ įĭĨ ÕĀ إذا įĬŶ įĤאè ĵĥĐ כאنĩĤאء اĝÖ ďĭĩĺ ïĜو
 ĳİ يñĤا ħùåĤا ÿĝÝĬا ïĝĘ ÙĝĻĩĐ ةóęè įĻĘ אĬóęè إذا ħùåĤאً اąĺارة، و أïÝøźا
 īĺرĳכñĩĤا īĨ ÙĤאéÝøا ïüا أñİو įÖ אويéĤا çĉùĤا ĳİو įĬכאĨ وازداد īכĩÝĩĤا
 .įĬכאĩĤ אسĩĩĤا óİאčĤا įéĉø ازداد īכĤ įĩåè ÿĝÝĬوإن ا įĬÉÖ אبåĺ ïĜو ،įĥ×Ĝ

.ÙàŻáĤورات اñéĩĤه اñİ īĨ ءĹü مõĥĺ ħĤ ïđ×Ĥا ĳİ כאنĩĤא: إن اĭĥĜ ا: وإذاĳĤאĜ
İכñا. ] ٢٠٣[  ëùĭĤا  īĨ  óĻáوכ  ģĀŶا  ÙíùĬ  ĹĘ اĳäĳĩĤد  أن   ħĥĐوا

اĳäĳĤه   īĨ راđÖאً  وıäאً  ñİا   ģđä  ïĝĘ آóìه   ĵĤإ Ĭóęèא  إذا   ħùåĤا  ďÖاóĤا
 įäĳĤا  ÙĩÝÜ  īĨ  įĬأ واĳāĤاب   ،çĉùĤا  ĳİ اĩĤכאن  כĳن   ÙĤאéÝøا  ĵĥĐ  ÙĤاïĤا

اáĤאßĤ כĩא óĜرĬאه.
وĩĨא ñİ ïĺËĺا اÕİñĩĤ وĳİ כĳن اĩĤכאن ĳİ اïđ×Ĥ أĬאّ Ö ħĥđĬאóąĤورة ] ٢٠٤[

 ģĉ×ĺ  ħĤ اĳıĤاء  ŷĩĘه  اĳıĤاء   ĹĘ  īכùĩĤا  óåéĤا  įĭĐ óìج  اñĤي  اĩĤכאن  أن 
واçĉùĤ اñĤي כאن ĉĻéĨאً ĤñÖכ اÖ ģĉÖ ïĜ óåéĤאĤכïĘ ÙĻĥّل ĵĥĐ أن اĩĤכאن 
 ïāĝĨ כאنĩĤه أن اïĺËĺ اñو כ ،ģĉÖ يñĤا çĉùĤدون ا ģĉ×ĺ ħĤ يñĤا ïđ×Ĥا ĳİ
 ïāĝĨ أي įĬÉÖ ÙıåĤאت ا×àإ ĹĘ אĭĻø īÖح اóĀ ïĜو ،įĻĘ لĳāéĤאÖ كóéÝĩĤا
 įĻĘ لĳāéĤאÖ ًاïāĝĨ įĬĳر כĳāÝĻĤ ÙכóéĤאل اè ٌدĳäĳĨ įĻĘ لĳāéĤאÖ كóéÝĩĤا
 õכóĨ ĵĥĐ هõכóĨ ě×ĉĭĺ أن ĹąÝĝĺ يñĤا ĳİو ،ěĥĉĩĤا ģĻĝáĤه اïāĝĺ يñĤכאن اĩĤאĘ
 įĻĘ لĳāéĥĤ ًא×ĤאĈ ًכאóéÝĨ óåéĤض اóęĺ אĨ אلè ٌدĳäĳĨ ًŻáĨ óåéĤرض כאŶا
 ĳİو ěĥĉĩĤا ėĻęíĤه اïāĝĺ אĨ اñوכ ،ģĻĝáĤا اñıÖ ćĻéĺ دĳäĳĨ אكĭİ çĉø źو
اñĤي ĹąÝĝĺ أن įĉĻéĨ ě×ĉĭĺ وćĻéĩÖ ěāÝĥĺ اïéĩĤد اñĤي ĹıÝĭÜ إóè įĻĤכאت 
Õåĺ أن ĺכĳن ĳäĳĨداً   ًŻáĨ אرĭĤا īĨ Ùđĉĝכ óĩĝĤכ اĥĘ óđĝĨ ĹĭĐأ óĀאĭđĤا
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bu hafifin orada bulunmayı isteyerek hareket ettiği varsayıldığı esnada mevcut 

olması gerekir. Halbuki orada bu hafifi kuşatan mevcut bir yüzey yoktur. Bu 

ise mekânın ağır ve hafifin hareketleri esnasında yok olan yüzey değil, var olan 

boyut olduğunu göstermektedir. 

[205] Yine mütemekkinin mekânını doldurduğu ve ona örtüştüğü bilin-
mektedir. Bu yani onun mekânını doldurması ise ancak mekânın her bir par-
çasının mütemekkinin bir parçasında olmasıyla hatta mütemekkinin her bir 

parçasının da mekânın her bir parçasında olmasıyla gerçekleşir. Oysa yüzey 
böyle değildir. Eğer mekân yüzey olsaydı kendi mekânına yerleşmiş cismin 

parçalarının kesinlikle herhangi bir mekânı olmazdı. 

[206] Yine cisim yüzeyiyle değil, hacmiyle mekânında bulunmaktadır. 
Eğer mekânın yüzey olduğu varsayılırsa cisim, hacmiyle değil, yüzeyiyle 

mekânda bulunacaktır. Bazen bu iki gerekçe şöyle reddedilir: Cismin mekâ-

nını doldurmasının anlamı, mekânının her bir parçasının cismin dış yüzeyine 

dokunmasından ibarettir. Cismin mekânında hacmiyle bulunmasının anla-

mı ise onun bütünüyle mekânın içinde bulunmasıdır, yoksa onun hacminin 

her bir parçasının mekânının her bir parçasına bitişik  olması demek değildir. 

[207] Bazen mekânın boyut oluşu hakkında zorunluluk iddiasında bulu-
nularak şöyle denir: Biz suyun kaptan çıktığını ve havanın veya başka bir şeyin 

de kaba girmediğini tevehhüm ettiğimizde kabın tarafları arasında kesinlikle 

mevcut bir boyut olacaktır. Çünkü o, tarafl arınca ölçülüp kuşatılmıştır. Oysa 

hiçbir yok, böyle değildir. Aynı şekilde o boyut, kabın tarafl arı arasında onda 
su veya hava varken de mevcut olacaktır. Çünkü biz zorunlu olarak biliyoruz 

ki, su ve havadan birinin kaba girmesi, aradaki o boyutu ortadan kaldırmaz, 

aksine onun boyutu ötekine örtüşür. 

[208] İmâm Fahreddîn Râzî  bunu şöyle cevaplamıştır: Kuşku yok ki sizin 

varsaydıklarınızdan boyut var olması gerekir. Fakat varsayılan bu şey yani boş-

luk, bize göre imkânsızdır. İmkansızın gerektirdiği de imkânsız olabilir. 

[209] Yine içbükey  ve dışbükeye sahip şeyin iki yüzeyinin, kuşatan cisme 

ve kuşatılan cisme nispeti birdir. Çünkü kuşatan, içbükeyiyle onun dışbü-

keyine temas ederken kuşatılan da dışbükeyiyle onun içbükeyine temas eder. 
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èאل Ĩא óęĺض ñİا اóéÝĨ ėĻęíĤכאً إĈ įĻĤאĤ×אً ĳāéĥĤل įĻĘ، وĭİ çĉø źאك 
 çĉùĤد دون اĳäĳĩĤا ïđ×Ĥا ĳİ כאنĩĤأن ا ĵĥĐ لïĘ ėĻęíĤا اñıÖ ćĻéĺ دĳäĳĨ

.ėĻęíĤوا ģĻĝáĤا ĹÝכóè אلè ĹĘ ومïđĩĤا
وأąĺאً īĩĘ اĳĥđĩĤم أن اĩÝĩĤכĨ īאĩĤ ÏٌĤכאįĻĥĐ ěٌ×ĉĭĨ įĬ وĳāÝĺ źر ] ٢٠٥[

 īכĩÝĩĤا īĨ ءõä כאنĩĤا īĨ ءõä ģכ ĹĘ نĳכĺ نÉÖ źإ įĤ ًئאĤאĨ įĬĳכ أي כĤذ
 ÷ĻĤ çĉùĤכאن واĩĤا īĨ ٍءõä ĹĘ ًאąĺأ īכĩÝĩĤا īĨ ءõä ģن כĳכĺ وأن ģÖ
 įĬכאĨ ĹĘ īכĩÝĩĤا ħùåĤاء اõäŶ īכĺ ħĤ çĉùĤا ĳİ כאنĩĤכאن ا ĳĥĘ כĤñכ

.ًŻĀכאن أĨ
أن ] ٢٠٦[ óĘض   ĳĥĘ  įéĉùÖ  ź  įĩåéÖ Ĩכאن   ĹĘ  ħùåĤا ĻĘכĳن  وأąĺאً 

 ĵĭđĨ نÉÖ אنđĘïĺ ïĜو ،įĩåè دون įéĉùÖ įĻĘ ħùåĤכאن ا çĉùĤا ĳİ כאنĩĤا
 ĵĭđĨو ،óİאčĤا įéĉùÖ ٍقŻĨ ĳİو źإ įĬכאĨ īĨ ءĹü ïäĳĺ ź įĬئאً أĤאĨ įĬĳכ
 įĩåè īĨ ءõä ģأن כ ź כאنĩĤا ģìدا ĹĘ įĨאĩÝÖ įĬأ įĬכאĨ ĹĘ įĩåéÖ įĬĳכ

.įĬכאĨ īĨ ٍءõåĤ ٍقŻĨ
ورĩÖא ادĹĘ ĵĐّ כĳن اĩĤכאن ĳİ اïđ×Ĥ اóąĤورة ĹĘ أĬאّ إذا ĭĩİĳÜא ] ٢٠٧[

 ïđÖ įĘاóĈأ īĻÖ כאن įĻĘ óìء آĹü اء أوĳıĤل اĳìم دïĐאء وĬŸا īĨ אءĩĤوج اóì
ĳäĳĨد đĉĜאً ĤכïĝÝĨ įĬĳراً وéĨאĈאً óĈÉÖاįĘ وĹü źء īĨ اïđĩĤوم כĤñכ Ęכñا 
ĺכĳن ذĤכ اĳäĳĨ ïđ×Ĥداً īĻÖ أóĈاĨïĭĐ įĘא כאن Ĩ įĻĘאء أو ĳİاء ĬŶאّ Ö ħĥđĬאóąĤورة 
.įĻĥĐ هïđÖ ě×ĉĭĺ ģÖ īĻ×Ĥا īĨ ïđ×Ĥכ اĤذ ďĘóĺ ź אءĬŸا ĹĘ אĩıĭĨ ءĹü لĳìأن د

وïĜ أäאب įĭĐ اĨŸאم اóĤازي ü ź įĬÉÖכ ĹĘ أõĥĺ įĬم ĩĨא ĳĩÝĄóĘه ] ٢٠٨[
 īĨ زمŻĤא، واĬïĭĐ ٌאلéĨ ءŻíĤا ĳİ يñĤوض اóęĩĤا اñİ أن źإ ïđ×Ĥد اĳäو

.ًźאéĨ نĳכĺ אز أنä אلéĩĤا
وأąĺאً ĩĘא óđĝĨ įĤ وïéĨب įĻéĉø Ù×ùĬ إĵĤ اħùåĤ اćĻéĩĤ، و ] ٢٠٩[

اħùåĤ اéĩĤאط Ĺüء واŶ ïèن اĩĨ ćĻéĩĤאس óđĝĩÖه įÖïّéĩĤ واéĩĤאط ĩĨאس 
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Dolayısıyla kuşatan ve kuşatılandan her biri, iki yüzeyinden birinin tamamına 

temas eder. Eğer içbükeyiyle kuşatan, ortadaki cismin mekânı olsaydı dışbü-

keyiyle kuşatılan da onun mekânı olurdu. Çünkü her ikisine de nispeti eşittir. 

Bu durumda ortadaki cismin birisi onu kuşatanın içbükeyi, diğeri ise onun 

kuşattığı cismin dışbükeyi olmak üzere iki mekânı olması gerekecektir. Adlan-
dırmadan bahsetmiyoruz yani o ikisinden her birine mekân adının verilmesi 

gerektiğini söylemiyoruz. Çünkü ikisinden sadece birinin örfte ortadakinin 

mekânı olarak adlandırılması mümkündür. Bahsettiğimiz şey, hakikattir ve 

kuşatan ve kuşatılanın yüzeyleri arasında mekânlık hakikati bakımından hiçbir 

fark yoktur. Eğer bunlardan biri, ortadaki cismin mekânı ise diğeri de böyle-

dir. Bazen şöyle denir: Kuşatanın içbükeyi, ortadakini kuşatmış ve ortadakin-

den hiçbir şey onun dışına çıkmayacak ve hiçbir kısmı boş kalmayacak şekilde 

onu doldurmuştur. Bundan dolayı kuşatanın içbükeyi, ortadakinin mekânıdır. 

Halbuki kuşatılanın dışbükeyi böyle değildir. Nasıl olur da o ikisinin nispeti 

aynı olur!? 

[210] Mekân hakkındaki üçüncü ihtimal, onun varsayılan boyut yani boş-
luk olduğudur. Bunun hakikati, iki cismin birbirlerine temas etmeyecek ve 

yine aralarında her ikisine de temas eden şey bulunmayacak durumda olma-
sıdır. Bu takdirde bu iki cisim arasında yönlerde uzanan ve üçüncü bir cismin 

işgaline elverişli ama şu anda herhangi bir işgal edenin bulunmadığı vehmî bir 

boyut olacaktır. Kelâmcılar bunu mümkün görmüş, mekânın yüzey olduğunu 

düşünen filozoflar ise reddetmiştir. Mekânın mevcut olduğunu düşünenler 

de zikredilen anlamda yani cisimler arasında varsayılan boyut anlamında boş-

luğu men ederler. Fakat bunlar ihtilaf etmişler ve bir kısmı, mevcut boyutun 

kendisini dolduran bir cisimden yoksun olmasını mümkün görmemişken bir 

kısmı mümkün görmüştür. Mümkün görenler, işgal edenden yoksun mekânın 

mümkün olduğu konusunda kelâmcılarla hemfikir iken bu mekânın vehmî bir 

boyut oluşu hususunda kelâmcılardan ayrılırlar. Şu halde filozofl arın tamamı, 

varsayılan boyut anlamında boşluğun imkânsızlığında hemfikirdirler. Gerekçe-
leri ise da önce sözü edilen ölçülebilmedir. Çünkü birbirine temas etmeyen 

iki cisim arasındaki şey, daha önce öğrendiğin gibi, yarım vb. ölçümü kabul 

eder ve birbirine temas etmeyen diğer iki cisim arasındakine kıyasla farklılıkla 

nitelenir. Oysa hiçbir yok, böyle değildir. Şu halde söz konusu iki cisim arasın-

daki, mevcut bir şey olup ya yüzey görüşünü benimseyenin düşündüğü gibi 

cisimdir ya da boyut görüşünü benimseyenin düşündüğü gibi soyut boyuttur. 
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 įĨאĩÝÖ įĻéĉø ïèŶ ٌאسĩĨ אطéĩĤوا ćĻéĩĤا īĨ ïٍèوا ģכĘ هóđĝĩĤ įÖïّéĨ
 įÖïّéĩÖ אطéĩĤכאن اĤ ćøĳÝĩĤا ħùåĤכ اĤñĤ ًאĬכאĨ هóđĝĩÖ ćĻéĩĤכאن ا ĳĥĘ
 ħùåĥĤ أي   įĤ ĺכĳن  أن  õĥĻĘم  ĳøاء   ĵĥĐ  įĻĤإ ĩıÝ×ùĬא  Ŷن  أąĺאً   įĤ ĨכאĬאً 
 ź  ÙĻĩùÝĤوا  .įĈאéĨ ïّéĨب   óìŴوا  įĉĻéĨ  óđĝĨ أĩİïèא  ĨכאĬאن   ćøĳÝĩĤا
أن  ĳåĺز  إذ  ĨכאĬאً  ĩıĭĨא   ïٍèوا  ģכ  ĵĩùĺ أن   Õåĺ ĳĝĬل:   ź أي  ıĻĘא  כŻم 
 įĬوأ  ÙĝĻĝéĤا  ĹĘ اĤכŻم  إĩĬא   óìŴا دون   įĤ ĨכאĬאً  اóđĤف   ĹĘ أĩİïèא   ĵĩùĺ
óĘ źق Ĺéĉø īĻÖ اćĻéĩĤ واéĩĤאط ĹĘ اÙĝĻĝéĤ اĩĤכאĳĥĘ ÙĻĬ כאن أĩİïèא 
 ïĜ ćĻéĩĤا óđĝĨ :אلĝĺ ïĜכ. وĤñאً כąĺأ óìŴכאن اĤ ćøĳÝĩĤا ħùåĥĤ ًאĬכאĨ
اĵĥĐ ģĩÝü اćøĳÝĩĤ واóíĺ ħĤ ßĻéÖ įÖ ŷÝĨج Ĺü įĭĐء įĭĨ وĹü ěَ×ĺ ħĤء 
ì įĭĨאĻĤאً ĤñĥĘ įĭĐכ כאن ĨכאĬאً ŻíÖ įĤف ïّéĨب اéĩĤאط ĻĤ įĬÍĘ÷ כĤñכ 

Ęכĺ ėĻכĳن ĩıÝ×ùĬא ĳø ĵĥĐاء.
اŻíĤء ] ٢١٠[  ĳİو اóęĩĤوض   ïđ×Ĥا  įĬأ اĩĤכאن   ĹĘ  ßĤאáĤا اĩÝèźאل 

وįÝĝĻĝè أن ĺכĳن اĩùåĤאن ĩÝĺ ź ßĻéÖאøאن وĻĤ÷ أąĺאً ĩıĭĻÖא Ĩא ĩĺאĩıøא 
 ßĤאà ħùä įĥĕýĺ نŶ ًאéĤאĀ אتıåĤا ĹĘ ًاïÝĩĨ ًאĨĳİĳĨ ًاïđÖ אĩıĭĻÖ אĨ نĳכĻĘ
ÉÖن  اĝĤאئĳĥن  اéĤכĩאء   įđĭĨو اÝĩĤכĳĩĥن  وĳّäزه   ģĔאýĤا  īĐ ìאلٍ  اŴن   įĭכĤ
اĩĤכאن ĳİ اçĉùĤ، وأĨא اĝĤאئĳĥن įĬÉÖ اïđ×Ĥ اĳäĳĩĤد ħıĘ أąĺאً ĳđĭĩĺن اŻíĤء 
 ħıĭĩĘ اĳęĥÝìا ħıĭכĤ ،אمùäŶا īĻÖ אĩĻĘ وضóęĩĤا ïđ×Ĥا ĹĭĐر أĳכñĩĤا óĻùęÝĤאÖ
ĳّåĺ ħĤ īĨز ĳĥì اïđ×Ĥ اĳäĳĩĤد ü ħٍùä īĐאįĤ ģĔ، وĳّä īĨ ħıĭĨزه źËıĘء 
 ħİĳęĤאìو ،ģĔאýĤا īĐ ĹĤאíĤכאن اĩĤاز اĳä ĹĘ īĻĩĥכÝĩĤا اĳĝĘزون واĳّåĩĤا
اŻíĤء  اĭÝĨאع   ĵĥĐ ĳĝęÝĨن   ħıĥכ ĘאéĤכĩאء  ĳİĳĨم   ïđÖ اĩĤכאن  ذĤכ  أن   ĹĘ
ĵĭđĩÖ اïđ×Ĥ اóęĩĤوض ĩĤא īĨ óّĨ اïĝÝĤر ÍĘن Ĩא īĻÖ اīĻĩùåĤ اĩÝĺ ź īĺñĥĤאøאن 
 īĻĩùä  īĻÖ Ĩא   ĵĤإ ùĻĝĨאً  ÖאęÝĤאوت   ėٌāÝĨو وóĻĔه،   ėĻāĭÝĤאÖ ïĝÝĥĤر   ģٌÖאĜ
 īĻĩùåĤا īĻÖ אĩĘ כĤñوم כïđĩĤا īĨ ءĹü źو įÝĘóĐ אĩאن כøאĩÝĺ ź īĺóìآ
اñĩĤכĳرīĺ أĳäĳĨ óٌĨد إĨא ħùä כĩא ĳİ رأي اĝĤאئÖ ģאçĉùĤ، وإĨא óåĨ ïđÖد 
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Bu ihtilaf, yalnızca âlemin içindeki boşluk hakkında olup bu boşluğun kesin-

likle ölçülebilir oluşuna ve onun ölçülmesinin de dışta daha önce var olmasını 

gerektirip gerektirmediğine dayalıdır. 

[211] Âlemin dışındaki boşluğa gelince bunda görüş birliği vardır. Çünkü 

âlemin dışında nefsü’l-emir bakımından herhangi bir ölçüm yoktur. O halde 

âlemin ötesindeki boşluk hakkındaki tartışma, yalnızca boyut olarak isim-
lendirip isimlendirilmeyeceğindedir. Çünkü o, filozoflara göre salt yokluk ve 

sırf olumsuzluktur; vehim onu olumlar ve kendi kendine ölçer. Vehmin nef-

sü’l-emre örtüşmeyen ölçümü ise dikkate alınmaz. Dolayısıyla onun hakkı, ne 

boyut ne de boşluk diye adlandırılmasıdır. Kelâmcılara göre ise o, tıpkı onla-

rın görüşünce cisimler arasında varsayılan gibi vehmî bir boyuttur. Herhangi 

bir işgal edenin bulunmadığı mekân anlamında boşluğun mümkün olduğunu 

ispatta kelâmcıların iki delili vardır.

[212] Birincisi: Pürüzsüz bir yüzeyin varlığı imkânsız değildir. Aksi hal-
de ya parçaların bitişik  olmaması ya da açıların sonsuza dek gitmesi gerekli 
olur. Bunun açıklaması şöyledir: Pürüzsüz yüzey, varsayılan parçaları konumca 

eşit ve o parçalar arasında aralık bulunmayacak şekilde bitişik olandır. İster bu 

parçalar delikli olsun ve gözenek adını alsınlar isterse de deliksiz olsun ve açı adını 

alsınlar fark etmez. Biz parçalarının konumu eşit olan bir yüzey farz ettiğimiz-

de şayet bu yüzey, pürüzsüz ise tamamdır, aksi halde onun pürüzsüz olmaması, 

ya parçalar arasında gerçekte bitişikliğin olmaması nedeniyledir ya da parçaları 

arasında açıların bulunması nedeniyledir. Birinci şık yanlıştır. Çünkü her ne ka-

dar cismin yüzünde delikli gözenekler bulunsa da her iki menfez arasında veya 

menfezlerinden sadece iki menfez arasında bitişik bir yüzey bulunması gerekir 

ki bu da şu anda konuştuğumuz şey için bize yeter. Aksi halde yüzey, hakikatte 

birbirinden ayrı ve ayrılmış olan parçalardan ibaret olacaktır ki bu, bedîhî olarak 

yanlıştır. Parçaları arasında açıların bulunması şıkkına gelince o açılara başka par-

çalar koyarız. Şayet açılar ortadan kalkarsa, maksat elde edilmiş demektir. Aksi 

halde öncekilerden daha küçük olacaklardır. Bu durumda onlara da başka par-

çalar koyarız. Ya açılar ortadan kalkacak ya da açıların bilfiil  bölünmesi sonsuza 

kadar gidecektir. Açıların sonsuza kadar bölünmesi yanlış olduğuna göre birincisi 

belirir ve yüzey, pürüzsüzleşir. 

[213] İmâm Fahreddîn Râzî  Erbaîn ’de şöyle demektedir: Yüzeyde eşitliğin 

bulunmaması, ya parçaların yükseklik ve alçaklıktakı farklılığı sebebiyledir ya da 

yüzeyde bulunan gözenekler sebebiyledir. Birinci şıkkın sebebi, bir kısmı diğeriyle 
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 ĵĥĐ ًאءĭÖ ħĤאđĤا ģìء داŻíĤا ĹĘ ĳİ אĩĬف إŻíĤا اñİو .įÖ ģאئĝĤرأي ا ĳİ אĩכ
.ź אرج أوíĤا ĹĘ دهĳäو ĹąÝĝĺ ģİ رهïĝÜ אً، وأنđĉĜ ًراïĝÝĨ įĬĳכ

]٢١١ [ ÷ęĬ ÕùéÖ אكĭİ رïّĝÜ ź إذ įĻĥĐ ěٌęÝĩĘ ħĤאđĤאرج اì ءŻíĤא اĨوأ
اĘ óĨŶאõĭĤاع ĩĻĘא وراء اđĤאħĤ إĩĬא ĹĘ ĳİ اÖ ÙĻĩùÝĤאïĭĐ įĬÍĘ ïđ×Ĥ اéĤכĩאء ïĐمٌ 
ăéĨ وóĀ ĹٌęĬف įÝ×áĺ اħİĳĤ وïّĝĺره įùęĬ ïĭĐ īĨ، وó×Đ źة óĺïĝÝÖه اñĤي 
 īĻĩĥכÝĩĤا ïĭĐאً، وąĺء أŻì źاً وïđÖ ĵĩùĺ ź أن įĝéĘ óĨŶا ÷ęĬ ěÖאĉĺ ź
ĳİĳĨ ïٌđÖ ĳİم כאóęĩĤوض ĩĻĘא īĻÖ اùäŶאم ĵĥĐ رأĹĘ ħıĤ ħıĺ إà×אت ĳäاز 

اŻíĤء ĵĭđĩÖ اĩĤכאن اíĤאīĐ ĹĤ اýĤאģĔ وıäאن؛
اāÜאل ] ٢١٢[ ïĐم  إĨא  õĤم   źوإ ùĥĨאء   ÙéęĀ وĳäد   ďĭÝĩĺ  ź  įĬأ اŶول 

اõäŶاء أو ذİאب اõĤواĺא إóĻĔ ĵĤ اıĭĤאĻÖ Ùĺאن ذĤכ أن اÙéęāĤ اùĥĩĤאء Ĩ Ĺİא 
Üכĳن أõäاؤİא اóęĩĤوùÝĨ ÙĄאوĹĘ Ùĺ اďĄĳĤ وĺ ź ßĻéÖ ÙĥāÝĨכĳن ĥÜ īĻÖכ 
اõäŶاء óĘج ĳøاء כאĬ ÛĬאñĘة، وùĨ ĵĩùÜאم أو Ĭ óĻĔאñĘة وĵĩùÜ زواĺא ÍĘذا 
ĭĄóĘא ùÝĺ ÙéęĀאوى وďĄ أõäائıא ÍĘن כאùĥĨ ÛĬאء ñĘاك وإïđĘ źم ıÝøŻĨא؛ 
إĨא ïđĤم اāÜźאل īĻÖ اõäŶاء ĹĘ اÙĝĻĝéĤ وÖ ĳİאÍĘ ģĈن ÙéęĀ اħùåĤ وإن 
 īĻÖ أو īĺñęĭĨ ģכ  īĻÖ نĳכĺ ĺכĳن ıĻĘא ùĨאم ĬאñĘة إź أïÖ ź įĬ أن  äאز أن 
 ÛĬכא  źوإ ïāÖده   īéĬ ĩĤא  כאفٍ   ĳİ  ģāÝĨ  çĉø ĭĨאİñĘא   īĨ  ćĝĘ  īĺñęĭĨ
اĐ ÙéęāĤ×אرة īĐ أõäاء ęÝĨ ÙĜóęÝĨאĹĘ ÙĥĀ اÙĝĻĝéĤ وأÖ įĬאÖ ģٌĈאÙıĺï×Ĥ، وإĨא 
 ģāè اõĤواĺא   ÛęÝĬا ÍĘن  أóìى  أõäاء  ıĻĘא   ďąĭĘ أõäائıא   īĻÖ اõĤواĺא  ĳäĳĤد 
 ĹęÝĭÜ א أنĨÍĘ ىóìاء أõäא أıĻĘ ďąĭĘ ÛĬא כאĩĨ óĕĀאرت أĀ źب، وإĳĥĉĩĤا
أو ÕİñÜ اõĤواĺא ĹĘ اùĝĬźאم ÖאģđęĤ إóĻĔ ĵĤ اıĭĤאÙĺ، واáĤאÖ ĹĬאīĻđÝĘ ģĈ اŶول 

وĀאرت اùĥĨ ÙéęāĤאء.
إĨא ] ٢١٣[  çĉùĤا  ĹĘ اĳÝøźاء  ïĐم   :īĻđÖرŶا  ĹĘ اóĤازي  اĨŸאم  Ĝאل 

اùĩĤאم  ĳāèل   Õ×ùÖ أو  واęíĬźאض،  اźرęÜאع   ĹĘ  įائõäأ اŻÝìف   Õ×ùÖ
 ź  ăđ×Ö ıąđÖא   ģāÝĺ ĕĀאر  ĳĉøح   Õ×ùÖ ĺכĳن  أن   ïÖ  ŻĘ اŶول  أĨא   .įĻĘ
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doğrusal olarak değil, açılı olarak bitişen küçük yüzeylerdir ve onun birbirine 

eşit olan küçük yüzeylerde sona ermesi gerekir. Aksi halde açıların sonsuza dek 

gitmesi gerekir ki, bu imkânsızdır. Yüzeyin parçalarında gözeneklerin bulun-

masına gelince bu mümkün olsa bile her iki menfez arasında bitişik  bir yüzeyin 

meydana gelmesi gerekir. Aksi halde yüzeyin birbirinden ayrı noktalardan bi-

leşik olması gerekir ki bu imkânsızdır. O halde yüzeylerin eşit olduğunu söy-

lemek gerekmektedir. 

[214] Yüzeylerin kendi benzerleriyle teması imkânsız değildir. Aksi halde 
sadece bölünmeyen parçalar arasında temas olabilir. Yani pürüzsüz yüzeyi 

kendisi gibi bir yüzeye örtüştürdüğümüzde bunların tamamıyla temas etmesi 

ya da ikisinden birine ait olup iki yönde bölünen bir şeyin diğerinden kendi 

dengine temas etmesi gerekir. Aksi halde iki yüzey arasında meydana gelen 

temas, kesinlikle yalnızca bölünmeyen parçalarda olabilir. Halbuki siz bunu 

yani bölünmeyen parçaların temasını kabul etmiyorsunuz. Çünkü size göre 

bu imkânsızdır. O ikisi arasında ya tamamen ya da kısmen -ki bu kısım da pü-

rüzsüz yüzeydir- temasın mümkün olduğu ortaya çıktığına göre şöyle deriz: O 

ikisinden birinin bütün yönleriyle birlikte diğerinden bir anda kalkması im-
kânsızdır. Zira ikisinden birinin bir kısmı değil de diğer kısmı kalksaydı üst 

yüzeyin parçalarının ayrılması gerekirdi. Çünkü üst yüzeyin parçalarının bir 

kısmı aşağıdakinden kalktığı ama bu kalkan kısma bitişik  parça aşağıdakinden 

kalkmadığında -onların değirmen taşının parçalanmasından parçayı nefyeder-

ken söylediklerine kıyasla- ikisinden biri zorunlu olarak diğerinden ayrılacaktır. 

Diğer parçalar hakkında da böyle deriz. Bu durumda onların, herhangi biri dışa-

rıda kalkmaksızın hep birlikte bir anda kalkması gerekmektedir. 

[215] Yine üst yüzeyin parçalarından hangi parça alt yüzeyden bir defa-
da kalkarsa kalksın iki yönde bölünen bir yüzey olmadığı takdirde o kalkan 

parça, bölünmeyen parça veya onun hükmünde olur. Halbuki bu, size göre 
imkânsızdır. O halde onların tek bir defada kalkabileceği sâbit olmuştur. On-
ların ondan bu şekilde kalkabileceğini varsaydığımızda ise iki yüzey arasında 

zorunlu olarak boşluk meydana gelecektir. Zira ikisi arasında başka bir cisim 

yoktur. Aksi halde cisimlerin tedahülü durumu ortaya çıkar. Hava veya başka 

bir cisim ona ancak uçlardan geçer ve parçalara yavaş yavaş uğrar ve so-
nunda ortaya ulaşır. Uçlarda olduğu esnada orta herhangi bir işgal edenden 

yoksun olacaktır ki amaçlanan da budur. 
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 ÙĺĳÝùĨ אرĕĀ ٍحĳĉø ĵĤאء إıÝĬźا īĨ ïÖ źو ،ÙĺاوõĤا ĵĥĐ ģÖ ÙĨאĝÝøźا ĵĥĐ
وإÛ×İñĤ ź اõĤاوÙĺ إóĻĔ ĵĤ اıĭĤאÙĺ وéĨ ĳİאل، وأĨא ĳāèل اùĩĤאم ĹĘ أõäاء 
 źوإ ģāÝĨ çĉø īĺñęĭĨ ģכ īĻÖ ģāéĺ أن ïÖ ź įĬأ źאز إä وإن įĬÍĘ çĉùĤا
ĳĉùÖحٍ  اĳĝĤل   ÕäĳĘ éĨאل  وذĤכ   ÙĜóęÝĨ  ćĝĬ  īĨ óĨכّ×אً   çĉùĤا כĳن  õĤم 

.ÙĺĳÝùĨ
]٢١٤ [ Ĺĭđĺ أõåÝÜ ź اءõäŶ źאس إĩÝĤا īכĺ ħĤ źא وإıĥáĩĤ אıÝøאĩĨ ďĭÝĩĺ źو

ĩĺאس  أن  أو  ĩÝÖאĩıĨא،  ĩÝĺאøّא  أن   Õäو ıĥáĨא   ĵĥĐ ùĥĨאء   ÙéęĀ ĭĝ×Ĉא  إذا 
Ĺüء īĨ īĻÝıä ĹĘ ħùĝĭĨ إïèاĩİא óĻčĬه īĨ اóìŶى وإĺ ħĤ źכī اĩÝĤאس 
ĩÝÖאس  أي   įÖ ĳĤĳĝÜن   ź  ħÝĬوأ  ،ًŻĀأ õåÝÜأ   ź õäŶاء   źإ ĩıĭĻÖא   ģĀאéĤا
ĩıĭĻÖא  اĩÝĤאس  ĳäاز   Û×à وإذا   ،ħכïĭĐ éÝøźאıÝĤא  õåÝÜأ   ź  ĹÝĤا اõäŶاء 
 ďĘر  ďĭÝĩĺ  źو ĳĝĭĘل:  ùĥĨאء   ÙéęĀ أąĺאً   ĳİ اñĤي   ăđ×ĤאÖ أو  ÖאĩÝĤאم  إĨא 
 ăđÖ  ďęÜار  ĳĤ إذ  đĨאً  ĳäاı×Ĭא   ďĻĩä  ďęÜóÜ ÉÖن   ÙđĘد اóìŶى   īĐ إïèاĩİא 
 ďęÜار إذا   įĬÍĘ اĻĥđĤא   ÙéęāĤا أõäاء   īĻÖ اęĬźכאك  õĤم   ăđ×Ĥا دون  إïèاĩİא 
ăđÖ أõäائıא īĐ اĵĥęùĤ وıĭĐ ďęÜóĺ ħĤא اõåĤء اĤñÖ ģāÝĩĤכ اďęÜóĩĤ اęĬכّ 
أĩİïèא īĐ اÖ óìŴאóąĤورة ĻĜ ĵĥĐאس Ĩא ذכóوه ĹęĬ ĹĘ اõåĤء ęÜ īĨככ 
 ėĥíÜ ŻÖ ًאđĨ אİóøÉÖ אıĐאęÜار ÕåĻĘ اءõäŶا óאئø ĹĘ لĳĝĬ اñכİو ،ĵèóĤا

ģÖ دÙًđĘ واïèة.
]٢١٥ [ ÙًđĘد ĵĥęùĤا īĐ ďęÜא ارĻĥđĤا ÙéęāĤاء اõäأ īĨ ٍءõä يÉĘ وأąĺאً 

 ź ًءاõä ďęÜóĩĤء اõåĤכ اĤכאن ذ īĻÝıä ĹĘ ÙĩùĝĭĨ ÙéęĀ īכÜ ħĤ ĳĤ ةïèوا
 ÙًđĘא دıĭĐ אıĐאęÜכאن ارĨإ Û×à ïĝĘ ħכïĭĐ ٌאلéĨ ĳİو įĩכè ĹĘ אĨ أ أوõåÝĺ
 įĬورةً أóĄ īĻÝéęāĤا īĻÖ אĩĻĘ ءŻíĤا ďĜכ وĤñא כıĭĐ אıĐאęÜא ارĭĄóĘ ذاÍĘ ةïèوا
ĺ ħĤכĩĻĘ īא ĩıĭĻÖא ħùä آóì وإõĤ źم ïÜاģì اùäŶאم وأن اĳıĤاء أو ĩùäאً óĻĔه 
 ćøĳĤا ĵĤة إóìŴאÖ ģāĺو ãĺرïÝĤאÖ اءõäŶאÖ óĩĺاف وóĈŶا īĨ įĻĤإ ģĝÝĭĺ אĩĬإ

ïĭđĘ כĵĥĐ įĬĳ اóĈŶاف ĺכĳن اì ćøĳĤאĻĤאً īĐ اýĤאģĔ وĳİ اĳĥĉĩĤب.
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[216] Bu gerekçe nefsü’l-emir bakımından gerçek olanlardan bileşik bur-

hânî bir kıyas değil, hasmın kabul ettiği düşünceye dayalı olup ilzâm amacını 

gütmektedir. Zira kelâmcıya göre havanın ona yani uçlardan ortaya geçmesi 

zorunlu değildir, aksine yüce Allah havayı ortada aniden yaratabilir. Bu du-

rumda onun bir işgal edenden boşalması kesinlikle gerekmez. Yine kelâmcıya 

göre yüzeyin, aralarında havayla dolu küçük gözenekler bulunan bölünmeyen 

parçalar olması ve böylece o havanın ortaya nüfuz edip onu işgal etmesi müm-

kündür. Hatta bu takdirde orada bölünen ve benzerine örtüşen bir şey olmaz 

ki, onun boş kalması gereksin. Aksine örtüşen, bölünmeyen ve benzerelerine 

ayrılan parçalardır. Bu parçalardan biri benzerinden kalktığında ona komşu 

olan hava son derece dar gözeneklerde ona bitişir. 

[217] Sen biliyorsun ki, bu gerekçeyle kastedilen şey, filozofl arı ilzâm et-

mek olduğuna göre düz yüzeyin ispatında böylesi zorlamaya gerek yoktur. Zira 

filozofl ar, onun mümkün olduğunu hatta var olduğunu kabul etmektedir.  

Filozofl ara yönelik bu ilzâm, ancak aniden yani bir anda ortadan kalkma-

nın mümkün olduğu açıklandığında tamamlanabilir. Oysa filozof bunu men 

etmekte hatta imkânsızlığına hükmetmektedir. Zira ortadan kalkma bir ha-

rekettir. Filozofa göre her hareket de bir zamandadır. Çünkü hareket bölü-

nebilen ve bir kısmının kat edilmesi bütününün kat edilmesini önceleyen bir 

mesafede olmalıdır. Dolayısıyla hareketin bir anda değil, bir zamanda olduğu 

düşünülebilir. Zaman ise sonsuza dek bölünür yani bölünme , varıp durulacak 

bir sınırda sona ermez. Onun kalktığı zaman içinde hava ucundan ortaya doğ-

ru hareket eder. Dolayısıyla onun boş kalması gerekmez. 

[218] Şöyle denemez: “Yüzeyi kaldırdığımızda onlara göre ânî olan dokun-

mama meydana gelir ve boş kalma ortaya çıkar. Çünkü hareket, tedrîcîdir. Şu 

halde ilzâm yerindedir.” Çünkü biz şöyle diyoruz: Dokunmama, her ne kadar 

temas gibi ânî olsa da, ancak hareketten sonra meydana gelir. Nitekim temas, 

hareketten sonraki bir anda meydana gelmiştir ve dokunmamayı gerektiren 

hareketin başlangıcı, temasın var olduğu bir andadır. Dolayısıyla dokunmama 

ancak başka bir anda var olur. İki an arasında ise bir zaman olmalıdır. İşte o 

zamanda cisim uçtan ortaya doğru hareket eder. Şu halde ilzâm söz konusu 

değildir. 
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]٢١٦ [ ĹĬאİóÖ ź ħāíĤا ïĭĐ ħٌĥùĨ ĳİ אĨ ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ ٌّĹĨاõĤإ įäĳĤا اñİو
óĨכĩĨ Õّא ęĬ ÕùéÖ ěè ĳİ÷ اÍĘ óĨŶن ïĭĐ اÝĩĤכÕåĺ ź ħĥ اĝÝĬאل اĳıĤاء 
إįĻĤ أي إĵĤ اīĨ ćøĳĤ اóĈŶاف įĝĥíĺ ïĜ ģÖ اđÜ ّٰųאįĻĘ ĵĤ دõĥĺ ŻĘ ÙđĘم ĳّĥìه 
īĐ اýĤאģĔ أŻĀً، وأąĺאً ĳåĺز ïĭĐه أن Üכĳن اÙéęāĤ أõäاء õåÝÜ źأ ıĭĻÖא 
ùĨאم óĻĕĀة ĳĥĩĨءة ÖאĳıĤاء ñęĭĻĘ إĵĤ اćøĳĤ ذĤכ اĳıĤاء وĺ ź ģÖ įĥĕýĺכĳن 
ĭİאك ĭĻèئĹü ñٍء õĥĺ ĵÝè įĥáĨ ĵĥĐ ěٌ×ĉĭĨ ĳİ ħùĝĭĨم ĳّĥìه ģÖ اě×ĉĭĩĤ أõäاء 
õåÝÜ źأ ęÝĨאıĥáĨ ĵĥĐ ÙĥĀא ÍĘذا ارďęÜ واıĭĨ ïٌèא óĻčĬ īĐه اįÖ ģāÜ اĳıĤاء 

اåĩĤאور ĹĘ įĤ اùĩĤאم اïä ÙĝĻąĤاً.
]٢١٧ [ ŻĘ اéĤכĩאء  إõĤام   įäĳĤا ñıÖا  اĳāĝĩĤد  כאن  إذا   įĬأ  ħĥđÜ  ÛĬوأ

 ģÖ אİازĳåÖ نĳĘóÝđĨ ħıĬÍĘ אءùĥĩĤا ÙéęāĤאت ا×àإ ĹĘ ėĥכÝĤכ اĤذ ĵĤإ Ùäאè
 ĹĘ أي ÙđĘאع دęÜرźاز اĳä אنĻ×Ö źإ ħıĻĥĐ امõĤŸا اñİ ħÝĺ źאً وąĺא أİدĳäĳÖ
 ĹĘ هïĭĐ Ùכóè ģوכ Ùכóè אعęÜرźن اÍĘ įÝĤאéÝøאÖ ħכéĺ ģÖ įđĭĩĺ ħĻכéĤآن، وا
 ďĉĜ ĵĥĐ ٌمïّĝĨ אıąđÖ ďĉĜو ÙĩùĝĭĨ ÙĘאùĨ ĵĥĐ ÙכóéĤن اĳכÜ أن ïÖ ź אن إذĨز
 ħٌùĝĭĨ אنĨõĤأي ا įĬאن، وأĨز ĹĘ ģÖ آن ĹĘ ÙכóéĤع اĳĜر وĳāÝĺ ŻĘ אıđĻĩä
إóĻĔ ĵĤ اıĭĤאÙĺ أي ĹĘ ĹıÝĭĺ ź اùĝĬźאم إïĭĐ ėĝĺ ٍïّè ĵĤه ĹęĘ زĨאن ارęÜאıĐא 

ĥùĺכ اĳıĤاء ıĘóĈ īĨא إĵĤ اõĥĺ ŻĘ ćøĳĤم ĳّĥìه.

]٢١٨ [ ÙĻĬآ  Ĺİ  ĹÝĤا  ÙøאĩĨŻĤا  Ûĥāè  ÙéęāĤا رĭđĘא  إذا  ĝĺאل:   ź
ĳĝĬل:  ĬŶאّ  اõĤŸام   çāĻĘ  ÙĻåĺرïÜ  ÙכóéĤا Ŷن   ĳĥíĤا وõĥĺم   ،ħİïĭĐ
 ،ÙכóéĤا  ïđÖ  źإ  ģāéÜ  ź أıĬא   źإ  ÙøאĩĩĤכא  ÙĻĬآ  ÛĬכא وإن   ÙøאĩĨŻĤا
 Ù×äĳĩĤا  ÙכóéĤا واïÝÖاء   ÙכóéĤا  ïđÖ آن   ĹĘ  Ûĥāè  ÙøאĩĩĤا أن  כĩא 
 ،óìآ آنٍ   ĹĘ  źإ  ÙøאĩĨŻĤا  ïäĳÜ  ŻĘ  ÙøאĩĩĤا  įĻĘ  ïäĳĺ آن   ĹĘ  ÙøאĩĨŻĤا
وïÖ ź أن ĺכĳن īĻÖ اīĻĬŴ زĨאن ĹęĘ ذĤכ اĨõĤאن óéÝĺك اīĨ ħùåĤ اóĉĤف 

إĵĤ اŻĘ ćøĳĤ إõĤام.
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[219] Boşluğun mümkün olduğunu gösteren iki gerekçeden ikincisi: Şayet 
cisimler arasında boşluk var olmasaydı mesela her ne kadar çok az bir hare-

ket olsa da bir tahtakurusunun hareketiyle bütün âlemin cisimleri çarpışır 

ve hareket ederdi. Ardbitişen zorunlu olarak yanlıştır. Şart ilişkisinin açık-
laması şöyledir: Tahtakurusu gibi hareket eden bir cisim, hareketi sayesinde 

kendi mekânından başka bir mekâna geçer. Varsayım, o diğer mekânın başka 
bir cisimle dolu olmasıdır. Çünkü varsayılan, cisimler arasında boşluk bulun-

madığıdır. O diğer cisim ise kesinlikle kendi mekânından taşınır. Çünkü iki 
cisim, zorunlu olarak iç içe girmez ve diğer cisim, birinci cismin mekânına 
taşınmaz. Çünkü onun ona taşınması, iki cismin iç içe girmesi durumu gerekli 

olmasın diye birincinin ondan taşınması şartına bağlıdır. Onun ondan intikali 
yani birincinin kendi mekânından intikali ise bu diğer cismin kendi mekâ-
nından ona yani birincinin mekânına intikali şartına bağlıdır. Çünkü onun 

o mekânı boşaltması gerekir ki birinci ona intikal edebilsin. Bu durumda da 
kısırdöngü çıkar. Zira iki intikalden her biri, diğeri şartına bağlı ve ona dayalı-

dır. İşte o diğer cisim, ilk ikisinden başka bir cismin mekânına intikal eder ki 
o üçüncü cisim hakkındaki söz de onu önceleyen birinci yani ikinci cisim hak-
kındaki söz gibidir. Çünkü üçüncü mekânından intikal etmelidir ki ikincinin 

ona intikali düşünülebilsin. Üçüncünün gerek ikincinin gerekse birincinin 

mekânına intikali mümkün değildir. Zira bu, öğrendiğin gibi, kısırdöngüyü 

gerektirir. Bilakis dördüncü cismin mekânına taşınır. Bu durumda da söz, bu 

cisme taşınır ve teselsül eder ve bütün âlemin cisimleri hareket eder. 

[220] Bu ikinci gerekçe de birinci gerekçe gibi ilzâmî  olup filozofl arın esas-

larına dayalıdır. Çünkü kelâmcılara göre âlem dolu olduğu takdirde Allah, 
hareket eden cismin önündeki cismi hareketiyle kendi mekânına intikal etti-

ği esnada yok eder. Böylece onu hareketliyle doldurur ve Allah hareketlinin 
mekânında başka bir cisim yaratır ki onun mekânını doldursun. Dolayısıyla 

ne boşluk ne de cisimlerin çarpışması durumu gerekli olur. Bu ilzâm ancak 
genleşme  ve yoğunlaşma  çürütüldüğünde filozofl ara karşı geçerli olabilir. Aksi 
halde onun ardındakinin genleşmesi yani hareketlinin ardında kalan cisim-

lerin miktarının artması, böylece artan miktarıyla kendi mekânını doldurup 

ardındakinin onun mekânına intikalinin gerçekleşmemesi ve onun önünde-
kinin yoğunlaşması yani önündeki cisimlerin miktarının azalması, böylece 

5

10

15

20

25

30



179ėĜاĳĩĤح اóü

اáĤאīĨ ĹĬ اīĻıäĳĤ اïĤاĳä ĵĥĐ īĻĤاز اŻíĤء أźĳĤ įĬ وĳäد اŻíĤء ] ٢١٩[
ĩĻĘא īĻÖ اùäŶאم āÜאدÛĨ أùäאم اđĤאİóøÉÖ ħĤא وóéÜכóéÖ ÛכŻáĨ ÙĝÖ Ùً وإن 
 ħùåĤأن ا ÙĻĈóýĤאن اĻÖ .ورةóąĤאÖ ģٌĈאÖ زمŻĤاً واïä ÙًĥĻĥĜ ÙכóéĤכ اĥÜ ÛĬכא
اóéÝĩĤك כאĨ īĨ ģĝÝĭĺ Ùĝ×ĤכאóéÖ įĬכįÝ إĨ ĵĤכאنٍ آóì واóęĤض أįĬ أي ذĤכ 
اĩĤכאن اĳĥĩĨ óìŴءٌ ħٍùåÖ آóì إذ اóęĩĤوض أن Żì źء ĩĻĘא īĻÖ اùäŶאم 
ĩùäאن   ģìاïÝĺ  ź إذ   ÙÝ×Ĥا  įĬכאĨ  īĨ  ģĝÝĭĺ  óìŴا  ħùåĤا ذĤכ   ĹĭĐأ  ĳİو
óĄورةً وģĝÝĭĺ ź اħùåĤ اóìŴ إĨ ĵĤכאن اħùåĤ اŶول Ŷن اĝÝĬאįĤ إóýĨ įĻĤوطٌ 
 įĬכאĨ īĐ ولŶאل اĝÝĬأي ا įĭĐ įĤאĝÝĬא، واĩıĥìاïÜ مõĥĺ ŻئĤ įĭĐ ولŶאل اĝÝĬאÖ
 įĬכאĨ  ĳĥíĻĤ اŶول  Ĩכאن   ĵĤإ أي   įĻĤإ  įĬכאĨ  īĐ  ħùåĤا ñİا  ÖאĝÝĬאل  óýĨوطٌ 
 óìŴאÖ ٌوطóýĨ īĻĤאĝÝĬźا īĨ ïٍèوا ģن כŶ ورïĻĘ įĻĤول إŶאل اĝÝĬا īכĩĻĘ įĭĐ
 óٍĺאĕĨ  óìآ  ħٍùä Ĩכאن   ĵĤإ  ģĝÝĭĺ إذن   óìŴا  ħùåĤا أي   ĳıĘ  įĻĥĐ وĳĜĳĨفٌ 
 ĳİو įĻĥĐ ěÖאùĤول اŶا ĹĘ אĩכ ßĤאáĤا ħùåĤا اñİ ĹĘ أي įĻĘ مŻכĤوا .īĻĤوŷĤ
 ،įĻĤإ ĹĬאáĤאل اĝÝĬر اĳāÝĺ ĵÝè įĬכאĨ īĐ ßĤאáĤا ģĝÝĭĺ أن ïÖ ź إذ ĹĬאáĤا ħùåĤا
وĳåĺ źز أن ģĝÝĭĺ اáĤאßĤ إĨ ĵĤכאن اáĤאĹĬ وź إĨ ĵĤכאن اŶول õĥÝøźاįĨ اïĤور 
כĩא ģÖ ÛĘóĐ إĨ ĵĤכאن ħٍùä راģĝĭĭĘ ďÖ اĤכŻم إįĻĤ وóéÝÝĘ ģùĥùÝĺك أùäאم 

اđĤאħĤ כıĥא.
]٢٢٠ [ ïĐاĳĜ ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ ٌّĹĨاõĤول إŶا įäĳĤאً أي כאąĺأ ĹĬאáĤا įäĳĤا اñİو

 ħùåĤا ّٰųم اïđĺ ïĜ ًءاĳĥĩĨ ħĤאđĤن اĳכ óĺïĝÜ ĵĥĐ īĻĩĥכÝĩĤا ïĭĐ نÍĘ אءĩכéĤا
ËĥĩĻĘه   įĬכאĨ  ĵĤإ  įÝכóéÖ  įĤאĝÝĬا èאل  اóéÝĩĤك   ħùåĤا ïّĜام  أي   įĨاïّĜ اñĤي 
 ŻĘ  įĬכאĨ  ŷĩĻĤ اóéÝĩĤك  Ĩכאن  أي   įĬכאĨ  ĹĘ  óìآ ĩùäאً   ěĥíĺو اóéÝĩĤك 
õĥĺم اŻíĤء وāÜ źאدم اùäŶאم، وñİ ħÝĺ źا اõĤŸام ĵĥĐ اéĤכĩאء إĉÖÍÖ źאل 
 ėĥì Ĩא  ïĝĨار   ïĺõĺ أي   įęĥì Ĩא   ģíĥíÝĺ أن  äאز   źوإ  ėàכאÝĤوا  ģíĥíÝĤا
 įęĥì Ĩא   ģĝÝĭĺ أن   óĻĔ  īĨ  ïائõĤا ïĝĩÖاره   įĬכאĨ  ŷĩĻĘ اùäŶאم   īĨ اóéÝĩĤك 
 įĤ ĹĥíĻĘ אمùäŶا īĨ įĨاïĜ אĨ ارïĝĨ ÿĝÝĭĺ أي įĨاïّĜ אĨ ėàכאÝĺو įĬכאĨ īĐ
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kendi mekânından intikal etmeksizin ona bir yer açılması mümkün olur. Bu 

kadarla ilzâm defedilmektedir. Fakat yazar daha da açıklayarak şöyle demiştir: 

Ardındaki ve önündekiler, hareketin gücü ve zayıflığına bağlı olarak o genleş-

me  veya yoğunlaşmaya boyun eğinceye dek. 

[221] Bunun tasviri şöyledir: Havada hareket eden şey, önündeki havayı 

iter ve o hava da başka bir havayı iter. Bu böyle devam eder. Fakat bu itme fark-

lılaşır, zayıfl ar ve itmenin zayıfl ığı nedeniyle itmeye boyun eğmeyen bir havada 

sona erer. İşte onun ittiği şey ile itilmeyen şey arasında bulunan bu itme, daha 

önce sahip olduğundan daha az bir hacmi kabule mecbur olur. Bu hareketli-

nin ardında bıraktığı hava da aynı şekilde kendisine yakın olana çekilir ve bu 

çekilenin ardından gelen de ona doğru çekilir ve böyle devam eder. Çekilme 

zayıfl ar ve çekilmeyen şeye vardığında sona erer. Bu nedenle ortadaki, daha 

büyük bir hacmi kabule mecbur olur. Kuşkusuz sözü edilen itme ve çekilme, 

hareketin gücü ve zayıfl ığı bakımından farklılaşır. İtme ve çekme, hareket güç-

lü olduğunda çok mesafeye uzanırken zayıf olduğunda az bir mesafede olur. 

[222] Şayet şöyle denirse: Cisimlerdeki genleşme  ve yoğunlaşma , ancak 

cismin parçaları arasındaki boşluğun çokluğu ve azlığı nedeniyle olur. Dolayı-

sıyla onun miktarı, parçalar arasındaki boşluk çok olduğunda büyük olurken 

az olduğunda küçük olur. Dolayısıyla genleşme ve yoğunlaşma, boşluğun ol-

masını gerektirir ki amaçlanan budur. Biz şöyle deriz: Genleşme ve yoğun-

laşmanın söylediğiniz gerekçeden ötürü olmasını men ediyoruz. Aksine bu 

ikisinin nedeni şudur: Heyûlâ, küçük ve büyük ölçüyü kabul eden bir şeydir. 
Çünkü onun kendinde ölçüsü yoktur ve küçük ve büyük ölçülere nispeti eşittir. 

Bu nedenle bir ölçüyü çıkarır, küçük veya büyük başka bir ölçüyü giyer. Bu 

daha sonra gelecektir. 

[223] Bu ilzâma onda sözü edilen kısır döngü yanlışlığı men edilerek 

de cevap verilebilir. Çünkü bu kısırdöngü, dayanma ve önceleme kısırdön-

güsü değil, beraberlik kısırdöngüsüdür. Kuşkusuz cismin mekândan in-
tikali ve diğerinin o mekâna intikali, zaman bakımından beraberce ger-
çekleşir. Bu durum, kendi etrafında dönen halkanın parçalarına benzer. 
Bundan o iki intikalden her birinin diğerinin illeti olması gerekmez ki ön-

celeme kısırdöngüsü gereksin. Aksine o ikisinden hiçbirinin diğerinin illeti 

olmaması mümkündür. Dolayısıyla orada kesinlikle önceleme olmaz. Yahut 
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ĨכאĬאً óĻĔ īĨ أن Ĩ īĐ ģĝÝĭĺכאįĬ، وñıÖا اïĝĤر ďĘïĭĺ اõĤŸام إź أįĬ زاد ĹĘ اĻ×Ĥאن 
 ÕùéÖ ėàכאÝĤأو ا ģíĥíÝĤכ اĤñĤ įĨاïّĜ אĨ أو įęĥì אĨ ďĻĉĺ אĨ ÙĺאĔ ĵĤאل: إĝĘ

ĳĜة اóéĤכÙ وıęđĄא.
]٢٢١ [ ďĘïĺو  įĨاïّĜ اñĤي  اĳıĤاء   ďĘïĺ اĳıĤاء   ĹĘ اóéÝĩĤك  أن  وóĺĳāÜه 

 ĹıÝĭĺ أن ĵĤإ ėđąĺאوت وęÝĺ ďĘïĤا اñİ īכĤ ،اñכİو óìاءٌ آĳİ اءĳıĤכ اĤذ
إĳİ ĵĤاء ĝĭĺ źאد ėđąĤ ďĘïĥĤ اïĤاñıĘ ďĘا اïĤاďĘ اĨ īĻÖ ćøĳÝĩĤא دįđĘ وĨ īĻÖא 
óĉąĺ įÖ ďĘïĭĺ ħĤ إĳ×Ĝ ĵĤل ħåè أĩĨ óĕĀא כאن، وכñا Ĩא ñİ ėĥìا اóéÝĩĤك 
īĨ اĳıĤاء ñåĭĺب إĨ įĻĤא óĝĺب įĭĨ وñåÝĺب إñİ ĵĤا اñåĭĩĤب Ĩא įĻĥĺ وİכñا، 
وėđąĺ اñåĬźاب ĹıÝĭĺ ĵÝè إĨ ĵĤא ñåĭĺ źب óĉąĻĘ اćøĳÝĩĤ إĳ×Ĝ ĵĤل 
ĳĜة   ÕùéÖ ęÝĺאوÜאن   īĺرĳכñĩĤا واñåĬźاب   ďĘïĤا أن  üכ   źو  ،ó×أכ  ħåè
 ÛĬכא وإن  כóĻáة،   ÙٍĘאùĨ  ĹĘ اïّÝĨا   ÙĺĳĜ  ÙכóéĤا  ÛĬכא ÍĘذا  وıęđĄא   ÙכóéĤا

.ÙĥĻĥĜ ÙٍĘאùĨ ĹĘ אĬכא ÙęĻđĄ
ÍĘن ģĻĜ: اģíĥíÝĤ واÝĤכאĹĘ ėà اùäŶאم إĩĬא ĺכĬĳאن Ĥכóáة اŻíĤء ] ٢٢٢[

وĩĻĘ įÝĥّĜא īĻÖ أõäاء اĻĘ ħùåĤכĳن ïĝĨاره ďĨ כóáة اŻíĤء ĩĻĘא ĩıĭĻÖא כ×óĻاً 
وóĻĕĀ įÝĥĜ ďĨاً ĩıĘא ĨõĥÝùĺאن وĳĜع اŻíĤء اñĤي ĳİ اĳĥĉĩĤب. ĭĥĜא: ĳĭĩĨع 
إذ   óĻ×כĤوا  óĻĕāĤا ïĝĩĥĤار   ģٌÖאĜ  óٌĨأ  ĵĤĳĻıĤا Ŷن  ĩİא   ģÖ  ħÜóذכ ĩĤא  כĩıĬĳא 
ïĝĨ źار ıĤא ıùęĬ ïè ĹĘא وıÝ×ùĬא إĵĤ اĝĩĤאدóĺ اóĻĕāĤة واĤכ×óĻة ĳø ĵĥĐاء 

.ïđÖ אĩĻĘ כĤذ ĹÜÉĻøو ó×أو أכ óĕĀأ óìاراً آïĝĨ ÷×ĥÜاراً وïĝĨ ďĥíÝĘ
]٢٢٣ [ įĻĘ رĳכñĩĤور اïĤن اŻĉÖ ďĭĩÖ امõĤŸا اñİ īĐ ابĳåĤאً اąĺأ īכĩĺو

 óìŴאل اĝÝĬכאن واĩĤا īĐ ħùåĤאل اĝÝĬن اÍĘ مïĝÜو ėĜĳÜ دور ź ÙĻđĨ دور įĬÍĘ
 ÷ĻĤא وıùęĬ ĵĥĐ ورïÜ ĹÝĤا ÙĝĥéĤاء اõäÉאن כĨõĤا ÕùéÖ ًאđĨ אĩİŻכ ďĝĺ įĻĤإ
õĥĺم īĨ ذĤכ أن ĺכĳن כĩıĭĨ ٌّģא õĥĺ ĵÝè óìŵĤ ÙًĥĐم دور اïĝÝĤم ĳåĺ ģÖز 
ĺכĳن  أو   ،ًŻĀأ ïĝÜم  ĭİאك  ĺכĳن   ŻĘ  į×èאāĤ  ÙĥĐ ĩıĭĨא  Ĺüء  ĺכĳن  أن 
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yalnızca biri diğerinin illeti olur. Bu takdirde öncelemenin iki yönden birinde 

olması hususunda parmak ve yüzüğün hareketleri gibi olurlar. 

[224] Özetle ilzâm etmek amacıyla istidlâl yapan kimse şayet dayanma ile 
ayrılmanın imkânsızlığını kastetmişse bu anlamda dayanma karşılıklı olabilir 

ve dolayısıyla iki yönden de gerçekleşir. Bu ise daha önce geçtiği gibi imkânsız 
değildir. Bu durumda cismin mekânından intikali ve diğerinin onun mekânı-

na intikali durumlarından herbiri diğerine dayalı olabilir yani ondan ayrılması 

imkânsızdır. Şayet dayanma ile kastettiği şey, önceleme sıfatıyla ayrılmanın 
imkânsızlığıysa burada onu men ederiz. Yani bu anlamda dayanmanın iki 

intikal arasında bulunduğunu men ederiz. Aksine iki intikal arasında kesinlikle 

dayanma yoktur yahut dayanma daha önce dikkat çektiğimiz gibi sadece bir 

yöndendir. 

[225] Bu ilzâma şöyle de cevap verilmiştir: Eğer o doğru olsaydı balığın 

denizde hareket etmesi imkânsız olurdu. Çünkü suda boşluğun bulunması dü-

şünülemez. Zira su, doğası gereği akıcı olup boş yerlere akar. Orada boşluk 

bulunmadığına göre denizin dibinde bir balık hareket ettiğinde sizin söyledi-

ğiniz gerekçenin aynısı nedeniyle denizin bütününün dalgalanması gerekirdi. 

Eğer bunu kabul ederseniz âlemin cisimlerinin tek bir tahtakurusunun ha-

reketi nedeniyle itiştiğini ve çarpıştığını kabul ederiz. Halbuki bu reddedilir. 

Çünkü bize göre Fâil-i Muhtâr ’ın suyun boş mekânlara akışını engellemesi 

mümkündür. Bil ki, kelâmcıların tutunduğu iki gerekçe, doğruluğu kabul 

edildiği takdirde, ancak boş mekânın sübûtuna delâlet eder. Fakat kelâmcıların 

düşündüğü gibi bu mekânın mevhum bir boyut oluşu, soyut ve mevcut boyu-

tun çürütülmesine ihtiyaç duyar.

[226] Filozoflar ister farazî  ister mevcut olsun bir işgal edenin bulunma-

dığı boş mekânın imkânsızlığına üç yönden delil getirmiştir. Birincisi: Eğer 
boşluk varsa boş bir mesafede irâdî, zorlamalı yahut doğal bir hareket var-
sayalım. Bu hareket bir zamanda olacaktır. Zira her hareket ancak bölünen 

bir mesafede olur. Dolayısıyla mesafenin bir kısmının kat edilmesi, bütününün 

kat edilmesini önceler. Bu sebeple hareketin bir anda gerçekleşmesi düşünüle-

mez, aksine bir zamanda gerçekleşmesi düşünülebilir. Bu zaman bir saat olsun. 
Bu harekete benzer başka hareket daha varsayalım. Yani hareket ettirici güç, 

hareket eden cisim ve mesafenin miktarı bakımından birinciye eşit olan ve su 

gibi koyu kıvamlı bir dolulukta bir hareket daha varsayalım. Bu ikinci hareket, 
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أĩİïèא ĻĘ óìŵĤ ÙًĥĐ ćĝĘכĬĳאن ĭĻèئñٍ כóéכĹÝ اď×ĀŸ واíĤאĹĘ ħÜ أن اïĝÝĤم 
.īĻ×ĬאåĤا ïèأ īĨ

]٢٢٤ [ ïĝĘ اęĬźכאك  اĭÝĨאع   ėĜĳÝĤאÖ اõĥĩĤم  اïÝùĩĤل  أراد  ÍĘن   ÙĥĩåĤאÖو
đÝĺאכ÷ اñıÖ ėĜĳÝĤا اĻĘ ĵĭđĩĤכĳن īĨ اåĤאīĻ×Ĭ وéĩÖ ÷ĻĤאل כĩא ĳåĻĘ óّĨز 
 óìŴا ĵĥĐ ًאęĜĳÝĨ įĻĤإ óìŴאل اĝÝĬوا įĬכאĨ īĐ ħùåĤאل اĝÝĬا īĨ ģن כĳכĺ أن
أي ďĭÝĩĺ اęĬźכאك įĭĐ، وإن أراد ÖאėĜĳÝĤ اĭÝĨאع اęĬźכאك ÛđĭÖ اïĝÝĤم ĭđĭĨאه 
ĭıİא أي ĭđĭĨא أن اñıÖ ėĜĳÝĤا اà ĵĭđĩĤאīĻÖ ÛÖ اĝÝĬźאĩıĭĻÖ ėĜĳÜ ź ģÖ īĻĤא 

.įĻĥĐ אĭı×ّĬ אĩכ ćĝĘ ïٍèوا ÕٍĬאä īĨ ėĜĳÝĤأو ا ًŻĀأ
]٢٢٥ [ ÙכĩùĤا Ùכóè ÛđĭÝĨź çĀ ĳĤ įĬÉÖ ًאąĺام أõĤŸا اñİ īĐ ÕĻäأ ïĜو

 ďĄاĳĩĤا ĵĤإ ģĻùĺ ď×ĉĤאÖ ٌאلĻø įĬŶ אءĩĤا ĹĘ ءŻì تĳ×à ģĝđĺ ź إذ óé×Ĥا ĹĘ
 įÝĻĥّכÖ įäĳّĩÜ مõĤ óé×Ĥا óđĜ ĹĘ Ùٌכĩø ÛכóéÜ ذاÍĘ אك؛ĭİ ءŻì ź وإذ ÙĻĤאíĤا
 ÙכóéÖ אıĨאدāÜو ħĤאđĤאم اùäأ ďĘاïÜ אĭĨõÝĤا اñİ ħÝĨõÝĤن اÍĘ ،įĭĻđÖ ħÜóא ذכĩĤ
اĩĤאء  ŻĻøن  اÝíĩĤאر   ģĐאęĤا  ďĭĩĺ أن  ĬïĭĐא  ĳåĺز  إذ  óĨدود   ĳİو واïèةٍ.   ÙٍĝÖ
 óĺïĝÜ ĵĥĐ īĻıäĳĤا īĨ نĳĩĥכÝĩĤا įÖ כùّĩÜ אĨ أن ħĥĐوا .ÙĻĤאíĤا ÙĭכĨŶا ĵĤإ
 ĳİ כĩא  ĨĳİĳĨאً  ïđÖاً   įĬĳכ وأĨא   ،ĹĤאíĤا اĩĤכאن  ĳ×àت   ĵĥĐ ïĺل  إĩĬא   įÝéĀ

ÝéĻĘ ħı×İñĨאج إĵĤ إĉÖאل اïđ×Ĥ اóåĩĤد اĳäĳĩĤد.
اãÝè اéĤכĩאء ĵĥĐ اĭÝĨאع اĩĤכאن اíĤאīĐ ĹĤ اýĤאĳø ģĔاء כאن ] ٢٢٦[

 Ùכóè ضóęĭĥĘ ءŻíĤا ïäو ĳĤ ولŶ؛ اÙàŻà ٍهĳäĳÖ ًداĳäĳĨ אً أوĄوóęĨ ًاïđÖ
Ĩא إرادÙĺ أو ÙĺóùĜ أو ùĨ ĹĘ ÙĻđĻ×Ĉאì ÙٍĘאĹĘ ĹıĘ ÙĻĤ زĨאن Ŷن כóè ģכÙ إĩĬא 
ùĨ ĵĥĐ ĹİאıąđÖ ďĉĝĘ ÙĩùĝĭĨ ÙٍĘא ïّĝĨمٌ ďĉĜ ĵĥĐ כıĥא ĳāÝĺ ŻĘر وıĐĳĜא 
ĹĘ آن ĹĘ ģÖ زĨאن وĻĤכī ذĤכ اĨõĤאن øאÙĐ، و óęĭĤض óèכÙ أóìى ıĥáĨא أي 
ùĨאوŷĤ ÙĺوĹĘ ĵĤ اĳĝĤة اóéĩĤכÙ واħùåĤ اóéÝĩĤك وïĝĨار اùĩĤאģĨ ĹĘ ÙĘء 
 ÙכóéĤאن اĨز īĨ óáאنٍ أכĨز ĹĘ ÙĻĬאáĤا ÙכóéĤه اñİ نĳכÝĘ אءĩĤام כאĳĝĤا ċĻĥĔ
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zamanı uzatan hareket yavaşlığını gerektiren engelin varlığı nedeniyle birinci 

hareketin zamanından daha uzun bir zamanda olmak durumundadır. İkinci 

hareket mesela on saatte olsun. Onun benzeri olan yani yine hareket ettirici 

güç, hareketli ve mesafenin miktarı bakımından birincinin benzeri olan üçün-

cü bir hareket varsayalım. Bu hareket hava gibi ince başka bir dolulukta ve 
birinci doluluğun kıvamının onda biri kıvamda olsun. Bu üçüncü hareket de 

ilk hareket gibi bir saatte olacaktır. Çünkü hareketlerdeki zaman farklılığı, 
yalnızca engelin farklılığından kaynaklanır. Engel ne kadar çok olursa hareket 

o kadar yavaş ve zaman o kadar uzun olur. Engel ne kadar az olursa hareket o 

kadar hızlı ve zaman o kadar kısa olur. O engel, hareketlinin delip geçtiği me-

safeyi dolduran cisme ait kıvamdır. Şayet engel birinci doluluğa kıyasla ikinci 

doluluk gibi diğer engelin onda biri ise daha az engel karşılığında gerçekleşen 

zaman da bizim bu örneğimizde olduğu gibi daha fazla engelin zamanının 

onda biri olur. Bu öncüller sâbit olduğuna göre hem bu mesafede harekete 

herhangi bir engel olmaksızın boşluktaki hareket hem de ince doluluktaki ha-
reket -ki bu doluluk kendisinde hareket eden şeyin yarma ve itmeye gerek duy-

ması nedeniyle hareketi engeller- belirttiğimiz gibi bir saatte olur. Bu durum-
da engelin varlığı ve yokluğu eşit olmaktadır. Çünkü her ikisinde de hareketin 

hızlılık  ve yavaşlık  bakımından durumu değişmemiştir. Aksi halde zaman da 

değişirdi. Bu ise bir çelişkidir. Çünkü bedîhe engel az olsa bile engele karşı ger-

çekleşen hareketin herhangi bir engel olmaksızın gerçekleşen hareketten daha 

yavaş ve daha uzun zamanlı olduğuna tanıklık etmektedir. 

[227] Bu gerekçenin cevabı Ebu’l-Berekât’ın söylediği gibi şudur: O, tek 
bir öncüle dayalıdır. Bu öncül şudur: Son iki hareketin zamanlarının farklı-
lığı, iki engelin farklılığı bakımındandır. Öyle ki, engel onda bir olduğunda 

zamanın da onda bir olması gerekir. Bu iki zamanın farklılığının iki engelin 

farklılığı gibi oluşu ise ancak hareket kendi olması bakımından zâtı nede-
niyle kendisinin karşılığında gerçekleşen bir zamanı gerektirmediğinde doğru 
olur. Fakat hareket, bu zamanı gerektirmektedir. Çünkü hareket kendi olması 

bakımından ancak bölünen ve birinci yarısının kat edilmesi, diğer yarısının 

kat edilmesinden önce gelen bir mesafede gerçekleşir. Dolayısıyla kendi olması 

bakımından hareketin ancak bir zamanda var olduğu düşünülebilir. Hareke-

tin mahiyetinin gerektirdiği bu zaman, bütün hareketlerde korunmaktadır. 
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ĳĉĤل  اõĥÝùĩĤم   ÙכóéĤا ćÖء   ĹąÝĝĺ اñĤي  اđĩĤאوق  وĳäد  óĄورة   ĵĤوŶا
اĨõĤאن، وÝĤכī اóéĤכÙ اáĤאø óýĐ ĹĘ ÙĻĬאĐאت ŻáĨً، وóęĬض óèכà ÙאıĥáĨ ÙáĤא 
 óìءٍ آģĨ ĹĘ ÙĘאùĩĤار اïĝĨ كóéÝĩĤوا ÙכóéĩĤة اĳĝĤا ĹĘ ًאąĺأ ĵĤوŶا ģáĨ أي
 ÙٍĐאø ĹĘ ÙáĤאáĤا ÙכóéĤه اñİ نĳכÝĘ ولŶء اģĩĤام اĳĜ óýĐ įĨاĳĜ اءĳıĤכא ěĻĜر
أąĺאً כאóéĤכÙ اŶوŶ ĵĤن ęÜאوت اĨõĤאن ĹĘ اóéĤכאت إĩĬא ęÜ ÕùéÖ ĳİאوت 
وכĩĥא  أĳĈل،  واĨõĤאن   ÉĉÖأ  ÙכóéĤا  ÛĬכא  óáأכ اđĩĤאوق  כאن  Ęכĩĥא  اđĩĤאوق 
 Ĺĭđĺ اĳĝĤام  اđĩĤאوق  أي   ĳİو  ،óāĜأ واĨõĤאن  أóøع   ÙכóéĤا  ÛĬכא  ģĜأ כאن 
 īĨ ًاóýĐ אوقđĩĤن כאن اÍĘ كóéÝĩĤا įĜóíĺ يñĤا ÙĘאùĩĥĤ ءĵĤאĩĤا ħùåĤام اĳĜ
đĨאوقٍ آóì כאģĩĤء اáĤאÖ ĹĬאĻĝĤאس إĵĤ اģĩĤء اŶول כאن اĨõĤאن اĳĤاÍÖ ďĜزاء 
وإذا  ñİا،  áĨאĭĤא   ĹĘ כĩא   óáכŶا اđĩĤאوق  زĨאن   īĨ أąĺאً  óýĐاً   ģĜŶا اđĩĤאوق 
 īĐ đĨאوق   ź  įĬأ  ďĨ اŻíĤء   ĹĘ  ÙכóéĤا Üכĳن  أن  õĤم  اĨïĝĩĤאت  ñİه   ÛÝ×à
 įĻĘ ÙכóéĤا īĐ אوقđĨ ĳİو ěĻĜóĤء اģĩĤا ĹĘ ÙכóéĤوا ،ÙĘאùĩĤه اñİ ĹĘ ÙכóéĤا
ĻÝèźאج اóéÝĩĤك إįĜóì ĵĤ ودįđĘ כĩİŻא ø ĹĘאÙĐ כĩא ذכĬóאه ĻĘכĳن وĳäد 
اđĩĤאوق وĳø įĨïĐاء ęÝĺ ħĤ ßĻèאوت ĩıÖא èאل اóéĤכĹĘ Ù اÙĐóùĤ واć×Ĥء 
 ÙĜאوđĩĤا ďĨ ÙכóéĤن اÉÖ ïıýÜ Ùıĺï×Ĥن اŶ ėĥì اñİ . وإź اėĥÝì اĨõĤאن أąĺאً

.ًŻĀא أıđĨ ÙĜאوđĨ ź ĹÝĤا ÙכóéĤا īĨ ًאĬאĨز óáوأכ ÉĉÖن أĳכÜ ÙĥĻĥĜ ÛĬوإن כא
]٢٢٧ [ ÙٍĨïĝĨ ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ įĬכאت أó×Ĥا ĳÖه أóא ذכĩכ įäĳĤا اñİ īĐ ابĳåĤوا

ęÜאوت   ÕùéÖ  ĳİ إĩĬא   īĻÜóĻìŶا  īĻÝכóéĤا  ĹĬאĨز ęÜאوت  أن   Ĺİو واïèة 
اđĩĤאوÕåĺ ĵÝè īĻĜ أĩĤ įĬא כאن اđĩĤאوق óýĐاً כאن اĨõĤאن أąĺאً óýĐاً وذĤכ 
 ÙכóéĤا  īכÜ  ħĤ  ĳĤ  çāĺ إĩĬא   īĻĜאوđĩĤا כęÝאوت   īĻĬאĨõĤا ęÜאوت  כĳن   ĹĭĐأ
 ÙכóéĤن اŶ įĻąÝĝÜ אıĭכĤ אıزائÍÖ ًאđĜאً واĬאĨز ĹąÝĝÜ Ĺİ Ĺİ ßĻè īĨ אıÜاñĤ
ěĝéÝÜ ź Ĺİ ßĻè īĨ إùĨ ĵĥĐ źאĺ ÙĩùĝĭĨ ÙٍĘכĳن ıęāĬ ďĉĜא اŶول ĨïّĝĨאً 
ďĉĜ ĵĥĐ اėāĭĤ اĳāÝĺ ŻĘ óìŴر وĳäد اóéĤכĹİ ßĻè īĨ Ù إĹĘ ź زĨאن، 
وĨא  اóéĤכאت،   ďĻĩä  ĹĘ ČĳęéĨאً  ĺכĳن  ĨאıÝĻİא   įĻąÝĝÜ اñĤي  اĨõĤאن  وذĤכ 
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Ona eklenen şey ise engel bakımındandır. Bu takdirde delilin temelini oluştu-

ran o öncül, tamam değildir. Yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: Aksi halde 

hareket zâtı nedeniyle olmaksızın bir zamanı gerektiriyorsa hareketin mahiye-

tinin gerektirdiği o zaman miktarına ilave şey, engelin karşılığında gerçekle-
şendir yoksa zamanın tamamı değildir. Bu durumda o ilave miktar, zikredilen 

örnekteki iki engelin farklılığı bakımındandır, yoksa hareketin aslı bakımın-
dan değildir yani hareketin aslının zamanı bakımından değildir. Zira bu za-

man, iki engelin farklılığına bağlı olarak farklılaşmaz, aksine bütün hareketler-

de korunur. Çünkü şeyin zâtının gereği ne farklılaşır ne de şeyden geri kalır. 

Bu durumda varsayılan örnekte -ki bu, katı doluluktaki harekettir- hareketin 
aslı için bir saat vardır ki bu, boşlukta gerçekleşen harekette olduğu gibi, ke-

sinlikle engelle ilgili değildir. Çünkü boşluktaki hareketin saati, engelin değil, 

hareketin karşılığındadır. Katı doluluktan ibaret olan engelin karşılığında ise 
dokuz saat vardır. Bu dokuz saat, engelin farklılığına bağlı olarak farklılaşır. 

Bu dokuz saatten ince kıvamın payı, onun onda biri olur ki bu, dokuz saatin 
onda biridir. O dokuz saatin onda biri ise tek bir saatin onda dokuzudur. Böy-
lece onda dokuz, hareketin zâtı nedeniyle gerektirdiği şeye eklenir. Hareketin 
zâtı nedeniyle gerektirdiği şey ise bir saattir. Bu durumda onun ince dolu-

luktaki hareketi, bir saat ve onun onda dokuzu olur. Dolayısıyla da engelin 

varlığı ve yokluğu arasında eşitlik  bulunması gerekmez.

[228] Müteahhirînden biri şunu açıklamakla meşgul olmuştur: “Hareket 

zâtı nedeniyle bir zamanı gerektirmez aksi halde o zamanda gerçekleşen ha-

reket, en hızlı hareket olurdu. Çünkü bir hareketin o zamandan daha az bir 

zamanda meydana gelmesi mümkün olmaz. Oysa o hareketin ve herhangi bir 

hareketin, hareketlerin en hızlısı olması düşünülemez. Çünkü o, bir zamanda 
meydana gelir. Zaman ise sonsuza dek bölünür. Dolayısıyla o hareketin ger-

çekleştiği zamanın bir yarısı vardır. Eğer hareketin o yarımda gerçekleştiği 
varsayılırsa yarımda gerçekleşen hareket, ondan yani bütünde gerçekleşen 

hareketten -mesafeleri bir olduğunda- zorunlu olarak daha hızlı olacaktır. 
Bu durumda o hareket, hareketlerin en hızlısı olmaz. O halde açığa çıktı ki, 

hareketin mahiyeti, herhangi bir zaman miktarını gerektirmez, aksine bütün 

zamanlar, engelin karşılığındadır ve engelin farklığına bağlı olarak farklılaşır ve 

çelişki tamamlanır. 
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ıĻĥĐא   ĹĭÖ  ĹÝĤا  ÙĨïĝĩĤا ĥÜכ   ħÝÜ  ź  ñٍئĭĻèو اđĩĤאوق   ÕùéÖ ĺכĳن   įĻĥĐ زاد 
اģĻĤïĤ وإįĻĤ أüאر įĤĳĝÖ: وإź أي وإن Ü ħĤכī اóéĤכñĤ ÙĻąÝĝĨ óĻĔ ÙاıÜא زĨאĬאً 
 ÙכóéĤا  ÙĻİאĨ  įĻąÝĝÜ اñĤي  اïĝĤر  ذĤכ   ĵĥĐ  ïائõĤا כאن   įĤ  ÙًĻąÝĝĨ  ÛĬכא  ģÖ
īĨ اĨõĤאن ĳİ اĳĤاÍÖ ďĜزاء اđĩĤאوق ďĻĩä ź اĨõĤאن ĻĘכĳن ęÜאوت ذĤכ اïĝĤر 
اõĤائęÜ ÕùéÖ ïאوت اđĩĤאوĹĘ īĻĜ اáĩĤאل اñĩĤכĳر ź أģĀ اóéĤכÙ أي ź زĨאن 
أıĥĀא ęÝĺ ź įĬÍĘאوت ęÝÖאوت اđĩĤאوĳęéĨ ĳİ ģÖ īĻĜظٌ ĹĘ اóéĤכאت כıĥא Ŷن 
 ÙכóéĤا ĳİوض وóęĩĤאل اáĩĤا ĹęĘ ėĥíÝĺ źو ėĥÝíĺ ź ءĹýĤذات ا ĵąÝĝĨ
כĩא   ًŻĀאوق أđĩĤאÖ אıĤ ěĥđÜ ź ÙכóéĤا ģĀŶ ÙĐאø نĳכÜ ċĻĥĕĤء اģĩĤا ĹĘ
 ďùÜאوق، وđĩĤدون ا ÙכóéĤزاء اÍÖ אıÝĐאø نÍĘ ءŻíĤا ĹĘ ÙđĜاĳĤا ÙכóéĤا ĹĘ
 ÕùéÖ ęÝÜאوت   ďùÝĤا ñıĘه   ċĻĥĕĤا اģĩĤء   ĳİ اñĤي  اđĩĤאوق  ÍÖزاء  øאĐאت 
 óýĐ ĳİא وıĭĨ ًاóýĐ ďùÝĤه اñİ īĨ ěĻĜóĤام اĳĝĤا Ùāè نĳכÜאوق وđĩĤאوت اęÜ
ø ďùÜאĐאت، وĹİ أي ø ďùÜ óýĐאĐאت ÙđùÜ أýĐאر øאÙĐ واïèة ąÝĘאف 
ÙđùÜ اýĐŶאر إĨ ĵĤא įĻąÝĝÜ اóéĤכñĤ ÙاıÜא وø ĹİאÝĘ ÙĐכĳن óèכĹĘ įÝ اģĩĤء 
.įĨïĐאوق وđĩĤد اĳäو īĻÖ אواةùĩĤم اõĥÜ ŻĘ אİאرýĐأ ÙđùÜو ÙĐאø ĹĘ ěĻĜóĤا

وīĨ اīĨ īĺóìÉÝĩĤ اĻ×Ö ģĕÝüאن أن اóéĤכĹąÝĝÜ ź Ù زĨאĬאً ñĤاıÜא ] ٢٢٨[
وإĤ źכאÛĬ اóéĤכÙ اĳĤاĹĘ ÙđĜ ذĤכ اĨõĤאن أóøع اóéĤכאت إذ ĩĺ źכī وĳĜع 
 Ùٍכóè نĳכ źو ÙכóéĤכ اĥÜ نĳر כĳāÝĺ źאن وĨõĤכ اĤذ īĨ ģĜأ ĹĘ Ùכóè
 óĻĔ ĵĤإ ħٌùĝĭĨ אنĨõĤאن واĨز ĹĘ ÙđĜא واıĬŶ כאتóéĤع اóøכאت أóéĤا īĨ אĨ
 ĳĤو  ،ėāĬ  ÙכóéĤا ĥÜכ   įĻĘ  ÛđĜو اñĤي  اĨõĤאن  ĤñĤכ  أي   įĤ ĻĘכĳن   ÙĺאıĭĤا
óĘض وıĐĳĜא įĻĘ أي ĹĘ ذĤכ اėāĭĤ כאÛĬ اóéĤכÙ اĳĤاĹĘ ÙđĜ اėāĭĤ أóøع 
ıĭĨא أي īĨ اĳĤاĹĘ ÙđĜ اÖ ďĻĩåĤאóąĤورة إذا اÜïéÜא ĹĘ اùĩĤאÜ ŻĘ ÙĘכĳن ĥÜכ 
 ģÖ אنĨõĤا īĨ ًاراïĝĨ ĹąÝĝÜ ź ÙכóéĤا ÙĻİאĨ أن óıčĘ כאتóéĤع اóøأ ÙכóéĤا

.ėĥíĤا ħÝĺو įÜאوęÝÖ אوتęÝĻĘ אوقđĩĤزاء اÍÖ įĥאن כĨõĤا

٥

١٠
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[229] Fâdıl Tûsî’nin söylediklerinin özü olan bu cevap, ancak hareketin 

mahiyetinin gerektirdiğini varsaydığımız o zamanın bir parçasında hareke-
tin gerçekleşmesinin nefsü’l-emir bakımından mümkün olduğu açıklandığın-
da tamam olur. Oysa hareketin o zamanda gerçekleşme imkânının açıklaması 

yalnızca tevehhüm bakımından olabilir. Çünkü hareketin o parçada gerçek-

leştiğini tevehhüm etmek mümkündür. Fakat nefsü’l-emir bakımından asla! 

Zira hareketin gerektirdiği zaman, bilfiil  bölünmeyi kabul etmez aksine te-

vehhümde bölünür. Nasıl olur da tahakkuk etmiş hareket, zamanın vehmî bir 

parçasında gerçekleşir! 

[230] Biz diyoruz ki, onlara göre zaman tek bir bitişiktir, onda bilfiil  bö-

lünme  yoktur ve ancak zamanlardan ibaret parçalara farazî  olarak bölünür ki 

bu bölünme herhangi bir sınırda durmaz. Aynı şekilde hareket, mesafe ve za-

mana örtüştüğü için bitişiktir ve yalnızca hareketlerden ibaret parçalara bölü-

nür. Nitekim mesafe ancak bölünen ve her biri mesafe olan parçalara bölünür. 

Bunlar, bölünmeyen parça düşüncesini reddetmenin gereği olan hükümlerdir. 

Şayet onu kabul edersen hareketlerden hangisi farz edilirse edilsin herhangi bir 

hareketin zamanı herhangi bir şekilde bölündüğünde o parçalardan her biri za-

man olacak ve o hareketin parçalarından bir parçanın zarfı olacaktır. Bu parça 

da mesafenin parçalarından bir parçada gerçekleşen bir harekettir. Mesafenin 

parçası da kendinde bir mesafedir. Bundan çıkan sonuç şudur: Hareketin ken-

di olması bakımından mahiyeti, zaman ve mesafe için varsayılan parçalardan 

herhangi birinde gerçekleşmeye elverişlidir. Dolayısıyla hareket, zâtı nedeniyle, 

belirli bir miktarda zamanı ve mesafeyi gerektirmez, aksine mutlak olarak za-

man ve mesafeyi gerektirir. Mutlak zaman ve mesafe ise zaman ve mesafenin 

parçalarından her birinde mevcuttur. Şu halde bizim hareketin zâtı nedeniyle 

bir zamanı iktiza etmesi, hareketlerin en hızlısını gerektirir iddiasına ihtiyacı-

mız yoktur ki, gereğin çürütülmesinde mesafe bir olmakla birlikte hareketlerin 

en hızlısının zamanının yarısında hareketin gerçekleştiğini açıklamaya ihtiyaç 

duyalım. Şayet parçanın nefyini kabul etmezsek yukarıdaki cevap, hakikatte 

cevap olur. 

[231] Yine itiraz edenin sözü, mutlak hareket hakkında değil, o özel ha-
reket hakkındadır. Yani onun itirazı, hareketin kendi olması bakımından ma-

hiyeti bir zamanı gerektirir şeklinde değil ki, anlattığımız şekilde “bu itiraz 

yanlıştır zira ya hareketlerin en hızlısının varlığını gerektirir ya da hareketin 
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]٢٢٩ [ ħÝĺ אĩĬإ ĹøĳĉĤا ģĄאęĤه اóא ذכĨ ģāéĨ ĳİ يñĤاب اĳåĤا اñİو
 ÙĻİאĨ įĻąÝĝÜ įĬא أĭĄóĘ يñĤאن اĨõĤכ اĤذ īĨ ٍءõä ĹĘ ÙכóéĤع اĳĜأن و īĻّÖ ĳĤ
 ÕùéÖ źإ įĻĘ אıĐĳĜכאن وĨאن إĻÖ įĤ ĵّĬوأ ،óĨŶا ÷ęĬ ÕùéÖ īכĩĨ ÙכóéĤا
 óĨŶا ÷ęĬ ÕùéÖ אĨء، وأõåĤכ اĤذ ĹĘ ÙכóéĤع اĳĜو ħİĳÝĺ أن çāĺ إذ ħİĳÝĤا
 ģÖ ģđęĤאÖ ÙĩùĝĤا ģ×ĝĺ ź ïĜ ÙכóéĤا įĻąÝĝÜ يñĤאن اĨõĤאل: اĝĺ از أنĳåĤ ŻכĘ

ÖאĘ ħİĳÝĤכďĝÜ ėĻ اóéĤכÙ اõä ĹĘ ÙĝĝéĩĤءٍ وīĨ ٍĹّĩİ اĨõĤאن.
]٢٣٠ [ ،ģđęĤאÖ  įĻĘ اùĝĬאم   ź  ïèوا  ģٌāÝĨ  ħİïĭĐ اĨõĤאن  ĳĝĬل:   īéĬو

وإĩĬא Ö ħùĝĭĺאóęĤض إĵĤ أõäاء Ĺİ أزÙĭĨ اùĝĬאĨאً ïè ïĭĐ ėĝĺ ź، وכĤñכ 
 Ĺİ أõäاء   ĵĤإ  źإ  ħùĝĭĺ  źو واĨõĤאن   ÙĘאùĩĤا  ĵĥĐ ÖאĉĬ×אıĜא   ÙٌĥāÝĨ  ÙכóéĤا
 ،ÙĘאùĨ אıĭĨ ïٍèوا ģכ ÙĩùĝĭĨ اءõäأ ĵĤإ źإ ħùĝĭÜ ź ÙĘאùĩĤא أن اĩכאت، כóè
وñİه أèכאمٌ źزĹęĬ īĨ ÙĨ اõåĤء اñĤي õåÝĺ źأ ÍĘن ĨõĤ įÝĩĥøכ اóÝĐźاف 
 ģכאن כ ïĺأر įٍäأي و ĵĥĐ ئõä כאت إذاóéĤا īĨ ÛĄóĘ Ùٍכóè Ùĺאن أĨن زÉÖ
أąĺאً  اõåĤء  وذĤכ   ،ÙכóéĤا ĥÜכ  أõäاء   īĨ õåĤءٍ  ĘóČאً  وכאن  زĨאĬאً   įĭĨ õäءٍ 
 īĨ óıčĻĘ ÙĘאùĨ ًאąĺأ įùęĬ ĹĘ ĳİو ÙĘאùĩĤاء اõäأ īĨ ٍءõä ĹĘ ÙđĜوا Ùכóè
 īĨ ءٍ כאنõä أي ĹĘ ďĝÜ نŶ ÙéĤאĀ Ĺİ Ĺİ ßĻè īĨ ÙכóéĤا ÙĻİאĨ כ أنĤذ
 īĨ ًאĭĻّđĨ ًراïĜ אıÜاñĤ ÙכóéĤا ĹąÝĝÜ ŻĘ ÙĘאùĩĤאن واĨõĥĤ ÙĄوóęĩĤاء اõäŶا
 ģכ  ĹĘ اĳäĳĩĤدة   ÙĘאùĩĤوا اĨõĤאن   ěĥĉĨ  ĹąÝĝÜ  ģÖ  ÙĘאùĩĤا  īĨ  źو اĨõĤאن 
õäءٍ īĨ أõäائıא è ŻĘאĭÖ Ùäא إĵĤ دĳĐى أن اąÝĜאء اóéĤכñĤ ÙاıÜא زĨאĬאً õĥÝùĺم 
 ėāĬ ĹĘ ÙכóéĤع اĳĜאن وĻÖ ĵĤزم إŻĤאل اĉÖإ ĹĘ אجÝéĬ ĵÝè כאتóéĤع اóøأ
 ĹĘ ابĳåĤا ĳİ ء כאنõåĤا ĹęĬ ħĥùĬ ħĤ وإن ،ÙĘאùĩĤאد اéÜا ďĨ عóøŶאن اĨز

.ÙĝĻĝéĤا
]٢٣١ [ ÙĀĳāíĩĤا ÙכóéĤכ اĥÜ ĹĘ ĳİ אĩĬض إóÝđĩĤا īĨ مŻכĤن اÍĘ ًאąĺوأ

 ĹąÝĝÜ Ĺİ ßĻè īĨ ÙכóéĤا ÙĻİאĨ نÉÖ įĄاóÝĐا ÷ĻĤ أي ÙכóéĤا ěĥĉĨ ĹĘ ź
 ÙĻİאĨ نŶ כאت، أوóéĤع اóøد أĳäو įĨاõĥÝøź אĨإ ģĈאÖ įĬÉÖ ďĘïĺ ĵÝè ًאĬאĨز

٥
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mahiyeti, herhangi bir zaman parçasında bulunan herhangi bir hareket parça-

sının zımnında mevcuttur” şeklinde cevaplansın. Aksine şu şekilde cevaplanır: 

Özel bir mesafede bulunan özel hareket bunu gerektirir. Çünkü o, hareket 

ettiren güç, hareket eden cisim ve belirli mesafe bakımından bir miktar zamanı 

gerektirir. Kuşkusuz aklın bedîhesi, yırtılan engelden sarf-ı nazar edildiğinde 

buna hükmetmektedir. Sonra zaman, engel sebebiyle artar. Dolayısıyla zama-

nın bir kısmı engele karşılık, bir kısmı da zikredilen şeylerden dolayı harekete 

karşılıktır ki bu, boşluğun zamanıdır. Engele karşılık olan zaman parçası, en-

gelin farklılığına bağlı olarak farklılaşırken o şeylere karşılık olan zaman, onla-

rın farklılığına bağlı olarak farklılaşır, engelin farklılığına bağlı olarak değil. O 

şeylerin şu anda söz konumuz olan hususta farz edilen hareketlerde eşit olduğu 

varsayıldığından onların o husustaki zamanı farklılaşmamış, aksine sadece en-

gele karşılık olan farklılaşmıştır. Dolayısıyla kavramış olduğun gibi herhangi 

bir mahzur gerekmemektedir. 

[232] Birinci gerekçeye şöyle de cevap verilmiştir: Bu gerekçe, engelleme-

si, ilk olarak varsayılan doluluğun engellemesine nispeti, boşluğun zamanının 

doluluğun zamanına nispeti gibi olan kıvamın mümkün olduğuna dayalıdır. 

Oysa bu, men edilir. Çünkü doluluğun kıvamının, kendisinden daha ince bir 

kıvamın bulunmadığı ve o nispetin söz konusu edilemeyeceği bir kıvamda 

sona ermesi mümkündür. Ayrıca engel, hareket ettirici güce kıyasla varlığı ve 

yokluğu eşit olacak şekilde zayıf olabilir. Bu durumda onun sebebiyle hareket 

farklılaşmaz. 

[233] Boşluğun imkânsızlığını gösteren gerekçelerden ikincisi: Cisim eğer 
boşlukta meydana gelseydi ister mevhum isterse mevcut bir boyut olsun onun 
bir hayyize değil de diğerine özgülüğü, parçalarının benzerliği nedeniyle mü-
reccihsiz bir tercih olurdu. Çünkü varsayılan boyutta farklılık tasavvur edile-

mez. Soyut mevcut boyutta da durum böyledir. Zira misiller, ancak maddeyle 
farklılaşır. Bu takdirde bir cismin bir hayyizde meydana gelişi varsayıldığında 

şayet cisim o hayyizde sakinse onun o hayyize özgülüğü herhangi bir müreccih  

olmaksızın gerekli olur; şayet cisim o hayyizden hareket ederse onun hayyizi 

terk etmesi ve başka birini talep etmesi gerekli olur. Halbuki her iki hayyiz  de 

eşittir. Bu da onun diğer hayyize özgülüğünün bir türüdür ve müreccihsiz bir 

tercihtir. 
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 īĨ כאن  õäءٍ  أي   ĹĘ  ïäĳĺ  ÙכóéĤا  īĨ õäءٍ  أي   īĩĄ  ĹĘ ĳäĳĨدة   ÙכóéĤا
 ÙٍĘאùĨ ĹĘ ïäĳÜ ĹÝĤا ÙĀĳāíĩĤا ÙכóéĤن اÉÖ ģÖ אهĬرóĜ אĨ ĵĥĐ אنĨõĤاء اõäأ
اóéÝĩĤك   ħùåĤوا  ،ÙכóéĩĤا اĳĝĤة  ÖאÝĐ×אر   Ĺİ إذ  ذĤכ   ĹąÝĝÜ  ÙĀĳāíĨ
 ďĉĜ ďĨ כĤñÖ ħכéÜ ģĝđĤا ÙıĺïÖ نÍĘ אنĨõĤا īĨ ًراïĜ ĹąÝĝÜ ÙĭĻđĩĤا ÙĘאùĩĤوا
 ăٌđÖ نĳכĻĘ ÙĜĳđĩĤا Õ×ùÖ دادõĺ אنĨõĤإن ا ħà ،وطóíĩĤا ÙĜאوđĨ īĐ óčĭĤا
 ĳİرة وĳכñĩĤر اĳĨŶا ģäŶ ÙכóéĤزاء اÍÖ įĭĨ ăٌđÖאوق، وđĩĤزاء اÍÖ אنĨõĤا īĨ
زĨאن اŻíĤء ĩĘא ĺכĳن ÍÖزاء اđĩĤאوق ęÝĺאوت ęÜ Õùè ĵĥĐאوįÜ، وĨא ĺכĳن 
وĩĤא  اđĩĤאوق؛  ęÜאوت   ÕùéÖ  ź ęÜאوıÜא   ÕùéÖ ęÝĺאوت  اĳĨŶر  ĥÜכ  ÍÖزاء 
óĘض ùÜאوي ĥÜכ اĳĨŶر ĹĘ اóéĤכאت اóęĩĤوĩĻĘ ÙĄא ïāÖ īéĬده ęÝĺ ħĤאوت 
.įÝĝĝéÜ אĩور כñéĨ مõĥĺ ŻĘ ćĝĘ אوقđĩĤزاء اÍÖ א כאنĨ אوتęÝĺ ģÖ אıĻĘ אıĬאĨز

وïĜ أīĐ ÕĻä اįäĳĤ اŶول أąĺאً ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ įĬÉÖ إĨכאن ĳĜامٍ Üכĳن ] ٢٣٢[
כÙ×ùĭ زĨאن اŻíĤء إĵĤ زĨאن   ًźوض أوóęĩĤء اģĩĤا ÙĜאوđĨ ĵĤإ įÝĜאوđĨ Ù×ùĬ
اģĩĤء؛ وĳĭĩĨ ĳİعٌ ĳåĤاز أن ĳĜ ĹıÝĭĺام اģĩĤء إĳĜ ĵĤامٍ ĩĺ źכĨ īא ĳİ أرقّ 
 ėđąĤا īĨ نĳכĺ ïĜ אوقđĩĤن اÉÖو Ù×ùĭĤכ اĥÜ įĻĘ ĵÜÉÜ אĩĨ ĳİ نĳכĺ źو ،įĭĨ
 ÙכóéĤا ėĥÝíÜ ŻĘ ÙכóéĩĤة اĳĝĤا ĵĤאس إĻĝĤאÖ įĨïĐده وĳäאوى وùÝĺ ßĻéÖ

.į××ùÖ

اáĤאīĨ ĹĬ وĳäه اĭÝĨאع اŻíĤء اĹĘ ģāè ĳĤ ħùåĤ اŻíĤء ĳøاء ] ٢٣٣[
 çäóĨ ŻÖ ًאéĻäóÜ óìدون آ õٍĻéÖ įĀאāÝìداً כאن اĳäĳĨ אً أوĨĳİĳĨ ًاïđÖ כאن
 ïđ×Ĥا ĹĘ אلéĤا اñف، وכŻÝìا įĻĘ رĳāÝĺ ź وضóęĩĤا ïđ×Ĥن اÍĘ įائõäأ įÖאýÝĤ
 ħùä لĳāè ضóĘ ذاÍĘ אدةĩĤאÖ نĳכĺ אĩĬאل إáĨŶف اŻÝìد إذ اóåĩĤد اĳäĳĩĤا
ÍĘ õĻè ĹĘن כאن øאכĭאً õĤ įĻĘم اāÝìאçäóĨ óĻĔ īĨ įÖ įĀ، وإن כאن óéÝĨכאً 
 įĤ ٍאصāÝìع اĳĬ ًאąĺכ أĤא، وذĩıĺאوùÜ ďĨ óìŴ į×ĥĈو õĻéĤ įכóÜ مõĤ įĭĐ

.çäóĨ ŻÖ çĻäóÜو óìŴا õĻéĤאÖ

٥

١٠

١٥

٢٠



192 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

[234] Cevap: Âlemin bütününün herhangi bir hayyize özgülüğü yoktur. 

Zira o, bütün hayyizleri doldurur. Çünkü mekândan ibaret olan boşluk, 

âlemin miktarı kadardır ve dolayısıyla da onunla doludur. Bu nedenle de 

onun herhangi bir hayyize özgülüğü yoktur ve dolayısıyla tercih söz konusu 

değildir. 

[235] Eğer şöyle denirse: Biz, âlemin toplamı ve onun hayyizi hakkında 

konuşmuyoruz ki, sizin söylediğiniz bize cevap olsun. Aksine söz, âlemin par-

çalarından her biri ve o parçanın bulunduğu boş mekânlar hakkındadır. Biz 

şöyle deriz: Belki âlemin parçalarından her birinde belirli hayyizler için mey-

dana gelen özgülük, cisimlerin uyuşması ve uyuşmaması nedeniyledir. Çünkü 

mesela yer, ağırlığı nedeniyle, âlemin ortasında bulunmayı gerektirir. Âlemin 

ortası ise felekten en uzak hayyizdir. Sen biliyorsun ki, burada boşluk hakkın-

daki tartışma, işgal edenin bulunmadığı mekân anlamında boşluk hakkındadır 

yoksa varsayılan veya var olan boyutun mekân olmaya elverişli olmadığı hak-

kında değildir. Âlem bütün hayyizleri doldurduğuna göre bu anlamda boşluk 

yoktur. Yine âlemin bütün hayyizleri doldurması, ancak mekân, âlemin mik-

tarına eşit, soyut ve mevcut bir boyut olduğu takdirde düşünülebilir. Çünkü 

varsayımsal boyutun âleme eşitlikle nitelenmesi mümkün değildir ki, âlemle 

dolsun. 

[236] Onlardan biri bu gerekçeden şu istidlâli yaptı: “Mekânın soyut bir 

boyut olması imkânsızdır, çünkü bu, öğrendiğin gerekçeden dolayı, hiçbir cis-

min bir hayyizde durmamasını ve de ondan hareket etmemesini gerektirir”. 

Bu istidlâl yazarın söylediğiyle cevaplandı: O boyut, âleme eşittir ve âlemin 

parçalarının hayyizlerine özgülüğünün nedeni, uyuşma ve uyuşmamadır.

[237]  Gerekçelerden üçüncüsü: Bir taş yukarıya atıldığında eğer doluluk 

o taşın hareketini engellemeseydi taş, göğe ulaşırdı. Çünkü taşın göğe yüksel-

mesi, onu zorla hareket ettirenden aldığı güç nedeniyledir. O güç ise devam 

ettiği sürece taş yukarı doğru harekete devam eder. O güç, kendi başına yok 

olmaz, aksine mesafedeki dolulukla çarpışmalar nedeniyle yok olur. Mesafe 

boş olduğunda ise güç göğe kadar yok olmaz. Halbuki bu, duyu verilerinin 

gösterdiği üzere yanlıştır. 
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]٢٣٤ [ ÏٌĤאĨ įĬÍĘ õĻè دون õĻéÖ įĤ אصāÝìا ź ħĤאđĤا ģاب أن כĳåĤوا
 ŻĘ įÖ ÏĥÝĩĻĘ ħĤאđĤار اïĝĩÖ ĳİ אĩĬכאن إĩĤا ĳİ يñĤء اŻíĤא إذ اıĥאز כĻèŷĤ

.çĻäóÜ ŻĘ óìدون آ õĻéÖ įĤ אصāÝìا

ĩÖא ] ٢٣٥[ åĺאب   ĵÝè وõĻèه   ħĤאđĤا ĳĩåĨع   ĹĘ כĭĨŻא   ÷ĻĤ  :ģĻĜ ÍĘن 
ذכĳĩÜóه ģÖ اĤכŻم ĹĘ כõä ģءٍ īĨ أõäاء اđĤאħĤ وĨא įĻĘ ģāéĺ ذĤכ اõåĤء 
īĨ اĨŶכÙĭ اŻíĤئĭĥĜ .ÙĻא: ģđĤ اāÝìźאص اéĤאõäŶ ģĀاء اđĤאĻèÉÖ ħĤאزİא 
 ĹąÝĝÜ ıĥĝáĤא   ًŻáĨ اŶرض  ÍĘن  وĭÜאİóĘא  اùäŶאم  ŻÝĤؤم  ĺכĳن  إĩĬא   ÙĭĻđĩĤا
اĳāéĤل ĹĘ اćøĳĤ اñĤي ĳİ أïđÖ اĻèŶאز īĐ اĥęĤכ. وأħĥđÜ ÛĬ أن اõĭĤاع 
ĭıİא ĹĘ اŻíĤء ĵĭđĩÖ اĩĤכאن اíĤאīĐ ĹĤ اýĤאĹĘ ź ģĔ أن اïđ×Ĥ اóęĩĤوض أو 
اĳäĳĩĤد çĥāĺ ź أن ĺכĳن ĨכאĬאً، وإذا כאن اđĤאĨ ħĤאĤئאً ĻèŷĤאز כıĥא Żì ŻĘء 
ñıÖا اĵĭđĩĤ، وأąĺאً ģĨء اđĤאĤ ħĤכģ اĻèŶאز إĩĬא ĳāÝĺر إذا כאن اĩĤכאن ïđÖاً 
 ėĀĳĺ أن īכĩĺ ź وضóęĩĤا ïđ×Ĥن اÍĘ ħĤאđĤار اïĝĩĤ ًאĺאوùĨ ًداóåĨ ًداĳäĳĨ

.įÖ ÏĥÝĩĺ ĵÝè אهĺإ įÜאواùĩÖ

وïĜ اïÝøل ñıÖ ħıąđÖا اĵĥĐ įäĳĤ اĭÝĨאع أن ĺכĳن اĩĤכאن ïđÖاً ] ٢٣٦[
 .įÝĘóĐ אĩĤ ًאąĺأ įĭĐ كóéÝĺ źو õĻè ĹĘ ħùä īכùĺ ź أن įĨاõĥÝøź ًداóåĨ
 įائõäאص أāÝìن اĳوכ ،ħĤאđĥĤ ًאĺאوùĨ ïđ×Ĥכ اĤن ذĳכ īĨ هóא ذכĩÖ ÕĻäÉĘ

ĻèÉÖאزİא ĩĤא īĻÖ اùäŶאم īĨ اŻĩĤءÙĨ واĭĩĤאóĘة.

]٢٣٧ [ ÙĜאوđĨ źĳĥĘ قĳĘ ĵĤإ óٌåè ĹĨإذا ر įĬه أĳäĳĤכ اĥÜ īĨ ßĤאáĤا
اģĩĤء ĤñĤכ اīĐ óåéĤ اóéĤכģĀĳĤ Ù إĵĤ اĩùĤאء وذĤכ Ŷن ĳđĀده إıĻĤא إĩĬא 
ĳĝÖ ĳİةٍ įĻĘ اęÝøאدİא īĨ اĝĤאĥÝĘ óøכ اĳĝĤة Ĩא داÖ ÛĨאĺ ÙĻĜכĳن اóéÝĨ óåéĤכאً 
ĳéĬ اĳęĤق؛ وĹİ أĥÜ ĹĭĐכ اĳĝĤة ïđÜ źم ñÖاıÜא āĩÖ ģÖאدĨאت اģĩĤء اñĤي 
 ĳİאء وĩùĤا ĵĤإ ģāĺ ĵÝè ةĳĝĤم اïđÜ ħĤ ÙĻĤאì ÙĘאùĩĤا ÛĬذا כאÍĘ ÙĘאùĩĤا ĹĘ

ÖאÖ ģٌĈאýĩĤאïİة.
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[238] Cevap: Sizin söylediğiniz bu delil, doğru olduğu takdirde gök ile yer 

arasının tamamının boş olmasını nefyeder. Çünkü bu takdirde orada göğe 

ulaşmayı engelleyen bir mani olmayacaktır. Ama delil, mutlak olarak boşluğun 

varlığını nefyetmez. Çünkü bu mesafede baskın olan şey, zorlamalı meylin or-

tadan kalkıncaya dek zayıfl amasını gerektiren engelleyici bir doluluktan ibaret 

hava olabilir ve bunun yanı sıra ikisi arasında pek çok boşluk bulunabilir. 

Müellif nüshasında “onun arasında” ifadesi geçmektedir ki bunun anlamı me-

safenin arasında demektir. 

[239] Şöyle de cevaplanabilir: Zorlamalı gücü yok eden şey, hareketin baş-

langıcında mağlup durumda olan tabiattır. Bu tabiat, yavaş yavaş güçlenerek 

galip hale gelmektedir. Bu, onların görüşlerine göredir. Fakat bize göre hepsi 

de Fâil-i Muhtâr ’a dayalıdır. 

[240] Belki filozoflar boşluğun imkânsızlığına bir takım duyusal alamet-

lerle delil getirebilirler. Bu alametlerin ilki, sürrakalardır. Sürrâka, başı dar 

ve altında dar bir delik olan kaptır. Farsça’da ab düzd denir. Bu kap suyla dol-

durulup girişi açıldığında dar delikten su çıkar. Giriş kapatıldığında ise suyun 

çıkışı ve inişi durur. Suyun doğası inmesini gerektirdiği halde dar delikten çı-

kan suyun durmasının nedeni şudur: Eğer giriş kapalı olmasına rağmen su çık-

saydı boşluğun var olması gerekirdi. Ama giriş açık olduğunda boşluğun var 

olması gerekmemektedir. Çünkü çıkan su miktarınca hava girmektedir. Kabın 

başı dar tutulmuştur ki onun kesinlikle hava girmeyecek şekilde kapatılması 

mümkün olsun. Altındaki delik dar tutulmuştur, zira geniş olduğu takdirde su 

oradan iner ve diğer taraftan hava girer. 

[241] İkincisi zürrâkalardır. Zürrâka, bakırdan yapılan bir borudur. 

Bu borunun yarısı ince, içi son derece dar yapılır; diğer yarısı da kalın 

ve içi geniş yapılır. Uzunca bir ahşap, kalınlığı borunun geniş boşluğunu 

dolduracak şekilde tesviye edilir. Bu boru suyla doldurulduğu ve ahşap 

onu kapatacak şekilde onun girişine yerleştirildiğinde diğer taraftan su 

çıkmaz. Sonra ahşabın geniş kısma girdiği miktarda dar boşluktan güç-

lü bir şekilde su çıkar ve bir mesafe kat eder. Eğer o borunun içinde 
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إĩĬא ] ٢٣٨[  įÝéĀ  óĺïĝÜ  ĵĥĐ  ģĻĤïĤا  īĨ  ħÜóذכ Ĩא  أي   įĬأ واĳåĤاب 
 ÙđĬאĨ ÙĜאوđĨ אكĭİ īכĺ ħĤ ñٍئĭĻè ء إذŻì įĥرض כŶאء واĩùĤا īĻÖ אĨ نĳכ Ĺęĭĺ
 ÕĤאĕĤن اĳכĺ از أنĳåĤ ًאĝĥĉĨ ءŻíĤد اĳäو Ĺęĭĺ źאء وĩùĤا ĵĤل إĳĀĳĤا īĨ
اóùĝĤي   ģĻĩĤا  ėđĄ  Õäĳĺ đĨאوقٌ  ģĨءٌ   ĳİ اñĤي  اĳıĤاء   ÙĘאùĩĤا ñİه   ĹĘ
ģĉ×ĺ ĵÝè، و ĺכĳن ďĨ ذĤכ ĩĻĘא ĩıĭĻÖא Żìءٌ כóĻá وÙíùĬ ĹĘ اėĭāĩĤ وĩĻĘא 

.ÙĘאùĩĤا īĻÖ א أيıĭĻÖ
]٢٣٩ [ ÙÖĳĥĕĩĤا ÙđĻ×ĉĤا ĳİ ÙĺóùĝĤة اĳĝĤم اïđĨ نÉÖ ًאąĺאب أåĺ أن īכĩĺو

ĹĘ اïÝÖاء اéĤאل، ĳĝÝÜ ħàى Ļüئאً ĻýĘئאً ĳđÜ ĵÝèد Ĕאñİ Ù×Ĥا ĵĥĐ رأħıĺ. وأĨא 
ĬïĭĐא ĘאĤכïٌĭÝùĨ ģ إĵĤ اęĤאģĐ اÝíĩĤאر.

]٢٤٠ [ ĵĤوŶ؛ اÙĻùè ٍאتĨŻđÖ ءŻíĤאع اĭÝĨا ĵĥĐ אءĩכéĤا ãÝèא اĩÖور
 ĵĩùÜو ÙĝĻĄ Ù×ĝà אıĥęøأ ĹĘ أسóĤا ÙĝĻąĤا ÙĻĬŴا Ĺİو ÙĜاóø ďĩä אتĜاóùĤا
ĹĘ اęĤאرÙĻø «آب دزد» įĬÍĘ إذا ĥĨئĥÜ Ûכ اĨ ÙĻĬŴאء وçÝĘ اóì ģìïĩĤج اĩĤאء 
 ÷ĻĤو واõĭĤول  اóíĤوج   īĐ اĩĤאء   ėĜو  ģìïĩĤا  ïø وإذا   ،ÙĝĻąĤا  Ù×ĝáĤا  īĨ
ذĤכ اĳĜĳĤف īĨ اĩĤאء ďĨ أن õĬ ĹąÝĝĺ įđ×ĈوįĤ إóì ĳĤ įĬŶ źج اĩĤאء ďĨ כĳن 
اïùĨ ģìïĩĤوداً õĤم اŻíĤء، وأĨא إذا כאن اèĳÝęĨ ģìïĩĤאً õĥĺ ŻĘم Żìء إذ 
 īכĩĻĤ ÙĻĬŴرأس ا ěĻĄ ó×ÝĐא اĩĬاء؛ وإĳıĤا įĻĘ ģìïĺ אءĩĤا īĨ جóíĺ אĨ ارïĝĩÖ
İïّøא ıĻĘ ģìïĺ ź ßĻéÖא اĳıĤاء أŻĀً، واěĻĄ ó×ÝĐ اĹĘ Ù×ĝáĤ أıĥęøא ıĬŶא إذا 

.óìآ ÕٍĬאä īĨ اءĳıĤا ģìא ودıĭĨ ÕٍĬאä īĨ אءĩĤل اõĬ Ùđøوا ÛĬכא
]٢٤١ [ ģđåĺ אسéĬ īĨ ÙٌĤĳĩđĨ ÙٌÖĳ×Ĭأ Ĺİو ÙĜزرا ďĩä אتĜراõĤا ÙĻĬאáĤا

 įęĺĳåÜאً وčĻĥĔ óìŴא اİóĉü ģđåĺاً، وïä ًאĝĻĄ įęĺĳåÜאً وĝĻĜא دıĺóĉü ïèأ
 įĬÍĘ  ďøاĳĤا  įęĺĳåÝĤ ĨאĤئאً   įčĥĔ ĺכĳن   ßĻéÖ  ģĺĳĈ  Õٌýì وĳّùĺى  واđøאً، 
 ħĤ ïّùÜه   ßĻéÖ ıĥìïĨא   ĵĥĐ  Ù×ýíĤا  ÛđĄوو Ĩאءً   ÙÖĳ×ĬŶا ĥÜכ   ÛئĥĨ إذا 
óíĺج اĩĤאء īĨ اóĉĤف اħà ،óìŴ أïĝÖ įĬر Ĩא ģìïĺ اıĻĘ ÕýíĤא óíĺج اĩĤאء 
ĥÜכ   ģìدا  ĹĘ  ïäو  ĳĤو  ،ÙĘאùĨ  ďĉĝĺو ĳĝÖة  óìوäאً   ěĻąĤا  ėĺĳåÝĤا  īĨ
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boşluk olsaydı su, o miktarda boşluğa intikal ederdi. Yani su, ahşabın bo-

ruya girdiği miktarda o boşluğa intikal ederdi. Dolayısıyla da borudan 

çıkmazdı. Halbuki bu, duyunun tanıklık ettiği üzere yanlıştır. Yine ahşap 

içerden dar deliğe ulaştırıldığı ve suyun üzerine konulduğunda sonra da 

ahşap borudan çekildiğinde borudaki su, boşluğun imkânsızlığı nedeniyle 

kabarır. 

[242] Üçüncüsü, hacamat şişesindeki etin emmeyle kabarmasıdır. Biz gö-

rüyoruz ki, hacamat şişesi, insanın eti üzerine konulduğu, sonra da emdiğinde 

şişenin içindeki et kabarır. Bunun nedeni şudur: Hacamat şişesinin emdiği ve 

ondan çıkan hava miktarınca şişeyi dolduran et, bu emilen ve şişeden çıkan 

havayı zorla takip eder. Çünkü boşluğun giderilmesi ve cisimlerin yüzeylerinin 

birbirine teması zorunludur. Hacamat şişesini, aralarında hava girecek hiçbir 

menfez olmayacak şekilde demirin üzerine koyduğumuzda sonra da yukarı 

çektiğimizde demir yükselmez. Bunun nedeni ya ondan havanın çıkmama-

sıdır ya da havanın bir kısmının ondan çıkması ve kalan kısmın yayılıp onu 

doldurmasıdır. Hacamat şişesi hiçbir menfez bulunmayacak şekilde örsün üze-

rine konduğu, sonra şişe güçlü bir şekilde emdiği, ardından da kaldırıldığında 

şişeyle birlikte örs de kalkar.

[243] Dördüncüsü: Aynı şekilde borudaki su da yükselir. Zira onun iki ta-

rafından biri suya batırıldığı diğer ucu emildiğinde su ağır olmasına ve doğası-

nın yükselmeyi değil de inmeyi gerektirmesine rağmen emenin ağzına yükselir. 

Bu yükselmenin nedeni şudur: Boşluk imkânsız olduğundan havanın yüzeyi 

suyun yüzeyinden ayrılmaz. Havanın yüzeyi emmeyle yükseldiğinde suyun 

yüzeyi onu izler, çünkü boşluğun giderilmesi zorunludur. 

[244] Beşincisi: Başı kapalı bir boruyu veya düz bir tahtayı, borunun bir 

kısmı şişenin içinde bir kısmı da dışında olacak şekilde bir şişeye yerleştir-

diğimiz ve hava girip çıkmayacak şekilde borunun ağzını kapattığımızda 

-ki bu, şişenin boynu ile boru arasındaki boşlukları hava girmeyecek şekil-

de kapattığımızda olur- bu durumda boruyu ondaki hava hiç çıkmayacak 

şekilde öncekinden daha fazla şişeye soktuğumuzda şişe dışarı doğru kırılır. 

5

10

15

20

25



197ėĜاĳĩĤح اóü

اŻì ÙÖĳ×ĬŶءً Ĥכאن اĩĤאء ģĝÝĭĺ إïĝÖ įĻĤره أي Ĥכאن ģĝÝĭĺ اĩĤאء إĵĤ ذĤכ اŻíĤء 
ïĝÖر Ĩא ģìïĺ اıĻĘ ÕýíĤא óíĺ ŻĘج ıĭĐא وÖ ĳİאıýÖ ģٌĈאدة اéĤ÷، وأąĺאً 
 ÛÖñä ħà אءĩĤا ĵĥĐ ÛđĄوو ÙĝĻąĤا Ù×ĝáĤا ĵĤإ ģìدا īĨ Ù×ýíĤا ÛĥĀإذا أو

اīĨ Ù×ýíĤ اÙÖĳ×ĬŶ ارďęÜ اĩĤאء ĹĘ اĭÝĨź ÙÖĳ×ĬŶאع اŻíĤء.
]٢٤٢ [ ÙĩåéĩĤأن ا ïİאýĬ ّאĬÍĘ ÿĩĤאÖ ÙĩåéĩĤا ĹĘ ħéĥĤאع اęÜار ÙáĤאáĤا

 ģìدا ĹĘ ħéĥĤا ďęÜóĺ įĬÍĘ ÛāّĨ ħà אنùĬŸאء اąĐأ īĨ ħéĥĤا ĵĥĐ ÛđĄإذا و
اÙĩåéĩĤ وĨא ĳİ إįĬŶ ź أي اýĤאن ĳİ أïĝÖ įĬر Ĩא īĨ ÿĩĺ اĳıĤاء وóíĺج 
ıĭĨא أي īĨ اď×ÝÝùĺ ÙĩåéĩĤ ذĤכ اĳıĤاء اĳāĩĩĤص اóíĩĤج ıĭĨא Ĩא İËĥĩĺא 
īĨ اóùĜ ħéĥĤاً أي اÝÝø×אĐאً ĺóùĜאً óĄورة دďĘ اŻíĤء ووĳäب ŻÜزم ĳĉøح 
 ģìïĺ ñęĭĨ אĩıĭĻÖ نĳכĺ ź ßĻéÖ ïĺïéĤا ĵĥĐ ÙĩåéĩĤא اĭĻĝĤאم، وإذا أùäŶا
 įĬŶ א، أوıĭĨ جóíĺ ź اءĳıĤن اŶ אĨإ ïĺïéĤا ďęÜóĺ ħĤ אİאĭāāĨ ħà اءĳıĤا įĻĘ
óíĺج ıĭĨא įąđÖ وćù×ĭĺ اĤ×אİŷĩĻĘ ĹĜא، وإذا وÛđĄ اĵĥĐ ÙĩåéĩĤ اïĭùĤان 
 ďęÜóĺ  įĬÍĘ  ÙĩåéĩĤا  ÛđĘور ĺĳĜאً  āّĨאً   ÛāّĨ  ħà  ñęĭĨ  įđĨ  ĵĝ×ĺ  ź وđĄאً 

اïĭùĤان ÖאرęÜאıĐא.
اóĤاÙđÖ وכĤñכ ďęÜóĺ اĩĤאء ĹĘ اįĬÍĘ ÙÖĳ×ĬŶ إذا ĩĔ÷ أıĻĘóĈ ïèא ] ٢٤٣[

 įđ×Ĉ واąÝĜאء   įĥĝà  ďĨ اĩĤאص   ħĘ  ĵĤإ اĩĤאء   ďęÜار  óìŴا  ÿّĨو اĩĤאء   ĹĘ
 çĉùĤ ŻĨزمٌ  اĳıĤاء   çĉø Ŷن   źإ اźرęÜאع  ذĤכ  وĨא  اźرęÜאع  دون  اõĭĤول 
اĩĤאء   çĉø  įđ×Ü  ÿĩĤאÖ اĳıĤاء   çĉø  ďęÜار ÍĘذا  اŻíĤء؛  اĭÝĨאع   Õ×ùÖ اĩĤאء 

óąĤورة دďĘ اŻíĤء.
]٢٤٤ [ ĹĘ ÙĺĳÝùĨ Ù×ýì أس أوóĤودة اïùĨ ÙÖĳ×Ĭא أĭđĄאّ إذا وĬأ ÙùĨאíĤا

ıĭĐא  ìאرäאً  وıąđÖא  اĝĤאرورة   ģìدا  ĹĘ  ÙÖĳ×ĬŶا  ăđÖ ĺכĳن   ßĻéÖ Ĝאرورة 
 īĻÖ ģĥíĤا ïّùĬ نÉÖ כĤא وذıĭĐ جóíĺ źاء وĳİ אıĥìïĺ ź ßĻéÖ אıøא رأĬدïøو
 óáא أכıĻĘ ÙÖĳ×ĬŶא اĭĥìذا أدÍĘ įĻĘ اءĳıĤذ اĳęĬ īכĩĺ ź ًاïّø ÙÖĳ×ĬŶאرورة واĝĤا ěĭĐ
ĩĨא כאن óíĺ ź ßĻéÖج Ĺüء īĨ اĳıĤاء ıĭĐא اĬכóùت اĝĤאرورة إì ĵĤאرج، 

٥

١٠

١٥

٢٠



198 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

Boruyu hiç hava girmeyecek şekilde şişeden çıkardığımızda şişe içeri doğru 
kırılır. Eğer şişe başka hiçbir şey almayacak şekilde havayla ve içinde bulunan 

boruyla dolu olmasaydı böyle olmazdı yani içine sokmakla dışa doğru kırıl-

mazdı. Eğer onun kendisini işgal eden ve dolduran şeyden boşalması imkânsız 

olmasaydı çıkarmakla da içe doğru kırılmazdı. Şu halde bu, hem tedâhülün 

hem de boşluğun imkânsızlığına delâlet etmektedir. 

[245] Cevap şudur: Zikredilen bu alametlerden hiçbiri boşluğun imkân-

sızlığını kesinlemeyi ifade etmez. Çünkü söylediğiniz tuhaf şeylerin boşluğun 

imkânsızlığından farklı ama bizim özel olarak bilmediğimiz başka bir sebepten 
dolayı olması mümkündür. Dolayısıyla zikredilen o alametler, matlubu kesin-

lemeyi ifade eden burhânlar değil, zan bildiren emarelerdir. 

[246] Yazar şöyle dedi: Bil ki, emareler çoğaldığı ve bir araya geldiğinde 
nefsi ikna edebilir ve nefse, hasmı ilzâm etmeyi sağlamayan sezgisel bir kesin-
lik verebilir. Dolayısıyla sözü edilen emareler, bu matlubun sübûtunda onlara 

yeten bir kesinliği verse bile, bize karşı delil olamaz. 

Boşluk Görüşünü Benimsemenin Uzantıları

[247] Birincisi: Boşluk fikrini benimseyenlerden kimisi boşluğun mevcut 

bir boyut olduğu görüşündedir. Dolayısıyla onlara göre mevcut boyut, bir 
maddeye yerleştiğinde cisimdir aksi halde yani bir maddeye yerleşmemesi du-

rumunda boşluktur yani kendinde maddeden soyut mevcut bir boyuttur. İster 

onu dolduran cisimsel bir boyut tarafından işgal edilmiş olsun isterse böyle 

bir cisimsel boyut tarafından işgal edilmiş olmasın fark etmez. Çünkü o, ken-

dinde boşluktur. Kimisi de boşluğun sırf yokluk olduğunu düşünür. Nitekim 
daha önce geçmişti ki mekânın mevhûm bir boyut olduğunu düşünenlere göre 

boşluğun hakikati, iki cismin karşılaşmayacak durumda olması ve aralarında 

onların karşılaştığı bir şeyin bulunmamasıdır. 

[248] İkincisi: Boşluk düşüncesini yani kendinde maddeden soyut 

mevcut boyut görüşünü benimseyenlerden kimisi onu herhangi bir cis-
min doldurmamasını mümkün görürken kimisi mümkün görmemiştir. 
Mümkün görülmesi durumunda boşluk, maddeden soyut bir boyut ol-

ması anlamı ile işgal edenden yoksun bir mekân olması anlamındadır. 
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وإذا أĭäóìאİא ıĭĐא ıĻĘ ģìïĺ ź ßĻéÖא Ĺüء īĨ اĳıĤاء اĬכóùت إĵĤ داģì؛ 
 ħĤ óìئאً آĻü ģĩÝéÜ ź ßĻéÖ ÙÖĳ×ĬŶا īĨ אıĻĘ אĨاء وĳıĤאÖ ءةĳĥĩĨ אıĬأ źĳĤو
Üכī כĤñכ أي ĭÜ ħĤכÖ óùאŸدìאل إì ĵĤאرج، وźĳĤ أıĬא İĳّĥì ģĻéÝùĺא ĩّĐא 
ĺכĳن üאıĤ ًŻĔא ĨאĤئאً إĺאİא ĭÜ ħĤכÖ óùאóìŸاج إĵĤ داïĘ ģìل ذĤכ ĵĥĐ اĭÝĨאع 

اïÝĤاģì واĭÝĨאع اŻíĤء đĨאً.
]٢٤٥ [ ďĉĝĤا ïĻęĺ ź رةĳכñĩĤאت اĨŻđĤا īĨ א أيıĭĨ ًئאĻü اب أنĳåĤوا

 óĺאĕĨ óìآ Õٍ×ùÖ Ù×ĺóĕĤر اĳĨŶا īĨ ħÜóא ذכĨ نĳכĺ از أنĳåĤ ءŻíĤאع اĭÝĨאÖ
أĨאراتٌ  اñĩĤכĳرة  اĨŻđĤאت  أي   ĹıĘ  įĀĳāíÖ  įĘóđĬ  ź Ĥכĭאّ  اŻíĤء  ĭÝĨźאع 

ïĻęĨةٌ óÖ ź īčĥĤاïĻęĨ īĻİة Ö ďĉĝĥĤאĳĥĉĩĤب.
رĩÖא ] ٢٤٦[  ÛđĩÝäوا כóáت  إذا  اĨŶאرات  أن   ħĥĐوا  :ėĭāĩĤا Ĝאل 

 ź אراتĨŶه اñıĘ امõĤإ ħāíĥĤ įÖ ďĝĺ ź ًאĻøïè ًאĭĻĝĺ אıÜאدĘوأ ÷ęĭĤا ÛđĭĜأ
ñİا  ĳ×àت   ĹĘ  ħıĻęכĺ ĻĭĻĝĺאً  Ĩõäאً   ħİïĻęÜ أن   īכĨأ وإن  ĭĻĥĐא،   Ùًåè ĳĝÜم 

.ħİïĭĐ ÕĥĉĩĤا

óĘوعٌ ĵĥĐ اĳĝĤل ÖאŻíĤء؛
]٢٤٧ [ ïđ×Ĥا ģّè ذاÍĘ ًداĳäĳĨ ًاïđÖ įĥđä īĨ ħıĭĨ ءŻíĤאÖ אلĜ īĨ ول؛Ŷا

 ïٌđÖ ء أيŻíĘ אدةĨ ĹĘ ģéĺ ħĤ أي وإن źوإ ħùåĘ אدةĨ ĹĘ ħİïĭĐ دĳäĳĩĤا
أو  Ëĥĩĺه   Ĺĩùä  ïٍđ×Ö  ًźĳĕýĨ כאن  ĳøاء  اĩĤאدة   īĐ  įùęĬ  ĹĘ óåĨدٌ  ĳäĳĨدٌ 
ĳĕýĨ óĻĔلٍ Żì įùęĬ ĹĘ įĬÍĘ įÖء، وĨïĐ įĥđä īĨ ħıĭĨאً ĘóĀאً כĩא īĨ óّĨ أن 
 ź ßĻéÖ אنĩùåĤن اĳכĺ م أنĳİĳĨ ïٌđÖ כאنĩĤن اÉÖ īĻĥאئĝĤا ïĭĐ ءŻíĤا ÙĝĻĝè

ĻĜŻÝĺאن وĺ źכĳن ĩıĭĻÖא Ĩא ĩıĻĜŻĺא.
اáĤאħıĭĨ ĹĬ أي īĨ اĝĤאئÖ īĻĥאŻíĤء أÖ ĹĭĐאïđ×Ĥ اĳäĳĩĤد اóåĩĤد ] ٢٤٨[

 įĬأ ĵĭđĩÖ ءŻì ñٍئĭĻè نĳכĻĘ ħùä هŷĩĺ ź ز أنĳّä īĨ אدةĩĤا īĐ įùęĬ ĹĘ
óåĨ ïđÖد īĐ اĩĤאدة، وĵĭđĩÖ أĨ įĬכאنٌ ìאلٍ īĐ اýĤאģĔ، وĳّåĺ ħĤ īĨ ħıĭĨزه 

٥

١٠
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Mümkün görülmemesi durumunda boşluk, ikinci anlamda değil, birinci an-

lamdadır. Bu görüş ile yüzey düşüncesini savunanların görüşü arasındaki fark 

şudur: Bu görüşe göre tasın uçları arasındaki şey, mevcut ve kendinde madde-

den soyut bir boyut olup cismin boyutu ona örtüşmüştür. Dolayısıyla orada 

iki boyut vardır. Fakat birincisi, ikincinin ona örtüşmesinden yoksun kalamaz. 

Mekânın yüzey olduğu düşüncesine göre orada yalnızca tasın içinde bulunan 

cismin boyutu vardır. 

[249] Üçüncüsü: İbn Zekeriya  demiştir ki, boşluk cisimleri çeken bir güç-
tür. Bundan dolayı su, daha önce geçtiği gibi sürrâkalarda hapsolur ve zürrâ-

kalarda çekilir. Onlardan biri boşluk hakkında şöyle demiştir: Boşluk, cisimle-

ri yukarı doğru iten bir güçtür. Buna göre cisimde gerçekleşen genleşme , onun 

içindeki boşluğun çokluğu yani parçalarının ayrılması ve onlara boşluğun gir-

mesi sebebiyledir. Bu ise cisme onu yukarı doğru iten bir hafiflik verir. Ancak 

çoğunluk, boşlukta böyle bir itme ve çekme gücü  olmadığını görüşündedir ki, 

doğrusu da budur. 

5

10

15



201ėĜاĳĩĤح اóü

 īĻÖو ÕİñĩĤا اñİ īĻÖ قóęĤوا .ĹĬאáĤول دون اŶا ĵĭđĩĤאÖ ًءŻì ñٍئĭĻè نĳכĻĘ
ïđÖاً   ÕİñĩĤا ñİا   ĵĥĐ اĉĤאس  أóĈاف   īĻÖ ĩĻĘא  أن   çĉùĤאÖ Ĝאل   īĨ  ÕİñĨ
 źان؛ إïđÖ אكĭıĘ ħùåĤا ïđÖ įĻĥĐ ě×ĉĬا ïĜ אدةĩĤا īĐ įùęĬ ĹĘ ًداóّåĨ ًداĳäĳĨ
 ĳİ כאنĩĤن اÉÖ لĳĝĤا ĵĥĐ אĨوأ ،įĻĥĐ ĹĬאáĤאق ا×ĉĬا īĐ هĳّĥì زĳåĺ ź ولŶأن ا

اĭİ ÷ĻĥĘ çĉùĤאك إïđÖ ź اħùåĤ اñĤي ĹĘ ĳİ داģì اĉĤאس.

وĤñĤכ ] ٢٤٩[ ùäŷĤאم   ÙٌÖאذä ĳĜةٌ  اŻíĤء   ĹĘ زכĺóא:   īÖا Ĝאل  اáĤאßĤ؛ 
 :ħıąđÖ وĜאل   .óّĨ כĩא  اõĤراĜאت   ĹĘ وñåĭĺب  اóùĤاĜאت   ĹĘ اĩĤאء   ÷×Ýéĺ
ĳĜ įĻĘةٌ داùäŷĤ ÙٌđĘאم إĳĘ ĵĤق ÍĘن اģíĥíÝĤ اĳĤاĹĘ ďĜ اÕ×ùÖ ħùåĤ כóáة 
 ħùåĤا ذĤכ   ïĻęĺ Żìء  وïĺاıĥìא  أõäاؤه  óęÝÜق  أن   ĹĭĐأ  įĥìدا  ĹĘ اŻíĤء 
 źو ÙÖאذä ةĳĜ ءŻíĤا ĹĘ ÷ĻĤ įĬأ ĵĥĐ رĳıĩåĤق واĳęĤا ĵĤإ įĤ ÙًđĘدا Ùًęì

.ěéĤا ĳİو ÙđĘدا

٥

١٠



Üçüncü Mersad: Nitelikler
[250] Yazar nitelik  bahsini diğer kategorilerin önüne almıştır. Çünkü nite-

liğin varlığı onların tamamından daha doğrudur. Zira mevcutların en açığı olan 

duyulurlar  nitelikler kısmına girmektedir. Fakat yazar, nicelik  bahsini niteliğin 

önüne almıştır. Zira daha önce de belirtildiği gibi nicelik, hem maddîleri hem 

de soyutları kapsamaktadır. Bu mersadda bir mukaddime ve dört fasıl vardır. 

Mukaddime: Niteliğin Tarifi ve İlk Kısımları
[251] Niteliğin tarifi şudur: Nitelik, bölünmeyi ve bölünmemeyi ilksel 

olarak yani bizzat ve herhangi bir aracı olmaksızın gerektirmeyen ve anlamı, 
başkasına kıyasla düşünülmeyen bir arazdır. Bu tarif, niteliğin eksik bir res-
midir ki yukarı cins lerde ulaşılabilecek son sınır da eksik resimdir. Çünkü 

yukarı cinsler, eşit şeylerden oluşmalarının imkânsızlığı görüşüne göre, basît-

likleri nedeniyle kesinlikle tanımlanmazlar ve onların tam resmi yapılamaz. 

Yine onların resmî tarifinin vücûdî ve ademî  şeylerle yapılması da mümkün-
dür. Fakat bu durumda tarifte kullanılan bu şeylerin kendileriyle tarif edilen 

yukarı cinslerden daha açık olmaları şarttır. Buna göre mesela cevher, “araz 
olmayandır” denilemez. Çünkü cevher ve araz, bilinme ve bilinmeme bakı-

mından eşittir. Bu nedenle ikisinden birinin diğerinin tarifinde zikredilmesi 

uygun değildir. Yine nicelik , “nitelik , mekân ve diğer kategorilerden herhangi 
biri olmayandır” denilemez. Çünkü nicelik dışındaki kategoriler , nicelikten 

daha açık değildir ki, onun tarifinde alınsın. 

[252] Niteliğin yukarıdaki tarifindeki “araz” sözümüz, bütün arazları içer-

mektedir. “Bölünmeyi gerektirmez” sözümüzle nicelikten sakındık. Çünkü 

nicelik , zâtı nedeniyle bölünmeyi gerektir. “Bölünmemeyi gerektirmez” sö-
zümüzle de birlik ve noktanın arazlardan olduğunu savunanlara göre yani 

birlik ve noktanın dışta var olduğu görüşüne göre bölünmemeyi gerektiren 

birlik ve noktadan sakındık. Ancak birlik ve noktanın itibârî  şeylerden oldu-

ğu görüşüne göre bu kayda gerek yoktur, zira daha önce işaret edildiği gibi 

bu ikisi araza girmemektedir. “İlksel olarak” sözümüzle gerçek anlamda basît 

olan tek bir bilinene dair bilgi ile iki bilinene dair bilginin tarif dışında kal-

masından sakındık. Kuşkusuz birinci bilgi, bölünmemeyi gerektirir ama onun 

gerektirmesi, ilksel değil, bilineni aracılığıyladır. İkinci bilgi ise aynı şekilde 

bölünmeyi gerektirir. Eğer gerektirme ilksellikle kayıtlanmasaydı bu iki bilgi, 

nitelik  kategorisinden olmalarına rağmen tanımın dışında kalırdı. Son kayıtla 
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اïĀóĩĤ اáĤאĹĘ ßĤ اĤכĻęĻאت
]٢٥٠ [ īĨ وĳäداً   çĀأ  įĬŶ اźĳĝĩĤت   óאئø  ĵĥĐ  ėĻכĤا  ßèא×Ĩ ïّĜم 

ıđĻĩäא إذ įĭĨ اøĳùéĩĤאت اĹİ ĹÝĤ أóıČ اĳäĳĩĤدات إź أïّĜ įĬم اĤכıĻĥĐ ħא 
ĩĤא īĨ óّĨ أħđĺ įĬ اĩĤאدĺאت واóåĩĤدات وÙĨïĝĨ įĻĘ وĳāĘل أرÙđÖ؛ 

ÙĻĤوŶا įĨאùĜوأ įęĺóđÜ ĹĘ ÙĨïĝĩĤا
أوĻĤאً ] ٢٥١[ اąÝĜאء   ÙĩùĜŻĤوا  ÙĩùĝĤا  ĹąÝĝĺ  ź óĐض   įĬÍĘ  įęĺóđÜ أĨא 

ÖאĻĝĤאس إĵĤ اóĻĕĤ وñİا   ًźĳĝđĨ אهĭđĨ نĳכĺ źو Ùĉøوا óĻĔ īĨات وñĤאÖ أي
ù×ĤאıÝĈא  ıĬÍĘא   ÙĻĤאđĤا اĭäŶאس   ĹĘ  ÙĺאĕĤا  ĳİو  ėĻכĥĤ  ÿٌĜאĬ  ħٌøر  ėĺóđÝĤا
ĵĥĐ اĳĝĤل ÖאĭÝĨאع óÜכّ×ıא īĨ أĳĨر ùÝĨאوïّéÜ ź Ùĺ أŻĀً وħøóÜ ź رĩøאً ÜאĨאً، 
وĳåĺز ıęĺóđÜא اÖ ĹĩøóĤאĳĨŶر اĳäĳĤدÙĺ واÙĻĨïđĤ أąĺאً óýÖط أن Üכĳن ĥÜכ 
 óİĳåĤا :ًŻáĨ אلĝĺ أن çāĺ ŻĘ ÙĻĤאđĤאس اĭäŶا īĨ אıÖ فóّđĺ אĩĨ ĵĥäر أĳĨŶا
Ĩא óđÖ ÷ĻĤض ÍĘن اóİĳåĤ واóđĤض ùÝĺאوĺאن ĹĘ اÙĘóđĩĤ واıåĤאĳåĺ ŻĘ ÙĤز 
 ĵĤإ īĺأ źو ėĻכÖ ÷ĻĤ אĨ ħכĤאل: اĝĺ أن ź و ،óìŴا ėĺóđÜ ĹĘ אĩİïèأ óذכ

.įęĺóđÜ ĹĘ ñìËÜ ĵÝè ħכĤا īĨ ĵĥäأ ÛùĻĤ אıĬŶ تźĳĝĩĤا óìآ
]٢٥٢ [ ĹąÝĝĺ ź :אĭĤĳĝÖ אĬزóÝèא. واıĥاض כóĐŶאول اĭÝĺ ضóĐ :אĭĤĳĝĘ

 īĐ ÙĩùĜŻĤا ĹąÝĝĺ źא: وĭĤĳĝÖو ،įÜاñĤ ÙĩùĝĤا ĹąÝĝĺ įĬÍĘ ħכĤا īĐ ÙĩùĝĤا
اïèĳĤة واÙĉĝĭĤ اıĤ īĻÝĻąÝĝĩĤא Ĝ īĨ ïĭĐאل: إĩıĬא īĨ اóĐŶاض أي ĵĥĐ اĳĝĤل 
 Ùĺאر×ÝĐźا اĳĨŶر   īĨ ĩıĬÉÖא  اĳĝĤل   ĵĥĐ وأĨא  اíĤאرج،   ĹĘ ĳäĳĨدÜאن  ĩıĬÉÖא 
è ŻĘאÙä إñİ ĵĤا اïđĤ ïĻĝĤم دĩıĤĳìא ĹĘ اóđĤض כĩא óّĨت إįĻĤ اüŸאرة و 
 ħĥđĤو ا ،ĹĝĻĝè ćٌĻùÖ ĳİ ïèمٍ واĳĥđĩÖ ħĥđĤوج اóì īĐ ًאĻĤאءً أوąÝĜא: اĭĤĳĝÖ
 ÙٍĉøاĳÖ ģÖ ًאĻĤאؤه أوąÝĜا ÷ĻĤ īכĤ ÙĩùĜŻĤا ĹąÝĝĺ ولŶا ħĥđĤن اÍĘ īĻĨĳĥđĩÖ
 ÙĻĤوŶאÖ اąÝĜźאء   ïĻĻĝÜ  źĳĥĘ כĤñכ   ÙĩùĝĤا  ĹąÝĝĺ  ĹĬאáĤا  ħĥđĤوا  .ÙĨĳĥđĨ
 ïĻĝĤאÖ واóÝèزĬא  أي   óĻìŶאÖو  ėĻכĤا  ÙĤĳĝĨ  īĨ أĩıĬא   ďĨ  ïéĤا  īĐ äóíĤא 
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-ki bu, “anlamı, başkasına kıyasla düşünülmeyen” sözümüzüdür- nispetlerden 

yani nisbî araz lardan sakındık. Çünkü nisbî arazlar, başkasına kıyasla düşünü-

lürler. Fakat niteliklerin anlamları kendinde başkalarına kıyasla değildir. Çün-

kü öğrendiğin üzere nitelikler, zâtları nedeniyle nisbeti gerektirmezler. 

[253] Bir düşünür, son kaydın yerine “tasavvuru, başkasının tasavvuruna 

dayanmayan” sözünü söylemiştir. Zira nisbî araz ların tasavvuru, niteliklerin 

aksine başka şeylerin tasavvuruna dayanır. Kuşkusuz niteliklerin tasavvuru, 

başka şeylerin tasavvurunu gerektirebilir. Buna örnek, idrak, bilgi, kudret , 

şehvet, öfke vb.dir. Bu nitelikler, müteallakları yani söz gelişi idrak edilen ve 

bilinen olmaksızın tasavvur edilmezler. Fakat onların tasavvurları, nispetlerde 

olduğu gibi, müteallaklarının tasavvuruna dayalı ve onların ma‘lûlü değildir. 

Aksine tasavvurları, müteallaklarının tasavvurlarını gerektirir. Zira biz önce 

bilgiyi sonra onun müteallakını tasavvur ederiz. Doğruluk, eğrilik, üçgenlik, 

dörtgenlik, karelik, küplük gibi niceliklere özgü nitelik lerde de durum böyle-

dir.Buna, tanımlar ve resimlerle kazanılan niteliklerin dışarıda kaldığı itirazı 

yöneltilmiştir. 

[254] Niteliğin kısımlarına gelince, niteliğin dört kısmı vardır. Duyulur 

nitelikler, nefsânî nitelik ler, niceliklere özgü nitelik ler ve istidâtlar yani istidâdî 

nitelik ler. Bu dört kısımla sınırlamanın kaynağı, tümevarım  ve araştırmadır. 

[255] Onlardan kimisi, niteliği sınırlamayı olumsuzlama  ile olumlama  

arasında terdîd  yaparak belirlemek istemiş ve bu amaçla dört vecih zikret-

miştir. Birincisi ve en iyisi şudur: Nitelik, ya niceliğe özgüdür ya da niceliğe 

özgü değildir. Bu niceliğe özgü olmayan, ya dış duyulardan biriyle duyulurdur 

ya da değildir. Bu dış duyulardan biriyle duyulur olmayan, ya yetkinliğe yö-

nelik istidâttır ya da bir yetkinliktir. Bu sonuncusu ise nefsânî nitelik lerdir. 

[256] Biz şöyle deriz: Niçin taksimin dışındaki yetkinliğin, nef-

sânî nitelik  olduğunu söylediniz. Halbuki o yetkinliğin, nefis sahibi mev-

cutlardan başkasında bulunduğu ispatlanmış değildir. Çünkü niceliğe 

özgü olmayan, duyulur olmayan ve hakikati bir istidât olmayan niteli-

ğin nefis sahibi cisimlere özgü olmayan bir nitelik olması mümkündür. 
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ÖאĻĝĤאس إĵĤ اīĐ óĻĕĤ اÕùĭĤ أي   ًźĳĝđĨ אهĭđĨ نĳכĺ źא: وĭĤĳĜ ĳİو óĻìŶا
اóĐŶاض اıĬÍĘ ÙĻ×ùĭĤא Ö ÙٌĤĳĝđĨאĻĝĤאس إİóĻĔ ĵĤא، وأĨא اĤכĻęĻאت đĨ ÛùĻĥĘאıĻĬא 

.Ù×ùĭĤא اıÜاñĤ ĹąÝĝÜ ź אıĬأ īĨ ÛĘóĐ אĩĤ אİóĻĔ ĵĤإ ÙًùĻĝĨ אıùęĬأ ĹĘ
وïĜ ذכďĄĳĨ ĹĘ ħıąđÖ ó اïĻĝĤ اįĤĳĜ óĻìŶ: وĳāÜ ėĜĳÝĺ źره ] ٢٥٣[

 óìُرٍ أĳĨر أĳāÜ ĵĥĐ אıÜراĳāÜ ėĜĳÝÜ ÙĻ×ùĭĤاض اóĐŶن اÍĘ هóĻĔ رĳāÜ ĵĥĐ
 ħĥđĤوا כאŸدراك  İóĻĔא  ĳāÜر  ĳāÜرİא  õĥÝùÜم   ïĜ ıĬÍĘא  اĤכĻęĻאت  ŻíÖف 
 ĹĭĐأ ĝĥđÝĨאıÜא  ïÖون  ĳāÝÜر   ź ıĬÍĘא  وčĬאئİóא   ÕąĕĤوا واĳıýĤة  واïĝĤرة 
اïĩĤرك واĳĥđĩĤم Ĥ ،ًŻáĨכĳāÜ ÛùĻĤ īراıÜא ĳāÜ ĵĥĐ ÙًęĜĳÝĨرات اĝĥđÝĩĤאت 
 ģĝđĬ ّאĬÍĘ אıÜאĝĥđÝĨ راتĳāÝĤ Ùٌ×äĳĨ אıÜراĳāÜ ģÖ ÕùĭĤا ĹĘ אĩא כıĤ ÙًĤĳĥđĨ
ïĬ ħàرك įĝĥّđÝĨ، وכñا اéĤאل ĹĘ اĤכĻęĻאت اÖ ÙĀĳāíĩĤאĤכĻĩאت   ًźأو ħĥđĤا
 įĻĥĐ ضóÝĐوا ،ÙĻ×đכĤوا ÙĺرñåĤوכא ،ďĻÖóÝĤوا ßĻĥáÝĤאء واĭéĬźوا ÙĨאĝÝøźכא

óíÖوج اĤכĻęĻאت اĩĤכÖ Ù×ùÝאïéĤود واĳøóĤم.
وأĨא أùĜאĹıĘ įĨ أرÙđÖ اĤכĻęĻאت اÙøĳùéĩĤ و اĤכĻęĻאت اùęĭĤאÙĻĬ و ] ٢٥٤[

 ñìÉĨو .ÙĺادïđÝøźאت اĻęĻכĤادات أي اïđÝøźאت واĻĩכĤאÖ ÙāÝíĩĤאت اĻęĻכĤا
.ď×ÝÝĤاء واóĝÝøźا ĳİ ÙđÖرŶه اñİ ĹĘ óāéĤا

وİĳäאً ] ٢٥٥[  óכñĘ واàŸ×אت   ĹęĭĤا  īĻÖ  ïĺدóÝĤאÖ  įÜא×àإ أراد   īĨ  ħıĭĨو
 ÿÝíĺ  ź أو   ħכĤאÖ  ÿÝíĺ أن  إĨא   ėĻכĤا أي   įĬأ أĳäدİא   ĳİو اŶول  أرÙđÖ؛ 
 ،ź ة أوóİאčĤاس اĳéĤى اïèÍÖ سĳùéĨ אĨإ ħכĤאÖ ÿÝíĺ ź يñĤا اñİو ،įÖ
 óĻìŶا اñİאل وĩאل أو כĩכĤا ĳéĬ ادïđÝøא اĨא إıÖ ًאøĳùéĨ ÷ĻĤ يñĤا اñİو

.ÙĻĬאùęĭĤאت اĻęĻכĤا ĳİ
]٢٥٦ [ ÙĻĬאùęĭĤا ÙĻęĻכĤا ĳİ ÙĩùĝĤا īĨ אرجíĤאل اĩכĤإن ا :ħÝĥĜ ħĤא: وĭĥĜ

وÛ×áĺ ħĤ ذĤכ اĤכĩאل óĻĕĤ ذوات اÍĘ ÷ęĬŶن Ĩא Ö ÿÝíĺ źאĤכħ وĺ źכĳن 
øĳùéĨאً وÜ źכĳن įÝĝĻĝè اïđÝøاداً äאز أن ĺכĳن כñÖ ÙāÝíĨ óĻĔ ÙĻęĻوات 
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Olsa olsa “biz bulamadık” diyebiliriz. Bu durumda onun varıp dayanacağı 
şey, tümevarımdır. O halde terdîd  sıkıntısından kurtulmak için işin başında 
tümevarıma güvenelim. 

[257] Sınırlama yönlerinden ikincisi: İbn Sînâ  eş-Şifâ ’da şöyle demiştir: 
“Nitelik, şayet benzerlikle etki ederse yani ondan kendisine benzer olan şey 

çıkarsa duyulurdur. Buna örnek, sıcaklıktır. Sıcaklık, mahalline komşu olanı 

sıcak yapar. Bir diğer örnek karalıktır. Karalık, gölgesini göze atar ve attığı bu 

şey, onun benzeridir. Oysa ağırlık böyle değildir. Çünkü ağırlığın cisimdeki 

etkisi, hareket ettirmedir, ağırlık değildir.”

[258] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Bu, İbn Sînâ ’nın ağırlık ve hafifl iği du-

yulur nitelik lerin dışına çıkardığını açıkça ifade etmektedir. Sonra o, duyulur 

niteliklere başladığında ağırlık ve hafifl iğin duyulur niteliklerden olduğunu 

söylemiştir. Çünkü ağırlık ve hafifl iğin niceliğe ve nitelikten başka herhangi 

bir kategoriye dahil edilmesi mümkün değildir. Yine ağırlık ve hafifl iğin bu 

kategorinin diğer üç türüne dahil edilmesi de mümkün değildir. Gördüğün 

gibi İbn Sînâ’nın iki sözü arasında çelişki vardır.”4

[259] “Nitelik benzerlikle etki etmediği takdirde eğer nicelikle ilgiliyse ni-

celiklere özgü olandır; aksi halde nicelikle ilgili değilse onun cisme sübûtu, cis-
min ya sadece doğal bir cisim olması bakımındandır ki bu, etki ve edilgi  gücü 

yani istidâttır; ya da nefsânî yani nefis sahibi bir cisim olması bakımındandır 

ki bu da nefis sahibi cisimlere özgü olandır.” 

[260] Biz şöyle deriz: Niçin duyulur nitelik lerinin tamamının benzerlik-
le etki ettiğini söyledin? Kuşkusuz bunu men ediyoruz. Nasıl olur, bu tümel 

hüküm, öğrendiğin gibi, ağırlık ve hafiflikle nakzolmaktadır. Niçin duyulur 
niteliklerin dışındaki niteliklerin böyle olmadığını yani benzerlikle etki etme-

diğini söyledin? Kuşkusuz bu, bilinmemektedir. Yine İbn Sînâ  eş-Şifâ  et-Ta-
biiyyât’ta yaş ve kurunun benzerlikle etki ettiğinin sübût bulmadığını itiraf 
etmiştir. Bu durumda sözü edilen taksim doğru olmamaktadır, çünkü bu, yaş-

lık ve kuruluğun duyulur niteliklerin dışında kalabileceğini gerektirmektedir. 

[261] Sınırlama yönlerinden üçüncüsü -ki bu da eş-Şifâ ’da zikredilmekte-

dir- şöyle denilmesidir: Nitelik, ya nefsin varlığına taalluk  eder ki bu, niteli-

ğin nefislere veya nefis sahibi olmaları bakımından cisimlere ait olmasıyladır;
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 ًźأو įĻĥĐ لĳّđĭĥĘ اءóĝÝøźا ĳİ آلĩĤאĘ هïåĬ ħĤ ّאĬأ įÝĺאĔ .אمùäŶا īĨ ÷ęĬŶا
.ïĺدóÝĤا ÙĬËĩĤ ًאĘñè

]٢٥٧ [ ģđĘ إن ėĻכĤאء: اęýĤا ĹĘ אĭĻø īÖאل اĜ óāéĤه اĳäو īĨ ĹĬאáĤا
ÖאįĻ×ýÝĤ أي إن ïĀر Ĩ įĭĐא ĳùéĩĘ įı×ýĺسٌ כאóéĤارة ıĬÍĘא Ĩ ģđåÜא åĺאور 
ıĥéĨא èאرّاً وכאĳùĤاد ĹĘ įé×ü ĵĝĥĺ įĬÍĘ اīĻđĤ، وáĨ ĳİאŻíÖ įĤف اÍĘ ģĝáĤن 

.ًŻĝà ÷ĻĤכ وĺóéÝĤا ĳİ ħùåĤا ĹĘ įĥđĘ
]٢٥٨ [ ÙęّíĤوا ģĝáĤاج اóìÍÖ אĭĻø īÖا īĨ çٌĺóāÜ اñİ :ازيóĤאم اĨŸאل اĜ

 ÿّĬ ÙøĳùéĩĤאت اĻęĻכĤا ĹĘ įĐوóü ïĭĐ įĬأ ħà ،ÙøĳùéĩĤאت اĻęĻכĤع اĳĬ īĐ
ĵĥĐ أن اģĝáĤ واıĭĨ ÙęّíĤא إذ ĳåĺ źز إدìאĩıĤא ĹĘ اĤכħ وÙĤĳĝĨ ĹĘ ź أóìى 
ñİه   īĨ اóìŶى   ÙàŻáĤا اĳĬŶاع   ĹĘ أąĺאً  إدìאĩıĤא   īכĩĺ  źو  ،ėĻכĤا ĳøى 

.įĻĨŻכ īĻÖ ÙąĜאĭĨ اهóÜ אĩا כñİو .ÙĤĳĝĩĤا
]٢٥٩ [ ÿÝíĩĤا  ĳİ ñĘاك   ħכĤאÖ  ěĥđÜ ÍĘن   įĻ×ýÝĤאÖ  ģđęĺ  ħĤ وإن   źوإ

 īĨ אĨإ ħùåĥĤ įÜĳ×à نĳכĻĘ أي ħùåĥĥĘ ħכĤאÖ ěĥđÝĺ ħĤ وإن źאت وإĻĩכĤאÖ
ßĻè כĩùä įĬĳאً ĻđĻ×Ĉאً ćĝĘ وĳİ اĳĝĤة اÙĻĥđęĤ واđęĬźאÙĻĤ أĹĭĐ اïđÝøźاد، أو 

.÷ęĬŶوات اñÖ ÿÝíĩĤا ĳİو ÷ęĬ ذو ħùä įĬأ ßĻè īĨ אً أيĻĬאùęĬ
]٢٦٠ [ įĬÍĘ  įĻ×ýÝĤאÖ  ÙĥĐאĘ כıĥא   ÙøĳùéĩĤا اĤכĻęĻאت  إن   :ÛĥĜ  ħĤ ĭĥĜא: 

 :ÛĥĜ ħĤو ،ÛĘóĐ אĩכ ÙęíĤوا ģĝáĤאÖ ĹĥכĤا ħכéĤا اñİ ăĝÝĭĺو ėĻع כĳĭĩĨ
 įĻ×ýÝĤאÖ ًŻĐאĘ ÷ĻĤ כ أيĤñכ ÷ĻĤ אتĻęĻכĤا īĨ ÙøĳùéĩĤا óĻĔ א أيİóĻĔ إن
 ģđĘ Û×áĺ ħĤ įĬאء أęýĤאت اĻđĻ×Ĉ ĹĘ אĭĻø īÖف اóÝĐا ïĝĘ ًאąĺم وأĳĥđĨ óĻĔ įĬÍĘ
اÕĈóĤ واĻĤאÖ ÷ÖאĭĻè çāĺ ŻĘ įĻ×ýÝĤئñٍ اħĻùĝÝĤ اñĩĤכĳر ąÝĜźאئį أن ĳåĺز 

.ÙøĳùéĩĤאت اĻęĻכĤا īĐ Ùøĳ×ĻĤوا ÙÖĳĈóĤوج اóì
ĝĺאل: ] ٢٦١[ أن  اęýĤאء   ĹĘ ñĨכĳرٌ  أąĺאً   ĳİو  óāéĤا وĳäه   īĨ  ßĤאáĤا

 īĨ אمùäŷĤ س، أوĳęĭĥĤ نĳכĺ نÉÖ כĤوذ ÷ęĭĤد اĳäĳÖ ěĥđÝĺ א أنĨإ ėĻכĤا
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ya da nefsin varlığına taalluk  etmez. İkincisi ya niceliğe taalluk eder ya da ni-

celiğe taalluk etmez. İkincisi ya bir istidâttır ya da bir fiildir. Biz şöyle deriz: 
Niçin sonuncusunun yani fiilin duyulur nitelik ler olduğunu söyledin. Çünkü 

hüviyetinin niteliği, istidât değil de fiil olan ama duyulur olmayan bir nitelik  

bulunabilir. 

[262] Sınırlama yönlerinden dördüncüsü -ki İbn Sînâ  bunu da eş-Şifâ ’da 

zikretmiştir fakat birazdan öğreneceğin gerekçeyle çürütmüştür- şöyle denil-

mesidir: Nitelik, ya daha önce geçtiği gibi benzerlikle etki eder ya da benzer-
likle etki etmez. İkincisi ya cisimlere taalluk  etmez aksine nefislere taalluk eder 

ya da cisimlere taalluk eder. İkincisi, ya nicelik  ya da tabiat bakımındandır 

yani cisimlere ya nicelikleri bakımından ya da tabiatları bakımından taalluk 

eder. Son kısım etki veya edilgiye yönelik istidattır. Bundaki sorun kapalı de-
ğildir. Çünkü ikinci yönde geçtiği üzere duyulurların tamamının benzerlikle 

etki ettiği sâbit olmamıştır. Bununla birlikte bu yön eş-Şifâ’da zikredilen şu 

açıklamayla çürütülmüştür: Bu yön, soyutlara ilişen sayılara özgü niteliği dı-
şarıda bırakmaktadır. Kuşkusuz bu nitelik , sözgelimi çiftlik, taksime dahil 

değildir. Çünkü o, cisimlere ilişmemektedir. 

Birinci Fasıl: Duyulur Nitelikler

[263] Duyulur nitelikleri öne almıştır. Çünkü bunlar, dört kısmın en 

açığıdır. Duyulur nitelikler, şayet yerleşikse yani altının sarılığı ve balın 

tatlılığı gibi konusundan ayrılması zor olacak şekilde konusunda sâbitse in-
fi‘âlîler  adı verilir. Aksi halde yani korkanın sararması ve utanan kızarma-

sı gibi yerleşik  değilse infi‘âller  adı verilir. Birinci kısma giren nitelikler iki 
gerekçeden dolayı böyle infi‘âlîler adıyla adlandırılmıştır. Birincisi: Onlar 
duyulurdur. Duyumsama ise duyu için bir infi‘âldir. Dolayısıyla onlar, in-

fi‘âlin sebebi ve tâbi olduğu şeydir. İkincisi: Onlar, mizaca tâbidirler. Mizaç 

ise infi‘âle tâbidir. Mizaca ya şahıslarıyla tâbidirler ya da türleriyle tâbi-
dirler. Şahıslarıyla tâbi olmalarının örneği, balın tatlılığıdır. Çünkü balın 

tatlılığı onun maddesinde meydana gelen bir infi‘âl sayesinde oluşan mizacı 

sebebiyle balda oluşmuştur. Türleriyle tâbi olmaların örneği ise ateşin sıcak-
lığıdır. Çünkü ateşin sıcaklığı, her ne kadar kendisinde infi‘âl düşünülmeye-

cek bir basît için sâbitse de onun türü olan sıcaklık bal ve biber gibi mizaca 
tâbi bir kısım bileşiklerde de bulunabilir. Kuşkusuz biber ve balın sıcaklığı, 
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 ěĥđÝĺ أن  إĨא   ĹĬאáĤوا  ،÷ęĭĤا ĳäĳÖد   ěĥđÝĺ  ź أو  اĳęĭĤس،  ذوات  أıĬא   ßĻè
 óĻìŶإن ا :ÛĥĜ ħĤא: وĭĥĜ .ģđĘ اد أوïđÝøא اĨإ ĹĬאáĤא، واıÖ ěĥđÝĺ ź أو ÙĻĩכĤאÖ
أĹĭĐ اĳİ ģđęĤ اĤכĻęĻאت اĳåĤ ÙøĳùéĩĤاز أن Üכĳن כıÝĺĳİ ÙĻęĻא اģđęĤ دون 

.ÙøĳùéĨ نĳכÜ źاد وïđÝøźا
ĩÖא ] ٢٦٢[  įęّĺز  įĭכĤ أąĺאً  اęýĤאء   ĹĘ ذכóه   ïĜو اĳäĳĤه  ĥÜכ   īĨ  ďÖاóĤا

 ź א أنĨإ ĹĬאáĤوا ،ź أو óّĨ אĩכ įĻ×ýÝĤאÖ ģđęĺ א أنĨإ ėĻכĤאل: اĝĺ أن įĘóđÝø
 ÙĻĩכĤا ßĻè īĨ אĨإ ĹĬאáĤאم، واùäŶאÖ ěĥđÝĺ س، أوĳęĭĤאÖ ģÖ אمùäŶאÖ ěĥđÝĺ
ıÝđĻ×Ĉא،   ßĻè  īĨ أو  כıÝĻĩא   ßĻè  īĨ إĨא  ÖאùäŶאم   ěĥđÝĺ أي   ÙđĻ×ĉĤا أو 
 ĳİو  įĻĘ Ĩא   ĵęíĺ  źو اđęĬźאل  أو   ģđęĤا  ĳéĬ اïđÝøźاد   ĳİ  óĻìŶا  ħùĝĤوا
 ĵĤإ įĻ×ýÝĤאÖ ÙĥĐאĘ אıĥכ ÙøĳùéĩĤأن ا Û×áĺ ħĤ įĬأ īĨ ĹĬאáĤا įäĳĤا ĹĘ óّĨ אĨ
آóìه ďĨ أĩÖ ėٌĺõĨ įĬא ذכĹĘ ó اęýĤאء īĨ أďĻąĺ įĬ اĤכÙĻęĻ اÖ ÙāÝíĩĤאïĐŶاد 
 ħĻùĝÝĤا ĹĘ ÙäرïĭĨ óĻĔ  ًŻáĨ ÙĻäوõĤכא ÙĻęĻכĤه اñİ نÍĘ داتóåĩĥĤ ÙĄאرđĤا

ıĬŶא Đ óĻĔאرùäŷĤ ÙĄאم.

ÙøĳùéĩĤאت اĻęĻכĤا ĹĘ ولŶا ģāęĤا
]٢٦٣ [ ÙÝÖאà أي Ùًíøرا ÛĬإن כא Ĺİو ÙđÖرŶאم اùĜŶا óıČא أıĬŶ אıĨïّĜ

 ÛĻĩّø ģùđĤوة اŻèو ÕİñĤة اóęāכ įĭĐ אıĤزوا óùđĺ ßĻéÖ אıĐĳĄĳĨ ĹĘ
اđęĬאĻĤאت وإź وإن Ü ħĤכī راÙًíø כóęāة اģäĳĤ وóĩèة اĘ ģåíĤאđęĬאźت. 
وإĩĬא ÛĻĩّø اĤכĻęĻאت اŶوĤñÖ ĵĤכ اħøź اñĤي ĳİ اđęĬźאĻĤאت īĻıäĳĤ؛ اŶول 
 ĹĬאáĤا .įĤ ÙٌĐĳ×ÝĨאل وđęĬŻĤ Õٌ×ø ĹıĘ ÙøאéĥĤ ٌאلđęĬאس اùèŸوا ÙøĳùéĨ אıĬأ
 įĻĘ ÛĬĳّכÜ אıĬÍĘ ģùđĤوة اŻéא כıāíýÖ אĨאل إđęĬŻĤ ďÖאÝĤاج اõĩĥĤ ÙٌđÖאÜ אıĬأ
õĨ Õ×ùÖاįä اñĤي ïèث ÖאđęĬאل وĨ ĹĘ ďٍĜאدįÜ، أو ıĐĳĭÖא כóéارة اĭĤאر ıĬÍĘא 
وإن כאà ÛĬאĳāÝĺ ź ćĻù×Ĥ ÙÝÖر įĻĘ اđęĬאل ïäĳÜ ïĝĘ اóéĤارة اıĐĳĬ Ĺİ ĹÝĤא 
ăđÖ ĹĘ اóĩĤכّ×אت ÜאõĩĥĤ ÙًđÖاج כאģùđĤ واÍĘ ģęĥęĤن óèارĩıÜא ÜאõĩĤ ÙđÖاĩıäא 
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onların maddelerinde vukua gelen bir infi‘âlden alınmış mizaçlarına tâbidir. 

Birinci kısım bir yönden infi‘âlin tâbi olduğu şey ve başka bir yönden de infi‘â-

le tâbi olduğundan infi‘âle nispet  edilmiştir. 

[264] Sonra onlar ikinci kısmı bu iki yönün de onda bulunmasına rağmen 

infi‘âller  olarak adlandırmışlardır. Çünkü bu kısım çabuk zâil olduğundan 
infi‘âllere ve yerleşik  olmayıp yenilenen etkilenimlere benzetilmiştir. Bu ne-
denle de onları yerleşik niteliklerden ayrıştırmak ve söz konusu benzerliğe 

dikkat çekmek için infi‘âller olarak adlandırılmışlardır. Sonra yazar infi‘âller 

olarak adlandırılmadaki başka bir sebebe işaret ederek şöyle demiştir: İkinci 
kısım, infi‘âlîler  olarak adlandırılma sebebinde işaret ettiğimiz gibi birinci kıs-
ma ortaktır. Fakat onlar, iki kısmı ayırmaya çalışmışlardır. Bu nedenle de 

ikinci kısım belirttiğimiz gerekçeden yani çabuk zâil olmasından ötürü ken-

disinde bulunan bir kusura dikkat çekmek için kendi cinsinin adından -ki bu, 

infi‘âlîlerdir- mahrum bırakılmıştır. Sanki o, bu cinsten değil de daha aşağı bir 

cinstenmiş gibi isimden bir şey eksiltilmiş ve kalan kısım ona ad yapılmıştır. 

Duyulur niteliklerin türleri beş dış duyudan dolayı beştir.

Birinci Tür: Dokunulurlar 

[265] Bunlara iki gerekçeden dolayı duyulurların ilkleri adı verilir. Birinci 

gerekçe, dokunma gücünün genelliğidir. Çünkü hiçbir hayvan dokunma gü-

cünden yoksun kalmaz. Zira hayvanın bekâsı, mizâcının itidâline bağlıdır. Dola-

yısıyla onun fesada uğratacak niteliklerden sakınması gerekir. Bundan dolayı bu 

gücün hayvanın bütün azalarına yayıldığı düşünülmüştür. Diğer hislere gelince 

onlar, bu derece zorunlu değildir. Buna göre dört duyudan yoksun olan kurtçuk-

lar ve göz duyusundan yoksun olan köstebek gibi canlı bazen onlardan yoksun 

olabilir. İkinci gerekçe şudur: Unsurlardan oluşan cisimler, dokunulur nitelikler-

den yoksun kalmaz ama diğer duyulurlardan yoksun kalabilir. Bunun sırrı şudur: 

Görme, şeff af yani renklerden yoksun bir cismin aracılığına dayalıdır. Bunun 

nedeni duyunun onunla meşgul olup da görülen şeyi gereği gibi idrak etmekten 

aciz kalmamasıdır. Tatma, tadı bulunmayan bir tükürük ıslaklığına dayalıdır. 

Koklama, kokuyla nitelenen veya taşıyıcısına ait parçalarla karışan bir cismin 

aracılığına dayalıdır. İşitme, sesi kendisine ileten şeye dayalıdır. Dolayısıyla onun 

kendinde sesten yoksun olması gerekir. Halbuki dokunma böyle değildir. Zira 

dokunmanın bir aracıya ihtiyacı yoktur ki, dokunulanlardan yoksun kalması 

gereksin. Bu türde beş maksat vardır. 
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اęÝùĩĤאد īĨ اđęĬאلٍ وĳĨ ĹĘ ďĜادĩİא، وĩĤא כאن اħùĝĤ اŶول Đĳ×ÝĨאً đęĬŻĤאل 
.įĻĤإ ÕùĬ óìآ įٍäو īĨ įĤ ًאđÖאÜو įäو īĨ

]٢٦٤ [ īĻıäĳĤا īĺñİ تĳ×à ďĨ تźאđęĬا ĹĬאáĤا ħùĝĤا اĳĩّø אĩĬإ ħıĬأ ħà
اĝĤאرة   óĻĔ اïåÝĩĤدة  واóàÉÝĤات  اđęĬźאźت   Ûı×üأ زواıĤא   ÙĐóùĤ ıĬŶא  ıĻĘא 
 ħà  ،ÙıÖאýĩĤا ĥÜכ   ĵĥĐ وıĻ×ĭÜאً   ÙíøاóĤا اĤכĻęĻאت   īĐ ıĤא  õĻĻĩÜاً  ıÖא   ÛĻĩّùĘ
أüאر إÕٍ×ø ĵĤ آĹĘ óì اÖ ÙĻĩùÝĤאđęĬźאźت ĝĘאل: وĳİ أي اħùĝĤ اáĤאýĺ ĹĬאرك 
 ÙĜóęÝĤا اĳĤאوè īכĤ ،įĻĤא إĬóüא أĩאت כĻĤאđęĬźאÖ ÙĻĩùÝĤا Õ×ø ĹĘ ولŶا ħùĝĤا
 ĵĥĐ ًאıĻ×ĭÜ אتĻĤאđęĬźا ĳİ يñĤا įùĭä ħøا ĹĬאáĤا ħùĝĤم اóéĘ īĻĩùĝĤا īĻÖ
 ÿĝĭĘ įĭĨ ĵĬأد ģÖ ÷ĭåĤכ اĤذ īĨ ÷ĻĤ įĬÉכ įĤزوا ÙĐóø īĨ אĭĥĜ אĩĤ įĻĘ ٍرĳāĜ
 ÙøĳùéĩĤאت اĻęĻכĤاع اĳĬא أي أıĐاĳĬوأ .ĹĜא×Ĥا įĻĥĐ ěĥĈأ ħà ءĹü ħøźا īĨ

ÕùéÖ Ùùĩì اĳéĤاس اĩíĤ÷ اčĤאóİة؛ 

اĳĭĤع اŶول اøĳĩĥĩĤאت 
]٢٦٥ [ ÙùĨŻĤة اĳĝĤم اĳĩĐ אĩİïè؛ أīĻıäĳĤ אتøĳùéĩĤا ģوائÉÖ אةĩùĩĤا

إذ ıĭĐ ĳĥíĺ źא ĳĻèان Ŷن ĝÖאءه ÖאïÝĐال õĨاīĨ įĤ ïÖ ŻĘ įä اóÝèźاز īĐ اĤכĻęĻאت 
 ÷ĻĥĘ óĐאýĩĤا óאئø אĨوأ ،įאئąĐأ ĹĘ ًةóýÝĭĨ ةĳĝĤه اñİ Ûĥđä כĤñĥĘ אهĺة إïùęĩĤا
 óĐאýĩĥĤ ةïĜאęĤا īĻĈاóíĤכא įĭĐ انĳĻéĤا ĳĥíĺ ïĝĘ ورةóąĤا īĨ Ù×ÜóĩĤه اñİ ĹĘ
 īĐ ĳĥíÜ ź ÙĺóāĭđĤאم اùäŶأن ا ĹĬאáĤوا .óā×Ĥا ÙøאéĤ ïĜאęĤا ïĥíĤوכא ÙđÖرŶا
اāÖŶאر  أن   įĻĘ  óùĤوا اĤכĻęĻאت اÙøĳĩĥĩĤ وø īĐ ĳĥíÜ ïĜאئó اøĳùéĩĤאت، 
 ŻĘ įÖ ÙøאéĤا ģĕÝýÜ ّŻئĤ انĳĤŶا īĐ ٍאلì אف أيęü ħùä ćøĳÜ ĵĥĐ ėĜĳÝĺ
 īĐ ÙٍĻĤאì ÙٍĻÖאđĤ ÙٍÖĳĈر ĵĥĐ ėĜĳÝĺ وقñĤوا ،Ĺĕ×ĭĺ אĨ ĵĥĐ óā×ĩĤا ÙĻęĻرك כïÜ
اĳđĉĤم، واÝĺ ħùä ĵĥĐ ėĜĳÝĺ ħýĤכÖ ėĻאóĤائÙé أو õäÉÖ ćĥÝíĺاء è īĨאıĥĨא، 
 įĭĐ ًאĻĤאì įùęĬ ĹĘ نĳכĺ أن ïÖ ŻĘ įĻĤت إĳāĤا ģĩéĺ אĨ ĵĥĐ ėĜĳÝĺ ďĩùĤوا
ŻíÖف اè ź įĬÍĘ ÷ĩĥĤאįÖ Ùä إõĥĺ ĵÝè ćøĳÝĨ ĵĤم ĳĥìه īĐ اøĳĩĥĩĤאت 

وįĻĘ أي ñİ ĹĘا اĳĭĤع ĝĨאÙùĩì ïĀ؛
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Birinci Maksat: Sıcaklık Hakkındadır

[266] Nasıl ki dokunulanlar, öğrendiğin gerekçeden dolayı, duyulurların 

ilkleri olarak adlandırılıyorsa dört nitelik  yani sıcaklık ve onun mukâbili ile 

yaşlık ve kuruluk da dokunulanların ilkleri olarak adlandırılır. Zira bu nite-

likler, unsursal basîtlerde bulunurlar ve bileşikler, bunların türevi olan mizaç  

aracılığıyla meydana gelirler. Soğukluk, bu maksatta zikredildiği halde başlıkta 

zikredilmemiştir, çünkü onun vücûdî oluşu tartışmalıdır. 

[267] Sıcaklık hakkında beş bahis vardır. Birincisi onun hakikati hakkın-

dadır. İbn Sînâ  eş-Şifâ ’da şöyle demiştir: Sıcaklık, farklıları ayırır ve benzer-

leri birleştirir. Soğukluk ise bunun aksidir yani benzerleri de benzemezleri de 

birleştirir. İbn Sînâ kitabında böyle demiştir. Bunun açıklaması şöyledir: Sıcak-

lıkta yükselten yani yukarı doğru hareket ettiren bir güç vardır zira sıcaklık 

bulunduğu yerde yukarı yükselmeyi gerektiren bir hafifl iği meydana getirir. Bu 

nedenle sıcaklık, latiflik  ve yoğunluk yani kıvamın inceliği ve kalınlığı bakı-

mından farklı parçalardan bileşik bir cismi etkilediğinde o cisimdeki latif par-

ça daha çabuk etkilenerek sıcaklığı kabul eder ve onda diğerlerinden önce ha-

fifl ik meydana gelir ve hemen yükselir. Parça ne kadar latifse o kadar çabuk 

yükselir. Ama yoğun böyle değildir. Çünkü yoğun, yavaş etkilenir ve bazen de 

sıcaklık ona, onu yükseltmeye güç yetirebilecek bir hafifl ik vermez. Bu sebeple 

yani latif ve yoğunun sıcaklığın tesiri esnasındaki belirtilen hali sebebiyle de 

hakikat bakımından farklı şeylerin -ki bu şeyler, latifl ik ve kesifl ikte farklı olan 

ve bileşik cisimlerin kendilerinden oluştuğu o cisimlerdir- birbirinden ayrıl-

ması gerekir. Sonra o parçalar ayrıldıktan sonra doğaları gereği kendi cisn-

teşleriyle bir araya gelirler. Çünkü onların doğaları, kendi doğal mekân larına 

doğru hareketi ve tümel asıllarına eklenmeyi gerektirir. Zira cinslik , yaygın bir 

şekilde dillendirildiği üzere eklenmenin illetidir. Sıcaklık ise kaynaşma/iltiâm 

engeli kalkmasından sonra onların doğalarından kaynaklanan birleşmeyi ha-

zırlar. Bu nedenle nasıl ki fiiller hazırlayıcılarına nispet  ediliyorsa söz konusu 

birleşme de sıcaklığa nispet edilmiştir. 
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اŶول ĹĘ اóéĤارة
כĩא أن اøĳĩĥĩĤאت ÛĻĩّø أوائģ اøĳùéĩĤאت ĩĤא ÛĘóĐ כĤñכ ] ٢٦٦[

 ģأوائ  ÛĻĩّø  Ùøĳ×ĻĤوا  ÙÖĳĈóĤوا ĝĺאıĥÖא،  وĨא  اóéĤارة   ĹĭĐأ  ďÖرŶا اĤכĻęĻאت 
اøĳĩĥĩĤאت ıÜĳ×áĤא ù×ĥĤאئć اÙĺóāĭđĤ، وģāéÜ اóĩĤכّ×אت ıĭĨא ćøĳÝÖ اõĩĤاج 
اóّęÝĩĤع ñİ ĵĥĐه اŶرďÖ؛ وإĩĬא ñĺ ħĤכĹĘ ó اĳĭđĤان اó×Ĥودة ďĨ כıĬĳא ñĨכĳرة 

.Ùĺدĳäא وıĬĳכ ĹĘ فŻÝìźع اĳĜĳĤ ïāĝĩĤا اñİ ĹĘ

]٢٦٧ [ īÖאل اĜ .אıÝĝĻĝè ĹĘ אİïè؛ أÙùĩì ßèא×Ĩ ارةóéĤا ĹĘ א أيıĻĘو
واó×Ĥودة  اĩÝĩĤאŻàت   ďĩåÜو اęĥÝíĩĤאت  óّęÜق   Ĺİ اóéĤارة  اęýĤאء:   ĹĘ ĭĻøא 
 ĹĘ هóا ذכñאً، כąĺت أŻאכýÝĩĤا óĻĔت وŻאכýÝĩĤا īĻÖ ďĩåÜ Ĺİ כ÷ أيđĤאÖ
כÝאįÖ. و ĻÖאن ذĤכ أن اóéĤارة ıĻĘא ĳĜة ïđāĨة أي óّéĨכÙ إĳĘ ĵĤق ıĬŶא ïéÜث 
ıĥéĨ ĹĘא اÙęíĤ اĤñĤ ÙĻąÝĝĩĤכ ÍĘذا أóàت اóéĤارة óĨ ħٍùä ĹĘכīĨ Õّ أõäاء 
Ö ÙęĥÝíĨאĉĥĤאÙĘ واĤכáאÙĘ أي ĹĘ رÙĜ اĳĝĤام وģđęĭĺ įčĥĔ اõåĤء اįĭĨ ėĻĉĥĤ أي 
īĨ ذĤכ اħùåĤ اđęĬאźً أóøع ģ×ĝĻĘ اóéĤارة وïéÜث įĻĘ اóĻĔ ģ×Ĝ ÙęíĤه ÝĻĘ×אدر 
 ħĤ אĩÖء، ورć×Ö źإ ģđęĭĺ ź įĬÍĘ ėĻáכĤدون ا ėĉĤŶאĘ ėĉĤŶد اĳđāĤا ĵĤإ
ïęÜه اóéĤارة ĳĝÜ Ùًęìى ïĻđāÜ ĵĥĐه õĥĻĘم į××ùÖ أي Ĩ Õ×ùÖא ذכè īĨ óאل 
 Ĺİو ÙĝĻĝéĤا ĹĘ אتęĥÝíĩĤا ěĺóęÜ אĩıĻĘ ارةóéĤا óĻàÉÜ ïĭĐ ėĻáכĤوا ėĻĉĥĤا
ĥÜכ اùäŶאم اíÝĩĤאĹĘ ÙęĤ اĉĥĤאÙĘ واĤכáאÙĘ اĩıĭĨ ėĤÉÜ ĹÝĤא اóĩĤכّ×Ù اùäŶאم. 
 ĹąÝĝÜ אıđאئ×Ĉ نŶ אıùĬאåĺ אĨ ĵĤإ ď×ĉĤאÖ ďĩÝåÜ אıĜóęÜ ïđÖ اءõäŶכ اĥÜ ħà
 ÙĻùĭåĤا ÍĘن   ÙĻĥכĤا أıĤĳĀא   ĵĤإ واĩąĬźאم   ÙĻđĻ×ĉĤا أĨכıÝĭא   ĵĤإ  ÙכóéĤا
ÙĥĐ اħąĤ כĩא اĹĘ óıÝü اÙĭùĤŶ واóéĤارة ïّđĨة ĩÝäŻĤאع اāĤאدر Ĉ īĐ×אئıđא 
 ĵĤאل إđĘŶا ÕùĭÜ אĩא כıĻĤאع إĩÝäźا ÕùĭĘ ئאمÝĤźا ĳİ يñĤا ďĬאĩĤزوال ا ïđÖ

ïđĨاıÜא.
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[268] İbn Sînâ ’nın sıcaklığın halleri hakkında yaptığı bu açıklamayı sı-
caklığın tarifi sayan kimse haddi aşmıştır yani doğruluktan uzaklaşıp öteye 

gitmiştir. Çünkü sıcaklığın mahiyeti söylenen bu şeyden daha açıktır. Kuş-

kusuz pek çok insan sıcaklığın zikredilen hükmünü bilmediği halde onu bilir. 

Ve çünkü söylenen bu hüküm -ki o, özel eserlerden ibarettir- ancak tikelleri 
tümevarıma tâbi tutulduğunda bilinir. Zira onun tikelleri tümevarıma tâbi 

tutulmadıkça bu eserlerin söz konusu tikelleri kuşatan bir hâssa olduğu bi-

linemez. Şu halde onları yani bu eserleri ve onların sıcaklıkta bulunduğunu 

bilmek, sıcaklığın bilgisine dayalıdır. Dolayısıyla sıcaklığın bu eserlerle tarifi 

kısırdöngüdür. 

[269] Şöyle denilemez: “Onun tikellerini incelemek ve sözü edilen halle-

rine vakıf olmak için sıcaklığı bir yönden bilmek yeterlidir. Onunla sıcaklığı 

tarif ettiğimizde de sıcaklığın bilgisini daha tam olarak verir. Dolayısıyla kı-

sırdöngü yoktur.” Çünkü biz şöyle diyoruz: Sıcaklığın tikellerini duyumsamak, 

onun mahiyetini bilmek için yeterlidir. Nitekim muhakkikler şöyle demiştir: 

Duyulurların açıklayıcı sözlerle tarifi mümkün değildir. Çünkü duyulurlar  an-

cak kendilerinin gerekleri olan izâfetler ve itibarlarla tarif edilebilir. Bunlar ise 

duyulurların tikellerine ilişkin duyumsamaların verdiği gibi duyulurların haki-

katlerinin bilgisini vermez. O halde onların hakikatlerini açıklarken özellikleri 

ve eserlerinin zikredilmesinin amacı, onları kendileri dışındakilerden daha iyi 

ayrıştırmaktır, yoksa mahiyetlerinin tasavvuru değildir. 

[270] Bil ki sıcaklığın letafet ve yoğunluk bakımından farklı parçalar-

dan oluşan cisimdeki etkilerine ilişkin söylediğimiz bu şey, ancak o bileşiğin 
basîtleri arasındaki kaynaşma güçlü olmadığında ve bu sebeple birbirinden 

ayrılmaları mümkün olduğunda doğrudur. Fakat o basîtler arasındaki kay-
naşma şiddetli ve bileşim güçlü olduğunda ateş onları birbirinden ayıramaz. 
Zira ayırmanın önünde engel vardır. Bu takdirde o cisimdeki latîf ve yoğun 
parçalar, altında olduğu gibi, nicelik  bakımından birbirlerine yaklaşırlar-
sa sıcaklık, bir akıntı ve erime oluşturur. Her ne zaman hafif ve latif olan 
yükselmeye çalışırsa yoğun ve ağır olan onun yükselmesini engeller. Dolayı-
sıyla ikisi arasında karşılıklı olarak bir engelleme ve çekme meydana gelir. 
Bundan da altının potadaki şaşırtıcı derecede hızlı hareketinde gördüğümüz 

gibi dairesel bir hareket ortaya çıkar. Eğer bu engel olmasaydı yani altının 

parçaları arasındaki kaynaşma ve yapışmanın şiddeti olmasaydı ateş tıpkı bir 

cismin kaynaşması güçlü olmayan parçalarını ayırması gibi onları ayırırdı. 
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ęĺóđÜאً ] ٢٦٨[ اóéĤارة  أĳèال   īĨ ĭĻøא   īÖا ذכóه  اñĤي  ñİا   ģđä  īĨو
 çĄא أوıÝĻİאĨ نŶ įĭĐ ًאوزاåÜاب وĳāĤا īĐ ًاïđÖ אً أيĉĉü Õرכ ïĝĘ ارةóéĥĤ
 īĨ óא ذכĩÖ ħİرĳđü مïĐ ďĨ אıĬĳĘóđĺ אسĭĤا īĨ ًاóĻáن כÍĘ رĳכñĩĤכ اĤذ īĨ
 źإ  ħĥđĺ  ź  ÙĀĳāíĩĤا اàŴאر   ĳİ اñĤي  اñĩĤכĳر   ħכéĤا ذĤכ  وŶن  èכıĩא 
 ÙĀאì אرàŴه اñİ نĳف כóđĺ ħĤ אıÜאĻئõä أóĝÝùÜ ħĤ אĨ אıĬÍĘ אıÜאĻئõä اءóĝÝøאÖ
 ÙĘóđĨ ĵĥĐ ÙĘĳĜĳĨ ارةóéĥĤ אıÜĳ×àאر وàŴه اñİ ÙĘóđĨ א أيıÝĘóđĩĘ אıĤ ÙًĥĨאü

اóéĤارة ıęĺóđÝĘא ñıÖه اàŴאر دور.
ĝĺ źאل: ĺכĭĻęא õä ď×ÝÜ ĹĘئĻאıÜא واŻĈźع ĵĥĐ أĳèاıĤא اñĩĤכĳرة ] ٢٦٩[

دور   ŻĘ  ģĩأכ  įٍäĳÖ ıÝĘóđĨא  أĘאدت  ıÖא   ÛĘóّĐ ÍĘذا  Ĩא   įٍäĳÖ اóéĤارة   ÙĘóđĨ
ĬŶאّ ĳĝĬل: اùèŸאس õåÖئĻאıÜא כאفٍ Ĩ ÙĘóđĨ ĹĘאıÝĻİא. أóÜ źى إĨ ĵĤא ذכóه 
 īכĩĺ ź إذ ÙèאرýĤال اĳĜŶאÖ אıęĺóđÜ زĳåĺ ź אتøĳùéĩĤأن ا īĨ نĳĝĝéĩĤا
أن óđÜف إĄÍÖ źאĘאتٍ واÝĐ×אراتٍ źزıĤ ÙĻĨא Ĺü ïĻęĺ źء ıĭĨא ĝè ÙĘóđĨאئıĝא 
Ĩ ģáĨא ïĻęÜه اùèŸאøאت õåÖئĻאıÜא ĘאĳāĝĩĤد ñÖכĳì óاıĀא، وآàאرİא ĻÖ ĹĘאن 

ĝèאئıĝא ıĤ õٍĻĻĩÜ ïĺõĨא ĩّĐא ïĐاİא ĳāÜ źر ĨאıÝĻİא.
]٢٧٠ [ īĨ ÕّכóĩĤا ħùåĤا ĹĘ ارةóéĤאر اàآ īĨ אهĬóي ذכñĤا اñİ أن ħĥĐوا

 ćאئùÖ īĻÖ ئאمÝĤźا īכĺ ħĤ إذا Û×áĺ אĩĬإ ÙĘאáכĤوا ÙĘאĉĥĤا ĹĘ ÙęĥÝíĩĤاء اõäŶا
ذĤכ اóĩĤכïĺïü Õّاً ĩĺ ĵÝèכıąđÖ ěĺóęÜ īא ăđÖ īĐ، وأĨא إذا اïÝü اéÝĤźאم 
 ďĬאĩĤد اĳäĳĤ אıĜóęÜ ź אıÜارóéÖ אرĭĤאĘ אıĭĻÖ אĩĻĘ ÕĻכóÝĤي اĳĜو ćאئù×Ĥכ اĥÜ īĻÖ
 ÙÖאرĝÝĨ ħùåĤכ اĤذ ĹĘ ÙęĻáכĤوا ÙęĻĉĥĤاء اõäŶا ÛĬن כאÍĘ ñٍئĭĻèو ěĺóęÝĤا īĐ
 ėĻĉĥĤאول اè אĩĥאً، وכĬאÖאً وذوĬŻĻø ارةóéĤا įÜאدĘأ ÕİñĤا ĹĘ אĩכ ÙĻĩכĤا ĹĘ
وåÜאذب   ďĬאĩÜ ĩıĭĻÖא  ïéĘث  ذĤכ   īĐ  ģĻĝáĤا  ėĻáכĤا  įđĭĨ ĳđĀداً   ėĻęíĤا
 Ù×ĻåđĤا ÙđĺóùĤا įÝכóè īĨ ÕİñĤا ĹĘ ïİאýĬ אĩدوران כ Ùכóè כĤذ īĨ ثïéĻĘ
ĹĘ اÙĝÜĳ×Ĥ، وñİ źĳĤا اđĤאئě أïü ĹĭĐة اÝĤźئאم واéÝĤźאم īĻÖ أõäاء اıĜóّęĤ ÕİñĤא 
 ěĺóęÝĤا ĳİ يñĤا ģđęĤم اïĐ ÷ĻĤא وıĨאéÝĤا ïÝýĺ ź ħùä اءõäق أóّęÜ אĩאر כĭĤا
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Altın ve benzerlerinde söz konusu ayırma fiiline engel olan şeyin varlığından 
ötürü etkinin bulunmaması ise ateşte sıcaklığıyla ayırma gücünün olmadığını 
göstermez. Çünkü fiili gerektiren şey bulunduğu halde fiilin varlığını engelle-

yen bir şeyin olması sebebiyle fiilin bulunmaması zorunlu olarak mümkündür. 

Şayet latîf son derece yani tam bir şekilde yoğuna baskın gelirse bu takdirde 

latîf yükselir ve yoğun da azlığından ötürü ona eşlik eder. Bazı nüshalarda 

“baskınlığından ötürü” ifadesi geçmektedir ki bunun anlamı latîfin yoğuna 

baskınlığından ötürü demektir. Buna örnek, nışadırdır. Çünkü sıcaklık nı-

şadıra tesir ettiğinde o bütünüyle yükselir. Ya da latîf baskın gelmez aksine 

yoğun baskın gelir fakat son derece baskın olmaz. Bu durumda sıcaklık ona 

tesir ettiğinde tıpkı demirde olduğu gibi onu yumuşatır. Eğer yoğun son derece 
baskın olursa sıcaklıktan etkilenmez ve dolayısıyla ne erir ne de yumuşar. Buna 
örnek ise talktır. Çünkü iksir erbabı talkı yumuşatmak için kibrit ve arsenik 

gibi yanmayı artıran şeylerden yardım almak zorunda kalırlar. Bundan dolayı 

“talkı çözenin halka ihtiyacı kalmaz” denilmiştir. 

[271] Sıcaklığın açıklaması hakkında söylediklerimizden öğrenilen şeye yö-

nelik bir uyarı: Sıcaklığın ilk fiili, yükseltici meyil vermesi sebebiyle yükselt-
mek ve yukarı doğru hareket ettirmektir. Birleştirme ve ayırma ise bu fiilin 
gerekleridir. Çünkü sıcaklık mesela ateşe dokunan bileşik bir cisimde meyda-

na geldiğinde yükselmeyi daha çabuk kabul edeni, daha yavaş kabul edenden 

önce hareket ettirirken, daha yavaş kabul edeni de kabul etmeye direnenden önce 

hareket ettirir. Bundan ise daha önce belirtildiği gibi birbirinden farklı olan o 

parçaların ayrılması, sonra da tabiatlarının gereği olarak hemcinsleriyle birleşme-

leri gerekli olur. Bundan dolayı yani sıcaklığın ilk fiilinin, peşi sıra ayırma ve 

birleştirmeyi getiren yükseltme olması nedeniyle İbn Sînâ  Tanımlar kitabında 

şöyle demiştir: Sıcaklık, etkisel bir niteliktir yani mahalline yanında bulunan 

şeyde kendisinin benzerini yapma özelliği kazandıran bir niteliktir. Zira ateş, ya-

nından bulunan şeyi ısıtır ve yükselmeyi gerektiren hafiflik meydana getirmesi 
nedeniyle o niteliğin bulunduğu şeyi yukarı doğru hareket ettirir. Bu sebeple 
o yukarı doğru hareket ettirme yani yükseltme sayesinde yukarıda öğrendiğin ge-

rekçe nedeniyle sıcaklık farklı şeyleri ayırır ve benzer şeyleri birleştirir. Yine 

sıcaklığın hallerinden biri, nitelik  kategorisine giren bir genleşme  ve konum  
kategorisinden olan yoğunlaşma  meydana getirmesidir. Nitelik kategorisine 

giren genleşme, kıvamın inceliğidir ve onun mukabilinde nitelik kategorisinden 

olan yoğunlaşma yer alır. Bu yoğunlaşma ise kıvamın kalınlığıdır. Konum katego-

risine giren yoğunlaşma ise doğa bakımından bir olan parçaların onlardan farklı 

bir cisim ortaya çıkacak şekilde iç içe girmesi ve birleşmesidir. Bunun mukabilinde 
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 ÷ĻĤ اĭĤאر  أن   ĵĥĐ  ًŻĻĤد وčĬאئóه   ÕİñĤا  ĹĘ  ģđęĤا ذĤכ   īĐ  ěאئđĤا ĳäĳĤد 
 įĭĨ įđĭĩĺ אĨ Õ×ùÖ ĵąÝĝĩĤا īĐ ģđęĤا ėĥíÜ نŶ אıÜارóéÖ ěĺóęÝĤة اĳĜ אıĻĘ
 ïđāĻĘ  ÙĨאÜ  Ù×ĥĔ أي  ïäاً   ėĻáכĤا  ĵĥĐ  ėĻĉĥĤا  ÕĥĔ وإن  ÖאóąĤورة،   õٌאئä
 ëùĭĤا ăđÖ ĹĘو ،ėĻáכĤا ÙĥĜ أي įÝĥĝĤ ėĻáכĤا įđĨ ÕéāÝùĺو ñٍئĭĻè ėĻĉĥĤا
 ïđĀ ارةóéĤا įĻĘ تóàإذا أ įĬÍĘ אدرüĳĭĤכא ėĻáכĤا ĵĥĐ ėĻĉĥĤا Ù×ĥĕĤ أي įÝ×ĥĕĤ
ÖאĤכÙĻĥ، أو Õĥĕĺ ź اÕĥĕĺ ģÖ ėĻĉĥĤ اĤכĤ ėĻáכĺ ź īכĳن ĔאĤ×אً ïäاً ïĻęÝĘه 
 óàÉÝĺ  ħĤ ïäاً   ėĻáכĤا  ÕĥĔ وإن   ،ïĺïéĤا  ĹĘ כĩא  ĭĻĻĥÜאً   įĻĘ أóàت  إذا  اóéĤارة 
İźĳÝĺא   ģٍĻè  ĵĤإ  įĭĻĻĥÜ  ĹĘ Ýéĺאج   įĬÍĘ  ěĥĉĤכא  īĻĥĺ  źو ñĺوب   ŻĘ ÖאóéĤارة 
أéĀאب اŸכīĨ óĻù اđÝøźאĩÖ ÙĬא ïĺõĺه اđÝüאźً כאĤכ×Ûĺó واõĤرëĻĬ، وĤñĤכ 

.ěĥíĤا īĐ ĵĭĕÝøا ěĥĉĤا ģّè īĨ :ģĻĜ
]٢٧١ [ ģđęĤאل: اĝĺ أن ĳİارة وóéĤا óĻùęÜ ĹĘ אهĬرóّĜ אĩĨ ħĥĐ אĨ ĵĥĐ įĻ×ĭÜ

 īĨ ïĻęÜه  Ĩא   Õ×ùÖ ĳĘق   ĵĤإ واĺóéÝĤכ   ïĻđāÝĤا  ĳİ óéĥĤارة  أي  ıĤא  اŶول 
 ħùåĤا ĹĘ ارةóéĤا Ûàïè إذا įĬÍĘ įĤ אنĨز ź ěĺóęÝĤوا ďĩåĤوا ïđāĩĤا ģĻĩĤا
 ÉĉÖŶك اóéÜو ،ÉĉÖŶا ģ×Ĝ ïĻđāÝĥĤ ģ×ĜŶك اóéÜ  ًŻáĨ אرĭĤאورة اåĩÖ ÕّכóĩĤا
 ďĨ اĩÝäאıĐא   ħà  ،ÙęĤאíÝĩĤا اõäŶاء  ĥÜכ  óęÜق  ñİا   īĨ õĥĻĘم   ĹĀאđĤا  ģ×Ĝ
اŶول   ģđęĤا أن   īĨ ذכĬóא  وĩĤא  أي  وĤñĤכ   óّĨ כĩא  Ĉ×אıĐא   ĵąÝĝĩÖ أĭäאıøא 
óéĥĤارة ĳİ اïĻđāÝĤ اěĺóęÝĥĤ ď×ÝÝùĩĤ واĜ ďĩåĤאل اĭĻø īÖא ĹĘ כÝאب اïéĤود: 
إıĬא כÙĻĥđĘ ÙĻęĻ أي ıĥéĨ ģđåÜא ĘאıĥáĩĤ ًŻĐא ĩĻĘא åĺאوره ÍĘن اĭĤאر Ĩ īíùÜא 
 ÙĻąÝĝĩĤا ÙęíĤא اıàاïèŸ قĳĘ ĵĤإ įĻĘ ÙĻęĻכĤכ اĥÜ نĳכÜ אĩĤ ÙכóّéĨ אİאورåĺ
ĳđāĥĤد ïéĻĘث įĭĐ أي īĐ اĺóéÝĤכ إĳĘ ĵĤق وĳİ اïĻđāÝĤ أن óęÜق اóéĤارة 
اęĥÝíĩĤאت وďĩåÜ اĩÝĩĤאŻàت ĩĤא ÛĘóĐ، وïéÜث أي īĨ أĳèال اóéĤارة أıĬא 
 ėĻכĤאب اÖ īĨ ėàכאÝĤا įĥÖאĝĺام وĳĝĤا ÙĜّر ĳİو ėĻכĤאب اÖ īĨ ًŻíĥíÜ ثïéÜ
وċĥĔ ĳİ اĳĝĤام، و ïéÜث أąĺאً Üכאęàאً Ö īĨאب اďĄĳĤ وĳİ اĨïĬאج اõäŶاء 
 įĥÖאĝĺو ıĭĻÖא  ĩّĐא   ÕĺóĕĤا  ħùåĤا óíĺج   ßĻéÖ واĩÝäאıĐא   ď×ĉĤאÖ اïéÝĩĤة 

٥

١٠

١٥

٢٠



218 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

konum  kategorisinden olan genleşme  vardır. Bu genleşme ise o parçaların açıl-

ması ve onlara yabancı bir cismin girmesidir. Çünkü o, yoğunu çözündürür ve 
latîfi yükseltir. 

[272] Bu, daha önce söylenen şeyin açılımıdır. Zira sıcaklık, donuklaşmış 

olan yoğunu çözündürüp cisme kıvam inceliği verirken latîfi yükseltip onu yo-

ğunun parçaları arasından çıkarır. Bu durumda latîf kendi cinsine eklenir ve 

yoğunun parçaları da birleşir ve böylece latîf ve yoğunun her birinde konum  ka-

tegorisinden bir yoğunlaşma  meydana gelir. Yazar “çünkü o” ifadesinde müzek-

ker zamir kullanmıştır. Bunun nedeni ya zikredilen yorumdur ya da müzekker 

zamirin sıcağın sıcaklığıyla yoğunu çözündürmesine raci olmasıdır. 

[273] Bazen buna yani ateşin farklılıkları ayırıp benzerleri birleştirdiği 

açıklamasına şu itiraz yöneltilir: Bazen sıcaklık, su parçaları gibi benzerleri/
mütemâsilleri ayırır -çünkü su parçaları benzerdir- ve buharlaştırarak onları 
yükseltir. Böylece onları birbirinden ayırır. Bazen de sıcaklık, farklı şeyleri 
birleştirir. Buna örnek yumurtanın sarısı ve akıdır. Kuşkusuz sıcaklık, yu-

murtanın sarısı ve akına etki ettiğinde bu ikisi farklı olmalarına rağmen onların 

birleşmesini ve birbirine tutunmasını artırır. Şu halde o iki hükümden hiçbiri 

doğru değildir. 

[274] Bu itiraza şöyle cevap verilir: Ateşin sudaki etkisi, onu havaya dö-
nüştürmektir. Çünkü sıcaklık, suya tesir ettiğinde suyun bir kısmı havaya dö-

nüşür ve doğası gereği yukarı doğru hareket eder. Sonra o havayla su parçaları 

karışır ve ona yapışır. Bu nedenle de onunla birlikte yükselir. Onların hepsinin 

toplamı ise buhar olur. Şu halde sıcaklığın sudaki fiili, onu havaya dönüştür-

mektir yoksa suyun mütemâsil  parçalarını ayırmak değildir. Yumurta örne-
ğinin cevabı ise şöyledir: Ateşin yumurtadaki fiili, birleştirme değil, kıvamı 
dönüştürmedir. Çünkü ateş sıcaklığıyla sarılık ve aklığın kıvamının katılaş-

masını gerektirir. İkisi arasındaki eklenmeye gelince bu, sıcaklığın etkisinden 

önce sarılık ve aklıkta zaten oluşmuştur. Bazı nüshalarda onu yakında ayıracak 

ifadesi geçmektedir ki bunun anlamı “ateş, yumurtayı yakında damıtım vasıta-

sıyla ayıracaktır” demektir. 

[275] Sıcaklık bahislerinin ikincisi: Mesela ateş gibi sıcaklı-
ğı bilfiil  duyumsanan yani idrak edilen şeye sıcak dendiği gibi sı-
caklığı bilfiil duyumsanmayan ve fakat canlı bedene dokunduktan 
ve kendisinden etkilenildikten yani bedenin o şeyden etkilenmesin-

den sonra duyumsanan şeye de sıcak denir. Buna örnek sıcak ilaçlar 
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 ÕĺóĕĤا ħùåĤא اıĥìاïĺاء وõäŶכ اĥÜ ûęÝĭÜ أن ĳİو ďĄĳĤאب اÖ īĨ ģíĥíÝĤا
.ėĻĉĥĤه اïĻđāÜو ėĻáכĤا įĥĻĥéÝĤ

]٢٧٢ [ ħùåĤا ïĻęÝĘ ïĩåĭĩĤا ėĻáכĤا ģĥéÜ ارةóéĤن اÍĘ مïّĝÜ אĩĤ óٌýĬ اñİ
 ĵĤإ ėĻĉĥĤا ħąĭĻĘ ėĻáכĤاء اõäأ īĻÖ īĨ įäóíÜو ėĻĉĥĤا ïđّāÜام وĳĝĤا ÙĜّر
 ģכ ĹĘ ďĄĳĤאب اÖ īĨ ėàכאÝĤث اïéĻĘ ًאąĺأ ėĻáכĤاء اõäأ ďĩÝåÜو įùĭä
 óכñĩĤا ĵĤإ įĐĳäóĤ אĨر، وإĳכñĩĤا ģĺوÉÝÖ אĨاً إóכñĨ óĻĩąĤא أورد اĩĬא؛ وإĩıĭĨ

.ėĻáכĤا įÜارóéÖ אرéĤا ģĻĥéÝĤ أي
ورĩÖא ĳĺرد įĻĥĐ أي Ĩ ĵĥĐא ذכĬóא īĨ أن اĭĤאر óęÜق اęĥÝíĩĤאت ] ٢٧٣[

 ÙĥàאĩÝĨ אıĬÍĘ אءĩĤاء اõäÉت כŻàאĩÝĩĤارة اóéĤق اóّęÜ ïĜ įĬت أŻàאĩÝĩĤا ďĩåÜو
اóéĤارة   ďĩåÜ  ïĜو  ،ăđÖ  īĐ ıąđÖא  óّęÝĘق   óĻí×ÝĤאÖ اóéĤارة  وİïđّāÜא 
اęĥÝíĩĤאت כóęāة اăĻ×Ĥ وĻÖאÍĘ įĄن اóéĤارة إذا أóّàت ĩıĻĘא زادĩıÜא ŻÜزĨאً 

.īĻĩכéĤכ اĭĺذ īĨ ءĹü çāĺ ŻĘ אĩıęĤאíÜ ďĨ ًאĐאĩÝäوا
وåĺאب ÉÖن ıĥđĘא ĹĘ اĩĤאء إèאÙٌĤ إĵĤ اĳıĤاء ÍĘن اóéĤارة إذا أóàت ] ٢٧٤[

وõÝĥÜق   ćĥÝíĺ  įĬإ  ħà اĳęĤق،   ĵĤإ  įđ×ĉÖ وóéÜك  ĳİاء   įąđÖ  ÕĥĝĬا اĩĤאء   ĹĘ
ĤñÖכ اĳıĤاء أõäاء ĨאئįđĨ ïđāÝĘ ÙĻ وĺכĳن ĳĩåĨع ذĤכ íÖאراً ģđęĘ اóéĤارة 
 ĹĘ ıĥđĘא  ÉÖن  و   ،ÙĥàאĩÝĩĤا  įائõäأ  īĻÖ  ěĺóęÜ  ź اĳıĤاء   ĵĤإ  įĤ  ÙĤאèإ اĩĤאء   ĹĘ
اăĻ×Ĥ إèאĹĘ ÙĤ اĳĝĤام ÍĘ ďĩä źن اĭĤאر óéÖارıÜא čĥĔ ÕäĳÜאً ĳĜ ĹĘام اóęāĤة 
 ïäĳĺא وĩıĻĘ ارةóéĤا óĻàÉÜ ģ×Ĝ ًŻĀאè כאن ïĝĘ אĩıĭĻÖ אمĩąĬźא اĨאض، وأĻ×Ĥوا
 ÙĉøاĳÖ ÕĺóĜ īĐ ăĻ×Ĥאر اĭĤق اóّęÝø أي ÕĺóĜ īĐ įĜóّęÝøو ëùĭĤا ăđÖ ĹĘ

.óĻĉĝÝĤا
àאıĻĬא أي àאĨ ĹĬ×אßè اóéĤارة כĩא ĝĺאل: اéĤאر ĩĤא éÜ÷ أي ïÜرك ] ٢٧٥[

 ÷éĺ īכĤ و ،ģđęĤאÖ įÜارóè ÷éÜ ź אĩĤ :ًאąĺאل أĝĺ .ًŻáĨ אرĭĤכא ģđęĤאÖ įÜارóè
 ÙĺدوŶء כאĹýĤכ اĤذ īĨ نï×Ĥا óàÉÜ أي įĭĨ óàÉÝĤوا ĹĬاĳĻéĤن اï×Ĥا ÙøאĩĨ ïđÖ אıÖ

٥
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ve gıdalardır. Böylesine bilkuvve  sıcak denir. Aynı şekilde soğuk da hem bilfiil  

soğuğa hem de bilkuvve soğuğa söylenir. 

[276] Onların bu bilkuvve  sıcak veya soğuğu bilmede birincisi tecrübe ve 

ikincisi kıyas olmak üzere iki yolu vardır. Tecrübe açıktır. İstidlâl ise dört yön-

den yapılır: Renkle istidlâl edilir. Buna göre aklık soğukluğa, kırmızılık sıcaklı-

ğa, matlık şiddetli soğuğa, sarılık aşırı sıcaklığa delâlet eder. Bütün bunlar, tıp 

kitaplarında ayrıntılı olarak açıklandığı üzere, bedenlerin renklerinin onların 

mizaçlarının durumlarına delâlet etmesi yoluyladır. Ama renkle istidlâl, kıyas 

ve istidlâl tarzlarının en zayıfıdır. Tatlar bahsinde geleceği üzere tatla istid-

lâl edilir. Kokuyla istidlâl edilir. Buna göre keskin koku sıcaklığa ve yumuşak 

koku ise soğukluğa delâlet eder. Kıvamın eşitliğine ve fâilin bir oluşuna ve 

gücüne rağmen edilginin hızlı olmasıyla istidlâl edilir. Buna göre iki cisim 

kıvamda eşit oldukları ama biri diğerine nispetle sıcaktan veya soğuktan daha 

hızlı etkinlediğinde bu, daha hızlı etkilenende, etki bakımından dış müessire 

zıt bir nitelik  bulunduğuna delâlet eder. Kıvamı daha güçlü olan ise daha 

hızlı etkilendiğinde bu, fâile zıt niteliğe daha çok delâlet eder. Kıvamı daha 

zayıf olan gelince onun hızlı etkilenmesi zıt bir niteliğe delâlet etmez. Çünkü 

onun hızlı etkilenişi, kıvamının zayıfl ığından kaynaklanabilir. 

[277] Doğruluğa daha muhtemel olan üçüncüsü şudur: Canlıların be-

denlerinde bulunan doğal sıcaklık, aydınlatıcı göksel cisimlerden taşan 

yıldız kaynaklı sıcaklık ve ateşten kaynaklanan sıcaklık, mahiyetçe fark-

lı türlerdir. Çünkü bunların gerekleri olan eserleri farklıdır. Gereklerinin 

farklılığı ise gerektiricilerinin hakikat bakımından farklı olduğuna delâlet 

eder. Bu bakımdan Güneş’in sıcaklığı bulanık gören kimsenin gözüne ate-

şin sıcaklığının veremediği zararı verir. Dolayısıyla bunlar mahiyetçe fark-

lı olmalıdır. Canlılıkla uyumlu olan doğal sıcaklık, canlılıkla bağdaşmayan 

ateş sıcaklığına karşı en dirençli ve en savunmacı sıcaklıktır. Buna göre 

yabancı sıcaklık, canlının mizacının dengesini bozmaya çalıştığında do-

ğal sıcaklık ona en güçlü şekilde direnir. Öyle ki sıcak zehirleri ancak doğal 

sıcaklık defeder. Çünkü doğal sıcaklık, doğanın bir aletidir. Doğa gelen sı-

cağın zararını ruhu bu zararı gidermeye doğru hareket ettirerek bu aletle 
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واÙĺñĔŶ اéĤאرة، وģáĨ ĵĩùĺ ذĤכ èאرّاً ÖאĳĝĤة وכñا اĤ×אرد ĵĥĐ ěĥĉĺ اĤ×אرد 
ÖאģđęĤ واĤ×אرد ÖאĳĝĤة.

اŶول ] ٢٧٦[ ĝĺóĈאن؛  ÖאĳĝĤة  واĤ×אرد  اéĤאر   ÙĘóđĨ أي   įÝĘóđĨ  ĹĘ  ħıĤو
اÙÖóåÝĤ وČ Ĺİאóİة، و اáĤאĹĬ اĻĝĤאس واźïÝøźل īĨ وĳäه أرÙđÖ؛ Ę×אĳĥĤن أي 
ïÝùĺل ÖאĳĥĤن ÍĘن اĻ×Ĥאض ïĺل ĵĥĐ اó×Ĥودة، واóĩéĤة ĵĥĐ اóéĤارة، واĤכĳĩدة 
 ÙĤźد  ÙĝĺóĈ  ĵĥĐ ذĤכ   ģכ اóéĤارة؛  إóĘاط   ĵĥĐ واóęāĤة  اó×Ĥودة،  ïüة   ĵĥĐ
أĳĤان اïÖŶان ĵĥĐ أĳèال أıÝäõĨא כĩא ĹĘ ÛĥāĘ اĤכÕÝ اÙĻ×ĉĤ وĳİ أıęđĄא 
Ĩא   ĵĥĐ  ħđĉĤאÖ ïÝùĺل  و  اĳäĳĤه.   ėđĄأ ÖאĳĥĤن  واźïÝøźل  اĻĝĤאس  أي 
 ĵĥĐ  ÙĭĻĥĤوا اóéĤارة،   ĵĥĐ ïÜل  ıĭĨא  ĘאéĤאدة   ÙéائóĤوا اĳđĉĤم،   ĹĘ  ÏĻåĻø
إذا   īĻĩùåĤا ÍĘن   ģĐאęĤا واéÜאد  اĳĝĤام  اĳÝøاء   ďĨ اđęĬźאل   ÙĐóøو اó×Ĥودة 
 ĵĥĐ כĤאرد دلّ ذ×Ĥאر أو اéĤا īĨ ًźאđęĬع اóøא أĩİïèام وכאن أĳĝĤا ĹĘ אĺאوùÜ
أن ĹĘ اóøŶع כđÜ ÙĻęĻאïĄ اóàËĩĤ اíĤאرĹĘ Ĺä اóĻàÉÝĤ، أو ÍĘ įÜĳĜ ďĨن اĳĜŶى 
ĳĜاĨאً إذا اģđęĬ اđęĬאźً أóøع כאن ذĤכ أدل ĵĥĐ اĤכÙĻęĻ اđĩĤאïĄة ęĥĤאģĐ، وأĨא 
اĳĜ ėđĄŶاĨאً ÙĐóø ÷ĻĥĘ اđęĬאįĤ داĵĥĐ ÙĤ כđĨ ÙĻęĻאïĄة ĳåĤاز أن Üכĳن 

.įĨاĳĜ ėđąĤ įĤאđęĬا ÙĐóø
أïÖان ] ٢٧٧[  ĹĘ اĳäĳĩĤدة   ÙĺõĺóĕĤا اóéĤارة  أن  ÖאĳāĤاب   į×üŶا àאıáĤא 

 ،ÙئĻąĩĤا  ÙĺאوĩùĤا اóäŶام   īĨ  ÙąאئęĤا  ÙĻ×כĳכĤا اóéĤارة  و  اĳĻéĤاĬאت، 
 ÙĤاïĤا ıĤא   ÙĨزŻĤا آàאرİא  ŻÝìźف   ÙĻİאĩĤאÖ  ÙٌęĤאíÝĨ أĳĬاعٌ   ÙĺאرĭĤا اóéĤارة  و 
 īĨ ĵýĐŶا īĻĐ ĹĘ ÷ĩýĤا óّè ģđęĻĘ ÙĝĻĝéĤا ĹĘ אıÜאĨوõĥĨ فŻÝìا ĵĥĐ
 ÙĺõĺóĕĤارة اóéĤوا ÙĻİאĩĤאÖ אęĤאíÝĺ أن ïÖ ŻĘ אرĭĤا óّè įĥđęĺ ź אĨ אıÖ ارóĄŸا
اŻĩĤئĻéĥĤ Ùĩאة أïü اĻüŶאء ĝĨאوÙًĨ وïĨاóéĥĤ ÙًđĘارة اĭĤאرÙĺ اŻÜ ź ĹÝĤئħ اĻéĤאة 
ĜאوıÝĨא   ĹĬاĳĻéĤا اõĩĤاج  اïÝĐال  إĉÖאل   ÛĤאوè إذا   Ù×ĺóĕĤا اóéĤارة  ÍĘن 
اóéĤارة   źإ ıđĘïĺא   ź اéĤאرة  اĳĩùĤم  أن   ĵÝè ĝĨאوÙĨ؛   ïüأ  ÙĺõĺóĕĤا اóéĤارة 
 ĵĤإ اóĤوح  ĺóéÝÖכ  اĳĤارد  اéĤאر  óĄر  ıÖא   ďĘïĺ  ÙđĻ×ĉĥĤ  ÙٌĤآ ıĬÍĘא   ÙĺõĺóĕĤا

٥

١٠

١٥

٢٠



222 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

defeder. Yine doğal sıcaklık, gelen soğuğun zararını zıtlarla defeder. Oysa so-

ğukluk böyle değildir. Çünkü o, soğukla çatışmaz, aksine sadece sıcağa karşı 

zıtla direnir. Dolayısıyla doğal sıcaklık, doğal rutubetleri ateşin sıcaklığı gibi 

yabancı sıcaklığın5 istilasından korur. Şu halde ondan mahiyet bakımından 

farklıdır. 

[278] Onlardan kimisi de bu ikisinin aynı cinsten olduğunu yani doğal 

sıcaklık ve ateş sıcaklığının aynı türden olduğunu düşünmüştür. Zira İmâm 

Fahreddîn Râzî  şöyle demiştir: “Bana göre ateş diğer unsurlara karışıp da on-

lara bir pişkinlik, olgunluk, itidâl ve kıvam verdiğinde ama kıvamlarını bozup 

onları yakacak derecede çokluğa ulaşmadığında ve itidali gerektiren pişirmek-

ten aciz kalacak derecede az olmadığında ateşin sıcaklığı, doğal sıcaklıktır. Do-

ğal sıcaklık, yabancı sıcaklığı defeder çünkü o yabancı sıcaklık ayırmaya çalışır, 

oysa doğal sıcaklık, bileşiğe pişkinlik ve olgunluk verir ki bu pişkinlik varken 

yabancı sıcaklığın bileşiğin parçalarını ayırması zordur. Şu halde doğal ve ya-

bancı ateşsel sıcaklık arasındaki farklılık mahiyette değildir, yabancı sıcaklığın 

aksine doğal sıcaklığın o bileşiğe dahil olmasındadır. Öyle ki yabancının bile-

şikte olduğunu ve doğalın bileşiğin dışında bulunduğunu vehmetsek onlardan 

her biri diğerinin yaptığını yapar.” Bizim naklettiğimiz bu açıklamaya yazar şu 

sözüyle işaret etti: Buna göre doğal olan, safl ığını yitirmiş ateşsel sıcaklıktır ve 

mizaç  sayesinde mutedil bir mizaç edinmiştir. Bu mutedil mizaç sayesinde 

bileşiğin parçaları arasında tam bir kaynaşma meydana gelir. Yabancı sıcaklık 

veya soğukluk onun parçalarını ayırmayı ve itidalini değiştirmeyi istediğinde 

bu ayırma ve değiştirme, ona güç gelir. Doğal ve yabancı sıcaklıklar arasındaki 

fark şudur: İkisinden biri, bileşiğin parçası iken diğeri bileşiğin dışındadır. 

Bununla birlikte mahiyette ortaktırlar. 

[279] Dördüncüsü şudur: Hareket sıcaklık meydana getirir. Tecrübe bunu 

doğrulamaktadır. Ebul’-Berekât el-Bağdâdî bunu reddetmiştir. Yazar şu sözüy-

le Ebu’l-Berekât’ın reddine işaret etmektedir: Denilmiştir ki hareket sıcaklık 

meydana getiriyorsa feleklerin hızlı hareketleri vasıtasıyla son derece şiddetli bir 

şekilde ısınması ve onların yakınında bulunan üç unsurun da ısınması gerekir. 

Üç unsur, esîrin ve feleklerin ortasında okyanusta bir damla mesabesindedir. 
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 ź אıĬÍĘ ودةó×Ĥف اŻíÖ אدةąĩĤאÖ اردĳĤאرد ا×Ĥر اóĄ ًאąĺارة أóéĤا ďĘïÜو ،įđĘد
ĭÜאزع اĤ×אرد ĝÜ ģÖאوم اéĤאر ÖאąĩĤאدة Ę ćĝĘאóéĤارة اĹĩéÜ ÙĺõĺóĕĤ اÖĳĈóĤאت 
 ÙęĤאíĨ  ĹıĘ  ÙĺאرĭĤا כאóéĤارة   ÙĺõĺóĕĤا اóéĤارة  ıĻĥĐא   ĹĤĳÝùÜ أن   īĐ  ÙĺõĺóĕĤا

.ÙĻİאĩĤا ĹĘ אıĤ
وĩıĥđä īĨ ħıĭĨא أي اÙĺõĺóĕĤ واĭĤאرĭä īĨ Ùĺ÷ أي ĳĬع واÍĘ ïèن ] ٢٧٨[

اĨŸאم اóĤازي Ĝאل: واñĤي ïĭĐي أن اĭĤאر إذا ìאø ÛĉĤאئó اĭđĤאóĀ وأĘאدıÜא í×Ĉאً 
وåąĬאً واïÝĐاźً وĳĜاĨאً، وĹĘ ēĥ×Ü ħĤ اĤכóáة إĳĜ ģĉ×Ü ßĻè ĵĤاıĨא وıĜóéÜא، 
 Ĺİ óéĘارıÜא  ïÝĐŻĤال   ÕäĳĩĤا  ë×ĉĤا  īĐ  õåđÜ  ßĻéÖ  ÙĥĝĤا  ĹĘ  īכÜ  ħĤو
éĺאول   ÕĺóĕĤا ذĤכ  Ŷن   ÕĺóĕĤا  óéĥĤ  ÙًđĘدا  ÛĬכא وإĩĬא   ،ÙĺõĺóĕĤا اóéĤارة 
 óùđĺ Ĩא   ãąĭĤوا  ë×ĉĤا  īĨ  ÕّכóĩĤا أĘאدت   ÙĺõĺóĕĤا اóéĤارة  وĥÜכ   ،ěĺóęÝĤا
 ÙĺאرĭĤا Ù×ĺóĕĤوا ÙĺõĺóĕĤا īĻÖ אوتęÝĤאĘ įائõäأ ěĺóęÜ Ù×ĺóĕĤارة اóéĤا ĵĥĐ įđĨ
 Ù×ĺóĕĤכ اĥÜ دون ÕّכóĩĤכ اĤذ ĹĘ Ùًĥìدا ÙĺõĺóĕĤن اĳכ ĹĘ ģÖ ÙĻİאĩĤا ĹĘ ÷ĻĤ
ĭĩİĳÜ ĳĤ ĵÝèא اÙ×ĺóĕĤ داįĻĘ Ùًĥì، واì ÙĺõĺóĕĤאرĤ įĭĐ ÙäכאÛĬ כģ واïèةٍ ĩıĭĨא 
ģđĘ ģđęÜ اóìŶى. وإĨ ĵĤא ĭĥĝĬאه أüאر اĘ :įĤĳĝÖ ėĭāĩĤאĹİ ÙĺõĺóĕĤ اóéĤارة 
 įÖ  ģāè  ًźïÝđĨ õĨاäאً  ÖאõĩĤاج  واęÝøאدت  óĀاıÝĘא   īĐ  Ûäóì  ĹÝĤا  ÙĺאرĭĤا
اÝĤئאم Üאم īĻÖ أõäاء اóĩĤכÍĘ Õّذا أرادت اóéĤارة اÙ×ĺóĕĤ أو اó×Ĥودة ıĝĺóęÜא أي 
ěĺóęÜ أõäائį وİóĻĻĕÜא īĐ اïÝĐاıĤא ıĻĥĐ óùĐא ذĤכ اěĺóęÝĤ واóĻĻĕÝĤ، واóęĤق 
 ďĨ įĭĐ ٌאرجì óìŴوا ÕّכóĩĤء اõä אĩİïèأن أ ÕĺóĕĤي واõĺóĕĤا īĺّאرéĤا īĻÖ

.ÙĻİאĩĤا ĹĘ īĻĝĘاĳÝĨ אĩıĬĳכ
]٢٧٩ [ ĳÖه أóכĬأ ïĜو įĝĝéÜ ÙÖóåÝĤارة، واóéĤث اïéÜ ÙכóéĤא أن اıđÖرا

اó×Ĥכאت وإįĻĤ اüŸאرة ģĻĜ :įĤĳĝÖ: إذا כאÛĬ اóéĤכïéÜ Ùث اóéĤارة ÕåĻĘ أن 
īíùÜ اŻĘŶك ïĺïü ÙًĬĳíøةً ïäاً ĳÖاóè ÙĉøכאıÜא اÙđĺóùĤ وåĩÖ īíùÝÜאورıÜא 
 óé×Ĥا  ĹĘ اóĉĝĤة   ÙĤõĭĩÖ واŻĘŶك   ،óĻàŶا  ćøو  ĹĘ  Ĺİ  ĹÝĤا  ÙàŻáĤا  óĀאĭđĤا
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Dolayısıyla bu üç unsurun hepsi yavaş yavaş ateş haline gelir. Çünkü felekle-

rin ısısı onları istila eder ve esîr küresi de ısıtmada feleklere yardım eder.

[280] Cevap şudur: Feleklerin maddeleri kesinlikle ısınmayı kabul etmez. 
Sıcaklığın varlığı için hareketten ibaret olan gerektiricinin yanı sıra kabul ede-
nin de olması gerekir. Bu takdirde felekler  hareketleri sebebiyle ısınmaz ve 
dolayısıyla unsurlar  da onların yakınında olmakla ısınmaz. Unsurlar tâbi-

lik yoluyla hareket ediyor değildir. Çünkü onlar yüzeylerinin pürüzsüzlüğü 
nedeniyle feleklerin hareketleriyle hareket etmezler ki ısınsınlar. Hâsılı, Ay 

feleğinin içbükeyi ve ateşin dışbükeyi iki pürüzsüz yüzeydir. Bu sebeple bi-

rinin hareketinden diğerinin de hareket etmesi gerekmez. Öyleyse feleklerin 

cisimleri, onların hareketleriyle ısınmadığı gibi unsurları da hareket ettirmez 

ki, onların bir yönden ısınmaları gereksin. 

[281] Ancak onların burada söyledikleri “unsurlar  feleklerin hareketiyle 

hareket etmez” sözleriyle çelişen sözleri vardır. İlerde cevherlerle ilgili mev-

kıfte  geleceği üzere onlar şöyle demiştir: Ateş, feleğe tâbi olarak hareket eder. 
Hareket ettirme, tutunmayla belirginleşmez ki yüzeylerin pürüzsüzlüğü onu 
engellesin. Çünkü onlara göre feleklerin bir kısmı diğerlerini hareket ettirir ama 

onların yüzeylerinde pürüz yoktur ki bu pürüz sebebiyle birbirlerine tutunmuş 

olsunlar. En uygunu şöyle cevap vermektir: Ateş feleğe tâbi olarak hareket eder 

ama diğer unsurlar böyle değildir. Ateşin sıcaklığı ise diğer unsurların sıcaklığı-

nı gerektirmez. Çünkü zemherir tabakasının soğukluğu, ona direnir. 

[282] Beşincisi, soğukluktur. Denilmiştir ki soğukluk, sıcaklığın yokluğu-
dur mutlak olarak sıcaklığın yokluğu değil aksine sıcak olma özelliğine sa-
hip şeyde sıcaklığın yokluğudur. Bu kayıt felekten sakınmak için gözetilmiş-

tir. Çünkü feleğin sıcaklığının yokluğuna soğukluk denmez, zira felek sıcak 

olma özelliğinde değildir. Buna göre ikisi arasındaki tekâbül, yokluk-meleke  
tekâbülüdür. Fakat şu durum bu sözü çürütür: Soğukluk, sıcaklık gibi duyu-
lurdur. Halbuki yokluk zorunlu olarak duyumsanmaz. “Sıcaklığın yokluğu 

esnasında duyumsanan şey soğukluk değil, aksine cismin zâtıdır” denemez. 
Çünkü cismin zâtı olduğu gibi devam ettiği halde soğukluk güçlenir, zayıflar 
ve ortadan kalkar. Mesela biz, suyun çok soğuk olduğunu duyumsarız, sonra 

o soğukluk tamamen yok oluncaya değin azar azar zayıfl ar. Oysa suyun cis-

mi bu hallerde zâtî cevherini koruyarak varlığını sürdürür. Şu halde soğukluk, 
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 ďĨ אıĻĥĐ كŻĘŶا ÙĬĳíø ءŻĻÝøź ًאراĬ ãĺرïÝĤאÖ אıĥכ ÙàŻáĤه اñİ óĻāÝĘ ćĻéĩĤا
ùĨאïĐة כóة اóĻàŶ إĺאİא ıĭĻíùÜ ĹĘא.

واĳåĤاب أن ĳĨاد اŻĘŶك ģ×ĝÜ ź اÙĬĳíùĤ أŻĀً وĹĘ ïÖ ź وĳäد ] ٢٨٠[
اóéĤارة ďĨ اĵąÝĝĩĤ اñĤي ĳİ اóéĤכīĨ Ù وĳäد اĝĤאģÖ وĭĻèئīíùÜ ŻĘ ñٍ اŻĘŶك 
 ĵĥĐ ÙًכóéÝĨ óĀאĭđĤا ÛùĻĤ אورة، وåĩĤאÖ óĀאĭđĤا īíùÝÜ ŻĘ אıÜכאóè Õ×ùÖ
 .ÕāĭĤאÖ īíùÝÝĘ كŻĘŶا ÙכóéÖ كóéÝÜ ź אıèĳĉø ÙøŻĩĤ אıĬÍĘ ÙĻđ×ÝĤا ģĻ×ø
éĉøאن  اĭĤאر  وïّéĨب   óĩĝĤا ĥĘכ   óđĝĨ أن   ģĀאéĤوا  ،ĹęĭĤا ĳäاب   įĬأ  ĵĥĐ
 ÛùĻĤ اŻĘŶك  أóäام  ÍĘذن   óìŴا  Ùכóè أĩİïèא   Ùכóè  īĨ õĥĺم   ŻĘ أùĥĨאن 

óéÖ ÙًĭíùÝĨכאıÜא وóéĨ źכĭđĥĤ Ùًאõĥĺ ĵÝè óĀم ıÝĬĳíøא Ĩ įٍäĳÖא.
وħıĤ כŻمٌ ĭĨאñıĤ ăٌĜا اñĤي ذכóوه ĭıİא īĨ أن اĭđĤאóéÝÜ ź óĀك ] ٢٨١[

 ÙĻđ×ÝÖ óéÝÜك  اĭĤאر  ĜאĳĤا:   ħıĬأ  óİاĳåĤا  ėĜĳĨ  ĹĘ ĻÜÉĻùĘכ  اŻĘŶك   ÙכóéÖ
اĥęĤכ، وĻĤ÷ اĺóéÝĤכ īĻđÝĺ أن ĺכĳن ÖאıđĭĩĻĘ ß×ýÝĤא ÙøŻĨ اĳĉùĤح ÍĘن 
 Ùًá×ýÝĨ ÝĤכĳن  ıèĳĉøא   ĹĘ  ÙĬĳýì  źو ąđÖאً،  ıąđÖא  óéĺك   ħİïĭĐ اŻĘŶك 
 ĹĜאÖ دون  اĥęĤכ   ÙđÖאÝĩÖ  ÙכóéÝĨ اĭĤאر  ĝĺאل:  أن  اĳåĤاب   ĹĘ  ĵĤوŶאĘ ı××ùÖא. 
 ÙĺóĺóıĨõĤا Ùĝ×ĉĤودة اóÖ نŶ ĹĜא×Ĥا ÙĬĳíø ÕäĳÜ אرĭĤا ÙĬĳíø ÛùĻĤو ،óĀאĭđĤا

ĝÜאوıĨא.
ìאıùĨא اó×Ĥودة؛ ïĐ Ĺİ :ģĻĜم اóéĤارة ĝĥĉĨ źאً ĩّĐ ģÖא įĬÉü īĨ أن ] ٢٨٢[

ĺכĳن èאراً واñİ ó×ÝĐا اïĻĝĤ اóÝèازاً īĐ اĥęĤכ ÍĘن ïĐم óèارóÖ ĵĩùÜ ź įÜودة 
 ،ÙכĥĩĤم واïđĤا ģÖאĝÜ אĩıĭĻÖ ģÖאĝÝĤאĘ اñİ ĵĥĐو . إذ įĬÉü īĨ ÷ĻĤ أن ĺכĳن èאراً
 ÷éĺ ź مïđĤارة واóéĤכא ÙøĳùéĨ ودةó×Ĥا ĹĭĐא أıĬل أĳĝĤا اñİ أي įĥĉ×ĺو
ÖאóąĤورة. ĝĺ źאل: اĳùéĩĤس èאل ïĐم اóéĤارة ĳİ ÷ĻĤ اó×Ĥودة ĳİ ģÖ ذات 
 ÷éĬ ّאĬÍĘ אıĤאéÖ ÙĻĜאÖ ħùåĤم وذات اïđĺو ėđąĺو ïÝýĺ دó×Ĥن اŶ ħùåĤا
 ÙĻĥכĤאÖ مïđĭĺ أن ĵĤئאً إĻýĘ ًئאĻü دó×Ĥכ اĤذ ėđąĺ ħà ًاïä ًاïĺïü ًداóÖ אءĩĤا īĨ
ďĨ أن ħùä اĩĤאء Öאقٍ ñİ ĹĘه اĳèŶال óİĳä ĵĥĐه اñĤاÜ ŻĘ ĹÜכĳن اó×Ĥودة 

٥

١٠

١٥

٢٠



226 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

ademî  bir durum değildir. Aksine gerçek şudur: Soğukluk, sıcaklığa zıt mevcut 

bir nitelik  olup İbn Sînâ ’dan naklettiğimiz gibi benzerleri ve başkalarını birleş-

tirme özelliğine sahiptir. 

İkinci Maksat: Yaşlık ve Kuruluk Hakkındadır

[283] Yaşlık ve kurulukla ilgili bir kısım bahisler vardır. Birincisi şudur: 

Yaşlık yapışmanın ve ayrılmanın kolaylığıdır. Yani yaşlık, başkasına yapışma-

nın ve ondan ayrılmanın kolaylığını gerektiren bir niteliktir. İmâm Fahreddîn 

Râzî ’nin yaşlığın izahında tercih ettiği görüş budur. İbn Sînâ  şöyle demiştir: 

Yaşlık söylenenden ibaret olması durumunda daha yapışkan olan şeyin daha 

az yapışkan olan şeyden daha yaş olması gerekir. Çünkü yapışma, yaşlığın 

ma‘lûlü ise onun şiddeti ve gücü, illetinin şiddeti ve gücüne delâlet eder. Bu ise 

balın sudan daha ıslak olmasını gerektirir. Zira bal, sudan daha yapışkandır. 

Biz bala parmaklarımızı batırsak parmaklarımızda suya batırdığımızda kalan 

sudan daha çok bal kalır ve bal, sudan daha yapışkandır. Yağda da durum böy-

ledir. Oysa hiç kuşkusuz bal ve yağın sudan daha ıslak olduğu doğru değildir. 

Şu halde yaşlık, şekilleri kabul ve terkin kolaylığını gerektiren bir niteliktir. 

Bunun nedeni şudur: Suyun iki özelliği vardır. Birincisi yapışma ve ayrılmanın 

kolaylığını gerektiren şeydir. İkincisi ise şekilleri kabul ve terkin kolaylığını ge-

rektiren şeydir. Şüphesiz su, bu iki özellikten biri bakımından yaşlıkla nitelenir. 

Birinci özellik geçersizleştiğine göre ikincisi belirginlik kazanmıştır. 

[284] Biz şöyle deriz: Balın yapışkanlığı sudan daha sürekli ve daha güç-

lüdür ama daha kolay değildir. Biz ise yaşlığı yapışmanın kendisiyle açıklama-

dık ki, yapışkanlık bakımından daha şiddetli ve güçlü olanın daha ıslak olması 

gereksin. Yine yaşlığı, yapışmanın daha sürekli olmasıyla açıklamadık ki daha 

sürekli olan daha çok yaş olsun. Aksine biz, yaşlığı, yapışmanın kolaylığıy-

la açıkladık. Bunun gereği, yapışması daha kolay olanın daha yaş olacağıdır. 

Halbuki bal ve yağ, sudan daha kolay yapışmaz, bilakis durum tersidir. Yine 

yaşlıkta ayrılma dikkate alınmıştır. Oysa bal, ayrılma bakımından sudan daha 

güçlü değildir. Dolayısıyla balın daha yaş olması gerekmez. 
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 īĻÖ ďĩåÜ א أنıĬÉü īĨ ارةóéĥĤ ٌאدةąĨ ٌدةĳäĳĨ ÙٌĻęĻא כıĬأ ěéĤا ģÖ ًאĻĨïĐ ًاóĨأ
اýÝĩĤאכŻت وİóĻĔא כĩא ĭĥĝĬאه īĐ اĭĻø īÖא.

 Ùøĳ×ĻĤوا ÙÖĳĈóĤا ĹĘ ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
]٢٨٣ [ ĹąÝĝÜ ÙĻęĻאق أي כāÝĤźا ÙĤĳıø ÙÖĳĈóĤא اİïè؛ أßèא×Ĩ אĩıĻĘو

 ÙÖĳĈóĤا óĻùęÜ אرÝíĩĤا ĳİ اñİ .įĭĐ אلāęĬźا ÙĤĳıø و óĻĕĤאÖ אقāÝĤźا ÙĤĳıø
ïĭĐ اĨŸאم اóĤازي. Ĝאل اĭĻø īÖא: إذا כאÛĬ اĐ ÙÖĳĈóĤ×אرة ĩĐא ذכÕåĻĘ ó أن 
اāÝĤźאق  כאن  إذا   įĬŶ اāÝĤאĜאً   ėđĄأ  ĳİ ĩĨא   ÕĈأر اāÝĤאĜאً   ïüŶا ĺכĳن 
 Õäĳĺ כĤא وذıÜĳĜو įÝĥĐ ةïü ĵĥĐ ÙًĤدا įÜĳĜو įÜïü ÛĬכא ÙÖĳĈóĥĤ  ًźĳĥđĨ
أن ĺכĳن اģùđĤ أرīĨ ÕĈ اĩĤאء Ŷن اģùđĤ أïü اāÝĤאĜאً įĭĨ؛ ĬÍĘאّ إذا ĭùĩĔא 
įĻĘ اď×ĀŸ כאن Ĩא įĭĨ įĨõĥĺ أכĩĨ óáא īĨ įĨõĥĺ اĩĤאء وأïü اāÝĤאĜאً įĭĨ įÖ وכñا 
 ĹıĘ ģĈאÖ אءĩĤا īĨ ÕĈأر īİïĤوا ģùđĤن اĳכ أن כü źو ،īİïĤا ĹĘ אلéĤا
ÙĤĳıø أي اÙÖĳĈóĤ כĳ×Ĝ ÙĤĳıø ĹąÝĝÜ ÙĻęĻل اüŶכאل و óÜ ÙĤĳıøכıא وذĤכ 
 ĹĬאáĤאل، واāęĬźאق واāÝĤźا ÙĤĳıø ĹąÝĝĺ אĨ אĩİïèאن؛ أęĀو įĤ אءĩĤن اŶ
 įĬÉÖ  ėĀĳĺ اĩĤאء  أن   ĹĘ  Ùı×ü  źو وóÜכıא،  اüŶכאل  ĳ×Ĝل   ÙĤĳıø  ĹąÝĝĺ Ĩא 

.ĹĬאáĤا īĻđÜ ولŶا ģĉÖ ذاÍĘ ؛īĻęĀĳĤا īĺñİ ïèאر أ×ÝĐאÖ ÕĈر

]٢٨٤ [ ģıøأ ź אءĩĤا īĨ ًאĜאāÝĤا ïüאً وأĜאāÝĤأدوم ا ģùđĤأي ا ĳİ :אĭĥĜ
 ĳİ אĨ نĳכĺ م أنõĥĺ ĵÝè אقāÝĤźا ÷ęĭÖ ÙÖĳĈóĤا óùęĬ ħĤ īéĬو ،įĭĨ ًאĜאāÝĤا
 óáدوم أכŶن اĳכĺ ĵÝè אقāÝĤźوام اïÖ źو ،ÕĈאق أرāÝĤźا ĹĘ ىĳĜوأ ïüأ
 ÷ĻĤو ،ÕĈאً أرĜאāÝĤا ģıøŶن اĳכĺ أن įĭĨ زمŻĤאĘ אقāÝĤźا ÙĤĳıùÖ ģÖ ÙًÖĳĈر
 ĹĘ ó×ÝĐا ïĜ ًאąĺכ÷، وأđĤאÖ óĨŶا ģÖ אءĩĤا īĨ ًאĜאāÝĤا ģıøأ īİïĤأو ا ģùđĤا

.ÕĈأر įĬĳم כõĥĺ ŻĘ אءĩĤا īĨ ًźאāęĬا ïüأ ģùđĤا ÷ĻĤאل وāęĬźا ÙÖĳĈóĤا
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[285] Söz konusu itiraz yaşlığın şekilleri kolay kabul etmeyle açıklanma-

sına da yönelir. Çünkü cismin yabancı şekilleri alması onun ıslaklığı nedeniyle 

olduğunda şekli daha sürekli olanın daha yaş olması gerekirdi. Oysa durum 

böyle değildir. Zira şekil bakımından daha sürekli olan, daha kuru olandır. 

Sizin cevabınız neyse bizim cevabımız da odur. Yine ayrılmanın kolaylığı, yaş-

lığın hakikatinde dikkate alınır. Balın ise bitişmesinin kolay olduğunu hatta 

bitişmenin kolaylığı bakımından suyu geride bıraktığını varsaysak bile onun 

ayrılması zordur. Balın sudan daha kolay yapıştığı varsayıldığında da onun 

daha ıslak olması gerekmez, zira onun ayrılması sudan kolay değildir. 

[286] Sonra şöyle deriz: İbn Sînâ ’nın yaşlığı kolay şekil alma ve şekli ko-

lay terk etme şeklinde açıklamasını çürüten şey şudur: Bu açıklama, havanın 

yaş olmasını hatta sudan daha yaş olmasını gerektirir. Çünkü havanın kıvamı 

sudan daha incedir ve yabancı şekilleri daha fazla kabul eder ve kolaylıkla terk 

eder. Çoğunluk şu hususta görüş birliğine varmıştır: Yaşın kuruyla karışma-

sı, yaşa akışkanlığa karşı tutunma verirken kuruya da dağılmaya karşı tutun-

ma verir. Bu durumda havanın yaş oluşuna göre havanın toprakla karışması 

toprağa dağılmaya karşı tutunma vermelidir. Oysa bunun yanlışlığı açıktır. 

Çünkü havanın toprakla karışması toprağın dağılıp çözülmesini artırır. 

[287] Belki onlar şöyle ilzâm ederler: Size göre ateş kurudur. Yaşlık için 

zikrettiğiniz bu tarif ise onun sudan daha yaş olmasını gerektirir. Zira ateşin 

kıvamı suyun ve havanın kıvamından daha incedir. Bu durumda ateşin şekil-

leri kabulü ve terki, su ve havadan daha kolay olacaktır. 

[288] Cevap, bunun kuru ateş hakkında men edilmesidir. Yani yalın ve sırf 

ateşin, şekilleri kabulünün sudan daha kolay olduğunu ve tek başına kıvamın 

inceliğinin şekillenmenin kolaylığı için yeterli olduğunu kabul etmiyoruz ki 

daha ince olanın, daha kolay kabul etmesi gereksin. Bizim kabul ettiğimiz ateş 

yalın değildir, aksine havadan bileşiktir ve havayla karışıktır. Dolayısıyla onun 

şekilleri kolayca kabulü ve terki havayla karışma sebebiyle olabilir. Bu durum-

da ateşin unsurların en yaşı olması bir yana yaş olması bile gerekmez. 
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]٢٨٥ [ įĬŶ כאلüŶل اĳ×Ĝ ÙĤĳıùÖ אİóĻùęÜ ĹĘ ًאąĺاض أóÝĐźכ اĤد ذóĺو
إذا כאن ýÜכģ اÖ ħùåĤאüŶכאل اģäŶ Ù×ĺóĕĤ رõĤ įÝÖĳĈم أن ĺכĳن Ĩא ĳİ أدوم 
üכŻً أرÕĈ وĻĤ÷ כĤñכ إذ اŶدوم üכŻً أĩĘ ÷×ĺא ĳä ĳİاÖכĳä ĳıĘ ħاĭÖא، 
 ģٌıø  įĬأ ĭĄóĘא  وإن   ģùđĤوا ıÝĝĻĝèא،   ĹĘ ó×ÝđĨة  اāęĬźאل   ÙĤĳıùĘ وأąĺאً 
 óĺïĝÜ ĵĥđĘ įĤאāęĬا óùđĺ īכĤ אءĩĤا ĵĥĐ אلāÜźا ÙĤĳıø ĹĘ زاد ĵÝè įĤאāÜا
 ģıøأ ÷ĻĤ إذ ÕĈأر įĬĳאً כąĺم أõĥĺ ź אءĩĤا īĨ ًאĜאāÝĤا ģıøأ ģùđĤن اĳכ

.įĭĨ ًźאāęĬا

]٢٨٦ [ ،ģכýÝĤا ÙĤĳıùÖ ÙÖĳĈóĥĤ אĭĻø īÖا óĻùęÜ ه أيóĻùęÜ ģĉ×ĺ :لĳĝĬ ħà
وóÜכį أÕäĳĺ įĬ أن ĺכĳن اĳıĤاء رĈ×אً ģÖ أن ĺכĳن أرīĨ ÕĈ اĩĤאء įĬŶ أرقّ 
 ĵĥĐ رĳıĩåĤا أي اĳĝęÜوا .ÙĤĳıùÖ אıכóÜو Ù×ĺóĕĤت اŻכýÝĥĤ ģ×Ĝوأ įĭĨ ًאĨاĳĜ
 Ù×ĈóĤا ïĻęĺ įĬא أĩכ ß×ýÝĤا īĐ ًאכאùĩÝøا ÷ÖאĻĤا ïĻęĺ ÷ÖאĻĤאÖ ÕĈóĤا ćĥì أن
اùĩÝøאכאً īĐ اŻĻùĤن ĵĥĐ ÕåĻĘ ذĤכ اóĺïĝÝĤ أĹĭĐ כĳن اĳıĤاء رĈ×אً أن ĺכĳن 
 ćĥì نŶ īĻّÖ įĬŻĉÖق، وóęÝĤا īĐ אكùĩÝøźاب اóÝĤا ïĻęĺ ابóÝĤאÖ اءĳıĤا ćĥì

اĳıĤاء ïĺõĺ įÖه ÝÝýÜאً وĜóّęÜאً.

ورĩÖא أĳĨõĤا أن اĭĤאر ĺאïĭĐ ÙٌùÖכħ. وñİا اėĺóđÝĤ اñĤي ذכĳĩÜóه ] ٢٨٧[
Õäĳĺ ÙÖĳĈóĥĤ כıĬĳא أرīĨ ÕĈ اĩĤאء ıĬŶא أرقّ ĳĜاĨאً īĨ اĩĤאء واĳıĤاء أąĺאً 

ÝĘכĳن أüŷĤ ًźĳ×Ĝ ģıøכאل وóÜכıא ĩıĭĨא.

]٢٨٨ [ ÙĘóāĤאر اĭĤأن ا ħĥùĬ ź أي ÙĉĻù×Ĥאر اĭĤا ĹĘ כĤذ ďĭĨ ابĳåĤوا
 ÙĤĳıø ĹĘ ÙĻĘא כאİïèام وĳĝĤا ÙĜאء، وأن رĩĤا īĨ כאلüŷĤ ًźĳ×Ĝ ģıøأ ÙĉĻù×Ĥا
اýÝĤכõĥĺ ĵÝè ģم أن ĺכĳن اŶرق أźĳ×Ĝ ģıøً، وĨא ĬïĭĐא īĨ اĭĤאر ĉĻùÖ ÷ĻĤא 
óĨ ĳİ ģÖכīĨ Õٌّ اĳıĤاء وåĘ įÖ ćٌĥÝíĨאز أن Üכĳن üŷĤ įĤĳ×Ĝ ÙĤĳıøכאل وóÜכıא 

.óĀאĭđĤا ÕĈא أرıĬĳכ īĐ ًŻąĘ ًא×Ĉאر رĭĤن اĳم כõĥĺ ŻĘ اءĳıĤط اŻÝìا Õ×ùÖ
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[289] İkinci Bahis: Yaşlık, akışkanlıktan başka bir şeydir. Zira akışkan-
lık, parçaların birbirini itmesinden ibarettir ister bu parçalar hakikatte bir-

birinden ayrılmış ama duyu bakımından birbirlerine bağlı olsunlar isterse de 

hakikatte birbirilerine bağlanmış olsunlar fark etmez. Bu açıklamaya göre akış-

kanlık yaş olmayanda bulunabilir. Buna örnek doğası gereği kuru olmasına 

rağmen akan kumdur. Yine bu açıklamaya göre akışkanlık, akan suda olduğu 

gibi yaş olanda bulunabilir. Fahreddîn Râzî ’nin Mülahhas adlı eserinde şöyle 

denilmektedir: “Akışkanlık, hakikatte birbirinden ayrılmış ama duyu bakımın-

dan birbirine bağlanmış olup birbirini iten cisimlerde bulunan hareketlerden 

ibarettir.” Bu açıklamayı dikkate aldığımızda filozofl ara göre akışkanlığın suda 

bulunmaması gerekir. Çünkü su, hem hakikatte hem de duyuda bitişik  tek bir 

şeydir. 

[290] Üçüncüsü: Kuruluk, görüş birliğiyle yaşlığın mukâbilidir. Buna göre 
kuruluk, ya yapışma ve ayrılmanın zorluğudur ya da şekillenme ve şekli terk 
etmenin zorluğudur. Yani yaşlığın birinci açıklamasına göre kuruluk, yapışma 

ve ayrılmanın zorluğunu gerektiren bir nitelik  iken yaşlığın ikinci açıklamasın-

da göre şekillenmeyi kabul ve terkin zorluğunu gerektiren bir niteliktir. 

[291] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Belki de kuruluğun hakikatine iliş-

kin en uygun açıklama şöyle denilmesidir: Bizim gördüğümüz cisimlerden 
kimisinin parçalanması kolay ama bitişmesi zordur. Bu durum ya cismin 
zâtı nedeniyledir. Şöyle ki: O cismin kendiliğinde parçalarının kolayca ay-

rılacak ve ufalanacak durumda olmasıdır ki bu, kurudur. Bu takdirde kuru-

luk, cismin kolaylıkla parçalanmasını ama zorlukla birleşmesini sağlayan bir 

niteliktir. Ya da o durum, cismin her biri kendinde zor parçalanan küçük ve 

katı parçaları arasında ufalanması kolay kaynaşmalar nedeniyledir ki bu, 
gevrektir. Kimi cisimler de anlatılanın tersinedir. Bunların birleşmesi ko-
lay ama dağılması zordur. Bu, yapışkandır.” Râzî şöyle demiştir: “Bunlar, 

Sâbit b. Kurre ’nin Mebâhis ’inde bulduğum açıklamalardır.” Bu söz, Fahred-

dîn Râzî’nin el-Mebâhisü’l-meşrıkiyye ’sinden aktarılmıştır. Orada Sâbit b. 

Kurre’ye nispeti edilen taksimde yapışkan zikredilmemektedir. el-Mülahhas ’ta 

söylenen ise şudur: “Bitişik cisimlerden kimisinin ufalanması kolaydır, kimi-

si ise böyle değildir. İkinciler katıdır. Birinciler ise iki kısma ayrılır. Birinci-

si, cismin küçük parçalardan bileşik olmasıdır ki duyu bu parçalardan her 

birini başlı başına algılayamaz ve her bir parça katı olup ufalanması zordur 
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]٢٨٩ [ ďĘاïÜ īĐ ٌאرة×Đ įĬÍĘ نŻĻùĥĤ ٌةóĺאĕĨ ÙÖĳĈóĤأن ا ßèא×ĩĤا ĹĬאà א أيıĻĬאàو
 ĹĘ ÙًĥĀاĳÝĨ ÛĬأو כא ،÷éĤا ĹĘ ÙًĥĀאęÝĨ ÙĝĻĝéĤا ĹĘ ÙًĥĀאęÝĨ ÛĬاء כאĳø اءõäŶا
اÙĝĻĝéĤ أąĺאً، وïäĳĺ ïĜ اŻĻùĤن ñıÖا اĩĻĘ óĻùęÝĤא ÕĈóÖ ÷ĻĤ כאģĨóĤ اĻùĤאل 
 ÿíĥĩĤا ĹĘو .ģאئùĤאء اĩĤכא ÕٌĈر ĳİ אĩĻĘ ًאąĺأ ïäĳĺو ď×ĉĤאÖ ًאùÖאĺ įĬĳכ ďĨ
 ĹĘ ÙٍĥĀاĳÝĨ ÙĝĻĝéĤا ĹĘ ÙٍĥĀאęÝĨ ٍאمùäأ ĹĘ ïäĳÜ ٍכאتóè īĐ ٌאرة×Đ نŻĻùĤأن ا
 ĵĥĐ אءĩĤا ĹĘ نŻĻùĤا ïäĳĺ ź م أنõĥĺ óĻùęÝĤا اñİ ĵĥĐאً، وąđÖ אıąđÖ ďĘïĺ ÷éĤا

رأي اéĤכĩאء ģٌāÝĨ įĬŶ واĹĘ ïٌè اÙĝĻĝéĤ واđĨ ÷éĤאً.

اāÝĤźאق ] ٢٩٠[  óùĐ إĨא   ĹıĘ اęÜאĜאً   ÙÖĳĈóĤا  ģÖאĝÜ  Ùøĳ×ĻĤا أن  وàאıáĤא 
 óùĐ أو   ،ÙÖĳĈóĥĤ اŶول   óĻùęÝĤا  ĵĥĐ ĩİóùĐא   ĹąÝĝÜ  ÙĻęĻכ أي  واāęĬźאل 

اýÝĤכģ وóÜכį أي כĹąĝÜ ÙĻęĻ ذĤכ ĵĥĐ اóĻùęÝĤ اáĤאıĤ ĹĬא.

]٢٩١ [ īĨ :אلĝĺ أن ÷ÖאĻĤا ÙĝĻĝè אنĻÖ ĹĘ بóĜŶا ģđĤ :ازيóĤאم اĨŸאل اĜ
اùäŶאم اýĬ ĹÝĤאİïİא Ĩא įĜóّęÜ ģıùĺ وÕđāĺ اāÜאįĤ إĨא ñĤاÉÖ įÜن ĺכĳن ذĤכ 
 Ùøĳ×ĻĤאĘ  ÷ÖאĻĤا  ĳİو  ÙĤĳıùÖ وóęĭÜك  أõäاؤه  óęÝÜق   ßĻéÖ  įùęĬ  ĹĘ  ħùåĤا
وإĨא  اĩÝäźאع،   óùĐ اóęÝĤق   ģıø ıÖא   ħùåĤا ĺכĳن   ĹÝĤا  ÙĻęĻכĤا  Ĺİ  ñٍئĭĻè
 ïٍèوا  ģכ ĺכĳن   ĹÝĤا  Ù×ĥāĤا اóĻĕāĤة   įائõäأ  īĻÖ اóęĬźاك   Ùĥıø اéĥĤאĨאت 
 ģıùĻĘ óא ذכĩĨ ÷כđĤאÖ ĳİ אĨ אıĭĨو ،ûıĤا ĳİو įùęĬ ĹĘ قóęÝĤا óùĐ אıĭĨ
óĜة   īÖا  ßèא×Ĩ  ĹĘ  įÜïäو Ĩא  وñİا  Ĝאل:  اõĥĤج.   ĳİو  įĜóęÜ  Õđāĺو  įĤאāÜا
اõĥĤج   óذכ  įĻĘ  ÷ĻĤو  ،ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  īĨ ĳĝĭĨلٌ  اĤכŻم  ñİا   ،ÛÖאáĤا
اùäŶאم   īĨ أن   ÿíĥĩĤا  ĹĘ واñĩĤכĳر   .ÛÖאáĤا  ĵĤإ اĳùĭĩĤب   ħĻùĝÝĤا  ĹĘ
اĨ ÙĥāÝĩĤא óęĭĺك ÙĤĳıùÖ وıĭĨא Ĩא ĻĤ÷ כĤñכ، واáĤאĳİ ĹĬ اÕĥāĤ، واŶول 
 ÷éĤى اĳĝĺ ź אرĕĀ اءõäأ īĨ ًכّ×אóĨ ħùåĤن اĳכĺ א أنĩİïè؛ أīĻĩùĜ ĵĥĐ
ĵĥĐ إدراك כģ واıĭĨ ïٍèא óęĭĨداً، وĺכĳن כģ واıĭĨ ïٍèא ĥĀ×אً óùĐ اóęĬźاك 
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fakat ufalanması kolay kaynaşmalarla bitişiktirler. Bu, gevrektir. İkincisi ise cis-

min, o kaynaşmaların doğasında olmasıdır. Bu, kurudur.” 

[292] Bil ki, yapışkanlık basît değil, mizaçlı bir niteliktir. Çünkü yapışkan, 

istenilen herhangi bir şekli alması kolay ama parçalanması zor olup bitişik  bir 

şekilde uzanan şeydir. Şu halde yapışkan, yaş ve kurudan bileşik olup kaynaşma 

ve karışımı çok güçlüdür. Onun tutunma özelliği kurudan, şekil alma özelliği 

de yaştan gelir. Gevrek ise yapışkanın mukâbilidir. Buna göre gevrek, şekil al-

ması zor ama parçalanması kolay olan şeydir. Bunun sebebi, gevrekte karışım 

zayıfl ığının yanı sıra kurunun baskın ve yaşın az olmasıdır. Burada söz konu-

muz olan şeyle ilişkili bir takım bahisler vardır. 

[293] Birincisi ıslaklık ve kuruluğun açıklaması hakkındadır. Bu amaçla 

şöyle deriz: Bizim yaş, ıslak ve nemli bir cismimiz vardır. Buna göre yaş, türsel 

sûret i yukarıda açıklanan anlamıyla yaşlık niteliğini gerektiren şeydir. Islak, 

dışına o yaş cismin yapıştığı şeydir. Nemli ise o yaş cismin derinliğine nüfuz 

edip yumuşaklık  verdiği şeydir. Bu durumda ıslaklık, başka bir cismin üzeri-

ne akıtıldığında cevheri yaş cisimdir. Kuruluk ise ıslak olma özelliğindeki bir 

şeyin ıslak olmamasıdır. Yaşlık ve ıslaklıktan her biri bazen başka anlamda da 

kullanılır. 

[294] İkincisi: Latifl ik, eşadlılık yoluyla dört anlama söylenir. Birincisi, kı-

vamın inceliğidir. Bu, şekilleri kolayca kabul ve terk etmeyi gerektiren şeydir. 

İkincisi, çok küçük parçalara bölünmeyi kabul etmektir. Üçüncüsü, karşılaşı-

lan şeyden çabuk etkilenmektir. Dördüncüsü, şeff afl ıktır. Kesâfet ise bu anlam-

ların mukâbillerine söylenir. 

[295] Üçüncüsü: Bazıları şunu iddia etti: Suyun yaşlığı yağın yaşlığından 

mahiyet bakımından farklıdır. Yağın yaşlığı da civanın yaşlığından farklıdır. 

Şu halde yaşlık, altında türler bulunan bir cinstir. Başkaları ise şunu iddia etti: 

Yaşlığın mahiyeti tür bakımından birdir, farklılık kurunun yaşa karışmasından 

kaynaklanmaktadır. İmâm Râzî  her iki görüşün de muhtemel olduğunu söy-

lemiştir. 
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 ħùåĤن اĳכĺ א أنĩıĻĬאàو .ûıĤا ĳİاك وóęĬźا Ùĥıø אتĨאéĥÖ ÙĥāÝĨ אıĭכĤو
.÷ÖאĻĤا ĳİאت وĨאéĥĤכ اĥÜ ÙđĻ×Ĉ ĹĘ

]٢٩٢ [ ģıùĺ يñĤا ĳİ جõĥĤن اÍĘ ÙĉĻùÖ ź ÙĻäاõĨ ÙٌĻęĻכ ÙäوõĥĤأن ا ħĥĐوا
 ÕĈر īĨ ÕٌّכóĨ جõĥĤאĘ ًŻāÝĨ ïÝĩĺ ģÖ įĝĺóęÜ óùđĺو ïĺأر ģٍכü يÉÖ įĥĻכýÜ
 īĨ  įĬאĐوإذ  ÷ÖאĻĤا  īĨ  įאכùĩÝøאĘ ïäاً  واõÝĨźاج  اéÝĤźאم  ïĺïüي   ÷Öאĺو
وذĤכ   įĝĺóęÜ  ģıùĺو  įĥĻכýÜ  Õđāĺ اñĤي   ĳıĘ اõĥĤج   ģÖאĝĺ  ûıĤوا  ÕĈóĤا
 ÕøאĭÜ ٌאثéÖא أĭıİاج. وõÝĨźا ėđĄ ďĨ ÕĈóĤا ÙĥĜو įĻĘ ÷ÖאĻĤا Ù×ĥĔ Õ×ùÖ

Ĩא įĻĘ īéĬ؛
]٢٩٣ [ ًّŻÝ×Ĩو رĈ×אً  ĩùäאً  ĭĤא  إن  ĳĝĭĘل:  واęåĤאف   Ùĥّ×Ĥا ĻÖאن   ĹĘ اŶول 

وđĝÝĭĨאً Ęאĳİ ÕĈóĤ اñĤي Üכĳن ĳĀرįÜ اĤ ÙًĻąÝĝĨ ÙĻĐĳĭĤכÙĻęĻ اÙÖĳĈóĤ اóùęĩĤة 
 ĳİ ďĝÝĭĩĤوا ،ÕĈóĤا ħùåĤכ اĤه ذóİאčÖ ěāÝĤي اñĤا ĳİ ģÝ×ĩĤم، واïĝÜ אĩÖ
 óİĳåĤا ÕĈóĤا ħùåĤا ĳİ Ùĥّ×ĤאĘ ًא؛ĭĻĤ אدهĘوأ įĝĩĐ ĹĘ ÕĈóĤכ اĤذ ñęĬ يñĤا
 ،įĬÉü īĨ Ĺİ ءĹü īĐ Ùĥّ×Ĥم اïĐ אفęåĤوا ،óìآ ħٍùä óİאČ ĵĥĐ ىóäإذا أ

.óìŴا ĵĭđĩÖ Ùĥّ×Ĥوا ÙÖĳĈóĤا īĨ ïٍèوا ģכ ěĥĉĺ ïĜو
اáĤאĹĬ أن اĉĥĤאÖ ěĥĉÜ ÙĘאóÝüźاك đĨ ĵĥĐאنٍ أرÙđÖ؛ اŶول رÙĜ اĳĝĤام ] ٢٩٤[

وĹİ اĳ×Ĝ ÙĤĳıùĤ ÙĻąÝĝĩĤل اüŶכאل وóÜכıא. اáĤאĳ×Ĝ ĹĬل اùĝĬźאم إĵĤ أõäاء 
 ěĥĉÜ  ÙĘאáכĤوا  ÙĻĘאęýĤا  ďÖاóĤا  .ĹĜŻĩĤا  īĐ  óàÉÝĤا  ÙĐóø  ßĤאáĤا  . ïäاً óĻĕĀة 

.ĹĬאđĩĤه اñİ تŻÖאĝĨ ĵĥĐ
]٢٩٥ [ īİïĤا ÙÖĳĈóĤ ÙĻİאĩĤאÖ ÙęĤאíĨ אءĩĤا ÙÖĳĈأن ر ħıąđÖ ħĐز ßĤאáĤا

اíĩĤאÙÖĳĈóĤ ÙęĤ اõĤئ×Ę ěאįÝéÜ ÷ٌĭä ÙÖĳĈóĤ أĳĬاع، وزħĐ آóìون أن ĨאıÝĻİא 
واïèة ÖאĳĭĤع واŻÝìźف Õ×ùÖ اŻÝìط اĻĤאÖ ÷ÖאĜ .ÕĈóĤאل اĨŸאم اóĤازي: 

.ģĩÝéĨ īĻĤĳĝĤا Żכ
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[296] Dördüncüsü: Karalık ile aklık arasındaki kırmızı gibi yaşlık ile kuru-

luk arasında bu ikisini nefyeden orta bir nitelik  var mıdır yok mudur? Doğrusu 

şudur: Bu bilinmemektedir ve olabileceği de kuşkuludur.

[297] Beşincisi: el-Mebâhisü’l-meşrıkiyye ’de şöyle denilmektedir: “Yaşlık, 

şekilleri kabul etmeklik olarak açıklanırsa ademîdir aksi halde başka bir kabi-

liyete ihtiyaç duyar ve teselsül eder. Şayet yaşlık kabul etmekliğin illeti olarak 

açıklanırsa da böyledir. Çünkü cisim kendisi nedeniyle şekilleri kabul eder. 

Dolayısıyla bu kabul etmeklik cismin zâtına ilave bir illete bağlanamaz. Eğer 

onların açıklamaları doğrultusunda yaşlığın vücûdî olduğu kabul edilirse bu 

takdirde en muhtemeli onun duyulur olmadığıdır. Çünkü hava hiç kuşkusuz 

bu anlamda yaştır. Eğer yaşlık duyulur olsaydı mutedil ve sakin havanın yaşlığı 

duyulur olurdu. Dolayısıyla hava daima duyulur olurdu. Bu takdirde çoğunlu-

ğun onun varlığından kuşku duymaması ve gök ve yer arasındaki fezanın sırf 

boşluk olduğunu zannetmemesi gerekirdi. Yaşlığı kolayca bitişmeyi gerektiren 

nitelik  olarak açıkladığımızda en açığı, her ne kadar tartışmaya açık olsa bile, 

onun vücûdî ve duyulur olmasıdır. İbn Sînâ  eş-Şifâ ’nın ‘Unsurlar’ faslında 

onun duyulur olmadığını; Kitâbu’n-Nefs’te ise duyulur olduğunu söylemiştir. 

Belki de o, şekil almanın kolaylığı anlamındaki yaşlığın duyulur olmadığını 

ve bitişme anlamındaki yaşlığın duyulur olduğunu söylemek istemiştir.” İşte 

Râzî ’nin sözünün özü budur. Sana düşen, bu sözde düşünmek ve onun içeri-

ğine vakıf olmaktır. 

Üçüncü Maksat: İtimâd 

İlerde geleceği üzere filozofl ar itimâda “meyil” adını verirler. İtimâd 
hakkında bir kısım bahisler vardır. 

İtimâd Bahislerinin Birincisi: [İtimâdın Tanımı]

[298] İtimâd İbn Sînâ ’nın Hudûd ’da belirttiğine göre cismin bir yöne 
hareketini engelleyen şeye karşı müdafaasını gerektiren bir şeydir. Bu 

söz, İbn Sînâ’nın itimâdı müdafaanın illeti kabul ettiğini göstermekte-

dir. Denilmiştir ki, itimâd  sözü edilen müdafaanın ta kendisidir. Bu hu-
susta yani itimâdın var olup olmadığında kelâmcılar ihtilaf etmiştir. Üs-
tad Ebû İshâk el-İsferâînî  ve takipçileri itimadı reddetmiştir. Mu‘tezile 
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ĭÜאĩıĻĘא ] ٢٩٦[  Ùøĳ×ĻĤوا  ÙÖĳĈóĤا  īĻÖ  ÙĉøĳÝĨ  ÙĻęĻכ  ïäĳÜ  ģİ  ďÖاóĤا
إĨכאن  وأن  ĳĥđĨم   óĻĔ  įĬأ  ěéĤا  ïäĳÜ  ź أو  واĻ×Ĥאض،  اĳùĤاد   īĻÖ כאóĩéĤة 

.įĻĘ ٌكĳכýĨ אİدĳäو
]٢٩٧ [ ÙĻĥÖאĝÖ óùĘت  إن   ÙÖĳĈóĤا أن   ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘ  ÷ĨאíĤا

óùĘت  وإن   ،ģùĥùÝĻĘ أóìى   ÙٍĻĥÖאĜ  ĵĤإ  ÛäאÝèا  źوإ  ÙĻĨïĐ  ÛĬכא اüŶכאل 
 ÙĻĥÖאĝĤا ñİه  Üכĳن   ŻĘ üŷĤכאل   ģٌÖאĜ  įÜاñĤ  ħùåĤا Ŷن  ĘכĤñכ   ÙĻĥÖאĝĤا  ÙĥđÖ
 ħİóĻùęÜ  ĵĥĐ  Ùĺدĳäو כıĬĳא   ħĥø وإن   ،ħùåĤا ذات   ĵĥĐ زائïة   ÙٍĥđÖ  ÙĥĥّđĨ
 ÛĬכא ĳĥĘ ĵĭđĩĤכ اĤñÖ ÙĤאéĨ ź ÕĈاء رĳıĤن اŶ ÙøĳùéĨ ÛùĻĤ אıĬأ į×üŶאĘ
اĤ ÙًøĳùéĨ ÙÖĳĈóĤכאÛĬ رÙÖĳĈ اĳıĤاء اïÝđĩĤل اùĤאכĘ ÙøĳùéĨ īכאن اĳıĤاء 
أن  ĳĭčĺا   źو وĳäده،   ĹĘ اĳıĩåĤر  ýĺכ   ź أن   Õåĺ Ęכאن  øĳùéĨאً  دائĩאً 
 ÙĻąÝĝĩĤا ÙĻęĻכĤאÖ אİאĬóùĘ ف، وإذاóĀ ءŻì رضŶאء واĩùĤا īĻÖ يñĤאء اąęĤا
ÙĤĳıùĤ اāÝĤźאق ĘאóıČŶ أıĬא وĳäدÙøĳùéĨ Ùٌĺ وإن כאن åĨ įĻĘ ßé×ĥĤאل. 
 ÙøĳùéĨ  óĻĔ أıĬא   ĵĤإ اęýĤאء   īĨ اùĝĉøźאت   ģāĘ  ĹĘ ĭĻøא   īÖا Ĝאل   ïĜو
 ÙĤĳıø ĵĭđĩÖ ÙÖĳĈóĤأراد أن ا įĥđĤو ،ÙøĳùéĨ אıĬأ ĵĤإ įĭĨ ÷ęĭĤאب اÝכ ĹĘو
 įĨŻل כĳāéĨ اñİ ؛ÙøĳùéĨ אقāÝĤźا ĵĭđĩÖو ÙøĳùéĨ óĻĔ כאلüŶل اĳ×Ĝ

.įĺĳÝéĺ אĨ ĵĥĐ عŻĈźوا įĻĘ óÖïÝĤאÖ כĻĥđĘ

اïāĝĩĤ اáĤאĹĘ ßĤ اĩÝĐźאد

وĳİ اÖ ĵĩùĩĤאïĭĐ ģĻĩĤ اéĤכĩאء כĩא ĹÜÉĻø، وĨ įĻĘ×אßè؛

أİïèא
]٢٩٨ [ ħùåĥĤ  Õäĳĺ Ĩא  اïéĤود   ĹĘ ĭĻøא   īÖا ذכóه  Ĩא   ĵĥĐ اĩÝĐźאد 

اïĩĤاĩĤ ÙđĘא įđĭĩĺ اóéĤכÙ إĨ Ùٍıä ĵĤא īĨ اıåĤאت وñİا ÉÖ įĭĨ çٌĺóāÜن اĩÝĐźאد 
ïĩĥĤ ÙٌĥĐاÙđĘ. وęĬ ĳİ :ģĻĜ÷ اïĩĤاÙđĘ اñĩĤכĳرة وïĜ اįĻĘ ėĥÝì أي ĹĘ وĳäد 
 ÙĤõÝđĩĤا įÝ×àوأ įĐא×Üوأ Ĺĭĺاóęøźאق اéøا ĳÖאذ أÝøŶאه اęĭĘ نĳĩĥכÝĩĤאد اĩÝĐźا
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ve Ashabımızdan birçoğu -mesela Kâdî Ebû Bekir Bâkıllânî - ise zorunlulukla 
kabul etmiştir. Yani onlar şöyle demiştir: İtimâdın sübûtu zorunludur ve onun 
reddedilmesi, duyuya karşı mükâberedir. Zira bir kimse ağır bir taşı kaldırsa 

o taşın aşağı doğru bir itimâdı ve meyli olduğunu; elini havayla şişirilip suyun 

altına yerleştirilmiş bir tulumun üstüne koysa onun yukarı doğru bir meyli 

olduğunu hisseder. Fakat onların söylediği bu şey, ancak müdafaanın kendisi 
hakkında doğru olabilir. Çünkü müdafaanın varlığı duyulurdur ve zorunlu 

olarak bilinir. Oysa müdafaanın ilkesi böyle değildir. Zira müdafaanın ilkesi, 

duyulur değildir, aksine onun varlığı için bir delile ihtiyaç duyulur. Bundan 

dolayı yazar şöyle demiştir: Müdafaayı gerektiren şeyin kabulüne gelince: Eğer 
müdafaayı gerektiren şey olmasaydı aynı mesafede ve aynı güçle tek bir elden 
atılan iki taş büyüklük ve küçüklükte farklılaştıklarında hızlılık  ve yavaşlık-

ta da farklılaşmazlardı. Çünkü bu iki taşta zorunlu olarak hareketin oldu-
ğu yönün aksine doğru müdafaa  bulunmamaktadır ki büyük taşın müdafaası 

daha güçlü olsun da hareketin yavaşlığını gerektirsin ve küçük taşın müdafaası 

daha zayıf olsun da yavaşlığı gerektirmesin. Yine söz konusu iki taşta o takdire 

göre müdafaanın ilkesi yoktur. Dolayısıyla o iki taşın hareketlerinin kesinlikle 

farklılaşmaması gerekir. Zira bu farklılık, failden kaynaklanmamaktadır, çünkü 

failin bir olduğu varsayılmıştır. Mesafedeki dış bir engelden kaynaklanmamak-

tadır, çünkü mesafe birdir. Dahili bir engelden kaynaklanmamaktadır, çünkü 

taşlarda ne müdafaa ne de müdafaanın ilkesi vardır. Bu ikisinin dışında dahili 

bir engelden de kaynaklanmamaktadır. Dolayısıyla taşların hızlılık ve yavaşlık-

ta eşit olması gerekir. 

[299] İmâm Râzî  buna şöyle cevap vermiştir: Tabiat, zorlamalı hareketin 

engelidir. Kuşkusuz daha büyüğün tabiatı daha güçlüdür. Zira tabiat, cisme 

sirâyet eden bir güç olup cismin bölünmesiyle bölünür. Bundan dolayı büyük 

taşın hareketi daha yavaş olur. Söylenenden de müdafaanın tabiattan başka bir 

ilkesinin olması gerekmez ki, ona meyil ve itimâd  adı verilsin. Tabiata ise meyil 

ve itimâd denilmesi son derece uzaktır.

[300] Birazdan itimâdın halleri incelenirken bu meseleye ilişkin kavrayışı-

nı artıran ilavelere vakıf olacaksın. 

[301] Bazen müdafaanın ilkesini ispat etmek amacıyla şöyle delil ge-

tirilir: İki mıknatısın eşit güçte çektiği ve bu nedenle de ortada duran bir 

halkada mıknatıslardan her biri diğerinin çekiminin gereğini engelle-

yici bir etki yapar. Bu engelleyici, müdafaanın kendisi değildir. Çünkü 
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وכīĨ óٌĻá أéĀאĭÖא כאĝĤאÖ ĹĄאóąĤورة أي ĜאĳĤا: óĄ įÜĳ×àوري وĨ įđĭĨכאóÖةٌ 
 īĨو ،ģęùĤا Ùıä ĵĤإ ًŻĻĨאداً وĩÝĐا įĭĨ ÷èأ ًŻĻĝà ًاóåè ģĩè īĨ نÍĘ ÷éĥĤ
 .ĳĥđĤا Ùıä ĵĤإ įĥĻĩÖ ÷èאء أĩĤا ÛéÜ īכùĨ įĻĘ ٍخĳęĭĨ ٍّزق ĵĥĐ هïĺ ďĄو
وñİا اñĤي ذכóوه إĩĬא ęĬ ĹĘ ħÝĺ÷ اïĩĤاıĬÍĘ ÙđĘא ÙĨĳĥđĨ ÙٌøĳùéĨ اĳäĳĤد 
 ĵĤإ وĳäده   ĹĘ Ýéĺאج   ģÖ øĳùéĨאً   ÷ĻĤ  įĬÍĘ  ÙđĘاïĩĤا ï×Ĩأ  دون  ÖאóąĤورة 
 óĻĩĄ óĻכñÜ ĵĥĐ ÙđĘاïĩĤا Õäĳĺ أي į×äĳĺ óٍĨאت أ×àא إĨאل: وأĜ כĤñĥĘ ģĻĤد
 ÙĐóùĤا ĹĘ ėĥÝíĺ ħĤ אı×äĳĺ يñĤا óĨŶכ اĤذ źĳĤ ه أيźĳĤ įĬŷĘ رïāĩĤا
واć×Ĥء اóåéĤان اĻĨóĩĤאن ïٍĺ īĨ واïèة ùĨ ĹĘאÙٍĘ واïèة ĳĝÖةٍ واïèة إذا اęĥÝìא 
 ÙכóéĤا Ùıä فŻì ĵĤإ ÙđĘاïĨ אĩıĻĘ ورةóąĤאÖ ÷ĻĤ ؛ وإذó×כĤوا óĕāĤا ĹĘ
 ėđĄأ óĻĕāĤا ÙđĘاïĨو ،ÙכóéĤء اćÖ ÕäĳÝĘ ىĳĜأ óĻ×כĤا ÙđĘاïĨ نĳכÜ ĵÝè
 ÙđĘاïĩĤا ï×Ĩأ   óĺïĝÝĤا ذĤכ   ĵĥĐ ĩıĻĘא  أąĺאً   ÷ĻĤو أي  ï×Ĩأİא   źو  į×äĳÜ  ŻĘ
ÖאÝĐ×אر  ĺכĳن   ź اŻÝìźف  ñİا  Ŷن   ًŻĀأ óèכÝאĩİא   ėĥÝíÜ  ź أن   ÕåĻĘ
éÜźאدİא،   ÙĘאùĩĤا  ĹĘ  ٍĹّäאرì đĨאوقٍ  ÖאÝĐ×אر   źو ĄóĘאً،   ïٌéÝĨ  įĬŶ  ģĐאęĤا
 Ĺĥìאوق داđĨ źא وİأï×Ĩ źو ÙđĘاïĨ אĩıĻĘ ÷ĻĤ إذ Ĺĥìאوقٍ داđĨ אر×ÝĐאÖ źو

ĩİóĻĔא ùÜ ÕäĳĘאوĩıĺא ĹĘ اÙĐóùĤ أو اć×Ĥء.
]٢٩٩ [ źو ،ÙĺóùĝĤا ÙכóéĥĤ ÙٌĜאوđĨ ÙĻđĻ×ĉĤن اÉÖ ازيóĤאم اĨŸا įĭĐ אبäوأ

üכ أن ÙđĻ×Ĉ اŶכ×ó أĳĜى ıĬŶא ĳĜةٌ øאرĹĘ Ùٌĺ اÖ ÙٌĩùĝĭĨ ħùåĤאùĝĬאĤñĥĘ įĨכ 
 ĵÝè ÙđĻ×ĉĥĤ óĺאĕĨ أï×Ĩ ÙđĘاïĩĥĤ نĳכĺ أن óא ذכĩĨ مõĥĺ ħĥĘ ÉĉÖأ įÝכóè ÛĬכא

Ö ĵĩùĺאģĻĩĤ واĩÝĐźאد، وأĨא ıÝĻĩùÜא ĩıÖא ïĻđ×Ęةٌ ïäاً.
وĹĘ ėĝÝø أĭàאء اīĐ ßé×Ĥ أĳèال اĩÝĐźאد ĵĥĐ زĺאداتٍ ïĻęÜك ] ٣٠٠[

.ßé×Ĥا اñİ ĵĥĐ ٍعŻĈאدة اĺز
äאذÖאن ] ٣٠١[ ıÖñåĺא   ĹÝĤا  ÙĝĥéĤا ÉÖن   ÙđĘاïĩĤا ï×Ĩأ  àŸ×אت   ãÝéĺ  ïĜو

 ًŻđĘ אĩıĭĨ ïٍèوا ģא כıĻĘ ģđĘ ïĜ ćøĳĤا ĹĘ ÛđĜو ĵÝè ةĳĝĤا ĹĘ אنĺאوùÝĨ
ıĬÍĘא   ÙđĘاïĩĤا  ÷ęĬ اđĩĤאوق  ذĤכ   ÷ĻĤو  ،óìŴا ñäب   įĻąÝĝĺ ĩĤא  đĨאوĜאً 
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o durumda kesinlikle halkada var değildir. Yine o engelleyici, mıknatısın gücü 

de değildir. Çünkü çekilen şeyde bir etki yapmadığı sürece tek başına mıkna-

tısın gücü diğer mıknatısın etkisini engellemez. Öyleyse mıknatıslardan her 

biri müdafaadan başka bir etki yapmıştır. Kuşkusuz her bir mıknatısın yaptığı 

etki, engel bulunmayacak olsa halkanın mıknatıs yönüne doğru çekilmesini ve 

halkanın o yönde hareketini engelleyen şeye karşı müdafaasını gerektirecekti. 

O halde özel bir yöne doğru itilmeyi gerektiren bir şeyin varlığı sâbit olmuştur. 

Bu şey, tabiatın kendisi değildir. Çünkü tabiat, yukarı veya aşağı doğru hareket 

ettirir. Oysa iki mıknatısın yaptığı etki, böyle değildir. Böylece ortaya çıkmak-

tır ki, özel müdafaanın tabiattan ve nefsânî güç ten başka bir ilkesi vardır. 

İtimâd Bahislerinin İkincisi: [Müdafaa ve Hareket]

[302] Müdafaa, hareketten başka bir şeydir. Çünkü müdafaa , sükûn 

esnasında da bulunur. Zira biz, havada zorla tutulan bir taşta, aşağı inen 

müdafaa; suda zorla tutulan şişirilmiş bir tulumda yükselen bir müdafaa gö-

rüyoruz.

İtimâd Bahislerinin Üçüncüsü: [İtimâd Türleri]

[303] İtimâdın hareket türlerine bağlı olarak çeşitli türleri vardır. Buna 

göre itimâd  hareket gibi yukarı, aşağı ve diğer yönlere doğru olabilir. Acaba 

itimâdın bütün türleri birbirine zıt mıdır? Bu hususta iki zıt arasında son de-

rece farklılık ve uzaklığın şart koşulup koşulmayacağına dayalı olarak ihtilaf 

edilmiştir. İki zıt arasında son derece farklılık bulunması şartını koşmayanlar, 

zıt yönlere bağlı olarak itimâd türlerinden her ikisini birbirine zıt kabul etmiş-

tir. Şart koşanlar ise şöyle demiştir: Yukarı ve aşağı doğru meyil gibi aralarında 

son derece farklılık bulunan her iki tür, birbirine zıttır. Böyle olmayanlar ara-

sında ise zıtlık yoktur. Bununla birlikte o iki türün, yukarı doğru meyil ile sağa 

veya sola hareketi gerektiren meyil gibi bir araya gelmeleri imkânsızdır. Ancak 

bu, zıtlık teriminin açıklanmasına bağlı olarak yapılan lafzî bir tartışmadır.

[304] Bil ki, yönler insanlar arasında meşhur oldu-

ğu üzere altıdır. Halk bunları, insanın yönleri ve tarafl arın-

dan almıştır. Bu yönler ise ön, arka, sağ, sol, üst ve alttır. 
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 įĬÍĘ אذبåĤة اĳĜ ًאąĺأ ÷ĻĤو ،ًŻĀأ ÙĤאéĤه اñİ ĹĘ ÙĝĥéĤכ اĥÜ ĹĘ دةĳäĳĨ óĻĔ
 ïĜ ذنÍĘ óìŴا ģđęĤ ًאĝאئĐ įÜĳĜ دóåĨ óāĺ ħĤ ًŻđĘ وبñåĩĤا ĹĘ ģđęĺ ħĤ אĨ
įĻĘ ģđĘ כĩıĭĨ ģא óĻĔ ًŻđĘ اïĩĤاÙđĘ، وü źכ أن اñĤي įĥđĘ כģ واĩıĭĨ ïٍèא 
īĐ ĵĥì ĳĤ ßĻéÖ اđĩĤאرض ĵąÝĜź اñåĬاب اÙĝĥéĤ إįÝıä ĵĤ وïĨاıÝđĘא ĩĤא 
 Ùٍıä ĵĤإ ďĘïĤا ĹąÝĝĺ ٍءĹü دĳäو Û×áĘ ÙıåĤכ اĥÜ ĹĘ ÙכóéĤا īĐ אıđĭĩĺ
 įĥđĘ אĨو ģęùĤأو ا ĳĥđĤا ĳéĬ ٌكóéÜ אıĬŶ ÙđĻ×ĉĤا ÷ęĬ כĤذ ÷ĻĤو ،ÙĀĳāíĨ
واĳĝĤة   ÙđĻ×ĉĤا  óĻĔ ï×Ĩأ   ÙøĳùéĩĤا  ÙđĘاïĩĥĤ أن   óıčĘ כĤñכ   ÷ĻĤ اåĤאذÖאن 

.ÙĻĬאùęĭĤا

àאıĻĬא أي àאĨ ĹĬ×אßè اĩÝĐźאد
]٣٠٢ [ ĹĘ  ïåĬ ĬÍĘאّ  اùĤכĳن   ïĭĐ  ïäĳÜ ıĬŶא   ÙכóéĤا  óĻĔ  ÙđĘاïĩĤا أن 

 įĻĘ اĳęĭĩĤخ  اõĤق   ĹĘ  ïåĬ و   ،ÙĤאزĬ  ÙًđĘاïĨ óùĜاً  اĳıĤاء   ĹĘ  īכùĩĤا  óåéĤا
اùĩĤכĹĘ ī اĩĤאء أي óùĜ įÝéÜاً ïĨاĀ ÙًđĘאïĐة.

àאıáĤא
ĺכĳن ] ٣٠٣[  ïĝĘ  ÙכóéĤا أĳĬاع   ÕùéÖ ïđÝĨدة  أĳĬاعٌ  ĩÝĐŻĤאد  أي   įĤ

כıĥא   įĐاĳĬأ  ģİو اıåĤאت،   óאئø  ĵĤوإ  ģęùĤوا  ĳĥđĤا  ĵĤإ  ÙכóéĤכא اĩÝĐźאد 
 ÙĺאĔ īĺïąĤا īĻÖ طóÝýĺ ģİ įĬأ ĵĥĐ ًאءĭÖ įĻĘ ėĥÝìا ăđÖ ďĨ אıąđÖ אدةąÝĨ
 īĨ īĻĐĳĬ ģכ ģđä فŻíĤا ÙĺאĔ طóÝýĺ ħĤ īĩĘ طóÝýĺ ź أم ïđ×Ĥف واŻíĤا
 īĻĐĳĬ  ģכ إن  Ĝאل:  اıĈóÝüא   īĨو  ،īĺאدąÝĨ اıåĤאت   ÕùéÖ اĩÝĐźאد  أĳĬاع 
כĤñכ   ÷ĻĤ وĨא   ،ćÖאıĤوا  ïĐאāĤا  ģĻĩĤכא ąÝĨאدان  ĩıĘא   ïĐא×ÝĤا  ÙĺאĔ ĩıĭĻÖא 
 ĹąÝĝĩĤا ģĻĩĤوا ïĐאāĤا ģĻĩĤאع כאĩÝäźا ĹđĭÝĩĨ אĬא، وإن כאĩıĭĻÖ אدąÜ ŻĘ

óéĥĤכÙًĭĩĺ Ù أو óùĺة õĬ ĳıĘاعٌ óĻùęÜ ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ ٌّĹčęĤ اąÝĤאد.
]٣٠٤ [ īĨ ÙĨאđĤא اİñìأ ٌّÛø אسĭĤا īĻÖ óıÝüא اĨ ĵĥĐ אتıåĤأن ا ħĥĐوا

 ÛéÝĤق واĳęĤאل واĩýĤوا īĻĩĻĤوا ėĥíĤام واïّĝĤا Ĺİ ĹÝĤا įĘاóĈאن وأùĬŸאت اıä
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Zira insanı çevreleyen iki yan vardır ve bu yanlarda iki el, sırt, karın, baş ve 

ayak vardır. Genellikle daha güçlü olan ve hareketin kendisinden başladığı tarafa 

sağ denirken bunun mukâbilindekine sol denir. Kişinin yüzünün paralelinde 

bulunan ve doğal hareketinin kendisine doğru yöneldiği ve görme duyusunun 

bulunduğu tarafa ön denirken bunun mukâbilindekine arka denir. Kişinin ba-

şını doğal olarak izleyen tarafa üst denirken bunun mukâbilindekine alt denir. 

Halkın nezdinde bu zikredilenlerin dışında bir şey olmadığı için onların vehmi 

bu altı yönde durmuş ve bunların diğer canlılarda da olduğunu düşünmüşlerdir. 

Fakat onlar, hayvanların sırtlarını doğal olarak izleyen tarafa üst; bunun mukâbi-

lindekine alt demişlerdir. Sonra onlar, bu düşünceyi, zikredilen şekilde ayrışmış 

parçaları bulunmasa da diğer cisimlere taşımışlardır. 

[305] Havas ise yönleri, dik açılarda birbiriyle kesişen üç cisimsel boyu-
tun taraflarından almıştır. Buna göre söz konusu üç boyuttan her birinin iki 

tarafı vardır ve bu iki taraf iki yöndür. Dolaysıyla her cismin altı yönü vardır. 

Fakat burada yönlerin birbirinden ayrışması, cisimde ayrışmış parçaları dikkate 

almaya dayanır. Buna göre insan ayakta iken boyunun uzunluğunu dikkate 

alarak uzunluk  boyutunun iki tarafına üst ve alt adını verir; bedeninin eni-

ni dikkate alarak genişlik  boyutunun iki tarafına sağ ve sol adını verir; kalan 

boyutun tarafl arına ise bedeninin kalınlığını dikkate alarak ön ve arka adını 

verir. Şu halde havasın düşüncesi, halkın düşüncesini ve fazlasını içermektedir. 

Bu fazla kısım ise boyutların kesişmesidir. Zira halk, boyutların kesişmesinden 

habersizdir. Bununla birlikte onların düşündüklerini boyutların kesişmesine 

tatbik etmek mümkündür. 

[306] Halbuki yönlerin altıyla sınırlı oluşu, her ne kadar halk ve ha-

vas arasında yaygın ve kabul görmüş olsa da yanlış bir vehimdir. Yönlerin 

sınırlılığı hakkında söyledikleri de hiçbir değer ifade etmez. Halkın düşün-

düğü birinci yön vehimdir, çünkü tür ayrışması vermeyen bir düşünce-
dir. Zira o düşünceden ortaya çıkan yönler, mahiyet bakımından farklı de-

ğildir. Bundan dolayı yönler değişebilmekte ve sağ, sola dönüşmekte ve 
aksi olmakta ve ön, arkaya dönüşmekte ve aksi olmaktadır. Bu açıktır. İn-

san sırtüstü yattığında üstü, önü olurken altı da arkası olmakta ve yüzüko-

yun yattığında ise durum tersine dönmektedir. Dolayısıyla bu bakış açısın-

dan meydana gelen yönler, farklı hakikatler değildir. Şayet sözü edilen iti-
bar, bir yönü gerçekleştirseydi yani gerçek bir yönü tespit etseydi fertlere 
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 ÕĬאåĤאĘ ،مïĜورأسٌ و īٌĉÖو óٌıČان، وïĻĤא اĩıĻĥĐ אن×ĭä įÖ ćĻéĺ אنùĬŸن اÍĘ
اñĤي ĳİ أĳĜى ĹĘ اĕĤאÕĤ وįĭĨ اïÝÖاء اóéĤכĭĻĩĺ ĵĩùĺ Ùאً وĨא ĝĺאùĺ įĥÖאراً وĨא 
وĨא  ïّĜاĨאً   ĵĩùĺ اāÖŸאر   Ùøאè وĭİאك   ،ď×ĉĤאÖ  įÜכאóè  įĻĤوإ  įıäو éĺאذي 
 ïĭĐ īכĺ ħĤ אĩĤאً. وÝéÜ įĥÖאĝĺ אĨאً وĜĳĘ ĵĩùĺ ď×ĉĤאÖ įøرأ Ĺĥĺ אĨאً وęĥì įĥÖאĝĺ
 ĹĘ واó×ÝĐوİא   ÛùĤا اıåĤאت  ñİه   ĵĥĐ  ħıĨאİأو  ÛęĜو  óذכ Ĩא  ĳøى   ÙĨאđĤا
øאئó اĳĻéĤاĬאت أąĺאً Ĥכĳĥđä ħıĭا اĳęĤق Ĩא ĳıČ Ĺĥĺرİא Öאď×ĉĤ واĨ ÛéÝĤא 
 ĵĥĐ ةõĺאĩÝĨ اءõäא أıĤ īכĺ ħĤ אم وإنùäŶا óאئø ĹĘ אİאر×ÝĐا اĳĩĩّĐ ħà ،įĥÖאĝĺ

اįäĳĤ اñĩĤכĳر.
]٣٠٥ [ ÙđĈאĝÝĩĤا  ÙĻĩùåĤا  ÙàŻáĤا اđÖŶאد  أóĈاف   īĨ  ÙĀאíĤا أİñìא  و 

ĵĥĐ اõĤواĺא اĝĤאئÍĘ Ùĩن כıĭĨ ïٍđÖ ģא ĘóĈ įĤאن ĩİא Ýıäאن ĥĘכıä ħٍùä ģאت 
Ûø إź أن اĻÝĨאز ıąđÖא ĭıİ ăđÖ īĐא ĵĥĐ ėĜĳÝĺ اÝĐ×אر اõäŶاء اõĻĩÝĩĤة 
 īĻè  įÝĨאĜ ĳĈل  ÖאÝĐ×אر  اùĬŸאن  ĩıĻĩùĺא   ĹĤĳĉĤا اïÝĨźاد  ĘóĉĘא  اħùåĤ؛   ĹĘ
 įÝĨאĜ ضóĐ אر×ÝĐאÖ אĩıĻĩùĺ ĹĄóđĤاد اïÝĨźא اĘóĈو ،ÛéÝĤق واĳęĤאÖ ħٌאئĜ ĳİ
ÖאïّĝĤام   įÝĨאĜ  īíà ÖאÝĐ×אر  ĩıĻĩùĺא   ĹĜא×Ĥا اïÝĨźاد  وĘóĈא  واĩýĤאل،   īĻĩĻĤאÖ
 ďĈאĝÜ Ĺİ אدةĺز ďĨ ĹĨّאđĤאر ا×ÝĐźا ĵĥĐ ģĩÝýĺ ĹĀّאíĤאر ا×ÝĐźאĘ ėĥíĤوا

اđÖŶאد ÍĘن اđĤאĔ ÙĨאĳĥĘن ıĭĐא وإن أĨכĨ ěĻ×ĉÜ īא اó×ÝĐوه ıĻĥĐא.
وأįĬ أي اāéĬאر اıåĤאت ĹĘ اÛùĤ وÖ ħٌİאģĈ وإن כאن ĳıýĨراً ] ٣٠٦[

 ÷ĻĤ اāéĬźאر  ذĤכ  ĻÖאن   ĹĘ ذכóوه  وĨא  واĳíĤاص.  اĳđĤام   īĻÖ ĩĻĘא   ًźĳ×ĝĨ
اıåĤאت   ÛùĻĤ إذ  ĳĭĨع   óĻĔ اÝĐ×אرٌ   įĬŷĘ  ĹĨאđĤا اŶول   įäĳĤا أĨא  ĹýÖء 
 ًźאĩü īĩĻĤا óĻāĻĘ אتıåĤאدل ا×ÝÜ ïĜ כĤñĤو ÙĻİאĩĤאÖ ÙęĤאíÝĨ įĭĨ ÙĥĀאéĤا
Āאر  اùĬŸאن   ĵĝĥÝøا وإذا   ،óİאČ  ĳİو وÖאđĤכ÷  ęĥìאً  واïّĝĤام  وÖאđĤכ÷ 
 ÙĥĀאéĤאت اıåĤا ÛùĻĥĘ çĉ×Ĭאل إذا اéĤכ÷ اđĭĺאً، وęĥì įÝéÜאً وĨاïّĜ įĜĳĘ
ñıÖا اÝĐź×אر ĝèאئÙęĥÝíĨ ě، وĳĤ כאن اÝĐź×אر اñĩĤכĳر ĝĝéĨאً ÙıåĤ أي Ý×áĨאً 
ïäĳĤ ÙĻĝĻĝè ÙٍıåĤت ıäאت ĭÝĨ óĻĔאÙĻİ أي ĳāéĨ óĻĔرة ÕùéÖ اíüŶאص 
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ve onların konumlarına hatta her bir ferde ve onun konumuna bağlı olarak 
sonsuz yani sayısız yönler var olurdu. Çünkü bir fert, kendi etrafında döndü-

ğünde ona sayısız yönler olumlanır. 

[307] Havasın düşündüğü ikinci yön de vehimdir. Çünkü cisimde bilfiil  
boyut yoktur. Zira daha önce geçtiği üzere bize göre cisimde cevher-i fertler-

den ibaret olan parçalardan başka hiçbir şey yoktur. Varsayılan boyutlar ise 
sonsuzdur. Cisimde boyutun var olduğu kabul edilse bile dik açılarda kesiş-

me, yönlerin gerçekleşmesi için zorunlu bir durum değildir. Bu takdirde şöyle 

deriz: Küpte -ki küp, altı kare yüzeyinin kuşattığı şeydir- altı yüzeyi, on iki 

çizgisi ve sekiz açısının noktalarına bağlı olarak yirmi altı boyut yani taraf ve 

yön vardır. 

[308] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Birazdan öğreneceğin üzere boyutların 

ölçüsü sonlu olduğundan çizgisel uzanımın iki ucu bulunması ve bu uçların da 

onun iki yönü olması gerekmiştir. Yüzeysel uzanımın ise kare olması durumun-

da dört ucu bulunması ve bu uçların onu kuşatan çizgiler olması gerekmiştir. 

Şayet noktalar çizgilerle birlikte dikkate alınırsa onun yönlerinden ibaret olan 

tarafl arının sekiz olması gerekmiştir. Beşgen, altıgen ve diğer yüzeylerde de 

durum buna kıyasladır. Cisimlerdeki durum ise yüzeylere kıyasladır. Mesela 

küpün altı yüzeyi, on iki çizgisi ve sekiz noktası vardır. Sadece yüzeyler dikkate 

alındığında onun altı yönü olur. Yüzeylerle birlikte çizgiler de dikkate alınırsa 

on iki yönü olur. Yüzeyler ve çizgilerle birlikte noktalar da dikkate alınırsa 

yirmi altı yönü olur. Râzî demiştir ki daire ve kürenin bilfiil  yönleri yoktur ve 

bilkuvve  yönleri ise sonsuzdur.” Râzî’nin [daire ve küre hakkındaki sözü şöyle 

reddedilmiştir]: Dairenin bilfiil tarafı vardır. Bu taraf, daireyi kuşatan yuvarlak 

çizgidir. Keza kürenin de bilfiil tarafı vardır. Bu taraf, küreyi kuşatan yuvarlak 

yüzeyidir. Dolayısıyla daire ve küreden her birinin bilfiil tek bir yönü olmalıdır. 

[309] Şayet şöyle denirse: “Bu söz, açıkça, cismin yönünün onunla kâim 

olduğuna delâlet etmektedir. Bu durumda nasıl olur da cismin bir yöne doğru 

ona ulaşmak veya yaklaşmak için hareket ettiği düşünülebilir. Nitekim ilerde 

bundan söz edilecektir. Yine bu söz, cismin bütün yönlerinin değişken olması-

nı gerektirir. Oysa bu, üst ve altın, yazarın da şu sözünde belirttiği gibi gerçek 

yönler oluşuna aykırıdır: Aksine doğrusu, gerçek yönün yalnızca üst ve alt 
olduğudur.”
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 įĤ Û×áĺ įùęĬ ĵĥĐ إذا دار įĬÍĘ įĐאĄوأو ïèوا ÿٍíü ÕùéÖ ģÖ ħıĐאĄوأو
.ĵāéÜ ź אتıä

]٣٠٧ [ óّĨ אĩĤ ģđęĤאÖ ïđÖ ħùåĤا ĹĘ ÷ĻĤ įĬŷĘ ĹĀّאíĤا ĹĬאáĤا įäĳĤא اĨوأ
 ÙĄوóęĩĤאد اđÖŶدة، و اóęĤا óİاĳåĤا Ĺİ ĹÝĤاء اõäŶا źא إĬïĭĐ įĻĘ ÷ĻĤ įĬأ īĨ
 ħائĳĜ ĵĥĐ ďĈאĝÝĤאر ا×ÝĐا ÷ĻĥĘ ħùåĤا ĹĘ ïđ×Ĥد اĳäو óĺïĝÜ ĵĥĐא وıĤ ÙĺאıĬ ź
 įÖ  ćĻéÜ Ĩא   ĳİو  ÕđכĩĤا  ĹęĘ ĳĝĬل:   ñٍئĭĻèو اıåĤאت   ěĝéÜ  ĹĘ واä×אً  أóĨاً 
 ÙÝùĤا įèĳĉø ÕùéÖ Ùًıäאً وĘóĈ اً أيïđÖ ونóýĐو ÙÝø אتđÖóĨ ÙÝø حĳĉø

.ĹĬאĩáĤאه اĺزوا ćĝĬ و ،óýĐ Ĺĭàźا įĈĳĉìو
]٣٠٨ [ įĘóđÝø אĩار כïĝĩĤا ÙĻİאĭÝĨ אدđÖŶا ÛĬא כאĩĤ :ازيóĤאم اĨŸאل اĜ

 ĹéĉùĤا وïÝĨŻĤاد   ،įĤ Ýıäאن  ĩİא  ĘóĈאن   ĹĉíĤا ïÝĨŻĤاد  ĺכĳن  أن   Õäو
 ďĨ  ćĝĭĤا اó×ÝĐت  وإن   ،įÖ  ÙĉĻéĩĤا  įĈĳĉì  Ĺİ  ÙđÖأر أóĈاف  đÖóĨאً  כאن  إذا 
 ÷ĩّíĩĤا ĻĜאس  ñİا   ĵĥĐو  ،ÙĻĬאĩà  įÜאıä  Ĺİ  ĹÝĤا  įĘاóĈأ  ÛĬכא اĳĉíĤط 
اĳĉùĤح  ĻĜאس   ĵĥĐ اùäŶאم   ĹĘ واéĤאل  اĳĉùĤح   īĨ وĩİóĻĔא  واïّùĩĤس 
ĩĥĥĘכĳĉø ًŻáĨ Õđحٌ ÙÝø وĳĉìط اĭàא óýĐ وĩà ćĝĬאن؛ ÍĘن اó×ÝĐت اĳĉùĤح 
وإن  óýĐة،   ĹĬאĩà  ÛĬכא اĳĉíĤط  ıđĨא  اó×ÝĐت  وإن  Ýّøאً،   įÜאıä  ÛĬכא  ćĝĘ
اó×ÝĐت ĩıđĨא اćĝĭĤ כאÝّø ÛĬאً وĜ .īĺóýĐאل: وÖ Ùıä źאïĥĤ ģđęĤائóة واĤכóة 
 ćíĤا ĳİ ģđęĤאÖ فóĈ אıĤ ةóائïĤن اÉÖ įĻĥĐ ّورد ،ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ ةĳĝĤאÖ אĩıÜאıäو
 ÕäĳĘ אıÖ ćĻéĩĤא اıéĉø ĳİ ģđęĤאÖ فóĈ ةóכĥĤ اñא، وכıÖ ćĻéĩĤا óĺïÝùĩĤا

.ģđęĤאÖ ًةïèوا Ùًıä אĩıĭĨ ٍةïèوا ģכĤ نĳכĺ أن
]٣٠٩ [ įÖ ÙĩאئĜ ħùåĤا Ùıä أن ĵĥĐ įéĺóāÖ لïĺ مŻכĤا اñİ :ģĻĜ نÍĘ

 ĹÜÉĻø אĩא כıĭĨ بóĝĤא واıĻĤل إĳĀĳĥĤ ÙıåĤا ĵĤإ ħùåĤا Ùכóè رĳāÝÜ ėĻכĘ
Ĥכĳن  ĭĨאفٍ   ĳİو  ،ÙĤïّ×ÝĨ  ħùåĤا ıäאت  Üכĳن  أن  ñİا   īĨ õĥĺم  وأąĺאً  ذכóه، 
اĳęĤق واĨ ĵĥĐ īĻÝĻĝĻĝè īĻÝıä ÛéÝĤא Ĝאل ģÖ اěéĤ أن اÙıåĤ اĳĘ ÙĻĝĻĝéĤق 

.óĻĔ ź ÛéÜو
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[310] Biz şöyle deriz: Bizim bir mutlak yönlerimiz bir de yönlerimizin 

mutlaklığı vardır. Mutlak yönler, birazdan öğreneceğin gibi, işaretlerin sonu 

ve doğrusal hareketlerin maksadıdır. Yönlerin mutlaklığı ise her cisimle kâim 

olan tarafl arı içerir. Çünkü işaret ve hareketin bu tarafl arda son bulduğunu 

düşünmek mümkündür. Bu tarafl ar, mutlak yönlerin karşısında yer alır ve bu 

nedenle onların isimleriyle adlandırılır. Biz mutlak yönlerden olan üst ve altın 

hakiki yönler olduğuna hükmettik, zira bu ikisi, doğal olarak birbirinden ay-

rışan yönlerdir. Zira unsurlardan oluşan bir kısım cisimler, doğaları nedeniyle 

üste doğru koşarlar ve alttan kaçarlar. Buna örnek ateş ve havadır. Unsurlardan 

oluşan bir kısım cisimler ise bunun tam tersidir. Buna örnek ise toprak ve 

sudur. Yine üst ve alt, kesinlikle yer değiştirmez. Zira ayakta duran baş aşağı 

durumda getirilse başını izleyen taraf üst ve ayağının izleyen taraf da alt haline 

gelmez, aksine başı alta ayağı da üste getirilmiş olur ve üst ve alt olduğu gibi 

devam eder. Sırtüstü duran kimse hakkında söylenen şey, üst veya altı üst veya 

alt olmaktan çıkarmaz, aksine o kimsenin yüzü üste ve ensesi alta bakar. Evet, 

bu durumda alt ve üst, başka iki itibârî  vasıfl a yani ön ve arka olmakla nitelenir. 

Diğer yönlere gelince bunlar arasında doğal bir ayrışma yoktur ve onlar daha 

önce de geçtiği gibi varsayıma göre değişirler. 

[311] Bazen şöyle denir: Üst ve alt, göğü ve yeri izleyen yönler olarak 

açıklandığında bunlarda değişme olmaz, fakat insanın başını ve ayağını do-

ğal olarak izleyen yönler şeklinde açıklandığında değişme olur. Çünkü ikinci 

durumda üst ve alt yer değiştirebilir. Mesela iki şahıs bir toprak parçasının iki 

ucuna dikilseler bunların her birinin başı ve ayağı doğal şekildedir. Oysa biri-

nin başını izleyen taraf, diğerinin ayağını izler. Bu durumda o taraf, birinciye 

kıyasla üst iken ikinciye kıyasla alttır. 

[312] Bu iddia şöyle cevaplanır: Bizim “doğal olarak” sözümüz ayak ve ba-

şın sıfatı değildir, bilakis zikredilen fiille ilgilidir. Bunun anlamı şudur: Her bir 

şahsın başı ve ayağı, izleme ve yakınlık bakımından, yönle doğal bir nispete sa-

hiptir. Kuşkusuz biz, bu iki şahıstan birinin ayağı diğerinin başında olacak şe-

kilde varsaysak şahıs doğal durumda bulunmaz, aksine baş aşağı edilmiş olur. 
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]٣١٠ [ ÙĝĥĉĩĤا اıåĤאت  أĨא  اıåĤאت؛   ěĥĉĨو  ÙĝĥĉĨ ıäאت  ĭĤא  إن  ĭĥĜא: 
ĵıÝĭĨ ĹıĘ اüŸאرات وïāĝĨ اóéĤכאت اĨ ĵĥĐ ÙĩĻĝÝùĩĤא įĻĥĐ ėĝÝø، وأĨא 
اıÝĬאء  اÝĐ×אر   īכĩĺ إذ   ħùä  ģכÖ  ÙĩאئĝĤا اóĈŶاف  ĭÝĻĘאول  اıåĤאت   ěĥĉĨ
ĩøÉÖאئıא.   ĵĩùÝĘ  ÙĝĥĉĩĤا اıåĤאت  ÍÖزاء   ÙٌđĜوا  Ĺİو إıĻĤא،   ÙכóéĤوا اüŸאرة 
وإĩĬא èכĭĩא ÉÖن اĳęĤق واÛéÝĤ أīĨ ĹĭĐ اıåĤאت اÝıä ÙĝĥĉĩĤאن ÝĻĝĻĝèאن 
 ÕĥĉÜ ıđ×ĉÖא   ÙĺóāĭđĤا اùäŶאم   ăđÖ ÍĘن   ď×ĉĤאÖ ĩÝĨאÜõĺאن  Ýıäאن  ĩıĬŶא 
واĩĤאء،  כאŶرض  ÖאđĤכ÷  وıąđÖא  واĳıĤاء  כאĭĤאر   ÛéÝĤا  īĐ وóıÜب  اĳęĤق 
وأąĺאً ıĘאÜאن اÝıåĤאن źï×ÝÜ źن أÍĘ ًŻĀن اĝĤאئħ إذا Āאر ĭĨכøĳאً Ĩ óāĺ ħĤא 
Ā ģÖאر رأÛéÜ īĨ įø ورĳĘ īĨ įĥäق  ÝéÜאً   įĥäر  Ĺĥĺ ĜĳĘאً وĨא   įøرأ Ĺĥĺ
وכאن اĳęĤق واéÖ ÛéÝĤאĩıĤא. وĨא ذכè īĨ óאل اóíĺ ź ĹĝĥÝùĩĤج اĳęĤق أو 
 .ÛéÝĤا  ĵĤإ وęĜאه  اĳęĤق   ĵĤإ  įıäو  óĻāĺ  ģÖ ÝéÜאً  أو  ĜĳĘאً   įĬĳכ  īĐ  ÛéÝĤا
ėāÝĺ ħđĬ اÛéÝĤ واĳęĤق ĭĻèئīĻęĀĳÖ ñٍ آīĺóì اÝĐ×אرīĻĺ أĹĭĐ כĩıĬĳא ïّĜاĨאً 
وęĥìאً، وأĨא ÖאĹĜ اıåĤאت ĩÜ ŻĘאıĭĻÖ õĺא Öאď×ĉĤ وÕùéÖ ÙٌĤï×ÝĨ Ĺİ اóęĤض 

.óّĨ אĩכ
]٣١١ [ ħĤ واŶرض  اĩùĤאء   Ĺĥĺ ĩÖא   ÛéÝĤوا اĳęĤق   óùĘ إذا  ĝĺאل:   ïĜو

 ď×ĉĤאÖ  įĨïĜو اùĬŸאن  رأس   Ĺĥĺ ĩÖא   óùĘ إذا  Ĩא  ŻíÖف  ï×Üل  ĩıĻĘא  ĳāÝĺر 
ĩıĬÍĘא źï×Ýĺن ĭĻèئñٍ כĩא إذا Ĝאم āíüאن óٍĉĜ ĹĘóĈ ĵĥĐ واīĨ ïٍè اŶرض 
ÍĘن رأس כģ واĩıĭĨ ïٍèא وĵĥĐ įĨïĜ اóåĩĤى اďĨ ĹđĻ×ĉĤ أن اåĤאÕĬ اñĤي 
Ĺĥĺ رأس أĩİïèא ïĜ Ĺĥĺم اĻĘ óìŴכĳن ذĤכ اåĤאĜĳĘ ÕĬאً ÖאĻĝĤאس إĵĤ اŶول 

.ĹĬאáĤا ĵĤאس إĻĝĤאÖ ًאÝéÜو
]٣١٢ [ ěٌĥđÝĨ ĳİ ģÖ أسóĤم واïĝĥĤ ÙًęĀ ÷ĻĤ ،ď×ĉĤאÖ :אĭĤĳĜ نÉÖ אبåĺو

 ÙıåĤا  ďĨ  ÙĻđĻ×Ĉ  Ùً×ùĬ  įĨïĜو  ÿٍíü  ģכ óĤأس  أن  وĭđĨאه  اñĩĤכĳر،   ģđęĤאÖ
 ßĻè  īĻāíýĤا  īĺñİ  ïèأ ïĜم  ĭĄóĘא  إذا  أĬאّ  üכ   źو واóĝĤب،   ĵĤĳĤا  ĹĘ
 Û×à وإذا ،įĤ ًאøכאÝĬכ اĤכאن ذ ģÖ ĹđĻ×ĉĤى اóåĩĤا ĵĥĐ īכĺ ħĤ óìŴرأس ا
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Hakiki yönün iki tane olduğu ortaya çıktığına göre doğal itimâd  da birazdan 

geleceği üzere ikidir: Yükselen ve inen. Bu ikisi dışındakiler, doğal olmayan 

itimâdlardır. 

[313] Kâdî Bâkıllânî  bunların tek bir şey olduğunu düşündü. Yazarın bu 

sözü “itimâdın, hareket türlerine bağlı olarak türleri vardır” sözünün bölüşeni-

dir. Yani Kâdî, itimâdları yönlere bağlı olarak değerlendirmiş ve şöyle demiş-
tir: Farklılık yalnızca adlandırmadadır. İtimâd, gerçekte tek bir niteliktir. Bu 

nitelik , aşağıya nispetle ağır ve yukarıya nispetle hafif olarak adlandırılır. 
Diğer yönlere kıyasla durumunu da sen bunlara kıyasla. 

[314] Bazen altı itimâd  tek bir cisimde bir araya gelir. Âmidî  şöyle demiş-
tir: “Ashâbımızdan itimâd görüşünü benimseyenler görüş ayrılığına düşmüş-

lerdir. Bir kısmı şöyle demiştir: ‘Her bir yöndeki itimâd, diğer yöndeki itimâd-

dan farklıdır. İtimâdlar, ya zıttır ya da benzerdir. Dolayısıyla tek bir cisimde iki 

yöne doğru iki itimâd olamaz. Zira o iki itimâd zıttır ve bir araya gelmezler. 

Yine tek bir cisimde tek bir yöne doğru iki itimâd da olamaz. Zira bu iki 

itimâd, benzerdir ve bunların da bir araya gelmeleri imkânsızdır.’ Diğerleri de 

şöyle demiştir: ‘Her cisimdeki itimâd aynıdır. Farklılık, adlandırılanda değil, 

yalnızca adlandırmadadır. Buna göre tek bir cisimde altı itimâdın herhangi bir 

zıtlık olmaksızın bir araya gelmesi mümkündür.’ Kâdî Ebû Bekir Bâkıllânî ’nin 

tercihi de budur. 

[315] “Bu itimâdın varlığını kabul eden ashâbımızın esaslarına daha 
uygundur. Çünkü biz ilk grubun düşündüğü gibi itimâdların farklılığı görü-

şünün bir uzantısı olan itimâdların zıtlığını kabul edecek olursak iki zıddın 

bir araya gelmesinin imkânsızlığı nedeniyle itimâdlar bir araya gelemez. 
Oysa itimâdlar iki gerekçeden dolayı bir araya gelebilirler. Birincisi: Ağır 
bir taşı yukarı doğru çeken kimse taşta aşağı doğru bir müdafaa  bulur. 
Bu açıktır. Taşı çekenin altında o taşa tutunup aşağı çeken kimse ise taşta 
zorunlu olarak yukarı doğru bir müdafaa bulur. Zira bu kimse taşta yukarı 

doğru bir itimâd  ve taşı yukarı çekmek için kendisini bastıran bir meyil bu-

lur. İkincisi: Birbirine mukavemet eden iki kişinin karşılıklı olarak iki yöne 
doğru çektiği ipte çekenlerden her biri kendi çektiği yönün tersine bir itimâd 

ve müdafaa bulur. Şu halde o ipte iki yöne doğru iki itimâd bir araya gelmiş-

tir. Böyle durumlar sayesinde tek bir cisimde altı yöne doğru itimâdların bir 

araya geldiği bilinir.” 

5

10

15

20

25

30



247ėĜاĳĩĤح اóü

 ïĐאāĤا ĹĭĐאن أĭàا ĹÜÉĻø אĩאً כąĺأ ĹđĻ×ĉĤאد اĩÝĐźאĘ אنÝĭàا ÙĻĝĻĝéĤا ÙıåĤأن ا
.ÙĻđĻ×Ĉ óĻĔ אداتĩÝĐא اĩİاïĐ אĨو ćÖאıĤوا

وıĥđäא اĝĤאñİ ĹĄا įĤ :įĤĳĝĤ ħٌĻùĜ أĳĬاع ÕùéÖ أĳĬاع اóéĤכÙ؛ ] ٣١٣[
أي وģđä اĝĤאĹĄ اĩÝĐźאدات ÕùéÖ اıåĤאت أóĨاً واïèاً ĝĘאل: اŻÝìźف 
اĳĤاïèة   ÙĻęĻכĤا ĥÜכ   ĵĩùÝĘ  ÙĝĻĝéĤאÖ واïèة   ÙٌĻęĻכ  Ĺİو  ćĝĘ  ÙĻĩùÝĤا  ĹĘ
 óאئø ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ אıĤאè כĤذ ĵĥĐ ÷ْĜِو Ùًęì ĳĥđĤا ĵĤوإ ًŻĝà ģęùĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ

اıåĤאت.

اïĨŴي: ] ٣١٤[ Ĝאل   .ïèوا  ħٍùä  ĹĘ  ÙÝùĤا اĩÝĐźאدات   ďĩÝåÜ  ïĜو
 ĳİ Ùıä ģכ ĹĘ אدĩÝĐźا :ħıąđÖ אلĝĘ اĳęĥÝìא اĭÖאéĀأ īĨ אدĩÝĐźאÖ نĳĥאئĝĤا
óĻĔ اĩÝĐźאد Ùٍıä ĹĘ أóìى، واĩÝĐźאدات إĨא ąÝĨאدة أو ĩÝĨאĳāÝĺ ŻĘ Ùĥàر 
 ĵĤإ  źو đĩÝåĺאن،   ŻĘ ïĄان  ĩİא  إذ   īĻÝıä  ĵĤإ  ïèوا  ħٍùä  ĹĘ اĩÝĐאدان 
 ĹĘ אدĩÝĐźون: اóìאل آĜאً. وąĺא أĩıĐאĩÝäا ďĭÝĨאĘ نŻáĨ אĩİ ة إذïèوا Ùٍıä
وñİ ĵĥĐا ĳåĺز اĩÝäאع   .ĵĩùĩĤا دون   ÙĻĩùÝĤا  ĹĘ واïđÝĤد   ïèوا ħٍùä  ģכ

.óכÖ ĹÖأ ĹĄאĝĤאر اĻÝìا ĳİאد وąÜ óĻĔ īĨ ïèوا ħٍùä ĹĘ ÙÝùĤאدات اĩÝĐźا

]٣١٥ [ ĳĤ אد إذĩÝĐźد اĳäĳÖ īĻĥאئĝĤא اĭÖאéĀل أĳĀÉÖ į×üŶا ĳİ اñİ و
ĭĥĜא ąÝÖאد اĩÝĐźאدات اóęÝĩĤع ïđÜ ĵĥĐدİא כĩא ذÛ×İ إįĻĤ اĉĤאئÙę اŶوĩĤ ĵĤא 
 īĨ ول أنŶ؛ اīĻıäĳĤ ďĩÝåÜ ïĜ אıĭכĤ و īĺאدąÝĩĤאع اĩÝäאع اĭÝĨź ÛđĩÝäا
 ěĥđÝĩĤوا ،óİאČ ĳİو ÙĉÖאİ ÙًđĘاïĨ įĻĘ ïåĺ įĬÍĘ قĳĘ ĵĤإ  ًŻĻĝà ًاóåè بñä
 ÙًđĘاïĨ įĻĘ ïåĺ ģęøŶا ĵĤأي إ įĻĤإ įĤ אذبåĤا ģęøأ īĨ óåéĤכ اĤñÖ أي įÖ
 ĹĬאáĤא. اıĻĤإ įĤ ًא×ĤאĔ ًŻĻĨق وĳęĤا Ùıä ĵĤאداً إĩÝĐا įĭĨ ÷éĺ įĬÍĘ ًورةóĄ ًةïĐאĀ
 įĻĘ אĩıĭĨ ïٍèوا ģכ ïåĺ įĬÍĘ īĻÝıä ĵĤאن إĨאوĝÝĨ אنĭàا įÖאذåÝĺ يñĤا ģ×éĤأن ا
 ģáĩÖو īĻÝıä ĵĤאدان إĩÝĐا įĻĘ אعĩÝäا ïĝĘ įÝıä فŻì ĵĤإ ÙًĨאوĝĨ אداً وĩÝĐا

.ïèوا ħٍùä ĹĘ ÛùĤאت اıåĤا ĵĤאدات إĩÝĐźאع اĩÝäف اóđĺ כĤذ
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[316] Sonra Âmidî  şöyle demiştir: “Eğer itimâdların herhangi bir zıtlık 

olmaksızın çoğaldığını söyleseydik” yani itimâdlar çoğalır ama birbirlerine zıt 

değildirler ve dolayısıyla da bir araya gelebilirler deseydik bu söz Kâdî Bâkıl-

lânî ’nin tercih ettiği “itimâdların birliği görüşünden daha uzak olmazdı.” O 

halde itimâdlar hakkında üç görüş vardır: Birlik, zıtlıkla çoğalma ve zıtlık ol-

maksızın çoğalma. 

İtimâd Bahislerinin Dördüncüsü: [Müdafaa ve Yön İlişkisi]

[317] Öğrendin ki, hakiki yön doğal olarak ayrışan üst ve alttır. Dolayı-

sıyla doğal müdafaa , bu iki yönden birine doğrudur. Yukarı doğru müdafaayı 

gerektiren şey, hafiflik iken aşağı doğru müdafaayı gerektiren şey, ağırlıktır. 

Bu hafifl ik ve ağırlık ikilisinden her biri cevherin kendisine ilave bir arazdır. 

Kâdî Bâkıllânî  ve takipçileri,  Mu‘tezile ve filozoflar böyle düşünmüşlerdir. 

[318] Ashâbımızdan bir grup ise bunu reddetmiştir. Reddedenlerden biri 

Üstad Ebû İshâk el-İsferâînî ’dir. O sözlerinin çoğunda şöyle demiştir: Cev-

her-i fertlerden bir cevherin ağır, diğerinin hafif olması düşünülemez. Çünkü 

cevher-i fertler, cinsdeştir ve dolayısıyla ağırlık ve hafifl ik bakımından fark-

lılaşmazlar. Bilakis cisimlerdeki ağırlık, cevherlerin sayılarının çokluğundan 

kaynaklanır ve hafiflik de cevherlerin azlığından kaynaklanır. Şu halde ci-

simlerde ağırlık ve hafifl ik adı verilen bir araz yoktur. 

[319] Şu durum, bu görüşü çürütmektedir: Tulum suyla doldurulduğu, 

sonra su boşaltıldığı ve civa doldurulduğunda tulumu dolduran civanın ağır-

lığı, tulumu dolduran suyun ağırlığından kat be kat fazladır. Oysa söz konusu 

civa ve sudaki cevher-i fert olan parçalar eşittir, zira o ikisini yani civa ve suyu 

içine alan kap yani belirli bir tulum eşittir. Dolayısıyla o kaba dolan su ve civa 

parçalarının da eşit olması gerekir. Fakat şöyle denirse durum değişir: Suda 

boşluk vardır ve o boşluğa ya Kâdir-i Muhtâr ’dan ya da bizim bilmediğimiz 

başka bir sebepten dolayı doğal olarak su akmaz. Bu takdirde suyun parçaları 

ile civanın parçaları eşit olmaz. Zira civanın parçaları, çok ve birbirine yapışık 

durumdadır ve bu sebeple aralarında kesinlikle açıklık yoktur. Yahut civa par-

çaları arasındaki açıklık, suyun açıklığından daha azdır. 
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إن ] ٣١٦[ ĭĥĜא:   ĳĤ أي  ąÜאد   óĻĔ  īĨ ÖאïđÝĤد  ĭĥĜא   ĳĤو اïĨŴي:  Ĝאل   ħà
اĩÝĐźאدات ïđÝĨدة Ĥכıĭא ąÝĨ ÛùĻĤאدة، أي ĭĥĜ ĳĤא: إن اĩÝĐźאدات ïđÝĨدة 
Ĥכıĭא ąÝĨ ÛùĻĤאدة ĳåĻĘز اĩÝäאıĐא ĺ ħĤכñİ īا اĳĝĤل أīĨ ïđÖ اĳĝĤل ÖאéÜźאد 
 ďĨ دïđÝĤאد واéÜźا ÙàŻà אداتĩÝĐźا ĹĘ الĳĜŶאرت اāĘ ĹĄאĝĤאره اÝìي اñĤا

.įĬوïÖאد وąÝĤا

راıđÖא أي راĨ ďÖ×אßè اĩÝĐźאد
]٣١٧ [ ď×ĉĤאÖ اĩÝĩĤאõĺان   ģęùĤوا  ĳĥđĤا  ÙĻĝĻĝéĤا  ÙıåĤا أن   ÛĩĥĐ  ïĜ

 ÕäĳĩĤو ا ،ÙęíĤة اïĐאāĥĤ ÕäĳĩĤאĘ אĩİïèأ ĳéĬ ÙĻđĻ×ĉĤا ÙđĘاïĩĤن اĳכÝĘ
 óİĳåĤا ÷ęĬ ĵĥĐ ïٌضٌ زائóĐ ģĝáĤوا ÙęíĤا īĨ א أيĩıĭĨ ٌّģوכ ،ģĝáĤا ÙĉÖאıĥĤ

وĜ įÖאل اĝĤאĹĄ وأÜ×אįĐ واÙĤõÝđĩĤ واÙęøŻęĤ أąĺאً.

]٣١٨ [ óáأכ ĹĘ אلĜ įĬÍĘ אقéøا ĳÖאذ أÝøŶا ħıĭĨ אĭÖאéĀأ īĨ ÙٌęאئĈ įđĭĨو
وآıĭĨ óìא ęĻęìאً   ًŻĻĝà دةóęĤا óİاĳåĤا īĨ óİĳä نĳכĺ ر أنĳāÝĺ ź :įĤاĳĜأ
 ĹĘ  ģĝáĤا  ģÖ  ÙęíĤوا  ģĝáĤאÖ ęÝÜאوت   ŻĘ  ÙùĬאåÝĨ اóĘŶاد   óİاĳåĤا Ŷن  وذĤכ 
ıÝĥّĜא   ĵĤإ Đאئïة  اùäŶאم   ĹĘ  ÙęíĤوا  óİاĳåĤا أïĐاد  כóáة   ĵĤإ  ïٌאئĐ اùäŶאم 

.Ùęì أو ًŻĝà ĵĩùĺ ٌضóĐ אمùäŶا ĹĘ ÷ĻĥĘ

وįĥĉ×ĺ أن اõĤقّ إذا Ĩ ÏĥĨאءً ħà أóĘغ اĩĤאء أي ÕّĀ وÏĥĨ زئ×ĝאً ÍĘن ] ٣١٩[
 ďĨ اĩĤאء   īĨ Ëĥĩĺه  Ĩא  ĳĤزن   ÙًęĐאąĨ أđĄאĘאً  ĺכĳن   ě×ئõĤا  īĨ Ëĥĩĺه  Ĩא  وزن 
ùÜאوي اõäŶاء اĹİ ĹÝĤ اĳåĤاóİ اóęĤدة ĹĘ ذĤכ اõĤئ×ě واĩĤאء óĄورةً ùÝĤאوي 
اéĤאĩıĤ óĀא أي õĥĤئ×ě واĩĤאء وĳİ اõĤقّ اùÜ īĨ ïÖ ŻĘ īĻđĩĤאوي أõäائĩıא 
ĝĥĤאدر  إĨא  đ×Ĉאً   įĻĤإ اĩĤאء   ģĻùĺ  ź Żìءً  اĩĤאء   ĹĘ ÉÖن  ĝĺאل  أن   źإ  įĤ  ÙئĤאĩĤا
اÝíĩĤאر وإĨא Õٍ×ùĤ آįĘóđĬ ź óì؛ وĭĻèئùÜ ź ñٍאوي أõäاؤه أõäاء اõĤئ×ıĬŶ ěא 

ÝĨכóáةٌ óĘ ŻĘ ÙĝĀŻÝĨج ıĭĻÖא أŻĀً، أو Ĺİ أóĘ īĨ ģĜج اĩĤאء.
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[320] Fakat bu görüş, yazarın şu sözüyle de işaret ettiği gibi, yanlıştır: Bu 

kabule göre boşluğun suyun parçalarından fazlalığı, civanın ağırlığının su-

yun parçalarının ağırlığından fazlalığı gibidir. Zira varsayılan şudur: Onun 

ağırlığının fazlalığı, parçalarının fazlalığından ibarettir ve kuşkusuz bu da su-

daki boşluk miktarıncadır. Civanın ağırlığı ise belki suyun ağırlığından mesela 

yirmi kattan daha fazladır. Dolayısıyla her bir su parçasına karşılık, yir-

mi boşluk parçası olacaktır. Bu durumda su parçaları arasındaki açıklık da 

parçalar gibi yirmi kat olacaktır. Halbuki bu, zorunlu olarak yanlıştır ve su 

parçaları arasındaki bitişikliği gözleyen duyu da bunu yalanlamaktadır.

İtimâd Bahislerinin Beşincisi

[321] Filozof, itimâda meyil adını verir ve onu doğal, zorlamalı ve nef-

sânî olmak üzere üç kısma ayırır. Çünkü meyil, ya mahallin dışından bir 

sebepten kaynaklanır ya da dış bir sebepten kaynaklanmaz. Dış sebepten 

derken, konum  ve işaret bakımından meylin mahallinden ayrışmış bir sebep 

kastedilmektedir. Birincisi zorlamalı meyil dir. Buna örnek, yukarı doğru atı-

lan taştır. İkincisi ise ya şuurla birliktedir ve iradeden kaynaklanır ya da böyle 

olmaz. Bunun birincisi nefsânî meyil dir. Buna örnek, insanın iradî hareketin-

deki meylidir. İkincisi ise doğal meyil dir. Buna örnek ise doğası gereği aşağı 

inen taşın meylidir. Düşünen nefsin soyut olduğu görüşünü benimseyenlere 

göre nefisten kaynaklanıp onun bedeninde gerçekleşen meyil zorlamalı değil, 

nefsânîdir. Çünkü o, işaret bakımından bedenden ayrı ve ondan ayrışmış değil-

dir. Şuurla birlikte olan meyil bir iradeden kaynaklanmadığında -insanın dam-

dan düşmesi gibi- nefsânî olmaz. Hareketler de aynı şekilde bu delil sayesinde 

doğal, zorlamalı ve nefsânî kısımlarına sınırldır. 

[322] Ancak hareketlerin bu üç kısımla sınırlı oluşu, nabız hareketiy-

le nakzolmaktadır. Zira nabız hareketi, hayvânî ruhun havayla canlanması 

için açılma ve kapanmadan oluşan bir harekettir ve doğal hareket kısmına 

girmemektedir. Oysa söz konusu sınırlamanın zâhiri, doğal hareket kısmına 

girmesini gerektirmektedir. Çünkü onlar doğal hareketi yükselen ve inen kı-

sımlarıyla sınırlamışlardır. Halbuki nabız hareketi, bu iki kısımdan hiçbiri 

değildir. Onun diğer iki kısımdan biri olmadığı açıktır. Çünkü nabız hareketi, 
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Ĥכñİ īا اĳĝĤل ÖאģĈ כĩא أüאر إĘ :įĤĳĝÖ įĻĤכאن ĵĥĐ Õåĺ ذĤכ ] ٣٢٠[
 ě×ئõĤאدة وزن اĺõאء כĩĤاء اõäأ ĵĥĐ ءŻíĤאدة اĺأي ز įÜאدĺن زĳכÜ أن óĺïĝÝĤا
زĺאدة   īĐ Đ×אرة   įĬوز زĺאدة  أن  اóęĩĤوض  إذ  اĩĤאء  أõäاء  وزن   ĵĥĐ أي  ıĻĥĐא 
 óáא כאن أכĩÖر ě×ئõĤوزن ا ĹĭĐأ ĳİאء، وĩĤا ĹĘ ءŻíĤر اïĝÖ אıĬכ أü źو įائõäأ
ĳĤ ًŻáĨ īĺóýĐ īĨزن اĩĤאء Ęכאن ÍÖزاء כõä ģء Ĩאء óýĐون õäءاً Żìءً ĘאóęĤج 
 įÖñכĺ نŻĉ×Ĥوري اóĄ įĬاء وأõäŶا ģáĨ ًةóĨ ونóýĐ אءĩĤاء اõäأ īĻÖ א أيıĭĻÖ

.ÙĻאئĩĤاء اõäŶا īĻÖ ěĀŻÝĤאÖ ïİאýĤا ÷éĤا

ìאıùĨא
]٣٢١ [ ĹđĻ×Ĉ أùĜאم   ÙàŻà  ĵĤإ  įĩùĝĺو  ًŻĻĨ اĩÝĐźאد   Ĺĩùĺ  ħĻכéĤا

أي   ģéĩĤا  īĐ ìאرجٍ   Õٍ×ùÖ ĺכĳن  أن  إĨא   ģĻĩĤا أي   įĬŶ  ĹĬאùęĬو وóùĜي 
 ģĻĩכ اóùĝĤي   ģĻĩĤا  ĳİو واüŸאرة   ďĄĳĤا  ĹĘ  ģĻĩĤا  ģéĨ  īĐ ÝĩĨאزٍ   Õٍ×ùÖ
اóåéĤ اĹĨóĩĤ إĳĘ ĵĤق، أو ĺ źכĳن ì Õٍ×ùÖאرج ĨÍĘא óّĝĨون ÖאĳđýĤر وĀאدر 
 ĳİو ،ź أو ÙĺرادŸا įÝכóè ĹĘ אنùĬŸا ģĻĩכ ĹĬאùęĭĤا ģĻĩĤا ĳİرادة وŸا īĐ
 ÙĝĈאĭĤا ÷ęĭĤا īĐ אدرāĤا ģĻĩĤאĘ ģęùĤا ĵĤإ įđ×ĉÖ óåéĤا ģĻĩכ ĹđĻ×ĉĤا ģĻĩĤا
ıĬïÖ ĹĘא ïĭĐ اĝĤאئóåÝÖ ģدİא ùęĬאóùĜ ź ĹĬي ıĬŶא ì ÛùĻĤאرīĐ Ùًä اï×Ĥن 
ÝĩĨאزةً ĹĘ įĭĐ اüŸאرة، واģĻĩĤ اĝĩĤאرن ĳđýĥĤر إذا ĺ ħĤכĀ īאدراً īĐ اŸرادة 
ĺ źכĳن ùęĬאĻĬאً כĩא إذا ćĝø اùĬŸאن īĐ اçĉùĤ، وכñا اóéĤכאت óāéĭĨةٌ 

.ÙĻĬאùęĭĤوا ÙĺóùĝĤوا ÙđĻ×ĉĤا ĹĘ ģĻĤïĤا اñıÖ

وăĝÝĭĺ ذĤכ أóāè ĹĭĐ اóéĤכאت ĹĘ اùĜŶאم اÙàŻáĤ اñĩĤכĳرة ] ٣٢٢[
 ĹĬاĳĻéĤوح اóĤا çĺوóÝĤ ٍאض×ĝĬאطٍ واù×Ĭا īĨ ÙٌęĤËĨ Ùٌכóè אıĬÍĘ ă×ĭĤا ÙכóéÖ
 ħıĬŶ هóİאčÖ כĤذ ĹąÝĝĺ óāéĤا įäأن و ďĨ ÙđĻ×ĉĤا ĹĘ Ùًĥìدا ÛùĻĤو ħĻùĭĤאÖ
 ÛùĻĤ  ă×ĭĤا  Ùכóè أي   Ĺİو  ÙĉÖאıĤوا اāĤאïĐة   ĹĘ  ÙĻđĻ×ĉĤا  ÙכóéĤا óāèوا 
Ļüئאً ĩıĭĨא؛ وכıĬĳא ÛùĻĤ إïèى اČ īĻĺóìŶאóİ إذ óè ÛùĻĤכÙ اĀ ă×ĭĤאدرةً 
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ne bir şuur ve iradeden ne de hareketlinin dışındaki bir sebepten kaynaklanır. 

Eğer doğal hareketi iki kısımla sınırlamazlarsa nabız hareketi doğal olmakta-
dır. Diğer deyişle doğal hareketi yükselen ve inen kısımlarından ibaret görmez-

lerse nabız hareketi, sınırlanma yönünün de gerektirdiği gibi doğal olmaktadır. 

Çünkü bu takdirde burada doğal ile “hareketlinin dışında olmayan ve iradeyle 

yapmayan” anlamı kastedilmektedir. Bu durumda nabız, beslenme ve büyüme 

hareketleri, ilerde geleceği üzere, bu bağlamda kastedilen anlamıyla doğal ha-

reket kapsamına girecektir. 

[323] Buna “tek bir doğa, muhtelif fiillerin kaynağı olamaz” şeklinde bir 

itiraz yöneltilemez ki “Suyun doğası, su yer altında olduğunda yükselmesini ve 

kaynamasını ve havada olduğunda düşmesi ve inmesini gerektirir. Dolayısıyla 

atardamarın doğası, içinde bulunduğu ruha, giderilmesi için temiz havanın 

çekilmesine ihtiyaç duyulan sıcaklık iliştiğinde açılmayı ve çekilen havaya sı-

caklık ilişip de ruha yük haline geldiği ve bu sebeple havanın çıkarılıp yerine 

başka bir havanın alınmasına ihtiyaç duyulduğunda kapanmayı gerektirebilir.” 

şeklinde cevap verilsin.

[324] Bazen şöyle denir: Nabız hareketi zorlamalı harekettir. Zorlayan ise 

ruhtur. Zira ruh, gıdasını yani havayı çeker ve onun fazlalığını atar. Bu nedenle 

de onun kabında, çekme sebebiyle açılma ve atma sebebiyle kapanma meydana 

gelir. Denilmiştir ki, zorlayan kalptir. Kalp zorlamayı ya uzanma ve çekilme yo-

luyla yapar ya da ardından getirme yoluyla yapar. Uzanma ve çekilme yoluyla 

yapması durumunda kalp açıldığında ruh, atardamarlardan kalbe yönelir ve 

bu sebeple kalp kapanır. Kalp kapandığında ruh, atardamarlara yönelir. Bu du-

rumda da kalp açılır. Ardından getirme yoluyla yapması ise ağacın hareketinin 

peşi sıra dal ve budaklarının hareketini getirmesi gibidir. Bu durumda atar-

damarların açılması, kalbin açılmasıyla ve kapanması da kalbin kapanmasıyla 

olur. Yine şöyle denilmiştir: Nabzın hareketi, bileşiktir. Halbuki, sözü edilen 

kısımlarla sınırlanan, basît harekettir. Dolayısıyla nabız hareketinin bunun dı-

şında kalmasıyla nakz yapılamaz. 

[325] Doğal meyle gelince bunun iki hükmü olduğunu belirtmişler-
dir. Birincisi: Doğal meyilden hatta onun ilkesinden yoksun olan şey, do-
ğayla hareket edemez. Bu açıktır. Çünkü doğal hareketin anlamı, yakın 

ilkesi doğal meyil  olan şey demektir. Zorlama ve iradeyle de hareket ede-
mez. Çünkü doğal meylin ilkesinden yoksun olan şey, bir mesafede mesela 

zorlamalı bir güçle hareket etseydi bir zamanda hareket ederdi. Zira daha 

önce geçen “mesafenin bir kısmını katetmek bütünü katetmekten önce 

gelir” prensibi gereğince bölünen mesafeyi anda katetmek imkânsızdır. 
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ĳđü īĐرٍ وإرادة وì Õٍ×ø īĐ źאرجٍ īĐ اóéÝĩĤك ÍĘن óāéĺ ħĤوİא ĩıĻĘא 
أي إن óāéĺ ħĤوا اĹĘ ÙĻđĻ×ĉĤ اāĤאïĐ واıĤאÙĉÖ כאóè ÛĬכÙ اÙًĻđĻ×Ĉ ă×ĭĤ כĩא 
اąÝĜאه وįä اāéĬźאر إذ ĭĻè ĹĭđĬ źئÖ ñٍאĭıİ ÙĻđĻ×ĉĤא إĨ źא ĺ źכĳن ìאرäאً 
 Ùĥìدا ÙĻĩĭÝĤوا ÙĺñĕÝĤوا ă×ĭĤכאت اóè نĳכÝĘ رادةŸאÖ ًŻĐאĘ źك وóéÝĩĤا īĐ

.ĹÜÉĻø אĩאم כĝĩĤا اñİ ĹĘ ادóĩĤا ĵĭđĩĤאÖ ÙĻđĻ×ĉĤا ÙכóéĤا ĹĘ
]٣٢٣ [ ÙęĥÝíĨ ģĻĐאĘŶ ÉýĭĨ نĳכÜ ź ةïèاĳĤا ÙđĻ×ĉĤأن ا įĻĥĐ įåÝĺ źو

اŶرض،   ÛéÜ כאن  إذا   įĐĳ×Ĭو ĳđĀده   ĹąÝĝÜ اĩĤאء   ÙđĻ×Ĉ ÉÖن  åĺאب   ĵÝè
 ÙًĻąÝĝĨ אنĺóýĤا ÙđĻ×Ĉ نĳכÜ ز أنĳåĻĘ اءĳıĤا ďĄĳĨ ĹĘ إذا כאن įĤوõĬو įĈĳ×İو
ù×ĬŻĤאط إذا óĐض óĥĤوح اñĤي Ýéĺ ÙĬĳíø įĘĳä ĹĘאج ĹĘ دıđĘא إñä ĵĤب 
 ĵĥĐ  ًّŻכ وĀאر  óèارة  اñåĩĤوب  ĳıĥĤاء  óĐض  إذا  واĝĬź×אض  Āאفٍ،  ĳİاءٍ 

.óìاءٍ آĳıÖ įĤاï×Ýøوا įäاóìإ ĵĤאج إÝéĻĘ وحóĤا
ñİا وĝĺ ïĜאل: إن óèכÙ اÙĺóùĜ ă×ĭĤ واĝĤאĳİ óø اóĤوح ñåĺ įĬÍĘب ] ٣٢٤[

ñĔاءه اñĤي ĳİ اĳıĤاء، وĨ ďĘïĺא óđĻĘ įĭĨ ģąĘض ĐĳĤאئį اù×Ĭźאط ÖאñåĤب 
واĝĬź×אض ÖאďĘïĤ. وģĻĜ: اĝĤאĳİ óø اÕĥĝĤ إĨא ģĻ×ø ĵĥĐ اïĩĤ واõåĤر įĬÍĘ إذا 
 įäĳÜ ÕĥĝĤا ă×ĝĬوإذا ا ،ă×ĝĭĻĘ īĻĺاóýĤا īĨ وحóĤا įĻĤإ įäĳÜ ÕĥĝĤا ćù×Ĭا
 óåýĤا Ùכóè ď×ÝÝùÜ אĩאع כ×ÝÝøźا ģĻ×ø ĵĥĐ אĨوأ ،ćù×ĭĻĘ īĻĺاóýĤا ĵĤوح إóĤا
 ïĜو .įĄא×ĝĬאÖ אıĄא×ĝĬوا ÕĥĝĤאط اù×ĬאÖ אıĈאù×Ĭن اĳכĻĘ įĐوóĘو įĬאāĔأ Ùכóè
 ÙכóéĤا ĳİ ÙàŻáĤאم اùĜŶا ĹĘ óāéĭĩĤوا ،Ù×ّכóĨ ă×ĭĤا Ùכóè إن : ĝĺאل أąĺאً

اóíÖ ăĝĬ ŻĘ ÙĉĻù×Ĥوıäא ıĭĐא.
]٣٢٥ [ ģĻĩĥĤ أي įĤ אدمđĤول أن اŶ؛ اīĻĩכè įĤ اĳÝ×àÉĘ ĹđĻ×ĉĤا ģĻĩĤא اĨأ

 źإ ÙĻđĻ×ĉĤا ÙכóéĥĤ ĵĭđĨź إذ óİאČ ĳİو ď×ĉĤאÖ كóéÝĺ ź įئï×ĩĤ ģÖ ĹđĻ×ĉĤا
Ĩא ï×Ĩؤİא īĐ اĳİ ÕĺóĝĤ اģĻĩĤ اĹđĻ×ĉĤ وóéÝĺ źك أąĺאً ÖאóùĝĤ واŸرادة إذ 
ùĨ ĹĘאĨ ÙٍĘא ĹęĘ زĨאن   ًŻáĨ ÙٍĺóùĜ ٍةĳĝÖ ĹđĻ×ĉĤا ģĻĩĤأ اï×ĩĤ אدمđĤك اóéÜ ĳĤ
 ďĉĜ ĵĥĐ ٌمïĝĨ אıąđÖ ďĉĜ أن īĨ óّĨ אĩĤ آن ĹĘ ÙĩùĝĭĩĤا ÙĘאùĩĤا ďĉĜ אعĭÝĨź
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Varsayalım ki o zaman bir saat olsun. Doğal meyil ilkesine sahip olan şey ise 

o muharrik güç le söz konusu belirli mesafede hareket eder ve hareketi bir en-
gelin yani doğal meylin ilkesinin varlığı nedeniyle mesafeyi o zamandan daha 
uzun bir sürede kateder. Bu daha çok zaman da on saat olsun. Meyli, birinci 
cismin meylinin onda biri olan başka bir cisim, o mesafede aynı muharrik 

güçle hareket eder ve de bir saatte kateder. Çünkü iki hareketin nispeti, engel 

olan iki meylin nispeti gibidir. Bu da varsayılan örnekte onda bir oranında-

dır. Bu durumda az engelle birlikte hareket, hızlılık  ve yavaşlık  bakımından 

engelsiz hareket gibidir. Çünkü o ikisi [yani doğal meylin ilkesinden yoksun 

olan ile az meyilli olan] aynı mesafeyi aynı zamanda katettiler. Bunun benze-
rini, daha önce “boşluk” bahsinde, içerdiği sorunla birlikte öğrenmiştin. Onu 
buraya taşı.

[326] Onlardan birinin bu makamda iki meseleyi birleştiren bir açıklaması 

vardır. Bu açıklamanın özü şudur: Her hareket hızlılık  ve yavaşlık  bakımından 

belirli bir sınırda bulunur. Çünkü hareket kaçınılmaz olarak bir mesafe ve za-

manda gerçekleşir. O mesafeyi o zamanın yarısında ve katında kateden başka 

bir hareket varsayıldığında ilk hareket, birinci varsayıma göre ikinciden daha 

yavaş ve ikinci varsayıma göre daha hızlı olacaktır. Dolayısıyla her hareket mut-

laka bir hızlılık ve yavaşlık sınırında gerçekleşecektir. Şayet hareket nefsânî ise 

yani bir şuur ve iradeden kaynaklanıyorsa nefsin hareketin hızlılık ve yavaşlı-

ğını belirlemesi mümkündür. Şöyle ki: Nefis, hızlılık ve yavaşlık sınırlarından 

uygun bir sınırı tahayyül eder, nefiste bu sınıra göre meyil belirir ve hızlı 

veya yavaş hareket bu meyle bağlı olarak gerçekleşir. Şayet hareket doğal veya 

zorlamalı ise hızlılık ve yavaşlık sınırının belirlenmesi için bir engele ihtiyaç 

duyar. Çünkü doğa şuur sahibi olmadığından hareketin muhtelif sınırlarının 

doğaya dayanması mümkün değildir. Aksine doğa, zâtı bakımından doğal bir 

mekânda bulunmayı ister ve neredeyse mümkün olsa mesafeyi zaman dışında 

katetmeyi gerektirir. Zorlayıcı da böyledir. Onun tek bir güçle hareket ettirdi-

ği varsayıldığında herhangi bir farklılığın gerçekleşmesine sebep olmaz. Hare-

keti kabul eden şeyde yani hareketli cisimde ise hiçbir engel bulunmadığında 

farklılık da bulunmaz. Dolayısıyla hareketin sınırını belirlemek için hareket 

ettiren şeyin etkisine direnen başka bir şey bulunmalıdır. Çünkü direnme-

diği takdirde onun hareket sınırlarından birini tayinde hiçbir katkısı olmaz. 
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כıĥא، وĻĤכī ذĤכ اĨõĤאن ÖאóęĤض øאÙĐ وñĤي ï×Ĩأ اģĻĩĤ اĹđĻ×ĉĤ أن óéÝĺك 
ĥÝÖכ اĳĝĤة اóéĩĤכĥÜ ĹĘ Ùכ اùĩĤאÙĘ اÙĭĻđĩĤ وıđĉĝĺא ĹĘ أכīĨ óá ذĤכ اĨõĤאن 
 óáכŶאن اĨõĤכ اĤذ īכĻĤو ،ĹđĻ×ĉĤا ģĻĩĤأ اï×Ĩ ĳİو ÙכóéĤا īĐ ěאئđĤد اĳäĳĤ
ø óýĐאĐאت óìŵĘ أي ħùåĥĘ آģĻĨ óýĐ įĥĻĨ óì اħùåĤ اŶول أن óéÝĺك 
 īĻÝכóéĤا Ù×ùĬ אً إذąĺأ ÙĐאø ĹĘ אıđĉĝĺو ÙכóéĩĤة اĳĝĤכ اĥÝÖ ÙĘאùĩĤכ اĥÜ ĹĘ
 ďĨ ÙכóéĤن اĳכÝĘ وضóęĩĤאل اáĩĤا ĹĘ óýđĤאÖ Ĺİو īĻĜאوđĩĤا īĻĥĻĩĤا Ù×ùĭכ
 ĹĘ ةïèوا ÙًĘאùĨ אÝđĉĜ אĩıĬŶ ءć×Ĥوا ÙĐóùĤا ĹĘ įđĨ ź Ĺıכ ģĻĥĝĤאوق اđĩĤا
زĨאنٍ واïè وĩÖ įĥáĨ ÛĘóĐ ïĜא īĨ įĻĘ اÙĤÉùĨ ĹĘ óčĭĤ اŻíĤء ĘאįĥĝĬ إĭıİ ĵĤא.

وñİ ĹĘ ħıąđ×Ĥا اĝĩĤאم כŻمٌ äאīĻÖ ďٌĨ اīĻÝĤÉùĩĤ، وįāíĥĨ أن ] ٣٢٦[
 ÙĤאéĨ  ź ıĬŶא  واć×Ĥء   ÙĐóùĤا  īĨ  īٍĻّđĨ  ٍïّè  ĵĥĐ Üכĳن  أن   ïÖ  ź  Ùٍכóè  ģכ
 ĹĘ ÙĘאùĩĤכ اĥÜ ďĉĝÜ ىóìأ Ùכóè ÛĄóĘ ذاÍĘ אنĨز ĹĘو ÙĘאùĨ ĵĥĐ نĳכÜ
 ĵĥĐ ىóìŶا īĨ ÉĉÖأ ĵĤوŶا ÙכóéĤا ÛĬכא įęđĄ ĹĘ אن أوĨõĤכ اĤذ ėāĬ
Ĩא   Ùכóè  ïäĳÜ أن   īכĩĺ  ŻĘ  ĹĬאáĤا  óĺïĝÝĤا  ĵĥĐ ıĭĨא  وأóøع  اŶول   óĺïĝÝĤا
Āאدرة  أي   ÙĻĬאùęĬ  ÙכóéĤا  ÛĬכא ÍĘن  واć×Ĥء؛   ÙĐóùĤا  īĨ  īĻđĨ  ٍïّè  ĵĥĐ  źإ
 ģĻíÝĺ ÉÖن  واć×Ĥء   ÙĐóùĤا  īĨ èאıĤא   ÷ęĭĤا ïéÜد  أن  äאز  وإرادة  ĳđüرٍ   īĐ
 įĻĥĐ  ÕÜóÝĘ  ïéĤا ذĤכ   ÕùéÖ  ģĻĩĤا ıĭĐא   ßđ×ĭĺو ïèودİא   īĨ  ٍïّè  ÙĨءŻĨ
 ĹĘ  ÛäאÝèا  ÙĺóùĜ أو   ÙĻđĻ×Ĉ  ÙכóéĤا  ÛĬכא وإن   ،ÙئĻĉ×Ĥا أو   ÙđĺóùĤا  ÙכóéĤا
ĳđüر   ź  ÙđĻ×ĉĤا Ŷن  وذĤכ  đĨאوق   ĵĤإ واĉÖŸאء  اóøŸاع   īĨ èאıĤא   ïĺïéÜ
 ÕùéÖ  Ĺİ  ģÖ إıĻĤא   ÙכóéĥĤ  ĹÝĤا  ÙęĥÝíĩĤا اïéĤود  اĭÝøאد   īכĩĺ  ĵÝè ıĤא 
 ĹĘ  ÙĘאùĩĤا  ďĉĜ  ĹąÝĝÜ ÝĘכאد   ĹđĻ×ĉĤا اĩĤכאن   ĹĘ اĳāéĤل   ÕĥĉÜ ذاıÜא 
 į××ùÖ ďĝĺ ħĤ ةïèةٍ واĳĝÖ įכĺóéÜ ضóĘ إذا óøאĝĤا اñوכ ،īכĨأ ĳĤ אنĨز óĻĔ
 įĻĘ īכĺ ħĤ إذا įĻĘ אوتęÜ ź كóéÝĩĤا ħùåĤا ĹĭĐأ ÙכóéĥĤ ģÖאĝĤאوت، واęÜ
 ĹĘ اóéĩĤك  đĺאوق   óìآ  óٍĨأ  īĨ  ÙכóéĥĤ  ïè  īĻĻđÜ  ĹĘ  ïÖ  ŻĘ  ًŻĀأ đĨאوقٌ 
 ،ÙכóéĤا ïèود   īĨ  ٍïّè  īĻĻđÜ  ĹĘ  ģٌìïĨ  įĤ  īכĺ  ħĤ  įĜאوđĺ  ħĤ  ĳĤ إذ  óĻàÉÜه 
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Bu engel ise ya hareket edenin dışındadır ya da dışında değildir. Dışında olan, 

mesafedeki cisimlerin kıvamıdır. Hava ve suda olduğu gibi bu kıvamın ince-

lik ve kalınlık  bakımından farklılığına göre hareketin hızlılık  ve yavaşlık  bakı-

mından sınırları farklılaşır. Dışında olmayan ise iç engeldir. Doğal harekette 

ise içsel bir engel düşünülemez. Zira doğanın bizâtihî bir şeyi gerektirmesi ve 

bunun yanısıra bizzat onu engelleyen bir şeyi gerektirmesi imkânsızdır. Aksine 

içsel engel zorlamalı harekette düşünülebilir. Şu halde doğal hareketin sınırının 

belirlenmesinde sadece dış bir engele ihtiyaç vardır. Zorlamalı hareketin sınırı-

nın belirlenmesi ise buna ve de iç bir engele ihtiyaç duyar. Bu nedenle doğal ve 

zorlamalı hareketin her biriyle boşluğun imkânsızlığına istidlâl edilirken sadece 

zorlamalı hareketle hareketi kabul eden şeyin, bir doğal meyil  ilkesinden yok-

sun olmadığına ve bu ilkenin de doğal veya nefsânî olmaktan daha genel oldu-

ğuna istidlâl edilir. Zira bu ikisinden her biri içsel bir engeldir. İradî harekete 

gelince bununla boşluğun imkânsızlığına istidlâl etmek uygun değildir. Çünkü 

iradenin özel bir zamanı gerektiren sınırın belirlenmesinde katkısı olabilir. Bu 

durumda o zaman bütünüyle engelin karşısında olmaz ki engelin bölünmesine 

bağlı olarak bölünsün. Yine iç engelin varlığına dayanmaz ki, yazarın söylediği 

gibi, doğal meyilden yoksun olan şey, iradî hareketi kabul etmesin. 

[327] İkinci hüküm: Doğal meyil, cisim doğal mekân da bulunduğunda 

ortadan kalkar. Aksi halde ya o doğal mekâna yönelik olur ki bu, zaten mey-
dana gelmiş bir şeyi meydana getirme talebidir ve mâkul değildir ya da başka 
bir şeye yönelik olur ki bu, söz konusu doğal mekândan kaçış ve başka bir 

mekânı taleptir. Bu durumda doğa gereği talep edilen şey, doğa gereği kaçılan 
şey olmaktadır ki bu yanlıştır. 

[328] Bu istidlâl, ancak bizzat müdafaa  hakkında doğru ve yeterli olabilir. 
Çünkü o, ya o mekânı taleptir ya da ondan kaçıştır. Ama söz konusu istidlâl, 
müdafaanın ilkesi hakkında doğru olamaz. Zira o doğal mekân a doğru müda-

faanın ilkesi müdafaa olmaksızın mevcut olduğunda meydana gelmişin talep 

edilmesi durumu ortaya çıkmaz. Bu açıktır.

[329] Şöyle denemez: “Biz elimizi yerin üzerine konulmuş bir taşın altı-

na koyduğumuzda taşta aşağı doğru bir müdafaa  hissederiz. Kuşkusuz taşın el 

onun altında bulunurkenki durumu, el onun altında olmadığındaki durumu 
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وذĤכ اđĩĤאوق إĨא ìאرجٌ īĐ اóéÝĩĤك أو ì óĻĔאرجٍ įĭĐ؛ ĘאíĤאرج ĳĜ ĳİام 
واĩĤאء  כאĳıĤاء   ċĥĕĤوا  ÙĜóĤا  ĹĘ  įÜאوęÜ  Õùé×Ę اùäŶאم   īĨ  ÙĘאùĩĤا  ĹĘ Ĩא 
 ĹĥìاïĤאوق اđĩĤا ĳİ אرجíĤا óĻĔء، وć×Ĥوا ÙĐóùĤا ĹĘ ÙכóéĤود اïè אوتęÝÜ
 ÙđĻ×ĉĤا  ĹąÝĝÜ أن   ÙĤאéÝøź  Ĺĥìدا đĨאوقٌ   ÙĻđĻ×ĉĤا  ÙכóéĤا  ĹĘ ĳāÝĺر   źو
 ÙĺóùĝĤا ÙכóéĤا ĹĘ ģÖ اتñĤאÖ įĭĐ אıĜĳđĺ אĨ ًאąĺכ أĤذ ďĨ ĹąÝĝÜئאً وĻü אıÜاñÖ
 ÙĺóùĝĤا  ïĺïéÜو  ،ćĝĘ  Ĺäאرì đĨאوقٍ   ĵĤإ Ýéĺאج   ÙĻđĻ×ĉĤا  ÙכóéĤا  ïĺïéÝĘ
 īĨ واïèةٍ   ģכÖ ïÝùĺل  ĤñĥĘכ  أąĺאً   Ĺĥìدا đĨאوقٍ   ĵĤوإ ذĤכ   ĵĤإ Ýéĺאج 
 ģÖאĝĤأن ا ĵĥĐ אİïèو ÙĺóùĝĤאÖ لïÝùĺء، وŻíĤאع اĭÝĨا ĵĥĐ ÙĺóùĝĤوا ÙĻđĻ×ĉĤا
 ģن כÍĘ ًאĻĬאùęĬ אً أوĻđĻ×Ĉ نĳכĺ أن īĨ ħّĐأ ĹĐא×Ĉ ģĻĨ أï×Ĩ īĐ ĳĥíĺ ź אıĤ
 ĵĥĐ אıÖ لźïÝøźا çāĺ ŻĘ ÙĺرادŸا ÙכóéĤא اĨوأ ،Ĺĥìאوقٌ داđĨ אĩıĭĨ ïٍèوا
اĭÝĨאع اŻíĤء ĳåĤاز أن ĺכĳن ŹĤرادة īĻĻđÜ ĹĘ ģìïĨ اïéĤ اĨõĤ ĹąÝĝĩĤאنٍ 
 ĵĥĐ įĨאùĝĬا Õåĺ ĵÝè ÙĜאوđĩĤزاء اÍÖ įĥאن כĨõĤכ اĤن ذĳכĺ ŻĘ صĳāíĨ
Õùè اùĝĬאıĨא، وėĜĳÝĺ ź أąĺאً ĵĥĐ وĳäد اđĩĤאوق اïĤاõĥĺ ĵÝè Ĺĥìم أن 

.ėĭāĩĤه اóא ذכĩכ ÙĺرادŸا ÙכóéĥĤ ģٍÖאĜ óĻĔ ĹđĻ×ĉĤا ģĻĩĤאدم اĐ نĳכĺ
]٣٢٧ [ ĹđĻ×ĉĤا õĻéĤا ĹĘ ħùåĤא اĬم إذا כאïđĺ ĹđĻ×ĉĤا ģĻĩĤأن ا ĹĬאáĤا ħכéĤا

 ĵĤل أو إĳĝđĨ óĻĔ ĳİو ģĀאéĥĤ ÕٌĥĈ įĬوأ ĹđĻ×ĉĤا õĻéĤכ اĤذ ĵĤא إĨÍĘ źوإ
 įĭĐ óıĨوبٌ   ď×ĉĤאÖ ĘאĳĥĉĩĤب   óĻĕĥĤ وĈאĤ×אً   õĻéĤا ñİا   īĐ Öóİאً  ĻĘכĳن  óĻĔه 

.ģĈאÖ įĬوأ ď×ĉĤאÖ
]٣٢٨ [ ÕĥĈ אĨא إıĬŶ ÙđĘاïĩĤا ÷ęĬ ĹĘ ħÝĺو çāĺ אĩĬل إźïÝøźا اñİو

ذĤכ   ĵĤإ  ÙđĘاïĩĤا ï×Ĩأ  כאن  إذا   įĬÍĘ ï×Ĩئıא  دون   įĭĐ óİب  أو  اĩĤכאن  ĤñĤכ 
.óİאČ ĳİو ģĀאéĤا ÕĥĈ مõĥĺ ħĤ ÙđĘاïĩĤون اïÖ ًداĳäĳĨ ĹđĻ×ĉĤכאن اĩĤا

ĝĺ źאل: إĬאّ إذا وĭđĄא اÛéÜ ïĻĤ اóåéĤ اĳĄĳĩĤع ĵĥĐ اŶرض ] ٣٢٩[
 ħĤ إذا įĤאéכ įÝéÜ ïĻĤا ÛĬإذا כא įĤאè כ أنü źو ،ÙĉÖאİ ÙًđĘاïĨ įĭĨ אĬïäو
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gibidir. Dolayısıyla taş doğal yerindeyken onda müdafaa  mevcuttur.” Çünkü 

biz şöyle diyoruz: O taş, doğal mekân ında değildir. Bu ancak taşın ağırlık mer-

kezi, âlemin ağırlık merkezine örtüştüğünde böyle olur. 

[330] Bunun açıklaması şudur: Ağır, bilfiil  var olan parçalara sahip oldu-

ğunda onun parçalarından her birinin ağırlıktan bir payı vardır. Dolayısıyla 

parçalardan her biri, ağırlık merkezinin âlemin merkezine örtüşmesini amaçlar. 

Bu amaç ise yalnızca o ağırın bir parçası için gerçekleşir. Dolayısıyla da di-

ğer parçalarda müdafaa  bulunur. Ama ağırın bilfiil parçaları bulunmadığında 

onun ağırlık merkezi âlemin merkezine örtüştüğünde onda kesinlikle müdafaa 

bulunmaz. Müdafaa ne onun tamamında ne de parçalarında bulunur. Tama-

mında bulunmaz, zira o, doğası gereği talep ettiği durumu bulmuştur. Parçala-

rında bulunmaz, zira parçalar bilfiil mevcut değildir. 

[331] Zorlamalı meyle gelince onun da iki hükmü bulunduğunu söylemiş-
lerdir. Birincisi: Bazen zorlamalı meyil , tek bir yöne doğru doğal meyil le bir 
araya gelebilir. Mesela aşağı doğru atılan bir taş, kendi başına düşen taştan 
daha hızlı iner. Oysa taşın hacmi ve ağırlığı her iki durumda da eşittir. Ama 

birinci durumda doğal meyil, zorlayıcı sebebiyle gerçekleşen yabancı meyille 

bir araya gelmiştir. Bundan dolayı onun hareketi daha hızlıdır. Şöyle de deni-

lebilir: Tek başına doğa, meyil mertebelerden birini meydana getirir. Zorlayıcı 

da böyledir. Bu ikisi bir araya geldiğinde ise her birinin tek başına gerektirdi-

ğinden daha güçlü bir mertebeyi meydana getirirler. Bu sebeple de orada hem 

doğaya hem de zorlayıcıya dayanan tek bir meyil vardır. 

[332] Onlardan biri şöyle demiştir: “İki meyil, ancak cisim, kendisini en-

gelleyen şeyle karşılaştığında bir araya gelebilir. Buna örnek taştır. Kuşkusuz 

hava ona mukavemet eder ve mukavemet ettiği ölçüde durgunluk meydana 

gelir. Dolayısıyla doğal meyil le birlikte zorlamalı bir meylin meydana gelmesi 

yadırganamaz. Onun bir engeli bulunmadığında ise -mesela mesafenin boş 

olduğunu varsaymamız durumunda- iki meylin bir araya gelmesi imkânsızdır. 

Çünkü doğa, engellerle karşılaşmadığında ma‘lûlünü olabilecek en mükemmel 

şekilde meydana getirir. Bu varsayıma göre doğal meyil, gücün son sınırına 

ulaşmış olur. Bu durumda yabancı bir meylin doğal meyille söz konusu iki 

tarzdan birinde birleşmesi imkânsızdır.” 
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ÜכĘ įÝéÜ īאïĩĤاĳäĳĨ ÙđĘدةٌ ĹĘ اè óåéĤאل įđĄĳĨ ĹĘ įĤĳāè اĬŶ ĹđĻ×ĉĤאّ 
 įĥĝà õכóĨ כ إذا כאنĤñن כĳכĺ אĩĬوإ ĹđĻ×ĉĤه اõĻè ĹĘ óåéĤכ اĤذ ÷ĻĤ :لĳĝĬ

.ħĤאđĤا õכóĨ ĵĥĐ ًאĝ×ĉĭĨ
כאن ] ٣٣٠[  ģđęĤאÖ ĳäĳĨدة  أõäاء  ذا  כאن  إذا   ģĻĝáĤا أن   įéĻĄĳÜو

 õכóĨ ĉĬź×אق   ÕٌĤאĈ ıĭĨא   ïٍèوا  ģכĘ  ģĝáĤا  īĨ  ċè  įائõäأ  īĨ  ïٍèوا  ģכĤ
ذĤכ   īĨ õåĤءٍ   źإ  ًŻĀאè اĳĥĉĩĤب  ñİا  ĺכĳن   źو  ،ħĤאđĤا  õכóĨ  ĵĥĐ  įĥĝà
 įĤ  ÷ĻĤ  ģĻĝáĤا כאن  وإذا   ،įائõäأ  óאئø  ĹĘ  ÙًĥĀאè  ÙđĘاïĩĤا ÝĘכĳن   ģĻĝáĤا
أõäاء ÖאÍĘ ģđęĤذا اóĨ ě×ĉĬכóĨ ĵĥĐ įĥĝà õכõ اđĤאĺ ħĤ ħĤכïĨ įĻĘ īاÙًđĘ أŻĀ؛ً 
ĹĘ ź כįĬŶ įĥ واéĥĤ ïٌäאÙĤ اÖ įĤ ÙÖĳĥĉĩĤאď×ĉĤ وĹĘ ź أõäائį إذ ĳäĳĨ ÛùĻĤدةً 

.ģđęĤאÖ
]٣٣١ [ ģĻĩĤا ďĨאåĺ ïĜ ولŶ؛ اīĻĩכè ًאąĺأ įĤ اĳÝ×àÉĘ يóùĝĤا ģĻĩĤא اĨوأ

اóùĝĤي اģĻĩĤ اĹđĻ×ĉĤ إÙٍıä ĵĤ واïèة ÍĘن اóåéĤ اñĤي ĵĨóĺ إĵĤ أĺ ģęøכĳن 
 ĹĘ ďĩÝäا ïĝĘ ģĝáĤوا ħåéĤا ĹĘ אĩıĺאوùÜ ďĨ įùęĭÖ لõĭĺ يñĤا īĨ ًźوõĬ عóøأ
اŶول ĹđĻ×Ĉ ģٌĻĨ وÕ×ùÖ ÕĺóĔ ģٌĻĨ اĝĤאĤñĥĘ óøכ כאóè ÛĬכįÝ أóøع. وĳåĺز 
أن ĝĺאل: إن اÙĻđĻ×ĉĤ وİïèא ïéÜث óĨ īĨ Ù×ÜóĨاÕÜ اģĻĩĤ وכĤñכ اĝĤאĩĥĘ óøא 
اđĩÝäא أàïèא Ùً×ÜóĨ أĩĨ ïüא įĻąÝĝĺ כģ واĩıĭĨ ïٍèא ïè ĵĥĐة ĺ ŻĘכĳن ĭİאك 

إģĻĨ ź واïĭÝùĨ ïè إĵĤ اÙđĻ×ĉĤ واĝĤאđĨ óøאً.
ĩÖא ] ٣٣٢[ ĳّĭĩĨاً   ħùåĤا כאن  إذا  اĩÝäאĩıĐא  ĳåĺز  إĩĬא   :ħıąđÖ وĜאل 

 ïđ×ĺ ŻĘ رĳÝęĤا ģāéĺ ÙĨאوĝĩĤכ اĥÜ رïĝÖو ،įĨאوĝĺ اءĳıĤن اÍĘ óåéĤכא įĜאوđĺ
أن ďĨ ģāéĺ اģĻĩĤ اóùĜ ģĻĨ ĹđĻ×ĉĤي، وإذا ĺ ħĤכđĨ įĤ īאوق כĩא إذا ïّĜرĬא 
 Ûàïèأ ěائĳđĤا īĐ Ûĥì إذا ÙđĻ×ĉĤن اŶ ًźאéĨ אĩıĐאĩÝäء כאن اŻì ÙĘאùĩĤا
 ĵĤאً إĕĤאÖ óĺïĝÝĤכ اĤذ ĵĥĐ ĹđĻ×ĉĤا ģĻĩĤن اĳכĻĘ īכĩĺ אĨ ĵāĜأ ĵĥĐ אıĤĳĥđĨ

.īĻıäĳĤا ïèأ ĵĥĐ ÕĺóĔ ģĻĨ įđĨאåĺ أن ģĻéÝùĻĘ ةïýĤا ÙĺאıĬ
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[333] Fakat bu görüş, yukarıda söylediğimiz şu kural gereği yanlıştır: “Tek 

başına doğa, meyil mertebelerinden birine güç yetirir ama ondan daha güçlü-

süne güç yetiremez. Aynı şekilde zorlamalı meyil  de tek başına sadece bir mer-

tebeye güç yetirir. Ama ikisi bir araya geldiğinde daha şiddetli ve daha güçlü 

mertebeyi meydana getirirler veya her biri, güç yetirebileceği mertebeden daha 

güçlüsünü meydana getirir. 

[334] İkincisi: Zorlamalı ve doğal meyil  ikilisi, iki yönde bir araya gelebilir 
mi? Doğrusu şudur: Eğer meyille müdafaanın kendisi kastediliyorsa iki meyil 

bir araya gelmez. Çünkü tek bir durumda iki yöne doğru müdafaa  zorunlu 
olarak imkânsızdır. Zira bir şeyde bir yöne doğru bir müdafaanın bulunması 

ve bununla birlikte o yönden uzaklaşmanın bulunması imkânsızdır. Dolayısıy-

la yukarı doğru atılan taşta inmeye yönelik bir müdafaa olmaz. Eğer meyille 

müdafaanın ilkesi kastediliyorsa olur. Zira bir yöne doğru müdafaanın ilkesi, 

başka bir yöne doğru müdafaanın ilkesiyle birlikte bulunabilir. Hatta iki mü-

dafaadan biri, diğerinin ilkesiyle birlikte bulunabilir. Mesela aynı güçle yukarı 

doğru atılan iki taş, büyüklük ve küçüklük bakımından farklılaştıklarında 
hareketi kabulde de farklılaşırlar Çünkü küçük, büyükten daha hızlıdır. Söz 
konusu iki taşta kesinlikle zorlamalı müdafaanın ilkesi vardır. Bu ilke, hare-

ket eden şeyin, harekete zorlayan şeyden aldığı bir güçtür ki bu güç, hareket 

eden şeyin temas ettiği ve delip geçtiği şeylerin darbeleri tarafından tüketilin-

ceye kadar o şeyde bir müddet kalır. Hatta o ikisinde bilfiil  zorlamalı müdafaa 

da vardır. Eğer o ikisinde doğal müdafaanın ilkesi olmasaydı hareketi kabulde 

farklılaşmazlardı. Şu halde iki yöne doğru iki müdafaanın ilkeleri bir araya gel-

miştir hatta ikisinden biri, diğerinin ilkesiyle bir araya gelmiştir. Sen öğrenmiştin 

ki, ikisi arasındaki farklılık tabiata dayalıdır. Zira büyüğün tabiatı, engelleme ba-

kımından küçüğün tabiatından daha güçlü ve şiddetlidir. Dolayısıyla o ikisinde 

doğal müdafaanın ilkesinin bulunması gerekmez. Fakat ilkeyle tabiatın kendisi 

kastedilirse durum değişir. “Müdafaanın ilkesi, onun yakın ilkesidir ve iki ilke 

bir araya gelirse iki müdafaa da bir araya gelir” sözüne gelince bunu men ede-

riz. Çünkü müdafaanın ilkesinin müdafaaya etkisi, ilkenin kendisinden başka 

bir şarta bağlı olabilir. 

[335] Nefsânî meyle gelince bu, irâdî meyildir. Sana ilerde iradeyle ilgili 
bahislerde nefsânî meyle bağlayacağın ve ekleyeceğin şeyler anlatılacaktır. 
Böylece nefsânî meylin ne olduğunu daha iyi kavrayacaksın. 
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]٣٣٣ [ ĵĥĐ ىĳĝÜ אز أنä אİïèو ÙđĻ×ĉĤا وñİا ÖאĩÖ ģٌĈא ذכĬóאه īĨ أن 
óĨ īĨ Ùٍ×ÜóĨاÕÜ اģĻĩĤ وĳĝÜ źى Ĩ ĵĥĐא ĳİ أıĭĨ ïüא، وכĤñכ اĝĤאóø وïèه 
أو  وأĳĜى   ïüأ  Ùً×ÜóĨ أàïèא  اđĩÝäא  ÍĘذا  أóìى  دون   Ùٍ×ÜóĨ  ĵĥĐ ĳĝĺى  رĩÖא 

.į×ÜاóĨ īĨ אĨ ïüא أĩıĭĨ ïٍèوا ģث כïèأ

اáĤאĹĬ أĩıĬא أن اģĻĩĤ اóùĝĤي واđĩÝåĺ ģİ ĹđĻ×ĉĤאن إīĻÝıä ĵĤ؛ ] ٣٣٤[
 ÙđĘاïĩĤאع اĭÝĨź نŻĻĩĤا ďĩÝåĺ ŻĘ אıùęĬ ÙđĘاïĩĤا ģĻĩĤאÖ ïĺإن أر įĬأ ěéĤا
 ÙđĘاïĨ Ĺüء   ĹĘ ĺכĳن  أن   ģĻéÝùĺ إذ  ÖאóąĤورة  واïèة   ÙٍĤאè  ĹĘ  īĻÝıä  ĵĤإ
 ÙًđĘاïĨ قĳĘ ĵĤإ ĹĨóĩĤا óåéĤا ĹĘ ÷ĻĥĘ אıĭĐ ĹéĭÝĤכ اĤذ ďĨ įĻĘو Ùıä ĵĤإ
 Ùıä ĵĤإ ÙđĘاïĩĤأ اï×Ĩ אعĩÝäز اĳåĺ إذ ħđĭĘ אİؤï×Ĩ ģĻĩĤאÖ ïĺوإن أر ،ÙĉÖאİ
 ďĨ īĻÝđĘاïĩĤا īĻÜאİ ىïèאع إĩÝäز اĳåĺ ģÖ ىóìأ Ùٍıä ĵĤإ ÙđĘاïĩĤأ اï×Ĩ ďĨ
 óĕāĤا ĹĘ אęĥÝìة إذا اïèةٍ واĳĝÖ قĳĘ ĵĤإ īĻĻĨóĩĤا īĺóåéĤن اÍĘ ىóìŶأ اï×Ĩ
وĩıĻĘא   óĻ×כĤا  īĨ  Ùًכóè أóøع   óĻĕāĤا ÍĘن   ÙכóéĥĤ ĩıĤĳ×Ĝא   ĹĘ ęÜאوÜא   ó×כĤوا
 ،óøאĝĤا  īĨ اóéÝĩĤك  اęÝøאدİא  ĳĜة  اï×ĩĤأ  وذĤכ  đĉĜאً   ÙĺóùĝĤا  ÙđĘاïĩĤا ï×Ĩأ 
ĩıĻĘא   ģÖ  ،įÖ وóّíÝĺق   įøאĩĺ ĩĨא  āĨאכאت  ıĥĉ×Üא  أن   ĵĤإ زĨאĬאً   įĻĘ  Û×áÜو
اïĩĤاÙđĘ اÖ ÙĺóùĝĤאģđęĤ أąĺאً źĳĥĘ أن ĺכĳن ĩıĻĘא ï×Ĩأ اïĩĤاÙđĘ اĩĤ ÙĻđĻ×ĉĤא 
ęÜאوÜא ĳ×Ĝ ĹĘل اóéĤכïĝĘ Ù اï×Ĩ ďĩÝäأ ïĨاīĻÝđĘ إģÖ īĻÝıä ĵĤ اďĩÝä أĩİïèא 
 ÙđĻ×Ĉ نÍĘ ÙđĻ×ĉĤا ĵĤإ ïٌĭÝùĨ אĩıĭĻÖ אوتęÝĤأن ا ÛĘóĐ ïĜى، وóìŶأ اï×Ĩ ďĨ
اĤכ×óĻ أĳĜى وأđĨ ïüאوÙđĻ×Ĉ īĨ ÙًĜ اõĥĺ ÷ĻĥĘ óĻĕāĤم أن ĺכĳن ĩıĻĘא ï×Ĩأ 
 ÙٌĥĐ ÙđĘاïĩĤأ اï×Ĩ أن īĨ אلĝĺ אĨو ،ÙđĻ×ĉĤا ÷ęĬ įÖ ادóĺ أن źإ ÙĻđĻ×ĉĤا ÙđĘاïĩĤا
 óĻàÉÜ نĳכĺ از أنĳåĤ ٌعĳĭĩĨ אنÝđĘاïĩĤا ÛđĩÝäź آنï×ĩĤا ďĩÝäا ĳĥĘ אıĤ Ù×ĺóĜ

.įĭĐ ėĥíÝĺ ٍطóýÖ ًאĈوóýĨ אıĻĘ ÙđĘاïĩĤأ اï×Ĩ

وأĨא اģĻĩĤ اùęĭĤאĳıĘ ĹĬ اģĻĩĤ اŸرادي، وĻÜÉĻøכ ĹĘ أéÖאث اŸرادة ] ٣٣٥[
Ĩא įęĉđÜ وįĩąÜ إįĻĤ أي إĵĤ اģĻĩĤ اùęĭĤאĭĻĘ ĹĬכĤ ėýכ èאįĤ زĺאدة اĬכýאف.
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İtimâd Bahislerinin Altıncısı: Mu‘tezile’nin İtimâdlar Hakkındaki İhtilafı 

[336] Mu‘tezile’nin itimâd  hakkındaki ihtilaflarından biri şudur: On-
lar itimâdların doğal zorunlu itimâd  ve mücteleb itimâd  olmak üzere ikiye 
ayrıldığında ittifak etmişlerdir. Buna göre doğal-zorunlu itimâd inmeyi ve 

yükselmeyi gerektiren ağır ve hafif unsurlarda bulunan ağırlık ve hafifliktir. 
Mücteleb itimâd ise ağırlık ve hafiflik dışındaki itimâddır. Buna örnek, ağırın 

yukarı doğru atıldığında yukarı doğru itimâdı ve hafifin aşağı doğru hareket 

ettiği durumda aşağı doğru itimadı yahut ağır ve hafif ikilisinin diğer yönlere 

yani ön, arka, sağ ve sola doğru itimâdıdır. Mu‘tezile bundan sonra bu itimâd-
lar arasında zıtlık bulunup bulunmadığı hakkında ihtilaf etmiştir. 

[337] Ebû Ali el-Cübbâî  şöyle demiştir: “Evet, itimâdları zorunlu kılan 
hareketlerde olduğu gibi itimâdların tamamı birbirine zıttır.” Fakat bu gö-
rüşün orta terim den yoksun bir analoji  oluşu onu çürütmektedir. Çünkü bu 

görüş, hareketler ile itimâdlar arasında bunları birbirine bağlayan herhangi bir 

illet olmaksızın benzerlik iddiasına dayanmaktadır. Eserlerin zıtlığından onla-
rın sebeplerinin zıtlığı diğer deyişle hareketlerin zıtlığından itimâdların zıtlığı 

niçin gereksin! Zira bir sebepten, muhtelif şartlar bakımından birbirine zıt 

eserler çıkabilir. Mesela tabiat, doğal mekân dan çıkma şartıyla hareketi gerekti-

rirken6 doğal mekânda bulunma şartıyla da sükûnu gerektirir. Yine fark vardır. 
Çünkü iki yöne doğru iki hareketin bir araya gelmesi, cevher için iki mekânda 

iki oluşu gerektirir. Buna göre cevher iki yöne doğru hareket ettiğinde her bir 
yöne doğru hareket, cevherin, harekete başladığı birinci mekândan başka olan 

ve o yönde bulunan bir mekânda husûlünü gerektirir. Dolayısıyla da cevherin 

tek bir durumda birinci mekândan itibaren o iki yönde bulunan iki mekânda 

iki oluşa birden sahip olması gerekir. Halbuki iki oluşun bir araya gelmesi 
zorunlu olarak imkânsızdır. Zira bedîhe, bir cevherin tek bir durumda iki 

mekânda bulunmasının imkânsız olduğuna hükmeder. İşte bu, iki hareketin 
bir araya gelmesinin imkânsız oluşunun nedenidir. Bu neden ise iki itimâdda 
yoktur. Çünkü bir yöne doğru itimâd , o yönde bulunan bir mekânda husûlü 

gerektirmez. Bu durumda orta terimden yoksun analojik kıyas geçersizleşmek-
tedir ve ayrıca [birbirine kıyaslanan iki durum arasındaki] fark açıktır.

[338] Ebû Ali Cübbâî ’nin oğlu Ebû Hâşim  şöyle demiştir: Zorunlu itimâdlar, 
mücteleb itimâd lara zıt değildir. Acaba iki zorunlu veya iki mücteleb itimâd  zıt 
mıdır? Bu hususta Ebû Hâşim mütereddit davranmış ve kimi zaman zıt oldukla-

rını kimi zaman da zıt olmadıklarını söylemiştir. Birincisinin -ki bu, zorunlu itimâ-

d ın mücteleb itimâda zıt olmamasıdır- nedeni şudur: Daha önce öğrenmiştin ki 

5

10

15

20

25

30

35



263ėĜاĳĩĤح اóü

øאدıøא أي øאدس Ĩ×אßè اĩÝĐźאد ĹĘ اŻÝìف اĹĘ ÙĤõÝđĩĤ اĩÝĐźאدات
ıĭĩĘא أي īĨ اĘŻÝìאıĻĘ ħıÜא أïđÖ ħıĬ اęÜźאق ĵĥĐ اùĝĬאıĨא أي ] ٣٣٦[

 óĀאĭđĥĤ אنÝÖאáĤا ÙęíĤوا ģĝáĤا ĳİو ĹđĻ×Ĉ ٍزمź ٍאدĩÝĐا ĵĤאدات إĩÝĐźאم اùĝĬا
اÙĥĻĝáĤ واÙęĻęíĤ اĻąÝĝĩĤאن ĳ×ıĥĤط واĳđāĤد، و إÕĥÝåĨ ĵĤ وĨ ĳİא ïĐاĩİא 
כאĩÝĐאد اģĻĝáĤ إĵĤ اĳĥđĤ إذا رĹĨ إįĻĤ، و اĩÝĐאد اėĻęíĤ إĵĤ اè ģęùĤאل Ĩא 
óèك إįĻĤ، أو ĩİא أي כאĩÝĐאدي اģĻĝáĤ واėĻęíĤ إø ĵĤאئó اıåĤאت أĹĭĐ اïّĝĤام 

واėĥíĤ واīĻĩĻĤ واĩýĤאل ïĜ اĳęĥÝìا ĹĘ أıĬא ıĻĘ ģİא ąÜאد.
]٣٣٧ [ ĹÝĤכאت اóéĤאدة כאąÝĨ אıĥאدات כĩÝĐźا ħđĬ :Ĺאئ×åĤا ĹĥĐ ĳÖאل أĝĘ

 īĻÖ ÙĥàאĩĩĤى اĳĐد ĵĤإ įđäóĨ نÍĘ ďĨאåĤا īĐ ٍאلì ģٌĻáĩÜ įĬأ įĥĉ×ĺא وıÖ ÕåÜ
اàŴאر  ąÜאد   īĨ õĥĺم   ĵّĬوأ ĩıĭĻÖא   ÙđĨאä  ÙĥĐ  óĻĔ  īĨ واĩÝĐźאدات  اóéĤכאت 
 īĐ رïāĺ ز أنĳåĺ įĬÍĘ אداتĩÝĐźا Ĺİ ĹÝĤא اıÖא×øאد أąÜ כאتóéĤا Ĺİ ĹÝĤا
Õٍ×ø واïè آàאر ąÝĨאدة óü ÕùéÖوط ÙęĥÝíĨ כאÙđĻ×ĉĤ اóéĥĤ ÙĻąÝĝĩĤכóýÖ Ùط 
اóíĤوج īĐ اõĻéĤ اùĥĤ ĹđĻ×ĉĤכĳن وùĥĤכĳن óýÖط اĳāéĤل įĻĘ وأąĺאً ĘאóęĤق 
ĜאئÍĘ ħن اĩÝäאع اóéĤכīĻÝ إóİĳåĥĤ Õäĳĺ īĻÝıä ĵĤ כįĬÍĘ īĺõĻè ĹĘ īĻĬĳ إذا 
 õٍĻè ĹĘ لĳāéĤא اĩıĭĨ Ùٍıä ģכ ĵĤإ ÙכóéĤا įĤ Õäأو īĻÝıä ĵĤإ óİĳåĤك اóéÜ
 ÙٍĤאè ĹĘ įĤ ďĩÝåĺ م أنõĥĻĘ įĭĐ كóéÜ يñĤول اŶا õĻéĤا óĻĔ ÙıåĤכ اĥÜ ĹĘ ďٍĜوا
واïèة כĬĳאن Ĩ ĹĘכאīĻĬ واīĨ īĻđĜ اõĻéĤ اŶول ĭĻÜ ĹĘכ اīĻÝıåĤ، واĩÝäאع 
اĤכéĨ īĻĬĳאلٌ óĄورةً ÍĘن اéÜ Ùıĺï×ĤכÉÖ ħن اóİĳåĤ اĳĤاè ĹĘ ïèאÙٍĤ واïèة 
ďĭÝĩĺ أن ĺכĳن đĨ īĺõĻè ĹĘאً. ñıĘه ÙĥĐ اéÝøאÙĤ اĩÝäאع اóéĤכīĻÝ وĳĝęĨ Ĺİدةٌ 
ĹĘ اĩÝĐźאدÍĘ īĺن اĩÝĐźאد إõĥÝùĺ ź Ùıä ĵĤم اĳāéĤل Ĩ ĹĘכאنٍ واĥÜ ĹĘ ďٍĜכ 

اģĉ×ĻĘ ÙıåĤ اĻĝĤאس اĹĥĻáĩÝĤ اíĤאīĐ ĹĤ اåĤאĳıČ ďĨ ďĨر اęĤאرق.
]٣٣٨ [ ģİو ،Ù×ĥÝåĩĤا ďĨ ÙĨزŻĤאدات اĩÝĐŻĤ אدąÜ ź :ħüאİ ĳÖأ įĭÖאل اĜو

ąÝĺאد اĩÝĐźאدان اŻĤزĨאن أو اĥÝåĩĤ×אن، óÜدد ĝĘ įĻĘ įĤĳĜאل: Üאرةً ÖאąÝĤאد وÜאرةً 
įĨïđÖ؛ أĨא اŶول وąÜ ź įĬÉÖ įĨõä ĳİאد ŻĤزďĨ ÙĨ اĩĥĘ Ù×ĥÝåĩĤא ÛĩĥĐ أن 
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yukarı kaldırılan taşta aşağı doğru bir müdafaa  vardır ve bu müdafaayı taşı 
kaldıran kimse hisseder. Bu, taşın doğal zorunlu bir itimâdıdır. Ayrıca o taşta 

yukarı doğru bir müdafaa vardır ve taşı kaldıran onu kendisinde hisseder. Bu 

ise taşın mücteleb itimâd ıdır. Böylece taşta zorunlu itimâd , mücteleb itimâdla 

bir araya gelmiştir ve dolayısıyla ikisi arasında herhangi bir zıtlık yoktur. 

[339] İkincisine -ki bu, Ebû Hâşim ’in zorunlu veya mücteleb itimâd ların 

birbiriyle zıt olup olmadığı hakkındaki tereddüdüdür- gelince daha önce geç-

tiği gibi iki ucundan eşit güçle çekilen ve bu nedenle de hareket etmeyen bir ip 
hakkında Ebû Hâşim bazen şöyle demiştir: Bu ipte, onu çeken iki kişiye karşı 
bir müdafaa  vardır ki çeken kimse ipin kendisine karşı olan bu müdafaasını 

zorunlu olarak hisseder. Kuşkusuz iki kişiden her biri ipin kendi yönünün 

aksine doğru meylettiğini ve eğer ipi kendisine doğru çekmeseydi ipin bu me-

yille zorunlu olarak o yönün tersine doğru hareket edeceğini görür. Yazar şu 

sözüyle buna işaret etmiştir: Çünkü onu kendine doğru çekmeseydi ip zorunlu 
olarak hareket edecekti. Şu halde ipte iki müctelep itimâd  bir araya gelmiştir. 

Ebû Hâşim bazen de şöyle demiştir: İpte hiçbir müdafaa yoktur ve o, hareket 
ettirilmesi mümkün olmayan sâkin cisim gibidir. Çünkü ipi çeken iki kişi-

den her biri çekmesiyle diğerinin ipte kendi yönüne doğru meydana getireceği 

müdafaaya engel olmaktadır. Şu halde orada iki itimâdın bir araya gelmesi söz 

konusu değildir.

[340] Mu‘tezile’nin ihtilafl arından biri, itimâdların sürekli olup olmadığı 
hakkındadır. Cübbâî  bunu itimâd  türleri arasında herhangi bir ayrım yapma-

dan reddetmiştir. Oğlu Ebû Hâşim  ise mücteleb itimâd da ona katılmış ve mü-

cteleb itimâdın sürekli olmadığına hükmetmiş ama zorunlu itimâd da ondan 
ayrılmıştır. Çünkü Ebû Hâşim’e göre zorunlu itimâd süreklidir. Cübbâî’nin 

bütün türleriyle itimâdın sürekli olmadığına dair iki gerekçesi vardır.

[341] Birinci gerekçe: Eğer zorunlu itimâd  mesela aşağı yönde sürekli ol-
saydı bir insanın atması sebebiyle aşağıya doğru hareket eden taşta meydana ge-

len itimâdda olduğu gibi mücteleb itimâd  da aynı yönde sürekli olurdu. Çünkü 

mücteleb itimâd , nefsin en özel sıfatında -ki bu, onun mesela aşağı yönde bir 
itimâd olmasıdır- zorunlu itimâdla ortaktır. Halbuki bu en özel sıfatta ortaklık, 

süreklilik meselesinde itimâd türlerini ayrı ayrı değerlendiren Ebû Hâşim ’e göre 
mutlak olarak yani bütün sıfatlarda ortaklığı gerektirir. Bu durumda Ebû Hâ-

şim müctelebin de süreklilik hususunda zorunluya katılması sonucuyla yüz yüze 

kalır. Fakat bunun yanlışlığında Ebû Ali ve Ebû Hâşim görüş birliğine varmıştır. 

Dolayısıyla zorunlunun itimâdın da sürekli olmaması gerekir. Biz şöyle deriz: 
Zikredilen özelliğin nefsin en özel sıfatı olduğunu kabul etmiyoruz, aksine 
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اóåéĤ اñĤي ďĘóĺ إĳĘ ĵĤق ïĨ įĻĘاİ ÙٌđĘאİïåĺ ÙĉÖא اóĤاďĘ وñİا اĩÝĐאدٌ źزمٌ 
وñİا   ďĘاóĥĤ أي   įĤ  ďĘاóĤا İïåĺא  ĀאïĐة   ÙđĘاïĨ أąĺאً   įĻĘ و   ،óåéĥĤ  ٌّĹđĻ×Ĉ

اĩÝĐאدٌ ïĝĘ óåéĥĤ ÕٌĥÝåĨ اįĻĘ ďĩÝä اŻĤزم ďĨ اąÜ ŻĘ ÕĥÝåĩĤאد ıĭĻÖא.

وأĨא اáĤאĹĬ وóÜ ĳİدده ĹĘ أąÝÜ ģİ įĬאد اĩÝĐźאدات اŻĤزıąđÖ ÙĨא ] ٣٣٩[
 īכø ĵÝè אومĝÝĤا ģĻ×ø ĵĥĐ אذبåÝĩĤا ģ×éĥĥĘ Ù×ĥÝåĩĤכ اĤñوכ ăđÖ ďĨ
 ģ×éĤا ÙđĘاïĨ אذبåĤا ïåĺ א أيİïåĺ īĻÖאذåĥĤ ÙđĘاïĨ įĻĘ :אلĜ ًאرةÝĘ óّĨ אĩכ
 įÝıä فŻì ĵĤإ ģ×éĤا ģĻĨ įùęĬ īĨ ïåĺ אĩıĭĨ ïٍèوا ģن כÍĘ ورةóąĤאÖ įĤ
ĥÜכ  Żìف   ĵĤإ  ģĻĩĤا ĤñÖכ   ģ×éĤا óéÝĤك   įÝıä  ĵĤإ إĺאه   įÖñä  źĳĤ  ßĻéÖ
 ďĩÝäا ïĝĘ ًورةóĄ كóéÝĤ įĤ įÖñä źĳĤ إذ :įĤĳĝÖ אرüأ įĻĤورة وإóąĤאÖ ÙıåĤا
ĹĘ اģ×éĤ اĩÝĐאدان ĥÝåĨ×אن، وÜאرةً Ĝאل: ïĨ źاįĻĘ ÙđĘ وإĩĬא ĳİ כאùĤאכī اñĤي 
 įĻĘ óìŴث اïéĺ أن įÖñåÖ ďĭĩĺ īĻÖאذåĤا īĨ ïٍèوا ģن כÍĘ כĺóéÝĤا īĨ ďĭÝĩĺ

.īĺאدĩÝĐźا īĻÖ אكĭİ אعĩÝäا ŻĘ įÝıä ĵĤإ ÙًđĘاïĨ

]٣٤٠ [ Ĺאئ×åĤا įđĭĩĘ ĵĝ×Ü ģİ אداتĩÝĐźأن ا ħıÜאĘŻÝìا īĨא أي وıĭĨو
ģĻāęÜ óĻĔ īĨ وواįĝĘ اĹĘ įĭÖ اéĘ Ù×ĥÝåĩĤכıĬÉÖ ħא Ö óĻĔאÙĻĜ دون اŻĤزıĬÍĘ ÙĨא 

ÖאïĭĐ ÙĻĜه åĥĤ×אئïĐ ĹĘ Ĺم ĝÖאء اĩÝĐźאد ĝĥĉĨאً وıäאن.

اĩÝĐźאد ] ٣٤١[  ĹĝÖ  ًŻáĨ  ģęùĤا  Ùıä  ĹĘ اŻĤزم  اĩÝĐźאد   ĹĝÖ  ĳĤ اŶول 
 ģęùĤا ĵĤك إóéÝĩĤا óåéĥĤ ģĀאéĤאد اĩÝĐźאً כאąĺأ ÙıåĤכ اĥÜ ĹĘ ÕĥÝåĩĤا
 ĳİو ÷ęĭĤا ÙęĀ ÿìأ ĹĘ įאرכýĺ ÕĥÝåĩĤأي ا įĬŶ įĻĤאه إĺאن إùĬŸا ďĘد Õ×ùÖ
כįĬĳ اĩÝĐאداً Ùıä ĹĘ اŻáĨ ģęùĤً وĳİ أĹĭĐ اóÝüźاك ĹĘ اÕäĳĺ ÿìŶ اóÝüźاك 
أي ďĻĩä ĹĘ اęāĤאت ïĭĐ أİ ĹÖאħü اĝĤאئÖ ģאĭĻè įĨõĥĻĘ ģĻāęÝĤئñٍ أن  ĝĥĉĨאً 
 ź أن ÕäĳĘ אĩıĭĨ ٍאقęÜאÖ ģٌĈאÖ įĭכĤ ًאąĺאء أĝ×Ĥا ĹĘ زمŻĤا ÕĥÝåĩĤאرك اýĺ
 ģÖ ÷ęĭĤا ÙęĀ ÿìأ óא ذכĨ نĳأي כ įĬĳכ ħĥùĺ ź :אĭĥĜ . ĺכĳن اŻĤزم ÖאĻĜאً أąĺאً
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o, yani Ebû Hâşim ’e göre nefsin en özel sıfatı, onun zorunlu veya mücteleb bir 

itimâd  oluşudur. Oysa ikisinden herhangi biri, zorunlu ve mücteleb arasında 

ortak değildir. Dolayısıyla ilzâm yerini bulmamaktadır. 

[342] İkinci gerekçe: Sesler, hareketler vb. sürekliliği mümkün olmayan 
arazların cinslerinde makdûr  olan ve olmayan arasında fark yoktur. Şu halde 

itimâdda da böyle olmalıdır. Buna göre makdûr yani mücteleb itimâd  ile mak-

dûr olmayan yani zorunlu itimâd  arasında sürekliliğin imkânsızlığı hususunda 

fark yoktur. Biz şöyle deriz: Sizin söylediğiniz, orta terim siz bir analojiden 

ibarettir. Çünkü varıp dayandığı yer, bizim için makdûr olan ile makdûr olma-

yan arasında sürekliliğin imkânsızlığı açısından farkın bulunmaması hususun-

da itimâdlar ile sesler ve hareketler arasında benzerlik olduğu iddiasıdır. Oysa 

orada bunu gerektiren bir ortak illet yoktur. Zira sesler ve hareketlerin husu-

siyeti, ister makdûr olsunlar isterse olmasınlar sürekliliklerinin mutlak olarak 

imkânsızlığını gerektirebilir. Halbuki itimâdın hususiyeti mutlak olarak böyle 

olmayabilir. Bu takdirde zorunlunun sürekliliği mümkün olmakla birlikte mü-

ctelebin sürekliliği imkânsız olabilir. 

[343] Ebû Hâşim  ise zorunlu itimâd ların yani ağır ve hafif cisimlerdeki 

ağırlık ve hafifl iğin sürekliliği hakkında zorunluluk iddiasında bulunmuştur. 
Gözlem buna yani zorunlu itimâdların sürekliliğine hükmetmektedir. Nitekim 
renkler ve tatlarda durum böyledir. Zira duyumsama , renkler ve tatların sü-

rekliliğine tanıklık ettiği gibi cisimlerdeki ağırlık ve hafifl iğin sürekliliğine de 

tanıklık etmektedir. 

[344] Mu‘tezile’nin ihtilafl arından biri de şudur: Ebû Ali el-Cübbâî  de-
miştir ki, ağırlığı gerektiren şey yaşlık, hafifliği gerektiren şey ise kuruluktur. 
Yani iki zorunlu-doğal itimâd , iki illetin sonucudur. Bu illetler, yaşlık ve kuru-

luktur. Zira biz, mesela altın gibi ağır cismi ateşe tutsak bu cisim erir ve onun 

ateşe tutulmadan önce sahip olduğu yaşlığı ortaya çıkar. Mesela ahşap gibi 

hafif cismi ateşe tuttuğumuzda ise bu cisim kireçleşir ve kül olur. Çünkü ateş 

onda bulunan ve onun telifini muhafaza eden az miktardaki yaşlığı yok ederek 

onun kuruluğunu artırır ve böylece onu dağıtıp kül haline getirir. Ebû Hâşim  
bunu reddetmiş ve şöyle demiştir: Aksine o ikisi, yaşlık ve kuruluğun sonucu 

olmayan gerçek niteliklerdir. Bunun nedeni, su ve civa tulumu hakkındaki 
söylediklerimizdir. Buna göre civa, sudan kat be kat daha ağırdır. Oysa su, hiç 

şüphesiz civadan daha ıslaktır. 
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 įĬĳכ أو  źزĨאً  اĩÝĐאداً   įĬĳכ  ĳİ  ħüאİ  ĹÖأ  ïĭĐ  ÷ęĭĤا  ÙęĀ  ÿìأ أي  ذĤכ 
اĩÝĐאداً ĥÝåĨ×אً، وĹü ÷ĻĤءٍ ĩıĭĨא óÝýĨכאً īĻÖ اŻĤزم واħÝĺ ŻĘ ÕĥÝåĩĤ اõĤŸام.

ĝÖאؤİא ] ٣٤٢[  ďĭÝĩĺ  ĹÝĤا اóĐŶاض  أĭäאس   ĹĘ óĘق   ź  ĹĬאáĤا  įäĳĤا
 ĹĘ אلéĤن اĳכĺ أن ÕäĳĘ هóĻĔور وïĝĩĤا īĻÖ אĩİóĻĔכאت وóéĤات واĳĀŶכא
 ،ÕĥÝåĩĤا ĳİو įĭĨ ورïĝĩĤا īĻÖ אءĝ×Ĥאع اĭÝĨا ĹĘ قóĘ نĳכĺ ŻĘ כĤñאد כĩÝĐźا
 ĵĤإ įđäóĨ نŶ ďĨאä ŻÖ دóåĨ ģٌĻáĩÜ ħÜóא ذכĨ :אĭĥĜ .زمŻĤا ĳİور وïĝĩĤا óĻĔو
دĳĐى اĩĩĤאīĻÖ Ùĥà اĩÝĐźאدات وīĻÖ اĳĀŶات واóéĤכאت ïĐ ĹĘم اóęĤق Ĩ īĻÖא 
 ĹąÝĝÜ ÙכóÝýĨ ÙĥĐ אكĭİ ÷ĻĤאء، وĝ×Ĥאع اĭÝĨا ĹĘ ورïĝĨ óĻĔ ĳİ אĨא وĭĤ ورïĝĨ ĳİ
 ĵĥĐ אıאئĝÖ אعĭÝĨź ÙĻąÝĝĨ כאتóéĤات واĳĀŶا ÙĻĀĳāì نĳכÜ از أنĳåĤ כĤذ
اŻĈŸق ĳøاء כאïĝĨ ÛĬورةً أو ïĝĨ óĻĔورة، وÜ źכĳن ÙĻĀĳāì اĩÝĐźאد ĝĥĉĨאً، 

כĤñכ ĳåĻĘز ĭĻèئñٍ أن ĝÖ ďĭÝĩĺאء اĳä ďĨ ÕĥÝåĩĤاز ĝÖאء اŻĤزم.
]٣٤٣ [ ĹĭĐأ ÙĨزŻĤאدات اĩÝĐźאء اĝÖ ĹĘ ورةóąĤا ĹĐïّĻĘ ħüאİ ĳÖא أĨوأ

ĝ×Öאء  أي   įÖ  Ùĩאכè واýĩĤאïİة   ÙęĻęíĤوا  ÙĥĻĝáĤا اùäŶאم   ĹĘ  ÙęíĤوا  ģĝáĤا
اĩÝĐźאدات اŻĤزÙĨ כĩא ĹĘ اĳĤŶان واĳđĉĤم ÍĘن اùèŸאس כĩא ĝ×Ö ïıýĺאئĩıא 

ïıýĺ أąĺאً ĝ×Öאء اÙęíĤ واĹĘ ģĝáĤ اùäŶאم.
]٣٤٤ [ ÙęíĤا  ÕäĳĨو  ÙÖĳĈóĤا  ģĝáĤا  ÕäĳĨ  :Ĺאئ×åĤا Ĝאل   įĬأ وıĭĨא 

 ÙÖĳĈóĤا ĩİא   īĻÝĥđÖ ŻĥđĨن   īĻĻđĻ×ĉĤا  īĻĨزŻĤا  īĺאدĩÝĐźا أن   Ĺĭđĺ  Ùøĳ×ĻĤا
ذاب وóıČت   ًŻáĨ ÕİñĤאر כאĭĤا ĵĥĐ ģĻĝáĤا ħùåĤא اĭĄóĐ אّ إذاĬÍĘ Ùøĳ×ĻĤوا
رįÝÖĳĈ اĹÝĤ כאĳäĳĨ ÛĬدةً ģ×Ĝ įĻĘ اóđĤض، وإذا ĭĄóĐא اħùåĤ اıĻĥĐ ėĻęíĤא 
 īĨ  ÕّכóĩĤا اāĤאروج   ģĀŶا  ĹĘ  ĳİو כùĥאً  Āאر  أي   ÷ĥّכÜ  ًŻáĨ  ÕýíĤכא
 ÙÖĳĈóĥĤ ĭĘÍÖאئıא  ù×ĺאً  ïĺõÜه  اĭĤאر  إذ  رĨאداً  Āאر  أي   ïĨّóÜو وأıĈŻìא  اĳĭĤرة 
 ģÖ :אلĜو ħüאİ ĳÖأ įđĭĨو .ïĨóÝĺو ÛÝęÝĻĘ ėĻĤÉÝĥĤ ÙčĘאè įĻĘ ÛĬכא ĹÝĤا ÙĥĻĥĝĤا
ĩİא כÝĻęĻאن ÝĻĝĻĝèאن Ö īĻÝĥĥđĨ óĻĔאÙÖĳĈóĤ واĩĤ Ùøĳ×ĻĤא ذכĬóא ĹĘ زĹĜ اĩĤאء 

.Ùı×ü ŻÖ įĭĨ ÕĈאء أرĩĤأن ا ďĨ ÙęĐאąĨ אفđĄÉÖ ģĝàأ ě×ئõĤن اÍĘ ě×ئõĤوا

٥

١٠

١٥

٢٠



268 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

[345] Ebû Ali el-Cübbâî ’nin tutunduğu delilin cevabı şudur: Eriyen al-

tındaki ıslaklık ve kireçteki kuruluk, onlarda ateşin temasından önce mev-

cut değildir ki temastan önce bunlarda bulunan ağırlık ve hafifl ik o ikisine 

dayansın. Altında ve kireçte yaşlık ve kuruluk ateşe tutma esnasında ancak 

yüce Allah’ın âdetin cereyanı yoluyla yaratmasıyla meydana gelir. O ikisi 

yani altın ile kirecin kendisinden olduğu şey, ateşin temasından önce her 

ne kadar ağırlık ve hafifl ik bakımından farklı olsalar da kurulukta birbirine 

eşit ve denktir. Dolayısıyla Ebû Ali’nin vehmettiği gibi yaşlık ve kuruluğa 

dayanmazlar. Nasıl olur! Onun söylediği şey, uzun süre yakılan ve ıslaklığı 

bütünüyle giden kireçleşmiş taşlarda geçerli değildir. Çünkü bu taşlar, görüş 

birliğiyle hiçbir yaşlık barındırmadıkları halde duyunun tanıklığıyla ağır-

dırlar. 

[346] “Erime esnasında görünen su parçaları altın son derece katı ol-

masına rağmen erimeden önce altında mevcuttur. Aynı şekilde su parçaları, 

İksir ehlinin yaptığı gibi bir kısım yöntemlerle akıcı su haline getirilen katı 

taşlarda erimeden önce mevcuttur.” sözüne gelince bu, akıl sahasının dışına 

çıkmak ve duyulurlara güveni kaldırmaktır. Zira bu takdirde önümüzde akan 

nehirlerin olması ama onları duyumsamamız mümkündür. Bundan dolayı 

Üstad Ebû İshak el-İsferâînî şöyle demiştir: Eriyenin erimeden sonra ıslak ol-

duğunu kabul etmiyoruz aksine o, kurluğunu devam ettirmektedir. Eriyene 

rağmen yaşlığı inkâr etmek, kuruluğu duyumsanan taşlarda yaşlık bulundu-

ğu iddiasından daha uzak değildir. 

[347] İhtilaflardan biri şudur: Ebû Ali el-Cübbâî  demiştir ki, ahşap gibi 

suyun üzerinde kalan cisim kendisine tutunan hava nedeniyle suyun üze-

rinde kalır. Zira ahşap parçaları seyrektir. Bu sebeple onların arasında hava 

girer, onlara asılı kalır ve suya batmalarını engeller. Suya batırıldıklarında 

yükselen hava onları yükseltir. Demir ise bunun tersinedir. Çünkü demir 

parçaları sıkıdır, hava onlara tutunamaz. Bundan dolayı suya batarlar. 
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]٣٤٥ [ ÕİñĤا ĹĘ ĹÝĤا ÙÖĳĈóĤאل: اĝĺ أن Ĺאئ×åĤا įÖ כùĩÜ אĩّĐ ابĳåĤوا
 ĵÝè אرĭĤا ÙøאĩĨ ģ×Ĝ אĩıĻĘ īĻÜدĳäĳĨ óĻĔ ÷ĥכĤا ĹĘ ĹÝĤا Ùøĳ×ĻĤوا ÕائñĤا
 Ùøĳ×ĻĤوا ÙÖĳĈóĤث اïéÜ אĩĬא؛ وإıĥ×Ĝ אنÜدĳäĳĩĤا ÙęíĤوا ģĝáĤא اĩıĻĤإ ïĭÝùĺ
أي  وĩİא  اđĤאدة  óäي   ģĻ×ø  ĵĥĐ إĺאĩİא   ĵĤאđÜ  ّٰųا ïèÍÖاث  İïĭĐא  ĩıĻĘא 
 ďĨ ÷×ĻĤا ĹĘ אنĺאوùÝĨ אنĻø אرĭĤا ÙøאĩĨ ģ×Ĝ أي ģ×Ĝ ÷ĥכĤا įĭĨ אĨو ÕİñĤا
íÜאĩıęĤא ĹĘ اģĝáĤ واıĥ×Ĝ ÙęíĤא ĺ ŻĘכĬĳאن īĺïĭÝùĨ إĵĤ اÙÖĳĈóĤ واÙøĳ×ĻĤ כĩא 
įĩİĳÜ. כėĻ وĨא ذכóه óĉĨ óĻĔد ĹĘ اåèŶאر اĩĤכÙùĥّ اĹÝĤ أوıĻĥĐ ïĜא اĭĤאر 
 ÙÖĳĈر źو ÷éĤאدة اıýÖ ÙĥĻĝà אıĬÍĘ ÙĻĥّכĤאÖ אıÝÖĳĈر ÛĜóęÜ ĵÝè ةïĺïĨ ًةïĨ

ıĻĘא أŻĀً اęÜאĜאً.
وأĨא أن ĝĺאل ÉÖن اõäŶاء اĩĤאئÙĻ اčĤאóİة è ĹĘאل اñĤوÖאن ĳäĳĨدة ] ٣٤٦[

 Ù×ĥāĤאر اåèŶا ĹĘ دةĳäĳĨ ÙĻאئĩĤاء اõäŶا اñاً وכïä įÝÖŻĀ ďĨ įĥ×Ĝ ÕİñĤا ĹĘ
اĻĨ ģđåÜ ĹÝĤאİאً ĻøאÖ ÙĤאģĻéĤ כĩא įĥđęĺ أéĀאب اŸכģ×Ĝ óĻù إذاıÝÖא óíĘوج 
ñİه اęĤאء ĳäاب، أĨא أي اĳĝĤل ĳäĳÖد اõäŶاء اĩĤאئĹĘ ÙĻ اÕİñĤ واåèŶאر 
ģ×Ĝ ذوÖאıĬא óìوجٌ õĻè īĐ اģĝđĤ ورĨŷĤ ďĘאن īĐ اøĳùéĩĤאت إذ   Ù×ĥāĤا
 ĳÖאذ أÝøŶאل اĜ اñĤא وıÖ ÷éĬ źو Ùĺאرä אرıĬא أĭĺïĺأ īĻÖ نĳכĺ أن ñٍئĭĻè زĳåĺ
 ÷ĻĤو ،įÝøĳ×ĺ ĵĥĐ ٍאقÖ ĳİ ģÖ ÕĈر ÙÖذاŸا ïđÖ ابñĩĤأن ا ħĥùĬ ź :אقéøا
 ÙøĳùéĩĤا اåèŶאر   ĹĘ  ÙÖĳĈóĤا دĳĐى   īĨ  ïđÖÉÖ اđĻĩĤאن   ďĨ  ÙÖĳĈóĤا إĬכאر 

ıÝøĳ×ĺא.
]٣٤٧ [ ÕýíĤכא اĩĤאء   ĵĥĐ  ĳęĉĺ اñĤي   ħùåĤا  :Ĺאئ×åĤا Ĝאل   įĬأ وıĭĨא 

 ģìïĻĘ  ÙĥíĥíÝĨ  ÕýíĤا أõäاء  ÍĘن   įÖ  ß×ýÝĩĤا ĳıĥĤاء   įĻĥĐ  ĳęĉĺ إĩĬא   ًŻáĨ
اĳıĤاء ĩĻĘא ıĭĻÖא وıÖ ěĥđÝĺא وıđĭĩĺא īĨ اõĭĤول įĻĘ، وإذا İïđĀ ÛùĩĔא اĳıĤاء 
 ÕøóÜ כĤñĥĘ اءĳıĤא اıÖ ß×ýÝĺ ħĤ ÙٌåĨïĭĨ اءهõäن أÍĘ ïĺïéĤف اŻíÖ ïĐאāĤا

ĹĘ اĩĤאء.

٥
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[348] Âmidî  şöyle demiştir: Ebû Ali el-Cübbâî , altının civaya batması ve 

gümüş parçaları aralarına havanın gireceği şekilde seyrek olmamasına rağmen 

gümüşün civanın üstünde kalması durumlarıyla yüz yüze kalır. Yine Ebû Ali 
el-Cübbâî havanın ondan yani suyun üzerinde kalan cisimden ayrılarak tek 

başına suyun üzerine çıkması ve diğer parçaların suya batması gerektiği so-
runuyla yüz yüze kalır. Çünkü ona göre hava doğası gereği yükselirken ahşap 

doğası gereği batar. Bu durumda ikisinden birinin diğerinden ayrılması ve ah-

şabın batıp havanın yükselmesi gerekmektedir. 

[349] Yazar şöyle dedi: Bu eleştiri sorunludur. Çünkü suyun üzerinde ka-

lan cisimdeki hava parçaları ile başka parçalar arasındaki terkibin veya hava 

ile suyun üzerinde kalan parçalar arasındaki konumun o ikisine yani hava ve 

diğer parçalara, tutunmayı gerektiren ve ayrılmayı engelleyen bir hal vermesi 
mümkündür. Yani suyun üzerinde kalan cismin hava parçaları ve başka parçalar-

dan bileşik olması ve ondaki bileşimin de havanın diğer parçalardan ayrılmasını 

engelleyecek şekilde parçalar arasında tutunmayı gerektirmesi mümkündür. Yine 

havanın, ayrılmayı engelleyecek bir konumda, parçalar arasına girmesi mümkün-

dür. Bu durumda söz konusu iki varsayımın herhangi birinden havanın ayrılması 

ve diğer parçaların suya batması gerektiği sonucu lazım gelmez.

[350] Ebû Ali el-Cübbâî ’nin oğlu Ebû Hâşim  şöyle demiştir: O, ağırlık 
ve hafiflikten dolayıdır. Yani suya batma ağırlıktan, suyun üzerinde kalma ise 

hafifl ikten dolayıdır. Ağırlık ve hafiflik, daha önce geçtiği gibi cisme kendisi 

açısından ilişen hakiki durumlar olup biri, suya batmayı diğer su üzerinde 

kalmayı gerektirir ve havanın bunda hiçbir etkisi yoktur. Fakat Ebû Hâşim iki 
durumla yüz yüze kalır. Birincisi: Demir suya batar. Fakat demirden ince bir 
yüzey yapıldığında bu ince yüzey haline getirilen demir suyun üzerinde kalır. 
Halbuki her iki durumda da ağırlık aynıdır. Eğer ağırlık mutlak olarak bat-

mayı gerektirseydi farklılaşmazlardı. İkincisi: Bir kilo ağırlığında demir suya 
batarken bir ton ağırlığında ahşap suya batmaz. Halbuki bir kilo ile bir ton 

arasında nispet  yoktur. 

[351] Filozofl arın Ebû Hâşim ’in savunduğu görüşle uyumlu bir sözü var-

dır. Yazar altıncı bahsin asıl maksadının, Mu‘tezile’nin itimâdlar hakkındaki 

ihtilafl arını açıklamak olduğu düşüncesine dayanarak filozofl arın sözünü bu 

ihtilafl arın bir uzantısı yapmıştır. Dolayısıyla bu bahiste başkalarının sözlerini 

aktarmak ancak asıl görüşe bağlamak ve onun bir uzantısı yapmak yoluyla 

olabilir. Bu nedenle yazar şöyle dedi: 
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]٣٤٨ [ ÙąęĤوا ě×ئõĤا ĹĘ Õøóĺ ÕİñĤأن ا Ĺאئ×åĤا ĵĥĐ مõĥĺ :يïĨŴאل اĜ
 įĬאً أąĺأ įĨõĥĺاء وĳıĤא اıÖ ß×ýÝĺ ĵÝè ÙĥíĥíÝĨ óĻĔ אİاءõäأن أ ďĨ įĻĥĐ ĳęĉÜ
Õåĺ أن įĭĐ ģāęĭĺ أي īĐ اħùåĤ اĉĤאĹĘ اĳıĤاء ĳęĉĻĘ وïèه وĵĝ×Ü اõäŶاء 
 įđ×ĉÖ  Õٌøرا  ÕýíĤوا  įđ×ĉÖ  ïٌĐאĀ ïĭĐه  اĳıĤاء  Ŷن  اĩĤאء   ĹĘ  Ùً×øرا  óìُŶا

ÕäĳĘ أن ģāęĭĺ أĩİïèא īĐ اÕøóĻĘ óìŴ اÕýíĤ وĳęĉĺ اĳıĤاء.
]٣٤٩ [ īĻÖ  ďĜاĳĤا  ÕĻכóÝĤا ĺכĳن  أن  ĳåĤاز   óٌčĬ  įĻĘو  :ėĭāĩĤا Ĝאل 

اĳıĤاء   īĻÖ  ģĀאéĤا  ďĄĳĤا أو   ĹĘאĉĤا  ħùåĤا  ĹĘ وİóĻĔא   ÙĻائĳıĤا اõäŶاء 
 ÙًđĬאĨ زمŻÝĥĤ Ù×äĳĨ ÙĤאè óìُŶاء اõäŶاء واĳıĤאد اĘא أي أĩİאدĘأ ĹĘאĉĤاء اõäوأ
 ÙĻائĳİ أõäاء   īĨ óĨכّ×אً  ĺכĳن  أن  äאز   ĹĘאĉĤا  ħùåĤا أن   Ĺĭđĺ اāęĬźאل   īĐ
 óאئø īĐ اĳıĤاء  اāęĬאل   īĐ  ďĭĩĺ  ßĻéÖ אĩıĭĻÖ ŻÝĥĤزم  äĳĨ×אً  óÜכĻ×אً  وİóĻĔא 
 īĐ ďٍĬאĨ ďٍĄو ĵĥĐ įائõäأ īĻÖ אĩĻĘ اءĳıĤا ģíĥíÝĺ אً أنąĺאز أäاء، وõäŶا
اĳıĤاء  اāęĬאل   Õåĺ  įĬأ  īĺóĺïĝÝĤا  īĺñİ  īĨ Ĺüءٍ   ĵĥĐ õĥĺم   ŻĘ اāęĬźאل 

ورĳøب øאئó اõäŶاء.
]٣٥٠ [ ĳęĉĤوا ģĝáĥĤ بĳøóĤأي ا ÙęíĤوا ģĝáĥĤ įĬإ :ħüאİ ĳÖأ įĭÖאل اĜو

 óّĨ אĩכ įùęĬ ĹĘ ħùåĥĤ אنĄאرĐ אنĻĝĻĝè انóĨأ ÙęíĤوا ģĝáĤא أي اĩİو ،ÙęíĥĤ
 įĨõĥĺو  ًŻĀכ أĤذ ĹĘ اءĳıĥĤ óàأ źو ĳęĉĤا óìŴب واĳøóĤא اĩİïèأ ĹąÝĝĺ
أóĨان؛ اŶول أن اĹĘ Õøóĺ ïĺïéĤ اĩĤאء ÍĘذا اÙéĻęĀ įĭĨ ñíÜ رęĈ ÙĝĻĜא ذĤכ 
اïĺïéĤ اñĤي ĵĥĐ ÙًéĻęĀ ģđä اĩĤאء ďĨ أن اĹĘ ģĝáĤ اéĤאīĻĤ واĳĥĘ ïè כאن 
اĝĥĉĨ ģĝáĤאً äĳĨ×אً ĳøóĥĤب ĩĤא اęĥÝìא. اáĤאĹĬ أن ĹĘ ÕøóÜ ïٍĺïè Ù×è اĩĤאء 

.įĭĨ ėĤأ ģĝà ĵĤإ Ù×éĤا ģĝáĤ Ù×ùĬ ź įĬأ ďĨ įĻĘ Õøóĺ ź Õýì īĨ ėĤوأ
]٣٥١ [ įĥđäא وĭıİ وردهÉĘ ħüאİ ĳÖأ įĻĤإ Õİא ذĨ Õøאĭĺ ٌمŻאء כĩכéĥĤو

اĘŻÝìאت  ĻÖאن  اùĤאدس   ßé×ĩĤا  īĨ  ĹĥĀŶا اĳāĝĩĤد  أن   ĵĥĐ ĭÖאءً  ĐóĘאً 
 ÙĻđ×ÝĤا  ģĻ×ø  ĵĥĐ ĺכĳن  إĩĬא   įĻĘ  ħİóĻĔ כŻم  óĺÍĘاد  اĩÝĐźאدات   ĹĘ  ÙĤõÝđĩĤا

واĤñĥĘ ÙĻĐóęĤכ Ĝאل:

٥
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[352] Uzantı: Filozoflar demiştir ki, su ve cismin hacimlerinin eşitliğini 

varsaydığımızda cisim eğer sudan ağır ise suya batar. Çünkü o, suyun ağır-

lığından fazla olan ağırlığıyla suya baskın gelir, karşısına gelen suyu yırtar ve 

suyun altına iner. Şayet cisim hacim bakımından suya eşit olmasının yanı sıra 

onunla aynı ağırlığa sahipse onun en üst yüzeyi suyun en üst yüzeyine temas 

edecek şekilde suya iner. Bu durumda cisim ne suyun üzerinde kalır ne de suya 

tamamıyla batar. Şayet cisim suyla aynı hacimde olmakla birlikte sudan daha 

hafifse onun bir kısmı suya batar. Batan bu kısım ise yerine su konulacak olsa 

yerine konulan bu suyun ağırlık bakımından o cismin tamamına denk ve eşit 

olacağı miktardadır. Bu durumda cismin suya giren miktarının dışarıda kalan 

kısmının miktarına nispeti, o cismin ağırlığının suyun ağırlığının fazla gelen 

kısmına nispeti gibidir. Bu iki kısımdaki hükmün illeti, birinci kısma mukaye-

seyle bilinir. İyi düşün!

[353] Bil ki, filozofl ar şöyle demiştir: Yayvan demirin suya batmamasının 

nedeni altından bol miktarda suyu uzaklaştırma ihtiyacından dolayıdır. Bol 

su ise yayvan demire boyun eğmez. Oysa yuvarlak demir böyle değildir. Yine 

şöyle demişlerdir: Katı cisimlerdeki hafifl iğin sebebi, onlar arasına hava girme-

sidir. Mesela ahşap, havada durduğunda onun arasına girmiş hava parçalarının 

herhangi bir meyli olmaz. Ama ahşap suya konulduğunda havanın doğal meyli 

yukarı doğru gerçekleşir. Şayet hava, ağır parçalara karşı güçlü ve dirençli olur-

sa ahşabı üste doğru iter; şayet buna güç yetiremezse onlardan ayrılamadığı 

takdirde zorla inmeye boyun eğer. Anlattıklarımızla açığa çıktı ki, Ebû Hâ-

şim ’in sözü, filozofl arın dediği şekilde yorumlanırsa ona yönelik sözü edilen 

iki itiraz düşer. 

[354] Sonra bil ki, doğrusu Eş‘arîlerin söylediğidir. Bu da şudur: Suyun 

üzerinde kalma, ancak yüce Allah’ın cisimde yarattığı sükûn sebebiyle olur. 

Bu sükûn onun bir mekânda bulunmasını gerektirir. Suya batma ise Allah’ın 

âdetin cereyanı yoluyla batan cisimde yarattığı hareketler ile su parçalarında 

yarattığı ayrılıklar sebebiyle olur. Kitapta bunu zikretmemiştir, çünkü bu, 

Eş‘arîlerin meşhur kaidesinden hareketle bilinmektedir.
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]٣٥٢ [ óĺïĝÜ  ĵĥĐ اĩĤאء   īĨ  ģĝàأ כאن  إن   ħùåĤا اéĤכĩאء:  Ĝאل   ،ďĺóęÜ
ùÜאوĩıĺא ĹĘ اħåéĤ رÕø ذĤכ اįĥĝáÖ įĬŶ įĻĘ ħùåĤ اõĤائģĝà ĵĥĐ ï اĩĤאء 
 ďĨ  ħùåĤا כאن  وإن   ،ÛéÜ  ĵĤإ  įĻĘ وõĭĺل   įĭĨ  įĻĜŻĺ Ĩא  وóíĺق   įĻĥĐ  Õĥĕĺ
 ĵĥĐŶا įéĉø אسĩĺ ßĻéÖ įĻĘ لõĬ ģĝáĤا ĹĘ įĥáĨ ħåéĤا ĹĘ אءĩĥĤ įÜאواùĨ
اçĉùĤ اīĨ ĵĥĐŶ اĩĤאء ĺ ŻĘכĳن ĈאĻĘאً įĻĥĐ وź راø×אً رÖĳøאً ÜאĨאً، وإن כאن 
اďĨ ħùåĤ اùÝĤאوي ĹĘ اħåéĤ أįĭĨ ėì أي īĨ اĩĤאء õĬل įąđÖ įĻĘ وذĤכ 
 įÖ  ÏĥĨ اñĤي  اĩĤאء  ذĤכ  כאن  Ĩאء   įĬכאĨ  ÏĥĨ  ĳĤ Ĩא  ïĝÖر  ĺכĳن  اĭĤאزل   ăđ×Ĥا
 įĭĨ אزلĭĤر اïĝĤا Ù×ùĬ نĳכÝĘ įĥכ ħùåĤכ اĤñĤ ģĝáĤا ĹĘ ًאĺאوùĨאً وĬازĳĨ įĬכאĨ
 ģĝà ģąĘ ĵĤإ ħùåĤכ اĤذ ģĝà Ù×ùĭכ įäאرì ĹĘ įĭĨ ĹĜא×Ĥر اïĝĤا ĵĤאء إĩĤا ĹĘ
.ģĨÉÝĘ ولŶا ħùĝĤا ĵĥĐ ÙùĺאĝĩĤאÖ ħĥđÜ īĻĩùĝĤا īĺñİ ĹĘ ħכéĤا ÙĥĐאء. وĩĤا

اĩĤאء ] ٣٥٣[  ĹĘ õĭÜل   ź إĩĬא   Ùĉù×ĭĩĤا اïĺïéĤة  إن  ĜאĳĤا:   ħıĬأ  ħĥĐوا
ĻÝèźאıäא إĵĤ أن ıÝéÜ īĨ ĵéّĭĺא Ĩאء כóĻá وذĤכ ĉĺ źאوıĐא ŻíÖف اïĺïéĤة 
: إن Õ×ø اĹĘ ÙęíĤ اóäŶام اģíĥíÜ Ù×ĥāĤ اĳıĤاء ĩĻĘא  اïĩĤوّرة. وĜאĳĤا أąĺאً
ıĭĻÖא؛ ĘאŻáĨ Ù×ýíĤً إذا כאĹĘ ÛĬ اĳıĤاء ĺ ħĤכõäŷĤ īاء اĳıĤائÙĻ اıĻĘ ÙĥíĥíÝĩĤא 
ÍĘ ģĻĨذا وĹĘ ÛđĜ اĩĤאء اßđ×Ĭ اģĻĩĤ اĳıĥĤ ĹđĻ×ĉĤاء إĳĘ ĵĤق ÍĘن ĳĜي وĜאوم 
اõäŶاء اÙĥĻĝáĤ دďĘ اÙ×ýíĤ إĳĘ ĵĤق، وإن ĵĥĐ ĳَĝĺ ħĤ ذĤכ أذĳ×ıĥĤ īĐط óùĜاً 
 ħüאİ ĹÖم أŻכ ģĩè إن įĬכ أĤ óıČ אهĬرóĜ אĩÖא. وıĭĐ אلāęĬźا įĤ َّتÉÝĺ ħĤ إن

.įĻĥĐ رانĳכñĩĤאن اĄاóÝĐźا įĭĐ ďĘïĬאء اĩכéĤا įĤאĜ אĨ ĵĥĐ
]٣٥٤ [ Õ×ùÖ ĺכĳن  إĩĬא   ĳęĉĤا أن   ĳİ اüŶאóĐة   ïĭĐ  ěéĤا أن   ħĥĐا  ħà

øכĳنٍ įĝĥíĺ اđÜ ّٰųאĹĘ ĵĤ اĹąÝĝĻĘ ħùåĤ اāÝìאõĻéÖ įĀه، واĳøóĤب إĩĬא 
óè Õ×ùÖ ĳİכאتٍ ıĝĥíĺא اĹĘ ّٰų اóĤاÕø وĨ×אĭĺאتٍ ıĝĥíĺא اĹĘ ّٰų أõäاء اĩĤאء 
 ħıÜïĐאĜ  īĨ ĳĥđĨمٌ   įĬŶ اĤכÝאب   ĹĘ  óכñĺ  ħĤ وإĩĬא  اđĤאدة.  óäي   ÙĝĺóĈ  ĵĥĐ

اĳıýĩĤرة.
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[355] İhtilaflardan biri şudur: Ebû Ali el-Cübbâî  havanın yükselen-zo-
runlu bir itimâdı olduğunu söylemiştir. Fakat el-Cübbâî, yukarıda belirtti-
ğimiz gibi, ahşabın yükselmemesi ve su üstünde kalmaması, aksine havanın 
ahşaptan ayrılarak yükselmesi ve tek başına su üstünde kalması sorunuyla 
yüz yüze gelir. Çünkü ahşabın su üstünde kalmasının tek sebebi, havanın ona 

tutunmasıdır. Hava ise doğası gereği yükseldiğinden doğası gereği aşağı inen-

den ayrılması, böylece yükselenin su üstünde kalması ve alçalanın da batması 

gerekir. 

[356] Sen bu eleştirinin sorununu öğrenmiştin. Sorun şudur: Bileşim veya 

konum , karşılıklı tutunmayı gerektirip ayrılmaya engel olabilir. Nasıl olur da 

söz konusu eleştiriye öğrenmiş olduğun karşı eleştiri yöneltilemez. Ahşaptaki 
hava ayrılmayı ve yükselmeyi gerektiren niteliğini yitirmiş, tam bir imtizaç 

veya ihtilat sayesinde niteliği kırılmıştır. Bu durumda hava ayrılmaz ki ahşap 

suya batsın. 

[357] Ebû Ali el-Cübbâî ’nin oğlu Ebû Hâşim  el-Cübbâî, onu reddetmiş 
ve şöyle demiştir: Havanın ne yükselen ne de alçalan bir itimâdı vardır aksine 
onun itimâdı muharrik sebepten dolayı mücteleb bir itimâddır. Fakat Ebû 
Hâşim’in görüşü şu eleştiriye açıktır: Şişirilmiş ve zorla suya sokulmuş bir 
tulum, kendi tabiatıyla baş başa bırakıldığında eğer bağlı olduğu ağır cismi 

hareket ettirip yükseltmeye gücü yetecek durumdaysa o cisimle birlikte yükse-
lir. Şayet onun ağız bağı çözülürse ondaki hava suyu yarıp dışarı çıkar. Eğer 
havanın yükselen itimâdı olmasaydı böyle olmazdı.

[358] Fakat bu eleştiri sorunludur. Çünkü o yükselme ve çıkma, suyun 
ona baskı uygulayıp baskının ağırlığı ve sıkıştırma gücü nedeniyle onu o 
mekândan çıkarmasından kaynaklanabilir. Ancak bu eleştiri de şöyle redde-

dilir: Tulum, daha büyük olduğunda küçük olan tulumdan daha hızlı yükselir ve 

daha çabuk çıkar. Oysa hiç kuşkusuz suyun daha küçük tuluma baskısı, tulumun 

zayıfl ığı ve direncinin azlığından dolayı daha güçlü olur. Bu takdirde onun daha 

hızlı çıkması gerekirdi. Halbuki böyle değildir. Şu halde o, daha büyükteyken 

yükselmeyi daha güçlü ve daha şiddetli gerektiren tabiatının gereğidir. 

[359] İhtilaflardan biri şudur: Ebû Ali el-Cübbâî  şöyle demiş-
tir: İtimâd gerek hareket gerekse sükûn olsun hiçbir şeyi doğur-
maz, hareket ve sükûnu doğuran şey, harekettir. Nitekim anah-
tarın hareketiyle elin hareketinde bu doğurmayı gözlemleriz. 
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]٣٥٥ [ ź أن   įĨõĥĺو źزم   ïٌĐאĀ اĩÝĐאدٌ  ĳıĥĤاء   :Ĺאئ×åĤا Ĝאل   įĬأ وıĭĨא 
ïđāĺ وĳęĉÜ ź اĵĥĐ Ù×ýíĤ اĩĤאء ģāęĭĺ ģÖ اĳıĤاء ıĭĨא وïđāĺ وĳęĉĺ وïèه 
ĵĥĐ اĩĤאء כĩא ذכĬóא إذ ĳęĉĤ Õ×ø ź اÙ×ýíĤ إß×ýÜ ź اĳıĤاء ıÖא، وإذا כאن 
 ïđّāÝĩĤا ĳęĉĻĘ ď×ĉĤאÖ ģęّÝùĨ ĳİ אĩّĐ ģāęĭĺ أن Õäو ď×ĉĤאÖ ًاïđّāÝĨ اءĳıĤا

.ģęّùÝĩĤا Õøóĺو
äĳĨ×אً ] ٣٥٦[  ďĄĳĤا أو   ÕĻכóÝĤا כאن  رĩÖא   įĬأ  ĳİو  įĻĘ Ĩא   ÛĘóĐ  ïĜو

ŻÝĥĤزم وĨאđĬאً īĐ اāęĬźאل כėĻ أي כĨ įĻĥĐ įäĳÝĺ ź ėĻא įÝĘóĐ ïĜ واĳıĤاء 
 ģÖ دĳđāĤאل واāęĬŻĤ ÙĻąÝĝĩĤا įÝĻęĻכ ĵĥĐ ěَ×ĺ ħĤ ÕýíĤا ĹĘ أي įĻĘ يñĤا
 Õøóĺ  ĵÝè  ñٍئĭĻè  ģāęĭĺ  ŻĘ اÝĤאمّ  اŻÝìźط  أو  ÖאõÝĨźاج   įÝĻęĻכ اĬכóùت 

اĹĘ ÕýíĤ اĩĤאء.
]٣٥٧ [ ģÖ Ĺĥęø źي وĳĥĐ ź زمź ٌאدĩÝĐاء اĳıĥĤ ÷ĻĤ :אلĜو įĭÖا įđĭĨو

 ÛéÜ رĳùĝĩĤا įĻĘ خĳęĭĩĤق اõĤأن ا įĻĥĐ دóĺك، وóّéĨ Õٍ×ùÖ ÕٌĥÝåĨ אدهĩÝĐا
اĩĤאء إذا ĵĥì وĩÖ ïđāĺ įđ×Ĉא ģĻĝà ħٍùä īĨ įÖ ěĥđÝĺ إذا כאن ĳĝĺ ßĻéÖى 
اĩĤאء   įĻĘ اñĤي  اĳıĤاء   ěّü وכאؤه   ģّè  ĳĤو وïĻđāÜه   įכĺóéÜ  ĵĥĐ اõĤقّ  ذĤכ 

وóìج źĳĥĘ įĭĨ اĩÝĐאده اāĤאĺ ħĤ ïĐכī כĤñכ.
]٣٥٨ [ įĤ אءĩĤا ćĕąĤ وجóíĤد واĳđāĤכ اĤن ذĳכĺ از أنĳåĤ óčĬ įĻĘو

وإóìاīĨ įä ذĤכ اģĝáÖ ďĄĳĩĤ وįÜÉĈ وĳĜة óāĐه إĺאه، وĳĘïĨ ĳİعٌ ÉÖن اõĤق 
إذا כאن أכ×ó כאن أóøع ĳđĀداً وóìوäאً īĨ اóĕĀŶ، وü źכ أن ćĕĄ اĩĤאء 
 ÙًĐóø  ïüأ ĺכĳن  أن   ñٍئĭĻè  Õåĺ Ęכאن   įÝĨאوĝĨ  ÙĥĜو  įęđąĤ أĳĜى   óĕĀŷĤ
 ïüى وأĳĜأ ó×כŶا ĹĘ ĳİ يñĤا įđ×Ĉ ĵąÝĝĩÖ įĬأ óıčĘ כĤñכ ÷ĻĤאً وäوóìو

اąÝĜאءً ĳđāĥĤد.
]٣٥٩ [ ģÖ ًאĬĳכø źو Ùًכóè ź ًئאĻü אدĩÝĐźا ïĤĳĺ ź :Ĺאئ×åĤאل اĜ įĬא أıĭĨو

 ĹĘ ïĻĤĳÝĤا ïİאýĬ ه أيïİאýĬ אĩכ ÙכóéĤا ĳİ نĳכùĤوا ÙכóéĥĤ א أيĩıĤ ïĤĳĩĤا

٥

١٠

١٥

٢٠



276 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

Zira el hareket etmediği sürece anahtar da hareket etmez. Dolayısıyla anahta-

rın hareketi, itimâddan değil elin hareketinden doğmaktadır. Yine taşın doğal 
veya zorlamalı olarak amaçladığı mekânda sükûnu için hareketinde söz ko-

nusu doğurmayı gözlemleriz. Zira o sükûn, taşın hareketi olmadıkça meydana 

gelmeyecekti. Bu sebeple de taştaki itimâddan değil, taşın hareketinden doğ-

muştur. 

[360] Ebû Ali el-Cübbâî ’nin oğlu Ebû Hâşim  el-Cübbâî şöyle demiştir: 
Hareket ve sükûnu doğuran şey, hareket değil itimâddır. Bunun iki gerekçesi 
vardır. Birincisi: Kendi başına dikili durabilecek bir direk dikildiği ve bir des-
tekle beslendiği, sonra da bir kimse o direğe desteğin olduğu yöne doğru yas-
landığında direk o yöne doğru hareket etmez. Çünkü destek onun hareketini 
engeller. Sonra destek kaldırıldığında yaslanan kimse desteğin olduğu yöne 

doğru hareket etmese bile direk desteğin olduğu yöne doğru düşer. Böylece 

biliriz ki, direğin hareketi söz konusu hareketten doğmamış bilakis itimâddan 

doğmuştur. Yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: Direğin o yöne doğru düş-

mesi, direğe yaslanmanın meydana getirdiği meyilden kaynaklanmaktadır. 
İkincisi: Elin hareketi, taşın hareketinden sonradır. Çünkü taş yerinden hare-
ket etmediği sürece elin ona doğru hareket etmesi imkânsızdır. Zira cisimler 

arasında tedâhül  imkânsızdır. Sonra gelen ise önce geleni doğurmaz. 

[361] Bu açıklama sorunludur. Çünkü orada zaman bakımından sonralık  

bulunmamaktadır, aksine her ikisi de zaman bakımından beraberdir. Dola-

yısıyla tedâhül  ortaya çıkmaz. Zât bakımından ise elin hareketi öncedir. Zira 

“el hareket etti ve peşisıra taş hareket etti” demek doğrudur ama bunun ter-

si doğru değildir. O halde elin hareketinin taşın hareketini doğurmuş olması 

mümkündür. 

[362] Basra Mu‘tezilesinden İbn Ayyâş ; Ebû Ali ve Ebû Hâşim ’in tutun-
dukları delillere dayanarak hareket ve sükûnun bazen hareketten bazen 
de itimâddan doğduğu görüşünü benimsemiştir. Buna göre Ebû Ali el-Cüb-

bâî ’nin tutunduğu delil, hareket ve sükûnun hareketten doğduğunu göster-

mekte ama bunların yalnızca hareketten doğduğuna delâlet etmemektedir. 

Oğul el-Cübbâî’nin tutunduğu delil ise hareket ve sükûnun itimâddan doğdu-

ğunu göstermekte ama itimâddan doğmayla sınırlı olduğuna delâlet etmemek-

tedir. Şu halde doğrusu hareket ve sükûndan her birinin itimâd  ve hareketten 

doğabileceğidir. 
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 ÙכóéĘ اÝęĩĤאح  óéÝĺك   ħĤ  ïĻĤا óéÝÜك   ħĤ Ĩא   įĬÍĘ اÝęĩĤאح   ÙכóéÖ  ïĻĤا  Ùכóè
 óåéĤا Ùכóè ĹĘ هïİאýĬ אĩאد و כĩÝĐźا īĨ ź ïĻĤا Ùכóè īĨ ٌةïĤĳÝĨ אحÝęĩĤا
ùĤכĹĘ įĬĳ اďĄĳĩĤ اñĤي ïāĝĺه اóåéĤ إĨא đ×Ĉאً أو óùĜاً ÍĘن ذĤכ اùĤכĳن 
.óåéĤا ĹĘ يñĤאد اĩÝĐźا īĨ ź אıĭĨ ïٌĤĳÝĨ ĳıĘ įÝכóè ïäĳĺ ħĤ אĨ ģāéÝĺ ź

]٣٦٠ [ ÙכóéĤا ź אدĩÝĐźا ĳİ نĳכùĤوا ÙכóéĥĤ א أيĩıĤ ïĤĳĩĤا :įĭÖאل اĜو
 ÕāĭĘ ًداóęĭĨ įøرأ ĵĥĐ ًאĩאئĜ įÖאāÝĬا īכĩĺ دĳĩĐ ħĻĜإذا أ įĬول أŶ؛ اīĻıäĳĤ
כĤñכ وادĐïÖ ħĐאħà ÙĨ اïĩÝđĨ įĻĥĐ ïĩÝĐ إÙıä ĵĤ اĐïĤאóéÝĺ ħĤ ÙĨك ذĤכ 
 ćĝø įÝĨאĐد Ûĥĺإذا أز ħà ،כĤذ īĐ įđĭĩÜ ÙĨאĐïĤن اÍĘ ÙıåĤכ اĥÜ ĵĤد إĳĩđĤا
 Ùכóè أن  ĭĩĥđĘא  ıÝıäא   ĵĤإ  ïĩÝđĩĤا ذĤכ  óéÝĺك   ħĤ وإن   ÙĨאĐïĤا  Ùıä  ĵĤإ
أي   ĳİ وĨא   :įĤĳĝÖ أüאر   įĻĤوإ اĩÝĐźאد،   īĨ  ģÖ  ÙכóéĤا  īĨ  ïĤĳÝÜ  ħĤ اĳĩđĤد 
 Ùכóè ĹĬאáĤا .įĻĥĐ אدĩÝĐźا įĻĘ įàïèي أñĤا ģĻĩĥĤ źإ ÙıåĤכ اĥÜ ĵĤإ įĈĳĝø
 Ùכóè ÛđĭÝĨا įĬכאĨ īĨ óåéĤك اóéÝĺ ħĤ אĨ إذ óåéĤا Ùכóè īĐ ةóìÉÝĨ ïĻĤا

اïĻĤ إĭÝĨź įĻĤאع اïÝĤاīĻÖ ģì اùäŶאم، واïĤĳĺ ź óìÉÝĩĤ اïĝÝĩĤم.

]٣٦١ [ į×ùéÖ đĨאً  ĩİא   ģÖ اĨõĤאن   ÕùéÖ ĭİאك   óìÉÜ  ź إذ   óčĬ  įĻĘو
أن   çāĺ إذ   ÙĨïĝÝĨ  ïĻĤا  ÙכóéĘ اñĤات   ÕùéÖ وأĨא   .ģìاïÝĤا õĥĺم   ŻĘ
 ïĻĤا Ùכóè نĳכÜ אز أنåĘ įùכĐ çāĺ źو óåéĤك اóéÝĘ ïĻĤا ÛכóéÜ :אلĝĺ

.óåéĤا ÙכóéĤ ًةïĤĳĨ

وĜאل اĻĐ īÖאش īĨ اĩİïĤĳÝÖ :īĻĺóā×Ĥא أي ïĤĳÝÖ اóéĤכÙ واùĤכĳن ] ٣٦٢[
 ĵĥĐ دل Ĺאئ×åĤכ اùĩÝĨ نÍĘ אĩıĻכùĩÝĩĤ ىóìאد أĩÝĐźا īĨאرةً وÜ ÙכóéĤا īĨ
ĩİïĤĳÜא īĨ اóéĤכóĻĔ īĨ Ù دĵĥĐ ÙĤź اāéĬאر ĩİïĤĳÜא ıĻĘא، وùĩÝĨכ اįĭÖ دلّ 
 ñٍئĭĻè ابĳāĤאĘ אرāéĬźا ĵĥĐ ÙĤźد ŻÖ אدĩÝĐźا īĨ نĳכùĤوا ÙכóéĤا ïĤĳÜ

.ÙכóéĤאد واĩÝĐźا īĨ ïٍèوا ģכ īĨ אĩİïĤĳÜ õĺĳåÜ
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[363] Doğurma/tevlîd görüşü -ilerde öğreneceğin üzere- yanlış olduğun-

dan ona dayalı bu söz de yanlıştır. Fakat Âmidî  doğurma görüşünün doğru ol-

duğunu varsaymış, sonra da onların görüşlerini çürüterek Ebû Ali el-Cübbâî ’ye 

karşı şöyle demiştir: “Anahtarın hareketi elin hareketini izlediği gibi elin itimâ-

dını da izler. Anahtarın hareketinin elin hareketinden doğduğunu söylemek, 

elin itimâdından doğduğunu söylemekten evlâ değildir. 

[364] Şayet Ebû Ali el-Cübbâî  ‘Hareket bir durumda müstakil olarak do-

ğurmuştur. Bu durum şudur: Bir kimse elini hareket ettirse onun elinin hare-

keti, herhangi bir şeyden doğmaksızın doğrudan ondan kudret  sayesinde çıkar. 

Elinin hareketinden de eldeki kıl ve tırnakların hareketi doğar. Bu takdirde 

anahtarın hareketinin elin hareketine isnadı, elin itimâdına isnadından evlâ 

olmaktadır.’ derse biz ona şöyle deriz: Niçin kıl ve tırnakların hareketi, elin 

üzerinde bulunan şeylere bitişikliğinden ötürü onlara yönelik itimâdı ve mü-

dafaasından doğmuş olmasın! Bu takdirde hareketin kendi başına doğurduğu 

sâbit olmaz.” 

[365] Âmidî , Ebû Hâşim  el-Cübbâî ’ye karşı da şöyle demiştir: “Direğin 

onu iten bir yaslananın hareketi olmaksızın hareket ettiğini kabul etmiyoruz. 

Dolayısıyla da elin hareketinin ancak taşın hareketinden sonra olacağını kabul 

etmiyoruz. Aksine taşın hareketi elin hareketini izlemekle birlikte o ikisi zaman 

bakımından beraberdir.” Nitekim bunun tahkîki yukarıda geçti. 

[366] İhtilaflardan biri şudur: Ebû Ali el-Cübbâî , hareket itimâddan de-

ğil yalnızca hareketten doğar esasına dayanarak, zorla yukarı doğru atılan taş 
hakkında şöyle demiştir: Bu taş düşerek ve inerek döndüğünde onun düşüş 
hareketi, yükseliş hareketinden doğmaktadır. Oğlu Ebû Hâşim  ise hareket ha-

reketten değil, yalnızca itimâddan doğar esasından yola çıkarak söz konusu taş 

hakkında onun taştaki inen itimâddan doğduğunu söylemiştir. Bundan dolayı 

da yazar şöyle dedi: Bu önceki ihtilafın bir uzantısıdır. 

[367] Sonra yazar şöyle dedi: Her iki görüşte de bir keyfilik ve gerekçesiz tercih 

vardır. Birinci görüş böyledir çünkü “zorla atılan taşın yükselişlerinde peş peşe ge-

len hareketlerden son hareket hariç her bir hareket, yükselen bir hareketi doğu-
rur. Son hareket ise inen bir hareketi doğurur.” denildiğinde bu söz tamamıyla 

keyfidir. Tersine zorla atılan taşın yükselen hareketlerinden her bir hareketinden 
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]٣٦٣ [ Ĺĭ×ĩĤم اŻכĤا اñİ כאن įĘóđÝø אĩכ ًŻĈאÖ ïĻĤĳÝĤאÖ لĳĝĤא כאن اĩĤو
ĝĘאل   ħıąĜאĬ  ħà  ïĻĤĳÝĤا  ÙéĀ  ĵĤإ õّĭÜل  اïĨŴي   īכĤ أąĺאً،   ًŻĈאÖ  įĻĥĐ
 Ùٌ×ĝđÝĨ Ĺİ כĤñĘ ïĻĤا ÙכóéĤ Ùٌ×ĝđÝĨ אحÝęĩĤا Ùכóè א أنĩכ :Ĺאئ×åĤا ĹĥĐ ĳÖأ
İïĤĳÝÖא  اĳĝĤل   īĨ  ĵĤوÉÖ  ïĻĤا  Ùכóè  īĐ İïĤĳÝÖא  اĳĝĤل   ÷ĻĥĘ  ïĻĤا ĩÝĐźאد 

.ïĻĤאد اĩÝĐا īĨ
ÍĘن Ĝאل اåĤ×אئïĜ :Ĺ اÛĥĝÝø اóéĤכÖ ÙאĳĀ ĹĘ ïĻĤĳÝĤرة وĹİ أن ] ٣٦٤[

óè īĨك ïĺه כאóè ÛĬכïĺ Ùه Āאدرةً Ĩ įĭĐ×אóüةً ÖאïĝĤرة ïĤĳÝĨ óĻĔةٍ Ĺü īĨء، 
إĭøאد  כאن   ñٍئĭĻèو واęČŶאر   óđýĤا  īĨ ıĻĥĐא  Ĩא   Ùכóè ïĺه   Ùכóè  īĨ  ïĤĳÝĺو
 ź  ħĤ ĭĥĜא:   .ïĻĤا اĩÝĐאد   ĵĤإ إĭøאدİא   īĨ  ĵĤأو  ïĻĤا  Ùכóè  ĵĤإ اÝęĩĤאح   Ùכóè
ĩĤא  وïĨاıÝđĘא   ïĻĤا اĩÝĐאد   īĨ ïĤĳÝĨة  واęČŶאر   óđýĤا  Ùכóè Üכĳن  أن  ĳåĺز 

.ïĻĤĳÝĤאÖ ÙכóéĤل اŻĝÝøا ñٍئĭĻè Û×áĺ ŻĘ אıÖ אıĤאāÜا Õ×ùÖ אıĻĥĐ
]٣٦٥ [ ïĩÝđĩĤا Ùכóè ونïÖ دĳĩđĤا Ùכóè ħĥùĬ ź :ħüאİ ĹÖأ ĵĥĐ אلĜو

 ĹĘ ًאđĨ אĩİ ģÖ óåéĤا Ùכóè ïđÖ źن إĳכÜ ź ïĻĤا Ùכóè أن ħĥùĬ ŻĘ įĤ ďĘاïĤا
.įĝĻĝéÜ óّĨ אĩכ ïĻĤا Ùכóè ĵĥĐ Ù×ÜóÝĨ óåéĤا Ùכóè نĳכ ďĨ אنĨõĤا

وıĭĨא أĜ įĬאل اåĤ×אئĹĘ Ĺ اóåéĤ اÖ ĹĨóĩĤאóùĝĤ إĳĘ ĵĤق إذا Đאد ] ٣٦٦[
 īĨ įĥĀأ ĵĥĐ ًאءĭÖ ةïĐאāĤا įÝכóè īĨ ٌةïĤĳÝĨ ÙĉÖאıĤا įÝכóè إن :ًźאزĬ ًאĺאوİ
 īĨ ٌةïĤĳÝĨ Ĺİ ģÖ :įĭÖאل اĜאد. وĩÝĐźا īĨ ź ÙכóéĤا īĨ ïĤĳÝÜ אĩĬإ ÙכóéĤأن ا
 īĨ ïĤĳÝÜ אĩĬإ ÙכóéĤأن ا īĨ įĥĀأ ĵĥĐ ًאءĭÖ óåéĤا ĹĘ يñĤا ćÖאıĤאد اĩÝĐźا

.įĥ×Ĝ يñĤف اŻíĤع اóĘ اñİو :ėĭāĩĤאل اĜ כĤñĥĘ ÙכóéĤا īĨ ź אدĩÝĐźا
]٣٦٧ [ įĬŷĘ ولŶא اĨأ .çäóĨ ŻÖ çٌĻäóÜو ħٌכéÜ įĻĘ īĻĺأóĤا ĵĥĐאل: وĜ ħà

إذا ģĻĜ: כóè ģכīĨ Ùٍ اóéĤכאت اđÝĩĤאĹĘ Ù×Ĝ اĳđāĤد اáĤאóåéĥĤ ÙÝÖ اĳùĝĩĤر 
 ÛéÖ ħٌכéÜ ĳıĘ ÙĉÖאİ Ùًכóè ïĤĳÜ אıĬÍĘ ةóĻìŶا ÙכóéĤا źة إïĐאĀ Ùًכóè تïĤو
 īĨ Ùٍכóè ģכ īĨ ïĤĳÝĺ نÉÖ ÙĺאıĭĤا óĻĔ ĵĤر إĳùĝĩĤا óåéĤا Õİñĺ أن Õåĺ כאن ģÖ
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kesintisiz şekilde bir başka hareket doğması yoluyla sonsuza dek gitmesi gere-
kiyordu. İkincisinin keyfi olmasının nedeni şudur: Taştaki düşen itimâd , inme-
yi gerektiriyorsa hareketin başında onu gerektirsin. Yine mücteleb itimâd la-

rın her biri, son itimâdı değil, yükselen bir itimâd gerektirir sözü de gerekçesiz 

tercihtir. 

[368] İki görüşe yönelik itirazlarda böyle denilmiştir. Fakat bu eleştiriler 
sorunludur. Çünkü zorlamalı hareket, zorlayıcı ilkeden uzaklaştıkça zayıflar 

zira hareket eden şey, mesafede yırtıp geçmek durumunda olduğu havanın di-

rencine ek olarak tabiatın direnciyle karşılaşır. Dolayısıyla hareketin derecele-
ri mütemâsil  değildir ki hükümlerinin eşit olması gereksin. Yükselen hareket, 

kendisinin benzeri olan yükselen bir hareketi değil, zıddı olan inen bir hareketi 

gerektiren bir zayıfl ık seviyesine ulaştığında sona erer. Çünkü şey, gaye bakı-

mından güçlü olmadığı takdirde kendi benzerine etki edemez ama zayıf olsa 

bile zıddına tesir edebilir. Böylece Ebû Ali el-Cübbâî ’yle ilgili keyfilik iddiası 

giderilmiş oldu. 

[369] Taştaki zorunlu itimâd , hareketin başında zorlayıcının ona verdiği 

mücteleb itimâd a yenik düşmüştür. Sonra mücteleb itimâd  tabiatın ve yırtıp 

geçtiği havanın direnmesi sebebiyle yavaş yavaş zayıflar. Nihayet mücteleb 

itimâd mağlup ve zorunlu itimâd da galip hale gelir. Bu durumda zorunlu 

itimâd inmeyi gerektirir. İtimâdların doğurmasının cevabı, daha önce hare-

ketlerin doğurması hakkında geçen cevaptı. Şu halde el-Cübbâî ’nin oğlu Ebû 

Hâşim ’den de keyfilik giderilmiş oldu. 

[370] İhtilaflardan biri şudur: Mu‘tezile’nin çoğunluğu şöyle demiştir: 
Yükselen ve inen hareket arasında sükûn yoktur. Çünkü gerek zorunlu itimâd  
gerekse mücteleb itimâd  sükûnu gerektirmez. Zira zorunlu itimâd , inen ha-

reketi, mücteleb itimâd da çıkan hareketi gerektirir. Dolayısıyla da bu ikisin-

den sükûn doğmaz. Orada bu ikisinden başka bir şey yoktur ki sükûn ona 

dayansın. O halde asla sükûn yoktur. Ebû Ali el-Cübbâî  demiştir ki, yükselen 

ve inen hareketler arasında sükûn olmasını yadırgamam. Belki o, görüşünü 
şöyle desteklemiştir: Yükselen itimâd başlangıçta galiptir. Bu bakımdan cisim 

yukarı yükselir, sonra inen itimâd galip gelir ve cisim aşağıya iner. İşte bunlar 
arasında denge olmalıdır. Çünkü mağlup, denge ve eşitlik  sınırına ulaşma-

dıkça galip hale gelemez. Dengeye ulaştığı bu durumda sükûn olur. Çünkü 
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اĩÝĐźאد  ŷĘن   ĹĬאáĤا وأĨא  اĉĝĬאع.   ŻÖ ĀאïĐة  أóìى   Ùכóè اāĤאïĐة   įÜכאóè
اïÝÖاء   ĹĘ أي   ًźأو  į×äĳĻĥĘ اõĭĤول   Õäĳĺ כאن  إذا   óåéĤا  ĹĘ اñĤي   ćÖאıĤا
اóéĤכÙ، وأąĺאً اĳĝĤل ÉÖن כīĨ ًّŻ اĩÝĐźאدات اÕäĳĺ Ù×ĥÝåĩĤ اĩÝĐאداً ĀאïĐاً 

.çäóĨ ŻÖ çĻäóÜ אıĭĨ óĻìŶאد اĩÝĐźدون ا
]٣٦٨ [ ÙĺóùĝĤا ÙכóéĤن اŶ óčĬ įĻĘو īĻĺأóĤا ĵĥĐ اضóÝĐźا ĹĘ ģĻĜ اñכİ

 ĵĤإ  ÙًĩąĭĨ ıĤא   ÙđĻ×ĉĤا  ÙĨאوĝĨ  Õ×ùÖ  óøאĝĤا اï×ĩĤأ   īĐ ïđÖت  כĩĥא   ėđąÜ
 ÛùĻĥĘ  įĜóì  ĵĤإ اóéÝĩĤك  Ýéĺאج  اñĤي  اĳıĤاء   īĨ  ÙĘאùĩĤا  ĹĘ Ĩא   ÙٍĨאوĝĨ
 ĹĘ ةïĐאāĤا ÙכóéĤا ĹıÝĭÜ ïĝĘ כאمèŶا ĹĘ אıĺאوùÜ Õåĺ ĵÝè ÙĥàאĩÝĨ אıÜאĝ×Ĉ
اėđąĤ إĨ ĵĤא Õäĳĺ أي إÕäĳÜ Ùٍĝ×Ĉ ĵĤ اóéĤכÙ اĭĤאزÙĤ اİïĄ Ĺİ ĹÝĤא دون 
 ،ÙĺאĕĤا ĹĘ ًאĺĳĜ إذا כאن źإ įĥáĨ ĹĘ óàËĺ ź ءĹýĤن اÍĘ אıĥáĨ Ĺİ ĹÝĤة اïĐאāĤا

.Ĺאئ×åĤا īĐ ħכéÝĤا ďĘïĬאĘ įęđĄ ďĨ هïĄ ĹĘ óàËĺ ïĜو
واĩÝĐźאد اŻĤزم اñĤي ĹĘ اĳĥĕĨ óåéĤبٌ ĹĘ اŶول أي ĹĘ اïÝÖاء ] ٣٦٩[

 ÙĨאوĝĩÖ ًŻĻĥĜ ًŻĻĥĜ ÕĥÝåĩĤا ėđąĺ ħà ،óøאĝĤאده اĘي أñĤا ÕĥÝåĩĤאÖ ÙכóéĤا
 ñٍئĭĻèאً و×ĤאĔ زمŻĤאً واÖĳĥĕĨ ÕĥÝåĩĤا óĻāĺ ĵÝè įđĘد ĹĘ وقóíĩĤوا ÙđĻ×ĉĤا
 ïĻĤĳÜ ĹĘ óّĨ אĨ אداتĩÝĐźا ïĻĤĳÜ īĐ ابĳåĤول. واõĭĤزم اŻĤאد اĩÝĐźا Õäĳĺ

اóéĤכאت ĘאďĘïĬ اéÝĤכīĐ ħ اįĭÖ أąĺאً.
وıĭĨא أĜ įĬאل أכóá اīĻÖ ÷ĻĤ :ÙĤõÝđĩĤ اóéĤכÙ اāĤאïĐة واıĤאø ÙĉÖכĳن ] ٣٧٠[

 įĬŶ ÕĥÝåĩĤا źو ÙĉÖאıĤا ÙכóéĤا Õäĳĺ įĬÍĘ زمŻĤا ź אدĩÝĐźا į×äĳĺ ź إذ
ĩİóĻĔא  ĭİאك  Ĺüء   źو ĩıĭĨא،  اùĤכĳن   ïĤĳÝĺ  ŻĘ اāĤאïĐة   ÙכóéĤا  ĹąÝĝĺ
ïĭÝùĺ ĵÝè إįĻĤ اùĤכĳن ø ŻĘכĳن أŻĀً. وĜאل اåĤ×אئź :Ĺ أïđ×Ýø أن ĺכĳن 
 ÕĤאĔ ïĐאāĤאد اĩÝĐźن اÉÖ į×İñĨ óāĬ אĩÖن، ورĳכø ÙĉÖאıĤة واïĐאāĤا īĻÖ
 ħùåĤل اõĭĻĘ אزلĭĤאد اĩÝĐźا Õĥĕĺ ħà قĳĘ ĵĤإ ħùåĤا ïđāĻĘ אلéĤأول ا ĹĘ
 ģāĺ  ĵÝè ĔאĤ×אً   óĻāĺ  ź اĳĥĕĩĤب  ÍĘن  اđÝĤאدل   īĨ ĩıĭĻÖא   ïÖ  źو  ÛéÜ  ĵĤإ
إïè ĵĤ اđÝĤאدل واùÝĤאوي، وïĭĐه أي ïĭĐ اđÝĤאدل ĺכĳن اùĤכĳن إذ ĳāÝÜ źر 
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bu takdirde ne inen ne de çıkan bir hareket düşünülebilir, zira iki itimâd  eşitlik  

sınırındadır ve dolayısıyla ikisinden birinin diğerine üstünlüğü yoktur. 

[371] Fakat Ebû Ali’nin kendi görüşünü desteklediği bu istidlâl onun gö-
rüşüyle uyuşmamaktadır. Çünkü bu istidlâl, şu düşünceye dayanmaktadır: 

Yükselen ve inen hareketler, mücteleb ve zorunlu olmak üzere iki itimâddan 

doğmaktadır. İki hareket arasındaki sükûn ise iki itimâdın toplamından bun-

ların eşitliği sebebiyle doğar. Oysa daha önce geçmişti ki, el-Cübbâî  hareket ve 

sükûnun itimâddan doğmasını mümkün görmemektedir. İşte bu, yazarın şu 

sözünün anlamıdır: Çünkü itimâdın hareket ve sükûnu doğurması bahsi, Cüb-
bâî’nin esasına aykırıdır. Dolayısıyla onun bununla delil getirmesi mümkün 

değildir. Aksine onun hakkı kendi esasıyla uyumlu şekilde şöyle demesidir: 
Mesela zorla atılan taşın hareketlerinden sonuncu hareket, taşın önce durma-
sını sonra aşağı hareket etmesini gerektirir. Zira onlara göre doğan şey, do-
ğuran şeyden bazen zaman bakımından sonra gelir. Mesela atma fiilinden 

doğan öldürme böyledir. Şu halde inen hareketin, kendisini doğuran yükselen 

hareketten, sükûn aracılığıyla sonra gelmesi mümkündür. 

[372] Özetle mesele, önceki ihtilafın bir uzantısıdır. Yükselen hareketin 

inen hareketi doğuracağını mümkün gören kimse onun sükûnu doğurmasını 

da yadırgamamıştır. Çünkü birinci, ikinciden daha uzak bir ihtimaldir. Bunu 

mümkün görmeyen kimse ise söz konusu yadırgatıcı düşünceyi benimseme-

miştir. Denge meselesine gelince bazen şöyle denir: Mücteleb itimâdın bir 

anda galip olması ama hemen onun ardından gelen başka bir anda mağlup 

olması mümkündür ve dolayısıyla kesinlikle sükûn bulunması gerekmez.

Dördüncü Maksat: Katılık

[373] Katılık, dokunana karşı direnmeyi sağlayan bir niteliktir. Yani 

katılık  cismin bir niteliği olup cisim bu nitelik  sayesinde dokunan şeye kar-

şı direnç göstererek onun tesirini kabul etmez ve onun altında etkilenmez. 

Yumuşaklık ise katı olma özelliğine sahip bir şeyde katılığın olmaması-
dır. Yazar felekten sakınmak için bu kaydı dikkate almıştır. Çünkü felek, 

filozofl ara göre katılık özelliğinde olmakla nitelenmez. Zira her ne kadar 

felek, dokunandan etkilenmese ve onun tesirinde kalmasa da bu, unsur-

lardan oluşan cisim gibi kendisinde bulunan bir nitelikten dolayı değil 
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 Ù×ĥĔ  ŻĘ اùÝĤאوي   ïè  ĵĥĐ  īĺאدĩÝĐźا Ŷن   ÙĉÖאİ  źو ĀאïĐة   Ùכóè  ñٍئĭĻè
.į×èאĀ ĵĥĐ אĩİïèŶ

وĳİ أي اźïÝøźل اñĤي ĳĺ ź į×İñĨ įÖ óāĬاŶ į×İñĨ ěĘن ñİا ] ٣٧١[
 īĺאدĩÝĐźا īĨ אنÜïĤĳÝĨ ÙĉÖאıĤة واïĐאāĤا īĻÝכóéĤأن ا ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ لźïÝøźا
 īĺאدĩÝĐźع اĳĩåĨ īĨ ïٌĤĳÝĨ īĻÝכóéĤا īĻÖ نĳכùĤزم، وأن اŻĤوا ÕĥÝåĩĤا
 īĨ واùĤכĳن   ÙכóéĤا  ïĤĳÜ ĳّåĺز   ź  Ĺאئ×åĤا أن   óّĨ  ïĜ ùÜאوĩıĺא.   Õ×ùÖ
اĩÝĐźאد، وñİا įĤĳĜ ĵĭđĨ: إذ ïĻĤĳÜ ßéÖ اĩÝĐźאد ĩıĤא أي óéĥĤכÙ واùĤכĳن 
 :įĥĀŶ ĳĨاĝĘאً  ĳĝĺل  أن   įĝè  ģÖ  įÖ اźïÝøźل   įĤ  īכĩĺ  ŻĘ  įĥĀأ Żìف 
øכĬĳאً   įĤ  ÕäĳÜ  ًŻáĨ اĳùĝĩĤر   óåéĥĤ  ÙÝÖאáĤا اóéĤכאت   īĨ اóĻìŶة   ÙכóéĤا
 ģÝĝĤכא ħİïĭĐ אنĨõĤאÖ ïĤĳĩĤا īĐ óìÉÝĺ ïĜ ïĤĳÝĩĤن اÍĘ ÙĤאزĬ Ùًכóè ħà  ًźأو
 īĐ اùĤכĳن   ćøĳÝÖ  ÙĤאزĭĤا  ÙכóéĤا  óìÉÜ  ĹĘ ñéĨور   ŻĘ  ĹĨóĤا  īĐ  ïĤĳÝĩĤا

اóéĤכÙ اāĤאïĐة اïĤĳĩĤة إĺאİא.

Üכĳن ] ٣٧٢[ أن  ĳّäز   īĩĘ اïĝÝĩĤم  اŻÝìźف  óĘع   ÙĤÉùĩĤאĘ  ÙĥĩåĤאÖو
اŶول  ÍĘن  أąĺאً  ùĥĤכĳن  İïĻĤĳÜא   ïđ×Ýùĺ  ħĤ  ÙĉÖאıĥĤ ïĤĳĨةً  اāĤאïĐة   ÙכóéĤا
أīĨ ïđÖ اáĤאĹĬ، وĳّåĺ ħĤ īĨز ذĤכ Üóĺ ħĤכñİ Õا اïđ×ÝùĩĤ. وأĨא ÙĻąĜ اđÝĤאدل 
 į×ĻĝĐ آن ĹĘ ًאÖĳĥĕĨآن و ĹĘ ًא×ĤאĔ ÕĥÝåĩĤאد اĩÝĐźن اĳכĺ אز أنä :אلĝĺ ïĝĘ

.ًŻĀنٌ أĳכø مõĥĺ ŻĘ ģĀאĘ ŻÖ

ÙÖŻāĤ؛ اďÖاóĤا ïāĝĩĤا
اÙÖŻāĤ כıÖ ÙٌĻęĻא ĩĨאÙđĬ اĕĤאõĨ أي כĺ ħùåĥĤ ÙĻęĻכĳن ıÖא ĩĨאđĬאً ] ٣٧٣[

ĕĥĤאóĻàÉÜ ģ×ĝĺ ŻĘ õĨه وįÝéÜ õĩĕĭĺ ź، واïĐ īĻĥĤم اĩّĐ ÙÖŻāĤא įĬÉü īĨ ذĤכ 
 įĬÉü īĨ įĬĳכÖ ħİïĭĐ ėĀĳĺ ź įĬÍĘ כĥęĤا īĐ ًازاóÝèا ïĻĝĤا اñİ ó×ÝĐא اĩĬوإ
 ÙٍĻęĻכÖ  ź  įÜاñÖ  īכĤ  õĨאĕĤا  īĨ  óàÉÝĺ  źو  õĩĕĭĺ  ź ĩĨא  כאن  وإن   įĬŶ  ÙÖŻāĤا
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kendiliğinden böyledir. Dolayısıyla yumuşaklık , cisimde bir melekenin yok-
luğudur. Denilmiştir ki, aksine yumuşaklık, cismin dokunana boyun eğmesini 
sağlayan bir niteliktir. Şu durumda yumuşaklık bu açıklamaya göre katılığın 
zıddıdır çünkü o da vücûdîdir.

[374] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Katılık ve yumuşaklık , dokunulur nite-

liklerden değildir. Şöyle ki: Yumuşak cisim, dokunulan cisimdir. Dolayısıyla 

orada üç şey vardır. Birincisi, yüzeyinde meydana gelen harekettir. İkincisi, 

o hareketin meydana gelmesiyle birlikte oluşan içbükeyin şeklidir. Üçüncüsü 

ise cismin ilk iki durumu kabul etme istidadıdır. İlk ikisi yumuşaklık değildir, 

çünkü onlar, gözle görülür. Oysa yumuşaklık gözle görülmez. Böylece yumu-

şaklığın üçüncü olduğu belirginleşmektedir ve yumuşaklık, istidatla ilgili nite-

liklerdendir. Katı cisim de böyledir. Onda bir kısım durumlar vardır. Birincisi, 

tesiri kabul etmemedir. Bu, ademîdir. İkincisi olduğu gibi kalan şekildir. Bu, 

niceliklere mahsus niteliklerdendir. Üçüncüsü ise duyuyla idrak edilen diren-

medir. Bu da katılık  değildir. Çünkü şişirilmiş bir tulumda bulunan havanın 

direnci vardır ama katılığı yoktur. Aynı şekilde güçlü rüzgarda da direnme var-

dır ama katılık yoktur. Dördüncüsü ise etkilenmemeye yönelik güçlü istidâttır. 

İşte bu, katılıktır. Buna göre katılık, istidâtla ilgili niteliklerdendir.” 

Beşinci Maksat: Pürüzsüzlük

[375] Kelâmcılara göre pürüzsüzlük , cismin dış yüzeyindeki parçaların 
konumunun eşitliğidir. Pürüzlülük ise bir kısım parçaların tümsek bir kısmı-

nın ise alçak olması sûretiyle sözü edilen konum  eşitliğinin bulunmamasıdır. 
Bu açıklamaya göre pürüzsüzlük ve pürüzlülük , nitelik  değil, konum katego-

risindendir. Filozoflara göre pürüzsüzlük ve pürüzlülük, dokunma duyusuyla 

algılanan iki nitelik olup cisimle kâim ve sözü edilen eşitliğe ve eşitsizliğe tâbi-

dirler. Cismin yüzeyiyle kâim oldukları da söylenmiştir. Zira filozofl ara göre 

arazın arazla kâim olması mümkündür. 

Duyulur Niteliklerin İkinci Türü: Görülenler

[376] Fahreddîn Râzî  el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de şöyle demiştir: “Uygun 

olan, dokunma duyusuyla algılananlardan sonra tatma duyusuyla algılananla-

rın zikredilmesidir. Fakat tadılanlar  hakkındaki söz kısa olduğundan onu erte-

ledik ve dokunulanların ardından görülenleri inceledik.” 
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 ďĻĉĺ אıÖ ÙٌĻęĻכ īĻĥĤا ģÖ :ģĻĜא، وıĤ ÙכĥĨ مïĐ ĳıĘ يóāĭđĤا ħùåĤכא įÖ ÙٍĩאئĜ
اĕĥĤ ħùåĤאñİ ĵĥĐ ĳıĘ õĨا اİïĄ óĻùęÝĤא ĤכıĬĳא وĳäدÙĺ أąĺאً.

]٣٧٤ [ ÙøĳĩĥĩĤאت اĻęĻכĤا īĨ אùĻĤ īĻĥĤوا ÙÖŻāĤازي: إن اóĤאم اĨŸאل اĜ
 ÙĥĀאéĤا ÙכóéĤول اŶ؛ اÙàŻà ٌرĳĨאك أĭıĘ õĩĕĭĺ يñĤا ĳİ īĻĥĤا ħùåĤכ أن اĤوذ
 įĬĳכ  ßĤאáĤا  .ÙכóéĤا ĥÜכ  ïéĤوث  اĝĩĤאرن   óĻđĝÝĤا  ģכü  ĹĬאáĤا  .įéĉø  ĹĘ
 óā×ĤאÖ øĳùéĨאن  ĩıĬŶא   īĻĥÖ اŶوźن   ÷ĻĤو  ،īĺóĨŶا ذĭĺכ  ĳ×ĝĤل  ïđÝùĨاً 
وכĤñכ   .ÙĺادïđÝøźا اĤכĻęĻאت   īĨ  ĳİو  ßĤאáĤا  īĻđÝĘ כĤñכ   ÷ĻĤ  īĻĥĤوا
 ĹĜא×Ĥا ģכýĤا ĹĬאáĤا .ĹĨïĐ ĳİאز وĩĕĬźم اïĐ ولŶر؛ اĳĨأ įĻĘ ÕĥāĤا ħùåĤا
 ÙøĳùéĩĤا ÙĨאوĝĩĤا ßĤאáĤאت. اĻĩכĤאÖ ÙāÝíĩĤאت اĻęĻכĤا īĨ ĳİو įĤאè ĵĥĐ
 źو ÙĨאوĝĨ įĤ įĻĘ خĳęĭĩĤق اõĤا ĹĘ يñĤاء اĳıĤن اŶ ÙÖŻĀ ًאąĺأ ÛùĻĤو ÷ĩĥĤאÖ
įĤ ÙÖŻĀ، وכĤñכ اĺóĤאح اıĻĘ ÙĺĳĝĤא ĝĨאوÙĨ وıĻĘ ÙÖŻĀ źא. اóĤاďÖ اïđÝøźاد 

.ÙĺادïđÝøźאت اĻęĻכĤا īĨ نĳכĻĘ ÙÖŻāĤا ĳİ اñıĘ אلđęĬإŻĤا ĳéĬ ïĺïýĤا

ÙùĨŻĩĤ؛ ا÷ĨאíĤا ïāĝĩĤا
]٣٧٥ [ ħùåĤا  óİאČ  ĹĘ اõäŶاء   ďĄو اĳÝøاء   īĻĩĥכÝĩĤا  ïĭĐ  ÙùĨŻĩĤا

ñİا   ĵĥĐ ĩıĘא  Ĕאئóاً  وıąđÖא  ĬאÜئאً  اõäŶاء   ăđÖ ĺכĳن  ÉÖن   įĨïĐ  ÙĬĳýíĤوا
ÝøĳĩĥĨאن  כÝĻęĻאن  ĩİא  اéĤכĩאء   ïĭĐو  ،ėĻכĤا دون   ďĄĳĤا Öאب   īĨ اĳĝĤل 
 çĉùÖ אنÝĩאئĜ :ģĻĜو .īĺرĳכñĩĤاء اĳÝøاŻĤاء واĳÝøŻĤ אنÝđÖאÜ ħùåĤאÖ אنÝĩאئĜ

.ħİïĭĐ õٌאئä ضóđĤאÖ ضóđĤאم اĻĜ نÍĘ ħùåĤا

اĳĭĤع اáĤאīĨ ĹĬ اĤכĻęĻאت اÙøĳùéĩĤ اóā×ĩĤات
]٣٧٦ [ óכñÖ اøĳĩĥĩĤאت  óÜدف  أن   ěئŻĤا  :ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘ Ĝאل 

 ÙøĳĩĥĩĤا وأردĭĘא  ĬóìÉĘאه   óāÝíĨ ıĻĘא  اĤכŻم  أن   źإ  ÙĜوñĩĤا اĤכĻęĻאت 
ÖאĤכĻęĻאت اóā×ĩĤة.

٥

١٠

١٥

٢٠



286 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

[377] Görülenler, renkler ve ışıklardır. Bunlar, bizzat görülenlerdir. Şe-

killer, küçüklük ve büyüklük, yakınlık ve uzaklık, hareket ve sükûn, ayrılma ve 

bitişme, doğruluk ve eğrilik vb. renkler ve ışıkların dışındakiler ise filozoflara 

göre renkler ve ışıklar vasıtasıyla görülür. Filozofl ar, tarafl ar hakkında yani 

nokta, çizgi ve yüzey hakkında ihtilaf etmiştir. Kimileri bunların da bizzat gö-

rüldüğünü, kimileri ise vasıtalı olarak görüldüğünü söylemiştir. 

[378] Eğer “Bizzat görülen, sadece ışıktır, çünkü onun görülmesi başka bir 

şeyin görülmesine dayanmaz. Renk ise böyle değildir, zira renk ancak ışık ara-

cılığıyla görülür, dolayısıyla da rengin görülmesi, birincil ve bizzat değil, ikincil 

ve bilarazdır” dersen ben şöyle derim: Bizzat ve bilaraz  görülmenin anlamı, 

orada bir şeye ilişkin tek bir görmenin olmasıdır. Sonra o görmenin kendisi, 

başka bir şeye taalluk  eder. Bu durumda söz konusu başka şey, ikincil ve bilaraz 

olarak görülürken birincisi bizzat ve birincil olarak görülür. Bu, hareketin gemi 

ve gemideki yolcuda bulunmasına benzer. Biz ışıtıcı bir renk gördüğümüzde 

orada iki görme vardır. Birincisi, doğrudan doğruya ışıkla ilgili; diğeri ise aynı 

şekilde renkle ilgilidir. Her ne kadar bu diğer görme, birinci görmeyle şartlan-

mış olsa da durum böyledir. Bundan dolayı iki görmeden her biri, duyuda tam 

bir şekilde inkişaf eder. Şekil, hacim vb. ise böyle değildir. Çünkü bunlardan 

hiçbirine doğrudan bir görme taalluk etmez. Aksine cismin rengine doğrudan 

taalluk eden görme, aynıyla onun miktarına, şekline ve başka özelliklerine ta-

alluk eder. Dolayısıyla onlar, başka bir görmeyle değil, sözü edilen o görmeyle 

görülmektedir. Bu nedenle onlar, duyuda ışık ve rengin inkişafı gibi inkişaf 

etmezler. Tarafl arın bizzat görüldüğünü iddia eden kimse bunların rengin gö-

rülmesinden başka bir görüşle görüldüğünü düşünmüştür. 

[379] Bil ki, ışık ve rengin tarifi mümkün değildir, çünkü bunlar açıktır. 

Zira ışık ve renk tikellerini duyumsamak, bize onların mahiyetini öylesine bildi-

rir ki, sıcaklık bahsinde de geçtiği üzere, yapabileceğimiz tarifl eri, doğru olma-

ları durumunda, bu bilgiyi karşılamaz. Bu ikisini tarif etmek amacıyla söylenen 

“ışık, şeffafın şeffaf olması bakımından ilk yetkinliğidir” -şeff af olması bakı-

mından denildi, çünkü ışık, şeff afın cisim veya başka bir şey olması bakımın-

dan yetkinliği değildir, aksine şeff af oluşu bakımından yetkinliğidir. Işığın ilk 

yetkinlik  oluşuyla kastedilen, onun arazî değil, zâtî bir yetkinlik olmasıdır- veya 
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]٣٧٧ [ īĨ אĩİاïĐ אĨ אĨات، وأñĤאÖ אنÜóā×Ĩ אĩıĬÍĘ اءĳĄŶان واĳĤŶا Ĺİو
اüŶכאل واóĕāĤ واĤכ×ó واóĝĤب واïđ×Ĥ واóéĤכÙ واùĤכĳن واóęÝĤق واāÜźאل 
ĳÖاĩıÝĉøא   óā×Ü إĩĬא  اéĤכĩאء   ïĭđĘ ذĤכ   óĻĔ  ĵĤإ واĭéĬźאء   ÙĨאĝÝøźوا
óā×Ĩة  أąĺאً   Ĺİ  :ģĻĝĘ  çĉùĤوا  ćíĤوا  ÙĉĝĭĤا  ĹĭĐأ اóĈŶاف   ĹĘ واĳęĥÝìا 

.ÙĉøاĳĤאÖ :ģĻĜات، وñĤאÖ
]٣٧٨ [ ĵĥĐ įÝĺرؤ ėĜĳÜ مïđĤ هïèء وĳąĤا ĳİ اتñĤאÖ óā×ĩĤا :ÛĥĜ نÍĘ

رؤĹü Ùĺءٍ آŻíÖ óìف اĳĥĤن įĬÍĘ إĩĬא óĺى ĳÖاÙĉø اĳąĤء ĻĘכĳن óĨئĻאً àאĻĬאً، 
ĺכĳن  أن  وÖאóđĤض  ÖאñĤات   ĹئóĩĤا  ĵĭđĨ  :ÛُĥĜ وÖאñĤات.   ًźأو  ź وÖאóđĤض 
ĭİאك رؤÙĺ واïèة ĹýÖ ÙĝĥđÝĨء، ĥÜ ħàכ اóĤؤıĭĻđÖ Ùĺא ĹýÖ ěĥđÝÜءٍ آĻĘ óìכĳن 
اĹýĤء اóĨ óìŴئĻאً àאĻĬאً، وÖאóđĤض واŶول óĨئĻאً ÖאñĤات، وأوĻĜ ĵĥĐ ًźאس ĻĜאم 
إïèاĩİא  رؤÝĺאن؛  ĭıĘאك  ĻąĨئאً  ĬĳĤאً  رأĭĺא  إذا   īéĬو وراכ×ıא.   ÙĭĻęùĤאÖ  ÙכóéĤا
وÖאñĤات، واóìŶى Ö ÙٌĝĥđÝĨאĳĥĤن כĤñכ כאÛĬ وإن ñİه   ًźء أوĳąĤאÖ ÙٌĝĥđÝĨ
 ÷éĤا ïĭĐ אĩıĭĨ ïٍèوا ģכ ėýכĬا اñıĤ؛ وĵĤوŶا ÙĺؤóĤאÖ ÙًĈوóýĨ ىóìŶا
ĩıĭĨא  ĹýÖءٍ   ěĥđÝĺ  ź  įĬÍĘ وأĳìاĩıÜא   ħåéĤوا  ģכýĤا ŻíÖف  ÜאĨאً  اĬכýאĘאً 
رؤÙĺ اïÝÖاء ģÖ اóĤؤÙĺ اĳĥÖ ÙĝĥđÝĩĤن اħùåĤ اïÝÖاءً ıĻĭđÖ Ĺİ ěĥđÝÜא àאĻĬאً ïĝĩÖاره 
 ïĭĐ ėýכĭĺ ħĤ اñıĤى وóìأ ÙĺؤóÖ ź ÙĺؤóĤכ اĥÝÖ ÙٌĻئóĨ ĹıĘ אĩİóĻĔو įĥכüو
ıĥđäא  ÖאñĤات   ÙĻئóĨ اóĈŶاف  أن   ħĐز  īĨو واĳĥĤن،  اĳąĤء  اĬכýאف   ÷éĤا

óĨئóÖ ÙًĻؤÙٍĺ أóìى ĕĨאóĺة óĤؤÙĺ اĳĥĤن.
واħĥĐ أĩĺ ź įĬכĩıęĺóđÜ īא أي ėĺóđÜ اĳąĤء واĳĥĤن ĳıčĤرĩİא ] ٣٧٩[

ÍĘن اùèŸאس õåÖئĻאĩıÜא ïĜ اĭđĥĈא Ĩ ĵĥĐאĩıÝĻİא اĐŻĈאً Ĩ įÖ Ĺęĺ źא ĩĺכĭĭא 
 ĹĘ ĝĺאل  وĨא  اóéĤارة،   ßèא×Ĩ  ĹĘ  óّĨ כĩא  ıÝéĀא   óĺïĝÜ  ĵĥĐ ęĺóđÜאĩıÜא   īĨ
 ïĻĜ ó×ÝĐא اĩĬאف وإęü ĳİ ßĻè īĨ אفęýĥĤ אل أولĩء כĳąĤأن ا īĨ אĩıęĺóđÜ
 ĹĘ ģÖ óìءٍ آĹü ĹĘ źو įÝĻĩùä ĹĘ אفęýĥĤ  ًźאĩכ ÷ĻĤ ءĳąĤن اŶ ÙĻáĻéĤا
 ėĜĳÝĺ ź ÙĻęĻأو כ ĹĄóĐ ź ٌّĹÜאلٌ ذاĩכ įĬأول أ ًźאĩכ įĬĳכÖ ادóĩĤوا ،įÝĻĘאęü
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“görülmesi, başka bir şeyin görülmesine bağlı olmayan bir niteliktir ve renk, 

ışığın aksinedir” yani renk, görülmesi başka bir şeyin -ki bu, ışıktır- görülme-

sine dayanan bir niteliktir”, zira renk, aydınlanmadıkça görülemez. sözleri, 

daha kapalıyla tarif etmekten ibarettir. Nitekim bu durum kapalı değildir.

[380] Belki de zikredilen tarifl erin amacı, ışık ve rengin daha iyi ayrışma-

ları için hususiyetlerine ve hükümlerine dikkat çekmektir. Rengin görülmesi, 

ışığın görülmesi şartına bağlı olduğundan her birini ayrı bir kısımda inceleye-

rek şöyle demiştir: Renk ve ışıkla ilgili bahisleri iki kısma ayıralım.

Birinci Kısım: Renkler Hakkındadır

[381] Işık, ilerde geleceği üzere, rengin görülmesinin veya varlığının şar-

tı olmasına rağmen renkleri ışıklardan önce incelemiştir, çünkü rengin bizim 

nezdimizdeki cisimlerde varlığı daha çoktur. Bu kısımda üç maksat vardır.

Birinci [Maksat: Renk Var mıdır?]

[382] Kadîmlerden biri şöyle demiştir: Rengin kesinlikle varlığı yoktur, 

bütün renkler tahayyüldedir. Aklık, aydınlatan havanın şeffaf ve son derece 

küçük parçalara karışmasından dolayı tahayyül edilmektedir. Mesela suyun 

köpüğü aktır ve zikredilen durumdan başka onun aklığının hiçbir sebebi yok-

tur. Yine kar havanın karıştığı ve ışığın nüfuz ettiği donuk, küçük ve şeff af 

parçalardan ibarettir. Bu nedenle orada aklık olduğu tahayyül edilmektedir. 

Toz halini alıncaya dek ezilmiş billur ve camda da bir aklık görülür. Halbuki 

o ikisinin küçük parçaları bir araya geldiklerinde birbirlerinden etkilenmez ki, 

orada bir renk meydana gelsin. Kalın camın -bir diğer nüshada şeff afın- kı-

rılmış yerinde bir beyaz görünür. Oysa bu yer aklığın meydana gelmesine en 

uzak yerdir. Bu örnekler kitabın başında geçmişti. 

[383] Demişlerdir ki karalık, bunun zıddıyla tahayyül edilir ve o, ha-

vanın ve ışığın cismin derinliğine nüfuz etmemesidir. Onlardan biri şöyle 

demiştir: Su, havanın çıktığı şeyde karalık tahayyülünü gerektirir. Yani su 

cisme ulaşıp da onun derinliklerine nüfuz ettiğinde oradan havayı çıkarır. 
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إāÖאرİא ĵĥĐ إāÖאر Ĺüءٍ آóì وīĨ أن اĳĥĤن đÖכįù أي כėĜĳÝĺ ÙĻęĻ إāÖאرİא 
ĵĥĐ إāÖאر Ĺüءٍ آĳİ óì اĳąĤء ÍĘن اĳĥĤن Ĩא óĻĭÝùĨ óāĺ ħĤاً ĺ źכĳن óĨئĻאً 

.ĵęíĺ ź אĩכ ĵęìŶאÖ ėٌĺóđÝĘ
وģđĤ اóĩĤاد ĩÖא ذכóه ĳİ اĳì ĵĥĐ įĻ×ĭÝĤاĩıĀא وأèכאĩıĨא õĻĤداد ] ٣٨٠[

 ħùĜ ĹĘ אĩıĭĨ ًّŻء أورد כĳąĤا ÙĺؤóÖ ÙًĈوóýĨ نĳĥĤا Ùĺرؤ ÛĬא כאĩĤא وĩİאزĻÝĨا
ĝĘאل: وĨ ģđåĭĤ×אĩıáèא īĻĩùĜ ĹĘ؛

اħùĝĤ اŶول ĹĘ اĳĤŶان
أو ] ٣٨١[ رؤıÝĺא   ĹĘ أĨא  ıÖא؛   ÙًĈوóýĨ כıĬĳא   ďĨ اĳĄŶاء   ĵĥĐ ıĨïّĜא 

 ĹĘ أي įĻĘא وĬïĭĐ ĹÝĤאم اùäŶا ĹĘ ًداĳäو óáא أכıĬŶ ĹÜÉĻø אĨ ĵĥĐ אİدĳäو
اħùĝĤ اŶول ĝĨאÙàŻà ïĀ؛

اŶول
Ĝאل īĨ ăٌđÖ اĨïĝĤאء: ź وĳäد ĳĥĤن أģÖ ًŻĀ כıĥא ÙĥĻíÝĨ وإĩĬא ] ٣٨٢[

ģĻíÝĺ اĻ×Ĥאض íĨ īĨאÙĉĤ اĳıĤاء اĹąĩĤء õäŷĤاء اęýĤאÙĘ اóĕāÝĩĤة ïäاً כĩא 
 įĬÍĘ ãĥáĤا ĹĘ אĩو כ óא ذכĨ ىĳø įĄאĻ×Ĥ Õ×ø źو ăĻÖأ įĬÍĘ אءĩĤا ïÖز ĹĘ
ĭİאك  أن   ģĻíÝĻĘ اĳąĤء  ıĻĘא   ñęĬو اĳıĤاء  ìאıĉĤא   ÙĘאęü ĕĀאر   Ùĺïĩä أõäاء 
ĻÖאĄאً، و כĩא ĹĘ اĳĥ×Ĥر واäõĤאج اĝéø īĻĜĳéùĩĤאً ĬאĩĐאً óĺ įĬÍĘى ĩıĻĘא ĻÖאض 
 ĵÝè اĩÝäźאع   ïĭĐ  ăđÖ  īĐ ıąđÖא   ģđęĭĺ  ħĤ اóĕāÝĩĤة  أõäاءĩİא  أن   ďĨ
 īĨ ëùĭĤا ăđÖ ĹĘאج وäõĤا īĨ ěýĤا ďĄĳĨ ĹĘ אĩن، و כĳĥĤא اĩıĻĘ ثïéĺ
اęýĤאف اóĺ įĬÍĘ īĻíáĤى ذĤכ اďĄĳĩĤ أďĨ ăĻÖ כįĬĳ أïè īĨ ïđÖوث اĻ×Ĥאض 

įĻĘ. وóĨ ïĜت ñİه اïĀ ĹĘ ÙĥáĨŶر اĤכÝאب
]٣٨٣ [ ĹĘ ءĳąĤاء واĳıĤر اĳĔ مïĐ ĳİכ وĤذ ïąÖ ģĻíÝĺ ادĳùĤا: واĳĤאĜ

ěĩĐ اħùåĤ، وĜ īĨ ħıĭĨאل: اĩĤאء Õäĳĺ اĳùĤاد أي ĩĤ įĥĻíÜ Õäĳĺא óíĺج 
اĳıĤاء Ĺĭđĺ أن اĩĤאء إذا وģĀ إĵĤ اħùåĤ وĹĘ ñęĬ أĩĐאįĜ أóìج ıĭĨא اĳıĤاء، 
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Suyun şeff afl aştırması ise havanın şeff afl aştırması gibi değildir ki ışık yüzeylere 

nüfuz etsin. Bu sebeple yüzeyler karanlık kalır ve orada karalık olduğu tahayyül 

edilir. Yine elbise ıslandığında karaya çalar. Bu durum, suyun, karalık tahay-

yülünü gerektirdiğini göstermektedir. Denilmiştir ki, karalık gerçek renktir. 
Çünkü karalık, cisimden kesinlikle gitmez. Bu durum onun gerçek olduğunu 

gösterir. Aklık ise böyle değildir. Çünkü ak, bütün renkleri kabul eder. Bü-

tün renkleri kabul eden ise onlardan yoksundur. Buna şöyle itiraz edilmiştir: 

Cisimden gitmemesi, onun gerçek olduğunu göstermez. Zira onun tahayyül 

edilmesinin sebebi, bir kısım cisimlerin gereği olabilir. Mesela gençliğin ka-

ralığı, ihtiyarlıkla gider. İksir erbabı, bakırı, kireçleştirici kurşun ve yükseltici 

arsenikle ağartmaktadır. Yine aklığın gitmesi, onun tahayyülî olduğunu gös-

termez. Zira onun gerçek ve ayrık  olması mümkündür. Bir şeyi kabul edenin 

ondan yoksun olması gerekmez. Aksi halde onunla nitelenmesi imkânsız olur 

ve onu kabul edemezdi. 

[384] İbn Sînâ  eş-Şifâ ’da bir yerde yani Tabiiyyât’ın dördüncü fenninin 

sekizinci makalesinde mizacın tâbileri faslında şöyle demektedir: “Aklığın ta-

hayyülî yoldan başka bir yolla meydana geldiğini bilmiyorum.” Bu durumda 

ona göre aklığın hiçbir sûrette gerçek bir renk olduğu sâbit olmamıştır. 

[385] İbn Sînâ  başka bir yerde yani eş-Şifâ  Kitâbu’n-Nefs’in üçüncü ma-

kalesinde ise şöyle demiştir: Aklık tahayyülden başka bir yolla da meydana 
gelebilir. Bunun beş gerekçesi vardır. Birincisi: Yumurtanın akı, şeff af olmak-

la birlikte pişirildikten ve ateşte kaynatıldıktan sonra aklaşır. Oysa ateş pi-

şirmekle yumurtanın akında hava parçaları ve genleşme  meydana getirmez 

ki onda aklık bulunduğu tahayyül edilsin. Çünkü o, piştikten sonra önceki 

halinden daha ağır olur. Bunun yegane nedeni, ondan hava parçalarının çık-

masıdır. Yine ona hava parçaları girse ve onu aklaştırsaydı bu, onu dondurmaz, 

pıhtılaştırırdı. 

[386] İkincisi: Bakire sütü adı verilen ilaç -ki bunu hile ehli kullanır- 

içinde merdarsenikin pişirildiği bir sirkedir. Merdarsenik bu sirkenin içinde 
çözünüp de sirke saflaşıncaya dek pişirilir. Böylece sirke son derece şeff af-

laşır. Sonra bu saf sirkeye önce içinde alkali pişirilmiş su katılır. Sonra su, 

adeta gözyaşı gibi oluncaya dek onda merdarsenik ikinci kez pişirilir ve son 

derece safl aşır. Zira karışım katılaşır, kesilmiş süt gibi, son derece aklaşır. 
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اĳĉùĤح   ĵĝ×ÝĘ اĳĉùĤح   ĵĤإ اĳąĤء   ñęĭĺ  ĵÝè اĳıĤاء  כęüÍאف   įĘאęüإ  ÷ĻĤو
ģĻíÝĻĘ ÙĩĥčĨ أن ĭİאك ĳøاداً، وأąĺאً ÍĘن اĻáĤאب إذا اĨ ÛĥّÝÖאÛĤ إĵĤ اĳùĤاد 
 įĬÍĘ ĹĝĻĝè ٌنĳĤ ادĳùĤا :ģĻĜ اد، وĳùĤا ģĻíÜ Õäĳĺ אءĩĤأن ا ĵĥĐ כĤل ذïĘ
ÍĘن  اĻ×Ĥאض  ŻíÖف   ĹĝĻĝè  įĬأ  ĵĥĐ ذĤכ  ïĘل   ÙÝ×Ĥا  ħùåĤا  īĐ  ëĥùĭĺ  ź
اĜ ăĻÖŶאĳĤŷĤ ģٌÖان כıĥא واĝĤאıĤ ģÖא ĺכĳن ìאĻĤאً ıĭĐא، واóÝĐض ÉÖ įĻĥĐن ïĐم 
 ăđ×Ĥ ًאĨزź įĥĻíÜ Õ×ø نĳכĺ ز أنĳåĺ אً إذĻĝĻĝè įĬĳכ ĵĥĐ لïĺ ź خŻùĬźا
اùäŶאم، ĵĥĐ أن ĳøاد اýĤ×אب Ö ëĥùĭĺאÕĻýĤ وأģİ اŸכĳąĻ×ĺ óĻùن اéĭĤאس 
 ĹĥĻíÜ įĬأ ĵĥĐ لïĺ ź אضĻ×Ĥخ اŻùĬن اÉÖو ïđّāĨ ëٍĻĬوزر ÷ĥّכĨ ٍאصĀóÖ
 źوإ įĭĐ ًאĺאرĐ نĳכĺ أن Õåĺ ź ءĹýĥĤ ģÖאĝĤאً، واĜאرęĨ ًאĻĝĻĝè نĳכĺ از أنĳåĤ

.įĤ ًŻÖאĜ نĳכĺ ŻĘ įÖ įĘאāÜا ďĭÝĨا
اõĩĤاج ] ٣٨٤[  ďÖاĳÜ  ģāĘ  ĹĘ أي  اęýĤאء   īĨ  ďĄĳĨ  ĹĘ ĭĻøא   īÖا وĜאل 

 ěٍĺóĉÖ אضĻ×Ĥوث اïè ħĥĐأ ź :אتĻđĻ×ĉĤا īĨ ďÖاóĤا īęĤا īĨ ÙĻĬאáĤا ÙĤאĝĩĤا īĨ
 ĹĘ ًאĻĝĻĝè ًאĬĳĤ אضĻ×Ĥن اĳכ ñٍئĭĻè هïĭĐ Û×áĺ ŻĘ ĹĥĻíÝĤا ěĺóĉĤى اĳø óìآ

Ĺüءٍ īĨ اĳāĤر.
]٣٨٥ [ īĨ  ÷ęĭĤا  ħĥĐ  īĨ  ÙáĤאáĤا  ÙĤאĝĩĤا  ĹĘ أي   óìآ  ďٍĄĳĨ  ĹĘ Ĝאل:  و 

כÝאب اęýĤאء: ïéĺ ïĜث اĻ×Ĥאض ěٍĺóĉÖ آĳø óìى ěĺóĈ اĳäĳĤ ģĻíÝĤهٍ Ùùĩì؛ 
 ħĤאر وĭĤאÖ įئŻĔوإ įĝĥø ïđÖ ăĻÖأ óĻāĺ ًאĘאęü įĬĳכ ďĨ ăĻ×Ĥאض اĻÖ ول أنŶا
 ë×ĉĤا ïđÖ įĬŶ אضĻ×Ĥا įĻĘ ģĻíÝĺ ĵÝè ًŻíĥíÜو ÙĻائĳİ įĻĘ ë×ĉĤאÖ אرĭĤث اïéÜ
 ÙĻائĳİ įĻĘ Ûĥìد ĳĤ ًאąĺوأ ،įĭĨ ÙĻائĳıĤوج اóíĤ źכ إĤא ذĨو įĥ×Ĝ א כאنĩĨ ģĝàأ

وĤ įÝąĻÖכאن ذĤכ ĳáìرةً ź اĝđĬאداً.
]٣٨٦ [ ë×ُĈ ٌّģì ĳİو ÙĥĻéĤا ģİه أñíÝĺراء وñđĤا ī×ĥÖ ĵĩùĩĤواء اïĤا ĹĬאáĤا

 ćĥíĺ ħà ÙĺאĕĤا ĹĘ ًאĘאęü ĵĝ×ĺ ĵÝè ģíĤا ĵęāĺ ħà įĻĘ ģّéĬا ĵÝè ãĭøدارóĩĤا įĻĘ
 ĵęĀو àאĻĬאً   ãĭøدارóĩĤا  ë×Ĉ  ħà  ًźأو  ĹĥĝĤا  įĻĘ  ë×ُĈ ĩÖאءٍ   ĵęāĩĤا  ģíĤا ñİا 
 ÙĺאĔ ăĻ×ĻĘ طĳĥíĩĤכ اĤذ ïĝđĭĺ įĬÍĘ ÙđĨïĤا įĬÉאء כĩĤا óĻāĺ ĵÝè ÙĻęāÝĤا ÙĺאĔ
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Sonra aklaştıktan sonra kurur. Onun aklaşmasının nedeni bir şeffafın parça-

lanması ve ona hava girmesi değildir. Aksi halde aklaştıktan sonra kurumazdı. 

Oysa aklaştıktan sonra kurumuştur. Bu durum, o takdirde toprak unsurunun 

çokluğuna delâlet etmektedir.” 

[387] el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de şöyle denilmektedir: “Bu iki su birbi-

rine karıştıktan sonra şeff af çözelti onda katılaşır ve ağarır. Bunun nedeni, bir 

şeff afın parçalanması ve ona hava girmesi değildir. Çünkü o, daha önce sirkede 

parçalanmıştı. Yine bunun nedeni, parçaların birbirine yaklaşması da değil-

dir ki bir kısmının ışığı diğerine yansısın. Kuşkusuz alkali suyunun keskinliği, 

daha ayrıştırıcıdır. Aksine o, dönüşüm yoluyla gerçekleşir. Şu halde her aklık, 

onların söylediği tarzda değildir.” 

[388] Bir kimse şöyle diyebilir: Bu iki gerekçeye göre aklık tahayyülünün 

bilmediğimiz başka bir sebebi olabilir. Çünkü varsayılan şey, duyuya güve-

nilmeyeceğidir. Aksi halde karın gerçekten ak olduğu yargısı zorunlu olur. 

[389] Üçüncüsü: Aklıktan karalığa yönelme, çeşitli yollarla olur. Cisim 

aklıktan griye, sonra griden ûdîye yönelir. Sonra kararıncaya kadar böyle de-

vam eder. İşte bu, yalın yoldur. Sanki cisim başlangıçta zayıf bir karalığa sa-

hiptir, sonra karalık onda saf kara oluncaya dek azar azar artmaya devam eder. 

Cisim aklıktan başlar kırmızıya, sonra kırmızıdan siyahımsıya, sonra karalığa 

varır. Aklıktan başlar yeşile döner, sonra yeşilden laciverte, sonra da siyaha 

döner. 

[390] İbn Sînâ  şöyle demiştir: “Bu yollar, yalnızca ara renklerin kendi-

sinden birleştiği şeyin farklılığı nedeniyle farklılaşır. Sadece aklık ve karalık 

olması ve aklığın aslı da bazı tarzlarda dönüşüme uğrayan ışık olduğu tak-

dirde aklıktan başlayıp karalığa gitmenin yalnızca bir yolu olabilir. Bu yol-

da sadece karalığın aklıkla karışması ölçüsünde güçlülük ve zayıfl ık bakı-

mından farklılık gerçekleşir. Orada muhtelif yolların bulunduğu düşünü-

lemez. Çünkü bu yolların varlığı, karalık ve aklıktan başkasının karışma-

sına dayalıdır. Söz konusu karışma da görülenden gelmesi gerekir. Halbuki 
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اąĻÖźאض כאī×ĥĤ اóĤائïđÖ ėّåĺ ħà Õ اąĻÖźאض ĻĥĘ÷ اąĻÖאŶ įĄن ęüאĘאً 
óّęÜق ودįĻĘ ģì اĳıĤاء وإïđÖ ėåĺ ħĤ ź اąĻÖźאض Ĥכėåĺ ź įĭ إïđÖ źه 

.ñٍئĭĻè ÙĻĄرŶة اóáכ ĵĥĐ כĤل ذïĘ
]٣٨٧ [ ģéĭĩĤا įĻĘ ïĝđĭĺ אءانĩĤان اñİ ćĥì إذا įĬأ ÙĻĜóýĩĤا ßèא×ĩĤا ĹĘو

اęýĤאف īĨ اÜóĩĤכ وăĻ×ĺ وĻĤ÷ ذĤכ Ŷن ęüאĘאً óęÜق ودģì اĳıĤاء Ŷ įĻĘن 
ذĤכ כאن ŻéĭĨًّ وĜóęÝĨאً ĹĘ اģíĤ، وŶ źن ĥÜכ اõäŶاء ĝÜאرĵÝè ÛÖ اđĬכ÷ 
 ģĻ×ø ĵĥĐ כĤذ ģÖ ěĺóęÝĤאÖ ĵĤأو ĹĥĝĤאء اĨ ةïè نÍĘ ăđÖ ĵĤא إıąđÖ ءĳĄ

اéÝøźאĻĥĘ ÙĤ÷ כĻÖ ģאض ĵĥĐ اįäĳĤ اñĤي ĜאĳĤه.
وĝĤאئģٍ أن ĳĝĺل īĺñİ ĵĥĐ اä :īĻıäĳĤאز أن ĺכĳن ģĻíÝĤ اĻ×Ĥאض ] ٣٨٨[

 ħכéĤا ÕäĳĤ źوإ ÷éĤا ĵĥĐ אدĩÝĐا ź įĬوض أóęĩĤإذ ا įĩĥđĬ ź óìآ Õ×ø
.ÙĝĻĝè ăĻÖأ ãĥáĤن اĳכÖ

اáĤאßĤ اåÜźאه īĨ اĻ×Ĥאض إĵĤ اĳùĤاد ĺכĳن óĉÖق īĩĘ ĵÝü اó×ĕĤة ] ٣٨٩[
ĘאĳđĤدÙĺ أي įäĳÝĺ اīĨ ħùåĤ اĻ×Ĥאض إĵĤ اó×ĕĤة ıĭĨ ħàא إĵĤ اĳđĤدħà Ùĺ כĤñכ 
 ،ėĻđĄ ادĳø ĹĘ óĨŶأول ا īĨ ñìÉĺ įĬÉאذج כùĤا ěĺóĉĤا ĳİ اñİد وĳّùĺ ĵÝè
ăéĩĺ ĵÝè وīĨ اóĩéĤة ĘאÙĩÝĝĤ أي   ًŻĻĥĜ  ًŻĻĥĜ ادĳùĤا įĻĘ ïÝýĺ الõĺ ź ħà
 ÙĻĥĻĭĤאĘ ةóąíĤا īĨاد، وĳùĤا ĵĤإ ħà ÙĩÝĝĤا ĵĤإ ħà ةóĩéĤا ĵĤאض إĻ×Ĥا īĨ ñìÉĺ

أي īĨ ñìÉĺ اĻ×Ĥאض إĵĤ اóąíĤة ħà إĵĤ اħà ÙĻĥĻĭĤ إĵĤ اĳùĤاد.
]٣٩٠ [ įĭĐ  ÕّכóÝĺ Ĩא  اıĘŻÝìא  ĳåĺز   ź اóĉĤق  وñİه  ĭĻøא:   īÖا Ĝאل 

 ĳİ اĻ×Ĥאض   ģĀأ وכאن  وĳøاد،  ĻÖאض   źإ  īכĺ  ħĤ ÍĘن   ÙĉøĳÝĩĤا اĳĤŶان 
 ĵĤإ اĻ×Ĥאض   īĨ  ñìŶا  ĹĘ  īכĩĺ  ħĤ اĳäĳĤه   ăđ×Ö اéÝøאل   ïĜ اñĤي  اĳąĤء 
 Õùè ĵĥĐ ėđąĤة واïýĤאÖ źف إŻÝìźا įĻĘ ďĝĺ ź ïèوا ěĺóĈ źاد إĳùĤا
 ėĜĳÝĺ ıÜĳ×àא  ÍĘن   ÙęĥÝíĨ óĈق  ĭİאك  ĳāÝĺر   źو ÖאĻ×Ĥאض،  اĳùĤاد  اŻÝìط 
 ĹĘ  ÷ĻĤو  ،ĹئóĨ  īĨ اĳýĤب  ذĤכ  ĺכĳن  أن   ïÖ  źو ĩİóĻĔא   īĨ ĳüب   ĵĥĐ
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şeyler arasında görülen olduğu sanılan hiçbir şey yoktur ve karalık, aklık ve 

bunlardan bileşenler ışıktan ibarettir. Işık ise karalık ve aklıktan başka bir şey 

kabul edilirse renklerin birleşmesi ve yolların çoğalması mümkündür. Çün-

kü sadece karalık ve aklık karıştığında yol, bozarmadır, başkası değildir. Şayet 

üstünde güneşin parladığı bulut ve ateşin karıştığı kara dumanda olduğu gibi 

karalığa ışık karışırsa bu durumda eğer karalık ışığa baskınsa kırmızı olurken 

eğer karalık mağlup durumda olup orada aydın bir aklık baskınsa sarı olur. Şa-

yet sarılık, parçalarında parlaklık olmayan bir karalığa karışırsa yeşil meydana 

gelir” ve ayrıntısı aşağıda gelecek şekilde devam eder. 

[391] Yazarın eğer bu ara renklerin birleştiği şeyler farklılaşmasaydı yol 

tek olurdu sözü, bizim İbn Sînâ ’dan naklettiğimiz açıklamaya işaret etmektedir. 

[392] Dördüncüsü: Tecrübe göstermektedir ki ışık karalığı taşımaz yani 

ışık parlak ve kara bir cisimden başka bir cisme yansıdığında ışığın yansıdığı 

cisim kara olmaz. Eğer söylendiği gibi sadece karalık ve aklık olsaydı ışığın 

yansıdığı cismin kırmızı ve yeşil olmaması gerekirdi. Çünkü bu takdirde söz 

konusu renkler, şeff afın karanlıkla karışması nedeniyle ortaya çıkmaktadır. 

Yansıma ise karalıktan değil, şeff af parçalardan olmaktadır. Dolayısıyla sade-

ce ışıktan ibaret olan aklığın yansıması gerekmektedir. Halbuki bu, kesinlikle 

yanlıştır. 

[393] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Bu iki gerekçe de sorunludur. Çünkü 

orada, gerçekte varlıkları bulunmasa bile, muhtelif niteliklerin duyumsanma-

sına sebep olan farklı şeyler olabilir. Nitekim bu, bir renk hakkında mümkün 

olmuştur.”

[394] Beşincisi: Pişirme alçı ve kireçte ezme ve öğütmenin yapama-

dığı aklığı yapar. Dolayısıyla alçı ve kirecin aklığının sebebi, pişirme-

nin bu ikisinde bir genleşme  ve parçaların dağılmasını meydana getirip 

de ışıtıcı havanın bunlara karışması değildir. Aksi halde ezme ve öğüt-

me, onlarda pişirmenin yaptığını yapardı. Aksine alçı ve kirecin aklığı-

nın sebebi pişirmenin onlara ağarmayı gerektiren bir mizaç  vermesidir. 
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اĻüŶאء Ĩא īčĺ أóĨ įĬئĹ، وĳø ÷ĻĤاداً وĻÖ źאĄאً وóĨ źכّ×אً ĩıĭĨא إź اĳąĤء 
 įĬÍĘ اóĉĤق  وïđÝÜد  اĳĤŶان   ÕכóÝÜ أن   īכĨأ ĩİóĻĔא  Ļüئאً  اĳąĤء   ģđä ÍĘذا 
 ،óĻĔ  ź اó×Ĕźار   ÙĝĺóĈ  ÙĝĺóĉĤا  ÛĬכא وĩİïèא  واĻ×Ĥאض  اĳùĤاد   ćĥÝìا إذا 
 ģáĨو  ،÷ĩýĤا ıĻĥĐא  óýÜق   ĹÝĤا  ÙĨאĩĕĤا  ģáĨ Ęכאن  ĳĄء  اĳùĤاد   ćĤאì وإن 
 ĵĥĐ ĔאĤ×אً  اĳùĤاد  כאن  إن  óĩèةً  כאن  اĭĤאر   įĉĤאíÜ اñĤي  اĳøŶد  اìïĤאن 
 ħà óýĨق،  ĻÖאض   Ù×ĥĔ ĭİאك  وכאن  ÖĳĥĕĨאً  اĳùĤاد  כאن  إن  óęĀة  أو  اĳąĤء، 
 óìآ  ĵĤإ اóąíĤة   Ûàïè إóüاق   įائõäأ  ĹĘ  ÷ĻĤ ĳøاداً  اóęāĤة   ÛĉĤאì إن 

.įĥĻāęÜ ĹÜÉĻø אĨ
]٣٩١ [ ïéÜź אıĭĐ ÙĉøĳÝĩĤان اĳĤŶه اñİ ÕכóÝÜ אĨ فŻÝìا źĳĤو :įĤĳĝĘ

.įĭĐ אهĭĥĝĬ אĨ ĵĤאرةً إüإ ěĺóĉĤا
]٣٩٢ [ ħٍùä īĨ ءĳąĤכ÷ اđĬأي إذا ا ÙÖóåÜ ادĳùĤا ģĝĭĺ ź ءĳąĤا ďÖاóĤا

ģٍĻĝĀ أĳøد إħٍùä ĵĤ آóāĺ ħĤ óì اđĭĩĤכ÷ إįĻĤ أĳøد ĺ ħĤ ĳĥĘכī إĳø źاد 
وĻÖאض ĵĥĐ اįäĳĤ اñĤي ذכó وÕä أن óĻāĺ اđĭĩĤכ÷ إįĻĤ أóĩè وأŶ óąìن 
ñİه اĳĤŶان ĭĻèئñٍ إĩĬא ģäŶ Ĺİ اŻÝìط اęýĤאف ÖאħĥčĩĤ، واđĬźכאس إĩĬא 
ĺכĳن īĨ اõäŶاء اęýĤאÙĘ دون اĳùĤاد ÕäĳĘ أن đĭĺ źכ÷ إź اĻ×Ĥאض اñĤي 

ĳİ اĳąĤء وÖ ĳİאđĉĜ ģٌĈאً.
]٣٩٣ [ ïäĳÜ از أنĳåĤ óčĬ ًאąĺأ īĻıäĳĤا īĺñİ ĹĘازي: وóĤאم اĨŸאل اĜ

 ĹĘ دĳäא وıĤ īכĺ ħĤ وإن ÙęĥÝíĩĤאت اĻęĻכĤאÖ ÷éĺ אıĥäŶ ÙęĥÝíĨ رĳĨאك أĭİ
.ïèاĳĤن اĳĥĤا ĹĘ כĤאز ذä אĩכ ÙĝĻĝéĤا

]٣٩٤ [ įĥđęĺ ź אĨ אضĻ×Ĥا īĨ رةĳĭĤوا ÿåĤا ĹĘ ģđęĺ ë×ĉĤأن ا ÷ĨאíĤا
 ًŻíĥíÜ אĩİאدĘأ ë×ĉĤأن ا Õ×ùÖ אĩıĄאĻÖ ÷ĻĥĘ قïĤأي ا ģĺĳāÝĤوا ěéùĤا
وóّęÜق أõäاء ïĘاĩıĥìא اĳıĤاء اĹąĩĤء وإź כאن اěéùĤ واŻđęĺ ģĺĳāÝĤن ĩıĻĘא 
Ĩ ģáĨא ģđęĺ اĻÖ ģÖ ë×ĉĤאĩıĄא Õ×ùÖ أن اë×ĉĤ أĘאدĩİא õĨاäאً Õäĳĺ ذĤכ 
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İbn Sînâ  şöyle demiştir: “Bu gerekçelerle açığa çıkmıştır ki, şeylerdeki aklık 

gerçekte ışıkla değildir. Sonra biz, ışıtan havanın aklaştırmada bir etkisinin ol-

duğunu reddetmiyoruz.”

[395] Yazar şöyle dedi: Bu ortaya çıktığına göre İbn Sînâ  zikrettiği suyun 

köpüğü vb. örneklerde aklık bulunmadığını itiraf etmiştir ve bunun gereği, 
safsatadır ve duyuya olan güvenin bütünüyle kalkmasıdır. Burada bir bahis 

vardır: İbn Sînâ aktardığımız sözünde zikredilen örneklerde duyulur olanın, 

mevcut bir şey olduğunu ifade etmiştir ki bu, yansıyan ışıktır. O, bu ışığın 

özel bir yolla meydana gelen bir aklık olduğunu söylemiş ve şöyle demiştir: 

“Bundan başka bir aklık olup olmadığına gelince henüz onun imkânsızlığını 

ve varlığını bilmiyorum. İlerde bu anlam hakkında daha derinlikli bir açıklama 

gelecektir.” İbn Sînâ bu sözle aklığın başka bir yolla da meydana gelebileceği-

ni gösteren beş gerekçeye işaret etmiştir. Böylece ortaya çıkmıştır ki, aklık, o 

örneklerde aklık adı verilen ışıktan başka bir şeydir. Bunda ne bir safsata  ne 

de duyuya güvenin kalkması söz konusudur. Fakat İmâm Râzî , âdeti olduğu 

üzere, İbn Sînâ’dan naklettiği sözlerde kendisine itiraz alanı açmak için tasarruf 

eder. Onu izleyenler de bu hususta onu taklit eder. 

[396] Bundan dolayı kitabın yazarı şöyle demiştir: Doğrusu, onun men 
edilmesi ve bunun, aklığın meydana gelişinin sebeplerinden biri olduğunu 
söylemektir. Yani İbn Sînâ ’nın zikrettiği örneklerde aklığın olmadığını men et-

mek ve her ne kadar orada rengin meydana gelişini izleyen bir mizaç  olmasa da 

ışıtıcı havanın şeff af parçalarla karışmasının aklığın meydana gelme sebeplerin-

den biri olduğunu söylemektir. Söylediğimiz bu şey, filozofların ışığın bütün 
renklerin meydana gelişinin şartı oluşu hakkında söylediklerinden daha uzak 
değildir. Zira filozofl arın görüşü, renklerin karanlıkta ortadan kalkmasını ve 

ışık onların mahalline vurduğu zaman meydana gelmelerini gerektirir. Buna 

göre mesela kandil karanlık evden çıktığında evdeki eşyanın renklerinin ortadan 

kalkmasını ve kandil tekrar getirildiğinde eşyanın kaybolan renklerin benzerle-

riyle renklenmesini gerektirir. Çünkü onlara göre ma‘dûmun iadesi imkânsızdır. 

Kuşkusuz bu, aklığın herhangi bir mizaç olmaksızın havanın karışımıyla şeff af 

parçalarda meydana gelişinden daha da uzaktır. 

[397] Karalık ve aklığın varlığını kabul eden kimselerin bir kısmı şöyle dedi: 
Kara ve ak ana renktir, diğer renkler ise bu ikisinin çeşitli tarzlarda karışımıy-
la meydana gelir. Buna göre sadece ak ve kara karıştığında gri meydana gelir. 
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اąĻÖźאض. Ĝאل اĭĻø īÖא: Ö ïĝĘאن ñıÖه اĳäĳĤه أن اĻ×Ĥאض ÖאĹĘ ÙĝĻĝéĤ اĻüŶאء 
.ăĻ×ÝĤا ĹĘ óĻàÉÜ ءĹąĩĤاء اĳıĥĤ نĳכĺ أن ďĭĩĬ אĭùĤ ħà ،ءĳąÖ ÷ĻĤ

]٣٩٥ [ ź نÉÖ אĭĻø īÖف أي اóÝĐا ïĜ įĬÍĘ כĤر ذóĝÜ ïĜ وإذ :ėĭāĩĤאل اĜ
ĻÖאض ĩĻĘא ذכóوه īĨ اÙĥáĨŶ وĹİ زïÖ اĩĤאء وأĳìاįÜ وõĥĺم اÙĉùęùĤ وارęÜאع 
 įĨŻכ īĨ אهĭĥĝĬ אĩĻĘ حóّĀ ïĜ įĬأ ĳİو ßéÖ אĭıİو ،ÙĻĥכĤאÖ ÷éĤا īĐ אنĨŶا
ÉÖن اĳùéĩĤس ñİ ĹĘه اÙĥáĨŶ أĳäĳĨ óٌĨد ĳİ اĳąĤء اđÝĩĤאכ÷ وĻÖ įĥđäאĄאً 
 ħĥĐأ ħĤ אĩĩĘ اñİ óĻĔ אضĻÖ نĳכĺ ģİ įĬא أĨאل: وأĜص وĳāíĨ ěٍĺóĉÖ ًאàאدè
وأüאر  اāĝÝøאءً،   ïüأ  ĵĭđĩĤا ñİا   ĹĘ כŻمٌ   ĹĤ  ĹÜÉĻøو ووĳäده   įĐאĭÝĨا  ïđÖ
įÖ إĵĤ اĳäĳĤه اÙùĩíĤ اïĤاĵĥĐ ÙّĤ أن اĻ×Ĥאض ïéĺ ïĜث ěٍĺóĉÖ آóıčĻĘ óì أن 
 Ùĉùęø اñİ ĹĘ ÷ĻĤאً، وĄאĻÖ ÙĥáĨŶכ اĥÜ ĹĘ ĵĩùĩĤء اĳąĥĤ óٌĺאĕĨ ٌنĳĤ אضĻ×Ĥا
 įĤ ďùÝĻĤ įĭĐ įĥĝĭĺ אĩĻĘ فóāÝĺ įÖدأ ĳİ אĩازي כóĤאم اĨŸا īכĤ אنĨאع أęÜوار

.įđ×Ýĺ īĨ כĤذ ĹĘ هïĥĝĺو .įĻĥĐ اضóÝĐźאل اåĨ
ĤñĥĘכ Ĝאل ĀאÕè اĤכÝאب: واįđĭĨ ěéĤ أي ďĭĨ أن ĻÖ źאض ĩĻĘא ] ٣٩٦[

 ÙĘאęýĤاء اõäŶאÖ ءĹąĩĤاء اĳıĤط اŻÝìכ أي اĤن ذÉÖ لĳĝĤوا ÙĥáĨŶا īĨ وهóذכ
 ÷ĻĤن، وĳĥĤوث اïè įđ×Ýĺ ٌاجõĨ אكĭİ īכĺ ħĤ אض وإنĻ×Ĥوث اïè אب×øأ ïèأ
ïéĤوث  Ĉóüאً  اĳąĤء  כĳن   ĹĘ اéĤכĩאء   įĤĳĝĺ ĩĨא   ïđÖأ  įÖ ĭĥĜא  اñĤي  ذĤכ 
وĳĜع   ïĭĐ وïèوıàא   ÙĩĥčĤا  ĹĘ اĳĤŶان  اęÝĬאء   įĭĨ õĥĺم  إذ  כıĥא  اĳĤŶان 
أĳĤان   ÛęÝĬا  ħĥčĩĤا  ÛĻ×Ĥا  īĐ  ًŻáĨ اāĩĤ×אح  أóìج  ÍĘذا  éĨאıĤא   ĵĥĐ اĳąĤء 
اïđĩĤوم  إĐאدة   ÙĤאéÝøź áĨÉÖאıĤא   ÙًĬĳĥĨ Āאرت   ïĻĐأ وإذا  ıĻĘא،   ĹÝĤا اĻüŶאء 
 ÙĉĤאíĩÖ ÙĘאęýĤاء اõäŶا ĹĘ אضĻ×Ĥوث اïè īĨ ïđÖا أñİ כ أنü źو ،ħİïĭĐ

اĳıĤاء õĨ óĻĔ īĨاج.
]٣٩٧ [ :ħıąđÖ אل أيĜ אضĻ×Ĥاد واĳùĤد اĳäو ĹĭĐא أĩİدĳäĳÖ فóÝĐا īĨو

ĩİא اģĀŶ واĳ×ĤاīĨ ĹĜ اĳĤŶان Ö ģāéÜאóÝĤכĩıĭĨ ÕĻא ĵĥĐ أéĬאء ĩıĬÍĘ ĵÝüא 
إذا ĉĥìא وĩİïèא Ûĥāè اó×ĕĤة و إذا ĉĥìא ź وĩİïèא ĳĄ ďĨ ģÖء כĹęء اĩĕĤאم 
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Üzerinde güneş parlayan bulut ve ateşle karışık duman örneğinde olduğu gibi 
ak ve kara sadece kendileri değil de ışıkla birlikte karışırlarsa karalık genel ola-

rak ışığa baskın olması durumunda kırmızı ve baskınlığın güçlü olması duru-

munda siyahımsı renk; ışığın karalığa baskın olmasıyla birlikte sarı meydana 

gelir. Eğer ona yani sarıya açık karalık karışırsa yeşil ve yeşil akla birlikte 

karışırsa zencar rengi; yeşil, karayla karıştığında koyu kerrasi renk meydana 

gelir. Kerrâsi az bir kırmızıyla birlikte karayla karıştığında nil rengi meydana 
gelir. Sonra nil rengine kırmızı karıştığında erguvani renk meydana gelir. Di-

ğer renklerin durumunu da buna kıyasla. 

[398] Renklerin varlığını kabul edenlerden bir grup şöyle dedi: Ana renk 
beştir: Kara, ak, kırmızı, sarı ve yeşil. Bu beşi basît renklerdir. Diğer renkler 

bu beş rengin karışımından meydana gelir. Gözlem bunu vermektedir. Çünkü 

söz konusu beş renge sahip cisimler iyice ezildiği, sonra birbiriyle karıştığında 

bu karışımdan karışan şeylerin miktarına bağlı olarak muhtelif renkler ortaya 

çıkar. Nitekim duyu buna tanıklık etmektedir. Bu durum, diğer renklerin de 

bunlardan birleşik olduğunu göstermektedir. 

[399] Doğrusu şudur ki, bu beş rengin çeşitli şekillerde birleştirilmesi, du-
yuda bir kısım nitelikler meydana getirir. Bu nitelikler, sizin de belirttiğiniz 

gibi, muhtelif renklerdir. Bu beşi dışında renk olan her bir niteliğin bu kabil-
den yani bunların birleşiminden olduğuna gelince bu, gerek varlığını gerek-

se yokluğunu kesinlemeye yol bulunmayan bir şeydir. Çünkü orada tekil bir 

nitelik  olması ve bu niteliğin de basît bir renk olması mümkündür. Yine söz 

konusu beş rengin dışındakilerin tamamının onlardan birleşmesi mümkündür. 

O halde bu hususta duraksamak gerekir. 

İkinci Maksat: [Işık Rengin Varlığının Şartı mıdır?]

[400] İbn Sînâ  ve filozofl arın birçoğu şöyle demiştir: Işık, rengin ken-

dinde varlığının şartıdır. Buna göre renk cisimde ancak ışık onda meyda-
na geldikten sonra oluşur ve renk, karanlıkta mevcut değildir. Çünkü bu 

durumda onun varlık şartı yoktur. Cisim karanlıktayken kendisine ışık vur-
duğunda belirli bir rengin meydana gelmesine istidatlıdır. Zira biz karan-

lıkta rengi görmüyoruz. Bizim onu görmememiz ya kendinde olmaması 
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 ÕĥĔ ة إنóĩéĤا Ûĥāè אرĭĤا įĉĤאì يñĤאن اìïĤوا ÷ĩýĤا įĻĥĐ ÛĜóüي أñĤا
اĳùĤاد ĵĥĐ اĳąĤء ĹĘ اÙĥĩåĤ وإن اïÝüت Ę įĻĥĐ įÝ×ĥĔאÙĩÝĝĤ وÙ×ĥĔ ďĨ اĳąĤء 
ĵĥĐ اĳùĤاد Ûĥāè اóęāĤة، وإن ìאıĉĤא أي اóęāĤة ĳøادٌ óýĨقٌ ĘאóąíĤة و 
 Ûĉĥì وإذا ،Ù×ıכĤا Ĺİ ĹÝĤا ÙĺאرåĬõĤا Ûĥāè אضĻÖ ďĨ Ûĉĥì ة إذاóąíĤا
 ďĨ ادĳø אıÖ ćĥì إن ÙĻàاóכĤة، و اïĺïýĤا ÙĻàاóכĤا Ûĥāè ادĳø ďĨ ةóąíĤا
 ÙĻĬاĳäرŶا  Ûĥāè óĩèة  ıÖא   ćĥì إن   ÙĻĥĻĭĤا  ħà  ÙĻĥĻĭĤا  Ûĥāè óĩèة   ģĻĥĜ

وñİ ĵĥĐا è ÷ْĝِĘَאل øאئó اĳĤŶان.
اĳùĤاد ] ٣٩٨[  Ùùĩì ıĻĘא   ģĀŶا ÖאĳĤŶان:   īĻĘóÝđĩĤا  īĨ ĳĜمٌ  وĜאل 

 ĹĜاĳ×Ĥا ģāéÜو ÙĉĻùÖ انĳĤأ ÙùĩíĤه اñıĘ ةóąíĤة واóęāĤة واóĩéĤאض واĻ×Ĥوا
 ÙùĩíĤا ÖאĳĤŶان   ÙĬĳĥĩĤا اùäŶאم  ÍĘن  ÖאýĩĤאïİة   ÙùĩíĤا ñİه   īĨ  ÕĻכóÝĤאÖ
 ÙęĥÝíĨ انĳĤא أıĭĨ óıčĺ įĬÍĘ ăđ×Ö אıąđÖ ćĥì ħà ًאĩĐאĬ ًאĝéø Ûĝéø إذا
ĝĨ ÕùéÖאدóĺ اĉĥÝíĩĤאت כĩא įÖ ïıýĺ اïĘ ÷éĤل ذĤכ ĵĥĐ أن øאئó اĳĤŶان 

óĨכّ×ıĭĨ Ùא.
واěéĤ أن ذĤכ أóÜ ĹĭĐכñİ ÕĻه اĵĥĐ ÙùĩíĤ أéĬאء ïéĺ ĵÝüث ] ٣٩٩[

כĻęĻאت ĹĘ اĹİ ÷éĤ أĳĤان ÙęĥÝíĨ כĩא ذכħÜó وأĨא أن כģ כĳø ÙĻĬĳĤ ÙĻęĻى 
ñİه اñİ īĨ ĳıĘ ÙùĩíĤا اģĻ×ĝĤ أي ĩĨא óÜכıĭĨ Õא ĹýĘءٌ ģĻ×ø ź إĵĤ اõåĤم 
įÖ وįĨïđÖ ź إذ ĳåĺز أن Üכĳن ĭİאك כóęĨ ÙĻęĻدة ĳĤ Ĺİن ćĻùÖ وĳåĺز أąĺאً 

.įĻĘ ėĜĳÝĺ أن ÕäاĳĤאĘ אıĭĨ Ù×ّכóĨ ÙùĩíĤا اïĐ אĨ ďĻĩä نĳכĺ أن

ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
]٤٠٠ [ įùęĬ ĹĘ نĳĥĤد اĳäط وóü ءĳąĤאء: اĩכéĤا īĨ óٌĻáא وכĭĻø īÖאل اĜ

ĘאĳĥĤن إĩĬא ïéĺث ĹĘ اÖ ħùåĤאĳāè ïĭĐ ģđęĤل اĳąĤء įĻĘ وأįĬ أي اĳĥĤن ĳäĳĨ óĻĔدٍ 
 įĻĘ ģāéĺ نŶ ïٌđÝùĨ ÙĩĥčĤا ĹĘ ħùåĤا ģÖ ñٍئĭĻè دهĳäط وóü انïĝęĤ ÙĩĥčĤا ĹĘ
 įĨïđĤ אĨאه إĺא إĭÝĺم رؤïĐ כ أيĤñĘ ÙĩĥčĤا ĹĘ اهóĬ ź ّאĬÍĘ īĻđĩĤن اĳĥĤء اĳąĤا ïĭĐ

٥
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ya da onu görmeye engel olması nedeniyledir. Bu engel ise karanlık havadır. 
Zira orada başka bir engel yoktur. Oysa ikinci şık yanlıştır. Çünkü karanlık 

hava, görmeye engel değildir. Kuşkusuz karanlık bir mağarada oturan kimse 
dışarıdakini -bu kimse bir ateş yakar da ateşin ışığı onun üzerine düşerse- gö-
rür. O ikisi arasındaki hava karanlık olmasına rağmen dışarıdakinin görül-
mesine engel olmaz. Nasıl olur da karanlık, ademî  bir durum olmasına rağmen 

görmeye engel olabilir?

[401] Çoğunluk arasında meşhur olan görüşe -ki İmâm Râzî ’nin tercihi de 
budur- göre ışık, rengin varlığının değil, görülmesinin şartıdır. Çünkü rengin 
görülmesi, onun kendisine ilave bir durumdur. Tahkik edilmiş ve kesin olarak 

bilinen şey, rengin karanlıkta görülmemesidir. Onun kendinde yokluğu ise 
bilinmemektedir. Buna göre karanlıkta görmemenin nedeni, görmenin şartı-

nın olmamasıdır, ne görmeyi engelleyen şeyin varlığıdır ne de rengin yokluğu-

dur. Mağara dışındaki kimse, mağarada oturan kimseyi göremez, çünkü ışık 
mağarada oturanı kuşatmaz. Kuşkusuz görmenin şartı her nasıl olursa olsun 
ışık değil, görülen şeyi kuşatan ışıktır. Bundan dolayı oturan kimse, dışarıda 

ateşle aydınlanan kimseyi görür. 

[402] İbnü’l-Heysem ışığın rengin varlığının şartı olduğuna delil getirmek 

için şöyle demiştir: Biz renklerin ışığın zayıflığına bağlı olarak zayıfladığını 
görüyoruz. Buna göre her ne zaman ışık daha güçlü olursa renk de daha güçlü 

olmakta ve her ne zaman ışık daha zayıf olursa renk de daha zayıf olmaktadır. 

Dolayısıyla her bir ışık tabakası, bir renk tabakasının şartıdır. Zira biricinin 

kalkmasıyla ikinci de ortadan kalkmaktadır. Işık tabakaları tamamıyla orta-
dan kalktığında renkler de bütünüyle ortadan kalkmaktadır. Bu, söz konusu 

tabakalar zımnındaki bu renklerin ışık tabakalarından ibaret olan şartları orta-

dan kalktığı için karanlıkta ortadan kalkmasını ve dolayısıyla mutlak rengin 

de ortadan kalkmasını gerektirmektedir, zira genel ancak özelin zımnında var 

olabilir. Rengin karanlıkta var olan ama duyuyla idrak edilemeyen bir tabakası 

bulunduğu ve mutlak rengin de bu tabaka zımnında var olması muhtemel oldu-

ğundan İbnü’l-Heysem “bundan rengin de mutlak olarak bulunmadığı sezilir” 

demiş ve söylediği şeyin sezgiye muhtaç olduğunu ve dolayısıyla da başkasına 

delil olamayacağını itiraf etmiştir. İlaveten bir kimse şöyle diyebilir: Işıkların 

mertebelerine göre farklılaşan şey, ışık şartına bağlı olan görmedir yoksa rengin 

kendisi değildir. Bu durumda ışıkların güçlülüğü ve zayıfl ığına bağlı olarak gör-

menin açıklık ve kapalılık bakımından dereceleri vardır ama görülenden ibaret 

olan renk aynı hal üzere varlığını sürdürür. 
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įùęĬ ĹĘ أو ĳäĳĤد اđĤאئīĐ ě رؤįÝĺ وĳİ اĳıĤاء اħĥčĩĤ إذا Đ źאئĭİ ěאك ĳøاه. 
Ĕאر   ĹĘ  ÷ĤאåĤا ÍĘن  اāÖŸאر   īĨ  ďĬאĨ  óĻĔ  ħĥčĩĤا اĳıĤاء  Ŷن   ģĈאÖ  ĹĬאáĤوا
óĺ ħĥčĨى ĹĘ īĨ اíĤאرج إذا أوĬ ïĜאراً وĳĄ įĻĥĐ ďĜؤİא واĳıĤاء اñĤي ĩıĭĻÖא 
 ďĨ  ÙĺؤóĤا  īĨ  ÙًĝאئĐ  ÙĩĥčĤا Üכĳن   ėĻوכ  įÝĺرؤ  īĐ ĳđĺق   ź ĩĥčĨאً   įĬĳכ  ďĨ

כıĬĳא أóĨاً ĻĨïĐאً.
واĳıýĩĤر ĩĻĘא īĻÖ اĳıĩåĤر وÝíĨ ĳİאر اĨŸאم اóĤازي أįĬ أي اĳąĤء ] ٤٠١[

 įÝĺم رؤïĐ īĝĻÝĩĤا ěĝéÝĩĤوا ،įÜذا ĵĥĐ ةïزائ įÝĺن رؤÍĘ دهĳäĳĤ ź įÝĺؤóĤ ٌطóü
 ÙĺؤóĤط اóü مïđĤ ÙĩĥčĤا ĹĘ ÙĺؤóĤאء اęÝĬאĘ ŻĘ įùęĬ ĹĘ įĨïĐ אĨوأ ،ÙĩĥčĤا ĹĘ
 ź إĩĬא  اĕĤאر   ĹĘ  ÷ĤאåĤوا  ،įùęĬ  ĹĘ اĳĥĤن  ïđĤم   źو ıĭĐא   ěאئđĤا ĳäĳĤد   ź
 ÙĺؤóĤط اóü نÍĘ אرĕĤا ĹĘ ÷ĤאåĤאÖ أي įÖ ءĳąĤا ÙĈאèم إïđĤ įĭĐ אرجíĤاه اóĺ
 ÷ĤאåĤا óĺى  وĤñĤכ   ĹئóĩĤאÖ  ćĻéĩĤا اĳąĤء   ģÖ כאن   ėĻכ اĳąĤء   ĳİ  ÷ĻĤ

اíĤאرج اĹąÝùĩĤء ÖאĭĤאر.
Ĝאل اīÖ اĵĥĐ ًّźïÝùĨ ħáĻıĤ أن اĳąĤء óüطٌ ĳäĳĤد اĳĥĤن: إĬאّ óĬى ] ٤٠٢[

 ،ïüن أĳĥĤى כאن اĳĜء أĳąĤא כאن اĩĥכĘ ءĳąĤا ėđĄ ÕùéÖ ėđąÜ انĳĤŶا
وכĩĥא כאن أėđĄ כאن أĘ ėđĄכīĨ Ùٍĝ×Ĉ ģ اĳąĤء óüطٌ īĨ Ùٍĝ×ĉĤ اĳĥĤن ęÝĬźאء 
اáĤאÖ ÙĻĬאęÝĬאء اŶوÍĘ ĵĤذا اĝ×Ĉ ÛęÝĬאت اĳĄŶاء כıĥא اÛęÝĬ أąĺאً ĝ×Ĉאت اĳĤŶان 
 ĹĘ ĹęÝĭÜ אتĝ×ĉĤه اñİ īĩĄ ĹĘ Ĺİ ĹÝĤان اĳĤŶه اñİ أن Õäĳĺ اñİא وİóøÉÖ
اęÝĬź ÙĩĥčĤאء óüوıĈא اĝ×Ĉ Ĺİ ĹÝĤאت اĳĄŶاء ĹęÝĭĻĘ اĳĥĤن اěĥĉĩĤ أąĺאً Ŷن 
 ïäĳÜ Ùĝ×Ĉ نĳĥĤ نĳכĺ أن ģĩÝèא اĩĤאص، وíĤا īĩĄ ĹĘ źإ ïäĳĺ ź אمđĤا
ĹĘ اćĝĘ ÙĩĥčĤ وıÖ ÷éĺ źא ïäĳĻĘ اĳĥĤن اıĭĩĄ ĹĘ ěĥĉĩĤא Ĝאل: وïéĺس 
 Ùًåè نĳכĺ ŻĘ سïéĤا ĵĤאجٌ إÝéĨ هóא ذכĨ نÉÖ فóÝĐאĘ ًאĝĥĉĨ نĳĥĤאء اęÝĬا įĭĨ
 ÙĺؤóĤا ĳİ اءĳĄŶا ÕÜاóĨ ÕùéÖ ėĥÝíĩĤل: اĳĝĺ أن ģٍאئĝĤ أن ďĨ óĻĕĤا ĵĥĐ
اóýĩĤوıÖ ÙĈא ź اĳĥĤن ĻĘ įùęĬ ĹĘכĳن óĥĤؤóĨ ÙĺاŻä ÕÜء وęìאء ïü ÕùéÖة 

اĳĄŶاء وıęđĄא ďĨ כĳن اóĩĤئĹ اñĤي ĳİ اĳĥĤن ÖאĻĜאً è ĵĥĐאÙٍĤ واïèة.

٥

١٠

١٥

٢٠



302 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

[403] Sen biliyorsun ki, Ehl-i Hakk’ın görüşü şudur: Görme ister renklerle 

isterse başkalarıyla ilgili olsun Allah’ın meşieti doğrultusunda canlıda yarattığı 
bir durumdur ve ne ışık, ne karşılıklı bulunma ne de filozofl ar ve Mu‘tezile’nin 

dikkate aldığı başka şartlara bağlıdır. Nitekim bu husus, Allah’ı görme bah-

sinde gelecektir. Biz, böylesi şeylere senin onları yerinde öğreneceğine güve-
nerek değinmiyoruz. Dolayısıyla sana düşen, bütün bahislerde Ehl-i Hakk’ın 

kaidelerine tutunmaktır. 

Üçüncü Maksat: Karanlık

[404] Karanlık, aydınlanma özelliğine sahip şeyde ışığın bulunmaması-
dır. Buna göre karanlık ve aydınlık arasındaki zıtlık, yokluk-meleke  tekâbül-

lüğüdür. Karanlığın ademî  bir durum olduğunun delili, karanlık mağarada 
oturan kimsenin üzerine ışık vuran dışarıdaki bir kimseyi görmesi ama bunun 
tersinin olmaması yani dışarıdakinin oturanı görmemesidir. Her iki taraftan 

da zikredilen bu durumun nedeni, karanlığın havayla kâim ve görmeye engel 
gerçek bir durum olmamasıdır. Çünkü böyle olsaydı o ikisi arasında görme-

nin engeli bulunduğundan birbirlerini kesinlikle göremezlerdi. Şu halde be-

lirginleşmektedir ki, karanlık ışığın bulunmamasıdır. Bu takdirde mağarada 

oturanın görülmesinin şartı bulunmadığından o, görülmemektedir. Oysa dı-

şarıdakinin görülme şartı bulunduğundan o görülmektedir. Bundan dolayı, o 

ikisinin durumu farklılaşmaktadır. 

[405] Yazar şöyle demiştir: Eğer “görmenin şartı, mutlak olarak ışık veya 

göreni kuşatan ışık değil de görüleni kuşatan ışık olduğu gibi görmenin engeli 
de göreni kuşatan karanlık veya mutlak karanlık değil görüleni kuşatan ka-
ranlıktır” denilseydi bu söz, yadırganmazdı. Bu takdirde karanlık, engel teşkil 

eden mevcut bir şey olur. Bununla birlikte belirtildiği üzere mağarada oturan 

ile dışarıdaki kimsenin durumları, görme bakımından farklılaşır. 

[406] Karanlığın ademî  bir durum olduğu şöyle de delillendiri-

lir: Biz cisme başka herhangi bir sıfat nispet  etmeden onun aydınlık-

tan yoksun olduğunu varsaydığımızda onun hali, havada duyulur bir 

durum olarak tahayyül edilen bu karanlıktan ibaret olur. Halbuki ora-

da duyulur bir durum yoktur. Nitekim biz gözümüzü kapattığımızda 
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]٤٠٣ [ ÙĝĥđÝĨ  ÛĬכא ĳøاء   ÙĺؤóĤا أن   ěéĤا  ģİأ  ÕİñĨ أن  óđÜف   ÛĬوأ
ÖאĳĤŶان أو İóĻĕÖא أįĝĥíĺ óٌĨ اĹĘ ّٰų اĵĥĐ ĹéĤ وĻýĨ ěĘئįÝ وóÝýĺ źط ĳąÖء 
 ĵĥĐ  ÙĤõÝđĩĤوا اéĤכĩאء  اİó×ÝĐא   ĹÝĤا  ćائóýĤا  īĨ ĩİóĻĔא   źو  ÙĥÖאĝĨ  źو
 ĵĥĐ אدĩÝĐŻĤ įĤאáĨŶ ضóđÝĬ ź אĩĬ؛ وإĵĤאđÜ ّٰųا Ùĺرؤ ßèא×Ĩ ĹĘ ĹÜÉĻø אĨ
 ßèא×ĩĤا ďĻĩä ĹĘ ěéĤا ģİأ ïĐاĳĜ ÙĺאĐóÖ כĻĥđĘ אıđĄاĳĨ ĹĘ אıĤ כÝĘóđĨ

وإن óāĬ ħĤح ıÖא.

ÙĩĥčĤا ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
ĩıĭĻÖא ] ٤٠٤[  ģÖאĝÝĤאĘ ĻąĨئאً  ĺכĳن  أن   įĬÉü  īĨ ĩّĐא  اĳąĤء  ïĐم   ÙĩĥčĤا

اĕĤאر   ĹĘ  ÷ĤאåĤا  Ùĺرؤ  ĹĨïĐ  óٌĨأ  įĬأ  ĵĥĐ  ģĻĤïĤوا  ÙכĥĩĤوا اïđĤم   ģÖאĝÜ
اħĥčĩĤ اíĤאرج įĭĐ إذا وĹĘ ďĜ اíĤאرج ĳĄء وĐ źכ÷ أي óĺ źى اíĤאرج 
اåĤאĤ÷ وĨא ĳİ أي ĻĤ÷ اéĤאل اñĩĤכĳر īĨ اåĤאīĻ×Ĭ إĻĤ įĬŶ ź÷ اŻčĤم أóĨاً 
 óìŴא اĩİïèأ óَĺ ħĤ כĤñכאن כ ĳĤ אر إذاāÖŸا īĨ ًאđĬאĨ اءĳıĤאÖ ًאĩאئĜ ًאĻĝĻĝè
أĳäĳĤ ًŻĀد اđĤאئīĐ ě اóĤؤĩıĭĻÖ Ùĺא īĻđÝĘ أıĬא ïĐم اĳąĤء وĭĻèئóü ĹęÝĭĺ ñٍط 
כĳن اåĤאĹĘ ÷Ĥ اĕĤאر óĨئĻאً óĺ ŻĘى دون óüط כĳن اíĤאرج óĨئĻאً óĻĘى ĤñĥĘכ 

اè ėĥÝìאĩıĤא.
]٤٠٥ [ ĹئóĩĤאÖ ćĻéĺ ٌءĳĄ ÙĺؤóĤط اóü א أنĩכ :ģĻĜ ĳĤو :ėĭāĩĤאل اĜ

 ÙًĩĥČ ÙĺؤóĤا īĐ ěאئđĤن اĳכĺ ïĝĘ ĹائóĤאÖ ćĻéĩĤء اĳąĤا źאً وĝĥĉĨ ءĳąĤا ź
įÖ ćĻéÜ أي ÖאóĩĤئź Ĺ اÙĩĥčĤ اÖ ÙĉĻéĩĤאóĤائĹ وź اĝĥĉĨ ÙĩĥčĤאً ĺ ħĤכñİ īا 
 ÷ĤאåĤאل اè فŻÝìا ďĨ ًאĝאئĐ ًداĳäĳĨ ًاóĨأ ÙĩĥčĤن اĳכÜ ñٍئĭĻèاً وïĻđÖ لĳĝĤا

.óא ذכĩכ ÙĺؤóĤا ĹĘ אرجíĤوا
وïÝùĺ ïĜل ĵĥĐ כıĬĳא ĬÉÖ ÙĻĨïĐאّ إذا ïّĜرĬא ĳĥì اīĐ ħùåĤ اĳĭĤر ] ٤٠٦[

ıĥĻíÝĬא   ĹÝĤا  ÙĩĥčĤا ñİه   źإ  įĤאè  īכĺ  ħĤ  įĻĤإ أóìى   ÙٍęĀ اĻąĬאف   óĻĔ  īĨ
ĭąĩĔא  إذا  أĬאّ  óÜى   źأ ĳùéĨس؛   óĨأ ĭİאك   ÷ĻĤو اĳıĤاء   ĹĘ øĳùéĨאً  أóĨاً 
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bizim halimiz zifiri karanlıkta gözümüzün açık olduğu halimiz gibidir. Kuşku-

suz biz gözümüzü kapattığımız esnada göz kapaklarımızda hiçbir şey görmeyiz, 

hatta bu durumda hiçbir şey görmediğimizden karalık gibi niteliği gördüğü-

müzü tahayyül ederiz. İşte karanlığı duyulur bir durum olarak tahayyül ettiği-

mizde de durum böyledir. 

[407] Bir Ayrıntı: Onlardan kimisi karanlığı bir kısım şeylerin görülme-

sinin şartı saymıştır. Buna örnek yıldızlar ve uzaktaki ateşler gibi geceleyin 

parlayan ve görülen ama gündüz görülmeyen şeylerdir. Bunun nedeni, ka-

ranlığın bunların görülmesinin şartı olmasıdır. 

[408] Bu görüş şöyle reddedilmiştir: Bunun nedeni, görmenin karanlığa 

dayalı olması değildir. Aksine sebep şudur: Duyu, gece vakti gündüz vaktin-

de olduğu gibi güçlü ışıktan etkilenmez ve dolayısıyla zayıf ışıktan etkilenir 

ve onu idrak eder. Duyu gündüz güçlü ışıktan etkilendiğinden zayıf ışıktan 

etkilenmez ve dolayısıyla onu idrak etmez. Bu, eve bir menfezden ışık vurdu-

ğunda evde görülen toza benzer. Bu toz güneşte görülmez çünkü bu durumda 

insanın gözü güneşin ışığına mağlup olur ve dolayısıyla tozu duyumsamaya 

güç yetiremez. Oysa insan evdeyken durum farklıdır. Zira burada insanın gözü 

güçlü bir ışıktan etkilenmez. Bu sebeple de zayıf bir ışıkla aydınlanan tozu 

idrak eder. Kavrayışlı bir kimseye kapalı değildir ki, en uygunu, bu ayrıntıyı 

ikinci maksadın ardından üçüncü maksat yapması, sonra da karanlığın ademî  

oluşununa ilişkin açıklamayı üçüncü maksadın ayrıntısı yapmasıydı. 

Görülenlerin İkinci Kısmı: Işıklar

Bu kısımda dört maksat vardır.

Birinci [Maksat: Işığın Mahiyeti]

[409] Önceki filozoflar ışığın ışık saçan şeyden ayrılan ve ışıyan nesneye 

bitişen küçük cisimler olduğunu iddia etmiştir.

[410] İki gerekçe bu görüşü çürütmektedir. Birincisi: Işıktan iba-

ret olan o küçük cisimler, ya gözle duyumsanamaz ki bu durum-

da ışık, duyulur olmaz. Oysa zorunluluk bunu yalanlamaktadır ya da 
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اīĻđĤ כאن èאĭĤא כĩא إذا ĭéÝĘאİא ĹĘ اÙĩĥčĤ اïĺïýĤة وü źכ أĬאّ óĬ źى è ĹĘאل 
اĻü ăĻĩĕÝĤئאً ĭĬĳęä ĹĘא ĭĤ ģÖא ñİ ĹĘه اéĤאÙĤ أĬאّ óĬ źى Ļüئאً ģĻíÝĭĘ أĬאّ óĬى 

כÙًĻęĻ כאĳùĤاد Ęכñا اéĤאل ĭĥĻíÜ ĹĘא اÙĩĥčĤ أóĨاً øĳùéĨאً.
]٤٠٧ [ ďĩĥÜ ĹÝĤאء כאĻüŶا ăđÖ ÙĺؤóĤ ًאĈóü ÙĩĥčĤا ģđä īĨ ħıĭĨ ع؛óĘ

 źإ ذĤכ  وĨא  اıĭĤאر،   ĹĘ óÜى   źو اïĻđ×Ĥة   ģđýĤوا  ÕاכĳכĤا  īĨ  ģĻĥĤאÖ وóÜى 
Ĥכĳن اĈóü ÙĩĥčĤאً óĤؤıÝĺא.

]٤٠٨ [ óĻĔ ÷éĤن اŶ ģÖ ÙĩĥčĤا ĵĥĐ ÙĺؤóĤا ėĜĳÝĤ ÷ĻĤ כĤن ذÉÖ ورد
 ėĻđąĤا اĳąĤء   īĐ  ģđęĭĻĘ اıĭĤאر   ĹĘ כĩא  اĳĝĤي  اĳąĤء   īĐ  ģĻĥĤאÖ  ģđęĭĨ
 ħĥĘ ėĻđąĤا īĐ ģđęĭĺ ħĤ يĳĜ ٍءĳĄ īĐ ًŻđęĭĨ אرıĭĤا ĹĘ א כאنĩĤو ،įرכïĺو
 źة وĳכĤا īĨ ءĳąĤا įĻĥĐ ďĜإذا و ÛĻ×Ĥا ĹĘ ىóĺ يñĤאء ا×ıĤכ כאĤوذ įÖ ÷éĺ
 ĵĥĐ ىĳĝĺ ŻĘ אıئĳąÖ ًאÖĳĥĕĨ óĻāĺ ñٍئĭĻè אنùĬŸا óāÖ نŶ ÷ĩýĤا ĹĘ ىóĺ
 īĐ  ًŻđęĭĨ אĭıİ ÷ĻĤ هóāÖ نÍĘ ÛĻ×Ĥا ĹĘ א إذا כאنĨ فŻíÖ אء×ıĤאس اùèإ
ĳĄءٍ ĳĜي óä ŻĘم ïĺرك اıĤ×אء اĹąÝùĩĤء ĳąÖءٍ ėĻđĄ، وĵĥĐ ĵęíĺ ź ذي 
 ģđåĺ ħà ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا ÕĻĝĐ ًאáĤאà ًاïāĝĨ عóęĤا اñİ ģđåĺ أن ĵĤوŶأن ا ÙٍĭĉĘ

.ßĤאáĤا ïāĝĩĥĤ ًאĐóĘ ÙĻĨïĐ אıĬĳכ ĹĘ ÙĩĥčĤאل اè אنĻÖ

اħùĝĤ اáĤאĹĩùĜ īĨ ĹĬ اóā×ĩĤات ĹĘ اĳĄŶاء
:ÙđÖأر ïĀאĝĨ įĻĘو

اŶول
]٤٠٩ [ īĨ ģāęĭÜ אرĕĀ ٌאمùäء أĳąĤأن ا īĻĨïĜŶאء اĩכéĤا ăđÖ ħĐز

اĹąĩĤء وÖ ģāÝÜאĹąÝùĩĤء.
وįĥĉ×ĺ وıäאن؛ اŶول إıĬא أي ĥÜכ اùäŶאم اĕāĤאر اĹİ ĹÝĤ اĳąĤء ] ٤١٠[

إĨא Ö ÙøĳùéĨ óĻĔאĺ ŻĘ óā×Ĥכĳن اĳąĤء ĭĻèئøĳùéĨ ñٍאً įÖ واóąĤورة ÜכįÖñّ، أو 
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duyumsanabilir ki bu durumda söz konusu cisimler altındakileri örtecektir. 

Bu takdirde daha aydınlık olan şey, daha örtülü olacaktır. Halbuki bunun 

aksi gözlenmektedir. Çünkü daha aydınlık olan şey, daha açıktır. 

[411] Ancak bu eleştiri sorunludur. Çünkü görülen cismin altındaki cismi 

örtmesi, renkli cisimlerin özelliğidir. Zira renkli cisimler, arkalarındaki şeyleri 

örter, çünkü gözün ışınları o cisme nüfuz edemez. Fakat şeffaf cisimler böy-

le değildir, gözün nuru bunlara nüfuz eder ve onların ardındakilerle bağlantı 

kurar. Mesela billur yüzeyi ve şeff af cam ardındakileri daha açık hale getirir. 

Bundan dolayı yaşlılar küçük yazıları okumak için bunlardan yardım alır.

[412] Bazen buna şöyle cevap verilir: O eğer duyulur bir cisim olsaydı onun 

çokluğu, altındakileri duyumsamanın güçlü oluşunu gerektirmezdi. Çünkü 

duyu onunla meşgul olmaktadır. O çoğaldığında duyunun onunla meşguliye-

ti de artmakta ve dolayısıyla onun ardındakinin duyumsanması azalmaktadır. 

Nitekim sözü edilen yüzey çok kalın olduğunda altındakine perde olmaktadır. 

İnce olanlarından ise yalnızca zayıf gözler yardım almaktadır. Güçlü gözlerde 

durum tam aksidir, çünkü o, güçlü gözlerin onun ardındakini görmesine perde 

olmaktadır. 

[413] İkincisi: Eğer ışık cisim olsaydı onun hareketi doğal olurdu. Çünkü 

onun kesinlikle iradesi olmadığı gibi onun zorlayan bir zorlayıcı da yoktur. Do-

layısıyla onun doğal hareketi, tek bir yöne doğru olurdu. Bu durumda ışık her 

yönden gelmezdi aksine sadece bir yönden gelirdi. Oysa ardbitişen  yanlıştır. 

Çünkü ışık, cisimler üzerine çeşitli ve farklı yönlerden düşmektedir. 

[414] Buna şöyle itiraz edilmiştir: Işığın farklı yönlerde hareketi gerektiren 

farklı tabiatlara sahip cisimler olması mümkündür. Evet, ışığın mutlak olarak 

tek bir hakikat olduğu kesinleşirse bu delil geçerli olur. 

[415] Bunu yani ışığın cisim olmadığını destekleyen durumlardan biri şu-

dur: Nur bir delikten eve girdiğinde, sonra da o deliği bir anda kapattığımız-

da nur olduğu varsayılan o cisim, gerek kapamadan önce gerekse kapamadan 

sonra evden çıkmaz. Bu açıktır. Ayrıca onun zâtı da yok olmaz. Aksi halde 

bir cismin iki cisim arasına girip birini yok etmesi durumu ortaya çıkar. Yine 
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Ĩ óÝùÝĘ ÙًøĳùéĨא ıÝéÜא ĻĘכĳن اŶכĳĄ óáءاً أכóá اÝÝøאراً واýĩĤאĐ ïİכÍĘ įùن 
Ĩא ĳİ أכĳĄ óáءاً ĺכĳن أכĳıČ óáراً.

وÍĘ óčĬ įĻĘن ذĤכ أóÝø ĹĭĐ اħùåĤ اóĩĤئĨ Ĺא Éü įÝéÜن اùäŶאم ] ٤١١[
 ÙĘאęýĤאم اùäŶא دون اıĻĘ óā×Ĥאع اđü ذĳęĬ مïđĤ אİא وراءĨ óÝùÜ אıĬÍĘ ÙĬĳĥĩĤا
واäõĤאج  اĳĥ×Ĥر   ÙéęĀ ÍĘن  وراءİא  ĩÖא   ģāÝĺو ıĻĘא   óā×Ĥا ĳĬر   ñęĭĺ  ĹÝĤا
 ĵĥĐ  īùĤا  ĹĘ اĉĤאĳĭĐن  ıÖא   īĻđÝùĺ وĤñĤכ  ĳıČراً  ıęĥìא  Ĩא   ïĺõÜ اęýĤאف 

.ÙĝĻĜïĤط اĳĉíĤاءة اóĜ
]٤١٢ [ Ùً×äĳĨ įÜóáכ īכÜ ħĤ ًאøĳùéĨ ًאĩùä כאن ĳĤ įĬÉÖ įĭĐ אبåĺ ïĜو

 óáأכ įÖ אلĕÝüźכאن ا óáא כĩĥכĘ įÖ ģĕÝýĺ ÷éĤن اŶ įÝéÜ אĩÖ אسùèŸة اïýĤ
 Û×äاً أوïä ÛčĥĔ إذا ÙéĻęāĤכ اĥÜ ى أنóÜ źא وراءه؛ أĩÖ אسùèŸا ģĝĻĘ
 ÙĺĳĝĤدون ا ÙęĻđąĤن اĳĻđĥĤ Ĺİ אĩĬא إıĭĨ ÙĝĻĜóĤאÖ ÙĬאđÝøźاً، وأن اóÝø אıÝéÜ אĩĤ

åè Ĺİ ģÖאبٌ ıĤא īĐ رؤĨ Ùĺא وراءİא.
]٤١٣ [ įĤ إرادة   ź إذ   ď×ĉĤאÖ  įÝכóè  ÛĬכאĤ ĩùäאً  اĳąĤء  כאن   ĳĤ  ĹĬאáĤا

 ďĝĺ ħĥĘ ةïèوا Ùٍıä ĵĤإ ÙĻđĻ×ĉĤا įÝכóè ÛĬכאĘ ًאąĺه أóùĝĺ įđĨ óøאĜ źאً وđĉĜ
 ĵĥĐ ďĝĺ ءĳąĤن اŶ ģĈאÖ ĹĤאÝĤوا ćĝĘ ةïèوا Ùٍıä īĨ ģÖ Ùıä ģכ īĨ ءĳąĤا

.ÙęĥÝíĨ ٍدةïđÝĨ ٍאتıä īĨ אمùäŶا
]٤١٤ [ ÙęĥÝíĨ أùäאĨאً  اĳąĤء  ĺכĳن  أن  ĳåÖاز   įĻĥĐ واóÝĐض 

ĝĥĉĨאً  اĳąĤء  أن   Û×à  ĳĤ  ħđĬ  .Ùĭĺא×ÝĩĤا اıåĤאت   ĹĘ  ÙכóéĥĤ  ÙًĻąÝĝĨ  ďאئ×ĉĤا
.ħّÝĤ ةïèوا ÙًĝĻĝè

]٤١٥ [ ģìد إذا  اĳĭĤر  أن  ĩùäאً  اĳąĤء  כĳن  ïĐم  أي  ذĤכ  ĳّĝĺي  وĩĨא 
ĹĘ اīĨ ÛĻ×Ĥ اĤכĳة ïø ħàدĬאİא دÙًđĘ واïèة įĬÍĘ أي ذĤכ اħùåĤ اñĤي óĘض 
 įÜم ذاïđÜ źو ،óİאČ ĳİه وïđÖ źو ïùĤا ģ×Ĝ ź ÛĻ×Ĥا īĨ جóíĺ ź رĳĭĤا įĬأ
وإõĤ źم أن Üכĳن ÙĤĳĥĻè اĩİïèŶ ÙĨïđĨ īĻĩùä īĻÖ ħùåĤא، وĵĝ×ĺ ź أąĺאً 
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bulunduğu hal üzere de devam etmez. Aksine onun görülen niteliği yok olur ki 

bizim kastımız da budur. Çünkü ışık veren şeyin karşısında olmaktan meydana 

gelen ve onun ortadan kalkmasıyla da ortadan kalkan o nitelik , ışıktır. Bunun bir 

kısım cisimlerde gerçekleştiği ortaya çıktığına göre bütün cisimler de gerçekleşti-

ği ortaya çıkmıştır. Çünkü farklılık bulunmadığı kesindir. 

[416] Yine güneş ufuktan doğduğunda dünya yani yeryüzü ve ona bitişik  

şeyler bir lahzada aydınlanır. Oysa dünyaya feyzeden nurun dördüncü felek-

ten yeryüzüne dek hareketinin, o latif lahzada gerçekleştiği düşünülemez. Bu 

hareket, feleklerin katedilebileceğini düşünen kimseye göre imkânsız değildir, 

aksine tıpkı cismin kendisiyle başka bir cisim arasına girilmesiyle ortadan kalk-

masının yadırganması gibi yadırganır. Bu sebeple yazar bu iki gerekçeyi müstakil 

deliller yapmamış, daha önce anlatılanların destekçileri yapmıştır. Çünkü yadır-

gama, kesin bilgiye ulaşmanın amaçlandığı duruma delil olamaz. 

[417] Hasım ışığın cisim olduğuna şöyle delil getirmiştir: Işık, hareket-
lidir. Çünkü ışık, güneş ve kandil gibi yüksekte bulunan aydınlatıcıdan in-
mektedir ve her inen de hareket eder. Harekette onun hareketini izler. Diğer 

deyişle aydınlatıcı ışığı izler ve Güneş ve kandilde olduğu gibi onun hareketine 

bağlı olarak hareket eder. Işık karşılaştığı cisim parlak olduğu takdirde bu ci-

simden diğer bir cisme yansır. Yansıma ise bir harekettir. O halde bu üç gerek-

çe göstermektedir ki, ışık hareketlidir. Her hareketli de cisimdir.

[418] Biz şöyle deriz: Işığın hiçbir hareketi yoktur aksine onun hareke-
ti salt vehim ve yanlış bir tahayyülden ibarettir. Bu tevehhümün sebebi ise 

ışığın ışık veren cismin mukâbilinde bulunan alıcıda meydana gelmesidir. 
Bu nedenle ışığın hareket ettiği ve karşısındakine ulaştığı vehmedilmek-

tedir. Işığın o şeyde meydana gelmesi, mesela güneş gibi yüksekte bulunan 

bir ışıtanın karşısında olmasından kaynakladığından onun yukarıdan aşağı-

ya doğru indiği tahayyül edilmektedir. Halbuki bu, yanlıştır. Zira ışık aşağı 

doğru inseydi onu mesafenin ortasındayken görebilirdik. Öyleyse doğrusu, 

onun karşıda bulunan bir alıcıda aniden meydana geldiğidir. Işığın karşıdaki 

cisimde meydana gelmesi, ışıtana nispetle konumuna ve ona olan paralelli-

ğine tâbi olduğundan o paralellik ortadan kalkıp da başka bir alıcıya geçti-

ğinde ışık birinciden zâil olur ve diğerinde meydana gelir. Bu sebeple ışığın 
hareket bakımından onu izlediği ve birinci cisimden diğerine geçtiği zanne-
dilmiştir. Işık, bizzat ışıtanın karşısında meydana geldiği gibi ışıyanın yani 

kendisine başkasından ışık gelen şeyin karşısında da meydana geldiğinden ve 
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è ĵĥĐאįĤ اñĤي כאن ïđÜ ģÖ įĻĥĐم כįÝĻęĻ اĹÝĤ כאóā×Ĩ ÛĬة وóĨ ĳİادĬא ÍĘن ĥÜכ 
اĤכÙĻęĻ اéĤאĝĨ īĨ ÙĥĀאÙĥÖ اĹąĩĤء اõĤائõÖ ÙĥواıĤא Ĺİ اĳąĤء، وإذا Û×à ذĤכ 

ăđÖ ĹĘ اùäŶאم ĹĘ Û×à اĤכïđÖ ďĉĝĥĤ ģم اęÝĤאوت.
وأąĺאً ĘאĩýĤ÷ إذا īĨ ÛđĥĈ اěĘŶ اĭÝøאرت اĻĬïĤא أي وįä اŶرض ] ٤١٦[

وĨא ĹĘ įÖ ģāÝĺ اÙčéĥĤ، وóèכįÝ أي óèכÙ اĳĭĤر اęĤאئĵĥĐ ă اĻĬïĤא īĨ اĥęĤכ 
اóĤاďÖ إĵĤ وįä اŶرض ıĻĘ ģĝđÜ źא أي ĥÜ ĹĘכ اÙčéĥĤ اÙęĻĉĥĤ، وĩĤא כאñİ ÛĬه 
اóéĤכĳّåĺ īĨ ïĭĐ Ùز óìق اŻĘŶك ïđ×ÝùĨ ģÖ ÙĥĻéÝùĨ óĻĔة כאđ×Ýøאد اęÝĬאء 
 īĻĥĻĤد ź مïĝÜ אĩĤ īĻĺĳّĝĨ īĻıäĳĤا īĺñİ ģđä هóĻĔ īĻÖو įĭĻÖ ÙĤĳĥĻéĤאÖ ħùåĤا

.īĻĝĻĤا įĻĘ Õĥĉĺ אĨ ĵĥĐ ًŻĻĤن دĳכĺ ź אدđ×Ýøźن اŶ īĻĥĝÝùĨ
]٤١٧ [ įĬŶ óéÝĨك  اĳąĤء  ÉÖن  ĩùäאً  اĳąĤء  כĳن   ĵĥĐ  ħāíĤا  ãÝèا

أي   įđ×Ýĺو óéÝĨك  ïéĭĨرٍ   ģوכ واĭĤאر   ÷ĩýĤכא  ĹĤאđĤا اĹąĩĤء   īĐ ïéĭĨرٌ 
ď×Ýĺ اĳąĤء اĹąĩĤء ĹĘ اóéĤכÙ أي óéÝĺك óéÖכįÝ כĩא ĹĘ اĩýĤ÷ واāĩĤ×אح 
 Ùכóè כאسđĬźوا ،óìآ ħٍùä ĵĤإ  ًŻĻĝĀ אه إذا כאنĝĥĺ אĩّĐ ءĳąĤכ÷ اđĭĺو

.ħùä كóéÝĨ ģك وכóéÝĨ ءĳąĤأن ا ÙàŻáĤه اĳäĳĤه اñıÖ Û×áĘ
]٤١٨ [ ،ģĈאÖ ģٌĻíÜو ăéĨ ħٌİو įÝכóè ģÖ ًŻĀأ Ùכóè ءĳąĥĤ ÷ĻĤ :אĭĥĜ

 ģÖאĝĩĤا ģÖאĝĤا ĹĘ ءĳąĤوث اïè أي ģÖאĝĩĤا ĹĘ įàوïè ħİĳÝĤכ اĤذ Õ×ø و
 īĨ įĻĘ įàوïè א כאنĩĤو ،ģÖאĝĩĤا ĵĤإ ģĀوو įĭĨ كóéÜ įĬأ ħİĳÝĻĘ ءĹąĩĥĤ
 ĳİو ،ģĘאùĤا ĵĤإ ĹĤאđĤا īĨ رïéĭĺ įĬأ ģĻíÜ ًŻáĨ ÷ĩýĤאلٍ כאĐ ءĹąĨ ÙĥÖאĝĨ
 ĹĘ ثïéĺ įĬاب إذن أĳāĤאĘ ؛ÙĘאùĩĤا ćøو ĹĘ אهĭĺأóĤ ًراïéĭĨ כאن ĳĤ إذ ģĈאÖ
اĝĤאģÖ اĝĩĤאģÖ دÙđĘ وĩĤא כאن ïèوĹĘ įà اħùåĤ اĝĤאÜ ģÖאđÖאً īĨ ďĄĳĥĤ اĹąĩĤء 
أي įĭĨ įđĄĳĤ وéĨאذاįÜ إĺאه ÍĘذا زاĥÜ ÛĤכ اéĩĤאذاة إĜ ĵĤאģٍÖ آóì زال اĳąĤء 
 ħùåĤا īĨ ģĝÝĭĺو ÙכóéĤا ĹĘ įđ×Ýĺ įĬأ īّČ óìŴכ اĤذ ĹĘ ثïèول وŶا īĐ
اŶول إĵĤ اħùåĤ اóìŴ، وĩĤא כאن اĳąĤء ïéĺث ĝĨ ĹĘאÙĥÖ اĹąÝùĩĤء اñĤي 
 ćøĳÝĩĤوا  įÜاñÖ اĹąĩĤء   ÙĥÖאĝĨ  ĹĘ ïéĺث  כĩא  óĻĔه   īĨ اĳąĤء   įĻĥĐ  ďĜو
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başkasıyla ışıyan bu ortadaki de ışığın, ışıyan bu şeyin karşısındaki şeyde, diğer 

deyişle ışığın kendisine yansıdığı cisimde meydana gelmesinde şart olduğun-

dan ışığın orada ışıyandan ışığın kendisine yansıdığı şeye doğru bir intikal ve 

hareket içinde olduğu zannedilmiştir. Şu halde onların ışığın hareket ettiğine 

dair zikrettiği üç gerekçenin de yanlışlığı ortaya çıkmıştır. 

[419] Yine onlara delillerini temelden nakz etmek için gölge eleştirisi yö-

neltilir. Zira gölge, hareket eder ve her neye aitse onun intikaliyle intikal eder. 

Oysa gölgenin cisim olmadığında ittifak vardır. Şayet bu eleştiriyi “Gölgenin 

hareketi yoktur, aksine paralelliklerin değişmesine göre bir yerden zâil olup 

başka bir yerde meydana gelmektedir” şeklinde cevaplarlarsa şöyle deriz: Işıkta 

da durum böyledir. 

[420] Işığın cisim olmasının yanlışlığının bir uzantısı: Işığın cisim olma-

dığını aksine cisimdeki bir nitelik  olduğunu kabul edenlerin bir kısmı ışık, 

rengin zuhurunun mertebeleridir demiş ve şunu iddia etmiştir: Mutlak zu-

hur, ışıktır; mutlak gizlenme karanlıktır; bu ikisi arasındaki ise gölgedir. Işığın 

mertebeleri de bu iki uca yakınlık ve uzaklığa bağlı olarak değişir. Buna göre 

duyu, o mertebelerinden bir mertebeye alıştığı sonra da zuhuru, birinciden 

daha güçlü bir mertebeyi gördüğünde orada bir parıltı ve ışıltı olduğunu sanar. 

Oysa durum böyle değildir. Orada daha tam bir şekilde zuhur etmiş olan renk 

üzerine ilave bir nitelik yoktur. Bu takdirde ışık, farklı mertebelerde zuhur 

eden renkten ibarettir, renk üzerine zâit bir mevcut nitelik değildir.

[421] Şayet onlara “Biz aydınlık renk ile karanlık renk arasındaki farkı 

idrak ediyoruz” şeklinde itiraz edilirse şöyle derler: Bunun sebebi ikisinden 

birinin gizli diğerinin açık olmasıdır, aydınlık renkle birlikte var olan başka 

bir nitelik  değildir. Onlardan biri, bu hususta o kadar ileri gitti ki şöyle dedi: 

“Güneşin ışığı, onun renginin tam bir zuhurundan ibarettir. Onun zuhuru 

güçlendiği ve son sınıra ulaştığında gözleri öylesine kamaştırır ki renk gizlenir. 

Fakat bunun nedeni, rengin kendinde gizli olması değil, gözün son derece açık 

olanı algılamaktan acizliğidir.” Bu, onların görüşlerinin anlatımıdır. 
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اñĤي ñİ ĳİا اĹąÝùĩĤء Öאóü óĻĕĤط ïè ĹĘوįà أي ïèوث ĹĘ اĳąĤء ĩĻĘא 
 ًźאĝÝĬا Ùĩà أن īّČ ءĳąĤا įĻĤכ÷ إđĬي اñĤا ħùåĤا ĹĭĐء أĹąÝùĩĤا اñİ ģÖאĝĺ
 ÙàŻáĤه اĳäĳĤن اŻĉÖ óıčĘ įĻĤכ÷ إđĭĩĤا ĵĤء إĹąÝùĩĤا īĨ ءĳąĥĤ Ùًכóèو

اĹÝĤ ذכóوİא óè ĹĘכÙ اĳąĤء.
]٤١٩ [ ģٌĝÝĭĨكٌ وóéÝĨ įĬÍĘ ħıĥĻĤد ģĀأ ĵĥĐ ًאąĝĬ ģčĤا ħıĻĥĐ ًאąĺد أóĺو

 ģÖ įĤ Ùכóè ź įĬÉÖ اĳÖאäن أÍĘ ًאĩùä ÷ĻĤ įĬأ ĵĥĐ אقęÜźا ďĨ į×èאĀ אلĝÝĬאÖ
õĺول ďĄĳĨ īĐ وïéĺث ĹĘ آïåÜ Õùè ĵĥĐ óìد اéĩĤאذĺאت ĭĥĜא: כĤñכ 

اéĤאل ĹĘ اĳąĤء أąĺאً.
óĘع ŻĉÖ ĵĥĐن כĳن اĳąĤء ĩùäאً īĨ اįĬÉÖ īĻĘóÝđĩĤ أي اĳąĤء ] ٤٢٠[

 ĵĐن وادĳĥĤر اĳıČ ÕÜاóĨ ĳİ :אلĜ īĨ ħùåĤا ĹĘ ÙĻęĻכ ĳİ ģÖ ًאĩùä ÷ĻĤ
 ĳİ אĩıĭĻÖ ćøĳÝĩĤوا ÙĩĥčĤا ĳİ ěĥĉĩĤאء اęíĤء واĳąĤا ĳİ ěĥĉĩĤر اĳıčĤأن ا
 Ùً×ÜóĨ ÷éĤا ėĤذا أÍĘ īĻĘóĉĤا īĨ ïđ×Ĥب واóĝĤا ÕùéÖ į×ÜاóĨ ėĥÝíÜو ،ģčĤا
ĥÜ īĨכ اóĩĤاü ħà ÕÜאĨ ïİא ĳİ أכĳıČ óáراً īĨ اŶول Õùè أن ĭİאك ĝĺóÖאً 
 óıČ يñĤن اĳĥĤا ĵĥĐ ةïزائ ÙĻęĻאك כĭİ ÷ĻĤ ģÖ כĤñכ óĨŶا ÷ĻĤאً، وĬאđĩĤو
ĳıČراً أĘ ħّÜאĳąĤء ĳİ اĳĥĤن اčĤאóĨ ĵĥĐ óİاź ÙęĥÝíĨ ÕÜ כĳäĳĨ ÙĻęĻدة زائïة 

.įĻĥĐ
اĳĥĤن ] ٤٢١[  īĻÖو  óĻĭÝùĩĤا اĳĥĤن   īĻÖ  ÙĜóęÝĤا ïĬرك  أĬאّ  ĩıĻĥĐא  أورد  ÍĘن 

 ÙٍĻęĻכ Õ×ùÖ ź óİאČ óìŴوا Ĺęì אĩİïèأن أ Õ×ùÖ כĤا: إن ذĳĤאĜ ħĥčĩĤا
ĳĄء  إن  Ĝאل:   ĵÝè ذĤכ   ĹĘ  ħıąđÖ  ēĤאÖ  ïĜو  .óĻĭÝùĩĤا  ďĨ ĳäĳĨدة  أóìى 
 óıÖ כĤذ ĹĘ ÙĺאĕĤا ēĥÖره وĳıČ ïÝüא اĩĤو įĬĳĥĤ אمÝĤر اĳıčĤا źإ ÷ĻĤ ÷ĩýĤا
 ĳİ אĨ إدراك īĐ óā×Ĥا õåđĤ ģÖ įùęĬ ĹĘ įאئęíĤ ź نĳĥĤا Ĺęì ĵÝè אرāÖŶا

.ħı×İñĨ óĺóĝÜ اñİ .ÙĺאĕĤا ĹĘ ٌّĹĥä
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[422] Bu görüşü çürüten şudur: Bu görüşü kabul eden kimse orada değişik 

mertebelerde yenilenen bir şey olduğunu kabul etmiş, onu zuhûr kelimesiyle 

ifade etmiş ve ona ışık adını vermiştir. Şu halde bu yenilenen şeyden ibaret 

olan ışık, rengin kendisi değildir. Çünkü o, sürekli bir durumdur. Bundan 

dolayı onun görüşü çürümektedir. Ve çünkü ışık, bütün renkler arasında or-
taktır. Zira karalık, aklık ve diğer renkler kimi zaman ışık verir ve aydınlatır. 

Kuşkusuz renkler, mahiyette ortak değil, farklıdırlar. Dolayısıyla ışık, renklerin 

kendisi olamaz. 

[423] Onların görüşünü çürüten bu iki gerekçe sorunludur. Çünkü o gö-

rüşü benimseyen kimse şöyle diyebilir: Senin de kabul ettiğin yenilenen şey, 

meydana gelen bir renktir. Dolayısıyla ışık, renge ilave bir şey olamaz. 

[424] Ancak bu düşünce sorunludur. Çünkü bu takdirde renklerin ışığın 

güçlenmesine bağlı olarak yavaş yavaş yenilenmesi gerekir. İster varlıkta peş 

peşe gelsinler isterse de mahalde bir araya gelsinler farketmez. Halbuki her ikisi 

de onlara göre yanlıştır. 

[425] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Işık rengin zuhurudur diyenler şayet ışık 

rengin sebebi olduğu için ışığı rengin zâtına ilave bir nitelik  yapmışlar ve ona 

zuhur adını vermişlerse bu, lafzî bir tartışmadır. Şayet bu zuhurun nisbî bir ha-

lin yenilenmesi yani rengin duyu nezdinde zuhuru olduğunu iddia etmişlerse 

bu yanlıştır. Çünkü ışık, nisbî olmayan bir durumdur. Dolayısıyla onun nisbî 

halle açıklanması doğru değildir. Şayet ışığı, yenilenen renkten ibaret yapmış-

larsa bu durumda ışık rengin zuhurudur sözlerinin hiçbir anlamı yoktur.” 

[426] Ve çünkü mahiyet bakımından birbirinden farklı şeylerin zâtî veya 

arazî bir durumda ortak olmaları mümkündür. Bu takdirde hakikatleri farklı 

renklerin, mertebe sahibi olmakta yani farklı mertebeleri bulunan zuhurda 

ortaklıkları mümkündür. 

[427] Ancak bu eleştiri gerçekten zayıftır. Çünkü kastedilen, aklıktaki 

ışığın mahiyet bakımından karalıktaki ışığın misli olduğudur. Nitekim duyu 

da buna tanıklık etmektedir. Halbuki o ikisi kesinlikle mahiyet bakımından 

mütemâsil  değildir. Dolayısıyla bu ikisinden her birinin ışığı onun kendisi 

değildir, aksine ona ilave bir durumdur. Bu iki gerekçe yanlış olduğuna göre 
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وįĥĉ×ĺ أįĬ أي اĝĤאئįÖ ģ اóÝĐف أن Ùĩà أóĨاً ïåÝĨداً ĵĥĐ اŻÝìف ] ٤٢٢[
óĨاÖ įĭĐ ó×ّĐ į×ÜאĳıčĤر وĩّøאه ĳĄءاً ĺ ŻĘכĳن اĳąĤء اñĤي ñİ ĳİا اïåÝĩĤد 
 īĻÖ ٌكóÝýĨ ءĳąĤا ĹĭĐأ įĬŶا وñıĤ į×İñĨ ģĉ×Ę ًاóĩÝùĨ ًاóĨأ įĬĳכĤ نĳĥĤا ÷ęĬ
اĳĤŶان כıĥא ÍĘن اĳùĤاد واĻ×Ĥאض وĩİóĻĔא Ü ïĜכĳن ĻąĨئÙĜóýĨ Ùً، وü źכ 

أıĬא ýÝĨ óĻĔאرכĹĘ Ù اĩĤאíÝĨ ģÖ ÙĻİאıĻĘ ÙęĤא ĺ ŻĘכĳن اĳąĤء ıùęĬא.
رĩÖא ] ٤٢٣[ إذ   óčĬ  ħı×İñĩĤ  īĻĥĉ×ĩĤا  īĻıäĳĤا  īĺñİ  ĹĘ أي  وĩıĻĘא 

ĳĝĺل ذĤכ اĝĤאئģ: اóĨŶ اïåÝĩĤد اñĤي اĳĤ įÖ ÛĘóÝĐن ïéĺث ĺ ŻĘכĳن اĳąĤء 
زائïاً ĵĥĐ اĳĥĤن.

وßéÖ įĻĘ إذ ĭĻè įĨõĥĺئïåÜ ñٍد اĳĤŶان ÕùéÖ اïÝüاد اĳąĤء Ļüئאً ] ٤٢٤[
 ģٌĈאÖ وכĩİŻא   ،ģéĩĤا  ĹĘ  ÙًđĩÝåĨ أو  اĳäĳĤد   ĹĘ  Ùً×ĜאđÝĨ  ÛĬכא ĳøاء  ĻýĘئאً 

.ħİïĭĐ
إن ] ٤٢٥[ اĳĥĤن،  ĳıČر  اĳąĤء  ĜאĳĤا:  اñĤي  źËİء  اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 

ĳĥđäا اĳąĤء כÙًĻęĻ زائïةً ĵĥĐ ذات اĳĥĤن وĳĩّøه ÖאĳıčĤر ĤñĘ įĤ Õٌ×ø įĬŶכ 
 ïĭĐ نĳĥĤر اĳıČ ĹĭĐأ ÙĻ×ùĬ ÙĤאè دïåÜ رĳıčĤכ اĤا أن ذĳĩĐوإن ز ،ĹčęĤ ٌاعõĬ
 ،ÙĻ×ùĭĤا ÙĤאéĤאÖ هóĻùęÜ çāĺ ŻĘ Ĺ×ùĬ óĻĔ óٌĨء أĳąĤن اŶ ģĈאÖ اñıĘ ÷éĤا
اĳĥĤن  ĳıČر  اĳąĤء   :ħıĤĳĝĤ ĺכĳن   ŻĘ اïåÝĩĤد  اĳĥĤن   īĐ Đ×אرةً  ĳĥđäه  وإن 

.ĵĭđĨ
]٤٢٦ [ ÙęĤאíÝĩĤر اĳĨŶاك اóÝüز اĳåĺ įĬŶא أي وĩÖإذ ر ĵĥĐ ėĉĐ įĬوأ

 ěאئĝéĤا ÙęĥÝíĩĤان اĳĤŶاك اóÝüا ñٍئĭĻè زĳåĻĘ ĹĄóĐ أو ĹÜذا óٍĨأ ĹĘ ÙĻİאĩĤאÖ
.ÙÜאوęÝĨ ÕÜاóĨ įĤ يñĤر اĳıčĤا ĹĘ أي ÕÜاóĨ א ذاتıĬĳכ ĹĘ

]٤٢٧ [ ģàאĩĺ اĻ×Ĥאض   ĹĘ اñĤي  اĳąĤء  أن  اóĩĤاد  إذ  ïäاً   ėٌĻđĄ وñİا 
 ĹĘ نŻàאĩÝĺ ź אĩİو ،÷éĤا įÖ ïıýĺ אĩاد כĳùĤا ĹĘ يñĤء اĳąĤا ÙĻİאĩĤا ĹĘ
 ģĉÖ ïĜ وإذ .įĻĥĐ ًاïاً زائóĨأ ģÖ įĭĻĐ אĩıĭĨ ٍģّء כĳĄ نĳכĺ ŻĘ ًאđĉĜ ÙĻİאĩĤا

٥

١٠

١٥

٢٠



314 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

söz konusu düşünceyi ileri süren kimseye verilecek güvenilir cevap şudur: 
Karanlıkta billura ışık düştüğünde ışık görülür ama onun rengi görülmez. 
Çünkü onun rengi yoktur. Aynı şekilde karanlıkta suya ışık düştüğünde onun 

ışığı görülür ama onun rengi görülmez. Çünkü rengi yoktur. O halde renk ol-

maksızın ışık var olmaktadır. Nitekim renk de ışık olmaksızın var olmaktadır. 

Zira kara ve başka renkler kimi zaman ışımayabilir. Yine ışık, rengin ta kendisi 

olsaydı onun bir kısmı diğerine zıt olurdu. Halbuki bu yanlıştır. Çünkü ışığın 

mukâbili yalnızca karanlıktır. 

[428] “Işık rengin zuhurudur, renge ilave nitelik  değildir. Fakat duyu daha 

önce geçtiği üzere en düşükten en yükseğe çıktığında orada bir parıltı ve ışıl-

tı olduğunu zanneder” diyen kimse şöyle delil getirmiştir: Zayıf ışık güçlü 
ışıkla zâil olur. Buna örnek ateş böceği ve kendi gözü gibi gecedeki ışıltıdır. 
Bu ışıltı, karanlıkta aydınlık görünür ama kandil varken onun ışığı görülmez. 

Sonra kandil gelir. Kandilin güçlü bir ışık verdiği görünür ama onun ışığı, 

Ay’ın ışığında yok olur. Sonra Ay gelir. Ay ışıtır ama Güneş varken onun ışığı 

yoktur. Sonra Güneş gelir. O, ışıtmanın zirvesindedir ve onun ışığında bütün 

diğerlerinin ışığı yok olur. Bunun yani güçlü ışık olduğunda zayıf ışığın or-

tadan kalkmasının nedeni şudur: Duyu güçlü ışığın bulunduğu esnada zayıf 
ışığı idrak edemez. Oysa orada nefsü’l-emir bakımından ortadan kalkma söz 
konusu değildir. Aksine duyu karanlıkta zayıfl adığı ve geceleyin parlayanın da 

bir miktar zuhuru bulunduğundan, o zuhurun onun rengine ilave bir nitelik 

olduğunu zannetmiştir. Sonra kandilin ışığıyla güçlendiği ve parlayana baktı-

ğında gözün zayıfl ığı zâil olduğu için onun parıltısını görmemiştir. Kandil ve 

Ay’ın açıklaması da böyledir. Şu halde açığa çıkmıştır ki, söz konusu şeylerin 

ışıkları, onların renklerinin duyu nezdinde zuhur etmesinden ibarettir. Nite-

kim onların zevali de renklerinin duyu nezdinde gizlenmesinden ibarettir. Bu 

nedenle ışık, renge ilave bir nitelik ve rengin zuhuru değildir. 

[429] Biz deriz ki, bu bir temsildir yani örneklemedir. Bu tem-
sil, olsa olsa söylediğiniz bu şeyin, duyunun güçlü ve zayıf oluşuna bağ-

lı olarak idraklerin güçlülük ve zayıfl ık bakımından farklı oluşlarında 

bir etkisi olabileceğini gösterir. Ama ışığın renge ilave mevcut bir nite-

lik  ve onun zuhuru olmadığını göstermez. Zira daha önce geçmişti ki 

duyu, güçlüden etkilendiği esnada kendinde var olan zayıftan etkilenmez. 
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 ďĜإذا و ÙĩĥčĤا ĹĘ رĳĥ×Ĥأن ا ģאئĝĤا اñİ ĵĥĐ دóĤا ĹĘ ïĩÝđĩĤאĘ אنıäĳĤان اñİ
 ďĜإذا و ÙĩĥčĤا ĹĘ אءĩĤا اñوכ ،įĤ نĳĤ ź إذ įĬĳĤ ءه دونĳĄ ىóĺ ٌءĳĄ įĻĥĐ
įĻĥĐ اĳąĤء óĺ įĬÍĘى ĳĄءه وóĺ źى ïĝĘ įĨïđĤ įĬĳĤ وïä اĳąĤء ïÖون اĳĥĤن 
כĩא ïĜ وïä أąĺאً اĳĥĤن ïÖوÍĘ įĬن اĳùĤاد وóĻĔه īĨ اĳĤŶان ĺ ź ïĜכĳن ĻąĨئאً، 
وأąĺאً ĳĤ כאن اĳąĤء īĻĐ اĳĥĤن Ĥכאن ïĄ įąđÖاً Ĥ įąđ×ĤכÖ įĭאŶ ģĈن اĳąĤء 

.ÙĩĥčĤا źإ įĥÖאĝĺ ź

]٤٢٨ [ ģÖ  įĻĥĐ زائïةً   ÙًĻęĻכ  ź اĳĥĤن  ĳıČر   ĳİ اĳąĤء  ÉÖن   ģאئĝĤا  ãÝèا
 įĬÉÖ وđĩĤאĬאً  ĝĺóÖאً  ĭİאك   īČ  ĵĥĐŶا  ĵĤإ  ĵĬدŶا  īĨ  ĵĜّóÜ إذا   óّĨ כĩא   ÷éĤا
õĺول اĳąĤء اÖ ėđĄŶאĳĜŶى כאÖ ďĨŻĤאģáĨ ģĻĥĤ اóĻĤاÙĐ وīĻĐ اóıĤة óĺ įĬÍĘى 
ĻąĨئאً ĹĘ اÙĩĥčĤ وóĺ źى ĳĄءه ĹĘ اóùĤاج، ħà اóùĤاج óĺ įĬÍĘى ĻąĨئאً ïĺïüاً 
 ،÷ĩýĤا ĹĘ įĤ ءĳĄ źء وĹąĨ įĬÍĘ óĩĝĤا ħà ،óĩĝĤء اĳĄ ĹĘ ؤهĳĄ ģéĩąĺو
ħà اıĬÍĘ ÷ĩýĤא اĕĤאĹĘ Ùĺ اĄŸאءة اõĺ ĹÝĤول ıĻĘא ĳĄء Ĩא ïĐاİא وĨא ĳİ أي 
اĳĜŶى   ïĭĐ  ėđĄŶا ïĺرك   ź  ÷éĤا Ŷن   źإ ÖאĳĜŶى   ėđĄŶا زوال   ÷ĻĤ
 ďĨŻĤ وכאن ÙĩĥčĤا ĹĘ ėđĄ אĩĤ ÷éĤا ģÖ óĨŶا ÷ęĬ ÕùéÖ Ùĩà زوال źو
ÖאïĜ ģĻĥĤر īĨ اĳıčĤر īČ أن ذĤכ اĳıčĤر כÙًĻęĻ زائïةً ħà ،įĬĳĤ ĵĥĐ إذا ĳّĝÜى 
ĳĭÖر اóùĤاج وóčĬ إĵĤ اđĩĤ įĤ óَĺ ħĤ ďĨŻĤאĬאً õĤوال ėđĄ اóā×Ĥ. وכñا اĤכŻم 
 ïĭĐ אıĬاĳĤر أĳıČ źإ ÛùĻĤ אءĻüŶه اñİ اءĳĄأن أ óıČ ïĝĘ óĩĝĤاج واóùĤا ĹĘ
اéĤ÷، כĩא أن زواıĤא ĻĤ÷ إęì źאء أĳĤاıĬא ïĭĐه ĺ ŻĘכĳن اĳąĤء כÙًĻęĻ زائïة 

ĵĥĐ اĳĥĤن وĳıČره.

ĤñĤכ ] ٤٢٩[ ĺכĳن  أن   õĺĳåÜ  įÝĺאĔ áĨאل  إóĺاد  أي   ģĻáĩÜ ñİا  ĭĥĜא: 
 ÕùéÖ وıęđĄא  ıÜĳĜא   ĹĘ اŸدراכאت  أĳèال  اŻÝìف   ĹĘ  óàأ ذכĳĩÜóه  اñĤي 
 ÙĻęĻכ  ÷ĻĤ اĳąĤء  أن   ĵĥĐ ïĺل   źو  ،įęđĄو  įÜĳĜ  ĹĘ  ÷éĤا اŻÝìف 
 ėđĄŶا īĐ ģđęĭĺ ź ÷éĤأن ا óّĨ ïĜ ره إذĳıČن وĳĥĤا ĵĥĐ ةïدة زائĳäĳĨ
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Dolayısıyla mesela parlayanın kendi renginden başka bir ışığı olabilir ama bu 

ışık, kandil ışığında görünmez. 

İkinci Maksat: Mutlak Olarak Işığın Mertebeleri

[430] Zâtı gereği ışıtanla kâim olan şey, ışıktır. Yani ışık ismi, ışıtan cisim-

de meydana gelen niteliği ve başkalarını kuşatan şey anlamında kullanıldıktan 

sonra bazen özel olarak bu anlamda kullanılır. Buna örnek ay dışındaki yıldız-

lar ve güneştir. Çünkü bunlar kendiliklerinden aydınlıktırlar ve ışıklarını başka 

bir ışıtandan almazlar. Başkası nedeniyle ışıyanda kâim olan ise bu başkası zâtı 

gereği ışıtması durumunda nurdur. Buna örnek güneş ışığıyla aydınlanan ay 

ve yeryüzüdür. Işık ve nur birbirinin mukâbili olarak kullanıldığında bunlarla 

sözü edilen iki anlam kastedilir. Yüce Allah şöyle demiştir: “O, güneşi ışık ve 

ayı nur yapandır.”7 Başkası nedeniyle ışıyan şeyin karşısında bulunması ne-

deniyle cisimde meydana gelen şey ise gölgedir. Buna örnek, tan ağardığında 

ve gün batımının ardından yeryüzünde meydana gelen şeydir. Çünkü bu şey, 

güneş aracılığıyla ışıyan havadan alınmıştır. Bir diğer örnek, güneşle aydınla-

nan ayın karşısında bulunması nedeniyle yeryüzünde meydana gelen şeydir. 

Buna göre ışık, ya cismin zâtından kaynaklanır ya da başkasından alınmıştır. 

Bu başkası ise ya kendiliğinden ışımaktadır ya da başkası nedeniyle ışımak-

tadır. Şu halde onun üç mertebesi vardır. Bazen gölge, ışıyan havadan dolayı 

meydana gelen şey olarak açıklanır. Bu durumda ayın karşısında olmak nede-

niyle yeryüzünde meydana şey gölge kapsamına girmemektedir. Bazen ışık, 

birici ve ikinci kısımlarına ayrılır. Buna göre birinci ışık, kendi başına ışıyan 

şeyin karşısında bulunmaktan dolayı meydana gelen ışıktır. İkinci ışık ise baş-

kası nedeniyle ışıyanın karşısında bulunmaktan dolayı meydana gelen ışıktır. 

Bu durumda zâtî ışık, hem birinci hem de ikinci ışığın dışındadır. 

[431] Gölgenin güçlülük ve zayıfl ık bakımından farklı pek çok mertebesi 

vardır. Mesela duvarların iç yüzeylerinde, evlerde ve depolardaki gölgelerde 

durum böyledir. Duvarların iç yüzeylerinde meydana gelen gölge, diğer iki-

sinden daha güçlü ve şiddetlidir. Çünkü o, yanlarına düşen güneşin karşısın-

da bulunmaktan dolayı aydınlanan şeylerden alınmıştır. Sonra evde meydana 

gelen gölge, depoda meydana gelen gölgeden daha güçlüdür. Çünkü birincisi, 
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ĳĄء   ًŻáĨ  ďĨŻĤ ĺכĳن  أن  ĳåĻĘز  اĳĜŶى   īĐ  įĤאđęĬا  ïĭĐ  įùęĬ  ĹĘ اĳäĳĩĤد 
ĕĨאįĬĳĥĤ óĺ إź أóĺ ź įĬى ĳĄ ĹĘء اóùĤاج.

اïāĝĩĤ اáĤאóĨ ĹĘ ĹĬاį×Ü أي óĨاÕÜ اĳąĤء ĝĥĉĨאً
]٤٣٠ [ ÙĻęĻכĤאÖ ħøźا اñİ ÿíĺ ïĜ ء أيĳąĤا ĳİ įÜاñĤ ءĹąĩĤאÖ ħאئĝĤا

 ĹĘ אĩא כİóĻĔא وıĩđĺ אĨ ĵĥĐ įĜŻĈإ ïđÖ įÜذا ĹĘ ءĹąĩĤا ħùåĥĤ ÙĥĀאéĤا
اĩýĤ÷ وĨא ïĐا اīĨ óĩĝĤ اĤכĳاכıĬÍĘ Õא ĻąÝùĨئñĤ ÙواıÜא ïĻęÝùĨ óĻĔة ĳĄءİא 
ĹąĨ īĨءٍ آóì، و اĝĤאئÖ ħאĹąĩĤء óĻĕĤه ĳĬر إذا כאن ذĤכ اĻąĨ óĻĕĤئאً ñĤاįÜ כĩא 
ĹĘ اóĩĝĤ ووįä اŶرض اĻąÝùĩĤئĳąÖ īĻء اĩýĤ÷؛ ÍĘذا ģÖĳĜ اĳąĤء ÖאĳĭĤر 
 óَĩَĝَĤאء وَاĻَĄِ ÷َĩْ َّýĤا ģَđَäَ يñَِّĤا ĳَİُ﴿ :ĵĤאđÜ ّٰųאل اĜ .אنĻĭđĩĤان اñİ אĩıÖ ïĺأر
 ĵĥĐ ģĀאéĤכא ģčĤا ĳİ هóĻĕĤ ءĹąĩĤا ÙĥÖאĝĨ īĨ ħùåĤا ĹĘ ģĀאéĤراً﴾. واĳُĬ
اĹąĩĤء  اĳıĤاء   īĨ ęÝùĨאدٌ   įĬÍĘ اóĕĤوب   ÕĻĝĐو اęøŸאر  èאل  اŶرض   įäو
 ÷ĩýĤאÖ  óĻĭÝùĩĤا  óĩĝĤا  ÙĥÖאĝĨ  īĨ اŶرض   įäو  ĵĥĐ  ģĀאéĤوכא  ،÷ĩýĤאÖ
ĘאĳąĤء إĨא ذاħùåĥĤ ĹÜ أو ęÝùĨאدٌ óĻĔ īĨه، وذĤכ اóĻĕĤ إĨא ĹąĨءٌ ñÖاįÜ أو 
óĻĕÖه ĘאóāéĬت óĨاŻà ĹĘ į×Üث. وóùęĺ ïĜ اÖ ģčĤאéĤאīĨ ģĀ اĳıĤاء اĹąĩĤء 
 ĵĤء إĳąĤا ħùĝĺ ïĜو ،óĩĝĤا ÙĥÖאĝĨ īĨ رضŶا įäو ĵĥĐ ģĀאéĤا įĭĐ جóíĻĘ
 ĹĬאáĤء اĳąĤوا ،įÜاñĤ ءĹąĩĤا ÙĥÖאĝĨ īĨ ģĀאéĤا ĳİ ولŶء اĳąĤאĘ אنٍ؛àأول و
ĳİ اéĤאĝĨ īĨ ģĀאÙĥÖ اĹąĩĤء óĻĕĤه ĻĘכĳن اĳąĤء اñĤاì ĹÜאرäאً īĐ اĳąĤء 

.ĹĬאáĤول واŶا
]٤٣١ [ ĹĘ כĩא   ėđąĤوا اïýĤة   ĹĘ  ÙÜאوęÝĨ כóĻáة   ÕÜاóĨ  ģčĥĤ أي   įĤو

 ĹĘ  ģĀאéĤا ÍĘن  اíĩĤאدع   ĹĘ اñĤي   ħà اĳĻ×Ĥت   ĹĘ اñĤي   ħà اïåĤران   ÙĻĭĘأ
 īĨ ÙئĻąÝùĩĤر اĳĨŶا īĨ ًאداęÝùĨ įĬĳכĤ īĺóìŴا īĨ ïüى وأĳĜار أïåĤאء اĭĘ
 ĹĘ ģĀאéĤا īĨ ىĳĜأ ÛĻ×Ĥا ĹĘ ģĀאéĤا ħà ،į×Ĭاĳä ĹĘ ÙđĜاĳĤا ÷ĩýĤا ÙĥÖאĝĨ
 īĨ ٌאدęÝùĨ ولŶن اŶ ÙĬاõíĤا ĳİال وïĤا çÝĘ ďĨ אİóùأو כ ħĻĩĤا ħąÖ عïَíĩُĤا
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güneşle ışıyandan, ikincisi ise birinciden alınmıştır. Dolayısıyla bu gölgelerin 

durumları, hazırlayıcılarına bağlı olarak güçlülük ve zayıfl ık bakımından fark-

lılaşmıştır. 

[432] Yine evde deliğin küçüklük ve büyüklüğüne bağlı olarak güçlülük 

ve zayıfl ık bakımından farklılaştığını gördüğümüz gölge de böyledir. Delik 

ne kadar büyük olursa evde meydana gelen gölge de o kadar şiddetli ve güçlü 

olurken delik ne kadar küçük olursa gölge de o kadar zayıf olur. Evdeki göl-

ge güçlülük ve zayıfl ıktaki mertebeleri bakımından tıpkı deliğin küçüklük ve 

büyüklük mertebeleri bakımından sonsuz şeylere ayrılması gibi sonsuz yani 

sayılmayacak kısımlara ayrılır. Gölge sözü edilen örnekte deliğin küçüklüğü 

sebebiyle zayıflamaya devam eder ve nihayet bütünüyle yok olur. İşte bu ka-

ranlıktır. Zira daha önce geçtiği üzere karanlık, ışıma özelliğine sahip şeyde 

ışığın yokluğudur. 

Üçüncü Maksat: Hava Işıkla Nitelenir mi Nitelenmez mi?

[433] Yazarın bu meseleyi burada ele almasının nedeni şudur: Onun ikinci 

maksatta zikrettiği gölge mertebeleri, havanın ışıkla nitelenmesi üzerine ku-

ruludur. Onlardan kimisi bunu reddetmiş ve ışıkla nitelenmeyi renk şartına 

bağlamıştır. Hava ise basît olduğu için renge sahip değildir. Dolayısıyla hava, 

ışığı kabul etmez çünkü onun şartına sahip değildir. Bir kimse “daha önce geç-

tiği üzere ışık, filozofa göre, rengin varlığının şartıdır; eğer renk, ışığın da şartı 

olsaydı kısırdöngü olurdu” diyebileceğinden yazar şu sözüyle bunun cevabına 

işaret etti: Işık ve renkten her biri diğerinin şartıdır ve buradaki kısırdöngü, 

beraberlik kısırdöngüsüdür. Dolayısıyla bunda imkânsızlık söz konusu değil-

dir. Zira daha önce öğrendiğin gibi ayrılma her iki taraf açısından da imkânsız 

olabilir. 

[434] Men eden kimsenin sözünü şu örnek geçersizleştirmektedir: Biz 

sabahleyin ufku aydınlık görürüz. Bunun nedeni, ışıkla nitelenmiş olan ha-

vadır. Bazen ona şöyle cevap verilir: Bunun nedeni, havayla karışmış olan 

buhar parçalarıdır. Halbuki biz genel olarak renkli oldukları için ışığı ka-

bul eden duman, toz ve buhar parçalarını barındırmayan saf hava hakkında 

konuşuyoruz. 
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اŻČŶل  ñİه  أĳèال   ÛęĥÝìאĘ اŶول   īĨ ęÝùĨאدٌ   ĹĬאáĤوا  ،÷ĩýĤאÖ اĹąĩĤء 
.ėđąĤة واĳĝĤا ĹĘ אıÜاïّđĨ فŻÝìź

وęđĄאً ] ٤٣٢[ ïüةً   ÛĻ×Ĥا  ĹĘ  ėĥÝíĺ óĬاه  اñĤي   ģčĤوכא أي  óĬاه  وכĩא 
 ģĀאéĤا ģčĤכאن ا ó×أכ ÛĬא כאĩĥא כıĬÍĘ אİó×ة وכñĘאĭĤا Ù×ĝáĤة أي اĳّכĤا óĕāÖ
 ħùĝĭĺو  ،ėđĄأ  ģčĤا ذĤכ  כאن   óĕĀأ  ÛĬכא وכĩĥא  وأĳĜى،   ïüأ  ÛĻ×Ĥا  ĹĘ
أي   ÙĺאıĭĤا  óĻĔ  ĵĤإ  ėđąĤوا اïýĤة   ĹĘ  į×ÜاóĨ  ÕùéÖ  ÛĻ×Ĥا  ģìدا  ĹĘ  ģčĤا
óĨاı×Üא   ÕùéÖ اĤכĳة  اùĝĬאم  إāèאؤه   īכĩĺ ïĐدٍ   ĹĘ óāéĭĨة   óĻĔ أĳĨر   ĵĤإ
ĹĘ اóĕāĤ واĤכ×ó כĤñכ وõĺ źال اóĕĀ Õ×ùÖ ėđąĺ ģčĤ اĤכĳّة ĹĘ اáĩĤאل 
اñĩĤכĳر ïđĭĺ ĵÝèم ÖאĤכÙĻĥ وĳİ اĩĤ ÙĩĥčĤא īĨ óّĨ أن اïĐ ÙĩĥčĤم اĳąĤء ĩّĐא 

įĬÉü īĨ أن ĺכĳن ĻąĨئאً.

ź ء أوĳąĤאÖ اءĳıĤا ėĻכÝĺ ģİ ؛ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
]٤٣٣ [ ģčĤا ÕÜاóĨ īĨ ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا ĹĘ هóא ذכĨ نŶ אĭıİ א أوردهĩĬوإ

 ėĻכÝĤط اóü أي įĈóü ģđäو įđĭĨ īĨ ħıĭĨ ءĳąĤאÖ اءĳıĤا ėĻכÜ ĵĥĐ ėٌĜĳÝĨ
ÖאĳąĤء اĳĥĤن وĳĤ źن ĳıĥĤاء ĤכĉĻùÖ įĬĳאً ģ×ĝĺ ŻĘ اĳąĤء ęÝĬźאء įĈóü، وĩĤא 
כאن ĝĤאئģٍ أن ĳĝĺل: óّĨ ïĜ أن اĳąĤء óüطٌ ĳäĳĤد اĳĥĤن ïĭĐ اéĤכĳĥĘ ħĻ כאن 
اĳĥĤن Ĉóüאً ĳąĥĤء أąĺאً ïĤار، أäאب Ę :įĤĳĝÖ įĭĐכīĨ ģ اĳąĤء واĳĥĤن óüطٌ 
 īĨ כאكęĬźאع اĭÝĨاز اĳä īĨ ÛĘóĐ אĩĤ įĻĘ אعĭÝĨا ŻĘ ÙĻđĨ ور دورïĤوا óìŵĤ

.īĻ×ĬאåĤا

]٤٣٤ [ ĳİ אĨئאً وĻąĨ ěĘŶا ç×āĤا ĹĘ ىóĬ ّאĬأ ďĬאĩĤل اĳĜ ģĉ×ĺ أي įĥĉ×ĺو
 ÙĉĥÝíĩĤا Ùĺאرí×Ĥاء اõäŷĤ כĤن ذÉÖ įĭĐ אبåĺ ïĜء، وĳąĤאÖ ėĻכÜ ٍاءĳıĤ źإ
 ÙĻאئ×ıĤوا ÙĻĬאìïĤاء اõäŶا īĐ ĹĤאíĤف اóāĤاء اĳıĤا ĹĘ مŻכĤاء واĳıĤאÖ أي įÖ

.ÙĥĩåĤا ĹĘ ÙĬĳĥÝĨ אıĬĳכ Õ×ùÖ ءĳąĥĤ ÙĥÖאĝĤا Ùĺאرí×Ĥوا
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[435] İmâm Râzî  bunu şöyle reddetmiştir: Bu, havanın ne kadar saf olur-

sa gündoğumundan önce ve günbatımından sonra havada ve duvarların ara-

larında meydana gelen ışığın da daha zayıf olmasını; havadaki buhar ve toz 

ne kadar çok olursa onun ışığının da daha güçlü olmasını gerektirir. Oysa 

durum bunun tersinedir. İmâm Râzî, havanın aydınlandığına başka bir yön-

den de delil getirmiştir. Buna göre hava ışıkla nitelenmeseydi gündüz vakti 

güneşin yönüne ters yönde bulunan yıldızların görülmesi gerekirdi. Çünkü 

yıldızlar, ışığını korumaktadır. Bu takdire göre duyu, yıldızların duyumsan-

masını engelleyen daha güçlü ışıktan etkilenmezdi. 

[436] Men eden kimse ise şöyle delil getirmiştir: Eğer hava ışıkla nitelen-

seydi duyu havayla nitelenen duvarı duyumsadığı gibi havayı da duyumsardı. 

Fakat hava kesinlikle duyumsanmamaktadır. Dolayısıyla hava ışıkla nitelenme-

mektedir. Bunun cevabı, gerekliliği men etmektir. Çünkü renk, onun duyum-

sanmasının bir şartı olabilir. Bu durumda sadece ışıkla nitelenmek, zayıf ışıkla 

nitelenen şeyin görülmesinde yeterli olmaz. Hava ise ya bütünüyle renksizdir 

ya da suyun ve şeff af taşların renginden daha zayıf olacak şekilde son derece 

zayıf bir renge sahiptir. Zayıf olması durumunda renk -şayet havanın ışığı ka-

bulünün şartı yapılırsa- havanın ışığı kabulüne yeterli olmakla birlikte havanın 

görülmesinde yeterli olmaz. 

Dördüncü Maksat: [Işın ve Işıltı]

[437] Orada bir kısım aydınlık cisimler üzerinde parlayan, ışıktan başka 

bir şey vardır. Adeta bu şey, o cisimlerden feyiz eder ve neredeyse onların 

rengini örter. Cisim o parlayan şeye, ya güneşin zâtından kaynaklanan parıltı 

ve ışıltısında olduğu gibi zâtı gereği sahiptir ve bu takdirde şuâ/ışın olarak 

adlandırılır ya da güneşin karşısında bulunan aynanın parıltısında olduğu gibi 

bir başkasından dolayı sahiptir ve bu takdirde ışıltı/berîk olarak adlandırılır. 

Işıltının şuaya nispeti, nurun ışığa nispeti gibidir. Buna göre şua ve ışık, cisim 

için zâtî iken ışıltı ve nur, başkasından alınmıştır. 
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]٤٣٥ [ ĵęĀא כאن أĩĥاء כĳıĤכ أن اĤذ īĨ مõĥĺ įĬÉÖ ازيóĤאم اĨŸوردّه ا
 ،ėđĄران أïåĤا ÙĻĭĘأ ĹĘوب وóĕĤا ïđÖع وĳĥĉĤا ģ×Ĝ įĻĘ ģĀאéĤء اĳąĤכאن ا
 ãÝèכ÷، واđĤאÖ óĨŶا īכĤ ىĳĜؤه أĳĄ כאن óáأכ įĻĘ אر×ĕĤאر واí×Ĥא כאن اĩĥوכ
 ÕäĳĤ ءĳąĤאÖ اءĳıĤا ėĻכÝĺ ħĤ ĳĤ įĬأ ĳİ ًאąĺأ óìآ įٍäĳÖ اءĳıĤאءة اąÝøا ĵĥĐ
 ĵĥĐ ÙĻĜאÖ ÕاכĳכĤن اŶ ÷ĩýĤا Ùıä فŻì ĹĘ ĹÝĤا ÕاכĳכĤאر اıĭĤאÖ ىóĺ أن
ĳĄئıא واĵĥĐ ģđęĭĺ ħĤ ÷éĤ ذĤכ اĳĄ īĨ óĺïĝÝĤءٍ أĳĜى īĨ ďĭĩĺ اùèŸאس 

ıÖא.
]٤٣٦ [ ÷éĺ אĩاء כĳıĤאÖ أي įÖ ÷èŶ įÖ اءĳıĤا ėĻכÜ ĳĤ įĬÉÖ ďĬאĩĤا ãÝèا

ĺ ŻĘכĳن ÝĨכęĻאً ÖאĳąĤء.   ًŻĀأ įÖ ÷éĺ ź اءĳıĤا īכĤ įÖ ėĻכÝĩĤار اïåĤאÖ
وĳäاďĭĨ įÖ اŻĩĤزĳåĤ ÙĨاز أن ĺכĳن اĳĥĤن Ĉóüאً ĹĘ اùèŸאس ĺ ŻĘ įÖכĳن 
 óĻĔ אĨء إĳıĤوا ėĻđąĤء اĳąĤאÖ ėĻכÝĩĤا Ùĺرؤ ĹĘ ًאĻĘه כאïèء وĳąĤאÖ ėĻכÝĤا
ĩĥĤאء  ĩĨא   ėđĄأ  įĬĳĤ ĺכĳن   ßĻéÖ ïäاً   ėٌĻđĄ ĳĤنٌ   įĤ وإĨא   ،ÙĻĥכĤאÖ ĳĥĨن 
 įĤĳ×Ĝ ĹĘ įÝĺאęכ ďĨ اءĳıĤا Ùĺرؤ ĹĘ ًאĻĘن כאĳĥĤכ اĤن ذĳכĺ ŻĘ ÙęýĩĤאر اåèŶوا

ĳąĥĤء إن óýĨ įĤ įĤĳ×Ĝ ģđäوĈאً ÖאĳĥĤن.

ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
]٤٣٧ [ ăđÖ  ĵĥĐ  ďĩĥĺو  ŶŷÝĺ أي  óĜóÝĺق  اĳąĤء   óĻĔ Ļüئאً   Ùĩà أن 

 óÝùĺ وĺכאد  اùäŶאم  ĥÜכ   īĨ أي  ıĭĨא   ăĻęĺ Ĺüءٌ   įĬÉכ اóĻĭÝùĩĤة  اùäŶאم 
 ĵĩùĺو  įÜاñĤ إĨא   ħùåĥĤ أي   įĤ اóĜóÝĩĤق  اĹýĤء  ذĤכ   ĹĭĐأ  ĳİو ıĬĳĤא، 
 ĵĩùĺه وóĻĔ īĨ אĨوإ ،ĹÜاñĤאن اđĩĥĤوا ËĤŷÝĤا īĨ ÷ĩýĥĤ אĩאً כĐאđü ñٍئĭĻè
 Ù×ùĬ اđýĤאع   ĵĤإ  ěĺó×Ĥا  Ù×ùĬو  ÷ĩýĤا èאذت   ĹÝĤا óĩĥĤآة  כĩא  ĝĺóÖאً   ñٍئĭĻè
اĳĭĤر إĵĤ اĳąĤء ĹĘ أن اđýĤאع واĳąĤء ذاĻÜאن ħùåĥĤ واěĺó×Ĥ واĳĭĤر ęÝùĨאدان 

óĻĔ īĨه.
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Duyulurların Üçüncü Türü: [İşitilenler]

[438] Duyulurların üçüncü türü, işitilenlerdir. Bunlar, sesler ile seslere 

ilişen niteliklerden ibaret olan harflerdir. Üçüncü türün bahisleri iki kısımdır.

Birinci Kısım: Ses Hakkındadır

[439] Ses harfin iliştiği şey olup doğal olarak onu öncelediğinden yazar sesi 

harfin önüne aldı. Ses hakkında bir kısım maksatlar vardır. 

Birinci [Maksat: Sesin Mahiyeti]

[440] Ses, her ne kadar diğer duyulurlar  gibi bedîhî olarak tasavvur edilse 

de onun yakın veya uzak sebebinden dolayı mahiyeti bir kısım düşünürlere 

karmaşık gelmiştir. Bu nedenle şöyle denilmiştir: Ses dalgalanmadır yani ha-

vanın dalgalanmasıdır. Bu, sesin yakın sebebidir. Yine sesin vurma veya dağıt-

ma olduğu söylenmiştir. Oysa bu ikisi, sesin uzak sebepleridir. İşaret ettiğimiz 

üzere gerçek şu ki sesin mahiyeti bedîhîdir, tarife muhtaç değildir ve onların 

vehmettiğinden de farklıdır. Çünkü dalgalanma, dokunmayla duyumsanabi-

lir. Nitekim şiddetli ses, bazen dalgasıyla işitme kanalına çarpar ve onu bozar. 

Bazen gök gürültüsünün dağları dağıttığı olur. Yüksek kalelerin yıkımında 

çoğunlukla boru seslerinden yardım alınır. Halbuki ses kendinde dokunula-

bilir değildir. Yine dalgalanma bir harekettir. Oysa ses böyle değildir. Vurma, 

temastır ve dağıtma da parçalamadır. Halbuki ses bunlardan hiçbiri değildir. 

Aynı şekilde vurma ve sökmeden her biri, renk aracılığıyla görülür. Oysa hiçbir 

ses, gözle görülemez. Sesin yakın sebebi, havanın dalgalanmasıdır. Onun bu 

dalgalanması, belirli bir havadan başlayan bir intikal hareketi değildir. Aksine 

o, bir çarpmadan sonra çarpma ve bir sükûndan sonra sükûndur. Dolayısıyla 

o, havuzun ortasına bir taş atıldığında suyun havuzda dalgalanmasına benzer 

bir durumdur. Yazar, dalgalanmayı sesin yakın sebebi yapmıştır, çünkü sözü 

edilen dalgalanma meydana geldiğinde, ses de meydana gelir ve ortadan kalktı-

ğında ses de ortadan kalkar. Zira biz, boğazdan veya yapay aletlerden çıkan ha-

vanın dalgalanması devam ettiği sürece sesin devam ettiğini ve o dalgalanmanın 
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اĳĭĤع اáĤאīĨ ßĤ اøĳùéĩĤאت اĐĳĩùĩĤאت
ĳĀŷĤات، ] ٤٣٨[  ÙĄאرĐ כĻęĻאت   Ĺİ  ĹÝĤا واóéĤوف  اĳĀŶات   Ĺİو

وĨ×אįáè أي Ĩ×אßè اĳĭĤع اáĤאĩùĜ ßĤאن؛

اħùĝĤ اŶول ĹĘ اĳāĤت 
]٤٣٩ [ ď×ĉĤאÖ  įĻĥĐ ĨïĝÝĨאً   įĤ óđĨوĄאً   įĬĳכĤ اóéĤوف   ĵĥĐ  įĨïّĜ

وĝĨ įĻĘאïĀ؛

اŶول
]٤٤٠ [ ïĜ įĬأ źאت إøĳùéĩĤا óאئùر כĳāÝĤا ĹıĺïÖ ت وإن כאنĳāĤأن ا

اĨ ħıąđÖ ïĭĐ Ûı×Ýüאį××ùÖ įÝĻİ اÕĺóĝĤ أو اģĻĝĘ ïĻđ×Ĥ: اĳāĤت ĳİ اĳĩÝĤج 
 ďĨ  ďĥĝĤا أو  اóĝĤع   ĳİ اĳāĤت   :ģĻĜو  ،ÕĺóĝĤا  į××ø  ĳİو اĳıĤاء  ĳĩÜج  أي 
 ÙٌĻĭĕÝùĨ  ÙٌĻıĺïÖ  įÝĻİאĨ أن   įĻĤإ أĬóüא  כĩא   ěéĤوا ïĻđÖان.   įĤ ø××אن   īĺñİ أن 
óĺى   źأ ÖאĩĥĤ÷؛  ĳùéĨسٌ  اĳĩÝĤج  ÍĘن  ĳĩİĳÜه  ĩĤא  وĕĨאóĺةٌ   ėĺóđÝĤا  īĐ
 īĨ ضóđĺ ïĜ įĬه، وأïùĘÉĘ įäĳّĩÝÖ אخĩāĤب اóĄ אĩÖر ïĺïýĤت اĳāĤأن ا
ĳĀÉÖات   ÙĻĤאđĤا اĳāéĤن  ïİم   ĵĥĐ đÝùĺאن  Ĩא  وכóĻáاً  اåĤ×אل  ïĺكّ  أن   ïĐóĤا
واĳāĤت   Ùٌכóè اĳĩÝĤج  وأąĺאً   įùęĬ  ĹĘ øĳĩĥĨאً   ÷ĻĤ واĳāĤت  اĳÖŶاق، 
وأąĺאً  ĩıĭĨא،  Ļüئאً   ÷ĻĤ واĳāĤت   ěĺóęÜ  ďĥĝĤوا  ÙٌøאĩĨ واóĝĤع  כĤñכ،   ÷ĻĤ
 į××øو  ،ًŻĀأ  óā×ĩÖ اĳĀŶات   īĨ Ĺüء   źو اĳĥĤن   ćøĳÝÖ  óٌā×Ĩ ĩıĭĨא   ٌّģכ
 īĨ  ÙĻĤאĝÝĬا  Ùכóè ñİا   įäĳĩÜ  ÷ĻĤو اĳıĤاء  ĳĩÜج   ÕĺóĝĤا اĳāĤت   Õ×ø أي 
 ÙٌıĻ×ü ÙٌĤאè ĳıĘ نĳכø ïđÖ ٌنĳכøم وïĀ ïđÖ ٌمïĀ ĳİ ģÖ įĭĻđÖ ïٍèاءٍ واĳİ
ø××אً  اĳĩÝĤج   ģđä وإĩĬא  وįĉø؛   ĹĘ  óٌåè  ĹĝĤأ إذا  اĳéĤض   ĹĘ اĩĤאء  ĳĩÝÖج 
 ĵęÝĬا  ĵęÝĬا وإذا  اĳāĤت   ģāè اñĩĤכĳر  اĳĩÝĤج   ģāè  ĵÝĨ  įĬŶ  įĤ ĺóĜ×אً 
واźŴت   ěĥéĤا  īĨ اíĤאرج  اĳıĤاء  ĳĩÜج  ÖאóĩÝøار  óĩÝùĨاً  اĳāĤت   ïåĬ ĬÍĘאّ 
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kesilmesiyle sesin de kesildiğini görürüz. Aynı şekilde tasın çınlamasında da 

durum böyledir. Çünkü o, sakinleştiğinde hava dalgalarının kesilmesiyle ke-

silir. 

[441] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Sen farkındasın ki, iki şeyin birlikte ger-

çekleşmesi yalnızca zan ifade eder. Oysa mesele yakînin arandığı meseleler-

dendir. Dahası ses ve dalgalanma birlikteliği burada tam değildir. Varlık bakı-

mından tam değildir, çünkü elin hareketiyle hava dalgalanabilir ama orada ses 

olmaz. Yokluk bakımından tam değildir, çünkü sizin söylediğiniz şey, dalga-

lanmanın bulunmadığı bütün durumlarda değil, sadece bir kısım durumlarda 

sesin de bulunmadığını gösterir. Dolayısıyla ses ve dalgalanma birlikteliği, zan 

da ifade etmez.” 

[442] Bazen şöyle denir: Bir kısım tikellerin, keskin zihinlerin güçlü sez-

gisiyle birlikte, tümevarımı sesin hava dalgalanmasının özel bir şekilde sonucu 

olduğuna ilişkin kesinlik verir. İlmî meselelerin çoğunda da durum böyle olup 

onlarda isabetli sezgiden yardım alınır. Bu nedenle de kesin olarak bilinmesine 

rağmen başkasına karşı delil olamaz. 

[443] Sözü edilen dalgalanmanın sebebi, şiddetli bir parçalama veya şid-
detli bir dokunuştur. Bu ikisi dalgalanmanın sebebi olmuştur çünkü bunlar 
sayesinde hava, çarpan veya çarpılan cismin izlediği mesafeden çıkıp şiddet-

le iki yana ayrılır ve çıkan bu havanın yanındaki hava da ona boyun eğer. 
Böylece orada söz konusu dalgalanma meydana gelir. Dalgalanmaya boyun 

eğmeyecek bir havada duruncaya dek havalar bu şekilde çarpışır ve dalgalanır. 

Dalgalanmaya boyun eğmeyen havada ise ses durur ve ötesine geçmez. Buna 
örnek ise suyun ortasına atılan taştır. Şu halde çarpmadan kaynaklanan dalga-

lanma, dağıtmadan kaynaklanan dalgalanmadan daha geniş olsa da çarpma ve 

dağıtmadan her biri, havanın dalgalanmasının sebebidir. 

[444] Onlardan biri şöyle demiştir: Çarpma ve dağıtma sebebiyle dalga-

lanan hava, ses çıkaran şey yere bitişik  olması durumunda, tabanı yerde ve 

başı yukarıda bir koni biçimindedir. Ses çıkaran şeyin yüksek bir yerde ol-

duğu varsayıldığında orada tabanları birbirine örtüşen iki koni meydana ge-

lir. Bu tasvirden yönlere göre sesin ulaştığı yerler bilinir. Vurma ve dağıtma-

da şiddetin dikkate alınmasının nedeni şudur: Sen mesela yün gibi bir cisme 
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 ďĉĝĬا īכø إذا įĬÍĘ ÛùĉĤا īĻĭĈ ĹĘ אلéĤا اñوכ ،įĐאĉĝĬאÖ ًאđĉĝĭĨو ÙĻĐאĭāĤا
.ñٍئĭĻè اءĳıĤج اĳĩÜ אعĉĝĬź

]٤٤١ [ īčĤا  źإ  ïĻęĺ  ź اïĤوران  ÉÖن   óٌĻ×ì  ÛĬوأ اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 
واĩĨ ÙĤÉùĩĤא įĻĘ Õĥĉĺ اĵĥĐ ،īĻĝĻĤ أن اïĤوران ĭıİא ĩÝÖ ÷ĻĤאم؛ أĨא وĳäداً 
 ħÜóא ذכĨ نŷĘ ًאĨïĐ אĨאك، وأĭİ تĳĀ źو ïĻĤאÖ اءĳıĤج اĳĩÜ ïäĳĺ ïĜ įĬŷĘ
إĩĬא ïĺل ïĐ ĵĥĐم اĳāĤت ĳĀ ăđÖ ĹĘر Ĩא ïĐم įĻĘ اĳĩÝĤج ıđĻĩä ĹĘ źא 

ĭČ ïĻęĺ ŻĘאًّ أąĺאً.
]٤٤٢ [ īĨ اĳĝĤي  اïéĤس   ďĨ اõåĤئĻאت   ăđÖ اóĝÝøاء  إن  ĝĺאل:   ïĜو

 įٍäو  ĵĥĐ اĳıĤاء  ĳĩÝĤج   ًźĳĥđĨ اĳāĤت  Öכĳن  اõåĤم   ïĻęĺ  Ù×ĜאáĤا اŶذİאن 
ÖאïéĤس  ıĻĘא  đÝùĺאن   ÙĻĩĥđĤا  ģאئùĩĤا  īĨ  óٍĻáכ  ĹĘ اéĤאل  وכñا  ĳāíĨص، 

اāĤאئĳĝÜ ŻĘ Õم ĵĥĐ Ùåè اďĨ óĻĕĤ כıĬĳא ĭĻĝĺ ÙًĨĳĥđĨאً.
]٤٤٣ [ ėĻĭĐ ٌعóĜ أو ïĺïü ěٌĺóęÜ أي ėĻĭĐ ďٌĥĜ رĳכñĩĤج اĳĩÝĤا Õ×øو

 ÙĘאùĩĤا īĨ اءĳıĤا Ûĥęĭĺ אĩıÖ ج إذĳĩÝĥĤ īĻ××ø אĬא כאĩĬوإ ،ïĺïü ٌאسùĨأي إ
اĥùĺ ĹÝĤכıא اħùåĤ اĝĤאرع أو اĳĥĝĩĤع إĵĤ اėĭđÖ īĻÝ×ĭåĤ وĝĭĺאد įĤ أي ĤñĤכ 
اĳıĤاء اĨ ÛĥęĭĩĤא åĺאوره īĨ اĳıĤاء ĭİ ďĝĻĘאك اĳĩÝĤج اñĩĤכĳر، وİכñا āÝÜאدم 
اÙĺĳİŶ وĳĩÝÜج إĵĤ أن ĹıÝĭÜ إĳİ ĵĤاء ĝĭĺ źאد ĳĩÝĥĤج ĭİ ďĉĝĭĻĘאك اĳāĤت 
 ďĥĝĤع واóĝĤا īĨ ïٍèوا ģأن כ óıčĘ אءĩĤا ćøو ĹĘ ĹĨóĩĤا óåéĤاه כאïّđÝĺ źو

.ĹđĥĝĤج اĳĩÝĤا īĨ ًאĈאù×Ĭا ïüأ ĹĐóĝĤج اĳĩÝĤاء وإن כאن اĳıĤج اĳĩÝĤ
]٤٤٤ [ įÜïĐאĜ óíĨوطٍ   ÙئĻİ  ĵĥĐ ĩıÖא  اĳĩÝĤج  اĳıĤاء  أن   ħıąđÖ  óوذכ

وإذا  اĩùĤאء،   ĹĘ  įøورأ  įÖ ĝĀŻĨאً  اĳّāĩĤت  כאن  إذا  اŶرض   çĉø  ĵĥĐ
ĜאÜïĐאĩİא،   ěÖאĉÝÜ óíĨوĈאن  ĭİאك   ģāè Đאلٍ   ďٍĄĳĨ  ĹĘ اĳāĩĤت  óĘض 
 ،ÕĬاĳåĤا  ÕùéÖ اĳāĤت  وĳĀل   ďĄاĳĨ اŻÝìف   ħĥđĺ  óĺĳāÝĤا ñİا   īĨو
 ًŻáĨ כאĳāĤف  ĩùäאً   ÛĐóĜ  ĳĤ ĬŶכ   ďĥĝĤوا اóĝĤع   ĹĘ  ėĭđĤا  ó×ÝĐا وإĩĬא 
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yumuşak bir şekilde vursan veya aynı şekilde onu dağıtsan orada hiçbir ses 

meydana gelmez. Denilmiştir ki vurma ve dağıtmayı sesin doğrudan sebebi 

yapmamışlardır ki dalgalanma ve kulağa ulaşma, sesin kendinde varlığının de-

ğil, sesi duyumsamanın sebebi olsun. Zira vurma, ulaşma iken dağıtma, ulaş-

mamadır. Her ikisi de anda gerçekleşir. Dolayısıyla vurma ve dağıtmanın sesin 

sebebi olması mümkün değildir. Çünkü ses, zamanda gerçekleşir. 

[445] Ancak bu açıklama şöyle reddedilmiştir: Dalgalanma, eğer anda ger-

çekleşiyorsa onu zamanda gerçekleşen sesin sebebi yapmışlardır; eğer zamanda 

gerçekleşiyorsa anda gerçekleşen vurma ve dağıtmayı onun sebebi yapmışlar-

dır. Dolayısıyla her halükarda anda gerçekleşenin zamanda gerçekleşenin sebe-

bi yapılması kaçınılmazdır ve sebep, tam illet veya tam illetin son parçası ol-

madığı takdirde bunda hiçbir mahzur yoktur. Zira bu takdirde zamanın anda 

var olması gerekmez. 

İkinci Maksat: Ses Havayla Kâim Bir Niteliktir

[446] Ses havayla kâim bir niteliktir ve hava onu işitme kanalına taşır. 
Böylece ses, işitme gücüne ulaşması nedeniyle işitilir. Yoksa ses, duyudan 

uzakta olmasına rağmen işitme duyusunun sese taalluku nedeniyle [ses işitili-
yor] değildir. Görülen şeyde ise durum tersidir. Zira ilerde öğreneceğin üzere 

görülen şey, görme gücünden uzakta olmasına rağmen onunla görme gücü 

arasındaki taalluktan dolayı görülür. Kastedilen şudur: Sesi duyumsamak, sesi 

taşıyan havanın işitme kanalına ulaşmasına dayalıdır. Ancak bunun anlamı, tek 

bir havanın dalgalanıp sesle nitelenmesi ve bu sesi işitme gücüne ulaştırması 

değildir, bilakis, sesle nitelenmiş o havanın yanındaki şey de dalgalanır ve sesle 

nitelenir. İşitme kanalında hareketsiz duran hava sesle dalgalanıp nitelenince-

ye kadar bu böyle devam eder ve o zaman işitme gücü idrak eder. Biz birkaç 
gerekçe nedeniyle sesi duyumsamak, sesi taşıyan havanın işitme gücüne ulaş-

masına dayalıdır dedik.

[447] Birincisi: Ağzını uzun bir borunun bir ucuna koyan ve borunun 
diğer ucunu da bir insanın kulağına yerleştiren ve yüksek sesle boruya ko-
nuşan kimseyi o insan işitir ama orada bulunanlardan başka herhangi bir 
kimse işitmez. İşitmeyenler, konuşana işiten o insandan daha yakın olsalar 

bile bu böyle olur. Bunun nedeni, borunun, sesi taşıyan havayı kuşatması 
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 īĻ××ø אĩİĳĥđåĺ ħĤ אĩĬوإ :ģĻĜ .تĳĀ אكĭİ ïäĳĺ ħĤ כĤñכ įÝđĥĜ אً أوĭĻĤ ًאĐóĜ
 ź įÖ אسùèŹĤ ًא××ø ÙđĨאùĤا ĵĤل إĳĀĳĤج واĳĩÝĤن اĳכĺ ĵÝè ًاءïÝÖت اĳāĥĤ
 ŻĘ אنĻĬא آĩİل، وĳĀو ź ďĥĝĤل واĳĀع وóĝĤأن ا ĵĥĐ ًאءĭÖ įùęĬ ĹĘ دهĳäĳĤ

.ĹĬאĨز įĬŶ تĳāĥĤ īĻ××ø אĩıĬĳز כĳåĺ

]٤٤٥ [ ،ĹĬאĨõĤت اĳāĥĤ ًא××ø هĳĥđä ïĝĘ ًאĻĬج إن כאن آĳĩÝĤن اÉÖ כĤوردّ ذ
 ĹĬאĨõĥĤ ًא××ø ĹĬŴا ģđåĘ įĤ ًא××ø īĻĻĬŴا ďĥĝĤع واóĝĤا اĳĥđä ïĝĘ ًאĻĬאĨوإن כאن ز
źزم ĵĥĐ כóĺïĝÜ ģ وñéĨ źور įĻĘ إذا ĺ ħĤכī اÜ ÙًĥĐ Õ×ùĤאÙĨ أو õäءاً أóĻìاً 

ıĭĨא إذ õĥĺ źم ĭĻèئñٍ أن ĺכĳن اĨõĤאن ĳäĳĨداً ĹĘ اŴن.

اïāĝĩĤ اáĤאĹĬ؛ اĳāĤت כĜ ÙٌĻęĻאئÖ ÙٌĩאĳıĤاء
]٤٤٦ [ ďĩùĻĘ اĩāĤאخ   ĵĤإ اĳıĤاء  ıĥĩéĺא  ÖאĳıĤاء   ÙٌĩאئĜ  ÙٌĻęĻכ اĳāĤت 

 įĬĳכ ďĨ تĳāĤאÖ أي įÖ ďĩùĤا Ùøאè ěĥđÝĤ ź ÙđĨאùĤا ĵĤإ įĤĳĀĳĤ تĳāĤا
ïĻđÖاً īĐ اéĤאÙø כאóĩĤئóĺ įĬÍĘ Ĺى ïđÖ ďĨه īĐ اĤ×אóĀة ĩıĭĻÖ ěٍĥđÜ ģäŶא כĩא 
 ģĨאéĤاء اĳıĤا ģāĺ أن ĵĥĐ ėĜĳÝĺ تĳāĤאÖ אسùèŸد أن اĳāĝĩĤوا ،įĘóđÝø
 įĥĀĳĺت وĳāĤאÖ ėĻכÝĺج وĳĩÝĺ įĭĻđÖ ًاïèاء واĳİ أن ĵĭđĩÖ ź אخĩāĤا ĵĤإ įĤ
إĵĤ اĳĝĤة اùĤאĵĭđĩÖ ģÖ ،ÙđĨ أن Ĩא åĺאور ذĤכ اĳıĤاء اÝĩĤכÖ ėĻאĳāĤت ĳĩÝĺج 
 ĹĘ  ïاכóĤا اĳıĤاء   įÖ  ėĻכÝĺو ĳĩÝĺج  أن   ĵĤإ وİכñا  أąĺאً،  ÖאĳāĤت   ėĻכÝĺو
 ĵĥĐ ėĜĳÝĺ تĳāĤאÖ אسùèŸא: إن اĭĥĜ אĩĬوإ .ñٍئĭĻè ÙđĨאùĤا įرכïÝĘ אخĩāĤا

وĳĀل اĳıĤاء اéĤאįĤ ģĨ إè ĵĤאÙø اùĤאĳäĳĤ ďĨه؛

]٤٤٧ [ ĹĘ óìŴא اıĘóĈ ďĄو و ÙĥĺĳĈ ÙÖĳ×Ĭف أóĈ ĹĘ įĩĘ ďĄو īĨ ول أنŶا
 īĺóĄאéĤا īĨ هóĻĔ אن دونùĬŸכ اĤذ įđĩø ٍאلĐ ٍتĳāÖ įĻĘ ħĥכÜאن وùĬאخ إĩĀ
وإن כאĳĬا أóĜب إĵĤ اÝĩĤכīĨ ħĥ ذĤכ اùĬŸאن وĨא ĳİ إİóāéĤ źא أي Ĩ ÷ĻĤא 
ذכĩø īĨ óאĳāĥĤ įĐت دون óĻĔه إóāéĤ ź اÙÖĳ×ĬŶ اĳıĤاء اéĤאĳāĥĤ ģĨت 
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ve sesin yayılarak başkalarının kulağına gitmesini engellemesidir. Bu nedenle 

ses, yalnızca o insanın işitme kanalına ulaşır ve sesi ondan başkası duymaz.

[448] İkincisi: Ses, minaredeki müezzinin sesinde de tecrübe edildiği üze-

re, rüzgarın esintisine uyar. Sesin geldiği kimseye nispetle rüzgarın estiği yön-

de bulunan kimse uzakta bile olsa onun sesini işitir. Rüzgarın estiği yönden 

başka bir yönde bulunan kimse öncekiyle aynı mesafede olsa bile onu işitemez. 

Bunun nedeni, rüzgarın sesi taşıyan havayı çevirip estiği yöne doğru hareket 

ettirmesidir. Bu durum göstermektedir ki sesi işitmek, sesi taşıyanın işitme 

gücüne ulaşmasına dayanlıdır. 

[449] Üçüncüsü: Sesin işitilmesi, sesin sebebinden zaman bakımından 

sonra gelir. Biz, baltanın oduna vurulduğunu uzaktan görürüz ama vuru-

lur vurulmaz onunla birlikte meydana gelen sesi vurmadan bir müddet sonra 

işitiriz. İşitme zamanı da uzaklık ve yakınlığa bağlı olarak değişir. Bunun 

nedeni, sesi taşıyan havanın bizim kulağımıza ulaşıncaya dek o mesafede sey-

retmesidir. 

[450] İmâm Râzî  bunlara şöyle itiraz etmiştir: Söz konusu üç gerekçe, bir-

likte gerçekleşmeye [deverân] racidir. Çünkü gerekçelerin sonucu şudur: Sesi 

taşıyan havanın ulaşması gerçekleştiğinde işitme de gerçekleşir ve gerçekleşme-

diğinde işitme de gerçekleşmez. Bu ise yalnızca zan bildirir. Daha önce geçtiği 

üzere böylesi durumlar, kesinlik bildirmek için bir sezgiye muhtaçtır. 

[451] Muhalif, sesi duyumsamanın sesi taşıyan havanın duyuya ulaşma-

sına dayanmadığına şöyle delil getirmiştir: Biz sesi son derece kalın duva-

rın ardından işitiyoruz. Duvarın bütün yönleri kuşattığı varsayılsa bile du-

rum böyledir. Bu işitmenin, sesi taşıyan havanın işitene ulaşması sebebiyle 

olması mümkün değildir. Çünkü hava, özel bir şekil almadan özel nitelikle 

nitelenmez. Söz konusu duvarın son derece dar gözenekleri şeklini koru-

maya devam ettiği halde -ki bu şekil sayesinde hava özel nitelikle nitelenir 
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وıđĭĨא إĺאه īĨ اýÝĬźאر واĳĀĳĤل إĩĀ ĵĤאخ اģāĺ ŻĘ óĻĕĤ إź إĩĀ ĵĤאخ 
.ĳİ źإ įđĩùĺ ŻĘ אنùĬŸכ اĤذ

اáĤאĹĬ أįĬ أĹĭĐ اĳāĤت ďĨ ģĻĩĺ اçĺóĤ כĩא ĳİ اóّåĩĤب ĳĀ ĹĘت ] ٤٤٨[
اËĩĤذّن ĵĥĐ اĭĩĤאرة īĩĘ כאن ÕıÜ Ùٍıä ĹĘ įĭĨ اçĺóĤ إıĻĤא įÜĳĀ ďĩùĺ وإن 
כאن ïĻđÖاً، وīĨ כאن ĥÜ óĻĔ ĹĘכ اįđĩùĺ ź ÙıåĤ وإن ùÜאوĺא ùĨ ĹĘאÙĘ اïđ×Ĥ؛ 
وĻĤ÷ ذĤכ إŶ źن اģĻĩÜ çĺóĤ اĳıĤاء اéĤאįĤ ģĨ وóّéÜכį إĵĤ اåĤאÕĬ اñĤي 
ĳĜة   ĵĤإ  įĥĨאè وĳĀل   ĵĥĐ  ėĜĳÝĺ اĳāĤت  ĩøאع  أن   ĵĥĐ ïĘل   įĻĤإ  Û×ّİ

.ďĩùĤا
اáĤאßĤ أįĬ أي ĩøאع اĳāĤت į××ø īĐ óìÉÝĺ أÕ×ø ĹĭĐ اĳāĤت ] ٤٤٩[

óìÉÜاً زĨאĻĬאً ĬÍĘאّ ýĬאóĄ ïİب اÉęĤس ĵĥĐ اïĻđÖ īĨ ÕýíĤ وįÜĳĀ ďĩùĬ اñĤي 
ïđÖ ėĥíÜ ŻÖ įđĨ ïäĳĺ ذĤכ ĨõÖאنٍ ęÝĺאوت ذĤכ اĨõĤאن ÖאóĝĤب واïđ×Ĥ وĨא 

ĳİ إĳĥùĤ źك اĳıĤاء اéĤאĥÜ ĹĘ įĤ ģĨכ اùĩĤאģāĺ ĵÝè ÙĘ إĩĀ ĵĤאĭìא.
]٤٥٠ [ ĵĤإ  Ùٌđäرا  ÙàŻáĤا اĳäĳĤه  ÉÖن  اóĤازي  اĨŸאم   įĻĥĐ واóÝĐض 

اĩùĤאع   ïäو  ģĨאéĤا اĳıĤاء  وĳĀل   ïäو  ĵÝĨ  įĬأ ıĤĳāéĨא  إذ  اïĤوران 
وïĻęĺ ŻĘ ïäĳĺ ħĤ ïäĳĺ ħĤ ĵÝĨ إĭČ źאً، وě×ø ïĜ أن ıĥáĨא Ýéĺאج إïè ĵĤس 

Ĩõä ïĻęĻĤאً.
]٤٥١ [ ĵĥĐ  ėĤאíĩĤا  ãÝèا أي  ĳđęĩĥĤل   Ĺĭ×ĩĤا  ÙĕĻĀ  ĵĥĐ  ĳİ  ãÝèا

 ďĩùĬ ĬÉÖאّ   ÙøאéĤا  ĵĤإ  įĥĨאè وĳĀل   ĵĥĐ  ėĜĳÝĺ  ź ÖאĳāĤت  اùèŸאس  أن 
 ÕĬاĳåĤا  ďĻĩåÖ ĉĻéĨאً   įĬĳכ óĘض  وإن  ïäاً   ċٍĻĥĔ ïäارٍ  وراء   īĨ اĳāĤت 
 įĤ  ģĨאéĤا اĳıĤاء  وĳĀل   Õ×ùÖ اĩùĤאع  ذĤכ  ĺכĳن  أن   īכĩĺ  źو أąĺאً، 
 ÙĻęĻכĤאÖ  ėĻכÝĺ  ħĤ ĳāíĨص   ģٍכýÖ  ģכýÝĺ  ħĤ Ĩא  اĳıĤاء  ÍĘن   ďĨאùĤا  ĵĤإ
اÙĀĳāíĩĤ وĳęĬذ اĳıĤاء اéĤאĳāĥĤ ģĨت įĻĘ أي ĹĘ اïåĤار اñĩĤכĳر وĭĨאñĘه 
 ÙĀĳāíĩĤا  ÙĻęĻכĤאÖ  ėĻכÝĺ  į××ùÖ اñĤي   įĥכü  ĵĥĐ ÖאĻĜאً   ÙĺאĕĤا  ĹĘ  ÙĝĻąĤا
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ve o niteliği duyuya ulaştırır- sesi taşıyan havanın duvara nüfuz etmesi, düşü-

nülemeyecek bir şeydir. Eğer işitme, ulaşmaya dayalı olsaydı burada kesinlikle 

işitme dünülemezdi. 

[452] Biz deriz ki, işitmenin şartı, havanın, dalgalanmanın uzantısı olan 

sesten ibaret niteliğini korumaya devam etmesidir. Havanın, o özel sesten 

ibaret olan nitelikle nitelenmiş dar gözeneklere nüfuz etmesi yadırganamaz. 

Niteliğe şekil denilmesi ise bir mecazdır. Sesi taşıyan havanın özel bir şekil 

almış olduğunu söyleyen kimse, bununla mecazi olarak o havanın belirli nite-

liğiyle nitelendiğini kastetmiştir; yoksa onun gerçek bir şekilde şekillendiğini 

kastetmemiştir ki havanın mevcut şeklini koruduğu sürece o gözeneklere nüfuz 

etmesi düşünülmesin. 

[453] Bazen duyumsamanın, ulaşmaya dayanmadığına şöyle delil getirilir: 

Sessiz harfl er  yalnızca hudûsa geldikleri esnada varlık kazanırlar. Dolayısıyla 

onları taşıyan hava bize ulaşmadan önce bizim onları işitmemiz gerekir. Oysa 

ulaşmanın niteliği hakkında anlattıklarımızdan bunun yanlış olduğu açıkça 

ortaya çıkmaktadır. 

[454] Bazen de şöyle delil getirilir: Bir kelimenin harfl erini taşıyan şey, ya 

tek bir havadır ya da birden çok havadır. Birinci olması durumunda o sesi 

yalnızca bir kişinin işitmesi gerekir. İkinci olması durumunda ise bir kişinin o 

sesi pek çok defa işitmesi gerekir. Buna şöyle cevap verilir: O harfl eri taşıyan 

birden çok havadır. Fakat bir işitene ulaşanın tek bir hava olması mümkündür. 

İşitene ulaşanın birden çok olduğu varsayılırsa işitmenin ilk başta ulaşma şartı-

na bağlanması mümkündür. Bu durumda da daha sonrakilerde işitmenin şartı 

ortadan kalkar. 

Üçüncü Maksat: Ses Dışta Mevcuttur

[455] Ses işitme kanalının dışında mevcuttur. Yoksa o bir kelâm-

cının vehmettiği gibi yalnızca işitme kanalında meydana geliyor de-

ğildir. Söz konusu kelâmcı şöyle vehmetmiştir: “Çarpma veya sök-

meden kaynaklanan dalgalanma, işitme kanalının bitişiğindeki hava-

ya ulaştığında bu havanın dalgalanması sebebiyle ses meydana gelir 
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 ħĤ لĳĀĳĤا ĵĥĐ ًאĘĳĜĳĨ אعĩùĤכאن ا ĳĥĘ ģĝđĺ ź אĩĨ ÙøאéĤا ĵĤא إıĤ ًŻĀĳĨ
.ًŻĀאع أĩø אĭıİ رĳāÝĺ

]٤٥٢ [ ĵĥĐ اĳıĤاء  ĝÖאء  اĩùĤאع  óüط  أي   įÝĻęĻכ  ĵĥĐ ĝÖאؤه   įĈóü ĭĥĜא: 
 ĹĘ اĳıĤاء   ñęĭĺ أن   ïđ×ĺ  źو اĳĩÝĤج   ĵĥĐ اóęÝĩĤع  اĳāĤت   Ĺİ  ĹÝĤا  įÝĻęĻכ
اĭĩĤאñĘ اÝĨ ÙĝĻąĤכęĻאً ıÖא أي ÖאĤכÙĻęĻ اĳāĥĤ Ĺİ ĹÝĤت اĳāíĩĤص، وإŻĈق 
 ģٍכýÖ ģٌכýÝĨ تĳāĥĤ ģĨאéĤاء اĳıĤאل: إن اĜ īĩĘ زĳّåÜ ÙĻęĻכĤا ĵĥĐ ģכýĤا
 įĬأ  įÖ óĺد   ħĤو اĳåÝĤز   ģĻ×ø  ĵĥĐ  ÙĭĻđĩĤا  įÝĻęĻכÖ  įęĻכÜ  įÖ أراد  ĳāíĨصٍ 
 įĥכýĤ ًאĻĝ×ÝùĨ ñĘאĭĩĤכ اĥÜ ĹĘ ذهĳęĬ رĳāÝĺ ź ĵÝè ĹĝĻĝéĤا ģכýĤאÖ ģٌכýÝĨ

.įĤאè ĵĥĐ
اĳĀĳĤل ] ٤٥٣[  ĵĥĐ اùèŸאس   ėĜĳÜ ïĐم   ĵĥĐ  ãÝéĺ ورĩÖא 

ĺכĳن  أن   ïÖ  ŻĘ ïèوıàא  آن   ĹĘ  źإ ıĤא  وĳäد   ź  ÙÝĨאāĤا اóéĤوف  ÉÖن 
ĳّĀرĬאه  ĩĨא   óٌİאČ وùĘאده  إĭĻĤא  ıĤא   ģĨאéĤا اĳıĤاء  وĳĀل   ģ×Ĝ إĺאİא  ĩøאĭĐא 

ĹĘ כÙĻęĻ اĳĀĳĤل.
وįĻĥĐ ãÝéĺ ïĜ أąĺאً ÉÖن èאóè ģĨوف اĤכÙĩĥ اĳĤاïèة إĨא ĳİاءٌ ] ٤٥٤[

 ĹĬאáĤا ĵĥĐو ïèوا ďٌĨאø źא إıđĩùĺ ź أن Õåĺ ولŶا ĵĥđĘ د؛ïđÝĨ أو ïèوا
ĳİاءٌ  ıĤא   ģĨאéĤا ÉÖن  وåĺאب  כóĻáة.  óĨاراً   ïèاĳĤا  ďĨאùĤا ıđĩùĺא  أن   Õåĺ
ïđÝĨد Ĥכī اĳĤاģĀ إĵĤ اùĤאďĨ اĳĤاä ïèאز أن ĺכĳن واïèاً، وóĘ ĳĤض ïđÜد 
óüط  ĻĘכĳن  óĨة  أول  ÖאĳĀĳĤل  óýĨوĈאً  اĩùĤאع  ĺכĳن  أن  äאز   įĻĤإ  ģĀاĳĤا

اĩùĤאع ĩĻĘא İïđÖא ĻęÝĭĨאً.

اïāĝĩĤ اáĤאßĤ؛ اĳāĤت ĳäĳĨدٌ ĹĘ اíĤאرج
إĩĬא ] ٤٥٥[  įĬأ  ź اĩāĤאخ  ìאرج   ĹĘ أي  اíĤאرج   ĹĘ ĳäĳĨدٌ  اĳāĤت 

ĹĘ ģāéĺ اĩāĤאخ Ĩ ĵĥĐא īĨ ħıąđÖ ħİĳÜ أن اĳĩÝĤج اĭĤאīĨ Ïü اóĝĤع أو 
 įäĳĩÜ Õ×ùÖ اءĳıĤا اñİ ĹĘ ثïè אخĩāĥĤ אورåĩĤاء اĳıĤا ĵĤإ ģĀإذا و ďĥĝĤا

٥

١٠

١٥
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ve sesin işitme kanalının dışında dalgalanan havada herhangi bir varlığı yok-

tur.” Aksi halde yani ses dışta bulunmayıp da yalnızca işitme kanalı içinde 

mevcut olsaydı onun yönünü asla anlayamazdık. Çünkü ses yalnızca işitme 

kanalında var olduğunda onu yalnızca hiçbir yön izinin bulunmadığı o du-

rumda idrak edebilirdik. Bu takdirde sesin hangi yönden bize ulaştığını idrak 

edemememiz gerekirdi. Nitekim el, mesafede olmaksızın karşılaştığı ve ken-

disine ulaşan şeye dokunduğunda biz dokunulan o şeyin yönünü elin dokun-

masıyla farkedemeyiz ve onun hangi yönden bize geldiğini bilemeyiz. Halbuki 

biz, bazı vakitlerde seslerin yönlerini idrak ediyoruz. Dolayısıyla sesin işitme 

duyusuna ulaşmadan önce mevcut olması ve onun yönünü ayrıştırmak için 

orada bir idrak edenin bulunması gerekir. Bu takdirde sesin bizden uzak olması 

gerekmez ki sesi duyumsamak, onu taşıyan havanın bize ulaşması şartına bağ-

lıdır hükmümüz geçersiz olsun. Aksine bize çok yakın ve dolayısıyla ulaşmış 

olması mümkündür. Çünkü biz ulaşma ile onun hakikatini değil o hakikati 

içeren ve yakınlıkta onun hükmünde olan şeyi kastediyoruz. İşte biz, bundan 

yani sesin işitme kanalının dışında mevcut olmasından dolayı yakın ses ile 

uzak sesi ayrıştırabiliriz. Çünkü sesler işitme kanallarının dışında olmasay-

dı ve mekânlardan gelmeleri bakımından idrak edilmeseydi onları yakınlık ve 

uzaklık bakımından ayrıştıramazdık. 

[456] Bu ikinci delil, sesin işitene yakın veya uzak mekânında idrak edil-

mesine dayandığından ilk bakışta duyumsamanın ulaşma şartına bağlanma-

sıyla çelişmektedir. Fakat Mu‘teber yazarı [Ebu’l-Berekât el-Bağdâdî] şöyle de-

miştir: “Biz bildik ki bu idrak, ilk olarak, dalgalanan havanın işitme kanalının 

boşluğuna çarpmasıyla meydana gelir. Bu nedenle de ses, daha uzak mesafeden 

daha uzun zamanda ulaşır. Lakin sadece işitme kanalına çarpan havada bulu-

nan sesi idrak etmekle yönün, uzaklık ve yakınlığın farkına varamayız. Aksine 

bunlar, gelen eserin geldiği mesafe ile onun geldiği mesafede bulunan havadaki 

kalıntısının izlenmesiyle meydana gelir.”

[457] el-Bağdâdî öyle demiştir: “Hasılı, bizim farkında olmadığımız esna-

da bize çarpan bir hava gelir. Böylece biz havadaki sesi, işitme kanalında bulun-

duğunda idrak ederiz. Bu ise yön idrakini vermez. Sonra biz, bunun ardından 
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اĳāĤت، وź وĳäد ĹĘ įĤ اĳıĤاء اĳĩÝĩĤج اíĤאرج īĐ اĩāĤאخ وإź أي وإن 
 įÝıä ركïĬ ħĤ ćĝĘ אخĩāĤا ģìدا ĹĘ ģÖ אرجíĤا ĹĘ ًداĳäĳĨ تĳāĤا īכĺ ħĤ
 óàأ ź ĹÝĤا ÙĤאéĤכ اĥÜ ĹĘ źإ įرכïĬ ħĤ įĥìدا ĹĘ źإ ïäĳĺ ħĤ אĩĤ įĬŶ ًŻĀأ
 ïĻĤא أن اĩא כĭĻĤإ ģĀو Ùٍıä أي īĨ تĳāĤرك أن اïĬ ź أن ÕäĳĘ אıđĨ ÙıåĥĤ
 ħĤ ÙĘאùĩĤا ĹĘ ź אıĻĤء إĹýĤכ اĤذ ģāĺאه وĝĥÜ ßĻè ءĹýĤا ÷ĩĥÜ ÛĬא כאĩĤ
 īĨ įĬرِ أïĬ ħĤس وĳĩĥĩĤء اĹýĤכ اĤذ Ùıä أي įÝıä ïĻĤا ÷ĩĥÖ אĬïĭĐ õĻĩÝĺ
أي Ùıä أÜאĬא Ĥכĭאّ ïĬرك ăđÖ ĹĘ اŶوĜאت ıäאت اĳĀŶات ÕäĳĘ أن ĺכĳن 
 õĻĩÝÝĤ ًאąĺאك أĭİ ًرכאïĨ نĳכĺ وأن ÙđĨאùĤا ĵĤل إĳĀĳĤا ģ×Ĝ ًداĳäĳĨ تĳāĤا
įÝıä، وõĥĺ ÷ĻĤم أن ĺכĳن ĭĻèئïĻđÖ ñٍاً ĭĐאّ ĭĻĤאĨ ĹĘא ïĝÜم īĨ أن اùèŸאس 
ÖאĳāĤت óýĨوط ĳĀĳÖل اĳıĤاء اéĤאįĤ ģĨ إĭĻĤא ĳåĺ ģÖز أن ĺכĳن ĺóĜ×אً ĭĨאّ ïäاً 
 īĨ אıĩכè ĹĘ אĨא وıĤאوĭÝĺ אĨ ģÖ įÝĝĻĝè لĳĀĳĤאÖ دóĬ ħĤ א إذĭĻĤإ ًŻĀن واĳכĻĘ
اóĝĤب وĤñĤכ أي وŶن اĳāĤت ĳäĳĨدٌ ì ĹĘאرج اĩāĤאخ īĻÖ õĻĩĬ اĳāĤت 
 ÙíĩĀŶا ìאرج   ĹĘ ĳäĳĨدة  اĳĀŶات  أن   źĳĤ إذ   ïĻđ×Ĥا اĳāĤت  و   ÕĺóĝĤا

.ïđ×Ĥب واóĝĤا ÕùéÖ אıĭĻÖ õĻĩĬ א أنĭĭכĨא أĩĤ ÙĭכĨŶا īĨ Ĺİ ßĻè ÙرכïĨو
وñİا اģĻĤïĤ اáĤאĭÝÖź ĹĬאئĵĥĐ į إدراك اĳāĤت Ĩ ĹĘכאįĬ اÕĺóĝĤ أو ] ٤٥٦[

 ÕèאĀ אلĜ īכĤ ،لĳĀĳĤאÖ אسùèŸاط اóÝüه اóİאčÖ ĹĘאĭĺ ďĨאùĤا īĨ ïĻđ×Ĥا
اĳĩÝĩĤج  اĳıĤاء  óĝÖع   ًźأو  ģāéĺ إĩĬא  اŸدراك  ñİا  أن  ĭĩĥĐא   ïĜ إĬאّ   :ó×ÝđĩĤا
ėĺĳåÝĤ اĩāĤאخ وĤñĤכ īĨ ģāĺ اĹĘ ïđÖŶ زĨאنٍ أĳĈل، ĤכóåĩÖ īد إدراכĭא 
واóĝĤب   ÙıåĤאÖ اĳđýĤر  ĭĤא   ģāéĺ  ź ĩāĥĤאخ  اĝĤאرع  ÖאĳıĤاء   ħאئĝĤا اĳāĤت 
 įĭĨ ĹĝÖ אĨ ď×ÝÜورد و ßĻè īĨ اردĳĤا óàŶا ď×ÝÝÖ ģāéĺ אĩĬכ إĤذ ģÖ ïđ×Ĥوا

ĹĘ اĳıĤاء اñĤي ĹĘ ĳİ اùĩĤאÙĘ اıĻĘ ĹÝĤא ورد.
Ĝאل: واéĤאģĀ أن ĭÝĥęĔ ïĭĐא óĺد ĭĻĥĐא ĳİاءٌ Ĝאرع ïĭĘرك اĳāĤت ] ٤٥٧[

 įđ×ÝÝĬ כĤذ ïđÖ ّאĬأ ħà ،ÙıåĤإدراك ا ïĻęĺ ź رïĝĤا اñİאخ وĩāĤا ïĭĐ įĻĘ يñĤا

٥
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teemmül ederek onun izini süreriz ve idrakimiz, bize gelenden onun yönü ve 

başlangıç noktasına doğru ondan öncekine ve daha öncekine varır. Şayet gelen 

bir şey kalmışsa bu şey kesilip ortadan kalkıncaya dek onu idrak ederiz. Bu 

takdirde geleni, geldiği yeri, onun mevcut kalıntısını, yönünü, geldiği yerin 

uzaklık ve yakınlığını, geride bıraktığı dalgaların gücünü ve zayıfl ığını idrak 

ederiz. Eğer mesafede başlangıca dikkatimizi çeken hiçbir eser kalmadıysa 

uzaklığın ölçüsünü yalnızca kalıntının ölçüsü kadar bilebiliriz. Bundan dola-

yı havanın yükseklerinden bize ulaşan gök gürültüsü ile bize daha yakın olan 

değirmen gürültüsünü uzaklık bakımından ayıramayız. Ama birisi bizden bir 

metre, öteki iki metre uzaklıkta bulunan görmediğimiz iki adamın sözleri-

ni uzaklık bakımından ayırırız. Çünkü biz onların konuşmalarını duyduğu-

muzda birinin daha yakın diğerinin daha uzak olduğunu biliriz.” İmâm Râzî  

demiştir ki: “Bu açıklama, bu hususta yapabilecek en ileri açıklamadır.” 

[458] Geriye bir bahis kaldı: Farzet ki işiten, kendisine ulaşan şeyden on-

dan öncekinin ve daha öncekinin izini sürüyor. Fakat işitme duyusunun idrak 

ettiği şey, sesin kendisidir, yön değildir. Zira yön, asla işitme duyusuyla idrak 

edilmez. Yön işitme gücüyle idrak edilmediğine göre sesin o yönde meydana 

geldiği de işitme gücüyle idrak edilmez. Geriye işitme gücüyle idrak edilen 

şeyin, o yöndeki ses olduğu kalmaktadır. Ama işitme duyusu, sesi o yönde ol-

ması bakımından değil, sadece ses olması bakımından idrak etmektedir. İşitme 

gücüyle idrak edilen bu miktar, yönlerin değişmesiyle de değişmez. Dolayısıyla 

kesinlikle yönün idrakini gerektirmez. 

[459] Halbuki bunun zayıfl ığı açıktır. Zira ses bir yönde idrak edildiğinde 

onun o yönde olduğu bilinir. Her ne kadar yönün kendisi ve sesin o yönde 

meydana gelmiş olması, işitme gücüyle idrak edilmese de durum böyledir. Ni-

tekim bir cisimden gelen koku idrak edildiğinde kokunun o cisimde olduğu 

bilinir. Oysa ne cisim ne de kokunun cisimde bulunuşu, koklama gücüyle id-

rak edilen şeylerdendir. 

[460] Şöyle denemez: “Sesin yönünü idrak ederiz çünkü işitme ka-

nalına çarpan hava o yönden gelir. Yoksa bunun nedeni, sizin birinci de-

lilde söylediğiniz gibi sesin yönde var olması değildir. Ayrıca uzak ile ya-

kını ayırt ederiz çünkü yakının eseri, uzağın eserinden daha güçlüdür. 
Çünkü söz gelişi çarpma yakın olduğunda ondan meydana gelen eser, 
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ĭĥĨÉÝÖא ÉÝĻĘدّى إدراכĭא īĨ اñĤي وģĀ إĭĻĤא إĨ ĵĤא ĩĘ įĥ×Ĝא įÝıä īĨ įĥ×Ĝ وï×Ĩأ 
وروده ÍĘن כאن Ĺü įĭĨ ĹĝÖء ÉÝĨدٍّ أدرכĭאه إďĉĝĭĺ ßĻè ĵĤ وĵĭęĺ وĭĻèئïĬ ñٍرك 
اĳĤارد وĳĨرده، وĨא ĳäĳĨ įĭĨ ĹĝÖداً وįÝıä وĳĨ ïđÖرده وįÖóĜ وĨא ĳĜ īĨ ĹĝÖة 
أĳĨاįä وıęđĄא، وإن ĹĘ ěَ×ĺ ħĤ اùĩĤאÙĘ أĭı×ĭĺ óàא ĵĥĐ اï×ĩĤأ ïĜ īĨ ħĥđĬ ħĤر 
 ĹĤאĐأ īĨ אĭĻĤإ ģĀاĳĤا ïĐóĤا īĻÖ ïđ×Ĥا ĹĘ قóّęĬ ź כĤñĤو ĹĝÖ אĨ رïĝÖ źإ ïđ×Ĥا
 ź īĻĥäر ĹĨŻכ īĻÖ įĻĘ قóّęĬא، وĭĻĤب إóĜأ Ĺİ ĹÝĤا ĵèóĤدوي ا īĻÖو ĳåĤا
óĬاĩİא وïđُÖ أĩİïèא ĭĨאّ ذراع وïđُÖ اóìŴ ذراĐאن ĬÍĘאّ إذا ĭđĩøא כĩıĨŻא ĭĘóĐא 
óĜب أİïèא وïđÖ اĜ .óìŴאل اĨŸאم اóĤازي: ñİا Ĩ ĵıÝĭĨא ñİ ĹĘ ģĻĜا اĝĩĤאم.

]٤٥٨ [ ģĀي وñĤا īĨ ď×ÝÝĺ ďĨאùĤأن ا Õİ įĬأ ĳİو ßéÖ įĻĘ ĹĝÖ ïĜو
إįĻĤ إĨ ĵĤא ĩĘ įĥ×Ĝא įĥ×Ĝ وĤכïĨ īرك اĳİ ďĩùĤ اĳāĤت įùęĬ دون اıĬÍĘ ÙıåĤא 
ïĨ óĻĔرכÖ ÙאďĩùĤ أŻĀً، وإذا Ü ħĤכī اïĨ ÙıåĤرכĺ ħĤ įĤ Ùًכī כĳن اĳāĤت 
èאĥÜ ĹĘ ًŻĀכ اïĨ ÙıåĤرכאً Ĺĝ×Ę įĤ أن ĺכĳن ïĨرכį اĳāĤت اñĤي ĥÜ ĹĘכ 
اßĻè īĨ ź ÙıåĤ أĥÜ ĹĘ įĬכ اßĻè īĨ ģÖ ÙıåĤ أĳĀ įĬت ćĝĘ، وñİا اïĝĤر 
 ÙıåĤدراك اŸ ًא×äĳĨ نĳכĺ ŻĘ אتıåĤف اŻÝìאÖ ėĥÝíĺ ź ďĩùĤאÖ ركïĩĤا

.ًŻĀأ
]٤٥٩ [ ÙıåĤכ اĥÜ ĹĘ įĬأ ħĥĐ Ùıä ĹĘ ت إذا أدركĳāĤن اÍĘ óİאČ įęđĄو

وإن Ü ħĤכī اÙıåĤ وź כĳن اĳāĤت èאıĻĘ ًŻĀא ĩĨא ïĺرك ÖאďĩùĤ؛ أóĺ źى أن 
 ÙéائóĤن اĳכ źو ħùåĤا īכĺ ħĤ وإن įĻĘ אıĬأ ħĥĐ ħùä īĨ Ûإذا أدرכ ÙéائóĤا

.ħýĤאÖ ركïĺ אĩĨ ÙĥĀאè įĻĘ
ĝĺ źאل: إĩĬא ïĬرכıא ıĭĨ įäĳÝĥĤא أي إĩĬא ïĬرك Ùıä اĳāĤت Ŷن ] ٤٦٠[

اĳıĤاء اĝĤאرع ĩāĥĤאخ ĥÜ īĨ įäĳÜכ اŶ ź ÙıåĤن اĳāĤت ĳäĳĨدٌ ıĻĘא כĩא 
 īĨ ىĳĜأ ÕĺóĝĤا óàن أŶ ïĻđ×Ĥوا ÕĺóĝĤا īĻÖ õĻĩĬ ول، وŶا ģĻĤïĤا ĹĘ ħÜóذכ
 óàŶا īĨ ىĳĜأ įĭĐ אدثéĤا óàŶאً כאن ا×ĺóĜ إذا כאن  ًŻáĨ عóĝĤن اÍĘ ïĻđ×Ĥا óàأ
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uzaktakinden meydana gelen eserden daha güçlü olur. Bundan dolayı yakın, 

uzaktan ayrışır. Yoksa sizin ikinci delilde söylediğiniz gibi ses işitme kanalının 

dışındadır da yakın veya uzak mekândan işitiliyor değildir.” 

[461] Çünkü biz birinciyi şöyle cevaplarız: İki kulağından birini yani 

sesin geldiği yönde olanı kapatan ve diğeriyle sesi işiten kimse yönü bilir ve 

sesin kapalı kulak tarafından kendisine geldiğini anlar. Kuşkusuz dalgalan-

ma, kapalı kulağın dışındakine ancak kıvrılarak ulaşmaktadır. Bu durumda 

çarpan hava, işitene, sesin geldiği yönden farklı yönden ulaşmaktadır. Do-

layısıyla sesin yönünü idrak, o yönden gelip çarpan havanın yönelimi nede-

niyle olmamaktadır. 

[462] İkinciyi ise şöyle cevaplarız: İşiten, uzakta bulunan güçlü ses ile ya-

kında bulunan zayıf sesi ayrıştırmaktadır. Şu halda yakındakinin daha güçlü 

olduğu tevehhümü yanlıştır. Eğer bu tevehhüm doğru olsaydı zayıfl ık, güçlü-

lük, yakınlık ve uzaklık hususunu karıştırırdık ve uzaklık bakımından birbirine 

eşit ama güç bakımından farklı iki ses duyduğumuzda tereddüt etmemiz ve 

ikisinden birinin yakın ve diğerinin uzak olduğunu ve ikisinin güç bakımın-

dan farklılığının kendiliklerinde güçlülük ve zayıfl ık bakımından farklı oluş-

larından değil, bundan dolayı olduğunu mümkün görmemiz gerekirdi. Oysa 

durum böyle değildir. 

Dördüncü Maksat: [Yankı]

[463] Dalgalanan ve sesi taşıyan hava dağ veya duvar gibi pürüzsüz bir 

cisme -yazar pürüzsüzlüğü hem duvar hem de dağda dikkate almıştır, oysa 

kitaplarda meşhur olan, pürüzsüzlüğün dağda değil sadece duvarda dikkate 

alınmasıdır- çarptığı ve, tıpkı duvara atılan bir top gibi, olduğu şekliyle geri 

döndüğünde -çünkü o cisim, havaya karşı direnir, onu geriye döndürür ve 

havanın dalgalanmadaki şekli, olduğu gibi kalır- hava gerisin geri döner ve 

çarpıp dönen bu havada birinciye benzer bir ses oluşur. İşte bu ses, birinci 

sesten sonra işitilip direnen şeyin yakınlık ve uzaklığına bağlı olarak farklıla-

şan yankıdır. 
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 ĹĘ ٌدĳäĳĨ تĳāĤن اŶ ź ïĻđ×Ĥا īĨ ÕĺóĝĤאز اÝĨכ اĤñĥĘ ïĻđ×Ĥا īĨ אدثéĤا
 ĹĘ ذכĳĩÜóه  כĩא   ïĻđÖ أو   ÕĺóĜ Ĩכאنٍ   īĨ  ĳİ  ßĻè ĳĩùĨعٌ  اĩāĤאخ  ìאرج 

.ĹĬאáĤا ģĻĤïĤا

]٤٦١ [ ĹÝĤا įĻĬى أذïèإ ïّø īĨ نÉÖ أي ïّø īĨ ول أنŶا īĐ ÕĻåĬ ّאĬŶ
أن   ħĥĐو  ÙıåĤا óĐف  ÖאóìŶى  اĳāĤت   ďĩøو اĳّāĩĤت   ÕĬאä  ĹĘ Üכĳن 
 ź اĳĩÝĤج  أن  üכ   źو اïùĩĤودة،  اŶذن   ÕĬאä  īĨ  įĻĤإ  ģĀو إĩĬא  اĳāĤت 
 ďĨאùĤا ĵĤإ ًŻĀאرع واĝĤاء اĳıĤن اĳכĻĘ אفĉđĬźאÖ źودة إïùĩĤا óĻĔ ĵĤإ ģāĺ
Żì īĨف Ùıä اĳāĤت ĺ ŻĘכĳن إدراك įäĳÜ Õ×ùÖ įÝıä اĳıĤاء اĝĤאرع ıĭĨא.

]٤٦٢ [ ïĻđ×Ĥا اĳĝĤي   īĻÖ  õĻĩĺ  ďĨאùĤا ÉÖن  أي   įĬأ  ĹĬאáĤا  īĐ  ÕĻåĬ و 
ذĤכ   çĀ  ĳĤو اĳĜŶى؛   ĳİ  ÕĺóĝĤا أن   īĨ  ħİĳÜ Ĩא   ģĉ×Ę  ÕĺóĝĤا  ėĻđąĤوا
ÕäĳĤ أن ĭĻĥĐ į×Ýýĺא اéĤאل ĹĘ اĳĝĤة واėđąĤ واóĝĤب واĵÝè ïđ×Ĥ إذا ĭđĩøא 
ùÝĨ īĻÜĳĀאوĹĘ īĻĺ اĹĘ īĻęĥÝíĨ ïđ×Ĥ اĳĝĤة وÕä أن óÝĬدد وĳّåĬز أن ĺכĳن 
أĩİïèא ĺóĜ×אً واïĻđÖ óìŴاً وĺכĳن اęÝĤאوت ĩıĭĻÖא ĹĘ اĳĝĤة ĤñĤכ ęÝĤ źאوĩıÜא 

ĹĘ أĩıùęĬא ĳĜةً وęđĄאً وĻĤ÷ اóĨŶ כĤñכ.

ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
اĳıĤاء اĳĩÝĩĤج اéĤאĳāĥĤ ģĨت إذا Āאدم ĩùäאً أĥĨ÷ כģ×å أو ] ٤٦٣[

دون  اïåĤار   ĹĘ اÝĐ×אرİא   ÕÝכĤا  ĹĘ واĳıýĩĤر  ĩıĻĘא،   ÙøŻĩĤا  ó×ÝĐا ïäار 
 ĵĤإ įĘóāĺو įĨאوĝĺ ħùåĤכ اĤن ذŶ įÝئĻıÖ אدمāĩĤاء اĳıĤכ اĤذ ďäور ģ×åĤا
 ćאئéĤا  ĵĤإ  ÙĻĨóĩĤا כאĤכóة   įÝئĻİ  ĵĥĐ ÖאĻĜאً  اĳĩÝĤج   ĹĘ  įĥכü وĺכĳن   ėĥì
اĳıĤاء  ذĤכ   ďäر أي  إذا  ĳäاب   ďäر  ėĥì  ĵĤإ  įĭĐ اĤכóة   ĳ×ĭÝĘ ıĤא  اĝĩĤאوم 
اóĝıĝĤى ïéĻĘث ĹĘ اĳıĤاء اāĩĤאدم اóĤاĳĀ ďäت Ö įĻ×üאŶول وĳİ اïāĤى 

اĳĩùĩĤع ïđÖ اĳāĤت اŶول ęÜ ĵĥĐאوت óĜ ÕùéÖب اĝĩĤאوÙĨ وïđÖه.
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[464] Yankının var olduğu görüşünün iki uzantısı vardır. Birinci Uzantı: 

Görünen o ki yankının sebebi, birinci havanın geri dönmesi değil, yeni bir 

havanın dalgalanmasıdır. Çünkü hava, daha önce anlatılanlardan öğrendiğin 

şekilde dalgalanıp da dalgalanan hava kendisine direnen bir cisme çarptığı ve 

geri döndürüldüğünde daha önce meydana gelen o dalgalanma çarpan havada 

kalmaz, aksine çarpması ve geri dönmesi nedeniyle onda birinci dalgalanma-

ya benzer bir dalgalanma meydana gelir. Nasıl ki birinci dalgalanma, çarpma 

ardına çarpma ve sükûn ardına sükûn sebebiyle meydana gelmişse birincinin 

bittiği yerde başlayan ikinci dalgalanmada da durum böyledir. Bazen çarpan 

havanın, aynıyla birinci dalgayla nitelenmiş olarak geri döndüğü ve birinci sesi 

işitene taşıdığı zannedilir. Nitekim yankı, birinci sesin sıfat ve biçimindedir. 

Ama bu her ne kadar muhtemel olsa da birinci görüş daha açıktır. 

[465] İkinci uzantı: Birisi, her sesin bir yankısı olduğunu zannetmiştir. 

İmâm Râzî  şöyle demiştir: “En muhtemeli de budur. Çünkü bir hava bir 

mekândan dalgalandığında o mekâna başka bir havanın dalgalanması gerekir, 

zira boşluk imkânsızdır. Bu durumda diğer havanın dalgalanması, yankının 

sebebi olmaktadır.” Sen farkındasın ki bu, ancak ve ancak yankı, sesi taşıyan 

havanın, kendisine direnen nesneye sözü edilen iki yoldan biriyle çarpması 

sebebiyle geri dönmesinden değil, söz konusu diğer havanın, sesi taşıyan dal-

galanmış havanın mekânına intikalinden meydana geldiğinde doğru olabilir. 

[466] Fakat yankı bazen duyumsanmayabilir. Bunun nedeni ya ses ile 

onu yankılandıran şey arasındaki mesafenin yakınlığıdır ki bu durumda du-

yunun, ses ve yankının farklılıklarını algılayabileceği şekilde iki ayrı zaman-

da ses ve yankı işitilmez ve dolayısıyla o ikisini yani ses ile onun yankısını 

ayrıştıramayız. Çünkü duyu, benzerleri ayrıştırmaktan acizdir. Bu sebep-

le ses ve yankı, son derece pürüzsüz hamam ve kubbelerde olduğu gibi, tek 

bir ses olarak duyumsanır. Ya da onun nedeni, aksettirenin katı ve pürüzsüz 

olmamasıdır. Bu durumda söz konusu aksettirenin direnmesi sebebiyle geri 

dönen hava yumuşak bir şeye atılan ve ancak zayıf bir şekilde geri sıçrayan 

top gibi olur. Bu takdirde havanın o yankılandırandıran dönüşü zayıf olur ve 
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أي ] ٤٦٤[ اïāĤى  أن   óİאčĤا اŶول  اïāĤى؛  ĳäĳÖد  اĳĝĤل   ĵĥĐ ĐóĘאن 
Õ×ø اïāĤى ĳĩÜج ĳİاء ź ïĺïä رĳäع اĳıĤاء اŶول وذĤכ Ŷن اĳıĤاء إذا 
 įĨאوĝĺ ًאĩùä įĭĨ جĳĩÝĩĤאدم اĀ ĵÝè óّĨ אĩĻĘ įÝĘóĐ يñĤا įäĳĤا ĵĥĐ جĳĩÜ
 įĤ ًŻĀאè ي כאنñĤج اĳĩÝĤכ اĤאدم ذāĩĤاء اĳıĤا ĹĘ ěَ×ĺ ħĤ ėĥì ĵĤدّه إóĺو
āĨ Õ×ùÖ įĻĘ ģāéĺ ģÖאدįÝĨ، ورĳĩÜ įĐĳäجٌ Ö įٌĻ×üאĳĩÝĤج اŶول ñıĘا اĳĩÝĤج 
ÖאĳāĤت   įĻ×ýĤا ïāĥĤى   Õ×ùĤا  ĳİ واĳäóĤع   ÙĨאدāĩĤאÖ  ģĀאéĤا  ïĺïåĤا
اŶول، وכĩא أن اĳĩÝĤج اŶول כאن ïāÖمٍ ïĀ ïđÖم وøכĳن ø ïđÖכĳن כĤñכ 
اéĤאل ĹĘ اĳĩÝĤج اáĤאĹĬ اñĤي כאن اïÝÖاؤه ïĭĐ اıÝĬאء اŶول، وīčĺ ïĜ أن اĳıĤاء 
 ĵĤإ اŶول  اĳāĤت  ذĤכ   ģĩéĻĘ  įĭĻđÖ اŶول   įäĳĩÝÖ ęāÝĨאً   ďäóĺ اāĩĤאدم 
 źإ ًŻĩÝéĨ ا وإن כאنñİو įÝئĻİو įÝęĀ ĵĥĐ نĳכĺ ىïāĤى أن اóÜ ź؛ أďĨאùĤا

.óİאčĤا ĳİ ولŶأن ا
اóęĤع اáĤאĹĬ؛ ăđÖ īČ ïĜ أن ĤכĳĀ ģتٍ ïĀىً Ĝאل اĨŸאم اóĤازي: ] ٤٦٥[

اį×üŶ ذĤכ įĬŶ إذا ĳĩÜج ĳİاءٌ Ĩ īĐכאنٍ ïÖ ź أن ĳĩÝĺج إĵĤ ذĤכ اĩĤכאن 
 óٌĻ×ì ÛĬى، وأïāĥĤ ًא××ø óìŴاء اĳıĤج اĳĩÜ نĳכĻĘ ءŻíĤאع اĭÝĨź óìاءٌ آĳİ
ÉÖن ñİا إĩĬא ħÝĺ إذا כאن اïāĤى èאدàאً īĨ اĝÝĬאل اĳıĤاء اóìŴ إĨ ĵĤכאن اĳıĤاء 
اĳĩÝĩĤج اéĤאĳāĥĤ ģĀت īĨ ź رĳäع اĳıĤاء اéĤאāĨ Õ×ùÖ įĤ ģĨאدĩĤ įÝĨא 

ĝĺאوĵĥĐ įĨ أïè اīĻıäĳĤ כĩא óّĨ آęĬאً.
]٤٦٦ [ įùאכĐت وĳāĤا īĻÖ ÙĘאùĩĤب اóĝĤ אĨى إïāĤأي ا ÷éĺ ź ïĜ īכĤ

ďĩùĺ ŻĘ اĳāĤت واïāĤى ĹĘ زĨאÝĨ īĻĬ×אĳĝĺ ßĻéÖ īĻĭĺى اĵĥĐ ÷éĤ إدراك 
 īĻÖ õĻĻĩÝĤا īĐ ÷éĤا õåđĤ اهïĀت وĳāĤا īĻÖ א أيĩıĭĻÖ õĻĩĬ ŻĘ אĩıĭĺא×Ü
 ÷ĥĩĤאب ا×ĝĤאت واĨאĩéĤا ĹĘ אĩכ ïèتٌ واĳĀ אĩıĬأ ĵĥĐ אĩıÖ ÷éĻĘ אلáĨŶا
 ďäاóĤا اĳıĤاء  ĻĘכĳن   ÷ĥĨأ ĥĀ×אً  ĺכĳن   ź اđĤאכ÷  Ŷن  وإĨא  ïäاً،   ÙĥĻĝāĤا
ĝĨ Õ×ùÖאوÙĨ اđĤאכ÷ اñĩĤכĳر כאĤכóة اĵĨóÜ ĹÝĤ إĹü ĵĤءٍ ĺ ŻĘ īĻĤכĳن İĳ×Ĭאً 
 ŻĘ ًאęĻđĄ ÷אכđĤכ اĤذ īĐ اءĳıĤع اĳäأي ر įĐĳäن رĳכĻĘ ėđĄ ďĨ źإ įĭĐ
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orada duyumsanamayacak denli zayıf ve gizli bir yankı meydana gelir. Bu, yan-

kıda, direnen ve yankılandıran bir şeyin varlığı şart koşulduğunda böyledir. 

Fakat İmâm Râzî ’nin sözünün gerektirdiği gibi böyle bir şart koşulmadığında 

onun söylediği gibi şöyle denir: Yankı ya yukarıda geçtiği gibi iki zamanın ya-

kınlığı ya da çölde olduğu gibi yayılması nedeniyle bazen işitilmeyebilir. Yankı-

nın anlattığımız bu durumundan dolayı şarkıcının çöldeki sesi, kapalı mekân-

daki sesinden daha zayıftır. Çünkü bunun sebebi, kapalı mekânda yankının 

sese eşlik etmesi ve böylece sesin tek bir zamanda onunla birlikte duyumsanan 

yankıyla güçlenip katlanmasıdır. Oysa çölde durum böyle değildir. Zira orada 

yankı dağılmaktadır veya yankılandıranın bulunmasını şart koşan düşünceye 

göre yankı yoktur. 

İkinci Kısım: Harf

Bu kısımda dört maksat vardır

Birinci Maksat: [Harfin Tarifi]

[467] İbn Sînâ  harfi şöyle tarif etmiştir: O, sese ilişen bir nitelik  yani 

hey’et ve sıfat olup bu nitelik sayesinde ses, keskinlik  ve ağırlık bakımından 

benzeri olan başka bir sesten işitilende gerçekleşen bir ayrışmayla ayrışır. Bu 

harfin tarifidir. Bu tarifin mefhumunu açıklamaya gelince şöyle deriz: İbn Sînâ 

“sese ilişen” sözüyle, tarifin ânda meydana gelen harfleri içermesi amacıyla, 

söz konusu niteliğin ânın zamana ilişmesi gibi harfin sesin ucunda ona ilişme-

sini kuşatan şeyi kastetmiştir. Yazarın bu açıklaması, İmâm Râzî ’nin söylediği 

şu söze işaret etmektedir: “Söz konusu tarif, te, tâ ve dal gibi sessiz harfl eri 

içermemektedir. Çünkü bu harfl er  yalnızca sesin zamanının başlangıcı veya 

sonu olan ânda varlık kazanır ve dolayısıyla da gerçekte sese ilişmez. Çünkü 

ilişenin iliştiği şeyle birlikte mevcut olması gerekir. Oysa ânda varlık kazanan 

bu harfl er, zamanda varlık kazanan sesle birlikte var olmazlar.” 

[468] Râzî  şöyle demiştir: Bu eleştiri şöyle cevaplanabilir: Söz konusu 

nitelik , tıpkı ânın zamana ve noktanın çizgiye ilişmesi gibi sese ilişmektedir. 

Yani bir şeyin bir şeye ilişmesi bazen o ikisinin zamanda bir arada buluna-

cakları şekilde olur; bazen de böyle olmaz. Bu takdirde ânda varlık kazanan 
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 ĹĘ طóÝüا إذا اñİ ؛įÖ אسùèŸر اñđÝĺ Ĺęì ėĻđĄ ىïĀ źאك إĭİ ثïéĺ
כŻم   īĨ õĤم  כĩא  ذĤכ  óÝýĺط   ħĤ إذا  وأĨא  اđĤאכ÷،  اĝĩĤאوم  وĳäد  اïāĤى 
وإĨא   óّĨ כĩא   īĻĬאĨõĤا óĝĤب  إĨא  اïāĤى   ďĩùĺ  ź  ïĜ ذכóه:  כĩא  ĝĻĘאل  اĨŸאم 
ýÝĬźאره כĩא ĹĘ اóéāĤاء وĤñĤכ أي وĩĤא ذכĬóאه è īĨאل اïāĤى כאن ĳĀت 
اĹĘ ĹĭĕĩĤ اóéāĤاء أĹĘ įĭĨ ėđĄ اęĝùĩĤאت إذ ĻĤ÷ اñİ ĹĘ Õ×ùĤا، إź أن 
اïāĤى óÝĝĺن ÖאĳāĤت ĹĘ اĳّĝÝĻĘ ėĝùĩĤى وąÝĺאĭĻè įÜĳĀ ėĐئÖ ñٍאïāĤى 
 ź ى أوïāĤאك اĭİ óýÝĭĺ اء إذóéāĤف اŻíÖ ïèאنٍ واĨز ĹĘ įđĨ سĳùéĩĤا

ıĻĘ ïäĳĺא ĵĥĐ اĳĝĤل ÖאóÝüاط اđĤאכ÷.

اħùĝĤ اáĤאĹĘ ĹĬ اóéĤف
ÙđÖأر ïĀאĝĨ įĻĘو

اŶول
įĘóّĐ أي اóéĤف اĭĻø īÖא įĬÉÖ כÙĻęĻ أي ĻİئÙ وóđÜ ÙęĀض ĳāĥĤت ] ٤٦٧[

ıÖא أي ĥÝÖכ اĤכÝĩĺ ÙĻęĻאز اĳāĤت ĳĀ īĐتٍ آĹĘ įĥáĨ óì اïéĤة واõĻĩÜ ģĝáĤاً 
ĹĘ اĳĩùĩĤع. ñİا įęĺóđÜ و أĨא اĤכĳıĘ įĨĳıęĨ īĐ ėý أن ĳĝĬل: óđÜ :įĤĳĜض 
ĭÝĻĤאول  ĨõĥĤאن  اŴن  óĐوض   įĘóĈ  ĹĘ  įĤ óĐوıĄא  ĭÝĺאول  Ĩא   įÖ أراد  ĳāĥĤت 
اóéĤوف اÙĻĬŴ وñİا إüאرة إĨ ĵĤא ذכóه اĨŸאم اóĤازي īĨ أن اėĺóđÝĤ اñĩĤכĳر 
ĭÝĺ źאول اóéĤوف اĳāĤاÛĨ כאÝĤאء واĉĤאء واïĤال ıĬÍĘא ïäĳÜ ź إĹĘ ź اŴن 
اñĤي ïÖ ĳİاÙĺ زĨאن اĳāĤت أو ıĬאÜ ŻĘ įÝĺכĳن ĐאرŶ ÙًĝĻĝè įĤ ÙًĄن اđĤאرض 
 ďĨ  ïäĳÜ  ź  ÙĻĬŴا اóéĤوف  وñİه  اóđĩĤوض،   ďĨ ĳäĳĨداً  ĺכĳن  أن   Õåĺ

.ĹĬאĨز ĳİ يñĤت اĳāĤا
óĐوض ] ٤٦٨[ ĳāĥĤت   ÙٌĄאرĐ ıĬÉÖא   įĭĐ åĺאب  أن   īכĩĺو Ĝאل: 

ĺכĳن   ïĜ ĹýĥĤء  اĹýĤء  óĐوض  أن   Ĺĭđĺ  ćíĥĤ  ÙĉĝĭĤوا ĨõĥĤאن  اŴن 
 ģכ ĺכĳن  أن  ĳåĺز   ñٍئĭĻèو ĺכĳن   ź  ïĜو اĨõĤאن   ĹĘ đĩÝåĺאن   ßĻéÖ
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harfl erden her biri sesin bir ucu olup tıpkı ânın zamana ilişmesi gibi sese ilişe-

bilir. Böylece sorun giderilmektedir. 

[469] İbn Sînâ ’nın “keskinlik  ve ağırlıkta onun benzeri” sözü, tariften kes-

kinlik ve ağırlığı çıkarmak içindir. Çünkü bu ikisi, her ne kadar işitilen ve sese 

ilişen iki sıfat olup ses bunlar sayesinde söz konusu ilişen sıfatta kendisinden 

farklı olanlardan ayrışsa da keskinlik sayesinde bir ses keskinlikte benzeri olan 

diğer bir sesten ayrışmayacağı gibi ağırlık sayesinde de bir ses ağırlıkta benzeri 

olan diğer bir sesten ayrışmaz. 

[470] İbn Sînâ ’nın “işitilende gerçekleşen bir ayrışma” sözü, genizden gel-

me, boğukluk ve benzerlerini dışarıda bırakmayı amaçlamaktadır. Genizden 

gelme, dudakları kapatıp havanın bir kısmını burun tarafına, bir kısmını ağza 

göndermekten kaynaklanır. Boğukluk, boğazdan çıkan sesin kalınlığıdır. Ge-

niz sesi ile boğuk ses, ister eğlence olsun ister olmasın sese ilişen iki sıfattır. Ses 

bu iki sıfat sayesinde keskinlik  ve ağırlık bakımından benzerlerinden ayrışır. 

Fakat bu iki nitelik  işitilmezler. Bu nedenle de bunlarla gerçekleşen ayrışma, 

işitilen olması bakımından işitilende meydana gelen bir ayrışma değildir. Ge-

nizden gelme ve boğukluk benzerleri ise sesin uzunluğu ve kısalığı, güzel ol-

ması ve olmaması gibidir. Çünkü bu şeyler de işitilmezler. Uzunluk ve kısalık 

işitilmez, zira bunlar salt veya bir izâfetle birlikte alınan niceliklerdendir ve 

her ne kadar burada işitileni tazammun etse de bu ikisinden hiçbiri işitilmez. 

Zira uzunluk , birisi o vakitte meydana gelmiş ve işitilen bir ses ile diğeri o 

vakitten önce meydana gelmiş ve işitilmeyen iki sesin toplamının itibarından 

oluşur. Sesin güzel yani doğaya mülayim olması veya güzel olmaması ise işit-

meyle değil, vicdanla idrak edilen bir şeydir. Dolayısıyla bu iki özellik, işitilen 

değil, doğal özelliklerdir. Çünkü bazen işitilen tek olduğu halde genizden gel-

me, boğukluk vb. bu özellikler farklılaşır; bazen de işitilen farklı olduğu hal-

de bunlar bir olur. Bunun nedeni şudur: Söz konusu durumlar, her ne kadar 

işitilen sese ilişseler de, kendiliklerinde işitilen değildir. Dolayısıyla bunların 

farklılığı, işitilenin farklılığını gerektirmeyeceği gibi birliği de işitilenin birliği-

ni gerektirmez. Oysa işitilen arazlarda durum tersinedir. Onların farklılığı, ses 

ve sesin iliştiği şeyin toplamından ibaret olan işitilenin farklılığını gerektirirken 
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ĨõĥĤאن  اŴن  óĐوض   įĤ ĐאرĄאً  ĳāĥĤت  ĘóĈאً   ÙĻĬŴا اóéĤوف   īĨ  ïٍèوا
ďĘïĭĻĘ اüŸכאل.

أي ] ٤٦٩[ اïéĤة   ėĺóđÝĤا  īĐ óíĻĤج   ģĝáĤوا اïéĤة   ĹĘ  įĥáĨ  :įĤĳĜ و 
اÙĺóĺõĤ واģĝáĤ أي اĩıĬÍĘ ÙĻĩĻĤא وإن כאÝĬא Đ īĻÝĐĳĩùĨ īĻÝęĀאرĳāĥĤ īĻÝĄت 
 ź  įĬأ  źإ  ÙĄאرđĤا  ÙęāĤا ĥÜכ   ĹĘ  įęĤאíĺ ĩّĐא  اĳāĤت  ذĤכ  ĩıÖא  ÝĩĻĘאز 
ĳĀت   ģĝáĤאÖ  źو اïéĤة   ĹĘ  įĥàאĩĺ  óìآ ĳĀتٍ   īĐ ĳĀتٌ  ÖאïéĤة  Ýĩĺאز 

.įĻĘ įאرכýĺ אĩّĐ
]٤٧٠ [ ÕĺóùÜ  īĨ  óıčÜ  ĹÝĤا  ÙĭĕĤا óíĻĤج  اĳĩùĩĤع   ĹĘ õĻĩÜاً   :įĤĳĜ و 

 Ùèĳé×Ĥوا īĻÝęýĤאق ا×ĉĬا ďĨ ħęĤا ĵĤאً إąđÖو ėĬŶا ÕĬאä ĵĤאً إąđÖ اءĳıĤا
כאÝĬא  ĳøاء   Ùèĳé×Ĥوا  ÙĭĕĤا ÍĘن   ěĥéĤا  īĨ اíĤאرج  اĳāĤت   ċĥĔ  Ĺİ  ĹÝĤا
 ĹĘ  įאرכýĺ ĩّĐא  ĩıÖא  Ýĩĺאز  ĳāĥĤت  ĐאرÝĄאن  ÝęĀאن   īĻÜñĥĨ  óĻĔ أو   īĻÜñĥĨ
اïéĤة واĤ ،ģĝáĤכĩıĭא ÝùĻĤא ĺ ŻĘ īĻÝĐĳĩùĨכĳن اõĻĩÝĤ اéĤאĩıĭĨ ģĀא õĻĩÜاً 
 įĬĳوכ وóāĜه  اĳāĤت  כĳĉل  وĩİĳéĬא  ĳĩùĨع   ĳİ  ßĻè  īĨ اĳĩùĩĤع   ĹĘ
 óāĝĤوا اĳĉĤل  أĨא  أąĺא؛ً   ÙًĐĳĩùĨ  ÛùĻĤ اĳĨŶر  ñİه  ÍĘن   ÕĻĈ  óĻĔو ĻĈ×אً 
ĩıĬŷĘא īĨ اĤכĻĩאت اÙąéĩĤ أو اĳìÉĩĤذة ďĨ إĄאÙĘ وĹü źء ĩıĭĨא ĳĩùĩÖع، 
ĳĩåĨع  اÝĐ×אر   īĨ  ģāéĺ إĩĬא  اĳĉĤل  ÍĘن  اĳĩùĩĤع  ĭıİא   īĩąÝĺ כאن  وإن 
 ģ×Ĝ  ģٌĀאè وĳĀتٌ  ĳĩùĨع،   ĳİو  ÛĜĳĤا ذĤכ   ĹĘ  ģٌĀאè ĳĀتٌ  īĻÜĳĀ؛ 
أو   ď×ĉĥĤ ŻĨئĩאً  أي  ĻĈ×אً  اĳāĤت  כĳن  وأĨא  ĳĩùĩÖع،   ÷ĻĤو  ÛĜĳĤا ذĤכ 
ĐĳĩùĨאن   ź Đĳ×ĉĨאن  ĩıĘא   ďĩùĤا دون  ÖאïäĳĤان  ïĺرك   óٌĨÉĘ  ÕĻĈ  óĻĔ
 ïèوا واĳĩùĩĤع  وĩİĳéĬא   Ùèĳé×Ĥوا  ÙĭĕĤا  ĹĭĐأ اĳĨŶر  ñİه   ėĥÝíÜ  ïĜ إذ 
 ÙًĄאرĐ  ÛĬכא وإن  اĳĨŶر  ñİه  Ŷن  وذĤכ   ėĥÝíĨ واĳĩùĩĤع   ïéÝÜ  ïĜو
اıĘŻÝìא  ĺכĳن   ŻĘ  ÙĐĳĩùĨ  ÛùĻĤ أıùęĬא   ĹĘ أıĬא   źإ اĳĩùĩĤع  ĳāĥĤت 
اĳđĤارض  ŻíÖف  éÜźאده  ĻąÝĝĨאً  اéÜאدİא   źو اĳĩùĩĤع  ŻÝìźف  ĻąÝĝĨאً 
ĳĩåĨع   ĳİ اñĤي  اĳĩùĩĤع  اŻÝìف   ĹąÝĝĺ اıĘŻÝìא  ÍĘن   ÙĐĳĩùĩĤا
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birliği de işitilenin mutlak olarak değil, o işitilen ilişen bakımından birliğini 

gerektirir. İyi düşün! 

[471] Bil ki, genizden gelme, boğukluk, açıklık ve kapalılığın işitilmediği 

hükmü tartışma götürür. Ayrıca sese ilişen söz konusu hey’ete ses denildiği 

gibi ilişen ile ilişilenin toplamına da ses denir ki bu ikincisi, Arap diliyle ilgili 

bahislere daha uygundur. 

[472] Yazar şöyle dedi: Özetle harfin mahiyeti, onun tarifinde zikredilen 

bu şeyden daha açıktır. Zira daha önce geçtiği üzere tikellerin duyumsanma-

sı, duyulurların mahiyetlerinin bilgisini vermede tarifl erden daha güçlüdür. 

Çünkü biz, duyulurların mahiyetlerini ancak onların gereği olan izâfetler ve 

itibarlarla tarif edebiliriz. Oysa bu tarifl erin hiçbiri, onların hakikatlerinin bil-

gisini vermez. Adeta onların tarifl erinde zikredilenlerin maksadı, özelliklerine 

ve sıfatlarına dikkat çekmektir. 

İkinci Maksat: [Harflerin Kısımları]

[473] Harfler çeşitli açılardan kısımlara ayrılır. Birincisi: Harfl er ya 
seslidir ya da sessizdir. Sesli harflere Arapça’da med ve lin harfleri denir. 
Bunlar, sâkin oldukları takdirde elif, vav ve yâ8 olup kendilerinden önce ge-

lip onlarla cinsteş  olan harekelerin işbaından doğar. Buna göre zamme vav’ın, 

fetha elif ’in ve kesre de yâ’nın cinsteşidir. Sessiz harfler  ise sözü edilen sesli 
harflerin dışında kalanlardır. Sessiz harfl er, harekeli olabilecekleri gibi sâkin 

de olabilirler. Oysa sesli harfl er biraz önce öğrendiğin gibi kendilerinden önce 

gelen harfin harekesinin bunların cinsinden olmasıyla birlikte yalnızca sâkin 

olabilirler. Buna göre elif, ancak sesli olabilir, çünkü onun harekeli olması im-

kânsızdır ve ayrıca kendisinden önceki harekenin fetha olması zorunludur. 

Hemzeye elif denmesi ise eşadlılıkladır. Vav ve yâ’ya gelince bunlardan her biri, 

yukarıda öğrendiğin üzere sesli olabileceği gibi harekeli olmak yahut kendisini 

önceleyen harfin harekesinin onun cinsinden olmaması nedeniyle harekesiz 

olmak sûretiyle sessiz de olabilir. 

[474] İkincisi: Harfl er ya sırf zamansaldır ya sırf ansal-
dır ya da zamansala benzeyen ansaldır. Sırf zamansal olanla-
ra örnek, sesli harfl er , fe, kaf, sin ve şındır. Sesli harfl er hiç şüphe-

siz zamansal olup sese ilişirler ve sesle birlikte varlıklarını sürdürürler. 
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اĳāĤت وĐאرįĄ، واéÜאدİא ĹąÝĝĺ اéÜאد اĳĩùĩĤع ĝĥĉĨ źאً Ö ģÖאÝĐ×אر ذĤכ 
.ģĨÉÝĘ عĳĩùĩĤאرض اđĤا

]٤٧١ [ ÛùĻĤ  ÙĺאęíĤوا واıåĤאرة   Ùèĳé×Ĥوا  ÙĭĕĤا ÉÖن   ħכéĤا أن   ħĥĐوا
 ÙĄאرđĤا اñĩĤכĳرة   ÙئĻıĤا  ĵĥĐ  ěĥĉĺ  ïĜ اóéĤف  وأن   ،įĻĘ ĳčĭĨرٌ   ÙĐĳĩùĨ

.ÙĻÖóđĤا ßèא×ĩÖ ÕùĬا أñİאرض وđĤوض واóđĩĤع اĳĩåĨ ĵĥĐت وĳāĥĤ
]٤٧٢ [ óي ذכñĤכ اĤذ īĨ çĄف أوóéĤا ÙĻİאĩĘ ÙĥĩåĤאÖو :ėĭāĩĤאل اĜ

ıęĺóđÜ ĹĘא ĩĤא īĨ óّĨ أن اùèŸאس ÖאõåĤئĻאت أĳĜى ĹĘ إĘאدة اĩÖ ÙĘóđĩĤאĻİאت 
 źإ ıĘóّđĬא  أن  ĭĤא   īכĩĺ  ź إذ   ÙèאرýĤا ÖאĳĜŶال  ęĺóđÜאıÜא   īĨ اøĳùéĩĤאت 
ĄÍÖאĘאتٍ واÝĐ×אراتٍ źزıĤ ÙĨא Ĺü ïĻęĺ źءٌ ıĭĨא ĝè ÙĘóđĨאئıĝא وכÉن اĳāĝĩĤد 

ĩĨא ذכęĺóđÜ ĹĘ óאıÜא اĳì ĵĥĐ įĻ×ĭÝĤاıĀא وęĀאıÜא.

ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
]٤٧٣ [ ĹÝĤا Ĺİو ÙÜĳّāĨ אĨوف إóéĤول أن اŶه؛ اĳäو īĨ ħùĝĭÜ وفóéĤا

 Ùًĭאכø ÛĬאء إذا כאĻĤاو واĳĤوا ėĤŶا Ĺİو īĻĥĤوا ïĩĤوف اóè ÙĻÖóđĤا ĹĘ ĵĩùÜ
ïĤĳÝĨةً īĨ إü×אع Ĩא ıĥ×Ĝא īĨ اóéĤכאت اåĩĤאıĤ ÙùĬא ÍĘن اåĨ ħąĤאĳĥĤ ÷ٌĬاو 
واėĤŷĤ çÝęĤ واĤכĻĥĤ óùאء، وإĨא ĀאÙÝĨ وĨ Ĺİא ĳøاİא أي Ĩא ĳøى اóéĤوف 
اñĩĤכĳرة، واāĤאÜ ïĜ ÙÝĨכĳن óéÝĨכÙً وÜ ïĜכĳن øאכŻíÖ Ùĭف اıĬÍĘ ÙÜĳّāĩĤא 
 ź ėĤŶאĘ ÛĘóĐ אĩא כıùĭä īĨ אıĥ×Ĝ אĨ Ùכóè نĳכ ďĨ Ùĭאכø źن إĳכÜ ź
 įĻĥĐ  ÙĝÖאùĤا  ÙכóéĤا כĳن  وĳäب   ďĨ óéÝĨכאً   įĬĳכ ĭÝĨźאع  ÜĳّāĨאً   źإ ĺכĳن 
 ģכĘ אءĻĤاو واĳĤא اĨوأ ،ĹčęĥĤاك اóÝüźאÖ ةõĩıĤا ĵĥĐ ėĤŶا ħøق اŻĈوإ ،ÙéÝĘ
واĩıĭĨ ïٍèא ĺ ïĜכĳن ÜĳّāĨאً כĩא ÛĘóĐ وĺ ïĜכĳن ĀאÝĨאً ÉÖن ĺכĳن óéÝĨכאً أو 

.įùĭä īĨ įĥ×Ĝ אĨ Ùכóè ÛùĻĤ ًאĭאכø
כאęĤאء ] ٤٧٤[ و   ÙÜĳّāĩĤا כאóéĤوف   ÙĘóĀ  ÙĻĬאĨز إĨא  اóéĤوف  أن   ĹĬאáĤا

واĝĤאف واīĻùĤ واÍĘ īĻýĤن اÙÜĳّāĩĤ زĨאĐ ÙٌĻĬאرĳāĥĤ ÙٌĄت ÖאįđĨ ÙٌĻĜ زĨאĬאً، 
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Aynı şekilde zikredilen sessiz harfl er  ile bunların tekrar tevehhümü olmaksızın 

uzatılması mümkün olan benzerleri de böyledir. Çünkü galip zan, bunların 

da zamansal olduğudur. Sırf ansal olanlara örnek ise te, tâ, dal ve uzatılması 

kesinlikle mümkün olmayan sessizlerdir. Çünkü bunlar, nebt, kurt, veled lafız-

larında olduğu gibi yalnızca nefesin tutulma zamanının sonunda yahut turâb, 

tarab ve düvel lafızlarında olduğu gibi zamanın başında veyahut bu sessizle-

rin kelimelerin ortalarında bulunması gibi zamanın başı ile sonu arasındaki 

anda var olurlar. Dolayısıyla bu harfl erin sese nispeti, fark etmiş olduğun gibi, 

noktanın çizgiye ve ânın zamana nispeti gibidir ve onlara harf adının verilme-

si, başkalarına verilmesinden evlâdır. Çünkü bunlar, sesin uçlarıdır ve harf de 

uç demektir. Zamansala benzeyen ânsallar ise ansal fertlerin defalarca peş 

peşe gelmesi ve bu nedenle onların tek bir zamansal fert olduğunun zanne-

dilmesidir. Buna örnek, râ, hâ ve kalın hâ’dır. Çünkü galip zan, mesela dâr 

kelimesinin sonundaki râ’nın birbiri ardına gelen ve her biri de ânda varlık 

kazanan râ’lar olduğudur. Fakat duyu, bu râ’ların zamanlarının ayrıştığını fark 

edemediğinden onların tek bir zamansal harf olduğunu zannetmektedir. Hâ ve 

kalın hâ’da da durum böyledir. 

[475] Üçüncüsü: Harfler ya iki sâkin bâ veya tek tür harekeyi taşıyan 

iki harekeli bâ gibi mütemâsildirler ve aralarında gerek zât gerekse hareke ve 

sükûn denilen arazlar bakımından fark yoktur ya zât ve hakikat bakımından 

farklıdırlar ya da araz bakımından farklıdırlar. Zât bakımından farklıya 

örnek, bâ ve mimdir. Çünkü bâ ve mim, ister her ikisi de sâkin olsun isterse 

benzer veya farklı harekeleri taşısınlar iki farklı hakikattirler. Araz bakımından 

farklıya örnek ise sâkin bâ ile harekeli bâdır. Çünkü bu ikisi, hakikatte ortak 

ama hareke ve sükûndan ibaret olan ilişen nedeniyle farklıdır.

Üçüncü Maksat: Sâkinle Başlamak Mümkün müdür?

[476] Harf ya harekeli ya da sâkindir. Bununla hareket ve sükû-

nun harfe hulûl etmesini kastetmiyoruz. Çünkü hareket ve sükûn, 

meşhur anlamlarıyla cisimlerin özelliklerindendir. Aksine harfin ha-

rekeli olmasıyla kastımız, sessiz harfin, kendisi ardından söz ko-

nusu üç sesliden özel bir seslinin var olabilecek durumda olması; 
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وכĤñכ اĳāĤاÛĨ اñĩĤכĳرة وčĬאئİóא ĩĨא ĩĺכİïĺïĩÜ īא Ü ħİĳÜ ŻÖכóار ÍĘن 
اĕĤאĵĥĐ ÕĤ اīčĤ أıĬא زĨאÙĻĬ أąĺאً، وإĨא آÙĘóĀ ÙĻĬ כאÝĤאء واĉĤאء واïĤال وİóĻĔא 
زĨאن   óìآ  ĹĘ  źإ  ïäĳÜ  ź ıĬÍĘא   ًŻĀأ İïĺïĩÜא   īכĩĺ  ź  ĹÝĤا  ÛĨاĳāĤا  īĨ
 ĹĘ כĩא   įĤأو  ĹĘ أو   ،«ïĤو» و  «óĜط»  و   «ÛĭÖ»  ċęĤ  ĹĘ כĩא   ÷ęĭĤا  ÷×è
ñİه   ÛđĜو إذا  כĩא  ĩıĉøĳÝĺא  آن   ĹĘ أو  «دول»،  و  «óĈب»  و  «óÜاب»   ċęĤ
 Ù×ùĭĤאÖ نŴوا ÙĉĝĭĤت כאĳāĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ĹıĘ אتĩĥכĤאط اøأو ĹĘ ÛĨاĳāĤا
إĵĤ اćíĤ واĨõĤאن כĩא įĻĥĐ Ûı×ّĬ، وıÝĻĩùÜא ÖאóéĤوف أوİóĻĔ ÙĻĩùÜ īĨ ĵĤא 
أن   Ĺİو  ÙĻĬאĨõĤا  į×ýÜ  ÙĻĬآ وإĨא  اóĉĤف،   ĳİ واóéĤوف  اĳāĤت  أóĈاف  ıĬŶא 
ÍĘن  واíĤאء  واéĤאء  כאóĤاء   ĹĬאĨز  ïٌèوا óĘدٌ  أıĬא   īčĻĘ óĨاراً   ÙĻĬآ أóĘاد  ĳÝÜارد 
اĕĤאĵĥĐ ÕĤ اīčĤ أن اóĤاء اĹĘ ĹÝĤ آóì اïĤار ŻáĨً راءات ĳÝĨاÙĻĤ כģ واıĭĨ ïٍèא 
آĹĬ اĳäĳĤد إź أن اÖ óđýĺ ź ÷éĤאĻÝĨאز أزıÝĭĨא ıĭčĻĘא Ęóèאً واïèاً زĨאĻĬאً، 

وכñا اéĤאل ĹĘ اéĤאء واíĤאء.
اįäĳĤ اáĤאßĤ أıĬא أي اóéĤوف إĨא ĩÝĨאź Ùĥà اŻÝìف ıĭĻÖא ñÖواıÜא ] ٤٧٥[

وĳđÖ źارıĄא اĩùĩĤאة ÖאóéĤכÙ واùĤכĳن כאĤ×אئīĻ اùĤאכīĻÝĭ أو اóéÝĩĤכĳĭÖ īĻعٍ 
واīĨ ïٍè اóéĤכÙ، أو íÝĨאÙęĤ إĨא ÖאñĤات واÙĝĻĝéĤ כאĤ×אء واĩıĬÍĘ ħĻĩĤא ÝĝĻĝèאن 
ÝęĥÝíĨאن ĳøاء כאÝĬא øאכīĻÝĭ أو óéÝĨכóéÖ īĻÝכĩÝĨ īĻÝאīĻÝĥà أو īĻÝęĥÝíĨ، أو 
 Õ×ùÖ אنÝęĥÝíĨو ÙĝĻĝéĤا ĹĘ אنÝĝęÝĨ אĩıĬÍĘ ÙכóéÝĩĤوا ÙĭאכùĤאء ا×Ĥض כאóđĤאÖ

اđĤאرض اñĤي ĳİ اóéĤכÙ واùĤכĳن.

īאכùĤאÖ اءïÝÖźا īכĩĺ ģİ įĬأ ĹĘ ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
]٤٧٦ [ ÙכóéĤا ĳĥèل  ĤñÖכ   ĹĭđĬ  źو  īאכø أو  óéÝĨك  إĨא  اóéĤف 

اùäŶאم  ĳìاص   īĨ اĳıýĩĤر   ĵĭđĩĤאÖ ĩıĬŶא  اóéĤف   ĹĘ واùĤכĳن 
أن   īכĩĺ  ßĻéÖ  ÛĨאāĤا اóéĤف  ĺכĳن  أن  óéÝĨכאً   įĬĳכÖ  ĹĭđĬ  ģÖ
 įĬĳכÖو اŻáĤث،  اÜĳّāĩĤאت   īĨ ĳāíĨص  ĳّāĨت   į×ĻĝĐ  ïäĳĺ
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sâkin olmasıyla kastımız ise kendisi ardından söz konusu seslilerden birinin var 

olamayacak durumda olmasıdır. Bunu öğrendiysen şöyle deriz: Sâkin, sesli bir 

harf olduğu takdirde onunla başlanılmayacağında herhangi bir ihtilaf yoktur. 

İhtilaf, yalnızca sessiz sâkinle başlama hakkındadır. 

[477] Bir grup, tecrübe gerekçesine dayanarak, sessiz sâkinle başlama im-
kânını men etmiştir. Yani şunu iddia etmişlerdir: Tecrübe sessiz sâkinle başlama-

nın imkânsızlığını göstermektedir. Çünkü bunu bizzat kendisi deneyen herkes 

bilir ki telaff uzuna sesli sâkinle başlaması mümkün olmadığı gibi sessiz sâkinle 

başlaması da mümkün değildir. Dolayısıyla engel olan sükûnun sesli ve sessiz 

arasında ortak olması nedeniyle bu hususta ikisi arasında fark yoktur. 

[478] Bir grup da onu mümkün görmüştür. Çünkü bu sâkinle başlamanın 

mümkün olmaması, mesela Arapça gibi bir dile özgü olabilir. Zira Arapça’da 

sâkinle başlama yoktur. Arapça’da bunun mümkün olmamasının nedeni, onun 

kendinde imkânsız olması değil, Arapların dilinin son derece muhkem ve sağ-

lam olması ve sâkinle başlamada ise bir tür tutukluk ve çirkinlik bulunmasıdır. 

Yine bundan dolayı Araplar harekeli harfte durulmasını uygun görmemişler-

dir. Oysa hiç şüphesiz bu mümkündür. Sâkinle başlamak söz gelişi Harezm-

ce’de olduğu gibi başka bir dilde mümkündür. Zira biz, mahreçlerde büyük 
farklılıklar olduğunu görüyoruz. Nitekim bir kısım insanlar, bütün dillerde 

dikkate alınan harfl erin tamamını telaff uz edebiliyorlar. Bir kısım insanlar ise 

azlık ve çokluk bakımından farklılaşmakla birlikte bir kısmını telaff uz edebili-

yorlar. Onların zikrettiği tecrübe, onların kendi dilleriyle ilgilidir. Dolayısıyla 

başkasına karşı hüccet olamaz. Sesli harfl erle başlamanın imkânsızlığı ise sâkin 

olmalarından dolayı değil, onların zâtından kaynaklanır. Çünkü bunlar, kendi-

lerinden önceki harekelerin işbaından kaynaklanan medlerdir. Bundan dolayı 

lafızların başında bulunmaları düşünülemez.

Dördüncü Maksat: İki Sâkin Bir Araya Gelir mi?

[479] Kendisine benzer bir harfin içine konulmuş [mudğam] sessiz 
harf ile öncesindeki bir seslinin birleştirilmesi görüş birliğiyle mümkündür. 
Buna örnek, “vele’d-dâllîn” ifadesidir. İki sessize veya benzer bir harfin içi-

ne konulmamış sessiz ile öncesindeki bir seslinin birleştirilmesine gelin-
ce bunu bir grup mümkün görmüştür. Nitekim “Zeyd” ve “Amr” kelimele-

ri gibi ortası sâkin üç harfli bir kelimede durulduğunda böyledir. Hatta 
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øאכĭאً أن ĺכĳن ĩĺ ź ßĻéÖכī أن Ĺü į×ĻĝĐ ïäĳĺء ĥÜ īĨכ اÜĳّāĩĤאت. إذا 
 īכĩĺ  ħĤ ÜĳّāĨאً  Ęóèאً  כאن  إذا   īאכùĤا أن   ĹĘ Żìف   ź ĳĝĭĘل:  ñİا   ÛĘóĐ

.ÛĨאāĤا īאכùĤאÖ اءïÝÖźا ĹĘ فŻíĤא اĩĬإ įÖ اءïÝÖźا
]٤٧٧ [ ÙÖóåÝĤا أن  زĳĩĐا  أي   ÙÖóåÝĥĤ ĳĜم   įÖ اïÝÖźاء  إĨכאن  أي   įđĭĨ  ïĜ

 įĭכĩĺ ź įĬأ ħĥĐ įùęĬ īĨ כĤب ذóّä īĨ ģن כÍĘ įÖ اءïÝÖźאع اĭÝĨا ĵĥĐ ÛّĤد
 ŻĘ تĳّāĩĤאÖ įĻĘ اءïÝÖźا įĭכĩĺ ź אĩכ ÛĨאāĤا īאכùĤאÖ įčęĥÜ ĹĘ ئïÝ×ĺ أن

óĘق ĹĘ ذĤכ ĩıĭĻÖא óÝüźاك اùĤכĳن اñĤي ĳİ اĩĤאĩıĭĻÖ ďĬא.
رĩÖא ] ٤٧٨[  īאכùĤאÖ اïÝÖźاء  ĳäاز  ïĐم  أي  ذĤכ  Ŷن  آóìون  وĳّäزه 

ÙĕĥÖ ÿÝíĺ כאÙĕĤ ĹĘ ÷ĻĤ įĬÍĘ ÙĻÖóđĤ اóđĤب اïÝÖźاء ÖאùĤאכī وĳåĺ źز ıĻĘא 
اèŸכאم   īĨ  ÙĺאĔ  ĵĥĐ  ÙĐĳĄĳĨ  ħıÝĕĤ Ŷن   ģÖ  įùęĬ  ĹĘ  ďٌĭÝĩĨ  įĬŶ  ź ذĤכ 
ĳّåĺزوا   ħĤ أąĺאً  وĤñĤכ   ÙĐאýÖو  ÙĭכĤ ĳĬع   īאכùĤאÖ اïÝÖźاء   ĹĘو  ،ÙĬאĀóĤوا
 ÙٍĕĤ ĹĘ īאכùĤאÖ اءïÝÖźز أي اĳåĺو ،Ùı×ü ŻÖ įĬכאĨإ ďĨ كóéÝĩĤا ĵĥĐ ėĜĳĤا
 źاً أóĻáאً כĘŻÝìאرج اíĩĤا ĹĘ ىóĬ ّאĬÍĘ  ًŻáĨ ÙĻĨارزĳíĤا ÙĕĥĤا ĹĘ אĩى כóìأ
 ĹĘ ةó×ÝđĩĤا ÙęĤאíÝĩĤوف اóéĤا ďĻĩåÖ ċęĥÝĤا ĵĥĐ رïĝĺ אسĭĤا ăđÖ ى أنóÜ
اĕĥĤאت İóøÉÖא وïĝĺ ź īĨ ħıĭĨر إıąđÖ ĵĥĐ źא ęÝĨאوÜאً ÕùéÖ اÙĥĝĤ واĤכóáة، 
 ĵĥĐ Ùåè مĳĝĺ ŻĘ ÙĀĳāíĩĤا ħıÝĭùĤأ īĐ Ùĺכאè ĳıĘ ÙÖóåÝĤا īĨ óא ذכĨو
ïّĨاتٌ  ıĬÍĘא  ذواıÜא   īĨ  ÉýĬ إĩĬא   ÙÜĳāĩĤا ÖאóéĤوف  اïÝÖźاء  واĭÝĨאع   ħİóĻĔ
èאīĨ ÙٌĥĀ إü×אع اóéĤכאت اıĻĥĐ ÙĨïĝÝĩĤא ĳāÝĺ ŻĘر وıĐĳĜא ï×Ĩ ĹĘأ اęĤŶאظ 

.Ùĭאכø אıĬĳכĤ ź כĤñĤ

اïāĝĩĤ اóĤاĹĘ ďÖ أĩĺ ģİ įĬכī اīĻÖ ďĩåĤ اùĤאכīĻĭ؛
]٤٧٩ [ õאئåĘ ﴾ īَĻِّĤא َّąĤا َźَو﴿ ĳéĬ تĳّāĨ ģ×Ĝ įĥáĨ ĹĘ ħĔïĨ ÛĨאĀ אĨأ

أي  ĳّåĘزه  ĳّāĨت   įĥ×Ĝ  ħĔïĨ  óĻĔ  ÛĨאĀ أو  اāĤאÝĨאن  وأĨא  اęÜאĜאً،  ĩıđĩäא 
ĩıđĩäא ĳĜمٌ כĩא ĹĘ اĵĥĐ ėĜĳĤ اĹàŻáĤ اùĤאכī اŶوćø כïĺõ وóĩĐو ĳّä ģÖزوا 
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onlar, öncesinde sesli bir harf bulunan iki sessiz sâkinin birleştirilmesini de 

mümkün görmüştür. Bu durumda üç sâkin bir araya gelmektedir. Buna örnek, 

Farsça’da “kârd” ve “kôşt” kelimeleridir. Onlardan kimisi de bunu men etmiş 

ve orada yani söylediğimiz durumlarda son derece gizli olduğundan gereği gibi 

duyumsanmayan, bu nedenle de iki veya daha fazla sâkinin bir araya geldiği 

zannı veren gizli bir hareke olduğunu düşünmüştür. İki sesli sâkinin veya bir 

sessiz ile sonrasındaki bir seslinin bir araya gelmesinin imkânsızlığında ise her-

hangi bir tartışma yoktur. 

[480] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Harekeler, seslilerin parçalarıdır. Bunun 

birinci nedeni şudur: Bu sesliler, artma ve eksilmeyi kabul eder ve böyle olan 

her şey iki uca sahiptir. Tümevarım göstermektedir ki seslilerin eksiklik yö-

nünde bu harekelerden başka herhangi bir ucu yoktur. İkinci neden şudur: 

Harekeler seslilerin parçaları olmasaydı sesliler bunları uzatmakla meydana 

gelmezdi. Zira hareke onlardan farklı olduğu ve sen de onları uzattığında 

sesliyi söyleyemezsin. Söyleyebilmen için sesliyi kendisine tâbi kılan başka bir 

sessizle başlaman gerekir. Fakat duyu, sadece harekelerin uzatılmasıyla sesli-

lerin meydana geldiğine şahittir. Sonra ağzın açılması bakımından seslilerin 

en genişi elif, sonra yâ, sonra vav’dır; en ağırı ise iki dudağın fazladan hareket 

ettirilmesini gerektiren zamme, sonra kesre, sonra fethadır. Böylece hareke-

ler , seslilere dahil edilmiştir. Bundan dolayı sesli harf, maksûre ve memdûde 

olmak üzere ikiye ayrılır. Maksûre harekeler iken memdûde özel harfl erdir.” 

[481] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Sessiz harf, iki gerekçeden dolayı hare-

keden öncedir. Birincisi: Basît sessiz, hem de gerçekte hem de duyunun algısı 

bakımından anda meydana gelir. Oysa hareket zamanda meydana gelir. An 

ise zamandan öncedir. Şeyin varlığa geldiği zamanın başı olan anda varlık ka-

zanan şey ise zamanda meydana gelen şeyden önce gelir. Bazen şöyle denir: 

Ansal harfin, hareke zamanının sonu olan anda meydana gelmesi mümkündür 

ve bunun nefyi için delil gerekir. İkincisi: Hareke, şayet harften önce olsaydı 

harekeyle konuşan kimse harfl e konuşmaya ihtiyaç duymazdı. Zira önce gelen 

şeyin, kendisine muhtaç durumundaki öncelediği şeye ihtiyacı yoktur. Oysa 

ardbitişen  yanlıştır. Çünkü biz kendimizde zorunlu bir şekilde görüyoruz ki 

harfl e konuşma olmadan harekeyle konuşma mümkün değildir.” 
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כĩא   īاכĳø Żàث   ñٍئĭĻè  ďĩÝåĻĘ ĳّāĨت  ĩıĥ×Ĝא   īĻÝĨאĀ  īĻĭאכø  ďĩä أąĺאً 
 īĨ אĬóא ذכĩĻĘ أي Ùĩà ģđäو įđĭĨ īĨ ħıĭĨو ،Ûüĳכאرد وכ :ÙĻøאرęĤا ĹĘ אلĝĺ
 ďĩÝäا įĬأ īčĻĘ Ĺĕ×ĭĺ אĨ ĵĥĐ אıÖ ÷éĺ ŻĘ ًاïä ÙĻęì ÙùĥÝíĨ Ùכóè رĳāĤا
ĭİאك øאכĭאن أو أכóá، وأĨא اĩÝäאع øאכīĻÜĳّāĨ īĻĭ أو ĀאïđÖ ÛĨه ĳّāĨت 

.įĐאĭÝĨا ĹĘ اعõĬ ŻĘ

ŷĘن ] ٤٨٠[  ًźأو أĨא  اÜĳّāĩĤאت؛  أđÖאض  اóéĤכאت  اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 
ñİه اÜĳّāĩĤאت ĜאĺõĥĤ ÙĥÖאدة واāĝĭĤאن وכĨ ģא כאن כĤñכ ĘóĈ įĥĘאن وóĈ źف 
ŷĘن  àאĻĬאً  وأĨא  اóĝÝøźاء،  ıýÖאدة  اóéĤכאت  ñİه   źإ ÜĳّāĩĥĤאت  اāĝĭĤאن   ĹĘ
اóéĤכאت Ü ħĤ ĳĤכī أđÖאض اÜĳّāĩĤאت ĩĤא Ûĥāè اÜĳّāĩĤאت İïĺïĩÝÖא ÍĘن 
اóéĤכÙ إذا כאíĨ ÛĬאıĤ ÙًęĤא وïĨدıÜא ĩĺ ħĤכĭכ أن ñÜכó اĳّāĩĤت إÖ źאÝøئĭאفٍ 
اÜĳّāĩĤאت  ĳāéÖل   ïٌİאü  ÷éĤا  īכĤ  įĤ đ×Üאً  اĳّāĩĤت   ģđåĺ  óìآ  ÛٍĨאĀ
 ėĤŶا ĳİ ħęĤאح اÝęĬאر ا×ÝĐאÖ אتÜĳّāĩĤا ďøإن أو ħà ،כאتóéĤا ïĺïĩÜ دóåĩÖ
ħà اĻĤאء ħà اĳĤاو، وأıĥĝàא اÙĩąĤ اÝéĩĤאÙä إĺóéÜ ïĺõĨ ĵĤכ اħà īĻÝęýĤ اĤכóùة 
 ÙÜĳّāĩĤا ÛĩùĝĬכ اĤñĥĘ אتÜĳّāĩĤا ĹĘ Ùًĥìכאت داóéĤا ģđä ïĝĘ ÙéÝęĤا ħà

.ÙĀĳāíĩĤوف اóéĤا Ĺİ ودةïĩĨכאت وóéĤا Ĺİ رةĳāĝĨ ĵĤإ

أن ] ٤٨١[ اŶول  īĻıäĳĤ؛   ÙכóéĤا  ĵĥĐ  ěٌÖאø  ÛĨאāĤا واóéĤف  Ĝאل: 
اĨõĤאن   ĵĥĐ ïĝÝĨمٌ  واŴن   ÙĻĬאĨز  ÙכóéĤوا  ĹĬآ  ٌّ÷èو  ÙٌĝĻĝè  ćĻù×Ĥا  ÛĨאāĤا
ĩĘא ĹĘ ïäĳĺ اŴن اñĤي ĳİ أول زĨאن وĳäد اĹýĤء כאن øאĝÖאً Ĩ ĵĥĐא ïéĺث 
 óìآ  ĳİ اñĤي  اŴن   ĹĘ  ĹĬŴا اóéĤف  ïèوث  ĺכĳن  أن  äאز  ĝĺאل:   ïĜو  ،įĻĘ
 ĵĥĐ  ÙًĝÖאø  ÛĬכא  ĳĤ  ÙכóéĤا أن   ĹĬאáĤا  .ģĻĤد  īĨ  įĻęĭĤ  ïÖ  źو  ÙכóéĤا زĨאن 
 īĐ ٌّĹĭĔ ěÖאùĤن اŶ فóéĤאÖ ħĥכÝĤا īĐ ًאĻĭĕÝùĨ ÙכóéĤאÖ ħĥכÝĩĤכאن اĤ فóéĤا
 ź įĬאً أĺورóĄ ًאĬاïäא وĭùęĬأ īĨ ïåĬ ّאĬŶ ģٌĈאÖ ĹĤאÝĤوا ،įĻĤאج إÝéĩĤق اĳ×ùĩĤا

ĩĺכĭĤ īא اÝĤכÖ ħĥאóéĤכÙ دون اÝĤכÖ ħĥאóéĤف.
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[482] Buna şöyle itiraz edilmiştir: Harekenin sessiz harften önce geldiğinin 

çürütülmesi, harfin harekeden önce gelmesini gerektirmez. Çünkü ikisinden 

birinin diğerini öncelememesi ve beraberce varlık kazanmaları mümkündür. 

Ayrıca biz diyoruz ki önce gelenin, sonra geleni, arada kesinti olması imkânsız 

olacak şekilde ardından getirmesi mümkündür. Bu takdirde harekenin harften 

önce gelmesinin yanlışlığı sübût bulmaz. Bu sayede “sâkin sessizle başlamak 

mümkündür aksi halde önce gelen sessizin, sonra gelip önce gelene muhtaç 

olan sesliye dayanması gerekir ki bu imkânsızdır” sözünün yanlışlığı da bilinir. 

Duyulur Niteliklerin Dördüncü Türü: Tadılanlar

[483] Tadılanlar, tatma gücüyle idrak edilenlerdir. Yazar bunları görülenler 

ve işitilenlerden sonraya almıştır. Çünkü daha önce ifade edildiği gibi tadılan-

lar  hakkındaki söz kısadır. Eğer böyle olmasaydı tadılanları, dokunulanların 

hemen ardından incelerdi. Zira beslenen canlının duyumlarının en önemli-

si, onun kendisine zarar verecek ve mizacını bozacak şeylerden korunmasını 

sağlayan dokunma, sonra da besleneceği ve itidalini koruyacağı şeylerde ona 

yardımcı olan tatmadır. Dolayısıyla tatma, dokunmanın hemen ardından gelir. 

Yine tatma gücünün idraki, dokunma şartına bağlıdır. Bunun yanı sıra tatma 

gücü, tadı kendisine ulaştıran şeye ihtiyaç duyar ki bu tükürüğün ıslaklığıdır. 

Ayrıca bazen dokunma ve tatmadan tek bir duyum bileşir. Bu, nefse dokunma 

ve tatmanın eserinin ulaşması ve nefsin de bu ikisini duyuda herhangi bir tem-

yiz olmaksızın bu ikisinden tek bir tat gibi idrak etmesiyle gerçekleşir. Mesela 

keskin kokulu acı şeylerde durum böyledir. Böyle bir şey dilin yüzeyine geldi-

ğinde dil onu parçalar ve ısıtır. Ayrıca onun tadılan bir eseri vardır. Dolayısıyla 

bu ikisinden biri diğerinden ayrışmaz. Tadılanlar, tatlardır. Bunlar hakkında 

iki maksat vardır.

Birinci Maksat: Asli Yani Basit Tatlar

[484] Tatların, üçün üçle çarpımından elde edilen dokuz aslı var-

dır. Çünkü tadın bir fâili ve kâbilinin olması gerekir. Fâil, sıcaklık, soğuk-

luk veya bu ikisi arasındaki bir niteliktir. Kâbil ise kesif, latif veya bu ikisi 

arasındaki mutedildir. Yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: Çünkü fâil ya 
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واóÝĐض õĥĺ ÷ĻĤ įĬÉÖ įĻĥĐم īĨ إĉÖאل ïĝÜم اóéĤכĵĥĐ Ù اóéĤف ] ٤٨٢[
 ĵĥĐ ،ًאđĨ انïäĳĺ ģÖ óìŴא اĩİïèأ ě×ùĺ ź از أنĳåĤ אıĻĥĐ įĨïĝÜ ÛĨאāĤا
 ŻĘ įĭĐ įęĥíÜ ďĭÝĩĺ ßĻéÖ قĳ×ùĩĥĤ ًא×ĝđÝùĨ ěÖאùĤن اĳכĺ אز أنä :لĳĝĬ أن
 īĨ ģĻĜ אĨ نŻĉÖ ًאąĺأ ħĥđĺ اñıÖف وóéĤا ĵĥĐ ÙכóéĤم اïĝÜ نŻĉÖ ñٍئĭĻè Û×áĺ
أن اïÝÖźاء ÖאāĤאÛĨ اùĤאכä īאئõ وإėĜĳÜ ź اāĤאÛĨ اïĝÝĩĤم ĵĥĐ اĳّāĩĤت 

اóìÉÝĩĤ اÝéĩĤאج إĵĤ ذĤכ اïĝÝĩĤم وéĨ ĳİאل.

اĳĭĤع اóĤاīĨ ďÖ اĤכĻęĻאت اÙøĳùéĩĤ اñĩĤوĜאت؛
اóā×ĩĤات ] ٤٨٣[  īĐ أİóìّא  وإĩĬא  اñĤائÙĝ؛  ÖאĳĝĤة   ÙرכïĩĤا اñĩĤوĜאت 

ıĥđåĤא  ذĤכ   źĳĤو  óāÝíĨ ıĻĘא  اĤכŻم  أن   īĨ  óّĨ ĩĤא  واĐĳĩùĩĤאت 
 ĳİ اñÝĕĩĤي  ĳĻéĥĤان  اùèŸאøאت   ħİأ أن   ĵĥĐ ĭÖאءً  øĳĩĥĩĥĤאت   Ùًęĺرد
 īĻđÝùĺ اñĤي  اñĤوق   ħà  ،įäاõĨ  ïùęĺو óّąĺه  ĩّĐא   įÖ óÝéĺز  اñĤي   ÷ĩĥĤا
اĳĝĤة  إدراك  وأąĺאً   ،įĤ ردęĺאً  Ęכאن   įĤاïÝĐا  įÖ  ċęéĺو  įĺñÝĕĺ Ĩא   ĵĥĐ  įÖ
إıĻĤא   ħđĉĤا Ëĺدي  Ĩא   ĵĤإ أąĺאً  Ýéĺאج  ذĤכ   ďĨو  ÷ĩĥĤאÖ óýĨوطٌ   ÙĝائñĤا
 ïèوا إùèאس  واñĤوق   ÷ĩĥĤا  īĨ  ÕّכóÝĺ  ïĜ وأąĺאً   ،ÙĻÖאđĥĤا  ÙÖĳĈóĤا  ĳİو
 ïèوا  ħٍđĉכ đĨאً  ïÝĘرכĩıא   ÙĝائñĤوا  ÙùĨŻĤا  óàأ  ÷ęĭĤا  ĵĥĐ óĺد  ÉÖن  وذĤכ 
اùĥĤאن   çĉø  ĵĥĐ ورد  إذا   įĬÍĘ  ėĺóّéĤا  ĹĘ כĩא   ÷éĤا  ĹĘ  õٍĻĻĩÜ  óĻĔ  īĨ
įĜóّĘ وįĭíø وįĤ أóٌà ذوĹĜٌّ أąĺאً õĻĩÝĺ ŻĘ أĩİïèא īĐ اóìŴ وĹİ اĳđĉĤم وıĻĘא 

أي وĹĘ اĳđĉĤم ïāĝĨان؛

اŶول أıĤĳĀא أي ùÖאئıĉא
]٤٨٤ [ ïÖ  ź  ħđĉĤا Ŷن  وذĤכ   ÙàŻà  ĹĘ  ÙàŻà óĄب   īĨ  ÙĥĀאè  ÙđùÜ

 ĳİ ģÖאĜ īĨא، وĩıĭĻÖ ÙĉøĳÝĩĤا ÙĻęĻכĤودة أو اó×Ĥارة أو اóéĤا ĳİ ģĐאĘ īĨ įĤ
اĤכėĻá أو اėĻĉĥĤ أو اïÝđĩĤل ĩıĭĻÖא، وإñİ ĵĤا أüאر Ŷ :įĤĳĝÖن اęĤאģĐ إĨא 
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sıcaktır, ya soğuktur ya da mutedildir. Kâbil ise ya latif ya kesif ya da mu-

tedildir. Fâilin kısımları, kâbilin kısımlarıyla çarpıldığında dokuz kısım mey-

dana gelmektedir. Dolayısıyla da tatlar bu kısımlara göre taksim edilmektedir. 

[485] Buna şöyle itiraz edilmiştir: Fâilin sıcaklık, soğukluk ve bu ikisi ara-

sındaki nitelikle sınırlanmasını men ediyoruz. Yine sıcaklık ve soğukluğun son 

sınırları ile latifl ik  ve kesifl iğin son sınırları arasındaki mertebeler sayısızdır. 

Bu nedenle o mertebelerden her birinin başlı başına basît bir tadın fâil veya 

kâbili olması mümkündür. Dolayısıyla basît tatlar bırakın dokuz ve onu belirli 

bir sayıyla dahi sınırlanmaz. Yine salatalık, kabak ve buğdaydan her birinden 

bileşiklik barındırmayan bir tat duyumsanmaktadır. Oysa bu tat, sözü edilen 

dokuz kısım içinde bulunmamaktadır. Ayrıca güçlülük ve zayıfl ık bakımından 

farklılık, türsel farklılığı gerektirirse tatların türleri sonsuzdur; gerektirmezse 

burukluk ve kekrelik  tek bir tür olur, çünkü ikisi arasında yalnızca güçlülük ve 

zayıfl ık bakımından fark vardır. Zira buruk, yalnızca dilin dışını sararken kek-

relik hem dışını hem içini sarar. Yine dokuz tadın sözün edilen özel tarzlarda 

meydana gelmesine ilişkin hiçbir delil olmadığı gibi galip zannı ifade eden bir 

emâre de yoktur. Bundan dolayı “tatlara ilişkin bahisler delilden yoksun iddi-

alardan ibarettir” denilmiştir. Fakat yazar, belki bir kısım nefislerde o tarzlara 

ilişkin bir zannı oluşturur diye meydana gelme niteliği hakkında münasebetler 

zikretti ve şöyle dedi: 

[486] Sıcak yani kitaplarda meşhur olduğu şekilde sıcaklık veya bu ibare-

den doğrudan anlaşıldığı şekilde sıcak olan şey -zira fâil, fiillerindeki aletleri 

olan nitelikleri bakımından türsel sûret tir-, idrak ettiğimiz cisimlerle uyum-

lu olmayan bir nitelik  oluşturur. Çünkü onun özelliği parçalara ayırmaktır. 

Zira daha önce öğrendiğin gibi sıcaklık, parçalanma etkisi yapar. Kuşkusuz 

parçalanma, cisimlerle uyumlu olmayan bir haldir. Bu nedenle sıcaklığın etki-

siyle oluşan nitelik, onun etkisinden meydana gelen parçalanma bakımından 

uyumlu değildir. Nitekim yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: 

[487] Sıcak, kâbil olan kesifte son derece uyumlu olmayan bir nite-

lik  meydana getirir. Bu, acılıktır. Zira acılık , tatların en nahoşu ve uyum-

luluğa en uzağıdır. Acılığın bir kısım cisimlere uyumlu olduğu varsayılsa 
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èאر أو Öאرد أو ïÝđĨل، واĝĤאģÖ إĨא ėĻĉĤ أو כėĻá أو ïÝđĨل وإذا óĄب أùĜאم 
اęĤאĹĘ ģĐ أùĜאم اĝĤאÛĥāè ģÖ أùĜאمٌ ħùĝĭÝĘ ÙđùÜ اĳđĉĤم ı×ùéÖא أąĺאً.

]٤٨٥ [ ÙĻęĻכĤودة واó×Ĥارة واóéĤا ĹĘ ģĐאęĤאر اāéĬن اÉÖ įĻĥĐ ضóÝĐوا
اĩıĭĻÖ ÙĉøĳÝĩĤא ĳĭĩĨع وأąĺאً اóĩĤاÕÜ اĔ īĻÖ ÙĉøĳÝĩĤאĹÝĺ اóéĤارة واó×Ĥودة 
 īĨ ٍةïèوا ģن כĳכÜ אز أنåĘ رةĳāéĨ óĻĔ ÙĘאáכĤوا ÙĘאĉĥĤا ĹÝĺאĔ īĻÖ اñوכ
اĳđĉĤم  ïĐد   óāéĭĺ  ŻĘ ïèة   ĵĥĐ  ćٍĻùÖ  ħٍđĉĤ  ÙًĥÖאĜ أو   ÙًĥĐאĘ  ÕÜاóĩĤا ĥÜכ 
واóĝĤع  اĻíĤאر  وأąĺאً  واóýđĤة،   ÙđùÝĤا  īĐ  ًŻąĘ ĳāéĨرة  ïĐةٍ   ĹĘ  ÙĉĻù×Ĥا
 ÙđùÝĤا  īĨ  ÷ĻĤو  įĻĘ  ÕĻכóÜ  ź  ħٍđĉÖ ıĭĨא   ٍģّכ  īĨ  ÷éĺ  ÙĻĭĤا  ÙĉĭéĤوا
 ĹĐĳĭĤا اŻÝìźف   ĵąÝĜا إن   ėđąĤوا ÖאïýĤة  اŻÝìźف  وأąĺאً  اñĩĤכĳرة، 
ĳĬÉĘاع اĳđĉĤم óāéĭĨ óĻĔة، وإن ăِÝĝĺ ħĤ כאن اă×ĝĤ واĐĳĬ ÙĀĳęđĤאً واïèاً 
 óİאČ ă×ĝĺ ĹÜÉĻø אĩכ ăÖאĝĤن اÍĘ ėđąĤة واïýĤאÖ źא إĩıĭĻÖ فŻÝìا ź إذ
 ÙđùÝĤم اĳđĉĤوث اïè ًאąĺאً، وأđĨ įĭĈאÖه وóİאČ ă×ĝĺ ÿęđĤه واïèאن وùĥĤا
 īčĤا  Ù×ĥĔ  ïĻęÜ أĨאرة   źو İóÖאن   įĻĥĐ  ħĝĺ  ħĤ  ÙĀĳāíĩĤا اĳäĳĤه  ĥÜכ   ĵĥĐ
 ĹĘ óذכ ėĭāĩĤن ا źإ .ģئźïĤا īĐ ÙĻĤאì אوىĐم دĳđĉĤا ßèא×Ĩ :ģĻĜ اñıĤو

כÙĻęĻ اïéĤوث ĭĨאø×אتٍ رĩÖא أوăđ×Ĥ ÛđĜ اĳęĭĤس ĭČאً ĥÝÖכ اĳäĳĤه ĝĘאل:
ĘאéĤאر أي اóéĤارة כĩא ĳİ اĳıýĩĤر ĹĘ اĤכÕÝ أو اóĨŶ اéĤאر כĩא ] ٤٨٦[

Ýĺ×אدر īĨ اđĤ×אرة ÍĘن اęĤאĳİ ģĐ اĳāĤرة اÕùéÖ ÙĻĐĳĭĤ כĻęĻאıÜא اĹİ ĹÝĤ آıÜźא 
 ěĺóęÝĤا įĬÉü īĨ א إذıرכïĬ ĹÝĤאم اùäŷĤ ÙĩئŻĨ óĻĔ ÙĻęĻכ ģđęĺ אıĥĻĐאĘأ ĹĘ
 ÙĩئŻĨ óĻĔ ÙٌĤאè ěĺóęÝĤכ أن اü źאً، وĝĺóęÜ ثïéÜ ارةóéĤأن ا īĨ ÛĘóĐ אĩĤ
 Õùè ĵĥĐ ÙĩئŻĨ óĻĔ ارةóéĤا óĻàÉÜ īĨ ÙàאدéĤا ÙĻęĻכĤا ÛĬכ כאĤñĥĘ אمùäŷĤ

:įĤĳĝÖ įĻĤאر إüא أĩא כİóĻàÉÜ īĨ ģĀאéĤا ěĺóęÝĤا
]٤٨٧ [ ÙĩئŻĨ óĻĔ ÙĻęĻכ ėĻáכĤا ģÖאĝĤا ĹĘ אرéĤا ģđęĻĘ أي ėĻáכĤا ĹęĘ

ĹĘ اĕĤאÙĺ وĹİ اóĩĤارة ıĬÍĘא أăĕÖ اĳđĉĤم وأİïđÖא īĐ اŻĩĤءÙĨ، وóĘ ĳĤض 
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bu, o cismin itidâlden uzaklığı nedeniyledir. Acılığın uyumlu olmayışının ne-

deni, direnmenin şiddeti ve parçalanmanın büyüklüğüdür. Yani kâbil, kesif 

olduğunda sıcaklığa şiddetli bir şekilde direnir ve onun kendisine nüfuz etme-

sini engeller. Böylece sıcaklığın parçaları bir araya gelir ve büyük bir parçalan-

ma gerçekleştirir. Çünkü bir araya gelmiş sıcaklığın tesir gücü daha fazladır. 

Bu nedenle de onun etkisi daha güçlüdür. Kuşkusuz böyle durumda meydana 

gelen nitelik , uyumluluktan son derece uzak olur. 

[488] Sıcak, kâbil olan latîfte de uyumlu olmayan bir nitelik  meydana ge-

tirir. Fakat bu nitelik, uyumsuzluk bakımından yukarıda zikredilenin altında-

dır. Latîfte meydana gelen o nitelik, keskinliktir. Bu, ateş küçük ama derin 

bir parçalama etkisi yaptığında olur. Yani kâbil, latîf olduğunda sıcak fâile di-

renmez ve onun kendisine nüfuz etmesini engellemez. Bu nedenle sıcak, onun 

parçalarına dalar ve dolayısıyla sıcaklığın bir araya gelmemesinden ötürü tesir 

zayıfl ar ve parçalama küçük olur. Bu takdirde onda meydana gelen niteliğin 

uyumlu olmaması ve uyumsuzlukta acılığın altında olması gerekir. 

[489] Sıcak, kâbil olan mutedilde tuzluluk etkisi yapar. Tuzluluk, uyum-

suzlukta acılık  ile keskinlik  arasındadır. Çünkü mutedilin sıcaklığa direnmesi, 

kesifin direnmesinden daha az ve latifin direnmesinden daha çoktur. Bu sebep-

le ondaki parçalama, büyüklük ile küçüklük arasındadır. Dolayısıyla mutedilde 

meydana gelen nitelik , uyumluluğun bulunmayışında hiç kuşkusuz acılıktan 

daha zayıf ve keskinlikten daha güçlüdür. Bu nedenle yani tuzluluk, acılık ve 

keskinlik nitelikleri arasında bir nitelik olduğundan tuzluluk bazen acılığa ba-

zen de kenkinliğe meyleder. Yani tuzlunun tadı bazen acı olduğu vehmedile-

cek şekilde acılığa bazen de keskin olduğu tahayyül edilecek şekilde keskinliğe 

yakın olur. 

[490] Tuzluluğun acılık  ve tuzluluk arasında bir nitelik  olduğu-

nun tahkiki şöyledir: Acı külün latifi alındığı ve suyla karıştırılıp pi-

şirildiğinde tuzluluk meydana gelir. Bu, şu sözün başka bir ifadesi-

dir: Tuzluluğun meydana gelişinin sebebi, tadı az olan veya bulunma-

yan ıslak su parçalarının mizacı kuru ve tadı acı olan yakıcı toprak par-

çalarıyla mutedil bir karışımıdır. Zira toprak parçaları çoğaldığında 
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وכĳن   ÙĨאوĝĩĤا ïýĤة  اïÝĐźال   īĐ ïđ×Ĥه  ذĤכ  כאن  اùäŶאم   ăđ×Ĥ ŻĨءıÝĨא 
اĩĻčĐ ěĺóęÝĤאً Ĺĭđĺ أن اĝĤאģÖ إذا כאن כęĻáאً Ĝאوم اóéĤارة ĝĨאوïĺïü ÙًĨة وıđĭĨא 
īĐ اĳęĭĤذ ĭĻè ďĩÝåÝĘ įĻĘئñٍ أõäاء اóéĤارة وóّęÜق ĝĺóęÜאً ĩĻčĐאً Ŷن اóéĤارة 
 ñٍئĭĻè ÙàאدéĤا ÙĻęĻכĤن اĳכÜ مóä ŻĘ ىĳĜא أİóàن أĳכĻĘ ًاóĻàÉÜ ïüأ ÙđĩÝåĩĤا

.ÙĨءŻĩĤا īĐ ïđ×Ĥا ÙĺאĔ ĹĘ
أıĬא ] ٤٨٨[  źإ أąĺאً   ÙĩئŻĨ  óĻĔ  ÙĻęĻכ  ėĻĉĥĤا  ģÖאĝĤا  ĹĘ اéĤאر   ģđęĺ و 

 ÙĻęĻכĤا ĥÜכ  أي   Ĺİو  ًźأو  óذכ Ĩא  دون  أي   įĬدو  ÙĩئŻĩĤا ïĐم   ĹĘ Üכĳن 
 Ĺĭđĺ Ĕאئāאً  ĺכĳن   įĭכĤ óĻĕĀاً  ĝĺóęÜאً  óęÝÜق  إذ   ÙĘاóéĤا  ėĻĉĥĤا  ĹĘ  ÙàאدéĤا
أن اĝĤאģÖ إذا כאن ęĻĉĤאً ĝĺ ħĤאوم اęĤאģĐ اéĤאر وīĨ įđĭĩĺ ħĤ اĳęĭĤذ ĳĕĻĘ įĻĘص 
 ïÖ ŻĘ ًاóĻĕĀ ěĺóęÝĤن اĳכĺارة وóéĤאع اĩÝäم اïđĤ óĻàÉÝĤا ėđąĻĘ įائõäأ ĹĘ
أن Üכĳن اĤכÙĻęĻ اéĤאدĭĻè įĻĘ ÙàئŻĨ óĻĔ ñٍئÙĩ وأن Üכĳن دون اóĩĤارة ïĐ ĹĘم 

.ÙĨءŻĩĤا
و ģđęĺ اéĤאر ĹĘ اĝĤאģÖ اïÝđĩĤل ÙًèĳĥĨ وĩıĭĻÖ Ĺİא أي īĻÖ اóĩĤارة ] ٤٨٩[

 ėĻáכĤا ÙĨאوĝĨ īĨ ģĜارة أóéĥĤ لïÝđĩĤا ÙĨאوĝĨ نŶ ÙĨءŻĩĤم اïĐ ĹĘ ÙĘاóéĤوا
 ŻĘ óĕāĤوا ħčđĤا īĻÖ ًאĉøĳÝĨ אıĻĘ ěĺóęÝĤن اĳכĻĘ ėĻĉĥĤا ÙĨאوĝĨ īĨ óáوأכ
éĨאīĨ ÙĤ أن Üכĳن اĤכÙĻęĻ اéĤאدĹĘ Ùà اïÝđĩĤل أīĨ ėđĄ اóĩĤارة ïĐ ĹĘم 
 īĻÖ ÙĉøĳÝĨ ÙĻęĻכ ÙèĳĥĩĤن اŶכ أي وĤñĤو ÙĘاóéĤا īĨ įĻĘ ىĳĜوأ ÙĨءŻĩĤا
أóìى   ÙĘاóéĤا  ĵĤوإ óĨة  اóĩĤارة   ĵĤإ  ÙèĳĥĩĤا  ģĻĩÜ  ÙĘاóéĤوا اóĩĤارة   ĹÝĻęĻכ
 īĨ ًא×ĺóĜ ًאرةÜو óّĨ įĬأ ħİĳÝĺ ßĻéÖ ارةóĩĤا īĨ ًא×ĺóĜ ًאرةÜ çĤאĩĤا ħđĈ نĳכĺ أي

.ėĺóّè įĬأ ģĻíÝĺ ßĻéÖ ÙĘاóéĤا
]٤٩٠ [ ėĻĉĤ ñìإذا أ įĬא أĩıĭĻÖ ÙĉøĳÝĨ ÙèĳĥĩĤن اĳכ ěĻĝéÜ أي įĝĻĝéÜو

 Õ×ø أن   īĨ  ģĻĜ Ĩא  وñİا   ÙèĳĥĩĤا  Ûĥāè  ë×Ĉو ÖאĩĤאء   ćĥìو  óّĩĤا اĨóĤאد 
 ÙĻĄأر õäÉÖاء   įÝĩĺïĐ أو   ħđĉĤا  ÙĥĻĥĜ  ÙĻאئĨ  ÙÖĳĈر  ÙĉĤאíĨ  ÙèĳĥĩĤا ïèوث 
ĺ ÙĜóÝéĨאÙùÖ اõĩĤاج óّĨة اíĨ ħđĉĤאÖ ÙĉĤאïÝĐال ÍĘن اõäŶاء اŶرÙĻĄ إذا כóáت 
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acılaştırır. Bundan dolayı tuzlar doğar ve sular tuzlu hale gelir. Bazen de 

tuz kül, alkali, kireç vb. malzemeden yapılır. Şöyle ki: Suda pişirilir, safl aşır 

ve bu su, tuz katılaşıncaya dek kaynatılır veya kendi kendine katılaşmaya 

bırakılır. 

[491] Soğuk, sıcak gibi uyumlu olmayan bir nitelik  meydana getirir. 

Zira soğuk da cisimlerle uyumlu olmayan kesifleştirme özelliğindedir. Fa-

kat onun uyumlu olmaması, parçalanmanın uyumlu olmamasından daha 

azdır. Bundan dolayı, parçalama vasıtasıyla meydana gelen nitelikler, yoğun-

laştırma aracılığıyla meydana gelen niteliklerden daha uyumsuzdur. Sonra 

bu nitelikler de uyumluluğun bulunmaması bakımından yoğunlaştırmanın 

güçlülük ve zayıfl ıktaki mertebelerine bağlı olarak muhteliftirler. Yazar şu 

sözüyle buna işaret etti: 

[492] Soğuk, kâbil olan kesifte kekrelik  meydana getirir. Çünkü soğuk, 

yoğunlaşmayı artırır. Yani kesif, soğukluğun nüfuzunu engeller ve ona karşı 

direnir. Bu takdirde soğukluğun parçaları bir araya gelir ve kesifte büyük bir 

etki yaparak onu kat be kat yoğunlaştırır. Bu nedenle de onda uyumsuzluk 

bakımından acılığa yaklaşan kekrelik meydana gelir. 

[493] Soğuk, kâbil olan latifte ekşilik  meydana getirir. Çünkü latif, so-

ğukluğa direnmez. Bu nedenle soğuk onun derinliklerine nüfuz eder ve onu, 

kâbil olan kesiftekinden epeyce az bir şekilde yoğunlaştırır. Böylece onda 

yine kekreliğin uyumsuzluğundan epeyce az miktarda uyumsuz olan bir ni-

telik  meydana gelir. İşte bu, ekşiliktir. Yazar, şu sözüyle bu söylediğimize 

işaret etmiştir: Çünkü soğuk fâil soğukluğuyla latif kâbili yoğunlaştırır ve 

latifliği sebebiyle onun derinliğine dalar. Böylece de ondaki tesiri zayıfl ar. 

Dolayısıyla o latif kâbilde meydana gelen tadın uyumsuzluğu arada bulu-

nur. Sen farkındasın ki, doğrusu, “arada bulunur” kelimelerinin, yukarıda 

da işaret ettiğimiz gibi, “daha azdır” kelimeleriyle değiştirilmesidir. Ekşilik, 

soğuğun latifteki etkisinden meydana geldiği için şiddetli soğukluğu ve kesâ-

feti nedeniyle kekre olan meyvenin, suyu ve latifl iği arttığı ve yakıcı güneşin 

ısıtmasıyla da biraz ılıdığında ekşiliği de artar.
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 īĨ çĥĩĤا ďĭāĺ ïĜאً، وéĥĨ אهĻĩĤا óĻāÜح وŻĨŶا ïĤĳÝÜ Õ×ùĤا اñİ īĨت، وóّĨأ
اĨóĤאد واĹĥĝĤ واĳĭĤرة وóĻĔ ذĤכ ÉÖن ĹĘ ë×ĉĺ اĩĤאء وĵęّāĺ وĵĥĕĺ ذĤכ اĩĤאء 

.įùęĭÖ ïĝđĭĺ ĵÝè كóÝĺ אً أوéĥĨ ïĝđĭĺ ĵÝè

واĤ×אرد ģđęĺ כאéĤאر כŻĨ óĻĔ ÙĻęĻئÙĩ إذ įĬÉü īĨ اÝĤכėĻá اñĤي ] ٤٩١[
Żĺ źئħ اùäŶאم أąĺאً ĤכïĐ īم ŻĨءįÝĨ أïĐ īĨ ģĜم ŻĨءÙĨ اěĺóęÝĤ وĤñĤכ 
 ÙàאدéĤאت اĻęĻכĤا īĨ ةóĘאĭĩĤا ĹĘ ïüأ ěĺóęÝĤا ÙĉøاĳÖ ÙàאدéĤאت اĻęĻכĤا ÛĬכא
 ĵĥĐ  ÙĨءŻĩĤا ïĐم   ĹĘ  ÙęĥÝíĨ أąĺאً  اĤכĻęĻאت  ñİه  إن   ħà  ،ėĻáכÝĤا  ćøĳÝÖ

:įĤĳĝÖ אرةüŸا įĻĤوإ ،ėđąĤة واĳĝĤا ĹĘ ėĻáכÝĤا ÕÜاóĨ Õùè

]٤٩٢ [ įĬŶ  ÙĀĳęĐ  ėĻáכĤا  ģÖאĝĤا  ĹĘ اĤ×אرد   ģđęĻĘ أي   ėĻáכĤا  ĹęĘ
 ďĩÝåÝĘ אıĨאوĝĺذ وĳęĭĤا īĐ ودةó×Ĥا ďĭĩĺ ėĻáכÝĤأن ا Ĺĭđĺ ėĻáכÝĤا ėĐאąÝĺ
ĭĻèئñٍ أõäاء اó×Ĥودة وóĻàÉÜ įĻĘ óàËĺاً ĩĻčĐאً وĺכÜ įęّáכęĻáאً ĕĻĥÖאً ąÝĨאęĐאً ïéĻĘث 

įĻĘ اÙĀĳęđĤ اóĝÜ ĹÝĤب īĨ اóĩĤارة ĹĘ اĭĩĤאóĘة.

ĝĺאوم ] ٤٩٣[  ź  ėĻĉĥĤا Ŷن   ÙĄĳĩè  ėĻĉĥĤا  ģÖאĝĤا  ĹĘ اĤ×אرد   ģđęĺ و 
 ėĻáכĤا  ģÖאĝĤا  ĹĘ ĩĨא   óĻáכÖ  ģĜأ ÜכęĻáאً   įęّáכĺو  įĜאĩĐأ  ĹĘ  ñęĭĻĘ اó×Ĥودة 
 ÙĀĳęđĤا  ÙĨءŻĨ ïĐم   īĨ  ģĜأ ŻĨءıÝĨא  ïĐم  ĺכĳن   ÙĻęĻכ  įĻĘ ïéĻĘث 
ÖכóĻá أąĺאً وĹİ اÙĄĳĩéĤ، وإĨ ĵĤא ذכĬóא أüאر įĬŶ :įĤĳĝÖ أي اęĤאģĐ اĤ×אرد 
 ėđąĻĘ  įÝĘאĉĤ  Õ×ùÖ أي   įÝĘאĉĥÖ  įĻĘ وĳĕĺص  ó×Öده   ėĻĉĥĤا  ģÖאĝĤا  ėáכĺ
 ģÖאĝĤכ اĤذ ĹĘ אدثéĤا ħđĉĤا ÙĨءŻĨ مïĐ أي įÝĨءŻĨ مïĐ نĳכĻĘ هóĻàÉÜ įĻĘ
أĬóüא  כĩא   ģĜÉÖ ĩıĥĺï×Üא  اĳāĤاب  أن  ĻĥĐכ   ĵęíĺ  źو  īĻÖ  īĻÖ  ėĻĉĥĤا
 óĩáĤن اÍĘ ėĻĉĥĤا ĹĘ אرد×Ĥا ģđĘ īĨ ثïéÜ ÙĄĳĩéĤن اŶכ أي وĤñĤو įĻĤإ
 ÷ĩýĤאن اíøÍÖ ًŻĻĥĜ لïÝĐوا ÙًĘאĉĤو ÙًĻאئĨ א ازدادĩĥכ įÝĘאáده وכóÖ ةïýĤ ÿęđĤا

.ÙًĄĳĩè ازداد ãąĭĩĤا
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[494] Soğuk, kâbil olan mutedilde burukluk oluşturur. O, uyumsuzlukta 

kekreliğin altında ve ekşiliğin üstündedir. Çünkü yukarıdakine kıyasla soğuk-

luğun mutedildeki yoğunlaştırması, kesifteki yoğunlaştırmasından daha az ve 

latifteki yoğunlaştırmasından daha çoktur. Bu nedenle onda uyumsuzluğu or-

tada olan bir nitelik  meydana gelir. İşte bu nitelik, burukluktur. Onun uyum-

suzlukta ekşiliğin üstünde olması açıktır. Uyumsuzlukta kekreliğin altında ol-

masına ise yazar şu sözüyle ona işaret etmiştir: Çünkü kekre, dilin hem içini 

hem de dışını tutar. Bu nedenle tabiat ondan şiddetle kaçınır. Buruk ise dilin 

sadece dışını tutar. Dolayısıyla ondan kaçınma o ölçüde değildir. 

[495] Sıcak ve soğuk arasındaki mutedil ise uyumlu bir fiil yapar. Zira 

mutedil, şiddetli bir şekilde parçalamaz ve de güçlü bir şekilde yoğunlaştırmaz, 

bilakis bu ikisi arasında bir etkide bulunur. Bu nedenle de mutedilden uyumlu 

bir tat meydana gelir. Mutedilin etkisiyle meydana gelen bu şey, kesif kâbilde 

tatlılıktır. Bunun nedeni, kesif kâbil ile mutedil fâil arasındaki direnmenin 

şiddetidir. Dolayısıyla fâilin parçaları birleşerek son derece uyumlu ve tam bir 

tesir yapar. Bu, şiddetli parçalama ile şiddetli yoğunlaştırma arasında bir tesir-

dir. Bu nedenle orada son derece uyumlu bir nitelik  yani tatlılık  meydana gelir. 

Tatlılık, tatlar içinde mutedil mizaca en uyumlu olanı ve tat alma güçlerine en 

lezzetli ve hoş gelenidir. 

[496] O şey, latifte yağlılıktır. Bunun nedeni latif kâbil ile mutedil fâil 

arasındaki direnmenin azlığıdır. Bu durumda fâilin parçaları ona nüfuz ede-

rek zayıf ve uyumlu bir etki yapar. Dolayısıyla da ondan zayıf ve uyumlu 

bir nitelik  duyumsanır. İşte bu, yağlılıktır. O şey, mutedil kâbilde yavan-

lıktır. Çünkü mutedil gücün mutedil kâbildeki tesirinin kesifteki tesirin-

den daha az, latifteki tesirinden daha çok olması gerekir. Dolayısıyla orada 

tatlılıktan daha zayıf ve yağlılıktan daha güçlü bir uyumlu nitelik meydana 

gelmesi gerekir. Fakat bu nitelik, zayıfl ığından ötürü tadı etkilemez ve ni-

teliği taşıyan cisim de latifl ik  ile kesifl ik arasında bulunduğundan tada nü-

fuz edemez. Bu nedenle de söz konusu nitelik duyumsanmaz. Çünkü mu-

tedil kâbilin ne maddesiyle ne de niteliğiyle yani tadıyla tat alma gücünde 

tesiri yoktur. Dolayısıyla o tat duyumsanmaz. Oysa yağlılık  böyle değil-

dir. Çünkü yağlılık, zayıf olsa bile onun taşıyıcısı latiftir, tada nüfuz eder 
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و ģđęĺ اĤ×אرد ĹĘ اĝĤאģÖ اïÝđĩĤل ą×Ĝאً وïĐ ĹĘ ĳİم اŻĩĤئÙĩ دون ] ٤٩٤[
 ĹĘ אıęĻáכÜ īĨ ģĜل أïÝđĩĤا ĹĘ ودةó×Ĥا ėĻáכÜ نŶ ÙĄĳĩéĤق اĳĘو ÙĀĳęđĤا
اĤכėĻá، وأכÜ īĨ óáכıęĻáא ĹĘ اĻĜ ĵĥĐ ėĻĉĥĤאس Ĩא ïéĻĘ óّĨث įĻĘ כïĐ ÙĻęĻم 
 ،óİאČ ÙĄĳĩéĤق اĳĘ ÙĨءŻĩĤم اïĐ ĹĘ įĬĳوכ ،ă×ĝĤا ĳİو īĻÖ īĻÖ אıÝĨءŻĨ
 īĈאÖ  ă×ĝĺ  ÿęđĤا إذ   :įĤĳĝÖ أüאر   įĻĤÍĘ  ÙĀĳęđĤا دون  ذĤכ   ĹĘ  įĬĳכ وأĨא 
 ŻĘ ćĝĘ هóİאČ ă×ĝĺ ăÖאĝĤة واïĺïü ًةóęĬ įĭĐ ď×ĉĤا óęĭĻĘ ًאđĨ هóİאČאن وùĥĤا

.ÙĺאĕĤכ اĥÜ ĹĘ įĭĐ ةóęĭĤن اĳכÜ
]٤٩٥ [ įĬŶ כĤאً وذĩئŻĨ ًŻđĘ ģđęĺ אرد×Ĥאر واéĤا īĻÖ ĳİ يñĤل اïÝđĩĤوا

óّęĺ źق ĝĺóęÜאً ïĺïüاً وĺ źכėّá أąĺאً ÜכęĻáאً ĺĳĜאً ïéĻĘ īĻÖ īĻÖ ًŻđĘ ģđęĺ ģÖث 
ŻĨ ħđĈ įĭĨئħ وĳİ أي Ĩא ïéĺث ĹĘ įĥđĘ īĨ اĝĤאģÖ اĤכėĻá اŻéĤوة وذĤכ 
 óàËĺو ģĐאęĤاء اõäأ ďĩÝåÝĘ لïÝđĩĤا ģĐאęĤوا ėĻáכĤا ģÖאĝĤا īĻÖ ÙĨאوĝĩĤة اïýĤ
 Ĺİ ÙĻęĻאك כĭİ ثïéĻĘ īĻĕĻĥ×Ĥا ėĻáכÝĤوا ěĺóęÝĤا īĻÖ ĳİ ًاïä ًאĩئŻĨ ًאĨאÜ ًاóĻàÉÜ
 ÙĤïÝđĩĤا ÙäõĨŷĤ ÙًĨءŻĨ مĳđĉĤا ïüأ Ĺİ ĹÝĤوة اŻéĤا ĹĭĐأ ÙĨءŻĩĤا ÙĺאĔ ĹĘ

.ÙĝائñĤى اĳĝĤا ïĭĐ אİאıüא وأİñĤوأ
]٤٩٦ [ ėĻĉĥĤا  ģÖאĝĤا  īĻÖ  ÙĨאوĝĩĤا  ÙĥĝĤ  ÙĨĳøïĤا  ėĻĉĥĤا  ĹĘ  ĳİ و 

 ÷éĻĘ ŻĨئĩאً  ęĻđĄאً   ًŻđĘ  ģđęĺو  įĻĘ  ģĐאęĤا أõäاء   ñęĭÝĘ اïÝđĩĤل   ģĐאęĤوا
Ö įĭĨכŻĨ ÙٍęĻđĄ ÙٍĻęĻئĹİ Ùĩ اÙĨĳøïĤ، و ĹĘ ĳİ اĝĤאģÖ اïÝđĩĤل اęÝĤאÙİ وذĤכ 
Ŷن اĳĝĤة اÕåĺ ÙĤïÝđĩĤ أن ĺכĳن İóĻàÉÜא ĹĘ اĝĤאģÖ اïÝđĩĤل أİóĻàÉÜ īĨ ģĜא 
 ÙĩئŻĨ ÙĻęĻאك כĭİ ģāéĺ أن ÕåĻĘ ėĻĉĥĤا ĹĘ אİóĻàÉÜ īĨ óáوأכ ėĻáכĤا ĹĘ
 ĹĘ  óàËÜ  ź  ÙĻęĻכĤا ñİه  أن   źإ  ÙĨĳøïĤا  īĨ وأĳĜى  اŻéĤوة   īĨ  ėđĄأ  Ĺİ
 ÙĘאáכĤوا ÙĘאĉĥĤا īĻÖ įĉøĳÝĤ įĻĘ ñęĭĺ ź אıĤ ģĨאéĤا ħùåĤא واıęđąĤ اقñĩĤا
 ÙĝائñĤة اĳĝĤا  ĹĘ اïÝđĩĤل   ģÖאĝĤا  óĻàÉÜ اóĻàÉÝĤ أي  ïđĤم   ÙĻęĻכĤا ñıÖه   ÷éĺ ŻĘ
ĩÖ źאدįÜ وÖ źכįÝĻęĻ أي įÖ ģāéĺ ŻĘ įĩđĈ أي ĤñÖכ اħđĉĤ إùèאس ŻíÖف 
 óàËĻĘ اقñĩĤا ĹĘ ñęĭĺ ėٌĻĉĤ אıĥĨאè أن źإ ÙęĻđĄ ÛĬא وإن כאıĬÍĘ ÙĨĳøïĤا
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ve her ne kadar niteliğiyle olmasa da maddesiyle ona tesir eder. Bu nedenle 

yavanlığın aksine yağlılık  duyumsanır. Buradan açığa çıkmaktadır yavanlık , 

yağlılığın üstünde ve tatlılığın altında bir tattır ama ayrıştırılacak şekilde du-

yumsanmamaktadır. 

[497] Basît cisimlerde olduğu gibi tadın bulunmamasına yavanlık  denir. 
Buna gerçek yavanlık denir. Bu yavanlıkla nitelenen şeye ise yavan ve lezzet-

siz adı verilir. Yine cismin, parçalarının yoğunluğundan dolayı, tadının du-
yumsanmayacak durumda bulunmasına da yavanlık denir. Bu durumda o 
cisimden, kendiliğinde bütün tatlardan yoksun ve tatma gücüyle idrak etme-
nin aracı olan tükürüksel ıslaklığa karışan parçalar çözünmez. Buna örnek, 
pirinç, demir vb.dir. Eğer pirinci talaşa ve sarı parçalara dönüştürmek gibi onu 
çözündürmeye bir yol bulunursa ondan güçlü ve keskin bir tat duyumsanır. 
İşte buna hakiki olmayan yavanlık ve duyusal yavanlık denir.

[498] Yavanlığın açıklaması böyledir. Birisi, tatlar arasında sayılan yavan-

lığın, tadın yokluğu anlamındaki yavanlık  olduğunu vehmetmiş ve şöyle de-

miştir: “Yavanlığı tatlardan biri saymaları, mutlak önermenin kipli önermeler 

arasında sayılması gibidir. Bundan dolayı İmâm Râzî  -Allah ona rahmet etsin- 

onu terk ederek ‘tatların basîtleri sekizdir’ demiştir.” Birisi de şöyle demiştir: 

“Tatlar arasında sayılan yavanlık, hakiki olmayan yavanlıktır. Çünkü bu yavan-

lık, basît bir tattır”. 

[499] Bu görüş şöyle reddedilmiştir: Onların acılık  ve yavanlığın hindi-

bada bir araya geldiğini söylemeleri, bu görüşü çürütmektedir. Onlar demiş-

tir ki tatların en sıcağı, keskinlik  sonra acılık sonra da tuzluluktur. Çünkü 

keskin, acıdan daha güçlü bir şekilde çözündürür. Sonra tuzlu, sanki soğuk 

bir ıslaklıkla kırılmış acı gibidir. Bunun nedeni, tuzluluğun yukarıda öğrendi-

ğin sebebidir. Boraks9 ve acı tuzun yenilen tuzdan daha sıcak olması da tuz-

luluğun sıcaklık bakımından acılıktan sonra geldiğine delâlet eder. Tatların en 

soğuğu, kekrelik  sonra burukluk sonra da ekşiliktir. Zira tatlı meyveler, önce 

kekre olup soğukluğu güçlü olur. Ardından güneşin ısıtmasıyla yavaş yavaş 

itidal kazandığında burukluğa, sonra ekşiliğe meyleder, sonra da tatlılığa in-

tikal eder. Ekşi, kekreden daha az soğuk olsa da, çoğunlukla ondan daha faz-

la soğutur, zira latifl iği nedeniyle daha güçlü bir şekilde derinlere nüfuz eder. 
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 óıčĺ אĭıİ īĨ؛ وÙİאęÝĤدون ا ÙĨĳøïĤאÖ ÷éĻĘ įÝĻęĻכÖ įĻĘ óàËĺ ħĤ وإن įÜאدĩÖ įĻĘ
أن اęÝĤאĳĘ ħđĈ Ùİق اÙĨĳøïĤ ودون اŻéĤوة إź أıĬא ÙøĳùéĨ óĻĔ إùèאøאً 

õĻĩÝĨاً.
وĝĺאل: اęÝĤאïđĤ Ùİم اħđĉĤ כĩא ĹĘ اùäŶאم اÙĉĻù×Ĥ وñİ ĵĩùÜه ] ٤٩٧[

ęÜאÙĻĝĻĝè Ùًİ واñıÖ ėāÝĩĤه اęÝĤאıęÜ ĵĩùĺ Ùİאً وíĻùĨאً، و ĝĺאل أąĺאً: Ĥכĳن 
 ħùåĤכ اĤذ īĨ أي įĭĨ ģĥéÝĺ ŻĘ įائõäأ ÙĘאáכĤ įĩđĉÖ ÷éĺ ź ßĻéÖ ħùåĤا
 ĹÝĤא اıĥم כĳđĉĤا īĐ אıùęĬ ĹĘ ÙĻĤאíĤأي ا ÙÖñđĤا ÙĻÖאđĥĤا ÙÖĳĈóĤا ćĤאíĺ אĨ
 ĹĘ ģĻÝèذا اÍĘ هóĻĔو ïĺïéĤا īĨ هĳéĬو óęāĤכא ÙĝائñĤة اĳĝĤאÖ دراكŹĤ ÙĤآ Ĺİ
įĥĻĥéÜ أĳĜ ħٍđĉÖ įĭĨ ÷èي èאد כĩא óåĬõĺ أي ģđåĺ اóęāĤ زåĬאراً وأõäاء 

.ÙĻùè ÙًİאęÜو ÙĝĻĝè óĻĔ ÙًİאęÜ ĵĩùÜ هñİאراً وĕĀ
]٤٩٨ [ ĵĭđĩÖ ÙİאęÝĤا ĳİ مĳđĉĤا ĹĘ ودïđĩĤأن ا ħıąđÖ ħİĳÜ ïĜا وñİ

ïĐم اĜ .ħđĉĤאل: إĩĬא ïّĐوİא ıĭĨא כĩא ïّĐت اĹĘ ÙĝĥĉĩĤ اıäĳĩĤאت وĤñĤכ 
أن   ħıąđÖ  óوذכ  ،ÙĻĬאĩà اĳđĉĤم   ćאئùÖ ĝĘאل:   ّٰųا  įĩèر اóĤازي  اĨŸאم  óÜכıא 

.ćĻùÖ ħٌđĈ אıĬÍĘ ÙĻĝĻĝéĤا óĻĔ ÙİאęÝĤا ĳİ אıĻĘ ودïđĩĤا
]٤٩٩ [ ĹĘ ÙİאęÝĤارة واóĩĤאع اĩÝäا īĨ هóא ذכĨ įĥĉ×ĺ اñİ نÉÖ įĻĥĐ ّورد

Ŷن   ÙèĳĥĩĤا  ħà اóĩĤارة   ħà  ÙĘاóéĤا اĳđĉĤم   īíøأ أن  ذכóوا   ïĜو اÖïĭıĤאء، 
 ÙٍÖĳĈóÖ Ĩכĳùرٌ   ٌّóĨ  įĬÉכ  çĤאĩĤا  ħà  óĩĤا  īĨ  ģĻĥéÝĤا  ĵĥĐ أĳĜى   ėĺóéĤا
 ÙèĳĥĩĤا  óìÉÜ  ĵĥĐ أąĺאً  وïĺل   ،ÙèĳĥĩĤا ïèوث   Õ×ø  īĨ  ÛĘóĐ ĩĤא  Öאردة 
اÉĩĤכĳل   çĥĩĤا  īĨ  īíøأ  óّĩĤا  çĥĩĤوا اĳ×Ĥرق  أن   ÙĬĳíùĤا  ĹĘ اóĩĤارة   īĐ
وأóÖد اĳđĉĤم اħà ÙĀĳęđĤ اħà ă×ĝĤ اÍĘ ÙĄĳĩéĤن اĳęĤاכį اÜ ĳĥéÜ ĹÝĤכĳن 
 ĵĤإ  ÛĤאĨ  ÷ĩýĤا íøÍÖאن   ًŻĻĥĜ  ًŻĻĥĜ  ÛĤïÝĐا ÍĘذا  اó×Ĥد  ïĺïüة   ÙًāęĐ  ًźأو
اħà ă×ĝĤ إĵĤ اģĝÝĭÜ ħà ÙĄĳĩéĤ إĵĤ اŻéĤوة واéĤאăĨ وإن כאن أóÖ ģĜداً 
 īĨو ،įÝĘאĉĤ Õ×ùÖ įĀĳĔ ةïýĤ įĭĨ ًاïĺó×Ü óáأכ ÕĥĔŶا ĹĘ įĭכĤ ÿęđĤا īĨ
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Bundan bilnir ki keskinin daha güçlü bir şekilde çözündürmesi, onun acıdan 

daha sıcak olduğunu göstermez. Zira bunun sebebi, keskinin latifl iği nedeniyle 

daha güçlü bir şekilde nüfuz etmesi olabilir.

[500] Bu açıklamaya şöyle itiraz etmişlerdir: Kâfur, şiddetli soğukluğuna 

rağmen, acıdır. Aynı şekilde şahtere ile bir kısım acur, salatalık ve ballar tatlı ve 

sıcaktır. Zeytinyağı yağlı ve sıcaktır. Beyin yağlı ve soğuktur. Yağların çoğu da 

böyledir. Bu itiraza şöyle cevap vermişlerdir: Soğukluğun acılığa veya yağlılığa 

baskınlığı ve sıcaklığın tatlılık  veya yağlılığa baskınlığı ya taşıyıcının muhtelif 

tatlardaki parçalardan birleşmesi ya da bir ilişenin o taşıyıcıda bu durumu oluş-

turması nedeniyledir. Bunların ayrıntısı için tıp kitaplarına bakılmalıdır. 

İkinci Maksat: [Bileşik Tatlar]

[501] Sözü edilen bu tatlar, daha önce ifade edildiği gibi, basît tatlardır. 

Bunlardan sonsuz tatlar bileşir. Bu ise ya basît tatlara sahip cisimler arasında 

sayılamayacak kadar çok muhtelif mertebelerde gerçekleşen terkip bakımın-

dandır. Zira söz konusu cisimler birleştirildiğinde o basîtlerden oluşan top-

lamdan tek bir tat duyumsanır. Ya da farklı tatları gerektiren sebeplerin terkibi 

bakımındandır. Zira birden çok sebep tek bir cisimde birleştiği ve her biri de o 

cisimde söz konusu basîtlerden bir tadın bulunmasını gerektirdiğinde cisimde 

basîtlerden oluşan bir tat meydana gelir. Kuşkusuz terkiplerden her birinde ve 

sözü edilen iki bileşimde sayısız bir çokluk vardır. Bu nedenle bileşik tatlar  da 

o çokluğa bağlı olarak çoğalır. 

[502] Tatların bir kısmı, bizzat değil, bilaraz  etkide bulunur. Bu sebeple 

onun, tatların sözü edilen fâil ve kâbilden meydana geldiğine dair söyledikleri-

mizi çürüttüğü zannedilir. Mesela afyon, acılığına rağmen güçlü bir şekilde 

soğutur. Bu nedenle onun soğuk olduğu zannedilerek bununla bizim “acılığın 

fâili sıcaklıktır” sözümüz çürütülür. Halbuki bu, yanlış bir tahayyüldür. Nitekim 

yazar şu sözüyle bunu açıklamıştır: Belki bu soğutmanın nedeni, afyonun sı-

caklığı ve ısıtmasıyla ruhu genişletmesi ve de çözündürmesidir. Çünkü sıcaklık, 

yukarı doğru yükselen meyli ve çözündürmeyi gerektirir. Doğal sıcaklığı taşıyan 

ruhun merkezi boşalacak şekilde bir kısmı çözüldüğü ve kalan kısmı açıldığında 
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 óّĩĤا īĨ īíøأ įĬأ ĵĥĐ لïĺ ź ģĻĥéÝĤا ĵĥĐ ىĳĜأ ėĺóéĤن اĳأن כ ħĥđĺ اñİ
.įÝĘאĉĤ ģäŶ ذهĳęĬ ةïü Õ×ùÖ כĤن ذĳכĺ از أنĳåĤ

]٥٠٠ [ ăđÖج وóÝİאýĤכ اĤñوכ óّĨ دهóÖ ةïü ďĨ رĳĘכאĤن اÉÖ اĳĄóÝĐوا
 īĨ óٌĻáאرد وכÖ ħٌøאغ دĨïĤאر واè ħٌøد ÛĺõĤאر واè ĳٌĥè ģùđĤאر واĻíĤאء واáĝĤا
 ĵĥĐ ارةóéĤا Ù×ĥĔو ħøïĤأو ا óّĩĤا ĵĥĐ دó×Ĥا Ù×ĥĔ نÉÖ اĳÖאäכ، وأĤñאن כİدŶا
 įàאرضٍ أورđĤ אĨم وإĳđĉĤا ÙęĥÝíĨ اءõäأ īĨ ģĨאéĤا ÕّכóÝĤ אĨإ ħøïĤأو ا ĳĥéĤا

.ÙĻ×ĉĤا ÕÝכĤا ĵĤإ įĥĻāęÜכ وĤذ

ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
ıĭĨא ] ٥٠١[  ÕכóÝĺو  óّĨ כĩא   ÙĉĻù×Ĥا اĳđĉĤم   Ĺİ اñĩĤכĳرة  اĳđĉĤم  ñİه 

 ÙĉĻùÖ مĳđĈ אم ذواتùäأ īĻÖ ÕĻכóÝĤا ÕùéÖ אĨכ إĤא وذıĤ ÙĺאıĬ ź مĳđĈ
ÙęĥÝíĨ اóĩĤاÕÜ اïĐ ĹĘ óāéĭÜ ź ĹÝĤد ıĬÍĘא إذا رכّ×Û أīĨ ÷è اĳĩåĩĤع 
 ÙĻąÝĝĩĤאب ا×øŶا ÕّכóÜ ÕùéÖ אĨوأ ،ćאئù×Ĥכ اĥÜ īĨ ÕّכóĨ ïèوا ħٍđĉÖ
 ģכ ĵąÝĜوا ïèوا ħٍùä ĵĥĐ ةóĻáאبٌ כ×øأ ÛđĩÝäإذا ا įĬÍĘ دةïđÝĩĤم اĳđĉĥĤ
واıĭĨ ïٍèא ĩđĈ įĻĘאً ĥÜ īĨכ اù×ĤאئóĨ ħٌđĈ įĻĘ ģāè ćכıĭĨ Õٌّא، وü źכ 
أن ĹĘ כģ واīĨ ïٍè اóÝĤכÕĻ واóÝĤכÕّ اñĩĤכĳرīĺ כóáةً óāéĭĨ óĻĔة ïđÝÝĘد 

اĳđĉĤم اóĩĤכّ×Ù أąĺאً ĥÜ ÕùéÖכ اĤכóáة.
ÖאóđĤض Ö źאñĤات īčĻĘ ذĤכ ] ٥٠٢[  ًŻđĘ مĳđĉĤا īĨ ăٌđÖ ģđęĺ ïĜو

 ،īĺرĳכñĩĤا ģÖאĝĤوا ģĐאęĤا īĨ مĳđĉĤوث اïè ÙĻęĻכ īĨ אهĬóא ذכĨ ĵĥĐ ًאąĝĬ
כĩא أن اĳĻĘŶن óĨ ďĨ ًŻáĨارó×ĺ įÜد ïĺó×Üاً ĩĻčĐאً ģĻíÝĻĘ أÖ įĬאرد Ĩ įÖ ăĝÝĭĻĘא 
ذכĬóאه īĨ أن ĘאģĐ اóĩĤارة ĳİ اóéĤارة ĤכĘ ģٌĻíÜ įĭאïø כĩא ĩÖóĘ :įĤĳĝÖ įĭĻّÖא 
כאن ذĤכ اįĬŶ ïĺó×ÝĤ أي اĳĻĘŶن óéÖارįÜ وćù×ĺ įĭĻíùÜ اóĤوح وįĥĥéĺ أąĺאً إذ 
Éü īĨن اóéĤارة إïèاث اģĻĩĤ اïđāĩĤ واģĻĥéÝĤ، وإذا īĨ ăđÖ ģĥéÜ اóĤوح 
 õכóĨ أي  óĨכİõא   ĳĥíĺ  ĵÝè  ĹĜא×Ĥا  įąđÖ  ćù×Ĭوا  ÙĺõĺóĕĤا óéĥĤارة   ģĨאéĤا
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afyondan bilaraz  soğutma meydana gelir. Zira ısıtıcı zâil olduğunda bedenin 

doğası nedeniyle soğukluğu gerektiren parçaları soğutma işlemine geri döner. 

Bu soğutma, afyonun fiili değildir ki onun soğuk olması lazım gelsin, aksine 

başka bir fâilden kaynaklanır. Afyon sıcaklığıyla bu fâilden onun fiilini yap-

masına engel olan şeyi izale etmiştir. O halde kesinlikle çürütme söz konusu 

değildir. Bu kaide aklında bulunsun, zira pek çok yerde işine yaracaktır. 

[503] Bileşik tatlardan kimisinin başlı başına bir adı vardır. Buna örnek 

meşhur olup tedavilerde kullanılan acı kauçukta olduğu gibi acılık  ve buruk-

luktan bileşmiş olan nahoşluk; tuzlu toprak ve acı pelinde  olduğu gibi tuzlu-

luk ve acılıktan bileşen zaukadır. Bileşik tatlarının bir kısmının özel bir adı 

yoktur. Mesela pişirilmiş baldaki tatlılık  ve keskinlikten bileşen tadın; patlı-

candaki acılık, keskinlik  ve burukluktan bileşen tadın; daha önce geçtiği üzere 

hindibadaki acılık ve yavanlıktan bileşen tadın özel bir adı yoktur. 

[504] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Bu tatlar gerçek mi yoksa tahayyülî ni-

telikler midir? Şöyle denilebilir: Bu tatlar, bir zevk oluşturdukları gibi bazıları 

bir dokunuş da meydana getirmeleri sebebiyle çoğalırlar. Dolayısıyla tatmayla 

ilgili nitelik  ile dokunmayla ilgili tesirden tek bir şey oluşur ve bu şey, duyuda 

ayrışmaz. Böylece bu bir şey, mesela ayrışmış özel bir tat gibi olur. Şöyle de 

olabilir: Tatlardan birine bir kısım yerlerde parçalama ve ısıtma eşlik eder. Bu 

durumda onların toplamına keskinlik  adı verilir. Başka bir tada ısıtma olmak-

sızın parçalama eşlik eder. Bu durumda o toplama ekşilik  denir. Başka bir tada 

yoğunlaştırma ve kurutma eşlik eder. Bu durumda o toplama kekrelik  denir. 

Bu minvalde devam eder. Bu takdirde sözü edilen tatların kendiliklerinde ço-

ğalan farklı hakikatler olduğu kesinleşmemektedir. Aksine onların hakikatleri-

nin çoğalması, sözü edilen tahayyüle dayalı olabilir. 

[505] Yazar şu sözünde bu anlamı özetle ifade etmiştir: Bazen tat-

lara dokunmayla ilgili bir nitelik  eklenir de duyu, o ikisini yani tatma-

ya ilişkin nitelik ile dokunmaya ilişkin niteliği ayrıştıramaz. Dolayısıyla o 

ikisinin toplamı diğer tatlardan ayrışmış tek bir tat gibi olur. Buna örnek, 
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اóĤوح ĳåĺ įĬÍĘز Ö ģāéĻĘ įáĻĬÉÜאóđĤض įĭĨ أي īĨ اĳĻĘŶن ĩĤ įĬÍĘ ïĺó×Üא أزال 
 ïĺó×ÝĤا اñıĘ هïĺó×Ü ĵĤא إıĐא×ĉÖ ودةó×ĥĤ ÙĻąÝĝĩĤن اï×Ĥاء اõäאدت أĐ īíùĩĤا
ĳĻĘŷĤ ًŻđĘ ÷ĻĤن õĥĺ ĵÝèم כÖ įĬĳאرداً Ę īĨ ĳİ ģÖאģٍĐ آóì أزال įĭĐ اĳĻĘŶن 
 óٍذכ ĵĥĐ ةïĐאĝĤه اñİ īכÝĤو ،ًŻĀأ ăĝĬ ŻĘ įĥđĘ īĨ įđĭĩĺ א כאنĨ įÜارóéÖ

ĭĨכ ıĬÍĘא đęĭÜכ ĳĨ ĹĘاïĺïĐ ďĄة.
]٥٠٣ [ īĨ Ù×ّכóĩĤا ÙĐאý×Ĥا ĳéĬ ةïè ĵĥĐ ħøا įĤ אĨ Ù×ّכóĩĤم اĳđĉĤا īĩĘ

 ٌّóĨ ēٌĩĀ ĳİאً، وąĺא أıéÝĘو ĵĤوŶאد اąĤا ħąÖ ăąُéĤا ĹĘ אĩכ ă×Ĝارةٍ وóĨ
 Ùí×ùĤا ĹĘ אĩارة כóĨو ÙٍèĳĥĨ īĨ Ù×ّכóĩĤا ÙĜĳĐõĤا ĳéĬ و ،įÖ اوىïÝĺ ٌرĳıýĨ ó×āĤכא
 īĨ ÕّכóĩĤا ħđĉĤכא įÖ صĳāíĨ ħøا įĤ ÷ĻĤ אĨ Ù×ّכóĩĤم اĳđĉĤا īĨو ،ÙéĻýĤوا
 ĹĘ ă×ĝĤوا ÙĘاóéĤارة واóĩĤا īĨ ÕّכóĩĤخ، وכאĳ×ĉĩĤا ģùđĤا ĹĘ ÙĘاóéĤوة واŻéĤا

.óّĨ אĩאء כÖïĭıĤا ĹĘ ÙİאęÝĤارة واóĩĤا īĨ ÕّכóĩĤאن، وכאåĬאذ×Ĥا
]٥٠٤ [ ÙĻĥĻĻíÜ أو ÙĻĝĻĝè אتĻęĻכ Ĺİ ģİ مĳđĉĤه اñİ :ازيóĤאم اĨŸאل اĜ

į×ýÜ أن ĝĺאل: إن ñİه اĳđĉĤم إĩĬא Üכóáت Õ×ùÖ أıĬא כĩא ïéÜث ذوĜאً ïéĺث 
 ź ïٌèوا óٌĨأ ĹùĩĥĤا óĻàÉÝĤوا ،ÙĻĩđĉĤا ÙĻęĻכĤا īĨ ÕכóÝĻĘ ًאąĺאً أùĩĤ אıąđÖ
ĹĘ õĻĩÝĺ اóĻāĻĘ ÷éĤ ذĤכ اĳĤاïè כħٍđĉ واĳāíĨ ïٍèص į×ýĺ ًŻáĨ õĻĩÝĨ أن 
 Ùĥĩä ĵĩùĻĘ אنíøوإ ěĺóęÜ ďĄاĳĩĤا ăđÖ ĹĘ į×éāĺ مĳđĉĤا īĨ ħđĈ نĳכĺ
ذĤכ óèاÙĘ، وħđĈ آóĻĔ īĨ ěĺóęÜ į×éāĺ óì إíøאن ĵĩùĻĘ ذĤכ اĳĩåĩĤع 
 ،ÙًĀĳęĐ عĳĩåĩĤכ اĤذ ĵĩùĻĘ ėĻęåÜو ėĻáכÜ į×éāĺ óìآ ħđĈو ،ÙًĄĳĩè
وñİ ĵĥĐا اĻĝĤאس ĭĻè ěĝéÝĺ ŻĘئñٍ أن اĳđĉĤم اñĩĤכĳرة ĝèאئïđÝĨ ěدة ÝĨכóáة 

.ģĻíÝĤا اñİ ĵĥĐ ًאĻĭ×Ĩ אıĝאئĝè دïđÜ نĳכĺ ز أنĳåĺ ģÖ אıùęĬأ ĹĘ
أي ] ٥٠٥[ إıĻĤא   ħąĭĺ ورĩÖא   :įĤĳĜ  ĹĘ  ĵĭđĩĤا ñİا   ėĭāĩĤا  ģĩäأ  ïĜو

 ÙĻęĻכĤوا ÙĻĩđĉĤا ÙĻęĻכĤا īĻÖ א أيĩıĭĻÖ ÷éĤا õĻĩĺ ŻĘ ÙĻùĩĤ ÙĻęĻم כĳđĉĤا ĵĤإ
اĩıĐĳĩåĨ óĻāĻĘ ÙĻùĩĥĤא כħٍđĉ واø īĐ õٌĻĩÝĨ ïèאئó اĳđĉĤم وذĤכ כאĩÝäאع 
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parçalama ve sıcaklığın bir tatla birleşmesidir. Bu durumda onların toplamı-

nın keskinlik  olduğu zannedilir. Bir diğer örnek yoğunlaştırma ve kurutma-

nın bir tatla birleşmesidir. Bu durumda onların toplamının kekrelik  olduğu 

zannedilir. Bu, muhtemel hatta bir kısım durumlarda gerçekleşmiş olduğuna 

göre keskinlik ve kekreliğin bütün yerlerde böyle olmadığını nerden bilebiliriz! 

Yazarın ifadelerinden keskinlik ve kekreliğin hiç şüphesiz gerçek tatlar olduğu 

ama bir kısım yerlerde bunların durumlarında belirsizlik ortaya çıktığı vehme-

dilebilir.

Duyulur Niteliklerin Beşinci Türü: Koklananlar

[506] Koklama duyusuyla idrak edilen koklananların bizim nezdimizde 

yalnızca üç bakımdan adı vardır. Birincisi uyumluluk ve uyumsuzluk bakı-

mındandır. Buna göre uyumluya güzel, uyumsuza kötü koku denir. İkincisi, 

bir tatla birlikte bulunması bakımındandır. Tatlı veya ekşi koku denilmesi 

gibi. Üçüncüsü mahalline nispeti bakımındandır. Gül ve elma kokusu gibi. 

Koku türleri kuşatılamaz ve kokuların güçlülük ve zayıfl ık bakımından merte-

beleri, tatlar vb. mertebeleri gibi, sınırsızdır. 

Nitelik Kısımları Hakkındaki 
Dört Fasıldan İkinci Fasıl: Nefsânî Nitelikler

[507] Nefsâni nitelikler unsurlardan oluşan cisimler içinde nefis sahibi 

olanlara özgü niteliklerdir. Denilmiştir ki, kastedilen hayvânî nefis lerdir; ne-

fis sahiplerine özgü olmanın anlamı ise o niteliklerin bitkilerde ve cansızlarda 

değil, hayvanda bulunduğudur. Buna göre “bu niteliklerin hayat , bilgi, kudret  

ve irade gibi bir kısmı Zorunlu Varlık ’ta ve soyutlarda da vardır, dolayısıyla 

hayvanlara özgü değildir” itirazı yöneltilemez. Öte yandan bunların Zorunlu 

Varlık ve soyutlarda bulunduğunu söyleyenler, onları nitelik  cinsine ve araz-

lar grubuna dahil etmemiştir. Denilmiştir ki, kastedilen hem hayvânî hem de 

bitkisel nefis leri içeren şeydir. Zira bu nitelikler içinde sağlık ve mukâbili, bes-

lenme ve büyüme gücü bakımından bitkilerde de bulunur. Nitekim bu, ilerde 

sağlık ve mukâbiline ilişkin bahislerde sana anlatılacaktır. 
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כאĩÝäאع  أو   ÙĘاóè ذĤכ  ĳĩåĨع   īčĻĘ اĳđĉĤم   īĨ  ħٍđĈ  ďĨ وóèارة   ěٍĺóęÜ
ÜכėĻá وīĨ ħٍđĈ ďĨ ėĻęåÜ اĳđĉĤم ĳĩåĨ īčĻĘع ذĤכ ÙĀĳęĐ وإذا כאن ñİا 
 īĨ ÙĀĳęđĤوا ÙĘاóéĤن اĳכÜ א أنĭĭĨËĺ אذاĩĘ رĳāĤا ăđÖ ĹĘ ًאđĜوا ģÖ ًŻĩÝéĨ
 ŻÖ אنĻĝĻĝè אنĩđĈ אĩıĬأ įÜאر×Đ īĨ ħİĳÝĺ ïĜو ،ďĄاĳĩĤا ďĻĩä ĹĘ ģĻ×ĝĤا اñİ

.ďĄاĳĩĤا ăđÖ ĹĘ אĩıĻĘ אه×Ýüźا ďĝĺ ïĜ įĬأ źإ Ùı×ü

اĳĭĤع اíĤאīĨ ÷Ĩ اĤכĻęĻאت اĹĘ ÙøĳùéĩĤ اĨĳĩýĩĤאت
اĨĳĩýĩĤאت اïĩĤرכÖ ÙאĳĝĤة اýĤאÙĨّ وź اıĤ ħøא ĬïĭĐא إīĨ ź وĳäه ] ٥٠٦[

 .īÝĭĨ  óĘאĭĩĤوا  ÕĻĈ  ħئŻĩĤا ĝĻĘאل:  واĭĩĤאĘאة   ÙĨءŻĩĤا ÖאÝĐ×אر  اŶول  ÙàŻà؛ 
 .ÙąĨאè  Ùéرائ أو  ĳĥèة   Ùٌéرائ ĝĺאل:  כĩא   ħđĈ  īĨ ĝĺאرıĬא  Ĩא   ÕùéÖ  ĹĬאáĤا
 ÙĈĳ×ąĨ óĻĔ çوائóĤاع اĳĬאح وأęÝĤرد واĳĤا Ùéائóא כıĥéĨ ĵĤإ ÙĘאĄŸאÖ ßĤאáĤا

وóĨاı×Üא ĹĘ اïýĤة واóāéĭĨ óĻĔ ėđąĤة כóĩاÕÜ اĳđĉĤم وİóĻĔא.

 Ĺİ ĹÝĤا ÙđÖرŶل اĳāęĤا īĨ ĹĬאáĤا ģāęĤا
ÙĻĬאùęĭĤאت اĻęĻכĤا ĹĘ אتĻęĻכĤאم اùĜأ ĹĘ

اùäŶאم ] ٥٠٧[  īĨ  ÷ęĬŶا ñÖوات   ÙāÝíĩĤا أي   ÙĻĬאùęĭĤا اĤכĻęĻאت 
ĥÜכ  أن  ıÖא  اāÝìźאص   ĵĭđĨو  ،ÙĻĬاĳĻéĤا  ÷ęĬŶا اóĩĤاد   :ģĻĝĘ  ÙĺóāĭđĤا
 ăđÖ أن įåÝĺ ŻĘ اñİ ĵĥĐאد؛ وĩåĤאت وا×ĭĤان دون اĳĻéĤا ĹĘ ïäĳÜ אتĻęĻכĤا
 ŻĘ داتóّåĩĤوا ÕäاĳĥĤ ÙÝÖאà رادةŸرة واïĝĤوا ħĥđĤאة واĻéĤאت כאĻęĻכĤه اñİ
Üכĳن Ö ÙāÝíĨאĳĻéĤاĬאت، ĵĥĐ أن اĝĤאئıÜĳ×áÖ ģא ĳĥĤاÕä وóĻĔه īĨ اóّåĩĤدات 
ıĥđåĺ ħĤא ïĭĨرĭä ĹĘ Ùًä÷ اĤכėĻ وĹĘ ź اóĐŶاض. وģĻĜ: اóĩĤاد Ĩא ĭÝĺאول 
اĳęĭĤس اĳĻéĤاÙĻĬ واĭĤ×אÙĻÜ أąĺאً ÍĘن اÙéāĤ وĨא ĝĺאıĥÖא ñİ īĨه اĤכĻęĻאت ïäĳĺان 

ĹĘ اĭĤ×אت ĳĜ ÕùéÖة اÙĺñĕÝĤ واÙĻĩĭÝĤ כĩא óĻøد ذĤכ ĻĥĐכ Ĩ ĹĘ×אĩıáèא.
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[508] Şayet nefsânî nitelik , hiçbir şekilde ayrılmayacak ve ayrılması zor 

olacak şekilde konusuna yerleşmişse meleke  adı verilir; aksi halde yani konu-

sunda yerleşik  değilse kolaylıkla değişim ve zevali kabul etmesi nedeniyle hal 

adı verilir. Meleke ve halin farklılaşması bir fasılla değil, ayrık  bir arazladır. 

Zira halin kendisi tedricen melekeye dönüşür. Nitekim yazma gibi şahıs ba-

kımından bir olan nefsânî nitelik , ilk meydana geldiğinde hal olur. Bir süre 

bulunduğu ve sağlamlaştığında ise o halin kendisi melekeye dönüşür. Bu tıp-

kı bir şahsın önce çocuk iken sonra adam olması gibidir. Demişlerdir ki, her 

meleke, sağlamlaşmadan önce haldir ama her hal melekeye dönüşmez. Sen 

bilirsin ki, nefsânî niteliğin bir kısım fertleri, bir ferdin ortadan kalkıp yerini 

diğerinin alması şeklinde, konusuna peş peşe gelebilir. Bu sayede niteliğin 

konuda yer edinmesi hususunda konunun hali farklılaşır ve bu durum, ko-

nuda meydana geldiğinde yerleşik ve kökleşmiş olan bir ferde ulaşıncaya ka-

dar devam eder. İşte bu yerleşik fert, melekedir ve şahsı açısından hal olmaz, 

bilakis türü açısından hal olur. Bu nefsânî nitelikler de duyulur nitelik ler gibi 

beş türe ayrılır ve pek çok bahsi içerir. Bu nedenle yazar, önce hayatı, sonra 

bilgiyi, sonra iradeyi, sonra kudreti, sonra da haz, acı vd. nefsânî nitelikleri 

zikretmiştir. 

Birinci Tür: Hayat

[509] Yazar hayatı diğer niteliklerden önce ele almıştır, çünkü hayat , di-

ğerlerinin temelidir ve onlar hayatı izlerler. Hayat hakkında üç maksat vardır.

Birinci Maksat: Hayatın Tarifi

[510] Hayat, türün itidalini izleyen bir güçtür. Bunun anlamı şudur: 

Unsurlardan oluşan bileşik nesnelerin her bir türünün özel bir mizacı var-

dır. Bu mizaç , o türden beklenen eserler ve özelliklerle ilişkilidir. Öyle ki 

tür bu mizaçtan ayrıldığında o tür varlığını sürdüremez. Nitekim bunun 

ayrıntısı inşallah ilerde gelecektir. Şu halde her bir hayvan türündeki hayat , 
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]٥٠٨ [ ÙĩכéÝùĨ أي  ıĐĳĄĳĨא   ĹĘ  Ùíøرا  ÙĻĬאùęĭĤا  ÙĻęĻכĤا  ÛĬכא ÍĘن 
 ħĤ وإن  أي   źوإ  ÙכĥĨ  ÛĻĩø زواıĤא   óùđĺ أو   ًŻĀأ  įĭĐ õÜول   ź  ßĻéÖ  įĻĘ
Üכī راè ÛĻĩø įĻĘ ÙíøאıĤĳ×ĝĤ ًźא اóĻĕÝĤ واõĤوال ÙĤĳıùÖ واŻÝìźف ĩıĭĻÖא 
أن  óÜى   źأ  ãĺرïÝĤאÖ  ÙכĥĨ  óĻāÜ ıĭĻđÖא  اéĤאل  ÍĘن   ģāęÖ  ź ęĨאرق  đÖאرض 
 ًźאè אıĤĳāè اءïÝÖا ĹĘ نĳכÜ ًŻáĨ ÙÖאÝכĤכא ÿíýĤאÖ ةïèاĳĤا ÙĻĬאùęĭĤا ÙĻęĻכĤا
 ïèاĳĤا ÿíýĤא أن اĩכ ،ÙכĥĨ אıĭĻđÖ Ĺİ אرتĀ ÛĩכéÝøאً واĬאĨز ÛÝ×à وإذا
 ÛĬכא اéÝøכאıĨא   ģ×Ĝ ıĬÍĘא   ÙכĥĨ  ģوכ ĜאĳĤا:   .ًŻäر  óĻāĺ  ħà Ļ×Āאً  כאن   ïĜ
ĳÝÜارد   ïĜ  ÙĻĬאùęĭĤا  ÙĻęĻכĤا أن   ħĥđÜ  ÛĬوأ  ،ÙכĥĨ  óĻāĺ èאل   ģכ  ÷ĻĤو  ًźאè
أóĘادٌ ıĭĨא ıĐĳĄĳĨ ĵĥĐא ÉÖن õĺول óĘ įĭĐد وóĘ į×ĝđĺدٌ آęÝĻĘ óìאوت ĤñÖכ 
 įĻĘ ģāè د إذاóĘ ĵĤإ óĨŶا ĹıÝĭĺ ĵÝè įĻĘ ÙĻęĻכĤا īכĩÜ ĹĘ عĳĄĳĩĤאل اè
כאن ĩÝĨכĭאً راíøאً ñıĘا اóęĤد ĥĨכĺ ħĤ Ùכè īאįĐĳĭÖ ģÖ įāíýÖ ًź، وĹİ أي 
 ßèא×ĩĤا כóĻáة   Ùùĩì أĳĬاع   ÙøĳùéĩĤا כאĤכĻęĻאت  أąĺאً   ÙĻĬאùęĭĤا اĤכĻęĻאت 
 īĨ ÙĻĬאùęĭĤאت اĻęĻכĤا ÙĻĝÖ ħà رةïĝĤا ħà رادةŸا ħà ħĥđĤا ħà אةĻéĤا ًźأو óכñĘ

اñĥĤة واħĤŶ وĩİóĻĔא.

اĳĭĤع اŶول اĻéĤאة
وıĻĘא ] ٥٠٩[ إĺאİא   Ùđ×ÝÝùĨو ıĤא   ģٌĀأ ıĬŶא  اĳĬŶاع   óאئø  ĵĥĐ ıĨïّĜא 

أي ĹĘ اĻéĤאة ĝĨאÙàŻà ïĀ؛

اŶول ıęĺóđÜ ĹĘא
ĳĬعٍ ] ٥١٠[  ģכ أن  ذĤכ   ĵĭđĨو اĳĭĤع  اïÝĐال  اĳĝĤة  ĥÜכ   ď×ÝÜ ĳĜةٌ  اĻéĤאة 

واĳíĤاص  اàŴאر   Õøאĭĺ ĳāíĨص  õĨاجٌ   įĤ  ÙĺóāĭđĤا اóĩĤכّ×אت  أĳĬاع   īĨ
 ĹÜÉĻø כĩא  اĳĭĤع  ذĤכ   ěَ×ĺ  ħĤ اõĩĤاج  ذĤכ   īĨ óìج  إذا   ĵÝè  įĭĨ  ÙÖĳĥĉĩĤا
 ÙٌđÖאÜ اĳĻéĤاĬאت  أĳĬاع   īĨ ĳĬعٍ   ģכ  ĹĘ ĘאĻéĤאة  đÜאĵĤ؛   ّٰųا üאء  إن   įĥĻāęÜ
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türsel itidal adı verilen bu mizaca tâbidir. O güçten duyu, hareket ve gıdalarda 

tasarruf güçleri gibi diğer hayvânî güç ler feyiz olur. 

[511] Bunun özlü açıklaması şudur: Unsurlardan oluşan bir bileşikte bir 

hayvan türüne uygun bir türsel itidâl oluştuğunda ona İlke’den hayat  gücü 

feyiz olur. Sonra da hayattan diğer güçler yani iç ve dış duyular ile menfaat-

lerin elde edilmesi ve zararların defedilmesine yönelik hareket ettirici güçler 

çıkar. Bütün bunlar ise her şeyi bilen ve izzet sahibi Allah’ın takdiriyle olur. 

Şu halde hayat, sözü edilen itidale tâbi iken canlıda hayatın haricinde var 

olan güçler hayata tâbidir. Bazen hayatın duyu ve irâdî hareket gücü ile bes-

lenme gücünün ta kendisi olduğu ve bizim söylediğimiz gibi bu güçlerin iz-

lediği başka bir güç olmadığı vehmedilir. Bundan dolayı İbn Sînâ  Kânûn ’un 

küllilerinde bu vehmi gidermek için şöyle dedi: Hayat, duyu ve hareket gücü 

ile beslenme ve büyüme gücünden başka bir şeydir. Hayatın felçli organda 

bulunması bu farklılığa delâlet eder. Zira hayat canlıda parçalanmaya yöne-

len unsurî parçaları kokuşmaktan, parçalanmaktan ve eskimekten koruyan 

güçtür. Nitekim ölü organ hızla bu şeylere konu olur. O felçli organın ise 

duyu ve hareket gücü yoktur. Aynı durum uyuşmuş organ için de geçerli-

dir. Zira bu organ da uyuştuğu esnada duyu ve hareket gücünü yitirir. Oysa 

onda hayat gücü vardır. Böylece ortaya çıkmaktadır ki hayat, idrak eden ve 

hareket ettiren güçlerden ibaret nefsânî güç lerden başka bir güçtür. Hayatın 

gıdalarda tasarruf eden tabii güçlerden farklılığına gelince yazarın şu sözü 

buna delâlet etmektedir: Hayat bazen kurumuş organda da bulunur. Zira 

o, canlı olmasa kokuşma ve parçalanmayla fesada uğrar. Oysa bu organda 

beslenme gücü yoktur. Yine bazen bitkilerde hayat olmadığı halde beslenme 

gücü bulunur. O halde hayat ve beslenme güçlerinden her biri diğeri olmak-

sızın var olabilmektedir. Dolayısıyla da bunlar kesinlikle birbirlerinden başka 

şeylerdir. Buradan da açığa çıkmaktadır ki tabipler arasında meşhur olduğu 

üzere canlılarda bulunan güçler üç cinstir. Birincisi, nefsânî güçlerdir. İkin-

cisi, tabii güçlerdir. Üçüncüsü de hayvânî güç lerdir. Bunlar arasında insanın 

dördüncü bir gücü daha vardır. İnsan bu güçle mâkulleri idrak eder ve ken-

disine özgü olup ondan beklenen eserlere ulaşır. 
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 óאئø ةĳĝĤכ اĥÜ īĨ א أيıĭĨ ăĻęÜو ĹĐĳĭĤال اïÝĐźאÖ ĵĩùĩĤاج اõĩĤכ اĤñĤ
.ÙĺñĔŶا ĹĘ فóāÝĤوا ÙכóéĤوا ÷éĤى اĳĝכ ÙĻĬاĳĻéĤى اĳĝĤا

]٥١١ [ ěĻĥĺ  ٌّĹĐĳĬ اïÝĐالٌ  óāĭĐي   ÕٍّכóĨ  ĹĘ  ģāè إذا   įĬأ  įāĻíĥÜو
 ĹĭĐى أóìى أĳĜ אıĭĨ Ûáđ×Ĭا ħà אةĻéĤة اĳĜ أï×ĩĤا īĨ įĻĥĐ אضĘ ĹĬاĳĻè ٍعĳĭÖ
اąĩĤאر   ďĘود  ďĘאĭĩĤا  Õĥä  ĵĤإ  ÙכóّéĩĤا واĳĝĤة  واčĤאóİة   ÙĭĈא×Ĥا اĳéĤاس 
ĩĤא   ÙٌĐĳ×ÝĨو اñĩĤכĳر  ïÝĐŻĤال   ÙٌđÖאÜ ĘאĻéĤאة   ħĻĥđĤا  õĺõđĤا  óĺïĝÝÖ ذĤכ   ģכ
 ÷éĤة اĳĜ Ĺİ אةĻéĤأن ا ħİĳÝĺ ïĜان، وĳĻéĤا ĹĘ دةĳäĳĩĤى اĳĝĤا īĨ אİاïĐ
واóéĤכÙ اŸرادÙĺ وĳĜة اıĭĻđÖ ÙĺñĕÝĤא ź أıĬא ĳĜى أóìى ñıĤ Ùًđ×ÝÝùĨه اĳĝĤى 
إıĬא   :ħİĳÝĤا ñıĤا  دđĘאً  اĝĤאĳĬن  כĻĥאت   ĹĘ ĭĻøא   īÖا Ĝאل  ĤñĥĘכ  ذכĬóא  כĩא 
 įĻĥĐ وïĺل   ،ÙĻĩĭÝĤوا اñĕÝĤية  ĳĜة   óĻĔو  ÙכóéĤوا  ÷éĤا ĳĜة   óĻĔ اĻéĤאة  أي 
 Ĺİ אء إذąĐŶا īĨ جĳĥęĩĥĤ ïäĳÜ אةĻéĤא أي اıĬر أĳכñĩĤا óĺאĕÝĤا  ĵĥĐ أي
اéĤאĹĘ ÙčĘ اĳĻéĤان õäŷĤاء اÙĺóāĭđĤ اïÝĩĤاÙĻĐ إĵĤ اęĬźכאك īĐ اīęđÝĤ و 
اóęÝĤق واĵĥ×Ĥ أóÜ źى أن اĳąđĤ اùÝÜ ÛĻĩĤאرع إñİ įĻĤه اĳĨŶر وįĤ ÷ĻĤ أي 
ĳąđĥĤ اĳĥęĩĤج ĳĜة اéĤ÷ واóéĤכÙ وכñا اéĤאل ĹĘ اĳąđĤ اïíĤر įĬÍĘ أąĺאً 
ĘאĹĘ ïĜ اéĤאل ĳĜة اéĤ÷ واóéĤכďĨ Ù وĳäد ĳĜة اĻéĤאة óıčĘ įĻĘ أن اĻéĤאة 
ĕĨאıÜóĺא  وأĨא   ،ÙכóّéĩĤوا  ÙرכïĩĤا اĳĝĤى   Ĺİ  ĹÝĤا  ÙĻĬאùęĭĤا ĳĝĥĤى  ĕĨאóĺةٌ 
ĳĝĥĤى اÙĻđĻ×ĉĤ اóāÝÜ ĹÝĤف ĹĘ اïĻĘ ÙĺñĔŶل ıĻĥĐא įĤĳĜ: وïäĳÜ أي اĻéĤאة 
ĳĜة  ïĐم   ďĨ واóęÝĤق   īęđÝĤאÖ  ïùęĤ Ļèאً   īכĺ  ħĤ  ĳĤ  įĬÍĘ  ģÖاñĤا  ĳąđĤا  ĹĘ
 ïäو ïĝĘ įĻĘ אةĻéĤم اïĐ ďĨ ÙĺñĕÝĤة اĳĜ אت×ĭĤا ĹĘ ïäĳÜ ًאąĺو أ ،įĻĘ ÙĺñĕÝĤا
 īĨאً؛ وđĉĜ īĻÜóĺאĕÝĨ אÝĬכאĘ ىóìŶون اïÖ ÙĺñĕÝĤة اĳĜאة وĻéĤا īĨ ةïèوا ģכ
اĳĝĤى   ÷ĭä ÙàŻà؛  اĳĻéĤاĬאت   ĹĘ اĳäĳĩĤدة  اĳĝĤى  أĭäאس  أن   īĻّ×Ü ĭıİא 
اĳıýĩĤر   ĳİ כĩא   ÙĻĬاĳĻéĤا اĳĝĤى   ÷ĭäو  ÙĻđĻ×ĉĤا اĳĝĤى   ÷ĭäو  ÙĻĬאùęĭĤا
ïĭĐ اĈŶ×אء، وùĬŹĤאن ıĭĻÖ īĨא ĳĜةٌ راïĺ ÙđÖرك ıÖא اźĳĝđĩĤت وıÖ ģĀĳÝĺא 

.įĭĨ ÙÖĳĥĉĩĤאر اàŴا īĨ įÖ ÿÝíĺ אĨ ĵĤإ
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[512] İbn Sînâ ’nın söylediğinin cevabı şudur: Duyu ve hareket gücünün 

felçli organda ve beslenme gücünün de kurumuş organda olmadığını kabul 

etmiyoruz. Çünkü fiilin yani duyumsama , hareket ve beslenmenin bunlardan 

yani söz konusu iki organdan, bunların fiillerini gerçekleştirmesine mani olan 

bir engel nedeniyle gerçekleşmemesi mümkündür. Hasılı, felçli organda bu-

lunmayan şey, fiildir yani duyumsama ve iradî harekettir. Bu ise duyumsama 

ve iradî hareketi gerektiren gücün onda bulunmadığını göstermez. Zira fiilin 

bulunmamasının nedeni, gerektirenin olmaması değil, engelin varlığı olabilir. 

Aynı şekilde kurumuş organda bulunmayan şey, beslenmedir. Beslenmenin ol-

mamasından ise beslenmeyi gerektiren gücün bulunmaması gerekmez. Yine 

hayvandaki beslenme gücünün bitkilerde var olduğunu kabul etmiyoruz ki 

hayatın bitkilerdeki beslenme gücünden farklı olmasından hayvandaki beslen-

me gücünden de farklı olmasını gereksin. Zira bitkilerdeki beslenme gücü, 

hakikat bakımından hayvandaki beslenme gücünden farklı olabilir. Söz ko-

nusu iki gücün beslenmedeki ortaklığı, hakikatte ortak olmalarını gerektirmez. 

Çünkü hakikatleri farklı olan iki şey, ister fiil ister başka bir şey olsun bir 

gerekte ortak olabilirler.

İkinci Maksat: Hayatın Şartı

[513] Filozoflara göre hayat  için özel bir bünye  şarttır. Bu bünye unsur-

lardan bileşen bir cisim olup özel bir türsel sûret e sahiptir. Bu cismin sözü 

edilen özel sûreti izleyen özel mizaçsal itidal vb. nitelikleri vardır. Buna 

göre filozofl ar şunu iddia etmişlerdir: Hayat için dört unsurdan bileşmiş bir 

cisim ve hayvan türlerinden birine münasip bir mutedil mizaç  bulunmalıdır 

ki ona hayvânî bir türsel sûret feyiz olsun ve bu sûret de hayatı doğursun. 

Ayrıca tıp kitaplarında ayrıntılı olarak açıklandığı üzere onda karışımların 

buharîliğinden doğan ve hayatı bedenin organlarına taşıyan hayvânî ruhun 

itidali bulunmalıdır. Sonra mizacın ve hayvânî ruhun, hayatın bekâsında 

dikkate alınan itidallerini sürdürmeleri, o türsel sûrete tâbidir. Herhangi bir 

sebeple mizaç değiştiği ve itidal ortadan kalktığında hayat ortadan kalkar, 

bünye yok olur ve sûret bozulur. Nitekim hayvanlarda bu durum tecrübeyle 

bilinmektedir. 
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]٥١٢ [ ÷éĤة اĳĜ ة أي أنĳĝĤأن ا ħĥùĬ ź ّאĬא أĭĻø īÖه اóא ذכĩّĐ ابĳåĤوا
 ģÖاñĤا ĳąđĤا ĹĘ دةĳĝęĨ ÙĺñĕÝĤة اĳĜ ج و أنĳĥęĩĤا ĳąđĤا ĹĘ دةĳĝęĨ ÙכóéĤوا
 īĐ א أيıĭĐ ėĥíÜ ïĜ ÙĺñĕÝĤوا ÙכóéĤאس واùèŸأي ا ģđęĤن اĳכĺ از أنĳåĤ
 ĳąđĤا ĹĘ دĳĝęĩĤأن ا ģĀאéĤא. واıĥđĘ īĐ אıđĭĩĺ ďٍĬאĩĤ אĩıĻĘ دةĳäĳĩĤة اĳĝĤا
اĳĥęĩĤج ĳİ اģđęĤ أĹĭĐ اùèŸאس واóéĤכÙ اŸرادÙĺ وذĤכ ïĺ źل ĵĥĐ أن اĳĝĤة 
ïđĤم   ź  ďĬאĩĤا ĳäĳĤد   ģđęĤا ïĐم  ĺכĳن  أن  ĳåĤاز   įĻĘ ĳĝęĨدة  ĩıĤא   ÙĻąÝĝĩĤا
اĵąÝĝĩĤ، وכĤñכ اĳĝęĩĤدة ĹĘ اĳąđĤ اñĤاĳİ ģÖ اÙĺñĕÝĤ وõĥĺ ÷ĻĤم ïĝĘ īĨاıĬא 
ïĝĘان اĳĝĤة اıĤ ÙĻąÝĝĩĤא، وħĥùĬ ź أąĺאً أن Ĩא ĳĜ ĳİة اĹĘ ÙĺñĕÝĤ اĳäĳĨ ĹéĤدٌ 
ĹĘ اĭĤ×אت õĥĺ ĵÝèم ĕĨ īĨאóĺة اĻéĤאة ĕĤאذÙĺ اĭĤ×אت ĕĨאıÜóĺא ĕĤאذÙĺ اĳĻéĤان وذĤכ 
 ĹĘ ÙĺñĕÝĤة اĳĝĤ א أيıĤ ÙĝĻĝéĤאÖ ÙęĤאíĨ אت×ĭĤا ĹĘ ÙĺñĕÝĤة اĳĜ نĳכÜ از أنĳåĤ
اĹéĤ وõĥĺ ÷ĻĤم īĨ اóÝüاك İאīĻÜ اĹĘ īĻÜĳĝĤ اÙĺñĕÝĤ اóÝüاכĩıא ĹĘ اÙĝĻĝéĤ إذ 

óÝýĺ ïĜك اęĥÝíĩĤאن Öאź ĹĘ ÙĝĻĝéĤزمٍ واģٍđĘ īĨ ïè أو óĻĔه.

اïāĝĩĤ اáĤאóü ĹĘ ĹĬط اĻéĤאة 
]٥١٣ [ ÕٌّכóĨ ħٌùä ĳİو ÙĀĳāíĩĤا ÙĻĭ×ĤאÖ ÙٌĈوóýĨ אءĩכéĤا ïĭĐ אةĻéĤا

أي  ıđ×ÝÜא  כĻęĻאت   ħùåĤا ĤñĤכ  و   ،ÙĀĳāíĨ  ÙٌĻĐĳĬ ĳĀرةٌ   įĤ  óĀאĭđĤا  īĨ
ñİ ď×ÝÜه اĤכĻęĻאت ĥÜכ اĳāĤرة اīĨ ÙĀĳāíĩĤ اïÝĐالٍ õĨاì Ĺäאص وóĻĔه 
 īĨو ،ÙđÖرŶا óĀאĭđĤا īĨ ėٍĤËĨ ħٍùä īĨ אةĻéĤا ĹĘ ïÖ ź įĬا أĳĩĐز ħıĬÍĘ
 ÙĻĬاĳĻè ÙĻĐĳĬ رةĳĀ įĻĥĐ ăĻęĺ ĵÝè אتĬاĳĻéĤا īĨ ٍعĳĭĤ ÕٍøאĭĨ ٍلïÝđĨ ٍاجõĨ
 ÙĺאرíÖ  īĨ  ïĤĳÝĩĤا  ĹĬاĳĻéĤا اóĤوح  اïÝĐال   īĨ ıĻĘא   ïÖ  źو ĻéĥĤאة   Ùđ×ÝÝùĨ
 ،ÙĻ×ĉĤا ÕÝכĤا ĹĘ ģāĘ אĨ ĵĥĐ نï×Ĥאء اąĐأ ĵĤאة إĻéĤة اĳĜ ģĨאéĤط اŻìŶا
 ďÖאÜ אةĻéĤאء اĝÖ ĹĘ ó×ÝđĩĤא اĩıĤاïÝĐا ĵĥĐ ĹĬاĳĻéĤوح اóĤاج واõĩĤאء اĝÖ إن ħà
ĥÝĤכ اĳāĤرة اÍĘ ÙĻĐĳĭĤذا óĻĕÜ اõĩĤاج وزال īĐ اïÝĐźال īĨ Õٍ×ùÖ اøŶ×אب 
زاÛĤ اĻéĤאة واÛąĝÝĬ اÙĻĭ×Ĥ واÛĥéĩĄ اĳāĤرة כĩא ýĺאïİ ذĤכ ĹĘ اĳĻéĤاĬאت 

.ÙÖóåÝĤة اïĐאùĩÖ
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[514] Keza Mu‘tezile’ye göre de hayat  için özel bünye  şarttır. Fakat onlara 

göre bünye filozofl arın söylediği şey değildir, aksine özel bir telifinin varlığını 

sağlayacak ve onlarsız hayatın var olması düşünülemeyecek miktarda parça 

yani cevher-i fertlerdir. Kastedilen şudur: Hayvanın bedeninin o parçalardan 

daha azından bileşmesi mümkün değildir. Zira onlar, hayatın bir cevherle kâim 

olmasını mümkün görmemiştir. 

[515] Biz Eş‘arîler ise hayat  için özel bir bünye  şartını koşmayız. Aksine 

bize göre yüce Allah’ın hiçbir şekilde bölünüp parçalanmayan parçalardan 

birinde hayatı yaratması mümkündür. Özel bünyeyi şart koşma hususunda 

onların yani filozofl arın ve Mu‘tezile’nin görüşünü geçersizleştiren şey şudur: 

Özel bünye şart koşulması durumunda ya her iki parçayla tek bir hayat kâim 

olur ya da parçalardan her biriyle başlı başına bir hayat kâim olur. Birinci 

durumda bir arazın çok şeyle kâim olması gerekir ki daha önce geçtiği üzere 

bu imkânsızdır. İkinci durumda ise ya iki parçadan her biri hayatın onunla 

kâim oluşunda diğeri şartına bağlıdır ve kısırdöngü ortaya çıkar. Çünkü hem 

hayatın bununla kâim oluşu, ötekiyle kâim oluşuna bağlıdır hem tersidir. Ya 

da ikisinden yalnızca biri hayatın onunla kâim oluşunda diğerinin şartıdır 

ve müreccihsiz tercih durumu ortaya çıkar. Çünkü söz konusu iki parça yani 

iki cevher, hakikat bakımından ortaktırlar. Aynı şekilde iki hayat da mütemâ-

sildirler. Bu durumda yalnızca bir tarafa dayanma, tamamıyla keyfidir. Ya da 

parçalardan hiçbiri hayatın onunla kâim oluşunda diğerinin şartı değildir. 

Varılmak istenen sonuç işte budur yani hayatta bünye şartının olmadığıdır. 

[516] Bu istidlâlin cevabı şudur: Sen tek bir hayatın her iki parçayla kâim 

olmasıyla onların her biriyle kâim olmasını kastettiysen bunun imkânsızlığın-

da kuşku yoktur. Fakat burada bir kısım daha vardır: Bir hayatın, parçaların 

toplamıyla toplam olması bakımından kâim olması. Şayet sen, tek bir haya-

tın her iki parçayla kâim olmasıyla bu kısmı da içerecek bir anlamı kastettiy-

sen bunun imkânsızlığını men ediyoruz. Zira bir arazın bölünen bir mahalle 

kâim olması ve eğer o mahalle yerleşmesi sereyânî ise mahallin bölünmesiy-

le bölünmesi ve aksi halde bölünmemesi mümkündür. Yine daha önce de-

falarca öğrendiğin gibi beraberlik kısırdöngüsü yanlış değildir. Bu nedenle 
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Ĥכıĭא ] ٥١٤[ و   ÙĀĳāíĩĤا  ÙĻĭ×ĤאÖ  ÙٌĈوóýĨ  ÙĤõÝđĩĤا  ïĭĐ اĻéĤאة  وכñا 
 óİاĳåĤا أي  اõäŶاء   īĨ  ēٌĥ×Ĩ  Ĺİ  ģÖ اéĤכĩאء  ذכİóא  Ĩא   ÛùĻĤ  ħİïĭĐ
ïÖوıĬא  اĻéĤאة  ĻĜאم  ĳāÝĺر   ź ìאص   ėĻĤÉÜ اõäŶاء  ĥÝÖכ  أي  ıÖא  ĳĝĺم  اóęĤدة 
 ÕّכóÜ  īכĩĺ  ź أن  واóĩĤاد   ،ėĻĤÉÝĤا ذĤכ   ďĨ اõäŶاء  ĥÜכ  ïÖون  أي 
ïÖون اĳĻéĤان ĩĨא ĳİ أĥÜ īĨ ģĜכ اõäŶاء وذĤכ ĳّåĺ ź ħıĬŶزون ĻĜאم اĻéĤאة 

.ïèوا óٍİĳåÖ
]٥١٥ [ ÙĀĳāíĩĤا ÙĻĭ×Ĥط اóÝýĬ ź א أيıĈóÝýĬ ź ةóĐאüŶا óüאđĨ īéĬو

 ĹÝĤاء اõäŶا īĨ ïٍèءٍ واõä ĹĘ אةĻéĤا ĵĤאđÜ ّٰųا ěĥíĺ ز أنĳåĺ ģÖ אةĻéĤا ĹĘ
 ÕİñĨ أي   ħı×İñĨ  ģĉ×ĺ واñĤي  واõåÝĤيء،  اùĝĬźאم  وĳäه   īĨ  įٍäĳÖ õåÝÜأ 
 óĺïĝÜ  ĵĥĐ اÉýĤن  أي   įĬأ  ÙĀĳāíĩĤا  ÙĻĭ×Ĥا اóÝüاط   ĹĘ  ÙĤõÝđĩĤوا اéĤכĩאء 
 óĻáכĤאÖ ïèاĳĤض اóđĤאم اĻĜ مõĥĻĘ ةïèאةً واĻè ًאđĨ īĻئõåĤאÖ مĳĝĺ א أنĨاط إóÝüźا
وأéĨ įĬאل כĩא óّĨ، وإĨא أن ĳĝĺم Öכõä ģءٍ ĩıĭĨא Ļèאةً ïè ĵĥĐة وĭĻèئĨÍĘ ñٍא أن 
ĺכĳن כģ واīĨ ïٍè اõåĤئĻĜ ĹĘ īĻאم اĻéĤאة óýĨ įÖوĈאً ÖאóìŴ وõĥĺم اïĤور Ŷن 
 ĹĘ אĩİïèن أĳכĺ כ÷ أوđĤאÖاك وñÖ אةĻéĤאم اĻĜ ĵĥĐ ٌفĳĜĳĨ اñıÖ אةĻéĤאم اĻĜ
ĻĜאم اĻéĤאة óýĨ įÖوĈאً ÖאĐ óĻĔ īĨ óìŴכ÷ وõĥĺم اçäóĨ ŻÖ çĻäóÝĤ وذĤכ 
Ŷن اõåĤئīĻ أĹĭĐ اĝęÝĨ īĺóİĳåĤאن ĹĘ اÙĻĝĻĝéĤ، وכĤñכ اĻéĤאÜאن ĩÝĨאÝĥàאن 
ĘאīĨ ėĜĳÝĤ أïè اåĤאéÜ īĻ×ĬכÛéÖ ħٌ أو ĺ źכĳن Ĺüء ĩıĭĨא ĻĜ ĹĘאم اĻéĤאة 

.ÙĻĭ×ĤאÖ אةĻéĤاط اóÝüا ĹĭĐب أĳĥĉĩĤا ĳİو óìŴאÖ ًאĈوóýĨ įÖ
واïèة ] ٥١٦[ Ļèאة  ĻĝÖאم  أردت  إن  أĬכ  اźïÝøźل  ñİا   īĐ واĳåĤاب 

 įÝĤאéÝøا  ĹĘ üכ   ź ĩĨא  ĤñĘכ  ĩıĭĨא   ïٍèوا  ģכÖ ĳĝÜم  أıĬא  đĨאً   īĻئõåĤאÖ
 ßĻè  īĨ ĩıĐĳĩåĩÖא  اĳĤاïèة  اĻéĤאة  ĳĝÜم  أن   ĳİو  óìآ  ħùĜ ĭıİא   īכĤ
 ÙĐĳĭĩĨ  įÝĤאéÝøאĘ أąĺאً   ħùĝĤا ñİا  ĭÝĺאول  Ĩא   įÖ أردت  وإن  ĳĩåĨع،   ĳİ
 įĤĳĥè إن כאن įĨאùĝĬאÖ ħùĝĭĻĘ ħùĝĭĨ ٍģّéĩÖ įĨאĻĜ çāĺ ïèاĳĤض اóđĤن اÍĘ
ÝíĭĘאر   ًŻĈאÖ ÷ĻĤ ÙĻđĩĤاراً أن دور اóĨ ÛĘóĐ ïĜ ًאąĺوأ ،ŻĘ źאً وإĻĬאĺóø įĻĘ
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burada şu şıkkı tercih ediyoruz: Hayatın her bir parçayla kâim oluşu, diğer 

parçayla kâim oluşunu gerektirir. Bu takdirde o ikisi birbirlerini gerektirirler 

ama aralarında öncelik  değil, beraberlik ilişkisi vardır. Dolayısıyla herhangi 

bir mahzur yoktur. Bununla birlikte biz diyoruz ki, hayatın her bir parçay-

la kâim oluşu, hayatın diğer parçayla kâim oluşuna değil, diğer parçanın o 

parçaya eklenmesi şartına bağlıdır. Dolayısıyla kesinlikle kısırdöngü yoktur. 

Biz, iki taraftan yalnızca birini şart koşma şıkkını tercih edebiliriz. Müreccihsiz 
tercih meselesi, daha önce öğrendiğin gibi, evlâlık  hakkında geçerlidir. Zira 

burada şöyle de denilir: Eğer iki taraftan birinin nefsü’l-emrde diğerine üstün-

lüğü yoktur denilmek isteniyorsa bu men edilir. Çünkü orada iki parçadan 

birinden, iki hayattan birinden veya bizim bilmediğimiz dıştan bir unsurdan 

kaynaklanan bir üstünlük olabilir. Yahut bize göre üstünlük yoktur denilmek 
isteniyorsa bu hiçbir anlam ifade etmez. Çünkü bir şeyin bilinmemesi, onun 

kendinde yok olmasını gerektirmez. 

[517] Şayet “Yalnızca bir taraftan şart koşulması durumunda hayatın bün-

ye  şartı olmaksızın diğer parçayla kâim olması gerekir ki amaçlanan da budur” 

denilirse biz şöyle deriz: Hayatın iki parçadan biriyle kâim olması, her ne kadar 

diğer parçayla kâim olması şartına bağlı olup bunun aksi geçerli değilse de, 

diğer parçayla kâim olması birinci parçanın bu diğer parçaya eklenmesi şartına 

bağlıdır. Bünyeyle kastedilen de buludur. Bunun tahkiki biraz önce geçti. 

Üçüncü Maksat: Hayatın Mukâbili Hakkındadır

[518] Ölüm, canlı olma özelliğinde sahip olan bir şeyde hayatın olmama-
sıdır. En açığı şöyle demektir: Hayatla nitelenen şeyde hayatın olmamasıdır. 

Her iki açıklamaya göre de hayat  ile ölüm arasında meleke -yokluk mukâbilliği 

vardır. 

[519] Denilmiştir ki ölüm yüce Allah’ın canlıda yarattığı vücûdî bir ni-
teliktir ve dolayısıyla da ölüm hayatın zıddıdır. Zira yüce Allah “Ölüm ve 
hayatı yarattı”10 demektedir. Yaratma, var etme anlamına geldiğinden ancak 
varlığı olan şey hakkında düşünülebilir.

[520] Cevap şudur: Burada yaratmanın anlamı, var etme değil, takdir et-
medir. Ademî şeylerin takdiri ise vücûdîlerin takdîri gibi mümkündür. 
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ŻÝĨزĨאن  ĩıĘא   óìŴאÖ ĻĜאıĨא  õĥÝùĺم   īĻئõåĤا  īĨ  ٍģّכÖ اĻéĤאة  ĻĜאم  أن  ĭıİא 
õäءٍ   ģכÖ اĻéĤאة  ĻĜאم  ĳĝĬل:  أĬאّ   ĵĥĐ ñéĨور،   ŻĘ ïّĝÜم   ź  ÙĻđĨ ĩıĭĻÖא 
 ،ًŻĀأ دور   ŻĘ  óìŴאÖ اĻéĤאة  ĻĝÖאم   ź  įĻĤإ  óìŴا اõåĤء  ÖאĩąĬאم  óýĨوطٍ 
 çäóĨ  ŻÖ  çĻäóÝĤا  Ùĺכאèو  ćĝĘ  īĻ×ĬאåĤا  ïèأ  īĨ اóÝüźاط  ÝíĬאر  أن  وĭĤא 
 ĹĘ رéäאن   ź  įĬأ  ïĺأر إن  أąĺאً:  ĭıİא  ĝĺאل   įĬÍĘ  ÙĺĳĤوŶا  ĹĘ  įÝĩĥĐ  ïĜ כĩא 
 ÏüאĬ אنéäאك رĭİ نĳכĺ ز أنĳåĺ إذ ďĭĨ óĨŶا ÷ęĬ ĹĘ īĻ×ĬאåĤا īĨ ٍءĹü
أو   ،įĩĥđĬ  źو ìאرج   īĨ أو   īĻÜאĻéĤا إïèى   īĨ أو   īĻئõåĤا  ïèأ  īĨ إĨא 

.įùęĬ ĹĘ įĨïĐ مõĥÝùĺ ź ٍءĹýÖ ħĥđĤم اïĐ نŶ ïęĺ ħĤ אĬïĭĐ אنéäر ź
ĻĜאم ] ٥١٧[ õĤم   ćĝĘ  īĻ×ĬאåĤا  ïèأ  īĨ اóÝüźاط  כאن  إذا   :ģĻĜ ÍĘن 

ĻĜאم  ĭĥĜא:  اĳĥĉĩĤب.   ĳİو  ÙĻĭ×Ĥا اóÝüاط   óĻĔ  īĨ  óìŴا ÖאõåĤء  اĻéĤאة 
 īכĤ Đכ÷  دون   īĨ  óìŴאÖ ĻĝÖאıĨא  óýĨوĈאً  כאن  وإن   īĻئõåĤا  ïèÉÖ اĻéĤאة 
اĳāĝĩĤد   ĳİو  įĻĤإ اŶول  اõåĤء  ÖאĩąĬאم  óýĨوطٌ   óìŴا ÖאõåĤء  ĻĜאıĨא 

ÖאÙĻĭ×Ĥ، وĨ įĝĻĝéÜא óّĨ آęĬאً.

اïāĝĩĤ اáĤאĩĻĘ ßĤא ĝĺאģÖ اĻéĤאة 
اĳĩĤت ïĐم اĻéĤאة ĩّĐא įĬÉü īĨ أن ĺכĳن Ļèאً واóıČŶ أن ĝĺאل: ] ٥١٨[

 ģÖאĝÜ تĳĩĤאة واĻéĤا īĻÖ ģÖאĝÝĤאĘ īĺóĻùęÝĤا ĵĥĐא، وıÖ ėāÜא اĩّĐ אةĻéĤم اïĐ
اĥĩĤכÙ واïđĤم.

وģĻĜ: اĳĩĤت כÙĻęĻ وĳäدıĝĥíĺ Ùĺא اđÜ ّٰųאĹĘ ĵĤ اİïĄ ĳıĘ ĹéĤא ] ٥١٩[
 źر إĳāÝĺ ź אدåĺŸا ĵĭđĩÖ įĬĳכĤ ěĥíĤאةَ﴾ واĻَéَĤتَ وَاĳĩَĤا ěَĥَìَ﴿ :ĵĤאđÜ įĤĳĝĤ

ĩĻĘא įĤ وĳäد.

واĳåĤاب أن اĭıİ ěĥíĤא ĭđĨאه اóĺïĝÝĤ دون اåĺŸאد وóĺïĝÜ اĳĨŶر ] ٥٢٠[
اä ÙĻĨïđĤאئõٌ כóĺïĝÝ اĳäĳĤدĺאت.
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İkinci Tür: Bilgi

Bilgi hakkında on altı maksat vardır

Birinci Maksat: Bilgi[nin Mahiyeti]

[521] Bilgide bilen ile bilinen arasında bir izâfet yani özel bir nispet  bu-
lunmalıdır ki bu nispet sayesinde bilen o bilineni bilen olur ve bilinen de o 

bilenin bilineni olur. Sözünü ettiğimiz bu izâfet ve nispet, biz Eş‘arîlerin taal-
luk  adını verdiğimiz şeydir. Taalluk denilen bu şey, herhangi bir şeyin diğerini 

bilen olmasında şarttır. Bundan başka bir durum, bir delille sâbit olmamıştır. 
Bundan dolayı kelâmcıların çoğunluğu taallukla yetinmişlerdir. 

[522] Denilmiştir ki bilgi, taalluk  barındıran gerçek bir sıfattır. Bu gö-

rüşü, Eş‘arîlerden bir grup ileri sürmüştür. Bunlar bilgiyi, “çelişiğe muhtemel 

olmayan bir ayrıştırmayı zorunlu kılan bir sıfattır” şeklinde tanımlamışlardır. 

Yazarın tercih ettiği bilgi tanımının da bu olduğunu öğrenmiştin. Gözden ka-

çırma! Bu grubun düşüncesine göre ortada iki şey vardır: Bilgi ve bilen olmak. 

Diğer deyişle ortada o sıfat ve o taalluk vardır. 

[523] Kâdî Bâkıllânî , mevcut bir sıfat olan bilgi, ona göre haller kabilinden 

olan bilen olmak ve bu ikisiyle birlikte ya sadece bilgiye ya sadece bilen olma-
ya ya da her ikisine birden göreli bir taalluk  olduğunu söylemiştir. Söz konusu 
taallukun sadece bilgi veya bilen olmaya göreli olması durumunda burada üç 
şey vardır: Bilgi, bilen olma ve bu ikisinden birine ait olan taalluk. Her ikisine 
birden göreli olması durumunda ise dört şey vardır: Bilgi, bilen olma ve her 

ikisine ait taalluk.

[524] Filozoflar ise şöyle demiştir: Bilgi, zihnî varlıktır yani zihnî mev-

cut tur. Nitekim onlar, “bilgi sûretin husûlüdür” demişler ve bununla bazıları-

nın açıkça ifade ettiği gibi meydana gelen sûreti kastetmişlerdir. Onların bilgiyi 

nitelik  kategorisinden saymaları da meydana gelen sûreti kastettiklerini göster-

mektedir. Bununla birlikte onlar bilgiyi sûretin husûlü olarak tarif etmişlerdir. 

Şüphesiz “husûl” nitelik kategorisinden değildir. Filozofl ar “bilgi, zihnî varlık-

tır” görüşüne varmışlardır çünkü salt olumsuzlama  ve dış varlık açısından saf 
yokluk düşünülebilmektedir. Buna örnek, imkânsızlar ile geometrik şekiller 

gibi pek çok mümkündür. Nitekim biz bunlar hakkında hüküm veriyoruz. 

Onlar taakkul  edilmeden hüküm verilmesi ise imkânsızdır. Yine hiç şüphesiz 
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ħĥđĤا ÙùĩíĤاع اĳĬŶا īĨ ĹĬאáĤع اĳĭĤا
óýĐ ÙÝø ïĀאĝĨ įĻĘو

ħĥđĤول؛ اŶا
īĨ įĻĘ ïÖ ź إĄאÙĘ أي īĻÖ ÙĀĳāíĨ Ù×ùĬ اđĤאħĤ واĳĥđĩĤم ıÖא ] ٥٢١[

ĺכĳن اđĤאĐ ħĤאĩĤאً ĤñÖכ اĳĥđĩĤم، واĳĥđĩĤم ĨĳĥđĨאً ĤñĤכ اđĤאħĤ وĳİ أي Ĩא 
ذכĬóאه īĨ اĄŸאÙĘ واĳİ Ù×ùĭĤ اñĤي đĨ īéĬ įĻĩùĬאóü اÝĩĤכīĻĩĥ اñıĘ ěĥđÝĤا 
 ģĻĤïÖ هóĻĔ Û×áĺ ħĤو óìآÖ ًאĩĤאĐ ءĹü نĳכ ĹĘ įĭĨ ïÖ ź ěĥđÝĤאÖ ĵĩùĩĤا óĨŶا

.įĻĥĐ īĻĩĥכÝĩĤر اĳıĩä óāÝĜכ اĤñĥĘ
]٥٢٢ [ īĨ ÙٌĐאĩä įÖ ģאئĝĤوا ěĥđÜ ذات ÙĻĝĻĝè ÙęĀ ħĥđĤأي ا ĳİ :ģĻĜو

 ïĜو  ،ăĻĝĭĤا  ģĩÝéĺ  ź õĻĻĩÜاً   ÕäĳÜ  ÙęĀ  įĬÉÖ ĳĘóّĐه   īĺñĤا  ħİو اüŶאóĐة 
 ÙĩáĘ ءźËİ لĳĜ ĵĥĐو .ģęĕÜ ŻĘ ėĭāĩĤا ïĭĐ įÜאęĺóđÜ īĨ אرÝíĩĤا įĬأ ÛĘóĐ

.ěĥđÝĤכ اĤأي ذ ÙĻĩĤאđĤوا ÙęāĤכ اĥÜ ĳİو ħĥđĤان اóĨأ
]٥٢٣ [ ÙĻĩĤאđĤوا ĳäĳĨدة   ÙęĀ  ĳİ اñĤي   ħĥđĤا  ĹĬŻĜא×Ĥا  ĹĄאĝĤا  Û×àوأ

 ÙĻĩĤאđĥĤ أو ćĝĘ ħĥđĥĤ אĨÍĘ ًאĝĥđÜ אĩıđĨ Û×àه وأïĭĐ الĳèŶا ģĻ×Ĝ īĨ Ĺİ ĹÝĤا
ĭııĘ ćĝĘא ÙàŻà أĳĨر اħĥđĤ واđĤאÙĻĩĤ واěĥđÝĤ اáĤאĩİïèŶ ÛÖא، وأĨא ĩıĤא đĨאً 

ĭııĘא أرÙđÖ أĳĨر اħĥđĤ واđĤאÙĻĩĤ وĝĥđÜאĩİא.
وĜאل اéĤכĩאء اĳİ ħĥđĤ اĳäĳĤد اĹĭİñĤ أي اĳäĳĩĤد اĹĭİñĤ، כĩא ] ٥٢٤[

óّĀح  Ĩא   ĵĥĐ  ÙĥĀאéĤا اĳāĤرة   įĬأ  įÖ وأرادوا  اĳāĤرة،  ĳāèل   ħĥđĤا ĜאĳĤا: 
ĳĘóّĐه  ذĤכ   ďĨو  ėĻכĤا  ÙĤĳĝĨ  īĨ  ħĥđĤا ĳĥđäا   ħıĬأ  įĻĥĐ وïĺل   ،ħıąđÖ  įÖ
ĳāéÖل اĳāĤرة، وĹĘ Ùı×ü ź أن اĳāéĤل ñİ īĨ ÷ĻĤه اÙĤĳĝĩĤ وإĩĬא ذĳ×İا 
إĵĤ أن اĳİ ħĥđĤ اĳäĳĤد اĹĭİñĤ إذ Ĩ ģĝđĺ ïĜא ăéĨ ĹٌęĬ ĳİ وïĐمٌ óĀف 
ÕùéÖ اíĤאرج כאđĭÝĩĩĤאت وכīĨ óٍĻá اĩĩĤכĭאت כ×ăđ اüŶכאل اÙĻøïĭıĤ؛ 
أن   ĹĘ أąĺאً   Ùı×ü  źو ıĥĝđÝÖא،   źإ ذĤכ   īכĩĺ  źو ıĻĥĐא   ħכéĬ أĬאّ  óÜى   źأ
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akleden ile akledilen arasında, daha önce de geçtiği gibi, özel bir taalluk  

vardır. Taalluk, ancak birbirinden ayrışmış iki şey arasında düşünülebilir. 

Ayrışma ise ancak o ikisinden birinin genel olarak sübûtunun bulunmasıyla 

olur. Ve çünkü burada bilinenin dışta sübûtu yoktur. Öyleyse zihinde var 

olan şeyden başka onun hakikati yoktur. O zihinde var olan şey de bilgidir. 

Sözü edilen taalluk ise bilginin hakikatinin dışında olup onun bir gereğidir. 

O şey aynı zamanda bilinendir. Zira o, akleden güçte bulunması bakımından 

bilgi iken bizzat kendisi olması bakımından bilinendir. Dolayısıyla bilgi ve 

bilinen, zât bakımından bir iken itibar bakımından farklıdır. Dışta bulunma-

yan şeylere ilişkin bilgi böyle olduğuna göre diğer bilinenlere ilişkin bilginin 

de böyle olması gerekir. Zira aynı türsel hakikatin fertleri arasında farklılık 

yoktur. Sonra zihinde var olan şeye bazen dışta bulunan bir şey örtüşür, 

bazen de örtüşmez. Dışta bulunanın örtüşmesi, zihnî varlıkla nitelenen o 

mahiyetin, dış varlıkla da nitelenmesidir. Örtüşmemesi ise o mahiyetin dış-

ta olmamasıdır. Bu örtüşme  itibariyle sözü edilen o zihnî mevcuda karalık, 

aklık, hareket, sükûn vb. dış hükümler ilişir. Şu halde mahiyet, dışta var 

olduğunda dış varlık bakımından kendisine ilişen ve özgü olan durumlardan 

yoksun kalmaz. Dolayısıyla bu durumlar mahiyet zihinde var olduğu esnada 

ona ilişmez. Yazarın “bu itibarla” sözüyle örtüşme ve örtüşmeme durumla-

rının her ikisinin de kastedilmiş olması da muhtemeldir. Bu takdirde anlam 

şöyle olur: Zihinde var olan şey, sadece zihinde meydana gelmiş olmakla, 

kendi olması bakımından düşünülür ve bu açıdan onun dışta örtüştüğü bir 

şeyin bulunması da bulunmaması da mümkündür; akıl o şey hakkında doğ-

ru veya yanlış hâricî hükümler verebilir. Bu ihtimal yazarın şu sözüne daha 

uygundur: Zihinde mevcut olması bakımından ise ona ait bir hüküm yok-

tur yani aklın bu açıdan onun hakkında hüküm vermesi mümkün değildir. 

Onun hakkında hüküm verebilmesi için ikinci kez zihinde olması bakımın-

dan düşünmesi gerekir. Bu durumda onun hakkında dış hükümlerden farklı 

tümellik , tikellik , zâtîlik , arazîlik , cinslik , fasıllık  vb. başka hükümler verir. 

Böylesi hükümlere ise ikinci mâkuller  denir. 
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 īĻئĻü īĻÖ رĳāÝĺ אĩĬإ ěĥđÝĤوا óّĨ אĩאً כĀĳāíĨ ًאĝĥđÜ لĳĝđĩĤوا ģĜאđĤا īĻÖ
ĳ×àت   ź وإذ   ÙĥĩåĤا  ĹĘ ĳ×àت  ĩıĭĨא   ٍģّכĤ ĺכĳن  ÉÖن   źإ  õĺאĩÜ  źو  īĺõĺאĩÝĨ
 ĳİو īİñĤا ĹĘ دĳäĳĩĤا óĨŶا źإ įĤ ÙĝĻĝè ź ذاÍĘ אرجíĤا ĹĘ אĭıİ مĳĥđĩĥĤ
أي ذĤכ اóĨŶ اĳäĳĩĤد ĹĘ اĳİ īİñĤ اħĥđĤ وأĨא اěĥđÝĤ اñĩĤכĳر ì óٌĨÉĘאرجٌ 
 ÙĥĜאđĤة اĳĝĤאÖ įĨאĻĜ אر×ÝĐאÖ įĬÍĘ ًאąĺم أĳĥđĩĤا ĳİ א وıĤ زمź ħĥđĤا ÙĝĻĝè īĐ
ħĥĐ، وÖאÝĐ×אره ĳĥđĨ ĳİ ßĻè īĨ įùęĬ ĹĘم ĘאħĥđĤ واĳĥđĩĤم ïéÝĨان ÖאñĤات 
 ÙĤאéĤا ñİه   ĵĥĐ  ÙĻäאرíĤا ÖאïđĩĤوĨאت   ħĥđĤا כאن  وإذا  ÖאÝĐź×אر،  وęĥÝíĨאن 
 ÙĝĻĝè ادóĘأ īĻÖ فŻÝìا ź כ إذĤñאت כĨĳĥđĩĤا óאئùÖ ħĥđĤن اĳכĺ أن Õäو
واïèة ħà ،ÙĻĐĳĬ إن اóĨŶ اĳäĳĩĤد ĹĘ اĉĺ ïĜ īİñĤאįĝÖ أĹĘ óĨ اíĤאرج ÉÖن 
 ĹäאرíĤا ÖאĳäĳĤد   ÙًęāÝĨ  ĹĭİñĤا ÖאĳäĳĤد   ÛęāÜا  ĹÝĤا  ÙĻİאĩĤا ĥÜכ  Üכĳن 
وñıÖا  اíĤאرج،   ĹĘ ĳäĳĨدةً   ÙĻİאĩĤا ĥÜכ  Üכĳن   ź ÉÖن   įĝÖאĉĺ  ź  ïĜو أąĺאً 
 ÙĻäאرíĤכאم اèŶا ĹĭİñĤد اĳäĳĩĤכ اĤأي ذ įĝéĥÜ ÙĝÖאĉĩĤאر ا×ÝĐאÖ אر أي×ÝĐźا
 ĹĘ تïäإذا و ÙĻİאĩĤن اÍĘ אİóאئčĬن وĳכùĤوا ÙכóéĤאض واĻ×Ĥاد واĳùĤا īĨ
 ŻĘ  įÖ  ÿÝíÜو اĳäĳĤد  ñİا   ÕùéÖ ıĤא  óđÜض  أĳĨرٍ   īĨ  ģُíÜ  ħĤ اíĤאرج 
Üכĳن ĐאرıĤ ÙًĄא èאل כıĬĳא ĳäĳĨدة ĹĘ اīİñĤ، وģĩÝéĺ أن óĺاد ñıÖا اÝĐź×אر 
 įĤĳāè óåĩÖد   ĹĭİñĤا اĳäĳĩĤد  أن   ĵĭđĨ  ĵĥĐ  ÙĝÖאĉĨŻĤوا  ÙĝÖאĉĩĤا اÝĐ×אر 
 ĹĘ ěÖאĉĨ įĤ نĳכĺ ز أنĳåĺ ÙĻáĻéĤه اñİ īĨو ،ĳİ ĳİ ßĻè īĨ ظĳéĥĨ įĻĘ
 ÙĜאدĀ  ÙĻäאرì أèכאم   įĻĥĐ óåĺي  أن   ģĝđĥĤ  īכĩĺو ĺכĳن،   ź وأن  اíĤאرج 
 īİñĤا  ĹĘ ĳäĳĨد   ĳİ  ßĻè  īĨ وأĨא   :įĤĳĝÖ  ÕùĬأ اĩÝèźאل  وñİا   ،ÙÖכאذ أو 
è ŻĘכįĤ ħ أي ĩĺ źכģĝđĥĤ ī أن éĺכñİ īĨ įĻĥĐ ħه اÙĻáĻéĤ إÉÖ źن ĳāÝĺر 
èŷĤכאم   ÙęĤאíĨ  óìُأ èÉÖכאمٍ   įĻĥĐ  ħכéĻĘ  īİñĤا  ĹĘ  įĬأ  ßĻè  īĨ  ÙĻĬאà óĨةً 
اíĤאرÙĻä כאĤכÙĻĥّ واõåĤئÙĻ واñĤاÙĻÜ واÙĻĄóđĤ واÙĻùĭåĤ واÙĻĥāęĤ إóĻĔ ĵĤ ذĤכ 

.ÙĻĬאà تźĳĝđĨ כĤذ ģáĨ ĵĩùĺא وıİא×üأ īĨ
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[525] Sözün özü şudur: Mahiyet zihinde var olduğunda kendinde düşünü-

lür ve yalnızca dışta ilişen durumlarla -ki bunlar “dış arazlar” olarak adlandırı-

lır- hakkında hüküm verilmesine elverişlidir. Ama ona yalnızca zihinde ilişen 

durumlarla hüküm verilmesine elverişli değildir. Sadece zihinde ilişen durum-

larla hüküm verilmesi için mahiyet ikinci kez tasavvur edilerek söz konusu du-

rumların ona iliştiğinin mülahaza edilmesi ve bunlarla mahiyet hakkında hü-

küm verilmesi gerekir. Mahiyetin kendi olması bakımından gereklerine gelince 

bunlar ona her iki varlıkta da ilişir. Dolayısıyla bunlarla mahiyet hakkında iki 

mülahazadan her birinde de hüküm verilmesi mümkündür. Zihnî ilişenlere 

ikinci mâkuller  denilmiştir, çünkü bunlar taakkulun ikinci derecesinde bulu-

nurlar. 

[526] Bil ki zihinde var olan mahiyet, zihinde bulunması bakımından alın-

dığında ister o zihnî sûret  imkânsızdan isterse mümkünden alınsın onun dışta 

meydana gelmesi imkânsızdır. Ona zihnî oluşu dikkate alınmaksızın kendi ol-

ması bakımından bakıldığında ise imkânsız veya mümkün olabilir. Fakat onun 

imkânsızlığına veya mümkün oluşuna hükmetmek ancak zihindeki varlığı es-

nasında olabilir. 

[527] Kelâmcılar şöyle demiştir: Bilginin zihnî varlıktan ibaret olması, iki 
gerekçeden ötürü yanlıştır. Birincisi: Taakkul, akledilen mahiyetin akledenin 

zihninde meydana gelmesiyle olsaydı karalık ve aklığı düşünen ve bunların 

zıtlığına hükmeden kimsenin zihninde karalık ve aklık meydana gelir, dola-
yısıyla da zihin kara ve ak olurdu. Çünkü kara ve akın anlamı, karalık ve ak-

lık mahiyetinin kendisinde meydana geldiği şey demektir. Fakat bu, kesinlikle 

yanlıştır. Zira bu sıfatlar onda bulunmamaktadır. Yine iki zıt aynı mahalde 

bir araya gelirdi. Oysa bu safsatadır. İkincisi: Dağın ve göğün mahiyetinin 
zihnimizde meydana gelmediği zorunlu olarak bilinmektedir. Bunu mümkün 

görmek, saf mükâberedir. 

[528] Birinci gerekçenin cevabı: Zihnin ak ve kara oluşu, an-
cak karalık ve aklığın zihnî varlık denilen gölge varlıkla mevcut olan 

mahiyetleri değil, dış varlık denilen ve eserlerin kaynağı ve hükümle-

rin mazharı olan aynî varlıkla mevcut olan hüviyetleri zihinde meyda-
na gelseydi gerekli olurdu. Zira zihnî varlık bahislerinde öğrendiğin gibi 
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]٥٢٥ [ ÙًČĳéĥĨ ÛĬכא īİñĤا ĹĘ تïäإذا و ÙĻİאĩĤم أن اŻכĤل اĳāéĨو
ıùęĬ ĹĘא وĀאŶ ÙًéĤن éĺכĳĨÉÖ ħر óđÜ źض ıĤא إĹĘ ź اíĤאرج وĹİ اĩùĩĤאة 
 źא إıĤ ضóđÜ ź ٍرĳĨÉÖ אıĻĥĐ ħכéĺ نŶ ÙéĤאĀ óĻĔو ،ÙĻäאرíĤارض اĳđĤאÖ
ñİه  óĐوض   ċèŻĻĤ  ÙĻĬאà óĨةً  ĳāÜرİא   īĨ  ħכéĤا ñıĤا   ïÖ  ź  ģÖ  īİñĤا  ĹĘ
اĳđĤارض ıĤא éĻĘכıÖ ħא ıĻĥĐא، وأĨא ĳĤازم اĩĤאĐ Ĺİ Ĺİ ßĻè īĨ ÙĻİאرıĤ ÙĄא 
ĹĘ اĳäĳĤدçāĻĘ īĺ أن éĺכıÖ ħא ıĻĥĐא ĹĘ כģ واïèةٍ īĨ اīĻÝčèŻĩĤ؛ وإĩĬא 

.ģĝđÝĤا īĨ ÙĻĬאáĤا ÙäرïĤا ĹĘ אıĬŶ ÙĻĬאà تźĳĝđĨ ÙĻĭİñĤارض اĳđĤا ÛĻĩø
]٥٢٦ [ Ĺİ  ßĻè  īĨ أñìت  إذا   īİñĤا  ĹĘ اĳäĳĩĤدة   ÙĻİאĩĤا أن   ħĥĐوا

 ÙĻĭİñĤا اĳāĤرة  ĥÜכ   ÛĬכא ĳøاء  اíĤאرج   ĹĘ اĳāéĤل   ÙđĭÝĩĨ  ÛĬכא  ÙĻĭİذ
 ďĉĜ ďĨ Ĺİ ßĻè īĨ אıĻĤإ óčĬ א إذاĨ؛ وأīכĩĩĤا īĨ أو ďĭÝĩĩĤا īĨ ًذةĳìÉĨ
 ħכéĤا أن   źإ Üכĳن،   ź  ïĜو  ÙđĭÝĩĨ Üכĳن   ïĝĘ  ÙĻĭİذ כıĬĳא  اÝĐ×אر   īĐ  óčĭĤا

.īİñĤا ĹĘ אİدĳäאل وè źإ īכĩĺ ź אıĬכאĨא أو إıĐאĭÝĨאÖ
]٥٢٧ [ ĹĭİñĤا اĳäĳĤد   īĐ Đ×אرة   ħĥđĤا כĳن  أي   ĳİ اÝĩĤכĳĩĥن:  Ĝאل 

 ģĜאđĤا īİذ ĹĘ لĳĝđĩĤا ÙĻİאĨ لĳāéÖ ģĝđÝĤכאن ا ĳĤ ولŶ؛ اīĻıäĳĤ ģٌĈאÖ
ģĝĐ īĩĘ اĳùĤاد واĻ×Ĥאض وèכąÝÖ ħאدĩİא ĺכĳن ĹĘ ģāè ïĜ ذįĭİ اĳùĤاد 
 ģāè אĨ źإ ăĻÖŶد واĳøŷĤ ĵĭđĨ ź إذ ăĻÖد وأĳøأ īİñĤن اĳכĻĘ אضĻ×Ĥوا
Ĩ įĻĘאÙĻİ اĳùĤاد واĻ×Ĥאض ĤכÖ įĭאđĉĜ ģٌĈאً Ŷن ñİه اęāĤאت įĭĐ ÙًĻęÝĭĨ وأąĺאً 
 ģ×åĤا ÙĻİאĨ لĳāè ĹĬאáĤا įäĳĤا .Ùĉùęø ĳİو ïèوا ٍģّéĨ ĹĘ انïّąĤا ďĩÝåĺ

.ÙąéĨ ةóÖכאĨ هõĺĳåÜورة وóąĤאÖ אءęÝĬźم اĳĥđĨ אĭĭİذ ĹĘ אءĩùĤوا
]٥٢٨ [ ģāè ĳĤ دĳøوأ ăĻÖأ īİñĤن اĳم כõĥĺ אĩĬإ įĬول أŶا įäĳĤاب اĳäو

 ĵĩùĩĤا  ĹĭĻđĤا ÖאĳäĳĤد  اĳäĳĩĤدة  ĨאĩıÝĻİא  أي  واĻ×Ĥאض  اĳùĤاد   Ùĺĳİ  įĻĘ
ĨאĩıÝĻİא   ź èŷĤכאم   óıčĨو àŵĤאر  ïāĨرٌ   ĳİ اñĤي   ĹäאرíĤا ÖאĳäĳĤد 
 ßèא×Ĩ ĹĘ ÛĩĥĐ ïĜ إذ ĹĭİñĤد اĳäĳĤאÖ ĵĩùĩĤا ĹĥčĤد اĳäĳĤאÖ دةĳäĳĩĤا
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mahiyetin anlamı asli olmayan bir varlıkla nitelenen aklî sûret ten ibarettir. 

Yine öğrenmiştin ki, bu aklî sûret, asli varlıkla nitelenen dış hüviyetlerden 

farklı gereklere sahiptir ve dış varlığın bu gereklerde özel bir itibarla dahli 

vardır. Nitekim daha önce buna dikkat çekilmişti. Mahallin kara ve ak oluşu ve 

keza zıtlık, aynî varlığın bir dahlinin olduğu şeyler kabilindendir. Dolayısıyla 

zihnin kendisinden olumsuzlanan şeyle nitelenmesi kesinlikle gerekmediği gibi 

iki zıddın bir araya gelmesi de söz konusu değildir. 

[529] İkinci gerekçenin cevabı: İmkansız olan, dağ ve göğün hüviyetinin 

zihnimizde meydana gelmesidir. Çünkü bu hüviyet , zihnimizde meydana gel-

meyi engelleyen büyüklükle nitelenmektedir. Yoksa dağ ve göğün mahiyetleri 

değildir. Zira onların mahiyetinde zihinde meydana gelmelerini engelleyen bir 

şey yoktur. 

[530] Kelâmcıların söz konusu iki şüphede söylediği bu şeyler, lafız ortak-

lığından kaynaklanan yanılgılardır. Zira mahiyet lafzı hem düşünülen şeye 

hem de ona örtüşen şeye söylenir. Düşünülen şey, zihnî varlıkla mevcut olan 

mahiyet iken düşünülene örtüşen şey, dış mevcuttur. Her ikisine mahiyet den-

diğinden düşünülen şey ile onun örtüştüğü şeyin aynı olduğu zannedilir ve bu 

zan üzerine onlara bütün hükümlerde ortak olduğu düşüncesi kurulur. Oysa 

bu zannın yanlış olduğu sana açıklandı. 

[531] Filozofl ar bazen bilgiyi ademî  bir durum saymışlar ve şöyle demiş-

lerdir: Bilgi, bilen ve bilinenin maddeden soyutlanmasıdır. Bu görüş ise şöyle 

reddedilmiştir: Bu durumda her insan ferdinin bütün soyutları bilmesi gerekir. 

Zira insan nefsi, filozofl ara göre, soyuttur. Buna en yakın olan, şu sözdür: Bil-

gi, maddeden soyut bir sûretin maddeden soyut bir zâtta meydana gelmesidir. 

Duyuların idraklerinin bilgi tarifinin dışında kalmasında hiçbir beis yoktur. 

Çünkü geçen bahislerin de gösterdiği gibi söz, duyumlar hakkında değil, taak-

kuller hakkındadır. 

[532] İmâm Râzî  el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de şöyle demiştir: İbn 

Sînâ ’nın bilginin hakikati hakkındaki sözü tutarsızdır. Zira Tanrı’nın akıl, 

âkil ve mâkul oluşunun onun zâtında bir çokluk gerektirmeyeceğini in-

celediği yerde bilgiyi maddeden soyutlanma olarak açıklamıştır. Bilginin 
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 óĻĔ ĳäĳÖد   ÙęāÝĩĤا  ÙĻĥĝđĤا اĳāĤرة   źإ  ÙĻİאĩĥĤ  ĵĭđĨ  ź  įĬأ  ĹĭİñĤا اĳäĳĤد 
 ÙęāÝĩĤا ÙĻäאرíĤאت اĺĳıĥĤ ÙٌęĤאíĨ ÙĻĥĝđĤرة اĳāĤא أي اıĬאً أąĺأ ÛĩĥĐ و ،ģĻĀأ
 ÙĻĀĳāì אر×ÝĐאÖ ĹäאرíĤد اĳäĳĩĥĤ نĳכÜ ĹÝĤازم اĳĥĤا ĹĘ ÙĻĥĀداتٍ أĳäĳÖ
ıĻĘ ģٍìïĨא כĩא ģ×Ĝ īĨ įĤ Ûı×ĭÜ وכĳن اģéĩĤ أĳøد وأăĻÖ وכĤñכ اąÝĤאد 
 įĭĐ ėٍÝĭĨ ĳİ אĩÖ īİñĤאف اāÜم اõĥĺ ŻĘ įĻĘ ģìïĨ ĹĭĻđĤد اĳäĳĥĤ אĨ ģĻ×Ĝ īĨ

.īĺïąĤאع اĩÝäا źאً وđĉĜ
]٥٢٩ [ ĹĘ אءĩùĤوا ģ×åĤا Ùĺĳİ لĳāè ďĭÝĩĩĤأن ا ĹĬאáĤا įäĳĤاب اĳä و

 ź أذİאĭĬא   ĹĘ اĳāéĤل   īĨ  ďĬאĩĤا  ħčđĤאÖ  ÙęāÝĩĤا  Ĺİ  ÙĺĳıĤا ñİه  ÍĘن  ذĭĭİא 
ĨאĩıÝĻİא إذ ıĻĘ ÷ĻĤא Ĩא ıĤĳāè īĨ ďĭĩĺא ıĻĘא.

]٥٣٠ [ Ùıä īĨ ďٌĜوا ćٌĥĔ īĻÝı×ýĤا īĻÜאİ ĹĘ نĳĩĥכÝĩĤه اóي ذכñĤا اñİو
 ÙĻİאĩĤا ĳİ يñĤل اĳĝđĩĤا óĨŶا ĵĥĐ ěĥĉÜ אıčęĤ أي ÙĻİאĩĤن اÍĘ ċęĥĤاك اóÝüا
 ĳİل وĳĝđĩĤا óĨŶכ اĤذ ěÖאĉĺ أي įĝÖאĉĺ אĨ ĵĥĐو ĹĭİñĤد اĳäĳĤאÖ دةĳäĳĩĤا
 ïĜא، وıĥכאم כèŶا ĹĘ אĩıاכóÝüا įĻĥĐ ĵĭÖاً وïèاً واóĨאّ أĭčĘ ĹäאرíĤد اĳäĳĩĤا

.īčĤכ اĤאد ذùĘ כĤ īĻّ×Ü
]٥٣١ [ ħĤאđĤد اóّåÜ ĳİ :اĳĤאĝĘ ًאĻĨïĐ ًاóĨأ ħĥđĤאء اĩכéĤه أي اĳĥđä אĩÖور

 ďĻĩåÖ ًאĩĤאĐ ĹĬאùĬإ ÿíü ģن כĳכĺ أن įĭĨ مõĥĺ įĬÉÖ ّאدة وردĩĤا īĨ مĳĥđĩĤوا
إن   :ģĻĜ Ĩא  ñİا   īĨ وأóĜب   ،ħİïĭĐ óّåĨدة   ÙĻĬאùĬŸا  ÷ęĭĤا ÍĘن  اóّåĩĤدات 
اĳāè ħĥđĤل ĳĀرة óّåĨدة īĐ اĩĤאدة ïĭĐ ذاتٍ óّåĨدة ıĭĐא، وÉÖ źس óíÖوج 
إدراכאت اĳéĤاس ėĺóđÜ īĐ اŶ ħĥđĤن اĤכŻم ĹĘ اŻĝđÝĤت دون اùèŸאøאت 

.ÙĝÖאùĤا ßèא×ĩĤا įĻĥĐ ÛĤא دĩכ
]٥٣٢ [ īÖا כŻم  اóĉĄب   ïĜ  :ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘ اóĤازي  اĨŸאم  Ĝאل 

 ź  ًźĳĝđĨو  ًŻĜאĐو  ًŻĝĐ اĤ×אرئ  כĳن  أن   īĻّÖ  ßĻéĘ  ħĥđĤا  ÙĝĻĝè  ĹĘ ĭĻøא 
 ħĥđĤراج اïĬا ïĻĜ ßĻèאدة، وĩĤا īĐ دóåÝĤאÖ ħĥđĤا óùّĘ įÜذا ĹĘ ًةóáכ ĹąÝĝĺ

٥

١٠

١٥

٢٠



388 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

doğrudan nitelik  kategorisine ve dolaylı olarak da görelilik kategorisine girdiğini 

söylediği yerde bilgiyi görelilik sahibi bir sıfat olarak açıklamıştır. Şeyin kendisini 

ve kendisinden başkasını taakkulu, onun sûretinin şeyde hazır edilmesinden iba-

rettir dediği yerde bilgiyi akleden cevherde resmolan ve mâkul mahiyete örtüşen 

sûret olarak açıklamıştır. Zorunlu Varlık ’a ait basît aklın akıl oluşunun nedeni, 

onda pek çok sûretin bulunması değil, pek çok sûretin ondan feyezân etmesidir, 

dolayısıyla basît akıl, nefisteki ayrıntılı sûretlerin yaratıcı ilkesi gibidir düşüncesi-

ni iddia ettiği yerde bilgiyi salt izâfet yapmıştır.

[533] İmâm Râzî  el-Mülahhas ’ta şöyle demiştir: Biz göğü, yeri, varlığımızı, 

haz ve acılarımızın varlığını zorunlu olarak biliyor ve bu bilgiyle diğer nefsânî 

durumları ayrıştırıyoruz. Bu ise bilginin mahiyetini tasavvura dayalıdır. Be-

dîhînin dayandığı şey, bedîhî olmaya daha layıktır. Şu halde bilginin tasavvu-

ru bedîhîdir. Sonra insanın içinde bulduğu ve bilgi adı verilen bu hal, ademî  

değildir, kendisi dışındakilerden zorunlu olarak ayrışmaktadır. Oysa yokluk 

böyle değildir. Yine eğer o hal, yokluk olsaydı mukâbili olan şeyin yokluğu 

olurdu. Bilginin mukâbili ise ya yokluktan ibaret olan basît cehalettir ya bileşik 

cehalettir. Basît cehalet olması durumunda bilgi, yokluğun yokluğu olacaktır. 

Bu durumda ise ademî olduğu varsayılmasına rağmen sübûtî  olacaktır. Bileşik 

cehalet olması da yanlıştır çünkü mahal, cansız varlıklarda olduğu gibi, her 

ikisinden de yoksundur. 

[534] ‘Bilginin maddeden soyutlanmadan ibaret olması mümkündür’ de-

nemez, çünkü biz şöyle diyoruz: Bazen şeyin soyut olduğu yani cisim veya ci-

simsel olmadığı düşünülür ama bununla birlikte onun bilen olduğundan kuşku 

duyulur. Yine şey hakkında ‘o, bunu değil de şunu bilendir’ denilebilir ama ‘o, 

ikisinden şuna değil de buna nispetle maddeden soyuttur’ denilemez. Sözü edi-

len o hal, ademî  olmadığına göre ya hakîkî ya da izâfî vücûdîdir. Hakîkî vücudî 

olması durumunda ya idrak edilen şeyin mahiyetine eşit olan sûretin kendisidir 

ya da sûretten başka bir durumdur. Sûret olma şıkkı yanlıştır. Çünkü karalığın 

mahiyeti, cansız nesnede de meydana gelmektedir. Oysa orada bilgi yoktur. Şa-

yet buna ‘Bilgi, şeyin mahiyetinin başka bir şeyde meydana gelmesinin ta kendisi 

değildir, aksine özel bir meydana gelmedir yani idrak edilen şeyin mahiyetinin 

soyut zâtta meydana gelmesidir. Cansız nesne ise soyut bir zât değildir.’ cevabı 

verilirse biz şöyle diyoruz: Bu, bilginin meydana gelmenin kendisi olmadığını 

itiraf etmektir. Sûretten başka bir durum olduğu şıkkına gelince her ne kadar 
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 ÙٍęĀ īĐ ًאرة×Đ įĥđä ضóđĤאÖ אفąĩĤا ÙĤĳĝĨ ĹĘات وñĤאÖ ėĻכĤا ÙĤĳĝĨ ĹĘ
ĳąèر   źإ  ÷ĻĤ  įÜذا  óĻĕĤو  įÜاñĤ اĹýĤء   ģĝđÜ أن   óذכ  ßĻèو  ،ÙĘאĄإ ذات 
 ÙĝÖאĉĩĤا  ģĜאđĤا  óİĳåĤا  ĹĘ  ÙĩùÜóĩĤا اĳāĤرة   īĐ Đ×אرةً   įĥđä ïĭĐه   įÜرĳĀ
 ÷ĻĤ اĳäĳĤد   ÕäاĳĤ اñĤي   ćĻù×Ĥا  ģĝđĤا أن   ħĐز  ßĻèو اĳĝđĩĤل،   ÙĻİאĩĤ
 ćĻù×Ĥا ģĝđĤن اĳכĺ ĵÝè įĭĐ אıĬאąĻĘ ģäŶ ģÖ įĻĘ ةóĻáر כĳĀ ģäŶ įÝĻĥĝĐ

.ÙĘאĄد إóåĨ īĐ ًאرة×Đ įĥđä ÷ęĭĤا ĹĘ ÙĥāّęĩĤر اĳāĥĤ ّقŻíĤأ اï×ĩĤכא
واŶرض ] ٥٣٣[ ÖאĩùĤאء  ĭĩĥĐא  ÖאóąĤورة   ħĥđĬ إĬאّ   :ÿíĥĩĤا  ĹĘ وĜאل 

ووĳäدĬא ووĳäد ñĤاĭÜא وآĭĨźא وįĭĻÖ õĻّĩĬ وø īĻÖאئó اĳèŶال اùęĭĤאÙĻĬ، وذĤכ 
ĳāÜ ĵĥĐ ėĜĳÝĺر ĨאÙĻİ اħĥđĤ وĨא įĻĥĐ ėĜĳÝĺ اĹıĺï×Ĥ أوĵĤ أن ĺכĳن ĻıĺïÖאً 
 ÙĻĨïĐ ÛùĻĤ ħĥđĤאÖ אةĩùĩĤا ÙĻĬاïäĳĤا ÙĤאéĤه اñİ إن ħà ،ĹıĺïÖ ħĥđĤر اĳāÝĘ
ıĬŶא ÝĩĨאزة İóĻĔ īĐא ÖאóąĤورة واïđĤم ĺ źכĳن כĤñכ، وأąĺאً ĳĤ כאĨïĐ ÛĬאً 
ĤכאïĐ ÛĬم Ĩא ĝĺאıĥÖא وĳİ إĨא اģıåĤ اćĻù×Ĥ اñĤي ïĐ ĳİم ĻĘכĳن اĨïĐ ħĥđĤאً 
ïđĥĤم ĻĘכĳن ĻÜĳ×àאً óĘ ďĨض כĻĨïĐ įĬĳאً، وأĨא اģıåĤ اóĩĤכÕّ وÖ ĳİאģٌĈ أąĺאً 

ĳĥíĤ اĩıĭĐ ģéĩĤא đĨאً כĩא ĹĘ اĩåĤאد.
ĳĝĬل: ] ٥٣٤[ ĬŶאّ  اĩĤאدة   īĐ اóåÝĤد   īĐ Đ×אرة  ĺכĳن  أن  äאز  ĝĺאل:   ź

ģĝđĺ ïĜ כĳن اĹýĤء óåĨداً وĳİ أن ĺ źכĳن ĩùäאً وĩùä źאĻĬאً ďĨ اýĤכ 
 źا دون ذاك، وñıÖ ħٌĤאĐ įĬء: إĹýĤا ĹĘ אلĝĺ أن çāĺ ًאąĺאً، وأĩĤאĐ įĬĳכ ĹĘ
 ħĤ وإذا   óìŴا دون  أĩİïèא   ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ اĩĤאدة   īĐ óåĨدٌ   įĬإ ĝĺאل:  أن   çāĺ
ÜכĥÜ īכ اéĤאĹıĘ ÙĻĨïĐ ÙĤ وĳäدÙĺ إĨא ÙĻĝĻĝè أو إĄאÙĻĘ؛ أĨא اĨÍĘ ÙĻĝĻĝéĤא 
أن Üכĳن ęĬ÷ اĳāĤرة اùĩĤאوĩĤ ÙĺאÙĻİ اïĩĤرك وÖ ĳİאŶ ģĈن ĨאÙĻİ اĳùĤاد 
ĳāèل   ÷ęĬ  ÷ĻĤ  ħĥđĤا ÉÖن   įĭĐ  ÕĻäأ ÍĘن  ĭİאك.   ħĥĐ  źو ĩåĥĤאد   ÙĥĀאè
ñĥĤات  اïĩĤرك   ÙĻİאĨ ĳāèل   ĹĭĐأ ìאص  ĳāèلٌ   ĳİ  ģÖ  óìŴ Ĺüء   ÙĻİאĨ
 ÷ęĬ  ÷ĻĤ  ħĥđĤا ÉÖن  اóÝĐافٌ  ñıĘا  ĭĥĜא:  óåĨدة.  ذاÜאً   ÷ĻĤ واĩåĤאد  اóåĩĤدة 
 įĻĥĐ ĳĝÜم   ź ĩĨא  وذĤכ  ĳāĥĤرة  ĕĨאóĺاً   óìآ أóĨاً  Üכĳن  أن  وأĨא  اĳāéĤل، 
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bir grup bu düşünceyi benimsemişse de onun hiçbir delili yoktur. İzâfî vücûdî 

olmasına gelince bunun tahakkukunda hiçbir şüphe yoktur. Çünkü biz zorun-

lu olarak biliyoruz ki bilinç, ancak bilince varan ile bilincine varılan arasındaki 

özel bir izâfet esnasında tahakkuk eder. Bilinç adı verilen bu izâfetin tahakku-

kunda hakîkî, izâfî veya ademî  olan başka bir şeyin dikkate alınıp alınmayaca-

ğına gelince bilginin mahiyetinin incelenmesinde buna hiç hacet yoktur. Bun-

lar, İmâm Râzî ’nin sözünün özüdür. Bu sözdeki sorunlar, sana kapalı değildir. 

[535] Bil ki, bilginin bilinene eşit sûret olduğunu söyleyen kimse, şeyin 

kendisini ve kendisinin sıfatlarını bilme hususundaki sorunla yüz yüze kalır. 

Çünkü onun zâtına ve sıfatlarına eşit bir sûretin zâtında yer edinmesi gereke-

cektir. Bu ise iki mislin bir araya gelmesidir. 

[536] Bu soruna kimi zaman şöyle cevap verilmiştir: Onun zâtı ve sıfatları, 

aynî mevcutlardır, bunların sûretleri ise zihnî mevcut lardır. İmkansız olan, bir-

birinin misli olan iki aynın bir araya gelmesidir. Yine onun zâtı kendi başına 

varken zâtının sûreti zâtıyla vardır. İmkansız olan iki mislin tek bir mahalle yer-

leşmesidir, ikisinden birinin diğerine yerleşmesi değildir. Kimi zaman da şöyle 

cevaplanmıştır: Şeyin zâtını ve sıfatlarını bilmesi, husûlî değil, huzûrî bilgidir. 

Bunun anlamı şudur: Burada bilinen, bilen nezdinde sûretiyle değil, zâtıyla 

bulunmaktadır. Dolayısıyla şeyin kendi zâtını bilmesinde akleden, akledilen ve 

akıl aynî varlıkta birleşmektedir; sıfatlarını bilmesinde ise akıl ve akledilen aynî 

varlıkta birleşmektedir. 

[537] Şayet “Hazır bulunma, ancak iki şey arasında düşünülebilecek 

bir nispet  iken şeyin kendisi nezdinde hazır bulunması nasıl düşünülebilir” 

dersen ben şöyle derim: İtibârî farklılık, nispetin gerçekleşmesi için yeterli-

dir. Kuşkusuz bir şeyi bilen olmaya elverişli olması bakımından nefis ile bir 

şeyin bilineni olmaya elverişli olması bakımından nefis birbirinden başka-

dır. Yine bu başkalık sayesinde bilginin saf izâfet veya izâfeti gerektiren ger-

çek bir sıfat olduğunu söyleyen kimseden, şeyin kendisini bilmesi hakkında-

ki sorun defolmaktadır. Fakat o kimsenin dışta varlığı bulunmayan şeylerin 

bilinmesi hakkında karşı karşıya kaldığı sorun ancak iki yoldan biriyle defe-

dilir. Birincisi zihnî varlığı tercih etmektir. Nitekim İmâm Râzî  el-Mebâhi-
sü’l-meşrıkıyye’de böyle yapmış ve öğrenmiş olduğun cansız nesne hikayesin-

den dolayı bilginin aklî sûret  değil, özel bir izâfet olduğunu iddia etmiştir. 
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دÙĤź وإن Ĝאل ĩä įÖאÙĐ، وأĨא اĄŸאıĝĝéÜ ĹĘ Ùı×ü ŻĘ ÙĻĘא ĬŶאّ Ö ħĥđĬאóąĤورة 
أن اĳđýĤر ěĝéÝĺ ź إïĭĐ ź إĄאīĻÖ ÙĀĳāíĨ ÙĘ اýĤאóĐ واĳđýĩĤر įÖ، وأĨא 
 ĹĘאĄأو إ ĹĝĻĝè óìآ óĨر أĳđýĤאÖ אةĩùĩĤا ÙĘאĄŸه اñİ ěĝéÜ ĹĘ ó×Ýđĺ ģİ įĬأ
 ÿíĥÜ אĨ اñİ ؛ħĥđĤا ÙĻİאĨ īĐ ßé×Ĥا ĹĘ įĻĤإ Ùäאè ź אĩĨ כĤñĘ ĹĨïĐ أو

.įĻĘ אĨ כĻĥĐ ĵęíĺ źو įĨŻכ īĨ
]٥٣٥ [ įĻĥĐ دóĺ مĳĥđĩĥĤ ÙĺאوùĩĤرة اĳāĤا ĳİ ħĥđĤن اÉÖ ģאئĝĤأن ا ħĥĐوا

اüŸכאل ħĥĐ ĹĘ اĹýĤء ñÖاįÜ وęāÖאت ذاįÜ إذ õĥĺم أن ĹĘ ģéĺ ذاĳĀ įÜرة 
.īĻĥáĩĤאع اĩÝäכ اĤوذ įÜאęāĤو įÜاñĤ ÙĺאوùĨ

وĳĀرİא ] ٥٣٦[  ÙĻĭĻĐ ĳäĳĨداتٌ   įÜאęĀو  įÜذا ÉÖن  Üאرةً   įĭĐ  ÕĻäوأ
 ÙٌĩאئĜ  įÜذا وأąĺאً   ،īĻĥàאĩÝĨ  īĻĭĻĐ اĩÝäאع   ĳİ  ģĻéÝùĩĤوا  ،ÙĻĭİذ ĳäĳĨداتٌ 
 ź  ïèوا  ٍģّéĨ  ĹĘ  īĻĥáĩĤا ĳĥèل   ģĻéÝùĩĤوا ıÖא،   ÙٌĩאئĜ  įÜذا وĳĀرة  ıùęĭÖא 
ĳĥèل أĩİïèא ĹĘ اóìŴ، وأóìى ÉÖن ħĥĐ اĹýĤء ñÖاįÜ وęĀאĳąè ħٌĥĐ įÜري 
ĹĤĳāè ź؛ وĵĭđĨ ذĤכ أن اĳĥđĩĤم ĭıİא èאïĭĐ óĄ اđĤאĳāéÖ ź įùęĭÖ ħĤل 
 ،ĹĭĻđĤد اĳäĳĤا ĹĘ ģĝđĤل واĳĝđĩĤوا ģĜאđĤا ïéÝĺ įÜاñÖ ءĹýĤا ħĥĐ ĹęĘ įÜرĳĀ

.įĻĘ لĳĝđĩĤوا ģĝđĤا ïéÝĺ įÜאęāÖ įĩĥĐ ĹĘو
ÍĘن ÛĥĜ: כĳāÝĺ ėĻر ĳąèر اĹýĤء ďĨ įùęĬ ïĭĐ أن اĳąéĤر ] ٥٣٧[

 ،Ù×ùĭĤا ěĝéÝĤ ٍאر כאف×ÝĐźאÖ óĺאĕÝĤإن ا :ÛُĥĜ .īĻئĻü īĻÖ źر إĳāÝÜ ź Ùٌ×ùĬ
وü źכ أن اßĻè īĨ ÷ęĭĤ أıĬא ĀאŶ ÙٌéĤن Üכĳن ĐאĹýÖ ÙًĩĤءٍ īĨ اĻüŶאء 
 óĺאĕÝĤا وñıÖا  Ĩא،  ĹýĤءٍ   ÙĨĳĥđĨ Üכĳن  Ŷن   ÙéĤאĀ أıĬא   ßĻè  īĨ ıĤא  ĕĨאóĺةً 
 ÙąéĨ ÙٌĘאĄإ ħĥđĤن اÉÖ ģאئĝĤا īĐ įùęĭÖ ءĹýĤا ħĥĐ ĹĘ כאلüŸا ďĘïĭĺ ًאąĺأ
أو ĄŹĤ ÙٌĨõĥÝùĨ ÙٌĻĝĻĝè ÙٌęĀאÙĘ، وأĨא اüŸכאل ĹĘ įĻĥĐ اÖ ħĥđĤאïđĩĤوĨאت 
اĨŸאم   įĻĤإ  Õİذ כĩא   ĹĭİñĤا اĳäĳĤد  ÖאĻÝìאر  إĨא   įĭĐ  ďĘïĭĺ ĩĬÍĘא   ÙĻäאرíĤا
ĳĀرة   ź  ÙٌĀĳāíĨ  ÙٌĘאĄإ  ħĥđĤا أن   ĵĐّواد  ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘ اóĤازي 
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İkincisi ise izâfetin, ayrışmaya dayandığını ve bu ayrışmanın da birbirinden ayrışan 

iki şeyin gerek dışta gerekse zihindeki varlığına dayanmadığını söylemektir. 

İkinci Maksat: Hâdis Bir Bilginin 
İki Bilinene Taalluku Mümkün müdür?

[538] Yazar bilgiyi hâdis olmakla kayıtlamıştır, çünkü kâdîm bir bilginin 

sonsuz şeylere taalluku mümkündür. İki bilinene taalluku mümkün müdür 

derken kastettiği ise ayrıntılı olarak taalluk  etmesinin mümkün olup olma-

dığıdır. Zira icmâlî bir bilginin, çokluk barındıran şeye taalluk edeceğinde 

herhangi bir görüş ayrılığı yoktur. Ayrıntılı olarak taallukun mümkün olup 

olmadığında ise dört görüş vardır.

[539] Birincisi: Ashâbımız olan Eş‘arîlerden bir gruba göre bu, tıpkı yüce 
Allah’ın bilgisinde olduğu gibi mutlak olarak mümkündür. Zira yüce Allah’ın 

bilgisi, birden çok bilinene taalluk  eden tek bir bilgidir. 

[540] Biz şöyle deriz: Bu orta terim i bulunmayan analoji  ve şâhidin gâibe 

kıyasıdır. Dolayısıyla yanlıştır. Yine ashâbımızdan Allah’ın bilgisini delil geti-

ren kimse kudret  sorunuyla yüz yüze kalır. Zira hâdis kudret , ilerde geleceği 

üzere bizim esaslarımıza göre iki makdûra taalluk  etmez. Oysa kadîm kudretin 

iki ve daha çok makdûra taalluk etmesi mümkündür. Bu hususta bilgi ile kud-

reti ayırmak müteazzirdir. 

[541] İkincisi: Bu, Şeyh Ebu’l-Hasan el-Eş‘arî ile bir çok Mu‘tezile kelâm-
cısının görüşüdür. Bunlara göre hâdis bir bilginin iki bilinene taalluku mutlak 

olarak mümkün değildir. Zira bir sayı diğerinden evlâ değildir. Dolayısıy-
la söz konusu bilginin birden çok şeye taalluk  etmesinin imkânından sonsuz 
şeylere taallukunun imkânı gerekir. Bu durumda da bizden birinin tek bir 

bilgiyle sonsuz bilinenleri bilmesi gerekir ki bu kesinlikle yanlıştır. 

[542] Daha önce bu akıl yürütmeyi ve onun son derece zayıf olduğunu 

öğrenmiştin. Çünkü nefsü’l-emirde evlâlığın olmadığı men edilir. Evlâlığın 

bizim nezdimizde olmaması hiçbir şey ifade etmez. Bu hüccetle delil getiren 

kimse şayet Mu‘tezilî ise bir hâdis kudret  sorunuyla karşı karşıya kalır. Çünkü 

bu kudret , onun esasına göre, iki veya daha çok makdûra taalluk  edebilir ama 

sonsuz makdûrlara taalluk etmez. 

[543] Yine ikisinden biri diğerinin yerini tutamaz. Bu, ikinci görüşe 

karşı söylenen ikinci delildir. Bu delil şöyledir: Bir bilgi, iki bilinene taal-

luk  etseydi iki bilinenden birine ait bilgi, diğerine ait bilginin yerini tutar-

dı. Zira şeyin kendi yerini tutması zorunludur. Oysa ardbitişen  yanlıştır. Zira 
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ĩĤ ÙĻĥĝĐא ÙāĜ īĨ ÛĘóĐ اĩåĤאد، وإĨא ÉÖن اĄŸאĵĥĐ ėĜĳÝÜ ÙĘ اĻÝĨźאز اñĤي 
.īİñĤا ĹĘ źאرج وíĤا ĹĘ ź īĺõĺאĩÝĩĤد اĳäو ĵĥĐ ėĜĳÝĺ ź

اïāĝĩĤ اáĤאĹĬ؛ اħĥđĤ اĳĤاïè اéĤאدث
]٥٣٨ [ óĻĔ ĳĨÉÖر   įĝĥđÜ ĳåĺز   ħĺïĝĤا  ïèاĳĤا  ħĥđĤا Ŷن  ÖאïéĤوث  ïĻĜه 

ĭÝĨאĳåĺ ģİ ÙĻİز īĻĨĳĥđĩÖ įĝĥđÜ أي ģĻ×ø ĵĥĐ اģĻāęÝĤ إذ Żì źف ĹĘ أن 
اħĥđĤ اĳĤاïè اĩäŸאĩÖ ěĥđÝĺ ĹĤא įĻĘ כóáة ñĨ įĻĘاÕİ أرÙđÖ؛

]٥٣٩ [ ّٰųا  ħĥđכ ĝĥĉĨאً  ذĤכ  ĳåĺز  اüŶאóĐة   īĨ أéĀאĭÖא   ăđ×Ĥ اŶول 
đÜאħٌĥĐ įĬÍĘ ĵĤ واĨĳĥđĩÖ ěٌĥđÝĨ ïٌèאتٍ ïđÝĨدة.

]٥٤٠ [ ،ًŻĈאÖ نĳכĻĘ ďĨאä ŻÖ ÕאئĕĤا ĵĥĐ ïİאýĥĤ ٌאسĻĜو ģĻáĩÜ اñİ :אĭĥĜ
 ź  ÙàאدéĤا اïĝĤرة  ÍĘن  اïĝĤرة  ĤñÖכ  أéĀאĭÖא   īĨ  ãÝèا  īĨ  ĵĥĐ õĥĺم  وأąĺאً 
ïĝĩÖ ěĥđÝÜورĵĥĐ īĺ أĭĥĀא כĩא īĨ ĹÜÉĻø أن اïĝĤرة اĳåĺ ź ÙĩĺïĝĤز ıĝĥđÜא 

ïĝĩÖورāĘ īĺאïĐاً، واóęĤق īĻÖ اħĥđĤ واïĝĤرة ĹĘ ذĤכ ñđÝĨر.
]٥٤١ [ ÙĤõÝđĩĤا īĨ óٌĻáي وכóđüŶا īùéĤا ĹÖأ ëĻýĤا ÕİñĨ ĳİو ĹĬאáĤا

 īĨ óáכÉÖ įĝĥđÜ ازĳä īĨ مõĥĻĘ دïĐ īĨ ĵĤد أوïĐ ÷ĻĤ אً إذĝĥĉĨ כĤز ذĳّåĺ ź
واĳä ģÖ įĝĥđÜ ïèاز ĳĨÉÖ įĝĥđÜر ĭÝĨ óĻĔאõĥĻĘ ÙĻİم أن ĳåĺز כĳن أĬïèא ĐאĩĤאً 

ħٍĥđÖ واĨĳĥđĩÖ ïèאتٍ ĭÝÜ źאĵİ وÖ ĳİאđĉĜ ģٌĈאً.
]٥٤٢ [ óĨŶا  ÷ęĬ  ĹĘ  ÙĺĳĤوŶا ïĐم  Ŷن  ïäاً   ėٌĻđĄ  įĬوأ  įÝĘóĐ  ïĜو

ĳĭĩĨع وıĨïĐא ĬïĭĐא ïåĺ źي Ļüئאً، واñıÖ ãÝéĩĤه اÙåéĤ إن כאن ĻĤõÝđĨאً ورد 
 źو óáوأכ īĺورïĝĩÖ אıĝĥđÜ زĳåĺ įĥĀأ ĵĥĐ אıĬÍĘ ÙàאدéĤة اïèاĳĤرة اïĝĤا įĻĥĐ

.ĵİאĭÝÜ ź ٍوراتïĝĩÖ אıĝĥđÜ زĳåĺ
]٥٤٣ [ ÕİñĩĤا  ĵĥĐ àאنٍ   ģٌĻĤد ñİا   óìŴا  ïّùĨ أĩİïèא   ïّùĺ  ŻĘ وأąĺאً 

ĩİïèÉÖא   ħĥđĤا  ïّùĤ  īĻĨĳĥđĩÖ  ïèاĳĤا  ħĥđĤا  ěĥđÜ  ĳĤ ĝĺאل:  أن   ĳİو  ĹĬאáĤا
ěĥđÝĤن اÍĘ ģĈאÖ ĹĤאÝĤوا įùęĬ ïّùĨ ïّùĺ ءĹýĤورة أن اóĄ óìŴאÖ ħĥđĤا ïّùĨ

٥
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bilenene taalluk , onun yani bilginin hakikatine dahildir. İki bilinenden biri 

bilindiğinde ona taalluk, bu bilgiye dahildir ama diğer bilinene taalluk dahil 

değildir. Diğeri bilindiğinde ise durum tersine döner. Dolayısıyla ikisinden bi-

rine dair bilginin, diğerine dair bilginin yerini alması düşünülemez. Bu ikinci 

delil yüce Allah’ın bilgisiyle ve farklı şeylere taalluk eden hüviyetlerle nakze-
dilmiştir. Zira bu durum, birçok şeye taalluk ettiği halde yüce Allah’ın bilgisi 

hakkında mümkündür. Farklı şeylere taalluk eden hüviyetlerin örneği ise bir 

karalıktır. Bu karalığın, birincisi var eden fâile, ikincisi kabul eden mahalle, 

üçüncüsü var olduğu zamana vb. taallukları vardır. Şu halde taallukların çoğal-

ması, zâtta çoğalmayı gerektirmez ve zâtın birliği, onun özel bir taallukla bir-

likte alınmış olmasını, bu haliyle kendi yerine geçmesini ve başka bir taallukla 

birlikte alınmış olmasını gerekmez. 

[544] Üçüncüsü Eş‘arîlerden Ebu’l-Hasan el-Bâhilî’nin görüşüdür. Ona 
göre bir bilginin iki nazarî bilinene taalluku mümkün değildir. Çünkü bu, iki 
nazarî bilgi nin tek bir durumda bir araya gelmesini gerektirir. Bu ise vicdânî 

zorunlulukla imkânsızdır. Ama bir bilginin daha önce birinci görüşte geçen 
gerekçeden dolayı iki zorunluya taalluku mümkündür. 

[545] Birinci görüşte yüce Allah’ın bilgisine kıyas geçmişti. Fakat bu kıya-

sın yanlışlığını da öğrenmiştin. İki nazarînin bir araya gelmesine verilen cevap 

ise yazarın şu sözüdür: Biz şöyle deriz: Biz o iki nazarî bilineni tek bir bilgiyle 
bildiğimiz gibi tek bir nazarla biliyoruz. Zira o ikisine dair bilgi tek oldu-

ğunda o bilgi için bir nazar yeterlidir. Şu halde iki nazarînin bir araya gelmesi 

ancak tek bilginin o ikisine taalluku mümkün olmadığında gerekli olur. Oysa 

bu, müsâderedir. 

[546] Dördüncüsü, Kâdî Ebû Bekir Bâkıllânî  ve İmâmü’l-Haremeyn Cü-
veynî ’nin görüşüdür. Buna göre iki bilinene dair bilginin ayrılması mümkünse 
hâdis bilgi nin, iki bilinene taalluku mümkün değildir. İki bilinene dair bil-

ginin ayrılmamasından kastedilen, ikisinden birine dair bilgi olmayabilirken 

diğerine ilişkin bilginin varlığının düşünülebilmesidir. Buna örnek, kadîm ve 

hâdis ile karalık ve aklıktır. Zira bu ikisine tek bir bilgi taalluk  edemez. Aksi 
halde şeyin kendisinden ayrılması mümkün olur. Çünkü ikisine ilişkin bil-

ginin ayrılabildiği varsayılmaktadır. Bu durumda bilgi tek olduğunda onun 

kendisinden ayrılması mümkün olur. 
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 ěĥđÝĤכאن ا īĻĨĳĥđĩĤا ïèأ ħĥĐ ذاÍĘ ħĥđĤا ÙĝĻĝè أي įÝĝĻĝè ĹĘ ģٌìم داĳĥđĩĤאÖ 
ñİ ĹĘا اħĥđĤ دون اÖ ěĥđÝĤאĳĥđĩĤم اóìŴ، وإذا ħĥĐ اóìŴ اđĬכ÷   ًŻìدا įÖ
 ģĻĤïĤا ñİا   ăĝĬو  .óìŴאÖ  ħĥđĤا ĝĨאم  ĩİïèÉÖא   ħĥđĤا ĻĜאم  ĳāÝĺر   ŻĘ اéĤאل 
أي   óאئùÖو ïđÝĨدة  ĳĨÉÖرٍ  ĝĥđÝĨאً   įĬĳכ  ďĨ  įĻĘ äאرٍ   įĬÍĘ  ĵĤאđÜ  ّٰųا  ħĥđÖ  ĹĬאáĤا
وăĝĬ أąĺאً ùÖאئó اĺĳıĤאت اĻüÉÖ ÙĝĥđÝĩĤאء ïđÝĨدة כאĳùĤاد اĳĤاĝĥđÜ įĤ įĬÍĘ ïèאً 
 ïäو اñĤي  ÖאĨõĤאن  àאáĤאً  وĝĥđÜאً   ģÖאĝĩĤا  ģéĩĤאÖ  óìآ وĝĥđÜאً   ïäĳĩĤا  ģĐאęĤאÖ
 īĨ مõĥĺ ÷ĻĤات، وñĤا ĹĘ ًداïđÜ ĹąÝĝĺ ź אتĝĥđÝĤد اïđÝĘ כĤذ óĻĔ ĵĤإ įĻĘ
وïèة اñĤات أن Üכĳن ĳìÉĨ Ĺİذةٌ ĳāíĨ ěٍĥđÜ ďĨصٍ øאدّةً İïّùĨא ĳìÉĨذة 

.óìآ ěٍĥđÜ ďĨ

]٥٤٤ [ įĝĥđÜ زĳåĺ ź įĬأ ĳİة وóĐאüŶا īĨ Ĺĥİא×Ĥا īùéĤا ĹÖأ ÕİñĨ ßĤאáĤا
 ĹĘ īĺóčĬ אعĩÝäم اõĥÝùĺ įĬŶ īĻĺóčĬ īĻĨĳĥđĩÖ أي īĻĺóčĭÖ ïèاĳĤا ħĥđĤا ěĥđÜ أي

.óّĨ אĩĤ īĻĺورóąÖ įĝĥđÜ زĳåĺو ÙĻĬاïäĳĤورة اóąĤאÖ ٌאلéĨ ĳİة وïèوا ÙٍĤאè

]٥٤٥ [ ÛĘóĐ  ïĜو  ،ĵĤאđÜ  ّٰųا  ħĥĐ  ĵĥĐ اĻĝĤאس   īĨ اŶول   ÕİñĩĤا  ĹĘ
ùĘאد ñİا اĻĝĤאس. وأĨא اĳåĤاب īĐ اĩÝäאع اĨ ĳıĘ īĺóčĭĤא ذכóه ĭĥĜ :įĤĳĝÖא: 
 įĬÍĘ  ïèوا  ħٍĥđÖ כĩא ĩıĩĥđĬא   ïèوا  óٍčĭÖ  īĻĺóčĭĤا  īĻĨĳĥđĩĤا أي  ĩıĩĥđĬ ïĜא 
 õåĺ ħĤ م إذاõĥĺ אĩĬإ īĺóčĭĤאع اĩÝäאĘ ïèوا óčĬ אهęاً כïèא واĩıÖ ħĥđĤإذا כאن ا

.ÕİñĩĤאدرة اāĨ כĤא وذĩıÖ ïٍèوا ħٍĥĐ ěĥđÜ

]٥٤٦ [ īĻĨĳĥđĩÖ įĝĥđÜ زĳåĺ ź īĻĨóéĤאم اĨوإ ĹĄאĝĤאر اÝíĨ ĳİو ďÖاóĤا
ĳåĺز اęĬכאك اĩıÖ ħĥđĤא أي כĳāÝĺ īĻĨĳĥđĨ ģر اĩİïèÉÖ ħĥđĤא ďĨ إĨכאن ïĐم 
اÖ ħĥđĤאóìŴ כאħĺïĝĤ واéĤאدث واĳùĤاد واĻ×Ĥאض ĳåĺ ź įĬÍĘز أن ĩıÖ ěĥđÝĺא 
 īĻÖ כאكęĬźاز اĳä وضóęĩĤإذ ا įùęĬ īĐ ءĹýĤכאك اęĬאز اä źوإ ïèوا ħĥĐ

.įùęĬ īĐ įכאכęĬאز اä ًاïèوا ħĥđĤכ اĤذا כאن ذÍĘ אĩıÖ ħĥđĤا
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[547] Biz şöyle deriz: Söylediğiniz şey, ancak karalığa ilişkin bilgi ile ak-

lığa ilişkin bilginin mutlak olarak ayrılması mümkün olduğunda gerekli olur. 

Oysa bunu men ediyoruz. Zira bir kimse şöyle diyebilir: O ikisi, iki bilgiyle 

bilindiğinde ikisine ilişkin bilginin ayrılması mümkündür. Ama tek bir bil-

giyle bilindiklerinde sözü edilen ayrılma düşünülemez. Yazar şu sözüyle buna 

işaret etmektedir: Sizin söylediğiniz şekilde ikisine ilişkin bilginin ayrılması 

mümkün olan iki bilineni bazen tek bir bilgiyle biliyoruz bazen de iki bilgiyle 
biliyoruz. Tek bilgiyle bildiğimizde söz konusu ayrılma mümkün değilken iki 

bilgiyle bildiğimiz durumda ayrılma mümkündür. Bunda hiçbir imkânsızlık 

yoktur. Çünkü ayrılmanın imkânı bir durumda, ayrılmanın mümkün olmayışı 

da başka bir durumdadır. Bu sözü edilen iki bilinene bazen tek bilginin bazen 

de iki bilginin taalluk  edebilmesi, sıfatların çoğalmasına ihtiyaç duymamayı 
gerektirmez.Yani “iki bilinene ilişkin bilgi çoğaldığında bunun iki ayrı bilen 

olma halini de gerektireceğinde görüş birliği olmasına rağmen, şayet tek bir 

bilgi, karalığı bilen olmayı ve aklığı bilen olmayı gerektirseydi tek bir sıfat 

da birden çok sıfat gibi birbirinden farklı iki hükmü gerektirirdi” denilerek 

sıfatlardan müstağni kalınmasını gerektirmez. Bu takdirde tek bir sıfatın aynı 

anda bilen olmayı ve kâdir olmayı gerektirmesi mümkündür. Dolayısıyla da 

muhtelif hükümler için farklı sıfatlar bulunduğunu söylemeye hacet yoktur. 

Oysa bu zorunlulukla ve görüş birliğiyle yanlıştır. Zira sizin dile getirdiğiniz 

bu istidlâl, daha önce geçtiği gibi, orta terim den yoksun bir analoji dir. Çünkü 

tek bir sıfatın iki bilen olma hali gibi iki mütecânis  hükmü gerektirmesi müm-

kündür ama bilen olma ve kâdir olma halleri gibi iki farklı hükmü gerektirmesi 

imkânsızdır. Ayrıca bu, ancak haller görüşünü savunan kimseyi bağlar. Fakat 
şeye dair bilgi ile onun bilindiğine dair bilgi, zıtlığa dair bilgi -zira bir şeyin 

diğerine zıt olduğunu bilmek ancak diğerinin de o şeye zıt olduğunu bilmekle 

olur- ve aynı şekilde farklılık, benzerlik ve diğer izâfetlere dair bilgide olduğu 
gibi o ikisine ilişkin bilginin ayrılmasının mümkün olmadığı durumlarda bu 
ikisine tek bir bilginin taalluk etmesi mümkündür. Zira bir şeyi bilen kimse 
zorunlu olarak onun bildiğini de bilir. Aksi halde şeyi bilmek, bu bilgiyi bildi-

ğini de gerektirir sözümüz doğru olmaması durumunda bizden birinin el-Cifr  
ve el-Câmia ’yı bilmesi ama bunları bildiğini bilmemesi mümkün olurdu. Oysa 

bu, zorunlu olarak yanlıştır. Böylece ortaya çıktı ki bir şeyi bilen onu bildiğini 

de bilir. 
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ÖאĳùĤاد ] ٥٤٧[  ħĥđĤا  īĻÖ اęĬźכאك  äאز  إذا   ħÜóذכ Ĩא  õĥĺم  إĩĬא  ĭĥĜא: 
ĩĥĐُא  إذا  إĩıĬא  ĳĝĺل:  أن   ģٍאئĝĤ إذ  ĳĭĩĨع   ĳİو ĝĥĉĨאً  ÖאĻ×Ĥאض   ħĥđĤوا
ĳāÝĺر   ŻĘ  ïèوا  ħٍĥđÖ ĩĥĐُא  إذا  وأĨא  ĩıÖא،   ħĥđĤا  īĻÖ اęĬźכאك  äאز   īĻĩĥđÖ
 īĻĨĳĥđĩĤا  ĹĭĐأ ذכĳĩÜóه  Ĩא   ħĥđĬ  ïĜ  :įĤĳĝÖ اüŸאرة   įĻĤوإ اęĬźכאك  ذĤכ 
اĳåĺ īĺñĥĤز اęĬźכאك īĻÖ اĩıÖ ħĥđĤא Üאرةً ħٍĥđÖ واĳåĺ ŻĘ ïèز ذĤכ اęĬźכאك 
اęĬźכאك  ĳäاز  Ŷن  ذĤכ   ĹĘ  ÙĤאéÝøا  źو اęĬźכאك  ĳåĻĘز   īĻĩĥđÖ وÜאرةً 
 ěĥđÜ ĳäاز   īĨ أي  ذĤכ   īĨ õĥĺم   źو أóìى،   ĹĘ ĳäازه  وïĐم   ÙĤאè  ĹĘ
 īĐ اĭĕÝøźאء  أóìى  ĩıÖא   īĻĩĥĐ  ěĥđÜو Üאرةً   īĻĨĳĥđĩĤا ĭĺñÖכ   ïèوا  ħٍĥĐ
ïđÜد اęāĤאت ÉÖن ĝĺאل: ä ĳĤאز أن ĺכĳن ħĥĐ واäĳĨ ïè×אً đĥĤאÖ ÙĻĩĤאĳùĤاد 
äĳĨ×אً  כאن  ĩıÖא   ħĥđĤا ïđÜد  إذا   įĬأ  ĵĥĐ اęÜźאق   ďĨ ÖאĻ×Ĥאض   ÙĻĩĤאđĤوا
כאęāĤאت   īĺóĺאĕÝĨ  īĻĩכéĤ  Ùً×äĳĨ اĳĤاïèة   ÙęāĤا  ÛĬכאĤ أąĺאً   īĻÝĻĩĤאđĥĤ
đĨאً   ÙĺאدرĝĤوا  ÙĻĩĤאđĥĤ  Ù×äĳĨ واïèة   ÙęĀ Üכĳن  أن  äאز   ñٍئĭĻèو اïđÝĩĤدة 
ÖאóąĤورة   ģٌĈאÖ  ĳİو  ÙęĥÝíĩĤا èŷĤכאم  ïđÝĨدة  ęĀאت  إà×אت   ĵĤإ  Ùäאè  ŻĘ
 īĐ ìאلٍ   óّĨ כĩא  أąĺאً   ģٌĻáĩÜ اźïÝøźل   īĨ ذכĳĩÜóه  Ĩא  أي   įĬÍĘ واęÜźאق 
 īĻÝĻĩĤאđĤכא  īĻùĬאåÝĨ  īĻĩכéĤ  Ù×äĳĨ واïèة   ÙęĀ Üכĳن  أن  ĳåĤاز   ďĩåĤا
 ģאئĝĤم اõĥĺ אĩĬإ įĬأ ĵĥĐ ÙĺאدرĝĤوا ÙĻĩĤאđĤכא īĻęĤאíÝĨ īĻĩכéĤ אıÖאåĺإ ďĭÝĩĺو
 įÖ  ħĥđĤאÖ  ħĥđĤوا ÖאĹýĤء   ħĥđĤכא اĩıÖ ħĥđĤא  اęĬכאك  ĳåĺ źز  Ĩא  وأĨא  ÖאéĤאل؛ 
وכאÖ ħĥđĤאąÝĤאد ÍĘن اąĩÖ ħĥđĤאدة Ĺüءٍ ĺ ź óìŴכĳن إďĨ ź اąĩÖ ħĥđĤאدة 
 ěĥđÝĺ ïĝĘ אتĘאĄŸا óאئøو ģàאĩÝĤف واŻÝìźا ĹĘ אلéĤا اñאه، و כĺإ óìŴا
ĩıÖא ħٌĥĐ واïè أي ĳåĺز ĩıÖ įĝĥđÜא إذ Ļü ħĥĐ īĨئאً Ö įÖ įĩĥĐ ħĥĐאóąĤورة 
 ħĥđĤכ اĤñÖ ħĥđĤء اĹýĤאÖ ħĥđĤام اõĥÝøا īĨ אهĬóא ذכĨ çāĺ ħĤ أي وإن źوإ
 įÖ įĩĥĐ ħĥđĺ ź אĬïèوإن כאن أي أ .ÙđĨאåĤوا óęåĤאÖ ًאĩĤאĐ אĬïèن أĳכĺ אز أنä
 ħĥĐ īĨ أن óıčĘ نŻĉ×Ĥوري اóĄ כĤذ īכĤ ÙđĨאåĤوا óęåĤا īĨ įĩĥĐ אĩÖ أي

.įÖ įĩĥĐ ħĥĐ ًئאĻü
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[548] el-Cifr  ve el-Câmia  Hz. Ali r.h’a ait kitaplardır. Hz. Ali bu kitaplarda 

harfl er  ilminin yöntemine göre kıyamete kadar olacak olaylardan bahsetmiştir. 

Onun soyundan gelen meşhur imamlar, bu iki kitabı biliyorlar ve bunlarla hü-

küm veriyorlardı. Ali b. Musa [rh.] halife Memun’a yazdığı ahit kabulüne iliş-

kin mektupta şöyle der: “Sen bizim haklarımız hususunda atalarının bilmediği 

şeyleri öğrendin. Ahdini senden kabul ettim”. Fakat el-Cifr ve el-Câmia bu 

ahdin tamamlanmadığını göstermektedir. Mağrib meşâyihinin harfl er ilmine 

ilişkin birikimi vardır ve bu ilmi ehl-i beyte nispet  ederler. Bizzat ben Şam’da 

remizlerle Mısır sultanlarının ahvaline işaret edilen bir nazım gördüm ve onun 

yukarıdaki iki kitaptan istihraç edildiğini işittim.

[549] Sonra o kimse bildiğini bildiğini de bilir. Zira belirttiğimiz gibi bil-

mek, bildiğini bilmeyi gerektirir ve bu böyle devam eder. Dolayısıyla orada 
sonsuz bilinenler vardır. Eğer bu bilinenlerden bir bölüğün tek bir bilgiyle bi-

linmesi mümkün olmasaydı da her bir bilinen müstakil bir bilgiyi gerektirsey-
di içimizden birinin bir şeyi bildiğinde bilfiil  sonsuz şeyleri bilmesi gerekirdi. 
Halbuki bu imkânsızdır ve vicdan bunu tahkik etmektedir yani imkânsızlığına 

tanıklık etmektedir.

[550] Cevap şudur: Biz şeyi bilmenin, bu bilgiyi bilmeyi gerektirdiğini 

kabul etmiyoruz. Zira bazen şeyi biliriz ama zihin ona yönelmediği sürece 
onu bildiğimizi bilmeyiz. Çünkü daha önce geçtiği üzere zihinde var olan şey, 

ikinci kez düşünülüp de zihinde olması bakımından ona yönelmedikçe, onun 

hakkında zihinde var olması bakımından hüküm vermek mümkün değildir. 

Bu yönelişin, sonsuz bilgiler ortaya çıkacak şekilde devam etmesi mümkün 

değildir, aksine o, itibarın kesilmesiyle kesilir. Bu hususta tek bir bilinen ile 

bir bölük bilenen arasında hiçbir fark yoktur. Zira hepsinde bilgiden habersiz 

olmak mümkündür. Fakat bilgiye yöneliş bilginin meydana gelmesine yakın 

olup zorlamaya gerek duymadığından onun bilfiil  meydana gelmiş olduğu 

zannedilmiş ve buna dayalı görüşler inşa edilmiştir. 

[551] “Bilgi, kendisine taalluk  etmez. Çünkü nispet  iki şey arasın-
dadır” diyen kimsenin sözü ise açıkça yanlıştır. Yazar, Âmidî ’yi kastet-

mektedir. Zira o, şöyle cevap vermiştir: “Söz, tek bir bilginin iki biline-

ne taallukun mümkün olup olmadığı hakkındadır. Bilgi, kendisine ta-

alluk etmez. Çünkü taalluktan ibaret olan nispet ancak iki başka şey 

arasında düşünülebilir. Oysa şey ile kendisi arasında başkalık yoktur. 
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]٥٤٨ [ ħĥĐ  ÙĝĺóĈ  ĵĥĐ ĩıĻĘא   óذכ  ïĜ  įĭĐ  ّٰųا  ĹĄر  ĹĥđĤ כÝאÖאن  وĩİא 
اóéĤوف اĳéĤادث اïéÜ ĹÝĤث إĵĤ اóĝĬاض اđĤאħĤ، وכאÛĬ اŶئÙĩ اóđĩĤوĳĘن 
 īÖ ĹĥĐ į×Ýي כñĤا ïıđĤل اĳ×Ĝ אبÝכ ĹĘא، وĩıÖ نĳĩכéĺא وĩıĬĳĘóđĺ دهźأو īĨ
ĵøĳĨ رĹĄ اĩıĭĐ ّٰųא إĵĤ اĳĨÉĩĤن أĬכ ĭĜĳĝè īĨ ÛĘóĐ ïĜא Ĩא įĘóđĺ ħĤ آÖאؤك 
 ëĺאýĩĤو .ħÝĺ ź įĬأ ĵĥĐ ّنźïĺ ÙđĨאåĤوا óęåĤأن ا źك؛ إïıĐ כĭĨ Ûĥ×ĝĘ
اĕĩĤאرħĥĐ īĨ ÕĻāĬ ÙÖ اóéĤوف ĳ×ùÝĭĺن įĻĘ إĵĤ أģİ اÛĻ×Ĥ، ورأÛُĺ أĬא ÖאýĤאم 
ĩčĬאً أÖ įĻĘ óĻüאĳĨóĤز إĵĤ أĳèال ĳĥĨك óāĨ وÛُđĩø أóíÝùĨ įĬجٌ īĨ ذĭĺכ 

.īĻÖאÝכĤا
]٥٤٩ [ ħĥđĤا ħĥđĤام اõĥÝøا īĨ אهĬóא ذכĩĤ įÖ įĩĥđÖ įĩĥĐ ًאąĺأ ħĥđĺ įĬأ ħà

 īĨ ٌةïĐ نĳכÜ أن õåĺ ħĤ ĳĥĘ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ ٍאتĨĳĥđĨ ÙĩáĘ اóّä ħĥİو įÖ ħĥđĤאÖ
ñİه اĨĳĥđĩĤאت ħٍĥđÖ ÙًĨĳĥđĨ واģÖ ïè اĵĐïÝø כĳĥđĨ ģمٍ ıĭĨא ĩĥĐאً ïè ĵĥĐة 
õĤم أن ĺכĳن ĬïèŶא إذا Ļü ħĥĐئאً واïèاً ĳĥĐم ĭÝĨ óĻĔאÖ ÙĻİאģđęĤ وأéĨ įĬאل 

.ًźאéĨ įĬĳכÖ ïıýĺ أي įĝĝéĺ انïäĳĤوا
]٥٥٠ [ ħĥđĤכ اĤñÖ ħĥđĤم اõĥÝùĺ ءĹýĤאÖ ħĥđĤأن ا ħĥùĬ ź ّאĬاب أĳåĤوا

أن   īĨ óّĨ إĩĤ įĻĤא   īİñĤا ÛęÝĤا įÖ إź إذا   ħĥđĤا  ħĥđĬ  źء وĹýĤا  ħĥđĬ  ïĜ إذ 
اĳäĳĩĤد ĹĘ اĩĺ ź īİñĤכī أن éĺכĳäĳĨ ĳİ ßĻè īĨ įĻĥĐ ħد įĻĘ إÉÖ źن 
 īכĩĺ ź אتęÝĤźا اñİ و ،īİñĤا ĹĘ įĬأ ßĻè īĨ įĻĤإ ÛęÝĥĺو ÙĻĬאà ًةóĨ رĳāÝĺ
 ĹĘ قóĘ źאر و×ÝĐźאع اĉĝĬאÖ ďĉĝĭĺ ģÖ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ مĳĥĐ مõĥĺ ĵÝè óĩÝùĺ أن
 ،ģכĤا  ĹĘ  ħĥđĤا  īĐ  ÙĥęĕĤا ĳåÜز  إذ   Ùĩّä وĨĳĥđĨאتٍ   ïèوا ĳĥđĨمٍ   īĻÖ ذĤכ 
 īّČ ėĥכÜ ĵĤאج إÝéĨ óĻĔ لĳāéĤا īĨ ًא×ĺóĜ ħĥđĤا ĵĤאت إęÝĤźא כאن اĩĤ īכĤو

.ĵĭÖ אĨ įĻĥĐ ĵĭÖو ģđęĤאÖ ģٌĀאè įĬأ
وأĨא ĳĜل Ĝ īĨאل įÖ Ĺĭđĺ اïĨŴي Ĝ įĬÍĘאل ĹĘ اĳåĤاب: اĤכŻم إĩĬא ] ٥٥١[

 Ù×ùĭĤن اŶ įùęĭÖ ěĥđÝĺ ź ħĥđĤوا īĻĨĳĥđĩÖ ïèاĳĤا ħĥđĤا ěĥđÜ ازĳä ĹĘ ĳİ
 ،įùęĬء وĹýĤا īĻÖ ةóĺאĕĨ źو īĺóĺאĕÝĨ īĻئĻü īĻÖ źر إĳāÝÜ ź ěĥđÝĤا Ĺİ ĹÝĤا

٥
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Şeyin zâtı ve kendisi sözü, ilk bakışta şeyin kendisine nispeti vehmettirmek-

tedir. Fakat bu, bir mecaz olup hiçbir hakikate sahip değildir. Bizden birinin 

bildiğini bilmesinin anlamı, bilgisinin kendisinde bulunmasından öte bir şey 

değildir.” Yazar bu cevabın yanlışlığı açıktır dedi. Zira bilginin bilgiye taalluku, 

şeyin kendisine taalluku kabilinden değildir, aksine bilginin bir tikelinin başka 

bir tikeline taalluku kabilindendir ve bunda herhangi bir mahzur yoktur. 

[552] İmâm Râzî  şöyle demiştir: Benim tercih ettiğim görüş şudur ki bu 

tartışma, bilginin açıklamasının bir uzantısıdır. Şayet bilgi, taallukun kendi-

sidir dersek kuşkusuz buna taalluk  ötekine taalluktan başkadır. Bu durumda 

tek bir bilgi iki bilinene taalluk etmez. Şayet bilgi taalluk barındıran bir sıfat-

tır dersek bilginin taallukları çoğalan tek bir sıfat olması mümkündür ve sıfa-

tının hakikatinin dışındaki taallukların çokluğu, sıfatın kendisini çoğaltmaz.

[553] Yazar şöyle dedi: Bil ki zihnî imkânda tartışma yoktur. Tartışılan 

şey, haricî imkân dır. Yani bilgiye taalluk  barındıran bir sıfat olarak bakar-

sak akıl, bu sıfatın birden çok şeye taalluk eden tek bir şahsî sıfat olmasını 

mümkün görür. Şu anlamda ki akıl sadece bu mülahazayla tek bir bilginin iki 

bilinene taalluk etmesinin imkânsızlığına hükmetmez. İşte bu, zihnî imkân 

denilen şeydir. Bundan ise nefsü’l-emr bakımından imkân gerekli olmaz. Zira 

onun kendinde imkânsız olması ama aklın onun hangi açıdan imkânsız oldu-

ğuna vakıf olmaması mümkündür. “Karalığın aklığa zıt olduğuna dair bilginin 

ta kendisi, şayet o ikisine taalluk etmiyorsa ikisi arasındaki zıtlığa taalluk et-

mez, aksine mutlak zıtlığa taalluk eder, oysa hakkında konuştuğumuz şey, özel 

zıtlıktır; şayet o ikisine taalluk ediyorsa işte ulaşılmak istenen sonuç budur” 

şeklinde onun kendinde mümkün olduğuna yönelik istidlâlin hiçbir değeri 

yoktur. Çünkü özel zıtlık, o ikisine taalluk eden bir mefhumdur ve bu zıtlığı 

bilmek, o ikisini beraberce bilmeye dayalıdır. Dolayısıyla orada iki bilinenin 

bilinmesini sağlayan tek bir bilgi yoktur. 

[554] Nakdü’l-Muhassal’da Nasîruddîn et-Tûsî  şöyle demektedir: 

“Bilgi, taalluk  olarak açıklandığında bilgi bir olmasına rağmen biline-

nin çoğalması mümkün olur. Nitekim bir toplam kendi olması bakımın-

dan bilindiğinde parçalar ona dahildir.”  Bunun cevabı ise yukarıda geçen 

şu açıklamadır: Tartışma, tek bir bilginin aynı anda birden çok bilinene 
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 įĬأ źإ įùęĬ ĵĤء إĹýĤا Ù×ùĬ هóİאčÖ ħİĳĺ ،įùęĬء وĹýĤذات ا :ģאئĝĤل اĳĜو
 įĩĥĐ אمĻĜ ĵĥĐ ïĺõĺ ź įĩĥđÖ ًאĩĤאĐ ّאĭĨ ïèاĳĤن اĳכ ĵĭđĨو ،įĤ ÙĝĻĝè ź אزåĨ
 įùęĭÖ ءĹýĤا ěĥđÜ ģĻ×Ĝ īĨ ÷ĻĤ ħĥđĤאÖ ħĥđĤا ěĥđÜ نŶ نŻĉ×Ĥا óİאčĘ įùęĭÖ

.įĻĘ ورñéĨ źو įĭĨ óìآ ٍĹّئõåÖ ħĥđĤا īĨ ٍĹّئõä ěٍĥđÜ ģĻ×Ĝ īĨ ģÖ
]٥٥٢ [ óĻùęÜ ĵĥĐ ٌعóّęÝĨ فŻíĤي أن اïĭĐ אرÝíĩĤازي: واóĤאم اĨŸאل اĜ

 ŻĘ اكñÖ ěĥđÝĤا óĻĔ اñıÖ ěĥđÝĤכ أن اü ŻĘ ěĥđÝĤا ÷ęĬ įĬא: إĭĥĜ نÍĘ .ħĥđĤا
 ħĥđĤن اĳכĺ אز أنä ěĥđÜ ٍذات ÙęĀ įĬא: إĭĥĜ وإن ،īĻĨĳĥđĩÖ ïٌèوا ħٌĥĐ ěĥđÝĺ
 ź  ÙęāĤا  ÙĝĻĝè  īĐ  ÙäאرíĤا اĝĥđÝĤאت  وכóáة   ،įÜאĝĥđÜ ïđÝÜد  واïèةً   ÙًęĀ

ģđåÜ اÝĨ ÙęāĤכóّáةً ĹĘ ذاıÜא.
اĳåĤاز ] ٥٥٣[ و   ،įĻĘ õĬاع   ź  ĹĭİñĤا اĳåĤاز  أن   ħĥĐوا  :ėĭāĩĤا Ĝאل 

 ģĝđĤز اĳّä ěĥđÜ ذات ÙęĀ ħĥđĤأن ا ĵĤא إĬóčĬ אّ إذاĬأ Ĺĭđĺ įĻĘ ûĜאĭĺ אĩĨ ĹäאرíĤا
أن   ĵĭđĩÖ ïđÝĨدة  ĳĨÉÖر   ÙĝĥđÝĨ  ÙĻāíü واïèة   ÙęāĤا ñİه  Üכĳن  أن 
 īĻĨĳĥđĩÖ  ïèوا  ħٍĥĐ  ěĥđÜ ÖאĭÝĨאع   ħכéĺ  ź  ÙčèŻĩĤا ñİه  óåĩÖد   ģĝđĤا
 ÕùéÖ اĨŸכאن   įĭĨ õĥĺم   ÷ĻĤو  ،ĹĭİñĤا ÖאĨŸכאن   ĵĩùĩĤا  ĳİ وñİا 
 ĵĥĐ  ďĥĉĺ  ħĤ  ģĝđĤا  īכĤ  ،įùęĬ  ĹĘ đĭÝĩĨאً  ĺכĳن  أن  ĳåĤاز   óĨŶا  ÷ęĬ
Öכĳن   ěĥđÝĩĤا  ħĥđĤا ÉÖن   įùęĬ  ĹĘ  įĬכאĨإ  ĵĥĐ واźïÝøźل   įÝĤאéÝøا  įäو
ĝĥđÝĨאً   īכĺ  ħĤ ĩıÖא  ĝĥđÝĨאً   įĭĻđÖ  ĳİ  īכĺ  ħĤ إن  Ļ×ĥĤאض  ąĨאداً  اĳùĤاد 
 ÙĀĳāíĩĤا اąĩĤאدة   ĹĘ وכĭĨŻא  اąĩĤאدة.   ěĥĉĩÖ  ģÖ ĩıĭĻÖא   ĹÝĤا ÖאąĩĤאدة 
 ÙĀĳāíĩĤا اąĩĤאدة   īĤ ĹýÖء   ÷ĻĤ اĳĥĉĩĤب   ĳıĘ ĩıÖא  ĝĥđÝĨאً  כאن  وإن 
ĭİאك   ÷ĻĥĘ đĨאً  ĩıÖא   ħĥđĤا  ĵĥĐ ĳĜĳĨفٌ  ıÖא   ħĥđĤوا ĩıÖא،   ěٌĥđÝĨ ĳıęĨمٌ 

ħĥĐ واĨĳĥđĨ įÖ ħĥĐ ïèאن.
اĳĥđĩĤم ] ٥٥٤[ ïđÜد  äאز   ěĥđÝĤאÖ  óùĘ إذ   ħĥđĤا أن   ģāéĩĤا  ïĝĬ  ĹĘو

 .įĻĘ Ùĥìاء داõäŶن اÍĘ ĳİ ĳİ ßĻè īĨ عĳĩåĨ ħĥĐ א إذاĩכ ħĥđĤة اïèو ďĨ
 ģĻ×ø  ĵĥĐ ïđÝĩÖد   ïèاĳĤا  ħĥđĤا  ěĥđÜ  ĹĘ اŻíĤف  أن   īĨ  óّĨ Ĩא  واĳåĤاب 

٥
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ayrıntılı olarak yani özel olarak buna ve özel olarak şuna taalluku hakkındadır. 

Bunu kalabalık bir topluluk mümkün görmüştür. Oysa toplama taalluk  eden 

bilgi, bu kabilden değildir. 

Üçüncü Maksat: [Mürekkep Cehalet]
[555] Mürekkep cehalet, ister bir şüpheye isterse bir taklide dayansın 

mutâbık olmayan kesin inançtır. Kitaplarda meşhur olduğu üzere mürekkep 

cehalet te süreklilik dikkate alınmamaktadır. Bu cehaletin mürekkep olarak ad-

landırılmasının nedeni şudur: Kişi, şey hakkında onun kendinde olduğuna aykırı 

bir inanca sahip olur. Bu, o şeye ilişkin bir cehalettir. Bunun yanı sıra kişi şeyin 

kendinde olduğu hale örtüşen bir inanca sahip olduğuna inanır. İşte bu, başka bir 

cehalettir. Bu iki cehalet, bir araya gelip birleşmiştir. Mürekkep cehalet, bilginin 
zıddıdır. Çünkü iki zıddın tanımı, bunlara doğru bir şekilde yüklenmektedir. 
Buna göre mürekkep cehalet ve bilgi, tek bir mahalde bir araya gelmesi imkânsız 

olan iki vücûdî anlam olup aralarında da son derece farklılık vardır. 

[556] Mu‘tezile düşünürlerinden pek çoğu şöyle demiştir: Mürekkep ce-
halet bilginin zıddı değildir, aksine bilginin mümâsilidir. Dolayısıyla bu iki-

sinin bir araya gelmesinin imkânsız oluşunun nedeni, aralarındaki zıtlık de-

ğil, mümâselettir. Onlar iki gerekçeden ötürü mürekkep cehalet  ile bilginin 

mümâsil olduğunu iddia etmiştir. 

[557] Birincisi: O ikisi arasındaki ayrışma ancak taalluk  ettikleri şeye 
nispetle gerçekleşir. İkisini ayrıştıran  bu nispet  ise onun örtüşmesi veya ör-
tüşmemesidir. Zira bilgi, taalluk ettiği şeye örtüşürken mürekkep cehalet  ör-

tüşmez. Nispet ise nispet edilen şeyin hakikatine dahil değildir. Çünkü nispet, 

iki tarafından sonra gelir ve dolayısıyla iki tarafının dışındadır. Dış şeylerle 
ayrışma da zât bakımından farklılığı gerektirmez. Mürekkep cehalet ile bil-

ginin farklılığı sadece bu açıdan olduğuna göre onların mahiyetin tamamında 

ortak olması gerekir. 

[558] İkincisi: Bir kimse sabahtan akşama kadar Zeyd’in evde olduğuna 
inansa ama Zeyd öğleye kadar evde durup sonra da çıkmışsa o kimsenin sa-

bahtan akşama kadar devam eden tek bir inancı vardır ve bu inanç zorunlu 
olarak zât ve hakikat bakımından farklılaşmaz. Sonra o inanç daha önce bil-
giydi, sonra mürekkep cehalet e dönüşmüştür. Bir şeyin diğerine dönüşmesi 
ancak bu iki şeyde zât ve hakikat birliği bulunmakla birlikte ilişen bir durum-
da düşünülebilir. Bu takdirde o ikisi iki mütemâsildirler ve arazların farklılığı 

sebebiyle biri diğerine dönüşmüştür. Bunda da herhangi bir imkânsızlık yoktur. 
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ĳّäزه   įĬÍĘ đĨאً  ذاك   ÙĻĀĳāìو ñİا   ÙĻĀĳāíÖ ĝĥđÝĨאً  ĺכĳن  ÉÖن   ģĻāęÝĤا
.ģĻ×ĝĤا اñİ īĨ عĳĩåĩĤאÖ ěĥđÝĩĤا ħĥđĤا ÷ĻĤة وóĻáכ ÙĐאĩä

ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
اģıåĤ اóĩĤכĐ Õّ×אرة īĐ اĝÝĐאد äאزم ĉĨ óĻĔאĳø ěÖاء כאن ïĭÝùĨاً ] ٥٥٥[

 ĹĘ رĳıýĩĤا ĳİ אĩכ ÕّכóĩĤا ģıåĤا ĹĘ ًاó×ÝđĨ אت×áĤا ÷ĻĥĘ ïĻĥĝÜ أو Ùı×ü ĵĤإ
 ģٌıä اñıĘ įĻĥĐ ĳİ אĨ فŻì ĵĥĐ ءĹýĤا ïĝÝđĺ įĬŶ ًכّ×אóĨ Ĺĩø אĩĬ؛ وإÕÝכĤا
ĤñÖכ اĹýĤء وïĝÝđĺ أïĝÝđĺ įĬه Ĩ ĵĥĐא ñıĘ įĻĥĐ ĳİا ģٌıä آóÜ ïĜ óìכّ×א đĨאً 
 ģĻéÝùĺ وĳäدĺאن  ĻĭđĨאن  ĩıĬÍĘא  ĩıĻĥĐא   īĺïąĤا  ïّè ïāĤق   ħĥđĥĤ  ٌّïĄ  ĳİو

اĩÝäאĩıĐא ģّéĨ ĹĘٍ واïè وĩıĭĻÖא ĔאÙĺ اŻíĤف أąĺאً.
وĜאÛĤ اÙĤõÝđĩĤ: أي כĳİ ħıĭĨ óĻá أي اģıåĤ اóĩĤכïĄ ÷ĻĤ Õّاً ] ٥٥٦[

ĩĨ ĳİ ģÖ ħĥđĥĤאĘ įĤ ģٌàאĭÝĨאع اĩÝäźאع ĩıĭĻÖא إĩĬא ĩĩĥĤ ĳİאąĩĥĤ ź Ùĥàאدة؛ 
وإĩĬא ĜאĳĤا ÖאĩĩĤאĩıĭĻÖ Ùĥàא īĻıäĳĤ؛

اŶول أن اĩıĭĻÖ õĻĩÝĤא ĻĤ÷ إÖ źאÙ×ùĭĤ إĵĤ اěĥđÝĩĤ وĹİ أي ĥÜכ ] ٥٥٧[
 ģıåĤوا įĝĥđÝĩĤ ěٌÖאĉĨ ħĥđĤن اÍĘ įÝĝÖאĉĨ ź أو įÝĝÖאĉĨ אĩıĭĻÖ ةõĻĩĩĤا Ù×ùĭĤا
اóĩĤכĉĨ óĻĔ ÕّאįĤ ěٍÖ واÙĝĻĝè ĹĘ ģìïÜ ź Ù×ùĭĤ اŶ ÕùÝĭĩĤن اóìÉÝĨ Ù×ùĭĤةٌ 
ıĻĘóĈ īĐא ÝĘכĳن ìאرĩıĭĐ Ùًäא واĻÝĨźאز ÖאĳĨŶر اíĤאرÕäĳĺ ź ÙĻä اŻÝìźف 
.ÙĻİאĩĤאم اĩÜ ĹĘ אĩıاכóÝüم اõĤ įäĳĤا اñıÖ źف إŻÝìא اĩıĭĻÖ ÷ĻĤ ات وإذñĤאÖ

اįäĳĤ اáĤאĹĬ أن īĨ اīĨ ïĝÝĐ اāĤ×אح إĵĤ اùĩĤאء أن زïĺاً ĹĘ اïĤار ] ٥٥٨[
وכאن زıĻĘ ïĺא إĵĤ اóì ħà óıčĤج כאن įĤ اĝÝĐאد واīĨ óĩÝùĨ ïè اāĤ×אح إĵĤ اùĩĤאء 
ėĥÝíĺ ź ذĤכ اĝÝĐźאد ÕùéÖ اñĤات واóĄ ÙĝĻĝéĤورة، ħà أįĬ כאن أي ذĤכ 
اĝÝĐźאد أوĩĥĐ ًźאً ħà اóĨ ًŻıä ÕĥĝĬכّ×אً واŻĝĬźب Ĺü īĨءٍ إĵĤ آĳāÝĺ ź óìر 
 īĻĥàאĩÝĨ אنĬĳכĻĘ īĻئĻýĤכ اĭĺذ ĹĘ ÙĝĻĝéĤات واñĤאد اéÜا ďĨ ٍאرضĐ óٍĨأ ĹĘ źإ
اÕĥĝĬ أĩİïèא إĵĤ اÕ×ùÖ óìŴ اŻÝìف اĳđĤارض، وź اéÝøאŻíÖ įĻĘ ÙĤف
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Oysa iki zıt ve hakikatleri farklı iki şey böyle değildir. Zira ikisi arasındaki dö-

nüşme, hakikatlerin dönüşmesine götürür ki bu imkânsızdır. Yine zikredilen 

örnekte bilgi ve mürekkep cehalet in zât bakımından bir olup arazlarla farklı-

laştıkları ortaya çıkmıştır. 

[559] Ashabımız onlara cevapta muâraza yoluyla şöyle demiştir: Örtüşme 

ve örtüşmeme bilgi ve mürekkep cehalet in en özel sıfatlarıdır. Dolayısıyla 

bu en özel sıfatta farklılaşma, zât bakımından farklılığı gerektirir. Zira daha 

önce geçtiği üzere iki mütemâsil , nefsin sıfatlarının en özelinde ortak olan iki 

şeydir. 

[560] Âmidî  başka bir ifadeyle şöyle cevap vermiştir: Temâsülde dikkate 

alınan en özelde ortaklık, daha genelde ortaklığı da gerektirir. Bilginin sıfat-

larından biri de doğru nazarla meydana gelmesidir. Oysa bunun mürekkep 

cehalet te düşünülemeyeceğinde görüş birliği vardır. Şu halde mürekkep ceha-

let, bilginin misli değildir. Âmidî şöyle demiştir: Herkes, mukallidin şeye dair 

vakıaya örtüşen inancının bilginin misli olduğunda görüş birliği etmiştir. 

Dördüncü Maksat: Cehalet

[561] Cehalet, mürekkebe dendiği gibi basîte de denir. Mürekkebe söyle-

nen yukarıda bahsettiğimiz cehalettir. Basît cehalet ise bilen olma özelliğine 

sahip bir şeyde bilginin bulunmamasıdır. Dolayısıyla cehalet, bilginin zıddı 

değildir aksine mukâbili olup aralarında yokluk-meleke  mukâbilliği vardır. 

Bu basît cehalete sehiv yakındır. Sanki sehiv, tasavvur veya tasdik olsun bil-

giyi koruyamamaktan kaynaklanan basit bir cehalettir. Zira tasavvur yerle-

şip karar kılmadığında gözü zevalde olur ve bazen sâbit olur, bazen de zâil 

olur ve onun yerini başka bir tasavvur alır. Bu durumda iki tasavvurdan biri 

diğerine kararsız bir benzerlik gösterir. Öyle ki sehve düşen kimse en küçük 

bir uyarmayla durumun farkına varır ve ilk tasavvur geri döner. Gaflet de 

aynı şekilde cehalete yakındır. Gafletten anlaşılan, tasavvuru gerektiren şe-

yin varlığına rağmen tasavvurun olmamasıdır. Zühul da böyle olup cehalete 

yakındır. Zühulün sebebi ise hayret ve dehşetten dolayı tasavvurun sâbit ka-

lamamasıdır. Yüce Allah şöyle der: “O gün görürsün onları! Emziren emzirdi-

ğinden zühul eder”11. Dolayısıyla zühul, sehvin bir kısmıdır. Bilgiden sonraki 
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اŻĝĬب   ĵĤإ  Ĺąęĺ ĩıĭĻÖא  اŻĝĬźب  ÍĘن   ÙĝĻĝéĤا  ĹĘ  īĻęĤאíÝĩĤوا  īĺאدąÝĩĤا
 ģıåĤوا ħĥđĤאد اéÜر اĳכñĩĤאل اáĩĤا ĹĘ Û×à ïĜ ًאąĺאل، وأéĨ ĳİو ěאئĝéĤا

اóĩĤכĹĘ Õّ اñĤات ĺ ŻĘכĳن اŻÝìźف إÖ źאĳđĤارض.
]٥٥٩ [ ÙĝÖאĉĨŻĤوا ÙĝÖאĉĩĤا :ÙĄאرđĩĤا ěĺóĉÖ ħıÖاĳä ĹĘ אبéĀŶאل اĜ

أęĀ ÿّìאĩıÜא أي ęĀאت اħĥđĤ واģıåĤ اóĩĤכõĥĻĘ Õّم īĨ اŻÝìźف įĻĘ أي 
ĹĘ أÿّì اęāĤאت اŻÝìźف ĹĘ اñĤات ĩĤא īĨ óّĨ أن اĩÝĩĤאĨ īĻĥàא óÝýĺכאن 

.÷ęĭĤאت اęĀ ÿّìأ ĹĘ
]٥٦٠ [ ÿìŶا  ĹĘ اóÝüźاك  أن   Ĺİو أóìى  đÖ×אرةٍ  اïĨŴي  وأäאب 

 ħĥđĤا ęĀאت   īĨو  ħĐŶا  ĹĘ اóÝüźاك  õĥÝùĺم   ģàאĩÝĤا  ĹĘ  ó×ÝđĩĤا
ÖאęÜźאق   ÕّכóĩĤا  ģıåĤا  ĹĘ ĳāÝĨر   óĻĔ وذĤכ   çĻéāĤا  óčĭĤאÖ  įĤĳāè
Ĝ ،ħĥđĥĤאل: واěęÜ اĤכĵĥĐ ģ أن اĝÝĐאد اĹýĥĤ ïĥّĝĩĤء Ĩ ĵĥĐא   ًŻáĨ نĳכĺ ŻĘ

.ħĥđĥĤ ģáĨ įĻĥĐ ĳİ

ģıåĤ؛ اďÖاóĤا ïāĝĩĤا
]٥٦١ [ ħĥđĤم اïĐ ĳİو ćĻù×ĥĤ :ًאąĺאل أĝĺ אه وĬóא ذכĨ ĳİو ÕّכóĩĥĤ :אلĝĺ

ĝĨ įĤאÙĥÖ اïđĤم   ًŻÖאĝĨ ģÖ ħĥđĥĤ ًاïĄ نĳכĺ ŻĘ ًאĩĤאĐ نĳכĺ أن įĬÉü īĨ אĩّĐ
ĥĩĥĤכÙ وóĝĺب įĭĨ أي īĨ اģıåĤ اćĻù×Ĥ اĳıùĤ وכïĐ į××ø ćĻùÖ ģٌıä įĬÉم 
اáÝø×אت اĳāÝĤر أي اĳāÜ ħĥđĤرĺאً כאن أو ĻĝĺïāÜאً įĬÍĘ إذا ĩÝĺ ħĤכī اĳāÝĤر 
وóĝÝĺ ħĤر כאن óđĨ ĹĘض اõĤوال óĨ Û×áĻĘةً وõĺول أóìى، وĳāÜ įĤïÖ Û×áĺرٌ 
 įĻ×ĭÜ ĵĬأد ĹİאùĤا į×ّĬ إذا ĵÝè óĝÝùĨ óĻĔ ًאİא×Ýüا óìŴאÖ אĩİïèأ į×ÝýĻĘ óìآ
į×ّĭÜ وĐאد إįĻĤ اĳāÝĤر اŶول، وכĤñכ اóĝÜ ÙĥęĕĤب īĨ اģıåĤ أąĺאً وıĭĨ ħıęĺא 
 .įĭĨ بóĝĺ لĳİñĤכ اĤñوכ ،įĻąÝĝĺ אĨ دĳäو ďĨ رĳāÝĤم اïĐ ÙĥęĕĤا īĨ أي
óَÜَوıَĬَא  ﴿ĳĺَمَ   :ĵĤאđÜ  ّٰųا Ĝאل  ودýİא؛ً  óĻèةً  اĳāÝĤر  اáÝø×אت  ïĐم   į××øو  :ģĻĜ
 ïđÖ  ćĻù×Ĥا  ģıåĤوا  ،ĳıùĤا  īĨ  ħٌùĜ  ĳıĘ  ﴾ÛْđَĄََْأر א  َّĩĐَ  ÙٍđَĄِóْĨُ  ُّģُכ  ģُİَñْÜَ
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basît cehalete unutma denir. Sehiv ve unutma şöyle tefrik edilmiştir: Birincisi, 

sûretin hafızada kalmasına rağmen idrak eden güçten gitmesidir; ikincisi ise 

sûretin her ikisinden gitmesidir ve bu nedenle sûretin meydana gelmesi için 

yeni bir sebebe ihtiyaç duyulur. 

[562] Âmidî  şöyle demiştir: “Gafl et, zühul ve unutma, farklı ibarelerdir 

ama bunların anlamları bir olmaya yakındır ve hepsi de bilginin zıddıdır. Bil-

ginin zıddı olmalarının anlamı, bilgiyle bir arada bulunmalarının imkânsız 

oluşudur.” Âmidî şöyle dedi: Basît cehaletin bilgiyle bir arada bulunması bun-

ların zâtları gereği imkânsızdır. Bu durumda basît cehalet bir olumlama  sıfatı 

olmasa da bilginin zıddı olmaktadır. Oysa basît cehalet, ne mürekkep cehalet in 

ne kuşkunun ne zannın ne de nazarın zıddıdır. Aksine o, bunların hepsiyle 

bir arada bulunabilir. Fakat basît cehalet, uyku, gafl et ve ölüme zıttır. Zira o, 

bilginin olabileceği bir şeyde bilginin olmaması demektir. Bu durum ise uyku 

ve benzerlerinin durumunda düşünülemez. Bilgiye gelince o, sözü edilen du-

rumların tamamına zıttır. 

Beşinci Maksat: Beş Dış Duyunun İdraki

[563] Şeyh Eş‘arî’ye göre beş dış duyunun idraki, onların taalluk  ettiği 

şeylerin bilgisi demektir. Buna göre işitme gücüyle idrak, işitilenlerin bilgisi-

dir; görme gücüyle idrak görülenlerin bilgisidir. Aynı durum dokunma, tat-

ma ve koklama güçlerinin idrakleri için de geçerlidir. Dolayısıyla bu duyular, 

kendilerinin kullanımıyla meydana gelen o bilgilerin vesileleridir, tıpkı vicdan, 

bedîhe ve nazarın kendilerine dayalı bilgilere vesile olması gibi. 

[564] Kelâmcıların çoğunluğu ise Eş‘arî’ye muhalefet etmiştir. Buna göre 

biz bir şeyi mesela rengi tam bir şekilde bildiğimiz, sonra da onu gördüğü-

müzde iki durum arasında zorunlu olarak bir fark buluruz ve ikinci halin 

birinci halde farklı olduğunu hiç şüphesiz biliriz. Eğer görme, görüleni bilmek 

olsaydı orada fark olmazdı. Aynı şekilde biz, bu sesi bilme ve işitme arasında; 

bu tadı bilme ile tatma arasında; bu kokuyu bilme ile koklama arasında fark 

buluruz. 
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 īĐ رةĳāĤول زوال اŶن اÉÖ אنĻùĭĤوا ĳıùĤا īĻÖ قóّĘ ïĜאً وĬאĻùĬ ĵĩùĺ ħĥđĤا
 ĹĘ  ñٍئĭĻè ÝéĻĘאج  đĨאً  ĩıĭĐא  زواıĤא   ĹĬאáĤوا  ،ÙčĘאéĤا  ĹĘ ĝÖאئıא   ďĨ  ÙرכïĩĤا

.ïĺïä Õٍ×ø ĵĤא إıĤĳāè

]٥٦٢ [ ÙęĥÝíĨ Đ×אراتٌ  واĻùĭĤאن  واĳİñĤل   ÙĥęĕĤا إن  اïĨŴي:  Ĝאل 
 ģĻéÝùĺ  įĬأ  ĵĭđĩÖ  ħĥđĥĤ ąĨאدةٌ  وכıĥא  ïéÝĨة  đĨאıĻĬא  Üכĳن  أن  óĝĺب   īכĤ
ñĤاĩıĻÜא   ħĥđĤا  ďĨ  įĐאĩÝäا  ďĭÝĩĺ  ćĻù×Ĥا  ģıåĤوا Ĝאل:   .įđĨ اĩÝäאıĐא 
 ģıåĥĤ ًاïĄ ćĻù×Ĥا ģıåĤأي ا ÷ĻĤאت، و×àإ ÙęĀ īכÜ ħĤ وإن įĤ ًاïĄ نĳכĻĘ
اóĩĤכÕّ وýĥĤ źכ وīčĥĤ ź وåĺ ģÖ óčĭĥĤ źאďĨ כıĭĨ ًّŻא Ĥכąĺ įĭאد اĳĭĤم 
واÙĥęĕĤ واĳĩĤت ïĐ įĬŶم اĩّĐ ħĥđĤא įĬÉü īĨ أن ĳĝĺم įÖ اħĥđĤ وذĤכ ĳāÝĨ óĻĔر 

è ĹĘאÙĤ اĳĭĤم وأĳìاįÜ، وأĨא اąĺ įĬÍĘ ħĥđĤאد ñİ ďĻĩäه اĳĨŶر اñĩĤכĳرة.

اïāĝĩĤ اíĤאĨ÷؛ إدراכאت اĳéĤاس اĩíĤ÷ اčĤאóİة
]٥٦٣ [ ÙđĨאùĤאÖ دراكŸأي ا ďĩùĤאĘ אıÜאĝĥđÝĩÖ ħĥĐ يóđüŶا ëĻýĤا ïĭĐ

Ö ħٌĥĐאĐĳĩùĩĤאت واāÖźאر أي اŸدراك ÖאĤ×אóĀة Ö ħٌĥĐאóā×ĩĤات وכĤñכ اéĤאل 
ĹĘ اŸدراك ÖאÙùĨŻĤ واñĤائÙĝ واýĤאñıĘ ÙĨّه اĳéĤاس وøאئģ إĥÜ ĵĤכ اĳĥđĤم 
اĳĥđĤم   ĵĤإ ıÖא   ģøĳÝĺ  ĹÝĤا  óčĭĤوا  Ùıĺï×Ĥوا כאïäĳĤان  ÖאĩđÝøאıĤא   ÙĥĀאéĤا

اïĭÝùĩĤة إıĻĤא.

]٥٦٤ [ ًŻáĨ نĳĥĤئאً כאĻü אĭĩĥĐ אّ إذاĬÍĘ īĻĩĥכÝĩĤا īĨ رĳıĩåĤا įĻĘ įęĤאìو
 ÙĻĬאáĤا ÙĤאéĤأن ا ħĥđĬאً وĺورóĄ ًאĜóĘ īĻÝĤאéĤا īĻÖ ïåĬ ّאĬÍĘ אهĭĺرأ ħà ًאĨאÜ ًאĩĥĐ
íĨאéĥĤ ÙęĤאÙĤ اŶوÙı×ü ŻÖ ĵĤ، وĳĤ כאن اāÖŸאر ĩĥĐאً Öאĺ ħĤ óā×ĩĤכĭİ īאك 
 ħđĉĤا اñıÖ ħĥđĤا īĻÖو įĐאĩøت وĳāĤا اñıÖ ħĥđĤا īĻÖ قóęĤا ïåĬ اñכİق، وóĘ

وذوįĜ، وīĻÖ اñıÖ ħĥđĤه اóĤائÙé وıĩّüא.
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[565] Şeyh Eş‘arî şöyle cevap verebilir: Bu vicdânî fark, duyuların idraki-

nin duyulardan başka şeylere dayanan diğer bilgilerden tür veya hüviyet  ba-

kımından farklı bir bilgi olmasını engellemez. Tür bakımından farklı olması 

durumunda bilgi, muhtelif hakikatleri içeren cinssel bir hakikattir, muhtelif 

hakikatleri içerir ve bunlardan biri de duyuların idrakidir. Hüviyet bakımın-

dan farklı olması halinde ise bilgi, hüviyetçe farklı fertleri içeren türsel bir ha-

kikattir. 

[566] Şöyle denemez: “Tartışma, şeyin duyulardan biriyle idrakinin, onun 

görüş birliğiyle bilgi adı verilen idrakinin hakikati olup olmadığı hakkındadır. 

Bu ikisinin tür bakımından farklılığı varsayılırsa tartışma, bilgi lafzının mut-

lak olarak idrakin veya o idrakin bir türünün ismi olduğuna dönen lafzî bir 

tartışma haline gelir.” Çünkü biz şöyle diyoruz: Men yapmak için bize hüviyet  

bakımından farklılık yeterlidir. Çünkü farkın hüviyet farklılığına dayanması 

mümkündür. Türsel farklılığın zikredilmesi, daha da açık hale getirmek içindir. 

[567] Yine duyusal idrakin taalluk  ettiği şeyi bilmek duyudan başka bir 

yolla mümkün olsaydı çoğunluğu oluşturan hasmın istidlâli, doğru olabilirdi. 

Oysa bu yanlıştır. Çünkü duyu, tikellere yalnızca özel oluşları bakımından ta-

alluk eder. Tikellerin bu yönden idrakinin de duyudan başka yolu yoktur. Şa-

yet sen “biz mesela falan cisimde tikel ve özel bir renk olduğunu tam bir şekilde 

biliyoruz. Sonra onu gözle idrak ediyoruz ve zorunlu bir farklılık buluyoruz. Şu 

halde bilginin duyusal idrakin taalluk ettiği şeye başka bir yolla taalluk etme 

imkânı ortaya çıkmıştır” dersen şöyle derim: Bu, tikelin tikel olarak idraki ile 

tümel olarak idrakini ayıramamaktan kaynaklanan bir yanılgıdır. Bu, kavrayış 

sahibi kimseye kapalı değildir. 

Altıncı Maksat: Aklî Sûretler Görüşünün Uzantıları

[568] Filozoflar şöyle demiştir: Aklî sûretler, mahiyetin kendisin-

de haricî sûretlere eşit olmakla birlikte birkaç bakımdan haricî sûretlerden 

ayrılırlar. Birincisi: Aklî sûretler, mahalle yerleşmede birbirlerine en-

gel olmazlar zira onların beraberce tek mahalle yerleşmesi mümkündür. 

Oysa haricî sûretler böyle değildir. Mesela özel bir şekil almış bir nesnenin 

birinci şekli koruyarak başka bir şekle girmesi imkânsızdır. Aynı şekilde 
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]٥٦٥ [ įĬĳכ ďĭĩĺ ź ĹĬاïäĳĤق اóęĤכ اĤن ذÉÖ ÕĻåĺ أن ëĻýĥĤ أي įĤو
أي כĳن إدراك اĳéĤاس ĩĥĐאً íĨאęĤאً ùĤאئó اĳĥđĤم اïĭÝùĩĤة إóĻĔ ĵĤ اĳéĤاس 
 ĵĥĐ ÙĥĩÝýĨ ÙĻùĭä ÙĝĻĝè ولŶا ĵĥĐ ħĥđĤن اĳכĻĘ ÙĺĳıĤאÖ ع أوĳĭĤאÖ אĨإ ÙęĤאíĨ
ĝèאئıĭĨ ÙęĥÝíĨ ěא إدراك اĳéĤاس، وĵĥĐ اáĤאĭÝĨ ÙĻĐĳĬ ÙĝĻĝè ĹĬאوóĘŶ ÙĤاد 

íÝĨאÖ ÙęĤאĺĳıĤאت.
ĝĺ źאل: اŻíĤف إĩĬא ĹĘ ĳİ أن ÙĝĻĝè إدراك اĹýĤء ïèÍÖى اĳéĤاس ] ٥٦٦[

ÙĝĻĝè Ĺİ ģİ إدراכį اÖ ĵĩùĩĤאħĥđĤ اęÜאĜאً أو ź، وإذا óĘض اĩıĘŻÝìא ÖאĳĭĤع 
Āאر اõĭĤاع ĻčęĤאً راđäאً إĵĤ أن ċęĤ اħĥđĤ اěĥĉĩĤ ħٌø اŸدراك أو ĳĭĤعٍ ĬŶ įĭĨאّ 
 óوذכ įĻĤق إóęĤאد اĭÝøاز اĳåĤ ÙĺĳıĤאÖ فŻÝìźا ďĭĩĤאم اĝĨ ĹĘ אĭĻęכĺ :لĳĝĬ

اŻÝìźف اïĺõĩĤ ĹĐĳĭĤ اıčÝøźאر.
]٥٦٧ [ ĳĤ رĳıĩåĤا ĹĭĐأ ħāíĤل اźïÝøأي ا įĤźïÝøا çāĺ אĩĬÍĘ ًאąĺوأ

 ĳİو ÷éĤا óĻĔ óìآ ěٍĺóĉÖ ĹùéĤدراك اŸا ěĥđÝĩÖ أي įĝĥđÝĩÖ ħĥđĤا īכĨأ
 ĵĤإ ģĻ×ø źא وıÜאĻĀĳāì ßĻè īĨ אتĻئõåĤאÖ źإ ěĥđÝĺ ź ÷éĤن اŶ ģĈאÖ
 ĹĬŻęĤا ħùåĤا ĹĘ أن ħĥđĬ īéĬ :ÛĥĜ نÍĘ .÷éĤى اĳø ÙıåĤه اñİ īĨ אıإدراכ
 ïĝĘ ًאĺورóĄ ًאÜאوęÜ ïåĭĘ óā×ĤאÖ įرכïĬ ħà ًאĨאÜ ًאĩĥĐ ًאĀĳāíĨ ًאĻئõä ًאĬĳĤ ًŻáĨ
çĀ إĨכאن أن ěĥđÝĺ اěٍĺóĉÖ ħĥđĤ آĩÖ óìא įÖ ěĥđÜ اŸدراك اñİ :ÛُĥĜ .ĹùéĤا 
 ĵĥĐ įإدراכ īĻÖو Ĺئõä įٍäو ĵĥĐ ĹئõåĤإدراك ا īĻÖ قóęĤم اïĐ īĨ ÉýĬ ćٌĥĔ

.ÙכùĨ ذي ĵĥĐ ĵęíĺ ź כĤوذ Ĺĥכ įٍäو

ÙĻĥĝđĤرة اĳāĤت اĳ×áÖ لĳĝĤا ĵĥĐ عóęÝĺ אĩĻĘ אدس؛ùĤا ïāĝĩĤا
]٥٦٨ [ ĹĘ אويùÝĤا ďĨ ÙĻäאرíĤا īĐ אزÝĩÜ ÙĻĥĝđĤرة اĳāĤا: اĳĤאĜ אءĩכéĤا

ęĬ÷ اĩĤאĳäĳÖ ÙĻİه؛ اŶول أıĬא أي اĳāĤرة اĩÝĨ óĻĔ ÙĻĥĝđĤאĹĘ ÙđĬ اĳĥéĤل إذ 
 ģٍכýÖ ģכýÝĩĤن اÍĘ ÙĻäאرíĤر اĳāĤف اŻíÖ ïèوا ٍģّéĨ ĹĘ ًאđĨ אıĤĳĥè زĳåĺ
اĩĤאدة  وכñا  اŶول،   ģכýĤا  ďĨ  óìآ  ģٍכýÖ  ģכýÝĺ أن   ďĭÝĩĺ  ًŻáĨ ĳāíĨص 
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ateşlik sûretiyle donanmış bir maddenin bu sûretle beraber başka bir sûretle 

donanması imkânsızdır. Bunun tersine aklî sûret ler, mahalle yerleşme bakı-

mından farklıdır. Zira nefis, bütün bilgilerden yoksun olduğunda onun bir 

hakikati tasavvuru son derece zordur. Bilgilerin bir kısmıyla nitelendiğinde ise 

geri kalanlarına yönelik istidâdı artar ve onlarla nitelenmesi kolaylaşır. 

[569] İkincisi: Aklî sûretler içerisinden büyük olanlar, bu sûretlerden kü-

çük olanın mahalline beraberce yerleşir. Bundan dolayı nefis, gökleri, yeri, 

dağları ve küçük şeyleri bir defada beraberce tahayyül edebilir. Oysa maddî 

sûretler böyle değildir. Çünkü bu sûretlerden büyük, küçükle bir araya gelerek 

onun mahalline yerleşemez. 

[570] Üçüncüsü: Zayıf, güçlüyle ortadan kalkmaz. Yani zayıf niteliğin aklî 

sûret i, güçlü niteliğin sûretinin idrak eden güçle meydana gelmesiyle idrak 

eden gücü terk etmez. Oysa haricî sûretlerde böyle değildir. Zira haricî sûret-

lerden güçlü olan nitelik  maddede meydana geldiğinde maddedeki zayıf nitelik 

ortadan kalkar.

[571] Dördüncüsü: Aklî sûret, akılda meydana geldiğinde onun akıldan 

gitmesi zorunlu değildir. Akıldan gittiğinde de yeni çaba sarfetmeye gerek kal-

madan geri döndürülmesi kolaydır. Oysa haricî sûretler böyle değildir. Zira 

onların unsurlardan oluşan maddeden zâil olması zorunludur, çünkü onların 

güçlerinin sonsuza dek sürmesi imkânsızdır. Zâil olduklarında da geri geti-

rilmesi için ilk sebep gibisine ihtiyaç duyulur. Aklî ve haricî sûret arasındaki 

farklardan biri de şudur: Haricî sûretler, bazen dış duyularla duyumsanabilir. 

Oysa aklî sûret ler dış duyularla duyumsanamaz. Bir diğer fark ise haricî sûretin 

aksine aklî sûretin tümel oluşudur. 

[572] Sonra filozofl ar, mâkul insanlık sûretinin tümel bir şey olu-

şunun anlamı hakkında iki şey zikretmişlerdir. Birincisi: Mesela in-

san adının insan fertlerine söylenişi, göz/ayn lafzının başlı başına her 

biri için vazedildiği anlamları arasındaki ortaklığında olduğu gibi, zorun-

lu olarak, eşadlılıkla değildir. Aksine insan isminin medlûlü, fertleri ara-

sında ortak bir anlamdır. Bu ismin fertlerine söylenişi, söz konusu or-

tak anlam bakımındandır. İşte anlamsal ortaklık adı verilen şey budur. 
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اĳāĤر   ģÖ أóìى  ĳāÖرةٍ  ıđĨא  ĳāÝÜر  أن   ģĻéÝùĺ  ÙĺאرĭĤا ÖאĳāĤرة  اĳāÝĩĤرة 
اęÝĨ ÙĻĥĝđĤאوĹĘ ÙÜ اĳĥéĤل ÍĘن اęĭĤ÷ إذا כאì ÛĬאīĐ ÙĻĤ اĳĥđĤم כאن ĳāÜرİא 
 ĹĜא×ĥĤ אİادïđÝøم زاد اĳĥđĤا ăđ×Ö ÛęāÜاً، وإذا اïä ًاóĻùĐ ěאئĝéĤا īĨ ٍءĹýĤ

.įÖ אıüאĝÝĬا ģıøو
اáĤאģéÜ ĹĬ اĤכ×óĻة īĨ اĳāĤر اģéĨ ĹĘ ÙĻĥĝđĤ اóĻĕāĤة ıĭĨא đĨאً ] ٥٦٩[

وĤñĤכ ïĝÜر اģĻíÜ ĵĥĐ ÷ęĭĤ اĳĩùĤات واŶرض واåĤ×אل واĳĨŶر اóĻĕāĤة 
ÖאóّĩĤة đĨאً ŻíÖف اĳāĤر اĩĤאدÍĘ Ùĺن اıĭĨ ÙĩĻčđĤא ģéĨ ĹĘ ģéÜ ź اóĻĕāĤة 

ıđĨ ÙًđĩÝåĨא.
]٥٧٠ [ ÙĻęĻכĥĤ ÙĻĥĝđĤرة اĳāĤأن ا Ĺĭđĺ يĳĝĤאÖ ėĻđąĤا Ĺéĩĭĺ ź ßĤאáĤا

اõÜ ź ÙęĻđąĤول īĐ اĳĝĤة اïĩĤرכĳāè Õ×ùÖ Ùل ĳĀرة اĤכÙĻęĻ اıĻĘ ÙĺĳĝĤא 
ĳāèل   ïĭĐ اĩĤאدة   īĐ  ĹéĩĭÜ ıĭĨא   ÙęĻđąĤا  ÙĻęĻכĤا ÍĘن   ÙĻäאرíĤا ŻíÖف 

اĤכÙĻęĻ اıĻĘ ÙĺĳĝĤא.
اóĤاďÖ اĳāĤر اÙĻĥĝđĤ إذا ĹĘ Ûĥāè اđĤאÕåĺ ź ÙĥĜ زواıĤא، وإذا ] ٥٧١[

زاģıø ÛĤ اäóÝøאıĐא è óĻĔ īĨאÙٍä إħýåÜ ĵĤ כŻíÖ ïĺïä Õٍùف اĳāĤرة 
أïÖاً،  ĳĜاİא  ĝÖאء   ÙĤאéÝøź  ÙĺóāĭđĤا اĩĤאدة   īĐ اõĤوال   Ù×äوا ıĬÍĘא   ÙĻäאرíĤا
وإذا زاÛĤ اĹĘ ãĻÝè اäóÝøאıĐא إģáĨ ĵĤ اÕ×ùĤ اŶول، وīĨ اóęĤوق ĩıĭĻÖא أن 
 ،ÙĻĥĝđĤر اĳāĤف اŻíÖ ةóİאčĤاس اĳéĤאÖ ÙøĳùéĨ نĳכÜ ïĜ ÙĻäאرíĤر اĳāĤا

.ÙĻäאرíĤف اŻíÖ ÙĻĥכ ÙĻĥĝđĤر اĳāĤא أن اıĭĨو
כĻĥאً ] ٥٧٢[ أóĨاً   ÙĤĳĝđĩĤا  ÙĻĬאùĬŸا ĳĀرة  כĳن   ĵĭđĨ  ĹĘ ذכóوا   ħıĬأ  ħà

أīĺóĨ؛ اŶول اħø اùĬŸאن óĘŶ ًŻáĨاده Ö ÷ĻĤאóÝüاك اóĄ ċęĥĤورةً ģáĨ اóÝüاك 
ċęĤ اđĨ īĻÖ īĻđĤאįĻĬ اĹÝĤ وÍÖ įčęĤ ďĄزاء כıĭĨ ٍģّא ïè ĵĥĐة ĳİ ģÖ أي ĳĤïĨل 
اħø اùĬŸאن óÝýĨ ĵًĭđĨك īĻÖ أóĘاده وإıĻĥĐ įĜŻĈא ÖאÝĐ×אر ذĤכ اĵĭđĩĤ، وñİا 
اóÝýĩĤك   ĵĭđĩĤا ذĤכ   ĹĘ أي   įĻĘ  ģìïĺ  źو ĺĳĭđĨאً  اóÝüاכאً   ĵĩùĺ اñĤي   ĳİ
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Fertlerin birbirinden ayrışmasını sağlayan somutluklar, bu ortak anlama gir-

mez. Aksi halde o anlam fertlerinin tamamı arasında ortak olmazdı. Do-

layısıyla somutluklar bütünüyle ortak anlamın dışındadır. Buna göre nâtık 

nefis , insanlık sûretini yani o ortak anlamın sûretini, yabancı arazlar ve dış 

eklentilerden ibaret olan somutluklardan soyutlanmış olarak hazır ettiğinde 

o sûret Zeyd, Amr, Bekir ve diğer fertlere örtüşmesi anlamında tümel olur. 

Yazarın örtüşmekten kastı, şu sözüyle açıkladığı şeydir: Yani o fertlerden her 

biri hayale geldiği ve somutluklarından soyulduğunda o sûret yani söz ko-

nusu ortak anlamın sûreti, somutluklarından soyutlanmış olan o bir fertten 

meydana gelen eserin ta kendisi olur ve o sûret, somutluklardan soyutlanan 

fertlerin değişmesiyle değişmez. Böylece soyutlanan fertlerden biri nefse gel-

diğinde bu fert, nefiste, arazlardan soyutlanmış o eseri meydana getirir. Di-

ğer fertler de nefse geldiğinde yeni bir tesir meydana getirmez. Sonra gelen 

fert ile önce gelen fert yer değiştirse iki fert arasındaki durum tersine döner-

di. Eğer nefse gelen eser, insanlık anlamının fertlerinden olmaz da mesela at 

ferdi olursa akleden güçte somutluklardan soyutlama yoluyla meydana gelen 

eser, insan sûretinden başka bir sûret olur. İşte bu, aklî sûret in tümel ve çok-

luk arasında ortak olmasının anlamıdır. 

[573] Şayet şöyle dersen: Kuşkusuz akleden güce yerleşen aklî insanlık 

sûreti, tikel bir sûret olup tikel bir nefse yerleşmesi bakımından zihnî ilişen-

lere konu olur. Bundan dolayı da başka bir nefse yerleşen insanlık sûretinden 

ayrışır. O halde nasıl olur da tikel olmasına rağmen tümel olur? Ben şöyle de-

rim: Çelişki yok. Çünkü onun tümelliği, daha önce geçtiği gibi, zihnî ilişen-

leriyle birlikte değil, kendisi dikkate alındığında çok şeye örtüşmesi bakımın-

dandır. Buradan da örtüşmeye bir şey daha eklenmiştir. Bu şey şudur: Sözü 

edilen açıdan alınan o sûret, fertlerinden birinin somutluğuyla dışta somut 

olduğu varsayıldığında o ferdin ta kendisi olur. Açıktır ki onun bu anlamda 

tümelliği, bulunduğu mahal vasıtasıyla kendisine ilişen zihnî somutluklarla 

çevrelenmiş olması bakımından tikel olmasıyla çelişmez. 
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 ĵĭđĩĤכ اĤذ īכĺ ħĤ źوإ ăđÖ īĐ אıąđÖ ادóĘא أıÖ אزÝĩĺ ĹÝĤאت اāíýĩĤا
 ÙĝĈאĭĤا  ÷ęĭĤאĘ  įĭĐ  Ùäאرì כıĥא  اāíýĩĤאت   ģÖ أóĘاده   ďĻĩä  īĻÖ óÝýĨכאً 
 īĐ óåĨدةً  اóÝýĩĤك   ĵĭđĩĤا ذĤכ  ĳĀرة  أي   ÙĻĬאùĬŸا ĳĀرة  اóąéÝøت  إذا 
اĳāĤرة  ĥÜכ   ÛĬכא  ÙĻäאرì  ěèاĳĤو  Ù×ĺóĔ ĳĐارض   Ĺİ  ĹÝĤا اāíýĩĤאت 
כĵĭđĨ ĵĥĐ ÙًĻĥ أıĬא Üכĳن ĉĨאïĺõĤ ÙًĝÖ وóĩĐو وÖכó إø ĵĤאئó أóĘاده، واóĩĤاد 
ÖאĉĩĤאĨ ÙĝÖא óùĘه įĤĳĝÖ: أي כģ واĥÜ īĨ ïٍèכ اóĘŶاد إذا ĹĘ óąè اĻíĤאل، و 
óäد āíýĨ īĐאįÜ כאĥÜ ÛĬכ اĳāĤرة أĳĀ ĹĭĐرة اĵĭđĩĤ اóÝýĩĤك ıĭĻđÖ Ĺİא 
اóàŶ اéĤאįĭĨ ģĀ أي īĨ ذĤכ اĳĤاïè اñĤي óäد āíýĨ īĐאĥÜ ėĥÝíÜ ź įÜכ 
اĳāĤرة ÖאŻÝìف اóĘŶاد اóåÜ ĹÝĤد īĐ اāíýĩĤאت ĵÝè إذا ě×ø واıĭĨ ïèא 
 īĨ اهïĐ אĩĤ īכĺ ħĤ ارضĳđĤا īĐ دóåĩĤا óàŶכ اĤñÖ įĭĨ تóّàÉÝĘ ÷ęĭĤا ĵĤإ
اóĘŶاد إذا İïĭĐ óąèא óĻàÉÜ آóì، وإذا כאن ñİا اø óìÉÝĩĤאĝÖאً اđĬכ÷ اéĤאل 
 ĹĘ  ģĀאéĤا  óàŶا Ĥכאن   ًŻáĨ כóęس  أóĘاده   óĻĔ  īĨ  óĄאéĤا כאن   ĳĤو ĩıĭĻÖא، 
اĳĝĤة اđĤאÖ ÙĥĜאīĐ ïĺóåÝĤ اāíýĩĤאت ĳĀرة أóìى ĳøى ĳĀرة اùĬŸאن ñıĘا 

.īĺóĻáכ īĻÖ ÙכóÝýĨ ÙĻĥכ ÙĻĥĝđĤرة اĳāĤن اĳכ ĵĭđĨ
اĳĝĤة ] ٥٧٣[  ĹĘ  ÙĤאéĤا  ÙĻĬאùĬŸا  ÙĻĥĝđĤا اĳāĤرة  أن  üכ   ź  :ÛĥĜ ÍĘن 

 ÙĻئõä ÷ٍęĬ ĹĘ אıĤĳĥè אر×ÝĐאÖ ÙĻĭİارض ذĳđĤ ÙٌĄوóđĨ ÙٌĻئõä ٌرةĳĀ ÙĥĜאđĤا
 ÙĻĥن כĳכÜ ėĻכĘ ىóìأ ÷ٍęĬ ĹĘ ÙّĤאéĤا ÙĻĬאùĬŸرة اĳāĤا īĐ אزتÝĨכ اĤñĤو
 ĹĘ أñìت  إذا  أıĬא  ÖאÝĐ×אر  כıÝĻĥّא  Ŷن  ĭĨאĘאة   ź  :ÛُĥĜ  . أąĺאً  ÙĻئõä כıĬĳא   ďĨ
 ïĺز  Ùĩà  īĨو  ،óّĨ כĩא  اĤכóĻáة  اĳĨŶر   ÛĝÖאĈ  ÙĻĭİñĤا ĳĐارıĄא   ďĨ  ź ıùęĬא 
اñĩĤכĳرة   ÙĻáĻéĤا  īĨ اĳìÉĩĤذة  اĳāĤرة  ĥÜכ  أن   ĳİو  óìآ Ĺüء   ÙĝÖאĉĩĤا  ĹĘ
ذĤכ   īĻĐ  ÛĬכא أóĘادİא   īĨ óĘدٍ   ÿíýÝÖ  ÙًāíýÝĨ اíĤאرج   ĹĘ  ÛĄóĘ إذا 
 ÙٌĘĳęéĨ אıĬإ ßĻè īĨ אıÝĻئõä ĹĘאĭÜ ź ĵĭđĩĤا اñıÖ אıÝĻĥّأن כ īĻّ×Ĥا īĨد، وóęĤا

āíýĩÖאتٍ ذĐ ÙĻĭİאرıĤ ÙĄא ĳÖاıĥéĨ Ùĉøא.
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[574] Şöyle denemez: “Nasıl ki aklî sûret  dıştaki fertlerine örtüşüyorsa aynı 

şekilde dıştaki fertlerden her biri de aklî sûrete örtüşür. Çünkü örtüşme , ancak 

iki taraf arasında düşünülebilir. Bu durumda fertlerden her birinin diğer fert-

lere de örtüşmesi gerekir. Zira onların tek bir şeye örtüşmekte ortak olmaları 

zorunludur. Bu takdirde fertlerden her biri sizin söylediğiniz anlamda tümel 

olur.”  Çünkü biz şöyle diyoruz: Tümellik, mutlak olarak örtüşmeden ibaret 

değildir, aksine aslî bir varlığa sahip olmayan misâlî bir zâtın, gölgesi olduğu 

şeye örtüşmesidir. 

[575] Bil ki tümelliğin anlamı olan ötüşmenin tasviri hakkında söylenen-

ler, ancak hakiki türler olan tümellerde açıktır. Onun diğer tümellere tatbiki 

istendiğinde itibarî fertlerinden ibaret olan paylarına kıyaslanır. Zira onlar, bu 

paylara kıyasla hakikî türlerdir. Yahut fertler arasındaki ortak anlamın dışında 

kalan şeyler, fertlerden soyutlamada somutluklar konumuna indirilir.

[576] Filozofl arın tümelliğin anlamı hakkında söyledikleri iki şeyden ikin-

cisi şudur: Aklî sûretle bilinen, tümel bir şeydir. Sûret, tümellikle nitelen-

diğinde onunla bilinen bir tümelin sûreti olması anlamında mecaz olur.  Bu 

ikinci şey, bilgiyi bilinenlere mahiyet bakımından eşit zihnî sûret ten başka bir 

şey gören ve mahiyet bakımından bilinenlerden farklı bir zihnî sûret olarak 

kabul eden kimseye uygundur. 

[577] Sözün açıklaması şudur: Sûretler görüşünü benimseyenler iki gruptur. 

Birinci grup şunu iddia eder: Söz konusu sûretler, kendileriyle bilinen şeylere 

mahiyet bakımından eşittir hatta bilinenlerin mahiyetlerinin nefiste meydana 

gelmeleri bakımından ta kendileridir. Buna göre bilgi ve bilinen zât bakımın-

dan bir, itibar bakımından farklıdır. Nitekim bu daha önce geçmişti. Bunların 

düşüncesine göre şeylerin iki varlığı vardır. Birincisi dış varlık, ikincisi ise zihnî 

varlıktır. Tümellik aklî sûret lere hakiki olarak ilişir. Çünkü aklî sûretler, bilinen-

lerin fertlerine yüklenen mahiyetleridir. İkinci grup ise şunu iddia eder: Aklî 

sûretler, kendileriyle bilinen şeylerin misli ve gölgesi olup mahiyet bakımından 

onlardan farklıdır. Bunların görüşüne göre şeylerin hakikat bakımından zih-

nî bir varlığı yoktur, aksine mecaz ve yorum bakımından zihnî varlığı vardır. 
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כĤñכ ] ٥٧٤[  ÙĻäאرíĤا أóĘادİא   ěÖאĉÜ  ÙĻĥĝđĤا اĳāĤرة  أن  כĩא  ĝĺאل:   ź
ĺכĳن  أن  õĥĻĘم   īĻÖ  īĻÖ  źإ ĳāÝÜر   ź  ÙĝÖאĉĩĤا Ŷن  ĉĺאıĝÖא  ıĭĨא   ïٍèوا  ģכ
 óٍĨأ  ÙĝÖאĉĨ  ĹĘ اóÝüاכıא  óĄورة  أąĺאً  اóĘŶاد   óאئùĤ ĉĨאĝÖאً  óĘدٍ   ģכ
 ÙĻĥכĤا  ÛùĻĤ ĳĝĬل:  ĬŶאّ  ذכĳĩÜóه  اñĤي   ĵĭđĩĤאÖ כĻĥّאً  óĘد   ģכ ĻĘכĳن   ïèوا
 ĹĘ  ÙٍĥĀÉÝĨ  óĻĔ  ÙĻĤאáĨ ذاتٍ   ÙĝÖאĉĨ  īĐ  ģÖ ĝĥĉĨאً   ÙĝÖאĉĩĤا  īĐ Đ×אرة 

اĳäĳĤد ĩĤא ıĤ ģČ Ĺİא.
إĩĬא ] ٥٧٥[  ÙĻĥכĤا  ĵĭđĨ  Ĺİ  ĹÝĤا  ÙĝÖאĉĩĤا  óĺĳāÜ  ĹĘ  óذכ Ĩא  أن   ħĥĐوا

اĤכĻĥאت   óאئø  ĹĘ إóäاؤه   ïĺأر ÍĘذا   ÙĻĝĻĝè أĳĬاع   Ĺİ  ĹÝĤا اĤכĻĥאت   ĹĘ  óıčĺ
ÖאĻĝĤאس   ÙĻĝĻĝè أĳĬاع  ıĬÍĘא   Ùĺאر×ÝĐźا أóĘادİא   Ĺİ  ĹÝĤا ıāāèא   ĵĤإ  ÛùĻĜ
اāíýĩĤאت   ÙĤõĭĩÖ أóĘادİא   īĻÖ اóÝýĩĤك   ĵĭđĩĤا ïĐا  Ĩא   ģđä أو  إıĻĤא، 

ĹĘ اıĭĐ ïĺóåÝĤא.
اáĤאīĨ ĹĬ اīĺóĨŶ اīĺñĥĤ ذכóوĩİא ĵĭđĨ ĹĘ اĤכÙĻĥ أن اĳĥđĩĤم ıÖא ] ٥٧٦[

 ĵĥĐ åĨאزاً  כאن   ÙĻĥכĤאÖ اĳāĤرة   ėĀو ÍĘذا   Ĺĥכ  óٌĨأ  ÙĻĥĝđĤا ÖאĳāĤرة  أي 
 óĻĔ ħĥđĤى اóĺ īĩÖ ěĻĥĺ ĹĬאáĤا óĨŶا اñİא وıÖ ħĥĐ אĨ Ĺĥرة כĳĀ אıĬأ ĵĭđĨ
 ÙęĤאíĨ ÙĻĭİر ذĳĀ įĬاه أóĺ ģÖ אتĨĳĥđĩĥĤ ÙĻİאĩĤا ĹĘ ÙĺאوùĩĤا ÙĻĭİñĤرة اĳāĤا

.ÙĻİאĩĤا ĹĘ אıĤ
أن ] ٥٧٧[  ĹĐïّÜ  ÙĜóĘ ÝĜóĘאن؛  ÖאĳāĤر   īĻĥאئĝĤا أن  اĤכŻم   çĻĄĳÜو

ĨאĻİאت   Ĺİ اĳāĤر   ģÖ ıÖא   ÙĨĳĥđĩĤا ĳĨŷĤر   ÙĻİאĩĤا  ĹĘ  ÙĺאوùĨ اĳāĤر  ĥÜכ 
 īĺïéÝĨ مĳĥđĩĤوا ħĥđĤن اĳכĻĘ ÷ęĭĤا ĹĘ ÙĥĀאè אıĬأ ßĻè īĨ אتĨĳĥđĩĤا
ÖאñĤات Ö īĻęĥÝíĨאÝĐź×אر כĩא óّĨ، وĳĜ ĵĥĐل źËİء ĺכĳن ĻüŷĤאء وĳäدان؛ 
 ÙًĝĻĝè  ÙĻĥĝđĤا ĳāĥĤر   ÙًĄאرĐ  ÙĻĥכĤا وÜכĳن   ،Ĺĭİذ ووĳäد   Ĺäאرì وĳäد 
اĳāĤر  أن   ħĐõÜ  ÙٌĜóĘو أóĘادİא،   ĵĥĐ  ÙĤĳĩéĩĤا اĨĳĥđĩĤאت  ĨאĻİאت  ıĬŶא 
 ħıĤĳĜ ĵĥĐو ،ÙĻİאĩĤا ĹĘ אıĤ ÙęĤאíĨ אıÖ ÙĨĳĥđĩĤر اĳĨŷĤ אح×üوأ ģáĨ ÙĻĥĝđĤا
 ģĺوÉÝĤوا اåĩĤאز.   ÕùéÖ  ģÖ  ÙĝĻĝéĤا  ÕùéÖ  Ĺĭİذ وĳäدٌ  ĻüŷĤאء  ĺכĳن   ź
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Mesela “ateş zihinde vardır” denir ve bununla şu kastedilir: Zihinde bir gölge 

vardır ve bu gölgenin ateş mahiyetine özel bir nispeti vardır. Bu nispet  sayesin-

de o gölge başka bir mahiyetin değil de ateşin bilgisi olur. Sanki biz, daha önce 

buna işaret etmiştik. Aynı şekilde bunların görüşüne göre tümellik  aklî sûret e 

hakiki olarak ilişmez. Zira o misil ve gölge, söz konusu sûretlerle bilinenlerin 

fertlerine yüklem olmaz, fertlere yüklem olan şey, fertlerin sûretlerle bilinen 

mahiyetleridir. Yazar aklî sûretin tümel olmadığı ve tümelin ancak onunla bi-

linen şey olduğu görüşünün birinci gruba değil, ikinci gruba uygun olduğuna 

işaret etmiştir. Çünkü birinci gruba göre bilinen ve bilgi zât bakımından bir-

dir. Yazar “bilgiyi zihnî sûret ten başka bir şey olarak gören” sözüyle yukarıda 

söylediğimiz şu hususu dile getirmiştir: O kimse, bilgiyi mahiyet bakımından 

bilinenlere eşit zihnî sûretler olarak değil, kendileriyle bilinenlerden mahiyet 

bakımından farklı zihnî sûretler olarak görür. Dolayısıyla yazarın sözünün özü 

“bilinenin zihnî sûretlerden başka bir şey olduğunu düşünen kimseye yaraşır” 

şeklindir. Bu ifadeyle anlatsaydı sözünün başı ile birazdan gelecek olan sonu 

herhangi bir tevile ihtiyaç duymadan uyumlu olurdu. Nitekim selim fıtrat sa-

hibi herkes buna tanıklık eder. 

[578] Yazar şöyle dedi: İkinci grubun görüşüne dayalı bu ikinci şeyde so-
run vardır. Hatırındaysa daha önce bu soruna dikkatini çekmiştik. Çünkü 
daha önce şu anda incelediğimiz türün birinci maksadında sana şöyle demiş-
tim: Zihnî sûret, bilgi ve bilinendir. Zira biz, dışta salt olumsuzlama  ve salt 

yokluk olan şeyi düşünürüz. Kuşkusuz biz onu bildiğimizde bizim ile onun 

arasında özel bir taalluk  ve izâfet meydana gelir. Nispetin gerçekleşmesi ise an-

cak birbirinden ayrışmış iki şey arasında düşünülebilir. Ayrışma da birbirinden 

ayrışan iki şeyden her birinin genel olarak sübûtuyla birlikte olabilir. Burada 

bilinen dışta olmadığına göre zihindedir. O halde zihnî sûret , bilinen şeyin 

mahiyetidir. Şu halde bilgi ve bilinen zât bakımından birleşmekte; tümellikle 

nitelenen şeyin aklî sûret  olması gerekmekte ve tümellikle nitelenenin sûret 

değil de sûretle bilinen şey olduğu sözü yanlış olmaktadır. 

[579] Eğer burada daha fazla açıklamaya ihtiyaç duyarsan sana söyle-

nen şu şeylere kulak ver: Bilinen, bilgiden başka ve zihindekinin ötesinde bir 
şey olduğunda bilinenin meydana gelişi ve sübûtu dışta olmayacak mıdır? 
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 Ù×ùĬ  įĤ  ç×ü  įĻĘ  ïäĳĺ  įĬأ وóĺاد   ،īİñĤا  ĹĘ ĳäĳĨدة  اĭĤאر   ًŻáĨ ĝĺאل:  כÉن 
 īĨ İóĻĕÖא   ź ÖאĭĤאر  ĩĥĐאً   ç×ýĤا ذĤכ  כאن  ı××ùÖא  اĭĤאر   ÙĻİאĨ  ĵĤإ  ÙĀĳāíĨ
 ÙĻĥכĤن اĳכÜ ź ħıĤĳĜ ĵĥĐ اñوכ ،ě×ø אĩĻĘ כĤذ ĵĤא إĬóüأ ïĜ ّאĬÉאت وכĻİאĩĤا
 ĵĥĐ  ÙًĤĳĩéĨ  ÛùĻĤ واüŶ×אح   ģáĩĤا ĥÜכ  Ŷن   ÙًĝĻĝè  ÙĻĥĝđĤا ĳāĥĤر   ÙًĄאرĐ
أóĘاد اĨĳĥđĩĤאت ĥÝÖכ اĳāĤر ģÖ اĳĩéĩĤل ıĻĥĐא ĨאĻİאıÜא اıÖ ÙĨĳĥđĩĤא üÉĘאر 
اėĭāĩĤ إĵĤ أن اĳĝĤل ÉÖن اĳāĤرة اÛùĻĤ ÙĻĥĝđĤ כÙĻĥ، إĩĬא اĤכĳİ Ĺĥ اĳĥđĩĤم 
 ħİïĭĐ  ħĥđĤوا اĳĥđĩĤم  إذ   ĵĤوŶا  ÙĜóęĤا  ÕİñĩÖ  ź źËİء   ÕİñĩÖ  ěĻĥĺ ıÖא 
ïéÝĨان ذاÜאً óĺ :įĤĳĝĘى اóĻĔ ħĥđĤ اĳāĤر اÙĻĭİñĤ، أراد Ĩ įÖא ذכĬóאه īĨ أóĺ įĬى 
 ÙĻĭİراً ذĳĀ اهóĺ ģÖ ÙĻİאĩĤا ĹĘ אتĨĳĥđĩĥĤ ÙĺאوùĩĤا ÙĻĭİñĤر اĳāĤا óĻĔ ħĥđĤا
 óĻĔ مĳĥđĩĤى اóĺ īĩÖ ěĻĥĺ įĨŻل כĳāéĩĘ אıÖ ħĥĐ אĩĤ ÙĻİאĩĤا ĹĘ ÙęĤאíĨ
 ĹÜÉĻø يñĤه اóìآ ďĨ مŻכĤأول ا ħčÝĬź אرة×đĤه اñıÖ حóّĀ ĳĤو ،ÙĻĭİñĤر اĳāĤا

.ÙĩĻĥø ةóĉĘ ģכ įÖ ïıýÜ אĩכ ģĺوÉÜ ĵĤإ Ùäאè ŻÖ
]٥٧٨ [ ÙĜóęĤا رأي   ĵĥĐ  Ĺĭ×ĩĤا  ĹĬאáĤا  óĨŶا  ĹĘ أي   įĻĘو  :ėĭāĩĤا Ĝאل 

 ïāĝĩĤا ĹĘ כĤ ÛُĥĜ ßĻè כĭĨ óذכ ĵĥĐ إن כאن įĻĥĐ כÝı×Ĭ ïĜ óčĬ ÙĻĬאáĤا
اŶول ñİ īĨا اĳĭĤع اñĤي įĻĘ īéĬ: اĳāĤرة اĹİ ÙĻĭİñĤ اħĥđĤ واĳĥđĩĤم وذĤכ 
ĬŶאّ Ĩ ģĝđĬא ăéĨ ĹٌęĬ ĳİ وïĐم óĀف ĹĘ اíĤאرج، وü źכ أĬאّ إذا ĭĩĥĐאه 
 īĻÖ  źإ  Ù×ùĭĤا  ěĝéÜ ĳāÝĺر   źو  ،ÙĀĳāíĨ  ÙĘאĄوإ  ěĥđÜ  įĭĻÖو ĭĭĻÖא   ģāè
اÙĥĩåĤ؛   ĹĘ  īĺõĺאĩÝĩĤا  īĨ  ģכ ĳ×àت   ďĨ  źإ  õĺאĩÜ  źو  ،īĺõĺאĩÝĨ  īĻئĻü
 Ĺİ  ÙĻĭİñĤا ĘאĳāĤرة   īİñĤا  ĹĘ  ĳıĘ اíĤאرج   ĹĘ ĭıİא  اĳĥđĩĤم   ÷ĻĤ وإذ 
 ėāÝĩĤا ĺכĳن  أن   Õäوو ÖאñĤات،  واĳĥđĩĤم   ħĥđĤا  ïéÜا  ïĝĘ اĳĥđĩĤم   ÙĻİאĨ
 ĳİ  ÷ĻĤ  ÙĻĥכĤאÖ  ėāÝĩĤا أن   īĨ  ģĻĜ Ĩא   ģĉÖو  ،ÙĻĥĝđĤا اĳāĤرة   Ĺİ  ÙĻĥכĤאÖ

اĳāĤرة ģÖ اĳĥđĩĤم ıÖא.
]٥٧٩ [ ÷ĻĤכ أĻĥĐ ĵĥÝĺ אĩĤ ďĩÝøאĘ אنĻÖ אدةĺز ĵĤא إĭıİ אجÝéÜ Ûĭوإن כ

إذا כאن اĳĥđĩĤم ĕĨאóĺاً ħĥđĥĤ و أóĨاً وراء Ĩא ĹĘ اīİñĤ כאن įĤĳāè أي ĳāèل 
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Çünkü bilinen ile bilen arasında nispetin gerçekleştiğinin tasavvur edilebilmesi 

için bilinenin genel olarak sübûtu zorunludur. Zira bilinenin sübûtu zihinde 

olmadığına göre kesinlikle dışta olacaktır. Bu durumda bilinen dışta mevcut, 

kendinde belirgin ve aslî varlığa sahip bir fert olacaktır. Oysa bu, tümelliğe 

aykırıdır. Buna göre bilinen bilgiden başka olması durumunda asla tümellikle 

nitelenmez; bilgiyle bir olması durumunda ise tümellikle nitelenir. Bu durum-

da tümelliğin sûretlerden olumsuzlanıp da sûretlerle bilinenlere olumlanması 

doğru değildir. Fakat tasavvur edilen şeylerin insânî akıldan başka akleden 

güçlerde aklî ve gölgemsi bir irtisâmının bulunduğu söylenirse durum değişir. 

Fakat bu irtisâm , dış varlık bakımından arazların mahallerinde irtisâmı gibi 

olamaz. Aksi halde tasavvur edilen o şeyler, tümellikle nitelenmesi imkânsız 

aynî fertler olurlar. Oysa akıldan başkasındaki bu irtisâm, düşünen insan nef-

sindeki zihnî varlığa aykırıdır. Çünkü bu, düşünen nefsin tasavvur ettiği şey-

lerin bir başka güçte aslî veya gölgesel bir sübûta sahip olmadığına dayalıdır. 

Bu yani zihnî varlığın reddi ise onların görüşlerine aykırıdır. Fakat biz şöyle de-

riz: Diğer akleden güçlerde resm olan şeyler, bilinenlerin mahiyetlerinin aynısı 

olması gerekir ki onlar hakkındaki olumlu hükümler doğru olsun ve onlar ile 

onları bilen arasında nispet  tahakkuk etsin. Onların söz konusu aklî güçlerdeki 

irtisâmı dış varlık kapsamına girmediğine göre bilgisel olacaktır; orada bilgi ile 

bilinen birleşecek ve bilinenler bilgiyle bir oldukları durumda tümellikle nite-

leneceklerdir. Amaçlanan da budur. Meselenin bu bağlamda tahkiki böyledir. 

Bırak bilmeyenleri kendi sapkınlıklarında oynasınlar.

Yedinci Maksat: 
Bilgi Tafsîlî ve İcmâlî Olmak Üzere İkiye Ayrılır

[580] Tafsîlî bilgi, bilinenin parçalarına ve birinden sonra diğerini düşün-

mek sûretiyle parçaları açısından mertebelerine bakılmasıdır. İcmâlî bilgi ise 

bir meseleyi bilen ve kendisine bu mesele sorulduğunda bütünüyle o meseleden 

ibaret olan cevabı zihninde bir anda hazır eden kimsenin durumuna benzer. 

Kendisine sorulan bu şahıs, o zamanda cevabı tasavvur eder çünkü o, sorul-

duğu esnada cevap verebileceğini bilmektedir. Kuşkusuz onun cevabı verebi-

leceğine dair bilgisi, o cevabın hakikatini de içerir. Zira izâfeti bilmek, izâfetin 
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 Ù×ùĭĤا ěĝéÜ رĳāÝĻĤ ÙĥĩåĤا ĹĘ įÜĳ×à īĨ ïÖ ź įĬŶ אرجíĤا ĹĘ įÜĳ×àم وĳĥđĩĤا
įĭĻÖ وīĻÖ اđĤאħĤ؛ وإذ ĹĘ įÜĳ×à ÷ĻĤ اīİñĤ כאن ĹĘ اíĤאرج đĉĜאً ĻĘכĳن āíüאً 
 ÙĻĥכĤا ĹĘאĭĺ ĳİد وĳäĳĤا ĹĘ ًŻĀÉÝĨ įùęĬ ïè ĹĘ ًאĭĻđÝĨ אرجíĤا ĹĘ ًداĳäĳĨ أي
ÍĘذا כאن اĳĥđĩĤم ĕĨאóĺاً Ö ėāÝĺ ħĤ ħĥđĥĤאĤכÙĻĥ أŻĀً، وإذا اïéÜا כאÛĬ اĳāĤرة 
ıÖא  ĳĥđĩĥĤم  وإà×אıÜא  اĳāĤر   īĐ  ÙĻĥכĤا  ĹęĬ  çāĺ  ŻĘ  ÙĻĥכĤאÖ  ÙًęāÝĨ  ÙĻĥĝđĤا
 ĹĬאùĬŸا ģĝđĤا óĻĔ ĹĘ ٌאمùÜא ارıĤ رةĳāÝĩĤر اĳĨŶأن ا ĵĤאر إāĺ أن źإ ħıĥĤا
 ÕùéÖ אıĤאéĨ ĹĘ اضóĐŶאم اùÜכאر ź ًאĻĥČ ًאĻĥĝĐ ًאĨאùÜار ÙĥĜאđĤى اĳĝĤا īĨ
 ģĻéÝùĺ  ÙĻĭĻĐ أíüאĀאً  اĳāÝĩĤرة  اĳĨŶر  ĥÜכ   ÛĬכא  źوإ  ĹäאرíĤا اĳäĳĤد 
 ÷ęĭĤا ĹĘ ĹĭİñĤد اĳäĳĤا ĹĘאĭĺ ģĝđĤا óĻĔ ĹĘ אمùÜرźأي ا ĳİو ÙĻĥכĤאÖ אıĘאāÜا
ĳ×àت   ÙĝĈאĭĤا  ÷ęĭĤا  įÜرĳّāÜ ĩĤא  ĺכĳن   ź أن   ĵĥĐ  įאئĭÝÖź  ÙĻĬאùĬŸا  ÙĝĈאĭĤا
İóĻĔ ĹĘא ź أĻĥĀאً وĻĥّČ źאً وĳİ أĹęĬ ĹĭĐ اĳäĳĤد اŻì ĹĭİñĤف ħı×İñĨ؛ 
ĵĥĐ أĬאّ ĳĝĬل: اø ĹĘ ħùÜóĩĤאئó اĳĝĤى اđĤאÕåĺ ÙĥĜ أن ĺכĳن Ĩ ÷ęĬאĻİאت 
اĨĳĥđĩĤאت ïāÜ ĵÝèق اèŶכאم اåĺŸאÙĻÖ اåĤאرıĻĥĐ Ùĺא وěĝéÝÜ اıĭĻÖ Ù×ùĭĤא 
 ïéÝĺאً، وĻĩĥĐ אıĨאùÜאً כאن ارĻĭĻĐ אıĻĘ אıĨאùÜار īכĩĺ ħĤ א، وإذاıÖ ħĤאđĤا īĻÖو
 ħĥđĤאÖ اéÜאدİא  èאل   ÙĻĥכĤאÖ  ÙًęāÝĨ اĨĳĥđĩĤאت  وÜכĳن  ĭİאك  واĳĥđĩĤم   ħĥđĤا
 ĹĘ نĳĩĥđĺ ź īĺñĤوذر ا ěùĭĤا اñİ ĵĥĐ אلĝĩĤا ěĝè اñכİ ب؛ĳĥĉĩĤا ĳİو

ĳ×đĥĺ ħıĄĳìن.

ĹĤאĩäوإ ĹĥĻāęÜ ĵĤإ ħùĝĭĺ ħĥđĤ؛ اďÖאùĤا ïāĝĩĤا
اħùĝĭĺ ħĥđĤ إĹĥĻāęÜ ĵĤ وĳİ أن óčĭĺ إĵĤ أõäائį وóĨاį×Ü أي أõäاء ] ٥٨٠[

 īĩכ ĹĤאĩäإ ĵĤوإ ،ïèوا ïđÖ ًاïèא واıčèŻĺ نÉÖ įائõäأ ÕùéÖ į×ÜاóĨم وĳĥđĩĤا
 ĹĘ אİóøÉÖ ÙĤÉùĩĤכ اĥÜ ĳİ يñĤاب اĳåĤا óąéĺ įĬÍĘ אıĭĐ لÉùĻĘ ÙĤÉùĨ ħĥđĺ
اĨõĤאن  ذĤכ   ĹĘ ĳّāÝĨرٌ  اËùĩĤول   ÿíýĤا ذĤכ  أي   ĳİو واïèة،   ÙًđĘد  įĭİذ
ĳåĥĤاب Đ įĬŶאĭĻè ħٌĤئĜ įĬÉÖ ñٍאدر įĻĥĐ وü źכ أن Ö įĩĥĐאïÝĜاره ĵĥĐ اĳåĤاب 
 ħĥđĤا  ĵĥĐ  ėٌĜĳÝĨ  ÙĘאĄŸאÖ  ħĥđĤا Ŷن  اĳåĤاب  ذĤכ   ÙĝĻĝéÖ  įĩĥĐ  īĩąÝĺ
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iki tarafını bilmeye dayalıdır. Sonra o kimse cevabı anlatmaya başlar. Bu du-

rumda cevabın her bir parçasını birbiri ardına düşünmek sûretiyle cevabın 

ayrıntısını düşünür. Dolayısıyla sorulduğu esnada onun zihninde basît bir şey 

vardır. Bu basît şey, ikinci durumda ortaya çıkan ayrıntıların ilkesidir. Soru-

nun hemen ardından bir anda meydana gelen o durum ile sorudan önce sâbit 

olan cehalet hali ve anlatımla ortaya çıkan ayrıntının düşünülmesi arasındaki 

fark vicdâni olarak zorunludur. Zira bilfiil  akıl  denilen cehalet halinde, ceva-

bın idraki bilfiil meydana gelmiş değildir. Aksine nefis, o durumda yeni çabaya 

girişmeksizin cevabı ve ayrıntılarını hazır etme gücündedir. Dolayısıyla orada 

salt bir güç vardır. Sorunun ardından meydana gelen durumda ise cevaba iliş-

kin daha önce meydana gelmemiş bir farkındalık ve bilgi bilfiil meydana gel-

miştir. Tafsîlî durumda parçalar doğrudan düşünülmektedir. Oysa bu, önceki 

iki durumda yoktur. 

[581] Bu, birçok koyunu bazen bir defada bazen de tek tek her birinde 

göz gezdirerek gören kimsenin durumuna benzetilmiştir. O kimse birinci du-

rumda koyunların bütün parçalarını zorunlu olarak görür. İkinci durumda 

gözünü tek tek her birinde gezdirerek koyunu ayrıştırır ve onun parçalarını 

birbirinden ayırır. Birinci görüş icmâlî bir görüş iken ikincisi tafsîlî bir gö-

rüştür. İkisi arasındaki fark, vicdanla bilinmektedir. Bu iki duruma benzer 

bir durumun akıl ve kafa gözlerinde de bulunması hususunda akıl gözünün 

idrak ettiği şeylere nispetle halini, kafa gözünün idrak ettiği şeylere nispetle 

haline kıyasla.

[582] İmâm Râzî  icmâlî bilgi nin inkârı hakkında şöyle demiştir: “Muhtelif 

şeylere örtüşen tek bir sûretin meydana gelmesi imkânsızdır. Çünkü bir sûret 

muhtelif şeylere örtüşseydi mahiyet bakımından o muhtelif şeylere eşit olurdu. 

Bu durumda o sûret muhtelif hakikatlere sahip olur ve tek bir sûret olmazdı. 

Aksine söz konusu çokluğu oluşturan şeylerden her birinin başlı başına bir sû-

retinin olması gerekir. Tafsîlî bilginin anlamı da bundan ibarettir yani çok sa-

yıdaki bilinenin kendilerine uygun olarak birden çok sûretinin bulunmasıdır. 

Bu durumda çokluktaki her bir bilinen kendi sûretiyle bilinir ve başkalarından 

ayrışır. 
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 ÙčèŻĩÖ įĥĻāęÜ ċèŻĻĘ ابĳåĤا óĺóĝÜ ه أيóĺóĝÜ ĹĘ ñìÉĺ ħà אıĻĘóĈ ŻכÖ
 ģĻĀאęÝĤأ اï×Ĩ ĳİ ćĻùÖ óĨأ ģئø אĨ אلè įĭİذ ĹęĘ ïèوا ïđÖ ًاïèوا įائõäأ
اéĤאà ĹĘ ÙĥĀאĹĬ اéĤאل، واĥÜ īĻÖ ÙĜóęÝĤכ اéĤאÙĤ اéĤאÙĥĀ دÕĻĝĐ ÙđĘ اËùĤال 
 óĺóĝÝĤا ĵĥĐ ÙĐóّęÝĩĤا ģĻāęÝĤا ÙčèŻĨال وËùĤا ģ×Ĝ ÙÝÖאáĤا ģıåĤا ÙĤאè īĻÖو
óĄورÙٌĺ وïäاÙĻĬ إذ è ĹĘאÙĤ اģıåĤ اĩùĩĤאة Ö ًŻĝĐאĻĤ ģđęĤ÷ إدراك اĳåĤاب 
 įĥĻāęÜو اąéÝøאره   ĵĥĐ ĳĝÜى   ÙĤאéĤا ĥÜכ   ĹĘ  ÷ęĭĤا  ģÖ  ģđęĤאÖ  ًŻĀאè
ħýåÜ ŻÖ כĭıĘ ïĺïä Õٍùאك ĳĜةٌ ÙąéĨ، وĹĘ اéĤאÙĤ اéĤאÕĻĝĐ ÙĥĀ اËùĤال 
 ÙĤאéĤا ĹĘو ،įĥ×Ĝ  ًŻĀאè īכĺ ħĤ ابĳåĤאÖ אĨ ħĥĐر وĳđü ģđęĤאÖ ģāè ïĜ
 īĨ ٍءĹü ĹĘ ًŻĀאè כĤذ īכĺ ħĤاً وïāĜ ÙًČĳéĥĨ اءõäŶאرت اĀ ÙĻĥĻāęÝĤا

.īĻÝĝÖאùĤا īĻÝĤאéĤا

]٥٨١ [ ÙĤאéĤه اñİ ĹĘ ىóĺ įĬÍĘ ÙđĘאرةً دÜ ًاóĻáאً כĩđĬ ىóĺ īĩÖ כĤذ į×üو
 ïèوا ĳéĬ óā×Ĥق اïéĺ نÉÖ ًאرةÜورةً وóĄ ħđĭĤכ اĤاء ذõäأي أ įائõäأ ďĻĩä
 Ùٌĺرؤ ĵĤوŶا ÙĺؤóĤאĘ ăđÖ īĐ אıąđÖ اءهõäأ ģāęĺو ħđĭĤه أي اõĻĩĻĘ ïèوا
 ÙĤאè  ÷ْĝِĘَ ÖאïäĳĤان  ĳĥđĨمٌ  ĩıĭĻÖא  واóęĤق   ،ÙĻĥĻāęÜ  Ùٌĺرؤ  ÙĻĬאáĤوا  ÙĻĤאĩäإ
اóĻā×Ĥة ÖאÙ×ùĭĤ إïĨ ĵĤرכאıÜא è ĵĥĐאل اÖ óā×ĤאĻĝĤאس إïĨ ĵĤرכאĳ×à ĹĘ įÜت 

İ ģáĨאīĻÜ اéĤאıĻĘ īĻÝĤא أąĺאً.

Ĝאل اĨŸאم اóĤازي ĹĘ إĬכאر اħĥđĤ اĩäŸאĳāè ďĭÝĩĺ :ĹĤل ĳĀرة ] ٥٨٢[
 ÙęĥÝíĨ أĳĨراً   ÛĝÖאĈ  ĳĤ اĳĤاïèة  اĳāĤرة  Ŷن   ÙęĥÝíĨ ĳĨŶرٍ   ÙًĝÖאĉĨ واïèة 
 ěאئĝè رةĳāĤכ اĥÝĤ نĳכĻĘ ÙęĥÝíĩĤر اĳĨŶכ اĥÝĤ ÙĻİאĩĤا ĹĘ ÙًĺאوùĨ ÛĬכאĤ
اĳĨŶر   īĨ  ïèوا  ģכĤ ĺכĳن  أن   Õåĺ  ģÖ واïèة  ĳĀرةً  Üכĳن   ŻĘ  ÙęĥÝíĨ
اÝĩĤכóáة ĳĀرة ïè ĵĥĐة وħĥđĥĤ ĵĭđĨ ź اĹĥĻāęÝĤ إź ذĤכ أĹĭĐ أن ĺכĳن 
 įÜرĳāÖ ıĭĨא  ĳĥđĨمٍ   ģכ  ėýכĭĻĘ ı×ùéÖא  ïđÝĨدة  ĳĀرةً  اÝĩĤכóáة  ĨĳĥđĥĤאت 

وÝĩĺאز ĩّĐא ïĐاه.

٥

١٠

١٥

٢٠



422 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

[583] Evet, bazen tıpkı bileşiğin hakikatinin kendi olması bakımından 

tasavvur edilmesinde olduğu gibi farklı sûretler, bileşiğin parçalarına benzer 

şekilde birden çok şey için bir anda meydana gelebilir, bazen de bileşiğin par-

çalarının birbiri ardına tasavvur edilmesinde olduğu gibi zaman içre sıralan-

mış olarak meydana gelebilir. Şayet onlar icmâlî ve tafsîlî bilgi  derken sûretin 

bazen aniden bazen de sıralanmış olarak meydana gelmesi şeklinde bizim söy-

lediğimiz bu şeyi kastetmişlerse bunda herhangi bir tartışma yoktur. Fakat bu 

anlamda icmâlî bilgi , cehalet durumu olan saf güç ile tafsil durumu olan saf fiil 

arasında bir durum olamaz. Çünkü onu özü, bilgilerin bazen bir zamanda bir 

araya geldiği bazen de bir araya gelmeyip birbiri ardına sıralandığına varmakta-

dır. Oysa bu kadarla bilginin bilinene kıyasla durumu farklılaşmaz. Dolayısıyla 

hakikat bakımından her iki durum da tafsîlî bilgidir. Adlandırmadaki farklılık, 

bilinene ilişen birleşmenin dikkate alınmasından kaynaklanmaktır, bilgilerin 

bilinenlere kıyasla farklılığına değil.” 

[584] İmâm Râzî  şöyle dedi: “Onların ‘sorunun ardından cevabı icmâlî 

olarak bilir tafsîlî olarak değil, çünkü tafsîl, anlatımda ortaya çıkar’ sözleri şöyle 

reddedilir: O cevabın bir hakikat ve mahiyeti ve bir de gereği vardır. Bu gerek, 

onun söz konusu soruya cevap olmaya elverişli bir şey olduğudur. Sorunun 

ardından bilinen, bu gerektir ve bu, tafsîlî olarak bilinendir. Hakikat ise o du-

rumda meçhuldür. Bunun bir benzeri şudur: Biz, nefsi, bedeni hareket ettiren 

bir şey olması bakımından bildiğimizde onun gereği yani hareket ettiren oluşu, 

tafsîlî olarak bilinen iken hakikati, başka bir yolla bilininceye dek meçhuldür. 

O halde onların söylediği çürümüş ve tek bilginin, birden çok bilinenin bilgisi 

olamayacağı açığa çıkmıştır.”

[585] Ben derim ki, İmâm Râzî ’nin icmâlî bilgi yi inkârı, tasavvur-

ların kazanılmış olduğunu inkârına yol açmıştır. Cevap şudur: Bileşik, 

hakikatiyle bilindiğinde zihinde o parçaların farklılığınca farklı sûretler-

den bileşmiş tek bir sûret meydana gelir. Akıl bu durumda doğrudan bi-

leşiğe yönelir, onun parçalarına değil. Zira bileşiğin parçaları, sûretlerinin 

akılda oluşmasıyla adeta kendisine iltifat edilmeyip yüz çevrilen depo-

lanmış gibidir. Akıl onlara yöneldiği ve tafsîl ettiğinde ise akılda hatırla-

nırlar, doğrudan düşünülürler ve birbirlerinden tam bir şekilde ayrışırlar. 
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]٥٨٣ [ ÕّכóĩĤاء اõäÉة כóáכÝĨ رĳĨŶ دةïđÝĩĤر اĳāĤا ģāéÜ ïĜ įĬإ ħđĬ
Üאرةً دÙđĘ כĩא إذا ĳāÜر ÙĝĻĝè اóĩĤכĳİ ßĻè īĨ Õّ، وÜאرةً ĹĘ Ùً×ÜóÝĨ اĨõĤאن 
 ĹĤאĩäŸا ħĥđĤا īĨ وهóא ذכĩÖ ن أرادواÍĘ ïèوا ïđÖ ًاïèاءه واõäر أĳāÜ א إذاĩכ
 ŻĘ Ù×ÜóÝĨ ىóìوأ ÙđĘאرةً دÜ رةĳāĤل اĳāè īĨ אهĬóي ذכñĤכ اĤذ ĹĥĻāęÝĤوا
 ÙąéĩĤة اĳĝĤا īĻÖ ÙĉøĳÝĨ ÙًĤאè نĳכĺ ź ĵĭđĩĤا اñıÖ ĹĤאĩäŸأن ا źإ įĻĘ اعõĬ
 įĥĀאè نŶ ģĻāęÝĤا ÙĤאè ĳİ يñĤا ăéĩĤا ģđęĤا īĻÖو ،ģıåĤا ÙĤאè Ĺİ ĹÝĤا
 ÕĜאđÝÜ  ģÖ  ďĩÝåÜ  ź  ïĜو  ،ïèوا زĨאنٍ   ĹĘ  ďĩÝåÜ  ïĜ اĳĥđĤم  أن   ĵĤإ  ďٌäرا
 ĹĥĻāęÜ ħٌĥĐ īĻÝĤאéĤא اÝĥכĘ مĳĥđĩĤا ĵĤאس إĻĝĤאÖ ħĥđĤאل اè ėĥÝíĺ ź כĤñÖو
 ź ĳĥđĩĥĤم  اđĤאرض  اĩÝäźאع  ÖאÝĐ×אر   ÙĻĩùÝĤا  ĹĘ واŻíĤف   ÙĝĻĝéĤا  ÕùéÖ

ÖאÝĐ×אر اıĘŻÝìא ÙًùĻĝĨ إĵĤ اĨĳĥđĩĤאت.
]٥٨٤ [ ًźאĩäإ ÖאĳåĤاب   ħٌĤאĐ اËùĤال   ÕĻĝĐ  įĬأ  īĨ ĜאĳĤه  Ĩא  وأĨא  Ĝאل: 

 ÙĻİאĨو  ÙĝĻĝè اĳåĤاب  ĤñĤכ  ÉÖن  óĩĘدودٌ   ،óĺóĝÝĤا  ĵĥĐ  į×ÜóÝĤ  ًŻĻāęÜ  ź
اËùĤال   ÕĻĝĐ واĳĥđĩĤم  اËùĤال،  ĤñĤכ  ĳäاÖאً   çĥāĺ Ĺüءٌ   įĬأ  ĳİو źزم   įĤو
ĥÜכ   ĹĘ  ÙĤĳıåĨ  ĹıĘ  ÙĝĻĝéĤا وأĨא   ،ģĻāęÝĤאÖ ĳĥđĨمٌ   ĳİو اŻĤزم  ذĤכ   ĳİ
اï×Ĥن  óّéĺك  Ĺüءٌ  أıĬא   ßĻè  īĨ  ÷ęĭĤا ĭĘóĐא  إذا  أĬאّ  ذĤכ   óĻčĬو  ،ÙĤאéĤا
أن   ĵĤإ  ÙĤĳıåĨ وıÝĝĻĝèא   ًŻĻāęÜ  ÙĨĳĥđĨ  ÙכóéĨ כıĬĳא   ĹĭĐأ źزıĨא  ÍĘن 
ĺכĳن   ź  ïèاĳĤا  ħĥđĤا أن  أąĺאً   óıČو ĜאĳĤه،  Ĩא   ģĉ×Ę  óìآ  ěٍĺóĉÖ óđÜف 

ĩĥĐאً ĨĳĥđĩÖאتٍ כóĻáة.
]٥٨٥ [ ĹĘ ŻĤכùÝאب  إĬכאره   ÉýĬ  ĹĤאĩäŸا  ħĥđĤا إĬכאره   īĨو أĳĜل: 

اĳāÝĤرات. واĳåĤاب أįĬ إذا ħĥĐ اóĩĤכĹĘ Ûĥāè įÝĝĻĝéÖ Õّ اĳĀ īİñĤرةٌ 
 įٌäĳÝĨ  ñٍئĭĻè  ģĝđĤوا اõäŶاء،  ĥÜכ   ÕùéÖ ïđÝĨدة  ĳĀر   īĨ  Ùٌ×ّכóĨ واïèةٌ 
 ģĝđĤا  ĹĘ ĳĀرİא  ĳāèل   ďĨ ıĬÍĘא   įائõäأ دون   ÕّכóĩĤا ذĤכ   ĵĤإ ïāĜاً 
وıĥāĘא  إıĻĤא   ģĝđĤا  įäĳÜ ÍĘذا   įĻĤإ  ÛęÝĥĺ  ź اñĤي   įĭĐ اóđĩĤض  כאõíĩĤون 
ÜאĨאً  اĬכýאĘאً   ăđÖ  īĐ ıąđÖא   ÙًęýכĭĨ ïāĜاً   ÙًČĳéĥĨ ÖאĤ×אل  óĉíĨة  Āאرت 
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Parçaların sûretleri her iki durumda da meydana gelmiş olmakla birlikte bu 

ayrışma birinci durumda meydana gelmiş değildir. O halde açığa çıkmaktadır 

ki bilginin bilinene kıyasla durumu farklılaşabilir. Bileşik doğrudan hakika-

tiyle bilindiğinde onun parçaları kasıtsız ve hatıra gelmeksizin bilinir. Parçalar 

tafsîl edildiğinde ise birinciden daha güçlü ve daha tam bir şekilde bilinirler. 

O halde bilginin bilinene kıyasla iki mertebesi vardır. Onların söylediği gibi 

birincisi icmâl, diğeri tafsîldir. İmâm Râzî ’nin “sorunun ardından bilinen, ce-

vabın ilişenlerinden biridir” sözü hakkında şöyle deriz: Söz, bileşiğin zihin-

de ilişenlerinden biri bakımından değil, hakikatiyle meydana geldiği durum 

hakkındadır. Çünkü ilişenlerinden biri açısından bileşiğin bilgisi, ne icmâlî ne 

de tafsîli olarak parçalarının bilgisidir. Onun “tek bir bilgi, birçok bilinenin 

bilgisi olamaz” sözüne gelince bunun cevabı şudur: Biz, “her şey, genel imkân-

la mümkündür” dediğimizde kuşkusuz şeyin bütün fertleri hakkında hüküm 

vermiş oluruz. Dolayısıyla şeyin fertleri bizim tarafımızdan biliniyor olmalıdır. 

Oysa fertler, bu durumda yalnızca onların tamamını kuşatan “şey” mefhumu 

açısından bilinirler. Zira akıl bu mefhumu, o fertlerin mülahazası için bir alet 

yapmıştır ki onlar hakkında hüküm verebilsin. 

[586] Bunun özlü ifadesi şudur: Tümel mefhum, bazen kendinde düşünü-

lür ve bu düşünmeyle onun fertleri hakkında değil, kendisi hakkında hüküm 

verilebilir. Bazen de fertlerinin düşünülmesi için alet ve ayna yapılır. Bu tak-

dirde mefhumun kendisi hakkında değil fertler hakkında hüküm verilebilir. 

Anlattığımız bu anlamlar senin yanında saklı dursun. Zira pek çok yerde sana 

fayda verecektir. 

İki Ayrıntı

[587] Birincisi: İcmâlî bilgi kendinde var olabileceği kabul edildiği tak-

dirde yüce Allah’ta var mıdır yok mudur? Kâdî Bâkıllânî  ve Mu‘tezile bunu 
mümkün görmüştür. Ashabımızdan pek çoğu ve Ebû Hâşim  ise men etmiş-
tir. Doğrusu şudur: İcmâlî bilgide tafsîli bilmemek şart koşulması duru-
munda yüce Allah hakkında icmâlî bilgi  imkânsızdır. Aksi halde imkânsız 

değildir. Şayet “bu takdirde yaratılmışların sahip olduğu bir bilgi -ki bu, 

icmâlî bilgidir- yüce Allah’tan olumsuzlanmış olur” denirse biz şöyle deriz: 
Evet, yüce Allah’tan olumsuzlanan o bilgi cehaletle birlikte bulunan bilgidir. 
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 ĹĘ اءõäŶر اĳĀ لĳāè ďĨ ĵĤوŶا ÙĤאéĤا ĹĘ ًŻĀאè אفýכĬźכ اĤذ īכĺ ħĤ
اéĤאđĨ īĻÝĤאً óıčĘ أęÝĺ ïĜ įĬאوت èאل اÖ ħĥđĤאĻĝĤאس إĵĤ اĳĥđĩĤم وأįĬ إذا כאن 
اóĩĤכĨĳĥđĨ Õّאً ïāĜ įÝĝĻĝéÖاً כאن أõäاؤه ĭĻè ÙĨĳĥđĨئïāĜ ŻÖ ñٍ وإĉìאر، وإذا 
 ħĥđĥĥĘ ولŶا įäĳĤا īĨ ģĩى وأכĳĜأ įٍäو ĵĥĐ אıÖ ħĥđĤاء כאن اõäŶا ÛĥāĘ
ÖאĻĝĤאس إÝ×ÜóĨ įĨĳĥđĨ ĵĤאن؛ إïèاĩİא إĩäאÙĻĤ واóìŶى ÙĻĥĻāęÜ כĩא ذכóوه. 
وįĤĳĜ: اĳĥđĩĤم ÕĻĝĐ اËùĤال، Đאرضٌ ĳĐ īĨارض اĳåĤاب. ĭĥĜא: اĤכŻم ĩĻĘא 
إذا כאن اóĩĤכè ÕّאĹĘ ًŻĀ اÖ ź įÝĝĻĝéÖ īİñĤאÝĐ×אر Đאرضٍ ĳĐ īĨارÍĘ įĄن 
ذĤכ ĩĥĐ ÷ĻĤאً õäÉÖائŻĻāęÜ ź įً وź إĩäאźً، وأĨא įĤĳĜ: اħĥđĤ اĳĤاĺ ź ïèכĳن 
ĩĥĐאً ĨĳĥđĩÖאتٍ כóĻáة؛ ĳåĘاįÖ أĬאّ إذا ĭĥĜא: כĹü ģء ĩĨ ĳıĘכÖ īאĨŸכאن اđĤאم، 
 ħĥĐ źא، وĭĤ ÙًĨĳĥđĨ نĳכÜ أن ïÖ ŻĘ ءĹýĤاد اóĘأ ďĻĩä ĵĥĐ אĭĩכè ّאĬכ أü ŻĘ
 ģđä ģĝđĤن اÍĘ אİóøÉÖ אıĤ ģĨאýĤء اĹýĤم اĳıęĨ אر×ÝĐאÖ źإ ÙĤאéĤه اñİ ĹĘ אıÖ

ñİا اĳıęĩĤم آĥÜ ÙčèŻĩĤ ÙًĤכ اóĘŶاد ĵÝè أĨכįĭ اéĤכıĻĥĐ ħא.

]٥٨٦ [ ÙčèŻĩĤه اñıÖو įùęĬ ĹĘ ċèŻĺ ïĜ ĹĥכĤم اĳıęĩĤأن ا įāĻíĥÜو
 çāĻĘ ادهóĘأ ÙčèŻĩĤ ًآةóĨو ÙًĤآ ģđåĺ ïĜاده، وóĘأ ĵĥĐ ź įĻĥĐ ħכéĤا īכĩĺ
 ÙًĈĳ×ąĨ אİאĬرóّĜ ĹÝĤا ĹĬאđĩĤه اñİ īכÝĤو įĬاد دوóĘŶכ اĥÜ ĵĥĐ ħכéĺ أن ñٍئĭĻè

ïĭĐك ıĬÍĘא đęĭÜכ ĳĨ ĹĘاïĺïĐ ďĄة.

ĐóĘאن؛
]٥٨٧ [ ّٰųا Û×áĺ ģİ įùęĬ ĹĘ įÜĳ×à ازĳä óĺïĝÜ ĵĥĐ ĹĤאĩäŸا ħĥđĤول اŶا

 įĬأ ěéĤوا ،ħüאİ ĳÖא وأĭÖאéĀأ īĨ óٌĻáכ įđĭĨو ÙĤõÝđĩĤوا ĹĄאĝĤزه اĳّä .ź أم ĵĤאđÜ
 źوإ ĵĤאđÜ įĻĥĐ ďĭÝĨا ģĻāęÝĤאÖ ģıåĤا ĹĤאĩäŸا ħĥđĤا ĹĘ أي įĻĘ طóÝüإن ا
 ħĥđĤا ĳİق وĳĥíĩĥĤ ģٌĀאè ħٌĥĐ ĵĤאđÜ įĭĐ ñٍئĭĻè ĹęÝĭĻĘ :ģĻĜ نÍĘ .ďĭÝĩĺ ŻĘ
اĩäŸאĭĥĜ .ĹĤא: ħđĬ وĳİ أي ذĤכ اħĥđĤ اđÜ įĭĐ ĵęÝĭĩĤאĳİ ĵĤ اħĥđĤ اóĝĩĤون 
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Bu kaydın yüce Allah’tan olumsuzlanması gerekir. Özetle yüce Allah’tan olum-
suzlanan şey, bu kayıttır yani onun cehaletle birlikte olmasıdır ve bu kaydın, 
bilginin aslında bulunması zorunlu değildir. Aksine icmâlî bilgi , yüce Allah 

için imkânsız olan o kayıttan soyutlanmış olarak O’nda sâbittir. 

[588] İkinci Ayrıntı: Meşhurdur ki, tek bir şey bazen bir yönden bilinir 
ve bir yönden de bilinmez. Kâdî Bâkıllânî  ise şöyle demiştir: Bilinen, zorunlu 
olarak, bilinmeyenden başkadır. Dolayısıyla bilgi ve cehaletin taalluk  ettiği 
şeyler, birbirinden kesinlikle başka iki şeydir. Bununla birlikte biri diğerinin 
ilişeni olabilir. Mesela, insan gülen olması bakımından bilinir ama hakika-

ti bakımından bilinmez. Yahut her ikisi de üçüncü bir şeyin ilişeni olabilir. 
Mesela insan gülmesi bakımından bilinir ama yazması bakımından bilinmez. 

Ya da aralarında sözü edilen iki tarzdan biriyle ilişme ilişkisinin dışında ti-

kellik , tümellik , bitişiklik  ve komşuluk gibi ilişki tarzlarından hangisi olursa 
olsun başka bir ilişki olur. Çünkü bu ilişkiler, bilinen ile bilinmeyenin birliğini 

gerektirmez, aksine başkalığını gerektirir. Adlandırma mecazdır yani bilinen, 

bilinmeyenin ilişeni olduğunda veya her ikisi üçüncü bir şeyin ilişeni oldukla-

rında yahut aralarında başka tarzda bir ilişki bulunduğunda ve bu sûretlere tek 

bir şeyin bir yönden bilinen başka bir yönden de bilinmeyen oluşu kabilinden 

olduğu söylendiğinde bu söylenme, mecaz olur. Bu mecazî kullanımda da her-
hangi bir engel ve tartışma yoktur. Çünkü onun kapısı açıktır. 

[589] Yukarıda anlattıklarımız sayesinde şu hususta zihin karışıklığına düş-

meyesin: Şeyin ilişeni bazen kendinde düşünülür. Bu durumda şeyin hakikati 

bilinmezken ilişen bilinir ve bilinen ile bilinmeyen başkalaşır. Bazen de şeyin 

ilişeni, şeyin düşünülmesi için alet yapılır. Bu takdirde o şey, ilişeni bakımın-

dan bilinirken hakikati bakımından bilinmez. Bu durumda bilinen ve bilinme-

yen birleşir ama o, bir açıdan bilinen başka bir açıdan bilinmeyendir. Bunda 

herhangi bir imkânsızlık yoktur. 

[590] Kâdî Bâkıllânî ’nin dile getirdiği bu açıklamanın bir benzeriyle İmâm 

Râzî  Muhassal’da icmâlî bilgi nin nefyine istidlâl ederek şöyle demiştir: “Genel 

olarak bilinen, bir yönden bilinen ve bir yönden de bilinmeyendir. İki yön bir-

birinden başkadır. Bilinen yönde icmâl yoktur. Bilinmeyen yön ise kesinlikle 

bilinmemektedir. Fakat ikisi tek bir şeyde birleştiklerinde icmâlî bilginin tafsîlî 

bilgi den farklı bir tür olduğu zannedilmiştir.” 
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 ĳİ ĵĤאđÜ įĭĐ ĹęĭĩĤאĘ ÙĥĩåĤאÖو .ĵĤאđÜ įĭĐ אؤهęÝĬا Õåĺ ïĻĝĤا اñİو ģıåĤאÖ
اïĻĝĤ أĹĭĐ כďĨ įĬĳ اģıåĤ وأĹĘ Õäĳĺ ź įĬ أģĀ اà ĳİ ģÖ ħĥđĤאóåĨ įĤ ÛٌÖداً 

.ĵĤאđÜ įĻĥĐ ģĻéÝùĺ يñĤا ïĻĝĤכ اĤذ īĐ
]٥٨٨ [ įٍäو īĨ ًאĨĳĥđĨ نĳכĺ ïĜ ïèاĳĤء اĹýĤر أن اĳıýĩĤا ĹĬאáĤع اóęĤا

 ħĥđĤا ěĥđÝĩĘ ًورةóĄ لĳıåĩĤا óĻĔ مĳĥđĩĤا :ĹĬŻĜא×Ĥا ĹĄאĝĤאل اĜ .įäدون و
 ħĥĐ إذا  כĩא   óìŵĤ ĐאرĄאً  أĩİïèא  כאن  وإن  đĉĜאً  ĕÝĨאóĺان  Ļüئאن   ģıåĤوا
 ħĥĐ إذا  כĩא   ßĤאáĤ ĐאرĄאن  ĩİא  أو   ،įÝĝĻĝè ÖאÝĐ×אر   ģıäو  įÝĻכèאĄ ÖאÝĐ×אر 
ÖאÝĐ×אر éĄכį وÖ ģıäאÝĐ×אر כÝאįÝÖ أو ĩıĭĻÖא ěĥđÜ آĳø óìى ěĥđÜ اóđĤوض 
واāÜźאل   ÙĻĥכĤوا  ÙĻئõåĤכא اĝĥđÝĤאت   īĨ כאن   ěٍĥđÜ أي   īĻıäĳĤا  ïèأ  ĵĥĐ
واåĩĤאورة ÍĘن ñİه اĝĥđÝĤאت ĹąÝĝÜ ź اéÜאد اĳĥđĩĤم واĳıåĩĤل ĕÜ ģÖאĩİóĺא. 
 īĻĄאرĐ כאĬא  أو  ĳıåĩĥĤل  ĐאرĄאً  اĳĥđĩĤم  כאن  إذا   įĬأ  Ĺĭđĺ åĨאز   ÙĻĩùÝĤوا
áĤאßĤ أو כאن ĩıĭĻÖא įٍäĳÖ ěĥđÜ آóì وأñİ ĵĥĐ ěĥĈه اĳāĤر أıĬא ģĻ×Ĝ īĨ כĳن 
 īĨ قŻĈŸا اñİ כאن óìآ įٍäو īĨ ًźĳıåĨو įıäو īĨ ًאĨĳĥđĨ ïèاĳĤء اĹýĤا
Öאب اĳåÝĤز وýĨ źאÙè وĭĨ źאزįĻĘ ÙĐ أي ĹĘ اŻĈŸق åĨאزاً ÍĘن ÖאĳÝęĨ įÖحٌ.

]٥٨٩ [ ĹĘ ċèŻĺ ïĜ ءĹýĤאرض اĐ כ أنĤ אهĭęĥøא أĩÖ כĻĥĐ į×Ýýĺ źو
اĳĥđĩĤم   óĺאĕÝĻĘ  ÙĤĳıåĨ اĹýĤء   ÙĝĻĝè כĳن   ďĨ ĨĳĥđĨאً  اđĤאرض  ĻĘכĳن   įùęĬ
واĳıåĩĤل، وģđåĺ ïĜ آÙčèŻĩĤ ÙĤ اĹýĤء وĭĻèئĺ ñٍכĳن ذĤכ اĹýĤء ĨĳĥđĨאً 
ÖאÝĐ×אر ĐאرįĄ وÖ ًźĳıåĨאÝĐ×אر ïéÝĻĘ įÝĝĻĝè اĳĥđĩĤم واĳıåĩĤل ĤכĳĥđĨ įĭمٌ 

.įĻĘ ÙĤאéÝøا źى وóìأ ÙٍĻáĻè īĨ ٌلĳıåĨو ÙĻáĻè īĨ
]٥٩٠ [ ĹęĬ  ĵĥĐ اóĤازي  اĨŸאم  اïÝøل   ĹĄאĝĤا ذכóه  اñĤي  ñİا   ģáĩÖو

 įäو īĨ ٌمĳĥđĨ ÙĥĩåĤا ģĻ×ø ĵĥĐ مĳĥđĩĤאل: اĝĘ ģāéĩĤا ĹĘ ĹĤאĩäŸا ħĥđĤا
 įäĳĤوا įĻĘ אلĩäإ ź مĳĥđĩĤا įäĳĤان، واóĺאĕÝĨ אنıäĳĤوا įäو īĨ ٌلĳıåĨو
 ĹĥĩåĤا ħĥđĤأن ا īّČ ïèءٍ واĹü ĹĘ אđĩÝäא اĩĤ īכĤ ÙÝ×Ĥم اĳĥđĨ óĻĔ لĳıåĩĤا

.ĹĥĻāęÝĤا ħĥđĤا óĺאĕĺ ٌعĳĬ
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[591] Cevap şudur: İcmâl ve tafsîlin durumları, Râzî ’nin vehmettiği gibi 

değildir. Aksine her ikisinde de bilinen tek bir şeydir. Farklılaşan şey, o bili-

nene ilişkin bilgidir. Dolayısıyla bazen bu bilgi kendinde bir şekilde bazen 

de başka şekilde olmaktadır. Nitekim bunu kavradın. Oysa icmâl, şeyin bir 

yönden bilinmesi başka bir yönden ise bilinmemesi değildir. Biz “bu şey, 

tafsîlî olarak değil, icmâlî olarak bilinmektedir” dediğimizde her iki açı da 

bilgiyle ilgilidir, bilinenle değil. Anlattıklarımızla açığa çıktı ki, iki ayrıntı 

da icmâlî bilgi nin sübûtunun bir uzantısıdır. Adeta şöyle denilmiştir: Acaba 

o, şeyin bir yönden bilinmesi bir yönden de bilinmemesi kabilinden midir 

yoksa değil midir?

Sekizinci Maksat: [Bilfiil ve Bilkuvve Bilgi]

[592] Bir kısım kelâmcılar şöyle demiştir: Şey bazen bilfiil  bilinir -bu, 

açıktır- bazen de bilkuvve  bilinir. Mesela Zeyd’in elinde iki şey bulunduğu 

ve bize “o elindeki çift midir tek midir” diye sorulduğu durumda biz bütün 

ikilerin çift olduğunu ve onun elindeki bu şeyin de gerçekte iki olduğunu, 

dolayısıyla da bizim bilgimiz kapsamına girdiğini biliriz. Şu halde biz bu 

durumda onun bizzat çift olduğunu bilmesek bile fiile yakın bilkuvve bilgiyle 

onun çift olduğunu biliriz. Aynı şekilde tümellerin altına giren tikel hü-

kümlerin tamamı böyledir. Çünkü tikel hükümler tümelin altına girdikleri 

farkına varılmadan önce bilkuvve bilinirler. Fakat altına girme fark edildik-

ten sonra bilfiil bilinir hale gelirler. Buna göre birinci şekildeki sonuç, iki 

öncülden birinde yani büyük öncülde bilkuvve bulunur. Kuşkusuz her tümel 

öncül, kendisinde içerilen tikel hükümlerin kuvveden fiile çıkarılması için 

birinci şeklin büyük öncülü yapılmaya elverişlidir. Bundan dolayı o öncüle 

“asıl”, “temel” ve “kanun” denilirken sözü edilen tikel hükümlere de “onun 

uzantıları” denilmiştir. 

Dokuzuncu Maksat: [Fiilî ve İnfi‘âlî Bilgi]

[593] Bilgi ya fiilî ya da infi‘âlîdir. Fiilî bilgi, dış varlığın sebebi olan bilgidir. 

Fiilî bilginin örneği, bizim divan gibi bir şeyi tasavvur etmemiz sonra da onu 

var etmemizdir. İnfiâlî bilgi, dış varlıktan alınan bilgidir. İnfiâlî bilginin örneği ise
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]٥٩١ [ įĩİĳÜ Ĩא   ĵĥĐ èאĩıĤא   ÷ĻĤ  ģĻāęÝĤوا اĩäŸאل  أن  واĳåĤاب 
ÝĘאرةً  اĳĥđĩĤم  ĤñÖכ   ěĥđÝĩĤا  ħĥđĤا  ĳİ  ėĥÝíĩĤوا  ،ïèوا ĩıĻĘא  اĳĥđĩĤم   ģÖ
 įÝĝĝéÜ כĩא   óìآ  įٍäو  ĵĥĐ وأóìى   įäو  ĵĥĐ  įùęĬ  ĹĘ  ħĥđĤا ذĤכ  ĺכĳن 
وإذا   .óìآ  īĨ  ًźĳıåĨو  įäو  īĨ ĨĳĥđĨאً  اĹýĤء  ĺכĳن  ÉÖن  اĩäŸאل   ÷ĻĥĘ
اÝĻáĻéĤאن   ÛĬכא  ģĻāęÝĤا دون  اĩäŸאل   ßĻè  īĨ ĳĥđĨمٌ  اĹýĤء  ñİا  ĭĥĜא: 
أąĺאً   ĹĬאáĤا اóęĤع  أن   çąÝĺ óĜرĬאه  وĩÖא  اĳĥđĩĤم،  دون   ħĥđĤا  ĵĤإ  īĻÝđäرا
 īĨ ءĹýĤאÖ ħĥđĤا ģĻ×Ĝ īĨ ĳİ ģİ :ģĻĜ įĬÉכ ĹĤאĩäŸا ħĥđĤت اĳ×à ĵĥĐ ٌعóĘ

.ź أو įäدون و įٍäو

īĨאáĤا ïāĝĩĤا
]٥٩٢ [ ħĥđĺ ïĜو óİאČ ĳİو ģđęĤאÖ ħĥđĺ ïĜ ءĹýĤا :īĻĩĥכÝĩĤا ăđÖ אلĜ

 ħĥđĬ ّאĬÍĘ دóĘ ه أوïĺ ĹĘ אĨ أي ĳİ ٌא أزوجĭĤÉùĘ אنĭàا ïĺز ïĺ ĹĘ א إذا כאنĩة כĳĝĤאÖ
ĻĘכĳن   ďĜاĳĤا  ĹĘ اĭàאن  ïĺه   ĹĘ اñĤي  وñİا  زوج   īĻĭàا  ģכ أن   ÙĤאéĤا ñİه   ĹĘ
 ģđęĤا īĨ Ù×ĺóĝĤة اĳĝĤאÖ ًאĩĥĐ ٌزوج įĬأ ÙĤאéĤه اñİ ĹĘ ħĥđĭĘ אهĭĩĥĐ אĩĻĘ ًאäرïĭĨ
 ÙäرïĭĩĤכאم اèŶا īĨ אتĻئõåĤا ďĻĩä כĤñزوج وכ įĭĻđÖ įĬأ ħĥđĬ īכĬ ħĤ وإن
 į×ّĭÝĤا ïđÖ אĨراج وأïĬŻĤ į×ّĭÝĺ أن ģ×Ĝ ةĳĝĤאÖ ÙٌĨĳĥđĨ אıĬÍĘ אıĭĨ אتĻĥכĤا ÛéÜ
إïèى   ĹĘ  ÙٌĥĀאè اŶول   ģכýĤا  ĹĘ  ÙåĻÝĭĤאĘ  ģđęĤאÖ  ÙًĨĳĥđĨ Üכĳن  ıĬÍĘא   įĤ
اīĻÝĨïĝĩĤ أĹĭĐ כ×óاه Ö ًźĳāèאĳĝĤة وü źכ أن כÙĨïĝĨ ģ כĀ ÙĻĥאŶ ÙéĤن 
 īĨ אıĻĘ ÙäرïĭĩĤا ÙĻئõåĤכאم اèŶج اóíÝùĺ ĵÝè ولŶا ģכýĥĤ ىó×כ ģđåÜ
وĥÜכ  وĜאĬĳĬאً،  وĜאïĐةً   ًŻĀأ  ÙĨïĝĩĤا ĥÜכ   ÛĻĩø وĤñĤכ   ģđęĤا  ĵĤإ اĳĝĤة 

اèŶכאم اõåĤئóĘ ÙĻوĐאً ıĤא.

ďøאÝĤا ïāĝĩĤا
اħĥđĤ إĨא ĹĥđĘ وĳİ أن ĺכĳن ø××אً ĳäĳĥĤد اíĤאرĹä כĩא ĳāÝĬر أóĨاً ] ٥٩٣[

 ïäĳĺ אĩכ ĹäאرíĤد اĳäĳĤا īĨ ٌאدęÝùĨ ĹĤאđęĬא اĨه، وإïäĳĬ ħà ًŻáĨ óĺóùĤا ģáĨ

٥

١٠

١٥

٢٠



430 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

yer ve gök gibi bir şeyin dışta var olması, sonra da onu tasavvur etmemizdir. 
O halde fiilî bilgi , çokluktan önce sâbit iken infi‘âlî bilgi  çokluktan sonradır. 
Yani fiilî bilgi, tümel olup peşinden çokluğu getirir. Çokluk ise onun dıştaki 

fertleridir. İnfi‘âlî bilgi ise tümel olup çokluğun ardından gelir. Bu çokluk, 

infi‘âlî bilginin kendilerinden alındığı dış fertleridir. Bazen şöyle denir: Bizim 

çoklukla birlikte bir tümelimiz vardır fakat bu tümel, bilgi kabilinden değildir 

ve tümel tabiatların dıştaki tikellerin zımnında var oluşuna dayanır. 

[594] Filozoflar şöyle demiştir: Yüce Allah’ın yaratıklarına ilişkin bilgisi 
fiilî bilgi dir. Çünkü bu bilgi, mümkünlerin dıştaki varlığının sebebidir. Fakat 

O’nun bilgisinin mümkünlerin varlığının sebebi oluşu, araç ve gereçlere da-

yanmaz. Oysa bizim fiillerimize ilişkin bilgimiz böyle değildir. Bundan dolayı 

bizim bildiğimiz şeylerin varlığı, bilgimizden geri kalır. Filozofl ar demiştir ki: 

Yüce Allah’ın, bütün olması bakımından bütün varlığa kıyasla mümkünlerin 

durumlarını en mükemmel nizam ve en güzel şekilde bilmesi, bütün müm-

künlerin diğer mümkün tarzlarda değil de bu tarzda var olmasının kendisi-

ne dayandığı bilgidir. Bu bilgiye filozofl ar ezelî inâyet  adını verir. Fakat yüce 

Allah’ın kendisine ilişkin bilgisi, ne fiîlî ne de infi‘âlî bilgi dir, aksine o bilgi, 

her ne kadar itibar bakımından zâtından başka olsa da zât bakımından O’nun 

zâtının ta kendisidir. Nitekim inşallah ilerde bu mesele sana anlatılacaktır. 

Onuncu Maksat: [Aklın Mertebeleri]

[595] Filozofl ar şöyle demiştir: Aklın yani nâtık nefsin taakkulünün mer-
tebeleri dörttür. Birincisi, heyûlânî akıl dır. Bu akıl, mâkullerin idrakine yöne-

lik salt istidâttan ibarettir ve fiilden yoksun salt güçtür. Buna örnek, çocukla-
rın aklıdır. Çünkü çocuklar çocukluk çağında ve yaratılışın başlangıcında salt 

bir istidâda sahiptir ve bu istidâdın beraberinde hiçbir idrak yoktur. Bu istidât, 

diğer canlılarda yoktur. Bu akıl, heyûlâya nispet  edilmiştir zira nefis bu merte-

bede kendinde hiçbir sûrete sahip olmayan ilk heyûlâya benzer. 

[596] İkincisi, bilmeleke akıl dır. Bu, zorunluların bilgisi-
dir ve nefsin bu bilgiler sayesinde nazarî bilgi leri kazanmaya istidat-

lı olmasıdır. Bu yani zorunluların bilgisi, yaratılışın başlangıcından son-
ra meydana gelir. Dolayısıyla zorunlu olarak sonradan meydana ge-
len bir şartı vardır. Bunun nedeni, söz konusu aklın belirli bir zaman-

da meydana gelmesindeki müreccihsiz tercih sorununun giderilmesidir. 
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اĤכóáة   ģ×Ĝ  ÛٌÖאà  ĹĥđęĤאĘ ĳāÝĬره   ħà واĩùĤאء  اŶرض   ģáĨ اíĤאرج   ĹĘ  óĨأ
 ،ÙĻäאرíĤاده اóĘأ Ĺİة وóáכĤا įĻĥĐ عóęÝÜ ٌّĹĥכ ĹĥđęĤا ħĥđĤא أي اİïđÖ ĹĤאđęĬźوا
 ĳİ ïĻęÝøا ĹÝĤا ÙĻäאرíĤاده اóĘأ Ĺİة وóáכĤا ĵĥĐ عóęÝĺ ٌّĹĥכ ĹĤאđęĬźا ħĥđĤوا
 ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩو ،ħĥđĤا ģĻ×Ĝ īĨ ÷ĻĤ įĭכĤ ةóáכĤا ďĨ ًאĻĥّא כĭĤ אل: إنĝĺ ïĜא، وıĭĨ

.ÙĻäאرíĤאت اĻئõåĤا īĩĄ ĹĘ ÙĻĥכĤا ďאئ×ĉĤد اĳäو
]٥٩٤ [ Õ×ùĤا  įĬŶ  ĹĥđĘ  ħٌĥĐ  įÜאĐĳĭāĩÖ  ĵĤאđÜ  ّٰųا  ħĥĐ اéĤכĩאء:  Ĝאل 

 ĵĥĐ  ėĜĳÝĺ  ź ĳäĳĤدİא  ø××אً   įĩĥĐ כĳن   īכĤ اíĤאرج   ĹĘ اĩĩĤכĭאت  ĳäĳĤد 
 īĐ ĭĨĳĥđĨא  ïĀور   ėĥíÝĺ وĤñĤכ  đĘÉÖאĭĤא  ĭĩĥĐא  ŻíÖف  واŶدوات  اźŴت 
 īùèوأ اčĭĤאم   ēĥÖأ  ĵĥĐ اĩĩĤכĭאت  ĳèÉÖال   ĵĤאđÜ  įĩĥĐ إن  وĜאĳĤا:  ĭĩĥĐא، 
 ĵĥĐ אİدĳäو įĻĤإ ïĭÝøي اñĤا ĳİ ģכ ĳİ ßĻè īĨ ģכĤا ĵĤאس إĻĝĤאÖ هĳäĳĤا
 ،ÙĻĤزŶا ÙĺאĭđĤאÖ ħİïĭĐ ĵĩùĺ ħĥđĤا اñİو ،ÙĭכĩĩĤه اĳäĳĤا óאئø دون įäĳĤا اñİ
وأĨא đÜ įĩĥĐאñÖ ĵĤاĻĥđĘ ÷ĻĥĘ įÜאً وź اđęĬאĻĤאً أąĺאً īĻĐ ĳİ ģÖ ذاÖ įÜאñĤات وإن 

.ĵĤאđÜ ّٰųאء اü כ إنĻĥĐ دóĻø אĩאر כ×ÝĐźאÖ įĤ ًاóĺאĕĨ כאن

óüאđĤا ïāĝĩĤا
]٥٩٥ [ ÙĻĬאùĬŸا ÙĝĈאĭĤا ÷ęĭĥĤ ģĝđÝĤأي ا ģĝđĤا ÕÜاóĨ :אءĩכéĤا أي اĳĤאĜ

 ĳİت وźĳĝđĩĤدراك اŸ ăéĩĤاد اïđÝøźا ĳİو ĹĬźĳĻıĤا ģĝđĤا ĵĤوŶ؛ اďÖأر
واïÝÖاء   ÙĻĤĳęĉĤا èאل   ĹĘ  ħıĤ ÍĘن  ęĈŷĤאل  כĩא   ģđęĤا  īĐ  ÙĻĤאì  ÙٌąéĨ ĳĜةٌ 
 óאئùĤ  ًŻĀאè ادïđÝøźا اñİ ÷ĻĤإدراك، و įđĨ ÷ĻĤ ًאąéĨ ًاداïđÝøا ÙĝĥíĤا
 ĵĤĳĻıĤا į×ýÜ Ù×ÜóĩĤه اñİ ĹĘ ÷ęĭĤن اŶ ĵĤĳĻıĤا ĵĤإ ÕùĬ אĩĬאت؛ وإĬاĳĻéĤا

اŶوĵĤ اíĤאïè ĹĘ ÙĻĤ ذاıÜא īĐ اĳāĤر כıĥא.
واïđÝøاد ] ٥٩٦[ ÖאóąĤورĺאت   ħĥđĤا  ĳİو  ÙכĥĩĤאÖ  ģĝđĤا  ÙĻĬאáĤا  Ù×ÜóĩĤا

 ïđÖ ٌאدثè אتĺورóąĤאÖ ħĥđĤأي ا įĬא وأıĭĨ אتĺóčĭĤאب اùÝכź כĤñÖ ÷ęĭĤا
 įĀאāÝìا ĹĘ çäóĨ ŻÖ çĻäóÝĥĤ ًאđĘورة دóąĤאÖ ٌאدثè ٌطóü įĥĘ ةóĉęĤاء اïÝÖا
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Sonradan meydan gelen bu şart ise tikelleri duyumsamak ve onlar arasın-

daki ortaklık ve farklılıkların farkına varmaktır. Buna göre nefis, çok sayı-

da tikeli duyumsadığı, bu tikeller onun cisimsel aletlerinde resmolduğu ve 

onların birbirine nispetini düşündüğünde ilkeden kendisine tümel sûretler 

ve o tikeller arasındaki tasdîkî hükümler feyiz olmasına istidatlı hale gelir. 

İşte bunlar, zorunlu bilgi lerdir. Biz bununla yani zorunluları bilmekle bütün 

zorunluları bilmeyi kastetmiyoruz. Çünkü zorunlular, bazen duyu ve vic-

dan gibi tasavvur şartının bulunmaması nedeniyle olmayabilir. Buna örnek 

anadan doğma kör ile cima gücünden yoksun iktidarsızdır. Bu ikisi, ren-

gin tikellerini görmekle idrak edilen mahiyetini ve cima hazzının tikellerini 

insanın kendi içinde bulmasıyla/vicdanla idrak edilen mahiyetini tasavvur 

edemez. Yahut zorunlular tasdikin şartının bulunmaması nedeniyle olma-

yabilir. Buna örnek duyusal önermeler ile vicdânî önermelerde duyu ve 

vicdandan birisi ve bedîhî önermelerde iki tarafın tasavvuru ve nispettir. 

Çünkü bir duyudan yoksun kimse o duyuya dayalı önermelerden yoksun 

olur. Vicdandan yoksun kimse de kesinlikle vicdânî önermelerden yoksun 

olur. İki tarafın tasavvuru ve nispet  ise bedîhîlerde yani evvelî önermelerde 

şarttır. Evvelî önermeler, zorunluların en güçlüsü ve en az şarta haiz olanıdır. 

Bu şart yitirildiğinde başka bir takım şartlara da dayalı olan diğer zorunlular 

bir tarafa bedîhî önermeler de yiter. 

[597] Üçüncü mertebe bilfiil  akıl dır. Bu, zorunlu bilgi lerden nazarî bil-

gi leri çıkarma melekesidir. Yani kişinin her ne zaman isterse zorunlula-

rı hazır edip düşünmesi ve onlardan nazarîleri çıkaracak hale gelmesidir. 

Kuşkusuz bu durum, ancak çıkarma yolu kişide yerleşik  bir meleke  halini 

aldığında meydana gelir. Denilmiştir ki bilfiil akıl, bu söylenen değildir, ak-

sine nazarîlerin zorunlulardan çıkarıldıktan sonra kişinin dilediği zaman 

herhangi bir düşünme ve yeni bir çaba olmaksızın hazır edeceği şekilde mey-

dana gelmesidir. Meşhur açıklama da budur. Bu, kişi meydana gelmiş nazarî 

bilgileri tekrar tekrar düşünüp de onda nazarîleri yeni fikre gerek kalmadan 

dilediği zaman hazır edebilmesini sağlayan nefsânî bir meleke meydana gel-

diğinde oluşur. 
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 į×ّĭÝĤאت واĻئõåĤאÖ אسùèŸا źאدث إéĤط اóýĤכ اĤأي ذ ĳİ אĨو īĻđĨ ٍאنĨõÖ
כóĻáة  õåÖئĻאتٍ   Ûùèأ إذا   ÷ęĭĤا ÍĘن  واĩĤ×אĭĺאت  اýĩĤאرכאت   īĨ ıĭĻÖא  ĩĤא 
 ăđÖ  ĵĤإ ıąđÖא   Ù×ùĬ  Ûčèźو  ÙĻĬאĩùåĤا آıÜźא   ĹĘ ĳĀرİא   ÛĩùÜوار
اïّđÝøت Ŷن ıĻĥĐ ăĻęĺא īĨ اï×ĩĤأ ĳĀر כÙĻĥ وأèכאم ĩĻĘ ÙĻĝĺïāÜא ıĭĻÖא ñıĘه 
ĳĥĐمٌ óĄورÙĺ وĤñÖ ïĺóĬ źכ أي ÖאÖ ħĥđĤאóąĤورĺאت اďĻĩåÖ ħĥđĤ اóąĤورĺאت 
 ïĜאęĤا įĩכŶان כאïäوو ÷éر כĳāÝĥĤ طóü ïĝęĤ אĨإ ïĝęÜ ïĜ אتĺورóąĤن اÍĘ
ĹĘ īĻđĥĤ أģĀ اÙĝĥíĤ واīĻĭđĤ اęĤאĳĝĤ ïĜة اåĩĤאĳāÝĺ ź ،ÙđĨران ĨאÙĻİ اĳĥĤن 
 ģĀĳÝĺ  ĹÝĤا اĩåĤאع  ñĤة   ÙĻİאĨ و  õäئĻאıÜא  āÖÍÖאر  إدراכıא   ĵĤإ  ģĀĳÝĺ  ĹÝĤا
 ÷éĤا أي  כĩİïèÉא   ěĺïāÝĥĤ óüط   ïĝęĤ أو  õäئĻאıÜא  ïäĳÖان  إدراכıא   ĵĤإ
واïäĳĤان ĹĘ اąĝĤאĺא اÍĘ ÙĻùéĤن ĘאīĨ ٍ÷ّè ïĜ اĳéĤاس ĘאąĝĥĤ ïٌĜאĺא اïĭÝùĩĤة 
إĵĤ ذĤכ اéĤ÷ أو اąĝĤאĺא اïäĳĤاÍĘ ÙĻĬن ĘאïĜ اïäĳĤان ĘאıĤ ïٌĜא đĉĜאً وכĳāÝر 
 ĹĘ ٌطóü Ù×ùĭĤوا īĻĘóĉĤر اĳāÜ نÍĘ ،אĩİïèÉכ :įĤĳĜ ĵĥĐ ėٌĉĐ اñİ īĻĘóĉĤا
اĻıĺï×Ĥאت أي اŶوĻĤאت اĹİ ĹÝĤ أĳĜى اóąĤورĺאت وأıĥĜא Ĉóüא؛ً ÍĘذا ñİ ïĝĘا 
 ĵĥĐ ÙęĜĳÝĩĤאت اĺورóąĤا īĨ אİاïĐ אĩّĐ ًŻąĘ ÙĻıĺï×Ĥא اĺאąĝĤت اïĝĘ طóýĤا

óüوطٍ أóìُ أąĺאً.

]٥٩٧ [ īĨ اĺóčĭĤאت  اĭÝø×אط   ÙכĥĨ  ĳİو  ģđęĤאÖ  ģĝđĤا  ÙáĤאáĤا  Ù×ÜóĩĤا
اóąĤورĺאت   óąéÝøا üאء   ĵÝĨ  ßĻéÖ  ÿíýĤا óĻĀورة  أي  اóąĤورĺאت 
وıčèźא واıĭĨ ãÝĭÝøא اĺóčĭĤאت وü źכ أن ñİه اéĤאÙĤ إĩĬא įĤ ģāéÜ إذا 
 ģÖ óא ذכĨ ģđęĤאÖ ģĝđĤا ÷ĻĤ :ģĻĜو .įĻĘ Ùًíøرا ÙًכĥĨ אط×ĭÝøźا ÙĝĺóĈ אرتĀ
Ĩ ĳİא اīĨ óıÝü أĳāè įĬل اĺóčĭĤאت وóĻĀورıÜא ïđÖ اÝĭÝøאıäא īĨ اóąĤورĺאت 
 ģāéĺ אĩĬכ إĤوذ ،ïĺïä Õٍùכ ħýåÜو Ùĺرو ŻÖ אءü ĵÝĨ אİóąéÝùĺ ßĻéÖ
إذا ċèź اĺóčĭĤאت اéĤאóĨ ÙĥĀةً ïđÖ أóìى ĥĨ įĤ ģāéÜ ĵÝèכùęĬ Ùאĳĝĺ ÙĻĬى 

.óכĘ ĵĤإ Ùäאè óĻĔ īĨ أراد ĵÝĨ אİאرąéÝøا ĵĥĐ אıÖ
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[598] Dördüncü mertebe müstefâd akıl dır. Bu, idrak ettiği nazarîlerin 

kişide hiç kaybolmayacak şekilde hazır olmasıdır. Acaba insan beden ka-

lıbındayken bu yani nazarîlerin tamamının insanın akıl gücünde görünür 

şekilde hazır olması mümkün müdür değil midir? Bu husus kuşkuludur. 

Çünkü bir kısım yetkin nefislerin bedensel alakalardan tam bir şekilde so-

yutlanarak mâkulleri tıpkı bir şimşek parıltısı gibi bir defada görmesi, sonra 

bu durumdan birbiri ardına gelen müşâhedelere yükselmesi ve böyle devam 

ederek müşâhedenin onda yerleşik  bir meleke  haline gelmesi aklen müm-

kündür. Mamafih bu melekenin yerleşik oluşu, parlayan şimşekler oluşun-

dan daha çok yadırganmaktadır.  Zâhir şu ki, müşâhedenin sürekliliği ancak 

ahirette olabilir. 

[599] Bil ki müstefâd aklın yazarın söylediği şekilde açıklaması, meşhur 

değildir. Meşhur kitaplarda yazılan şudur: Söz konusu dört mertebe, başlı 

başına her bir nazarî bilgi ye kıyasla düşünülür. Bir nazarîye kıyasla müs-

tefâd akıl , o nazarînin akıl gücünce müşâhede edilir durumda olmasıdır. 

Bunun ise şu dünya hayatında gerçekleştiğinde ve süreklilik bakımından 

bilfiil  akıl dan sonra meydana gelse de ikinci anlamıyla bilfiil akıldan önce 

olduğunda hiçbir şüphe yoktur. Nitekim kitabın başında buna işaret et-

miştik. Sonra bu mertebeler içinde kemâl, müstefâd akıldır. Diğer merte-

beler ise o yetkinliğe ulaştıran vesileler ve onun değişik istidâtlarıdır. Buna 

göre heyûlâni akıl, uzak istidât; bilmeleke akıl , orta istidâttır. Her ikisi 

ise yetkinliğin doğrudan elde edilmesine vesiledir. Meşhur anlamıyla bilfiil 

akıl, çok yakın istidâttır. Bu, yetkinliğin hazır edilmesine ve kaybolup zâil 

olduktan sonra geri döndürülmesine vesiledir. Kuşkusuz insan, bedensel 

meşguliyetleriyle ilgili olduğundan bu yetkinliği meydana geldikten son-

ra sürekli kılamaz. Dolayısıyla onun bu yetkinliği geri döndürme yoluyla 

sürekli kılmasını sağlayacak bir istidâda ihtiyacı vardır. Bu nedenle de söz 

konusu istidâdın, yetkinliğin ilk olarak meydana gelişinden sonraya kalma-

sı mümkün olmuştur.
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]٥٩٨ [ ĹÝĤאت اĺóčĭĤه اïĭĐ óąéĺ أن ĳİאد وęÝùĩĤا ģĝđĤا ÙđÖاóĤا Ù×ÜóĩĤا
أدرכıא įĭĐ ÕĻĕÜ ź ßĻéÖ، وĩĺ ģİכī ذĤכ أي ĳąèرİא İóøÉÖא ýĨאïİةً ĳĝĥĤة 
اđĤאÙĥĜ اùĬŸאÙĻĬ واùĬŸאن ĥä ĹĘ×אب įĬïÖ īĨ أم ĩĺ źכóÜ įĻĘ īدد إذ ĳåĺز 
ÜאĨאً  óّåÜداً   ÙĻĬï×Ĥا  ěئŻđĤا  īĐ  ÙĥĨכאĤا اĳęĭĤس   ăđÖ óåÝÜد  أن   ģĝđĤا  ïĭĐ
ñİه   īĐ  ĵĜóÝÜ  ħà óÖق،   ÙđĩĤ כıĬÉא  واïèة   ÙًđĘد ıÜźĳĝđĨא   ïİאýÜ  ßĻéÖ
 Ùًíøرا  ÙًכĥĨ اýĩĤאïİة   óĻāÜ  ĵÝè وİכñا  ýĨאïİة   ïđÖ ýĨאïİةٍ   ĵĤإ  ÙĤאéĤا
įĻĘ وإن כאن رıìĳøא ïđ×ÝùĨاً أכīĨ óá اđ×Ýøאد כıĬĳא óÖوĜאً ÙđĨź، واčĤאóİ أن 

اóĩÝøار اýĩĤאïİة إĩĬא ĺכĳن ĹĘ اïĤار اóìŴة.

ĳıýĩÖر، ] ٥٩٩[  ÷ĻĤ ذכóه  ĩÖא  اęÝùĩĤאد   ģĝđĤا  óĻùęÜ أن   ħĥĐوا
 ĵĤإ ÖאĻĝĤאس   ó×ÝđÜ  ďÖرŶا  ÕÜاóĩĤا ñİه  أن   ÕÝכĤا  óĻİאýĨ  ĹĘ واĳĉùĩĤر 
أن   ĳİ  ïèوا óčĬي   ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ اęÝùĩĤאد   ģĝđĤوا ïèة،   ĵĥĐ óčĬي   ģכ
 źو اĻĬïĤא  اĻéĤאة  ñİه   ĹĘ  įĐĳĜو  ĹĘ  Ùı×ü  źو  ÙĥĜאđĤا ĳĝĥĤة  ýĨאïİاً   óĻāĺ
óìÉÝĨاً  כאن  وإن  اïéĤوث   ĹĘ  ĹĬאáĤا  ĵĭđĩĤאÖ  ģđęĤאÖ  ģĝđĤا  ĵĥĐ  įĨïĝÜ  ĹĘ
ñİه   īĨ اĤכĩאل  أن   ħà اĤכÝאب،  ïĀر   ĹĘ  įĻĤإ أĬóüא  כĩא  اĝ×Ĥאء   ĹĘ  įĭĐ
اĤכĩאل  ذĤכ   ĵĤإ  ģאئøو  ÕÜاóĩĤا  ĹĜאÖو اęÝùĩĤאد   ģĝđĤا  ĳİ  ÕÜاóĩĤا
اïđÝøادٌ   ÙכĥĩĤאÖ وĨא   ïĻđÖ اïđÝøادٌ   ĹĬźĳĻıĤאĘ  ÙÜאوęÝĨ  įĤ واïđÝøادات 
 ģđęĤאÖ  ģĝđĤوا اïÝÖاءً،  اĤכĩאل   ģĻāéÜ  ĵĤإ وÝĥĻøאن  وכĩİŻא   ćøĳÝĨ
اĤכĩאل  اąéÝøאر   ĵĤإ  ÙٌĥĻøو  ĳİو ïäاً   ÕٌĺóĜ اïđÝøادٌ  اĳıýĩĤر   ĵĭđĩĤאÖ
 ź  įĬïÖ  ģĔاĳýÖ ĳّĭĩĨاً   įĬĳכĤ اùĬŸאن  ÍĘن   įĤوزوا  įÝ×ĻĔ  ïđÖ واóÝøداده 
 ģĀĳÝĺ اïđÝøاد   īĨ  įĤ  ïÖ  ŻĘ  įĤĳāè  ïđÖ اĤכĩאل  ذĤכ  اĝ×Ýøאء   įĤ  ĵّÜÉÝĺ
اïđÝøźاد  ñİا   óìÉÜ äאز   Ùĩà  īĨو اäóÝøźאع   ěĺóĉÖ  įÝĨاïÝøا  ĵĤإ  įÖ

.ź אل أوĩכĤل اĳāè īĐ
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On Birinci Maksat: Teklifin Dayanağı 
Din Mensuplarının Görüş Birliğiyle Akıldır

[600] Akıl lafzı, çeşitli anlamlara söylenir. Bundan dolayı teklifin da-

yanağı olan aklın açıklanmasında farklı görüşler ileri sürülmüştür. Şeyh 

Ebu’l-Hasan el-Eş‘arî şöyle demiştir: “Akıl, zorunluların bir kısmının bil-
gisidir.” Bu bir kısım zorunluların bilgisi, bizim bilmeleke akıl  dediğimiz 
şeydir. Kâdî Ebû Bekir el-Bâkıllânî  şöyle demiştir: “Akıl, zorunluların zorun-

luluğunun, imkânsızların imkânsızlığının ve âdetlerin cereyanının bilgisidir.” 

Bunun, Eş‘arî’nin sözünün açıklaması olması mümkündür. Mu‘tezile ise aklın 

açıklandığı bilgilere güzelin güzelliği ve çirkinin çirkinliğinin bilgisini ekle-

miştir. Çünkü onlar kendi esaslarına binaen bu bilgiyi bedîhîlerden sayarlar. 

[601] Şeyh Eş‘arî kendi görüşünü şöyle delillendirmiştir: Akıl, bilgiden 
başka bir şey değildir, aksi halde akıl ve bilginin tasavvuru, ya her iki yön-

den ya da yalnızca bir yönden birbirinden ayrılabilirdi. Bu ise imkânsızdır. 
Çünkü hiçbir şekilde bilgisi olmayan bir akıllı veya hiçbir şekilde aklı ol-
mayan bir bilgili olması imkânsızdır. O halde akıl, bilgiden ibarettir. Akıl, 
nazarîlerin bilgisi değildir. Çünkü nazarîleri bilmek için aklın yetkinleşmesi 
şarttır. Aklın yetkinliği için ise aklın olması şarttır. Bu durumda nazarîle-

rin bilgisi, iki mertebe akıldan sonradır ve dolayısıyla onun kendisi olmaz. 
Dolayısıyla akıl, zorunluların bilgisidir. Ama bütün zorunluların bilgisi 
değildir. Zira akıllı kimse zorunluların bir kısmından yoksun kalabilir. Ni-
tekim onuncu maksatta söylemiştik ki, zorunlular bazen şartlarından birinin 

bulunmaması nedeniyle olmayabilir. O halde akıl, zorunluların bir kısmının 
bilgisidir ki varılmak istenen sonuç da budur.

[602] Cevap: Biz, aklın bilgiden başka olması durumunda ikisinin ayrıl-
masının mümkün olacağını kabul etmiyoruz. Çünkü o ikisi birbirlerini gerek-
tirebilirler. Zira iki başka, aralarında ayrılma mutlak anlamda imkânsız olacak 

şekilde birbirlerini gerektirebilir. Buna örnek, cevher ve mekânda bulunmadır. 

Bu ikisi birbirlerinden başkadır ama aralarının ayrılmasına da imkân yoktur. 

[603] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Zâhir olan şu ki akıl bir garî-
ze olup aletler sağlıklı olduğunda bu garîzeyi zorunluların bil-
gisi izler. Uyuyan uyuduğu esnada aletlerde gerçekleşen bir ku-

sur nedeniyle hiçbir zorunluyu bilmese bile aklını yitirmez. Yine 
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ÙĥĩĤا ģİأ īĨ ًאĐאĩäإ ėĻĥכÝĤאط اĭĨ ģĝđĤا óýĐ אديéĤا ïāĝĩĤا
]٦٠٠ [ ģĝđĤا óĻùęÜ ĹĘ ėĥÝìכ اĤñĥĘ אنđĨ ĵĥĐ ěĥĉĺ ģĝđĤا ċęĤ أي įĬوأ

 ăđ×Ö  ħĥđĤا  ĳİ اóđüŶي:   īùéĤا  ĳÖأ  ëĻýĤا ĝĘאل   ėĻĥכÝĤا ĭĨאط   ĳİ اñĤي 
اóąĤورĺאت اĭĻĩّø ĹÝĤאİא أي ĭĻĩّøא اĤñÖ ħĥđĤכ اăđ×Ĥ اÖ ģĝđĤאĥĩĤכÙ وإĩĬא 
 įĬأ ĵĥĐ אهĭĻĩø يñĤאل: اĝĺ أن óıČŶوا ،įĻĤאف إąĩĤا ĵĤاً إóčĬ ăđ×Ĥا ßّĬأ
ħĥđĥĤ ÙęĀ. وĜאل اĝĤאĳİ :ĹĄ اĳäĳÖ ħĥđĤب اĳĤاä×אت واéÝøאÙĤ اŻĻéÝùĩĤت 
وزادت  اóđüŶي،  ĤכŻم  óĻùęÜاً  ñİا  ĺכĳن  أن   ïđ×ĺ  źو اđĤאدات،  وåĨאري 
 ħıĬŶ çĻ×ĝĤا ç×Ĝو īùéĤا īùéÖ ħĥđĤا ģĝđĤא اıÖ óùęĺ ĹÝĤم اĳĥđĤا ĹĘ ÙĤõÝđĩĤا

.ħıĥĀأ ĵĥĐ ًאءĭÖ אتĻıĺï×Ĥا īĨ įĬوïّđĺ
]٦٠١ [ ħĥđĤا óĻĔ ÷ĻĤ ģĝđĤأي ا įĬÉÖ هóא ذכĨ ĵĥĐ أي įĻĥĐ ëĻýĤا ãÝèوا

 ďĭÝĩĺ אل إذéĨ ĳİא وĩİïèأ īĨ أو īĻ×ĬאåĤا īĨ אĨא إĩıכאכęĬر اĳāÜ אزä źوإ
 ÷ĻĤو ħĥđĤا ĳİ ģĝđĤأن ا Û×áĘ ًŻĀأ įĤ ģĝĐ ź ħĤאĐ أو ًŻĀأ įĤ ħĥĐ ź ģĜאĐ
اģĝđĤ اÖ ħĥđĤאĺóčĭĤאت įĬŶ أي اÖ ħĥđĤאĺóčĭĤאت óýĨوطٌ Öכĩאل اģĝđĤ وכĩאل 
 ŻĘ  īĻÝ×ÜóĩÖ  ģĝđĤا  īĐ óìÉÝĨاً  ÖאĺóčĭĤאت   ħĥđĤا ĻĘכĳن   ģĝđĤאÖ óýĨوطٌ   ģĝđĤا
Öכıĥّא أي  ĺכĳن ĳıĘ įùęĬ أي اĳİ ģĝđĤ اÖ ħĥđĤאóąĤورĺאت وĻĤ÷ اĩĥĐ ģĝđĤאً 
Öכģ اóąĤورĺאت ÍĘن اđĤאıąđÖ ïĝęĺ ïĜ ģĜא כĩא ذכĬóא ĹĘ اïāĝĩĤ اđĤאīĨ óü أن 

اóąĤورĺאت óü ïĝęĤ ïĝęÜ ïĜطٍ óü īĨائıĉא ĳıĘ اıąđ×Ö ħĥđĤא وĳİ اĳĥĉĩĤب.
وĳäاįÖ أĬאّ ħĥùĬ ź أĳĤ įĬ כאن اóĻĔ ģĝđĤ اä ħĥđĤאز اęĬźכאك ĩıĭĻÖא ] ٦٠٢[

ĳåĤاز ŻÜزĩıĨא ÍĘن اĕÝĩĤאŻÝĺ ïĜ īĺóĺزĨאن ďĭÝĩĺ ßĻéÖ اęĬźכאك ĩıĭĻÖא ĝĥĉĨאً 
כאóİĳåĤ واĳāéĤل ĹĘ اĩıĬÍĘ õĻéĤא ĕÝĨאóĺان وåĨ źאل ęĬŻĤכאك ĩıĭĻÖא.

]٦٠٣ [ ħĥđĤا ıđ×Ýĺא  õĺóĔةٌ   ģĝđĤا أي   įĬأ  óİאčĤوا اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 
 ÙĤאè ĹĘ ًאĩĤאĐ īכĺ ħĤ وإن įĥĝĐ لõĺ ħĤ ħאئĭĤت، واźŴا ÙĨŻø ïĭĐ אتĺورóąĤאÖ
اĳĭĤم ĹýÖءٍ īĨ اóąĤورĺאت ŻÝìźل وĹĘ ďٍĜ اźŴت، وכñا اéĤאل ĹĘ اčĝĻĤאن 
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yaşadığı bir şok nedeniyle hiçbir zorunlu bilgi yi hatırlayamadığı uyanıklık hali 

de böyledir. O halde ortaya çıkmaktadır ki akıl, ne zorunluların tamamını ne 

de bir kısmını bilmekten ibarettir. Kuşkusuz akıl sahibi, aletlerle ilgili afetlere 

duçar olmadığında kesinlikle bir kısım zorunluları idrak eder. Dolayısıyla akıl, 

söz konusu bilgilerin izlediği bir garîzedir.” Râzî ’nin uyuyanın hali hakkında 

söyledikleriyle bilginin bazen akıldan ayrılabileceği açıklık kazanmaktadır. Bu 

nedenle de Şeyh Eş‘arî’nin delilinde karşılıklı gerektirme tamamlanmadığı gibi 

ardbitişenin reddi de tamamlanmamaktadır. 

On İkinci Maksat: [İki Bilinene 
İlişkin Her İki Bilgi Birbirinden Farklıdır]

[604] Her iki bilinene ilişkin iki bilgi,  İmâm Râzî ’nin babası hariç ashâba 

göre birbirinden farklıdır. İster iki aklık örneğinde olduğu gibi bu iki bilinen 

misil olsunlar isterse aklık ve karalık örneğinde olduğu gibi farklı olsunlar 

durum değişmez. Aksi halde söz konusu iki bilgi farklı olmaması tersine mü-

temâsil  olması durumunda bir araya gelmezler. Çünkü iki misil, iki zıt gibi 

bir araya gelmezler. Tek bir bilinene ilişkin iki bilgiye gelince bunlar ashâba 

göre misildirler. Bundan dolayı onların bir araya gelmesi imkânsızlaşmış ve 

biri diğerinin yerini tutmuştur. 

[605] Âmidî  şöyle demiştir: Bilinen ve de onun vakti bir olduğu takdirde 

iki bilginin misil olduğuna dair söyledikleri hiç kuşkusuz doğrudur. Ama bi-

linenin zâtı bir olmakla birlikte vakti değiştiğinde o iki vakitte bilinene ilişkin 

iki bilginin misil oldukları söylenebilir. Çünkü vaktin farklılığı, iki bilginin 

farklılığına tesir etmez. Nitekim vaktin farklılığı cevherin farklılığını da etkile-

mez. Zira cevher, iki farklı vakitte oluşuyla farklılaşmaz. 

[606] Âmidî  şöyle dedi: Fark açıktır. Çünkü vakit burada söz konumuz olan 

şeyde bilginin ilişkili olduğu şeye dahildir. Zira söz, bilginin belirli bir şeye bir 

vakitte oluşu bakımından taalluk  etmesi ile o şeye başka bir vakitte oluşu bakı-

mından taalluk etmesi hakkındadır. Kuşkusuz iki vakitten biriyle birlikte alınan 

o şey, diğeriyle birlikte alınan aynı şeyden başkadır. Bilinenler değiştiğine göre 
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أن   óıčĘ  įĻĥĐ وردت   ÙٍýİïĤ  ÙĺورóąĤا اĳĥđĤم   īĨ Ļüئאً   óąéÝùĺ اñĤي 
üכ   źو ıąđÖא،   źو כıĥא   ź ÖאóąĤورĺאت   ħĥđĤا  īĐ Đ×אرة   ÷ĻĤ  ģĝđĤا
 ăđ×Ĥ ïĨرכאً  כאن  ÖאźŴت   ÙĝĥđÝĩĤا اĘŴאت   īĐ øאĩĤאً  כאن  إذا   ģĜאđĤا أن 
 óא ذכĩÖ çąÜا ïĜم؛ وĳĥđĤכ اĥÜ אıđ×ÝÜ ÙĺõĺóĔ ÙٌęĀ ģĝđĤאĘ ًאđĉĜ אتĺورóąĤا
 ëĻýĤا ģĻĤد ĹĘ ĹĤאÝĤا ĹęĬ ħÝĺ ŻĘ ģĝđĤا īĐ כęĭĺ ïĜ ħĥđĤأن ا ħאئĭĤאل اè īĨ

. כĩא ħÝÜ ħĤ اŻĩĤزÙĨ أąĺאً

óýĐ ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
]٦٠٤ [ ïĭĐ ęĥÝíĨאن  اĩĥđĤאن  ذاĬכ  أي  ĩıĘא   īĻĨĳĥđĩÖ ĝĥđÜאً   īĻĩĥĐ  ģכ

 īĻĄאĻ×Ĥכא اĨĳĥđĩĤאن  أي   ًŻàאĩÜ ĳøاء  اóĤازي  اĨŸאم   ïĤوا ĳøى  اéĀŶאب 
 īĻęĥÝíĨ رانĳכñĩĤאن اĩĥđĤا īכĺ ħĤ أي وإن źاد وإĳùĤאض واĻ×Ĥא כאęĥÝìأو ا
ģÖ כאĬא ĩÝĨאđĩÝåĺ ħĤ īĻĥàא Ŷن اđĩÝåĺ ź īĻĥáĩĤאن כאąÝĩĤאدīĺ؛ وأĨא اĩĥđĤאن 
 ïّøא وĩıĐאĩÝäا ďĭÝĨا Ùĩà īĨאب وéĀŶا ïĭĐ نŻáĩĘ ïèمٍ واĳĥđĩÖ אنĝĥđÝĩĤا

.óìŴا ïّùĨ אĩİïèأ
Ĝאل اïĨŴي: ñİا اñĤي ذכóوه ĩÜ īĨאģà اŻÖ ٌّěè īĻĩĥđĤ اÝü×אه إن ] ٦٠٥[

 įÖ ěĥđÜ אĨ īĻđÖ ěٌĥđÝĨ ñٍئĭĻè īĻĩĥđĤا īĨ ًّŻن כÍĘ ًאąĺأ įÝĜم ووĳĥđĩĤا ïéÜا
اĘ óìŴכĩıĭĨ ٌّģא ĳĝĺم ĝĨאم Āאį×è وåĺ źאįđĨ وأĨא إذا اėĥÝì اÛĜĳĤ وïèه 
ďĨ اéÜאد ذات اĳĥđĩĤم ĝĺ ïĝĘאل: اĩĥđĤאن اĝĥđÝĩĤאن ĹĘ įÖ ذĭĺכ اŻáĨ īĻÝĜĳĤن 
 ĹĘ ÛĜĳĤف اŻÝìا óàËĺ ź אĩכ īĻĩĥđĤف اŻÝìا ĹĘ óàËĺ ź ÛĜĳĤف اŻÝìإذ ا

.īĻęĥÝíĨ īĻÝĜو ĹĘ įĬĳכ Õ×ùÖ ėĥÝíĺ ź óİĳåĤن اÍĘ óİĳåĤف اŻÝìا
]٦٠٦ [ ģٌìدا įĻĘ īéĬ אĩĻĘ א أيĭıİ ÛĜĳĤن اÍĘ óİאČ قóęĤي: واïĨŴאل اĜ

 ÛĜو ĹĘ įĬأ ßĻè īĨ īĻđĨ ٍءĹýÖ ħĥđĤا ěĥđÜ א إذاĩĻĘ مŻכĤإذ ا ħĥđĤا ěĥđÝĨ ĹĘ
وįÖ ěĥđÜ أąĺאً ßĻè īĨ أĹĘ įĬ وÛٍĜ آóì، وü źכ أن ذĤכ اĹýĤء ĳìÉĨذ 
 įĬאن أÖ ïĝĘ אنĨĳĥđĩĤد اïđÜ وإذا ،óìŴا ďĨ ذĳìÉĨ įĤ óٌĺאĕĨ īĻÝĜĳĤا ïèأ ďĨ

٥
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bundan iki bilginin de değişmesi gerektiği açıklık kazanmaktadır. Orada yani 

onların zikrettiği benzerde vakit, iki vakitte var olan cevherin bir ilişenidir. 
Dolayısıyla da cevherin zâtında herhangi bir farklılığı gerektirmez. Onların 

cevherin durumuna ilişkin zikrettiği bu şeyin benzeri, iki vakitte varlığını 

sürdüren tek bir bilgidir. Zira o, iki vakitte bulunması sebebiyle değişmeyen 

cevher gibidir. Yoksa iki farklı vakitle kayıtlanmış tek bir bilinene dair bilgi 
değildir. Çünkü o kayıtlama, bilinenin değişmesini gerektirir. Bilinenin de-

ğişmesi ise yukarıda anlattığımız gibi iki bilginin farklılığını gerektirir. Sen 

farkındasın ki o, incelendiği üzere, bilinenin değişmesini gerektirdiğinde söz 

konusu iki bilgi, tek bir bilinene ilişkin olmaz. Fakat ashâb “tek bir bilinene 

ilişkin her iki bilgi, vakit ister bir olsun ister farklı olsun, misildirler” dedi-

ğinden Âmidî  vaktin iki şekilde dikkate alınabileceği uyarısını yaptı. Birincisi 

vaktin bilgiye zarf olmasıdır. Bu durumda vaktin çoğalması, farklılık ve misil 

olmak bir yana bilgide çoğalmayı dahi gerektirmez. Bilginin bu iki vakitte ço-

ğaldığı varsayıldığında da iki bilgi mütemâsil  olur. İkincisi ise vaktin bilinene 

kayıt olmasıdır. Bu durumda bilgi çoğalır ve farklılaşır. 

[607] Bir bilinene dair iki bilginin durumu hakkında bu söylediklerimiz, 

bilginin mahallinin yani bilenin bir olduğu kabulüne göredir. Fakat tek bir 

şeyi bilen Amr ve Zeyd örneğinde olduğu gibi tek bir bilinene ilişkin bilgi-
nin mahalli farklılaştığında o iki şahısta bulunan iki bilgiden her biri, zâtı 
nedeniyle mahalline özgü olmayı yani bilginin zâtı başka mahalde değil de 

o mahalde bulunmayı gerektirir dersek iki bilgi farklıdır. Çünkü iki misil 

zâta gereklilikte farklılaşmaz. Aksi halde söz konusu iki bilgi misildirler. Ni-

tekim bu açıktır. Zira farklılaşmaya ve söylenenden başkasının bulunmadığı 

varsayılmışken başkasını gerektirmesine yol yoktur. İlerde bunun hakkında 
daha fazla açıklama yapılacaktır. Bu, yerine getirilmemiş bir vaattir. Sebebi 

de şudur: Âmidî  bu meseleyi Ebkâru’l-efkâr’ın başlarında incelemiş ve “aksi 

halde o iki bilgi misildirler” sözünden sonra “bunun tahkiki ilerde gelecek-

tir” diyerek ilerde kitabın ortalarında temâsül  ve iki mislin anlamının ince-

lenmesi ile bunların inkâr edenlere karşı ispatlanmasına işaret etmiştir. Yazar 

da bu havale etme işinde Âmidî’ye uymuş ama genel durumlardan birlik ve 

çokluğun incelendiği mersadda temâsül ve iki misil meselelerini incelemeyi 

unutmuştur. 
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Đאرضٌ   óĻčĭĤا  īĨ ذכóوه  ĩĻĘא  أي   Ùĩà  ÛĜĳĤا و   īĻĩĥđĤا اŻÝìف   įĭĨ õĥĺم 
óİĳåĥĤ اéĤאĹĘ ģĀ اïّđÜ ĹąÝĝĺ ŻĘ īĻÝĜĳĤداً ĹĘ ذاįÜ وإĩĬא óĻčĬ ذĤכ اñĤي 
 ź  óİĳåĤכא  įĬÍĘ  īĻÝĜو  ĹĘ  ÛÖאáĤا  ïèاĳĤا  ħĥđĤا  ĳİ  óİĳåĤا èאل   īĨ ذכóوه 
 īĻęĥÝíĨ īĻÝĜĳÖ ïĻĝĨ ïèمٍ واĳĥđĩÖ ħĥđĤا ź īĻÝĜĳĤا ĹĘ įĤĳāè Õ×ùÖ ėĥÝíĺ
ÍĘن ذĤכ اïđÜ ĹąÝĝĺ ïĻĻĝÝĤد اĳĥđĩĤم اõĥÝùĩĤم ŻÝìźف اīĻĩĥđĤ כĩא óّĜرĬאه، 
ĳĥđĩÖمٍ   īĻĝĥđÝĨ اĩĥđĤאن   īכĺ  ħĤ اĳĥđĩĤم  ïđÜد   ĵąÝĜا ĩĤא   įĬÉÖ óĻ×ìق   ÛĬوأ
واïè כĩא ĳİ اßé×ĩĤ؛ إź أن اéĀŶאب ĩĤא ĜאĳĤا: כĳĥđĩÖ īĻĝĥđÝĨ īĻĩĥĐ ģمٍ 
 ÛĜĳĤאر ا×ÝĐأن ا ĵĥĐ يïĨŴا į×ّĬ ،ėĥÝìأو ا ÛĜĳĤا ïéÜن اŻáĨ אĩıĘ ïèوا
 įĻĘ ًداïđÜ دهïđÜ Õäĳĺ ŻĘ ħĥđĥĤ ًאĘóČ نĳכĺ א أنĩİïè؛ أīĻıäو ĵĥĐ īכĩĺ
īĐ ًŻąĘ اŻÝìźف واĩÝĤאģà وإذا óĘض ïđÜده ĩıĻĘא כאĬא ĩÝĨאīĻĥà. واáĤאĹĬ أن 

ĺכĳن ïĻĜاً ĳĥđĩĥĤم ïđÝĻĘد اħĥđĤ وĺכĳن ęĥÝíĨאً.

وñİا اñĤي ذכĬóאه è īĨאل اīĻĩĥđĤ اĳĥđĩÖ īĻĝĥđÝĩĤمٍ واïè إĩĬא ] ٦٠٧[
óĺïĝÜ ĵĥĐ ĳİ اéÜאد ģéĨ اħĥđĤ أي اđĤאħĤ وأĨא إذا اģéĨ ėĥÝì اĳĥđĩÖ ħĥđĤمٍ 
واïè כïĺõ وóĩĐو اđĤאĹýÖ īĻĩĤءٍ واÍĘ ïèن ĭĥĜא: כīĨ ٌّģ اīĻĩĥđĤ اĝĤאئĩıÖ īĻĩא 
 ģéĩĤכ اĤذ ĹĘ ًźאè نĳכĺ أن įÜذا ĹąÝĝĺ أي įÜاñĤ įĥéĩÖ אصāÝìźا ĹąÝĝĺ
 ĵĤإ  ïĭÝùĩĤا اąÝĜźאء   ĹĘ ęÝĺאوÜאن   ź  īĻĥáĩĤا Ŷن  ęĥÝíĨאن  ĩıĘא  óĻĔه  دون 
اñĤات وإŻáĩĘ źن כĩא ĳİ اčĤאóİ إذ ěĺóĈ ź إĵĤ اŻÝìźف واąÝĜאئĳø įى Ĩא 
 įĻĘ Õ×ùĤאء، واĘو ŻÖ ïٌĐا وñİ אنĻÖ אدةĺכ زĤñĤ ĹÜÉĻøو ėٍÝĭĨ įĬض أóęĤوا óذכ
أن اïĨŴي أورد ñİا اĹĘ ßé×ĩĤ أوائģ أÖכאر اĘŶכאر وĜאل įĤĳĜ ïđÖ: وإĩıĘ źא 
 įÖאÝכ ćøأوا ĹĘ ĹÜÉĻø אĨ ĵĤإ įÖ אرüوأ ،ïđÖ אĩĻĘ כĤذ ěĻĝéÜ ĹÜÉĻøن، وŻáĨ
 įđÖאÜ  ėĭāĩĤאĘ  įĺóכĭĨ  ĵĥĐ ذĤכ  وإà×אت   īĻĥáĩĤوا  ģàאĩÝĤا  ĵĭđĨ  ěĻĝéÜ  īĨ
ñİ ĹĘه اĳéĤاÙĤ وĨ įĩĺïĝÜ īĐ ģęĔ×אßè اĩÝĤאģà واïĀóĨ ĹĘ īĻĥáĩĤ اïèĳĤة 

.ÙĨאđĤر اĳĨŶا īĨ ةóáכĤوا
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On Üçüncü Maksat: Zorunlu Bilgi 
Nazarîye ve Nazarî Bilgi Zorunluya Dönüşür mü?

[608] Zorunlu bilginin nazarî bilgi ye dönmesi hakkında üç görüş vardır. 
Birincisi: Kâdî Ebû Bekir el-Bâkıllânî  ve bir kısım kelâmcılara göre zorun-
lunun nazarîye dönmesi mutlak olarak mümkündür. Çünkü bütün bilgiler, 
cinsteş  olup bilgi olmak cinsinde ortaktırlar. Dolayısıyla her bir bilgi hakkında 
doğru olan durum, diğeri hakkında da doğrudur. Bir kısım bilgilerin nazarî 

olması doğru/mümkün olduğuna göre diğerleri de böyledir. 

[609] Âmidî  demiştir ki cinsteşlik kabul edilse bile tür ve şahıs bakımın-
dan farklılık bulunduğunda kuşku yoktur. Âmidî “kabul edilse bile” sözüyle 

şuna işaret etmiştir: Cinsteşliğin men edilmesi mümkündür. Çünkü bilgi, id-

rak, kuşatma vb., bilgilere ilişen kavramlar olabilir. Bu durumda da bilgiler 

cinsleri olan bir şeyde değil, genel bir ilişenlerinde ortak olurlar. Bilgilerin şahıs 

bakımından farklılığı şüphesizdir. Tür bakımından farklı olmaları ise müm-

kündür. Âmidî’nin anlatmak istediği hususta da bu kadarı yeterlidir. Belki de 
türleşme ve şahıslaşma, diğer tür veya şahıs hakkında doğru olan bu şeyi men 
eder. Çünkü her ikisi de aynı cinsten olmasına rağmen at hakkında doğru 
olan şeyin insan hakkında doğru olması gerekmez. Yine her ikisi de mahiye-

tin tamamında ortak olmasına rağmen Amr hakkında doğru olan şeyin, Zeyd 
hakkında doğru olması gerekmez. Zira doğruluk, türün veya şahsın kendisine 

mahsus bir özelliğinin sonucu olabilir ve diğer bir türün veya şahsın kendisine 

mahsus bir özelliği bunu engelleyebilir. Eğer “kelâmcıların terminolojisinde 

cinsteşlikten açıkça anlaşılan Âmidî’nin söylediği değil, temâsüldür” denirse 

biz şöyle deriz: Bu takdirde Âmidî temâsülü men edebilir veya doğruluğunun 

menini, kendisinin de işaret ettiği gibi, birbirinin misli olan fertlerin somutlaş-

masına dayandırabilir. 

[610] İkinci görüş: Diğer kelâmcılar bu görüştedir. Buna göre zorunlunun 
nazarîye dönüşmesi mutlak olarak mümkün değildir. Aksi takdirde zorunlu 
bilgi den yoksun kalmak mümkün olurdu. Zira daha önce geçmişti ki nazar, hak-

kında nazar edilen matlubun bilinmesine aykırıdır. Zorunlu nazarîye dönüştü-

ğünde o nazarî hakkında nazar eden kimsenin onun bilgisinden yoksun olması 

gerekir. Bu ise bilgilerde nazar eden akıl sahibi kimsenin, iki zıddın bir araya gel-

mesinin imkânsızlığı, olumlama  ve olumsuzlama  arasında vasıtanın bulunmadığı, 
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 Õĥĝĭĺ ģİ ؛óýĐ ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
ź אً أوĺورóĄ يóčĭĤا ħĥđĤאً و اĺóčĬ وريóąĤا ħĥđĤا

]٦٠٨ [ ĹĄאĝĤل اĳĜ ولŶ؛ اÙàŻà ÕİاñĨ įĻęĘ ًאĺóčĬ وريóąĤب اŻĝĬא اĨأ
وăđÖ اÝĩĤכĳåĺ :īĻĩĥز ĝĥĉĨאً Ŷن اĳĥđĤم İóøÉÖא åÝĨאýÝĨ ÙٌùĬאرכıùĭä ĹĘ Ùٌא 
 ăđÖ ĵĥĐ çĀ ïĜو óìŴا ĵĥĐ çĀ אĨ אıĭĨ ٍģّכ ĵĥĐ çāĻĘ ħĥđĤا ĳİ يñĤا

.ĹĜא×Ĥا اñכĘ ًאĺóčĬ نĳכĺ م أنĳĥđĤا
]٦٠٩ [ ÷ĬאåÝĤا ďĭĨ īכĩĺ įĬأ ĵĤإ įÖ אرüوأ ،÷ĬאåÝĤا ħĥø ي: إنïĨŴאل اĜ

 ŻĘ مĳĥđĥĤ ÙĄאرĐ אتĨĳıęĨ אİóĻĔو ÙĈאèŸدراك واŸوا ħĥđĤن اĳכĺ از أنĳåĤ
 ŻĘ אıĻĤאس إĻĝĤאÖ ٌّאمĐ ٌضóĐ ĳİ אĩĻĘ ģÖ אıĤ ًאùĭä نĳכĺ אĩĻĘ ÙאرכýÝĨ نĳכÜ
üכ ĹĘ اŻÝìźف ÖאĳĭĤع واÿíýĤ أĨא اŻÝìźف اŻĘ ĹāíýĤ رįĻĘ Ù×ĺ، وأĨא 
 ÿíýÝĤع واĳĭÝĤا ģđĥĘ دهïāÖ ĳİ אĩĘ įĻęכĺ כĤوذ õאئä ĳıĘ ĹĐĳĭĤف اŻÝìźا
 ĵĥĐ çāĺ أن Õåĺ ź إذ óìŴا ÿíýĤع أو اĳĭĤا ĵĥĐ çĀ يñĤכ اĤذ ďĭĩĺ
 ĵĥĐ çāĺ أن źو ،÷ĭåĤا ĹĘ īĻאرכýÝĨ אĬس وإن כאóęĤا ĵĥĐ çāĺ אĨ אنùĬŸا
 ÛĬא כאĩÖر ÙéāĤن اÍĘ ÙĻİאĩĤאم اĩÜ ĹĘ אĩıאرכýÜ ďĨ وóĩĐ ĵĥĐ çāĺ אĨ ïĺز
 ÙđĬאĨ óìآ ÿٍíü عٍ أوĳĬ ÙĻĀĳāì ÛĬوכא ،ÿíü عٍ أوĳĬ ÙĻĀĳāíÖ ÙًĥĥđĨ
ذכóه  Ĩא   ź  ģàאĩÝĤا  ĳİ  ħıèŻĉĀا  ĵĥĐ  ÷ĬאåÝĤا  īĨ  óİאčĤا  :ģĻĜ ÍĘن  ıĭĨא. 
 ÿíýÜ  ĵĤإ  ÙéāĤا  ďĭĨ  Õùĭĺ أو   ģàאĩÝĤا  ďĭĩĺ أن   ñٍئĭĻè  įĥĘ ĭĥĜא:  اïĨŴي. 

.ÕİñĩĤا įĻĤאر إüא أĩכ ÙĥàאĩÝĩĤاد اóĘŶا
åĤאز ] ٦١٠[  źوإ ĝĥĉĨאً  ĳåĺز   ź  īĻĩĥכÝĩĤا  īĨ آóìون   įĻĥĐو  ĹĬאáĤا

اīĐ ĳĥíĤ اóąĤوري إذ óّĨ ïĜ أن اĭĺ óčĭĤאĹĘ اÖ ħĥđĤאĳĥĉĩĤب اĳčĭĩĤر ÍĘ įĻĘذا 
 īĐ ìאĻĤאً  اóčĭĤي  ذĤכ   ĹĘ  óČאĭĤا ĺכĳن  أن   Õäو ĺóčĬאً  اóąĤوري   ÕĥĝĬا
 ħĥđĤا  īĐ اĳĥđĤم   ĹĘ  óČאĭĤا  ģĜאđĤا  ĳĥì ĳäاز   ĵĤإ Ëĺدي  وذĤכ   įÖ  ħĥđĤا
وÉÖن  واàŸ×אت،   ĹęĭĤا  īĻÖ  Ùĉøوا  ź  įĬÉÖو  ،īĺïąĤا اĩÝäאع   ÙĤאéÝøאÖ
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bütünün parçadan büyük olduğu vb. akleden insanda bulunması gereken 

zorunlu bilgi lerden yoksun olabileceği sonucunu doğurur. Halbuki bu, akıl 

sahibi kimsenin, zikredilen bedîhîler benzeri bilgilerden yoksun kalmasının 

imkânsız olduğuna tanıklık eden vicdanla imkânsızdır. Bu temellendirme so-

runludur. Çünkü dönüşme, bunların dışında, akleden kimsede bulunmaması 

mümkün olan zorunlularda olabilir. 

[611] Bazen bu görüş şöyle delillendirilir: “Eğer zorunluda dönüşme 

mümkün olsaydı bütün zorunlularda mümkün olurdu. Mümkün olan şey 

ise gerçekleştiği varsayıldığında herhangi bir imkânsızlığın ortaya çıkmadı-

ğı şeydir. Buna göre bütün zorunluların nazarîye dönüştüğünü varsayalım. 

Bu takdirde herhangi bir nazarî bilgi nin meydana gelmesi imkânsızlaşır. Zira 

kısırdöngü ve teselsülün önünün kesilmesi için bütün nazarî bilgilerin zorun-

lu bilgi ye varıp dayanması gerekir.” Ancak bu delillendirmede de biraz önce 

öğrendiğin sorun vardır. Ayrıca nazarî bilgilerin meydana gelmesi gerçekleş-

miştir. Bu durum, söz konusu varsayımın yani bütün zorunluların nazarîye 

dönüşmesinin gerçekleşmediğini göstermektedir. Onun imkânsız oluşuna ge-

lince buna delâlet eden hiçbir şey yoktur. 

[612] Üçüncü görüş: Bu, Kâdî Ebû Bekir Bâkıllânî ’nin diğer görüşüdür ve 
İmâmü’l-Harameyn Cüveynî  de bu görüştedir. Buna göre aklın yetkinlik  şar-
tı olan zorunluda dönüşme mümkün değildir. Zira aklın yetkinliği nazarın 
şartıdır. Çünkü akıl ancak nazarla tamamlanır. Nazar ise nazarînin şartıdır. 
Çünkü nazarî, nazara dayanır. Bu durumda nazarîye dönüşmüş olan söz ko-

nusu zorunlu, kendi kendisinin şartı olur ve kendisini üç mertebe öncelemiş 
demektir. Oysa aklın yetkinliğinin şartı olmayan zorunlu böyle değildir. Onun 

birinci görüşte geçen gerekçeden ötürü nazarîye dönüşmesi mümkündür. O 

gerekçedeki sorunu da öğrenmiştin. 

[613] Nazarînin zorunluya dönüşmesine gelince bunun mümkün oldu-
ğunda kelâmcılar görüş birliği içindedir. Bize göre bu dönüşme, yüce Allah’ın 
nazarîye ilişkin bir zorunlu bilgi  yaratmasıyla olur. Mu‘tezile kulun yüce Al-

lah’ı ve sıfatlarını bilmekle mükellef olması bakımından yüce Allah ve O’nun sı-
fatlarının bilgisinde söz konusu dönüşmenin gerçekleştiğini men etmiştir. Yani 

onlar, dönüşmenin mümkün olduğunda bizimle hemfikirdir ama gerçekleşti-

ğini men etmişlerdir. Şayet zorunluya dönüşseydi, kitabın başında geçtiği üzere 

kulun kudreti dahilinde olmazdı. Kulun kudreti dahilinde olmadığında ise on-

ların iddialarına göre kulun onunla sorumlu tutulması çirkin olurdu. Mu‘tezi-
le’nin nazarînin zorunluya dönüşmesini mümkün görmekte dayanakları, cins-
teşliktir. Cinsteşlik düşüncesinin sorunları yukarıda anlatılmıştı. Buna göre 
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 ģĜאđĤا õĥÜم   ĹÝĤا اóąĤورĺאت   īĨ ذĤכ   óĻĔ  ĵĤإ اõåĤء   īĨ  ħčĐأ  ģכĤا
وأéĨ įĬאلٌ ÖאïäĳĤان اýĤאÉÖ ïİن أáĨאل Ĩא ذכīĨ ó اĻıĺï×Ĥאت ģĻéÝùĺ اęĬכאك 
اđĤאıĭĐ ģĜא. وĳåĤ ßٌéÖ įĻĘاز أن ĺכĳن اŻĝĬźب ĩĻĘא ïĐاİא īĨ اóąĤورĺאت 

اĳåĺ ĹÝĤز ïĝĘاıĬא.
وïÝùĺ ïĜل ñıĤا اä ĳĤ įĬÉÖ ÕİñĩĤאز اŻĝĬźب ĹĘ اóąĤوري åĤאز ] ٦١١[

 ďĻĩä أن  óęĭĥĘض  éĨאل   įĐĳĜو óĘض   īĨ õĥĺم   ź  óאئä  ĳİ وĨא   ،ģכĤا  ĹĘ
اóąĤورĺאت اÙĺóčĬ Û×ĥĝĬ وĭĻèئĳāè ģĻéÝùĺ ñٍل Ĺüءٍ īĨ اĳĥđĤم اÙĺóčĭĤ إذ 
 įÝĘóĐ ïĜ אĨ įĻĘو .ģùĥùÝĤور واïĥĤ ًאđĘوري دóąĤا ħĥđĤا ĵĤא إıאئıÝĬا īĨ ïÖ ź
آęĬאً، وأąĺאً ĳāèل اĳĥđĤم اÙĺóčĭĤ واïĘ ďĜل ĵĥĐ أن ذĤכ اóĺïĝÝĤ أĹĭĐ اŻĝĬب 

.ًŻĀأ įĻĥĐ ÙĤźد ŻĘ ģĻéÝùĨ įĬא أĨوأ ،ďĜوا óĻĔ ÙĺóčĬ אتĺورóąĤا ďĻĩä
]٦١٢ [ ź اīĻĨóéĤ؛  إĨאم   įĻĥĐو  ĹĄאĝĥĤ  óìآ ĳĜلٌ   ĳİو  ßĤאáĤا  ÕİñĩĤا

ĳåĺز اŻĝĬźب óĄ ĹĘوريٍّ óü ĳİطٌ Ĥכĩאل اģĝđĤ إذ اģĝđĤ أي כĩאóü įĤطٌ 
ħÝĺ ź įĬÍĘ óčĭĥĤ إįÖ ź وĳİ أي اóü óčĭĤطٌ óčĭĥĤي ĻĘ įĻĥĐ įęĜĳÝĤכĳن اóčĭĤي 
 ÕÜاóĩÖ įĻĥĐ ًאĨïĝÝĨو įùęĭĤ ًאĈóü ًאĺóčĬ ÕĥĝĬي اñĤر اĳכñĩĤوري اóąĤا ĹĭĐأ
Żàث ŻíÖف اóąĤوري اñĤي Ĉóü ÷ĻĤאً Ĥכĩאل اĳåĺ įĬÍĘ ģĝđĤز اĺóčĬ įÖŻĝĬאً 

.įĻĘ אĨ ÛĘóĐ ïĜول، وŶا ÕİñĩĤا ĹĘ óّĨ אĩĤ
وذĤכ ] ٦١٣[  ،īĻĩĥכÝĩĤا  īĨ اęÜאĜאً   õٌאئåĘ óĄورĺאً  اóčĭĤي  اŻĝĬب  وأĨא 

 ďĭĨي وóčĭĤאÖ أي įÖ ًאĝĥđÝĨ ًאĺورóĄ ًאĩĥĐ ĵĤאđÜ ّٰųا ěĥíĺ نÉÖ אĬïĭĐ بŻĝĬźا
 ħĥđĤا ĹĘ بŻĝĬźع اĳĜا وĳđĭĨ īכĤ õĺĳåÝĤا ĹĘ אĬĳĝĘوا ħıĬأ Ĺĭđĺ įĐĳĜو ÙĤõÝđĩĤا
 ،įÜאęĀو ĵĤאđÜ ّٰųאÖ ħĥđĤאÖ أي įÖ ėٌĥכĨ ï×đĤأن ا ßĻè īĨ įÜאęĀو ĵĤאđÜ ّٰųאÖ
 īכĺ ħĤ אب، وإذاÝכĤر اïĀ ĹĘ óّĨ אĩכ ï×đĥĤ ًوراïĝĨ īכĺ ħĤ ًאĺورóĄ ÕĥĝĬا ĳĤو
 ÙĤõÝđĩĤا ïĩÝđĨ از أيĳåĤا ĹĘ ħİïĩÝđĨو ،ħıĩĐز ĵĥĐ įÖ ėĻĥכÝĤا ç×Ĝ įĤ ًوراïĝĨ
 ÷ĬאåÝĤأن ا īĨ įĻĘ אĩÖ óّĨ ïĜو ÷ĬאåÝĤا ĳİ ًאĺورóĄ يóčĭĤب اŻĝĬاز اĳä ĹĘ

٥

١٠

١٥
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bilgiler arasında cinsteşlik bulunduğu men edilir. Kabul edilse bile türsel ve fer-

dî farklılık, bir kısmı hakkında doğru olanın diğerleri hakkında doğru olmasını 

engelleyebilir. 

On Dördüncü Maksat: 
[Zorunlu Bilgi Nazarî Bilgiye Dayanır mı?]

[614] Nazarî bilginin zorunlu bilgi ye dayandığında herhangi bir ihtilaf 

yoktur. Ama zorunlu bilginin nazarî bilgi ye dayanıp dayanmadığı hususun-

da ihtilaf vardır. Eş‘arîlerin bir kısmı bunu reddetmiştir. Çünkü bu dayanma, 

nazarîye dayalı olan zorunlunun nazarîye dayanmasını gerektirir. Bu du-

rumda da zorunlu zorunlu olmayıp nazarî olur. Bu ise çelişkidir. Bir kısım 

Eş‘arîler ise bu dayanmayı mümkün görmüştür. Çünkü iki zıddın bir araya 
gelmesinin imkânsızlığı bilgisi zorunludur ama bununla birlikte iki zıddın 
varlığına dayalıdır. O ikisinin varlığının bilgisi ise zorunlu değildir. Zira zıt-

lık, ancak arazlar arasında olur. Arazların varlığını bilmek ise zorunlu değil-

dir. Bundan dolayı arazların varlığı, onların araz olduğuna delâlet eden delille 
sâbittir. Çünkü bir kısım kelâmcılar arazlar adı verilen bu sıfatların zâtlardan 

başka olduğunu inkâr etmiştir. Karalık ve aklık gibi zıtların varlığını bu delille 

bilmeyen kimse, söz konusu arazlar arasında bir araya gelmenin imkânsız ol-

duğuna hükmetmemiştir. Böylece zorunlunun nazarîye dayanmasının müm-

kün olduğu çıkmaktadır. 

[615] Bu istidlâle “bilgi şeye olduğu gibi inanmaktır ve imkânsız olan da 

şey değildir” gerekçesine dayanarak iki zıttın bir araya gelmesinin imkânsızlığı-

nı bilmeyi men ederek cevap veren kimse aklının gereğine karşı inatlaşmakta 
ve kendi sözüyle çelişmektedir. Çünkü onun söz konusu imkânsızlığın bilinir 

olmadığına dair yargısı, kitabın başlarında da geçtiği gibi, onu bilmesini gerek-

tirmektedir. Aksine bunun doğru cevabı şudur: İki zıddın bir araya gelmesinin 

imkânsızlığını bilmek, iki zıttın dış dünyadaki varlığına dayanmaz. Çünkü 

tasdik, önermenin tarafl arının varlığına dayanmaz. O iki zıddın tasavvurlarına 
gelince evet, o imkânsızlığı bilmek, tasavvurlara dayalıdır. Zira zorunlu tasdik, 
tarafları tasavvur edildikten sonra bir nazar ve fikre dayanmayan tasdiktir 

ve onun iki tarafın tasavvuruna dayandığında hiçbir şüphe yoktur. 

[616] Sonra eğer “karalık ve aklık gibi iki zıddın tasavvuru kesinlik-

le nazarîdir; dolayısıyla iki zıddın bir araya gelmesinin imkânsızlığına iliş-

kin o zorunlu tasdik, bir nazarîye dayanmaktadır; bu nazarî ise zıtların 
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 īĨ ًאđĬאĨ نĳכĺ ïĜ ĹāíýĤأو ا ĹĐĳĭĤف اŻÝìźאĘ ħĥø ع؛ وإنĳĭĩĨ مĳĥđĤا īĻÖ
أن ıąđÖ ĵĥĐ çāĺא Ĩא óĻĔ ĵĥĐ çāĺه.

óýđĤا ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
]٦١٤ [ ħĥđĤا ïĭÝùĺ ģİوري وóąĤا ĵĤي إóčĭĤا ħĥđĤאد اĭÝøا ĹĘ فŻì ź

اóąĤوري إĵĤ اóčĭĤي أو Żì įĻĘ źف īĨ ăٌđÖ įđĭĨ اüŶאóĐة ąÝĜźאئį أي 
 ŻĘ يóčĭĤا ĵĥĐ يóčĭĤا ĵĤإ ïĭÝùĩĤوري اóąĤا ėĜĳÜ אدĭÝøźا اñİ אءąÝĜź
ĺכĳن óĄورĺאً ĺóčĬ ģÖאً ñİا ėĥì وĳّäزه أي اĭÝøźאد اñĩĤכĳر Ŷ ħıąđÖن 
 ħĥđĤא واĩİدĳäو ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ כĤذ ďĨوري وóĄ īĺïąĤאع اĩÝäאع اĭÝĨאÖ ħĥđĤا
 ħĥđĤاض، واóĐŶا īĻÖ źن إĳכĺ ź אدąÝĤن اŶ ًאĺورóĄ ÷ĻĤ אĩİدĳäĳÖ أي įÖ
ĳäĳÖد اóĐŶاض óąÖ ÷ĻĤوري وĤñĤכ Û×áĺ وĳäد اóĐŶاض ÖאģĻĤïĤ اïĤال 
ıÝĻĄóĐ ĵĥĐא ÍĘن ħıąđÖ أĬכó כĳن ñİه اęāĤאت اĩùĩĤאة ÖאóĐŶاض ĕĨאóĺةً 
 ħכéĺ ħĤ ģĻĤïĤכ اĤñÖ אضĻ×Ĥاد واĳùĤاد כאïĄŶد اĳäو ħĥđĺ ź īĩĘ واتñĤا

ÖאĭÝĨאع اĩÝäźאع ıĭĻÖא çĀ ïĝĘ اĭÝøאد اóąĤوري إĵĤ اóčĭĤي.
وīĨ أäאب ñİ īĐا اźïÝøźل ÉÖن ďĭĨ اįÖ ħĥđĤ أي ÖאĭÝĨאع اĩÝäאع ] ٦١٥[

 ÷ĻĤ ģĻéÝùĩĤوا įÖ ĳİ אĨ ĵĥĐ ءĹýĤאد اĝÝĐا ĳİ ħĥđĤأن ا ĵĥĐ ٌאءĭÖ īĺïąĤا
 ÙĻĨĳĥđĨ مïđÖ įĩכè نÍĘ įĤĳĝĤ ăٌĜאĭĨو įĥĝĐ ĵąÝĝĨ ďĬאĨ أي óÖכאĨ ĳıĘ ءĹýÖ
ذĤכ اĭÝĨźאع õĥÝùĺم اįÖ ħĥđĤ כĩא ĹĘ óّĨ أوائģ اĤכÝאب ģÖ اĹĘ ěéĤ اĳåĤاب 
įĭĐ أįĬ أي اÖ ħĥđĤאĭÝĨאع اĩÝäאع اĵĥĐ ėĜĳÝĺ ź īĺïąĤ وĳäدĩİא ĹĘ اíĤאرج 
 īĺïąĤا ĳāÜر  أي  ĳāÜرĩİא  وأĨא   ،įĘاóĈأ وĳäد   ĵĥĐ  ěĺïāÝĥĤ  ėĜĳÜ  ź إذ 
 ėĜĳÝĺ ź אĨ ĳİ وريóąĤا ěĺïāÝĤن اÍĘ įĻĥĐ אعĭÝĨźכ اĤñÖ ħĥđĤا ėĜĳÝĺ ħđĭĘ

.įĻĘ Ùı×ü ź אĩĨ אĩİرĳāÜ ĵĥĐ įęĜĳÜو óכĘو óٍčĬ ĵĥĐ īĻĘóĉĤر اĳāÜ ïđÖ
]٦١٦ [ ïĝĘ đĉĜאً  óčĬيٌّ  واĻ×Ĥאض  כאĳùĤاد   īĺïąĤا ĳāÜر   :ÛĥĜ إن   ħà

óčĬي   ħٍĥĐ  ĵĥĐ اĩÝäאĩıĐא  ÖאĭÝĨאع   ěĥđÝĩĤا اóąĤوري   ěĺïāÝĤا ذĤכ   ėĜĳÜ

٥
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tasavvurudur” dersen ben şöyle derim: Bu iki zıddın bir araya gelmesinin im-

kânsızlığını bilme hususunda o ikisinin bir yönüyle tasavvuru yeterlidir. Ba-

zen bu kadar tasavvur zorunlu olur. Bu takdirde zorunlu tasdik, nazarî bir 

tasavvura dayanmış olmaz. 

[617] Sonuç olarak bu tartışma, lafzîdir ve zorunlu lafzının açıklamasına 

racidir. Buna göre zorunlu tasdiki daha önce geçtiği gibi “iki tarafın tasav-

vurundan sonra nazara dayanmayan” şeklinde açıklarsak onun unsurlarının 

nazarî olması mümkündür. Tasdikin unsurlarında nazara dayanması ise onun 

hükmünün, zâtı açısından, onu kazanımını sağlayan nazara ihtiyaç duyma-

masına zarar vermez. Bu takdirde zorunlu bilgi nin nazarî tasavvura dayanma-

sı mümkün olmaktadır. Eğer zorunlu tasdiki “ne doğrudan ne de unsurları 

aracılığıyla nazara dayanmayan tasdik” olarak açıklarsak sözü edilen dayanma 

mümkün olmaz. Hatta böylesi bir tasdik zorunlu olmaz. Nazarî sayılması du-

rumunda da nazarî tasdiklerin tarifl erden alınması kaçınılmaz olur. Aksi halde 

o ikisi arasında vasıta olur. 

[618] Aynı şekilde zorunlu bilgi nin başka bir zorunluya dayanması hu-

susunda da zorunlu lafzının açıklamasına dönen bir görüş ayrılığı vardır. 

Şayet “zorunlu, kendisini önceleyen bir bilgiye dayanmayandır” dersek, 

zorunlunun başka bir zorunluya dayanması mümkün olmaz. Şayet “zorun-

lu, nazara dayanmayandır” dersek zorunlunun başka bir zorunluya dayan-

ması mümkündür. Eğer “zorunlu tasdikler, tarafl arının zorunlu tasavvurla-

rına dayalıdır ve bunda hiçbir tartışma yoktur. Nasıl olur da zorunlu önceki 

bir bilgiye dayanmayandır şeklinde açıklanır” dersen ben şöyle derim: Ön-

ceki bilgiyle kastedilen, o tasdiktir. Sen yazarın “Şayet zorunlu… dersek” 

sözünü her iki tartışmaya da gönderebilirsin. Zira daha önceki bir bilgiye 

dayanmayan şeklinde açıklanan zorunlunun, hem başka bir zorunluya hem 

de bir nazarîye dayanması mümkün değildir. Nazara dayanmayan şeklinde 

açıklanan zorunlu ise, eğer kendisini içeren veya doğrudan onu intaç eden 

bir nazara dayanmadığı kastediliyorsa, unsurları nazarî olan zorunlu tasdiki 

içermektedir. 
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ĳāÜ ĳİرĩİא. ÛُĥĜ: إĺ ïĜ įĬכįĻĘ Ĺę أي ĹĘ اÖ ħĥđĤאĭÝĨאع اĩÝäאĩıĐא ĳāÜرĩİא 
 ěĺïāÝĤا ñٍئĭĻè نĳכĺ ŻĘ ًאĺورóĄ رĳāÝĤا īĨ رïĝĤכ اĤن ذĳכĺ ïĜא وĨ įٍäĳÖ

اóąĤوري ïĭÝùĨاً إĳāÜ ĵĤرٍ óčĬي.

ÍĘن ] ٦١٧[ اóąĤوري   óĻùęÜ  ĵĤإ  įđäóĨ  ٌّĹčęĤ õĬاعٌ  ñİا  أن   ģĀאéĤאĘ
 óّĨ אĩכ óčĬ ĵĥĐ īĻĘóĉĤر اĳāÜ ïđÖ ėĜĳÝĺ ź אĩÖ وريóąĤا ěĺïāÝĤא اĬóùĘ
äאز أن Üכĳن óęĨداÙĺóčĬ įÜ وėĜĳÜ اĵĥĐ ěĺïāÝĤ اóęĨ ĹĘ óčĭĤداïĝĺ ź įÜح 
اóąĤوري   ħĥđĤا اĭÝøאد  ĳåĻĘز   įÜذا  ĹĘ  įĤ  Õٍøכא  óٍčĬ  īĐ  įĩכè اĭĕÝøאء   ĹĘ
 ćøĳÝÖ źو įÜاñÖ ź óٍčĬ ĵĥĐ ėĜĳÝĺ ź אĩÖ אهĬóùĘ ي، وإنóčĭĤر اĳāÝĤا ĵĤإ
óĄوري   óĻĔ  ěĺïāÝĤا ñİا   ģáĨ ĺכĳن   ģÖ اñĩĤכĳر  اĭÝøźאد   õåĺ  ħĤ  įÜداóęĨ
 źوإ  ÙèאرýĤا اĳĜŶال   īĨ  ÙĺóčĭĤا اĝĺïāÝĤאت  اכùÝאب  õĤم  ĺóčĬאً   ïّĐ ÍĘن 

כאن واĩıĭĻÖ Ùĉøא.

وכñا įęĜĳÜ أي ėĜĳÜ اħĥđĤ اóąĤوري óĄ ĵĥĐوري آŻì įĻĘ óìفٌ ] ٦١٨[
 įĻĥĐ ěÖאø ħٍĥĐ ĵĥĐ ėĜĳÝĺ ź אĨ ĳİ :אĭĥĜ نÍĘ وريóąĤا óĻùęÜ ĵĤאً إąĺأ ďٌäرا
 ĵĥĐ ėĜĳÝĺ ź אĨ ĳİ :אĭĥĜ وإن ،óìوري آóĄ ĵĥĐ وريóąĤا ėĜĳÜ õåĺ ħĤ
 ÙĺورóąĤאت اĝĺïāÝĤا :ÛĥĜ نÍĘ .óìوري آóĄ ĵĥĐ وريóąĤا ėĜĳÜ אزä óčĬ
اóąĤوري   óùęĺ  ėĻכĘ õĬاع   ŻÖ  ÙĺورóąĤا أóĈاıĘא  ĳāÜرات   ĵĥĐ  ÙٌĘĳĜĳĨ
 ěĺïāÝĤا  ĳİ  ěÖאùĤا  ħĥđĤאÖ اóĩĤاد   :ÛُĥĜ  .ěÖאø  ħٍĥĐ  ĵĥĐ  ėĜĳÝĺ  ź ĩÖא 
وĤכ أن ÍĘ :įĤĳĜ ģđåÜن ĭĥĜא إĵĤ آóìه، đäóĨאً õĭĥĤاđĨ īĻĐאً ÍĘن اóąĤوري 
 óìآ óĄوريٍّ   ĵĥĐ  įęĜĳÜ ĳåĺز   ź  ěÖאø  ħٍĥĐ  ĵĥĐ  ėĜĳÝĺ  ź ĩÖא   óùęĩĤا
 ěĺïāÝĤا ĭÝĺאول   óčĬ  ĵĥĐ  ėĜĳÝĺ  ź ĩÖא   óùęĩĤوا أąĺאً،  óčĬي   ĵĥĐ  źو
اóąĤوري اñĤي Üכĳن óęĨداÙĺóčĬ įÜ إذا أرïĺ أįĭĩąÝĺ óٍčĬ ĵĥĐ ėĜĳÝĺ ź įĬ أو 

ĺכĳن כאø×אً Ö įĤאñĤات.
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On Beşinci Maksat: [Bilineni Bulunmayan Bilgi Olabilir mi?]

[619] Ebû Hâşim  el-Cübbâî  bilineni bulunmayan bilgiyi kabul etmiştir. 
Buna örnek imkânsıza ilişkin bilgidir. Zira imkânsız, şey değildir. Oysa bi-
linen, şeydir. Dolayısıyla burada bilineni bulunmayan bir bilgi vardır. Fakat 

akıl sahipleri, bilineni bulunmayan bir bilginin imkânsızlığında görüş birliği 

içindedir. 

[620] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Bu çelişiktir, zira bilinenin anlamı, bil-
ginin taalluk  ettiği şey demektir. Dolayısıyla ‘imkânsıza bilgi taalluk eder ve 

imkânsız, bilinen değildir’ denildiğinde bu söz, ‘imkânsız, bilginin müteallakı-

dır ve imkânsız, bilginin müteallakı değildir’ sözümüz gücündedir.” 

[621] Âmidî  ise şöyle demiştir: “Ebû Hâşim ’in imkânsıza bilinen adını 
vermeme hakkı vardır.” Yani Ebû Hâşim “bilginin ilişkili olduğu şey imkânsız 

olduğunda ona bilinen adı vermeme ve imkânsız olmadığında ise bilinen adı 

verme hakkına sahiptir. Fakat bu ıstılahın hiçbir anlamı yoktur. 

[622] Yazar şöyle dedi: İnsaf, kardeşinin ağzından bir söz çıktığında onun 
hakkında kötü zanna kapılmaman ve kardeşinin ağzından çıkan o söze elinden 
geldiğince doğru bir yorum bulmaya çalışmandır. Ebû Hâşim ’in nakledilen 

sözü, İbn Sînâ ’nın eş-Şifâ ’da “imkânsızın zihinde bir sûreti meydana gelmez” 
açıklamasına yorulsaydı ya! Yani özel olarak imkânsıza ait bir sûretin akılda 

meydana geleceği şekilde bizim imkânsızı kendinde idrak etmemizin yolu yok-

tur. Bu nedenle iki çelişiğin veya iki zıddın bir araya gelmesinden ibaret bir şe-
yin düşünülmesi mümkün değildir. Dolayısıyla imkânsızın tasavvuru ya ben-
zetme ya da olumsuzlama  yoluyla olur. Benzetme yoluyla tasavvuru şöyledir: 
Mesela karalık ile tatlılık  arasında bir şey düşünülür. Bu şey, bir araya gel-
medir. Sonra şöyle denir: Karalık ile tatlılık arasında düşündüğümüz bu şeyin, 
karalık ile aklık arasında oluşması mümkün değildir. Bu durumda karalık ve 

tatlılığın bir araya gelmesi tasavvur edilip düşünülmüştür ve akılda onun bizzat 

kendisinin bir sûreti meydana gelmiştir. Karalık ve aklığın bir araya gelmesi ise 

bunun aksinedir. Çünkü bu bir araya gelmeye ait bir sûret, akılda ancak muka-

yese ve benzetme yoluyla meydana gelir. Olumsuzlama yoluyla tasavvuru ise 
şöyledir: Karalık ve aklığın bir araya gelmesinden ibaret olan bir mefhumun 
var olmasının mümkün olmadığı düşünülür. Dolayısıyla burada özel imkân-

sız, özel oluşu bakımından değil, genel bir durum dikkate alınarak düşünülür. 
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óýĐ ÷ĨאíĤا ïāĝĩĤا
أي ] ٦١٩[  įĬÍĘ  ģĻéÝùĩĤאÖ  ħĥđĤכא  įĤ ĳĥđĨم   ź ĩĥĐאً   ħüאİ  ĳÖأ  Û×àأ

اĹýÖ ÷ĻĤ ģĻéÝùĩĤء واĳĥđĩĤم Ĺüء ĭııĘא ĳĥđĨ ź ħĥĐم įĤ وïĜ اěęÜ اŻĝđĤء 
.įĤ مĳĥđĨ ź ħĥĐ אعĭÝĨا ĵĥĐ

]٦٢٠ [ ěĥđÜ אĨ źإ įĤ ĵĭđĨ ź مĳĥđĩĤن اÍĘ ăĜאĭÜ ĳİ :ازيóĤאم اĨŸאل اĜ
įÖ اÍĘ ħĥđĤذا ģĻĜ: اįÖ ěĥđÝĺ ģĻéÝùĩĤ اħĥđĤ وĳĥđĩÖ ĳİ ÷ĻĤم כאن ĳĜ ĹĘة ĭĤĳĜא: 

.įĤ ًאĝĥđÝĨ ÷ĻĤو ħĥđĥĤ ěٌĥđÝĨ ģĻéÝùĩĤا
]٦٢١ [ çĥĉāĺ אً أيĨĳĥđĨ įĻĩùĺ ź أن ĵĥĐ çĥĉāĺ أن įĤ :يïĨŴאل اĜ

 ًŻĻéÝùĨ īכĺ ħĤ אً، وإذاĨĳĥđĨ įĻĩùĺ ź ًŻĻéÝùĨ إذا כאن ħĥđĤا ěĥđÝĨ أن ĵĥĐ
.įĻĘ ةïאئĘ ź حŻĉĀźا اñİ īכĤ ًאĨĳĥđĨ įĻĩùĺ

Ĝאل اėĭāĩĤ: واāĬŸאف أن Ö īčÜ źכóíÜ Ùٍĩĥج ħĘ īĨ أĻìכ ] ٦٢٢[
 ًŻĩéĨ įĻĘ īĨ אرجíĤכ اĤñĤ أي įĤ īčÜ ź أن ĵĥĐ ėĉĐ ÕĥĉÝĘ Éĉì ء أيĳùĤا
 ĵĥĐ įĭĐ ģĝĬ يñĤا ħüאİ ĹÖم أŻأي כ įĨŻכ ģĩéĺ ّŻİو ÛđĉÝøא اĨ ÙéāĤا ĹĘ
Ĩא óّĀح įÖ اĭĻø īÖא ĹĘ اęýĤאء īĨ أن اĳĀ įĤ ģāéĺ ź ģĻéÝùĩĤرة ĹĘ اģĝđĤ أي 
 ĹĘ įĤ Ĺİ رةĳĀ įĭĨ ģĝđĤا ĹĘ ģāéĺ ßĻéÖ įùęĬ ĹĘ įإدراכ ĵĤإ ģĻ×ø אĭĤ ÷ĻĤ
ĩĺ ŻĘ įĀĳāíÖ įùęĬכī أن ĳāÝĺر Ĺüء ĳİ اĩÝäאع اīĻąĻĝĭĤ أو اĳّāÝĘ īĺïąĤره 
أي ĳّāÜر اģĻéÝùĩĤ إĨא ģĻ×ø ĵĥĐ اÉÖ įĻ×ýÝĤن īĻÖ ًŻáĨ ģĝđĺ اĳùĤاد واŻéĤوة 
أĳİ óٌĨ اĩÝäźאع، ĝĺ ħàאل: ñİ ģáĨا اóĨŶ اñĤي ĭĝĥđÜאه īĻÖ اĳùĤاد واŻéĤوة 
ĩĺ źכīĻÖ įĤĳāè ī اĳùĤاد واĻ×Ĥאض ĘאĩÝäźאع īĻÖ اĳùĤاد واŻéĤوة ĳāÝĨرٌ 
ĳĝđĨل ĳĀ įùęĬ ĹĘ įĭĨ ģāè ïĜرة ĹĘ اŻíÖ ģĝđĤف اĩÝäźאع īĻÖ اĳùĤاد 
 ،įĻ×ýÝĤوا  ÙùĺאĝĩĤا  ěĺóĉÖ ĳĀرة   źإ  ģĝđĤا  ĹĘ  įĭĨ  ģāéĺ  ħĤ إذ  واĻ×Ĥאض 
وإĨא ģĻ×ø ĵĥĐ اÉÖ ĹęĭĤن ģĝđĺ أĩĺ ź įĬכī أن ĳıęĨ ïäĳĺم ĳİ اĩÝäאع اĳùĤاد 
 įĬĳכ  ĳİ Đאم   óٍĨأ ÖאÝĐ×אر  اĳāíĩĤص   ģĻéÝùĩĤا ĭıİא   ģĝđĺ  ïĝĘ واĻ×Ĥאض 
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Bu genel durum ise onun karalık ve aklığın bir araya gelmesi olarak adlan-

dırılan bir mefhum olmasıdır. Yüce “Tanrı’nın ortağı” hakkında da durum 

böyledir. Zira o ancak tıpkı Zeyd’in Amr’a nispeti gibi yüce Allah’a nispeti 

bulunan bir şeyin düşünülmesi şeklinde benzetme yoluyla veya yüce Allah’ın 

ortağı demek olan bir mefhumun imkânsız olduğunun düşünülmesi şeklinde 

olumsuzlama  yoluyla tasavvur edilebilir. 

[623] Özetle imkânsızın özel olarak mahiyetiyle düşünülmesi mümkün 
değildir, aksine o, benzetmeye dayalı ve genel açılardan biri dikkate alınarak 
düşünülebilir. Buna göre Ebû Hâşim ’in sözünün anlamı şudur: Orada bir bilgi 

vardır ama bu bilginin, mahiyeti ve özelliğine taalluk  ettiği bir bilinen yoktur. 

Bu ise yukarıda öğrendiğin gibi doğrudur. Şöyle denme ihtimali de vardır: Ebû 

Hâşim’in sözünün anlamı şudur: Orada bir bilgi vardır ve bu bilginin karar kıl-

mış ve sâbit bir bilineni yoktur. Zira imkânsızın kesinlikle bir sübûtu yoktur. 

Oysa mümkünler  böyle değildir, zira mümkünler Mu‘tezile’ye göre yoklukta 

da sâbittir. 

On Altıncı Maksat: [Hâdis Bilginin Mahalli]

[624] İster tümellerle ister tikellerle ilgili olsun hâdis bilgi nin mahalli, ha-
kikat ehline göre aklen belirsizdir. Onlara göre aklen yüce Allah’ın dilediği 
herhangi bir cevherde bilgiyi yaratması aklen mümkündür. Bu cevher insan 

bedeni olabileceği gibi başka bir şey de olabilir. Çünkü bünye , hayat  ve bilgi-

nin şartı değildir. Dolayısıyla onun parçalarından hangisinde bilgi bulunursa o 

parça bilen olur. Fakat vahiy bilginin mahallinin kalp olduğunu bildirmekte-
dir. Yüce Allah şöyle demiştir: “Bunda kalbi olan için bir hatırlatma vardır”12; 
“Onların akledecek kalpleri, işitecek kulakları olsun”13; “Kur’ân’ı düşünmez-
ler mi yoksa kalpleri kilitli mi?”14. Bu mesele böyledir. 

[625] Kelâmcılar bilginin sürekliliğinde görüş ayrılığına düşmüş-

tür. Eş‘arîler bilginin sürekliliğinin imkânsızlığını savunmuştur. Nite-

kim onlara göre diğer arazlar da böyledir. Mu‘tezile ise teklifl e ilişkili ol-

mayan zorunlu ve kazanılmış bilgilerin sürekli olduğunda görüş birli-

ği içinde iken insanın sorumlu tutulduğu kazanılmış bilgiler hakkında 

görüş ayrılığına düşmüştür. Ebû Ali el-Cübbâî  şöyle demiştir: Sorum-

lu tutulan kazanılmış bilgiler sürekli değildir. Aksi halde bunlarla so-

rumlu olan kimse, süreklilikleri esnasında sorumluluk gerçekleştiği hal-

de ne itaatkar ne isyankar olur ve ne ödüllendirilir ne de cezalandırılır. 
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 ĹĘ אلéĤا اñوכ ،įĀĳāì אر×ÝĐאÖ ź אضĻ×Ĥاد واĳùĤאع اĩÝäאÖ ĵًĩùĨ ًאĨĳıęĨ
 įÝ×ùĬ ءĹü ģĝđĺ نÉÖ įĻ×ýÝĤا ģĻ×ø ĵĥĐ źر إĳāÝĺ ź įĬÍĘ ĵĤאđÜ אرئ×Ĥכ اĺóü
 īכĩĺ  ź  įĬأ  ģĝđĺ ÉÖن   ĹęĭĤا  ģĻ×ø  ĵĥĐ أو  óĩĐو،   ĵĤإ  ïĺز  Ù×ùĭכ  ĵĤאđÜ  įĻĤإ

.ĵĤאđÜ įĤ כĺóü ĳİ مĳıęĨ
]٦٢٣ [ ßĻè  īĨ  įÝĻİאĩÖ  ģĻéÝùĩĤا  ģĝّđÜ أي   įĥĝّđÜ  īכĩĺ  ŻĘ  ÙĥĩåĤאÖو

 ĹÖل أĳĝĘ اñİ ĵĥĐو .ÙĨאđĤأو ا ÙĻıĻ×ýÝĤאرات ا×ÝĐźا īĨ ٍאر×ÝĐאÖ ģÖ אıÝĻĀĳāì
 įÝĻİאĨ ßĻè īĨ ħĥđĤכ اĤذ įÖ ěĥđÜ مĳĥđĨ įĤ ÷ĻĤאً وĩĥĐ אكĭİ אه أنĭđĨ ħüאİ
ĩĥĐאً  ĭİאك  أن  ĭđĨאه  ĝĺאل:  أن   ģĩÝéĺو  įÝĘóĐ כĩא   çٌĻéĀ  ĳİو  ،įÝĻĀĳāìو
وĳĥđĨ įĤ ÷ĻĤم óĝÝĨر àאÍĘ ÛÖن اóĝÜ ź ģĻéÝùĩĤر įĤ أŻíÖ ًŻĀف اĩĩĤכĭאت 

ıĬÍĘא àאĹĘ ħİïĭĐ ÙÝÖ اïđĤم أąĺאً.

óýĐ אدسùĤا ïāĝĩĤا
]٦٢٤ [ óĻĔ אتĻئõåĤאÖ אت أوĻĥכĤאÖ ًאĝĥđÝĨ اء כאنĳø אدثéĤا ħĥđĤا ģéĨ

 óٍİĳä أي ĹĘ ĵĤאđÜ ّٰųا įĝĥíĺ أن ًŻĝĐ ħİïĭĐ زĳåĺ ģÖ ěéĤا ģİأ ïĭĐ ًŻĝĐ īĻđÝĨ
 ħĥđĤوا ĻéĥĤאة  Ĉóüאً   ÛùĻĤ  ÙĻĭ×Ĥا Ŷن  وİóĻĔא  اùĬŸאن  ïÖن   óİاĳä  īĨ أراد 
أي   įĬأ  ĵĥĐ دلّ   ďĩùĤا  īכĤ ĐאĩĤאً  כאن   ħĥđĤا  įÖ Ĝאم   įائõäأ  īĨ õäءٍ  ÉĘي 
 ،﴾ÕٌĥْĜَ įُĤَ َכَאن īĩَĤِ ىóَْכñِĤَ َכĤَِذ ĹĘِ َّإِن﴿ :ĵĤאđÜ אلĜ .ÕĥĝĤا ĳİ ħĥđĤا ģéĨ
 َŻĘََأ﴿ وĜאل:  ıَÖِא﴾،  ĳđُĩَùْĺَنَ  آذَانٌ  أوَ  ıَÖِא  ĳĥُĝِđْĺَنَ  ĳĥُĜُبٌ   ħْıُĤَ ﴿ÝَĘَכĳُنَ  وĜאل: 

óَُّÖïَÝَĺَونَ اóْĝُĤآنَ أمَْ ĳĥُĜُ ĵĥَĐَبٍ أęَĜَْאıَُĤא﴾.
ĳąĜا ] ٦٢٥[ ĘאüŶאóĐة   ħĥđĤا ĝÖאء   ĹĘ اÝĩĤכĳĩĥن   ėĥÝìا  ïĜو وñİا 

ĝÖאء   ĵĥĐ أĳđĩäا   ïĝĘ  ÙĤõÝđĩĤا وأĨא   ،ħİïĭĐ اóĐŶاض   óאئùכ  įאئĝÖ  ÙĤאéÝøאÖ
اĳĥđĤم   ĹĘ واĳęĥÝìا   ėĻĥכÝĤا ıÖא   ěĥđÝĺ  ź  ĹÝĤا  Ù×ùÝכĩĤوا  ÙĺورóąĤا اĳĥđĤم 
ĺכĳن   ź أن  õĤم   źوإ  ÙĻĜאÖ  ÷ĻĤ إıĬא   :Ĺאئ×åĤا ĝĘאل  ıÖא   ėĥّכĩĤا  Ù×ùÝכĩĤا
 ěĝéÜ  ďĨ đĨאĜ×אً   źو áĨאÖאً   źو ĐאĻĀאً   źو đĻĉĨאً  ĝÖאئıא  èאل  ıÖא   ėĥכĩĤا
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Bu ise yanlıştır. Zira sorumlu tutulan şey üzerine sevap ve ceza tahakkuk etmesi 

gerekir. Ebû Hâşim  el-Cübbâî  bu hususta Ebû Ali’ye muhalefet etmiş ve mut-

lak olarak bilgilerin sürekliliğini zorunlu görmüştür. 

[626] Filozoflar şöyle demiştir: Tümel bilgilerin mahalli, her ne kadar 

maddeyle ilişkili olsa yani maddede tasarruf edip onu yönetse de bizâtihî mad-

deden ve onun özelliklerinden soyut, düşünen nefistir. Tikel maddî bilgilerin 
mahalli, dış ve iç on duyudur. İlerde düşünen soyut nefsi, bunun hallerini, 

sözü edilen duyuları ve bunların mahallerini - mahiyetlerinin ve beşer takati 

ölçüsünce nasıl idrak edildiklerinin bilgisine yeterli gelecek tam bir şekilde- 

ayrıntılı olarak açıklayacağız. Filozoflardan bir kısmına göre tikelleri idrak 
eden de düşünen nefistir ama onun tümelleri idraki doğrudan iken tikelleri 

idraki cisimsel aletler aracılığıyladır. Çünkü düşünen nefis, “Zeyd insandır” 

sözümüzde olduğu gibi tikel hakkında tümelle hüküm vermektedir. Dolayı-
sıyla o hem tümeli hem de tikeli aklediyor olmalıdır. Çünkü hükmedenin, 

hakkında hüküm verdiği ve kendisiyle hükmettiği şeyleri hazır etmesi gerekir. 

İlerde zikrettiğimiz bu hususta açıklama yapılacaktır. İlerde nefisle ilgili ba-

hislerde her şeyi idrak edenin nefis olduğu ama tümellerin sûretlerinin nefsin 

bizzat kendisinde resmolduğu; maddî tikellerin sûretlerinin ise nefsin aletlerin-

de resmolduğu ve nefsin bunları oradan mülahaza ettiği açıklanacaktır.

Nefsânî Niteliklerin Üçüncü Türü: İrade

Bunda yani iradede veya bir kısım
nüshalara göre bu türde yedi maksat vardır.

Birinci Maksat: İradenin Tarifi
[627] Denilmiştir ki irade, menfaat inancı veya zannıdır. Bunu söyleyen, 

pek çok Mu‘tezile kelâmcısıdır. Onlar şöyle demiştir: Kudretin fiilin iki tarafı-

na nispeti eşittir. İki taraftan biri hakkında menfaat inancı veya zannı meydana 

geldiğinde kudret  sahibi kimse nezdinde o taraf diğerine baskın gelir ve onun 

kudreti o şeye tesir eder.

[628] Denilmiştir ki irade sözü edilen inanç veya zan değildir, aksine bu, 

saik/dâiye denilen şeydir. İrade ise o inancı veya zannı izleyen meyildir. Ni-

tekim kerâhet, zarar inancı veya zannını izleyen kaçınmadır. İrade, inanç veya 

zan kabilinden değildir. Zira biz kendimizde falanca fiilde bir menfaatin ka-
zanımı veya bir zararın giderilmesi olduğu inancından sonra ona yönelik 
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 įęĤאìو ،įÖ ėĥא כĨ ĵĥĐ אبĝđĤاب أو اĳáĤوم اõĤ ĵĥĐ ًאءĭÖ ģٌĈאÖ ĳİو ،ėĻĥכÝĤا
أİ ĳÖאĹĘ ħü ذĤכ وأوĝÖ Õäאء اĳĥđĤم ĝĥĉĨאً.

]٦٢٦ [ īĐ اóåĩĤدة ñÖاıÜא   ÙĝĈאĭĤا ÷ęĭĤا اĤכĻĥאت   ģéĨ وĜאل اéĤכĩאء: 
 ģéĨو ıĤא،  وóÖïĨة  ıĻĘא   ÙĘóāÝĨ أي  ıÖא   ÙًĝĥđÝĨ  ÛĬכא وإن  وĳÜاıđÖא  اĩĤאدة 
وıĥāęĭøא   ÙĭĈא×Ĥوا اčĤאóİة  اĳéĤاس  أي   óýđĤا  óĐאýĩĤا  ÙĺאدĩĤا اõåĤئĻאت 
ÜאĨאً واĻĘאً   ًŻĻāęÜ אıĤאéĨرة وĳכñĩĤא اİóĐאýĨא وıĤاĳèدة وأóåĩĤا ÙĝĈאĭĤأي ا
Ĩ ÙĘóđĩÖאıÝĻİא وכÙĻęĻ إدراכאıÜא ÕùéÖ اĉĤאÙĜ اÙĺóý×Ĥ، وħıĭĨ أي وīĨ اéĤכĩאء 
óĺ īĨى أن اïĩĤرك õåĥĤئĻאت أąĺאً ĳİ اęĭĤ÷ اĭĤאÙĝĈ وĤכī إدراכıא ĥĤכĻĥאت 
 ĵĥĐ ĹĥכĤאÖ ħٌכéÜ ÙĝĈאĭĤא أي اıĬÍĘ ÙĻĬאĩùåĤا ÙĤŴا ÙĉøاĳÖ אتĻئõåĥĤא وıÜاñÖ
 Õåĺ ħאכéĤن اŶ אĩıĤ ÙًĥĜאĐ نĳכÜ أن ïÖ ŻĘ אنùĬإ ïĺכ: زĤĳĜ ģáĨ ĹĘ ĹئõåĤا
 įĬÍĘ אهĬóא ذכĩĻĘ أي įĻĘ مŻכĤا ĹÜÉĻøو ،įÖ مĳכéĩĤوا įĻĥĐ مĳכéĩĤه اóąéĺ أن
Ĥ īĻ×Ļøכ Ĩ ĹĘ×אßè اęĭĤ÷ أن اïĩĤرك ĳİ ďĻĩåĥĤ اĤ ،÷ęĭĤכĳĀ īر اĤכĻĥאت 
ĹĘ ħùÜóÜ ذاıÜא وĳĀر اõåĤئĻאت اĩĤאدĹĘ Ùĺ آıÜźא ıčèŻÝĘא اĭİ īĨ ÷ęĭĤאك.

اĳĭĤع اáĤאīĨ ßĤ أĳĬاع اĤכĻęĻאت اùęĭĤאÙĻĬ اŸرادة
وıĻĘא أي ĹĘ اŸرادة وăđÖ ĹĘ اëùĭĤ وįĻĘ أي ñİ ĹĘا اĳĭĤع ĝĨאÙđ×ø ïĀ؛

اŶول ıęĺóđÜ ĹĘא
]٦٢٧ [ īĨ  óٌĻáכ ĤñÖכ   ģאئĝĤوا  įĭČ أو   ďęĭĤا اĝÝĐאد  اŸرادة  أي  إıĬא   :ģĻĜ

اĜ ÙĤõÝđĩĤאĳĤا: إن Ù×ùĬ اïĝĤرة إĹĘóĈ ĵĤ اĵĥĐ ģđęĤ اÍĘ ÙĺĳùĤذا ģāè اĝÝĐאد 
.įÜرïĜ įĻĘ تóàאدر وأĝĤا ïĭĐ óìŴا ĵĥĐ çäóÜ įĻĘóĈ ïèأ ĹĘ įĭČ أو ďęĭĤا

]٦٢٨ [ ĳİ ñİا   ģÖ  īčĤا أو  اĝÝĐźאد   īĨ  óذכ Ĩא  اŸرادة   ÛùĻĤ  :ģĻĜو
أن  כĩא   īčĤا أو  اĝÝĐźאد  ذĤכ   ď×Ýĺ  ģٌĻĨ  ĹıĘ اŸرادة  وأĨא   ،ÙĻĐاïĤאÖ  ĵĩùĩĤا
 īčĤאد واĝÝĐźا ģĻ×Ĝ īĨ رادةŸا ÛùĻĤو ،įĭČ ر أوóąĤאد اĝÝĐا ď×ÝÜ ٌةóęĬ ÙİاóכĤا
 ًŻĻĨ ٍóّĄ ďĘأو د ďٍęĬ Õĥä įĻĘ ĹĬŻęĤا ģđęĤאد أن اĝÝĐا ïđÖ אĭùęĬأ īĨ ïåĬ ّאĬÍĘ

٥
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söz konusu inancı izleyen bir meyil buluyoruz. Kendimizde bulduğumuz bu 

meyil, menfaate veya zararın giderilmesine dair bilgiden hiç şüphesiz zorunlu 

olarak başka bir şeydir. Yine kudret  sahibi çoğunlukla bir fiilde fayda oldu-

ğuna inanır veya böyle zanneder. Ama bununla birlikte bu meyil meydana 

gelmedikçe o fiili irade etmez. 

[629] Bu görüşe şöyle cevap verilmiştir: Biz iradenin mutlak olarak men-

faat inancı veya zannı olduğunu iddia etmiyoruz. Aksine şöyle diyoruz: İrade, 

kişinin bizzat kendisi veya iyiliğini istediği bir başkası için, yorgunluk veya 

karşı durma gibi bir engel bulunmaksızın o ikisinden birine ulaşabileceği şe-

kilde menfaat inancıdır. Sizin söylediğiniz meyil ise ancak bu fiile tam bir şe-

kilde güç yetiremeyen kimsede oluşur. Halbuki tam bir kudretle güç yetiren 

kimse böyle değildir. Zira bu kimseye bilgi ve inanç yeter. Bu durum, sevilen 

şeye yönelik şevke benzer. Söz konusu şevk, sevilene ulaşmamış kimsede olur, 

ulaşmış kimsede olmaz çünkü ulaşmış kimsenin o şeye şevki olmaz. İradenin 

zikrettiğimiz bu iki tarifi, Mu‘tezile’nin görüşüne göredir. 

[630] Eş‘arîlere göre irade ise güç yetirilen şeyin iki tarafından birinin 
gerçekleştirilmesine mahsus bir sıfattır. Mu‘tezile’nin söylediği meyle gelince 
biz duyulur dünyada bu meyli reddetmiyoruz fakat bu meyil, irade değildir. 
Zira irade, görüş birliğiyle, güç yetirilen iki şeyden birinin gerçekleştirilme-

sine mahsus bir sıfattır. İlerde bu türün üçüncü maksadında sözü edilen o 

tahsis edici sıfatın meyilden başka bir şey olduğu ve de gerek meyil gerekse 

menfaat inancı şartına bağlı olmadığı açıklanacaktır. Sonra meylin duyulur 
dünyada [şâhid] meydana gelişi, onun duyularla algılanmayan âlemde [gâib] 
de meydana gelmesini gerektirmez. Şâhid ve gâibin farklılığı nedeniyle gâibi 

şâhide kıyaslamak doğru değildir. Şu halde mutlak iradenin meyille açıklan-

ması doğru değildir. 

İkinci Maksat: [Kadîm ve Hâdis İrade]
[631] Kadîm irade, irade edilen şeyi zorunlu kılar. Yani yüce Allah’ın ira-

desi O’nun fiillerinden herhangi birine taalluk  ettiğinde o fiilin var olması 

gerekir ve Allah’ın iradesinden geri kalması imkânsızdır. Bu hususta din men-

supları ve de filozofl arın görüş birliği vardır. Ama Allah’ın iradesi başka biri-

nin fiiline taalluk ettiğinde o fiilin varlığını zorunlu kılıp kılmadığı hususun-

da emrin anlamının irade olduğu görüşünü benimseyen Mu‘tezile muhalefet 

etmiştir. Çünkü emir, isyankarların durumunda olduğu gibi, emredilen şeyin 

varlığını zorunlu kılmaz. 
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 ďęĭĤאÖ ħĥđĥĤ óٌĺאĕĨ óĨه أïåĬ يñĤا ģĻĩĤأي ا ĳİאد، وĝÝĐźכ اĤذ ĵĥĐ ًא×ÜóÝĨ įĻĤإ
 ĹĘ ďęĭĤا ïĝÝđĺ אĨ ًاóĻáאدر כĝĤن اÍĘ ًאąĺא، وأıĻĘ Ùı×ü ź ٌورةóĄ óّąĤا ďĘأو د

.ģĻĩĤا اñİ įĤ ģāéĺ ħĤ אĨ هïĺóĺ ź כĤذ ďĨو įĭčĺ أو ģđĘ
]٦٢٩ [ įĭČ أو ďęĭĤאد اĝÝĐرادة اŸأن ا ĹĐïّĬ ź ّאĬÉÖ כĤذ īĐ ÕĻäأ ïĜو

 įĤĳĀو īכĩĺ ßĻéÖ هóĻì óàËĺ īĩĨ هóĻĕĤ أو įĤ ďٍęĬ אدĝÝĐا Ĺİ :لĳĝĬ ģÖ ًאĝĥĉĨ
إĵĤ أĩİïèא ĩĨ ŻÖאĨ ÙđĬאÕđÜ īĨ ďĬ أو đĨאرÙĄ، واģĻĩĤ اñĤي ذכĳĩÜóه إĩĬא 
ïĝĺ ź īĩĤ ģāéĺر ĵĥĐ ذĤכ اïĜ ģđęĤرةً ÜאŻíÖ ÙĨف اĝĤאدر اÝĤאم اïĝĤرة إذ 
 ÷ĻĤ īĩĤ ģٌĀאè įĬÍĘ بĳ×éĩĤا ĵĤق إĳýĤאس اĻĜ ĵĥĐ אدĝÝĐźوا ħĥđĤا įĻęכĺ
واŻĀً إįĻĤ دون اĳĤاģĀ إذ ĳü źق įĤ. وñİا اñĤي ذכĬóאه ĹęĺóđÜ īĨ اŸرادة 

.ÙĤõÝđĩĤرأي ا ĵĥĐ ĳİ אĩĬإ
اïĝĩĤور ] ٦٣٠[  ĹĘóĈ  ïèŶ  ÙٌāāíĨ  ÙٌęāĘ اüŶאóĐة   ïĭĐ اŸرادة  وأĨא 

ÖאĳĜĳĤع واģĻĩĤ اñĤي ĭĬ ź īéĭĘ įĬĳĤĳĝĺכóه ĹĘ اýĤאĤ ïİכī ذĤכ اĻĤ ģĻĩĤ÷ إرادة 
 ĹĘ  īĻّ×ĭøو ÖאĳĜĳĤع   īĺورïĝĩĤا  ïèŶ  ÙٌāāíĨ  ÙٌęĀ ÖאęÜźאق  اŸرادة  ÍĘن 
 ģĻĩĤا óĻĔ رةĳכñĩĤا ÙāāíĩĤا ÙęāĤא أي اıĬع أĳĭĤا اñİ īĨ ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
 ź ïİאýĤا ĹĘ ģĻĩĤل اĳāè ħà ،ďęĭĤאد اĝÝĐאÖ źو ģĻĩĤאÖ ÙًĈوóýĨ ًאąĺأ ÛùĻĤو
 çāĺ ŻĘ אĩıĭĻÖ אرقęĤت اĳ×áĤ אسĻĝĤا çāĺ ÷ĻĤو ÕאئĕĤا ĹĘ įĤĳāè Õäĳĺ

.ģĻĩĤאÖ رادةŸا ěĥĉĨ óĻùęÜ

ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
]٦٣١ [ ģٍđęÖ ĵĤאđÜ ّٰųإرادة ا ÛĝĥđÜ اد أي إذاóĩĤا ÕäĳÜ ÙĩĺïĝĤرادة اŸا

 īĨ اęÜאĜאً   įÜإراد  īĐ  įęĥíÜ  ďĭÝĨوا  ģđęĤا ذĤכ  وĳäد  õĤم   įùęĬ أđĘאل   īĨ
 ÙĤõÝđĩĤا Żìف   įĻęĘ óĻĔه   ģđęÖ  ÛĝĥđÜ إذا  وأĨא  أąĺאً،  واéĤכĩאء   ÙĥĩĤا  ģİأ
 įÖ اĳĨÉĩĤر  وĳäد   Õäĳĺ  ź  óĨŶا ÍĘن  اŸرادة   ĳİ  óĨŶا  ĵĭđĨ ÉÖن   īĻĥאئĝĤا

כĩא ĹĘ اāđĤאة.
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[632] Hâdis iradeye gelince bunun irade edilen şeyin varlığını zorunlu 
kılmayacağında görüş birliği vardır. Yani bizden birinin iradesi, kendi fiille-

rinden birine taalluk  ettiğinde Eş‘arîlere göre -her ne kadar irade, irade edilen 

şeyle birlikte ise de- irade edilen o fiili zorunlu kılmaz. Ebû Alî el-Cübbâî , oğlu 

Ebû Hâşim  ve Mu‘tezile’nin müteahhirîninden bir gurup bu hususta Eş‘arîlerle 

hemfikirdir. 

[633] Nazzâm , Ebû Hüzeyl el-Allâf, Cafer b. Harb 15 ve Basra Mu‘tezile-si-

nin mütekaddimîninden bir grup ise hâdis irade nin, yapma kastı olması duru-
munda irade edilen şeyi zorunlu kılmasını mümkün görmüştür. Yapma kastı, 
bizim fiili var etme sırasında kendimizde bulduğumuz şeydir, yoksa yapmaya 
azmetmek değildir. Çünkü irade, yapmaya azmetmek olduğunda irade edilen 

şeyi zorunlu kılmaz. Zira azmetmek, yapmayı önceler. Dolayısıyla onun fiili 

zorunlu kılması düşünülemez. Bu görüşü şöyle delillendirmişlerdir: Azmetmek, 

nefsin iki şey hakkında tereddüt ettikten sonra birinde karar kılmasıdır. Kararlı-

lıktan ibaret olan azmetmek, güçlülük ve zayıflığı kabul eder, yavaş yavaş güçle-

nir ve böylece kesinlik derecesine ulaşır. Kesinliğe ulaştığında tereddüt tümüyle 

ortadan kalkar. Bununla birlikte bazen kesinlik derecesine ulaşan azmetmek, fi-

ille birlikte ve ona yönelik bir kasıt olmaz, aksine fiili ilerde kastedeceğine dair 
bir kesinlik olur. Dolayısıyla da fiili önceler ve gerektirmez. Bazen bu azmetmek 

yani kesinlik, fiilin şartlarından bir şart ortadan kalktığı veya fiilin engellerinden 

bir engel meydana geldiği için ortadan kalkar. Bu durumda da ondan sonra fiil 

varlık kazanmaz. Kesinlik derecesine ulaşan kararlılık, fiili zorunlu kılmadığına 

göre o dereceye ulaşmayan kararlılık haydi haydi zorunlu kılmayacaktır. Bu se-

beple onlar, iki irade bulunduğunu düşünmüşlerdir. Birincisi fiili birkaç zamanla 

önceleyen iradedir ki bu azmetmektir. Bunun fiili zorunlu kılmasını mümkün 

görmemişlerdir. İkincisi ise fiille birlikte olan iradedir ki bu, kasıttır. Bunun ise 

fiili zorunlu kılmasını mümkün görmüşlerdir. Eş‘arîler ise azmetmenin irade ka-

bilinden olmayıp ondan başka bir şey olduğunu düşünmüşlerdir. 

Üçüncü Maksat: [Menfaat İnancı 
ve Bunu İzleyen Meyil İradenin Şartı mıdır?]

[634] İradeyi menfaat inancı ve bunu izleyen meyil ikilisinden biriyle açık-

layan Mu‘tezile’nin aksine bize göre irade, menfaat inancı veya bunu takip 
eden meyil şartına bağlı değildir. Çünkü irade, bu ikisi olmadan var olmak-

tadır. Dolayısıyla ne ikisinden birinin aynıdır ne de onunla şartlanmıştır. Şu 

halde iradenin ikisinden biriyle açıklanması kesinlikle doğru değildir. 

5

10

15

20

25

30

35



459ėĜاĳĩĤح اóü

]٦٣٢ [ ÛĝĥđÜ א إذاĬïèأن إرادة أ Ĺĭđĺ ًאĜאęÜا į×äĳÜ ŻĘ ÙàאدéĤرادة اŸא اĨوأ
 įĤ ÙًĬאرĝĨ ÛĬة وإن כאóĐאüŶا ïĭĐ ادóĩĤכ اĤذ ÕäĳÜ ź אıĬÍĘ įĤאđĘأ īĨ ģٍđęÖ

.ÙĤõÝđĩĤي اóìÉÝĨ īĨ ÙٌĐאĩäو įĭÖوا Ĺאئ×åĤכ اĤذ ĹĘ ħıĝĘووا ،ħİïĭĐ

]٦٣٣ [ ÙĤõÝđĨ אءĨïĜ īĨ ÙٌęאئĈאرث وè īÖ óęđäف وŻđĤאم واčĭĤزه اĳّäو
اóā×Ĥة إåĺאıÖא أي إåĺאب اŸرادة اéĤאدóĩĥĤ Ùàاد إذا כאĥÜ ÛĬכ اŸرادة ïāĜاً 
إĵĤ اģđęĤ وĳİ أي اïāĝĤ إĵĤ اĨ ģđęĤא ïåĬه īĨ أĭùęĬא èאل اåĺŸאد أي èאل 
 ÕäĳÜ ħĤ ģđęĤا ĵĥĐ ًאĨõĐ ÛĬرادة إذا כאŸن اŶ įĻĥĐ ًאĨõĐ ź ģđęĥĤ אĬאدåĺإ
 ĵĥĐ واĳّĤïÝøا  إĺאه،   įÖאåĺإ ĳāÝĺر   ŻĘ  ģđęĤا  ĵĥĐ اõđĤم  ïĝÝĺم   ïĜ  įĬÍĘ اóĩĤاد 
ذĤכ ÉÖن اõđĤم īĻĈĳÜ اĵĥĐ ÷ęĭĤ أïè اø ïđÖ īĺóĨŶאÙĝÖ اóÝĤدد ĩıĻĘא واõđĤم 
 ĵĤإ ēĥ×ĺ ĵÝè ًئאĻýĘ ًئאĻü ىĳĝÝĺو ėđąĤة واïýĤا ģ×ĝĺ īĻĈĳÝĤا اñİ ĳİ يñĤا
 ĵĤإ ģĀاĳĤم اõđĤن اĳכĺ ź ïĝĘ כĤذ ďĨو ÙĻĥכĤאÖ ددóÝĤول اõĻĘ مõåĤا Ùäدر
 ģđęĤا  ïāĝĻø  įĬÉÖ Ĩõäאً  ĺכĳن   ģÖ  įĻĤإ ïāĜاً   źو  ģđęĥĤ ĝĨאرĬאً  اõåĤم   Ù×ÜóĨ
اõåĤم  أي  اõđĤم  ذĤכ  õĺول  ورĩÖא   ،įĤ  ÕٍäĳĨ  óĻĔ  ģđęĤا  ĵĥĐ ĨïĝÝĨאً  ĻĘכĳن 
õĤوال óüطٍ óü īĨائć اģđęĤ أو ïèوث ĨאĳĨ īĨ ďٍĬاïäĳĺ ŻĘ įđĬ اïđÖ ģđęĤه 
أąĺאً، وإذا ĺ ħĤכī اīĻĈĳÝĤ اĤ×אïè ēĤ اõåĤم äĳĨ×אً Ę ģđęĥĤאñĤي įĕĥ×ĺ ħĤ כאن 
أوïđÖ ĵĤم اåĺŸאب źËıĘء أĳÝ×àا إرادةً ĵĥĐ ÙًĨïĝÝĨ اÉÖ ģđęĤزĹİ ÙĭĨ اõđĤم، 
وĳّåĺ ħĤزوا כıĬĳא Ù×äĳĨ وإرادة ĝĨאرĹİ įĤ ÙĬ اïāĝĤ وĳّäزوا إåĺאıÖא إĺאه، وأĨא 

اüŶאóĐة ĳĥđåĺ ħĥĘا اõđĤم ģĻ×Ĝ īĨ اŸرادة ģÖ أóĨاً ĕĨאóĺاً ıĤא.

ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
اŸرادة ĬïĭĐא óýĨ óĻĔوÖ ÙĈאĝÝĐאد اďęĭĤ أو įđ×Ýĺ ģٍĻĩÖ وذĤכ Ŷن ] ٦٣٤[

 çāĺ ŻĘ ًאąĺأ įÖ ÙًĈوóýĨ źא وĩİïèأ īĻĐ نĳכÜ ŻĘ אĩıĬوïÖ ïäĳÜ رادةŸا
İóĻùęÜא ĩİïèÉÖא أĘŻì ًŻĀאً ÙĤõÝđĩĥĤ اóùĘ īĺñĤوİא ĳÖاĩıĭĨ ïٍèא.
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[635] Bizim iradenin, menfaat inancı ve meyil olmaksızın var olduğuna 

dair delilimiz şudur: Yırtıcı hayvandan kaçan kimsenin önünde kurtuluş ama-

cına ulaştırmakta eşit iki yol belirse o kimse tamamıyla kaçma çabasında ol-

masına rağmen iradesiyle iki yoldan birini seçer ve bu seçimde ne iki yoldan 
birinde bulunduğuna inandığı bir menfaatten dolayı o yolun baskın gelişine 
ne de o menfaati izleyen bir meyle dayanır. Aksine sadece iradesiyle ikisinden 
birini diğerine tercih eder. Yapmayı yapmamaya tercih eden bir müreccih  yok 
demiyorum. Zira kaçan kimse, iradesiyle yapmayı terk etmeye tercih edendir. 

Aksine diyorum ki menfaat inancı veya bunu izleyen bir meyil gibi faili yap-
maya sevkeden bir saik yoktur. Zorunlu olarak bilinmektedir ki yaşadığı deh-
şet ve şaşkınlık nedeniyle o kimsenin aklına iki yoldan birini seçmesine sebep 

olacak bir müreccih aramak gelmez. Bilakis o durumda kurtulmaktan başka 

bir şey istemez ve düşünmez. Yine zorunlu olarak bilinir ki o kimse, müreccih 
bulamayacak olsa yırtıcı hayvan onu parçalayıncaya dek durup da müreccih 

hakkında düşünmez. Aynı şekilde susamış kimse de böyledir. Onun yanında 
iki kadeh su olsa ve bu kadehlerin bütün bakımlardan eşit olduğu varsayılsa o 
kimse zihninde o iki kadehten birini diğerine tercih etmesini sağlayacak hiçbir 
saik olmaksızın seçer. Yanında bütün bakımlardan eşit iki çörek bulunan aç 
kimse de böyledir. Bu kişi çöreklerden birini seçmesini gerektiren hiçbir saik 

olmaksızın seçer. Bu örneklerde iradenin menfaat inancı veya zannı olmaksızın 

var olduğu ortaya çıktığına göre onun, söz konusu iki inancı izleyen meyil ol-

maksızın da var olduğu açığa çıkmıştır. Çünkü izlenen olmadan izleyen olmaz. 

[636] Mu‘tezile ise şunun zorunluluğunu iddia etmiştir: Bir kimse nezdin-
de iki taraf eşitse o, kendi seçimiyle iki taraftan birini diğerine tercih edemez. 
Bunun için seçtiği tarafa özgü bir müreccih  gerekir. Eşitlik devam ettiği sürece 

onun tercih yapması asla düşünülemez. 

[637] Bu görüşün cevabı, zorunluluğu men etmek ve sözü edilen örnekler-
deki zorunlulukla muâraza etmektir. Buna göre biz, yukarıda kavradığın gibi, 

örneklerdeki tercihin herhangi bir müreccih  ve saik olmaksızın var olduğunu 

zorunlu olarak biliyoruz. Şayet “bu örneklerde yapmak, yapmamaktan üstün-

dür, dolayısıyla örneklerde iki taraf arasında eşitlik  yoktur” denirse biz şöyle 

deriz:  İki yoldan birini izlemek, diğer yolu terk etmeyi gerektirir ve bunun aksi 

de öyledir. İki yolu izlemek eşit olduğunda ise ikisinden birini izlemek ve terk 

etmek özel bir tarzda eşit demektir. Bu özel tarz ise kişinin o yolu bırakıp di-

ğerine girmesidir. Yine her iki izleme de güç yetirilebilen ve birbirine eşit olan 

iki durumdur. Biri diğerine hiçbir saik olmaksızın tercih edilmiştir ki varmak 

istediğimiz sonuç budur. 
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]٦٣٥ [ óıČ أي īّĐ إذا ď×ùĤا īĨ אربıĤא أن اĩıĬوïÖ رادةŸد اĳäو ĹĘ אĭĤ
 įĬĳכ ďĨ įĬÍĘ įĭĨ אةåĭĤا ĳİ يñĤا įÖĳĥĉĨ ĵĤאء إąĘŸا ĹĘ אنĺאوùÝĨ אنĝĺóĈ įĤ
 çäóÜ ĵĥĐ אرĻÝìźכ اĤذ ĹĘ ėĜĳÝĺ źو įÜرادÍÖ אĩİïèאر أÝíĺ بóıĤا ĹĘ ÉåĥĨ
 óìŴا  ĵĥĐ أĩİïèא   çäóĺ  ģÖ  įđ×Ýĺ  ģٍĻĨ  ĵĥĐ  źو  įĻĘ ïĝÝđĺه   ďٍęĭĤ أĩİïèא 
 įÜرادÍÖ אربıĤن اÍĘ įĨïĐ ĵĥĐ çäóĨ ģđęĥĤ نĳכĺ ź :لĳĜأ ź .رادةŸد اóåĩÖ
 ģĐאęĥĤ ßĐאÖ ٍداع ģđęĤا ĵĤأي إ įĻĤن إĳכĺ ź :لĳĜأ ģÖ įכóÜ ĵĥĐ אهĺإ çäóĨ
 ź įÜóĻèو įÝýİد īĨ įĬورة أóąĤאÖ ٌمĳĥđĨو įĤ ďÖאÜ ģĻĨ أو ďęĭĤאد اĝÝĐا īĨ įĻĥĐ
Ö óĉíĺ×אÝíĺ çäóĨ ÕĥĈ įĤאر į××ùÖ أĩİïèא Õĥĉĺ ź ģÖ وĳāÝĺ źر ĥÜ ĹĘכ 
 ėĜĳÝĺ ħĤ çäóĩĤا ïåĺ ħĤ ĳĤ įĬאً أąĺورة أóąĤאÖ ٌمĳĥđĨ אة، وåĭĤى اĳø ÙĤאéĤا
ęÝĨכóاً įøóÝęĺ ĵÝè įĻĘ اď×ùĤ، وכĤñכ اýĉđĤאن إذا כאن ïĭĐه èïĜאن Ĩ īĨאء 
 ĹĘ įéäóĺ įĤ ٍداع ŻÖ אĩİïèאر أÝíĺ įĬÍĘ هĳäĳĤا ďĻĩä īĨ אĩİاؤĳÝøض اóĘو
 įĬÍĘ אتıåĤا ďĻĩä īĨ אنĺאوùÝĨ אنęĻĔه رïĭĐ ďאئä כĤñوכ óìŴا ĵĥĐ אدهĝÝĐا
Ýíĺאر أĩİïèא óĻĔ īĨ داعٍ ĳĐïĺه إįĻĤ؛ وإذا ñİ ĹĘ Û×àه اÙĥáĨŶ وĳäد اŸرادة 
وĳäد   ź إذ  ĩıĤא   ďÖאÝĤا  ģĻĩĤا ïÖون  وĳäدİא   Û×à  įĭČ أو   ďęĭĤا اĝÝĐאد  ïÖون 

ÝĥĤאïÖ ďÖون اĳ×ÝĩĤع.
]٦٣٦ [ çäóĺ  ź اĘóĉĤאن  ïĭĐه  اĳÝøى   īĨ ÉÖن  اóąĤورة  ادĳĐّا   ÙĤõÝđĩĤوا

ÖאĻÝìאره أĩİïèא ĵĥĐ اóìŴ إĤñÖ ÿÝíĺ çٍäóĩĤ źכ اóĉĤف ĩĘא دام اĳÝøźاء 
.ًŻĀأ çĻäóÜ įĭĨ رĳāÝĺ ź

واĳåĤاب ďĭĨ اóąĤورة واđĩĤאرÖ ÙĄאóąĤورة ĹĘ اÙĥáĨŶ اñĩĤכĳرة ] ٦٣٧[
 :ģĻĜ نÍĘ .įÝĝĝéÜ אĩوداعٍ כ çٍäóĨ ŻÖ אıĻĘ çĻäóÝĤد اĳäورة وóąĤאÖ ħĥđĬ ّאĬÍĘ
īĨ اīĻ×Ĥ أن اñİ ĹĘ ģđęĤه اÙĥáĨŶ راĵĥĐ çٌä اóÝĤك ùÜ ŻĘאوي ıĻĘא ĩıĭĻÖא. ĭĥĜא: 
ĳĥøك أïè اõĥÝùĺ īĻĝĺóĉĤم óÜك ĳĥøك اóìŴ، وÖאđĤכ÷ ÍĘذا اĳÝøى اĳĥùĤכאن 
ïĝĘ اĳÝøى ĳĥøك أĩİïèא وóÜכĵĥĐ į وĳāíĨ įٍäص وĳİ أن óÝĺכø įאĤכאً 
óìŵĤ، وأąĺאً اĳĥùĤכאن أóĨان ïĝĨوران ùÝĨאوĺאن وïĜ رçä أĩİïèא ŻÖ داعٍ 

إįĻĤ وĳİ اĳĥĉĩĤب.

٥
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[638] Mu‘tezile şöyle diyebilir: Eşitlik varsayımı, eşitliğin gerçekleşmesini 

gerektirmez. Varsayılan bu durumlarda kişinin inancına bağlı olarak bir mürec-

cih  bulunmalıdır. Çünkü müreccih olmadığı takdirde kişi, eşitliği farz edilen 

şeylerden hiçbirini tercih edemez. Müreccihin farkına varmak ise bu farkında-

lığı fark etmeyi gerektirmez. Belki de söz konusu dehşet, farkındalığın hafızada 

sürekli kalmamasının sebebi olmuştur da bu nedenle kaçan kimse o durumda 

müreccihe dair bir farkındalığa sahip olduğunu şimdi bilmemektedir. 

[639] Denilmiştir ki iki yolun kurtuluş bakımından eşit olduğu varsayıl-

dığında kaçanın tabiatı, sol tarafındaki yolu izlemeyi gerektirir. Çünkü güç, 

sağda daha çoktur. Güçlü ise zayıfı defeder. Nitekim topuğu üzerinde dönen 

kimsede bu durum görülmektedir. İki kadeh ve iki çörek örneğine gelince kişi 

sağına yakın olanı tercih eder. 

Dördüncü Maksat: [İrade, Arzudan/Şehvetten Başkadır]

[640] İrade, nefsin haz veren şeylere istek duyması demek olan arzudan 

başkadır. Bunun iki gerekçesi vardır. Birincisi: İrade bazen kendisine taal-

luk  eder. Arzu ise böyle değildir. Çünkü arzu, kendisine değil, hazlara taalluk 

eder. Arzu, kendisiyle ilgili olarak zikredildiğinde bununla mecaz yoluyla irade 

kastedilir. Mesela hastaya “ne arzularsın” denildiğinde “arzulamayı arzuluyo-

rum” der ki bunun anlamı, “arzulamayı istiyorum”16 demektir. 

[641] Fakat bu fark sorunludur. Sen bu sorunu tercih ettiğimiz ira-

de tarifinden bilebilirsin. Yani irade “menfaat inancı veya bu inancı izleyen 

meyildir” şeklinde tarif edildiğinde iradenin kendisine taalluk  etmesi müm-

kündür. Çünkü kişi herhangi bir fiilin menfaatine inanması veya ona mey-

letmesinde kendisinin bir menfaati olduğuna inanabilir, sonra da o inanca 

ve onu izleyen şeye meyledebilir. Fakat irade yazarın tercih ettiği şekilde “güç 

yetirilen şeyin iki tarafından birinin gerçekleşmesini belirleyen sıfat” olarak 

açıklandığında iradenin kendisiyle ilgili olması mümkün değildir. Çünkü 

bizim irademiz, kendi kudretimiz dahilinde değildir. Aksi halde onun bizde 

meydana gelmesi başka bir iradeye ihtiyaç duyardı ve bu sonsuza dek tesel-

sül ederdi. Ama bu farkı, yüce Allah’ın bizi iradeye kadir kılması varsayımı-

na göre zikrederlerse durum değişir. Zira âlimler, bu varsayımdan hareketle, 
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]٦٣٨ [ įĐĳĜو اùÝĤאوي  óĘض   īĨ õĥĺم   ÷ĻĤ ĳĤĳĝĺا:  أن   ÙĤõÝđĩĥĤ  ħđĬ
 ħĤ źĳĤه  إذ  اĝÝĐאده   ÕùéÖ  çäóĨ  īĨ  ÙĄوóęĩĤا اĳāĤر  ñİه   ĹĘ  ïÖ  źو
اĳđýĤر   çäóĩĤאÖ اĳđýĤر   īĨ õĥĺم   ÷ĻĤو  įĺאوùÜ óĘض  ĩĨא  Ļüئאً   óÝíĺ
اĳđýĤر  اáÝø×אت  ïđĤم  ø××אً  Āאرت  اñĩĤכĳرة   ÙýİïĤا  ģđĥĘ اĳđýĤر  ĤñÖכ 
 ĹĘ çäóĩĤאÖ رĳđü įĤ כאن įĬن أŴאرب اıĤف اóđĺ ź כĤذ ģäŷĘ ÙčĘאéĤا ĹĘ

.ÙĤאéĤכ اĥÜ
]٦٣٩ [ įÝđĻ×Ĉ ÍĘن  اåĭĤאة   ĹĘ  īĻĝĺóĉĤا ùÜאوي  óĘض  إذا   :ģĻĜ  ïĜو ñİا 

 ďĘïĺ يĳĝĤوا ،óáأכ īĻĩĻĤا ĹĘ ةĳĝĤن اŶ אرهùĺ ĵĥĐ يñĤا ěĺóĉĤك اĳĥø ĹąÝĝÜ
 īĻęĻĔóĤوا īĻèïĝĤا ĹĘ אĨوأ ،į×ĝĐ ĵĥĐ ورïĺ īĩĻĘ ïİאýĩĤا ĳİ אĩכ ėĻđąĤا

.īĻĩĻĤا ĵĤب إóĜأ ĳİ אĨ אرÝíĻĘ

ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
اŸرادة ĕĨאóĺة ĳıýĥĤة اĜĳÜ Ĺİ ĹÝĤאن اęĭĤ÷ إĵĤ اĳĨŶر اñĥÝùĩĤة ] ٦٤٠[

 ģÖ אıùęĭÖ ěĥđÝÜ ź אıĬÍĘ ةĳıýĤא دون اıùęĭÖ ěĥđÝÜ ïĜ رادةŸول اŶ؛ اīĻıäĳĤ
 :ăĺóĩĤ ģĻĜ אĩرادة כŸا īĐ ًאزاåĨ ÛĬא כאıùęĭÖ ÙًĝĥđÝĨ تóات، وإذا ذכñĥĤאÖ

.ĹıÝüأن أ ïĺأي أر ،ĹıÝüأن أ ĹıÝüאل: أĝĘ .ĹıÝýÜ אĨ
]٦٤١ [ īĨ رادةŸا ĹĘ אهĬóÝìא اĩĨ ÛĬأ įĘóđÜ óčĬ قóęĤا اñİ ĹĘ أي įĻĘو

اĹĭđĺ ėĺóđÝĤ أįĬ إذا óùĘ اŸرادة ÖאĝÝĐאد اďęĭĤ أو اģĻĩĤ اÝĤאä įĤ ďÖאز ıĝĥđÜא 
أو  اđĘŶאل   īĨ  ģٍđĘ  ÙđęĭĩĤ اĝÝĐאده   ĹĘ أن   ÿíýĤا  ïĝÝđĺ أن  ĳåĤاز  ıùęĭÖא 
įĥĻĨ ĹĘ إđęĬ įĻĤאً ģĻĩĺ ħà įĤ إĵĤ ذĤכ اĝÝĐźאد وĨא įđ×Ýĺ، وأĨא إذا óùĘت ĩÖא 
اÝìאره īĨ أıĬא ĹĘóĈ ïèŶ ÙāāíĨ ÙęĀ اïĝĩĤور ÖאĳĜĳĤع ĳåĺ ŻĘز ıĝĥđÜא 
ıùęĭÖא Ŷن إرادĭÜא ïĝĨ ÛùĻĤورةً ĭĤא وإź اÝèאج ıĤĳāèא ĭĻĘא إĵĤ إرادةٍ أóìى 
 ّٰųار اïĜإ óĺïĝÜ ĵĥĐ قóęĤا اñİ واóכñĺ أن źإ ħıĥĤ؛ اĵİאĭÝĺ ź אĨ ĵĤا إñכİو
đÜאĵĤ إĺאĬّא ĵĥĐ اŸرادة ÍĘن اĩĥđĤאء ĭÖאء ñİ ĵĥĐا اóĺïĝÝĤ اĳęĥÝìا ĹĘ أن ĥÜכ 

٥

١٠

١٥

٢٠



464 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

kudret  dahilinde bulunan o iradenin, kul tarafından başka bir iradeyle irade 

edilip edilmediğinde ihtilaf etmişlerdir. Eş‘arîler bunu kabul etmişlerdir. Zira 

bir fiil, ona güç yetiren, onu bilen ve hatırlayan bir failden ancak iradesiyle 

meydana gelir. Ebû Ali el-Cübbâî  ise irade sayesinde yapanın, o iradeyi başka 

bir iradeyle irade etmiş olmasının imkânsız olduğunu söylemiştir. 

[642] İkinci gerekçe: İnsan bazen çok nahoş bir ilacı içmek ister de onu 
arzulamadığı hatta nefret ettiği halde içer. Bazen lezzetli bir yemeği arzular 

ama yemeğin kendisini öldüreceğini bildiğinde onu istemez. Şu halde irade ve 

arzudan her biri diğeri olmaksızın var olmaktadır. Bazen bu ikisi tek bir şeyde bir 

araya gelirler. Dolayısıyla aralarında varlık bakımından bir yönden genellik iliş-

kisi vardır. Aynı durum istememe/kerâhet ve nefret arasında da vardır. Zira sözü 

edilen ilaç olayında iradenin mukabili olan kerâhet değil, nefret vardır. Haram 

olan lezzetli bir şey söz konusu olduğunda zahitlerin ona karşı doğal nefreti değil, 

kerâheti vardır. Bazen nefret edilen bir haramda bu ikisi de bir araya gelir. 

Beşinci Maksat: [İrade, Temenniden Başkadır]
[643] İrade temenniden başkadır. Zira muhakkiklere göre irade yalnızca 

kendisine eşlik eden makdûra taalluk  eder. Temenni ise zâtî imkân sız ve geç-
mişe taalluk edebilir. Bir grup temenninin iradenin bir türü olduğunu vehmet-

miş ve temenniyi “gerçekleşmeyeceği bilinen veya gerçekleşeceğinde kuşku du-

yulan şeyin irade edilmesidir” şeklinde tarif etmişlerdir. Eş‘arîlik ve Mu‘tezile’nin 

muhakkikleri ise temenninin iradeden başka bir şey olduğunda görüş birliğine 

varmışlardır. Daha önce geçtiği üzere onların irade adını verdiği meyil, irade-
den ziyade temenniye benzemektedir. İyi düşün!

Altıncı Maksat: 
Şeyi İrade Etmek Onun Zıddını İstememek midir?

[644] Şeyh Eş‘arî ve ashabının birçoğu şöyle demiştir: Şeyi irade et-
mek, tam olarak onun zıddını istememektir. Çünkü şeyi irade etmek söz ko-

nusu o isteksizlikten başka olsaydı onun ya misli ya zıddı ya farklısı yani 

onun misli veya zıddı olmayan bir şey olurdu. Misli veya Zıddı olması du-
rumunda iki mütemâsil  ve iki zıddın bir araya gelmesinin imkânsızlığı ne-

deniyle onunla bir araya gelemezdi. Farklı olması durumunda ise onun 
zıddıyla hatta her biri diğerinin zıddıyla bir araya gelirdi. Çünkü şey-
den farklı olanın onunla ve onun zıddıyla bir araya gelmesi mümkündür. 
Buna örnek, karadan farklı olan harekettir. Hareket, hem karalık hem de ak-

lıkla bir araya gelir. Fakat zıddı istememenin zıddı, zıddı istemektir. Bu da 
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اŸرادة اïĝĩĤورة Ü ģİכĳن óĨادةً ÍÖ ï×đĥĤرادةٍ أóìى أو ź؛ أوį×ä اüŶאóĐة إذ 
 ģĻéÝùĺ :Ĺאئ×åĤאل اĜو ،įÜرادÍÖ źإ įĤ óذاכ įÖ ħĤאĐ ٍאدرĜ ģٍĐאĘ īĐ ģđĘ رïāĺ ź

כĳن اęĤאŹĤ ģĐرادة ïĺóĨاً ıĤא ÍÖرادةٍ أóìى.
]٦٤٢ [ ÙİاóכĤا  ÙĺאĔ  įĺóכ دواءٍ  óüب   ïĺóĺ  ïĜ اùĬŸאن  أن   ĹĬאáĤا  įäĳĤا

 ħĥĐ إذا  ïĺóĺه   źو  ñĺñĥĤا اđĉĤאم   ĹıÝýĺ  ïĜو  įĭĐ  óęĭĺ  ģÖ  įĻıÝýĺ  źو  įÖóýĻĘ
 ïĜو اóìŶى،  ïÖون  واĳıýĤة  اŸرادة   īĨ واïèةٍ   ģכ  ïäو  ïĝĘ  įכŻİ  įĻĘ أن 
đĩÝåĺאن Ĺü ĹĘءٍ واĩıĭĻ×Ę ïèא ĳĩĐم īĨ وÕùéÖ įä اĳäĳĤد، وכñا اéĤאل 
 ÙĥÖאĝĩĤا ÙİاóכĤة دون اóęĭĤت اïäر وĳכñĩĤواء اïĤا ĹĘ ة إذóęĭĤوا ÙİاóכĤا īĻÖ
 ïĜو ÙĻđĻ×ĉĤة اóęĭĤאد دون اİõĤا īĨ ÙİاóכĤا ïäĳÜ امóéĤا ñĺñĥĤا ĹĘرادة، وŹĤ

.įĭĐ رĳęĭĨ ٍامóè ĹĘ ًאąĺאن أđĩÝåĺ

÷ĨאíĤا ïāĝĩĤا
]٦٤٣ [ ïĭĐ אıĤ ٍאرنĝĨ ٍورïĝĩÖ źإ ěĥđÝÜ ź אıĬÍĘ ĹĭĩÝĤا óĻĔ رادةŸא أي اıĬأ

أģİ اěĻĝéÝĤ واÖ ěĥđÝĺ ïĜ ĹĭĩÝĤאéĩĤאل اñĤاĹÜ وÖאĩĤאĹĄ وĩä ħİĳÜ ïĜאÙĐ أن 
 ،įĐĳĜכ وü أو ďĝĺ ź įĬأ ħĥĐ אĨ إرادة įĬÉÖ هĳĘóّĐ ĵÝè رادةŸا īĨ ٌعĳĬ ĹĭĩÝĤا
 ģĻĩĤوا اŸرادة   óĻĔ  ĹĭĩÝĤا أن   ĵĥĐ  ÙĤõÝđĩĤوا اüŶאóĐة   īĨ اĳĝĝéĩĤن   ěęÜوا

.ģĨÉÝĘ رادةŸאÖ įĭĨ į×üأ ĹĭĩÝĤאÖ ĳİ óّĨ אĩإرادة כ įĬĳĩùĺ يñĤا

اïāĝĩĤ اùĤאدس
Ĝאل اëĻýĤ اóđüŶي وכīĨ óٌĻá أéĀאįÖ: إرادة اĹýĤء כóاïĄ Ùİه ] ٦٤٤[

ıĭĻđÖא إذ ĳĤ כאÛĬ إرادة اĹýĤء İóĻĔא أي ĥÜ óĻĔכ اĤכóاĨÍĘ Ùİא ıĥáĨא أو İïّĄא 
 ź óĨא أي أıĤ ėĤאíĨ אĨوإ ،īĺאدąÝĩĤوا īĻĥàאĩÝĩĤאع اĩÝäאع اĭÝĨź אıđĨאåÜ ŻĘ
ĩĺאıĥàא وąĺ źאدİא åĻĘאİïĄ ďĨא åĺ ģÖאďĨ כģ واïèةٍ ĩıĭĨא ïĄ اóìŶى إذ 
اíĩĤאĹýĥĤ ėĤء ĳåĺز اĩÝäאįđĨ įĐ وïĄ ďĨه כאóéĤכÙ اíĩĤאĳùĥĤ ÙęĤاد ıĬÍĘא 
åÜאįđĨ وåÜאďĨ اĻ×Ĥאض أąĺאً، وĤכïĄ ī כóاÙİ اĳİ ïąĤ إرادة اõĥĻĘ ïąĤم ĳäاز 

٥
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şeyi irade etmek ile onun zıddını irade etmenin bir araya gelmesini gerektirir. 

Ama iki zıdda dair iki irade, birbirine zıttır ve bir araya gelmeleri mümkün de-

ğildir. Aynı şekilde şeyi irade etmenin zıddı, zıddı irade etmektir. Dolayısıyla 

zıddı istememek ile şeyi irade etmenin zıddının bir araya gelmesi mümkün 

görüldüğünde zıddı istememek ile onu irade etmenin bir araya gelmesinin 

mümkün görülmesi gerekir. Yazar “şeyi irade etmenin zıddı, o şeyi isteme-

mektir ve bu takdirde iki zıddın istenmemesi durumu gerekli olur” demedi. 

Çünkü bu imkânsızdır ve o ikisinin bir arada irade edilmesinin imkânsızlığı ile 

şeyi irade etme ve onu istememenin imkânsızlığının aksine men edilir. Ayrıca 

zıddı istememenin onu irade etmeyle bir araya gelmesi imkânsızdır.

[645] Şeyh Eş‘arî’nin istidlâlinin cevabı şudur: Biz şeyin farklısının onun 
zıddıyla bir araya geleceğini kabul etmiyoruz. Çünkü o ikisinin birbirinin 
gerektirmesi mümkündür. Yani şey ile onun farklısı, her biri diğerinin gerekti-

reni olmak sûretiyle, birbirlerini gerektirebilir. Kuşkusuz gerektirenin, gereke-

nin zıddıyla bir araya gelmesi imkânsızdır. Bu takdirde iki farklıdan herhangi 

birinin ötekinin zıddıyla bir araya gelmesi mümkün olmaz. Ayrıca tek şeyin 
iki farklıya zıt olması mümkündür. Buna göre şeyin, kendisinden farklı olanın 

zıddıyla bir araya gelmesi yine mümkün değildir. Aksi halde kendi zıddıyla bir 

araya gelebilir. Mesela uyku, birbirinden farklı olan bilgi ve kudretin zıddıdır 

ve ikisinden herhangi biriyle bir araya gelmez. 

[646] Sonra sizin söylediğiniz delil, görünüşte sizin iddia ettiğiniz şeye 
delâlet etse de bizde onu nefyeden bir delil vardır. Bu delil şudur: Zıddı iste-
memenin şartı, onun farkına varmaktır. Bu hususta hem görüş birliği hem de 

zorunluluk vardır. Oysa bazen şey irade edildiğinde zıddın farkına varılmaz. 
Çünkü şeyin zıddının farkına varılmadığı halde şeyin kendisinin akla gelmesi 

ve iradenin ona taalluk  etmesi mümkündür. Bu takdirde şeye ilişkin irade, 
zıddı istememekten ayrılabilir. Dolayısıyla irade, zıddı istememenin kendisi 
olamaz. Özetle şeyin kendisini gerektirmesi, herhangi bir şarta dayalı değil-
dir. Bu açıktır. Şeyi irade etmenin, onun zıddını istememeyi gerektirmesi ise 

zıddını farkına varılmasına dayalıdır. Bu zıt, irade meydana geldiği halde mey-

dana gelmemiş olabilir. Dolayısıyla da irade, o istememenin ta kendisi değildir. 

[647] Eş‘arîlerden biri şöyle demiştir: “Şeyh Eş‘arî, iradenin istememenin 

mutlak olarak aynısı olduğunu iddia etmemiştir, aksine şunu iddia etmiştir: 

Şeyi irade etmek, onun zıddının farkına varılması durumunda zıddını iste-

memenin aynısıdır.” Bu türlü sözlerin ciddiye alınmayacağını gözden kaçır-

mayasın. 
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اĩÝäאع إرادة اĹýĤء ďĨ إرادة ïĄه Ĥכī اŸرادīĻÜ اÖ īĻÝĝĥđÝĩĤאąÝĨ īĺïąĤאدÜאن 
اĩÝäאع  ĳّäز  ÍĘذا   ïّąĤا إرادة  اĹýĤء  إرادة   ïّĄ وכñا  اĩÝäאĩıĐא  ĳåĺز   ŻĘ
כóاÙİ اïّĄ ďĨ ïąĤ إرادة اĹýĤء õĥĻĘم כóاÙİ اďĨ ïąĤ إرادįÜ أي õĥĺم ĳäاز 
 ñٍئĭĻè õĥĻĘم  اĹýĤء  ذĤכ   Ùİاóכ اĹýĤء  إرادة   ïّĄ  :ģĝĺ  ħĤ وإĩĬא  اĩÝäאĩıĐא؛ 
 ÙĤאéÝøאً واđĨ אĩıÜإراد ÙĤאéÝøف اŻíÖ ÙٌĐĳĭĩĨ įÝĤאéÝøن اŶ ،īĺïąĤا Ùİاóכ

إرادة اĹýĤء ďĨ כóاįÝİ وأįĬ أي اĩÝäאع כóاÙİ اďĨ ïąĤ إرادéĨ įÜאل.

ĹýĥĤء ] ٦٤٥[  ėĤאíĩĤا أن   ħĥùĬ  ź أĬאّ   ëĻýĤا اźïÝøل   īĐ واĳåĤاب 
ĩıĭĨא   ģכ ĺכĳن  ÉÖن   įęĤאíĨو اĹýĤء  ŻÜزم  أي  ŻÜزĩıĨא  ĳåĤاز  ïĄه   ďĨאåĺ
õĥĨوĨאً óìŵĤ، وü źכ أن اõĥĩĤوم ďĭÝĩĺ اĩÝäאïĄ ďĨ įĐ اŻĤزم ĳåĺ ŻĘز 
اĹýĤء  כĳن  ĳäاز  و   ،į×èאĀ  ïّĄ  ďĨ  īĻęĤאíÝĩĤا  īĨ Ĺüء  اĩÝäאع   ñٍئĭĻè
 ïّĄ  ďĨ اĹýĤء  اĩÝäאع  ĳåĺز   ź أąĺאً  ñİا   ĵĥĐو  īĻęĤאíÝĩĥĤ ïّĄاً   ïèاĳĤا
 īĻęĤאíÝĩĤرة اïĝĤوا ħĥđĥĤ ٌّïĄ ĳİ مĳĭĤه כאïĄ ďĨ įĐאĩÝäאز اåĤ źوإ įęĤאíĺ אĨ

وåĺ źאĹü įđĨء ĩıĭĨא.

Ĩ ħàא ذכīĨ ħÜó اģĻĤïĤ وإن دل čÖאóİه Ĩ ĵĥĐא ادĬïĭđĘ ħÝĻĐא Ĩא ] ٦٤٦[
įĻęĭĺ وĳİ أن óüط כóاÙİ اïąĤ اĳđýĤر įÖ اęÜאĜאً وóĄورةً وįÖ óđýĺ ź ïĜ أي 
 ďĨ رادةŸا įÖ ěĥđÝÜאل و×ĤאÖ ءĹü óĉíĺ ز أنĳåĺ ء إذĹýĤאل إرادة اè ïąĤאÖ
 ŻĘ  ïąĤا  Ùİاóכ  īĐ ÖאĹýĤء   ÙĝĥđÝĩĤا اŸرادة   ñٍئĭĻè ęĭÝĘכ  ïĄه   īĐ  ÙĥęĕĤا
 ĳİط وóü ĵĥĐ ėĜĳÝĺ ź įùęĭĤ ءĹýĤام اõĥÝøאĘ ÙĥĩåĤאÖא. وıùęĬ رادةŸن اĳכÜ
Čאóİ، واõĥÝøام إرادة اĹýĤء כóاïĄ Ùİه ĵĥĐ ėٌĜĳÝĨ اĳđýĤر ÖאïąĤ اñĤي رĩÖא 

.ÙİاóכĤכ اĥÜ ÷ęĬ رادةŸا īכÜ ŻĘ رادةŸل اĳāè ďĨ ًŻĀאè نĳכĺ ź

]٦٤٧ [ ĵĥĐ  ÙİاóכĤا  īĻĐ اŸرادة  أن  ïّĺعِ   ħĤ  ëĻýĤا إن  Ĝאل:   īĨ  ħıĭĨو
 ź؛ وïّąĤאÖ رĳđýĤאل اè هïĄ Ùİاóכ īĻĐ ءĹýĤأن إرادة ا ĵĐّاد ģÖ قŻĈŸا

.įĻĤإ ÛęÝĥĺ ź אĩĨ مŻכĤا اñİ ģáĨ כ أنĻĥĐ Õİñĺ
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[648] Şeyi irade etmek ile onun zıddını istememek arasındaki başkalık, 

yaptığımız açıklamalar sayesinde ortaya çıktığına göre acaba irade, bir kı-

sım durumlarda zıddı istememekten ayrıldığı açıklandığından, mutlak ola-

rak değil de zıddın farkına varmak şartıyla zıddı istememeyi gerektirir mi? 

Bu hususta ihtilaf edilmiştir. Kâdî Ebû Bekir Bâkıllânî  ve İmâm Gazzâlî  

gerektirdiğini söylemiştir. Buna göre zıddının farkında olarak şeyi irade et-

mek, irade eden nezdinde zıddın istenmemesini gerektirir. Yazara göre zâhir, 

buna aykırıdır. Çünkü bir kimse her biri eşit şekilde bir yönden irade olan 

veya biri diğerinin içerdiği menfaate ağır basan bir menfaat içerdiği için 

diğerine üstün gelen iki zıddı isteyebilir. Bu durumda her ikisi de irade edilir 

ama irade eşit olmaz. Yazarın dile getirdiği bu zâhir, ancak irade “menfaat 

inancı veya onu izleyen şey” olarak açıklandığında söylenebilir. Fakat irade, 

Eş‘arîlerin dediği gibi, fiilin iki tarafından birini tahsis edip onunla birlikte 

bulunan bir sıfat olarak açıklandığında söylenemez. Çünkü iki zıddı irade 

etmek, ikisinin bir araya gelmesini gerektirir. 

Yedinci Maksat: 
[İrade, Taalluk Ettiği Şeye Bir Sıfat Verir mi?]

[649] Eş‘arîlerden Kâdî Bakıllânî ve Mu‘tezile’den Ebû Abdullah el-Basrî  

şöyle demiştir: İrade taalluk  ettiği şeye bir sıfat verir. İradenin taalluk ettiği 

şey, ister bir fiil ister bir söz olsun bu sıfat, onun zâtına zait sıfattır. Buna göre 

irade fiile itaat ve isyan oluşunu, söze ise emir ve tehdit oluşunu verir. Me-

sela kişinin iradesiyle yüce Allah’a secde etmesi itaat iken puta secde etmesi 

isyandır. 

[650] Eğer Kâdî ve Basrî iradenin, taalluk  ettiği şeye dışta var olan sübûtî  

bir sıfat vermesini kastetmişlerse iradenin böyle olduğu men edilir. Onların 

söylediği fiilin itaat veya isyan oluşu ve sözün de emir veya tehdit oluşu dış-

ta gerçekliği bulunmayan itibârî  bir vasıftır. Nasıl olur! Sözün bütün olarak 

beraberce dışta varlığı yoktur. Nasıl olur da onunla vücûdî bir sıfat kâim 

olabilir! Eğer Kâdî ve Basrî irade taalluk ettiği şeye itibârî bir vasıf verir demek 

istemişlerse bunda tartışma yoktur ve bunu zikretmekte de çok fayda olduğu 

düşünülemez.
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]٦٤٨ [ ģıĘ ĭĻّÖאه  ĩÖא  ïĄه   Ùİاóوכ اĹýĤء  إرادة   īĻÖ  óĺאĕÝĤا  óıČ وإذا 
 ÙİاóכĤا  īĐ اęĬכאכıא   īĻ×Ü  ïĜ إذ  ĝĥĉĨאً   ź  ïąĤا  ÙİاóכĤ  ÙٌĨõĥÝùĨ اŸرادة 
 ĳÖأ ĹĄאĝĤאل اĜ .įĻĘ ėĥÝíĨ ïąĤאÖ أي įÖ رĳđýĤط اóýÖ ģÖ رĳāĤا ăđÖ ĹĘ
õĥÝùÜم  ïąÖه  اĳđýĤر   ďĨ اĹýĤء  إرادة  أي   ÙĨõĥÝùĨ  :ĹĤاõĕĤا اĨŸאم  و   óכÖ
ĳåĤاز   įĘŻì  ėĭāĩĤا  ïĭĐ  óİאčĤوا  ،ïĺóĩĤا ذĤכ   ïĭĐ Ĩכóوİאً   ïąĤا כĳن 
أو   ،ÙĺĳùĤا  ĵĥĐ إرادة   įäو  īĨ ĩıĭĨא   ïٍèوا  ģכ  īĺïąĤا  ÿíýĤا  ïĺóĺ أن 
 īĺادóĨ אنĬĳכĻĘ óìŴا ďęĬ ĵĥĐ çٍäرا ďٍęĬ īĨ įĻĘ אĨ ÕùéÖ אĩİïèأ çäóÝĺ
اŸرادة  óùĘت  إذا   ĵّÜÉÝĺ إĩĬא  ذכóه  اñĤي   óİאčĤا وñİا   .ÙĺĳùĤا  ĵĥĐ  ź
 ĹĘóĈ  ïèŶ  ÙٍāāíĨ  ÙٍęāÖ  ÛĥāĘ إذا  وأĨא   ،įđ×Ýĺ Ĩא  أو   ďęĭĤا ÖאĝÝĐאد 
õĥÝùÜم   īĺïąĤا إرادة  Ŷن   ŻĘ اüŶאóĐة  رأي   ĳİ כĩא   ÙًĬאرĝĨ  ģđęĤا

اĩÝäאĩıĐא đĨאً.

ďÖאùĤا ïāĝĩĤا
]٦٤٩ [ :ÙĤõÝđĩĤا  īĨ اóā×Ĥي   ّٰųا  ï×Đ  ĳÖوأ اüŶאóĐة   īĨ  ĹĄאĝĤا Ĝאل 

 ًŻđĘ ěĥđÝĩĤכ اĤاء כאن ذĳø ěĥđÝĩĤذات ا īĐ ةïزائ ÙًęĀ אıĝĥđÝĨ ïĻęÜ رادةŸا
ïĻęÜ ģđęĥĥĘ כĈ įĬĳאÙĐ כאĳåùĤد ÍÖرادđÜ ّٰų įÜאĵĤ وÙĻāđĨ כאĳåùĤد   ًźĳĜ أو

ÍÖرادħĭāĥĤ įÜ وĳĝĥĤل ïĻęÜ כįĬĳ أóĨاً أو ïĺïıÜاً.

]٦٥٠ [ ÙًęĀ אıĝĥđÝĨ ïĻęÜ رادةŸא أي اıĬي أóā×Ĥوا ĹĄאĝĤن أرادا أي اÍĘ
 ģđęĤن اĳכ īĨ اهóא ذכĨכ، وĤñرادة כŸن اĳכ ďĭĨ אرجíĤا ĹĘ ًدةĳäĳĨ ÙًĻÜĳ×à
 įĤ  ěĝéÜ  ź اÝĐ×אريٌّ   ėٌĀو ïĺïıÜاً  أو  أóĨاً  اĳĝĤل  وכĳن   ،ÙĻāđĨ أو   ÙĐאĈ
 ،Ùĺدĳäو ÙٌęĀ įÖ مĳĝÜ ėĻכĘ ًאđĨ įÝĥĩåĤ دĳäو ź لĳĝĤوا ėĻאرج כíĤا ĹĘ
 ĹĘ رĳāÝĺ źو įĻĘ אزعĭĺ ź אĩĨ כĤñĘ Ùĺאر×ÝĐا ÙًęĀ אıĝĥđÝĨ ïĻęÜ אıĬوإن أرادا أ

ذכóه Ę ïĺõĨאئïة.
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Nefsânî Niteliklerin Dördüncü Türü: Kudret

Kudret hakkında on dört, hatta ilerde öğreneceğin üzere
on üç maksat vardır.

Birinci Maksat: Kudretin Tarifi

[651] Kudret, irade doğrultusunda tesir eden bir sıfattır. Böylece bilgi gibi 

tesir etmeyen şey, bu tarifin dışında kalmaktadır. Çünkü her ne kadar kudre-

tin tesiri bilgiye dayansa da bilginin tesiri yoktur. Yine basît unsurlara ait tabiat 

gibi irade doğrultusunda olmaksızın tesir şey de tarifin dışına kalmaktadır. 

[652] Denilmiştir ki kudret , muhtelif fiillerin yakın ilkesi olan şeydir. İl-

keyle kastedilen, müessir  fâildir. “Yakın” sözüyle hayvânî ve bitkisel nefis ler 

gibi vasıtalı olarak tesir eden uzak ilkeden sakınılmaktadır. Zira hayvan ve bitki 

nefisleri, büyütme, besleme ve doğurma gibi muhtelif fiillerin ilkeleridir fakat 

onlar, tabiatları ve nitelikleri kullanarak bu fiilleri yaptığından uzak ilkelerdir. 

[653] Böyle söylenmiştir. Ama bu açıklama sorunludur. Çünkü sözü edi-

len fiillerde müessir  olan, bitki ve hayvan nefisleri değil de tabiatlar ve nitelikler 

ise tarifteki ilke kelimesi bu nefisleri dışarıda bırakır. Çünkü ilke fâildir. Şayet 

o fiillerde müessir olan, nefisler olup tabiatlar ve nitelikler nefislerin aletleri ise 

“yakın” sözü nefisleri dışarıda bırakmaz. Çünkü yakın fâil, bazen alet kullanma 

ihtiyacı duyabilir. 

[654] Bazen şöyle denir: Söz konusu nefislerin tabiat ve nitelikleri kul-

lanmasının anlamı, onları bu fiillere tesir etmek için uyarmaktır. Bu uyarıyla 

nefisler, zorlamalı hareketteki zorlayıcıya benzer. Çünkü zorlayıcı, zorlanan şe-

yin tabiatını hareket ettirmek için zorlar. Dolayısıyla görünüşte nefisler ilkeye 

dahildir ama “yakın” kaydıyla tarifin dışında kalmaktadır. 

[655] Birinci açıklamaya göre felek nefsi kudrettir. Çünkü o, irade doğ-

rultusunda tesir etmektedir. Bu, ancak tarifte geçen sıfat kelimesi, tıpkı “güç/

kuvve” kelimesinin cevher ve arazı içermesi gibi cevher ve arazı içerdiğinde 

doğru olabilir. Yahut felek nefsiyle feleğin cevheri olan nefsi değil sıfatı kaste-

dildiğinde doğru olabilir. Ama bu da son derece uzak bir yorum olur. 
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اĳĭĤع اóĤاīĨ ďÖ اĤכĻęĻאت اùęĭĤאÙĻĬ اïĝĤرة 
įĻĥĐ ďĥĉÝø אĩכ óýĐ ÙàŻà ģÖ óýĐ ÙđÖأر ïĀאĝĨ įĻĘو

اŶول ėĺóđÜ ĹĘ اïĝĤرة
]٦٥١ [ óàËĺ ź אĨ ėĺóđÝĤا اñİ īĨ جóíĘ رادةŸا ěĘو ĵĥĐ óàËÜ ÙٌęĀ Ĺİو

 ĵĥĐ ź óàËĺ אĨ ًאąĺج أóì و ،įĻĥĐ رةïĝĤا óĻàÉÜ ėĜĳÜ وإن įĤ óĻàÉÜ ź إذ ħĥđĤכא
.ÙĺóāĭđĤا ćאئù×ĥĤ ÙđĻ×ĉĤرادة כאŸا ěĘو

]٦٥٢ [ ĳİ أï×ĩĤאÖ ادóĩĤوا ÙęĥÝíĩĤאل اđĘŷĤ ÕĺóĜ أï×Ĩ ĳİ אĨ رةïĝĤا :ģĻĜو
 ÙĻĬاĳĻéĤس اĳęĭĤכא ÙĉøاĳÖ óàËĺ يñĤا ïĻđ×Ĥا īĐ ازóÝèا ÕĺóĝĤوا óàËĩĤا ģĐאęĤا
واĭĤ×אıĬÍĘ ÙĻÜא Ĩ×אدئ đĘŶאل ģáĨ ÙęĥÝíĨ اĩĬŸאء واÙĺñĕÝĤ واĤ ïĻĤĳÝĤכıĭא ïĻđÖة 

ĤכıĬĳא Ĩ×אدئ ıĤא ÖאïíÝøام اĉĤ×אئď واĤכĻęĻאت.
]٦٥٣ [ ĳİ כאن  إن   ģĻĐאĘŶا ñİه   ĹĘ  óàËĩĤا Ŷن   ßéÖ  įĻĘو  ģĻĜ İכñا 

 Ùًäאرì سĳęĭĤه اñİ ÛĬכא ÙĻĬاĳĻéĤوا ÙĻÜא×ĭĤس اĳęĭĤאت دون اĻęĻכĤوا ďאئ×ĉĤا
 ďאئ×ĉĤا  ÛĬوכא اĳęĭĤس   ĳİ ıĻĘא   óàËĩĤا כאن  وإن   ،ģĐאęĤا  įĬŶ اï×ĩĤأ   ïĻĝÖ
 ĵĤאج إÝéĺ ïĜ ÕĺóĝĤا ģĐאęĤن اŶ ÕĺóĝĤا ïĻĝÖ جóíÜ ħĤ אıĤ تźאت آĻęĻכĤوا

.ÙĤŴאل اĩđÝøا
ñİه ] ٦٥٤[  ĹĘ  óĻàÉÝĥĤ ĩıąıĭÜא  أıĬא  إĺאĩİא  اïíÝøاıĨא   ĵĭđĨ ĝĺאل:   ïĜو

 óíùĺ įĬÍĘ ÙĺóùĝĤا ÙכóéĤا ĹĘ óøאĝĤכא ģĐאęĤا Ûı×üאض أıĬŸا اñıÖو ģĻĐאĘŶا
 Ùًäאرìو اï×ĩĤأ   ĹĘ  Ùًĥìدا  óİאčĤا  ÕùéÖ  ÛĬכאĘ ĺóéÝĥĤכ  اĳùĝĩĤر   ÙđĻ×Ĉ

.ÕĺóĝĤאÖ
]٦٥٥ [ ěĘو  ĵĥĐ  óàËÜ ıĬŶא  اŶول   óĻùęÝĤا  ĵĥĐ ïĜرةٌ   ÙĻכĥęĤا  ÷ęĭĤאĘ

واóđĤض   óİĳåĤا ĭÝĺאول  Ĩא   ĵĥĐ  ÙęāĤا  Ûĥĩè إذا   çāĺ إĩĬא  وñİا  اŸرادة؛ 
 įùęĬ ź כĥęĥĤ ÙًęĀ نĳכĺ אĨ ÙĻכĥęĤا ÷ęĭĤאÖ ادóĺ א أوĩİאĺة إĳĝĤאول اĭÝאً כđĨ

اÙĺóİĳåĤ وإن כאن ïđ×ÝùĨاً ïäاً.
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[656] İkinci açıklamaya göre felek nefsi kudret  değildir. Çünkü feleğin 

nefsi, muhtelif fiillerin değil, tek nispette farkındalıkla gerçekleşen tek bir fiilin 

ilkesidir. Bitkisel nefis ise bunun aksinedir. Meşhur nüshalarda “bitkisel ne-

fis ” şeklinde geçmektedir. Bunun müstensih hatası olduğu söylenmiştir. Zira 

yukarıda belirtildiği gibi bitkisel nefis, yakın ilke değildir. Doğrusu “bitkisel 

güç” demektir. Fakat kitaptaki ifade, el-Mülahhas ’taki ifadelerle uyumludur. 

Bitkisel nefsin öyle olmamasının nedeni, ikinci açıklamaya göre onun kudret 

olmasıdır. Çünkü bitkisel nefis, muhtelif fiillerin yakın ilkesidir. Ama birinci 

açıklamaya göre bitki nefsi kudret değildir, zira o, fiillerinin farkında değildir. 

Hayvânî güce gelince o, her iki açıklamaya göre de kudrettir. Zira hayvan 

nefsi, irade doğrultusunda tesir eden bir sıfat olup muhtelif fiillerin yakın il-

kesidir. Unsursal güçler ise her iki açıklamaya göre kudret değildir. Unsursal 

güçlerle ister onları kâim kılan sûret ister onlarla kâim olan araz kastedilsin fark 

etmez. Unsurları kâim kılan sûret, basît cisimlerde tabiat adını alırken bileşik 

cisimlerde o bileşiğin türsel sûret i adını alır. Tabiatın örneği, ateş-olmak ve 

su-olmaktır. Türsel sûretin örneği ise afyondaki soğutucu sûret ile karibyonda-

ki ısıtıcı sûrettir. Arazın örneği ise sıcaklık ve soğukluktur. Unsursal güçler her 

iki açıklamaya göre de kudret değildir, zira onların ne iradesi ne şuuru vardır 

ve ne de fiilleri muhteliftir, bilakis tek düzedir. 

[657] Fakat bu iki açıklama, biz Eş‘arîler topluluğunun hâdis kudret  hak-
kındaki görüşüyle çürütülür. Çünkü hâdis kudret  asla hiçbir fiilde müessir  
değildir. Dolayısıyla da birinci açıklamaya girmez. Yine kesinlikle hiçbir eserin 
ilkesi değildir. Dolayısıyla ikinci açıklamaya girmez. Her ne kadar bize göre 

hâdis kudretin fiille ilişkisi varsa da bu ilişkiye kesb adı verilir. 

[658] Hâdis kudretin müessir  olmadığının delili şudur: İlerde kanıtla-
nacağı üzere yüce Allah bütün mümkünlere kâdir hatta bütün mümkünler  

O’nun eseri olduğu için kulun fiili Allah’ın kudretiyle gerçekleştiği, yani yüce 

Allah’ın kudreti, kulun fiiline taalluk  ettiği halde eğer kulun fiili kendi kudre-
tiyle olsaydı ve onun kudretinin fiilinde tesiri bulunsaydı Allah kulun yapabi-

leceği fiillerden bir fiili irade ettiği ve kul da onun zıddını irade ettiğinde ya her 
iki iradenin de beraberce gerçekleşmesi ya ikisinin de beraberce gerçekleşme-
mesi ya da birisinin aciz olması gerekirdi. Oysa her ikisinin beraberce gerçek-

leşmesi, iki zıddın bir araya gelmesini gerektirir. İkisinin de gerçekleşmemesi 

durumunda kuşkusuz her birinin irade ettiği şeyin gerçekleşmesinin engeli, di-

ğerinin irade ettiğinin gerçekleşmesidir. Buna göre ikisi de gerçekleşmediğinde 

ikisinin birden gerçekleşmesi gerekecek ve o imkânsızlık ortaya çıkacaktır. Yine 
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]٦٥٦ [ ïèوا ģٍđęĤ ģÖ ÙęĥÝíĨ ģĻĐאĘŶ ًأï×Ĩ ÛùĻĤ אıĬŶ ĹĬאáĤا óĻùęÝĤدون ا
 :ģĻĜرة، وĳıýĩĤا ëùĭĤا ĹĘ اñכİ ÙĻÜא×ĭĤا ÷ęĭĤوا įÖ رĳđýĤا ďĨ ةïèوا Ùٍ×ùĬ ĵĥĐ
īĨ ĳٌıø ĳİ اĭĤאĩĤ ëøא īĨ óّĨ أن اęĭĤ÷ اĭĤ×אï×Ĩ ÛùĻĤ ÙĻÜأً ĺóĜ×אً، واĳāĤاب أن 
ĝĺאل: واĳĝĤة اĭĤ×אĤ ،ÙĻÜכĨ īא ĹĘ اĤכÝאب ĳĨاÖ ÿíĥĩĥĤ ěٌĘאđĤכ÷ ıĬÍĘא ïĜرةٌ 
 ź ول إذŶا óĻùęÝĤدون ا ÙęĥÝíĨ ģĻĐאĘŶ ًא×ĺóĜ ًأï×Ĩ אıĬĳכĤ ĹĬאáĤا óĻùęÝĤا ĵĥĐ
 ÙًęĀ ĤכıĬĳא   īĺóĻùęÝĤا  ĵĥĐ ïĝĘرةٌ   ÙĻĬاĳĻéĤا اĳĝĤة  وأĨא  ĘÉÖאıĥĻĐא.  ıĤא  ĳđüر 
 ïĺاء أرĳø ÙĺóāĭđĤى اĳĝĤوا ،ÙęĥÝíĨ ٍאلđĘŶ ًא×ĺóĜ ًأï×Ĩرادة وŸا ěĘو ĵĥĐ ًةóàËĨ
 ،ÙĻאئĩĤوا ÙĺאرĭĤכא ÙđĻ×Ĉ ĵĩùÜ ÙĉĻù×Ĥאم اùäŶا ĹęĘ אıĤ ÙĨĳĝĨ رةĳĀ ĳİ אĨ אıÖ
 ĹÝĤدة اóّ×ĩĤرة اĳāĤכא ÕّכóĩĤכ اĤñĤ ÙĻĐĳĬ ًرةĳĀ ĵĩùÜ Ù×ّכóĩĤאم اùäŶا ĹĘو
ĳĻĘŷĤن واÙĭíّùĩĤ اĳĻÖóęĥĤ ĹÝĤن، أو Ĩא óĐ ĳİضٌ ĜאئıÖ ħٌא כאóéĤارة واó×Ĥودة 
 ģÖ ÙęĥÝíĨ אıĤאđĘأ ÛùĻĤر وĳđü źא وıĤ إرادة ź إذ īĺóĻùęÝĤا ĵĥĐ ًرةïĜ ÛùĻĤ

.ïèوا ãٍıĬ ĵĥĐ Ĺİ
]٦٥٧ [ óüאđĨ رأĭĺא   ĵĥĐ  ÙàאدéĤا اïĝĤرة   īĺóĻùęÝĤا  ĵĥĐ أي  ĩıĻĥĐא  وóĺد 

اüŶאóĐة ıĬÍĘא ģٍđĘ ĹĘ óàËÜ ź أĹĘ ģìïÜ ŻĘ ًŻĀ اóĻùęÝĤ اŶول وï×Ĩ ÛùĻĤأً 
 ĵĩùĺ ģđęĤאÖ ěĥđÜ אĬïĭĐ אıĤ و إن כאن ĹĬאáĤا óĻùęÝĤا ĹĘ ģìïÜ ŻĘ ًאđĉĜ óٍàŶ

ذĤכ اěĥđÝĤ כù×אً.
]٦٥٨ [ ï×đĤا ģđĘ כאن ĳĤ įĬة أóàËĨ ÛùĻĤ ÙàאدéĤرة اïĝĤأن ا ĵĥĐ ģĻĤïĤوا

 įÜرïĜ أي   ّٰųا ïĝÖرة   ďٌĜوا  ï×đĤا  ģđĘ أن  واéĤאل  أي   įĬوأ  įĻĘ وİóĻàÉÜא   įÜرïĝÖ
 ĵĤאđÜ įĬأ ĵĥĐ īİó×ĭø אĩĤ įĻĘ אİóĻàÉÝÖ ďٌĜوا ĳİ ģÖ ï×đĤا ģđęÖ ÙًĝĥđÝĨ ĵĤאđÜ
Ĝאدرٌ ďĻĩä ĵĥĐ اĩĩĤכĭאت ıđĻĩä ģÖא Āאدرةٌ ĳĥĘ įĭĐ أراد اĻü ّٰųئאً īĨ اđĘŶאل 
 īĺïąĤאع اĩÝäم اõĥĻĘ ًאđĨ אĩıĐĳĜא وĨم إõĤ هïّĄ ï×đĤאد وأراد ا×đĥĤ ورةïĝĩĤا
 óìŴاد اóĨ عĳĜא وĩıĭĨ ٍģّاد כóĨ عĳĜو īĨ ďĬאĩĤכ أن اü źאً، وđĨ אĩıĨïĐ أو
ÍĘذا đĝĺ ħĤא وÕä وĩıĐĳĜא đĨאً وõĥĺم ذĤכ اéĩĤאل، وأąĺאً إذا óĘض ïĄان 
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aralarında vasıta bulunmayan iki zıt varsayıldığında ikisinin de birden olma-

ması imkânsızdır. İkisinden birinin güç yetirdiği ve tesir ettiği varsayılan şeye 

kâdir olmaması ve aciz kalması da aynı şekilde imkânsızdır. 

[659] Şöyle denemez: Biz yüce Allah’ın irade ettiği şeyin gerçekleştiği şık-
kını tercih ederiz, zira O’nun kudreti kulun kudretinden daha tamdır. Nite-
kim Allah’ın kudreti, kulunkinden daha kapsamlıdır. Zira kulun kudretinin 

taallukunun düşünülemeyeceği şeylere Allah’ın kudreti taalluk  eder. Bu takdirde 

kulun kudretinin hiçbir fiilde tesirinin olmaması gerekmez, bilakis varsayılan bu 

durumda kulun kudretinden daha güçlü bir engel yani yüce Allah’ın kudreti bu-

lunduğu için kudret , tesirini gösteremez. Böyle bir şey Allah’ın birliği hakkındaki 

temânu‘  delili hakkında söylenemez. Çünkü eserin meydana gelmemesi, kudrette 

eksikliktir. Eksik olan ise tanrı olamaz ama kul olabilir. 

[660] Çünkü biz şöyle diyoruz: Kudretin genelliğinin herhangi bir etkisi 
yoktur. Çünkü kudretin belirli makdûrdan başkasına taalluku, zorunlu ola-
rak bu belirli şeyde hiçbir etkiye sahip değildir. Buna göre her ikisinin kud-

retinin de belirli bir makdûra taalluku varsayıldığında iki kudret , o makdûra 

kıyasla eşit olacaktır. Dolayısıyla o ikisinin makdûrun iki tarafına tesiri eşit 

olacaktır. Bu durumda iki kudretten yalnızca birinin tesirinin, diğerinin tesiri-

ne engel olması müreccihsiz tercihtir. 

[661] Ancak bu açıklama sorunludur. Çünkü iki kudretin belirli bir mak-

dûra taalluku, eşit olmalarını gerektirmez. Zira her iki kâdir de o belirli mak-

dûra güç yetirmekte ortak olmalarına rağmen iki kâdirden birinin o şeye diğer 

kâdirden daha kâdir olması mümkündür. Kuşkusuz kudret  derecelerinin güç-

lülük ve zayıfl ık bakımından farklılaşması mümkündür. 

[662] Hâdis kudretin tesirini reddettiğimiz bu delilin aynısıyla Cehm 
b. Safvan hâdis kudret i reddetmiş ve şöyle demiştir: “Eğer kulun fiil yap-

maya kudreti bulunsaydı ve bu fiil de yüce Allah’ın makdûru olsaydı Allah 

bir şeyi ve kul da onun zıddını irade ettiği varsayıldığında…” Cehm b. Saf-

van et-Tirmizî’nin kulun kudretini tamamıyla reddeden bu düşüncesi ise 
cebirde aşırılıktır ve haddi aşmaktır. Cebir ile tefvîz  arasında vasıta yoktur. 

Nitekim doğrusu da böyledir. Ayrıca Cehm’in savunduğu görüş mükâbe-
redir ve bedîhî olarak bilinen şeyin reddedilmesidir. Çünkü kendi ihtiya-
rıyla yüksek bir mekâna çıkan kimse ile yukarıdan düşen kimse arasındaki 
fark zorunludur. Birincinin ihtiyarı varken ikincinin yoktur. Yani birinci 
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 ĵĥĐ ٍאدرĜ óĻĔ ًاõäאĐ אĩİïèن أĳأو כ ًźאéĨ ًאđĨ אĩıĨïĐ א כאنĩıĭĻÖ Ùĉøوا ź
Ĩא óĘض ïĜرįĻĥĐ įÜ وóĻàÉÜه įĻĘ وĳİ أąĺאً éĨאل.

ïĜرة ] ٦٥٩[  īĨ  ħّÜأ  įÜرïĜ Ŷن   ĵĤאđÜ  ّٰų ïĝĨوراً   ďĝĺ  įĬأ ÝíĬאر  ĝĺאل:   ź
اï×đĤ أóÜ źى أıĬא أıĭĨ ħّĐא ıĝĥđÝĤא ĩÖא ĳāÝĺ źر ïĜ ěĥđÜرة اįÖ ï×đĤ وõĥĺ źم 
õĥĺ ģÖم ėĥíÜ أİóàא ıĭĐא ñİ ĹĘه   ًŻĀأ ģٍđĘ ĹĘ ï×đĤرة اïĜ óĻàÉÜ مïĐ ñٍئĭĻè
اĳāĤرة اóęĩĤوĩĤ ÙĄאďٍĬ أĳĜى ıĭĨא أïĜ ĹĭĐرة اđÜ ّٰųאĵĤ، وĩĺ źכī أن ĝĺאل 
ģáĨ ذĤכ ĹĘ دģĻĤ اĩÝĤאĵĥĐ ďĬ اïèĳĤاŶ ÙĻĬن ėĥíÜ اāĝĬ óàŶאنٌ ĹĘ اïĝĤرة 

واĭĤאĺ ź ÿĜכĳن إıĤאً، وĳåĺز أن ĺכĳن ï×Đاً.
اïĝĩĤور ] ٦٦٠[  óĻĕÖ اïĝĤرة   ěĥđÜ ÍĘن   óàËĺ  ź اïĝĤرة  ĳĩĐم  ĳĝĬل:  ĬŶאّ 

 īĻّđĨ ٍورïĝĩÖ אĩıÜرïĜ ěĥđÜ ضóĘ אĩĥĘ ًورةóĄ īĻđĩĤا اñİ ĹĘ įĤ óàأ ź īĻđĩĤا
ĳøاء   ĵĥĐ  įĻĘóĈ  ĹĘ ĩİóĻàÉÜא  Ęכאن   įĻĤإ ÖאĻĝĤאس   īĻÝĺאوùÝĨ اïĝĤرÜאن   ÛĬכא

.çäóĨ ŻÖ çٌĻäóÜ ÷כđĤى دون اóìŶا óĻàÉÜ īĨ ًאđĬאĨ אĩİاïèإ óĻàÉÜ نĳכĘ
وŶ ßéÖ įĻĘن ěĥđÜ اïĝĤرïĝĩÖ īĻÜورٍ õĥÝùĺ ź īĻّđĨم ùÜאوĩıĺא ] ٦٦١[

 ĹĘ ýÜאرכĩıא   ďĨ  óìŴا  īĨ  įĻĥĐ أïĜر   īĺאدرĝĤا  ïèأ ĺכĳن  أن  ĳåĤاز 
اïýĤة   ÕùéÖ اïĝĤرة   ÕÜاóĨ اŻÝìف  ÍĘن  ĩıĤא  ïĝĨوراً   īĻّđĩĤا ذĤכ  כĳن 

.õאئä ėđąĤوا
]٦٦٢ [ ħıä  ĵęĬ  įĭĻđÖ  ÙàאدéĤا اïĝĤرة   óĻàÉÜ  įÖ ĭĻęĬא  اñĤي   ģĻĤïĤا وñıÖا 

 ّٰų ٌورïĝĨ ģđęĤכ اĤأن ذ ďĨ ģđĘ ĵĥĐ رةïĜ ï×đĥĤ כאن ĳĤ :אلĝĘ ÙàאدéĤرة اïĝĤا
 Õİא ذĨ أي įĬه، وأóìآ ĵĤه إïĄ ï×đĤئאً وأراد اĻü أراد ّٰųض أن اóĘ ذاÍĘ ĵĤאđÜ
 ïéĤا īĐ ٌאوزåÜو ٌّĳĥĔ ÙĻĥכĤאÖ ï×đĤرة اïĜ ĹęĬ īĨ يñĨóÝĤان اĳęĀ īÖ ħıä įĻĤإ
 įĻĤإ Õİא ذĨ أي įĬوأ ěéĤا ĳİ אĩכ ăĺĳęÝĤوا ó×åĤا īĻÖ ćøĳÜ ź ó×åĤا ĹĘ
ĨכאóÖةٌ أąĺאً ودĩĤ ďٌĘא ĳĥđĨ ĳİمٌ ÖאŶ Ùıĺï×Ĥن اóęĤق īĻÖ اāĤאïĐ إĐ ďٍĄĳĨ ĵĤאلٍ 
 ïäĳĺ ÙęĀ įĤ אر أيĻÝìا įĤ ولŶאĘ وريóĄ ٍĳّĥĐ īĐ ćĜאùĤا īĻÖ אر وĻÝìźאÖ

٥
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ardından yükselmenin var olduğu bir sıfata sahiptir, bu sıfatın yükselmede mü-

essir  olduğu vehmedilir ve ona kudret  ve ihtiyar adı verilir. İkinci ise düşmesine 

kıyasla o sıfata sahip değildir. Kulun kudretinin tesirinin bulunmadığına iliş-
kin bu açıklama sayesinde Allah’ın kudreti ile kulun kudretinin birbirini men 

etmesinden kaynaklanan sorun giderilmiştir. Dolayısıyla bu sorunu gidermek 

için Cehm’in düştüğü aşırılığa ihtiyaç yoktur. Eğer Cehm “kudretle kastımız, 
müessir sıfattan başka bir şey değildir ve sizin itiraf ettiğiniz gibi tesir ol-
madığına göre kudret de yoktur” derse sadece adlandırmada tartışmış olur. 
Çünkü biz, kulun bedîhî olarak bilinen sıfata sahip olduğunu söylüyoruz ve bu 

sıfata kudret adını veriyoruz. Cehm bu sıfatı kabul edip de “o, tesiri olmadığı 

için kudret değildir” derse onun bizimle tartışması sadece kudret lafzının o 

sıfata söylenip söylenmeyeceğinde olur. Bu ise lafzî bir tartışmadır. Yok eğer 

“kudretin hakikati ve mahiyeti, onun müessir bir sıfat olduğudur” derse bunu 

şöyle reddederiz: Tesir, kudretin gereklerindendir ve bazen kudrette bulunmaz. 

Nitekim bize göre hâdis kudret te tesir yoktur.

İkinci Maksat: İki Kâdir Bir MakdûraTesir Edebilir mi?

[663] Mu‘tezile’den Ebu’l-Hüseyin el-Basrî bunu mutlak olarak mümkün 
görmüştür. Denilmiştir ki “mutlak olarak” sözünün anlamı, “iki kâdirin müessir  

veya kesbeden olması yahut birinin müessir diğerinin kesbeden olması arasında 

ayrıntıya girmeksizin” demektir. Fakat bu açıklama Ebu’l-Hüseyin el-Basrî’nin 

kesbeden kudret  düşüncesini benimsemediği sorunuyla karşı karşıya kalır. Kes-

beden kudret düşüncesi Eş‘arîlerin ve onlarla paralel düşünenlerin görüşüdür. 

Şöyle demek muhtemeldir: Mutlaklığın anlamı, yaratan, yaratılan ve iki yaratıl-

mışa nispetledir. Sanki Ebu’l-Hüseyin şunu görmüştür: Temânu‘ delili, tanrıların 

çoğalması durumunda olduğu gibi, iki kâdirden yalnızca birinin irade ettiği şe-

yin meydana gelişi, müreccihsiz tercih olduğunda uygulanabilir, başka durumda 

uygulanamaz. Zira yaratan, yaratılandan daha kâdirdir. İki yaratılmıştan birinin 

diğerinden daha kâdir olması ise mümkündür. Bu durumda daha kâdirin irade 

ettiği şeyin gerçekleşmesi keyfi bir hüküm olmaz. 

[664] Ashab/Eş‘arîler ise onu mutlak olarak değil de yaratıcı bir kâdir ile 

kesbeden bir kâdir arasında mümkün görmüştür. Onların bu husustaki daya-
nakları şudur: Kulun kudreti, onun makdûrunda müessir  değildir bilakis kesb 

yoluyla makdûra taalluk  eder. Oysa yüce Allah’ın kudreti, bütün şeyleri kuşatır. 
Dolayısıyla kulun makdûru kesb iken yüce Allah’ın makdûru tesirdir. 
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واĻÝìאراً  ïĜرةً   ÙęāĤا ĥÜכ   ĵĩùÜو  ،įĻĘ óàËĨة  כıĬĳא   ħİĳÝĺو ı×ĻĝĐא  اĳđāĤد 
دون اáĤאĹĬ إذ ĥÜ įĤ ÷ĻĤכ اÖ ÙęāĤאĻĝĤאس إįĈĳĝø ĵĤ وďĘïĭĺ اüŸכאل اŻĤزم 
 ï×đĤرة اïĜ أي įÜرïĜ óĻàÉÜ مïĐ īĨ אهĬóא ذכĩÖ ï×đĤرة اïĜو ّٰųرة اïĜ ďĬאĩÜ īĨ
 źرة إïĝĤאÖ ïĺóĬ ź :ħıä אلĜ نÍĘ .ĳĥĕĤا īĨ į×כÜא ارĨ ĵĤإ įđĘد ĹĘ Ùäאè ŻĘ
 ÙĻĩùÝĤا ĹĘ ًאĐאزĭĨ אً כאنąĺرة أïĜ ŻĘ įÖ ħÝĘóÝĐא اĩכ óĻàÉÜ ź ة وإذóàËĩĤا ÙęāĤا
 ħıä فóÝĐذا اÍĘ رةïĜ אıĻĩّùĬو Ùıĺï×ĤאÖ ÙĨĳĥđĩĤا ÙęāĤذات ا ï×đĥĤ Û×áĬ ّאĬÍĘ
 ċęĤ قŻĈإ ĹĘ אĭđĨ įĐاõĬ א، כאنİóĻàÉÜ مïđĤ ًرةïĜ ÛùĻĤ אıĬאل: إĜو ÙęāĤכ اĥÝÖ
اïĝĤرة ĥÜ ĵĥĐכ اÙęāĤ وĹčęĤ ßٌéÖ ĳİ، وإن Ĝאل: ÙĝĻĝè اïĝĤرة وĨאıÝĻİא أıĬא 
óàËĨ ÙٌęĀة، ĭđĭĨאه ÉÖن اĳÜ īĨ óĻàÉÝĤاďÖ اïĝĤرة وęĭĺ ïĜכ ıĭĐא כĩא ĹĘ اïĝĤرة 

اéĤאدĬïĭĐ Ùàא.

īĺאدرĜ īĻÖ ٌورïĝĨ زĳåĺ ģİ ؛ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
]٦٦٣ [ óĻĔ īĨ אهĭđĨ :ģĻĜ ًאĝĥĉĨ ÙĤõÝđĩĤا īĨ يóā×Ĥا īĻùéĤا ĳÖزه أĳّä

 óìŴوا óàËĨاً  أĩİïèא  أو   ،īĻ×øכא أو   īĺóàËĨ اĝĤאدران  ĺכĳن  أن   īĻÖ  ģĻāęÜ
. وóĺد įĻĥĐ أن أÖא اïĝÖ ģĝĺ ħĤ īĻùéĤرةٍ כאñİ ģÖ Ù×øا ÕİñĨ اüŶאóĐة  כאø×אً
 ěĤאíĤا  ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ اŻĈŸق   ĵĭđĨ ĝĺאل:  أن   ģĩÝéĺو  ،ħİوñè ñéĺو   īĨو
واĳĥíĩĤق واīĻĜĳĥíĩĤ وכóčĬ įĬÉ إĵĤ أن دģĻĤ اĩÝĤאďĬ إĩĬא ħÝĺ إذا כאن ĳāèل 
óĨاد أĩİïèא دون اéĻäóÜ óìŴאً çäóĨ ŻÖ כĩא ïđÜ ĹĘد اÙıĤŴ، وأĨא óĻĔ ĹĘه 
ÍĘ ħÝĺ ŻĘن اíĤאěĤ أïĜر īĨ اĳĥíĩĤق وĳåĺز أن ĺכĳن أïè اīĻĜĳĥíĩĤ أïĜر 

īĨ اĺ ŻĘ óìŴכĳن وĳĜع óĨاد اïĜŶر éÜכĩאً.

]٦٦٤ [ ĵĥĐ ًאءĭÖ Õøאدرٍ כאĜو ěĤאì ٍאدرĜ īĻÖ ģÖ ًאĝĥĉĨ ź אبéĀŶزه اĳّä و
إà×אت ïĜرةٍ óàËĨ óĻĔ ï×đĥĤة ïĝĨ ĹĘوره ěĥđÜ įÖ ÙĝĥđÝĨ ģÖ اĤכĳĩü ďĨ Õùل ïĜرة 

اđÜ ّٰųאďĻĩåĤ ĵĤ اĻüŶאء ĻĘכĳن ïĝĨور اï×đĤ כù×אً ïĝĨوراً đÜ ّٰųאóĻàÉÜ ĵĤاً.

٥

١٠

١٥

٢٠



478 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

[665] Mu‘tezile ise bir makdûrun iki kâdir arasında bulunmasını mutlak 

olarak reddetmiştir. Onların dayanakları ise kendi görüşlerine göre müessir  
olmayan bir kudretin imkânsızlığıdır. Hatta onlara göre kudret  yalnızca mü-

essir olabilir. Dolayısıyla bir makdûrun iki kâdir arasında bulunması varsayı-

mı, temânu‘  durumunu gerektirir. 

[666] Yukarıda geçtiği gibi ashâbımızdan/Eş‘arîlerden bir makdûrun 

biri kesbeden ve diğeri müessir  olan iki kudret  arasında bulunmasını müm-
kün görenler, hem iki müessir kudret arasında bir makdûrun bulunmasının 

temânu‘ dan dolayı imkânsız olduğu hem de bir makdûrun iki kesbeden kudret 
arasında bulunmasının imkânsızlığı hususunda görüş birliğine varmışlardır. 
Çünkü kesb, yüce Allah’ın hâdis kudret e taalluk  eden bir fiil yaratmasıdır. 
Hâdis kudret ise kendisine ait mahallin dışında herhangi bir fiile taalluk ede-
mez. Dolayısıyla Zeyd, Amr’ın fiiline güç yetiremez ve tek bir fiilin mahalli 
olan iki kişi düşünülemez aksine iki kişiden her biri, diğerinin fiilinden şahıs 

olarak bile olsa başka olan bir fiilin mahallidir. Bu bakımdan iki kesbeden kud-

retin, şahıs bakımından bir olan fiilde birleşmesi mümkün değildir. 

Üçüncü Maksat: [Kudret Vücûdî Bir Sıfattır]

[667] Eş‘arîler, Mu‘tezile ve başkaları şu hususta görüş birliğine varmıştır: 

Kudret vücûdî bir sıfat olup onunla birlikte terk yerine fiil ve fiil yerine terk 

gerçekleşir. Bişr b. Mu‘temir  şöyle demiştir: Hâdis kudret , bünyenin afetler-
den salim olmasından ibarettir. Böylece Bişr, kudreti ademî  bir sıfat yapmıştır. 

O şöyle demiştir: “Kudretin bünyenin salim oluşuna ilave bir sıfat olumlamak 
isteyen kimse kanıt getirmelidir.” İmâm Râzî  Muhassal’da Bişr’in görüşünü 

tercih etmiştir. Zira şöyle demiştir: “Bizim hakkımızda kudretle şayet organla-

rın salim oluşu kastediliyorsa bu anlaşılabilir, şayet başka bir şey kastediliyorsa 

bu, tartışmalıdır.” Dırar b. Amr ve Hişam b. Sâlim şöyle demiştir: “Hâdis kud-
ret, kâdirin bir parçasıdır. Buna göre alma kudreti, sağlıklı elden ibaretken 

yürüme kudreti sağlıklı ayaktan ibarettir.” Denilmiştir ki, kudret makdûrun 
bir parçasıdır. Bunun yanlışlığı gizlenmeyecek kadar açıktır. 

Dördüncü Maksat: Hâdis Kudreti İspatın Yolu

[668] Hâdis kudreti ispat ve onu bilme yolunda ihtilaf edilmiştir. Doğru-
su Eş‘arîlerin görüşüdür: Hâdis kudretin varlığı vicdânla bilinir. Nitekim biz 
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وįđĭĨ اÙĤõÝđĩĤ أي ĳđĭĨاً ĳäاز כĳن ïĝĨور Ĝ īĻÖאدرĝĥĉĨ īĺאً ĭÖאءً ] ٦٦٥[
ĵĥĐ اĭÝĨאع ïĜرةٍ óàËĨ óĻĔة ĵĥĐ رأÜ ź ģÖ ħıĺכĳن اïĝĤرة ħİïĭĐ إóàËĨ źة 

.īĺאدرĜ īĻÖ ٍورïĝĨ نĳכ óĺïĝÜ ĵĥĐ ďĬאĩÝĤم اõĥĻĘ
واĳّåĩĤزون īĨ أéĀאĭÖא Ĥכĳن ïĝĨورٍ ïĜ īĻÖرة כאÙ×ø وïĜرةٍ óàËĨة ] ٦٦٦[

כĩא óّĨ اĳĝęÜا ĵĥĐ اĭÝĨאع ïĝĨورٍ ïĜ īĻÖرĩÝĥĤ īĻÜóàËĨ īĻÜאďĬ و ĵĥĐ اĭÝĨאع ïĝĨورٍ 
ïĝĥĤرة  ĝĥđÝĨאً   ًŻđĘ  ĵĤאđÜ  ّٰųا  ěĥíĺ أن   ĳİ  ÕùכĤا Ŷن   īĻÝ×øכא  īĻÜرïĜ  īĻÖ
اéĤאدÙà وأıĬא أي اïĝĤرة اéĤאدì ģٍđęÖ ěĥđÝÜ ź Ùàאرجٍ īĐ اģéĩĤ أي ĥÜ ģéĨכ 
 ģٍđęĤ ٍģّéĨ ĹĘ אĩİ אنĭàر اĳāÝĺ źو، وóĩĐ ģđĘ ĵĥĐ ïĺر زïĝĺ ŻĘ ÙàאدéĤرة اïĝĤا
 óìŴا ģđęĤ ÿíýĤאÖ ĳĤو óĺאĕĨ ģٍđęĤ ًّŻéĨ īĻĭàźا īĨ ïٍèوا ģن כĳכĺ ģÖ ïèوا

.Ĺāíü ïٍèوا ģٍđĘ ĵĥĐ īĻÝ×øכא īĻÜرïĜ אعĩÝäا īכĩĺ ŻĘ

ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
]٦٦٧ [ Ùĺدĳäو ÙٌęĀ رةïĝĤأن ا ĵĥĐ ħİóĻĔو ÙĤõÝđĩĤة واóĐאüŶا ÛĝęÜا

 :óĩÝđĩĤا īÖ óýÖ אلĜو ģđęĤا īĐ ًźïÖ كóÝĤك، واóÝĤا īĐ ًźïÖ ģđęĤא اıđĨ ĵّÜÉÝĺ
Ĝאل:   .ÙĻĨïĐ  ÙًęĀ ıĥđåĘא  اĘŴאت   īĐ  ÙĻĭ×Ĥا  ÙĨŻø  īĐ Đ×אرة   ÙàאدéĤا اïĝĤرة 
اóĤازي  اĨŸאم  واÝìאر  اİó×Ĥאن   įĻĥđĘ  ÙĻĭ×Ĥا  ÙĨŻø  ĵĥĐ زائïةً   ÙًęĀ  Û×àأ  īĩĘ
 ÙĨŻø  ĵĤإ כאن  إن  ĭĝّèא   ĹĘ ÖאïĝĤرة   ďäóĩĤا Ĝאل:   ßĻè  į×İñĨ  ģāéĩĤا  ĹĘ
اąĐŶאء ĳĝđĨ ĳıĘل، وإن כאن إĵĤ أóٍĨ آįĻęĘ óì اõĭĤاع، وĜאل óĄار óĩĐ īÖو 
وýİאم ø īÖאħĤ إıĬא أي اïĝĤرة اéĤאدăđÖ Ùà اĝĤאدر ĘאïĝĤرة ĵĥĐ اĐ ñìŶ×אرةٌ 
īĐ اïĻĤ اÙĩĻĥùĤ واïĝĤرة ĵĥĐ اĐ ĹýĩĤ×אرة īĐ اģäóĤ اÙĩĻĥùĤ، وģĻĜ: اïĝĤرة 

.ĵęíĺ أن īĨ óıČאده أùĘور وïĝĩĤا ăđÖ

ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
]٦٦٨ [ ěéĤא واıÖ ħĥđĤوا ÙàאدéĤرة اïĝĤאت ا×àא أي إıÜא×àإ ěĺóĈ ĹĘ ėĥÝìا

 ßĻè įĻĤא إĬóüא أĩان כïäĳĤאÖ אİدĳäو ħĥđĺف وóđÜ אıĬأ ĳİة وóĐאüŶا įĻĥĐ אĨ
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kendi tercihiyle yukarı çıkan kimse ile yüksekten düşen kimse arasındaki fark 

zorunludur derken buna işaret etmiştik. Çünkü biz düşme halinin aksine yük-

selme halini, hâdis kudret e ait bir durum olarak buluyoruz. Aynı şekilde titre-

me hareketi ile ihtiyârî hareket arasında da zorunlu bir fark buluyoruz. 

[669] Mu‘tezile’den Hemedânî  şöyle demiştir: Hâdis kudreti ispatın yolu 

fiilin mevcutların sadece bir kısmı tarafından gerçekleştirilebilmesidir. Biz, 

bir fiilin bir mevcut tarafından yapılabildiğini ve başka bir mevcut tarafından 

yapılamadığını bildiğimizde birincinin ona kudreti bulunduğunu ama ikinci-

nin ona kudreti bulunmadığını biliriz. 

[670] Biz şöyle deriz: Sana göre fiili yapması engellenen kimse o fiile kâ-

dirdir ve onun o fiile kudreti bulunduğu bilinir. Oysa o kimse fiili yapmaktan 

engellendiği esnada fiili gerçekleştiremez hatta fiili yapması müteazzirdir. Do-

layısıyla hâdis kudret i ispatın yolu, fiili yapmayla sınırlı değildir. 

[671] Şayet Hemedânî  “engellenen kimsenin fiili yapması, engelin kalk-

ması varsayımına bağlıdır” derse biz şöyle deriz: Acizden de engelin yani 

acizliğin kalkması şartıyla fiil gerçekleşir. Bu durumda acizin de kâdir olması 

gerekir. 

[672] Eğer Hemedânî  şöyle derse: “Kudret, fiili mümkün kılan şeydir, zo-

runlu kılan şey değildir. Kuşkusuz engellenen kimse, mümkün kılan şeye sahip 

olmakla nitelenir ama engelden dolayı bu şeyi gerçekleştirmemiştir. Oysa aciz 

böyle değildir. Çünkü acizde fiili mümkün kılan bir şey yoktur.” Biz şöyle de-

riz: Hiç şüphesiz bilinen, içinde bulundukları durumda kaldıkları sürece fiilin 

her ikisine de müteazzir olduğudur. İçinde bulundukları durumun zâil olduğu 

varsayıldığında ise her ikisi de fiili yapabilir. Mümkün kılan şeyin birinde var 

olduğunu ama diğerinde bulunmadığını da nereden çıkardın!

[673] Ebû Ali el-Cübbâî  şöyle demiştir: Kudreti bilmenin yolu, kişinin 

sağlıklı ve afetlerden selamette olduğunu bilmektir. Biz deriz ki, bazen bu 

sağlık kişide bulunduğu halde kişi uyku ve acizlik gibi kudretin zıtlarıyla ni-

telenmesi nedeniyle kudret  bulunmaz. Dolayısıyla o sağlığın bilinmesi, kudre-

tin bulunduğunu bilmeyi gerektirmez. Nasıl olur! O zıtlarla nitelenen sağlıklı 

kimsenin kudreti olmadığında icmâ vardır. 
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 ÙĤאè ïåĬ ّאĬÍĘ وريóĄ ٍĳّĥĐ īĐ ćĜאùĤאر واĻÝìźאÖ ïĐאāĤا īĻÖ قóęĤא: إن اĭĥĜ
 Ùכóè īĻÖ ÙĺورóĄ ÙًĜóęÜ ïåĬ اñط، وכĳĝùĤا ÙĤאè א دونıĤ ًאÝÖאà ًاóĨد أĳđāĤا

اźرđÜאش وóèכÙ اĻÝìźאر.

أي ] ٦٦٩[  ģđęĤا  ĹّÜÉÜ إà×אıÜא   ěĺóĈ أي   ĳİ  :ÙĤõÝđĩĤا  īĨ  ĹĬاïĩıĤا وĜאل 
óùĻÜه ăđÖ īĨ اĳäĳĩĤدīĺ دون ÍĘ ăđÖذا ĭĩĥĐא ĳäĳĨ īĨ ģٍđĘ óùّĻÜد وñّđÜره 

.ĹĬאáĤرة دون اïĜ įĤ ولŶא أن اĭĩĥĐ هóĻĔ īĨ

]٦٧٠ [ įĻĥĐ įÜرïĜ ٌمĳĥđĨو ģđęĤا ĵĥĐ كïĭĐ ٌאدرĜ ģđęĤا īĨ عĳĭĩĩĤא: اĭĥĜ
 ěĺóĈ  ÿÝíĺ  ŻĘ  įĻĥĐ ñđÝĺر   ģÖ  įĭĨ ĐĳĭĩĨאً   įĬĳכ èאل   ģđęĤا  įĭĨ  ĵّÜÉÝĺ  źو

.ģđęĤا ĹّÜÉÝÖ אıÜא×àإ

ارęÜאع ] ٦٧١[  óĺïĝÝÖ اĳĭĩĩĤع  أي   įĭĨ  ģđęĤا  ĵّÜÉÝĺ  :ĹĬاïĩıĤا Ĝאل  ÍĘن 
اĩĤאĭĥĜ .ďĬא: ĘאđĤאįĭĨ ĵّÜÉÝĺ õä اóĺïĝÝÖ ģđęĤ ارęÜאع اĩĤאďĬ وĳİ اõĥĻĘ õåđĤم أن 

ĺכĳن اđĤאĜ õäאدراً.

ÍĘن Ĝאل: اïĝĤرة įĤ Ùٌ×äĳĨ ź ģđęĥĤ ÙٌééّāĨ وü źכ أن اĳĭĩĩĤع ] ٦٧٢[
 ÷ĻĤ إذ õäאđĤف اŻíÖ ďĬאĩĤا ģäŶ įĭĐ ėĥíÜ įĬأ źإ įééّāĺ אĩÖ ٌفĳĀĳĨ
Ĩ įđĨא çéّāĺ اĭĥĜ .ģđęĤא: اĳĥđĩĤم ĳİ Ùı×ü ŻÖ أن اñđÝĺ ģđęĤر ĩıĻĥĐא Ĩא داĨא 
è ĵĥĐאĩıĤא، وإذا óĘض زوال Ĩא ĩıÖא ĵÜÉÝĺ اĩıĭĨ ģđęĤא īĩĘ أĤ īĺכ وĳäد 

.óìŴא دون اĩİïèأ ďĨ çéāĩĤا

]٦٧٣ [ ÙéāÖ  ħĥđĤا ÖאïĝĤرة   ħĥđĤا  ěĺóĈ أي   ĳİ  :Ĺאئ×åĤا  ĹĥĐ  ĳÖأ وĜאل 
اÿíýĤ وīĐ įÝĨŻø اĘŴאت. ĭĥĜא: ĥÜ ïäĳÜ ïĜכ اÿíýĥĤ ÙéāĤ وïĜ źرة 
 ÙéāĤا ĥÝÖכ   ħĥđĤا ĺכĳن   ŻĘ  õåđĤوا اĳĭĤم   īĨ ïĄÉÖادİא   įĘאāÜا  ïĭĐ  įĤ
اïĄŶاد  ĥÝÖכ   ėāÝĩĤا  çĻéāĤوا  ėĻכ اïĝĤرة؛  ĳ×áÖت   ħĥđĥĤ ĨõĥÝùĨאً 

ïĜ źرة įĤ إĩäאĐאً.
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Beşinci Maksat: [Kudret Fiille 
Birlikte midir Yoksa Fiilden Önce midir?]

[674] Şeyh Eş‘arî ve ashabı şöyle demiştir: Hâdis kudret , fiille birliktedir. 
Yani hâdis kudret , fiil meydana geldiği esnada var olur ve bu durumda ona 

taalluk  eder; fiilden önce ona taalluk etmesi bir yana var bile değildir. Çünkü 
fiilden önce fiil mümkün değildir hatta fiilin fiilden önce varlığı imkânsızdır. 

Aksi halde yani fiilin fiilden önce varlığı imkânsız olmayıp da mümkün olması 

halinde fiilin, meydana geldiği durumdan önceki durumda var olduğunu farz 
edelim. Bu takdirde fiilden önce olduğunu varsaydığımız durum böyle değil-

dir, aksine o, fiilin olduğu durumdur. Bu ise imkânsız bir çelişkidir. Çünkü 

fiilden önce gelenin fiille birlikte oluşu, iki çelişiğin yani önce gelen ile önce 

gelmeyenin bir arada bulunmasını gerektirir. Şu halde fiilin kendisinden önce 

olması bir imkânsızlığı gerektirmektedir. Dolayısıyla da mümkün değildir. Zira 

mümkün olan şey, bizzat imkânsızı gerektirmez. Fiil kendisinden önce müm-

kün olmadığına göre kendisinden önce makdûr  da olamaz. Bu nedenle fiilden 

önce onu yapma kudreti de var olamaz. Kuşkusuz kudretin fiilden sonra varlığı 

düşünülemez. O halde kudret, fiille birlikte var olur ki amaçlanan da budur. 

[675] Şöyle denirse: Biz, kudret  bir durumda var olduğunda fiilin varlığına 

o durumda taalluk  eder iddiasında değiliz ki fiilin o durumda var olma imkânı 

ortaya çıksın. Aksine diyoruz ki söz konusu durumda kudret, fiili ikinci du-
rumda gerçekleştirme kudretidir. Önceki kudretin fiile bu şekildeki taalluku, 

fiilin önceki durumda imkânını gerektirmez aksine ikinci durumda imkânını 
gerektirir. Dolayısıyla sizin “fiil, meydana gelmeden önce mümkün değildir” 

sözünüz, kudretin fiilden önce varlığının imkânı hakkında bize zarar vermez. 

[676] Biz şöyle deriz: Size göre hâdis kudret in fiildeki tesiri ve onu var 

etmesinden ibaret olan gerçekleştirme, fiildeki tesir, fiilden ibaret olan eserin 

meydana gelmesinin aynısıdır anlamında fiilin kendisi ise bu gerçekleştirme o 
durumda imkânsızdır. Çünkü belirttiğimiz üzere fiilin, meydana geldiği za-

mandan önce meydana gelmesi imkânsızdır. Şayet fiilin kendisinden başka 
bir şey ise söz o şeye döner. Çünkü gerçekleştirme, hâdis bir mümkündür. 

Dolayısıyla onda kudretin tesiri bulunmalıdır. Bu durumda da gerçekleştir-

meden önce başka bir gerçekleştirme olacak ve teselsül ortaya çıkacaktır. 
Şöyle ki, kudret  ile fiil arasında sonsuz gerçekleştirme ve tesirler olacaktır. 
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÷ĨאíĤا ïāĝĩĤا
Ĝאل اëĻýĤ وأéĀאįÖ: اïĝĤرة اéĤאدďĨ Ùà اģđęĤ أي أıĬא è ïäĳÜאل ] ٦٧٤[

 ًŻąĘ įĥ×Ĝ ÙàאدéĤرة اïĝĤا ïäĳÜ źو ÙĤאéĤه اñİ ĹĘ įÖ ěĥđÝÜو ģđęĤوث اïè
 ħĤ أي وإن źوإ įĻĘ دهĳäو ďĭÝĩĺ ģÖ ģđęĤا īכĩĺ ź ģđęĤا ģ×Ĝ إذ įÖ אıĝĥđÜ īĐ
ďĭÝĩĺ وĳäده ģÖ įĥ×Ĝ أĨכóęĭĥĘ īض وĳäده ĹıĘ įĻĘ أي ĘאéĤאÙĤ اĭĄóĘ ĹÝĤאİא 
أıĬא èאø ÙٌĤאĵĥĐ ÙٌĝÖ اÛùĻĤ ģđęĤ כĤñכ è Ĺİ ģÖאل اñİ .ģđęĤا éĨ ėٌĥìאل 
 įĬĳכ  ĹĭĐأ  īĻąĻĝĭĤا اĩÝäאع  õĥÝùĺم   įĤ ĝĨאرĬאً   ģđęĤا  ĵĥĐ اïĝÝĩĤم  כĳن  Ŷن 
إذ  ĩĨכĭאً  ĺכĳن   ŻĘ éĨאل   įĥ×Ĝ  ģđęĤا وĳäد   īĨ õĤم   ïĝĘ ïĝÝĨم   óĻĔو ĨïĝÝĨאً 
 īכĺ ħĤ įĥ×Ĝ ًאĭכĩĨ ģđęĤا īכĺ ħĤ ات، وإذاñĤאÖ ģĻéÝùĩĤم اõĥÝùĺ ź īכĩĩĤا
ïĝĨوراً Ü ŻĘ įĥ×Ĝכĳن اïĝĤرة ĳäĳĨ įĻĥĐدة ĭĻèئñٍ، وü źכ أن وĳäد اïĝĤرة 

ïđÖ اĩĨ ģđęĤא ĳāÝĺ źر īĻđÝĘ أن Üכĳن ĳäĳĨدةً įđĨ وĳİ اĳĥĉĩĤب.
]٦٧٥ [ ÙĝĥđÝĨ ÛĬאل כאè ĹĘ تïäرة إذا وïĝĤأن ا ĹĐïّĬ ź īéĬ :ģĻĜ نÍĘ

 ĹĘ رةïĝĤل: اĳĝĬ ģÖ įĻĘ دهĳäכאن وĨم إõĥĺ ĵÝè אلéĤכ اĤذ ĹĘ ģđęĤد اĳäĳÖ
 ÙĝÖאùĤرة اïĝĤا ěĥđÜ أي ĳİאل وéĤا ĹĬאà ĹĘ ģđęĤאع اĝĺإ ĵĥĐ Ĺİ אĩĬאل إéĤا
 ĹĘ ģÖ אلéĤا ĹĘ ģđęĤכאن اĨأي إ įĬכאĨإ ĹĐïÝùĺ ź įäĳĤا اñİ ĵĥĐ ģđęĤאÖ
àאĹĬ اéĤאل Ĭóّąĺ ŻĘא Ĩא ذכīĨ ħÜó أن اĩĩÖ ÷ĻĤ ģđęĤכïè ģ×Ĝ īوĳä ĹĘ įàاز 

.įĥ×Ĝ ًدةĳäĳĨ رةïĝĤن اĳכ
وإåĺאدİא ] ٦٧٦[  ģđęĤا  ĹĘ  ÙàאدéĤا اïĝĤرة   óĻàÉÜ  ĳİ اñĤي  اĝĺŸאع  ĭĥĜא: 

 īĻĐ  ĳİ  ģđęĤا  ĹĘ  óĻàÉÝĤا أن   ĵĭđĨ  ĵĥĐ  ģđęĤا  ÷ęĬ כאن  إن   ħכĺرأ  ĵĥĐ إĺאه 
ĳāèل اóàŶ اñĤي ĳİ اéĩĘ ģđęĤאل أي ĘאĝĺŸאع éĨאل ĹĘ اéĤאل ĩĤא ذכĬóא 
 įĻĘ مŻכĤאد اĐ هóĻĔ وإن כאن įàوïè אنĨز ģ×Ĝ ģĻéÝùĨ ģđęĤل اĳāè أن īĨ
 óìآ إĝĺאع  ĝĺŹĥĘאع   įĻĘ ïĝĥĤرة   óٍĻàÉÜ  īĨ  įĤ  ïÖ  ŻĘ èאدث   īٌכĩĨ اĝĺŸאع  Ŷن 
 .ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ وóĻàÉÜات  إĝĺאĐאت   ģđęĤوا اïĝĤرة   īĻÖ ĺכĳن  ÉÖن   ģùĥùÝĤا وõĤم 
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“Gerçekleştirme, itibari bir durum olup onun başka bir gerçekleştirmeye ihti-

yacı yoktur” denemez. Zira biz diyoruz ki, gerçekleştirenin gerçekleştirmemey-

le değil de gerçekleştirmeyle nitelenmesi kesinlikle bir tercihe muhtaçtır. Tesir 

ve gerçekleştirmeyle kastedilen de budur. 

[677] Ancak Şeyh Eş‘arî’nin zikrettiğimiz bu delilinde “fiilin, fiilden önce 
meydana gelişi imkânsızdır” sözüne dönük bir sorun vardır. Çünkü bununla 
bazen “fiilin, fiilden önce olması şartıyla bir zamanda meydana gelişi, imkânsız-

dır” anlamı kastedilir. Bu anlamda herhangi sorun yoktur, zira onun çelişkili 
olduğunda kuşku yoktur. Çünkü o zamanın, fiilden hem önce olmasını hem 

de önce olmamasını aksine onunla birlikte olmasını gerektirir. Yine fiilin varlığı 

ile yokluğunun bir arada bulunmasını gerektirir. Fakat bu imkânsızlık, fiilin 

sadece o zamandaki varlığının sonucu değildir ki fiilin o zamanda imkânsızlığı 

gereksin. Aksine söz konusu imkânsızlık, fiilin o zamandaki varlığının yanısıra 

zamanın fiili önceleyip onun yokluğuyla birlikte olduğu varsayıldığında gerekir. 

Bu takdirde ise sadece fiil değil, söz konusu toplam imkânsız olmaktadır. Fiil 

ise kesinlikle kendinde mümkündür. Dolayısıyla da asla zâtından kaynaklanan 

bir imkânsızlıkla nitelenmez, bilakis başkasından kaynaklanan bir imkânsızlıkla 

nitelenir. Bu ikinci imkânsızlık ise kudretin ona taalluk  etmesiyle çelişmez. 

[678] Bazen de onunla başka bir anlam kastedilir. Bu anlam, “fiilin, ken-
disinin yok olduğu zamandaki varlığıdır.” Bu, o zamanda fiilin varlığı ile yok-

luğunun bir araya gelmesi şeklinde değil, aksine o zamanın fiilin yokluğundan 
yoksun kalması ve bunun yerine fiilin onda gerçekleştiğinin varsayılmasıyladır. 
Bu ise kendinde imkânsız değildir ve herhangi bir imkânsızlığı da gerektirmez. 

Dolayısıyla fiil meydana gelmeden önce kudretin ona bu şekilde taalluk  etme-

si mümkündür. “Fiilin, kendisinden önce olması şartıyla kendisinden önce ol-

ması imkânsızdır ama bu şartla alınmadığı takdirde imkânsız değildir” şeklinde 

söylediğimiz bu anlama örnek, Zeyd’in oturmasıdır. Kuşkusuz Zeyd’in ayakta 
olması şartıyla oturması imkânsızdır yani onun hem ayakta hem de oturuyor 
olması imkânsızdır. Dolayısıyla imkânsız olan şey, kendinde oturma değil, otur-

ma ve kalkmanın bir araya gelmesidir. Halbuki Zeyd’in ayakta olduğu zaman-
da oturması imkânsız değildir. Zira ayakta olma halinin yok olup onun yerine 
oturmanın var olması imkânsız değildir. Hâdis kudretin fiille birlikte olduğu 

hususunda Mu‘tezile’den Neccâr , Muhammed b. İsa, İbnü’r-Râvendî, Ebû İsa 

el-Verrâk  vb. pek çok kişi Şeyh Eş‘arî’yle aynı görüştedir. 

[679] Mu‘tezile’nin çoğunluğu şöyle demiştir: Kudret fiilden önce-
dir ve fiil gerçekleşmeden önce ona taalluk  eder. Kudretin fiil meydana gel-

diği esnada ona taalluku ise imkânsızdır. Sonra onlar, kudretin sürekliliği 

hakkında görüş ayrılığına düşmüşlerdir. Onların bir kısmına göre kudret , 
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ĳĝĬل:  ĬŶאّ   óìآ إĝĺאعٍ   ĵĤإ  įÖ  Ùäאè  ŻĘ اÝĐ×אري   óٌĨأ اĝĺŸאع  ĝĺאل:   ź
اāÜאف اÙęāÖ ďĜĳĩĤ اĝĺŸאع دون اŻĤإĝĺאع Ýéĺאج إđĉĜ çٍĻäóÜ ĵĤאً وĳİ اóĩĤاد 

ÖאóĻàÉÝĤ واĝĺŸאع.
]٦٧٧ [ ěĻĝéÜ ĵĤإ óčĭĤכ اĤذ ďäóĺ óčĬ ëĻýĤا ģĻĤد īĨ אĬóא ذכĩĻĘ أي įĻĘو

 ĹĘ ģđęĤل اĳāè أن įÖ ادóĺ ïĜ įĬÍĘ ،אلéĨ ģđęĤا ģ×Ĝ ģđęĤل اĳāè :įĤĳĜ ĵĭđĨ
 įĨاõĥÝøź ăĜאĭÜ įĬכ أü ź إذ įĻĘ مŻכ ŻĘ אلéĨ ģđęĤا ģ×Ĝ įĬĳط כóýÖ אنĨز
 ،įđĨ  ģÖ  įĻĥĐ ĨïĝÝĨאً  ĺכĳن   ź وأن   ģđęĤا  ĵĥĐ ĨïĝÝĨאً  اĨõĤאن  ذĤכ  ĺכĳن  أن 
 īĨ مõĥĺ ħĤ אلéĩĤا اñİ īכĤ ًא؛đĨ įĨïĐو ģđęĤد اĳäאع وĩÝäאً اąĺأ įĨاõĥÝøوا
وĳäد اĹĘ ģđęĤ ذĤכ اĨõĤאن وïèه õĥĺ ĵÝèم اĭÝĨאóĘ ďĨ įĭĨ ģÖ įĻĘ įĐض כĳن 
 ģđęĤا دون   ًźאéĨ اĳĩåĩĤع  ñİا  ĻĘכĳن   įĨïđĤ ĝĨאرĬאً   ģđęĤا  ģ×Ĝ اĨõĤאن  ذĤכ 
وïèه ĩĨ ĳİ ģÖכĹĘ īٌ ذاđĉĜ įÜאً Ö ėāÝĺ ŻĘאĭÝĨźאع اñĤاĹÜ أÖ ģÖ ًŻĀאĭÝĨźאع 

.įÖ رةïĝĤا ěĥđÜ ĹĘאĭĺ ź כĤي وذóĻĕĤا
]٦٧٨ [ ź ģđęĤم اïĐ אنĨز ĹĘ ģđęĤد اĳäو ĳİو óìآ ĵًĭđĨ įÖ ادóĺ ïĜو

ÉÖن ÉÖ ģÖ įĨïĐ ďĨ įĻĘ ďĩÝåĺن óęĺض ĳّĥìه أي ĳّĥì ذĤכ اĨõĤאن ïĐ īĐم 
 ًźאéĨ مõĥÝùĺ źو įùęĬ ĹĘ אلéĨ óĻĔ įĬوأ įĤïÖ įĻĘ ģđęĤع اĳĜض وóęĺ و ģđęĤا
أąĺאً ĳåĻĘز ěĥđÜ اïĝĤرة ïè ģ×Ĝ įÖوñİ ĵĥĐ įàا اįäĳĤ، وذĤכ اñĤي ذכĬóאه 
 ñìËĺ  ħĤ إذ  éĩÖאل   ÷ĻĤو  ģđęĤا  ģ×Ĝ  įĬĳכ óýÖط  éĨאل   įĥ×Ĝ  ģđęĤا أن   īĨ
ĤñÖכ اóýĤط כĳđĝد زéĨ įĬÍĘ ïĺאلٌ óýÖط ĻĜאįĨ أي ďĭÝĩĺ כĜ įĬĳאئĩאً ĜאïĐاً đĨאً 
 įĬÍĘ įĨאĻĜ אنĨز ĹĘ دهĳđĜ ďĭÝĩĺ źو ،įùęĬ ĹĘ دĳđĝĤا ź ًźאéĨ אعĩÝäźن اĳכĻĘ
ģĻéÝùĺ ź أن ïđĺم اĻĝĤאم وįĤïÖ ïäĳĺ اĳđĝĤد وïĜ واěĘ اĹĘ ëĻýĤ أن اïĝĤرة 
اéĤאدďĨ Ùà اģđęĤ כīĨ óٌĻá اÙĤõÝđĩĤ כאåĭĤאر وĵùĻĐ īÖ ïĩéĨ واīÖ اóĤاوïĬي 

.ħİóĻĔراق وĳĤا ĵùĻĐ ĹÖوأ
]٦٧٩ [ ñٍئĭĻè  įÖ  ěĥđÝÜو  ģđęĤا  ģ×Ĝ اïĝĤرة   :ħİóáأכ أي   ÙĤõÝđĩĤا  ÛĤאĜو

 īĨ  ħıĭĩĘ اïĝĤرة  ĝÖאء   ĹĘ اĳęĥÝìا   ħà  ،įàوïè èאل   ģđęĤאÖ ıĝĥđÜא   ģĻéÝùĺو

٥
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fiilin varlığı esnasında sürekliliğini korur. Bununla birlikte varlığını sürdüren 

kudret , o fiile ilişkin bir kudret değildir. Çünkü fiilin varlığı durumunda söz 

konusu kudretin fiile taalluk  etmesi imkânsızdır. Fakat kudretin, makdûrunun 

var olduğu zamana kadar varlığını sürdürmesi zorunludur. Zira kudret tıp-
kı makdûr  fiillerin varlığında şart olan özel bünye  gibi makdûrun varlığı için 

şarttır. 

[680] Mu‘tezile’nin bir kısmı da sürekliliğin zorunlu olduğu düşüncesi-

ni reddetmiş ve fiilin varlığı esnasında kudretin ortadan kalkmasını mümkün 

görmüştür. Nitekim onların tamamı, kudretin varlığı esnasında fiilin ortadan 

kalkmasını da mümkün görmüştür. Onların kudret  ve onun fiile taallukunun 

fiille birlikte değil fiilden önce olduğuna dair bir kısım delilleri vardır.

[681] Birincisi: Kudretin fiile taallukunun anlamı var etmedir. Var ola-
nın var edilmesi ise imkânsızdır. Çünkü bu, meydana gelmiş bir şeyin meyda-

na getirilmesi demektir. Aksine var etmenin, varlıktan önce olması zorunludur. 

Bundan dolayı “var etti, o da var oldu” denilebilmektedir. 

[682] Biz şöyle deriz: Bu delil, hâdis kudret in müessir  olduğu düşüncesine 

dayalıdır. Halbuki biz, bunu reddediyoruz. Hâdis kudretin müessir olduğunu 

kabul etsek bile şöyle deriz: Var olan şeyi, var etmenin eseri olan o varlıkla var 
etmek mümkündür. Yani var edilen şeyin, var etme zamanında var olmasını 

sağlayan o varlık, bir var edene dayalıdır ve onun var etmesinin sonucudur. 

İmkansız olan şey, başka bir varlıkla var olan şeyin var edilmesidir. Bunun tahki-

ki daha önce geçen şu açıklamadır: Tesir zât bakımından eserin meydana gelişini 

öncelese de zaman bakımından eserin meydana gelişiyle birliktedir. Bu öncelik , 

ardışıklık anlamını ifade eden bir edat kullanımını mümkün kılmaktadır. 

[683] İkincisi: Kudretin hâdis fiile meydana geldiği durumda taalluku 

mümkün olsaydı varlığını sürdüren şeye varlığını sürdürdüğü esnada kudret  
taalluk  ederdi. Oysa ardbitişen  yanlıştır. Gereklilik ilişkisi şöyledir: Kudretin, 

varlığını sürdüren şeye taallukunun engeli, varlığın tahakkuk etmiş olmasın-

dan başka bir şey değildir. Hâdisin de meydana geldiği esnada varlığı tahakkuk 

etmiştir. Yahut şöyle deriz: Varlığını sürdüren şeyin varlığı, meydana geldiği 

durumdaki varlığının ta kendisidir. Eğer kudret, meydana geldiği esnada ona 

taalluk etseydi süreklilik durumunda da ona taalluk ederdi. Çünkü kudretin 

taalluk ettiği şey aynıdır ve vakitlerin peş peşe gelmesinin kendiliklere ilişkin 

hükümlerde hiçbir tesiri yoktur. 
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 ĵĥĐ أي   įĻĥĐ ïĜرة   ÙĻĜא×Ĥا اïĝĤرة   īכÜ  ħĤ وإن   ģđęĤا وĳäد  èאل  ĝ×Öאئıא  Ĝאل 
زĨאن   ĵĤإ ĝÖאؤİא   Õåĺ  īכĤ وĳäده  èאل   įÖ ıĝĥđÜא  ĭÝĨźאع   ģđęĤا ذĤכ 
 ĹĘ ÙĈوóýĩĤا ÙĀĳāíĩĤا ÙĻĭ×Ĥور כאïĝĩĤد اĳäĳĤ ٌطóü אıĬÍĘ אİورïĝĨ دĳäو

وĳäد اđĘŶאل اïĝĩĤورة.
وęĬ īĨ ħıĭĨאه أي وĳäب اĝ×Ĥאء وĳّäز اęÝĬאء اïĝĤرة èאل وĳäد ] ٦٨٠[

اģđęĤ כĩא ĳّäزوا כħıĥ اęÝĬאء اè ģđęĤאل وĳäد اïĝĤرة، ودĵĥĐ ħıĥĻĤ أن اïĝĤرة 
وıĝĥđÜא ÖאģđęĤ إĩĬא įđĨ ź įĥ×Ĝ ĳİ وĳäه؛

اŶول أن ěĥđÜ اïĝĤرة ÖאĭđĨ ģđęĤאه اåĺŸאد وإåĺאد اĳäĳĩĤد éĨאل ] ٦٨١[
 çĀ وñıĤا  اĳäĳĤد،   ģ×Ĝ اåĺŸאد  ĺכĳن  أن   Õåĺ  ģÖ  ģĀאéĤا  ģĻāéÜ  įĬŶ

.ïäĳĘ هïäאل: أوĝĺ أن
ĳĭĩĨع، ] ٦٨٢[  ĳİو óàËĨة   ÙàאدéĤا اïĝĤرة  أن   ĵĥĐ  ٌّĹĭ×Ĩ ñİا  ĭĥĜא: 

 ĳİ يñĤد اĳäĳĤכ اĤñÖ دĳäĳĩĤאد اåĺאده أي إåĺل: إĳĝĬ įĩĻĥùÜ óĺïĝÜ ĵĥĐو
 ĹĘ ٌدĳäĳĨ įÖ ĳİ يñĤد اĳäĳĤכ اĤن ذĳכĺ أن ĵĭđĩÖ õאئä אدåĺŸכ اĤذ óàأ
زĨאن اåĺŸאد ïĭÝùĨاً إĵĤ اïäĳĩĤ وĐóęÝĨאً ĵĥĐ إåĺאده، واĳİ ģĻéÝùĩĤ إåĺאد 
 ÕùéÖ óàŶل اĳāè ďĨ óĻàÉÝĤأن ا īĨ óّĨ אĨ įĝĻĝéÜو ،óìدٍ آĳäĳÖ دĳäĳĩĤا
اĨõĤאن وإن כאن ĨïĝÝĨאً ÕùéÖ įĻĥĐ اñĤات، وñİا اïĝÝĤم ĳİ اĩđÝøź çéāĩĤאل 

اęĤאء ĩıĭĻÖא.
اįäĳĤ اáĤאĹĬ إن äאز ěĥđÜ اïĝĤرة ÖאģđęĤ اéĤאدث èאل ïèوõĥĺ įàم ] ٦٨٣[

 ěĥđÜ īĨ ďĬאĩĤأن ا ÙĨزŻĩĤאن اĻÖ .ģĈאÖ ĹĤאÝĤوا įאئĝÖ אلè ĹĜא×Ĥا ĵĥĐ رةïĝĤا
 ěĝéÝĨ  įàوïè èאل  واéĤאدث  اĳäĳĤد   ěĝéÝĨ  įĬĳכ  źإ  ÷ĻĤ  ĹĜא×ĤאÖ اïĝĤرة 
 ĳĥĘ اïéĤوث  èאل  اĳäĳĤد   ÷ęĬ  ĳİ  ĹĜא×Ĥا وĳäد  ĳĝĬل:  أو  أąĺאً،  اĳäĳĤد 
 źو ïèوا ěĥđÝĩĤن اŶ אءĝ×Ĥאل اè įÖ ÛĝĥّđÝĤ وثïéĤאل اè įÖ رةïĝĤا ÛĝĥđÜ

.÷ęĬŶכאم اèأ ĹĘ אتĜوŶا ÕĜאđÝĤ óĻàÉÜ

٥
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[684] Biz şöyle deriz: Kudretin, varlığını sürdüren şeye taallukunu kabul 
ederiz. Çünkü varlığını sürdüren şeyin varlığı, kudretin ona taallukunun 
devamı nedeniyle devamlıdır. Yahut hâdis ile sürekliyi sözü edilen gereklilik 

ilişkisini bozacak şekilde ayırırız. Şöyle ki başkası yani varlığını sürdüren şey 

değil de yoktan var olan şey, varlığını gerektiren bir şeye muhtaçtır. Bunun 

anlamı şudur: Hâdis yokluktan sonra var olandır. Şayet ona kudret  taalluk  

etmeseydi yokluğunu sürdürecekti. Oysa biz onun varlığını farz ettik. Bu ise 

bir çelişkidir. Halbuki varlığını sürdüren şey, böyle değildir. Zira o, meydana 

geldiği esnada mevcuttur. Eğer ona kudret taalluk etmezse o, varlığını sürdüre-

cektir. Bu ise imkânsız değildir, çünkü vakıaya örtüşür. Yahut onların delilini 

şu üç yolla nakzederiz. Birincisi: Bilginin kusursuzluğa tesiridir. Zira fiilin 

kusursuzluğu ve mükemmelliğinde müessir  olan şey, bilgi veya onlara göre bi-

len olma halidir. Her ne kadar onlara göre bu ikisi fiilin meydana geldiği es-

nada şart olsa da, ikisinden herhangi birinin süreklilik esnasında kusursuzluğa 

eşlik etmesi şart değildir. İkincisi: Fâilin fâil olmasında fiilin tesiridir. Zira fiil, 

meydana geldiği esnada fâilin fâil olmakla nitelenmesinde müessirdir. Fiilin 

onlara göre sürekli olduğu varsayıldığında fiil, süreklilik esnasında fâil olmakla 

nitelenmede müessir değildir. Üçüncüsü: İradenin eşlik etmesidir. Çünkü on-
lar iradenin süreklilik esnasında değil meydana geliş esnasında mevcuda eşlik 

etmesini zorunlu görürler. Buna göre süreklilik halinde eşlik etmemek, mey-

dana geliş esnasında eşlik etmemeyi gerektirmez. Kudret için de aynı durum 

söz konusudur. Âmidî  şöyle demiştir: Bu üç durum ile kudret arasında fark 

görmek isteselerdi bile fark bulamazlardı. 

[685] Üçüncüsü: Kudretin fiilden önce değil de fiille birlikte oluşu, ya 
yüce Allah’ın kudretinin hâdis olmasını veya onun makdûrunun kadîm olma-
sını gerektirir. Çünkü varsayılan şey, kudret  ve makdûrun beraber olmasıdır. 

Bu durumda yüce Allah’ın makdûrunun hâdisliği, O’nun kudretinin de hâ-

dis oluşunu gerektirir veya O’nun kudretinin kadîmliği O’nun makdûrunun 

da kadîm oluşunu gerektirir. Halbuki bunların her ikisi de yanlıştır. Aksine 

O’nun kudreti, icmâyla, ezelîdir ve ezelde makdûrlarına taalluk  etmiştir. O 

halde kudretin makdûruna makdûr  meydana gelmeden önce taalluk ettiği sü-

bût bulmuştur. Eğer bu, hâdis kudret  hakkında imkânsız olsaydı kadîm hak-

kında da imkânsız olurdu.

[686] Buna şöyle cevap verilmiştir: Fiil ezelde mümkün değildir. Do-
layısıyla kadîm kudreti ona taalluk  etmez. Yazar şöyle demiştir: Âmidî ’nin 

zikrettiği bu cevapta sorun vardır. Çünkü cevapta hasmın görüşü yani kud-

retin fiilden önce oluşu kabul edilmektedir. Onların cevapta söyledikleri şey, 
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]٦٨٤ [ ěĥđÜ وامïÖ دهĳäوام وïĤ ĹĜא×ĤאÖ رةïĝĤا ěĥđÜ مõÝĥĬ أي įĨõÝĥĬ :אĭĥĜ
 ĹĭĐرة أĳכñĩĤا ÙĨزŻĩĤا įÖ ģĉ×Ü אĩÖ ĹĜא×Ĥאدث واéĤا īĻÖ قóّęĬ أو įÖ رةïĝĤا
ÖאĻÝèאج اĳäĳĩĤد ïĐ īĐم إĵĤ اĳäĳĤ ĵąÝĝĩĤده دون óĻĔه وĳİ اĤ×אĹĜ وĭđĨאه 
 ïĜو įĨïĐ ĵĥĐ Ĺĝ×Ĥ رةïĝĤا įÖ ěĥđÝÜ ħĤ ĳĥĘ مïđĤا ïđÖ دĳäĳĩĤا ĳİ אدثéĤأن ا
 ħĤ ĳĥĘ وثïéĤאل اè ًداĳäĳĨ כאن įĬÍĘ ĹĜא×Ĥف اŻíÖ ėĥì اñİ .دهĳäא وĭĄóĘ
 ăĝĭĬ أو ďĜاĳĥĤ ًאĝÖאĉĨ įĬĳכĤ אلéĩÖ ÷ĻĤد وĳäĳĤا ĵĥĐ Ĺĝ×Ĥ رةïĝĤا įÖ ěĥđÝÜ
 ĳİ  įĨכאèوأ  ģđęĤا إĝÜאن   ĹĘ  óàËĩĤا ÍĘن  اĝÜŸאن   ĹĘ  ħĥđĤا  óĻàÉÝÖ  ًźأو  ħıĥĻĤد
اħĥđĤ أو اđĤאħİïĭĐ ÙĻĩĤ، وĳĈóÝýĺ ħĤا ĝĨאرĹü ÙĬء ĩıĭĨא ĝÜŹĤאن èאÙĤ اĝ×Ĥאء 
 ģĐאęĤن اĳכ ĹĘ ģđęĤا óĻàÉÝÖ ًאĻĬאà و ،įàوïè אلè ħİïĭĐ ًאĈوóýĨ כĤوإن כאن ذ
 óĺïĝÝÖوث وïéĤאل اè  ًŻĐאĘ įĬĳכÖ ģĐאęĤאف اāÜا ĹĘ óٌàËĨ ģđęĤن اÍĘ  ًŻĐאĘ
כĳن اÖ ģđęĤאĻĜאً ĹĘ óàËĺ ź ħİïĭĐ اāÜאÖ įĘאęĤאè ÙĻĥĐאل اĝ×Ĥאء، و à įąĝĭĬאáĤאً 
ĝĩÖאرÙĬ اŸرادة إذ ıĬĳ×äĳĺא أي ĳ×äĳĺن ĝĨאرıÝĬא ĳäĳĩĥĤد èאل اïéĤوث دون 
اĝ×Ĥאء õĥĺ ħĥĘم ïĐ īĨم اĝĩĤאرè ÙĬאل اĝ×Ĥאء ïĐم اĝĩĤאرè ÙĬאل اïéĤوث Ęכñا 
 īĻÖث وŻáĤر اĳāĤه اñİ īĻÖ قóęĤا اĳĨرا ĳĤي: وïĨŴאل اĜ .رةïĝĤا ĹĘ אلéĤا

.ًŻĻ×ø įĻĤوا إïåĺ ħĤ رةïĝĤا
اįäĳĤ اáĤאßĤ أįĬ أي כĳن اïĝĤرة ďĨ اïè Õäĳĺ įĥ×Ĝ ź ģđęĤوث ] ٦٨٥[

 īĨ مõĥĻĘ ًאđĨ ورïĝĩĤرة واïĝĤن اĳض כóęĤوره إذ اïĝĨ مïĜ أو ĵĤאđÜ ّٰųرة اïĜ
ïèوث ïĝĨوره đÜאïè ĵĤوث ïĜرįÜ، أو ïĜ īĨم ïĜرïĜ įÜم ïĝĨوره وכĩİŻא 
ÖאïĜ ģÖ ģĈرįÜ أزÙٌĻĤ إĩäאĐאً وĹĘ ÙٌĝĥđÝĨ اŶزل ïĝĩÖوراěĥđÜ Û×à ïĝĘ įÜ اïĝĤرة 
 ĹĘ ًאđĭÝĩĨ כאنĤ ÙàאدéĤرة اïĝĤا ĹĘ ًאđĭÝĩĨ כĤכאن ذ ĳĤو ،įàوïè ģ×Ĝ אİورïĝĩÖ

اÙĩĺïĝĤ أąĺאً.
أīĐ ÕُĻä ذĤכ ÉÖن اĹĘ ģđęĤ اŶزل ĩĨ óĻĔכįÖ ěĥđÝÜ ŻĘ ī اïĝĤرة ] ٦٨٦[

 óčĬ اïĨŴي  ذכóه  اñĤي  اĳåĤاب  ñİا   ĹĘ أي   įĻĘو  :ėĭāĩĤا Ĝאل   .ÙĩĺïĝĤا
ذכóوه  وĨא   ،ģđęĤا  ģ×Ĝ اïĝĤرة  وĳäد   ĹĭĐأ  ħāíĤا  ÕİñĩĤ اõÝĤامٌ   įĻĘ إذ 
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makdûrun kudretten sonra olmasını sağlayan sebebin açıklamasıdır. Bu ise 

hasmın görüşünü desteklemektir, reddetmek değildir. 

[687] Eğer şöyle dersen: Mu‘tezile kudretin fiile taalluk  etmekle birlikte 

fiilden önce var olduğunu iddia etti. Cevaplayan da kudretin varlığını kabul 

etti ama taallukunu men etti. Dolayısıyla onların görüşlerini kabul etme söz 

konusu değildir. Ben şöyle derim: Taalluk bütünüyle yokken kudretin varlığı, 

bedîhenin yüz çevirdiği bir şeydir. Dolayısıyla orada makdûrun varlığına ye-

terli gelmeyen mânevî bir taalluk olduğu söylenmelidir. Bununla kudret  genel 

olarak fiile taalluk etmekle birlikte fiilden önce sâbit olur. Yine fiilin ezeli ol-

masının imkânsızlığı nedeniyle kudretin ezelde fiile taalluku imkânsızsa sonlu 

bir zaman önce fiile taalluku imkânsız değildir. Dolayısıyla sorun bu taalluk 

açısından belirir. Çünkü bu takdirde kudret fiilden önce vardır ve fiilin kendi-

sinde mümkün olduğu sınırlı bir zaman önce fiile taalluk etmektedir. O halde 

doğru cevap şöyle denilmesidir: Kadîm ve sürekli kudret, bize göre süreklili-

ği mümkün olmayan hâdis kudret ten mahiyet bakımından farklıdır. Kadîm 

kudretin fiili öncelemesinin mümkün oluşu, hâdis kudretin fiili öncelemesi-

nin mümkün oluşunu gerektirmez. Sonra kadîm kudret, ezelde fiile mânevî 

olarak taalluk etmektedir ve bu taalluk nedeniyle fiil varlık kazanmaz. Onun 

fiil meydana geldiği esnada fiile bir başka taalluku daha vardır ve bu taalluk, 

fiilin varlığını zorunlu kılar. Dolayısıyla o kudretin mânevî taallukla birlikte 

kadîmliği eserlerinin kadîm olmasını gerektirmez. Böylece sorun, tamamıyla 

giderilmiş olmaktadır. 

[688] Dördüncüsü: Eğer fiile ilişkin kudret , fiilden önce değil de fiille bir-

likte olsaydı kafirin küfür zamanında imanla mükellef olmaması gerekirdi. 
Çünkü imanı önceleyen o durumda iman, mükellefin kudreti dâhilinde değil-
dir. Hatta şöyle deriz: Hiçbir kimsenin isyan etmesi düşünülmemelidir. Çün-

kü fiille birlikte isyan yokken fiil olmadan da kudret yoktur. Bu takdirde teklif 

yoktur ve dolayısıyla da isyan yoktur. Yine sorguya çekilmekten kaçınmak için 

mükellefin kabul edilmesi gereken en güçlü mazereti, yükümlü tutulduğu şe-

yin kudreti dâhilinde olmamasıdır. Buna göre o, fiilden önce fiile kâdir olma-

dığına göre yükümlü tutulduğu fiili yapmamakla sorgulanmaması gerekir. Bu 

ise ümmetin icmâıyla yanlıştır. İman, kafirin makdûru olmamasına rağmen 

kafirin imanla yükümlü tutulması mümkün görülürse onun kudreti dâhilinde 

bulunmayanlar arasında cevher ve arazları yaratmakla yükümlü tutulması 
da mümkün olsun. Çünkü bu yaratmayla mükellef tutmanın önünde, onun 

makdûr  olmamasından başka hiçbir engel yoktur. Oysa biz onun engel teşkil 

etmeye elverişli olmadığını varsaymıştık. 
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 ïٌĻĺÉÜ  ĳıĘ اïĝĤرة   īĐ óìÉÝĨاً  اïĝĩĤور  כאن   įÖ اñĤي   Õ×ùĥĤ ĻÖאنٌ  اĳåĤاب   ĹĘ
.įĤ ďĘد ź į×İñĩĤ

]٦٨٧ [ įÖ אıĝĥđÜ ďĨ ģđęĤا ģ×Ĝ رةïĝĤد اĳäا وĳĐّاد ÙĤõÝđĩĤإن ا :ÛĥĜ نÍĘ
واħĥø ÕĻåĩĤ وĳäدİא وıĝĥđÜ ďĭĨא ĺ ŻĘכĳن اõÝĤاĨאً ĝĩĤאÛُĥĜ .ħıÝĤ: وĳäد 
 ěٌĥđÜ ĭİאك  ĝĺאل:  أن   ïÖ  ŻĘ  Ùıĺï×Ĥا ÖÉÜאه  ĩĨא   ÙĻĥכĤאÖ  ěĥđÝĤا اęÝĬאء   ďĨ اïĝĤرة 
ĳĭđĨي óĻĔ כאفٍ ĹĘ وĳäد اïĝĩĤور وĤñÖכ Û×áÜ اïĝĤرة ģ×Ĝ اıĝĥđÜ ďĨ ģđęĤא 
 ģđęĤن اĳאع כĭÝĨź زلŶا ĹĘ ģđęĤאÖ رةïĝĤا ěĥđÜ ďĭÝĨאً إن اąĺوأ ،ÙĥĩåĤا ĹĘ įÖ
 į×ùéÖ כאلüŸد اóĻĘ ďĭÝĩĺ ź ٍאهĭÝĨ ٍאنĨõÖ įĥ×Ĝ ģđęĤאÖ אıĝĥđÜ أي ěĥđÝĤאĘ ًאĻĤأز
 įÖ ÙĝĥđÝĨو ģđęĤا ģ×Ĝ دةĳäĳĨ رةïĝĤن اĳכÜ ñٍئĭĻè إذ ěĥđÝĤا اñİ ÕùéÖ أي
أąĺאً ĨõÖ įĥ×Ĝאنٍ ïéĨود כאن اĩĨ įĻĘ ģđęĤכĭא؛ً ĘאĳāĤاب ĹĘ اĳåĤاب أن ĝĺאل: 
اĳåĺ ź ĹÝĤز ĝÖאؤİא   ÙàאدéĤرة اïĝĥĤ ÙĻİאĩĤا ĹĘ  ÙęĤאíĨ ÙĻĜא×Ĥا  ÙĩĺïĝĤا اïĝĤرة 
ĬïĭĐא õĥĺ ŻĘم ĳä īĨاز ıĨïّĝÜא ĵĥĐ اĳä ģđęĤاز ïĝÜم اéĤאدħà ،įĻĥĐ Ùà إن اïĝĤرة 
اĹĘ ÙĝĥđÝĨ ÙĩĺïĝĤ اŶزل ÖאĝĥđÜ ģđęĤאً ĺĳĭđĨאً įĻĥĐ ÕÜóÝĺ ź وĳäد اģđęĤ، وıĤא 
ěٌĥđÜ آè įÖ óìאل ïèوĝĥđÜ įàאً èאدàאً äĳĨ×אً ĳäĳĤده õĥĺ ŻĘم ıĨïĜ īĨא ıĝĥđÜ ďĨא 

اĳĭđĩĤي ïĜم آàאرİא ĘאďĘïĬ اüŸכאل ñéÖاóĻĘه.
]٦٨٨ [ ź أن  õĥĺم   įĥ×Ĝ  ź  įđĨ  ģđęĤا  ĵĥĐ اïĝĤرة   ÛĬכא إن   ďÖاóĤا  įäĳĤا

 ÙĤאéĤכ اĥÜ ĹĘ įĤ ٍورïĝĨ óĻĔ įĬŶ אنĩĺŸאÖ ًאęĥכĨ هóęאن כĨز ĹĘ óĘכאĤن اĳכĺ
 ź  ģđęĤا  ďĨ إذ   ïèأ  īĨ ĻāĐאن  ĳāÝĺر   ź أن  õĥĺم  ĳĝĬل:   ģÖ  įĻĥĐ  ÙĨïĝÝĩĤا
 ĹÝĤا ėĥכĩĤار اñĐى أĳĜאً أąĺאن، وأĻāĐ ŻĘ ėĻĥכÜ ŻĘ رةïĜ ź įĬوïÖאن، وĻāĐ
 īכĺ ħĤ ذاÍĘ įĤ ورïĝĨ óĻĔ įÖ ėĥא כĨ نĳכ ĳİ įĭĐ ةñìاËĩĤا ďĘïĤ אıĤĳ×Ĝ Õåĺ
 ģٌĈאÖ ĳİو įÖ ėĥכĩĤا ģđęĤم اïđÖ įĭĐ ةñìاËĩĤا ďĘد Õäو įĥ×Ĝ ģđęĤا ĵĥĐ ًאدراĜ
 õåĻĥĘ įĤ ٍورïĝĨ óĻĔ įĬĳכ ďĨ אنĩĺŸאÖ óĘכאĤا ėĻĥכÜ زĳّä ĳĤو ،ÙĨŶאع اĩäÍÖ
 ėĻĥכÝĤا īĨ ďĬאĨ ź إذ įĤ ًوراïĝĨ ÷ĻĤ אĩĨ اضóĐŶوا óİاĳåĤا ěĥíÖ įęĻĥכÜ

ñıÖا اĳø ěĥíĤى כïĝĨ óĻĔ įĬĳور وĭĄóĘ ïĜא أĨ çĥāĺ ź įĬאđĬאً.

٥
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[689] Biz şöyle deriz: Bize göre imkânsızla mükellef tutma mümkündür. 
Dolayısıyla sözü edilen yaratmayla mükellef tutmanın mümkün olması gere-

kir. Fakat biz fark olduğu kanaatindeyiz: Her ne kadar kafir, küfürde bulundu-

ğu esnada imanın varlığı onun kudreti dâhilinde değilse de imanın terki onun 
kudreti dâhilindedir. Oysa cevher ve arazların yokluğu böyle değildir. Çün-

kü bu yokluk, kesinlikle kafirin kudreti dahilinde değildir. Dolayısıyla iman-

la mükellef tutmanın imkânı, imanı yaratmakla mükellef tutmanın imkânını 

gerektirmez. 

[690] Özetle şeyin makdûr  olması -ki bize göre teklifin şartı şeyin makdûr 
olmasıdır- o şeyin veya onun zıddının kudretin müteallakı olmasıdır. Bu şart 

ise imanda mevcuttur. Zira iman her ne kadar meydana gelmeden önce kafir 

için makdûr olmasa da onun zıddı olan küfürle karışık terki, kafir olduğu esnada 

onun kudreti dâhilindedir. Cevher ve arazların meydana getirilmesinin ise ne 

yapılması ne de terki kafirin kudreti dâhilindedir. Dolayısıyla onunla mükellef 

tutma mümkün değildir. Onların zikrettiği mazeret belirtme ve bu mazeretin 

kabul edilmesinin zorunluluğuna gelince bu, güzel ve çirkinin aklî olduğu il-

kesine dayalıdır. Bu ilkenin yanlışlığı ileride gelecektir. 

Mu‘tezile’nin hâdis kudret  hakkındaki görüşlerinin uzantıları

[691] Birincisi: Kâdir, bütün makdûrlarından yoksun kalabilir mi? Ebû 
Hâşim  ve tâbileri bunu mutlak olarak mümkün görmüştür. Ebû Ali el-Cüb-
bâî  ise meseleyi kısımlarına ayırmış ve bütün makdûrlardan yoksun kalmayı 

engelin varlığı esnasında mümkün görmüş ama engel olmadığı durumlarda 
ise doğrudan fiillerin doğurduğu fiillerde değil, sadece doğrudan fiillerde men 
etmiştir. Yani doğrudan fiillerden engelin yokluğu esnasında makdûrlardan 

yoksun kalmayı mümkün görmemiş ama doğmuş fiillerde yoksun kalmayı 

mümkün görmüştür. Daha önce Eş‘arîlere göre hâdis kudret in makdûrların-

dan yoksun kalamayacağı açıklanmıştı. 

[692] İkinci ayrıntı: Mu‘tezile makdûr  fiillerin gerçeklemek için alete ihti-
yaç duymayan fiiller ile ihtiyaç duyan fiiller olarak ikiye ayrıldığı hususunda 

görüş birliğine varmıştır. Alete ihtiyaç duymayanlara örnek, elin hareketi gibi 

kudret  mahaliyle kâim olan fiillerdir. Alete ihtiyaç duyanlara örnek ise elin 

hareketiyle taşın hareket etmesi gibi kudret mahallinin dışında olan fiillerdir. 

Oysa Eş‘arîlere göre hâdis kudret , mahalli dışında bulunana taalluk  etmez. 
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]٦٨٩ [ ěĥíĤאÖ  ėĻĥכÝĤا ĳäاز  õĥĻĘم  ĬïĭĐא  اéĩĤאل   ėĻĥכÜ ĳåĺز  ĭĥĜא: 
 įÜرïĝÖ ĳİ אĩĬه إóęאل כè óĘכאĤا īĨ אنĩĺŸك اóÜ أن ĳİق وóęĤא اĭĤ ر وĳכñĩĤا
 ÷ĻĤ įĬÍĘ اضóĐŶوا óİاĳåĤم اïĐ فŻíÖ ñٍئĭĻè įĤ ًوراïĝĨ دهĳäو īכĺ ħĤ وإن

ïĝĨوراً įĤ أõĥĺ ŻĘ ًŻĀم ĳä īĨاز اÝĤכÖ ėĻĥאĩĺŸאن ĳäاز اÝĤכıĝĥíÖ ėĻĥא.
وÖאĘ ÙĥĩåĤכĳن اĹýĤء ïĝĨوراً اñĤي óü ĳİط اÝĤכĬïĭĐ ėĻĥא أن ] ٦٩٠[

ĺכĳن ĳİ أي ذĤכ اĹýĤء ĝĥđÝĨאً ïĝĥĤرة أو ĺכĳن ïĄه ĝĥđÝĨאً ıĤא، وñİا اóýĤط 
 ÷×ĥÝĤאÖ įכóÜ īכĤ įàوïè ģ×Ĝ įĤ ًوراïĝĨ īכĺ ħĤ وإن įĬÍĘ אنĩĺŸا ĹĘ ģĀאè
 óİاĳåĤا أïèاث  ŻíÖف  כאóĘاً   įĬĳכ èאل   įĤ ïĝĨور   óęכĤا  ĳİ اñĤي  ïąÖه 
Ĩא  وأĨא   ،įÖ  ėĻĥכÝĤا ĳåĺز   ŻĘ  įכóÜ  źو  įĥđĘ  įĤ ïĝĨور   óĻĔ  įĬÍĘ واóĐŶاض 
 çĻ×ĝÝĤوا īĻùéÝĤة اïĐאĜ ĵĥĐ ٌّĹĭ×ĩĘ אıĤĳ×Ĝ بĳäار ووñĐŶا ÙāĜ īĨ وهóذכ

اīĻĻĥĝđĤ وıĬŻĉÖ ĹÜÉĻøא.

óĘوعٌ ĹĘ ħı×İñĨ ĵĥĐ ÙٌĻĭ×Ĩ ÙĤõÝđĩĥĤ اïĝĤرة اéĤאدÙà؛
]٦٩١ [ įĐא×Üوأ ħüאİ ĳÖزه أĳّä ؛įÜوراïĝĨ ďĻĩä īĐ אدرĝĤا ĳĥíĺ ģİ ولŶا

 ďĬאĩĤد اĳäو ïĭĐ وراتïĝĩĤا ďĻĩä īĐ ĳĥíĤزه أي اĳّåĘ Ĺאئ×åĤا ģāĘאً وĝĥĉĨ
 ďĬאĩĤم اïĐ ïĭĐ ĳĥíĤز اĳّåĺ ħĤ أي ïĤĳĩĤدون ا óüא×ĩĤا ĹĘ įĨïĐ ïĭĐ įđĭĨو
 ź ÙàאدéĤرة اïĝĤأن ا īĻ×Ü ïĜة، وïĤĳĩĤאل اđĘŶا ĹĘ زهĳّäة وóüא×ĩĤאل اđĘŶا ĹĘ

ïĝĨ īĐ ĳĥíÜورİא ïĭĐ اüŶאóĐة.

]٦٩٢ [ ź אĨ ĵĤورة إïĝĩĤאل اđĘŶا ħùĝĭÜ įĬأ ĵĥĐ اĳĝęÜا ħıĬأ ĹĬאáĤع اóęĤا
Ýéĺאج ĹĘ وįĐĳĜ إĵĤ آÙĤ כאĝĤאئÖ ÙĩאģéĩĤ أي כאđĘŶאل اĝĤאئģéĩÖ Ùĩ اïĝĤرة 
óè ģáĨכÙ اïĻĤ وإĨ ĵĤא Ýéĺאج ĹĘ وįĐĳĜ إĵĤ آÙĤ כאíĤאرįĭĐ Ùä أي כאđĘŶאل 
اíĤאرģéĨ īĐ Ùä اïĝĤرة óè ģáĨכÙ اĺóéÝÖ óåéĤכ اïĻĤ، وïĭĐ اüŶאóĐة أن 

اïĝĤرة اéĤאدĩÖ ěĥđÝÜ ź Ùàא ıĥéĨ óĻĔ ĹĘא.
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[693] Üçüncüsü: Mu‘tezile kudretin makdûruna taalluk  etmeksizin var-
lığını sürdürmeyeceğinde yani bunun kesinlikle imkânsız olduğunda görüş 
birliği etmiştir. Fakat onlar, hâdis kudret in makdûruna taallukunun niteliğin-

de ihtilaf etmiştir. Denilmiştir ki hâdis kudret , hemen akabinde fiile taalluk 
eder yani o, var olduğu vakitte yalnızca ikinci durumda makdûra taalluk eder. 

Dolayısıyla makdûr  üçüncü durumdayken ona ancak ikinci durumda taalluk 

eder. Aynı şekilde makdûr dördüncü durumdayken kudret ona ancak üçüncü 

durumda taalluk eder ve böyle devam eder. Denilmiştir ki kudret var olduğu 

esnada mutlak olarak kendisinden sonrakine taalluk eder yani kudret o hal-

deyken fiilin varlığına ikinci, üçüncü ve sonraki durumlarda taalluk eder; onun 

fiilin varlığına taalluku, sadece ikinci durumla sınırlı değildir. 

[694] Âmidî  şöyle demiştir: Sonra kudretin taallukunu ikinci durumla sı-

nırlayanlar ihtilaf etmişlerdir. Cübbâî  şöyle demiştir: Fâil fiilin değil de kudre-

tin var olduğu birinci durumdayken onun hakkında “yapıyor” denir ve fiilin 

varlık kazandığı durum olan ikinci durumda iken “yaptı” denir ama “yapı-

yor” denmez. Cübbâî’nin oğlu Ebû Hâşim  ise şöyle demiştir: Birinci durumda 

“yapacak” denir ve ikinci durumda “yapıyor” denir. Bişr b. Mu‘temir  şöyle 

demiştir: Mutlak olarak her iki durumda da “yapıyor” denir. Ebû Hâşim’in 

düşüncesi Arap dili kurallarına daha yakındır. Çünkü muzari kipi, gelecek za-

man bildiren karinelerden tamamen arınmış olarak kullanıldığında ondan ilk 

anlaşılan, şimdiki zamandır. Sanki Bişr b. Mu‘temir, muzari kipinin şimdiki ve 

gelecek zaman arasında ortak olduğunu tercih etmiş; Ebû Ali el-Cübbâî ise onun 

gelecek zaman hakkında hakikat olduğunu kabul etmiştir. 

[695] Dördüncü Uzantı: Ebu’l-Huzeyl el-Allâf şöyle demiştir: Kalbin fiil-
lerine ilişkin kudret , bu fiillerle birlikte olup onları öncelemesi mümkün de-

ğildir. Organların fiillerine ilişkin kudret ise onlardan önce olmak zorundadır. 

Âmidî  demiştir ki, “bu ve benzerleri, dayanaksız ihtilafl ardandır ve yanlışlıkları 

onları incelemeye başlar başlamaz ortaya çıkar. Bunlarla uğraşmak önemsiz iş-

lerde vakit kaybetmektir. Bundan dolayı onlardan yüz çevirdik.” 

Altıncı Maksat: Fiili Yapması Engellenen 
Kimse Engellendiği Esnada O Fiile Kâdir midir?

[696] Eş‘arîler bunu reddetmiştir. Çünkü onlara göre kudret , fiille bir-
liktedir. Dolayısıyla fiil yapması engellenen kimsenin engellendiği esnada ona 

kâdir olması düşünülemez. Zira bu takdirde fiil olmadığına göre o fiile taalluk  

eden bir kudret yoktur. 
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اóęĤع اáĤאßĤ؛ اĳĝęÜا ĵĥĐ أıĬא ÙĝĥđÝĨ óĻĔ ĵĝ×Ü ź أي ģĻéÝùĺ أن ] ٦٩٣[
ïäĳÜ اïĝĤرة ďĨ أıĬא ïĝĩÖ ěĥđÝÜ źورİא أĤ ًŻĀכħıĭ اĳęĥÝìا ĹĘ כıĝĥđÜ ÙĻęĻא 
 ÙٌĝĥđÝĨ אİدĳäو ÛĜو ĹĘ Ĺİ א أيı×ĻĝĐ ģđęĤאÖ ěĥđÝÜ ÙàאدéĤرة اïĝĤا :ģĻĝĘ įÖ
 ÙĤאéĤا  ĹĘ  źإ  ÙáĤאáĤا  ÙĤאéĤا  ĹĘ  įÖ  ěĥđÝÜ  ŻĘ  ćĝĘ  ÙĻĬאáĤا  ÙĤאéĤا  ĹĘ ÖאïĝĩĤور 
 ÙĤאéĤا  ĹĘ  źإ اïĝĤرة   įÖ  ěĥđÝÜ  ź  ÙđÖاóĤا  ÙĤאéĤا  ĹĘ اïĝĩĤور  وכĤñכ   ،ÙĻĬאáĤا
 ĹĘ Ĺİ אً أيĝĥĉĨ אİïđÖ אĩÖ ÙĝĥđÝĨ אİدĳäאل وè رةïĝĤا :ģĻĜا، وñכİو ÙáĤאáĤا
 ÷ĻĤو İïđÖא،  وĨא   ÙáĤאáĤوا  ÙĻĬאáĤا  ÙĤאéĤا  ĹĘ  ģđęĤا ĳäĳÖد   ÙٌĝĥđÝĨ  ÙĤאéĤا ĥÜכ 

.ćĝĘ ÙĻĬאáĤا ÙĤאéĤا ĹĘ ģđęĤد اĳäĳÖ אıĝĥđÜ ÿÝíĺ
اĳęĥÝìا ] ٦٩٤[  ÙĻĬאáĤا  ÙĤאéĤאÖ ıĝĥđÝĤא   īĻāāّíĩĤا إن   ħà اïĨŴي:  Ĝאل 

 ģđęĤا دون  اïĝĤرة  ıĻĘא  وïäت   ĹÝĤا  ĵĤوŶا  ÙĤאéĤا  ĹĘ  ģĐאęĤا Ĝאل:   Ĺאئ×åĤאĘ
 ģđĘ :אلĝĺ ģđęĤد اĳäאل وè Ĺİ ĹÝĤا ÙĻĬאáĤا ÙĤאéĤا ĹĘو ،ģđęĺ :įĝè ĹĘ אلĝĺ
 ÙĤאéĤا ĹĘ אلĝĺ و ،ģđęĻø :ĵĤوŶا ÙĤאéĤا ĹĘ אلĝĺ :įĭÖאل اĜ و .ģđęĺ :אلĝĺ źو
اáĤאģđęĺ :ÙĻĬ. و Ĝאل اīÖ اĝĺ :óĩÝđĩĤאل: ĝĥĉĨ ģđęĺאً أي ĹĘ اéĤאđĨ īĻÝĤאً. وĨא 
 ÛĝĥĈאرع إذا أąĩĤا ÙĕĻĀ نÍĘ ÙĻÖóđĤا ïĐاĳĜ ĵĤب إóĜأ ħüאİ ĳÖأ įĻĤإ Õİذ
 ÕİñĨ אرÝìا óĩÝđĩĤا īÖنّ اÉאل وכéĤא اıĭĨ אدر×Ýĺ אل×ĝÝøźا īائóĜ īĐ ًدةóåĨ

اóÝüźاك واåĤ×אئıĥđä Ĺא ĹĘ ÙًĝĻĝè اĝÝøź×אل.
اĳĥĝĤب ] ٦٩٥[ أđĘאل   ĵĥĐ اïĝĤرة  اŻđĤف:   ģĺñıĤا  ĳÖأ Ĝאل  اóĤاďÖ؛  اóęĤع 

Üכĳن  أن   Õåĺ اĳåĤارح  أđĘאل   ĵĥĐ اïĝĤرة  و  ıĻĥĐא  ıĨïĝÜא  ĳåĺز   źو ıđĨא 
ıĥ×Ĝא. Ĝאل اïĨŴي: ñİه وأáĨאıĤא īĨ اĘŻÝìźאت اıĤ ïĭÝùĨ ź ĹÝĤא ùĘ óıčĺאدİא 
ÉÖوائģ اıĻĘ óčĭĤא واĕÝüźאل ıÖא ĨõĥĤ ďٌĻĻąÜאن ĤñĥĘ ħıĨ óĻĔ ĹĘכ أĭĄóĐא ıĭĐא.

 įĬĳאل כè įĻĥĐ ٌאدرĜ ĳİ ģİ ģđęĤا īĐ عĳĭĩĩĤאدس؛ اùĤا ïāĝĩĤا
įĭĐ ًאĐĳĭĩĨ

įđĭĨ اüŶאóĐة إذ اïĝĤرة ďĨ ħİïĭĐ اĳāÝĺ ŻĘ ģđęĤر כĳن اĳĭĩĩĤع ] ٦٩٦[
.įĻĥĐ رةïĜ ŻĘ ñٍئĭĻè ģđĘ ź إذ ďĭĩĤا ÙĤאè ĹĘ įĻĥĐ ًאدراĜ ģđĘ īĐ

٥
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[697] Engellenen kimsenin fiile kâdir olmasını Mu‘tezile kabul etmiş ve 

acizlik ve engellenme durumlarını tefrik etmiştir. Çünkü onlar şöyle demiştir: 
Acizlik makdûra değil, kudrete zıttır. Engelleme ise bunun tersine kudrete zıt 

değildir, makdûra zıt ve aykırıdır. Engellenme durumunda kudret  var olmaya 

devam eder. Ayrıca kudret, engelleme ister kudret dahilinde bulunan hareke-

te nispetle sükûn gibi vücûdî olup özü gereği makdûra zıt olsun veya yukarı 

doğru harekete zıt aşağı doğru hareketi doğuran ağır itimâdlar gibi vücûdî 

olup makdûrun zıddını doğursun isterse muhkem fiile ilişkin bilginin ortadan 

kalkması gibi -çünkü bu, fiile ilişkin kudrete değil, muhkemliğin varlığına ay-

kırıdır- makdûrun şartlarından birinin ortadan kalkması gibi ademî  olsun fark 

etmez. Onlar felçli hasta ve bağlı kimse arasındaki farkın zorunlu olduğunu 
iddia etmişlerdir. Yani şöyle demişlerdir: Engellenen kimse engellendiği şeye 

kâdir olmasaydı hiçbir şekilde hareket etmesi düşünülemeyecek felçli hasta ile 

hareketten alıkoyan afetlerden beri ve sağlıklı olduğu halde bağlanmış kimse 

arasında fark bulunmazdı. Çünkü bunlardan her biri de harekete ve bulun-

duğu mekândan intikal etmeye kâdir değildir. Fakat aklî zorunluluk, bu ikisi 

arasında fark bulunduğuna tanıklık etmektedir. Bu fark ise felçlinin değil, bağ-

lanmış kimsenin harekete kâdir olduğudur. Yine onlar şöyle demiştir: Sağlıklı 

ve afetlerden beri kimse, bağlanmadan önce harekete kâdir olduğu gibi bağ-

landığında da harekete kâdirdir. Bunun nedeni şudur: Onun ne zâtı, ne sıfatı 
değişmiş ve ne de kudrete zıt olmayan bağlanma durumunda kudretin zıt-
larından birine maruz kalmıştır. Dolayısıyla onun kudreti kesinlikle devam 

etmek zorundadır. 

[698] Birincinin cevabı şudur: Bize göre ikisi arasında hiçbir fark yoktur. 
Sadece yüce Allah bağlanmış kimsede bağın kalkması durumunda kudretle 

beraber fiili yaratma âdetini sürdürmekte ve felçlide kudretle birlikte fiili ya-

ratma âdetini  sürdürmemektedir. Çünkü bağın kalkması mutat iken felcin 

kalkması mutat değildir. Bu kadar fark da bedîhenin tanıklığıyla yeterlidir. 

[699] İkincinin cevabı şudur: Biz bağlı kimsenin bağlanma durumunda 

sıfatlarının değişmediğini men ediyoruz. Zira yüce Allah bağlı durumdayken 

onda kudret  yaratmamış ve serbestçe yürüdüğü durumda ise kudret yaratmış-

tır. Bağlıda kudretin bulunmaması için kudretin zıtlarından bir zıttın o kimse-

ye gelmesine gerek yoktur aksine Allah’ın onda kudret yaratmaması yeterlidir. 
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]٦٩٧ [ īĻÖ اĳĜóّĘو ÙĤõÝđĩĤا ģđęĤا ĵĥĐ ًאدراĜ عĳĭĩĩĤن اĳכÖ أي įÖ אلĜو
 įĬÍĘ įùכđÖ ďĭĩĤور، واïĝĩĤرة دون اïĝĤאدّ اąĺ õåđĤا: اĳĤאĜ ßĻè ďĭĩĤوا õåđĤا
ąĺ źאد اïĝĤرة ąĺ ģÖאدّ اïĝĩĤور وĭĺאĝÖ ďĨ įĻĘאء اïĝĤرة ĳøاء כאن اďĭĩĤ وĳäدĺאً 
ąĨאداً ïĝĩĥĤ įùęĭÖور כאùĤכĳن ÖאÙ×ùĭĤ إĵĤ اóéĤכÙ اïĝĩĤورة، أو وĳäدĺאً ïّĤĳĨاً 
ïąĤه أي ïّĄ اïĝĩĤور כאĩÝĐźאدات اÙĻęĥùĤ اïّĤĳĩĤة óéĥĤכÙ اÙĻĥęùĤ اąĩĤאدة 
 ħĥđĤאء اęÝĬا ģáĨ ورïĝĩĤا ćائóü īĨ ٍطóü אءęÝĬאً כאĻĨïĐ أو כאن ،ÙĺĳĥđĤا ÙכóéĥĤ
ÖאģđęĤ اéĩĤכĭĺ įĬÍĘ ħאĹĘ وĳäد اèŶכאم دون اïĝĤرة įĻĥĐ، وادĳĐّا اóąĤورة 
 įĭĨ ďĭĨ אĨ ĵĥĐ ًאدراĜ عĳĭĩĩĤا īכĺ ħĤ ĳĤ :اĳĤאĜ أي ïĻّĝĩĤوا īĨõĤا īĻÖ قóęĤا ĹĘ
 çĻéāĤا ïĻّĝĩĤا īĻÖو ًŻĀأ ÙכóéĤا įĭĨ رĳāÝĺ ź يñĤا īĨõĤا īĻ×Ę قóĘ īכĺ ħĤ
 ĵĥĐ Ĝאدرٍ   óĻĔ ĩıĭĨא   ïٍèوا  ģכ Ŷن   ÙכóéĤا  īĐ  ÙđĬאĩĤا اĘŴאت   īĐ  ħĤאùĤا
 ÷ĻĤא وĩıĭĻÖ قóęĤאÖ ٌةïİאü ÙĻĥĝđĤورة اóąĤا īכĤ ،įĬכאĨ īĨ אلĝÝĬźوا ÙכóéĤا
 çĻéāĤאً: إن اąĺا أĳĤאĜو ،į×èאĀ دون ÙכóéĤا ĵĥĐ ٌאدرĜ ïĻّĝĩĤن اÉÖ źכ إĤذ
 ïĻĝĤا ģ×Ĝ אıĻĥĐ ًאدراĜ א כאنĩכ ÙכóéĤا ĵĥĐ ًאدراĜ כאن ïĻّĜ אت إذاĘŴا īĐ ħĤאùĤا
وذĤכ ï×Ýĺ ħĤ įĬŶل ذاįÜ وįÝęĀ ź وóĉĺ ħĤأ īĨ ٌّïĄ įĻĥĐ أïĄاد اïĝĤرة èאل 

اïĻĝĤ اñĤي ïĄ ĳİ ÷ĻĤاً ıĤא ĝÖ ÕäĳĘאء ïĜرđĉĜ įÜאً.
]٦٩٨ [ ĵĤد إĳđĺ אĨ źא إĩıĭĻÖ قóĘ ź אĬïĭĐ :אلĝĺ ول أنŶا īĐ ابĳåĤو ا

èאل   ïĻĝĩĤا  ĹĘ أي   įĻĘ اïĝĤرة   ďĨ  ģđęĤا  ěĥíÖ  įĬאé×ø  ّٰųا  īĨ اđĤאدة  ĺóäאن 
 ģđęĤا ěĥíÖ אدةđĤאن اĺóä مïĐ أي įĨïĐאد وÝđĨ אعęÜرźا اñİ نÍĘ ïĻĝĤאع اęÜار
ďĨ اïĝĤرة ĹĘ اÍĘ īĨõĤن ارęÜאع زĨאÝđĨ óĻĔ įÝĬאد، وñİا اïĝĩĤار īĨ اóęĤق כאفٍ 

.Ùıĺï×Ĥאدة اıýÖ
]٦٩٩ [ ّٰųن اÍĘ ïĻĝĤאل اè įÜאęĀ لï×Ü مïĐ ďĭĩĬ ّאĬأ ĹĬאáĤا īĐ ابĳåĤو ا

đÜאįĻĘ ěĥíĺ ħĤ ĵĤ اïĝĤرة èאل כïĻĝĨ įĬĳاً وıĝĥìא è įĻĘאل כĝĥĉĨ įĬĳאً ĨאĻüאً 
 įĻęכĺ ģÖ įĻĥĐ אİادïĄأ īĨ ٍïّĄ وءóĈ ĵĤإ ïĻĝĩĤا ĹĘ رةïĝĤאء اęÝĬź Ùäאè źو

.įĻĘ אıĝĥì אءęÝĬا

٥
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Yedinci Maksat: [Kudret İki Zıtta Taalluk Eder mi?]

[700] Şeyh Ebu’l-Hasan el-Eş‘arî ve ashabının çoğu kendilerine göre kud-
retin fiilden önce değil de fiille birlikte olmasına dayanarak şöyle demiştir: 
Bir kudret , iki zıtta taalluk  etmez. Aksi halde iki zıt, kendilerine taalluk eden 

o kudretle birlikte bulunmaları gerekeceğinden, bir araya gelirler. Hatta onlar 

şöyle demiştir: Bir kudret iki makdûra mutlak olarak taalluk etmez. Bu mak-

dûrlar ister zıt ister mütemâsil  isterse de farklı olsunlar durum değişmez. Bir 

kudret, ne aynı anda ne peş peşe olmak şeklinde iki makdûra taalluk edebilir. 

Aksine bir kudret, yalnızca tek bir makdûra taalluk eder. Bunun nedeni ise 

kudretin makdûrla birlikte olmasıdır. Kuşkusuz iki makdûrdan birinin bizden 

çıkışı esnasında kendimizde bulduğumuz şey, diğeri makdûrun çıkışı esnasında 

bulduğumuzdan başkadır.

[701] Mu‘tezile’nin çoğunluğu şöyle demiştir: Kulun kudreti, ister zıt 

olsun ister olmasın onun bütün makdûrlarına taalluk  eder. Mu‘tezile içinde 

Ebû Hâşim ’in görüşü çok açık bir şekilde mütereddittir. O kimi zaman şöyle 
demiştir: Kalpte bulunan kudret ; inançlar, iradeler vb. bütün müteallaklarına 
taalluk eder. Oysa organlarda bulunan kudret böyle değildir. Çünkü organ-

lardaki kudret; itimâdlar, hareketler vb. bütün makdûrlara taalluk etmez. Kimi 
zaman da şöyle demiştir: Kalbin kudreti ile organların kudretinden her biri 
diğerinin müteallaklarına değil, kendi müteallaklarının tamamına taalluk 
eder. Ebû Hâşim üçüncü kerede şöyle demiştir: Kalbin ve organların kudre-
tinden her biri, kalplerin ve organların fiilleri olan müteallaklarının tamamı-
na taalluk eder. Fakat her biri, diğerinin müteallaklarını alet yokluğundan 
ötürü etkileyemez. Diğer deyişle organların fiillerinin kalpte bulunan kudretle 

yapılması mümkün değildir. Çünkü o fiillere uygun özel bünye  ve aletler yok-

tur. Bunun aksi de böyledir. O dördüncü kerede şöyle demiştir: Kalbin kudreti 
her ikisinin de müteallaklarına taalluk eder ama organın kudreti böyle değil-
dir. Zira organların kudreti, kalbin fiillerine değil, yalnızca organların fiillerine 

taalluk eder. 

[702] Mu‘tezile’den İbnü’r-Râvendî ve ashabımızdan pek çok kişi şöyle de-
miştir: Hâdis kudret , iki zıdda beraberce değil, birinin diğerinin yerini alması 
yoluyla taalluk  eder. 

[703] Mu‘tezile tek bir kudretin aynı cinsten mütemâsil  makdûrlara peş 

peşe gelen zaman ve vakitlerde taalluk  edeceğinde görüş birliğine varmıştır. 
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اïāĝĩĤ اùĤאďÖ؛
]٧٠٠ [ ģđęĤا ďĨ ħİïĭĐ رةïĝĤن اĳכ ĵĥĐ ًאءĭÖ įÖאéĀأ óáوأכ ëĻýĤאل اĜ

įĥ×Ĝ ź: إıĬא أي اïĝĤرة اĳĤاïèة Ö ěĥđÝÜ źאīĺïąĤ وإõĤ źم اĩÝäאĩıĐא ĳäĳĤب 
 ěĥđÝÜ  ź اĳĤاïèة  اïĝĤرة  إن  ĜאĳĤا:   ģÖ ĩıÖא   ÙĝĥđÝĩĤا اïĝĤرة  ĥÝĤכ  ĝĨאرĩıÝĬא 
 ĵĥĐ źאً وđĨ ź īĻęĥÝíĨ أو īĻĥàאĩÝĨ أو īĺאدąÝĨ אĬاء כאĳø ًאĝĥĉĨ īĺورïĝĩÖ
 ďĨ ıĬŶא  وذĤכ   ïèوا ïĝĩÖورٍ   źإ  ěĥđÝÜ  ź اĳĤاïèة  اïĝĤرة   ģÖ اï×Ĥل   ģĻ×ø
اïĝĩĤور، وü źכ أن Ĩא ïåĬه ïĀ ïĭĐور أïè اïĝĩĤورĭĨ īĺאّ ĕĨאĩĤ óٌĺא ïåĬه 

.óìŴور اïĀ ïĭĐ
]٧٠١ [ įÜوراïĝĨ  ďĻĩåÖ  ěĥđÝÜ  ï×đĤا ïĜرة   :ħİóáأכ أي   ÙĤõÝđĩĤا  ÛĤאĜو

اąÝĩĤאدة وóĻĔ اąÝĩĤאدة، وĳĜل أİ ĹÖאóÝĨ ħıĭĻÖ īĨ ħüددٌ óÜدداً Ęאýèאً ĝĘאل óĨة: 
اïĝĤرة اĝĤאئÖ ÙĩאĝĥđÝĨ ďĻĩåÖ ěĥđÝÜ ÕĥĝĤאıÜא כאĝÝĐźאدات واŸرادات وİĳéĬא 
دون اïĝĤرة اĝĤאئÖ ÙĩאĳåĤارح ıĬÍĘא ïĝĨ ďĻĩåÖ ěĥđÝÜ źوراıÜא īĨ اĩÝĐźאدات 
واóéĤכאت وİóĻĔא، و Ĝאل Üאرةً أóìى: כģ واïèةٍ ĩıĭĨא أي ïĜ īĨرة اÕĥĝĤ وïĜرة 
 ģכ :ÙáĤאà ًאرةÜ אلĜ ى، وóìŶאت اĝĥđÝĨ א دونıÜאĝĥđÝĨ ďĻĩåÖ ěĥđÝÜ ارحĳåĤا
واïèةٍ ĩıĭĨא ĝĥđÝĩÖ ěĥđÝÜאĩıÜא اĹİ ĹÝĤ أđĘאل اĳĥĝĤب واĳåĤارح đĻĩäאً óĻĔ أن 
כĩıĭĨ ًّŻא ĝĥđÝĨ ĹĘ óàËĺ źאت اóìŶى ïđĤم اÙĤŴ أي ďĭÝĩĺ إåĺאد أđĘאل اĳåĤارح 
ÖאïĝĤرة اĝĤאئÖ ÙĩאïđĤ ÕĥĝĤم اźŴت واÙĻĭ×Ĥ اÙĀĳāíĩĤ اĭĩĤאĥÝĤ Ù×øכ اđĘŶאل 
وכñا اđĤכ÷، و Ĝאل óĨةً راÙđÖ: اïĝĤرة اĩıĻĝĥđÝĩÖ ěĥđÝÜ ÙĻ×ĥĝĤא đĨאً دون اïĝĤرة 

اıĬÍĘ ÙĺĳąđĤא đĘÉÖ ěĥđÝÜאل اĳåĤارح دون أđĘאل اĳĥĝĤب.
وĜאل اīÖ اóĤاوïĬي īĨ اÙĤõÝđĩĤ وכīĨ óٌĻá أéĀאĭÖא: ěĥđÝÜ اïĝĤرة ] ٧٠٢[

اéĤאدÖ ÙàאđĨ ź ًźïÖ īĺïąĤאً.
وأÛđĩä اĵĥĐ ÙĤõÝđĩĤ أıĬא أي اïĝĤرة اĳĤاïèة Ö ěĥđÝÜאĩÝĩĤאŻàت ] ٧٠٣[

 ħİóøÉÖ ħıĜאęÜا ďĨ אتĜوŶوا ÙĭĨزŶا ÕĜאđÜ ĵĥĐ وراتïĝĩĤا īĨ ïٍèوا ÷ٍĭä īĨ
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Ayrıca Mu‘tezile’nin tamamı, iki mislin o tek kudretle bir vakitte bir mahalde 

gerçekleşmeyeceğinde ittifak etmiştir. Mu‘tezile kudretin iki zıdda taalluku 

hakkındaki görüşünde zorunluluk iddiasında bulunmuştur. Çünkü kudretin 

makdûr  fiilin iki tarafına güç yetirmekten başka bir anlamı yoktur. Fiili yap-

mamaya ve yapmanın zıddı olan terk etmeye kâdir olmayan kimse mecbur 

durumdadır ve dolayısıyla fiilden ayrılmaya güç yetiremeyecek şekilde fiile 

sığınmıştır, fiile kâdir değildir. Ancak bu yanlıştır. Nasıl yanlış olmasın ki! Hak 

dine çağrı, mükellefin fiile kâdir olmasına, sevap ve ceza ise bu kalbî ve beden-

sel fiiller üzerine kurulmuştur. Kudret zıtlara taalluk  ettiğine göre diğerlerine 

haydi haydi taalluk eder. 

[704] Buna şöyle cevap verilmiştir: Mecbur olmasıyla kastedilen, onun 

fiile kâdir olmaması ise bu, men edilir. Şayet mecbur olmasıyla kastedilen, 

onun makdûrunun ve kudretinin taalluk  ettiği şey belirlidir ve onun bu kud-

retle söz konusu belirli şeyden başka makdûru yoktur demekse bu, bizim 

iddia ettiğimiz şeyin ta kendisidir. Bunu kabul ederiz ve o kişiye mecbur adı-

nın verilmesinde de tartışmayız. Çünkü ayrılmanın imkânsızlığı anlamında 

mecburluk, kudretle çelişmez. Nitekim bir kimse bir yönden diğerine dö-

nemeyecek şekilde bütün yönlerden bir bina tarafından kuşatılsa bu kimse, 

mekânında bulunmaya kâdirdir ve bu hususta bizim ve Mu‘tezile’nin görüş 

birliği vardır. Oysa o kimsenin makdûrundan ayrılmasına imkân yoktur. 

[705] Âmidî  şöyle demiştir: “Şeye kâdir olanın, onun zıddına da kâdir ol-

ması gerektiğini kabul etsek bile iki zıdda taalluk  eden kudretin tek değil bir-

den çok olabileceğini söyleriz.”

[706] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Canlıya ait muhtelif fiillerin ilkesi olan 

saf güce kudret  denilir. Bu, kas gücüdür. Bu güce iki zıttan birine yönelik 

irade eklendiğinde bu zıt meydana gelir ve diğer zıdda yönelik irade eklendi-

ğinde de diğer zıt meydana gelir. Kuşkusuz bu gücün iki zıdda nispeti eşittir 

ve o, fiilden öncedir. Kudret lafzı, tesir şartlarının tamamını toplayan güce 

de söylenir. Kuşkusuz tesir şartlarını toplayan güç, iki zıdda aynı anda taalluk  

etmez. Aksi halde iki zıt, varlıkta bir araya gelmiş olur. Aksine tesir şartlarını 

toplayan o güç, her bir makdûra nispetle başka başkadır. İster bu makdûrlar 
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 ،ïèوا ÛٍĜو ĹĘ ïèوا ٍģّéĨ ĹĘ نŻáĨ ةïèاĳĤرة اïĝĤכ اĥÝÖ א أيıÖ ďĝĺ ź įĬأ ĵĥĐ
وأħıĬ أي اĳĐïّĺ ÙĤõÝđĩĤن ĩĻĘא ذĳ×İا إěĥđÜ īĨ įĻĤ اïĝĤرة ÖאīĺïąĤ اóąĤورة إذ 
ïĝĥĤ ĵĭđĨ źرة إź اĩÝĤכīĨ ī اīĻĘóĉĤ أي ĹĘóĈ اģđęĤ اïĝĩĤور، وĺ ź īĨכĳن 
 ĵĤإ  ÉåĥĨو  ٌّóĉąĨ  ĳıĘ  įĻĘאĭĨو ïĄه   ĳİ اñĤي   įכóÜو  ģđęĤا ïĐم   ĵĥĐ Ĝאدراً 
اïĝĺ ź ßĻéÖ ģđęĤر ĵĥĐ اęĬźכאك Ĝ ź įĭĐאدر įĻĥĐ وÖ ĳİאģĈ؛ כėĻ وįĻĥĐ أي 
ĵĥĐ כĳن اĩĤכĜ ėĥאدراً ĩÝĨכĭאً īĨ اÛĻĭÖ ģđęĤ اĳĐïĤة إĵĤ دīĺ اěéĤ واĳáĤاب 
ıĝĥđÝĘא  ÖאąÝĩĤאدات  ıĝĥđÜא   Û×à وإذا   ،ÙĻ×ĤאĝĤوا  ÙĻ×ĥĝĤا اđĘŶאل   ĵĥĐ واĝđĤאب 

.ĵĤא أوİóĻĕÖ

]٧٠٤ [ įĤ ٍورïĝĨ óĻĔ įĥđĘ اً أنóĉąĨ įĬĳכÖ ïĺإن أر įĬÉÖ כĤذ īĐ ÕĻäوأ
ĳĭĩĨ ĳıĘع، وإن أرįÖ ïĺ أن ïĝĨوره وïĜ ěĥđÝĨرīĻđÝĨ įÜ وأïĝĨ ź įĬور ñıÖ įĤه 
اïĝĤرة ĳøاه ñıĘا Ĩ īĻĐא įĻĐïّĬ وįĨõÝĥĬ وĭĨ źאزĭĤ ÙĐא óĉąĨ įÝĻĩùÜ ĹĘاً ÍĘن 
اóĉĄźار ĵĭđĩÖ اĭÝĨאع اęĬźכאك ĭĺ źאĹĘ اïĝĤرة. أóÜ źى أن īĨ أèאط ĭÖ įÖאءٌ 
 ĵĥĐ ٌאدرĜ įĬÍĘ ىóìأ ĵĤإ Ùٍıä īĨ ÕĥّĝÝĤا īĐ õåđĺ ßĻéÖ į×Ĭاĳä ďĻĩä īĨ
اĤכĳن Ĩ ĹĘכאĩäÍÖ įĬאعٍ ĭĨאّ وďĨ ħıĭĨ أįĤ ģĻ×ø ź įĬ إĵĤ اęĬźכאك ïĝĨ īĐوره.

Ĝאل اïĨŴي: وĤئĭĩĥø īא أن اĝĤאدر ĵĥĐ اĹýĤء ïÖ ź أن ĺכĳن Ĝאدراً ] ٧٠٥[
ïĄ ĵĥĐه، ĭĥĜא: äאز أن Üכĳن اïĝĤرة اĩıÖ ÙĝĥđÝĩĤא ïđÝĨدة ź واïèة.

Ĝאل اĨŸאم اóĤازي: اïĝĤرة óّåĨ ĵĥĐ ěĥĉÜد اĳĝĤة اï×Ĩ Ĺİ ĹÝĤأ đĘŷĤאل ] ٧٠٦[
اÙęĥÝíĩĤ اĳĻéĤاÙĻĬ وĹİ اĳĝĤة اÙĻĥąđĤ اĵÝĨ ßĻéÖ Ĺİ ĹÝĤ اÛĩąĬ إıĻĤא إرادة 
 ģāè óìŴا ïąĤא إرادة اıĻĤإ ÛĩąĬا ĵÝĨو ،ïąĤכ اĤذ ģāè īĺïąĤا ïèأ
 ģ×Ĝ Ĺİاء، وĳø īĺïąĤا ĵĤة إĳĝĤه اñİ Ù×ùĬ א أيıÝ×ùĬ כ أنü źو ،óìŴכ اĤذ
اģđęĤ و اïĝĤرة ěĥĉÜ أąĺאً ĵĥĐ اĳĝĤة اóýĤ ÙđĩåÝùĩĤائć اıÝĨّóÖ óĻàÉÝĤא وü źכ 
أıĬא أي اĳĝĤة اÖ ěĥđÝÜ ź ÙđĩåÝùĩĤאđĨ īĺïąĤאً وإź اđĩÝäא ĹĘ اĳäĳĤد Ĺİ ģÖ أي 
اĳĝĤة اÖ ÙđĩåÝùĩĤאÙ×ùĭĤ إĵĤ כïĝĨ ģور İóĻĔא ÖאÙ×ùĭĤ إĵĤ اïĝĩĤور اĳø óìŴاء 
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zıt olsunlar isterse de zıt olmasınlar fark etmez. Bunun nedeni, muhtelif mak-

dûrların varlığında dikkate alınan şartların farklılığıdır. Çünkü söz konusu 

gücün her bir özel makdûrunun kendine özgü bir şartı vardır ve o saf güçte or-

tak olan makdûrlar arasında o makdûrun varlığı, bu şart sayesinde belirginleşir. 

Nitekim ona yönelik kasıt da başkasının değil onun varlığının şartıdır. İşte bu 
güç, fiille birliktedir. Çünkü makdûrun varlığı, tam müessirden geri kalmaz. 

Belki de Şeyh Eş‘arî tesir şartlarını toplamış gücü kastetti ve bundan dolayı 

kudretin fiille birlikte bulunacağına ve iki zıdda taalluk  etmeyeceğine hükmet-

ti. Mu‘tezile ise kudretle saf kas gücünü kastetti ve bundan dolayı onun fiilden 

önce var olduğunu ve birbirine zıt şeylere taalluk ettiğini söyledi. İşte bu iki 

mezhebin birleştirilmesidir.”

[707] Ancak bu açıklama sorunludur. Bu, bazı nüshalara eklenmiştir ve 

açıklaması şudur: Hâdis kudret , Şeyh Eş‘arî’ye göre müessir  değildir. Nasıl olur 

da Şeyh’in kudretle tesir şartlarını toplayan gücü kastettiği söylenebilir. Bazen 

şöyle de denir: “Râzî ’nin bu güç hakkındaki açıklaması, kudretin, fertlerine 

eşadlılıkla söylenmesini gerektirir.” Fakat bu açıklamanın hiçbir değeri yoktur. 

Çünkü kudret fertleri kendiliklerinde mahiyet veya hüviyet  bakımından farklı 

olsalar da “tesir şartlarını toplayan güç” mefhumu, onlar arasında ortaktır. 

Sekizinci Maksat: [Acizlik, Kudrete Zıt Bir Arazdır]
[708] Acizlik, kudrete zıt bir mevcut arazdır. Bu hususta Mu‘tezile’nin 

çoğunluğu ile Eş‘arîler görüş birliğine varmıştır. Ebû Hâşim  el-Cübbâî  ise gö-
rüşlerinin sonuncusunda buna muhalefet ederek acizliğin kudretin yokluğu 
olduğunu düşünmüş ve arazların varlığını kabul etmesine rağmen acizliğin 

mevcut bir anlam olduğunu reddetmiştir. Yine Esam  da acizliğin mevcut bir 

araz olduğunu reddederek muhalefet etmiştir. Zira Esam, mutlak olarak araz-
ları nefyetmiştir.

[709] Acizliğin mevcut bir anlam olduğunu ispatta bizim delilimiz, felçli 
hasta ile fiil yapması engellenen kimse arasındaki zorunlu farktır. Buna göre 

akıl sahibi her insan felçli hasta oluşu ile sağlıklı olduğu halde kalkmaktan en-

gellenmiş oluşu arasındaki farkı bilir. Bunun nedeni, kronik hastada vücûdî bir 

sıfat olması -ki bu acizliktir- ve engellenmişte bu sıfatın bulunmamasıdır. Ebû 
Hâşim  Cübbâî  ise söz konusu zorunlu farkın kronik hastada kudretin yokluğu 

ve engellenmişte de kudretin varlığı anlamına geldiğini söyleyebilir. Çünkü 

engellenmiş, yukarıda geçtiği üzere, ona göre kâdirdir. 
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وĳäد   ĹĘ اó×ÝđĩĤة   ćائóýĤا ŻÝìźف  وذĤכ   īĺאدąÝĨ  óĻĔ أو   īĺאدąÝĨ כאĬא 
 īĻđÝĺ įÖ صĳāíĨ طóü אıĤ ورïĝĨ ģכ ÙĻĀĳāì نÍĘ ÙęĥÝíĩĤورات اïĝĩĤا
أن  óÜى   źأ اóّåĩĤدة.  اĳĝĤة  ĥÜכ   ĹĘ  ÙכóÝýĩĤا اïĝĩĤورات   īĻÖ  īĨ وĳäدİא 
وĳäد  Ŷن   ģđęĤا  ďĨ  Ĺİو İóĻĔא  دون  ĳäĳĤدİא  óüط  ıÖא   ěĥđÝĩĤا  ïāĝĤا
اïĝĩĤور īĐ ėĥíÝĺ ź اóàËĩĤ اÝĤאم، وģđĤ اëĻýĤ اóđüŶي أراد ÖאïĝĤرة اĳĝĤة 
 ،īĺïąĤאÖ ěĥđÝÜ ź אıĬوأ ģđęĤا ďĨ אıĬÉÖ ħכè כĤñĥĘ óĻàÉÝĤا ćائóýĤ ÙđĩåÝùĩĤا
 ģđęĤا ģ×Ĝ אİدĳäĳÖ اĳĤאĜ כĤñĥĘ ÙĻĥąđĤة اĳĝĤد اóåĨ رةïĝĤאÖ أرادوا ÙĤõÝđĩĤوا

.īĻ×İñĩĤا īĻÖ ďĩåĤا įäا وñıĘ אدة؛ąÝĩĤر اĳĨŶאÖ אıĝĥđÜو
اïĝĤرة ] ٧٠٧[ ĝĺאل:  أن   įıĻäĳÜو  ،ëùĭĤا  ăđ×Ö  ěٌéĥĨ ñİا   ßéÖ  įĻĘو

اĳĝĤة  ÖאïĝĤرة  أراد   įĬإ ĝĺאل:  أن   çāĺ  ėĻכĘ  ëĻýĤا  ïĭĐ óàËĨةً   ÛùĻĤ  ÙàאدéĤا
اóýĤ ÙđĩåÝùĩĤائć اóĻàÉÝĤ، وĝĺ ïĜאل أąĺאً: õĥĺم İóĻùęÜ īĨא ñıÖه اĳĝĤة أن ĺכĳن 
اĳĝĤة  ĳıęĨم  Ŷن  ĹýÖء   ÷ĻĤو  ĹčęĥĤا ÖאóÝüźاك  أóĘادİא   ĵĥĐ اïĝĤرة  إŻĈق 
.ÙĺĳıĤأو ا ÙĻİאĩĤאÖ ÙًęĤאíÝĨ אıùęĬأ ĹĘ Ĺİ ÛĬא وإن כאĩıĭĻÖ ٌكóÝýĨ ÙđĩåÝùĩĤا

اïāĝĩĤ اáĤאīĨ؛
اóĐ õåđĤضٌ ĳäĳĨدٌ ąĨאدٌّ ïĝĥĤرة ÖאęÜאقٍ īĨ اüŶאóĐة وĳıĩäر ] ٧٠٨[

اĘŻì ÙĤõÝđĩĤאً İ ĹÖŶאĹĘ ħü آóì أĳĜاßĻè įĤ ذÕİ إĵĤ أįĬ أي اïĐ õåđĤم 
ĘŻìאً  و  اóĐŶاض  ĳäĳÖد  óÝđĨفٌ   įĬأ  ďĨ ĳäĳĨداً   ĵًĭđĨ  įĬĳכ  ĵęĬو اïĝĤرة 
ĵęĬ įĬÍĘ ħĀŷĤ כĳن اĄóĐ õåđĤאً ĳäĳĨداً ßĻè īĨ أĹęĬ įĬ اóĐŶاض ĝĥĉĨאً.

ĭĤא ĹĘ إà×אت כįĬĳ وĳäدĺאً اÙĜóęÝĤ اóąĤورīĻÖ Ùĺ اīĨõĤ واĳĭĩĩĤع ] ٧٠٩[
 īĨ ًאĐĳĭĩĨ įĬĳאً وכĭĨز įĬĳכ īĻÖ ÙĜóęÝĤا įùęĬ īĨ ïåĺ ģٍĜאĐ ģن כÍĘ ģđęĤا īĨ
اĻĝĤאم įÝĨŻø ďĨ وĨא Ĺİ إź أن ĹĘ اÙًęĀ īĨõĤ وĳäدĹİ Ùĺ اõåđĤ وñİ ÛùĻĤه 
 ĵĤإ Đאئïةً   ÙĺورóąĤا  ÙĜóęÝĤا أي  ıĥđåĺא  أن   ħüאİ  ĹÖŶو اĹĘ ÙęāĤ اĳĭĩĩĤع، 
.óّĨ אĩכ įĺرأ ĵĥĐ ٌאدرĜ عĳĭĩĩĤن اÍĘ عĳĭĩĩĤا ĹĘ אİدĳäوو īĨõĤا ĹĘ رةïĝĤم اïĐ
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[710] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Acizliğin vücûdî bir sıfat oluşunun hiç-

bir delili yoktur. ‘Acizliğin kudretin yokluğu yapılması, aksinden evlâ değildir 

sözü’ ise zayıftır. Çünkü biz her ikisinin de muhtemel olduğunu söylüyoruz. 

İkisinden biri hakkında delil bulunmadığına göre ihtimal devam etmektedir.”

[711] Nakdu’l-Muhassal’da Nasîruddîn et-Tûsî  şöyle demiştir: “Kudret, 

organların salim oluşuyla açıklandığı takdirde acizlik, organlara ilişen bir afet-

ten ibaret olur. Kudret, vücûdî olmaya daha layıktır. Çünkü salimlik, afetin ol-

mamasıdır. Şayet kudret , organların salimliği esnasında ortaya çıkan bir durum 

olarak açıklanır ve ‘güç yetirme’ veya ‘güç yetirmenin illeti olan şey’ şeklinde 

adlandırılırsa ve acizlik de o durumun yokluğu yapılırsa bu takdirde kudret 

vücûdî, acizlik ise ademî  olur. Şayet acizlikle titreyene ilişen ve titreme hareke-

tini ihtiyârî hareketten ayıran şey kastedilirse bu takdirde acizlik vücûdî olur. 

Belki Eş‘arîler bu anlama varmışlar ve bu nedenle acizliğin vücûdî olduğuna 

hükmetmişlerdir.” 

[712] Sonra Şeyh Ebu’l-Hasan el-Eş‘arî iki görüşünden daha doğru ola-

nında şöyle demiştir: Acizlik tıpkı kudrette olduğu gibi yoka değil ancak vara 
taalluk  eder. Buna göre felçli hasta, var olan oturmadan acizdir, yok olan 

kalkmadan değil. Zira yoğa taalluk, saf hayaldir ve kesinlikle dikkate alın-

maz. Şeyh bu görüşe binaen aynen kudret  hakkında söylediğinde olduğu gibi, 

acizliğin, kendisinden aciz kılınan şeyi öncelemeyeceği ve iki zıdda taalluk et-

meyeceği görüşünü tercih etmiştir. 

[713] Şeyh’in zayıf bir görüşü daha vardır: Acizlik, vara değil ancak yoğa 
taalluk  eder. Ashabımızdan birçok kelâmcı ve Mu‘tezile bu görüşü savun-
muştur. Buna göre felçli hasta her ne kadar oturmadan ayrılamayacak şekilde 

oturmaya mecbur ise de var olan oturmadan değil, yok olan kalkmadan aciz-

dir. Acizliğin iki zıdda taalluku, bunun bir uzantısıdır. Yani bu görüşe göre, 

tek bir kudretin iki zıdda taalluku mümkün değilse de acizliğin iki zıttan birine 

taalluku mümkündür. Çünkü acizlik yokluğa taalluk eder ve iki zıddın acizlik-

te bir araya gelmesi mümkündür. Kudret ise varlığa taalluk eder ve iki zıddın 

onda bir araya gelmesi mümkün değildir. Aynı şekilde acizlik, bu görüşe göre, 

kendisinden aciz kalınan şeyi önceleyebilir. Ama biraz önce öğrendiğin gibi 

birinci görüşe göre önceleyemez ve iki zıdda taalluk edemez. 
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وĨא ] ٧١٠[  ،Ùĺدĳäو  ÙęĀ  õåđĤا כĳن   ĵĥĐ  ģĻĤد  ź اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 
 ėĻđĄ ،÷כđĤا īĨ ĵĤأو ÷ĻĤ رةïĝĤم اïĐ īĐ אرة×Đ õåđĤا ģđä أن īĨ אلĝĺ
ĬŶאّ ĳĝĬل: כĩİŻא ģĩÝéĨ وإذا ħĝĺ ħĤ دĵĥĐ ģٌĻĤ أĩİïèא כאن اĩÝèźאل ÖאĻĜאً.

]٧١١ [ õåđĤאĘ اąĐŶאء   ÙĨŻùÖ óùĘت  إن  اïĝĤرة  أن   ģāéĩĤا  ïĝĬ  ĹĘو
 Ùĺدĳäن وĳכÜ ź نÉÖ ĵĤرة أوïĝĤن اĳכÜאء وąĐŷĤ ضóđÜ ÙٍĘآ īĐ אرة×Đ ñٍئĭĻè
Ŷن اïĐ ÙĨŻùĤم اÙĘŴ، وإن óùĘت اïĝĤرة ĻıÖئóđÜ Ùٍض ÙĨŻø ïĭĐ اąĐŶאء 
 ÛĬכא ÙئĻıĤכ اĥÜ مïĐ īĐ אرة×Đ õåđĤا ģđäو įĤ ÙĥĐ ĳİ אĩÖ أو īכĩÝĤאÖ ĵĩùÜو
 įÖ אزÝĩÜو ûđÜóĩĥĤ ضóđĺ אĨ õåđĤאÖ ïĺאً، وإن أرĻĨïĐ õåđĤوا Ùًĺدĳäرة وïĝĤا
 ĵĤا إĳ×İة ذóĐאüŶا ģđĤدي؛ وĳäو õåđĤאĘ אرĻÝìźا Ùכóè īĐ אشđÜرźا Ùכóè

ñİا اéĘ ĵĭđĩĤכĳĩا ÖכįĬĳ وĳäدĺאً.
]٧١٢ [ õåđĤا :įĻĤĳĜ īĨ çĀŶا ĹĘ يóđüŶا īùéĤا ĳÖأ ëĻýĤאل اĜ ħà

إĩĬא Ö ěĥđÝĺאĳäĳĩĤد دون اïđĩĤوم ĻĜ ĵĥĐאس اïĝĤرة ĘאĐ īĨõĤאīĐ õٌä اĳđĝĤد 
ó×Đة   ź  ăéĨ Ļìאلٌ  ÖאïđĩĤوم   ěĥđÝĤا ÍĘن  اïđĩĤوم  اĻĝĤאم   īĐ  ź اĳäĳĩĤد 
 ěĥđÝĺ źو įĭĐ زĳåđĩĤا ě×ùĺ ź õåđĤل أن اĳĝĤا اñİ ĵĥĐ אرÝìوا ،ًŻĀأ įÖ

ÖאĨ ĳéĬ ĵĥĐ īĺïّąĤא ذכóه ĹĘ اïĝĤرة.
دون ] ٧١٣[ ÖאïđĩĤوم   ěĥđÝĺ إĩĬא   õåđĤا أي   įĬأ  ĳİ  ėĻđĄ ĳĜلٌ   įĤو

 īĐ õٌäאĐ īĨõĤאĘ اñİ ĵĥĐא وĭÖאéĀأ īĨ óٌĻáوכ ÙĤõÝđĩĤا Õİذ įĻĤد وإĳäĳĩĤا
 ĵĤإ įĤ ģĻ×ø ź ßĻéÖ įĻĤاً إóĉąĨ د وإن כאنĳäĳĩĤد اĳđĝĤا īĐ ź ومïđĩĤאم اĻĝĤا
 ĵĥĐ زĳåĺ כ أيĤع ذóĘ īĺïąĤאÖ õåđĤا ěĥđÜ أي įĝĥđÜ ازĳäو įĭĐ כאكęĬźا
ñİا اĳĝĤل ěĥđÜ اõåđĤ اĳĤاÖ ïèאīĺïąĤ وإن ěĥđÜ õåĺ ħĤ اïĝĤرة اĳĤاïèة ĩıÖא 
 ÙٌĝĥđÝĨ واïĝĤرة   ،įĻĘ  īĺïąĤا اĩÝäאع  وĳåĺز  ÖאïđĤم   ěٌĥđÝĨ  õåđĤا Ŷن  وذĤכ 
ÖאĳäĳĤد وĳåĺ źز اĩÝäאĩıĐא įĻĘ، وכñا ïĝÝĺم اĵĥĐ õåđĤ اĳåđĩĤز ñİ ĹĘ įĭĐا 

.ÛĘóĐ אĩכ īĺïąĤאÖ ěĥđÜ źو ě×ø ŻĘ ولŶل اĳĝĤا ĵĥĐ אĨل، وأĳĝĤا
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[714] Daha doğru olan birinci görüşün dayanağı şudur: Acizlik taalluk  

yönü açısından kudretin zıddıdır. Ama her ikisinin de taalluk ettiği şey birdir. 
Aksi halde taallukta zıtlaşmazlardı. Kudret daha önce geçtiği gibi mevcuda 
taalluk eder. Dolayısıyla acizlik de mevcuda taalluk eder. Bunun bir benzeri, 

irade ve isteksizliktir. Bu ikisi birbirlerinin zıddı olduğundan taalluk ettikleri 

şey birdir. Çünkü taalluk ettikleri şey farklılaşsa zıt olamazlar. 

[715] İkinci görüşün dayanağı ise şudur: Akıl sahipleri, felçli hastanın 
kalkmaktan aciz olduğu üzerine görüş birliğine varmışlardır. Oysa bu kalk-

ma, yoktur. 

[716] Yazar şöyle dedi: Eğer ikinci görüşü delillendirmede şöyle denilse 

çok daha güzel olurdu: “Acizlik yoka taalluk  etmeseydi meydan okumanın mu-
hatabı olan kimselerin Kur’ân’ın benzerini getirmekten aciz olmaması gere-
kirdi. Yani Kur’ân’a muaraza etmesi istenen kimse, onun benzerini getirmek-

ten değil, benzerini getirmemekten aciz olması gerekirdi. Halbuki bu, icmâya 
aykırıdır. Çünkü ümmet, o kimselerin Kur’ân’ın benzerini getirmekten aciz 

olduğunda icmâ etmiştir. Ayrıca böyle bir düşünce, mâkule de aykırıdır. Çün-

kü akıl, muarazanın benzerlerini yok etmekle değil, benzerlerle yapılacağına 

hükmeder.” 

[717] Her iki istidlâle de şöyle cevap verilebilir: Acizlik eşadlılıkla hem 
kudretin olmamasına söylenir -ki bu açıktır- hem de titreyen kimsede olduğu 

gibi kudret  olmaksızın peşisıra bir fiili getiren vücûdî bir sıfata söylenir. Buna 

göre felçli hasta ikinci anlamda değil, birinci anlamda kalkmaktan aciz iken 

ikinci anlamda oturmaktan acizdir. Meydan okumaya muhatap olan kimseler 

ise birinci anlamda Kur’ân’ın bezerini getirmekten acizdirler. Şeyh Eş‘arî, yu-

karıda işaret edildiği üzere, sanki iki görüşünü bu iki anlam üzerine kurmuştur. 

Dokuzuncu Maksat: 
[Makdûr Bilgiye mi Yoksa İrâdeye mi Tâbidir?]

[718] Makdûrun bilgiye mi yoksa iradeye mi tâbi olduğu hakkında 
Mu‘tezile ihtilaf etmiştir. Onların bir kısmı şöyle demiştir: Makdûr, irade-
ye tâbidir. Çünkü makdûrun iradeye tâbi oluşu, kudretin hakikati ve gereği-

dir. Zira kudret , irade doğrultusunda etki eden bir sıfattır. Dolayısıyla mak-

dûr  kesinlikle iradeye tâbidir. Onların bir kısmı ise şöyle demiştir: Makdûr, 
bilgiye tâbidir. Çünkü bir sanatla uzun süre meşgul olup o sanatta meleke  
kazanmış kimseden sağlam ve kusursuz fiiller, parçalarının ayrıntılarına yö-

nelik herhangi bir kasıt olmaksızın çıkar. Eğer o kimse bu fiilleri kastetse 
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اïĝĤرة ] ٧١٤[  ïّĄ  õåđĤا أي   įĬأ  çĀŶا  ĳİ اñĤي  اŶول  اĳĝĤل   ïĩÝđĨ
 ÙٌĝĥđÝĨ واïĝĤرة   ěĥđÝĤا  ĹĘ ąÜאدّا  ĩĤא   źوإ  ïèوا ĩıĝĥđÝĩĘא   ěĥđÝĤا  Ùıä  ĹĘ
 ÙİاóכĤرادة واŸכ اĤذ óĻčĬאً، وąĺأ įÖ ًאĝĥđÝĨ õåđĤن اĳכĻĘ óّĨ אĩد כĳäĳĩĤאÖ

ĩıĬÍĘא ĩĤא ąÜאدÜّא כאن ĩıĝĥđÝĨא واïèاً إذ ĳĤ اĩıĝĥđÝĨ ėĥÝìא ąÝÜ ħĤאدّا.
]٧١٥ [ īĐ īĨõĤا õåĐ ĵĥĐ ءŻĝđĤا īĨ אعĩäŸا ĳİ ĹĬאáĤل اĳĝĤا ïĩÝđĨ و

اĻĝĤאم ďĨ أïđĨ įĬوم.
]٧١٦ [ ħĤ إن   :ĹĬאáĤا اĳĝĤل   ĵĥĐ اźïÝøźل   ĹĘ  ģĻĜ  ĳĤو  :ėĭāĩĤا Ĝאل 

 ź أن  õĥĺم  أي  اóĝĤآن   ÙĄאرđĩÖ اïّéÝĩĤي   õåĐ õĥĺم  ÖאïđĩĤوم   õåđĤا  ěĥđÝĺ
ĺכĳن اïّéÝĩĤي đĩÖאرĐ įÝĄאõäاً īĐ اĻÜŸאن ĺ ģÖ įĥáĩÖכĳن Đאõäاً ïĐ īĐم 
اĻÜŸאن įĥáĩÖ، وأŻì įĬف اĩäŸאع Ŷن اĳđĩåĨ ÙĨŶن õåĐ ĵĥĐه īĐ اĻÜŸאن 
ģáĩÖ اóĝĤآن، و Żìف اĳĝđĩĤل أąĺאً Ŷن اéĺ ģĝđĤכÉÖ ħن اđĩĤאرÙĄ إĩĬא Üכĳن 

ÖאáĨŶאل ïĐÍÖ źاıĨא Ĥכאن ĭùèאً ïäاً.
]٧١٧ [ ċęĥĤا ÖאóÝüاك  ĝĺאل   õåđĤا ÉÖن   īĻĤźïÝøźا  īĐ اĳåĤاب   īכĩĺو

 ĹĘ כĩא  ïĜرة   īĐ  ź  ģđęĤا  ÕĝđÝùÜ  Ùٍĺدĳäو  ÙٍęāĤو  óİאČ  ĳİو اïĝĤرة  ïđĤم 
اĘ ûđÜóĩĤאĐ īĨõĤאīĐ õٌä اĻĝĤאم ÖאĵĭđĩĤ اŶول دون اáĤאĹĬ وĐאīĐ õٌä اĳđĝĤد 
اóĝĤآن   ģáĩÖ اĻÜŸאن   īĐ اŶول   ĵĭđĩĤאÖ Đאõäون  واïّéÝĩĤون   ،ĹĬאáĤا  ĵĭđĩĤאÖ

.įĻĤإ óĻüא أĩכ īĻĻĭđĩĤا īĺñİ ĵĥĐ įĻĤĳĜ ĵĭÖ ëĻýĤن اÉوכ

اïāĝĩĤ اÝĤאďø؛
اïĝĩĤور ħĥđĥĤ ďٌ×Ü ĳİ ģİ أو ŹĤرادة Żì įĻĘ ÙĤõÝđĩĥĤف Ĝ īĩĘאل ] ٧١٨[

ŹĤ ďٌ×Ü ĳİ :ħıĭĨرادة įĬŷĘ أي כĳن اïĝĩĤور đ×Üאً ŹĤرادة ÙĝĻĝè اïĝĤرة وąÝĝĨאİא 
ıĬÍĘא ĵĥĐ óàËÜ ÙٌęĀ وěĘ اŸرادة ĻĘכĳن اïĝĩĤور đ×Üאً ŹĤرادة đĉĜאً، وĜ īĨאل 
ŷĘ ħĥđĥĤ ďٌ×Ü ĳİ :ħıĭĨن ĀאÕè اĥĩĤכĭĀ ĹĘ ÙאÙĐ زاوıĤא ïĨةً ïĺïĨة ïāÜر ıĭĐא 
ïäĳÜ ħĤ אİïāĜ ĳĤא وıائõäأ ģĻĀאęÜ ïāĝĺ ź א أيİïāĝĺ ź ÙĭĝÝĨ ÙĩכéĨ אلđĘأ
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fiiller o güzellikte ve sağlamlıkta olmayacaktır. Mesela mahir bir katip, tek bir 
harfte herhangi bir kasıt olmaksızın pek çok inceliği gözetir. Eğer bu incelik-
leri düşünse ve kastetse çoğunu kaçıracaktır. Eş‘arîlere göre ise kulların mak-

dûrları yüce Allah’ın bunların ayrıntısına taalluk  eden iradesiyle yaratılmıştır. 

Onuncu Maksat: Uyku Kudrete Zıt mıdır?

[719] Uyku kudrete zıt olması durumunda uyuyanın fiili, onun makdûru 

olmayacaktır. Zıt olmaması durumunda ise uyuyanın fiili makdûru olacaktır. 

Bu bağlamda deriz ki Mu‘tezile ile bizden birçok kelâmcı, tecrübeye dayana-
rak, uyuyandan pek çok kusursuz fiilin çıkmasının imkânsız ve yine ondan 
az miktarda kusursuz fiilin çıkmasının mümkün olduğunda görüş birliğine 
varmıştır. 

[720] Sonra mümkün görenler, bu az miktardaki fiiller hakkında ihtilaf 

etmiştir. Denilmiştir ki uyuyan kimse bilmese bile bu fiiller onun kudreti da-
hilindedir. Çünkü uyku, bilgiye ve diğer idraklere akıl sahiplerinin ittifakıyla 

zıt olmakla birlikte kudrete zıt değildir. 

[721] Üstad Ebû İshak el-İsferâînî şöyle demiştir: Bu fiiller uyuyanın kud-
reti dahilinde değildir çünkü uyku bilgiye ve diğer idraklere zıt olduğu gibi 

kudrete de zıttır. 

[722] Kâdî Ebû Bekir Bâkıllânî  ve ashabımızdan pek çoğu kararsız kalmış 
ve şöyle demiştir: O fiillerin uyuyan için ne kesbî ne de zorunlu olduğu kesinle-

nebilir, aksine her ikisi de -herhangi bir tercih yapmaksızın- muhtemeldir. 

[723] Âmidî  şöyle demiştir: “O fiillerin, uyuyanın kudreti dahilinde bu-

lunduğu bilgisinde zorunluluk iddiasında bulunulur.17 Zira biz, bir kimsenin 

uyurken elinin titremesi ile dönmesi, elini kapaması ve açması durumlarını 

tıpkı uyanık kimsede bu iki durumu ayırdığımız gibi ayırırız. Bu hususta uyu-

yan ile uyanık arasındaki fark yoktur. Uyuyanda bu iki durumu eşitlemek is-

teyen kimse, uyanıkta da eşitleme hususundaki kuşkudan uzaklaşamaz ve bu, 

mâkulden uzaktır.” Âmidî şöyle demiştir: “Bu, her ne kadar son derece açık 

olsa da, onda Kâdî’nin görüşünden bir esinti vardır. Zira delil, onun görüşüy-

le uyumludur. Biz uyanık hakkında titremenin zorunlu olduğunu ve mesela 

kalkmanın da müktesep olduğunu kesinledik. Belki uyanıklık, iktisapta şarttır 

yahut uyku ona engeldir.” 
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 ĹĘ ةóĻáכ ěאئĜد ĹĐاóĺ אذقéĤا ÕÜכאĤن اÍĘ כאمèŶوا īùéĤا īĨ هĳäĳĤכ اĥÜ ĵĥĐ
óèفٍ واïٍāĜ ŻÖ ïè إıĻĤא، وıčèź ĳĤא وïāĜ إıĻĤא ęĤאįÜ כıĭĨ óٌĻáא وأĨא اüŶאóĐة 
è ïĝĘכĳĩا ÉÖن ïĝĨورات اđĤ×אد đÜ ّٰų ÙٌĜĳĥíĨאÍÖ ĵĤرادįÜ اęÝÖ ÙĝĥđÝĩĤאıĥĻĀא.

اïāĝĩĤ اđĤאóü؛ ģİ اĳĭĤم ïĝĥĤ ïĄرة
ĺ ŻĘכĳن ĭĻèئģđĘ ñٍ اĭĤאئïĝĨ ħوراً įĤ أو ïĄ ÷ĻĤاً ıĤא åĘאز أن ] ٧١٩[

ïĀور  اĭÝĨאع   ĵĥĐ ĭĨאّ   óٌĻáوכ  ÙĤõÝđĩĤا  ÛĝęÜا ĳĝĭĘل:   įĤ ïĝĨوراً   įĥđĘ ĺכĳن 
 įĭĨ  ÙĥĻĥĝĤا  ÙĩכéĩĤا اđĘŶאل  ïĀور  وĳäاز   ħאئĭĤا  īĨ اĤכóĻáة   ÙĭĝÝĩĤا اđĘŶאل 

.ÙÖóåÝĤאÖ
]٧٢٠ [ įĤ ٌورةïĝĨ Ĺİ :ģĻĝĘ ÙĥĻĥĝĤאل اđĘŶه اñİ ĹĘ زونĳّåĩĤا ėĥÝìا ħà

وإن כאن ıÖ įĤ ħĥĐ źא ÍĘن اĳĭĤم ąĺ źאدّ اïĝĤرة ďĨ כąĨ įĬĳאدّاً ħĥđĥĤ وóĻĔه 
īĨ اŸدراכאت ÖאęÜאق اŻĝđĤء.

وĜאل اÝøŶאذ أĳÖ اéøאق: ïĝĨ óĻĔ Ĺİورةٍ ÍĘ įĤن اĳĭĤم ąĺאد اïĝĤرة ] ٧٢١[
כĩא ąĺאد اħĥđĤ وøאئó اŸدراכאت.

]٧٢٢ [ ďĉĜ  ź وĜאĳĤا:  أéĀאĭÖא   īĨ  óٌĻáوכ  óכÖ  ĳÖأ  ĹĄאĝĤا  ėĜĳÜو
 ģٌĩÝéĨ אĩİŻכ ģÖ įĤ ÙĺورóĄ אıĬĳכÖ źو ħאئĭĥĤ Ù×ùÝכĨ אلđĘŶכ اĥÜ نĳכÖ

.çĻäóÜ ŻÖ
]٧٢٣ [ īĨ ħאئĭĥĤ ورةïĝĨ אıĬĳכÖ ħĥđĤا ĹĘ ورةóąĤا ĹĐïّĬ ïĜ :يïĨŴאل اĜ

ßĻè أĬאّ óّęĬق īĻÖ ارđÜאد ïĺه įĨĳĬ ĹĘ وį×ĥّĝÜ īĻÖ وïĺ ă×Ĝه وıĉùÖא כĩא óّęĬق 
 ïđ×ĺ ħĤ ħאئĭĤا ĹĘ אĩıĭĻÖ ÙĺĳùÝĤرام ا īĨق، وóĘ óĻĔ īĨ ċĝĻÝùĩĤا ěè ĹĘ אĩıĭĻÖ
įĭĐ اýÝĤכĻכ ĩıÝĺĳùÜ ĹĘא ěè ĹĘ اčĝĻĤאن وīĐ ïٌĻđÖ ĳİ اĳĝđĩĤل. Ĝאل: ñİا 
 ģĻĤïĤن اŶ ازةõè عĳĬ ĹĄאĝĤا ÕİñĨ īĨ įĻĘ īכĤ حĳĄĳĤا ÙĺאĔ ĹĘ وإن כאن
 ěè ĹĘ ًא×ùÝכĨ ًŻáĨ אمĻĝĤن اĳوכ ÙĺورóĄ ةïĐóĤن اĳכÖ אĭđĉĜ ّאĬÍĘ į×İñĨ ěĘاĳĺ

.įĭĨ ďٌĬאĨ مĳĭĤאب أو اùÝכźا ĹĘ ٌطóü אظĝĻÝøźا ģđĥĘ ċĝĻÝùĩĤا
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[724] Bir kimse “eğer uyku bilgiye ve diğer idraklere zıtsa uyuyanın gördü-

ğü ve gözü, kulağı ve diğer duyularıyla idrak ettiği şeyler hakkında ne dersin” 

diye sorabileceğinden yazar şu sözüyle cevaba işaret etti: Rüya, kelâmcıların 

çoğunluğuna göre boş hayaldir. Bunun Mu‘tezile’ye göre nedeni, uyku halinde 

karşılıklılık, ışınların yayılması, şeff af havanın aracılığı, özel bünye , perde-

nin kalkması gibi idraklerde dikkate alınan idrak şartlarının bulunmamasıdır. 

Buna göre uyuyanın gördükleri, idrakler grubundan değil, fasit hayaller ve ba-

tıl vehimler kabilindendir. 

[725] Ashaba gelince onlar Mu‘tezile’nin dikkate aldığı zikredilen o şart-

lardan herhangi birini idrakte şart koşmadıklarından onlara göre rüyanın 

batıl hayal olmasının nedeni uyku halindeki idrakin âdete aykırı olmasıdır. 

Yani yüce Allah’ın âdeti, bir şahısta uykudayken idraki yaratmak şeklinde ce-

reyan etmemektedir. Ayrıca uyku, idrake zıttır ve dolayısıyla onunla bir arada 

bulunamaz. O halde rüya , hakiki bir idrak olamaz, aksine batıl hayal kabilin-

dendir. 

[726] Üstad Ebû İshâk el-İsferâinî şöyle demiştir: Rüya hiç şüphesiz ger-

çek bir idraktir. Çünkü uyuyanın uykusunda kendisinde bulduğu görülenleri 

görme, işitilenleri işitme, tadılanları tatma ve başka idrakler ile uyanığın uya-

nıkken bulduğu idrakler arasında hiçbir fark yoktur. Eğer bunda yani uyuya-

nın bulduğu şeylerde kuşkulanmak mümkün olsaydı uyanığın bulduklarında 

da kuşkulanmak mümkün olurdu, hakikati bedîhî olarak bilinen şeylerin ze-

delenmesi ve safsata  kaçınılmaz olurdu. Üstad uykunun idrake zıt olduğu hu-

susunda muhalefet etmemiştir fakat o, insan parçaları arasında idrakin bulun-

duğu parça ile uykunun bulunduğu parçanın farklı olduğunu iddia etmiştir. 

Bu takdirde iki zıddın tek bir mahalde bir araya gelmesi söz konusu değildir. 

[727] Filozoflar şöyle demiştir: Uykudaki idrak, ortak duyu-

da var olur. Buna göre ortak duyu, dış duyuların birleştiği duyudur. 

Dış duyular, dış duyulurların sûretlerini alıp da bunları ortak duyu-

ya ilettiğinde o sûretler orada görülür hale gelirler. Sonra sûretleri ter-

kip etme özelliğine sahip olan mütehayyile  gücü, bir sûret terkip ettiğinde 
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]٧٢٤ [ ĹĜאÖو  ħĥđĥĤ ąĨאدّاً  اĳĭĤم  כאن  إذا  ĳĝĺل:  أن   ģٍאئĝĤ כאن  وĩĤא 
اŸدراכאت ĩĘאذا ĳĝĬل ĩĻĘא óĺاه اĭĤאئħ وïĺرכÖ įאóā×Ĥ واďĩùĤ وĩİóĻĔא. أüאر 
 ïĭĐ אĨأ ħİرĳıĩä أي īĻĩĥכÝĩĤا ïĭĐ ģĈאÖ ٌאلĻíĘ אĺؤóĤא اĨوأ :įĤĳĝÖ įÖاĳä ĵĤإ
 ćøĳÜאع وđýĤאث اá×Ĭوا ÙĥÖאĝĩĤا īĨ مĳĭĤا ÙĤאè دراكŸا ćائóü ïĝęĥĘ ÙĤõÝđĩĤا
 ćائóýĤا īĨ כĤذ óĻĔ ĵĤאب إåéĤאء اęÝĬوا ÙĀĳāíĩĤا ÙĻĭ×Ĥאف واęýĤاء اĳıĤا
 īĨ ĳİ ģÖ ءĹü ĹĘ دراכאتŸا īĨ ÷ĻĤ ħאئĭĤاه اóĺ אĩĘ دراכאتŸا ĹĘ ةó×ÝđĩĤا

.ÙĥĈא×Ĥאم اİوŶة واïøאęĤت اźאĻíĤا ģĻ×Ĝ
وأĨא ïĭĐ اéĀŶאب إذا ĳĈóÝýĺ ħĤا ĹĘ اŸدراك Ļüئאً īĨ ذĤכ أي ] ٧٢٥[

اĳĭĤم   ÙĤאè  ĹĘ اŸدراك  أي   įĬŷĘ  ÙĤõÝđĩĤا  ïĭĐ اó×ÝđĩĤة   ćائóýĤا  īĨ  óذכ ĩĨא 
Żìف اđĤאدة أي Đ óِåÜ ħĤאدđÜ įÜאěĥíÖ ĵĤ اŸدراك ĹĘ اÿíýĤ وĬ ĳİאئħ و 
 ģĻ×Ĝ īĨ ģÖ ÙًĝĻĝè ًא إدراכאĺؤóĤن اĳכÜ ŻĘ įđĨאåĺ ŻĘ دراكŹĤ ٌّïĄ مĳĭĤن اŶ

.ģĈא×Ĥאل اĻíĤا
وĜאل اÝøŶאذ أĳÖ اéøאق: إįĬ أي اĭĩĤאم إدراك Ùı×ü ŻÖ ٍěّè إذ óĘ źق ] ٧٢٦[

Ĩ īĻÖא ïåĺه اĭĤאئīĨ įĨĳĬ ĹĘ įùęĬ īĨ ħ إāÖאرٍ óā×ĩĥĤات وĐĳĩùĩĥĤ ďٍĩøאت 
 įÝčĝĺ  ĹĘ اčĝĻĤאن  ïåĺه  Ĩא   īĻÖو اŸدراכאت   īĨ وİóĻĔא  ñĩĥĤوĜאت  وذوقٍ 
ĩĻĘא  اýÝĤכĻכ  åĤאز   ħאئĭĤا ïåĺه  ĩĻĘא  أي   įĻĘ اýÝĤכĻכ  äאز   ĳĥĘ  įÜإدراכא  īĨ
 ،Ùıĺï×ĤאÖ ıÝĝĻĝèא   ÙĨĳĥđĩĤا اĳĨŶر   ĹĘ واïĝĤح   ÙĉùęùĤا وõĤم  اčĝĻĤאن  ïåĺه 
وíĺ ħĤאėĤ اÝøŶאذ ĹĘ כĳن اĳĭĤم ïّĄاً ŹĤدراك Ĥכįĭ زħĐ أن اŸدراك ĳĝĺم õåÖءٍ 
 īĺïąĤا اĩÝäאع  õĥĺم   ŻĘ  įائõäأ  īĨ اĳĭĤم   įÖ ĳĝĺم  Ĩא   óĻĔ اùĬŸאن  أõäاء   īĨ

.ïèوا ٍģّéĨ ĹĘ
وĜאل اéĤכĩאء: اïĩĤرك ĹĘ اĳĭĤم ĹĘ ïäĳĺ اéĤ÷ اóÝýĩĤك وذĤכ ] ٧٢٧[

أن اéĤ÷ اóÝýĩĤك ďĩåĨ اøĳùéĩĤאت اčĤאóİة ÍĘن اĳéĤاس اčĤאóİة إذا أñìت 
ĳĀر اøĳùéĩĤאت اíĤאرÙĻä وأدıÜّא إĵĤ اéĤ÷ اóÝýĩĤك Āאرت ĥÜכ اĳāĤر 
ýĨאïİة، ħà أن اĳĝĤة اÙĥĻíÝĩĤ اıĬÉü īĨ ĹÝĤא óÜכÕĻ اĳāĤر إذا رכّ×ĳĀ Ûرةً 
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bazen o sûret ortak duyuya yerleşir ve dış sûretlerin görülmesi gibi görülür 

hale gelir. Çünkü dış sûretler, dış sûret oldukları için değil ortak duyuda 

resm oldukları için görülürler. Mütehayyile gücünün doğası, daima sûret ve 

tayf oluşturmaktır. Öyle ki kendi doğasıyla baş başa kalsa bu fiilden yani 

ortak duyuda sûretler resmetmekten hiç geri kalmaz. Fakat orada onu, işini 

yapmaktan alıkoyan iki şey vardır. Birincisi ortak duyuya dışarıdan sûretlerin 

üşüşmesidir. Ortak duyuya bu sûretler nakşolduğunda mütehayyile  gücü-

nün terkip ettiği sûretlere yer kalmaz. Bu durum, kâbil yokluğundan ötürü, 

mütehayyilenin işini yapmasına engel olur. İkincisi ise aklın ve vehmin mü-

tehayyile gücünü kullanırken onu hakimiyet altında tutmasıdır. Bu durum, 

mütehayyilenin işini yapmasına engel olur. Bu iki engel veya sadece birisi 

kalktığında mütehayyile kendini işine verir ve sûret oluşturmada hükümran 

olur. Kuşkusuz kişi uyuduğunda ortak duyuya dıştan sûretlerin akışı kesilir. 

Böylece içerden gelen sûretlerin nakşolmasına yer açılır. Şayet bunu bildiysen 

deriz ki, uyuyanın idrak edip gördükleri, ortak duyuda resmolmuş ve onda 

bulunan sûretlerdir. Bu sûretlerin ortak duyuda bulunması ve resmolması iki 

şekilde olur.

[728] Birincisi: İdrak edilen o şeyin ortak duyuya nâtık nefis ten gelme-

sidir. Nâtık nefis ise onu faal akıl dan alır. Çünkü ezelden ebede değin oluş-

ların bütün sûretleri faal akılda hatta bütün yüce ilkelerde ve semâvî me-

leklerde resmolmuştur. Nâtık nefis, o ilkelerle mânevî ve ruhânî bir bağlantı 

kurarak onlardaki olmuş, olacak veya halen olan sûretlerin bir kısmını ken-

disine nakşetme özelliğine sahiptir. Fakat nefsin bedenin yönetimine dalma-

sı, onu bundan alıkor. Uykuda iken en küçük bir boşluk bulduğunda yüce 

ilkelerle irtibata geçebilir ve böylece onda kendi haline veya ailenin, çocuğun, 

iklimin ve bölgenin hallerine uygun sûretler resmolur. Hatta nefis, insanla-

rın maslahatlarına yönelmişse onları görür; şayet mâkullere yönelmişse nefse 

bir kısım mâkuller görünür. Sonra hayal yani mütehayyile  gücü, doğası ge-

reği öykünme, bir şeyden bir yönüyle ona benzeyen başka bir şeye geçme, 
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 Õùè ĵĥĐ ًةïİאýĨ אرتĀك وóÝýĩĤا ÷éĤا ĹĘ رةĳāĤכ اĥÜ Ûđ×ĉĬא اĩÖóĘ
 ÙĻäאرíĤرة اĳĀ אıĬĳכĤ ةïİאýĨ īכÜ ħĤ ÙĻäאرíĤن اÍĘ ÙĻäאرíĤر اĳāĤة اïİאýĨ
 óĺĳāÝĤا  ÙĥĻíÝĩĤا اĳĝĤة  Ĉ×אع   īĨو اóÝýĩĤك،   ÷éĤا  ĹĘ  ÙًĩùÜóĨ ĤכıĬĳא   ģÖ
 ħøر ĹĭĐأ  ģđęĤا ñİ īĐا  óÝĘت  ÛĻĥì ĳĤ وĈ×אıĐא ĩĤא   ĵÝè واçĻ×ýÝĤ دائĩאً 
اĳāĤر ĹĘ اéĤ÷ اóÝýĩĤك، إź أن ĭİאك أĀ īĺóĨאرıĤ īĻĘא ıĥđĘ īĐא؛ أĩİïèא 
اĳāĤر  ñıÖه   ûĝÝĬا إذا   įĬÍĘ اóÝýĩĤك   ÷éĤا  ĵĥĐ اíĤאرج   īĨ اĳāĤر  ĳÜارد 
ĝÝĬź ďùÝĺ ħĤאÖ įüאĳāĤر اóÜ ĹÝĤכّ×ıא اıĜĳđĻĘ ÙĥĻíÝĩĤא ذĤכ ıĥĩĐ īĐא ïđĤم 
اĝĤאģÖ، وàאĩıĻĬא ćĥùÜ اģĝđĤ أو اıĻĥĐ ħİĳĤא ÖאĨïĭĐ ć×ąĤא ıĬŻĩđÝùĺא ĳّđÝÝĘق 
 óıČא وıĥđęĤ ÛĐóّęÜ אĩİïèن أو أŻĔאýĤان اñİ ĵęÝĬא، وإذا اıĥĩĐ īĐ כĤñÖ
ĉĥøאıĬא ĹĘ اóĺĳāÝĤ، وü źכ أن اÿíýĤ إذا Ĭאم اīĐ ďĉĝĬ اéĤ÷ اóÝýĩĤك 
ĳÜاردت اĳāĤر īĨ اíĤאرج ĝÝĬź ďùÝĻĘאش اĳāĤر īĨ اïĤاģì إذا ñİ ÛĘóĐا 
 įĻĘ ٌدةĳäĳĨ كóÝýĩĤا ÷éĤا ĹĘ ÙٌĩùÜóĨ ٌرĳĀ هïİאýĺو ħאئĭĤا įرכïĺ אĨ :لĳĝĭĘ

وĺכĳن ذĤכ أي وïäاĹĘ įĬ اéĤ÷ اóÝýĩĤك وارùÜאĵĥĐ įĻĘ įĨ وīĻıä؛

]٧٢٨ [ ÷ęĭĤا īĨ كóÝýĩĤا ÷éĤا ĵĥĐ أي įĻĥĐ ركïĩĤכ اĤد ذóĺ ول أنŶا
 ĵĤزل إŶا īĨ אتĭכאئĤر اĳĀ ďĻĩä نÍĘ אلđّęĤا ģĝđĤا īĨ هñìÉÜ Ĺİو ÙĝĈאĭĤا
اďĻĩä ĹĘ ģÖ įĻĘ ħٌùÜóĨ ïÖŶ اĩĤ×אدئ اđĤאÙĻĤ واŻĩĤئכÙ اĩùĤאوÙĺ، وÉü īĨن 
 ăđ×Ö ûĝÝĭÜאً وĻĬאèאً روĺĳĭđĨ  ًźאāÜאدئ ا×ĩĤכ اĥÝÖ ģāÝÜ أن ÙĝĈאĭĤا ÷ęĭĤا
Ĩא ıĻĘא ĩĨא כאن أو Ļøכĳن أو ĳİ כאئī إź أن اóĕÝøاıĜא ıĬïÖ óĻÖïÜ ĹĘא ıĜĳđĺא 
Ĩא  ıĻĘא   ħùÜאرĘ ıÖא   ÛĥāÜا ĩÖóĘא  óĘاغ   ĵĬأد ÖאĳĭĤم  ıĤא   ģāè ÍĘذا  ذĤכ   īĐ
 ïĥ×Ĥوا ħĻĥĜŸوا ïĤĳĤوا ģİŶا īĨ אıĭĨ بóĝĺ īĨ الĳèא وأıĤاĳèأ īĨ אıÖ ěĻĥĺ
ĳĤ ĵÝè اāĩÖ ÛĩÝİאçĤ اĭĤאس رأıÜא، وĳĤ כאÙÖñåĭĨ ÛĬ اÙĩıĤ إĵĤ اźĳĝđĩĤت 
 įù×ĥĺ  ÷ęĭĤا  ĹĘ  ûĝÝĭĩĤا  ĹĥכĤا  óĨŶا ذĤכ  إن   ħà ıĭĨא،  أĻüאء  ıĤא   Ûèź
وĺכĳùه اĻíĤאل أي اĳĝĤة اĩĤ ÙĥĻíÝĩĤא ģ×ä اĻíĤאل īĨ įĻĥĐ اéĩĤכאة و اĝÝĬźאل 
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birbiriyle irtibatlı şeyleri ayırma ve birbirinden ayrılmış şeyleri muhtelif şekil-

lerde ve çeşitli tarzlarda birleştirme özelliğine sahip olduğundan nefiste nak-

şolan o tümel şeye yakın veya uzak tikel sûretler giydirir. Bu sebeple nefiste 

tümel bir şekilde resmolmuş sûretleri bilmek için tabire ihtiyaç duyulur. Tabir 

ise tabir eden kimsenin, uyuyanın gördüklerini mütehayyilenin oluşturduğu 

o sûretlerden gerisin geri soyutluğa döndürmesidir. Öyle ki tabir eden kimse, 

bu soyutlamayla mütehayyilenin biçimlendirme ve giydirmesine bağlı olarak 

ya bir mertebe ya da birkaç mertebede nefsin faal akıl dan aldığı şeyi ortaya 

çıkarır. Ortaya çıkan bu şey de nefsü’l-emre mutabık vakıa olur. Bazen hayal, 

nefsin aldığı şeyde tasarrufta bulunmaz ve onu olduğu gibi iletir. Yani orada 

yalnızca tümellik  ve tikellik  bakımından bir fark olur. Bu durumda uyuyanın 

gördüğü şey rüyada tabire ihtiyaç duymadan gerçekleşir. Bazen de mütehay-

yile  onda çok fazla tasarrufta bulunur ve ondan onun benzerine ve bu benzer-

den diğerine intikal eder. Durum, o benzerlerdeki ilişki tarzlarının farklılığıyla 

birlikte böyle devam eder. Nihayet tabir edenin ona ulaşma yolu kapanır.

[729] İkincisi: Ortak duyuya nefisten değil de ya dış duyularla duyum-

sanan sûretlerin haznesi olan hayalde uyanıkken resmolan sûretlerden gelir. 

Kuşkusuz mütehayyile  gücü, ortak duyuyu boş bulduğunda ona bir kısım 

hayalî sûretleri resmeder. Bundan dolayı bir şeyi devamlı bir şekilde düşü-

nen ve o şeyin sûreti hayaline resmolan kimse rüyasında onu görür. Bazen 

mütehayyile, farklı hayalî sûretlerden tek bir sûret oluşturur ve onu ortak 

duyuya nakşeder. Böylece o sûret, dıştaki şeylerden gelip hayale resmol-

mamış olmasına rağmen görülür hale gelir. Bazen de mütehayyile kendi-

sinde dıştan gelip resmolan sûretlerin bir kısmını ayırır ve orada resmeder. 

Bundan dolayı uyku nadiren bu kabil rüyadan yoksun olur. Yahut hastalı-

ğın gerektirdiği şeylerden gelir. Buna örnek, dört karışımdan bir karışımın 

veya buharın galeyanıdır. Zira hastalık, bir karışımı veya buharı galeyana 

getirdiği veya mütehayyile gücünü taşıyan ruhun mizacını değiştirdiğinde 

bu değişimlere göre onun fiilleri de değişir. Bundan dolayı kanın baskın ol-

duğu kimse düşünde kırmızı şeyleri; safranın baskın olduğu kimse ateş ve 

ışınları görür; sevdanın baskın olduğu kimse dağları ve dumanları görür 
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 ÕĻכóÝĤوا ÙĥāÝĩĤאء اĻüŶا īĻÖ ģĻāęÝĤا īĨ א وĨ įٍäĳÖ įĤ įٍÖאýĨ óìآ ĵĤءٍ إĹü īĨ
īĻÖ اĳĨŶر اęÝĩĤאĵĥĐ ÙĥĀ وĳäه ÙęĥÝíĨ وأéĬאء ĳĀ ĵÝüراً أي ĳĀ įù×ĥĺراً 
 ÛĩùÜא ارĨ ÙĘóđĨ ĹĘ אجÝéĻĘ įĭĨ ةïĻđÖ أو ĹĥכĤا óĨŶכ اĤذ īĨ Ù×ĺóĜ אĨإ ÙĻئõä
ĹĘ اĵĥĐ ÷ęĭĤ اįäĳĤ اĤכĹĥ إĵĤ اóĻ×đÝĤ وĳİ أن ďäóĺ اó×ّđĩĤ رĐĳäאً ĺóĝıĜאً 
 ģāéĺ ĵÝè ÙĥĻíÝĩĤא اıÜرĳّĀ ĹÝĤر اĳāĤכ اĥÜ īĐ ħאئĭĤא رآه اĩĤ أي įĤ ًداóåĨ
 ĹĘ  ÙĥĻíÝĩĤا óāÜف   Õùè  ĵĥĐ  ÕÜاóĩÖ أو   Ù×ÜóĩÖ إĨא   ïĺóåÝĤا ñıÖا   ó×ّđĩĤا
 ěÖאĉĩĤا ďĜاĳĤا ĳİ نĳכĻĘ אلđęĤا ģĝđĤا īĨ ÷ęĭĤا įÜñìא أĨ ةĳùכĤوا óĺĳāÝĤا
ĩĤא ęĬ ĹĘ÷ اóĨŶ وóāÝĺ ź ïĜف įĻĘ أي ĩĻĘא أįÜñì اęĭĤ÷ اĻíĤאل ËĻĘدįĺ כĩא 
 óĻĔ īĨ ħאئĭĤא رآه اĨ ďĝĻĘ ÙĻئõåĤوا ÙĻĥכĤאÖ źאوتٌ إęÜ אكĭİ نĳכĺ ź أي įĭĻđÖ ĳİ
èאĹĘ Ùٍä اóĤؤĺא إĵĤ اóĻ×đÝĤ وóāÝĺ ïĜف ĘóāÜ įĻĘאً כóĻáاً įĭĨ ģĝÝĭĻĘ إóĻčĬ ĵĤه 
 óאئčĭĤכ اĥÜ ĹĘ Ù×øאĭĩĤه اĳäאوت وęÜ ďĨ اñכİو óìآ ĵĤإ óĻčĭĤכ اĤذ īĨو

.įĻĤل إĳĀĳĤا ěĺóĈ ó×ّđĩĤا ĵĥĐ ïّùĭĺ ĵÝè
]٧٢٩ [ ģÖ ÷ęĭĤا īĨ ź كóÝýĩĤا ÷éĤا ĵĥĐ أي įĻĥĐ دóĺ أن ĹĬאáĤا įäĳĤا

 ħùÜא ارĩĨ ةóİאčĤاس اĳéĤאÖ אتøĳùéĩĤر اĳĀ ÙĬاõì ĳİ يñĤאل اĻíĤا īĨ אĨإ
ĳّĀرت  ìאĻĤאً  اóÝýĩĤك   ÷éĤا وïäت  ĩĤא   ÙĥĻíÝĩĤا اĳĝĤة  ÍĘن   ÙčĝĻĤا  ĹĘ  įĻĘ
 įÜرĳĀ ÛĩùÜء وارĹü ĹĘ هóכĘ دام īĨ نÍĘ כĤñĤو ÙĻĤאĻíĤر اĳāĤا ăđÖ įĻĘ
 ÙĻĤאĻíĤر اĳāĤا īĨ ةïèرةً واĳĀ ÙĥĻíÝĩĤا ÕّכóÜ ïĜو įĨאĭĨ ĹĘ اهóĺ אلĻíĤا ĹĘ
 ħĤ رةĳāĤכ اĥÜ أن ďĨ ةïİאýĨ óĻāÝĘ كóÝýĩĤا ÷éĤا ĹĘ אıýĝĭÜدة وïđÝĩĤا
ÜכĹĘ ÙًĩùÜóĨ ī اĻíĤאل īĨ اĳĨŶر اíĤאرÙä، وģāęÜ ïĜ أąĺאً ăđÖ اĳāĤر 
 īĨ אمĭĩĤا īĐ مĳĭĤا ĳĥíĺ אĩĥّĜ כĤñĤאك وĭİ אıĩøóÜאرج وíĤا īĨ įĻĤإ ÙĺّدÉÝĩĤا
ñİا اģĻ×ĝĤ، وإĨא ĩĨא óĨ į×äĳĺض כĳáران īĨ ćĥì اŻìŶط اŶرÙđÖ أو íÖאر 
 ÙĥĻíÝĩĤة اĳĝĥĤ ģĨאéĤوح اóĤاج اõĨ óĻĕÜ אراً أوíÖ אً أوĉĥì אرàض إذا أóĩĤن اÍĘ
óĻĕÜت أđĘאıĤא ĥÜ ÕùéÖכ اóĻĕÝĤات وĤñĤכ ÍĘن اĳĨïĤي óĺى įĩĥè ĹĘ اĻüŶאء 
 ،ÙĭìدŶאل وا×åĤى اóĺ داويĳùĤوا ،ÙđüŶان واóĻĭĤى اóĺ اويóęāĤوا ،óĩéĤا
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ve balgamın baskın olduğu kimse ise suları ve beyaz renkleri görür. Özetle 

mütehayyile  her karışım veya buharı ona uygun bir şeyle taklit eder. Ortak 

duyuya gelen bu şey, hayalden yahut bir hastalığın veya bir karışımın baskın-

lığının gerektiği şeyden ortak duyuya gelen iki kısmıyla karma karışık düşler 

kabilindendir, ne kendisi ne de tabiri vuku bulur hatta onun tabiri yoktur. 

Mu‘tezile’nin Kudret ve Acizliğin Uzantısı Yaptığı Ayrıntılar

[730] Birinci ayrıntı: Onlar, sadece yüz kilo taşıyabilen ve yanı sıra bir 

yüz kilo daha taşıyamayan kişi hakkında ihtilaf etmişlerdir. Denilmiştir ki 

bu kimse ikinci yüz kiloyu taşımaktan acizdir. Her ne kadar nüshaların ço-

ğunda “o ikisini” ifadesi bulunmaktaysa da buradaki cümle, Âmidî ’nin sözüyle 

uyumludur. Denilmiştir ki, bu kimse ikinci yüz kiloya nispetle acizlik ve kud-

retle nitelenmez. Dolayısıyla ne “o, ikinci yüz kiloyu taşımaktan acizdir” ne 

de “taşımaya kâdirdir” denebilir. Denilmiştir ki o kimse iki farklı yüz kilodan 

belirsiz olarak birini taşımaya kâdirdir ve belirsiz olarak diğerini taşımaya 

kâdir değildir. Yani bu bütünden belirli olmayan bir yüz kiloyu taşımaya kâdir 

ama bunlardan yine belirli olmayan bir yüz kiloyu taşımaya kâdir değildir. 

[731] Bu üç görüşün hepsi, onların kudretin bütün makdûrlara taalluku-

nun zorunluluğu hakkında kendi esasları ve görüşleriyle çelişmektedir. Çünkü 

diğer yüz kilo, ister belirli ister belirsiz olsun kulun makdûrları cinsindendir. 

Dolayısıyla kulun ondan aciz olduğunu veya ona kâdir olmadığını söylemek, 

o esasla çelişir. 

[732] Şöyle denirse: “Bizim görüşümüz sizin söylediğinizdir fakat mutlak 

olarak böyle değildir, bilakis bir şartla böyledir. Bu şart ise tek bir kudretin 

tek bir vakitte tek bir mahalde tek bir cinsten birden çok makdûra taalluk  

etmeyeceğidir. Eğer birinci yüz kiloya kudret , diğer yüz kiloya da kudret ol-

saydı bu, söylediğimiz şarta bağlı esasımıza çelişirdi.” Biz onların bu izahını 

ret sadedinde şöyle deriz: Şu anda konuştuğumuz meselede mahal, hareket 

eden taşınandır. Bu ise değişiktir. Yani burada makdûr , harekettir ve onun iki 

yüz olan mahalli, tek değil çoktur. Dolayısıyla kudretin, bu ikisinin hareketine 

taalluku o şarta aykırıdır. 
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واóĺ Ĺĩĕĥ×Ĥى اĻĩĤאه واĳĤŶان اăĻ×Ĥ. وÖאĘ ÙĥĩåĤאéÜ ÙĥĻíÝĩĤאכĹ כćٍĥì ģ أو 
 īĨ  įĻĥĐ  īĺاردĳĤا  įĻĩùĝÖ اóÝýĩĤك   ÷éĤا  ĵĥĐ اĳĤارد  وñİا   į×øאĭĺ ĩÖא  íÖאر 
 ĳİ ďĝĺ ź مŻèŶאث اĕĄأ ģĻ×Ĝ īĨ ćٍĥì Ù×ĥĔ ضٌ أوóĨ į×äĳĺ אĩĨ אل أوĻíĤا

.įĤ óĻ×đÜ ź ģÖ هóĻ×đÜ źو

óĘوعٌ ĵĥĐ ÙĐóęÝĨ ÙĤõÝđĩĥĤ اïĝĤرة واõåđĤ؛
]٧٣٠ [ īĨ īכĩÝĺ źو ćĝĘ īّĨ ÙאئĨ ģĩè īĨ īכĩÝĺ īĩĻĘ اĳęĥÝìول؛ اŶا

 īĐ א أيıĥĩè īĐ õٌäאĐ ĳİ :ģĻĝĘ ĵĤوŶا ÙאئĩĤا ďĨ א أيıđĨ ىóìأ ÙאئĨ ģĩè
 óĻáأכ ĹĘ دĳäĳĩĤي وإن כאن اïĨŴم اŻכĤ ěĘاĳĩĤا ĳİ اñİ ىóìŶا ÙאئĩĤا ģĩè
اĩıĥĩè ëùĭĤא، وÖ ėĀĳĺ ź ĳİ :ģĻĜאõåđĤ وÖ źאïĝĤرة ÖאÙ×ùĭĤ إĵĤ اóìŶى 
ĝĺ ŻĘאل: Đ ĳİאģĩè īĐ õٌä اĩĤאئÙ اóìŶى وĜ ĳİ źאدرٌ ıĻĥĐא، وĜ ĳİ :ģĻĜאدرٌ 
ģĩè ĵĥĐ إïèاĩİא أي إïèى اĩĤאئīĻĻđÜ óĻĔ īĨ īĻÝ وĜ óĻĔאدرٍ ĵĥĐ إïèاĩİא 
īĻĻđÜ óĻĔ īĨ أي Ĝ ĳİאدرٌ Ĩ ģĩè ĵĥĐאئñİ īĨ ÙĭĻđĨ óĻĔ Ùٍه اÙĥĩåĤ وĝÖ ÷ĻĤאدرٍ 

Ĩ ģĩè ĵĥĐאئıĭĨ Ùٍא ÙٍĭĻđĨ óĻĔ أąĺאً.
]٧٣١ [ ħı×İñĨو  ħıĥĀŶ  ăٌĜאĭĨ  ÙàŻáĤا اĳĜŶال  ñİا   ďĻĩä أي   ģכĤوا

ĹĘ وĳäب ěĥđÜ اïĝĤرة ďĻĩåÖ اïĝĩĤورات ÍĘن اĩĤאئÙ اóìŶى ÙًĭĻđĨ כאÛĬ أو 
ïĝĨ ÷ĭä īĨ ÙĭĻđĨ óĻĔورات اĘ ï×đĤאĳĝĤل Đ įĬÉÖאıĭĐ õٌäא أو Ĝ óĻĔאدرٍ ıĻĥĐא 

.ģĀŶכ اĤذ ăĜאĭĺ
]٧٣٢ [ ź أن   ĳİو óýÖط   ģÖ ĝĥĉĨאً   ź  īכĤ  ħÜóذכ Ĩא  ĭ×İñĨא   :ģĻĜ ÍĘن 

 óáכÉÖ  ïèوا  ÷ٍĭä  īĨ  ïèوا  ٍģّéĨ  ĹĘ  ïèوا  ÛٍĜو  ĹĘ اĳĤاïèة  اïĝĤرة   ěĥđÝÜ
ïĝĨ īĨورٍ واïè وĳĤ כאÛĬ اïĝĤرة Ĩ ģĩè ĵĥĐאئïĜ Ùرةً Ĩ ģĩè ĵĥĐאئÙٍ أóìى 
Ĥכאن ذĤכ íĨאęĤאً ĭĥĀŶא اóýĩĤوط ĩÖא ذכĬóא. ĭĥĜא ĹĘ اóĤد ħıĻĥĐ: اĩĻĘ ģéĩĤא 
 ÙכóéĤا ĳİ אĭıİ ورïĝĩĤأن ا Ĺĭđĺ ėĥÝíĨ ĳİك وóéÝĩĤل اĳĩéĩĤا ĳİ įĻĘ īéĬ
وıĥéĨא اĩĤאئÝאن ïđÝĨ ĳıĘدٌ ź واĺ ŻĘ ïèכĳن ěĥđÜ اïĝĤرة óéÖכĩıÝא íĨאęĤאً 

ĤñĤכ اóýĤط.
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[733] Şayet şöyle derlerse: “Mahal her ne kadar değişik olsa da iki yüz-

den birindeki itimâdlara denk gelen kudretten başka onun bir kudreti yoktur. 

Dolayısıyla o kimse, hepsini kaldırmaya ancak diğer yüzün itimâdlarına denk 

gelen bir kudret  artışıyla güç yetirebilir ki eğer o kimsede bu ilave kudret yara-

tılsaydı hepsini kaldırmaya kâdir olurdu.” Biz şöyle deriz: Bu, birbirine yapışık 

iki yüz hakkında tahayyül edilebilse de taşınan yüzden ayrı bulunan diğer yüz 

hakkında ne dersiniz? Eğer “o, birincinin itimâdlarına denk gelen kudretin 

dışında bir kudrete sahip olmadığı halde birinciyle birlikte onu taşıyabilir” 

derseniz bunu bitişik  iki yüzde de mümkün görseniz ya! Eğer “taşınan yüke 

güç yetirebildiği kudretle toplamı taşımaya güç yetiremez” derseniz kaçınılmaz 

olarak kendi esasınızla çelişirsiniz. Çünkü aynı cinsten iki makdûr  iki farklı 

mahaldedir.

[734] İkinci ayrıntı: Mu‘tezile her biri yüz kilo kaldırmaya güç yetiren iki 
şahsın bir araya gelip yüz kiloyu kaldırması olayında ihtilaf etmiştir. Onların 
bir kısmı -ki bu, çoğunluğudur- şöyle demiştir: O şeyin kaldırılması, her biri-
nin kudretiyle gerçekleşmektedir. Buna göre iki şahıstan her biri, yüz kilonun 

parçalarından her bir parçada tek başına yaptığı şeyi bir araya geldiklerinde de 

yapar. Fakat bu açıklama, iki müstakil kâdirin tek bir makdûrda bir araya 
gelmesi sorunuyla karşı karşıyadır. Çünkü böylesi durumda iki kâdirden her 

biri diğerine ihtiyaç bırakmaz. Her kadar iki kâdirin bir araya gelmesi son dere-

ce yadırganacak bir şey hatta imkânsız olsa da belki onun mümkün olduğunu 

söylenen kimse bu sorunu kabul eder. 

[735] Onlardan kimisi de -bunlar Abbâd b. Süleyman es-Saymerî  ve 

Ka’bî’dir- iki kişiden birinin yükün bir kısmını diğerinin de başka bir kısmını 
taşıdığını ve bunların her birinin taşıdığına diğerinin ortak olmadığını söyle-
miştir. Bu durumda taşınan yüz kilonun bir parçasında bu iki şahsa ait iki fii-

lin bulunması söz konusu değildir. Ancak bu görüşteki keyfilik kapalı değildir. 
Zira her bir şahsın nefsü’l-emirde belirli olan bir kısımda fiilinin bulunması 

gerekir. Oysa buna imkân yoktur. Çünkü söz konusu yüz kilonun parçaların-

dan her bir parçanın iki kâdirden her birine nispeti eşittir. Dolayısıyla yükün 

herhangi bir parçası iki şahıstan birinin fiili için belirginleşmez. 

[736] Üçüncü ayrıntı: Bu ayrıntı, hâdis kudret in tesiri ve tevlî-

de/doğurmaya dayalıdır. Demişlerdir ki tek bir kudret , fark-
lı mahallerde muhtelif yönlere doğru çeşitli hareketler doğurur. 
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]٧٣٣ [ óĻĔ رةïĝĤا īĨ įĤ ïäĳĺ ħĤ įĬأ źאً إęĥÝíĨ وإن כאن ģéĩĤا: اĳĤאĜ نÍĘ
 źإ ďĻĩåĤا ģĩè ĵĥĐ رïĝĺ ź ĳıĘ īĻÝאئĩĤى اïèإ ĹĘ אداتĩÝĐźازي اĳĺ אĨ
 ïائõĤכ اĤذ įĤ ěĥì ĳĤ ĵÝè ىóìŶا ÙאئĩĤאدات اĩÝĐź ÙĺازĳĨ رةïĝĤا ĹĘ ٍאدةĺõÖ
Ĥכאن Ĝאدراً ĵĥĐ رďĘ اĭĥĜ .ďĻĩåĤא: ñİا وإن ĹĘ ģĻíÜ اĩĤאئīĻÝ اĩĘ īĻÝĝĀŻÝĩĤא 
 īĨ īٌכĩÝĨ įĬإ :ħÝĥĜ نÍĘ .ÙĤĳĩéĩĤا ÙאئĩĤا īĐ ÙĥāęĭĨ ىóìأ ÙٍאئĨ ĹĘ نĳĤĳĝĺ
ıĥĩèא ģĩè ďĨ اŶوďĨ ĵĤ أīĨ įĤ ïäĳĺ ħĤ įĬ اïĝĤرة Ĩ óĻĔא ĳĺازي اĩÝĐאدات 
 īכĩÝĺ  ź  įĬإ  :ħÝĥĜ وإن   .īĻÝĥāÝĩĤا  īĻÝאئĩĤا  ĹĘ ذĤכ  ĳّåĺزون   ŻıĘ  ĵĤوŶا
 ź ħכĥĀأ ħÝąĜאĬ ïĝĘ ،ÙĤĳĩéĩĤا ģĩè īĨ אıÖ īכĩÜ ĹÝĤرة اïĝĤאÖ אıĥĩè īĨ

.īĻęĥÝíĨ īĻĥéĨ ĹĘ ïèوا ÷ٍĭä īĨ īĺورïĝĩĤن اŶ ÙĤאéĨ
اóęĤع اáĤאĹĬ؛ āíüאن ïĝĺر כĩıĭĨ ٌّģא Ĩ ģĩè ĵĥĐאئīّĨ Ù إذا اđĩÝäא ] ٧٣٤[

 īĨ ħıĭĩĘ אĭıİ ÙĤõÝđĩĤا ÛęĥÝìا ïĝĘ ًאđĨ אİŻĩèو ÙאئĩĤا ģĩè ĵĥĐ أي įĻĥĐ
 ģכ ĹĘ ģđęĺ אĩıĭĨ ٌّģכĘ ïèوا ïٍèوا ģرة כïĝÖ ďٌĜא واıĥĩè :ħİóáأכ ħİאل وĜ
õäءٍ īĨ أõäاء اĩĤאئè Ùאل اĩÝäźאع Ĩא כאن è įĥđęĺאل اóęĬźاد وįĨõĥĺ اĩÝäאع 
ĜאدرïĝĨ ĵĥĐ īĻĥĝÝùĨ īĺورٍ واÖ ĹĭĕÝùĻĘ ïèכĩıĭĨ ٍģّא īĐ اóìŴ ورĩÖא اõÝĤم 

.ًŻĻéÝùĨ ģÖ ًاïä ًاïđ×ÝùĨ א وإن כאنĩıĐאĩÝäاز اĳä ģאئĝĤا اñİ
]٧٣٥ [ ăđ×ĥĤ  ģٌĨאè ñİا   :Ĺ×đכĤوا اóĩĻāĤي  Đ×אد   ĳİو Ĝאل   īĨ  ħıĭĨو

ýĺ ź ßĻéÖאرכĀ įĻĘ įאį×è وذاك èאăđ×ĥĤ ģٌĨ اóìŴ כĤñכ ĩıĤ Û×áĺ ŻĘא 
 ïÖ ź إذ ħכéÝĤا īĨ įĻĘ אĨ ĵęíĺ źو ÙĤĳĩéĩĤا ÙאئĩĤا īĨ ïèءٍ واõä ĹĘ نŻđĘ
أن ĺכĳن ģđĘ כĩıĭĨ ٍģّא ęĬ ĹĘ īĻّđĨ ăٍđÖ ĹĘ÷ اóĨŶ وģĻ×ø ź إĵĤ ذĤכ ÍĘن 
 ÙĺĳùĤا ĵĥĐ īĺאدرĝĤا īĨ ïٍèوا ģכ ĵĤرة إĳכñĩĤا ÙאئĩĤاء اõäأ īĨ ٍءõä ģכ Ù×ùĬ

Ĺü īĻđÝĺ ŻĘء ıĭĨא ģđęĤ أĩİïèא.
اóęĤع اáĤאßĤ وóĻàÉÜ ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ ĳİ اïĝĤرة اéĤאدÙà واïĻĤĳÝĤ أąĺאً ĜאĳĤا: ] ٧٣٦[

 ÙęĥÝíĨ ٍאتıä ĵĤدة إïđÝĨ ٍכאتóè ÙĜóęÝĨ אلéĨ ĹĘ ïĤĳÜ ïĜ ةïèاĳĤرة اïĝĤا
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Buna göre şahsın tek kudretle bir parçayı bir yöne, diğer parçayı başka bir 

yöne, üçüncü parçayı üçüncü yöne vb. hareket ettirmesi mümkündür. Mesela 

kişi elini parçalara bir kerede vurur ve parçalar da sözü edilen yönlere dağıla-

bilir. Fakat birbirine yapışık parçalar gibi bir araya gelmiş mahallerde tek bir 

kudretin bir araya gelmiş mahallerde hepsi de beraberce tek bir yöne doğru 

hareket etmesi şeklinde çeşitli hareketler doğurması mümkün değildir. Aksine 

kudretin on parçası, birbirine yapışık olup bir araya gelmiş on parça üzerinde 

birleşir. Buna göre bir araya gelmiş bu on parçadan her bir parçayı hareket et-

tirecek kudret , diğer parçayı hareket ettirecek kudretten başkadır. Dolayısıyla 

orada on parçaya karşılık on kudret bulunur. 

[737] Özetle kâdirde bulunan hareket ettirme kudretlerinin sayısı, bir ara-

ya gelmiş parçalara eşit olmalıdır. Aksi halde yani bir parçayı hareket ettirme 

kudreti, diğer parçayı hareket ettirme kudretinden başka değil de bir parçayı 

hareket ettiren kudretin, iki parçayı hareket ettiren kudret  olması mümkün 

olursa o kudret, olabildiğince çok sayıda parçayı hareket ettirme kudreti olur. 

Çünkü bir sayı diğerinden evlâ değildir. Bu durumda pirenin dağı hareket 

ettirmeye kâdir olması gerekecektir. Bu ise zorunlu olarak yanlıştır. Evlâlığın 

olmayışının yanlışlığını daha önce öğrenmiştin. 

[738] Âmidî  şöyle demiştir: “Bu, tevlîd/doğurma görüşünü benim-

seyenlerin görüş birliği ettiği bir ayrıntı olup onların soğuk keyfilikleri ve 

donuk iddialarından biridir. Zira onlara ‘niçin tek bir kudret , birbirin-

den ayrı parçaları hareket ettirir ve her birinde bir hareketi zorunlu kılar 

da parçaların birbirine eklenmesiyle ağırlık ve parça artışı olmadığı bilakis 

iki durum arasında birleşme ve ayrılmadan başka hiçbir fark bulunmadı-

ğı halde aynı durum, parçaların birbirine eklenmesi esnasında kudret için 

imkânsız olur’ denildiğinde fark gösteremezler. Bundan dolayı Ebû Hâşim  

ve Mu‘tezile’nin başka önde gelenleri şöyle demiştir:  ‘Bunun bir sebebi-

ni bilmiyoruz fakat biz, ayrı ayrı iken kolayca hareket ettirdiğimiz şeyleri 

bir arada iken hareket ettirmekte zorlandığımızı görüyoruz.’ Onların söy-

lediği bu şey, doğru olsa bile, ne bitişik  parçaların sayısına denk kudretle-

rin bir araya gelmesinin zorunluluğuna delâlet eder ne de orada parçalar 

sayısınca hareketler olduğuna delâlet eder. Çünkü ‘Yüce Allah’ın âdeti, 
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 Ùٍıä ĵĤإ óìءاً آõäو Ùıä ĵĤءاً إõä ةïèرةٍ واïĝÖ ÿíýĤك اóéĺ ز أنĳåĻĘ
أóìى وõäءاً àאáĤאً إà Ùٍıä ĵĤאÙáĤ وİכñا ÉÖن óąĺب ïĺ ًŻáĨه ıĻĥĐא دóęÝÝĘ ÙđĘق 
 ïĤĳÜ ز أنĳåĺ ŻĘ ÙĝĀŻÝĨ اءõäÉכ ÙđĩÝåĨ אلéĨ ĹĘ אĨאت؛ وأıåĤכ اĥÜ ĹĘ
 ďĩÝåĺ ģÖ ةïèوا Ùٍıä ĵĤאً إđĨ كóéÝÜ نÉÖ دةïđÝĨ כאتóè אıĻĘ ةïèاĳĤرة اïĝĤا
óýĐ ĵĥĐة أõäاء óýĐ ÙĝĀŻÝĨ ÙđĩÝåĨة أõäاء īĨ اïĝĤرة ĘאïĝĤرة ĺóéÜ ĵĥĐכ 
כõä ģء ĥÜ īĨכ اóýđĤة اóĻĔ ÙđĩÝåĩĤ اïĝĤرة ĺóéÜ ĵĥĐכ اõåĤء اĻĘ óìŴכĳن 

ĭİאك ïĜ óýĐر ÍÖزاء óýĐة أõäاء.
وÖאÕåĺ ÙĥĩåĤ أن ĺכĳن ïĐد اïĝĤرة اĝĤאئÖ ÙĩאĝĤאدر ĵĥĐ اĺóéÝĤכ ] ٧٣٧[

ùĨאوĺאً ïđĤد اõäŶاء اÙđĩÝåĩĤ وإź أي وإن Ü ħĤכī اïĝĤرة ĺóéÜ ĵĥĐכ õäء 
óĻĔ اïĝĤرة ĺóéÜ ĵĥĐכ اõåĤء اä ģÖ óìŴאز أن Üכĳن اïĝĤرة ĺóéÜ ĵĥĐכ 
 īכĩÝĤا ģĺوÉÝÖ אİóرة وذכïĝĤכ اĥÜ כאن أيĤ īĻئõä כĺóéÜ ĵĥĐ رةïĜ ءõä
õĥĻĘم  ïĐد   īĨ  ĵĤأو ïĐد   ÷ĻĤ إذ   ÛĕĥÖ Ĩא   ÙًĕĤאÖ اõäŶاء  ĺóéÜכ   ĵĥĐ ïĜرة 
ŻĉÖن   ÛĘóĐ  ïĜو ÖאóąĤورة،   ģٌĈאÖ  ĳİو  ģ×åĤا ĺóéÜכ   ĵĥĐ  Ùĝ×Ĥا ïĝÜر  أن 

.ÙĺĳĤوŶم اïĐ
]٧٣٨ [ ĳİو  ïĻĤĳÝĤאÖ اĝĤאئĳĥن   įĻĥĐ  ěęÜا ĩĨא  اóęĤع  ñİا  اïĨŴي:  Ĝאل 

 ÛĬכא  ħĤ  :ħıĤ  ģĻĜ إذا   įĬÍĘ اåĤאïĨة   ħıĺאوĐود اĤ×אردة   ħıÜאĩכéÜ  ģĻ×Ĝ  īĨ
 Ùכóè ıĭĨא   ïٍèوا  ģכ  ĹĘ  ÕäĳÜو  ÙĜóęÝĩĤا اõäŶاء  óéÜك  اĳĤاïèة  اïĝĤرة 
 ģĝà ÖאĩąĬźאم  ïéĺث   ħĤ  įĬأ  ďĨ اõäŶاء  اĩąĬאم   ïĭĐ ذĤכ  ıĻĥĐא   ďĭÝĩĺو
ïåĺوا   ħĤ واóÝĘźاق  اĩÝäźאع  ĳøى  ĭİאك  Ęאرق   ź  ģÖ اõäŶاء   ĹĘ زĺאدة   źو
 ź  :ÙĤõÝđĩĤا ŻąĘء   īĨ وóĻĔه   ħüאİ  ĳÖأ Ĝאل  وĤñĤכ  ŻĻ×ø؛ً  اóęĤق   ĵĤإ
اóÝĘźاق   ïĭĐ  įכĺóéÜ ĭĻĥĐא   ģıùĺ Ĩא  أن  وĬïäא  أĬאّ   óĻĔ ø××אً  ĤñĤכ  ïĬري 
ĭĻĥĐ óùđĺא ïĭĐ ذĤכ اĩÝäźאع. وñİا اñĤي ĜאĳĤه وإن כאن ĝèאً إź أïĺ ź įĬل 
أن   ĵĥĐ  źو  ÙĝĀŻÝĩĤا اõäŶاء  ïĐŶاد   ÙĺازĳĨ ïĜر  اĩÝäאع  وĳäب   ĵĥĐ
 ĵĤאđÜ  įÜאدĐ óäت  ĝĺאل:  أن  ĳåĤاز  اõäŶاء  ïđÖد  óèכאت  ĭİאك  ĺכĳن 
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hareket ettirme kudretini parçalar birleşikken değil, ayrı iken yaratması 

şeklinde cereyan eder’ ve yine ‘parçalar sayısınca kudret  sayısı söz konusu 

olmayıp parçalar birleşikken hareket ettirmenin ilk kudrete eklenen başka 

bir kudretin varlığına dayanması mümkündür’ denilebilir. Onların bundan 

kaçışları yoktur.” 

[739] Ebû Ali el-Cübbâî  ise şöyle demiştir: “Parçaların eklenmesi, hare-

ket ettirmeye engeldir. Nitekim biz, yürümeye kâdir olanın bağlı ve prangalı 

iken yürümesinin imkânsız olduğunu görürüz. Bunun sebebi, bağ parçalarının 

onun ayağına eklenmesidir.” Bu açıklama Cübbâî’nin kâdirin engellenebileceği 

ilkesine dayanmaktadır. Oysa bunun yanlışlığı açıklanmıştı. Engellenebileceği-

ni kabul etsek bile bunun nedeninin, bağ parçalarının onun ayağına eklenmesi 

olduğunu kabul etmiyoruz. Aksine engellenme, bağ sûretine mahsus bir an-

lamdan dolayı olabilir. Bu anlam ise hakkında konuştuğumuz birleşik parçalar-

da yoktur. Nasıl böyle olmaz! İkisi arasında fark vardır. Zira birleşik parçaların 

aksine kudretler kat be kat artsa bile bağ engeli ortadan kalkmaz. Zira Ebû 

Ali el-Cübbâî birbirine eklenmiş parçaların sayısına denk kudretler bulunması 

durumunda engelin ortadan kalkacağını söylemiştir. Söylediklerimizden açığa 

çıktı ki, Cübbâî’nin sözü, üçüncü ayrıntının eklerindendir. Nitekim uygun 

olan da budur. Fakat kitabın nüshalarının çoğunda böyle geçmektedir.

[740] Dördüncü Ayrıntı: Ebû Ali el-Cübbâî  şöyle demiştir: Birleşme, 

hareket ettirmeyi engeller. O, bağ gibidir. Zira bağ, yürümeye kâdir olanın 

yürümesini engeller. Bu yani bağın fiili engellemesi, yokun kudret  dâhilinde 

olmasının bir uzantısıdır. Bu sayede bir fiili yapmaya kâdir olanın, ondan en-

gellenmiş olması düşünülmektedir. Çünkü var olan fiile kıyasla engellenmenin 

imkânı yoktur. Fakat biz yokun kudret dâhilinde oluşunun yanlışlığını, kudre-

tin fiilden önce değil fiille birlikte olması gerektiğini ispatlayarak açıklamıştık. 

Cübbâî bununla yani bir araya gelmenin hareket ettirmeyi engellemesiyle yüz 

kiloyu kaldırmaya kâdir olanın, onunla birlikte diğer yüz kiloyu kaldırmaya 

kâdir oluşunu reddetmiş ve onun ikinci yüzü kaldırmaya kâdir olmadığını 

söylemiştir. Ancak bunda sorun vardır. Zira birleşmenin fiile engel oluşu, o 

kâdirin diğer yükü kaldırmaya kâdir olmaktan engellenmesini gerektirir, ona 

kâdir olmamasını değil. 
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ĝĺאل  وأن  اĩÝäźאع،  دون  اóÝĘźاق  èאل  اĺóéÝĤכ   ĵĥĐ اïĝĤرة   ěĥíÖ
أóìى  ïĜرةٍ  وĳäد   ĵĥĐ  ÙđĩÝåĩĤا  ĹĘ اĺóéÝĤכ   ėĜĳÝĺ أن  äאز   : أąĺאً
 ħıĤ ÿĻéĨ źاء وõäŶد اïđر כïĝĤد اïĐ نĳכĺ أن óĻĔ īĨ ĵĤوŶا ĵĤإ ÙĩąĭĨ

īĐ ذĤכ.
وأĨא اåĤ×אئĜ įĬÍĘ Ĺאل: اĩąĬאم اõäŶاء ĨאīĨ ďٌĬ اĺóéÝĤכ؛ أóÜ źى ] ٧٣٩[

 źכ إĤذ ÷ĻĤو ïĻĻĝÝĤوا ćÖóĤאÖ ĹýĩĤا įĻĥĐ ďĭÝĩĺ ĹýĩĤا ĵĥĐ אدرĝĤا ïåĬ ّאĬأ
Õ×ùÖ اĩąĬאم أõäاء اïĻĝĤ إĵĤ رįĻĥä وĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ ĳİ أĳä ĹĘ įĥĀاز ďĭĨ اĝĤאدر، 
وÖ ïĜאن įĬŻĉÖ. وإن ĭĩĥøא ÙéĀ اÙéĀ ħĥùĬ ŻĘ ďĭĩĤ اÖ ģĻĥđÝĤאĩąĬאم أõäاء 
اïĻĝĤ إĵĤ رä ģÖ įĻĥäאز أن ĺכĳن اĳāÖ ÿÝíĨ ĵًĭđĩĤ ďĭĩĤرة اïĻĝĤ وź وĳäد 
 Ùıä īĨ אĩıĭĻÖ ďٌĜق واóęĤوا ź ėĻوכ ،ÙđĩÝåĩĤاء اõäŶا īĨ įĻĘ īéĬ אĩĻĘ įĤ
أن ĨאďĬ اõĺ ź ïĻĝĤول، وإن ąÜאÛęĐ اïĝĤرة ŻíÖف اõäŶاء اĜ įĬÍĘ ÙđĩÝåĩĤאل 
õÖوال اĩĤאóĺïĝÝÖ ďĬ أن ïĜ ïäĳĺر ĳĨازïđĤ Ùĺد اõäŶاء اÙĩąĭĩĤ، وĩĨא ĭĥĝĬאه 
 ĹĘ دĳäĳĩĤا īכĤ ÕøאĭĩĤا ĳİ אĩכ ßĤאáĤع اóęĤا ÙĩÝÜ īĨ Ĺאئ×åĤم اŻأن כ īĻ×Ü

أכëùĬ óá اĤכÝאب İכñا.
]٧٤٠ [ ïĻĝĤכ כאĺóéÝĤا ďĭĩĺ אعĩÝäźا :Ĺאئ×åĤאل اĜ وعóęĤا īĨ أي ďÖاóĤا

Ĩ įĬÍĘאīĐ ďٌĬ اĜ ĳİ īĩĤ ĹýĩĤאدر įĻĥĐ وĳİ أي כĳن اĨ ïĻĝĤאđĬאً īĐ اóĘ ģđęĤع 
أن اïđĩĤوم ïĝĨور ĳāÝĺ ĵÝèر כĳن اĝĤאدر ĐĳĭĩĨ ģđĘ ĵĥĐאً įĭĨ إذ åĨ źאل 
Ö ďĭĩĥĤאĻĝĤאس إĵĤ اģđęĤ اĳäĳĩĤد Ĥכĭאّ ĭĻّÖא ŻĉÖن כĳن اïđĩĤوم ïĝĨوراً ĩÖא 
īĨ Û×à وĳäب כĳن اïĝĤرة ďĨ اįĥ×Ĝ ź ģđęĤ، وįÖ أي Öכĳن اĩÝäźאع ĨאđĬאً 
 ÙאئĩĤا ģĩè ĵĥĐ ًאدراĜ īĨ ÙאئĨ ģĩè ĵĥĐ אدرĝĤن اĳכ Ĺאئ×åĤا ďĭĨ כĺóéÝĤا īĐ
اóìŶى ıđĨא وèכĜ ÷ĻĤ įĬÉÖ ħאدراً ıĥĩè ĵĥĐא، وŶ ßéÖ įĻĘن כĳن اĩÝäźאع 
 įĭĨ ًאĐĳĭĩĨ ىóìŶا ģĩè ĵĥĐ ًאدراĜ אدرĝĤכ اĤن ذĳכ ĹąÝĝĺ ģđęĤا īĨ ًאđĬאĨ

.įĻĥĐ ٍאدرĜ óĻĔ įĬĳכ ź
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Bu Türün Maksatlarından On Birinci Maksat: 

[741] Sanki bu, müstensihin hatasıdır. Zira bu bahis, Mu‘tezile’nin ayrın-

tılarındandır, dördüncü türün maksatlarından değildir. Şayet Cübbâî ’nin sözü-

nü, bu kitabı şerheden bazılarının yaptığı gibi, üçüncü ayrıntının eki yaparsak 

bu, dördüncü ayrıntı olur. Başlı başına bir ayrıntı yaparsak bu, beşinci ayrıntı 

olur. Fakat bunun on birinci maksat yapılmasının hiçbir açıklaması yoktur. 

[742] Sağa ve sola hareket ettiren kudret , yükseltmeye ve yukarı doğru 

kaldırmaya güç yetirebilir mi? Onlardan kimisi bunun mümkün görmüş, ki-
misi de yuvarlanma ile kaldırma arasında zorunlu olarak fark bulunduğu 
gerekçesiyle reddetmiştir. Buna göre akıl sahibi her insan, yuvarlanma ile kal-

dırma arasında fark bulur ve bir şeyin kaldırılmasının onu yuvarlayarak hareket 

ettirmekten daha zor ve daha güç olduğunu bilir. Ebû Hâşim  el-Cübbâî ’yi 

izleyen Behşemiyye red taraftarıdır. Onlar yükseltme ve kaldırma için sağa 

ve sola hareket ettiren kudrete ilaveten bir kudret daha bulunmasını zorunlu 
görmüşlerdir. Bu görüşteki keyfilik kapalı değildir. Çünkü daha fazla kudrete 

ihtiyaç duyulabileceğinden fazladan kudreti tek bir kudretle sınırlamanın hiç-

bir gerekçesi yoktur. 

On İkinci Değil On Birinci Maksat: 
[Kudret Mizaçtan Farklıdır]

[743] Bu maksadın on birinci olmasının nedenini yukarıda öğrenmiştin. 

Kudret, mizaçtan iki açıdan farklıdır. Birincisi: Mizaç ve eseri, dokunma 

duyusuyla duyumsanan nitelikler cinsindendir. Bunun nedeni şudur: Mi-

zaç, dört meşhur nitelik  arasında bulunan bir niteliktir ve gerçekte bunlar 

cinsindendir. Fakat mizaç , onlara nispetle kırılgan ve zayıftır. Dolayısıyla mi-

zacın eseri ve hükmü, bu niteliklerin hükümleri cinsindendir fakat onların 

hükmünden daha zayıftır. Kuşkusuz bu dört niteliğin hüküm ve eserleri de 

onların cinsindendir. O halde mizaç ve eseri, dokunma duyusuyla algılanan 

nitelikler cinsindendir. Oysa kudret  böyle değildir. Çünkü kudret, dokunma 

duyusuyla idrak edilmez ve onun eseri de sözü edilen nitelikler cinsinden 

değildir. Dolayısıyla kudret, mizacın ta kendisi değildir, aksine mizaca tâbi 

bir niteliktir. 
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اïāĝĩĤ اéĤאدي óýĐ؛ أي ĝĨ īĨאñİ ïĀا اĳĭĤع
]٧٤١ [ īĨ ź ÙĤõÝđĩĤوع اóĘ īĨ ßé×ĩĤا اñİ نÍĘ ëøאĭĤا īĨ ĳٌıø įĬÉوכ

 įĥđĘ אĩכ ßĤאáĤع اóęĤا ÙĩÝÜ īĨ Ĺאئ×åĤم اŻכ ģđä نÍĘ ؛ďÖاóĤع اĳĭĤا ïĀאĝĨ
óü ĹĘ ħıąđÖح ñİا اĤכÝאب כאن ñİا ĐóĘאً راđÖאً، وإن ĐóĘ ģđäאً ïè ĵĥĐة כאن 

.įĤ įäو ŻĘ óýĐ אديè ًاïāĝĨ įĥđä אĨאً، وأùĨאì ًאĐóĘ اñİ

]٧٤٢ [ ďĘóĤوا ïĻđāÝĤا ĵĥĐ ىĳĝÜر وïĝÜ ģİ ةóùĺو Ùًĭĩĺ ÙכóéĩĤرة اïĝĤا
 ďĘóĤوا  ÙäóèïĤا  īĻÖ óęĥĤق   įđĭĨ  īĨ  ħıĭĨو ĳّäزه   īĨ  ħıĭĨ اĳęĤق   Ùıä  ĵĤإ
 īĨ ىĳĜوأ ěّüءٍ أĹü ďĘأن ر ħĥđĺא وĩıĭĻÖ ًאÜאوęÜ ïåĺ ģĜאĐ ģن כÍĘ ًورةóĄ
 ĹÖأ óĤأي   ÙđÖאÝĤا  ÙęאئĉĤا أي   ÙĻĩýı×Ĥا  ďĭĩĤا  ĵĥĐ أي   įĻĥĐو  Ùًäóèد  įכĺóéÜ
 Ùًĭĩĺ ÙכóéĩĤرة اïĝĤا ĵĥĐ ةïèرة واïĜ אدةĺز ďĘóĤوا ïĻđāÝĥĤ اĳ×äوأو ħüאİ
وóùĺة وĨ ĵęíĺ źא īĨ įĻĘ اéÝĤכħ إذ ź وóāéĤ įä اĺõĤאدة اĤכאĵĥĐ ÙĻĘ اïĝĤرة 

اĳĤاïèة ĳåĤاز اĻÝèźאج إĨ ĵĤא ıĻĥĐ ïĺõĺא.

óýĐ אديéĤا ģÖ ؛óýĐ ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
وīĻıä؛ ] ٧٤٣[  īĨ õĩĥĤاج  ĕĨאóĺة  اïĝĤرة   ÛĘóĐ ĩĤא   óýĐ اéĤאدي   ģÖ

اŶول اõĩĤاج وأóàه ĭä īĨ÷ اĤכĻęĻאت اÖ ÙøĳùéĩĤאĳĝĤة اÙùĨŻĤ وذĤכ Ŷن 
اõĩĤاج כīĻÖ ÙĉøĳÝĨ ÙٌĻęĻ اĤכĻęĻאت اŶرďÖ اĳıýĩĤرة، وÖ Ĺİאıùĭä īĨ ÙĝĻĝéĤא 
إź أıĬא ĭĨכóùةٌ Ö ÙęĻđĄאÙ×ùĭĤ إıĻĤא ĻĘכĳن أİóàא وèכıĩא ĭä īĨ÷ أèכאم ñİه 
 ďÖرŶه اñİ כאمèכ أن أü źא، وıĨכאèأ īĨ ėđĄن أĳכĺ įĬأ źאت إĻęĻכĤا
دون   ÙøĳĩĥĩĤا اĤכĻęĻאت   ÷ĭä  īĨ وأóàه  ĘאõĩĤاج  أąĺאً  ıùĭäא   īĨ وآàאرİא 
 ÛùĻĥĘ אتĻęĻכĤه اñİ ÷ĭä īĨ אİóàأ ÷ĻĤو ÷ĩĥĤאÖ ÙرכïĨ ÛùĻĤ אıĬÍĘ رةïĝĤا

.įĤ ÙđÖאÜ ÙĻęĻכ Ĺİ ģÖ اجõĩĤا ÷ęĬ رةïĝĤا
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[744] İkincisi: Mizaç, yorgunluk durumunda olduğu gibi bazen kudretle 
çekişir. Buna göre yorgun ve bitkin düşen kimse, fiillerini kudret  ve ihtiyarıyla 

yapar ama onun mizacı, o fiillerde kudretiyle çekişir. Oysa bir şey kendisiyle 

çekişmez. Şu halde kudret, mizaçtan başkadır. 

On Üçüncü Değil On İkinci Maksat: 
[Kuvve/Güç Lafzının Anlamları]

[745] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Kuvve/Güç lafzı, ilk olarak canlıda var 

olan bir anlama karşılık olarak konulmuştur ki canlı bu anlam sayesinde hare-

ketler kısmına giren zor fiilleri yapabilmektedir.  Bu fiiller, insanların çoğun-

lukla gerçekleştirdiği fiiller değildir. Sonra bu anlamıyla kuvvenin bir ilkesi 

ve bir de gereği vardır. İlkesi kudrettir. Yani canlının dilediğinde yapması ve 

dilemediğinde yapmamasıdır. Gerek ise şeyin kolaylıkla etkilenmemesidir. 

Bunun nedeni şudur: Zor tahriklerle uğraşan kimse onlardan etkilendiğinde 

bu etkilenme, onun fiilini tamamlamasını engeller. Kuşkusuz bu durumda et-

kilenmeme, çetin olmaya delil haline gelmiştir. Sonra onlar, kuvve ismini o 

ilkeye ve o gereğe, diğer deyişle kudrete ve etkilenmemeye taşımışlardır. Sonra 

kudretin bir vasfı vardır. Bu vasıf, kudretin cinsi gibidir. Vasıfl a kastım, başka-

sında müessir  olan sıfattır. Bu sıfatın bir gereği vardır: İmkan. Çünkü kâdirin 

yapması ve yapmaması olanaklı olunca fiilin imkânı, kudretin gereği olmuştur. 

Bu sebeple kuvve ismini o cinse ve o gereğe taşımışlardır. Bu bağlamda ak için 

‘o, bilkuvve  karadır’ derler. Bu sözün anlamı, akın karalaşması mümkündür 

demektir. Gerçekte husûl ve varlık, edilgi  olsa da kuvve lafzının ilk olarak vaz‘ 

edildiği anlam, fiille ilişkili olduğundan husûl ve varlığa fiil adını vermişlerdir. 

Burada imkâna kuvve dediklerinden imkânın taalluk  ettiği şeye yani varlık ve 

husûle fiil demişlerdir. Geometriciler dört çizgili olan şeyde bir kuvvenin ol-

duğunu düşünürler. Bu, adeta o çizgide mümkün bir durumdur. Bu, özellikle 

de onlardan birinin, dörtgen o çizginin kendisi gibi hareketiyle meydana gelir 

düşüncesine inanıldığında böyledir. Bundan dolayı ‘dik üçgenin hipotenüsü 

onun iki kenarına güç yetirir’ demişlerdir ki bu sözün anlamı, hipotenüsün 

karesi, o ikisinin karesine eşittir demektir.”
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]٧٤٤ [ įÖאĀأ  īĨ ÍĘن  اĳĕĥĤب   ïĭĐ כĩא  اïĝĤرة   ďĬאĩĺ  ïĜ اõĩĤاج   ĹĬאáĤا
ĳĕĤبٌ وإĻĐאء ïāÜر įĭĐ أđĘאïĝÖ įĤرįÜ واĻÝìאره وõĨاĩĺ įäאïĜ ďĬرĥÜ ĹĘ įÜכ 

اđĘŶאل واĹýĤء ĩĺ źאĘ įùęĬ ďĬאïĝĤرة óĻĔ اõĩĤاج.

óýĐ ĹĬאáĤا ģÖ ؛óýĐ ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
]٧٤٥ [ ĹĘ اĳäĳĩĤد   ĵĭđĩĥĤ  ًźأو  ďĄو اĳĝĤة   ċęĤ اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 

 ÛùĻĤ اóéĤכאت  Öאب   īĨ  ÙĜאü أđĘאل   įĭĐ ïāÜر  أن   įÖ  įĭכĩĺ اñĤي  اĳĻéĤان 
 ĳıĘ أï×ĩĤא اĨא؛ً أĨزźأً وï×Ĩ ĵĭđĩĤا اñıÖ ةĳĝĥĤ أن ħà ،אسĭĤا īĐ دĳäĳĤا ÙĺóáכÉÖ
 ĳıĘ زمŻĤא اĨوأ ،ģđęĺ ħĤ Éýĺ ħĤ وإذا ģđĘ אءü ان إذاĳĻéĤن اĳכ ĹĭĐرة أïĝĤا
أن ģđęĭĺ ź اĹýĤء ÙĤĳıùÖ وذĤכ Ŷن õĨاول اĺóéÝĤכאت اýĤאÙĜ إذا اıĭĐ ģđęĬא 
 ħıĬإ ħà .ةïýĤا ĵĥĐ  ًŻĻĤאل دđęĬاŻĤאر اĀ مóä ŻĘ įĥđĘ אمĩÜإ īĐ כĤه ذïّĀ
ĳĥĝĬا اħø اĳĝĤة إĵĤ ذĤכ اï×ĩĤأ وĳİ اïĝĤرة وإĵĤ ذĤכ اŻĤزم وĳİ اŻĤاđęĬאل، 
ħà أن ïĝĥĤرة وęĀאً ĳİ כאıĤ ÷ĭåĤא أĹĭĐ اÙęāĤ اóàËĩĤة ĹĘ اóĻĕĤ وıĤא źزم 
ĳİ اĨŸכאن Ŷن اĝĤאدر ĩĤא įĭĨ çĀ أن ģđęĺ وįĭĨ çĀ أن ģđęĺ ź כאن إĨכאن 
اź ģđęĤزĨאً ïĝĥĤرة ĳĥĝĭĘا اħø اĳĝĤة إĵĤ ذĤכ اĭåĤ÷ وذĤכ اŻĤزم ĳĤĳĝĻĘن 
ăĻÖŷĤ: إįĬ أĳøدٌ ÖאĳĝĤة، أي ĩĺכī أن óĻāĺ أĳøد وĳĩّøا اĳāéĤل واĳäĳĤد 
ŻđĘً وإن כאن ĹĘ اÙĝĻĝéĤ اđęĬאĭÖ ًźאءً ĵĥĐ أن اĵĭđĩĤ اñĤي وċęĤ įĤ ďĄ اĳĝĤة 
 įÖ ěĥđÜ يñĤا óĨŶا اĳĩّø ًةĳĜ כאنĨŸא اĭıİ اĳĩّø אĩĥĘ ؛ģđęĤאÖ ًאĝĥđÝĨ כאن ًźأو
اĨŸכאن وĳİ اĳäĳĤد واĳāéĤل ŻđĘً. واĳøïĭıĩĤن ĳĥđåĺن ďÖóĨ اĳĜ ćíĤةً 
 īĨ ħıąđÖ įĻĤإ Õİא ذĨ ïĝÝĐאً إذا اĀĳāì ćíĤכ اĤذ ĹĘ īכĩĨ óٌĨأ įĬÉכ įĤ
أن ïèوث اóéÖ ďÖóĩĤכÙ ذĤכ اįĥáĨ ĵĥĐ ćíĤ؛ وĤñĤכ ĜאĳĤا: وóÜ اĝĤאئĳĜ Ùĩيٌّ 

ıĻđĥĄ ĵĥĐא، أي ùĺ įđÖóĨאوي ĩıĻđÖóĨא.
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[746] Bu anlamları zihnine nakşettiysen kitaptakine dönelim. Şöyle deriz: 

Kudrete kuvve denir. Burada kastedilen kudretin cinsidir. Yani bu maksat-

ta kastedilen şey, kudretin cinsi olan kuvvenin açıklanmasıdır. İbn Sînâ ’nın 

söylediği gibi o, başkası olması bakımından başkasındaki değişimin ilkesidir. 
“Başkası olması bakımından” sözümüz, bu tanıma, kendi kendini tedavi eden 
kimsenin girmesi içindir. Çünkü bu kimse tıp sanatını bilmesi ve gereğini ye-

rine getirmesi bakımından etkilemekte ve aldığı bir ilaçtan etkilenen bir cisim 
olması bakımından da etkilenmektedir. 

[747] Bu açıklama, insanın şu görülen cisim olduğu şeklinde vehimde uya-

nan ilk anlama dayalıdır. Halbuki işin hakikati şöyledir: Tedavi edip etkileyen, 

düşünen nefistir; tedavi olup etkilenen ise bedendir. Nefis ve bedenin ise zât-

ları farklıdır. Bu bakımdan en uygunu, kötü huyların -ki bunlar, nefsânî has-

talıklardır- izalesinde insanın kendisini tedavisini örnek vermektir. Bu kayıt, 

tanımın genelleşmesini ve tanım dışında kalanların tanıma girmesini gerektir-

miştir, çünkü “başka” lafzından ilk anlaşılan anlam, “zât bakımından başka”dır. 

Ama söz konusu bakış açısıyla kayıtlanınca itibar bakımından başkalığın yeter-

li olduğu bilinmiştir. Bu anlamıyla kuvve, dört kısma ayrılır. Çünkü kuvveden 

çıkan şey, ya tek bir fiildir ya da muhtelif fiillerdir. Her iki durumda da ya 

kuvve kendisinden çıkan şeyin farkında olur ya da olmaz. Bunlardan birincisi, 

felek nefsidir. İkincisi unsurların tabiatı ve bu anlamdaki şeydir. Üçüncüsü 

hayvânî kuvvedir. Dördüncüsü ise bitkisel nefis tir. Bunlara daha önce işaret 

edilmişti. 

[748] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Bu kısımların bazısı, cevherî sûretlerdir; 

bazısı da arazlardır. Dolayısıyla kuvve, bu kısımlara cinsin söylendiği gibi de-

ğil, genel arazın söylendiği gibi söylenir. Zira cevher ve arazların, cins olan bir 

vasıfta ortak olması imkânsızdır.”

[749] Fiilin mukâbili olan imkâna mecaz yoluyla kuvve denir. Çünkü bu 

imkân, her neye aitse o şeye güç yetirmenin sebebidir. Bu imkâna kuvve denilme-

si mecâzîdir, çünkü kudret , ancak irade doğrultusunda hareket eder. Nitekim 

irade, irade edilen şeyin yokluğundan ötürü kudretle birlikte olmak zorunda-

dır. Eğer yoklukla birlikte bulunan imkân -ki bu, fiilin mukâbili olan imkân-

dır- olmasaydı kudret, irade edilen o şeyde müessir  olamazdı. Dolayısıyla bu 

imkân, görünüşte kudretin sebebidir. Kudrete kuvve adı verildiğinden onu adı 
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Ĩא ] ٧٤٦[  ĵĤإ  ďäóĭĥĘ ìאóĈك   ÙęĻéĀ  ĵĥĐ  ĹĬאđĩĤا ñİه   ÛýĝÝĬا وإذا 
ĹĘ اĤכÝאب ĳĝĭĘل: اĳĝĤة ĝÜאل ïĝĥĤرة واóĩĤاد ĭİא ıùĭäא أي اĳāĝĩĤد ñİ ĹĘا 
 ĹĘ óĻĕÝĤأ اï×Ĩ :אĭĻø īÖا įĤאĜ אĩכ ĳİرة وïĝĤا ÷ĭä Ĺİ ĹÝĤة اĳĝĤאن اĻÖ ïāĝĩĤا
 ïéĤا اñİ ĹĘ أي įĻĘ ģìïĻĤ óìآ ĳİ ßĻè īĨ :אĭĤĳĜو ،óìآ ĳİ ßĻè īĨ óìآ
 óàÉÝĺא وİאąÝĝĩÖ ģٌĨאĐ ÕĉĤا ÙĐאĭāÖ ħٌĤאĐ ĳİ ßĻè īĨ óàËĺ įĬÍĘ įùęĭĤ ãĤאđĩĤا

ĩّĐ ģđęĭĺ ħùä ĳİ ßĻè īĨא īĨ įĻĜŻĺ اïĤواء.
]٧٤٧ [ .ħùåĤا اñİ ĳİ אنùĬŸأن ا īĨ אمİوŶا ĵĤאدر إ×Ýĺ אĨ ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ اñİو

واěĻĝéÝĤ أن اđĩĤאãĤ اĳİ óàËĩĤ اęĭĤ÷ اĭĤאÙĝĈ واđĩĤאãĤ اĳİ óàÉÝĩĤ اï×Ĥن وĩİא 
اŻìŶق   ÙĤإزا  ĹĘ  įùęĬ اùĬŸאن   ÙåĤאđĩÖ  ģáĩĺ أن   ĵĤوŶאĘ ÖאñĤات  ĕÝĨאóĺان 
اïéĤود  ĳĩđĤم  äĳĨ×אً   ïĻĝĤا ñİا  כאن  وإĩĬא  ùęĬאÙĻĬ؛  أóĨاض   Ĺİ  ĹÝĤا  ÙئĺدóĤا
ودĳìل Ĩא כאن ìאرäאً Ŷ įĭĐن اÝĩĤ×אدر ċęĤ īĨ اĳİ óìŴ اĕĩĤאÖ óĺאñĤات ĩĥĘא 
Ö ïĻّĜאħĥĐ ÙĻáĻéĤ أن اĕÝĤאÖ óĺאÝĐź×אر כאفٍ. واĳĝĤة ñıÖا اħùĝĭÜ ĵĭđĩĤ إĵĤ أùĜאم 
 īĺóĺïĝÝĤا ĵĥĐو ،ÙęĥÝíĨ אلđĘأو أ ïèوا ģđĘ אĨة إĳĝĤا īĨ אدرāĤن اŶ ÙđÖأر
 ĹĬאáĤوا ،ÙĻכĥęĤا ÷ęĭĤول اŶאĘ ؛ź א أوıĭĐ رïāĺ אĩÖ رĳđü אıĤ نĳכĺ א أنĨإ
 ÙĻÜא×ĭĤا ÷ęĭĤا ďÖاóĤوا ،ÙĻĬاĳĻéĤة اĳĝĤا ßĤאáĤא، واİאĭđĨ ĹĘ אĨو ÙĺóāĭđĤا ÙđĻ×ĉĤا

وóّĨ ïĜت اüŸאرة إıĻĤא.
Ĝאل اĨŸאم اóĤازي: ñİ ăđÖه اùĜŶאم ĳĀر Ùĺóİĳä وıąđÖא ĳĀر ] ٧٤٨[

أóĐاض Ü ŻĘכĳن اĳĝĤة ıĻĥĐ ÙĤĳĝĨא ĳĜل اĳĜ ģÖ ÷ĭåĤل اóđĤض اđĤאم ĭÝĨźאع 
.Ĺùĭä ėٍĀو ĹĘ اضóĐŶوا óİاĳåĤاك اóÝüا

]٧٤٩ [ Õٌ×ø اĨŸכאن  ñİا  أي   įĬŶ  ģđęĤ  ģÖאĝĩĤا ĨŹĤכאن  اĳĝĤة  وĝÜאل: 
ïĝĥĤرة įĻĥĐ أي ĵĥĐ اĹýĤء اñĤي ñİ įÖ ěĥđÜا اĨŸכאن åĨאزاً وذĤכ Ŷن اïĝĤرة 
إĩĬא óàËÜ وěĘ اŸرادة اĝĨ Õåĺ ĹÝĤאرıÝĬא ïđĤم اóĩĤاد źĳĥĘ اĨŸכאن اĝĩĤאرن 
اĨŸכאن  ñıĘا  اóĩĤاد  ذĤכ   ĹĘ اïĝĤرة   óàËÜ  ħĤ  ģđęĤا  ģÖאĝĺ اñĤي   ĳİو ïđĥĤم 
اıĩøא   ěĥĈأ ÖאĳĝĤة  ĩùĨאةً  اïĝĤرة   ÛĬכא وĩĤא   ،óİאčĤا  ÕùéÖ ïĝĥĤرة   Õٌ×ø
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sebebine söylenmiştir. Îcî, fiilin mukâbili olan imkânı, yukarıda aktardığımız 

üzere İmâm Râzî ’nin iddia ettiği ve “kâdir, yapma ve yapmama olanağına sa-

hip olandır” şeklinde gerekçelendirdiği gibi, kudretin bir gereği yapmamıştır. 

Çünkü Râzî’nin açıklamasına göre kudretin gereği, fiilin mukâbili olan imkân 

değil, zâtî imkân dır. 

[750] Yazar buna dikkat çekmek için şöyle demiştir: Kuvve adı verilen bu 

mukâbil imkân, zâtî imkân dan başka bir şeydir. Çünkü zâtî imkân fiille bir-

likte olabilir. Mesela bilfiil  karanın zâtî imkân olarak karalığı mümkündür. 

Ayrıca zâtî imkân iki taraftan da in‘ikâs  eder. Yani varlık ve yokluk tarafl a-

rından döndürmesi yapılır. Buna göre varlığı mümkün olanın, yokluğu müm-

kündür ve yokluğu mümkün olanın da varlığı mümkündür. Oysa söz konusu 

mukâbil imkân böyle değildir. Çünkü mukâbil imkânın fiille birlikte bulun-

ması düşünülemeyeceği gibi onun döndürmesi de alınmaz. Zira karanın varlığı 

ve yokluğunun bilkuvve  olması mümkün değildir. 

[751] Eğer “Senin söylediklerinle bilindi ki zâtî imkân , yoklukla birlikte 

olma kaydıyla kayıtlandığında fiilin mukâbili olur ve kuvve olarak adlandırılır” 

dersen ben şöyle derim: Durum, kara örneğinde olduğu gibi bazen böyle olur 

bazen de olmaz. Çünkü havanın zâtî imkânla değil de bu imkânla su olması 

mümkündür. Yine “hiçbir nutfe insan değildir” sözümüzün zorunlu olarak doğ-

ru olmasına rağmen nutfenin insan olması mümkündür. İyi düşün!

[752] Bazen örfte kudretin kendisine kuvve denir. Bu, daha önce söyledi-

ğimizin tekrarıdır. 

[753] Zor fiillere kâdir olmayı sağlayan şeye kuvve denir. Bu ifade, kuvve-

nin bu anlamıyla kudretin sebebi ve ilkesi olduğunu vehmettirmektedir. Oysa 

böyle değildir. Bilakis durum tersinedir. Çünkü kudret , bu kuvvenin sebebidir. 

İmâm Râzî  el-Mebâhisü’l-meşrıkiyye ’de şöyle demiştir: “Bu anlamıyla kuvve, 

sanki kudret anlamında fazlalık ve şiddetli olma demektir.” Îcî’nin burada zor 

fiillere kâdir olmakla onları yapabilmeyi kastettiği söylenmiştir. 

[754] Edilginin yokluğuna kuvve denir. Bu anlamıyla kuvve, istidât bil-

diren niteliklerdendir ve nefsânî nitelik lerden olan arazlara özgü kılındığında 

kudret  anlamına gelir.
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 įĩĐز כĩא  ïĝĥĤرة  źزĨאً   ģđęĥĤ  ģÖאĝĩĤا اĨŸכאن   ģđåĺ  ħĤ وإĩĬא  ı××øא،   ĵĥĐ
اĨŸאم اóĤازي، ووÉÖ įıäن اĝĤאدر ĳİ اñĤي įĭĨ çāĺ اģđęĤ واóÝĤك כĩא ĭĥĝĬאه 

.ģđęĥĤ ģÖאĝĩĤا ź ĹÜاñĤכאن اĨŸا ĳİ įıĻäĳÜ ĵĥĐ رةïĝĥĤ زمŻĤن اŶ

]٧٥٠ [ ĵĩùĩĤا ģÖאĝĩĤכאن اĨŸا أي اñİو :ėĭāĩĤאل اĜ כĤذ ĵĥĐ įĻ×ĭÝĥĤو
ÖאĳĝĤة óĻĔ اĨŸכאن اñĤاįĬÍĘ ĹÜ أي اĨŸכאن اñĤاĝĺ ïĜ ĹÜאرن اÍĘ ģđęĤن اĳøŶد 
Öאĩĺ ģđęĤכĳø īاده إĨכאĬאً ذاĻÜאً وđĭĺכ÷ īĨ اīĻĘóĉĤ أي ĹĘóĈ اĳäĳĤد واïđĤم 
 įĬÍĘ ģÖאĝĩĤכאن اĨŸا اñİ כ÷ دونđĤאÖאً وąĺم أïđĤا īכĩĨ دĳäĳĤا īכĩĨ نÍĘ
 įĨïĐاد وĳùĤد اĳäن وĳכĺ أن īכĩĺ ź כ÷ إذđĭĺ źو ،ģđęĥĤ įÝĬאرĝĨ رĳāÝĺ ź

đĨאً ÖאĳĝĤة.

]٧٥١ [ ÙĬאرĝĩÖ  ïĻّĜ إذا   ĹÜاñĤا اĨŸכאن  أن  ذכóت  ĩĨא   ħĥĐ  ïĜ  :ÛĥĜ ÍĘن 
 ĹĘ אĩכ כĤñכ óĨŶن اĳכĺ ïĜ :ÛُĥĜ .ةĳĝĤאÖ ĵًĩùĨو ģđęĥĤ  ًŻÖאĝĨ م כאنïđĤا
دون  اĨŸכאن  ñıÖا  Ĩאءً  ĺכĳن  أن   īכĩĺ اĳıĤاء  ÍĘن  ĺכĳن   ź  ïĜو اĳùĤاد  áĨאل 
 ÙęĉĭĤا īĨ ءĹü ź :אĭĤĳĜ قïĀ ďĨ ًאĬאùĬن إĳכÜ أن ÙęĉĭĤوا ،ĹÜاñĤכאن اĨŸا

.ģĨÉÝĘ ورة؛óąĤאÖ אنùĬÍÖ

]٧٥٢ [.ًźه أوóא ذכĩĤ ٌارóכÜ اñİא وıùęĬ رةïĝĥĤ فóđĤا ĹĘ ةĳĝĤאل: اĝÜ ïĜو

]٧٥٣ [ ħİĳÜ אرة×đĤه اñİو ÙĜאýĤאل اđĘŶا ĵĥĐ رةïĝĤا įÖ אĩĤ ةĳĝĤאل: اĝÜ و
أن اĳĝĤة ñıÖا اïĝĥĤ Õٌ×ø ĵĭđĩĤرة وï×Ĩأ ıĤא وĻĤ÷ כĤñכ ģÖ اÖ óĨŶאđĤכ÷ 
ÍĘن اïĝĤرة ï×Ĩأ ñıĤه اĳĝĤة ĹęĘ اĩĤ×אßè اÙĻĜóýĩĤ إن اĳĝĤة ñıÖا اĵĭđĩĤ כıĬÉא 
زĺאدة وïüة ĹĘ اĵĭđĩĤ اñĤي ĳİ اïĝĤرة، وģĻĜ ïĜ: أراد ĭİא ÖאïĝĤرة ĵĥĐ اđĘŶאل 

اýĤאÙĜ اĩÝĤכıĭĨ īא.

اĤכĻęĻאت ] ٧٥٤[  īĨ  ĵĭđĩĤا ñıÖا  واĳĝĤة  اđęĬźאل  ïđĤم  اĳĝĤة  ĝÜאل:  و 
.ÙĻĬאùęĭĤאت اĻęĻכĤا īĨ اضóĐŶאÖ Ûāّì رة إذاïĝĤا ĵĭđĩÖ Ĺİو ÙĺادïđÝøźا
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On Üçüncü Maksat: [Huy/Hulk]

[755] Meşhur nüshalarda on dördüncü maksat olarak geçer. Huy, nefisten 

herhangi bir düşünme olmaksızın fiiller çıkmasına sebep olan bir melekedir. 

Buna örnek, tek tek her bir harfte düşünmeksizin bir şeyi yazan yahut tek 

tek her bir notayı veya her bir vuruşu düşünmeden tambura vuran kimsedir. 

Nefsânî nitelik , meleke  olmadığında huy olarak adlandırılmaz. Meleke olduğu 

ama nefisten fiilin çıkmasının ilkesi olmadığında da huy olarak adlandırılmaz. 

Zorlama ve düşünmeyle fiilin ilkesi olduğunda huy olmaz. Bütün bunlar bir 

araya geldiğinde huy olur. 

[756] Huy fazîlet , rezîlet  ve bu ikisi dışındakiler olmak üzere üç kısma 

ayrılır. Fazîlet, yetkinlik  olan şeyin ilkesidir. Rezîlet, eksiklik olan şeyin ilke-

sidir. Bu ikisi dışındakiler ise bu ikisinden herhangi biri olmayan şeyin ilkesi 

olanlardır. Düşünen nefis, bedenle ilişkili olması ve bedeni yönetmesi bakı-

mından üç güce ihtiyaç duyar. Birincisi, bedeni yönetmekte muhtaç olduğu 

şeyleri akletmesini sağlayan güçtür. Buna aklî-melekî güç denir. İkincisi bedene 

fayda veren ve onunla uyumlu olan şeyleri cezbetmesini sağlayan güçtür. Buna 

hayvânî şehvet gücü denir. Üçüncüsü ise bedene zarar ve acı veren şeyleri defet-

mesini sağlayan güçtür. Buna yırtıcı öfke gücü denir. Bu güçlerden her birinin 

iki uç ve bir orta olmak üzere üç hali vardır. 

[757] Aklâkî fazîlet , bu güçlerin orta halidir. Rezîlet o hallerin uçlarıdır. 

Fazîlet ve rezîlet  dışındakiler ise orta ve uçlardan herhangi birinden olma-

yan şeylerdir. O halde ahlâkî fazîletlerin asılları üçtür. Bu asıllar, sözü edilen 

güçlerin orta halleridir. Ahlâkî rezîletlerin asılları ise altıdır. Bu asıllar, o orta 

durumların uçlarıdır. Bunların üçü, ifrat , üçü de tefrit  kabilindendir. Bütün bu 

şeylerin her iki ucu da kötüdür.

[758] İffet, şehvet gücünün bir durumu olup bu gücün ifra-

tı olan fücur ile onun tefriti olan humûd/çöküş arasında orta seviye-

dir. Şecaat, öfke gücünün bir durumu olup bu gücün ifratı olan tehev-

vür  ile bu gücün tefriti olan korkaklık arasında orta seviyedir. Hikmet 

5

10

15

20

25



533ėĜاĳĩĤح اóü

 óýĐ ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
أي ] ٧٥٥[ ıĭĐא  ïāÜر   ÙٌכĥĨ  ěĥíĤا  ،óýĐ  ďÖاóĤا اĳıýĩĤرة   ëùĭĤا  ĹĘو

 ĹĘ óĺوي  أن   óĻĔ  īĨ Ļüئאً   ÕÝכĺ  īĩכ  Ùĺرو  ŻÖ اđĘŶאل  ı××ùÖא   ÷ęĭĤا  īĐ
óèف óèف أو óąĺب اĳ×ĭĉĤر óĻĔ īĨ أن ęĺכÙĩĕĬ ÙٍĩĕĬ ĹĘ ó أو óĝĬ ĹĘةٍ óĝĬة 
 īכÜ ħĤو ÙًכĥĨ ÛĬאً، وإذا כאĝĥì ĵĩùÜ ź ÙًכĥĨ īכÜ ħĤ إذا ÙĻĬאùęĭĤا ÙĻęĻכĤאĘ
 óٍùđÖ  įĤ ï×Ĩأً   ÛĬכא وإذا  ĝĥìאً،  أąĺאً   َّħùÜ  ħĤ  ÷ęĭĤا  īĐ  ģđęĤا ïāĤور  ï×Ĩأً 

وÜ ħĤ ģĨÉÜכĝĥì īאً، وإذا اıĻĘ ÛđĩÝäא ñİه اĳĻĝĤد đĨאً כאĝĥì ÛĬאً.
وħùĝĭĺ اěĥíĤ إï×Ĩ Ĺİ ÙĥĻąĘ ĵĤأ ĩĤא ĳİ כĩאل ورذï×Ĩ Ĺİ Ùĥĺأ ] ٧٥٦[

 ÙĝĈאĭĤا ÷ęĭĤא، واĩıĭĨ ًئאĻü ÷ĻĤ אĩĤ ًأï×Ĩ نĳכĺ אĨ ĳİא وĩİóĻĔאن وāĝĬ ĳİ אĩĤ
 ĹÝĤة اĳĝĤא اİاïèث؛ إŻà ًىĳĜ ĵĤאج إÝéÜ אهĺא إİóĻÖïÜن وï×ĤאÖ אıĝĥđÜ ßĻè īĨ
 ĹÝĤة اĳĝĤא اıÝĻĬאàو ،ÙĻכĥĨ ÙًĻĥĝĐ ًةĳĜ ĵĩùÜه وóĻÖïÜ ĹĘ įĻĤאج إÝéÜ אĨ אıÖ ģĝđÜ
 įÖ ďĘïĺ אĨ אıÝáĤאàو ،ÙĻĩĻıÖ Ùًĺĳıü ًةĳĜ ĵĩùÜو įĩئŻĺن وï×Ĥا ďęĭĺ אĨ بñåÜ אıÖ
Ĩא óّąĺ اï×Ĥن وįĩĤËĺ وĳĜ ĵĩùÜةً ÙĻđ×ø ÙًĻ×ąĔ، وĤכģ واïèةٍ ñİ īĨه اĳĝĤى 

.ćøאن ووĘóĈ ؛ÙàŻà ٌالĳèأ
]٧٥٧ [ Ĺİ ÙĥĺذóĤى واĳĝĤه اñİ الĳèأ īĨ ćøĳĤا Ĺİ ÙĻĝĥíĤا ÙĥĻąęĤאĘ

Ļüئאً   ÷ĻĤ Ĩא   ÙĥĺذóĤوا  ÙĥĻąęĤا  óĻĔ أي  وĩİóĻĔא  اĳèŶال  ĥÜכ   īĨ اóĈŶاف 
ĩıĭĨא أي īĨ اćøĳĤ واóĈŶاف ĘאąęĤאئģ اÙĻĝĥíĤ أıĤĳĀא Ĺİ ÙàŻà اŶوøאط 
ĥÜכ  أóĈاف   Ĺİ  ÙÝø أıĤĳĀא   ÙĻĝĥíĤا  ģذائóĤوا اñĩĤכĳرة،  اĳĝĤى  أĳèال   īĨ
 ĹĘóĈ Żכ ćĺóęÝĤا ģĻ×Ĝ īĨ ىóìأ ÙٌàŻàاط وóĘŸا ģĻ×Ĝ īĨ אıĭĨ ÙٌàŻà אط؛øوŶا

.ħĻĨر ذĳĨŶا ģכ
ĘאĻİ Ĺİ ÙęđĤئĳĝĥĤ Ùٌة اīĻÖ ÙٌĉøĳÝĨ ÙĺĳıýĤ اĳåęĤر اñĤي ĳİ إóĘاط ] ٧٥٨[

 īĻÖ ÙٌĉøĳÝĨ ÙĻ×ąĕĤة اĳĝĥĤ ÙٌئĻİ ÙĐאåýĤא، واıĉĺóęÜ ĳİ يñĤد اĳĩíĤة واĳĝĤه اñİ
 ÙٌئĻİ ÙĩכéĤא، واıĻĘ ćٌĺóęÜ ĳİ يñĤا ī×åĤة، واĳĝĤه اñİ ĹĘ ٌاطóĘإ ĳİ يñĤر اĳّıÝĤا

٥
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amelî akıl gücünün bir durumu olup bu gücün ifratı olan cerbeze  ile onun 

tefriti olan ahmaklık arasında orta seviyedir. Bu üç orta meleke , ahlakî fazî-

letlerin asıllarıdır. Bunların toplamına adalet  denir. Adaletin mukâbili tek bir 

şeydir ki o da zulümdür. 

[759] [İmâm Fahreddîn Râzî ] el-Mülahhâs’ta şöyle der: “Hikmet ya na-

zarîdir ya da amelîdir denildiği için bazıları burada zikredilen hikmetin, nazarî 

hikmetin bölüşeni yapılan hikmet olduğunu sanmıştır. Bu, yanlış bir zandır. 

Çünkü bu hikmetle kastedilen, cerbeze  ve ahmaklık fiilleri arasında orta sevi-

yede bulunan fiillerin kendisinden çıktığı bir melekedir. Öteki amelî hikmetle 

kastedilen ise bizim fiillerimizden varlık kazanan şeylerin bilgisidir. Bu bilgi ile 

zikredilen hikmet arasındaki fark da zorunlu olarak bilinir.”

[760] Yaptığımız nakilden de açığa çıkmaktadır ki burada zikredilen hik-

met, nazarî ve amelî kısımlarına bölünen hikmetten farklıdır. Çünkü bu kı-

sımlara ayrılan hikmet, ister bizim kudretimize dayansın isterse dayanmasın 

mutlak olarak şeylerin bilgisidir. Farkında olunması gereken şeylerden biri de 

yerilen ifratın nazarî güç hakkında değil yalnızca aklî-amelî güç hakkında dü-

şünülebileceğidir. Çünkü nazarî güç, ne kadar şiddetli ve güçlü olursa o kadar 

üstün ve yüce olur. İff et, şecaat  ve hikmetten oluşan adalet , parçalarının her 

birinden üstündür, fakat nazarî hikmetten üstün değildir. Çünkü yüce Allah’ı 

sıfatlarıyla bilmek, O’nun varlığın başında ve sonunda fiillerini bilmek ve 

O’nun yarattıklarının hakikatleri ve hallerine vakıf olmaktan daha şerefl i bir 

yetkinlik  olamaz. Oysa bunlar, onların sözlerinde en küçük bir düşünmeyle 

selim fıtrat sahibi kimseye görüneceği üzere, adalete dahil değildir. 

[761] Huy/Ahlak, kudretten farklıdır. Çünkü ahlakta fiillerin ön düşün-

me olmaksızın kolayca yapılması dikkate alınır. Oysa bu, kudretin esasında 

dikkate alınmaz. Yine ahlakın fiille birlikte olması zorunlu değildir. Halbuki 

Eş‘arîlere göre kudretin fiille birlikte olması zorunludur. İkisi arasındaki fark 

açıktır. Özellikle de kudretin iki tarafa nispetinin eşit olduğu düşünüldüğünde 

bu böyledir. Çünkü ahlakta iki tarafa nispetin eşit olduğu düşünülemez, aksine 

onun, fiilin iki tarafından birine ve iki zıttan birine taalluk  etmesi gerekir. 
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 ÙİŻ×Ĥة، واĳĝĤه اñİ اطóĘإ Ĺİ ĹÝĤة اõÖóåĤا īĻÖ ÙٌĉøĳÝĨ ÙĻĥĩđĤا ÙĻĥĝđĤة اĳĝĥĤ
وıĐĳĩåĨא   ÙĻĝĥíĤا  ģאئąęĤا أĳĀل   ÙàŻáĤا اŶوøאط  ñıĘه  ıĉĺóęÜא   Ĺİ  ĹÝĤا

ïĐ ĵĩùĺاÙĤ، وĝĨאģÖ اïđĤاĹü ÙĤءٌ واĳİ ïè اĳåĤر.
ĭıİא ] ٧٥٩[ اñĩĤכĳرة   ÙĩכéĤا أن   ħıąđÖ  īّČ  ïĜ  ÿíĥĩĤا  ĹĘو

وإĨא   ÙĺóčĬ إĨא   ÙĩכéĤا  :ģĻĜ  ßĻè  ÙĺóčĭĤا  ÙĩכéĥĤ  ÙًĩĻùĜ  Ûĥđä  ĹÝĤا  Ĺİ
أđĘאل  ıĭĐא  ïāÜر   ÙٌכĥĨ  ÙĩכéĤا ñİه   īĨ اĳāĝĩĤد  إذ   ģĈאÖ  ٌّīČ  ĳİو  ،ÙĻĥĩĐ
 ħĥđĤا  ÙĻĥĩđĤا  ÙĩכéĤا ĥÝÖכ  واóĩĤاد  واĕĤ×אوة،  اõÖóåĤة  أđĘאل   īĻÖ  ÙĉøĳÝĨ
ÖאĳĨŶر اĹÝĤ وĳäدİא īĨ أđĘאĭĤא، واóęĤق īĻÖ اħĥđĤ اñĩĤכĳر واĥĩĤכÙ اñĩĤכĳرة 

ĳĥđĨمٌ ÖאóąĤورة.
]٧٦٠ [ ÙĩכéĥĤ ٌةóĺאĕĨ אĭıİ رةĳכñĩĤا ÙĩכéĤאً أن اąĺאه أĭĥĝĬ אĩĨ īĻّ×Ü ïĜو

 ÛĬاء כאĳø ًאĝĥĉĨ אءĻüŶאÖ ħĥđĤا ĵĭđĩÖ אıĬŶ ÙĻĥĩđĤوا ÙĺóčĭĤا ĵĤإ ÛĩùĜ ĹÝĤا
 ĹĘ رĳāÝĺ אĩĬم إĳĨñĩĤاط اóĘŸأن ا įĤ į×ّĭÝĤا Õåĺ אĩĨو ،ź א أوĭÜرïĜ ĵĤةً إïĭÝùĨ
 ïüأ ÛĬא כאĩĥכ ÙĺóčĭĤا ĹĭĐة أĳĝĤه اñİ نÍĘ ÙĺóčĭĤدون ا ÙĻĥĩđĤا ÙĻĥĝđĤة اĳĝĤا
 ÙĩכéĤوا ÙĐאåýĤوا ÙęđĤا īĨ Ù×ّכóĩĤا ÙĤاïđĤوأن ا ،ĵĥĐوأ ģąĘأ ÛĬى כאĳĜوأ
כĩאل   ź إذ   ÙĺóčĭĤا  ÙĩכéĤا  īĨ  ź أõäائıא   īĨ واïèةٍ   ģכ  īĨ  ģąĘأ Üכĳن 
 ĵĥĐ عŻĈźאد واđĩĤأ واï×ĩĤا ĹĘ įĤאđĘأ ÙĘóđĨو įÜאęāÖ ĵĤאđÜ įÝĘóđĨ īĨ فóüأ
 ģĨÉÜ ĵĬدÉÖ óıčĺ אĩכ ÙĤاïđĤا ĹĘ Ùًĥìه داñİ ÛùĻĤא، وıĤاĳèوأ įÜאĜĳĥíĨ ěאئĝè

.ÙĩĻĥø ةóĉĘ įĤ īĩĤ ħıÝĤאĝĨ ĹĘ
]٧٦١ [ ÙĤĳıùÖ אلđĘŶور اïĀ įĻĘ ó×Ýđĺ ěĥíĤن اŶ رةïĝĥĤ óٌĺאĕĨ ěĥíĤوا

 ěĥíĤا ĹĘ Õåĺ ź ًאąĺرة، وأïĝĤا ģĀأ ĹĘ כĤذ ó×Ýđĺ ÷ĻĤو Ùĺم روïĝÜ óĻĔ īĨ
 óİאČ אĩıĭĻÖ قóęĤאĘ رةïĝĤا ĹĘ ةóĐאüŶا ïĭĐ כĤذ Õäא وĩכ ģđęĤا ďĨ نĳכĺ أن
 įĻĘ رĳāÝĺ ź ěĥíĤن اÍĘ اءĳùĤا ĵĥĐ īĻĘóĉĤا ĵĤرة إïĝĤا Ù×ùĬ ģđä א أنĩĻø

.īĺïąĤا ïèوأ ģđęĤا ĹĘóĈ ïèÉÖ ًאĝĥđÝĨ نĳכĺ أن ïÖ ź ģÖ כĤذ
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Sonuç: Daha Önce Üçüncü ve Dördüncü Türde 
Söylenenlere Yakın Nefsânî Niteliklerin Açıklanması

[762] Yakın niteliklerin birincisi, sevgidir. Sevginin irade olduğu söylen-
miştir. Buna göre Allah’ın bizi sevmesi, bizi şereflendirmeyi ve ebedî sevaba 

ulaştırmayı irade etmesidir. Bizim Allah’ı sevmemiz ise O’na itaat etmeyi, 
emirlerine tutunup yasaklarından kaçınmayı irade etmemizdir. 

[763] Bazen şöyle söylenir: Bizim eksikliklerden münezzeh olan Allah’ı 

sevmemiz, Allah’ta sürekli bir şekilde bulunan mutlak kemali tasavvurdan kay-

naklanan ve gevşeklik ve kaçış olmaksızın kutsiyet mertebesine tam bir yönelişi 

gerektiren ruhânî bir niteliktir. Allah’tan başkasını sevmemiz ise onda bulunan 

bir haz, menfaat veya benzerlik gibi bir yetkinliği sürekli bir şekilde tahayyül 

etmekten kaynaklanan bir niteliktir. Aşığın maşukunu, nimet verilen kimsenin 

nimet vereni, ebeveynin çocuğunu ve arkadaşın arkadaşını sevmesi böyledir. 

[764] Söz konusu şeylerden ikincisi: Mu‘tezile’ye göre rıza, iradedir. 
Buna göre Allah kullarının küfrüne razı olmadığından küfrü irade de etmez. 

Bize göre rıza ise itiraz etmemektir. Buna göre küfür, Allah tarafından irade 

edilmiş olmakla birlikte O’nun razı olduğu bir şey değildir, zira Allah ona itiraz 

etmektedir. 

[765] Üçüncüsü: Terk, dil bakımından kudret  dahilindeki fiilin yokluğu-
dur. İster orada terk edenin kastı olsun ister gafl et ve uyku esnasında olduğu 

gibi kastı olmasın ve ister zıddını yapsın ister yapmasın fark etmez. Kudret 

dahilinde bulunmayan şeyin yokluğuna gelince ona terk denilmez. Bundan 

dolayı “falan, cisimleri yaratmayı terk etti” denmez. 

[766] Şöyle denilmiştir: Kudret dahilinden bulunan fiilin yokluğu, ancak 

kasıtla meydana gelmiş ise terk olarak adlandırılır. Bu bağlamda “uyuyan, yaz-

mayı terk etti” denmez. Bu nedenle de yergi, övgü, sevap ve ceza terke taalluk  
eder. Eğer onda kasıt dikkate alınmasaydı kesinlikle böyle olmazdı. Denilmiştir 
ki terk, kalbin fiillerindendir. Çünkü terk, kalbin fiilden çevrilmesi ve nefsin fi-

ili yapmaktan geri durmasıdır. Denilmiştir ki terk zıddı yapmaktır, çünkü terk 
kudret  dahilindedir. Oysa fiilin yokluğu, ezelden beri devam eder ve dolayısıyla 
da hâdis kudret in eseri olmaya elverişli değildir. Bazen şöyle denir: Süregiden 

yokluğu devam ettirmek, kudret dahilindedir. Çünkü hâdis kudret sahibi, o fiili 

yapmaya kâdirdir. Bu durumda onun yokluğunun sürekliliği ortadan kalkar. Bu 
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ìאÙĩÜ اóĻùęÜ ĹĘ īÝĩĤ כĻęĻאت ùęĬאĩĨ Ù×ĺóĜ ÙĻĬא ĹĘ óّĨ اĳĭĤع اáĤאßĤ واóĤاďÖ؛
]٧٦٢ [ Ù×éĩĘ اŸرادة   Ĺİ  :ģĻĜ  Ù×éĩĤا  Ù×ĺóĝĤا اĳĨŶر  ñİه   īĨ اŶول 

واáÝĨאل   įÝĐאĉĤ إرادĭÜא   ّٰų وĭÝ×éĨא   ïĻÖÉÝĤا  ĵĥĐ وĭÝÖĳáĨא  ĤכóاĭÝĨא   įÜإراد ĭĤא   ّٰųا
.įĻİاĳĬه وóĨأوا

ĳāÜر ] ٧٦٣[  ĵĥĐ  Ùٌ×ÜóÝĨ  ÙٌĻĬאèرو  ÙٌĻęĻכ  įĬאé×ø  ّٰų ĭÝ×éĨא  ĝĺאل:   ïĜو
óąèة   ĵĤإ اÝĤאم   įäĳÝĥĤ  ÙĻąÝĝĨو اóĩÝøźار   ĵĥĐ  įĻĘ اñĤي   ěĥĉĩĤا اĤכĩאل 
 īĨ įĻĘ ٍאلĩכ ģĻíÜ ĵĥĐ ÕÜóÝÜ ÙٌĻęĻכĘ هóĻĕĤ אĭÝ×éĨ אĨار، وأóĘرٍ وĳÝĘ ŻÖ سïĝĤا
 įĻĥĐ ħđĭĩĤوا ،įĜĳýđĩĤ ěüאđĤا Ù×éĩاً כóĩÝùĨ ًŻĻíÜ ÙĥאכýĨ أو ÙđęĭĨ ة أوñĤ

.įĝĺïāĤ ěĺïāĤه، واïĤĳĤ ïĤاĳĤوا ،įĩđĭĩĤ
ÍĘذ ] ٧٦٤[ اŸرادة   ĳİ اĄóĤאء  أن   ÙĤõÝđĩĤا  ïĭĐ اĳĨŶر  ĥÜכ   īĨ  ĹĬאáĤا

óÜك   ĳİ אءĄóĤا أن  ïĺóĨاً įĤ أąĺאً، وĬïĭĐא   īכĺ ħĤ  óęכĤا đĤ×אده   ّٰųضَ اóĺ  ħĤ
.įĻĥĐ ضóÝđĺ įĬŶ هïĭĐ ًאĻĄóĨ ÷ĻĤ įĤ ًاداóĨ įĬĳכ ďĨ óęכĤאĘ اضóÝĐźا

اáĤאßĤ اóÝĤك ÕùéÖ اïĐ ĳİ ÙĕĥĤم ģđĘ اïĝĩĤور ĳøاء כאن ĭİאك ] ٧٦٥[
أو  ïąĤه  óّđÜض  وĳøاء  واĳĭĤم   ÙĥęĕĤا  ÙĤאè  ĹĘ כĩא   ź أو  اÝĤאرك   īĨ  ïāĜ
óÜك  ĝĺאل:   ź وĤñĤכ  óÜכאً   ĵĩùĺ  ŻĘ  įĻĥĐ ïĜرة   ź Ĩא  ïĐم  وأĨא  óđÝĺض،   ħĤ

ŻĘنٌ ěĥì اùäŶאم.
وģĻĜ: إن כאن ïāĜاً أي ïĐم ģđĘ اïĝĩĤور إĩĬא óÜ ĵĩùĺכאً إذا כאن ] ٧٦٦[

ĝĺאل: óÜك اĭĤאئħ اĤכÝאÙÖ وĤñĤכ įÖ ěĥđÝĺ أي ÖאóÝĤك اñĤم   ŻĘ ïāĝĤאÖ  ًŻĀאè
 ģĻĜאً، وđĉĜ כĤñכ īכĺ ħĤ ïāĝĤا įĻĘ ó×ÝĐا įĬأ źĳĥĘ אبĝđĤاب واĳáĤح واïĩĤوا
 ÷ęĭĤا ėّوכ ģđęĤا īĐ ÕĥĝĤاف اóāĬا įĬŶ بĳĥĝĤאل اđĘأ īĨ كóÝĤأي ا :įĬإ
 ģđęĤم اïĐ م أيïđĤور واïĝĨ įĬŶ ïąĤا ģđĘ كóÝĤأي ا ĳİ :ģĻĜאده، وĻÜار īĐ
اóĩÝøاره  دوام  ĝĺאل:   ïĜو  ،ÙàאدéĤا ïĝĥĤرة  أóàاً   çĥāĺ  ŻĘ اŶزل   īĨ  ٌّóĩÝùĨ
ñİه   īĩĘ įĨïĐ؛  اóĩÝøار  õĻĘول   ģđęĤا ذĤכ   ģđęĺ أن   ĵĥĐ Ĝאدرٌ   įĬŶ ïĝĨور 
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yönden yokluğun, kudretin eseri olması mümkündür. Demişlerdir ki, iki zıt-

tan her birinin kudret  dahilinde olması gerekir ki ikisinden birini yapmak, di-

ğerini terk etmek olsun. İkisinden biri veya her ikisi kudret dahilinde olmadığı 

takdirde orada terki kullanmak uygun değildir. Dolayısıyla oturmakla göğe 

yükselmeyi terk etti, zorunlu hareketiyle ihtiyârî hareketini terk etti ve zorunlu 

hareketiyle yükselmeyi terk etti denilemez. 

[767] Dördüncüsü: Azim, aklî görüşler ile nefsânî arzu ve nefretlerden kay-

naklanan muhtelif saiklerin neticesi olan tereddütten sonra iradenin kesinleş-

mesidir. Şayet iki taraftan biri baskın gelmezse şaşkınlık oluşur; baskın gelirse 

azim  oluşur. Terk dışındakileri açıklamak amacıyla söylediğimiz bütün bunlar, 

ancak iradeyi, makdûrun iki tarafından birinin gerçekleşmesini belirleyen bir 

sıfat olarak değil de meyil veya meylin gerektirdiği menfaat inancı veya zan-

nı olarak açıkladığımızda doğru olabilir. Fakat iradeyi, belirleyici sıfat olarak 

açıkladığımızda doğru değildir. Çünkü belirleyici sıfat, kimi zaman sevilmeyen 

ve razı olunmayan şeyi de belirleyebilir ve azim, belirleyici sıfatın eşlik etmesi 

gereken fiilden önce olabilir. 

Nefsânî Niteliklerin 
Beşincisi: Diğer Nefsânî Nitelikler

Bu türde iki maksat vardır. 

Birinci [Maksat: Haz ve Acı]

[768] Haz ve acı bedîhîdir. Çünkü akıl sahibi hatta duyu sahibi her şey, 

haz ve acıyı kendinden idrak eder ve onlardan her birini hem diğerinden hem 

ikisi dışındakilerden zorunlu olarak ayrıştırır. Dolayısıyla bunlar, mahiyetle-

rine ulaşmak amacıyla tarif edilemezler. Kuşkusuz haz ve acının tikellerine 

ilişkin vicdânî duyumsama 18, benzerini iktisap yoluyla elde edemeyeceğimiz 

şekilde o mahiyeti verir. Nitekim daha önce geçtiği üzere diğer duyulurlarda 

da böyledir. Bu, insaf sahibi kimseye gizli olmayan şeylerdendir. Evet, bazen 

duyulurlarda lafız kaynaklı karışıklığın giderilmesi için ismin açıklanması ve 

özelliklerin zikredilmesi amaçlanabilir. 
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 īĺïąĤا Żن כĳכĺ أن ïÖ źا: وĳĤאĜ .رةïĝĥĤ ًاóàم أïđĤن اĳכĺ أن çĥĀ ÙıåĤا
أو  أĩİïèא   īכĺ  ħĤ ÍĘذا   óìŵĤ óÜכאً  أĩİïèא  ارÜכאب  ĺכĳن   ĵÝè  īĺورïĝĨ
כĩİŻא ïĝĨوراً çّāĺ ħĤ اĩđÝøאل اóÝĤك ĭİאك ĝĺ ŻĘאل: óÜك ĳđĝÖده اĳđāĤد 
 įÝכóéÖ كóÜ źو ،ÙĺאرĻÝìźا įÝכóè ÙĺارóĉĄźا įÝכóéÖ كóÜ źאء، وĩùĤا ĵĤإ

اóĉĄźارÙĺ اĳđāĤد.
]٧٦٧ [ ģĀאéĤدد اóÝĤا ïđÖ رادةŸم اõä ĳİم وõđĤر اĳĨŶכ اĥÜ īĨ ďÖاóĤا

 ÙĻĬאùęĭĤات اóęĭĤات واĳıýĤوا ÙĻĥĝđĤراء اŴا īĨ Ùáđ×ĭĩĤا ÙęĥÝíĩĤا ĹĐواïĤا īĨ
 įĥا כñİم وõđĤا ģāè çäóÜ وإن ،óĻéÝĤا ģāè īĻĘóĉĤا ïèأ çäóÝĺ ħĤ نÍĘ
أي اñĤي ذכĬóאه Ĩ óĻùęÜ ĹĘא ïĐا اóÝĤك إĩĬא çāĺ إذا İóùęĬ ħĤא أي اŸرادة 
 īĨ įĻąÝĝĺ אĨ أو ģĻĩĤאÖ ģÖ عĳĜĳĤאÖ ورïĝĩĤا ĹĘóĈ ïèŶ ÙāāíĩĤا ÙęāĤאÖ
 ÙęāĤا Ŷن   çāĺ  ŻĘ  ÙāāíĩĤا  ÙęāĤאÖ ĬóùĘאه  إذا  أĨא  įĭČ؛  أو   ďęĭĤا اĝÝĐאد 
اĨ ÿāíÜ ïĜ ÙāāíĩĤא ĺ źכĳن Öĳ×éĨאً وĻĄóĨ źאً، واõđĤم ĺ ïĜכĳن øאĝÖאً 

.ÙāāíĩĤا ÙęāĤا įĬאرĝÜ أن Õåĺ يñĤا ģđęĤا ĵĥĐ

ÙĻĬאùęĭĤאت اĻęĻכĤا ÙĻĝÖ ÙĻĬאùęĭĤאت اĻęĻכĤاع اĳĬأ īĨ ÷ĨאíĤع اĳĭĤا
وįĻĘ أي ñİ ĹĘا اĳĭĤع ïāĝĨان؛

اŶول
]٧٦٨ [ īĨ ïĺرכĩıא  ùèאس   ģכ  ģÖ  ģĜאĐ  ģכ Ŷن  ĻıĺïÖאن   ħĤŶوا اñĥĤة 

 ŻĘ ورةóąĤאÖ אĩİاïĐ אĩّĐ אĩİõĻĩĺو į×èאĀ īĐ אĩıĭĨ ïٍèوا ģכ õĻĩĺو įùęĬ
 ħĥđĤا أĘאد   ïĜ õåÖئĻאĩıÜא   ĹĬاïäĳĤا اùèŸאس  ÍĘن  ĨאĩıÝĻİא   ģĻāéÝĤ Ęóّđĺאن 
 óאئø ĹĘ אĩאب כùÝכźا ěĺóĉÖ įĥáĨ ģĻāéÜ אĭĤ ĵّÜÉÝĺ ź įٍäو ĵĥĐ ÙĻİאĩĤכ اĥÝÖ
 ïāĝĺ ïĜ ħđĬ .אفāĬذي إ ĵĥĐ ĵęíĺ ź אĩĨ اñİو ،óّĨ אĨ ĵĥĐ אتøĳùéĩĤا

.ĹčęĥĤאس ا×ÝĤŻĤ ًאđĘاص دĳíĤا óوذכ ħøźح اóü אتøĳùéĩĤا ĹĘ
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[769] Denilmiştir ki haz, uyumlu olan şeyin uyumlu olması bakımın-
dan idrakidir. Acı ise uyumsuz şeyin uyumsuz olması bakımından idrakidir. 

Uyumlu, şeyin kendisine özgü yetkinliğidir. Buna örnek, dil için tatlılık  ve 
yağlılıktan keyif alma, işitme gücü için hoş ve ahenkli nağmeleri dinleme; 

öfke gücü için şan, üstünlük ve hakimiyet; akıl gücü için şeylerin hakikatleri 

ve hallerini nasılsalar öylece idrak etmedir. Bizim “uyumlu olması bakımından 
uyumlu” dememizin nedeni şudur: Şey bazen başka yönden değil de bir yön-
den uyumlu olur. Buna örnek, helak olmaktan kurtuluş içerdiği bilinen nahoş 
ilaçtır. Bu ilaç, kurtuluşu içermesi bakımından uyumlu iken tabiata ters gelen 

şeyi içermesi bakımından uyumsuz bir şeydir. Dolayısıyla onun uyumlu olması 

bakımından idraki haz iken uyumsuz olması bakımından idraki haz değil, acıdır. 

Ayrıca bununla acının tarifindeki bakış açısının anlamı açığa çıktı. 

[770] İmâm Râzî  şöyle demiştir: Bu yani hazzın özel idrakin ta kendisi 

olduğu, burhânla sübût bulmuş değildir. Çünkü biz yeme, içme ve cinsel ilişki 

esnasında kendimizde bulduğumuz özel bir durum idrak ediyoruz. Bu, haz-
dır. Yine biliyoruz ki orada sözü edilen şeylerden ibaret olan uyumlunun id-
raki vardır. Fakat haz, bu idrakin ta kendisi midir yoksa ta kendisi değil de 
bu idrak hazzın sebebi midir? Hazzın, bu idrakten başka bir sebeple meyda-
na gelmesi mümkün müdür değil midir? O idrakin, haz olmaksızın meydana 

gelmesi mümkün müdür değil midir? İşte bu şeylerden herhangi biri delille 

kesinleşmiş değildir. Dolayısıyla delil bulununcaya kadar bunların tamamın-

da duraksamak gerekir. Acı ve uyumsuzun idraki arasındaki ilişkide de aynı 

durum geçerlidir. 

[771] Eğer şöyle dersen: “Nasıl olur da İmâm Râzî  bu tartışmaları yapabil-

mektedir? O, haz ve acının tasavvurlarının bedîhî olup uyumlu ve uyumsuzun 

tasavvurundan daha açık olduğu görüşünü tercih etmiştir.” Ben şöyle derim: 

Belki o bunları haz ve acının tarife muhtaç olmadığı değil, muhtaç olduğu 

varsayımına göre yapmıştır. Yine bir şeyin künhüyle tasavvuru, karışıklığı en-

geller. Haz ve acının ise tarifl erinde zikredilenden daha tam bir şekilde tasavvur 

ediliyor olmalarının bedîhîliği, onların künhüyle tasavvurunu gerektirmez. 

[772] Tabip İbnü’z-Zekeriyya er-Râzî  şöyle demiştir: Haz diye bir şey 
yoktur. Yani haz dışta varlığı olan gerçek bir şey değildir, aksine ademî  bir durum-

dur. Bu durum ise acının ortadan kalkmasıdır. O, şu sözüyle buna işaret etmiştir: 
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]٧٦٩ [ óĘאĭĩĤإدراك ا ħĤŶوا ħئŻĨ ĳİ ßĻè īĨ ħئŻĩĤة إدراك اñĥĤا :ģĻĜو
ĭĨ ĳİ ßĻè īĨאóĘ، واŻĩĤئĳİ ħ כĩאل اĹýĤء اíĤאص įÖ כאÝĤכÖ ėĻאŻéĤوة 
واñĥĤ ÙĨĳøïĤائÙĝ واĩÝøאع اĩĕĭĤאت اÙ×ĻĉĤ اĭÝĩĤאĳĝĥĤ Ù×øة اùĤאÙđĨ، واåĤאه أي 
وכאåĤאه واÙđĘóĤ، واÙĻ×ąĕĥĤ ÕĥĕÝĤ وכÍدراك ĝèאئě اĻüŶאء وأĳèاıĤא Ĩ ĵĥĐא 
 īĨ ħئŻĺ ïĜ ءĹýĤن اŶ ،ħئŻĨ ĳİ ßĻè īĨ :אĭĤĳĜو .ÙĻĥĝđĤة اĳĝĥĤ įĻĥĐ ĳİ
 įĬÍĘ واŻıĤك   ÕĉđĤا  īĨ åĬאة   įĻĘ أن   ħĥĐ إذا   įĺóכĤا כאïĤواء   įäو دون   įٍäو
 ĵĥĐ įĤאĩÝüا ßĻè īĨ óĘאĭĨ ģÖ ħٍئŻĨ óĻĔאة وåĭĤا ĵĥĐ įĤאĩÝüا ßĻè īĨ ħٌئŻĨ
 ßĻè īĨ įةً دون إدراכñĤ نĳכĺ ħئŻĨ įĬأ ßĻè īĨ įدراכÍĘ įĭĐ ÙđĻ×ĉĤا óęĭÜ אĨ
.ħĤŶا ėĺóđÜ ĹĘ ÙĻáĻéĤا ïĻĜ ةïאئĘ تóıČ ًאąĺا أñıÖة، وñĤ ź ħٌĤأ įĬÍĘ óĘאĭĨ įĬأ

Ĝאل اĨŸאم اóĤازي: وذĤכ أي כĳن اñĥĤة īĻĐ اŸدراك اĳāíĩĤص ] ٧٧٠[
 ÙĤאè واĜĳĤאع  واóýĤب   ģכŶا  ïĭĐ ÖאïäĳĤان  ïĬرك  ĬÍĘאّ  Öאİó×Ĥאن   Û×áĺ  ħĤ
ñĤ Ĺİ ÙĀĳāíĨة، وħĥđĬ أąĺאً أن Ùĩà إدراכאً ŻĩĥĤئħ اñĤي ĥÜ ĳİכ اĻüŶאء 
وأĨא أن اñĥĤة ęĬ Ĺİ ģİ÷ ذĤכ اŸدراك أو óĻĔه؛ وإĩĬא ذĤכ اŸدراك ıĤ Õ×øא 
 ź دراك أمŸכ اĤñĤ óĺאĕĨ óìآ Õٍ×ùÖ ةñĥĤا ģāéÜ أن īכĩĺ ģİ įĬة و أñĥĤأي ا
وأĩĺ ģİ įĬכĳāè īل ذĤכ اŸدراك ïÖون اñĥĤة أو ĩĺ źכĹü ěĝéÝĺ ħĥĘ īء 
ñİ īĨه اĳĨŶر ÕäĳĘ ģĻĤïÖ اįĻĘ ėĜĳÝĤ أي ĹĘ اĤכģ إĻĜ ĵĤאم اİó×Ĥאن، وכñا 

.óĘאĭĩĤوإدراك ا ħĤŶا īĻÖ אĩĻĘ אلéĤا
ÍĘن ÛĥĜ: כñİ įĤ ĵّÜÉÝĺ ėĻه اĭĩĤאýĜאت وïĜ اÝìאر أن ĳّāÜرĩİא ] ٧٧١[

 óĺïĝÜ  ĵĥĐ أوردİא   įĥđĤ  :ÛُĥĜ  .óĘאĭĩĤوا  ħئŻĩĤا ĳāÜر   īĨ  ĵĥäوأ  ٌّĹıĺïÖ
 ďٌĬאĨ  įĭכĤا ĳāÜر  وأąĺאً   ،įĭĐ اĭĕÝøאئĩıא  دون   ėĺóđÝĤا  ĵĤإ اĻÝèאĩıäא 
īĐ اÝĤź×אس، وïÖاĳāÜ Ùİرĩİא ĵĥĐ وįٍä أĩĨ ēĥÖא ñĺכĩıęĺóđÜ ĹĘ óא õĥÝùĺ źم 

ĳāÜر כĩııĭא.
وĜאل اīÖ زכĺóא اÕĻ×ĉĤ اóĤازي: ñĤ źة أي ÛùĻĤ اñĥĤة أóĨاً ĝĝéĨאً ] ٧٧٢[

 :įĤĳĝÖ أüאر   įĻĤوإ  ħĤŶا زوال   ĳİ  ĹĨïĐ  óٌĨأ  Ĺİ  ģÖ اíĤאرج   ĹĘ ĳäĳĨداً 
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Haz diye tasavvur edilen şey, herhangi bir acının giderilmesidir. Mesela 
yeme, açlık acısı ve cinsel ilişki, meninin damarları sıkıştırmasından kaynak-
lanan acının giderilmesidir. Özetle haz, doğal durumdan çıktıktan sonra do-

ğal duruma dönmekten yani doğal olmayan durumunun ortadan kalkıp doğal 

duruma dönüşmesinden başka bir şey değildir.

[773] Biz, bunun yani acının giderilmesi ve ortadan kalkmasının, hazzın 

oluşumunun sebeplerinden biri olabileceğini reddetmiyoruz. Çünkü uyumlu 

duruma dönmekle hazzın idraki meydana gelir. Zira süregiden durumların far-

kına varılmaz. Süregiden doğal durum ortadan kalktığı, sonra doğal olmayan 

durumun zevaliyle de geri döndüğünde onun idraki meydana gelir ki bu idrak, 

hazdır. Biz onunla iki hususta tartışıyoruz. Birincisi hazzın acının giderilmesi 
olduğudur. Kuşkusuz hazzın acının zevalinden öte bir şey olduğu açıkça bi-

linen şeylerdendir. İkincisi ise hazzın acının giderilmesinden başka bir yolla 
meydana gelmesinin mümkün olmadığıdır. Hazzın başka bir yolla oluştuğuna 
dikkat çeken şeylerden biri, hazzı aniden zorunlu kılan şeydir. Bu durumda 
şeye yönelik herhangi bir arzu olmaz ve şey akla gelmez ki o şeyin gerektir-

diği haz, şeye yönelik arzunun verdiği acının giderilmesidir denilsin. Çünkü 

farkındalık olmaksızın arzudan bahsedilemez. Aniden hazzı gerektiren bu şeye, 

örnek, bir anda güzel bir yüze bakmak ve bir mal bulmak ve ilmî bir meseleyi 

bir anda çözmektir. Çünkü insan bu şeylerden haz alır ve bunların kaybından 

kaynaklanan bir acısı da söz konusu değildir. O halde ortaya çıkmaktadır ki, 

acının giderilmesi, hazzının oluşumunun sebebi olduğu kabul edilse bile, hazza 

eşit bir sebep değildir. 

[774] Bazen şöyle denir: Kişi, bu şeylerin tümellerini, onların bütün tikel-

lerinin zımnında idrak edip onlara yönelik arzu duymuş ve bunların kaybın-

dan ötürü acı duymuştu. Ama bu tikellere dair bir farkındalığa sahip değildi. 

Söz konusu tikelleri idrak ettiğinde ise bu acının bir kısmı ondan zâil olmuş-

tur; diğer tikelleri idrak ettiğinde ise diğer bir kısım zâil olmuştur vb. O halde 

bir acının zevali olmaksızın haz gerçekleşmez. 

[775] Sonra filozoflar şöyle demiştir: Tecrübe tanıklık etmektedir ki acı-
nın zâtî sebebi, yalnızca bitişikliğin parçalanmasıdır. Bu, Galen’in görüşüdür. 

Buna göre sıcak acı verir, zira bitişikliği parçalar. Aynı şekilde soğuk acı verir, 

zira bitişikliğin parçalanmasını gerektirir. Çünkü soğuk, şiddetli yoğunlaştırma 

ve toplamadan ötürü yoğunlaştığı şeye doğru parçaların çekilmesini gerektirir. 
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 ħĤŶ ďٌĘد įĬÍĘ ģכŶم כאźŴا īĨ ħĤأ ďĘد ĳİ אĩĬة إñĥĤا īĨ א أيıĭĨ رĳāÝĺ אĨو
اñĥĤة   ÛùĻĤ  ÙĥĩåĤאÖو  .įÝĻĐوŶ  ĹĭĩĤا  ÙĔïĔد  ħĤŶ  ďٌĘد  įĬÍĘ واĩåĤאع  اĳåĤع 
 ÙĻđĻ×ĉĤا óĻĔ ÙĤאéĤزوال ا ĹĭĐא أıĭĐ وجóíĤا ïđÖ ÙĻđĻ×ĉĤا ÙĤאéĤا ĵĤد إĳđĤا źإ

.ÙĻđĻ×ĉĤا ÙĤאéĤا ĵĤإ
]٧٧٣ [ įÖא×øأ ïèأ įĤوزوا ħĤŶا ďĘכ أي دĤن ذĳכĺ از أنĳä īéĬ ďĭĩĬ źو

أي أïè أø×אب ĳāèل اñĥĤة إذ ÖאĳđĤد إĵĤ اéĤאÙĤ اŻĩĤئģāéĺ Ùĩ إدراכıא ÍĘن 
Đאدت   ħà اóĩÝùĩĤة   ÙĻđĻ×ĉĤا  ÙĤאéĤا  ÛĤزا ÍĘذا  ıÖא   óđýĺ  ź اóĩÝùĩĤة  اĳĨŶر 
õÖوال Ĩא ģāè ÙĻđĻ×Ĉ ÛùĻĤ إدراכıא اñĤي ĳİ اñĥĤة. إĩĬא ĭĬאزĝĨ ĹĘ įĐאīĻĨ؛ 
أĩİïèא أįĬ أي اñĥĤة وñÜכóĻ اóčĭĥĤ óĻĩąĤ إĵĤ اó×íĤ دďĘ اÍĘ ħĤŶن īĨ اĳĥđĩĤم 
اñĥĤة   ģāéÜ أن   īכĩĺ  ź  įĬأ وàאĩıĻĬא   ،ħĤŶا زوال  وراء   óٌĨأ اñĥĤة  أن   īĻ×Ĥا
ěٍĺóĉÖ آĳø óìى دďĘ اħĤŶ، وĩĨא ĵĥĐ į×ّĭĺ أïéÜ ïĜ įĬث اñĥĤة ĳø ěٍĺóĉÖاه 
أي  إıĬא  ĝĺאل:   ĵÝè ÖאĤ×אل   óĉíĺ أن   źو  įĻĤإ ĳüقٍ   ŻÖ  ÙđĘد اñĥĤة   Õäĳĺ Ĩא 
اñĥĤة اĹÝĤ أوı×äא ذĤכ اĹýĤء دħĤŶ ďٌĘ اĳýĤق إįĻĤ إذ ź إĨכאن ĳýĥĤق ïÖون 
اĳđýĤر وذĤכ اñĥĤ ÕäĳĩĤة دģáĨ ÙđĘ اóčĭĤ إĵĤ وçĻĥĨ įٍä واĳáđĤر Ĩ ĵĥĐאلٍ 
 īכĺ ħĤאء وĻüŶه اñıÖ ñّÝĥĺ אنùĬŸن اÍĘ ًةÉåĘ ÙٍĻĩĥĐ ÙٍĤÉùĨ ĵĥĐ عŻĈźوا ÙًÝĕÖ
 ÷ĻĤ ةñĥĤل اĳāéĤ ًא××ø įĬĳכ óĺïĝÜ ĵĥĐ ħĤŶا ďĘأن د óıČ ïĝĘ אıĬاïĝęÖ ħĤأ įĤ

ø××אً ùĨאوĺאً ıĤא.
]٧٧٤ [ ĹĘ إıĻĤא  وÝýĨאĜאً  اĻüŶאء  ñİه  ĤכĻĥّאت  ïĨرכאً  כאن   įĬإ ĝĺאل:   ïĜو

õä ďĻĩä īĩĄئĻאıÜא وĩĤÉÝĨאً ïĝęÖاıĬא وإن ĺ ħĤכĳđü įĤ īر ñıÖه اĭĻđĩĤאت ÍĘذا 
ñİ įĤ Ûĥāèه اõåĤئĻאت زال ăđÖ įĭĐ ذĤכ اħĤŶ، وإذا õä įĤ ÛĥāèئĻאت 

.ħĤزوال أ ŻÖ ةñĤ ěĝéÝÜ ŻĘ اñכİو óìآ ăđÖ زال óìُأ
]٧٧٥ [ ÙÖóåÝĤאÖ  ćĝĘ اāÜźאل  óّęÜق   ĹÜاñĤا  į××ø  ħĤŶا اéĤכĩאء:  Ĝאل   ħà

وñİا ä ÕİñĨאĳĭĻĤس؛ ĘאéĤאر إĩĬא ďäĳĺ وóّęĺ įĬŶ ħĤËĺق اāÜźאل، وכñا اĤ×אرد 
óęÜ įĨõĥĺق اāÜźאل ïýĤ įĬŶة ÜכįęĻá وÕäĳĺ įđĩä اñåĬاب اõäŶاء إĨ ĵĤא 
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Bundan ise parçaların çekildikleri şeyden ayrılması gerekir. Kapkara bir şey, 

toplamasından ötürü acı verirken apak bir şey, parçalamasından ötürü acı verir. 

Mayhoş ve ekşi yiyecekler, aşırı parçalamadan ötürü acı verirken kekre ve bu-

ruk yiyecekler parçalamayı doğuran sıkıştırmadan ötürü acı verir. Aynı durum 

koklama duyusuyla algılanan şeyler için de geçerlidir. Bunların bir kısmı par-

çalayıcı, bir kısmı ise yoğunlaştırıcıdır. Güçlü sesler, işitme kanalına ulaştığı es-

nada hava hareketinin sertliğinden kaynaklanan parçalamayla acı verir. Özetle 

tabipler, bitişikliğin parçalanmasının acının zâtî sebebi olduğunda görüş birliği 

etmişlerdir. 

[776] İmâm Râzî  bu görüşü reddetmiştir. Ona göre elini çok keskin bir 
bıçakla yaralayan kimse ancak bir müddet sonra acı hisseder. Eğer bu bitişik-

liğin parçalanması, zâtî ve yakın sebep olsaydı acının kesmeden geri kalmaması 
gerekirdi. Acı, kesme ve parçalanmadan geri kaldığına göre parçalamanın, acı-

nın sebebi olmadığı belli olmuştur. Aksine kesmeyle meydana gelen bitişikliğin 
parçalanması, organı mizacın kötüleşmesine -ki bu, acıdır- hazırlar. Acının 
meydan gelmesi ise az da olsa bir zaman ister. Kesilen organ, kötü mizaca 
doğru dönüşmeye başladığında da onun sonucu olan acı meydana gelir. 

[777] İmâm Râzî  bitişikliğin parçalanması acının zâtî sebebi değildir gö-

rüşünü bazen şöyle delillendirmiştir: Parçalanma, bitişik  olma özelliğindeki 

bir şeyde bitişikliğin yokluğudur. Bu ise ademîdir. Dolayısıyla zorunlu olarak 

vücûdî olan acının zâtî sebebi olamaz. 

[778] Râzî , yine bu görüşünü şöyle delillendirdi: Beslenme, gıdanın bütün 
parçalara karışımıdır. Bu karışımın parçalar arasındaki bitişikliği parçala-
maktan başka şekilde olduğu düşünülemez. Buna göre gıdanın, beslenen şeyin 

bilfiil  bir parçası haline gelişi ancak şöyle olur: Gıda, beslenen şeyin parçalarının 

bitişikliğini parçalayarak onlar arasına girer ve onlara benzeşir. Beslenme, besle-

nen şeyin parçalarının çoğunda çoğu vakitte meydana gelmektedir. Dolayısıyla 

parçalama da parçaların çoğunda çoğu vakitte meydana gelmektedir. Bu durum-
da beslenmenin acı vermesi gerekir. Oysa böyle değildir. Çünkü beslenen, asla 

acı duymaz. O halde parçalama, bizzat acı veren şey değildir. 

[779] Keza şöyle deriz: Büyüme ancak bitişikliğin parçalanmasıyla mey-

dana gelir. Halbuki büyüme acı vermez. Hatta şöyle deriz: Bedenin organları 

hiç kuşkusuz daimi bir çözülme halindedir. Bu çözülmenin ise organa bitişik  
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 ħĥčĩĤכ اĤאéĤد اĳøŶوا ،įĭĐ بñåĭÜ אĩĨ אıĜóęÜ כĤذ īĨ مõĥĺو ،įĻĤإ ėàכאÝĺ
ïýĤ ħĤËĺة įđĩä، واăĻÖŶ اïýĤ ěĝĻĤة įĝĺóęÜ، واõĩĤ واéĤאīĨ ăĨ اñĩĤوĜאت 
 ،ěĺóęÝĥĤ  ď×ÝÝùĩĤا  ăĻ×ĝÝĤا óęĤط   ăÖאĝĤوا  ÿęđĤوا  ،ěĺóęÝĤا óęĤط  ĩĤËĺאن 
 ÙĺĳĝĤات اĳĀŶوا ،ėّáכĨ אıąđÖق وóّęĨ אıąđ×Ę אتĨĳĩýĩĤا ĹĘ אلéĤا اñوכ
 ěęÜا ÙĥĩåĤאÖאخ، وĩāĤאة اĜŻĨ ïĭĐ ÙĻائĳıĤا ÙכóéĤا ėĭđĤ ďÖאÝĤا ěĺóęÝĤאÖ ħĤËÜ

.ďäĳĥĤ ĹÜذا Õٌ×ø אلāÜźق اóęÜ أن ĵĥĐ אء×ĈŶا
ïĺïüة ] ٧٧٦[  īĻכùÖ ïĺه  óäح  أي   óĝĐ  īĨ  įĬÍĘ اóĤازي  اĨŸאم  وأĬכóه 

اïéĤة ĹĘ اĕĤאÖ ÷éĺ ħĤ ÙĺאħĤŶ إïđÖ ź زĨאن، وĳĤ כאن ذĤכ أي óęÜق اāÜźאل 
 óıČ ěĺóęÝĤوا ďĉĝĤا īĐ ħĤŶا ėĥíÜ ßĻèو įĭĐ ėĥíÝĤا ďĭÝĨź ًא×ĺóĜ ًאĻÜאً ذا××ø
أø ÷ĻĤ įĬ××אً כĤñכ óęÜ ģÖق اāÜźאل اéĤאÖ ģĀאïّđĺ ďĉĝĤ اĳùĤ ĳąđĤء اõĩĤاج 
 ĳąđĤئ اïÝ×ĺ אĩáĺóĘ ًŻĻĥĜ א وإن כאنĨ ًאĬאĨز ĹĐïÝùĺ įĤĳāèو ħĤŶا ĳİ يñĤا

.į××ّùĨ ĳİ يñĤا ħĤŶا ģāéĺ ءĹø ٍاجõĨ ĵĤإ ÙĤאéÝøźאÖ عĳĉĝĩĤا
ورĩÖא اãÝè اĨŸאم Ĩ ĵĥĐא أĬכóه īĨ כĳن óّęÜق اāÜźאل ø××אً ذاĻÜאً ] ٧٧٧[

 ŻĘ ĹĨïĐ ĳİو  ًŻāÝĨ نĳכĺ أن įĬÉü īĨ אĩّĐ אلāÜźم اïĐ قóęÝĤن اÉÖ ħĤŷĤ
ĳåĺز أن ĺכĳن ø××אً ذاĻÜאً ħĤŷĤ اñĤي ĳİ وĳäديٌّ ÖאóąĤورة.

و اãÝè أąĺאً ĵĥĐ ذĤכ ÉÖن اñĕÝĤي ïĨاÙĥì اñĕĤاء ďĻĩåĤ اõäŶاء ] ٧٧٨[
وĳāÝÜ źر ñİه اïĩĤاÙĥì إĩĻĘ ěĺóęÝÖ źא īĻÖ اõäŶاء ĘאñĕĤاء إĩĬא õä óĻāĺءاً 
īĨ اñÝĕĩĤى ÖאÉÖ ģđęĤن óّęĺق اāÜאل أõäاء اñÝĕĩĤى وıĭĻÖ ćøĳÝĺא وıÖ į×ّýÝĺא، 
واñÝĔźاء èאŶ ģٌĀכóá أõäاء اñÝĕĩĤى ĹĘ أכóá اŶوĜאت ĻĘכĳن اóęÝĤق أąĺאً 
Ŷכóá اõäŶاء ĹĘ أכóá اŶوĜאت ÕåĻĘ أن ħĤËĺ اñĕÝĤي وĻĤ÷ כĤñכ   ًŻĀאè

Ŷن اñĕÝĩĤى ïåĺ ź أĩĤאً أĺ ŻĘ ًŻĀכĳن اóęÝĤق ĩĤËĨאً ÖאñĤات.
]٧٧٩ [ óĻĔ  įĬأ  ďĨ اāÜźאل  óęÝÖق   źإ  ģāéĺ  ź  ĳĩĭĤا إن  ĳĝĬل:  وכñا 

 įĤ  ĵĭđĨ  źو  ģĥéÝĤا  ĹĘ دائĩאً  أıĬא  üכ   ź اï×Ĥن  أąĐאء  إن  ĳĝĬل:   ģÖ  ،ħĤËĨ
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olan şeyin ondan ayrılmasından başka bir anlamı yoktur. Bu çözülme, organın 

içine değil de sadece dışına özgü bir durum değildir. Çünkü çözündüren şey, 

organın hem dışına hem içine sirayet eden sıcaklıktır. Dolayısıyla bitişikliğin 

parçalanması organın hem dış tarafl arını hem derinliklerini kuşatır. Oysa or-

ganda hiçbir acı bulunmaz. 

[780] Eğer şöyle denirse: Beslenme, büyüme ve çözülmeden kaynaklanan 

parçalanma, son derece küçük parçalarda gerçekleşen bir parçalanmadır. Bu 

parçalanmanın küçüklüğünden ötürü acı meydana gelmez. Biz şöyle deriz: 

Her ne kadar o parçalanmaların her biri son derece küçük olsa da parçalanma-

lar gerçekten çoktur. Çünkü dağılmayı gerektiren bu şeyler, bedenin sadece bir 

parçasında bulunmaz, aksine bütün parçalarda bulunur. Dolayısıyla bunlardan 

kaynaklanan parçalanma, bütün parçaları kuşatır. Eğer parçalanmanın kendisi 

acıyı gerektirseydi acı, organların tamamını kuşatırdı. 

[781] “O parçalanmalar acı verir ama onların acıları sürekli olduğu için, 

diğer sürekli niteliklerde de olduğu gibi, hissedilmez” denilemez. Çünkü biz 

diyoruz ki acıyla kastettiğimiz şey, canlının kendisinde bulduğu özel anlam-

dır. Duyu sağlıklı olup acıyı idrake yönelmiş olmasına rağmen canlı acıyı his-

setmiyorsa bu, acının kesinlikle olmadığını gösterir. Eğer “duyu, bitişikliğin 

parçalanmasının acı verdiğine tanıktır” denirse biz şöyle deriz: Bitişikliğin par-

çalanması, doğrudan acı veren durumundaki mizaç  kötülüğüne sebep olur. 

Zira unsurların karışımı, parçalanmayla ortadan kalktığında unsurlardan her 

birinin tabiatı, itidal dışındaki niteliği gerektirmeye döner. Dolayısıyla kötü 

mizacı yapan şey, ademî  olan parçalanma değil, unsurların tabiatlarıdır. O hal-

de biz, ademî olan şeyi, vücûdî olan şeyin sebebi yapma durumunda kalmayız. 

[782] İmâm Râzî  el-Mülahhas ’ta ilzâm amaçlı başka bir delil daha getir-

miştir: Filozofl ar görüş birliği etmiştir ki, Ay küresi altındaki cisimlerde bulu-

nan nitelikler ve hâdis sûretler, feyzi genel olan ilkenin tesiriyle meydana gelir. 

O cisimlerdeki araz ve sûretler, istidat bakımından farklı oldukları için birbir-

lerinden farklılaşırlar. Bu bağlamda bileşik cisim, bir sûret veya niteliğe sahip 

olur, çünkü onun mizacı, ona o sûretleri ve niteliği, sûret bahşeden ilkeden 

kabul etme istidâdını verir. Buna göre hazzın ve acının varlık ve yoklukta yakın 

sebebi, parçalanma değil, mizaçtır. 
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 óİאčÖ ًאāÝíĨ ģĥéÝĤا اñİ ÷ĻĤو ،įÖ  ًŻāÝĨ א כאنĨ ĳąđĤا īĐ ģāęĭĺ أن źإ
 ĳąđĤا  óİאČ  ĹĘ  ÙĺאرùĤا اóéĤارة   ĳİ  ģĥéĩĤا Ŷن  وذĤכ   įĭĈאÖ دون   ĳąđĤا

.įĻĘ ħĤأ ź įĬأ ďĨ įĜאĩĐه وأóİاĳčĤ ًŻĨאü אلāÜźق اóęÜ نĳכĻĘ įĭĈאÖو
]٧٨٠ [ ĹĘ óّęÜق   ģĥéÝĤوا  ĳĩĭĤوا اñĕÝĤي   īĨ  ģĀאéĤا اóęÝĤق   :ģĻĜ ÍĘن 

 īĨ ïٍèوا ģא: إن כĭĥĜ .ħĤŶا ģāéĺ ħĤ قóęÝĤا اñİ óĕāĥĘ ًاïä ةóĻĕĀ اءõäأ
ĥÜכ اĜóęÝĤאت وإن כאن óĻĕĀاً ïäاً إź أن ĥÜכ اĜóęÝĤאت כóĻáةٌ ïäاً Ŷن ñİه 
 ĹĘ ÙٌĥĀאè Ĺİ ģÖ ءõä ن دونï×Ĥا īĨ ٍءõåÖ ÿÝíÜ ź قóęÝĥĤ Ù×äĳĩĤر اĳĨŶا
 ħّđĤ اتñĤאÖ ًאĩĤËĨ כאن ĳĥĘ אıĥاء כõäŶا ħّđĺ אıĭĨ ÏüאĭĤق اóęÝĤאĘ اءõäŶا ďĻĩä

اħĤŶ اąĐŶאء İóøÉÖא.
]٧٨١ [ ÷éĺ ħĤ تóĩÝøא اĩĤ אıĨźأن آ źإ ÙĩĤËĨ אتĜóęÝĤכ اĥÜ :אلĝĺ ź

ıÖא כùאئó اĤכĻęĻאت اóĩÝùĩĤة، ĬŶאّ ĳĝĬل: Ö ĹĭđĬ źאħĤŶ إź اĵĭđĩĤ اĳāíĩĤص 
 ĵĤإ  įäĳÝĤوا  ÷éĤا  ÙĨŻø  ďĨ  įÖ  ÷éĺ  ħĤ ÍĘذا   įùęĬ  īĨ  ĹéĤا ïåĺه  اñĤي 
 .ħĤËĨ אلāÜźق اóęÜ نÉÖ ïٌİאü ÷éĤا :ģĻĜ نÍĘ . إدراכį دلّ đĉĜ įĨïĐ ĵĥĐאً
ĭĥĜא: óّęÜق اāÜźאل ĳø ÕĝđÝùĺء اõĩĤاج اñĤي ĳİ اÖ ħĤËĩĤאñĤات ÍĘن اŻÝìط 
 īĐ ÙäאرíĤا ÙĻęĻכĤאء اąÝĜا ĵĤא إıĭĨ ٍģّכ ÙđĻ×Ĉ אدĐ قóęÝĤאÖ א زالĩĤ óĀאĭđĤا
 ģđä אĭĨõĥĺ ŻĘ ĹĨïđĤق اóęÝĤا ź אıđאئ×Ĉ ĳİ ءĹùĤاج اõĩĥĤ ģĐאęĤאÖ الïÝĐźا

اø ĹĨïđĤ××אً ĳäĳĥĤدي.
]٧٨٢ [ ÙęøŻęĤا أن   ĳİو  ĹĨاõĤإ  óìآ  įٍäĳÖ  ÿíĥĩĤا  ĹĘ  ãّÝèوا

 óĩĝĤة اóכ ÛéÜ ĹÝĤאم اùäŶا ĹĘ ÙàאدéĤر اĳāĤאت واĻęĻכĤأن ا ĵĥĐ نĳĝęÝĨ
 ĹĘ واĳāĤر  اóĐŶاض   ėĥÝíÜ وإĩĬא  اăĻęĤ؛  Đאم  ï×Ĩأ   īĐ ïéÜث  إĩĬא 
ĳāÖرةٍ   ÿّÝíĺ  ÕّכóĩĤا  ħùåĤאĘ اïđÝøźاد   ĹĘ ıĘŻÝìźא  اùäŶאم  ĥÜכ 
 īĨ  ÙĻęĻכĤا أو  اĳāĤرة  ĥÜכ  ĳ×ĝĤل  اïđÝøاداً  أĘאده   įäاõĨ Ŷن   ÙĻęĻכ أو 
واęÝĬאء  Üĳ×àאً   ħĤŶوا ñĥĤة   ÕĺóĝĤا  Õ×ùĤا ĺכĳن  ñİا   ĵĥđĘ اĳāĤر   Õİوا

ĳİ اõĩĤاج ź اóęÝĤق.
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[783] İbn Sînâ  acı için bir sebep daha eklemiş ve şöyle demiştir: Acının ya-

kın sebebi iki şeydir. Birincisi, Galen’in söylediği gibi bitişikliğin parçalanma-

sıdır. İkincisi ise mizacın kötülüğüdür. Mizacın kötülüğü de uyumlu ve aykırı 

olmak üzere iki kısımdır. Uyumlu, doğal olmayan biz mizacın organa gelerek 

onun doğal mizacını bozması ve adeta doğal mizaç  haline gelecek şekilde onda 

yer etmesidir. Aykırı ise doğal olmayan bir mizacın organa gelerek onun doğal 

mizacını bozmaması ama onu itidalden çıkarmasıdır. Bu ikisi içinde acı veren 

şey, aykırı mizaç kötülüğüdür. Bundan dolayı yani aykırı mizacın kötülüğü 

acının sebebi olduğundan akrep sokması, iğne batmasının vermediği acıyı ve-
rir hatta akrep sokması, büyük yaradan daha şiddetli acı verir. Eğer acı veren 

şey, sadece bitişikliğin parçalanması olsaydı durum böyle olmazdı. Uyumlu 

mizaç kötülüğü ise böyle değildir, zira acı vermez. Buna varlık ve sebep bur-

hânı delâlet eder. 

[784] Varlık burhânı şudur: Veremlinin sıcaklığı, gün aşırı tutan hum-
malının sıcaklığından çok daha fazladır. Çünkü veremin sıcaklığı, asli organ-

ların cevherinde sürekli olup onları eritir. Hummanın sıcaklığı ise safralı bir 

karışımın, doğal mizacında bulunan organlara gelmesinden kaynaklanır ve bu 

karışım organlardan uzaklaşınca organlar asli mizaçlarını sürdürürler. Zikredi-

len bu iki şeyden ikincisi yani hummanın sıcaklığı idrak edilirken birincisi id-
rak edilmez. Çünkü hummalı, şiddetli bir iltihap bulur ve büyük bir sıkıntıya 

düşer. Oysa veremli böyle değildir. 

[785] Sebep burhânına gelince kuşkusuz duyumsamanın şartı, duyunun 

niteliği ile duyumsananın niteliği arasında bir farklılık bulunmasıdır. Çünkü 

iki nitelik  arasında uyum olması durumunda duyu, duyumsanandan etkilen-
mez. Dolayısıyla etkilenme şartına bağlı olduğu için orada duyumsama  olmaz. 
Uyumsuz nitelik organda yer ettiği ve bu yer etme, yukarıdan öğrendiğin üzere 

uyumlu mizaç  kötülüğünde olduğu gibi organın asli niteliğini izale ettiğinde 
orada birbirinden farklı iki nitelik olmaz. Dolayısıyla da etki ve edilgi  bulun-
maz. Bu sebeple yakın nitelikten ibaret olan o uyumsuz nitelik duyumsanmaz. 
Bu takdirde orada herhangi bir acı olmaz. Aykırı mizaç kötülüğüne gelince 

asli nitelik, gelen nitelikle beraber varlığını sürdürür. Dolayısıyla da aykırılık 

ve aykırılığın duyumsanması -ki bu, acıdır- gerçekleşir. Bundan dolayı yani 

duyumsamanın şartı, farklılık ve aykırılığa dayalı etkilenme olduğundan du-
yulurlar  bir süre devam ettiklerinde onlara ilişkin farkındalık tedricen azalır. 
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وزاد اĭĻø īÖא ø ħĤŷĤ××אً آĝĘ óìאل: اÕ×ùĤ اħĤŷĤ ÕĺóĝĤ أóĨان؛ ] ٧٨٣[
أĩİïèא óęÜ ĳİق اāÜźאل Ĩ ĵĥĐא ذכóه äאĳĭĻĤس، و àאĩıĻĬא ĳø ĳİء اõĩĤاج 
 ĳąđĤا ĵĥĐ دóĺ ĹđĻ×Ĉ óĻĔ ٌاجõĨ ěęÝĩĤאĘ ėĥÝíĨو ěęÝĨ ؛īĻĩùĜ ĵĥĐ ĳİو
 ėĥÝíĩĤوا ،ĹđĻ×ĉĤاج اõĩĤا įĬÉכ óĻāĺ ßéÖ įĻĘ īכĩÝĺو ĹđĻ×ĉĤا įäاõĨ ģĺõĺو
õĨاجٌ óĺ ĹđĻ×Ĉ óĻĔد įĻĥĐ وõĨ ģĉ×ĺ źاįä اīĐ įäóíĺ ģÖ ĹđĻ×ĉĤ اïÝĐźال، 
اõĩĤاج  ĳøء  وŶن  أي  وĤñĤכ   ėĥÝíĩĤا اõĩĤاج  ĳøء   īĺñİ  īĨ  ħĤËĩĤوا
 ïüأ ÙđùĥĤכ اĥÜ ģÖ ةóÖŸا ħĤËÜ ź אĨ بóĝđĤا ÙđùĤ ħĤËÜ ħĤŷĤ Õ×ø ėĥÝíĩĤا
 óĨŶا īכĺ ħĤ ćĝĘ אلāÜźق اóّęÜ ħĤËĩĤכאن ا ĳĤة، وóĻ×כĤا ÙèاóåĤا īĨ ًאĨŻĺإ

.ĹĩّĤو ĹĬאنٌ آİóÖ įĻĥĐ ّلïĺو ħĤËĺ ź įĬÍĘ ěęÝĩĤاج اõĩĤء اĳø فŻíÖ כĤñכ
]٧٨٤ [ óĻáכÖ ÕّĕĤا ÕèאĀ ارةóè īĨ óáق أכĳĜïĩĤارة اóè نÍĘ įÝĻĬא آĨأ

 ÕّĕĤارة اóèא، وıĤ Ùٌ×ĺñĨو ÙĻĥĀŶאء اąĐŶا óİĳä ĹĘ ٌةóĝÝùĨ ّقïĤارة اóè نŶ
 ĵÝè ĹđĻ×ĉĤא اıäاõĨ ĵĥĐ Ĺİ אءąĐأ ĵĥĐ اويóęĀ ćٍĥì אورةåĨ īĨ ٌواردة
 īĨ  ĹĬאáĤوا  .ÙĻĥĀŶا أıÝäõĨא   ĵĥĐ  ÙًĻĜאÖ  ÛĬכא  ćĥíĤا ذĤכ  ıĭĐא   ĵéĭÜ إذا 
اñĩĤכĳرīĺ أóè ĹĭĐارة اïĨ ÕّĕĤركٌ دون اŶول ÍĘن ĀאÕè اïåĺ ÕّĕĤ اıÝĤאÖאً 

ïĺïüاً وóĉąĺب اóĉĄاÖאً ĩĻčĐאً دون اĳĜïĩĤق.
اéĤאسّ ] ٧٨٥[  ÙĻęĻכĤ Ĩא   ÙٌęĤאíĨ  įĈóü اùèŸאس  ÍĘن   įÝĻĩّĤ وأĨא 

 īĨ éĥĤאس   óٌàÉÜ  ģāéĺ  ź כĩıÝĻęĻא   īĻÖ اęÜźאق   ďĨ إذ  اĳùéĩĤس   ÙĻęĻכ و 
 īכĩÜ ÍĘذا   óàÉÝĤאÖ óýĨوĈאً   įĬĳכĤ إùèאس  ĭİאك  ĺכĳن   ŻĘ اĳùéĩĤس 
כĩא   ÙĻĥĀŶا  ĳąđĤا  ÙĻęĻכ  īכĩÝĩĤا ذĤכ  وأزال   ĳąđĤا  ĹĘ اĭĩĤאóĘة   ÙĻęĻכĤا
 ħĥĘ íÝĨאÝęĤאن  כÝĻęĻאن   Ùĩà  ÷ĻĥĘ  ÛĘóĐ Ĩא   ĵĥĐ  ěęÝĩĤا اõĩĤاج  ĳøء   ĹĘ
 Ù×ĺóĝĤا  ÙĻęĻכĤا ĥÜכ   ĳİ اñĤي  ÖאĭĩĤאóĘة  أي   įÖ  ÷éĺ  ŻĘ واđęĬאل   ģđĘ  īכĺ
 ÙٌĻĜאÖ  ÙĻĥĀŶا  ÙĻęĻכĤאĘ  ėĥÝíĩĤا اõĩĤاج  ĳøء   ĹĘ وأĨא   ،ħĤأ ĭİאك  ĺכĳن   ŻĘ
 ħĤŶا  ĳİ اñĤي   ĹĘאĭĩĤאÖ واùèŸאس  اĭĩĤאĘאة   ěĝéÝÝĘ اĳĤاردة   ÙĻęĻכĤا  ďĨ
واĭĩĤאĘאة   ÙęĤאíĩĤا  ĵĥĐ  ėĜĳÝĩĤا  óàÉÝĤا اùèŸאس  óüط  وŶن  أي  وĤñĤכ 
 ÕùéÖ إذ  ïÝĨرäאً  ıÖא  اĳđýĤر   ėđąĺ زĨאĬאً  اóّĩÝøت  إذا  اøĳùéĩĤאت  ÍĘن 
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Çünkü duyulurların devamına bağlı olarak onlar ile duyumsayanın niteliği 

arasındaki farklılık azalır, böylece hem etkilenme hem de duyumsama  zayıf-

lar. Öyle ki kimi zaman süregiden o duyulurlara ilişkin farkındalık tamamen 
kaybolma noktasına ulaşır. Çünkü duyu ile duyumsananın nitelikleri arasında 

uyuşma meydana gelir ve işin başında duyulurlarda keskinlik  varken sonra yok 

olur. Söylediklerimize şahit istersen hamama giren kimseyi düşün. Bu kimse 

hamama girdiği esnada suyu sıcak bulup ondan irkilir ve acı duyar. Bunun 

nedeni, onun bedeninin niteliğinin, suyun niteliğinden farklı olmasıdır. Fakat 
hamamda bir saate yakın kaldığında hamamın havası ona tesir eder. Böylece 
bedeni ısınır ve bedeninin niteliği, suyun niteliğiyle uyumlu hale gelir. Ardın-

dan onun suyun sıcaklığını idrak etmediğini hatta kimi zaman suyu soğuk 
bulduğunu görürüz. Bunun sebebi, havadan dolayı onun bedeninin sıcaklığı-

nın suyun sıcaklığını aşmış olmasıdır.

İkinci Maksat: [Sağlık]
[786] İbn Sînâ ’nın el-Kânûn ’un birinci faslında söylediği üzere sağlık, bir 

meleke  veya hal olup onun sayesinde yani sebebi ve vasıtasıyla bulunduğu ko-
nudan hastalıksız salim fiiller çıkar. Meleke ve halden birini zikretmekle ye-

tinmedi. Bunun amacı, sağlığın kimi zaman yerleşik  olabileceğine kimi zaman 

da -hastalıktan henüz kurtulmuş birinin sağlığı gibi- yerleşik olmayabileceğine 

dikkat çekmektir. Bu tarif, sağlığın bütün türlerini kuşatır. Çünkü tarife in-

sanın, diğer hayvanların ve bitkilerin sağlığı girmektedir. Zira tarifte yalnızca 

konudan çıkan fiilin sağlam oluşu dikkate alınmıştır. Buna göre bitkiden çek-

me, hazım, beslenme, büyüme ve doğurma gibi fiilleri sağlam olarak çıktığında 

onun sağlıklı olması gerekir. Bazen sağlık ve onun tarifi hayvana veya insana 
özgü kılınarak “sağlık hayvanın bedenine ait bir niteliktir” denir ve yukarıda 

geçen tarifin sonuna kadar devam edilir. Yahut “sağlık, insanın bedenine ait 
bir niteliktir” denir ve yukarıdaki tarifin sonuna kadar devam edilir. Nitekim 
bunların hepsi, İbn Sînâ’nın sözlerinde geçer. 

[787] Birincisinin geçtiği yeri yukarıda öğrendin. İkincisini eş-Şifâ ’nın Man-

tık kısmının Kategoriler kitabının yedinci makalesinin ikinci faslında söylemiş-

tir. Zira İbn Sînâ  orada şöyle demiştir: “Sağlık, hayvânî cisimdeki bir melekedir 

ki onun sayesinde hayvanın doğal olan ve olmayan fiilleri doğal mecrada hasta-

lıksız bir şekilde çıkar.” Sanki İbn Sînâ burada ya hal hususunda ihtilaf bulun-

duğu ya da hal dikkate alınmadığı için hali zikretmemiştir. Üçüncüyü ise İbn 

Sînâ el-Kânûn  kitabının ikinci fenninde ilk talimin ikinci faslında zikretmiştir. 
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اóĩÝøارİא ģّĝÜ اíĩĤאıĭĻÖ ÙęĤא وīĻÖ כÙĻęĻ اéĤאسّ ıÖא ėđąĻĘ اóàÉÝĤ واùèŸאس 
 ÙĝĘاĳĩĤل اĳāéĤ ةóĩÝùĩĤאت اøĳùéĩĤכ اĥÝÖ א أيıÖ óđýĺ ħĤ אĩÖر ĵÝè ًאąĺأ
 ،ģéĩąÜ ħà رةĳø ÙĥİĳĤأول ا ĹĘ אıĤ نĳכĺس وĳùéĩĤאس واéĤا ĹÝĻęĻכ īĻÖ
 įĻĘ įĤĳìد ïĭĐ įĬÍĘ אمĩّéĤا ģìدا īĨ ÷ْĝِĘَ אهĬóא ذכĨ ĵĥĐ ًاïİאü Ûئü وإن
 įĬïÖ  ÙĻęĻכ  ÙęĤאíĩĤ وذĤכ   įÖ وÉÝĺذّى   įĭĨ  õئĩýĺ  ßĻéÖ اéĤאر  اĩĤאء   īíùÝùĺ
 ÙĻęĻאرت כĀو īíùĻĘ אمĩّéĤا įĻĘ óّàأ ÙĐאø אبĜ įĻĘ ß×Ĥ إذا ĵÝè אءĩĤا ÙĻęĻכĤ
 Õ×ùÖ دهó×Ýøא اĩÖر ģÖ įÝĬĳíø ركïĺ ź ñٍئĭĻè اهóÝĘ אءĩĤا ÙĻęĻכĤ ÙًĝĘاĳĨ įĬïÖ

زĺאدة ģäŶ įĬïÖ ÙĬĳíø اĳıĤاء ÙĬĳíø ĵĥĐ اĩĤאء.

ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
]٧٨٦ [ ÙכĥĨ نĳĬאĝĤا īĨ ولŶا ģāęĤا ĹĘ אĭĻø īÖه اóא ذכĨ ĵĥĐ ÙéāĤا

 ïĜو Ùًíøن راĳכÜ ïĜ ÙéāĤأن ا ĵĥĐ ًאıĻ×ĭÜ אĩİاïèإ óכñÖ ėِÝכĺ ħĤ ÙĤאè أو
 īĨ اđĘŶאل  وĳÖاıÝĉøא  ıĥäŶא  ïāĺر  أي  ıĭĐא  ïāĺر   įĜאĭĤا  Ùéāכ Üכĳن   ź
 ÙéĀ įĻĘ ģìïÜ א إذıĐاĳĬأ ħđĺ ėĺóđÝĤا اñİو ÙĘĳĤÉĨ óĻĔ ÙĩĻĥø אıĤ عĳĄĳĩĤا
 ģđęĤن اĳכ źإ įĻĘ ó×Ýđĺ ħĤ אً إذąĺאت أ×ĭĤا ÙéĀאت، وĬاĳĻéĤا óאئøאن وùĬŸا
 ħąıĤب واñåĤا īĨ įĤאđĘأ įĭĐ رïĀ אت إذا×ĭĤאĘ ًאĩĻĥø عĳĄĳĩĤا īĐ אدرāĤا
 ÙéāĤا ÿíÜ אĩÖאً، ورéĻéĀ نĳכĺ أن Õäو ÙĩĻĥø ïĻĤĳÝĤوا ÙĻĩĭÝĤوا ÙĺñĕÝĤوا
وıęĺóđÜא ÖאĳĻéĤان أو ÖאùĬŸאن ĝĻĘאل: اÙéāĤ כï×Ĥ ÙĻęĻن اĳĻéĤان إĵĤ آĨ óìא 
óّĨ، أو ĝĺאل: כï×Ĥ ÙĻęĻن اùĬŸאن إĵĤ آóìه כĩא وďĜ اĹĘ ďĻĩåĤ כŻم اĭĻø īÖא.

]٧٨٧ [ īĨ ĹĬאáĤا ģāęĤا ĹĘ هóذכ ïĝĘ ĹĬאáĤא اĨوأ ،ÛĘóĐ אĩכĘ ولŶא اĨأ
 ħùåĤا ĹĘ ÙכĥĨ ÙéāĤאك اĭİ :אلĜ įĬÍĘ אءęýĤا ěĉĭĨ īĨ אسĺرĳęĻĈאĜ ÙđÖאø
 óĻĔ ĹđĻ×ĉĤى اóåĩĤا ĵĥĐ אİóĻĔو ÙĻđĻ×ĉĤا įĤאđĘא أıĥäŶ įĭĐ رïāĺ ĹĬاĳĻéĤا
ÙĘĳĤÉĨ وכñĺ ħĤ įĬÉכó اéĤאĭıİ ÙĤא إĨא ŻÝìŻĤف ıĻĘא وإĨא ïđĤم اïÝĐźاد ıÖא. 
 īĨ ĹĬאáĤا īęĤا īĨ ولŶا ħĻĥđÝĤا īĨ ĹĬאáĤا ģāęĤا ĹĘ هóذכ ïĝĘ ßĤאáĤא اĨوأ
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Orada İbn Sînâ  şöyle der: “Sağlık, insan bedeninin mizacı ve terkibinde bütün 

fiillerinin sağlıklı ve sağlam çıkacak durumda olmasını sağlayan bir durum-

dur.” 

[788] İmâm Râzî , sağlığın nefsânî nitelik lerden olan hal ve meleke  yapıl-

masına bir soru yöneltmiştir. Bu soru şudur: Sağlığın mukâbili, hastalıktır. 

Fakat hastalık, bu nefsânî niteliklerden değildir. Dolayısıyla sağlık da nefsânî 

niteliklerden olamaz. Hastalık nefsânî niteliklerden değildir dedik çünkü has-

talığın cinsleri yani hastalık altına giren türler, tabiplerin ittifakıyla üçtür: Mi-

zacın kötülüğü, terkibin kötülüğü ve bitişikliğin parçalanması. Bu şeyler ise ya 

duyulur nitelik lerdendir ya konum  kategorisindendir ya da yokluktur. Kuşku-

suz hastalık olan mizacın kötülüğü, dört nitelikten biri, fiillerin sağlam kala-

mayacak şekilde olması gerekenden daha fazla veya eksik olduğunda meydana 

gelir. Dolayısıyla orada üç şey vardır: O nitelik , niteliğin yabancı ve uyumsuz 

olması ve bedenin onunla nitelenmesi. Mizacın kötülüğü olan hastalık, o ni-

telikten ibaret yapılırsa -humma, o yabancı sıcaklıktır denilmesi gibi- duyulur 

niteliklerden olur; o niteliğin yabancı ve uyumsuz olması yapılırsa göreli kate-

gorisinden olur; bedenin onunla nitelenmesi yapılırsa edilgi  kabilinden olur. 

[789] Yazar bu üç kısımdan birinciyle yetinmiştir. Bundan dolayı da miza-

cın kötülüğünün duyulurlar  kabilinden olduğuna hükmetmiştir. Terkibin kö-

tülüğüne gelince bu, fiillere zarar veren miktar, sayı, şekil, konum  veya kanal 

tıkanmasından ibarettir. Oysa bunların hiçbiri nefsânî nitelik lerden değildir. 

Bu açıktır. Bu şeylerin yabancı ve uyumsuz oluşu, göreli kabilindendir. Bede-

nin bunlarla nitelenmesi ise edilgi  kategorisindendir. Yazar bunlar arasında sa-

dece konumu dikkate almış ve terkibin kötülüğünü ondan saymıştır. Bitişikli-

ğin parçalanması ise açıktır ki ademîdir. Dolayısıyla nefsânî bir nitelik  olamaz.

[790] Biri bu soruyu şöyle cevaplamıştır: Tabiplerin sağlık hakkındaki sözü 

müsamahalıdır. Kastedilen şudur: Hastalığın türleri; gayr-ı mutedil, söz konu-

su şeylere tâbi ve fiillere zarar veren nefsânî nitelik lerdir. 
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 į×ĻכóÜو įäاõĨ ĹĘ אنùĬŸن اïÖ نĳכĺ אıÖ ÙٌئĻİ ÙéāĤאل: اĜ ßĻè نĳĬאĝĤאب اÝכ
.ÙĩĤאø ÙéĻéĀ אıĥאل כđĘŶا įĭĐ رïāÜ ßĻéÖ

]٧٨٨ [ ÙĤאéĤا  īĨ  ÙéāĤا  ģđä أي  ıĥđäא   ĵĥĐ اóĤازي  اĨŸאم  وأورد 
واĥĩĤכÙ أي īĨ اĤכĻęĻאت اùęĭĤאËø ÙĻĬاĳİ ًź أن ĝĨאıĥÖא اóĩĤض وĻĤ÷ اóĩĤض 
إن  ĭĥĜא:  وإĩĬא  ıĭĨא؛  أąĺאً   ÙéāĤا Üכĳن   ŻĘ  ÙĻĬאùęĭĤا اĤכĻęĻאت   īĨ أي  ıĭĨא 
 ÙàŻà اĈŶ×אء  ÖאęÜאق   įÝéÜ  ÙäرïĭĩĤا  įĐاĳĬأ أي   įøאĭäأ إذ  ıĭĨא   ÷ĻĤ اóĩĤض 
ĳøء اõĩĤاج وĳøء اóÝĤכÕĻ وóّęÜق اāÜźאل وĹİ أي ñİه اĳĨŶر اñĩĤכĳرة إĨא 
īĨ اĤכĻęĻאت اÙøĳùéĩĤ أو ÙĤĳĝĨ īĨ اďĄĳĤ أو ïĐم ÍĘن ĳøء اõĩĤاج اñĤي 
óĨ ĳİض إĩĬא ģāéĺ إذا Āאرت إïèى اĤכĻęĻאت اŶرďÖ أزïĺ أو أĩĨ ÿĝĬא 
وכıĬĳא   ÙĻęĻכĤا ĥÜכ  ÙàŻà؛  أĳĨر  ĭıĘאك   ÙĩĻĥø اđĘŶאل   ĵĝ×Ü  ź  ßĻéÖ  Ĺĕ×ĭĺ
ĭĨ Ù×ĺóĔאóĘة واāÜאف اï×Ĥن ıÖא؛ ÍĘن ģđä اóĩĤض اñĤي ĳø ĳİء اõĩĤاج Đ×אرة 
ĥÜ īĐכ اĤכÙĻęĻ כÉن ĝĺאل: اĥÜ Ĺİ ĵĩéĤכ اóéĤارة اÙ×ĺóĕĤ כאن īĨ اĤכĻęĻאت 
اÙøĳùéĩĤ، وإن Đ ģđä×אرة īĐ כĳن ĥÜכ اĤכĭĨ Ù×ĺóĔ ÙĻęĻאóĘة כאن Ö īĨאب 

اąĩĤאف، وإن Đ ģđä×אرة īĐ اāÜאف اï×Ĥن ıÖא כאن ģĻ×Ĝ īĨ اđęĬźאل.
]٧٨٩ [ ħכè כĤñĥĘ ولŶا ĵĥĐ ÙàŻáĤאم اùĜŶه اñİ īĨ ėĭāĩĤا óāÝĜوا

ÉÖن ĳøء اõĩĤاج īĨ اøĳùéĩĤאت، وأĨא ĳøء اóÝĤכĐ ĳıĘ ÕĻ×אرة ïĝĨ īĐار أو 
 īĨ אıĭĨ ءĹü ÷ĻĤאل، وđĘŶאÖ ģّíĺ ىóåĨ ادïùĬأو ا ďĄأو و ģכü د أوïĐ
اĤכĻęĻאت اùęĭĤאÙĻĬ وČ ĳİאóİ، وכĳن ñİه اĳĨŶر ĭĨ Ù×ĺóĔאóĘة ģĻ×Ĝ īĨ اąĩĤאف 
واāÜאف اï×Ĥن ıÖא ÙĤĳĝĨ īĨ أن ģđęĭĺ، واóāÝĜ اıĭĻÖ īĨ ėĭāĩĤא ĵĥĐ اÝĐ×אر 
 ŻĘ  ĹĨïĐ  óٌĨأ  įĬأ  óٌİאčĘ اāÜźאل  óęÜق  وأĨא   .įĭĨ  ÕĻכóÝĤا ĳøء   ïّđĘ  ďĄĳĤا

.ÙĻĬאùęĬ ÙĻęĻن כĳכĺ
]٧٩٠ [ .ÙéĨאùĨ ıĻĘא  اĈŶ×אء  Đ×אرة  ÉÖن  ذĤכ   īĐ أäאب   īĨ  ħıĭĨو

واĳāĝĩĤد أن أĳĬاع اóĩĤض כĻęĻאت ùęĬאÜ ÙĤïÝđĨ óĻĔ ÙĻĬאĳĨŷĤ ÙđÖر اñĩĤכĳرة 
وÖ ÙĥّíĨאđĘŶאل.
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[791] Bu duyulur nitelik ler, konum  ve yokluktan hiçbiri, nefsânî bir nite-

lik  değildir. Ne mizacın kötülüğü, ne terkibin kötülüğü ne de bitişikliğin par-

çalanması nefsânî nitelik lerden olabilir. Dolayısıyla bunların cinsi olan hastalık 

da nefsânî niteliklerden olamaz. O halde sağlık da nefsânî niteliklerden ola-

maz. Çünkü sağlık, ya hastalık olarak adlandırdığımız şeylerin mukâbili olan 

vücûdî şeylerden yani uyumlu mizaç , uyumlu durum ve uyumlu bitişiklikten 

ibarettir ya da hastalık adı verilen o şeylerin yokluğu olan ademî  şeylerden iba-

rettir. Her iki kabule göre de sağlık, nefsânî bir nitelik olmaz. Fakat orada sözü 

edilen vücûdî ve ademî niteliklerden başka nitelikler olduğu belirlenir ve sağlık 

bunlardan ibaret yapılırsa durum değişir. Ancak buna dair bir delilin olması 

bir yana şüphe bile yoktur. 

[792] İmâm Râzî  el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de sağlık için zikredilen bu ta-

nıma bir kısım şüpheler serdetmiş ve kendisi bu şüpheleri cevaplamıştır.

[793] Birincisi: Niçin tanımda meleke  halden önce zikredilmiştir. Halbuki 

sağlık olan nefsânî nitelik , ilk önce hal olur, sonra meleke haline gelir. Biz 

deriz ki, melekenin sağlık olduğu hususunda görüş birliğine varılmıştır. Hal 

hakkında ise ihtilaf edilmiştir. Halin sağlık olduğu söylendiği gibi onun vasıta 

olduğu da söylenmiştir. Bu nedenle meleke halden önce zikredilmiştir. Ya-

hut melekenin önce zikredilmesinin nedeni melekenin halin gayesi olmasıdır. 

Gaye illet ise he ne kadar varlıkta halden sonra gelse de zihinde öncedir. 

[794] İkincisi: Tanımda karışıklık vardır. Çünkü tanımda fiil ve onun 

çıkışı, konuya ve sağlığa nispet  edilmiştir. Zira onun “sağlık sayesinde on-

dan fiiller çıkar” sözü, fiillerin ilkesinin o hal ve meleke  olduğuna; “konu-

dan” sözü ise fiillerin ilkesinin konu olduğuna delâlet etmektedir. Oysa fii-

lin gerçekleşmesinin kendisine dayandırıldığı şey bu ikisinden yalnızca biri 

olabilir. Çünkü tek bir fiilin, her biri başlı başına fâil işlevi gören iki şeyden 

çıkması imkânsızdır. Biz şöyle deriz: Konu salim fiilin fâilidir. Sağlık ise sa-

lim fiilin konudan çıkışında konunun aletidir. “Sayesinde” sözüyle İbn Sînâ , 

yukarıda işaret ettiğimiz gibi, “ondan dolayı ve onun vasıtasıyla” anlamı-

nı kastetmiştir. O, bu anlamı ikinci ve üçüncü tarifte de  açıkça zikretmiştir. 
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واïđĤم ] ٧٩١[  ďĄĳĤوا اøĳùéĩĤאت  اĤכĻęĻאت   īĨ أي  ıĭĨא  Ĺüء   źو
ÖכùęĬ ÙٍĻęĻאĺ ŻĘ ÙĻĬכĳن Ĺüء ĳø īĨء اõĩĤاج وĳøء اóÝĤכÕĻ وóّęÜق اāÜźאل 
īĨ اĤכĻęĻאت اùęĭĤאĺ ŻĘ ÙĻĬכĳن اóĩĤض اñĤي ıùĭä ĳİא ıĭĨא أąĺאً Ü ŻĘכĳن 
 ĹÝĤر اĳĨŷĤ ÙĥÖאĝĨ Ùĺدĳäر وĳĨأ īĐ אĨאرة إ×Đ نĳכÜ אıĬŶ ًאąĺא أıĭĨ ÙéāĤا
ĭĻĩّøאİא ĄóĨאً وĹİ اõĩĤاج اŻĩĤئħ واĻıĤئÙ اŻĩĤئÙĩ واāÜźאل اŻĩĤئħ، وإĨא 
 ħĤ īĺóĺïĝÝĤا ĵĥĐض، وóĩĤאÖ אةĩّùĩĤאء اĻüŶכ اĥÜ مïĐ Ĺİ ÙĻĨïĐ رĳĨأ īĐ
Üכī اÙéāĤ כùęĬ ÙĻęĻאÙĻĬ اħıĥĤ إź إذا Û×à أن ĭİאك כĻęĻאت أĕĨ óìُאóĺة ĥÝĤכ 
 ħĝĺ ħĤ אĩĨ כĤذ īכĤ אıĭĐ אرة×Đ ÙéāĤا ģđäאت وĻĨïđĤه اñİאت وĺدĳäĳĤا

.Ùåè īĐ ًŻąĘ Ùı×ü įĻĥĐ
وأورد اĨŸאم اóĤازي ĹĘ اĩĤ×אßè اñİ ĵĥĐ ÙĻĜóýĩĤا اïéĤ اñĤي ] ٧٩٢[

ذכü ÙéāĥĤ óכĳכאً وأäאب ıĭĐא أąĺא؛ً
]٧٩٣ [ ÙĻęĻכĤا Üכĳن  وإĩĬא   óכñĤا  ĹĘ  ÙĤאéĤا  ĵĥĐ  ÙכĥĩĤا ïĜم   ħĤ اŶول 

اùęĭĤאÙĻĬ اĹİ ĹÝĤ اÙéāĤ أوè ًźאĥĨ óĻāÜ ħà ÙĤכĭĥĜ .Ùא: اĥĩĤכÙ اĵĥĐ ěęÜ כıĬĳא 
ĤñĤכ   ÛĨïĝĘ  ،Ùĉøوا  :ģĻĜو  ،ÙéĀ  Ĺİ  :ģĻĝĘ ıĻĘא   ėĥÝìا  ÙĤאéĤوا  ÙéĀ
أو Ŷن اĥĩĤכĔ ÙאÙĺ اéĤאÙĤ واÙĥđĤ اĕĤאئĹĘ ÙٌĨïĝÝĨ ÙĻ اīİñĤ وإن כאóìÉÝĨ ÛĬةً 

ĹĘ اĳäĳĤد.
وïĀوره ] ٧٩٤[  ģđęĤا  įĻĘ  ïĭøأ إذ  اóĉĄاب   ïéĤا  ĹĘ أي   įĻĘ  ĹĬאáĤا

إĵĤ اĳĄĳĩĤع وإĵĤ اÍĘ ÙéāĤن ïāĺ :įĤĳĜر ıĭĐא اđĘŶאل، ïĺل ĵĥĐ أن ï×Ĩأ 
ï×Ĩأİא  أن   ĵĥĐ ïĺل  اĳĄĳĩĤع،   īĨ  :įĤĳĜو  ،ÙכĥĩĤوا  ÙĤאéĤا ĥÜכ   ĳİ اđĘŶאل 
ĳİ اĳĄĳĩĤع وĺ źכĳن اïĭùĩĤ إįĻĤ اÕùéÖ ģđęĤ اĳĤاďĜ إź أĩİïèא ĭÝĨźאع 
ïèة.   ĵĥĐ  įĤ  ًŻĐאĘ ĩıĭĨא   ģכ ĺכĳن  أن   ĵĥĐ  īĻئĻü  īĨ  ïٍèوا  ģٍđĘ ïĀور 
 ħĻĥùĤا  ģđęĤا ïĀور   ĹĘ  įÝĤآ  ÙéāĤوا  ħĻĥùĤا  ģđęĥĤ  ģĐאĘ اĳĄĳĩĤع  ĭĥĜא: 
óّĀح   ïĜو  ،įĻĤإ أĬóüא  כĩא  وĳÖاıÝĉøא  ıĥäŶא   įÖ أراد  ıĭĐא،   :įĤĳĝĘ  įĭĐ
 ģĐאĘ أن   īĨ ĝĺאل  Ĩא  وأĨא  أąĺאً.   ßĤאáĤا  ĹĘو  ĹĬאáĤا  ėĺóđÝĤا  ĹĘ  ĵĭđĩĤا ñıÖا 
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“Fiilin aslının fâili, konudur ve fiilin saalimliğinin fâili ise hal veya melekedir” 

sözüne gelince bu söz bizim söylediğimiz şekilde yorumlanmadığı takdirde 

hiçbir değer taşımaz. 

[795] Üçüncüsü: Salim, sağlıklı demektir. Dolayısıyla tarif döngüseldir 

yani şeyin kendisiyle tanımıdır. Çünkü sağlık, sağlıkla tarif edilmektedir. Biz 

şöyle deriz: Bedenin sağlığının tarifinde alınan salimlik/selamet, fiillerin sağlı-

ğıdır. Fiillerdeki sağlık, duyulur olup duyunun yardımıyla bilinir. Bedendeki 

sağlık ise duyulur değildir. Bu sebeple duyulur olmayan, duyulur olanla tarif 

edilmiştir. Çünkü duyulur olan, daha açıktır. O halde sorun yoktur. 

[796] Sağlığın tanımı ve bununla ilişkili şeyler hakkında söylediğimiz bu 

açıklamaları öğrendiğine göre hastalık, sağlığın tersi ve onun mukâbilidir. 

Dolayısıyla hastalık, bulunduğu konudan kendisi sayesinde salim olmayan 

hatta sağlıksız fiillerin çıktığı bir meleke  veya haldir. Bu tarif, hayvanlar ve bit-

kilerdeki bütün hastalık türlerini kuşatır. Tıpkı sağlık tarifl erinde geçtiği gibi 

bazen tarif, hayvana veya insana özgü hale getirilir. Sen İmâm Râzî ’nin yuka-

rıda söylediklerinden bu tarife yönelen eleştirilerin farkındasındır: Hastalığın 

nefsânî nitelik lere girmediği ve bu tanıma göre hastalık ile sağlık arasında zıtlık 

mukâbilliği bulunduğu. el-Kânûn ’da şöyle denilmiştir: “Hastalık, sağlığa zıt 

bir durumdur.” eş-Şifâ ’nın Kategoriler kitabının yedinci makalesinin üçüncü 

faslında buna benzer bir ifade geçer. Yine aynı makalenin üçüncü faslında şöyle 

denilir: “Hastalık, hastalık olması bakımından gerçekte ademîdir. Mizaç veya 

acı olması bakımından demiyorum.” Bu, hastalık ile sağlık arasındaki mukâbil-

liğin yokluk-meleke mukâbilliği olduğunu göstermektedir. 

[797] el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de ise şöyle denir:  “İbn Sînâ ’nın iki sözü 

arasında çelişki yoktur. Çünkü hastalık vaktinde iki şey vardır. Birincisi salim 

fiillerin ilkesi olan şeyin yokluğu; ikincisi ise sağlıksız fiillerin ilkesidir. Şayet 

birincisine hastalık denirse hastalık ile sağlık arasında yokluk-meleke  mukâbil-

liği olacaktır. Şayet ikincisine hastalık denirse tekâbül, zıtlık kabilindendir. 

En açığı şöyle demektir: Eğer hastalıkta fiillerin salim olmamasıyla yetinilirse 

buna, salimliği gerektiren sağlığın olmaması yeterlidir. Eğer orada vücûdî bir 

afetin bulunduğu tespit edilirse bu afeti gerektiren bir durumun varlığını tespit 

etmek gerekir. İşte İbn Sînâ bunlarda müteredditti. 
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 źء إĹýÖ ÷ĻĥĘ ÙכĥĩĤأو ا ÙĤאéĤا ĳİ įÝĨŻø ģĐאĘع وĳĄĳĩĤا ĳİ ģđęĤا ģĀأ
أن Ëĺول ĩÖא ذכĬóאه.

ĹýĥĤء ] ٧٩٥[  ïٌĺïéÜ أي  دوري   ėĺóđÝĤאĘ  çĻéāĤا  ĳİ  ħĻĥùĤا  ßĤאáĤا
 ÙéĀ ėĺóđÜ ĹĘ ذةĳìÉĩĤا ÙĨŻùĤא: اĭĥĜ .ÙéāĤאÖ ÙéāĤف اóّĐ ßĻè įùęĭÖ
 ،÷éĤا ÙĬאوđĩÖ ÙٌĨĳĥđĨ ÙٌøĳùéĨ אلđĘŶا ĹĘ ÙéāĤאل واđĘŶا ÙéĀ ĳİ نï×Ĥا
 įĬĳכĤ ÖאĳùéĩĤس  اĳùéĩĤس   óĻĔ óّđĘف   ÙøĳùéĨ  óĻĔ اï×Ĥن   ĹĘ  ÙéāĤا و 

أŻĘ ĵĥä إüכאل.
وإذا ñİ ÛĘóĐا اñĤي ذכĬóאه ïè īĨ اÙéāĤ وĨא Ę įÖ ěĥđÜאóĩĤض ] ٧٩٦[

اĳĄĳĩĤع   īĐ اđĘŶאل  ıÖא  ïāÜر   ÙכĥĨ أو   ÙĤאè  ĹıĘ وĝĨאıĥÖא   ÙéāĤا Żìف 
ıĤא ÉĨ ģÖ ÙĩĻĥø óĻĔوÙĘ، وñİا ħّđĺ أĳĬاع اóĨŶاض ĹĘ اĳĻéĤاĬאت واĭĤ×אÜאت، 
 óٌĻ×ì ÛĬאن، وأùĬŸאÖ ان أوĳĻéĤאÖ ÙéāĤا ĹĘ مïĝÜ אĨ אسĻĜ ĵĥĐ ÿّíĺ ïĜو
ĩÖא óĺد ñİ ĵĥĐا اĩĨ ïéĤא ذכóه اĨŸאم ïĐ īĨم اïĬراج اóĩĤض ĹĘ اĤכĻęĻאت 
اùęĭĤאÙĻĬ وÉÖن اóĩĤض ñİ ĵĥĐا اĝĺ ïéĤאģÖ اĝÜ ÙéāĤאģÖ اąÝĤאد، وĹĘ اĝĤאĳĬن 
ĜאĳęĻĈرĺאس   ÙđÖאø  īĨ  ĹĬאáĤا  ģāęĤا  ĹĘو  ،ÙéāĥĤ ąĨאدةٌ   ÙٌئĻİ اóĩĤض  أن 
 īĨ ضóĩĤأن ا ÙđÖאùĤا ÙĤאĝĩĤه اñİ īĨ ßĤאáĤا ģāęĤا ĹĘכ، وĤذ ģáĨ אءęýĤا
óĨ ĳİ ßĻèضٌ ÖאÛùĤ ĹĨïĐ ÙĝĻĝéĤ أĳĜل: õĨ ĳİ ßĻè īĨاج أو أħĤ، وñİا 

.ÙכĥĩĤم واïđĤا ģÖאĝÜ אĩıĭĻÖ ģÖאĝÝĤأن ا ĵĥĐ لïĺ
وĹĘ اĩĤ×אßè اĭĨ ź ÙĻĜóýĩĤאīĻÖ ÙąĜ כįĻĨŻ إذ ĹĘ وÛĜ اóĩĤض ] ٧٩٧[

ï×Ĩأً  وàאĩıĻĬא   ،ÙĩĻĥùĤا đĘŷĤאل  ï×Ĩأً  כאن  اñĤي   óĨŶا ïĐم  أĩİïèא  أóĨان؛ 
đĘŷĤאل اÉĩĤوÍĘ ÙĘن Ĺĩø اŶول ĄóĨאً כאن اĝÝĤאĝÜ ģÖאģÖ اïđĤم واĥĩĤכÙ، وإن 
 ĹĘ  ĵęÝاכ إن  ĝĺאل:  أن   óıČŶوا اąÝĤאد،   ģĻ×Ĝ  īĨ  ģÖאĝÝĤאĘ ĄóĨאً   ĹĬאáĤا  ģđä
 ،ÙĨŻùĥĤ  ÙĻąÝĝĩĤا  ÙéāĤا ïĐم   įĻęכĺ ĤñĘכ  اđĘŶאل   ÙĨŻø ïđÖم  اóĩĤض 
ĭĻøא   īÖا ĘכÉن  ıĻąÝĝÜא   ÙٍئĻİ إà×אت   īĨ  ïÖ  ŻĘ  Ùĺدĳäو  ÙًĘآ ĭİאك   Û×àأ وإن 

כאن óÝĨدداً ĹĘ ذĤכ.

٥
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[798] O halde bu iki tarifl e tanımlanan hastalık ve sağlık arasında vasıta 
yoktur. Çünkü olumsuzlama  ve olumlamadan çıkış yoktur. Buna göre fiillerin 

konusundan çıkışını sağlayan niteliğin fiilleri ya salimdir ya da değildir. Birin-

cisi sağlık, ikincisi ise hastalıktır. 

[799] Galen hastalık ve sağlık arasında üçüncü durum adını verdiği bir 

vasıta kabul etmiş ve şöyle demiştir: “Hastalığın hemen ertesindeki durumda 
olan kimse ile bir organında bir afet ortaya çıkan veya bir müddet mesela 

kışın hasta olan ve bir müddet mesela yazın sağlıklı olan kimse, ne sağlıklı 
ne de hastadır.” Sen biliyorsun ki hastalık ile sağlık arasında bu vasıtasının 

olumlanması, mahal, zaman ve yön birliği gibi tekâbül şartlarının ihmalinden 
kaynaklanmaktadır. Sağlık ile hastalık arasında tekâbül şartları gözetildiğin-
de ikisi arasında kesinlikle vasıta olamaz. Çünkü bir organın bir zamanda bir 

yönden fiili ya salimdir ya da değildir. Dolayısıyla yukarıdaki tarifl erle tanım-

lanan sağlık ve hastalık arasında tekâbülde dikkate alınan şartlar gözetildiğinde 

vasıta bulunduğu düşünülemez. Aynı şekilde aralarında vasıta bulunması im-
kânsız olan her iki mütekâbilde bu iki mütekâbil arasında vasıta bulunmasının 

imkânsızlığı, tekâbül şartları dikkate alındığında böyledir. Fakat bu şartlar-

dan biri ihmal edildiğinde iki mütekâbilin beraberce kalkması mümkündür. 

Bu takdirde ikisi arasında vasıta bulunabilir. 

[800] İbn Sînâ  şöyle demiştir: “Sağlık ve hastalık arasında sağlık ve has-

talık olmayan bir vasıta bulunduğunu zanneden kimse ortası bulunan ve or-

tası bulunmayan şeylerde dikkate alınması gereken şartları unutmuştur. Bu 

şartlar, bir zamanda konu birliği ile yön ve itibar birliğinin varsayılmasıdır. 

Bu takdirde konunun iki mütekâbilden yoksun kalması mümkünse arada 

vasıta olabilir, aksi halde olamaz. Bir insan varsayıldığı ve onun tek bir za-

manda tek bir organı dikkate alındığında onun ya terkip dışında, fiili salim 

olacak şekilde mizacı mutedil olmalıdır ya da böyle olmamalıdır. Dolayısıyla 

sağlık ve hastalığın başka bir tanımla tanımlanıp da o tanımda gereksiz bir 

kısım şartlar koşulmadıkça sağlık ile hastalık arasında vasıta olamaz. Gerek-

siz şartlardan kastım, sağlığın tanımında bütün fiillerin ve bütün organların 

bütün vakitlerde salim oluşunu ve orada kolayca zâil olmayı gerektiren bir 

istidat olmamasını şart koşmaktır. Bu durumda bütün fiiller kaydıyla bir kı-

sım fiilleri salim olan kimse tanımın dışında kalır. Bütün organlar kaydıyla 

bazı organları hasta kimse tanımın dışında kalmaktadır. Bütün vakitler kay-

dıyla bir müddet sağlıklı ve bir müddet hasta kimse tanımın dışında kalır. 
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]٧٩٨ [ īĺñıÖ  īĻĘóّđĩĤا واóĩĤض   ÙéāĤا  īĻÖ أي  ĩıĭĻÖא   Ùĉøوا  ŻĘ
اđĘŶאل  ïāÜر  ıÖא   ĹÝĤا  ÙĻęĻכĤאĘ واàŸ×אت   ĹęĭĤا  īĐ óìوج   ź إذ   īĻęĺóđÝĤا
 ÙéāĤا Ĺİ ĵĤوŶאĘ ؛ÙĩĻĥø óĻĔ أو ÙĩĻĥø אıĤאđĘن أĳכÜ א أنĨא إıĐĳĄĳĨ īĐ

واáĤאĹİ ÙĻĬ اóĩĤض.
]٧٩٩ [ ÙĜאĭĤאل: اĝĘ ÙáĤאáĤا ÙĤאéĤא اİאĩّøو Ùĉøא واĩıĭĻÖ سĳĭĻĤאä Û×àوأ

 çĻéĀ ź ėĻāĤة כאïĨ çّāĺאء وÝýĤة כאïĨ ضóĩĺ أو ÙĘآ įאئąĐأ ăđ×Ö īĨو
ĩİŸאل   ĳİ إĩĬא  ĩıĭĻÖא   ÙĉøاĳĤا إà×אت  أي  ذĤכ  أن   ħĥđÜ  ÛĬوأ  ،ăĺóĨ  źو
óüوط اĝÝĤאīĨ ģÖ اéÜאد اģéĩĤ واĨõĤאن واÙıåĤ، و ħĥđÜ أįĬ إذا روóü ÛĻĐوط 
 ĹĘ  ïèاĳĤا  ĳąđĤا Ŷن   ًŻĀأ ĩıĭĻÖא   Ùĉøوا  ŻĘ واóĩĤض   ÙéāĤا  īĻÖ  ģÖאĝÝĤا
 ħĻĥø  óĻĔ أو  ĩĻĥøאً   įĥđĘ ĺכĳن  أن   īĨ  ĳĥíĺ  ź واïèة   Ùٍıä  īĨ  ïèوا زĨאنٍ 
 ćائóýĤا ÛĻĐإذا رو óّĨ אĩÖ īĻĘóّđĩĤض اóĩĤوا ÙéāĤا īĻÖ Ùĉøر واĳāÝĺ ŻĘ
اó×ÝđĩĤة ĹĘ اĝÝĤאģÖ، وכñا כĝÝĨ ģאĩıĭĻÖ ďĭÝĩĺ īĻĥÖא اĳĤاĩĬÍĘ Ùĉøא ĳİ أي اĭÝĨאع 
äאز   įĉائóü  īĨ Ĺüء   ģĩİأ إذا   įĬÍĘ  ģÖאĝÝĤا  ćائóü ÖאÝĐ×אر  ĩıĭĻÖא   ÙĉøاĳĤا

ارęÜאĩıĐא đĨאً وĭĻèئÛ×áÜ ñٍ اĳĤاĩıĭĻÖ Ùĉøא.
]٨٠٠ [ ÙéĀ ź ĳİ ًאĉøض وóĩĤوا ÙéāĤا īĻÖ أن īّČ īĨ :אĭĻø īÖאل اĜ

 ÷ĻĤ وĨא   ćøو  įĤ ĩĻĘא   ĵĐاóÜ أن   Õåĺ  ĹÝĤا  ćائóýĤا  ĹùĬ  ïĝĘ óĨض   źو
 ïèوا زĨאنٍ   ĹĘ  įĭĻđÖ واïèاً  اĳĄĳĩĤع  óęĺض  أن   ćائóýĤا وĥÜכ   ،ćøو  įĤ
وÜכĳن اÙıåĤ واÝĐź×אر واïèاً وĭĻèئñٍ إن äאز أن ĳĥíĺ اĳĄĳĩĤع ĩıĭĐא כאن 
 ĹĘ  ïèوا  ĳąĐ  įĭĨ  ó×ÝĐوا  ïèوا إùĬאن  óĘض  وإذا   ،ŻĘ  źوإ  Ùĉøوا ĭİאك 
ĺכĳن   ßĻéÖ  ÕĻכóÝĤا ĳøي  اõĩĤاج  ïÝđĨل  إĨא  ĺכĳن  أن   ïÖ  ŻĘ  ïèوا زĨאنٍ 
ĩĻĥø įĥđĘאً، وإĨא أن ĺ źכĳن כĤñכ ŻĘ واÙĉø إź أن ïّéĺ اÙéāĤ واóĩĤض 
 ÙéāĤا ïè ĹĘ طóÝýĺ أن Ĺĭđĺ אıĻĤإ Ùäאè ź وطóü įĻĘ طóÝýĺو óìآ ٍïّéÖ
כאن   īĨ óíĻĘج   ĳąĐ  ģכ  īĨو  ăđ×Ĥا  ħĤאø óíĻĘج  اđĘŶאل   ďĻĩä  ÙĨŻø
 ź ة وأنïĨ ضóĩĺة وïĨ çāĺ īĨ جóíĻĘ ÛĜو ģכ ĹĘאً وĘوÉĨ įאئąĐأ ăđÖ
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Kolayca zâil olmayı gerektiren bir istidat kaydıyla hastalığın hemen ertesindeki 

kimse, yaşlı ve çocuk tanımın dışında kalır. Diğer yandan da hastalığın tanı-

mında bütün organlardan çıkan bütün fiillerin bütün vakitlerde afette bulun-

masını şart koşmaktır. Bu durumda sözü edilen şeyler hastalık tanımının da 

dışında kalır ve kesinlikle hastalık ile sağlık arasında vasıta bulunur. Fakat bu 

takdirde tartışma lafzî olur. 

Nitelik Fasıllarından Üçüncü
Fasıl: Niceliklere Özgü Nitelikler

Bu fasılda iki maksat vardır.

Birinci [Maksat: Niceliğe Özgü Niteliklerin Niceliğe İlişmesi]

[801] Niceliğe özgü nitelikler, ya tek başlarına ya da başkalarıyla birlikte 
niceliğe ilişir. Tek başlarına ayrık  niceliğe ilişmelerinin örneği sayıya ilişen 

çiftlik ve tekliktir. Aynı şekilde ilklik, terkip ve sayıların diğer zâtî arazları da 

böyledir. Tek başlarına bitişik  niceliğe ilişmelerinin örneği ise üç kenarlılık ve 
dörtkenarlılıktır. Kuşkusuz bunlar, üçgen ve dörtgene ilişirler. Beş kenarlılık, 

altı kenarlılık gibi çok kenarlı yüzeylere ilişen diğer durumlar da böyledir. Söz 
konusu niteliklerin niceliğe başkalarıyla birlikte ilişmelerinin örneği ise hil-
kattir. Çünkü hilkat, bir şeklin toplamıdır ki bu şekil, bitişik niceliğe bir veya 

daha çok kenarla kuşatılmış olması bakımından ilişir ve bunun yanı sıra bir 
renk dikkate alınır. 

[802] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Niteliklerin bu türü, doğrudan doğruya 

niceliklere ve nicelikler aracılığıyla da başkalarına ilişir. Kendisi nedeniyle veya 

parçası nedeniyle böyle olan da bu kısma girer. Kendisi nedeniyle böyle olanın 

örneği, miktara ilişen şekildir. Parçası nedeniyle böyle olanın örneği ise hilkat-

tir. Zira hilkat, şekilden ibaret olan parçası vasıtasıyla böyledir. Eğer ‘hilkat, 

doğal cisme ilişir, çünkü doğal cisim olmasa hilkat de olmazdı’ denirse biz şöyle 

deriz: Niceliğe ilişen şey, ya nicelik  olması bakımından ilişir ya da özel bir şeyin 

niceliği olması bakımından ilişir. Her iki kısım da niceliğe ilişir. Sonra ren-

gin ilk taşıyıcısı, yüzeydir. Yüzey, matematiksel cisim  aracılığıyla doğal cismin 

sonudur. Cismin renkli olmasının anlamı, onun yüzeyinin renkli olmasıdır. 

Dolayısıyla hilkatin iki parçasından her birinin ilk taşıyıcısı miktardır. O halde 

hilkat, doğrudan niceliğe ilişir.” 
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 ،ģęĉĤوا  çĻýĤوا  ÙĜאĭĤا óíĻĘج  اõĤوال   ÙĤĳıø  ĹąÝĝĺ اïđÝøاد  ĭİאك  ĺכĳن 
 ďĻĩä  ĹĘ اąĐŶאء   ďĻĩä  īĨ اđĘŶאل   ďĻĩä  ÙĘآ اóĩĤض   ïè  ĹĘ وóÝýĺط 
اŶوĜאت óíÝĘج اĳĨŶر اñĩĤכĳرة ïّè īĨه أąĺאً، وÛ×áÜ اĳĤاđĉĜ Ùĉøאً إź أن 

اõĭĤاع ĭĻèئĺ ñٍכĳن ĻčęĤאً.

اģāęĤ اáĤאĳāĘ īĨ ßĤل اĤכĹĘ ėĻ اĤכĻęĻאت اÖ ÙāÝíĩĤאĤכĻĩאت
وïāĝĨ įĻĘان؛

اŶول
وİïèא ] ٨٠١[ إĨא   ħכĥĤ  ÙĄאرĐ ÖאĤכĻĩאت   ÙāÝíĩĤا اĤכĻęĻאت  أي  أıĬא 

 ÕĻכóÝĤوا  ÙĻĤوŶا وכĤñכ  ïđĥĤد   īĻÝĄאرđĤا  ÙĺدóęĤوا  ÙĻäوõĤכא  ÙĥāęĭĩĥĥĘ
 ßĻĥáÝĤכא أي   ďĻÖóÝĤوا  ßĻĥáÝĤا  ÙĥāÝĩĥĤو ïĐŷĤاد   ÙĻÜاñĤا اóĐŶاض   óאئøو
واĩıĬÍĘ ďĻÖóÝĤא ĐאرĄאن ßĥáĩĥĤ واďÖóĩĤ وכĤñכ اĻĩíÝĤ÷ واĺïùÝĤ÷ وĩİóĻĔא 
 ÙĝĥíĤכא İóĻĔא   ďĨ وإĨא  اŻĄŶع،  اĤכóĻáة  ĳĉùĥĤح   ÙĄאرđĤا اĻıĤئאت   īĨ
 ïèوا ٍïّéÖ ٌאطéĨ įĬأ ßĻè īĨ ģāÝĩĤا ħכĥĤ ٌאرضĐ ĳİو ģכü عĳĩåĨ אıĬÍĘ

أو أכďĨ óá اÝĐ×אر ĳĤن.
Ĝאل اĨŸאم اóĤازي: ñİا اĳĭĤع īĨ اĤכĻęĻאت ĳİ اĤכÙĻęĻ اóđÜ ĹÝĤض ] ٨٠٢[

أوźً وÖאñĤات ĥĤכĻĩאت وıĉøĳÝÖא İóĻĕĤא وĹĘ ģìïĺ ذĤכ Ĩא ĺכĳن כĤñכ إĨא 
 ÙĉøاĳÖ כĤñכ  ıĬÍĘא   ÙĝĥíĤכא  įئõåĤ وإĨא  ïĝĩĥĤار،  اđĤאرض   ģכýĤכא  įùęĭĤ
 ħĤ هźĳĤ إذ ĹđĻ×ĉĤا ħùåĥĤ ÙٌĄאرĐ ÙĝĥíĤا :ģĻĜ نÍĘ .ģכýĤا ĳİ يñĤא اıئõä
 īĨ أو ÙĻĩא כıĬأ ßĻè īĨ אıĤ ضóđĺ א أنĨإ ÙĻĩכĥĤ אرضđĤא: اĭĥĜ .Ùĝĥì īכĺ
ßĻè أıĬא כĹü ÙĻĩء ĳāíĨص وכŻ اĐ īĻĩùĝĤאرض ĥĤכħà ،ÙĻĩ إن اĳĥĤن 
 ĹĩĻĥđÝĤا ħùåĤا ćøĳÝÖ ĹđĻ×ĉĤا ħùåĤا ÙĺאıĬ ĳİ يñĤا çĉùĤا ĳİ ولŶا įĥĨאè
 ĳİ ولŶا įĥĨאè ÙĝĥíĤا Ĺئõä ŻכĘ نĳّĥĨ įéĉø אً أنĬĳĥĨ ħùåĤن اĳכ ĵĭđĨو

.ħכĥĤ اتñĤאÖ ÙĄאرĐ ÙĝĥíĤאĘ ارïĝĩĤا

٥
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[803] İmâm Râzî  şöyle dedi: “Bu açıklama şu eleştiriye açıktır: Renk ve 

ışık, niteliklerin bu türüne dahildir. Çünkü renk ve ışığın ilk taşıyıcısı yüzeydir. 

Zira cismin derinliğinde renk ve ışık yoktur.”

[804] Bazen şöyle denir: Renk bazen cismin içine nüfuz eder. Aynı şekilde 

ışık da güneş gibi bizzat ışıtanda böyledir. Dolayısıyla renk ve ışık, yüzeye özgü 

değildir. Yazarın bir diğer örnek, açıdır sözünden ilk anlaşılan şey, açının, baş-

kalarıyla birlikte niceliklere özgü nitelik ten oluşması hususunda hilkate ben-

zediğidir. Halbuki böyle değildir. Nitekim yazarın şu sözü bunu göstermekte-

dir: Çünkü açı, iki kenarın doğrulamasına değil de mesela buluştukları yerde 

yüzeyi kuşatması durumudur. Buna göre açı, vehmedildiği gibi o durum, iki 

kenar ve yüzeyden birleşik şey değil, sadece o durumdur. Yazarın “mesela” sözü, 

söylediği şeyin, mücessem açıyı içeren mutlak açının değil, musattah açının 

tarifi olduğuna işaret etmektedir. 

[805] Bunun özü şudur: Musattah açı, yüzeyi kuşatan iki çizginin buluş-

tuğu yerde yüzeye ilişen bir durumdur. Bu açıda söz konusu iki çizgi, tek bir 

çizgi halinde birleşmez. Bu iki çizgi, tek bir çizgi haline gelmeksizin yüzeydeki 

bir noktada bitiştiğinde o yüzeye, iki çizginin buluştuğu yerde bitişen iki çizgi 

arasında dışa doğru eğik bir durum ilişir. İşte bu açıdır. Tıpkı şekilli şeye şe-

kil denilmesi gibi bazen açı sahibi miktara açı denir. Açının gerçekleşmesinde 

iki çizginin o yüzeyi tam bir şekilde kuşatması dikkate alınmaz, aksine bazen 

iki çizginin yüzeyi tam bir şekilde kuşatması imkânsız olur. Nitekim iki çizgi, 

doğrusal olduğunda durum böyledir. Yine açının tahakkukunda ne orada sözü 

edilen iki çizgiyle birlikte yüzeyi kuşatan üçüncü bir çizgi ne de o iki çizginin 

sonlu veya sonsuz, uzun veya kısa olması dikkate alınır. Oysa şekil bunun ter-

sinedir. Çünkü şekilde tam kuşatma bulunmalıdır. Buna göre üçgene ilişen 

şekil, onun üç kenarına dayalıdır. Halbuki üçgenin açılarından her biri onun 

sadece iki kenarına dayalıdır. Bizim “tek bir çizgi haline gelmeksizin” sözümüz, 

iki yayın bir noktada bitişip tek bir yay haline gelmesi durumundan sakın-

mayı amaçlamaktadır. “Doğrulamasına değil” sözüne ise gerek yoktur. Çünkü 

doğrulukla birlikte kesinlikle kuşatma olmaz. Sonra zikredilen tarife göre açı 

nitelik  kategorisindendir. 
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]٨٠٣ [ ĹĘ  īĻĥìدا واĳąĤء  اĳĥĤن  ĺכĳن  أن  ñİا   ĵĥĐ  įäĳÝĺو Ĝאل: 
ĳĄء   źو ĳĤن   ź إذ   çĉùĤا  ĳİ اŶول  èאıĥĨא  Ŷن  اĤכĻęĻאت   īĨ اĳĭĤع  ñİا 

.ħùåĤا ěĩĐ ĹĘ

وĝĺ ïĜאل: اĳĥĤن ĺ ïĜכĳن ĬאñĘاً ĹĘ داģì اħùåĤ، وכĤñכ اĳąĤء ] ٨٠٤[
 :įĤĳĜ  īĨ واÝĩĤ×אدر   ،çĉùĤאÖ āÝíĺאن   ŻĘ  ÷ĩýĤכא ÖאñĤات  اĹąĩĤء   ĹĘ
 ďĨ אتĻĩכĤאÖ ÙāÝíĩĤا ÙĻęĻכĤا īĨ Ù×ّכóĨ אıĬأ ĹĘ ÙĝĥíĤכא ÙĺاوõĤأن ا ÙĺاوõĤوכא
 çĉùĤאÖ  īĻđĥąĤا  ÙĈאèإ  ÙئĻİ ıĬÍĘא   įĤĳĜ  įĻĥĐ ïĺل  כĩא  כĤñכ   ÛùĻĤو İóĻĔא 
ĝÝĥĨ ĹĘאĩİא ÖאĝÝøאĘ ÙĨאõĤاوĥÜ Ĺİ Ùĺכ اĻıĤئź Ù اóĨŶ اóĩĤכĥÜ īĨ Õّכ   ًŻáĨ
 ėĺóđÜ هóא ذכĨ أن ĵĤإ ،ًŻáĨ :įĤĳĝÖ אرüوأ ،ħİĳÝĺ אĩכ çĉùĤوا īĻđĥąĤوا ÙئĻıĤا

.ÙĩùåĩĤا ÙĺاوõĥĤ אولĭÝĩĤא اıĝĥĉĨ دون ÙéĉùĩĤا ÙĺاوõĥĤ

]٨٠٥ [ ĵĝÝĥĨ  ïĭĐ  çĉùĥĤ  ÙٌĄאرĐ  ÙٌئĻİ  ÙéĉùĩĤا  ÙĺاوõĤا أن   įāĻíĥÜو
 ÙĉĝĬ ĵĥĐ ّאنĉì ģāÜإذا ا įĬÍĘ ًاïèאً واĉì اïéÝĺ أن óĻĔ īĨ įÖ אنĉĻéĺ īĻّĉì
 ÙئĻİ ĝÝĥĨאĩİא   ïĭĐ  çĉùĤا ĤñĤכ  óĐض  כĤñכ  ïéÝĺا  أن   óĻĔ  īĨ  çĉø  ĹĘ
اïéĬاĩĻĘ ÙĻÖא īĻÖ اīĻĉíĤ اĹİ īĻĥāÝĩĤ اõĤاوÙĺ، وěĥĉÜ ïĜ اõĤاوĵĥĐ Ùĺ اïĝĩĤار 
ذي اõĤاوÙĺ כĩא ěĥĉĺ اýĤכĵĥĐ ģ اýĩĤכģ وıĝĝéÜ ĹĘ ó×Ýđĺ ÷ĻĤא إèאĩıÝĈא 
ĤñÖכ اçĉùĤ إèאÜ ÙĈאģÖ ÙĨ رĩÖא اďĭÝĨ إèאĩıÝĈא įÖ כĤñכ، כĩא إذا כאن اĉíĤאن 
īĻĩĻĝÝùĨ وó×Ýđĺ ź أąĺאً أن ĺכĳن ĭİאك ćì آĩıđĨ ćĻéĺ óìא įÖ وź أن ĺכĳن 
ذاĬכ اĉíĤّאن ĭÝĨאīĻĻİ أو ĭÝĨ óĻĔאīĺóĻāĜ īĻĻİ أو ŻíÖ īĻĥĺĳĈف اýĤכģ إذ 
 įĐŻĄأ  ĵĥĐ  ėĜĳÝĺ  ßĥáĩĥĤ اđĤאرض   ģכýĤאĘ  ÙĨאÝĤا  ÙĈאèŸا  īĨ  įĻĘ  ïÖ  ź
أن   óĻĔ  īĨ ĭĤĳĝĘא:   ćĝĘ  īĻđĥĄ  ĵĥĐ  ėĜĳÝÜ زواĺאه   īĨ واïèةٍ   ģوכ  ،ÙàŻáĤا
 :įĤĳĜ אĨة، وأïèאً واøĳĜ אÜאرĀو ÙĉĝĬ ĵĥĐ אنøĳĜ ģāÜא إذا اĩّĐ ٌازóÝèا، اïéÝĺ
 ĵĥĐ ÙĺاوõĤإن ا ħà ،ÙĨאĝÝøźا ďĨ ًŻĀأ ÙĈאèإ ź إذ įĭĐ ĵًĭĕÝùĩĘ ،ÙĨאĝÝøאÖ ź

.ėĻכĤا ÙĤĳĝĨ īĨ رĳכñĩĤا ėĺóđÝĤا
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[806] Onların kimisine göre açı, nicelik  kategorisindendir. Çünkü fark-

lılık ve eşitliği kabul eder; daha küçük ve daha büyük olmakla nitelenir; bir 

başka açının yarısı ve üçte biri olur. Kuşkusuz bu sıfatlar, niceliğin zâtî araz-

larıdır. Bu durumda açı, nicelik olmaktadır. Bundan dolayı musattahı “tek bir 

çizgi haline gelmeden bir noktada buluşan iki çizginin kuşattığı yüzey” şeklin-

de tarif etmiştir. 

[807] Cevap şudur: Bu istidlâlin isabetli olması için o farklılık ve parça-

lılığın açıya ilişmesi bizzat olmalı ki açının, nicelik  olması gereksin. Oysa 

biz, bunu men ediyoruz. Aksine onun açıya ilişmesi, bu ilişilen şey yani açı, 

niceliğin ilişeni olduğu için mümkün olmaktadır. Nitekim şekilde de durum 

böyledir. Sözü edilen durum, şekle, onun iliştiği şey olan nicelik vasıtasıyla 

ilişir. Ayrıca şu durum, açının nicelik olduğunu çürütmektedir: Açı, katının 

alınmasıyla ortadan kalkar ve yok olur. Dik açı, bir kez katının alınmasıyla 

bütünüyle ortadan kalkar yani orada herhangi bir açı kesinlikle varlığını sür-

düremez. Dar açı ise iki kez katının alınmasıyla dik açının yarısı olduğunda 

aynı şekilde ortadan kalkar. Oysa nicelik böyle değildir. Çünkü o, katlanmakla 

artar ve ortadan kalkmaz. Dolayısıyla dik ve dar açı, nicelik kategorisinden 

olamaz. Bu durumda mutlak olarak açı da nicelik kategorisinden olamaz. Eğer 

“katlanma” kelimesi yerine “artma” kelimesi konulsaydı hüküm, bütün açıların 

iptalini kapsardı. Çünkü iki dik açıya eşit olacak miktarda bir artışa konu olan 

hiçbir açı varlığını sürdüremez. Katlanma ise geniş açıyı iptal etmeyebileceği 

gibi bir dik açının yarısıdan daha küçük veya ondan daha büyük olan dar 

açıyı da iptal etmeyebilir. Çünkü orada diğer yönde diğer çizgiden çıkan bir 

açı bulunabilir. Evet, geniş açının katının alınması bir kısım geniş açıları iptal 

edebilir. Aynı durum, defalarca katı alındığı takdirde sözü edilen dar açıda da 

böyledir. Bazen istidlâlde bu kadarla yetinilir. Çünkü nicelik katlandığında, 

hiçbir şey yitirmez, bilakis sürekli artar. 

[808] Açının yüzey olmadığını gösteren şeylerden biri de şudur: Açı, hipo-

tenüsün paralelinde bölünmeyi kabul etmez. Çünkü onun iki kenarını birleş-

tiren çizgi, bir üçgen meydana getirir ki o aynıyla üçgenin açılarından biridir. 

Nitekim doğru tahayyül ve bütün geometricilerin bunda görüş birliğine var-

ması, buna tanıklık eder. 
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وģđä īĨ ħıĭĨ اõĤاوÖ īĨ Ùĺאب اĤכıĤĳ×ĝĤ ħא اęÝĤאوت واùÝĤאوي وأıĬא ] ٨٠٦[
أي وıĬŶא Ö ėĀĳÜאóĕĀŶ واŶכ×ó وÖכıĬĳא ęāĬאً وáĥàאً õĤاوÙٍĺ أóìى، وü źכ 
 ÙéĉùĩĤف اóّĐ כĤñĤא؛ً وĩّכ ÙĺاوõĤن اĳכÝĘ ħכĥĤ ÙĻÜاضٌ ذاóĐאت أęāĤه اñİ أن

ıĬÉÖא çٌĉø أèאط ĉì įÖّאن ĻĝÝĥĺאن óĻĔ īĨ ÙĉĝĬ ïĭĐ أن ïéÝĺا ĉìאً واïèاً.

واĳåĤاب أįĬ أي ñİا اźïÝøźل إĩĬא ħÝĺ أن ĳĤ כאن óĐوض ذĤכ ] ٨٠٧[
 ģÖ عĳĭĩĨ įĬאً وأĩّא כıĬĳم כõĥĺ ĵÝè اتñĤאÖ ÙĺاوõĥĤ א أيıĤ يءõåÝĤאوت واęÝĤا
óĐوıĤ įĄא ĳåĺز أن ĺכĳن įĬŶ أي Ŷن ñİا اóđĩĤوض اñĤي ĳİ اõĤاوĐ Ùĺאرضٌ 
 ħّכĤا  ĳİ اñĤي   įĄوóđĨ  ÙĉøاĳÖ ذĤכ   įĤ óđĺض   įĬÍĘ  ģכýĤا  ĹĘ כĩא   ħכĥĤ
 ÙĩאئĝĤא اĨم أïđĭÜو ėĻđąÝĤאÖ ģĉ×Ü אıĬأ ħّכĤا īĨ ÙĺاوõĤن اĳכ ģĉ×ĺ أي įĥĉ×ĺو
ıĬÍĘא כıĥא Ö ģĉ×ÜאóĨ ėĻđąÝĤةً واïèة ĭİ ĵĝ×Ü ź ßĻéÖאك زاوÙĺ أŻĀً، وأĨא 
 ħّכĤف اŻíÖ כĤñכ īĻÜóĨ ėĻđąÝĤאÖ ÙĩאئĜ ėāĬ ÛĬإذا כא ģĉ×Ü אıĬÍĘ אدةéĤا
 īĨ رةĳכñĩĤאدة اéĤا źو ÙĩאئĝĤا ÙĺاوõĤن اĳכÜ ŻĘ ģĉ×ĺ źو ėĻđąÝĤאÖ ïĺõĺ įĬÍĘ
 ėĻđąÝĤل اïÖأ ĳĤאً، وąĺأ ÙĤĳĝĩĤه اñİ īĨ ÙĺاوõĤا ěĥĉĨ نĳכĺ ŻĘ ħّכĤا ÙĤĳĝĨ
 ÙًĺאوùĨ אıĥđåĺ אĨ אıĻĥĐ ïĺز Ùٍĺزاو ģن כÍĘ אıĥא כĺواõĤن اŻĉ×Ĥا ģĩýĤ אدةĺõĤאÖ
 źو ÙäóęĭĩĤا ģĉ×ĺ ź ïĝĘ ėĻđąÝĤא اĨوأ ،ًŻĀأ Ùĺאك زاوĭİ ěَ×ĺ ħĤ īĻÝĩאئĝĤ
 Ùĺאك زاوĭİ ĵĝ×ĺ ز أنĳåĺ إذ įĭĨ ó×أو أכ ÙĩאئĜ ėāĬ īĨ óĕĀأ Ĺİ ĹÝĤאدة اéĤا
ŻĉÖن   ÙäóęĭĩĤا  ėĻđąÜ  īĨ õĥĺم   ħđĬ  .óìŴا  ćíĤا  īĨ اóìŶى   ÙıåĤا  ĹĘ
 ĹĘ ĤñÖכ   ĵęÝכĺ  ïĜو óĨاراً،   ÛęđĄ إذا  اéĤאدة  ĥÜכ   ĹĘ اéĤאل  وכñا  ıąđÖא 

اźïÝøźل Ŷن اĤכħ إذا Ĺü įĭĨ ģĉ×ĺ ħĤ ėđĄء õĺ ģÖداد أïÖاً.

]٨٠٨ [ ĵĥĐ אمùĝĬźا ģ×ĝÜ ź אıĬאً أéĉø ÛùĻĤ ÙĺاوõĤأن ا ĵĥĐ لïĺ אĩĨو
ĳĨازاة اÍĘ óÜĳĤن اćíĤ اĳĤاıĻđĥĄ īĻÖ ģĀא ïéĺث áĥáĨאً ıĭĻđÖ Ĺİא إïèى زواĺאه 

.Ùً×ĈאĜ įĻĥĐ īĻøïĭıĩĤאق اęÜوا çĻéāĤا ģĻíÝĤا įÖ ïıýĺ אĩכ
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[809] Onlardan biri de açıyı izâfet kategorisine sokmuş ve şöyle demiştir: 

“Açı, iki çizginin tek bir çizgi haline gelmeden temas etmesidir.” Ancak bunun 

yanlışlığı açıktır. Zira temas, açının aksine, küçüklük ve büyüklükle nitelen-

mez. 

[810] Onlardan biri, açıyı konum  kategorisine dahil etmiştir. Bir grup dü-

şünür, açının ademî  bir durum olduğu sonucuna varmıştır. Ademî durumla 

kastım, yüzeyi kuşatan iki çizgi arasında ortak bir noktada yüzeyin son bul-

masıdır. 

[811] Onlardan biri, açının hakikatini ve açı hakkında söylenenleri incele-

mek amacıyla kaleme aldığı bir risalede bu beş görüşü serdetmiştir. 

İkinci Maksat: [Çizgi, Daire, Küre, Silindir, Koni]

[812] Geometriciler şöyle demiştir: Düz çizgi, kendisinde varsayılan nok-

taların tamamı paralel olan yani bir kısmı yüksek bir kısmı alçak olmayacak 

şekilde aynı sırada bulunan çizgidir. Demişlerdir ki düz çizginin iki tarafından 

biri bir durumda sâbitlenip de ilk konumuna gelinceye kadar tek bir tarz üze-

re döndürülürse daire meydana gelir. Daire, kendisini bir çizginin kuşattığı, 

ortasında bir noktanın bulunduğu ve bu noktadan o çizgiye uzanan bütün 

çizgilerin eşit olduğu şekildir yani müşekkeldir. Buna göre o nokta, dairenin 

merkezidir. O çizgi dairenin çevresidir. Noktadan çevreye uzanan çizgiler ise 

dairenin çaplarının yarımlarıdır. Bir yandan öbür yana merkezden çevreye uza-

nan düz çizgi, dairenin çapıdır. Bu çap, daireyi ikiye böler. 

[813] Sonra yarım dairenin çapı kendi konumunda sâbitlenir ve dairenin 

yarısı ilk konumuna gelinceye değin döndürülürse küre meydana gelir. Küre, 

bir yüzeyin kuşattığı, ortasında bir nokta bulunan ve bu noktadan o yüzeye 

uzanan bütün çizgilerin eşit olduğu cisimdir. Buna göre o nokta kürenin mer-

kezidir. O yüzey kürenin çevresidir. O çizgiler kürenin yarıçaplarıdır. İki yanda 

merkezden çevreye uzanan düz çizgi ise dairenin çapıdır. 

[814] Kenarları paralel olan dörtgenin iki kenarından biri sâbitlenir ve bu 

dörtgen ilk konumuna ulaşıncaya kadar döndürülürse silindir meydana gelir. 

Daha açık bir ifadeyle, kenarları paralel olan bir yüzeyin kenarlarından biri sâbitlenir 
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]٨٠٩ [ īĻĉì ĩÜאس   Ĺİ ĝĘאل:   ÙĘאĄŸا  īĨ  ÙĺاوõĤا  ģđä  īĨ  ħıĭĨو
óĻĔ īĨ أن ïéÝĺا، وČ įĬŻĉÖאÍĘ óİن اĩÝĤאس Ö ėĀĳĺ źאóĕāĤ واĤכ×ŻíÖ óف 

.ÙĺاوõĤا
]٨١٠ [ óٌĨא أıĬأ ĵĤإ ÙٌĐאĩä Û×İوذ ،ďĄĳĤا ÙĤĳĝĨ īĨ אıĥđä īĨ ħıĭĨو

.įÖ אنĉĻéĺ īĻĉì īĻÖ ÙٍכóÝýĨ ÙٍĉĝĬ ïĭĐ çĉùĤאء اıÝĬا ĹĭĐأ ĹĨïĐ
]٨١١ [ ÙĺاوõĤا ěĻĝéÝĤ אıęّĭĀ ÙٍĤאøر ĹĘ ħıąđÖ אİأورد Ùùĩì ٌالĳĜه أñıĘ

وĨא ıĻĘ ģĻĜא.

اïāĝĩĤ اáĤאĹĬ؛
Ĝאل اĳøïĭıĩĤن: اćíĤ اďĝÜ ٌّćì ħĻĝÝùĩĤ اćĝĭĤ اóęĩĤوįĻĘ ÙĄ כıĥא ] ٨١٢[

 įĬا: إĳĤאĜ و ،ăęìא أıąđÖو ďĘא أرıąđÖ نĳכĺ ź ïèوا Ûٍĩø ĵĥĐ أي ÙĺازĳÝĨ
إذا أÛ×à أè ĵĥĐ įĻĘóĈ ïèאÙĤ وأدóĺ اćíĤ اÛٍĩø ĵĥĐ ħĻĝÝùĩĤ واĐ ĵÝè ïèאد 
 įĉøو ĹĘ ٌّćì įÖ ćĻéĺ ģכýĨ أي ģכü Ĺİة وóائïĤا Ûĥāè ولŶا įđĄو ĵĤإ
ďĻĩä ÙĉĝĬ اĳĉíĤط اíĤאرıĭĨ Ùäא إįĻĤ أي ĥÜ īĨכ اÙĉĝĭĤ إĵĤ ذĤכ اĳø ćíĤاء 
 įĻĤא إıĭĨ ÙäאرíĤط اĳĉíĤא، واıĉĻéĨ ćíĤכ اĤة وذóائïĤا õכóĨ ÙĉĝĭĤכ اĥÝĘ
 īĻ×ĬאåĤا īĨ ćĻéĩĤا ĵĤإ õכóĩĤا īĨ אرجíĤا ħĻĝÝùĩĤا ćíĤא، واİאرĉĜאف أāĬأ

İóĉĜא وıĤ ٌّėāĭĨ ĳİא.
اïĤائóة ] ٨١٣[  ėāĬ  óĺوأد  įđĄو  ĵĥĐ اïĤائóة   ėāĬ  óĉĜ  Û×àأ إذا   ħà

 įĉøو ĹĘ çٌĉø įÖ ćĻéĺ ħٌùä Ĺİة وóכĤا Ûĥāè ولŶا įđĄو ĵĤאد إĐ ĵÝè
 ÙĉĝĭĤכ اĥÝĘ اءĳø çĉùĤכ اĤذ ĵĤأي إ įĻĤא إıĭĨ ÙäאرíĤط اĳĉíĤا ďĻĩä ÙĉĝĬ
 ħĻĝÝùĩĤא، واİאرĉĜאف أāĬط أĳĉíĤכ اĥÜא وıĉĻéĨ çĉùĤכ اĤة وذóכĤا õכóĨ

اĳĤاīĨ ģĀ اóĩĤכõ إĵĤ اĹĘ ćĻéĩĤ اåĤאİóĉĜ īĻ×Ĭא.
]٨١٤ [ ďÖóĩĤכ اĤذ óĺع وأدŻĄŶازي اĳÝĩĤا ďÖóĩĤا ĹđĥĄ ïèأ Û×àوإذا أ

Û×àאل: إذا أĝĺ ة أنóİאčĤאرة ا×đĤوا ÙĬاĳĉøŶا Ûĥāè ولŶا įđĄو ĵĤאد إĐ ĵÝè
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ve döndürülürse dairesel silindir meydana gelir. Silindir, kendisini birbirine 

paralel iki dairenin iki tarafından kuşattığı, iki tabanı arasında yuvarlak 

bir yüzey bulunan ve ortasında, iki tabanı arasındaki yüzeyinde varsayı-

lan bütün çizgilere paralel bir çizginin varsayıldığı bir şekildir. Çünkü or-

tadaki çizgi, sâbitlenen o kenardır. İki taban arasında uzanan yüzey, sâbitle-

nen kenara paralel diğer kenardan resmedilmiştir. Nitekim iki taban da kalan 

iki paralel kenardan resmedilmiştir. Bundan dolayı birbirlerine paraleldirler. 

[815] Üçgendeki dik açıyı kuşatan kenar yani dik açının iki kenarından 

biri sâbitlenir ve üçgen ilk konumuna gelinceye değin döndürülürse dairesel 

koni meydana gelir. Koni, iki tarafından biri yani tabanı daire olan ve diğer 

tarafı yani tepesi nokta olan ve bu iki taraf arasında bir yüzeyin uzandığı ve 

bu yüzey üzerinde söz konusu dairenin çevresi ile o nokta arasında uzanan 

düz çizgilerin varsayıldığı bir cisimdir. 

[816] Bil ki, yazarın geometricilerden naklettiği şeyleri geometriciler yal-

nızca bu şeylerin tahayyülünü kolaylaştırmak için zikretmişlerdir. Yoksa bunla-

rın varlığı kendiliklerinde bu yolla olduğu için değildir. Nasıl olur! Çizgi onlara 

göre cisme yerleşmiş olan yüzeye yerleşen bir arazdır. Dolayısıyla ne yüzeyin 

varlıkta kendisinden sonra gelen çizginin hareketiyle meydana gelmesi ne de 

cismin kendisinden sonra gelen yüzeyin hareketiyle meydana gelmesi müm-

kündür. Şu söylenen de bu kabildendir: Biri diğerine doğru aynı minvalde 

hareket eden iki nokta varsayıldığında doğru çizgi meydana gelir; çizginin iki 

tarafından biri sâbitlendiği ve çizgi doğrunun konumuna ulaşmadan önce bir 

mesafe hareket ettiğinde üçgen meydana gelir. Bir çizgi, üzerinde sürekli dik 

duracak şekilde kendisi gibi bir çizginin üzerinde hareket ettiğinde dörtgen 

meydana gelir. Dörtgene onların terminolojisinde dikaçılı eşkenar yüzey denir. 

[817] Yazar şöyle dedi: Geometricilerin zikrettiği bu çizgiler, yüzeyler ve mü-

cessemlerin tamamı, vehmî şeyler olup onların dışta var olduğu bilinmemekte-

dir ve kesinlik iddiasında bulundukları ilimleri de bunlara dayalıdır. 
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 ĳİة وóĺïÝùĩĤا ÙĬاĳĉøŶا Ûĥāè óĺع وأدŻĄŶازي اĳÝĨ çĉø عŻĄأ ïèأ
 çٌĉø ĩıĭĻÖא   ģāĺ ĜאÜïĐאه  ĩİא   įĻĘóĈ  īĨ ĳÝĨازÝĺאن  دائÜóאن   įÖ  ćĻéÜ  ģٌכü
óęĺ óĺïÝùĨض وĳĨ ćì įĉøازٍ Ĥכóęĺ ćì ģض Ĝ īĻÖ įéĉø ĵĥĐאįĻÜïĐ وذĤכ 
 īĻÜïĐאĝĤا īĻÖ ģĀاĳĤا çĉùĤوا Û×ّáĩĤا ďĥąĤכ اĤذ ĳİ ćøĳÝĩĤا ćíĤن اŶ
 īĨ אÝĩùÜار īĻÜïĐאĝĤא أن اĩכ ،Û×ّáĩĥĤ ازيĳĩĤا óìŴا ďĥąĤا īĨ ħùÜא ارĩĬإ

.īĻÝĺازĳÝĨ אÝĬכ כאĤñĥĘ īĻĺازĳÝĩĤا īĻĻĜא×Ĥا īĻđĥąĤا
]٨١٥ [ īĨ  ÙĩאئĝĤا  ĹđĥĄ  ïèأ أي   ÙĩאئĝĤאÖ  ćĻéĩĤا  ďĥąĤا  Û×àأ وإذا 

 óĺïÝùĩĤوط اóíĩĤا ģāè ولŶا įđĄو ĵĤد إĳđĺ ĵÝè ßĥáĩĤا óĺوأد ßĥáĩĤا
وħٌùä ĳİ أįĻĘóĈ ïè دائóة Ĝ ĹİאįÜïĐ واĹİ ÙĉĝĬ óìŴ رأįø وĩıĭĻÖ ģāĺא 
 ćĻéĨ īĻÖ א أيĩıĭĻÖ ÙĥĀاĳĤط اĳĉíĤا çĉùĤכ اĤذ ĵĥĐ أي įĻĥĐ ضóęĭÜ çٌĉø

.ÙĩĻĝÝùĨ ÙĉĝĭĤכ اĥÜة وóائïĤا
واħĥĐ أن Ĩא ħıĭĐ įĥĝĬ إĩĬא ذכóوه ñİ ģĻíÜ ģĻıùÝĤه اĳĨŶر Ŷ źن ] ٨١٦[

 ĹĘ אلè ضóĐ ħİïĭĐ ćíĤوا ،ėĻכ ěĺóĉĤا اñıÖ نĳכĺ אıùęĬأ ĹĘ אİدĳäو
 įĭĐ óìÉÝĩĤا ćíĤا ÙכóéÖ çĉùĤل اĳāè īכĩĺ ŻĘ ħùåĤا ĹĘ אلéĤا çĉùĤا
 ģĻ×ĝĤا اñİ īĨو .įĭĐ óìÉÝĩĤا çĉùĤا Ùכóè īĨ ħùåĤل اĳāè źد وĳäĳĤا ĹĘ
 ïèوا  Ûٍĩø  ĵĥĐ اóìŶى   ĵĤإ إïèاĩİא  óّéÜك  ÝĉĝĬאن  óĘض  إذا   įĬإ  :ģĻĜ Ĩא 
 ģāĺ أن ģ×Ĝ ÙĘאùĨ ćíĤك اóéÜو įĻĘóĈ ïèأ Û×àوإذا أ ،ħĻĝÝùĩĤا ćíĤا ģāè
 ßĻéÖ  įĥáĨ  ĵĥĐ  ćì óéÜك  óĘض  وإذا   ،ßĥáĩĤا  ģāè  ÙĨאĝÝøźا  ďĄو  ĵĤإ
ĺכĳن Ĝאئĩאً įĻĥĐ دائĩאً ģāè اďÖóĩĤ اñĤي ĹĘ ĳİ اùÝĨ çٌĉø ħıèŻĉĀאوي 

اŻĄŶع Ĝאئħ اõĤواĺא.
Ĝאل اėĭāĩĤ: وñİا اñĤي ذכóه اĳøïĭıĩĤن īĨ اĳĉíĤط واĳĉùĤح ] ٨١٧[

 ħıĩĥĐ  ٌّĹĭ×Ĩ وıĻĥĐא  ìאرäאً  وĳäدİא   ħĥđĺ  ź  ÙĻĩİو أĳĨرٌ   įĥכ واĩùّåĩĤאت 
.īĻĝĻĤا įĻĘ نĳĐïّĺ يñĤا
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[818] Bazen şöyle denir: Bunların varlığı kendi yerlerinde kanıtlanmıştır. 

Onların vehmî şeyler olduğu kabul edilse bile bu durum, onların hüküm-

lerinin kesin oluşuyla çelişmez. Nitekim itibârî  şeyler olan birlerden oluşan 

sayının hiç şüphesiz doğru hükümleri vardır ve buların kesin olduğunu inkâr 

eden kimse mükâbere  yapmaktadır. Geometrik meselelerde de durum böyle-

dir, bu meselelerle uğraşan kimse onları bilir. 

[819] Eğer “vehmî şeylerin hallerini bilmekte hiçbir yetkinlik  yoktur” 

denirse biz şöyle deriz: Vehmî şeyler, nefsü’l-emirde, mevcut şeylerin ilişeni 

olabilmektedir. Bu durumda o mevcutlar, vehmî şeylerden dolayı vakıaya mu-

tabık hükümlere sahip olur. Bazen vehmî şeylerle dıştaki mevcutların hallerine 

istidlâlde bulunulur. Astronominin aritmetik ve geometriden alınan kanıtları-

nı bilen kimseye bunların hiçbiri kapalı değildir. 

[820] Uyarı: Bu uyarı, hilkatin niceliklere özgü nitelik lerden olduğunu 

düşünen kimseye yönelen eleştiriye dikkat çekmeyi amaçlamaktadır. Söz 

konusu eleştiri şudur: On kategorinin türlerinden dikkate alınan, bunlar-

dan sadece biri altına giren şeydir. Eğer kategoriler  ve türlerinde bileşikler 

dikkate alınsaydı bunların arasındaki ikili, üçlü ve nihayet onlu çiftleşme-

lerden ötürü sonsuz yani sayısız olmasa da gerçekten çok sayıda katego-

ri ortaya çıkardı. Yine -mesela niteliğe ait dört kısmın birbiriyle terkibe 

girmesi gibi- o türler arasındaki mümkün terkiplerden dolayı zikredilen 

türlerle sınırlanmayan türler meydana gelirdi. Binaenaleyh hilkatin niceli-

ğe özgü niteliklerden sayılmaması gerekir. Çünkü hilkat, iki farklı türden 

oluşur. Fakat onlar şöyle demiştir: Hilkat, şekil ve rengin toplamına ilişen 

birlik bakımından dikkate alınmış ve bu türe dahil edilmiştir. Bu birlik 

açısından güzellikle ve çirkinlikle nitelenir. Yani şekil renkle birlikte bu-

lunduğunda bu ikisinden birlik sahibi bir nitelik  oluşur ve bu nitelik sa-

yesinde şeye güzel sûretli veya çirkin sûretli demek mümkün olur. O ikisi 

yani söz konusu sûret bakımından güzellik ve çirkinlik, sadece şekle veya 

sadece renge ilişen güzellik ve çirkinlikten başkadır.
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]٨١٨ [ ħĥø وإن  ĳĨاıđĄא.   ĹĘ وĳäدİא   ĵĥĐ  īĻİاó×Ĥا  ÛĨאĜ ĝĺאل:   ïĜو
اïđĤد  أن  óÜى   źأ ÙĻĭĻĝĺ؛  أèכאıĨא  כĳن  ذĤכ   ĹĘאĭĺ  ŻĘ  ÙĻĩİو أĳĨراً  כıĬĳא 
 Ùı×ü  ŻÖ  ÙĜאدĀ أèכאمٌ   įĤ  Ùĺאر×ÝĐا أĳĨرٌ   Ĺİ  ĹÝĤا اïèĳĤات   īĨ  ÕّכóĩĤا
 īĨ אıĩĥđĺ ÙĻøïĭıĤا ßèא×ĩĤا ĹĘ אلéĤا اñوכ ،óÖכא ïĝĘ ÙĻĭĻĝĺ אıĬĳכ óכĬأ īĨو

õĺاوıĤא. 
إن ] ٨١٩[ ĭĥĜא:  اĨĳİĳĩĤאت.  أĳèال   įÝĘóđĨ  ĹĘ כĩאل   ź  :ģĻĜ ÍĘن 

اĨĳİĳĩĤאت Ü ïĜכĳن ĐאرęĬ ĹĘ ÙًĄ÷ اĻĐŷĤ óĨŶאن اĳäĳĩĤدة ĥÝĤ ģāéĻĘכ 
 ÙĻĩİĳĤر اĳĨŶכאم اèÉÖ لïÝùĺ ïĜو ،ďĜاĳĥĤ ÙĝÖאĉĨ כאمèכ أĤذ Õ×ùÖ אنĻĐŶا
 īĻİاó×Ö رĳđü įĤ īĨ ĵĥĐ כĤذ īĨ ءĹü ĵęíĺ źو ،ÙĻĭĻđĤر اĳĨŶال اĳèأ ĵĥĐ

.ÙøïĭıĤאب واùéĤا īĨ ÙئĻıĤا ħĥĐ
Ĩ ĵĥĐ įĻ×ĭÜא óĺد ģđä ĵĥĐ اīĨ ÙĝĥíĤ اĤכĻęĻאت اÖ ÙāÝíĩĤאĤכĻĩאت ] ٨٢٠[

 ćĝĘ ıĭĨא  واïèةٍ   ÛéÜ ïĭĺرج  Ĩא   óýđĤا اźĳĝĩĤت  أĳĬاع   īĨ  ó×ÝđĩĤا أن   ĳİو
وĳĤ اó×ÝĐ اóĩĤכّ×אت ĹĘ اźĳĝĩĤت وأĳĬاıĐא źĳĝĨ Ûĥāèت ĭÝĨ óĻĔאÙĻİ أي 
ĳāéĨ óĻĔرة ģÖ כóĻáة ïäاً ÕùéÖ اźزدواäאت اéĤאĩıĭĻÖ ÙĥĀא ĭàאء وŻàث 
 ÕùéÖ אıĐĳĬأ īĨ وهóא ذכĩĻĘ ةóāéĭĨ óĻĔ اعĳĬאً أąĺأ Ûĥāèאر، وýĐ ĵĤإ
 ĹÝĤا  ÙđÖرŶا اùĜŶאم   ًŻáĨ  ÕّכóÜ כÉن  اĳĬŶاع  ĥÜכ   īĻÖ ĩĻĘא   īכĩĩĤا  ÕĻכóÝĤا
ĥĤכıąđÖ ėĻא ăđÖ ďĨ، وñİ ĵĥĐا כאن Ĺĕ×ĭĺ أن ïđÜ ź اīĨ ÙĝĥíĤ اĤכĻęĻאت 
 ÙĝĥíĤا: اĳĤאĜ ħıĭכĤ و ،īĻęĤאíÝĨ īĻĐĳĬ īĨ Ùً×ّכóĨ אıĬĳכĤ אتĻĩכĤאÖ ÙāÝíĩĤا
ĳĩåĩĤع   ÛĄóĐ وïèةٍ  ÖאÝĐ×אر  اĳĭĤع  ñİا   ĹĘ  Ùًĥìدا  Ûĥđäو اó×ÝĐت  إĩĬא 
 Ĺĭđĺ ç×ĝĤوا īùéĤאÖ ėāÝĺ ةïèĳĤכ اĥÜ ÕùéÖ א أيı×ùéÖ نĳĥĤوا ģכýĤا
أن اýĤכģ إذا Ĝאرن اĳĥĤن وĩıĭĨ Ûĥāèא כÙĻęĻ وïèاÖ įĻĬאÝĐ×אرİא çāĺ أن ĝĺאل 
 ÕùéÖ ç×ĝĤوا īùéĤא أي اĩİرة، وĳāĤا çĻ×Ĝ رة أوĳāĤا īùè įĬء: إĹýĥĤ

اĳāĤرة óĻĔ اīùéĤ واç×ĝĤ اđĤאرýĥĤ īĻĄכģ وïèه أو ĳĥĤن وïèه.
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[821] Yazar şöyle dedi: Bu, açık olmayan bir özürdür. Çünkü onlar şekil 

ile renk arasında hakiki bir birlik olduğunu söylerlerse bunu men ederiz; itibârî  

birlikte yetinirlerse bu, bir araya gelen her iki şeyde dikkate alınabilir. Bazen 

şöyle denir: İnsanlar yaygın olarak şekil ve renk arasındaki birlik olduğunu 

düşünmüştür. Çünkü bu ikisi hilkat kelimesiyle ifade edilmiş ve kişi bu ikisi 

açısından sûret güzelliği ve çirkinliğiyle nitelenmiştir. Bundan dolayı biz, yu-

karıda öğrendiğin gibi, bu ikisini tek bir nitelik  saydık, bu niteliği onun par-

çasının girdiği şeye dahil ettik ve bu hususta onun bir dengini bulamadığımız 

için de onunla yetindik. 

Nitelik Fasıllarından Dördüncüsü: İstidât Bildiren 
Nitelikler

[822] İstidât bildiren nitelikler ya kabul ve edilgiye yönelik bir istidattır 

ya itme ve kabul etmemeye yönelik bir istidattır ya da yapma gücüdür. Kabul 
ve edilgiye yönelik istidâda, zayıflık ve güçsüzlük adı verilir. Buna örnek, çok 

hastalanan kimsedir. İtme ve kabul etmemeye yönelik istidâda güç ve zayıf-ol-
mama adı verilir. Buna örnek, çok sağlıklı kimsedir. Yapma gücüne örnek, 

güreşme gücüdür. Ancak yapma gücü bir topluluğun zannettiği ve istidât bil-

diren nitelikleri üç kısma ayırdığı gibi, istidât bildiren niteliklerden değildir. 
Çünkü mesela güreşme bu sanatı bilmeye, organların çabuk etkilenmemesi ve 

kolayca bükülmemesi için katı oluşuna ve bu fiile taalluk  eden kudrete bağlı-
dır. Oysa güreşmenin bağlı olduğu bu üç şeyden hiçbiri bu cinsten yani istidât 

bildiren niteliklerden değildir. Çünkü bilgi ve kudret , nefsânî nitelik lerdendir. 

Organların katılığı ise daha önce geçtiği üzere dokunma gücüyle idrak edilen 

niteliklerdendir. 
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]٨٢١ [ ģכýĤا īĻÖ ا أنĳĐّإن اد ħıĬŶ çĄوا óĻĔ ٌرñĐ اñİو :ėĭāĩĤאل اĜ
 ĹĘ אİאر×ÝĐאز اä Ùĺאر×ÝĐźة اïèĳĤאÖ اĳęÝא، وإن اכİאĭđĭĨ ÙĝĻĝè ًةïèن وĳĥĤوا
 ßĻè אسĭĤאرف اđÝĨ ĹĘ אĩıĭĻÖ ةïèĳĤا ó×ÝĐا ïĜ :אلĝĺ ïĜאن، وđĩÝåĺ īĺóĨأ ģכ
ĩıĭĐ ó×ّĐא ÖאÙĝĥíĤ ووėĀ اĩı×ùéÖ ÿíýĤא īùéÖ اĳāĤرة وıé×Ĝא ĤñĥĘכ 
 ïåĬ ħĤو ÛĘóĐ אĩא כİؤõä įĻĘ رجïĬא اĩĻĘ אĩİאĭäة وأدرïèوا ÙًĻęĻא כĩİאĬدïĐ

ıĤא óĻčĬاً ĹĘ ذĤכ ĘאכĭĻęÝא ıÖא.

ÙĺادïđÝøźאت اĻęĻכĤا ĹĘ ėĻכĤل اĳāĘ īĨ ďÖاóĤا ģāęĤا
ĳĜة ] ٨٢٢[  źو ęđĄאً   ĵĩùĺو واđęĬźאل  اĳ×ĝĤل   ĳéĬ اïđÝøادٌ  إĨא   Ĺİو

ęđĄאً   źو ĳĜةً   ĵĩùĺو واĳ×ĜŻĤل   ďĘïĤا  ĳéĬ اïđÝøادٌ  وإĨא   ،ÙĻĄاóĩĩĤכא
 īĨ أي  ıĭĨא   ÛùĻĥĘ  ÙĐאرāĩĤا  ĵĥĐ כאĳĝĤة   ģđęĤا ĳĜة  وأĨא   ،ÙĻèאéāĩĤכא
 ÙĐאرāĩĤا ÍĘن   ÙàŻà أùĜאıĨא  وĳĥđäا  ĳĜم   įّĭČ כĩא   ÙĺادïđÝøźا اĤכĻęĻאت 
 īכĩĺ  źو  ÙĐóùÖ  óàÉÝÜ  ّŻئĤ اąĐŶאء   ÙÖŻĀو  ÙĐאĭāĤا ñıÖه   ħĥđÖ  ěĥđÝÜ  ًŻáĨ
 ÙàŻáĤه اñİ īĨ א أيıĭĨ ءĹüو ģđęĤا اñİ ĵĥĐ رةïĝĤאÖ ěĥđÝÜ و ÙĤĳıùÖ אıęĉĐ
اıÖ ěĥđÜ ĹÝĤא اāĩĤאرñİ īĨ ÷ĻĤ ÙĐا اĭåĤ÷ اñĤي ĳİ اĤכÙĻęĻ اïđÝøźادŶ Ùĺن 
 ÙøĳĩĥĩĤאت اĻęĻכĤا īĨ אءąĐŶا ÙÖŻĀو ،ÙĻĬאùęĭĤאت اĻęĻכĤا īĨ رةïĝĤوا ħĥđĤا

.óّĨ אĨ ĵĥĐ

٥

١٠

١٥



Üçüncü Mevkıfın Dördüncü Mersadı: Nispetler
[823] Bu mersad, nisbî kategoriler  hakkında olup bir giriş ve iki fasıl-

dan oluşmaktadır. Giriş, bu kategorilerin dışta var olup olmadığını açıklamayı 

amaçlamaktadır. İki fasıl ise varlığında görüş birliği edilen nispeti yani mekân-

da olmayı bazen kelâmcıların görüşlerine bazen de filozofl arın görüşlerine göre 

açıklamayı amaçlamaktadır. 

Giriş: Nisbî Kategoriler Var mıdır?
[824] Filozoflar nisbî kategoriler in varlığını kabul etmiş, kelâmcılar ise 

mekânda oluş dışındakileri reddetmiştir. Zira kelâmcılar, mekânda oluşun 

varlığını kabul etmişler ve bunun dışındaki nisbî kategorilerin varlığını reddet-

mişlerdir. Kelâmcıların birkaç gerekçesi vardır. 

[825] Birinci gerekçe: Eğer nisbî araz lar var olsaydı mevcut şeylerde tesel-
sül ortaya çıkardı. Bunun birinci nedeni şudur: Bu arazların bir mahalli olma-

lıdır. Kuşkusuz onların mahalli, onlarla nitelenir. Şu halde mahallin onlara 
mevcut bir nispeti vardır ve söz dönüp bu nispete gelir. Söz konusu nispet , 

mahal olma ve nitelenmedir. Bu takdire göre bu nispet de mevcuttur. Söz şöyle 

denilmek sûretiyle dönüp bu nispete gelir: Bu nispetin de onunla nitelenen bir 

mahalli vardır. Dolayısıyla mahallin ona üçüncü bir mevcut nispeti vardır. Böy-

lece bu süreç, sonsuza kadar devam eder. Bu birinci teselsüldür. İkinci nedeni şu-
dur: Onların mahiyetlerine zait varlıklarının onlara bir nispeti vardır. Bunun 

sebebi daha önce geçmişti. Söz konusu nispet, onların varlıkla nitelenmesidir 

ve de o takdire göre mevcuttur. Dolayısıyla onun varlığının da onlara üçüncü 

bir nispeti vardır ve böylece devam eder. Bu, ikinci teselsüldür. Üçüncü nedeni 
şudur: Zamanın parçalarının bir kısmının, diğer kısmına öncelik  ve sonralık  

nispeti vardır. Şayet nispetler dış dünyada mevcut olsaydı öncelik ve sonralık 

da nitelenenleriyle birlikte mevcut olurdu. Önceyle birlikte olan ise öncedir. Bu 

durumda önce gelen zamanla birlikte mevcut olan öncelik, sonra gelen zaman-

la birlikte mevcut olan sonralıktan önce gelir. Dolayısıyla önceliğin başka bir 

önceliği var demektir. Aynı şekilde sonralığın da başka bir sonralığı olacaktır. 

Dolayısıyla orada üçüncü hatta dördüncü teselsül olur. 

[826] İkinci gerekçe: Nispetler var olsaydı izâfet de var olurdu. Çünkü 

izâfet, yenilenen bir nispet  olması nedeniyle, nispetlerdendir. Oysa izâfet an-
cak bir araya gelen iki müntesibin varlığıyla tahakkuk eder. İzafetin kısımla-

rından biri de öncelik  ve sonralıktır. Bu durumda zamanın parçalarından olan 

öncelik ve sonralık  beraberce var olacaktır. Oysa bu, kesinlikle yanlıştır. 
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ÕùĭĤا ĹĘ ßĤאáĤا ėĜĳĩĤا ïĀاóĨ īĨ ďÖاóĤا ïĀóĩĤا
اíĤאرج ] ٨٢٣[  ĹĘ ĳäĳĨدة  أıĬא  Ļ×Ĥאن   ÙĨïĝĨ  įĻĘو  ÙĻ×ùĭĤا اźĳĝĩĤت  أي 

رأي   ĵĥĐ Üאرةً   īĺŶا  ĹĭĐأ وĳäده   ĵĥĐ  ěęÜا Ĩא   ßèא×Ĩ Ļ×Ĥאن  وŻāĘن   ź أو 
اÝĩĤכīĻĩĥ وÜאرةً ĵĥĐ رأي اéĤכĩאء.

اÙĨïĝĩĤ؛
]٨٢٤ [ īĺŶا  źإ اÝĩĤכĳĩĥن  وأĬכİóא   ÙĻ×ùĭĤا اźĳĝĩĤت  اéĤכĩאء   Û×àأ

ħıĬÍĘ اĳĘóÝĐا ĳäĳÖده وأĬכóوا وĳäد Ĩא ïĐاه ıĭĨא ĳäĳĤه؛

اŶول ĳĤ وïäت اóĐŶاض اõĤ ÙĻ×ùĭĤم اĹĘ ģùĥùÝĤ اĳĨŶر اĳäĳĩĤدة ] ٨٢٥[
أĨא أوŷĘ ًźن ñİه اóĐŶاض ıĤ ïÖ źא ģéĨ īĨ وü źכ أن ıĥéĨא ıÖ ėāÝĺא 
 óĺïĝÝĤכ اĤذ ĵĥĐ ًאąĺدةٌ أĳäĳĨ Ù×ùĭĤه اñİאف وāÜźوا ÙĻĥéĩĤאÖ Ù×ùĬ אıĻĤإ įĥĘ
 Ù×ùĬ אıĻĤإ įĥĘ אıÖ ėāÝĺ ģéĨ אıĤ ًאąĺأ Ù×ùĭĤه اñİ :אلĝĺ نÉÖ אıĻĘ مŻכĤد اĳđĺو
àאĳäĳĨ ÙáĤدة وİכñا إĨ ĵĤא ıĬ źאñıĘ įĤ Ùĺا ģùĥùÜ. وأĨא àאĻĬאً ŷĘن ĳäĳĤدİא 
اõĤائĨ ĵĥĐ ïאıÝĻİא ĩĤא óّĨ إıĻĤא Ĺİ Ù×ùĬ اāÜאıĘא ÖאĳäĳĤد، وñİه اÙ×ùĭĤ أąĺאً 
ĳäĳĨدةٌ ĵĥĐ ذĤכ اĳäĳĥĘ óĺïĝÝĤدİא إıĻĤא à Ù×ùĬאÙáĤ وİכñا وñİا à ģٌùĥùÜאنٍ. 
 ÛĬכא ĳĥĘ óìÉÝĤم واïĝÝĤאÖ Ù×ùĬ ăđÖ ĵĤא إıąđÖ אنĨõĤاء اõäŶ نŷĘ ًאáĤאà אĨوأ
اĳäĳĨ ÕùĭĤدة ĹĘ اĻĐŶאن Ĥכאن اïĝÝĤم واĳäĳĨ óìÉÝĤدĩıĻĘĳĀĳĨ ďĨ īĺא وĨא 
 óìÉÝĤا ĵĥĐ ًאĨïĝÝĨ مïĝÝĩĤאن اĨõĤا ďĨ دĳäĳĩĤم اïĝÝĤن اĳכĻĘ مïĝÝĨ مïĝÝĩĤا ďĨ
اĳäĳĩĤد ďĨ اĨõĤאن اïĝÝĥĥĘ óìÉÝĩĤم ïĝÜم آóì، وİכñا óìÉÜ óìÉÝĥĤ آĭıĘ óìאك 

à ģٌùĥùÜאģÖ ßĤ راďÖ أąĺאً.

اįäĳĤ اáĤאĳĤ ĹĬ وïäت اïäĳĤ ÕùĭĤت اĄŸאıĬŶ ÙĘא īĨ اĤ ÕùĭĤכıĬĳא ] ٨٢٦[
ÝĨ Ùً×ùĬכóرة وěĝéÝÜ ź Ĺİ إĳäĳÖ źد اīĻđĩÝåĨ īĻ×ùÝĭĩĤ، وīĨ أùĜאم اĄŸאÙĘ اïĝÝĤم 

واïäĳĻĘ óìÉÝĤ اïĝÝĩĤم واīĨ óìÉÝĩĤ أõäاء اĨõĤאن đĨאً وأÖ įĬאđĉĜ ģٌĈאً.

٥

١٠

١٥
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[827] Üçüncü gerekçe: Nispetler dışta var olsaydı yüce Tanrı’nın hâdis-
lerle nitelenmesi gerekirdi. Çünkü Tanrı her hâdisle birlikte var olduğundan 

O’nun her hâdise bir izâfeti vardır. Tanrı her hâdisten önce var olduğundan 

O’nun her hâdise bir başka izâfeti vardır. Tanrı her hâdisten sonra var oldu-
ğundan O’nun her hâdise üçüncü bir izâfeti vardır. Bu izâfetler ise hâdistir. 

Hâdisle birlikte veya ondan sonra olan izâfete gelince onun hâdis oluşunda 

hiç şüphe yoktur. Hâdisten önce olan izâfet ise hâdis var olduğunda ortadan 

kalkar, oysa kadîm asla ortadan kalkmaz. 

[828] Onları yani nisbî araz ları Dırâr  kabul etmiştir. Doğrusu Muhas-
sal’da olduğu gibi Muammer’dir. Zira Muammer, ilk kelâmcılardan olup fi-

lozofl arın nispetlerin varlığına dair zikrettikleri delilin gücünü görünce bu 

delillere boyun eğip nispetlerin varlığına hükmetmiştir. Ancak o, zikredilen 

teselsülleri defetmenin yolunu bulamadığından teselsülü kabul etmek duru-
munda kalmış, bu nedenle bir kısmı diğeriyle kâim sonsuz arazların varlığını 
olumlamıştır. Onun tatbîk burhânı ndan kurtulmasına imkân yoktur. 

[829] Filozoflar nisbî şeylerin var olduğunu şöyle delillendirmiştir: Göğün 
yerin üstünde, güneşin yerin karşısında olması ve bunun gibi nispetler bizim 
zorunlu olarak bildiğimiz şeylerdendir. Yani ister orada bir varsayanın varsa-

yımı ve düşünenin düşünmesi bulunsun isterse bulunmasın biz bunların sâbit 

ve meydana gelmiş olduğunu zorunlu olarak biliriz. 

[830] Bir kimse şöyle diyebilir: Mesela üstte olmanın dışta var olan şeyler-

den olduğunu iddia ediyorsanız bunu men ediyoruz. Tersine tam da tartışılan 

şey budur. Nasıl olur da bunun zorunlu olduğunu iddia edersiniz. Yok, gök, 

dış dünyada üstte olmakla nitelenir diyorsanız bu, üstte olmanın dışta var ol-

masını gerektirmez. Çünkü dıştaki mevcutlar, ademî  durumlarla nitelenirler. 

Kuşkusuz Zeyd dışta kördür. Oysa körlük, dışta mevcut değildir. Bazen ona 

şöyle de delil getirilir: Şey bazen üstte olmaz, sonra üste çıkar. Bu durumda 

yokluktan sonra meydana gelen üstte olmak, ademî değildir. Aksi halde olum-

suzlamanın olumsuzlaması, olumsuzlama  olurdu. Halbuki bu imkânsızdır. 

Buna şöyle cevap verilir: Üstte olmanın, daha önce yok iken sonra meydana 

gelişi, şeyin daha önce onunla nitelenmiyorken şimdi nitelenmesinden ibaret-

tir. Bu ise yukarıda öğrendiğin gibi, üstte olmanın varlığını gerektirmez. 
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اĤ×אرئ ] ٨٢٧[ اāÜאف  õĤم  اíĤאرج   ĹĘ  ÕùĭĤا وïäت   ĳĤ  ßĤאáĤا  įäĳĤا
đÜאÖ ĵĤאĳéĤادث Ŷن ďĨ įĤ כè ģאدث إĄאÙĘ إĳäĳĨ įĬÉÖ įĻĤدٌ įđĨ و įĥ×Ĝ įĤ أي 
 įĬÉÖ įĻĤإ ÙáĤאà ÙĘאĄه إïđÖ įĤ و ،įĻĥĐ مïĝÝĨ įĬÉÖ įĻĤى إóìأ ÙًĘאĄאدث إè ģכ ģ×Ĝ
 ĹĘ Ùı×ü ŻĘ هïđÖ אدث أوéĤا ďĨ ĹÝĤא اĨ؛ أÙàאدè אتĘאĄŸه اñİو įĭĐ óìÉÝĨ

ïèوıàא، وأĨא اïĝĘ įĥ×Ĝ ĹÝĤ زاè ÛĤאل وĳäده واõĺ ź ħĺïĝĤول.
]٨٢٨ [ ģāéĩĤا  ĹĘ כĩא  واĳāĤاب  óĄار   ÙĻ×ùĭĤا اóĐŶاض  أي  وأıÝ×àא 

 ĵĥĐ אءĩכéĤא اİóذכ ĹÝĤا ÙåéĤة اĳĜ א رأىĩĤ īĻĩĥכÝĩĤאء اĨïĜ īĨ įĬÍĘ óĩđĨ
وĳäدİא أذıĤ īĐא وèכĳäĳÖ ħدİא، و ïåĺ ħĤ ßĻè دđĘאً ŻùĥùÝĥĤت اñĩĤכĳرة 
 ÿĥíĨ źو ăđ×Ö אıąđÖ مĳĝĺ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ ًאĄاóĐأ Û×àأ ħà īĨو ģùĥùÝĤم اõÝĤا

.ěĻ×ĉÝĤאن اİóÖ īĨ įĤ
واãÝè اéĤכĩאء ĵĥĐ وĳäد اĳĨŶر اÉÖ ÙĻ×ùĭĤن כĳن اĩùĤאء ĳĘق ] ٨٢٩[

اŶرض وĝĨאÙĥÖ اįäĳĤ ÷ĩýĤ اŶرض وأáĨאĩıĤא īĨ اĩĨ ÕùĭĤא óĄ įĩĥđĬورةً 
واÝĐ×אر  Ęאرض  óĘض  ĭİאك   ïäو ĳøاء   ÙĥĀאè  ÙٌÝÖאà أıĬא  ÖאóąĤورة   ħĥđĬ أي 

.ïäĳĺ ħĤ أو ó×ÝđĨ
اĳäĳĩĤدات ] ٨٣٠[  īĨ  ًŻáĨ  ÙĻĜĳęĤا أن   ħÝĻĐّاد إن  ĳĝĺل:  أن   ģٍאئĝĤو

وإن   .įĻĘ اóąĤورة   ĹĐïّĺ  ėĻכĘ  įĻĘ اĭÝĩĤאزع   ĳİ ñİا   ģÖ ĭđĭĨאه   ،ÙĻäאرíĤا
 įĻĘ ÙĻĜĳęĤد اĳäم وõĥÝùĺ ź כĤñĘ אرجíĤا ĹĘ ÙĻĜĳęĤאÖ ÙٌĘĳĀĳĨ אءĩùĤا :ħÝĥĜ
ĳåĤاز اāÜאف اĻĐŶאن اíĤאرÖ ÙĻäאĳĨŶر اÍĘ ÙĻĨïđĤن زïĺاً أĹĘ ĵĩĐ اíĤאرج 
 ź ïĜ ءĹýĤن اÉÖ ًאąĺכ أĤذ ĵĥĐ لïÝùĺ ïĜאً، وĻäאرì ًداĳäĳĨ ĵĩđĤا ÷ĻĤو
 ÙĻĨïĐ Üכĳن   ź اïđĤم   ïđÖ  Ûĥāè  ĹÝĤا  ÙĻĜĳęĤאĘ ĜĳĘאً   óĻāĺ  ħà ĜĳĘאً  ĺכĳن 
وإź כאن ĹęĬ اĻęĬ ĹęĭĤאً وéĨ ĳİאل. وåĺאب ÉÖ įĭĐن ĳāèل اĨ ïđÖ ÙĻĜĳęĤא 
Ü ħĤכĐ ī×אرة īĐ اāÜאف اĹýĤء ıÖא Ĩ ïđÖא ĺ ħĤכęāÝĨ īאً وذĤכ õĥÝùĺ źم 

.ÛĘóĐ אĩא כİدĳäو

٥
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[831] Filozoflar hasmın delillerine şöyle cevap vermişlerdir: Söz konusu 
deliller, yalnızca nispetlerin tamamının dışta mevcut oluşunu nefyeder. Yani 

bu deliller, tümel olumlunun olumsuzlanmasına delâlet eder. Oysa bunu biz 
de kabul ediyoruz. Çünkü izâfet ve nispetlerin bir kısmı dışta mevcuttur ve 
bunların hakikati, izâfet oluşundan ibarettir. Üstte olmak, karşıda olmak ve 

benzerleri böyledir. Bir kısım izâfetler ise dışta herhangi bir tahakkuka sahip 

değildir, aksine akıl, bunları, iki şeyi düşündüğü esnada icat eder. Mesela za-

manın parçaları gibi bir araya gelmesi mümkün olmayan iki şey arasındaki 

öncelik  ve sonralık  böyledir. Bu iki kısımdan birincisi ötesine gidemediği bir 
sınırda durmak zorundadır. İkinci ise böyle değildir. Çünkü aklın ötesine ge-

çemeyeceği ve kendisinden sonra bir başka izâfet varsayamayacağı bir sınırda 

durması mümkün değildir. Binaenaleyh o deliller açıklık kazanmakta ve dış 

mevcutlarda teselsül defedilmektedir. Çünkü silsilenin mevcut bir nispette son 

bulması ve ondan sonraki nispetlerin itibârî  olması mümkündür. Zira üstte 

olmanın kendinde varlığından ne onun mahalline yerleşmesinin de mevcut bir 

şey olması ne de onun yerleşmesinin varlığından yerleşmenin yerleşmesinin de 

varlığı gerekir. Bu nispetlerin mahiyette uyuşmaları, varlıkta ortak olmalarını 

gerektirmez. Zira mahiyetin fertlerinden bir kısmının var ve bir kısmının da 

yok olması mümkündür. Bazen o delillerin bir kısmına, mekânda oluşla nak-

zedildiği cevabı da verilir. 

Birinci Fasıl: Kelâmcıların 
Ekvân/Oluşlar Hakkındaki Tartışmaları

Bu fasılda yedi maksat vardır.

Birinci Maksat: [Mekânda Oluş]
[832] Kelâmcılar her ne kadar diğer nisbî kategoriler i inkâr ettilerse de 

mekânda bulunmayı kabul etmişler ve ona “kevn/oluş ” adını vermişlerdir. 
Kelâmcıların çoğunluğuna göre mekânda bulunmayı gerektiren şey, cevherin 

zâtıdır, cevherle kâim olan bir sıfat değildir. Buna göre orada iki şey vardır: 

Cevher ve onların oluş adını verdiği mekânda bulunmadır. Bir grup kelâm-
cı yani haller görüşünü benimseyenler ise cevherin mekânda bulunmasının 
onunla kâim bir sıfatın ma‘lûlü olduğunu iddia etmiş ve mekânda bulunma-
ya “kâiniyyet/olma hali ” adını; bulunmanın illeti olan sıfata ise “kevn/oluş” 
adını vermiştir. Buna göre orada üç şey vardır: Cevherin zâtı, onun mekânda 

bulunması ve bulunmanın illeti. 
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وأäאĳÖا īĐ أدÙĤ اıĬÉÖ ħāíĤא إĩĬא ĹęĭÜ כĳن ďĻĩä اĳäĳĨ ÕùĭĤدة ] ٨٣١[
ĹĘ اíĤאرج أي ñİه اŶدïÜ ÙĤل Õĥø ĵĥĐ اÙ×äĳĩĤ اĤכÙĻĥ وĳĝĬ īéĬل ÍĘ įÖن 
 ÙĻĜĳęĤכא ÙĘאĄא إıĬא أıÝĝĻĝè אرجíĤا ĹĘ ًدةĳäĳĨ ًراĳĨأ ÕùĭĤאت واĘאĄŸا īĨ
 ģĝđĤא اıĐóÝíĺ ģÖ אرجíĤا ĹĘ אıĤ ěĝéÜ ź ٌאتĘאĄא إıĭĨא وĩİóאئčĬو ÙĥÖאĝĩĤوا
כõäÉاء  اĩÝäאĩıĐא  ĳåĺز   ź  īĺóĨأ  īĻÖ  óìÉÝĤوا כאïĝÝĤم   īĺóĨأ  ÙčèŻĨ  ïĭĐ
 ź ٍïّè ĵĤאؤه إıÝĬا Õåĺ أي ïّè ïĭĐ ĹıÝĭĺ īĺñİ īĨ ولŶا ħùĝĤאن، و اĨõĤا
åÝĺאوزه دون اáĤאĹĬ إذ ĩĺ ź ٍïّè ïĭĐ ėĝĺ źכģĝđĥĤ ī أن åÝĺאوزه وóęĺض 
 ĹĘ  ģùĥùÝĤا  ďĘïĬوا  ÙĤدŶا ĥÜכ   ÛĥåĬا  ïĝĘ ñİا   ĵĥĐو ïđÖه.  أóìى   ÙĘאĄإ
 īĨ אİïđÖ אĨ نĳכĺ دةĳäĳĨ Ùٍ×ùĬ ĵĤإ ÙĥùĥùĤا ĹıÝĭÜ از أنĳåĤ ÙĻäאرíĤر اĳĨŶا
 ĹĘ אıĤĳĥè نĳכĺ א أنıùęĬ ĹĘ ÙĻĜĳęĤد اĳäو īĨ مõĥĺ ÷ĻĤ إذ Ùĺאر×ÝĐا ÕùĭĤا
ıĥéĨא أóĨاً ĳäĳĨداً أąĺאً وīĨ ź وĳäد ıĤĳĥèא وĳäد ĳĥèل اĳĥéĤل، وכĳن 
ñİه اĳÝĨ ÕùĭĤاĹĘ ÙĝĘ اĩĤאĹąÝĝĺ ź ÙĻİ اóÝüاכıא ĹĘ اĳäĳĤد ĳåĤاز أن ĺכĳن 
 ÙĤدŶכ اĥÜ ăđÖ īĐ אبåĺ ïĜאً، وĨوïđĨ אıąđÖداً وĳäĳĨ ÙĻİאĩĤاد اóĘأ ăđÖ

.īĺŶאÖ ًאĄĳĝĭĨ įĬĳכÖ

اģāęĤ اŶول Ĩ ĹĘ×אßè اÝĩĤכĹĘ īĻĩĥ اŶכĳان
وĝĨ įĻĘאÙđ×ø ïĀ؛

اŶول؛
]٨٣٢ [ īĺŶאÖ اĳĘóÝĐا   ïĝĘ  ÙĻ×ùĭĤا اźĳĝĩĤت   óאئø أĬכóوا  وإن  اÝĩĤכĳĩĥن 

وĳĩّøه ÖאĤכĳن واĳıĩåĤر ĵĥĐ ħıĭĨ أن اĳāéĥĤ ĹąÝĝĩĤل ĹĘ اĳİ õĻéĤ ذات 
 ĵĩùĩĤا õĻéĤا ĹĘ لĳāéĤوا óİĳåĤئאن ذات اĻü אكĭıĘ įÖ ÙĩאئĜ ÙęĀ ź óİĳåĤا
 õĻéĤا ĹĘ óİĳåĤل اĳāè אل أنéĤا ĹÝ×áĨ ĹĭĐأ ħıĭĨ ٌمĳĜ ħĐن، وزĳכĤאÖ ħİïĭĐ
 ÙĥĐ Ĺİ ĹÝĤا ÙęāĤوا ،ÙĻĭכאئĤאÖ õĻéĤا ĹĘ لĳāéĤا اĳĩّùĘ óİĳåĤאÖ ÙٍĩאئĜ ÙٍęāÖ ģĥđĨ

.įÝĥĐو õĻéĤا ĹĘ įĤĳāèو óİĳåĤאء ذات اĻüأ ÙàŻà אكĭıĘ نĳכĤאÖ لĳāéĥĤ

٥
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[833] İmâm Râzî  el-Erba‘în’de şöyle demiştir: Bize göre bu yanlıştır. Çün-

kü sıfatın şeyde bulunmasının anlamı, şeyin mekânda bulunmasına bağlı 
olarak o sıfatın mekânda bulunmasıdır. Cevherin mekânda bulunmasının, 

cevherle kâim başka bir sıfatın ma‘lûlü olduğu varsayıldığında bulunma ve o 

sıfattan her biri diğerine dayanacaktır. Bu durumda kısırdöngü ortaya çıkar.

[834] Bunun cevabı, daha önce bu mevkıfın birinci mersadında öğrendiğin 

şu şeydir: Biz, kâim olmanın anlamının söylenilen şey olduğunu kabul etmi-

yoruz. Aksine kâim olmak, niteleyici özgülük  demektir. Ayrıca kâim olmanın 

sizin söylediğiniz anlama geldiği kabul edilse bile, kısırdöngü gerekeceğini ka-

bul etmiyoruz. Çünkü bazen sıfatın cevherle kâim oluşu değil zâtı, bulunma-
nın illeti olur ve onun mekânda oluşu -ki bu, kâim olmasıdır- bulunmanın 
ma‘lûlü olur. Dolayısıyla kısırdöngü yoktur. 

[835] Yazarın “Belki İmâm Râzî  şöyle demiştir” cümlesi el-Erba‘în’in baş-

ka bir nüshasında bulunan cümlenin şöyle olduğuna işarettir: “Sıfatın kâim 
oluşu -ki bu, bulunmanın illetidir- eğer mekânda bulunmaya dayanırsa kısır-
döngü ortaya çıkar. Çünkü cevherin mekânında bulunmasını, onunla kâim 

olan sıfatın ma‘lûlü yaparsak bulunma, sıfatın cevherle kâim oluşuna dayana-

caktır. Oysa varsayılan, sıfatın cevherle kâim oluşunun o bulunmaya dayandı-

ğıydı. Bu ise kısırdöngüdür.” 

[836] Ancak bu değerlendirme daha önce geçen şu eleştiriye açıktır: İllet, 

sıfatın kendinde varlığı bakımından zâtıdır. Bu ise bulunmanın, sıfatın cev-

herle kâim oluşuna dayanmasını gerektirmez. Aksi halde illet, ma‘lûlden ay-
rılabilecektir. Yani sıfatın kâim oluşunun, mekânda bulunmaya dayanmaması 

durumunda cevherle kâim olan o sıfat, mekânda bulunmaya dayanmayacaktır. 

Çünkü sıfatın cevherle kâim oluşu, bulunmaya dayanmadığında bulunma ol-

maksızın kâim olma mümkün olacaktır. Bu takdirde o sıfat, cevherle kâim 

olacak ve bulunmadan ibaret ma‘lûlü olmaksızın var olabilecektir. 

[837] Bazen şöyle denir: Ayrılmanın mümkün olmaması anlamın-
da dayanma, imkânsız kısırdöngüyü gerektirmez. Bunun el-Erba‘în’deki 

açıklamalar doğrultusunda takrîri şöyledir: Dayanmayla kastedilen, daya-

nan şeyin, dayanılan şeyden sonra gelme zorunluluğu ise dayanmanın ol-

maması, illetin ma‘lûlsüz bulunabilmesini gerektirmez. Şayet dayanma-

dan kastedilen, dayanılan olmaksızın dayananın var olmayabileceği ise
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]٨٣٣ [ ÙęāĤل اĳāè إذ ģĈאÖ אĬïĭĐ اñİ :īĻđÖرŶا ĹĘ ازيóĤאم اĨŸאل اĜ
 ٌّģĥđĨ õĻéĤا ĹĘ óİĳåĤل اĳāè ض أنóĘ ذاÍĘ هõĻéÝĤ ًאđ×Ü אİõĻéÜ אهĭđĨ ءĹýĥĤ
 ĵĥĐ ًאęĜĳÝĨ ÙęāĤכ اĥÜل وĳāéĤا īĨ ïٍèوا ģכאن כ óİĳåĤאÖ ىóìأ ÙٍęĀ אمĻĝÖ

اõĥĻĘ óìŴم اïĤور.
]٨٣٤ [ ź ّאĬأ ĳİو ėĜĳĩĤا اñİ īĨ ولŶا ïĀóĩĤا ĹĘ įÝĘóĐ ïĜ אĨ ابĳåĤوا

 ĵĭđĨ أن ħĥø إن įĬأ ďĨ ÛĐאĭĤאص اāÝìźا ĳİ ģÖ óא ذכĨ אمĻĝĤا ĵĭđĨ أن ħĥùĬ
 óİĳåĤאÖ אıĨאĻĜ ź ÙęāĤن ذات اĳכÜ ïĜ įĬŶ ورïĤوم اõĤ ħĥùĬ ŻĘ כĤאم ذĻĝĤا
ĳāéĥĤ ÙًĥĐل وĺכĳن İõĻéÜא اñĤي ĻĜ ĳİאıĨא įÖ ًŻĥđĨ أي ÖאĳāéĤل ŻĘ دور.

]٨٣٥ [ īĻđÖرŶا īĨ ىóìأ ÙٍíùĬ ĹĘ ïäא وĨ ĵĤאرةٌ إüאل إĜ אĩÖر :įĤĳĜ
 ĹĘ لĳāéĤأي ا õĻéÝĤا ĵĥĐ ėĜĳÜ ل إنĳāéĥĤ ÙĥĐ Ĺİ ĹÝĤا ÙęāĤאم اĻĜ اñכİ
 įÖ ÙĩאئĝĤا ÙęāĤכ اĥÝÖ هõĻè ĹĘ óİĳåĤل اĳāè אĭĥĥĐ אĩĤ įĬŶ ورïĤم اõĤ õĻéĤا
כאن اĳāéĤل ęĜĳÝĨאً ĻĜ ĵĥĐאıĨא įÖ، واóęĩĤوض أن ĻĜאıĨא ĵĥĐ ėٌĜĳÝĨ įÖ ذĤכ 

اĳāéĤل وĳİ اïĤور.
]٨٣٦ [ ĹĘ وĳäدİא   ßĻè  īĨ  ÙęāĤا ذات   ÙĥđĤا أن   īĨ  óّĨ Ĩא   įĻĥĐ وóĺد 

 ħĤ أي وإن źوإ óİĳåĤאÖ אıĨאĻĜ ĵĥĐ لĳāéĤا ėĜĳÜ اñİ īĨ مõĥĺ źא، وıùęĬ
ĥÜכ   Ĺİ  ĹÝĤا  ÙĥđĤا اęĬכאك  äאز   õĻéĤا  ĹĘ اĳāéĤل   ĵĥĐ  ÙęāĤا ĻĜאم   ėĜĳÝĺ
 ħĤ אĩĤ įĬŶ õĻéĤا ĹĘ لĳāéĤا ĳİ يñĤل اĳĥđĩĤا īĐ óİĳåĤאÖ ÙĩאئĝĤا ÙęāĤا
 ïäĳÜ أن   īכĨÉĘ اĳāéĤل  ïÖون  اĻĝĤאم   īכĨأ اĳāéĤل   ĵĥĐ  įÖ ĻĜאıĨא   ėĜĳÝĺ

ĥÜכ اĜ ÙęāĤאئÖ Ùًĩאì óİĳåĤאıĤĳĥđĨ īĐ ÙًĻĤא اñĤي ĳİ اĳāéĤل.
وĝĺ ïĜאل: إن اïĐ ĵĭđĩÖ ėĜĳÝĤم ĳäاز اęĬźכאك Õäĳĺ ź دوراً ] ٨٣٧[

 óìÉÜ بĳäو ėĜĳÝĤאÖ ĵĭĐ إن įĬأ īĻđÖرŶאب اÝכ ĹĘ אĨ ĵĥĐ هóĺóĝÜאً وđĭÝĩĨ
 ÙĥđĤا ĳāèل  إĨכאن   ėĜĳÝĤا ïĐم   īĨ õĥĺم   ħĤ  įĻĥĐ اĳĜĳĩĤف   īĐ اĳĜĳĩĤف 
õĥĺم   ħĤ  įĻĥĐ اĳĜĳĩĤف  ïÖون  وĳäده  ĳäاز  ïĐم   įÖ  ĵĭĐ وإن  اĳĥđĩĤل،  ïÖون 
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bu anlamıyla dayanmadan kısırdöngü gerekmez. Çünkü illet ve ma‘lûlün bir-

birini gerektirmesi ve bununla birlikte ma‘lûlün illetine muhtaç olması ama 

illetin ma‘lûlüne muhtaç olmaması mümkündür. 

[838] Yazar şöyle dedi: Bu kimsenin dile getirdiği eleştiri, İmâm Râzî ’nin 

sözüne yöneltilemez. İyi düşünürsen bunu anlarsın. Bu eleştiriyi İmâm 

Râzî’nin öğrencilerinden biri yöneltmiştir. Şöyle ki: “Sadece iki taraftan ayrıl-

manın imkânsızlığı, imkânsız kısırdöngüyü gerektirmese bile, burada kısırdön-

güyü gerektiren başka bir şey vardır. Çünkü İmâm’ın açıklamasına göre sıfatın 

şeyle kâim olmasının anlamı, şeyin mekânda bulunmasına bağlı olarak sıfatın 

mekânda bulunmasıdır. Oysa hiç kuşkusuz cevherin mekânda bulunması, sı-

fatın kâim oluşuna tâbidir. Çünkü sıfat, mekânda bulunmanın illetidir. Bu 

durumda imkânsız kısırdöngü gerekli olur.”

[839] Ancak bu eleştiri reddedilir. Bunun birinci nedeni, bu nüshada 

İmâm’ın sözü edilen anlamı ifade etmemiş olmasıdır. Aksine bu nüshada şöyle 

denilmektedir: “Sözü edilen sıfatın cevherle kâim olması, ya cevherin mekânda 

bulunmasına dayanmasıdır ya da dayanmamasıdır.” Eleştiriyi yönelten öğrenci-

nin açıklama talebi, orada zikredilenle ilişkilidir ve itirazı da ona yönelir. İkinci 

nedeni şudur: Kâim olmanın anlamına tutunma, birinci nüshada olduğu gibi 

müstakil bir delildir. Dolayısıyla onun başka bir delilin parçası yapılmasının hiç-

bir gerekçesi yoktur. Üçüncü nedeni şudur: Bu eleştiri, birinci şıkkın yani “eğer 

dayanmayla dayananın sonra gelmesi zorunluluğu kastedilmişse…” sözünün 

tercih edilmesidir. Bu, sıfatın kâim olmasının, sonra gelen bir dayanma şeklin-

de, bulunmaya dayandığıdır. Oysa eleştiriyi yönelten kimse, yukarıda kendi-

sinden naklettiğimiz üzere, bu şıkkı şöyle iptal etmiştir: “Onun olmaması, il-

letin ma‘lûl olmadan var olabileceğini gerektirmez.” Eleştiri, kitapta zikredilen 

ikinci şıkkın tercih edilmesi değildir. 

[840] “Kevn, kâiniyyetin illetidir” görüşünü savunan kimsenin tutunduğu 

delile ve bu delilin cevabına yönelik bir uyarı: Onların tutunduğu delil şudur: 

Mekânlı için mümkün olan tikel mekânların mekânlıya nispeti eşittir. Diğer 

deyişle cevher için mümkün olan tikel mekânların cevhere nispeti eşittir. Çün-

kü cevherin zâtı, mekânlardan herhangi birinde bulunmayı gerektirir. Mekânlı 
özel bir mekânda bulunmayı ancak kendisiyle birlikte bulunup o özel mekânı 

ve mekânlının orada bulunmasını belirleyen bir şart bakımından gerektirir. 
Şu halde orada iki şey vardır. Birincisi, kâiniyyet yani özel mekânda bulun-

madır. İkincisi ise kevndir. Kevn, cevherin özel mekâna nispetini ve onda bu-

lunmasını gerektiren şeydir. Gerektirici olan kevn ile mekânda bulunma yani 

gerektirilen olan kâiniyyet arasındaki fark, açıktır. 
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 ďĨ īĻĨزŻÝĨ لĳĥđĩĤوا ÙĥđĤن اĳכÜ از أنĳåĤ ورïĤا ĵĭđĩĤا اñıÖ ėĜĳÝĤا īĨ
כĳن اĳĥđĩĤل ÝéĨאäאً إĐ ŻÖ įÝĥĐ ĵĤכ÷.

כŻم ] ٨٣٨[  ĵĥĐ وارد   óĻĔ  ģאئĝĤا ñİا  ذכóه  Ĩא  أي   ĳİو  :ėĭāĩĤا Ĝאل 
اĨŸאم óıčĺ ذĤכ ĻĥĐכ إذا ÛĥĨÉÜ وïĜ وÉÖ įÜñĨŻÜ ăđÖ įıäن óåĨد اĭÝĨאع 
 įĨõĥÝùĺ óìاً آóĨא أĭıİ أن źאً إđĭÝĩĨ ًم دوراõĥÝùĺ ħĤ وإن īĻ×ĬאåĤا īĨ כאكęĬźا
إذ óّĀ ïĜح اĨŸאم ÉÖن ĻĜאم اÖ ÙęāĤאĹýĤء ĭđĨאه أن İõĻéÜא ÜאõĻéÝĤ ďÖه وü źכ 

.ďĭÝĩĩĤور اïĤم اõĥĻĘ įĤ ÙĥĐ įĬĳכĤ ÙęāĤאم اĻĝĤ ďٌÖאÜ óİĳåĤا õĻéÜ أن
]٨٣٩ [ ÙíùĭĤه اñİ ĹĘ ĵĭđĩĤכ اĤñÖ çĺóāÜ ź įĬŷĘ ًźא أوĨدود؛ أóĨ اñİو

 õĻéĤا ĹĘ įĤĳāè ĵĥĐ ėĜĳÝĺ א أنĨإ óİĳåĤאÖ رةĳכñĩĤا ÙęāĤאم اĻĜ א أنıĻĘ ģÖ
أو Ę ėĜĳÝĺ źאùęÝøאر ñİا اĝĤאئĩÖ ěٌĥđÝĨ ģא ذכıĻĘ óא واóÝĐاįĄ واردٌ įĻĥĐ، وأĨא 
 įäو ŻĘ ĵĤوŶا ÙíùĭĤا ĹĘ אĩכ ٌّģĝÝùĨ įٌäאم وĻĝĤا ĵĭđĩÖ כùĩÝĤن اŷĘ ًאĻĬאà
 ĳİول وŶا ěýĥĤ ٌאرĻÝìا įĻäĳÝĤا اñİ نŷĘ ًאáĤאà אĨوأ ،óìآ ģٍĻĤïĤ ًءاõä įĥđåĤ
 ėٌĜĳÝĨ ÙęāĤאم اĻĜ أن ĳİو ،ëĤف إĳĜĳĩĤا óìÉÜ بĳäو ėĜĳÝĤאÖ ĵĭĐ إن :įĤĳĜ
ĵĥĐ اĳāéĤل óìÉÜ ėĜĳÜ، وïĜ أñİ įĥĉÖا اĝĤאئÉÖ ģن õĥÝùĺ ź įĨïĐم إĨכאن 
وĳäد اïÖ ÙĥđĤون اĳĥđĩĤل כĩא ĭĥĝĬאه ěýĥĤ ź įĭĐ اáĤאĹĬ اñĩĤכĳر ĹĘ اĤכÝאب.

Ĩ ĵĥĐ įĻ×ĭÜא ùĩÝĺכ īĨ įÖ أÛ×à اĤכĳن ĥĤ ÙĥĐכאئďĨ ÙĻĭ اĳåĤاب ] ٨٤٠[
 ĳİ اñĤي   õĻéÝĩĥĤ  ÙĭכĩĩĤا  ÙĻئõåĤا اĻèŶאز  ĜאĳĤا:   ħıĬأ  ĳıĘ اùĩÝĤכ  أĨא  įĭĐ؛ 
 õٍĻè א أيĨ õٍĻè ĹĘ įĤĳāè ĹąÝĝÜ óİĳåĤن ذات اÍĘ اءĳø įĻĤא إıÝ×ùĬ óİĳåĤا
כאن، وإĩĬא Ĩ õٍĻè ĹĘ įĤĳāè ĹąÝĝĺא ĳāíĨص Ĩ ÕùéÖא ĝĺאرóü īĨ įĬطٍ 
أĩİïèא  أóĨان؛  ĭıĘאك   įĻĘ  įĤĳāèو اĳāíĩĤص   õĻéĤا ذĤכ   īĻđĺ أي   įĭĻđĺ
 įÝ×ùĬ ĳİ يñĤن اĳכĤא اĩıĻĬאà ص، وĳāíĩĤا õĻéĤا ĹĘ لĳāéĤا ĹĭĐأ ÙĻĭכאئĤا
اĤכĳن   īĻÖ ĘאóęĤق   įĻĘ  įĤĳāèو اĳāíĩĤص   õĻéĤا  ĵĤإ  įÝ×ùĭĤ  ĵąÝĝĩĤا أي 

.óİאČ אةąÝĝĩĤا ÙĻĭכאئĤا ĹĭĐأ õĻéĤا ĹĘ لĳāéĤا īĻÖو ĹąÝĝĩĤا ĳİ يñĤا

٥
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[841] Bunun cevabı yazarın şu sözüdür: Biz cevherin mümkün mekânlara 

nispetinin eşit olduğunu ve onun belirli bir mekânda bulunması için zâtının 

dışında bir gerektiricinin olması gerektiğini kabul ediyoruz. Fakat söz, bu ge-

rektiricinin sübûtu ve onun ne olduğu hakkındadır. Biz cevherin mekânda 

bulunmasının, sizin iddia ettiğiniz gibi onunla kâim olan ve kevn adı veri-

len başka bir sıfatın ma‘lûlü olduğunu kabul etmiyoruz. Zira bize göre özel 

mekânda bulunma, cevherde ancak yüce Allah’ın yaratmasıyla gerçekleşir. 

Dolayısıyla cevhere başka bir sıfat atfetmeye gerek yok. 

İkinci Maksat: [Oluş Türleri]

[842] Oluşun dört türü vardır. Bunlar, sükûn, hareket, ayrılma ve birleş-

medir. Zira cevherin mekânda bulunması ya bir diğer cevhere nispetle düşü-

nülür ya böyle düşünülmez. Başka bir cevhere kıyasla düşünülmeyen ikincisi 

iki kısma ayrılır. Çünkü o bulunma, cevherin o mekânda bulunmasıyla ön-

celenmişse bu, sükûndur; başka bir mekânda bulunmasıyla öncelenmişse bu, 

harekettir. Buna göre sükûn, birinci mekândaki ikinci bulunma iken hareket 

ikinci mekândaki birinci bulunmadır.

[843] İkinci kısmın hareket ve sükûnla sınırlanmasına, cevherin yaratılış 

zamanının başlangıcında mekânda bulunması eleştirisi yönelir. Çünkü bu, 

gerek o mekânda gerekse diğer bir mekânda başka bir oluşla öncelenmemiş bir 

oluştur. Dolayısıyla sükûn ya da hareket olamaz. Bu bağlamda Ebu’l-Hüzeyl 

el-Allâf bu sınırlamanın yanlışlığı sonucuna varmış ve şöyle demiştir: Cevher, 

yaratılışının ilk zamanında sadece olandır, ne hareketli ne de sâkindir. 

[844] Ebû Hâşim  el-Cübbâî  ve tâbileri ise şöyle demiştir: Yaratılışın ba-

şındaki oluş, sükûndur. Çünkü o mekândaki ikinci oluş sükûndur ve o ikisi, 

mütemâsildirler. Çünkü o ikisinden her biri, cevherin o mekâna özgü olmasını 

gerektirmektedir ve bu, o ikisinin en özel sıfatıdır. Dolayısıyla ikisinden biri 

sükûn olduğunda diğeri de böyle olacaktır. 
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]٨٤١ [ ĵĤإ óİĳåĤا Ù×ùĬ أن ħĥùĬ īéĬ أي īכĤ :įĤĳĜ ĳıĘ ابĳåĤא اĨوأ
 ăٍÝĝĨ  īĨ  īĻّđĨ  õٍĻè  ĹĘ  įĤĳāéĤ  ïÖ  ź  įĬوأ  ÙĺĳùĤا  ĵĥĐ  ÙĭכĩĩĤا اĻèŶאز 
 ħĥùĬ ź īéĭĘ אذاĨ įĬوأ ĵąÝĝĩĤכ اĤت ذĳ×à ĹĘ مŻכĤا īכĤ įÜذا īĐ ٍאرجì
أن ĹĘ įĤĳāè اÙٍęāÖ ٌّģĥđĨ õĻéĤ أóìى ĜאئĩùĨ įÖ Ùĩאة ÖאĤכĳن כĩא ĳĩĐõĺن ÍĘن 
 Ùäאè ŻĘ ĵĤאđÜ ّٰųا ěĥíÖ אĬïĭĐ įĤ Û×áĺ אĩĬص إĳāíĩĤا õĻéĤا ĹĘ لĳāéĤا

.įĤ ىóìأ ÙęĀ אت×àإ ĵĤإ

ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
واĩÝäźאع ] ٨٤٢[ واóÝĘźاق   ÙכóéĤوا اùĤכĳن   Ĺİ  ÙđÖأر اĤכĳن  أĳĬاع 

 óٍİĳä ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ó×Ýđĺ א أنĨإ õĻéĤا ĹĘ óİĳåĤل اĳāè أي įĤĳāè نŶ כĤوذ
آóì أو ź، واáĤאĹĬ وĨ ĳİא Ö ó×Ýđĺ źאĻĝĤאس إóٍİĳä ĵĤ آĩùĜ óìאن įĬŶ إن כאن 
 įĤĳāéÖ ًאĜĳ×ùĨ ن، وإن כאنĳכùĘ õĻéĤכ اĤذ ĹĘ įĤĳāéÖ ًאĜĳ×ùĨ لĳāéĤכ اĤذ
 ÙכóéĤأول، وا õٍĻè ĹĘ ٍאنà لĳāè نĳכùĤאĘ اñİ ĵĥĐو ÙכóéĘ óìآ õٍĻè ĹĘ

ĳāèل أول à õٍĻè ĹĘאنٍ.
وóĺد ĵĥĐ اóāéĤ أي óāè ĵĥĐ اħùĝĤ اáĤאĹĘ ĹĬ اóéĤכÙ واùĤכĳن ] ٨٤٣[

 įàوïè אنĨأول ز ĹĘ õĻéĤا ĹĘ óİĳåĤل اĳāè وث أيïéĤأول ا ĹĘ لĳāéĤا
įĬÍĘ כĳن ĳ×ùĨ óĻĔقٍ Öכĳنٍ آĹĘ ź óì ذĤכ اõĻéĤ وõٍĻè ĹĘ ź آĺ ŻĘ óìכĳن 
øכĬĳאً وóè źכÕİñĘ Ù أĳÖ اģĺñıĤ إŻĉÖ ĵĤن اóāéĤ وĜאل: اĹĘ óİĳåĤ أول 

.īאכø źك وóéÝĨ ź īٌכאئ įàوïè אنĨز
øכĳن ] ٨٤٤[ اïéĤوث  أول   ĹĘ اĤכĳن  أي   įĬإ  :įĐא×Üوأ  ħüאİ  ĳÖأ وĜאل 

 ïٍèوا  ģכ Ŷن  ĩÝĨאŻàن  وĩİא  øכĳن   õĻéĤا ذĤכ   ĹĘ  ĹĬאáĤا اĤכĳن  Ŷن 
ÍĘذا  ęĀאĩıÜא   ÿّìأ  ĳİو  õĻéĤا ĤñÖכ   óİĳåĤا اāÝìאص   Õäĳĺ ĩıĭĨא 

.óìŴאً כאن اĬĳכø אĩİïèכאن أ
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[845] Fakat onlar, sükûnda “kalma” ve “başka bir oluşla öncelenmeyi” dik-

kate almamıştır. Dolayısıyla hareketin sükûnlardan oluşması durumuyla yüz 

yüze kalırlar. Çünkü buna göre harekette birbiri ardına gelen mekânlardaki ilk 

oluşlardan başka hiçbir şey yoktur. Sonra onlardan birisi bunu kabul etmiş ve 

hareketin o mekânlardaki sükûnların toplamı olduğunu söylemiştir. 

[846] Eğer bu şahsın kabul ettiği sonucu çürütmek amacıyla şöyle denirse: 

“Hareket hiç kuşkusuz sükûnun zıddıdır. Nasıl olur da hareket sükûnlardan 

birleşik olabilir?! Zira iki zıttan biri, diğerinin parçası olamaz.” Biz bu çürüt-

meyi reddetmek amacıyla şöyle deriz: Hareket ve sükûn mutlak olarak birbiri-

nin zıddı değildir. Aksine mekândan hareket, mekândaki sükûna zıttır. Çün-

kü bu hareket ve sükûnun bir araya gelmesi asla düşünülemez. Fakat mekâna 

hareket, ondaki sükûna aykırı değildir. Çünkü mekâna hareket ondaki ilk 

oluşun ta kendisidir. Zira ondan önceki mekândan çıkış, ona girişin aynıdır. 

Mekândaki bu ilk oluş ise ondaki ikinci oluşun mümâsilidir. Çünkü daha önce 

geçtiği gibi o ikisi, zâtın en özel sıfatında ortaktırlar. Ayrıca mekândaki ikinci 

oluş da görüş birliğiyle sükûndur. İşte bu birinci oluş da öyledir. Çünkü iki 

mütemâsil , farklılaşmazlar. 

[847] Âmidî  şöyle demiştir: “Bu ortaklık, temâsülü gerektirmez. Çünkü 

iki farklı, bazı sıfatlarda ortak olabilir. Dahası söylenilen şeyin, o ikisinin en 

özel sıfatı olduğunu kabul etmiyoruz.” 

[848] Yine onlar, ikinci oluşun hareket olması durumuyla yüz yüze ka-

lırlar. Çünkü ikinci oluş, görüş birliğiyle hareket olan birinci oluşun mislidir.  

Dolayısıyla ikinci oluş da böyledir. Âmidî  demiştir ki, “bu, çözümü çok zor bir 

sorundur. Belki benden başkasında cevabı vardır.” Yazar cevaba şu sözüyle işa-

ret etti: İkinci oluşun hareket olması sorunu onları bağlar ama daha önce geç-

tiği üzere harekette gerek o mekânda bulunmakla gerekse başka bir mekânda 

bulunmakla öncelenmiş olmama dikkate alınırsa durum değişir. Çünkü buna 

göre ikinci oluş, hareket olmamaktadır, zira o mekânda başka bir oluşla önce-

lenmiştir. Birinci oluş ise bu mekânda sükûn olmakla birlikte önceki mekân-

dan hareket olmaktadır. 
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]٨٤٥ [ ÙĻĜĳ×ùĩĤوا  ß×ĥĤا اùĤכĳن   ĹĘ ó×Ýđĺوا   ħĤ źËıĘء  כĤñכ 
اŶכĳان   źإ ıĻĘא   ÷ĻĤ إذ  اùĤכĭאت   īĨ  ÙכóéĤا  ÕّכóÜ  ħıĨõĥĻĘ  óìآ Öכĳنٍ 
ĳĩåĨع   ÙכóéĤا Ĝאل:  و  ذĤכ  اõÝĤم   īĨ  ħıĭĨ  ħà  ،Ù×ĜאđÝĩĤا اĻèŶאز   ĹĘ اŶول 

øכĭאت ĥÜ ĹĘכ اĻèŶאز.

]٨٤٦ [ ïّĄ אıĬכ أü ź ÙכóéĤا :ģאئĝĤا اñİ įĨõÝĤא اĨ אلĉÖإ ĹĘ ģĻĜ نÍĘ
 .óìŵĤ ًءاõä نĳכĺ ź īĺïąĤا ïèن أÍĘ įĭĨ Ù×ّכóĨ ÙכóéĤن اĳכÜ ėĻכĘ نĳכùĤا
 ģÖ قŻĈŸا ĵĥĐ īĺאدąÝĨ نĳכùĤوا ÙכóéĤا ÛùĻĤ :אلĉÖŸا اñİ ّرد ĹĘ אĭĥĜ
 ÙכóéĤא اĨوأ ،ًŻĀא أĩıĐאĩÝäر اĳāÝĺ ź إذ įĻĘ نĳכùĤا ïĄ õĻéĤا īĨ ÙכóéĤا
إĵĤ اĭÜ ŻĘ õĻéĤאĹĘ اùĤכĳن ıĬÍĘ įĻĘא أي اóéĤכÙ إĵĤ اęĬ õĻéĤ÷ اĤכĳن اŶول 
įĻĘ وذĤכ Ŷن اóíĤوج īĐ اõĻéĤ اùĤאīĻĐ įĻĥĐ ěÖ اĳìïĤل įĻĘ وĳİ أي اĤכĳن 
ęĀאت   ÿّìأ  ĹĘ اóÝüاכĩıא   īĨ  óّĨ ĩĤא   įĻĘ  ĹĬאáĤا ĥĤכĳن   ģٌàאĩĨ  įĻĘ اŶول 
اęĭĤ÷، وأįĬ أي اĤכĳن اáĤאø įĻĘ ĹĬכĳنٌ ÖאęÜאق Ęכñا ñİا أي اĤכĳن اŶول Ŷن 

اĩÝĩĤאíÝĺ ź īĻĥàאęĤאن.

]٨٤٧ [ ïĜ īĻęĤאíÝĩĤن اŶ ģàאĩÝĤا Õäĳĺ ź اكóÝüźכ اĤي: ذïĨŴאل اĜ
óÝýĺכאن ăđÖ ĹĘ اęāĤאت، وħĥùĬ ź أن Ĩא ذכóه أęĀ ÿّìאĩıÜא.

و أąĺאً ħıĨõĥĺ أن ĺכĳن اĤכĳن اáĤאóè ĹĬכģáĨ įĬŶ Ù اĤכĳن اŶول ] ٨٤٨[
 ïĭĐ  ģđĤو  ģכýĨ إüכאلٌ  وñİا  اïĨŴي:  Ĝאل   .ĹĬאáĤا Ęכñا  ÖאęÜאق   Ùכóè  ĳİو
óĻĔي ĳäاįÖ، وأüאر اėĭāĩĤ إĵĤ اĳåĤاب įĤĳĝÖ: إź أن ó×Ýđĺ أي ħıĨõĥĺ أن 
ĺכĳن اĤכĳن اáĤאóè ĹĬכÙً إź أن ĹĘ ó×Ýđĺ اóéĤכÙ أن Ü źכĳن Ö ÙĜĳ×ùĨאĳāéĤل 
ĹĘ ذĤכ اź õĻéĤ أن Üכĳن Ö ÙًĜĳ×ùĨאĳāéĤل õٍĻè ĹĘ آóì כĩא óّĨ إذ ñİ ĵĥĐا 
وĺכĳن   õĻéĤا ذĤכ   ĹĘ  óìآ Öכĳنٍ  ĳ×ùĨقٌ   įĬŶ  Ùכóè  ĹĬאáĤا اĤכĳن  ĺכĳن   ź

اĤכĳن اŶول óèכīĐ Ù اĩĤכאن اùĤאďĨ ěÖ כø įĬĳכĬĳאً ñİ ĹĘا اĩĤכאن.
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[849] Sonuç olarak biz sükûnda başka bir oluşla öncelenmeyi dikkate almı-

yoruz ki, yaratılışın ilk zamanındaki oluş sükûn olsun. Bu takdirde hareketin 

sükûnlardan birleştiğini de kabul ediyoruz. Fakat biz, harekette, “o mekânda 

oluşla öncelenmenin olmayışını” dikkate alıyoruz ve daha önce geçen “baş-

ka bir mekânda oluşla öncelenmiş olmasıyla” yetinmiyoruz. Dolayısıyla ikin-

ci oluşun hareket olması bizi bağlamaz. Kitabın ifadesini harekette iki şeyin 

beraberce dikkate alınması şeklinde yorumladık, çünkü ilk bakışta anlaşıldığı 

gibi sadece birincinin dikkate alınması olarak yorumlanırsa yaratılış zamanının 

başındaki oluşun hareket olması gerekir. Oysa hiç kimse bunu söylememiştir. 

[850] Sonra yazar, şu sözüyle kendi cevabına bir takım sorunlar yöneltti: 

Harekette, zikredilen şey dikkate alındığı takdirde o sorun ortadan kalkar fa-

kat hareket, sükûnların toplamı olmaz. Çünkü ikinci oluş, sükûndur ama ha-

reketin bir parçası değildir. Fakat bu eleştiri şöyle reddedilir: Onlar, hareketin 

parçalarının tamamının sükûnlar  olduğunu iddia etmişlerdir, her bir sükûnun 

hareketin bir parçası olması gerektiğini değil. Bu açıktır. Çünkü yaratılışın ba-

şındaki oluş, onlara göre sükûndur ama kesinlikle hareketin bir parçası değildir. 

[851] Yaratılış zamanının başındaki oluşun sükûn olup olmadığı hak-

kındaki tartışma lafzîdir. Çünkü sükûn, sadece “mekânda bulunma” şeklin-

de açıklanırsa o oluş, sükûn olur ve hareketin sükûnlardan oluşması gerekir. 

Çünkü hareket, yukarıda öğrendiğin gibi, mekânlardaki ilk oluşlardan bile-

şiktir. Şayet sükûn, “o mekândaki başka bir oluşla öncelenen oluş” şeklinde 

açıklanırsa o oluş, ne sükûn ne de hareket olur, aksine ikisi arasında orta bir 

durum olur. Ayrıca bu durumda hareketin sükûnlardan birleşmesi gerekmez. 

Zira ikinci mekândaki ilk oluş, yani ikinci mekâna girme, birinci mekândan 

çıkmanın ta kendisidir. Kuşkusuz birinciden çıkış harekettir. Dolayısıyla ikinci 

mekâna girme de böyledir.

[852] Birincisi -ki bu, cevherin mekânda bulunmasının, başka bir cevhere 

nispetle düşünülmesidir- kendisiyle öteki arasına üçüncü bir cevher girebile-

cek durumdaysa bu ayrılıktır, aksi halde birleşmedir. Girmiş olması deme-

dik de girebilecek durumdaysa dedik, çünkü kelâmcılara göre ikisi arasın-

da boşluk yani işgal eden herhangi bir şeyin bulunmadığı bir mekân olabilir. 
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واéĤאģĀ أĬאّ ĹĘ ó×ÝđĬ ź اùĤכĳن اÖ ÙĻĜĳ×ùĩĤכĳنٍ آĺ ĵÝè óìכĳن ] ٨٤٩[
 Ù×ّכóĨ  ÙכóéĤا Üכĳن  أن   ñٍئĭĻè وõÝĥĬم  øכĬĳאً  اïéĤوث  زĨאن  أول   ĹĘ اĤכĳن 
 źو õĻéĤכ اĤذ ĹĘ نĳכĤאÖ ÙĻĜĳ×ùĩĤم اïĐ ÙכóéĤا ĹĘ ó×ÝđĬ ّאĭכĤ אتĭכùĤا īĨ
ĬכĩÖ ĹęÝא īĨ óّĨ כıĬĳא Ö ÙĜĳ×ùĨאĤכĳن õٍĻè ĹĘ آĭĨõĥĺ ź ĵÝè óìא أن ĺכĳن 
 ĹĘ đĨאً   īĺóĨŶا اÝĐ×אر   ĵĥĐ اĤכÝאب  Đ×אرة  ĭĥĩèא  وإĩĬא  óèכÙ؛   ĹĬאáĤا اĤכĳن 
اóéĤכÙ إذ ĵĥĐ Ûĥĩè ĳĤ اÝĐ×אر اŶول ćĝĘ כĩא Č ĳİאİóİא õĤم أن ĺכĳن اĤכĳن 

.įÖ ģאئĜ źو Ùכóè وثïéĤאن اĨأول ز ĹĘ
]٨٥٠ [ ÙכóéĤا ĹĘ ó×ÝĐا īĻè أي ñٍئĭĻèو :įĤĳĝÖ ًźכאüإ įÖاĳä ĵĥĐ أورد ħà

Ĩא ذכó اďĘïĬ ذĤכ اüŸכאل ĤכÜ ź īכĳن اóéĤכĳĩåĨ Ùع øכĭאت Ŷن اĤכĳن 
اáĤאø ĹĬכĳن وõä ÷ĻĤءاً óéĥĤכÙ، وóĨ ĳİدودٌ ĳĐïّĺ ħıĬÉÖن أن ďĻĩä أõäاء 
اóéĤכø Ùכĭאت Ŷن כø ģכĳن Õåĺ أن ĺכĳن õäءاً óéĥĤכÙ وČ ĳİאÍĘ óİن 

.ًŻĀأ ÙٍכóéĤ ًءاõä ÷ĻĤو ħİïĭĐ نĳכø وثïéĤأول ا ĹĘ نĳכĤا
واõĭĤاع ĹĘ أن اĤכĳن ĹĘ أول زĨאن اïéĤوث øכĳن أو ùÖ ÷ĻĤכĳن ] ٨٥١[

įĬÍĘ ĹčęĤ إن óùّĘ اùĤכĳن ÖאĳāéĤل ĹĘ اĩĤכאن ĝĥĉĨאً כאن ذĤכ اĤכĳن øכĬĳאً 
وõĤم óÜכÕّ اóéĤכīĨ Ù اùĤכĭאت ıĬŶא óĨכّ×īĨ Ùٌ اŶכĳان اŶول ĹĘ اĻèŶאن 
כĩא ÛĘóĐ، وإن Ö óùّĘאĤכĳن اĳ×ùĩĤق Öכĳنٍ آĹĘ óì ذĤכ اĺ ħĤ õĻéĤכī ذĤכ 
 īĨ ÙכóéĤا ÕّכóÜ ًאąĺم أõĥĺ ħĤא، وĩıĭĻÖ Ùًĉøوا ģÖ Ùًכóè źאً وĬĳכø نĳכĤا
اùĤכĭאت ÍĘن اĤכĳن اŶول ĹĘ اĩĤכאن اáĤאĹĬ أĹĭĐ اĳìïĤل īĻĐ ĳİ įĻĘ اóíĤوج 

.įĻĘ لĳìïĤا اñכĘ Ùכóè ولŶا īĐ وجóíĤכ أن اü źول، وŶכאن اĩĤا īĨ
]٨٥٢ [ õĻéĤا  ĹĘ  óİĳåĤا  ĹĘ  óİĳåĤا ĳāèل   ó×Ýđĺ أن   ĳİو اŶول  وأĨא 

 óìŴכ اĤذ īĻÖو įĭĻÖ ģĥíÝĺ أن īכĩĺ ßĻéÖ ن כאنÍĘ óìآ óٍİĳä ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ
à óٌİĳäאĳıĘ ßĤ اóÝĘźاق وإĳıĘ ź اĩÝäźאع. وإĩĬא ĭĥĜא: إĨכאن اģĥíÝĤ دون وĳĜع 
 īĻĩĥכÝĩĤا ïĭĐ õĻéÝĩĤا īĐ ٍאلì כאنĨ ء أيŻì אĩıĭĻÖ نĳכĺ از أنĳåĤ ،ģĥíÝĤا

٥

١٠

١٥
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Zira kelâmcılar boşluğu mümkün görürler. Buna göre birleşme tektir ve an-

cak tek bir şekilde olacağı düşünülebilir. Bu da iki cevher arasına üçüncünün 

girmesinin mümkün olmamasıdır. Ayrılık ise farklı olup çeşitli şekillerde 

gerçekleşir. Ayrılıkların uzaklık derecelerine göre farklılaşan yakın ve uzak 
olanları ile komşu olanları vardır. Komşuluğu ayrılığın kısımları arasında 

saydı ama birazdan komşuluğun birleşmenin aynısı olduğunu belirtecektir. 

[853] Bil ki birleşme, her bir parçada yani cevherde diğerine nispetle bu-
lunur, ikisinde beraberce bulunan tek bir şey değildir. Çünkü kelâmcılara göre 

bu, mümkün değildir. Zira daha önce belirtildiği gibi, tek bir araz iki şeyle 

kâim olamaz. Ne ikisinden her biriyle kâim olmak şeklinde ne de ikisiyle be-

raberce kâim olmak şeklinde olabilir. Birinci şık, açıktır. İkisiyle birlikte kâim 

olmamaya gelince, aksi olması durumunda araz gerçek anlamda bir olmaz. 

Yahut birleşme, iki cevherden birinin diğerine nispetle konumu değildir. Zira 
kelâmcılar, konumu kabul etmezler ama birleşmeyi kabul ederler. Buna göre 

birleşmiş iki cevherden her biri diğeriyle birleşmeye sahiptir ve onunla kâim-

dir. Dolayısıyla orada mahiyet bakımından bir ama hüviyet  bakımından farklı 

iki birleşme vardır. Bu söylediğimize mukayyet ol. Zira bu, kelâm ilminin pek 
çok büyüğünün gözden kaçırdığı bir inceliktir. Çünkü onların kimisi, tek bir 

birleşmenin iki mahalle kâim olduğunu, kimisi de birleşmenin konum  katego-

risinden olduğunu vehmetmiştir. 

Üçüncü Maksat: [Oluşun Varlığı Zorunludur]

[854] Oluşun yani mekânda bulunmanın varlığı duyunun tanıklığıyla zo-
runludur. Onun dört türü de kelâmcıların görüşüne göre böyle olup mevcut-

tur. Çünkü bunların özü, taksimin yapılışından öğrendiğin gibi gerçekte tek 

bir tür olan oluşa dönmektedir. Bu türlerin birbirinden ayrışmasını sağlayan 

ayırıştırıcılar, itibârî  şeylerdir, tür oluşturan gerçek fasıl değildirler. Mese-
la onun ya harekette olduğu gibi başka bir mekânda ya da bir görüşe göre 

sükûnda olduğu gibi o mekânda başka bir oluşla öncelenmiş olması veya diğer 

bir görüşe göre sükûnda olduğu gibi başka bir oluşla öncelenmesinin dikka-

te alınmaması anlamında başka bir oluşla öncelenmiş olmaması; ayrılık ve 

birleşmede olduğu gibi iki cevher arasına üçüncünün girmesi veya girmemesi 
durumları hiç şüphesiz dışta varlığı olmayan itibârî şeylerdir. 
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 īכĩĺ ź أن ĳİ ïèوا įٍäو ĵĥĐ źر إĳāÝĺ ź ïèאع واĩÝäźאĘ įĬزوĳّåĺ ħıĬÍĘ
 įĭĨ و  óĜب   įĭĩĘ  ÙĐĳĭÝĨ وĳäه   ĵĥĐ  ėĥÝíĨ واóÝĘźاق  ĩıĭĻÖא   ßĤאà  ģĥíÜ
ęÝĨ ïٌđÖאوت óĨ ĹĘاÕÜ اïđ×Ĥ، و åĨ įĭĨאورة ıĥđäא īĨ أùĜאم اóÝĘźاق وóّāĻøح 

ÉÖن اåĩĤאورة īĻĐ اĩÝäźאع.
]٨٥٣ [ ź óìŴا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ óİĳä ء أيõä ģכÖ ħٌאئĜ אعĩÝäźأن ا ħĥĐوا

 ïèاĳĤض اóđĤأن ا īĨ óّĨ אĩĤ ħİïĭĐ õٍאئä óĻĔ įĬÍĘ ًאđĨ אĩıÖ ħٌאئĜ ïٌèوا óٌĨأ įĬأ
ĳĝĺ źم ĻýÖئĵĥĐ ź īĻ أن ĳĝĺم Öכģ واĩıĭĨ ïٍèא وČ ĳİאóİ وź أن ĳĝĺم ĩıÖא 
 ďĄאع وĩÝäźأن ا źא أي وĩİïèأ ďĄأو و ،ÙًĝĻĝè ًاïèوا īכĺ ħĤ źאً وإđĨ
 ďĄĳĤا أي   įĬĳÝ×áĺ  ź  īĻĩĥכÝĩĤا أي   ħıĬÍĘ  óìŴا  ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ  īĺóİĳåĤا  ïèأ
 įÖ ħٌאئĜ óìŴאÖ ٌאعĩÝäا įĤ אĩıĭĨ ٌّģאن כđĩÝåĩĤان اóİĳåĤאĘ אعĩÝäźن اĳÝ×áĺو
ذכĬóאه  اñĤي  ñİا   ċęèאĘ  ÙĺĳıĤאÖ وęĥÝíĨאن   ÙĻİאĩĤאÖ ïéÝĨان  اĩÝäאĐאن  ĭıĘאك 
أن   ħİĳÝĺ  īĨ  ħıĭĩĘ  ÙĻĨŻכĤا  ÙĐאĭāĤا ĩčĐאء   īĨ  óٍĻáכ  ĵĥĐ  Õİñĺ ĩĨא   įĬÍĘ
.ďĄĳĤا ÙĤĳĝĨ īĨ אعĩÝäźأن ا ħİĳÝĺ īĨ ħıĭĨو ،īĻĥéĩÖ ħאئĜ ًاïèאً واĐאĩÝäا

ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
اĤכĳن أي اĳāéĤل ĹĘ اõĻéĤ وĳäده óĄوري ıýÖאدة اéĤ÷ وכñا ] ٨٥٤[

 įäو īĨ ÛĩĥĐ אĩא כıĥĀאè دة إذĳäĳĨ īĻĩĥכÝĩĤرأي ا ĵĥĐ ÙđÖرŶا įĐاĳĬأ
اĐ ħĻùĝÝĤאئïٌ إĵĤ اĤכĳن اñĤي ĳĬ ĳİعٌ واĹĘ ïٌè اÙĝĻĝéĤ، واõĻĩĩĤات اıÖ ĹÝĤא 
 ÙĐĳĭĨ  ÙĻĝĻĝè ĳāĘل   ź  Ùĺאر×ÝĐا أĳĨرٌ   ăđÖ  īĐ ıąđÖא  اĳĬŶاع  ĥÜכ  õĻĩÜت 
ذĤכ   ĹĘ أو   ÙכóéĤا  ĹĘ כĩא   óìآ Ĩכאنٍ   ĹĘ إĨא   óìآ Öכĳنٍ  Ĝĳ×ùĨאً   įĬĳכ  ĳéĬ
 ĵĭđĨ ĵĥĐ óìنٍ آĳכÖ أي įÖ قĳ×ùĨ óĻĔ رأي، أو ĵĥĐ نĳכùĤا ĹĘ אĩכאن כĩĤا
 ĳéĬ و ،óìرأي آ ĵĥĐ نĳכùĤا ĹĘ אĩכ óìنٍ آĳכÖ ًאĜĳ×ùĨ įĬĳכ ó×Ýđĺ  ź įĬأ
إĨכאن à ģٍĥíÜאĩıĭĻÖ ßĤא وįĨïĐ כĩא ĹĘ اóÝĘźاق واĩÝäźאع، وĹĘ Ùı×ü ź أن 

ñİه اĳĨŶر اÝĐ×אرź Ùٌĺ وĳäد ıĤא ĹĘ اíĤאرج.

٥
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[855] Filozoflar şöyle demiştir: Sükûn, hareket etme özelliğine sahip şey-

de hareketin olmamasıdır. Bu durumda filozofl ara göre soyutlar, ademî  bir 

durum olan sükûnla nitelenmezler. Çünkü hareket etme özelliğinde değildirler. 

[856] Uyarı: “Dışta yalnızca oluş vardır ve sözü edilen ayırıcı fasıllar, 

itibârî  şeylerdir, türlere ayıran gerçek fasıllar değillerdir” dediğimizde onların 

türler olarak adlandırılması mecaz olur. Kuşkusuz o, tek bir türdür. Bu türe 

mahiyet farklılığı oluşturmayan farklı sıfatlar ilişir. Hatta19 söz konusu sıfatlar, 

bireysel hüviyette dahi farklılığı gerektirmeyebilir. Zira şahıs bakımından bir 

oluşa, bir parçaya nispetle birleşme, başka bir parçaya nispetle ayrılık ilişir. 

Eğer yüce Allah’ın, sadece bir cevher-i fert yarattığını varsaysaydık bu cev-

her, tek başına olduğu sürece birleşme ve ayrılıkla nitelenmezdi. Yüce Allah 

bundan sonra onunla birlikte başka bir cevher yarattığında birleşme ve ayrı-

lık ona ilişirdi ve daha önce onda bulunan oluş ise olduğu gibi devam ederdi, 

şahsî zâtı değil, sıfatı değişirdi. 

Dördüncü Maksat: [Hareketli Olan Nedir?]

[857] Hareketli olanın ne olduğu hakkında ihtilaf edilmiştir. Bu ihtilaf, 

iki formdadır. Birinci form: Bir cisim bir mekândan diğerine hareket ettiğinde 

cisimdeki görünen cevherlerin hareket ettiğinde görüş birliğine varılmıştır. 

Çünkü görünen cevherler, mekânlarından ayrılmıştır. Ancak cismin içindeki 

orta cevher hakkında ihtilaf edilmiştir. 

[858] Denilmiştir ki o cevher, hareket eder, aksi halde sâkin olurdu. Zira 

yaratılış zamanının başlangıcından sonra hareket ve sükûnu kabul eden şeyde 

bu ikisi arasında vasıta yoktur. Oysa bu cevher sakin değildir. Çünkü diğer 

parçalar hareket etmesine rağmen sakin olsaydı parçaların birbirinden kopma-

sı ve ayrılması gerekirdi. Oysa duyumsanan bunun tersinedir. Yine o aradaki 

cevher, bütüne dahildir. Bütün ise bütünün mekânına dahildir. Dolayısıyla o 

cevher de bütünün mekânındadır. Bu durumda o cevher de o mekânı yer edin-

miştir. Aradaki cevher bütünün mekânından çıkıp başka bir mekâna geçmiş-

tir. Çünkü varsayılan şey şudur: Bütün tamamıyla mekânından çıkmıştır. O 

halde o da hareketlidir. 
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ĺכĳن ] ٨٥٥[ أن   įĬÉü  īĨ ĩّĐא   ÙכóéĤا ïĐم  اùĤכĳن  اéĤכĩאء:  وĜאل 
 ÷ĻĤ إذ ħİïĭĐ ĹĨïĐ óٌĨأ ĳİ يñĤن اĳכùĤאÖ ėĀĳÜ ź داتóåĩĤאĘ ًכאóéÝĨ

.ÙכóéĤא اıĬÉü īĨ

įĻ×ĭÜ؛ إذا ĭĥĜא: ĹĘ ÷ĻĤ اíĤאرج إź اĤכĳن واĳāęĤل اõĻĩĩĤة اñĩĤכĳرة ] ٨٥٦[
أĳĨر اÝĐ×אرĳāĘ ź Ùĺل ÙĐĳّĭĨ ÙĻĝĻĝè כאن ıÝĻĩùÜא أĳĬاĐאً åĨאزاً وإĩĬא ĳĬ ĳİعٌ 
 ź رĩÖא   ģÖ  ÙĻİאĩĤا  ĹĘ اĘŻÝìאً   ÕäĳÜ  ź  ÙęĤאíÝĨ ęĀאت   įĤ óđĺض   ïèوا
 įĤ ضóđĺ ÿíýĤאÖ ïèاĳĤن اĳכĤإذا ا ÙĻāíýĤا ÙĺĳıĤا ĹĘ ًאĘŻÝìאً اąĺأ ÕäĳÜ
أįĬ اĩÝäאعٌ ÖאÙ×ùĭĤ إõä ĵĤء واóÝĘاقٌ ÖאÙ×ùĭĤ إõä ĵĤءٍ آóì، وĭĄóĘ ĳĤא óİĳäاً 
 ěĥì داً وإذاóęĭĨ א دامĨ اقóÝĘا źאع وĩÝäאÖ ėāÝĺ ħĤ هïèو ĵĤאđÜ ّٰųا įĝĥì ًداóĘ
 ħĤ įĤאéÖ ٍאقÖ  ًźأو įĤ ÛÖאáĤن اĳכĤوا ،įĤ ًאĄóĐ هóĻĔ įđĨ כĤذ ïđÖ ĵĤאđÜ ّٰųا

.įÝęĀ ģÖ ÙĻāíýĤا įÜذا óĻĕÝÜ

ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
ĩĻĘא اĹĘ ėĥÝì כóéÝĨ įĬĳכאً وذĤכ ĳĀ ĹĘرīĻÜ؛ اŶوĵĤ إذا óéÜك ] ٨٥٧[

 ïĜ ıĬŶא   įĭĨ اčĤאóİة   óİاĳåĤا  Ùכóè  ĵĥĐ ĘאĳĝęÜا   óìآ  ĵĤإ Ĩכאنٍ   īĨ  ħùä
.įĭĨ īĈא×Ĥا ćøĳÝĩĤا óİĳåĤا ĹĘ اĳęĥÝìא، واİאزĻèأ ÛĜאرĘ

]٨٥٨ [ ģٌÖאĜ  ĳİ ĩĻĘא  ĩıĭĻÖא   Ùĉøوا  ź إذ  øאכĭאً  כאن   źوإ óéÝĨك   :ģĻĝĘ
ĩıĤא ïđÖ أول زĨאن ïèوįà وùÖ ÷ĻĤאכī إذ ø ĳĤכóè ďĨ īכÖ ÙאĹĜ اõäŶاء 
 įĬŶو  įĘŻì واĳùéĩĤس   ،ăđÖ  īĐ اõäŶاء   ăđÖ واāęĬאل  اęĬźכאك  õĤم 
 ģٌìدا  ĳıĘ  ģכĤا  õĻè  ĹĘ  ģٌìدا  ģכĤوا  ģכĤا  ĹĘ  ģٌìدا  ćøĳÝĩĤا  óİĳåĤا أي 
 īĐ أي įĭĐ ćøĳÝĩĤا óİĳåĤج اóì ïĜאً وąĺأ įÖ ًاõĻéÝĨ نĳכĻĘ ģכĤا õĻè ĹĘ
 ĳİ نĳכĻĘ هõĻè īĐ įĨאĩÝÖ جóì ģכĤوض أن اóęĩĤإذ ا óìآ õٍĻè ĵĤإ ģכĤا õĻè

أąĺאً óéÝĨכאً.

٥

١٠
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[859] Denilmiştir ki aradaki cevher hareketli değildir, çünkü onun mekâ-
nı, onu kuşatan cevherdir ve o, kendisini kuşatan cevheri terk etmemiş ve 

ondan ayrılmamıştır. Dolayısıyla da kendi mekânında durmakta olup hareketli 

değildir. 

[860] Aradaki cevherin hareketli olduğunu söyleyen öncekiler, aradaki 

cevherin mekânının onun işgal ettiği farazî  boyut olduğunu söylemiştir. Bu 

boyut, bütünün mekânının bir parçasıdır. Kuşkusuz aradaki cevher, ondan 

ayrılmıştır ve dolayısıyla hareketlidir. İlerde açıklanacağı üzere bu husustaki 

ihtilaf, mekânın açıklanmasından kaynaklanmaktadır. 

[861] Aynı şekilde hareketli bir gemide duran şey hakkında da ihtilaf edil-
miştir. Denilmiştir ki, bu nesne tıpkı aradaki cevher gibi hareketli değildir. 

Denilmiştir ki o hareketlidir. Nasıl olmasın ki! O, hareketli olmaya aradaki 

cevherden daha layıktır. Çünkü o, kendisini kuşatan yüzeyin bir kısmından 

yani kendisini üstten kuşatan hava cevherinden ayrılmaktadır. Oysa aradaki 

cevher bunun aksine kendisini kuşatan yüzeyin hiçbir kısmından ayrılmamak-

tadır. 

[862] Doğrusu bu tartışma biraz önce dikkat çektiğimiz gibi mekânın 
açıklanmasından kaynaklanan lafzî bir tartışmadır. Buna göre mekân, var-

sayılan boyut olarak açıklanırsa hareketli gemide duran nesne de tıpkı aradaki 

cevher gibi hareketli olacaktır. Çünkü bu takdirde bu ikisinden her biri, bir 

mekândan diğerine çıkmaktadır. Şayet mekân, kuşatan cevherler olarak açık-

lanırsa aradaki cevher kesinlikle mekânını terk etmemektedir. Ama gemide 

duran nesne, kendisini kuşatan cevherlerin bir kısmından ayrılmaktadır. Şayet 

mekân, halk arasında yaygın olduğu üzere, cevherin ağırlığının dayandığı şey 

olarak açıklanırsa gemide duran kesinlikle mekânından ayrılmamaktadır. 

[863] İkinci form: Üstad Ebû İshak el-İsferâînî demiştir ki cevher mekâ-
nında durduğu ve onun üzerinde başka bir cevher bir yönden diğerine ikisi 
arasındaki paralellik bozulacak şekilde hareket ettiğinde mekânında duran 
cevher, hareketlidir. Bu görüşe göre duran cevher üzerinde her biri diğe-

rinden farklı bir yöne doğru olmak üzere iki cevher hareket ettiğinde duran 

cevherin aynı durumda iki farklı yöne doğru hareket etmesi gerektiği, halbuki 

bunun zorunlu olarak yanlış olduğu eleştirisiyle yüz yüze kalmıştır. 
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]٨٥٩ [ įÖ ÙĉĻéĩĤا óİاĳåĤه اõĻè ك إذóéÝĨ óĻĔ ćøĳÝĩĤا óİĳåĤا :ģĻĜو
وأęĺ ħĤ įĬאرıĜא وıĭĐ ģāęĭĺ ħĤא õĻè ĹĘ ٌّóĝÝùĨ ĳıĘه ĺ ŻĘכĳن óéÝĨכאً.

]٨٦٠ [ óİĳåĤا  õĻè ĳĥđäا  أي  ĳĥđäه  óéÝĨכאً   įĬĳכÖ اĝĤאئĳĥن  واŶوĳĤّن 
 īĨ  ăٌđÖ  ĳİو  ćøĳÝĩĤا  óİĳåĤا  įĥĕýĺ اñĤي  اóęĩĤوض   ïđ×Ĥا  ĳİ  ćøĳÝĩĤا
 óĻùęÜ ĵĤإ ďٌäف راŻÝìźאĘ ًכאóéÝĨ نĳכĻĘ įĜאرĘ ïĜ įĬכ أü źو ģכĤا õĻè

.įÖ حóāĻø אĩכ õĻéĤا
وכĤñכ اĹĘ ėĥÝì اĹĘ óĝÝùĩĤ اÙĭĻęùĤ اóéÝĩĤכóéÝĩÖ ÷ĻĤ :ģĻĝĘ Ùك ] ٨٦١[

 óİĳåĤا  īĨ  ÙכóéĤאÖ  ĵĤأو  įĬوأ  ź  ėĻوכ óéÝĨك،   :ģĻĜو  ،ćøĳÝĩĤا  óİĳåĤכא
 ÛĈאèأ ĹÝĤا ÙĻائĳıĤا óİاĳåĤا ĹĭĐأ įÖ ćĻéĩĤا çĉùĤا ăđÖ אرقęĺ ĳİ إذ ćøĳÝĩĤا

.įÖ ćĻéĩĤا çĉùĤا īĨ ًئאĻü אرقęĺ ź įĬÍĘ ćøĳÝĩĤف اŻíÖ įĜĳĘ īĨ įÖ
واěéĤ أõĬ įĬاعٌ ĳđĺ ĹčęĤد إóĻùęÜ ĵĤ اõĻéĤ כĩא Ýı×ّĬכ įĻĥĐ آęĬאً ] ٨٦٢[

 óİĳåĤכאً כאóéÝĨ ÙכóéÝĩĤا ÙĭĻęùĤا ĹĘ óĝÝùĩĤوض כאن اóęĩĤا ïđ×ĤאÖ óùĘ نÍĘ
 óİاĳåĤאÖ óùĘ وإن ،óìآ õٍĻè ĵĤإ õٍĻè īĨ ñٍئĭĻè אĩıĭĨ ٍģّوج כóíĤ ćøĳÝĩĤا
اĺ ħĤ ÙĉĻéĩĤכī اóİĳåĤ اĉøĳĤאęĨ ĹĬאرĜאً õĻéĤه أŻĀً، وأĨא اóĝÝùĩĤ اñĩĤכĳر 
 ïĩÝĐא اĩÖ õĻéĤا óùĘ وإن ،ăđÖ دون įÖ ÙĉĻéĩĤا óİاĳåĤا īĨ ًאąđÖ אرقęĺ įĬÍĘ
ęĨאرĜאً   óĝÝùĩĤا  īכĺ  ħĤ اĳıĩåĤر   ïĭĐ اđÝĩĤאرف   ĳİ כĩא   óİĳåĤا  ģĝà  įĻĥĐ

.ًŻĀأ įĬכאĩĤ
óĝÝùĨاً ] ٨٦٣[  óİĳåĤا כאن  إذا  اéøאق:   ĳÖأ اÝøŶאذ  Ĝאل   ÙĻĬאáĤا اĳāĤرة 

اéĩĤאذاة  ï×ÝÜل   ßĻéÖ  Ùıä  ĵĤإ  Ùٍıä  īĨ  óìآ  óٌİĳä  įĻĥĐ وóéÜك   įĬכאĨ  ĹĘ
ĩıĭĻÖא ĘאĨ ĹĘ óĝÝùĩĤכאóéÝĨ įĬك، وأõĤم ñİ ĵĥĐا اĳĝĤل Ĩא إذا óéÜك įĻĥĐ أي 
 ÕåĻĘ óìŴا ÙıåĤ ÙęĤאíĨ Ùٍıä ĵĤא إĩıĭĨ ģان כóİĳä óĝÝùĩĤا óİĳåĤا ĵĥĐ
 ĳİة وïèوا ÙٍĤאè ĹĘ īĻÝęĥÝíĨ īĻÝıä ĵĤכאً إóéÝĨ óĝÝùĩĤا óİĳåĤن اĳכĺ أن

ÖאÖ ģٌĈאóąĤورة.

٥
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[864] Bu eleştiriyi cevaplamak amacıyla şöyle denilmiştir: Hareket iki kıs-

ma ayrılır. Birincisi, hareket eden şeyin mekânından ayrıldığı hareket; ikinci 

ise hareket eden şeyin mekânın ayrılmadığı, aksine mekânının kendisinden 

ayrıldığı harekettir. Bu sizin söylediğiniz “tek bir şeyin bir durumda iki yöne 

doğru hareket etmiş olması” ancak hareket eden şeyin kendi mekânından git-
tiği harekette imkânsızdır. Ama varsaydığınız durumda olduğu gibi hareket 
edenin mekânının ondan ayrıldığı harekette imkânsız değildir. 

[865] Üstad Ebû İshak’ın bu görüşü çok sert bir şekilde eleştirilmiştir. 
Oysa bu eleştiri ve sertliğin manası yoktur. Çünkü o, adlandırmayla ilgili bir 
tartışmadır. Buna göre Üstâd, paralelliklerin farklılaşmasına hareket adını 

vermiş ve farklılığın ilkesinin hareket edende veya başkasında oluşuna aldır-

mamıştır. Bu durumda da iki yöne doğru gerçekleşen iki hareketin bir araya 

gelmesi sonucuyla karşı karşıya kalmış ve bunu kabullenmiştir. Nitekim bir 

grup düşünür mutlak olarak oluşa sükûn adını vermiş ve bu durumda hare-

ketin sükûnlardan oluştuğu hatta ilk mekândan hareketin ikinci mekândaki 

sükûnun ta kendisi olduğu sonucuyla yüz yüze kalmışlar ve bu ikisi sonucu da 

kabul etmişlerdir. Üstad’dan farklı düşünenler ise sadece birinci kısma hareket 

adını verirler. Terminolojide zorlama olmaz. 

Beşinci Maksat: [Bir Cevher-i Fert Altı Cevherle Çevrilidir]
[866] Oluşlar/Ekvân görüşünü benimseyenler şu hususta görüş birliği 

içindedir: Bir cevher-i ferdin altı yönden kendisiyle karşılaşan altı cevherle 
çevrelenmesi mümkündür. Yalnızca bir kelâmcının bölünme  durumunun or-
taya çıkmasından çekindiği için bunu reddettiği ve cevher-i ferdin bir cev-

herden fazlasıyla karşılaşmasını mümkün görmediği nakledilmiştir. Ancak bu, 
duyulura karşı mükâbere  ve inkârdır. Kuşkusuz duyu, cevherler arasında bü-

tün yönlerden karşılaşma olduğuna tanıklık eder. Ayrıca bu görüş, cisimlerin 
cevher-i fertlerden telifine de engeldir. Çünkü karşılaşma bütün yönlerden 

olmadığında nasıl olup cevher-i fertlerden uzun, geniş ve derin cisim meydana 

gelecektir. Bu takdirde orada dağınık, birbiriyle karşılaşmayan ve karşılaşması 

da mümkün olmayan cevherler olacaktır. 

[867] Yine kelâmcılar, o cevher ile onu kuşatan cevherler ara-
sında komşuluk ve telif bulunduğunda görüş birliğine varmışlar-
dır. Sonra da ihtilaf etmişler, Şeyh Eş‘arî ve Mu‘tezile şöyle demiştir: 
Komşuluk yani daha önce geçtiği üzere iki cevherin aralarına üçün-

cü bir cevher giremeyecek durumda olmaları demek olan birleşme, 
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اóéÝĩĤك ] ٨٦٤[  įÖ õĺول   ħٌùĜ ĩùĜאن؛   ÙכóéĤا اõĤŸام:  ñİا   ďĘïĤ ĝĻĘאل 
Ĩ īĐכאįĬ، وõĺ ź ħٌùĜول õĺ ģÖ įĭĐ įÖول Ĩ įÖכאįĭĐ įĬ وذĤכ اñĤي ذכĳĩÜóه 
 ĹĘ  ďĭÝĩĺ إĩĬא   īĻÝıä  ĵĤإ óéÝĨכאً  واïèة   ÙٍĤאè  ĹĘ  ïèاĳĤا اĹýĤء  כĳن   īĨ
óèכõĺ Ùٍول ıÖא اóéÝĩĤك Ĩ īĐכאįĬ دون Ĩא õĺول ıÖא اĩĤכאن įĭĐ כĩא ĹĘ اĳāĤرة 

اİĳĩÝĄóĘ ĹÝĤא.
وïّüد اĭĤכįĻĥĐ óĻ أي ĳĜ ĵĥĐل اÝøŶאذ: وįĤ ĵĭđĨ ź أي ĬŹĤכאر ] ٨٦٥[

اŻÝìف   ĵĥĐ  ÙכóéĤا  ħøا  ěĥĈأ اÝøŶאذ  ÍĘن   ÙĻĩùÝĤا  ĹĘ õĬاعٌ   įĬŶ وïĺïýÜه 
اéĩĤאذĺאت ĳøاء כאن ï×Ĩأ اŻÝìźف ĹĘ اóéÝĩĤك أو óĻĔ ĹĘه įĨõĥĘ اĩÝäאع 
اóéĤכīĻÝ إĘ īĻÝıä ĵĤאįĨõÝĤ، כĩא أن ĩäאÙًĐ أĳĝĥĈا اħø اùĤכĳن ĵĥĐ اĤכĳن 
ĝĥĉĨאً óÜ ħıĨõĥĘכÕّ اóéĤכīĨ Ù اùĤכĭאت ģÖ כĳن اóéĤכīĐ Ù اĩĤכאن اŶول 
 ħùĝĤا ĵĥĐ įĬĳĝĥĉĺ įĤ نĳęĤאíĩĤא، واİĳĨõÝĤאĘ ĹĬאáĤכאن اĩĤا ĹĘ نĳכùĤا īĻĐ

اŶول وýĨ źאĹĘ Ùè اèŻĉĀźאت.

÷ĨאíĤا ïāĝĩĤا
ĳęéĨف ] ٨٦٦[ óĘد   óİĳä وĳäد  ĳåĺز   įĬأ  ĵĥĐ ÖאŶכĳان  اĝĤאئĳĥن   ěęÜا

 įĬأ īĨ īĻĩĥכÝĩĤا ăđÖ īĐ ģĝĬ אĨ źإ ÛùĤا įÜאıä īĨ įĤ ÙĻĜŻĨ óİاĳä ÙÝùÖ
ďĭĨ ذĤכ وĳّåĺ ħĤز ĜŻĨאة اóİĳåĤ اóęĤد Ŷכóٍİĳä īĨ óá واñè ïèراً õĤ īĨوم 
 óİاĳåĤا īĻÖ ĹĜŻÝĤאÖ ïıýĺ ÷éĤن اÍĘ سĳùéĩĥĤ כאرĬة وإóÖכאĨ ĳİو įĺõåÜ
 ħĤ إذا įĬÍĘ دةóęĤا óİاĳåĤا īĨ אمùäŶا ėĻĤÉÜ īĨ ďٌĬאĨ ĳİ אت وıåĤا ďĻĩä īĨ
 ăĺóđĤا ģĺĳĉĤا ħùåĤא اıĭĨ ģāéÝĺ ėĻכ ÕĬاĳåĤا ďĻĩä īĨ ĹĜŻÝĤا īכĩĺ

.ĹĜŻÝĤا ÙĭכĩĨ źو ÙĻĜŻÝĨ óĻĔ Ùàĳá×Ĩ óİاĳä źאك إĭİ نĳכĺ ź ģÖ ěĻĩđĤا
]٨٦٧ [ óİاĳåĤوا óİĳåĤכ اĤذ īĻÖ ėĻĤÉÝĤאورة واåĩĤا ĵĥĐ ًאąĺا أĳĝęÜوا

اħà įÖ ÙĉĻéĩĤ اĳęĥÝìا ĝĘאل اëĻýĤ اóđüŶي: واÙĤõÝđĩĤ اåĩĤאورة أي اĩÝäźאع اñĤي 
Õäĳĺ يñĤن اĳכĤا óĻĔ óّĨ אĩכ ßĤאà אĩıĥĥíÝĺ أن īכĩĺ ź ßĻéÖ īĺóİĳåĤن اĳכ ĳİ

٥
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cevherin mekânına tahsisini gerektiren hatta ona ilave bir durum olan oluştan 

başka bir şeydir. Çünkü oluş, cevher kendi başına iken onda meydana gelir. 

Oysa komşuluk böyle değildir. Zira komşuluk, cevher tek başına iken onda 

meydana gelmez. Dolayısıyla komşuluk ve oluş kesinlikle farklıdırlar. 

[868] Yine Şeyh Eş‘arî ve Mu‘tezile şöyle dedi: Telif ve temas, komşuluktan 

başka bir şeydir hatta o ikisi komşuluğa ilave durumlar olup komşuluğu izler-

ler ve onun ardı sıra meydana gelirler. Yine demişlerdir ki yukarıda açıklanan 

ayrılık, telifin şartı olan komşuluğa zıttır. Bundan dolayı, ayrılık telife aykı-

rıdır. Çünkü şartın zıttı, meşruta aykırıdır yoksa ayrılık, telifin zıddı olduğu 

için değil. 

[869] Sonra tek başına Şeyh Eş‘arî şöyle dedi: Her ne kadar cevher-i ferde 

komşu olanların sayısı birden çoksa da cevher-i fertle kâim olan komşuluk tek-

tir. Temas ve telife gelince bu ikisinden her biri, telife girilen ve temas edilenin 

çoğalmasına bağlı olarak çoğalır. Dolayısıyla burada yani cevher-i ferdi çeşitli 

yönlerinden kuşatan cevherlerde altı telif, altı temas ve tek bir komşuluk var-

dır. Bu altı temas, onu kendi mekânına özgü kılan yedinci oluştan müstağni 

kılar. 

[870] Mu‘tezile şöyle demiştir: Yaş cevher ile kuru cevher arasındaki 

komşuluk, bu ikisi arasında onlarla kâim tek bir telif doğurur. Sonra Mu‘tezi-

le, cevherin altı cevherle birlikte telife girmesi durumunda ihtilaf etmişlerdir. 

Denilmiştir ki yedi cevherle tek bir telif kâim olur. Çünkü onun iki cevherle 

kâim olması sorun teşkil etmiyorsa daha fazlasıyla kâim olması da sorun teşkil 

etmez. Yazar şu sözüyle buna işaret etti: Dolayısıyla burada tek bir cevheri bü-

tün yönlerinden altı cevher kuşattığında tek bir telif vardır. Onun çokla kâim 

olması mümkün olduğuna göre iki ve daha çok arasında hiçbir fark yoktur. 

[871] Denilmiştir ki, burada yedi değil, altı telif vardır. Bu sözün amacı, 

yedi cevherden  her bir parçanın kendi başına kalıp telif oluşturmasından sa-

kınmaktır. Bu grup birinci grubun ulaştığı telif birliğini şöyle iptal etti: Daha 

önce geçti ki ayrılık, telif şartına yani komşuluğa zıttır, dolayısıyla da ona ay-

kırıdır. Kuşkusuz bir ayrılık, telife girmiş altı cevherden sadece bir cevherin 
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ĳāèل  أي   įĤĳāéĤ وذĤכ   įĻĥĐ  ïٌزائ  óٌĨأ  Ĺİ  ģÖ õĻéÖه   óİĳåĤا  ÿĻāíÜ
اĤכĳن è óİĳåĥĤאل اóęĬźاد ĩّĐא ïĐاه īĨ اĳåĤاóİ دوıĬא أي دون اåĩĤאورة 

ıĬÍĘא è óĻĔאè óİĳåĥĤ ÙĥĀאل اóęĬاده óĻĔ īĐه ĕÝĻĘאóĺان đĉĜאً.
]٨٦٨ [ ģÖ אورةåĩĤا óĻĔ ÙøאĩĩĤوا ėĻĤÉÝĤאً: اąĺأ ÙĤõÝđĩĤوا ëĻýĤאل اĜ و

ĜאĳĤا  و  ı×ĻĝĐא،  وàïéĺאن  اåĩĤאورة  đ×Ýĺאن  اåĩĤאورة   ĵĥĐ زائïان  أóĨان  ĩİא 
óüطٌ   Ĺİ  ĹÝĤا åĩĥĤאورة   ٌّïĄ ïĝÜم  ĩÖא   óùęĩĤا اóÝĘźاق  أي   Ùĭĺא×ĩĤا  : أąĺאً
 įĬŶ ź وطóýĩĤا ĹĘאĭĺ طóýĤا ïĄ نŶ ėĻĤÉÝĤا Ùĭĺא×ĩĤا ĹĘאĭÜ כĤñĥĘ ėĻĤÉÝĥĤ

.ėĻĤÉÝĤا ïĄ اقóÝĘźا ģĺوÉÝÖ Ùĭĺא×ĩĤن اŶ ź ه أيïĄ
Ĝ ħàאل اëĻýĤ وïèه: اåĩĤאورة اĝĤאئÖ ÙĩאóİĳåĤ اóęĤد واïèة وإن ] ٨٦٩[

ïđÜد اåĩĤאور įĤ وأĨא اĩĩĤאÙø واïđÝĻĘ ėĻĤÉÝĤد כģ واĩıĭĨ ïٍèא ïđÜ ÕùéÖد 
 óİاĳåĤا īĨ ÙÝø دóęĤا óİĳåĤאÖ אطèא إذا أĩĻĘ א أيĭıĘ įĤ אسĩĩĤوا įđĨ ėĥÜËĩĤا
ıä ĹĘאęĻĤÉÜ Ûø įÜאت وĩĨ Ûøאøאت وåĨאورة واïèة وĹİ أي اĩĩĤאøאت 

اīĐ įĻĭĕÜ ÛùĤ כĳن øאõĻéÖ įāāíĺ ďٍÖه.
]٨٧٠ [ ÷ÖאĻĤا óİĳåĤو ا ÕĈóĤا óİĳåĤا īĻÖ אورةåĩĤا :ÙĤõÝđĩĤا ÛĤאĜو

 ÙÝø ďĨ óİĳåĤا ėĤÉÜ א إذاĩĻĘ اĳęĥÝìا ħà אĩıÖ ًאĩאئĜ אĩıĭĻÖ ًاïèאً واęĻĤÉÜ ïĤĳÜ
 įĨאĻĜ ïđ×ĺ ħĤ אĩĤ įĬÍĘ ïèوا ėٌĻĤÉÜ Ùđ×ùĤا óİاĳåĤאÖ مĳĝĺ :ģĻĝĘ óİاĳåĤا īĨ
 óٍİĳåÖ אطèא إذا أĩĻĘ א أيĭııĘ :įĤĳĝÖ אرüأ įĻĤوإ óáכÉÖ įĨאĻĜ ïđ×ĺ ħĤ īĺóİĳåÖ
واīĨ ÙÝø ïè اĳåĤاıä ĹĘ óİאėٌĻĤÉÜ įÜ واïè، وإذا äאز ĻĜאÖ įĨאĤכóĘ ŻĘ óĻáق 

.óáوأכ īĻĭàźا īĻÖ
]٨٧١ [ óİاĳåĤا īĨ ٍءõä ģاد כóęĬا īĨ ًراñè ď×ø ź אتęĻĤÉÜ Ûø אĭıİ :ģĻĜو

 Û×İذ  ĹÝĤا  ėĻĤÉÝĤا وïèة  źËİء   ģĉÖأ أي  وأĳĥĉÖا  ïèة   ĵĥĐ  ėٍĻĤÉÝÖ  Ùđ×ùĤا
إıĻĤא اĉĤאئÙę اŶوóّĨ ïĜ įĬÉÖ ĵĤ أن اĩĤאąĨ ÙĻİאدةٌ óýĤط اėĻĤÉÝĤ أĹĭĐ اåĩĤאورة 
 ïèوا  óٍİĳä  ėĻĤÉÜ واïèة   Ùٍĭĺא×ĩÖ õĺول   įĬأ üכ   źو  ،įĤ  ÙًĻĘאĭĨ ÝĘכĳن 

٥

١٠

١٥
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kendisini kuşatan cevherlerle olan telifinin bozulmasına yol açar ve kalan be-
şinin telifi olduğu gibi devam eder. Böyle başkalık açığa çıkmaktadır. Çünkü 
geçersizleşen, geçersizleşmeyenden zorunlu olarak farklıdır. Zira bir telifinn 

bir yönden geçersiz olup başka yönden olmaması imkânsızdır. 

[872] Üstâd Ebû İshak el-İsferâînî şöyle demiştir: Cevherler arasındaki te-
mas, iki cevher arasındaki komşuluğun ta kendisidir. O ikisi, zorunlu olarak, 
temas eden komşunun çoğalmasına bağlı olarak çoğalırlar. Dolayısıyla onun 

görüşün göre ayrılık, temas ve komşuluğa gerçek anlamda zıttır. Çünkü ayrı-

lık, görüş birliğiyle, komşuluğa zıttır; komşuluk ise, onun esasına göre temas ve 

telifin aynısıdır. Bu takdirde ayrılık, ona göre, temas ve telifin gerçek anlamda 

zıddı olmaktadır. 

[873] Kâdî Ebû Bekir el-Bâkıllânî  şöyle demiştir: Bir cevher bir mekânda 
bulunduğunda, sonra ona temas eden ve komşu olan başka cevherler peş peşe 
geldiğinde sonra o temas ve komşuluklar ondan zâil olduğunda o cevherde 

temaslardan önce ve sonra meydana gelen oluş, tektir, bu oluşun zâtı değiş-
memiş ve çoğalmamıştır. İsimler yalnızca itibarlara bağlı olarak çoğalmıştır. 
Çünkü cevherlerin ona eklenmesinden önce onda meydana gelen oluşa sükûn 

adı verilir; eklenme esnasında onda yenilenen oluşa -birinci oluşun misli olsa 

bile- birleşme, telif, komşuluk ve temas adı verilir; eklenmenin gitmesinden 

sonra onda yenilenen oluşa ayrılık adı verilir. Bâkıllânî’nin esasına göre muhte-

lif oluşlar , cevherin farklı mekânlarda bulunmasını gerektiren oluşlardan başka 

bir şey değildir. 

[874] Bir arazın mahalliyle kâim olması için özel bünyenin şart olmaması, 
cevher veya cevher yerini tutan bir şeyin başka bir cevherde müessir  olmama-

sı gibi -çünkü cevherin hükmünün, cevherle kâim olmayan şeyden alınması 

imkânsızdır, ister bu şey cevherden ayrı olsun ister ayrı olmasın farketmez- as-

hâbımızın/Eş‘arîlerin esasları esas alındığında Kâdî Bâkıllânî ’nin dile getirdiği 

bu açıklama, doğruya daha yakındır. 

[875] Yazar, bu görüşleri aktarmakla ve Kâdî Bâkıllânî ’nin sözünün doğ-

ruya daha yakın olduğuna dikkat çekmekle yetinmiş ve Âmidî ’nin bu gö-

rüşlere yönelttiği çürütmelere değinmemiştir. Çünkü bunlar, fazladan vakit 

kaybıdır. 
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 įĤאéÖ Öאقٍ   įđĨ  ÙùĩíĤا  ėĻĤÉÜو ıÖא  اéĩĤאط   óİĳåĤا  ďĨ أي   įđĨ  ÙÝùĤا  īĨ
 ėĻĤÉÝĤا  ģĉ×ĺ أن   ÙĤאéÝøź óĄورةً   ģĉ×ĺ  ħĤ Ĩא   óĻĔ  ģĉÖ Ĩא  إذ   óĺאĕÝĤا  óıčĘ

.įäدون و įٍäو īĨ ïèاĳĤا
اåĩĤאورة ] ٨٧٢[  ÷ęĬ  óİاĳåĤا  īĻÖ  ÙøאĩĩĤا اéøאق:   ĳÖأ اÝøŶאذ  وĜאل 

 ĵĥĐ Ùĭĺא×ĩĤאĘ ًورةóĄ אسĩĩĤאور اåĩĤد اïđÜ ÕùéÖ אنÜدïđÝĨ אĩıĬא وأĩıĭĻÖ
 īĻĐ واåĩĤאورة  ÖאęÜźאق  åĩĥĤאورة   ïّĄ ıĬŶא  وذĤכ   ÙًĝĻĝè ĩıĤא   ٌّïĄ  įĺرأ
.ÙĝĻĝè ėĻĤÉÝĤوا ÙøאĩĩĤا ïّĄ هïĭĐ Ùĭĺא×ĩĤن اĳכÝĘ įĥĀأ ĵĥĐ ėĻĤÉÝĤوا ÙøאĩĩĤا

]٨٧٣ [ ħà  įĻĘ  ģāè أي   õĻéÖ  óİĳä  ÿّì إذا   :óכÖ  ĳÖأ  ĹĄאĝĤا وĜאل 
ĳÜاردت ĩĨ įĻĥĐאøאت وåĨאورات ĳä īĨاóİ أħà óìُ زاĥÜ ÛĤכ اĩĩĤאøאت 
واåĩĤאورات Ę įĭĐאĤכĳن اéĤאĤñĤ ģĀכ اģ×Ĝ óİĳåĤ وïđÖ أي ģ×Ĝ اĩĩĤאøאت 
وİïđÖא واóĻĕÝĺ ħĤ ïè ذاįÜ وïđÝĺ ħĤد وإĩĬא ïđÜدت اĩøŶאء ÕùéÖ اÝĐ×אرات 
ÍĘن اĤכĳن اéĤאģ×Ĝ įĤ ģĀ اĩąĬאم اĳåĤاóİ إø ĵĩùĺ įĻĤכĬĳאً، واĤכĳن اïåÝĩĤد 
è įĤאل اĩąĬźאم وإن כאن ĩĨאĥĤ ًŻàכĳن اŶول ĵĩùĺ اĩÝäאĐאً وęĻĤÉÜאً وåĨאورةً 
واŶכĳان   ،Ùĭĺא×Ĩ  ĵĩùĺ اĩąĬźאم  زوال   ïđÖ  įĤ اïåÝĩĤد  واĤכĳن   ،ÙøאĩĨو
اĵĥĐ ÙęĥÝíĩĤ أóĻĔ ÛùĻĤ įĥĀ اŶכĳان اāÝìź Ù×äĳĩĤאص اÖ óİĳåĤאĻèŶאز 

.ÙęĥÝíĩĤאز اĻèŶאÖ óİĳåĤאص اāÝìź ÙęĥÝíĩĤا
وñİا اñĤي ذכóه اĝĤאĹĄ أóĜب إĵĤ اĭÖ ěéĤאءً ĵĥĐ أĳĀل أéĀאĭÖא ] ٨٧٤[

ïĐ īĨم اóÝüاط اÙĭĻ×Ĥ اĻĝĤ ÙĀĳāíĩĤאم óĐضٍ īĨ اóĐŶاض įĥéĩÖ وīĨ اĭÝĨאع 
 óİĳåĤا ħכè نŶ óìآ óٍİĳä ħכè ĹĘ ًاóàËĨ įÖ אمĜ אĨ أو óİĳåĤن اĳכĺ أن

.īĺא×Ĩ óĻĔ أو įĤ ًאĭĺא×Ĩ اء כאنĳø įÖ ًאĩאئĜ ÷ĻĤ אĩĨ אدęÝùĺ أن ďĭÝĩĺ
واóāÝĜ اè ĵĥĐ ėĭāĩĤכאñİ Ùĺه اñĩĤاÕİ واĵĥĐ įĻ×ĭÝĤ أن ĳĜل ] ٨٧٥[

 įĬŶ אıÜאęĻĺõÜ īĨ يïĨŴא أورده اĩĤ ضóđÝĺ ħĤاب، وĳāĤا ĵĤب إóĜأ ĹĄאĝĤا
زĺאدة ŷĤ ďٍĻĻąÜوĜאت.

٥
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Ashâbımızın/Eş‘arîlerin birleşme ve ayrılma hakkındaki
esaslarının uzantıları:

[876] Birinci uzantı: Kendi başına bulunan cevher-i ferdin altı belir-
li temasa sahip olduğu düşünülür. Çünkü ona temas eden şey, ancak belirli 

olabilir. Bu belirli temasların zıtları da altı belirsiz ayrılıktır. Çünkü kendi 

başına bulunan cevherden ayrı olan cevherler belirsizdir. Bu cevhere bir cevher 

eklendiğinde onda beş belirsiz ayrılık kalır ve bu beş belirsiz ayrılık, beş belirli 

temasa zıttır. Ona üçüncü bir cehver veya daha çok cevher eklendiğinde de bu 

minval üzere devam eder. Bu, ayrılık temastan önce olduğunda böyledir. Ama 

ayrılık, temastan sonra olduğunda bu hususta Şeyh Ebu’l-Hasan Eş‘arî bir 
görüşünde şöyle demiştir: Belirsiz altı ayrılık, belirli altı temasa zıttır. Tıpkı 

birinci kısımda olduğu gibi. Başka bir görüşünde de şöyle demiştir: Belirli altı 
ayrılık, onlara zıttır. Bunlar, belirli temaslara sonradan gelen ayrılıklardır. 

Âmidî  şöyle demiştir: Şeyh bu görüşünü, temas ve ayrılığın, cevheri mekânına 

tahsis eden oluştan başka bir araz olduğu görüşüne dayandırmıştır. Ancak bu 

değerlendirme şu eleştiriye açıktır: Niçin cevherin sahip olduğu oluşun farklı 

olmaması ve farklılığın, Kâdî Bâkıllânî ’nin söylediği gibi, adlandırmalardan 

kaynaklanması mümkün olmasın?

[877] İkinci uzantı: Aralarında mekânlar bulunan iki mekânda olan iki 
cevher arasındaki cevher, hiç şüphesiz bu iki mekândan birine yaklaştıkça 
diğerinden uzaklaşır. Bu bağlamda Ashâb/Eş‘arîler şöyle demiştir: Cevherin 
iki mekândan birine yaklaşması, diğerinden uzaklaşmasının aynıdır. Üstâd 
Ebû İshâk el-İsferâînî  ise bunların birbirinden başka olduğunu söylemiştir. 
Doğrusu Üstâd’ın görüşüdür. Çünkü bazen iki mekândan birine yaklaştığı 
halde diğerinden uzaklaşmayabilir. Zira onunla birlikte diğeri de onun ha-
reket ettiği yöne doğru ve onun hareket ettiği miktarda hareket eder. O halde 

Ashâbın dediği yanlıştır. Ancak Ashâb, Üstâd’ın düşündüğü gibi, “oluş tektir 

yani yakınlıkla nitelenen oluş, uzaklıkla nitelenen oluşun aynısıdır ve orada 
ayrılık ve komşuluk gibi oluş üzerine ilave bir durum yoktur” demek istediyse 
durum değişir. Bu takdirde tartışma lafzî olmaktadır. Çünkü Ashâbın kastı 

şudur: Oluşun kendisi farklılaşmamaktadır. Farklılaşan yalnızca itibarlardır. 

Üstâd’ın kastı ise şudur: Nitelendiği şeyle birlikte alınan oluş farklıdır. 

[878] Âmidî  ise şöyle demiştir: “Bu iki cevherden birine üçüncü bir 

cevher eklendiğinde hiç kuşkusuz o, kendisine eklenene yakın ve diğe-

rinden uzaktır. Ashâb Eş‘arîler şöyle demiştir: İkisinden birine yakınlığı, 
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óĘوع ĵĥĐ أĳĀل أéĀאĭÖא ĹĘ اĩÝäźאع واóÝĘźاق؛
ĩĨאøאت ] ٨٧٦[  Ûø  įĤ ĳāÝĺر  óĻĔه   īĐ اóęĭĩĤد  اóęĤد   óİĳåĤا اŶول 

 ÙĭĻđĩĤאت اøאĩĩĤכ اĥÜ ïĄ א أيİïĄאً وĭĻđĨ źن إĳכĺ ź įøאĩĺ אĨ نŶ ÙĭĻđĨ
 įĻĤإ  ħĄ ÍĘن   īĻđĨ  óĻĔ  óİاĳåĤا  īĨ  įĭĺאÖ Ĩא  Ŷن   ÙĭĻđĨ  óĻĔ Ĩ×אĭĺאت   Ûø
óİĳä واïè כאن Ĩ ÷ĩì įĻĘ×אĭĺאت ąĨ ÙĭĻđĨ óĻĔאدة ĩĨ ÷ĩíĤאøאت ÙĭĻđĨ؛ 
 ģ×Ĝ Ùĭĺא×ĩĤا ÛĬا إذا כאñİ óáأو أכ ßĤאà óİĳä įĻĤإ ħĄ إذا ĳéĭĤا اñİ ĵĥĐو
اĩĩĤאÙø، وأĨא إذا כאİïđÖ ÛĬא ĝĘאل اĳĜ ĹĘ ëĻýĤلٍ ąĺאدİא أي ąĺאد اĩĩĤאøאت 
اÛùĤ اĨ Ûø :ÙĭĻđĩĤ×אĭĺאت ÙĭĻđĨ óĻĔ כĩא ĹĘ اħùĝĤ اŶول، و Ĝאل ĳĜ ĹĘلٍ 
آąĺ :óìאدİא īĨ ٌّÛø اĩĤ×אĭĺאت Ĺİ ÙĭĻđĨ اĩĤ×אĭĺאت اĉĤאرئĵĥĐ Ù اĩĩĤאøאت 
اĜ .ÙĭĻđĩĤאل اïĨŴي: ñİا ĭÖאءٌ īĨ اĵĥĐ ëĻýĤ أن اĩĩĤאÙø وכñا اĩĤ×אóĐ Ùĭĺض 
 ź  ħĤ  įĬأ  įĻĥĐ وóĺد   ،į×İñĨ  ĳİ כĩא  õĻéÖه   óİĳåĥĤ  ÿāíĩĤا اĤכĳن   óĻĔ
 ĵĤاً إïאئĐ فŻÝìźن اĳכĺو ėĥÝíĨ óĻĔ نĳכĤا īĨ óİĳåĥĤ אĨ نĳכĺ ز أنĳåĺ

.ĹĄאĝĤه اóא ذכĩאت כĻĩùÝĤا
]٨٧٧ [ īĺõĻè ĹĘ īĻĭכאئĤا īĺóİĳåĤا īĻÖ ćøĳÝĩĤا óİĳåĤا ĹĬאáĤع اóęĤا

ĩıĭĻÖא أĻèאز כĩĥא óĜب īĨ أĩİïèא īĐ ïđÖ اĝĘ Ùı×ü ŻÖ óìŴאل اéĀŶאب: 
 ïĜ إذ ěéĤا ĳİه وóĻĔ :אذÝøŶאل اĜو ،óìŴا īĨ ïđ×Ĥا īĻĐ אĩİïèأ īĨ įÖóĜ
 įÝכóè Ùıä ĵĤإ įđĨ óìŴك اóéÝĺ نÉÖ óìŴا īĨ ïđ×ĺ źא وĩİïèأ īĨ بóĝĺ
ïĝĩÖار óèכĨ ģĉ×Ę įÝא ĜאįĤ اéĀŶאب اħıĥĤ إź أن óĺاد أن ĺכĳن óĨادĩÖ ħİא 
اĳĀĳĩĤف  اĤכĳن   īĻĐ ÖאóĝĤب  اĳĀĳĩĤف  اĤכĳن  أي   ïèوا اĤכĳن  إن  ĜאĳĤه: 
 Ùĭĺא×ĩĤا  Ĺİ اĤכĳن   ĵĥĐ  ïزائ  óĨأ  Ùĩà  ÷ĻĤو اÝøŶאذ   ÕİñĨ  ĳİ כĩא   ïđ×ĤאÖ
إĩĬא   ėĥÝíĺ  ź اĤכĳن   ÷ęĬ أن   ħİادóĨ إذ  ĻčęĤאً  اõĭĤاع  ĻĘכĳن  واåĩĤאورة 
.ėĥÝíĨ įÖ ėĀא وĨ ďĨ ذĳìÉĩĤن اĳכĤاده أن اóĨאرات، و×ÝĐźا ĳİ ėĥÝíĩĤا

]٨٧٨ [ ŻĘ  īĺóİĳåĤا  īĺñİ  ïèأ  ĵĤإ  ßĤאà  óİĳä  ħĄ إذا  اïĨŴي:  Ĝאل 
 īĨ  įÖóĜ اéĀŶאب:  ĝĘאل   ،óìŴا  īĨ  ïٌĻđÖو  įĻĤإ  ħąĭĩĤا  īĨ  ÕٌĺóĜ  įĬأ üכ 

٥
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diğerinden uzaklığının ta kendisidir. Üstâd Ebû İshâk el-İsferâînî  ise şöyle de-

miştir: Yakınlık uzaklıktan başkadır. Nitekim uzak cevherin yakına eklendiği 

varsayıldığında aradakinin o uzağa olan uzaklığı ortadan kalkar ve yakına olan 

yakınlığı devam eder.” Âmidî  şöyle dedi: “Üstâd’ın söylediği, uzaklığın ayrılık 

ve yakınlığın da komşuluk olduğuna ve her bir cevher-i ferdin altı cevhere karşı 

altı ayrılığa sahip olduğuna dayalıdır. Buna göre cevher, bir cevherle komşu 

olduğunda onun esasına göre bir ayrılık zâil olur ve beş ayrılık kalır. Doğrusu 

ise Ashâbın söylediğidir. Çünkü bu, cevherle kâim olan oluşun farklılaşmaya-

cağı ve Kâdî Bâkıllânî ’nin söylediği üzere farklılaşanın yalnızca adlandırmalar 

olduğu üzerine kuruludur.” 

[879] Üçüncü uzantı: Cevher-i fert başka bir cevhere bir yönden temas et-
tiğinde acaba onun başka yönden bu diğer cevherden ayrı olduğu söylenebilir 
mi söylenemez mi? Bir kısım kelâmcılar o başka yönde temas oluşmadığı için 
ayrılık bulunduğunu söylemişlerdir. Üstâd Ebû İshak ise ayrılık bulunmadığı-
nı söylemiştir. Çünkü bu cevher birinci yönden onunla temas ettiğinde o diğer 

yönden komşuluk ve temas mümkün değildir. Ancak bu, lafzî bir tartışma-
dır. Zira ayrılıkta o durumda temas etmenin mümkün olduğu dikkate alınırsa 

ikinci görüş doğrudur; dikkate alınmazsa birinci görüş doğrudur. 

[880] Dördüncü uzantı: Âlemdeki hiçbir cevherin, tıpkı değişmesi ve ter-

kibinin bütünüyle bozulması durumunda olduğu gibi, başkasıyla birleşmeyle 

nitelenmeyecek şekilde bütün cevherlerde ayrılık mümkündür. Denilmiştir 
ki, bu mümkün değildir. Çünkü bütün cevherler arasında komşuluk müm-
kün değildir. Ayrılıkta komşuluğun mümkün olması gerekir. Yazar şöyle dedi: 

Ayrılıkla nitelenmek için bütün arasında komşuluğun bedel yoluyla mümkün 
olması yeterlidir. Bunun mümkün olduğunda şüphe yoktur. İmkansız olan, 

bütün arasında bir araya gelme yoluyla komşuluktur. 

[881] Sonra yazar şöyle dedi: Beni bu bahisleri incelemeye iki şey sev-
ketti. Birincisi kelâmcıların terminolojisinin bilinmesi ve onların oluşla-
rın gerekleri ve hallerine ilişkin söylediklerinden hareketle oluşların ha-
kikati hakkındaki görüşlerinin tahkik edilmesidir. Yani terminoloji bi-

lindiğinde farklı terimler üzerine kurulan meselelerde karmaşa kalmaz. 

Kelâmcıların oluşlar  ve onların hallerini açıklamak amacıyla söyledikleri 

incelendiğinde bu incelemeyle oluşların hakikatlerinin bilgisine ulaşılabilir. 
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أĩİïèא ïđÖ īĻĐه īĨ اóìŴ، وĜאل اÝøŶאذ: اóĝĤب óĻĔ اïđ×Ĥ؛ أóĺ źى أįĬ إذا 
 ħĤو ïĻđ×Ĥכ اĤذ īĐ ćøĳÝĩĤا ïđÖ زال ÕĺóĝĤا ĵĤإ ïĻđ×Ĥا óİĳåĤאم اĩąĬر اïĜ
 Ùĭĺא×ĩĤا  ĳİ  ïđ×Ĥا أن   ĵĥĐ  ٌّĹĭ×Ĩ اÝøŶאذ  ذכóه  وĨא  Ĝאل:   .ÕĺóĝĤا  īĨ  įÖóĜ õĺل 
ÍĘذا   óİاĳä  ÙÝùĤ Ĩ×אĭĺאت   Ûø  įĤ óĘد   óİĳä  ģכ وأن  اåĩĤאورة   ĳİ واóĝĤب 
 ،įĥĀأ ĳİ אĨ ĵĥĐ אتĭĺא×Ĩ ÷ĩì ÛĻĝÖة وïèوا Ùĭĺא×Ĩ ÛĤزا ïĝĘ ًاóİĳä אورä
 ėĥÝíĺ ź óİĳåĤאÖ ħאئĝĤن اĳכĤأن ا ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ įĬÍĘ אبéĀŶه اóא ذכĨ ěéĤوا

.ĹĄאĝĤه اóא ذכĩאت כĻĩùÝĤا ėĥÝíÜ אĩĬوإ
اóęĤع اáĤאßĤ اóİĳåĤ اóęĤد إذا Ĩאسّ óİĳäاً آĝĺ ģıĘ Ùıä īĨ óìאل: ] ٨٧٩[

 īĻĩĥכÝĩĤا ăđÖ įĻĤإ Õİא ذĩى כóìŶا ÙıåĤا īĨ óìŴا óİĳåĤכ اĤñĤ īٌĺא×Ĩ įĬإ
 įĻĤإ Õİא ذĩכ כĤאل ذĝĺ ź ى أمóìŶا ÙıåĤכ اĥÜ ĹĘ ÙøאĩĩĤل اĳāè مïđĤ
 īĻè أي ñٍئĭĻè ىóìŶا ÙıåĤכ اĥÜ īĨ ÙøאĩĩĤאورة واåĩĤا īכĩĺ ź įĬŶ אذÝøŶا
ĩĨ ĳİאس īĨ įĤ اÙıåĤ اŶوĵĤ، وñİا õĬاعٌ įĬŶ ĹčęĤ إن اĹĘ ó×ÝĐ اĩĤ×אÙĭĺ إĨכאن 

اĩĩĤאĥÜ ĹĘ Ùøכ اéĤאĘ ÙĤאĳİ ěéĤ اáĤאĹĬ، وإن Ę ó×Ýđĺ ħĤאĳİ ěéĤ اŶول.
]٨٨٠ [ ßĻéÖ ħĤאđĤا óİاĳä Ùĥĩä ĹĘ اقóÝĘźوا Ùĭĺא×ĩĤز اĳåĺ ďÖاóĤع اóęĤا

 ،ÙĻĥכĤאÖ אı×ĻכóÜ وزال ÛĤïّ×Ü א إذاĩه כóĻĔ ďĨ אعĩÝäźאÖ אıĭĨ ءĹü ėāÝĺ ź
وĳåĺ ź :ģĻĜز إذ ĳåÜ źز اåĩĤאورة īĻÖ اĤכģ وĹĘ ïÖ ź اĩĤ×אīĨ Ùĭĺ إĨכאن 
اåĩĤאورة. Ĝאل اėĭāĩĤ: وĺכĹĘ Ĺĭđĺ Ĺę اÖ ėĀĳĤאĩĤ×אĳä Ùĭĺازİא أي ĳäاز 
اåĩĤאورة īĻÖ اĤכźïÖ ģً وñİ ĹĘ Ùı×ü źا اĳåĤاز وإĩĬא اĳİ ďĭÝĩĩĤ اåĩĤאورة 

īĻÖ اĤכĵĥĐ ģ اĩÝäźאع.
Ĝ ħàאل: واñĤي ïèاĹĬ وĵĥĐ ĹĭáđÖ إóĺاد ñİه اéÖŶאث أóĨان أĩİïèא ] ٨٨١[

 ěĻĝéÝĥĤ ģĻĥđÜ ًאĝĥùÜ انĳכŶا ÙĝĻĝè ĹĘ įĻĤا إĳ×İא ذĨ ěĻĝéÜم وĳĝĤح اŻĉĀا ÙĘóđĨ
إıĻĤא أي إÙĝĻĝè ĵĤ اŶכĳان ĩĨא ĜאĳĤا ĳĤ īĨ įÖازıĨא وأĳèاıĤא Ĺĭđĺ أįĬ إذا óĐف 
 ،ÙęĥÝíĩĤا اèŻĉĀźאت   ĵĥĐ  ÙĻĭ×ĩĤا  ģאئùĩĤا  ĹĘ  ć×íĤا  ďĝĺ  ħĤ اŻĉĀźح 
ÙĘóđĨ  ĵĤإ  įÖ  ģĀĳÝĺ ĩÖóĘא  وأĳèاıĤא  اŶכĳان   óĻùęÜ  ĹĘ ĜאĳĤه  Ĩא   ěĝّè وإذا 

٥
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İkincisi ise bu meselelerden yoksunluğu gerekçesiyle kitabımızın kusurlu ol-

duğunu zannetmemendir. Aksi halde zikredilen bahisler, dinî inançlar ve bun-

ların dayanağını oluşturan esaslardan ibaret önemli meselelerde fazla yarar 

sağlamaz. Eğer bu iki gaye olmasaydı bu meseleleri zikrederek kitabı uzat-

mazdık. Benim tarzım, sözü uzatmak değildir, makamın gereğine uygun 

olarak özlü ve kuşatıcı sözle meseleyi incelemektir. Burada sana arzettiğimiz 

bu özrü bu türlü bahislere rastlayabileceğin başka yerlerde hatırla ve beni 

ayıplama!

Altıncı Maksat: [Teması Oluş Kabul Etmeyenler]

[882] Kâdî Ebû Bekir Bâkıllânî  ve takipçileri gibi teması cevherle kâim bir 

oluş görmeyenler her iki oluşun birbirine zıt olması anlamında oluşların zıt 

olduğu görüşünü benimsedi. Çünkü birleştikleri varsayılan iki oluş ya cevherin 

bir mekânda bulunmasını ya da iki mekânda bulunmasını gerektirir. Birinci-

si, iki mislin bir araya gelmesi demektir. Çünkü iki oluştan her biri diğerinin 

mislidir. İki misil ise birbirine zıt olup bir araya gelmezler. Aksine iki mislin 

cevherde ancak peş peşe gelme şeklinde var olacağı düşünülebilir. Nitekim bir 

mekânda bir zamandan fazla kaldığında böyledir. Zira ikinci zamanda yeni-

lenen oluş, birinci zamada var olan oluşun mislidir, çünkü ikisinden her biri, 

cevheri o mekânda bulundurma hususunda diğerinin yerini alır. İkincisi ise 

cevherin aynı anda iki mekânda bulunmasını gerektirir. Şu halde iki oluşun 

bir araya gelmesi mutlak olarak imkânsızdır, dolayısıyla da iki oluş, birbirlerine 

zıttırlar. 

[883] Şeyh Ebu’l-Hasan Eş‘arî ve Üstâd Ebû İshak el-İsferâînî gibi teması 

cevherle kâim özel bir oluş kabul eden ve çeşitli temasların bir cevherle kâim 

olmasını mümkün görenler oluşların zıt veya misil değil, farklı olduğunu söy-

lemişlerdir. Çünkü oluşlar  bir cevherde bir araya gelebilirler. 

[884] Âmidî  şöyle demiştir: Doğrusu birincisidir. Zira daha önce geç-

tiği üzere komşuluk, temas ve ayrılık, adlandırma farklılığını gerektiren 

itibarlardır. 
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 įĻĘ ًراĳāĜ אثéÖŶه اñıĤ א أيıĤ ازهĳĐا إñİ אĭÖאÝכÖ īčÜ ź א أنĩıĻĬאà א. وıÝĝĻĝè
 ÙĻĭĺïĤا ïאئĝđĤا Ĺİ ĹÝĤا ÙĩıĩĤا ÕĤאĉĩĤا ĹĘ رةĳכñĩĤا ßèא×ĩĤي اïåÜ ŻĘ źوإ
 ħĤ אنÜرĳכñĩĤאن اÝĺאĕĤאن اÜאİ źĳĤة، وïאئĘو ģאئĈ אدةĺא زıĻĥĐ Ĺİ ėĜĳÝÜ אĨو
اóĩĤام   ěĻĝéÜ  ģÖ اĤכŻم   ĹĘ اıøŸאب   ĹÖدأ  īĨ  ÷ĻĤو ñÖכİóא  اĤכÝאب  ĳّĉĬل 
ÖאåĺŸאز اąĤאĩĤ ćÖא ĵąÝĝĨ ĳİ اĝĩĤאم، واذכó أي اċęè وñÜכñİ óا اñđĤر اñĤي 
ĬïıĨאه Ĥכ ĭıİא ïĤى Ĩא ñİ ģĻ×Ĝ īĨ įĻĥĐ óáđÜ ĵùĐه اéÖŶאث ñİ óĻĔ ĹĘا 

اÝĘ ďĄĳĩĤכÖ ėّאĵĥĐ ÕāĭĤ أĳä įĬاب اź ĹّĭĐ óĨŶئÝĩכ أي ĨĳĤכ.

اïāĝĩĤ اùĤאدس
]٨٨٢ [ ěĥĈأ įĐא×Üوأ ĹĄאĝĤכא óİĳåĤאÖ ًאĩאئĜ ًאĬĳכ ÙøאĩĩĤا ģđåĺ ħĤ īĨ

 īĻĬĳכĤا Ŷن  ąÝĨאدان  ĩıĘא   īĻĬĳכ  ģכ أن   ĵĭđĨ  ĵĥĐ اŶכĳان  ąÝÖאد  اĳĝĤل 
 ،īĺõĻéÖ أو   ïèوا  õٍĻéÖ  óİĳåĤا  ÿĻāíÜ äĳĺ×א  أن  إĨא  ĄóĘאً   īĻđĩÝåĩĤا
واŶول اĩÝäאع اŶ īĻĥáĩĤن כģ واīĨ ïٍè اĤכóìŵĤ ģٌáĨ īĻĬĳ، واŻáĩĤن ïĄان 
đĩÝåĺ źאن ĳāÝĺ ź ģÖر وĳäدĩİא ĹĘ اóİĳåĤ إģĻ×ø ĵĥĐ ź اđÝĤאÕĜ כĩא إذا 
 ĹĬאáĤا īĨõĤا ĹĘ دïåÝĩĤن اĳכĤن اÍĘ אنĨز īĨ óáأכ ïèوا õٍĻè ĹĘ ًاóĝÝùĨ כאن
 ĹĘ óìŴאم اĝĨ אĩıĭĨ ïٍèوا ģאم כĻĝĤ ولŶا īĨõĤا ĹĘ دĳäĳĩĤن اĳכĥĤ ģٌàאĩĨ
 ïèآنٍ وا ĹĘ óİĳåĤل اĳāè Õäĳĺ ĹĬאáĤوا ،õĻéĤכ اĤñÖ óİĳåĤا ÿĻāíÜ

Ę īĺõĻè ĹĘאďĭÝĨ اĩÝäאع اĤכĝĥĉĨ īĻĬĳאً ĩıĘא ąÝĨאدان.
وıĥđä īĨא أي اĩĩĤאÙø כĬĳאً ĀĳāíĨאً Ĝאئĩאً ÖאóİĳåĤ وĳّäز ĻĜאم ] ٨٨٣[

اĩĩĤאøאت اïđÝĩĤدة ÖאóİĳåĤ اĳĤاïè כאëĻýĤ واÝøŶאذ ıĥđåĺ ħĥĘא أي اŶכĳان 
.ïèوا óٍİĳä ĹĘ אıĐאĩÝäاز اĳåĤ ÙęĥÝíĨ ģÖ ÙĥàאĩĨ źاداً وïĄأ

]٨٨٤ [ ÙøאĩĩĤאورة واåĩĤأن ا īĨ ě×ø אĩĤ ولŶا ĳİ ěéĤي: واïĨŴאل اĜ
.ÙĻĩùÝĤا ĹĘ فŻÝìŻĤ Ùٌ×äĳĨ ٌאرات×ÝĐا Ùĭĺא×ĩĤوا
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Yedinci Maksat: 
[Mu‘tezile’nin Oluşların Hükümleri Hakkındaki İhtilafı]
[885] Mu‘tezile kendi esaslarına dayanarak oluşların hükümleri hakkın-

da görüş ayrılığına düşmüştür. Bunlardan birincisi şudur: Onlar arazların 
sürekliliği hususunda görüş birliğine vardıktan sonra hareketin sürekliliği 
hakkında görüş ayrılığına düşmüştür. Ebû Ali el-Cübbâî  ve Mu‘tezile’nin ço-
ğunluğu hareketin sürekliliğini reddetmiştir. Çünkü hareket sürekli olsaydı, 
sükûn olurdu. Oysa ardbitişen  yanlıştır. Önbitişen ve ardbitişen arasındaki 
gereklilik ilişkisi şöyledir: Sükûn bir mekândaki sürekli oluş demektir. Ha-

reket ise birinci mekândaki oluşun ardından ikinci mekândaki oluştur. Buna 

göre hareket süreklî olsaydı ikinci zamanda, ikinci mekânda sürekli bir oluş 

olur, dolayısıyla da sükûnun aynısı olurdu. Ardbitişenin yanlışlığının nedeni 
ise hareket ve sükûnun zıtlığıdır. İki zıttan birinin diğerinin aynısı olması im-

kânsızdır. 

[886] Özetle ikinci mekânda ikinci anda bulunan oluş, görüş birliğiyle, 

sükûndur. Dolayısıyla ikinci anda bulunan oluş, hareketten ibaret olan birinci 
oluş değil, yenilenen başka bir oluş olmalıdır. Aksi halde sükûn hareketin 
aynısıdır. Oysa zorunluluk bunu nefyetmektedir. Nasıl böyle olmaz ki! İkinci 

mekândaki birinci oluş olan hareket, o birinci mekândan çıkmayı gerektirir, 
sözünü ettiğimiz ve ikinci mekândaki ikinci oluş olan sükûn değil. Çünkü bu 

sükûn, o çıkmayı gerektirmez. Dolayısıyla da hareket ve sükûn kesinlikle baş-

kadırlar. 

[887] Buna ardbitişinenin yanlışlığını men ederek şöyle cevap verilebilir: 
Daha önce geçtiği üzere sükûna aykırı ve zıt olan şey, mekândan harekettir. 
Çünkü mekândan hareket, o mekânda sükûnla bir araya gelmez. Fakat mekâ-
na hareket sükûna aykırı değildir. Zira mekâna hareket, o mekânda sükûnla 

çelişmez. Dolayısıyla mekâna hareket, ondaki sükûnun aynısı olabilir. Onların 

hareket birinci mekândan çıkışı gerektirir sözü doğru değildir. Çünkü hareket 

birinci mekândan çıkışı gerektirmez aksine birinci mekândan çıkıştır. Birinci 
mekândan çıkış ise ikinci mekânda bulunmanın ta kendisidir. İkinci mekânda 
bulunma da sükûndur. 

[888] Eğer şöyle dersen: Kapalı değildir ki ikinci mekândaki birin-

ci oluş, birinci mekândan çıkışın aynısıdır. Nitekim siz de bunu söyle-

diniz. Fakat ikinci mekândaki ikinci oluş, birinciden çıkışın aynı değil-

dir. Dolayısıyla da o ikisi birbirinden başkadır. Ben şöyle derim: Bu ancak 
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ďÖאùĤا ïāĝĩĤا
ĹĘ اĘŻÝìאتٍ ĹĘ ÙĤõÝđĩĥĤ أèכאم اŶכĳان ĭÖאءً ĵĥĐ أħıĤĳĀ أİïèא ] ٨٨٥[

 Ĺאئ×åĤا ęĭĘאه   ÙכóéĤا ĝÖאء   ĹĘ اĳęĥÝìا  اóĐŶاض  ĝÖאء   ĵĥĐ  ħıĜאęÜا  ïđÖ  ħıĬأ
 ź ذÍĘ ÙĨزŻĩĤא اĨأ ģĈאÖ ĹĤאÝĤאً واĬĳכø ÛĬכא ÙכóéĤا ÛĻĝÖ ĳĤ إذ ÙĤõÝđĩĤا óáوأכ
 õĻéĤا ĹĘ نĳכĤا Ĺİ ÙכóéĤوا ïèوا õٍĻè ĹĘ óĩÝùĩĤن اĳכĤا źن إĳכùĥĤ ĵĭđĨ
اáĤאÕĻĝĐ ĹĬ اĤכĳن ĹĘ اõĻéĤ اŶول ĳĥĘ כאÖ ÛĬאÙًĻĜ כאĹĘ ÛĬ اīĨõĤ اáĤאĹĬ כĬĳאً 
 ÙכóéĤאد اąÝĥĘ ĹĤאÝĤن اŻĉÖ אĨن، وأĳכùĤا īĻĐ نĳכĻĘ ĹĬאáĤا õĻéĤا ĹĘ ًاóĩÝùĨ

.óìŴا īĻĐ īĺïąĤا ïèن أĳכĺ أن ģĻéÝùĩĤا īĨن وĳכùĤوا
]٨٨٦ [ õĻéĤا ĹĘ ĹĬאáĤن اŴا ĹĘ ģĀאéĤن اĳכĤאĘ أي ģĀאéĤאĘ ÙĥĩåĤאÖو

اáĤאø ĹĬכĳنٌ ÖאęÜźאق ÕåĻĘ أن ĺכĳن اéĤאĹĘ ģĀ اŴن اáĤאĹĬ כĬĳאً آïåÝĨ óìداً 
ź اĤכĳن اŶول اñĤي óè ĳİכÙ وإĘ źאùĤכĳن ĳİ اóéĤכįĭĻđÖ Ù واóąĤورة įĻęĭÜ؛ 
כėĻ واóéĤכÙ اĹİ ĹÝĤ اĤכĳن اŶول ĹĘ اõĻéĤ اáĤאÕäĳÜ ĹĬ اóíĤوج īĐ ذĤכ 
 õĻéĤا ĹĘ ĹĬאáĤن اĳכĤا ĳİאه وĬóي ذכñĤن اĳכùĤول دون اŶا õĻéĤأي ا õĻéĤا

اáĤאÕäĳĺ ź įĬÍĘ ĹĬ ذĤכ اóíĤوج ĕÝĻĘאóĺان đĉĜאً.
وĩĺכī اĳåĤاب ŻĉÖ ďĭĩÖن اÝĤאĩÖ ĹĤא īĨ óّĨ أن اĭĩĤאùĥĤ ĹĘכĳن ] ٨٨٧[

 įĻĤإ ÙכóéĤا ź įĻĘ نĳכùĤا ďĨאåÜ ź אıĬÍĘ õĻéĤا īĨ ÙכóéĤا ĳİ įĤ אدąĩĤوا
ıĬÍĘא ĭÜ źאĹĘ اùĤכĳن åĘ įĻĘאز أن Üכĳن اóéĤכÙ إĨ ĵĤכאن īĻĐ اùĤכĳن įĻĘ، و 
 ÕäĳÜ ź אıĬŶ çĻéāÖ ÷ĻĤ ،ولŶا õĻéĤا īĐ وجóíĤا ÕäĳÜ ÙכóéĤا :ħıĤĳĜ
 ĹĘ لĳāéĤا ÷ęĬ אıĬول وأŶا õĻéĤا īĐ وجóíĤا Ĺİ ÙכóéĤا ģÖ įĭĐ وجóíĤا

اõĻéĤ اáĤאĹĬ اñĤي ĳİ اùĤכĳن.
]٨٨٨ [ īĻĐ  ĳİ  ĹĬאáĤا  õĻéĤا  ĹĘ اŶول  اĤכĳن  أن   ĵęíĺ  ź  :ÛĥĜ ÍĘن 

 ÷ĻĤ  ĹĬאáĤا  õĻéĤا  ĹĘ  ĹĬאáĤا اĤכĳن   źإ  ħÜóذכ כĩא  اŶول   õĻéĤا  īĐ اóíĤوج 
īĻĐ اóíĤوج īĐ اŶول ĩıĘא ĕÝĨאóĺان. ÛُĥĜ: إĩĬא çāĺ ذĤכ أن ïđÜ Û×à ĳĤد 

٥
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ikinci mekândaki iki oluşun birbirinden başka olduğu sübût bulduğu takdirde 

doğrudur. Çünkü bu iki oluş bir olduğu takdirde ikincisi, birincisi gibi, birin-

ci mekândan çıkışın aynısı olur. Ebû Hâşim  el-Cübbâî  bunu benimsemiştir. 
Yani o, hareketin sürekli olduğunu, ikinci mekândaki birinci oluşun hareket 

olduğunu ve bu oluşun ta kendisinin, sükûn adı verilen ikinci zamandaki oluş 

olduğunu söylemiştir. 

[889] İhtilafl arın İkincisi: Ebû Hâşim  el-Cübbâî  ve Mu‘tezile’nin çoğunlu-
ğu, herhangi bir ayrıntıya girmeksizin sükûnun sürekli olduğu görüşüne var-
mıştır. Ebû Ali el-Cübbâî ve takipçileri ise iki sûreti istisna etmiş ve sükûnun 

yalnızca iki sûrette sürekli olduğunu söylemişlerdir. Birinci sûret şudur: Ağır 
bir cisim kendinde yenilenen itimâdlarıyla düşse ve yüce Allah onu altında 

herhangi bir taşıyıcı olmadan havada tutsa bu durumda burada ondaki sükû-

nun yenilenmesi gerekir. Cübbâî bu görüşe varmıştır çünkü onun esaslarından 
biri şudur: Yenice meydana gelen şey, sürekli olandan daha güçlüdür. Buna 
göre sükûn yenilenmeyip de sürekli olsaydı o ağır cisim kendinde yenilenen 
itimâdlarla düşerdi. İkinci sûret şudur: Sükûn, canlının kudreti dâhilindedir. 
Çünkü o, yenilenmelidir. Zira sürekli olsaydı kudret  dâhilinde olmazdı. Çün-

kü kudretin tesiri, meydana getirmekten ibarettir. Oysa süreklilik halinde mey-

dana getirme düşünülemez. Bu takdirde canlıya hareket etmesi emredilse ve 
o da hareket etmese aksine bulunduğu sükûn halini sürdürse günahkar olma-
ması gerekir. Çünkü onların esaslarına göre ancak kudret dâhilinde olan bir 

işten dolayı günahkar olunur. Oysa harekete zıt olan sükûn, sürekli olduğunda 

kudret dâhilinde bulunmayacak ve dolayısıyla da kişi onunla günahkar olma-

yacaktır. Bu ise sükûnun yenilenmesi durumunun aksine icmâya aykırıdır. 
Ebû Ali el-Cübbâî’nin ikinci sûretin ispatı hakkında dile getirdiği bu örnek 
Ebû Hâşim’e yapıştı kaldı ve Ebû Hâşim ondan kaçmanın yolunu bulamadı 

ve zıddına kudret bulunmamasına -ki fiilin yokluğunu gerektiren budur- rağ-

men bu sûrette fiilin yokluğundan ötürü günahkar ve azaba düçar olunacağını 
kabul etti. Çünkü orada sükûndan ibaret olan bu zıttan başka kişinin yapabi-

leceği hiçbir şey düşünülemez. Bu nedenle de ona “zihnî” lakabı verildi. Zihnî 

demesinin nedeni ya onun sevap ve azabın mükellefin kudretiyle yaptığı şeyler-

le ilgili olması hakkındaki esaslarının gereğinden uzaklaşarak görüşünü zihinde 

örtmesidir ya da zihinle idrak edilen ve mükellefin kesinlikle yapmadığı bir 

durum dolayısıyla günah işlenip azaba uğranacağını kabul etmesidir. 
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 īĻĐ ولŶא כאĩıĭĨ ĹĬאáĤא כאن اĩİאدéÜا óĺïĝÜ ĵĥĐ إذ ĹĬאáĤا õĻéĤا ĹĘ īĻĬĳכĤا
اóíĤوج īĐ اõĻéĤ اŶول وĜ įÖאل أİ ĳÖאħü أي أĜ įĬאل ĝ×Öאء اóéĤכÙ وÉÖن اĤכĳن 
 ĹĬאáĤا  īĨõĤا  ĹĘ اñĤي  اĤכĳن   įĭĻđÖ  ĳİو  ÙכóéĤا  ĳİ  ĹĬאáĤا  õĻéĤا  ĹĘ اŶول 

اÖ ĵĩùĩĤאùĤכĳن.

]٨٨٩ [ ĵĤإ ÙĤõÝđĩĤا óáوأכ ħüאİ ĳÖأ Õİذ įĬאت أĘŻÝìźا ĹĬאà א أيıĻĬאà
ĝÖאء اùĤכĳن ģĻāęÜ óĻĔ īĨ واĵĭáÝø اåĤ×אئĹ وÜ īĨאĳĀ įđÖرīĻÜ أي ĜאĳĤا ĝ×Öאء 
اùĤכĳن إĳĀ ĹĘ źرīĻÜ؛ اŶوĨ ĵĤא إذا ĳİى ĩÖ ģĻĝà ħٌùäא īĨ įĻĘ اĩÝĐźאدات 
اïåÝĩĤدة ùĨÉĘכį اđÜ ّٰųאĹĘ ĵĤ اóĻĔ īĨ ĳåĤ أن ĺכĳن Ĩ įÝéÜא ĭıİ ïÖ ŻĘ įĥĝĺא 
ïåÜ īĨد اùĤכĳن įĻĘ؛ وإĩĬא ذÕİ إĵĤ ذĤכ Ŷن īĨ أįĥĀ أن اĉĤאرئ اéĤאدث 
 ģĻĝáĤا  ħùåĤا ذĤכ  ĳıĤى  ïåÝĨداً   ź ÖאĻĜאً  اùĤכĳن  כאن   ĳĥĘ  ĹĜא×Ĥا  īĨ أĳĜى 
 ïÖ ź įĬÍĘ ĹéĥĤ ورïĝĩĤن اĳכùĤا ÙĻĬאáĤرة اĳāĤאدات. اĩÝĐźا īĨ įĻĘ دïåÝĺ אĩÖ
أن ĺכĳن ïåÝĨداً إذ ĺ ħĤ ĹĝÖ ĳĤכïĝĨ īوراً Ŷن óĻàÉÜ اïĝĤرة إĩĬא ĳİ اïèŸاث 
وĳāÝĺ źر اïèŸاث èאÙĤ اĝ×Ĥאء ĭĻè ÕåĻĘئĳĤ ñٍ أóĨ اÖ ĹéĤאóéĤכÙ وóéÝĺ ħĤك 
 ħıĥĀأ  ĵĥĐ  ħàإ  ź إذ   ħàÉĺ  ź أن  اùĤכĳن   īĨ  įĻĥĐ כאن  Ĩא   ĵĥĐ  óĩÝøا  ģÖ
ïĝĨوراً   īכĺ  ħĤ ÖאĻĜאً  כאن  إذا   ÙכóéĥĤ اąĩĤאد  واùĤכĳن  ïĝĨور،   óٍĨأ  ĵĥĐ  źإ
ïåÝĨداً  اùĤכĳن  כאن  إذا  Ĩא  ŻíÖف  اĩäŸאع  Żìف   ĳİو  įÖ آĩàאً  ĺכĳن   ŻĘ
 ïåĺ ħĥĘ ħüאİ ĹÖÉÖ ÙĻĬאáĤرة اĳāĤאت ا×àإ ĹĘ Ĺאئ×åĤه اóي ذכñĤا اñİ بõĤو
āĻéĨ įĭĐאً واõÝĤم اħàÉÝĤ و اĝđĤאب ïđÖم اñİ ĹĘ ģđęĤه اĳāĤرة ďĨ اęÝĬאء اïĝĤرة 
ïĄ ĵĥĐه اõĥÝùĩĤم įĨïđĤ إذ ĭİ ÷ĻĤאك Ĺüء ĳāÝĺر ïĀوره ĳø įĭĐى ñİا 
 ħıĤĳĀأ  ĵąÝĝĨ  īĐ  ďäر  įĬŶ إĨא   ĹĭİñĤאÖ  ÕĝĥĘ اùĤכĳن   ĳİ اñĤي   ïąĤا
 į×İñĨ óÝøو įÜرïĝÖ ėĥכĩĤا īĐ رïāĺ אĩÖ אنĝĥđÝĺ אĩĬאب إĝđĤاب واĳáĤأن ا ĹĘ
 īĐ ًאدراĀ ÷ĻĤو īİñĤאÖ ركïĺ óٍĨÉÖ אبĝđĤوا ħàÉÝĤا Û×àأ įĬŶ אĨوإ ،īİñĤا ĹĘ

.ًŻĀأ ėĥכĩĤا

٥

١٠

١٥

٢٠



612 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

[890] Üçüncüsü: Ebû Ali el-Cübbâî  demiştir ki, hareket ve sükûn, görme 

ve dokunma duyusuyla idrak edilir. Zira cevhere bakan veya gözünü kapata-

rak ona dokunan kimse -o cevher sâkin veya hareketli olsun- bu iki duyusuyla 

iki durum arasındaki farkı idrak eder ve cevherin ya sâkin ya da hareketli 

olduğunu zorunlu olarak bilir. 

[891] Ebû Hâşim  el-Cübbâî  bunu reddetmiş ve şöyle delil getirmiştir: Ha-

reket başka bir mekânda bulunduktan sonra mekânda oluşun aynısıdır. Bu oluş 

ise -Ebû Hâşim’in düşündüğü gibi- aynıyla ikinci mekândaki sükûndur. Son-

ra oluş duyularla idrak edilmez. Zira idrak edilseydi özelliğiyle birlikte idrak 

edilirdi. Çünkü onlara göre idrak, mutlak varlığa ilişkin değil, idrak edile-

nin özelliğine ilişkindir. Oysa ardbitişen  yanlıştır. Zira belirli mekânlardaki 

oluşun özelliği idrak edilemez. Nitekim gemiye binen kimse bazen geminin 

hareketini ve kıyının sâkin olduğunu idrak etmez. Çünkü gemi suda kolayca 

süzüldüğü ve sallanmadığında ondaki kimse, geminin havayı yarmasıyla deği-

şen havasal mekânlardaki oluşların özelliklerini idrak edemez, aksine geminin 

bir havasal mekânda sâkin olduğunu ve kıyının, geminin tersi yönde hareket 

ettiğini vehmedebilir. Uykuda bulunduğu mekândan başka bir mekâna taşınan 

kimsenin oluşu, başka bir oluşla yer değiştirmiştir. Uyandığında bunu idrak 

etmez ve kendisinin iki mekânda bulunmasını gerektiren iki oluşun farklılığını 

kesinlemesine rağmen iki hali arasında fark bulamaz. Bu, havada düşen ve ken-

disini çevreleyen mekânların değiştiği kimsenin durumunda açığa çıkar. Şayet 

bu kimse, bir mekânda iken uyusa ve uykusunda bulunduğu mekândan diğer 

bir mekâna taşınsa, sonra da uyansaydı iki mekânındaki iki oluşunu ayıramazdı. 

Fakat uykusunda kendi renginin dışında bir renge boyansa durum farklı olur. 

Çünkü o, bunu idrak eder ve önceki renginden zorunlu olarak ayrıştırır. 

[892] Dördüncüsü: Ebû Ali el-Cübbâî  şöyle demiştir: Telif, dokunma 

ve görme duyusuyla idrak edilir. Çünkü biz muhtelif şekilleri tefrik ediyor 

ve bunları birbirinden ayrıştırıyoruz. Bu ise ancak farklı teliflere bakmak 

veya dokunmakla olur. Dolayısıyla o telifl er, bu iki duyuyla algılanıyor 

olmalıdır. 
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]٨٩٠ [ óā×Ĥا  ÙøאéÖ ïĨرכאن  واùĤכĳن   ÙכóéĤا  :Ĺאئ×åĤا Ĝאل  àאıáĤא؛ 
 óİĳåĤכ اĤأي ذ ĳİو įĭĻđĤ ًאąĩĕĨ įùĩĤ أو óİĳåĤا ĵĤإ óčĬ īĨ نÍĘ ÷ĩĥĤوا
اùĤכĳن   ĹÝĤאè أي   īĻÝĤאéĤا  īĻÖ  ÙĜóęÝĤا  īĻÝøאéĤאÖ أدرك  óéÝĨك  أو   īٌאכø

واóéĤכÙ وħĥĐ أįĬ إĨא øאכīٌ أو óéÝĨك óĄورةً.

وįđĭĨ أİ ĳÖאħü واÉÖ ãÝèن اóéĤכīĻĐ Ù اĤכĳن ĹĘ اïđÖ õĻéĤ أن ] ٨٩١[
 ،į×İñĨ ĳİ אĩכ ĹĬאáĤا īĨõĤا ĹĘ įĭĻđÖ نĳכùĤا ĳİ نĳכĤכ اĤه، وذóĻĔ ĹĘ כאن
ħà إن اĤכĳن ïĨ ÷ĻĤرכאً ÖאĳéĤاس إذ ĳĤ כאن ïĨرכאً Ĥכאن ïĨرכאً įÝĻĀĳāíÖ إذ 
 ģĈאÖ زمŻĤرك، واïĩĤا ÙĻĀĳāíÖ ģÖ دĳäĳĤا ěĥĉĩÖ ěĥđÝĺ ź ħİïĭĐ دراكŸا
 ïĜ ÙĭĻęùĤا Õى أن راכóĺ ź؛ أÙرכïĨ óĻĔ ÙĭĻđĩĤאز اĻèŶا ĹĘ نĳכĤا ÙĻĀĳāì نÍĘ
ïĺ źرك óèכÙ اÙĭĻęùĤ وø źכĳن اıĬÍĘ ćýĤא إذا כאÙĥıø ÛĬ اóåĤي ĵĥĐ اĩĤאء 
ÍĘ įĻĥĐ ÙٍÖóĉąĨ óĻĔن راכ×ıא ïĺ źرك ĻĀĳāì īĻÖ ÙًĜóęÜאت أכĳاıĬא ĹĘ اĻèŶאز 
 īĨ ïèوا õٍĻè ĹĘ Ùĭאכø אıĬأ ħİĳÜ אĩÖر ģÖ اءĳıĤא اıĜóíÖ אıĻĥĐ ÙّĤï×ÝĩĤا ÙĻائĳıĤا
اĳıĤاء وأن اóéÝĨ ćýĤكٌ إŻì ĵĤف óè ÙıäכıÝא وĹĘ ģĝĬ īĨ اĳĭĤم إõĻè óĻĔ ĵĤه 
 ďĨ įĻÝĤאè ĹĘ ًאĘŻÝìا ïåĺ ħĤو įرכïĺ ħĤ ċĝĻÝøذا اÍĘ óìنٍ آĳכÖ įĬĳכ įĻĥĐ لïّ×Ü
اÖ ďĉĝĤאŻÝìف اĤכīĻĬĳ اÖ įĤ īĻāāّíĩĤאīĺõĻéĤ وóıčĺ ذĤכ īĩĻĘ כאن İאوĺאً 
 ĵĤإ įĨĳĬ ĹĘ įĭĨ ģĝÝĬوا õĻè ĹĘ ĳİאه وĭĻĐ įÝ×ĥĔ ĳĥĘ įĻĥĐ אزهĻèأ ًźï×ÝĨ ĳåĤا ĹĘ
 ĹĘ نĳّĤ ĳĤ אĨ فŻíÖ įĺõĻè ĹĘ įĻĬĳכ īĻÖ ÙًĜóęÜ ïåĺ ź įĬÍĘ ċĝĻÝøا ħà óìآ õٍĻè

ïĺ įĬÍĘ įĬĳĤ óĻĕÖ įĨĳĬرכį وõĻĩĺه įĬĳĤ īĐ اùĤאÖ ěÖאóąĤورة.

ÖאĳĝĤة ] ٨٩٢[ ïĨركٌ  أي   óā×Ĩو ĳĩĥĨسٌ   ėĻĤÉÝĤا  :Ĺאئ×åĤا Ĝאل  وراıđÖא؛ 
 ăđÖ īĐ אıąđÖ õĻّĩĬو ÙęĥÝíĩĤכאل اüŶا īĻÖ قóّęĬ īéĬ ة إذóĀא×Ĥوا ÙùĨŻĤا
ĥÜכ  Üכĳن  أن   ïÖ  ŻĘ ıùĩĤא  أو   ÙęĥÝíĩĤا اęĻĤÉÝĤאت   ĵĤإ  óčĭĤאÖ  źإ  ĳİ وĨא 

.īĻÝøאéĤا īĻÜאıÖ ÙøĳùéĨ אتęĻĤÉÝĤا
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[893] Cübbâî ’nin oğlu Ebû Hâşim  bunu iki görüşünden birinde reddet-
miş ve şöyle demiştir: Bu fark, oluşlara yani farklı telifl erden doğan muhtelif 

komşuluklara veya muhtelif paralelliklere yahut cevherlerle ilgili telif dışında 

başka şeylere bakmakla olabilir. Ebû Hâşim muâraza yoluyla şöyle delil ge-
tirmiştir: Eğer telif, cismin üst ve alt yüzeyleriyle kâim tek bir şey olmakla 
birlikte görülseydi her iki yüzey de görülürdü. Çünkü bir telif, söz konusu iki 

yüzeyin her ikisiyle de kâimdir. Üst yüzeyle kâim olarak görülseydi alt yüzeyle 

kâim olarak da görülürdü. Onun birliği bunu zorunlu kılar. 

[894] Onun babası Ebû Ali’ye karşı bu delili ancak Ebû Ali “idrak edilen 
şey, üst yüzeyin cevherleri ile onun cevherlerinin birbiriyle telifidir, iki yü-
zeyin telifi değildir” demeseydi doğru olurdu. Yani Ebû Ali “üst yüzeyin cev-

herlerinin alt yüzeyinkilerle telifi idrak edilir” dememiştir ki ona söz konusu 

muâraza yöneltilsin. Aksine şöyle demiştir: Görülen şey, üst yüzeyin cevher-

lerinin kendi aralarındaki telifidir. Bununla birlikte bir kimse şöyle diyebilir: 

Sana göre bir telifin iki cevherle kâim olması mümkün olduğuna göre telifin, 

iki taraftan yalnızca birinden idrak edilecek şekilde bölünmesi niçin mümkün 

olmasın?! Bu takdirde iki yüzeyin de beraberce görülmesi gerekmeyecektir. 

[895] Beşincisi: Ebû Ali el-Cübbâî  şöyle demiştir: Telif, şekillerin farklı-
laşmasıyla farklılaşır. Zira yukarıda geçmişti ki biz, farklı şekilleri ayırıyo-

ruz. Bu ayırma, ancak farklı telifl ere bakmakla olur. Zira cisimlerin telifl erinde 

eşitlik  ve benzerlik olduğu varsayılsa onların şekilleri farklılaşmazdı. Oğlu Ebû 
Hâşim  bunu reddetmiş ve şöyle demiştir: Telifl er cinsteştir. Çünkü iki telif, 
nefsin en özel sıfatında ortaktır. Bu sıfat ise iki mahalle kâim olmaktır. Bu 
itiraz, Ebû Hâşim’in yanlış esasına dayalıdır. Bu esası kabul etsek bile istid-
lâlde müsâdere  vardır. Zira farklı telifl erin, gerektirdikleri bir ilişende ortak 

olmaları mümkündür. Onun söylediği şeyin telifin en özel sıfatlarından olması 

ancak telifl er farklı olmadığında sübût bulur. Dolayısıyla delilde zikredilen ön-

cül, matlûbun sübûtuna dayalıdır. O halde delil, müsâderedir. 

[896] Altıncısı: Ebû Ali el-Cübbâî  demiştir ki, telif bazen doğrudan 

kudretle gerçekleşir. Buna örnek, iki parmağını birleştiren kimsedir. Oğlu 
Ebû Hâşim  bunu men etmiştir. Çünkü telifi doğuran komşuluk olmak-
sızın telifin gerçekleşmesi imkânsızdır. Bu, Ebû Ali el-Cübbâî’yi bağlar, 
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]٨٩٣ [ ĵĤإ  óčĭĤאÖ ĺכĳن   ïĜ اóęĤق  ذĤכ  ĝĘאل:   įĻĤĳĜ  ïèأ  ĹĘ  įĭÖا  įđĭĨو
اéĩĤאذĺאت  أو   ÙÜאوęÝĩĤا ęĻĤÉÝĥĤאت  اïّĤĳĩĤة   ÙęĥÝíĩĤا اåĩĤאورات  أي  اŶכĳان 
 ĳÖأ  ãÝèوا  ،ėĻĤÉÝĤا ĳøى   óİاĳåĤאÖ  ÙĝĥđÝĩĤا اĳĨŶر   īĨ İóĻĔא  أو   ÙęĤאíÝĩĤا
 īĻÝéęāĤאÖ ħٌאئĜ ïٌèوا óٌĨأ ĳİو ėĻĤÉÝĤرؤي ا ĳĤ įĬÉÖ ÙĄאرđĩĤا ģĻ×ø ĵĥĐ ħüאİ
īĨ اħùåĤ اĻĥđĤא وĨא ıÝéÜא óĤؤÛĺ اÝéęāĤאن đĨאً وذĤכ Ŷن ęĻĤÉÜאً واïèاً Ĝאم 
Ĝאئĩאً  رؤي   ïĝĘ اĻĥđĤא   ÙéęāĤאÖ Ĝאئĩאً  رؤي  ÍĘذا   īĻÝéęāĤا  īĨ  īĻئõä  ģכÖ

ÖאÙéęāĤ اıÝéÜ ĹÝĤא óĄورة اéÜאده؛
]٨٩٤ [ óİاĳä ركïĩĤإن ا :ģĝĺ ħĤ ĳĤ įĻÖأ ĵĥĐ אجåÝèźا اñİ çāĺ אĩĬوإ

 įĬأ Ĺĭđĺ īĻÝéęāĤا ėĻĤÉÜ ź ăđÖ ďĨ אıąđÖ אİóİاĳä ėĻĤÉÜא وĻĥđĤا ÙéęāĤا
 įĻĥĐ ăıÝĭÜ ĵÝè ركïĨ אıÝéÜ אĨ ďĨ אĻĥđĤا ÙéęāĤا óİاĳä ėĻĤÉÜ ل: إنĳĝĺ ź
 ĵĥĐ א؛ıĭĻÖ אĩĻĘ אĻĥđĤا ÙéęāĤا óİاĳä ėĻĤÉÜ ĹئóĩĤل: إن اĳĝĺ ģÖ ،ÙĄאرđĩĤه اñİ
 įĨאùĝĬز اĳåĺ ź ħĥĘ īĺóİĳåÖ ïٍèوا ėĻĤÉÜ אمĻĜ كïĭĐ אزä ل: إذاĳĝĺ أن ģٍאئĝĤ أن

ĺ ßĻéÖכĳن ïĨرכאً īĨ أïè اīĻĘóĉĤ دون اõĥĺ ŻĘ óìŴم رؤÙĺ اđĨ īĻÝéęāĤאً.
]٨٩٥ [ óّĨ אĩĤ כאلüŶف اŻÝìאÖ ėٌĥÝíĨ ėĻĤÉÝĤا :Ĺאئ×åĤאل اĜ א؛ıùĨאì

 ÙęĥÝíĩĤאت اęĻĤÉÝĤا ĵĤإ óčĭĤאÖ źإ ĳİ אĨو ÙęĥÝíĩĤכאل اüŶا īĻÖ قóّęĬ ّאĬأ īĨ
 įđĭĨא، وıĤכאüأ ÛęĥÝìא اĩĤ אمùäŶאت اęĻĤÉÜ ĹĘ įÖאýÝĤאوي واùÝĤر اïّĜ ĳĤ įĬÍĘ
 ÷ęĭĤا ÙęĀ ÿّìأ ĹĘ כאنóÝýĨ īĻęĻĤÉÝĤن اŶ ÙùĬאåÝĨ אتęĻĤÉÝĤאل: إن اĜو įĭÖا
 ĹĘ أي įĻęĘ ģĀŶכ اĤذ ħĥø وإن ،ïøאęĤا įĥĀأ ĵĥĐ ًאءĭÖ īĻĥéĩÖ אمĻĝĤا ĳİو
 ĹĘ  ÙכóÝýĨو  ÙęĥÝíĨ اęĻĤÉÝĤאت  Üכĳن  أن  ĳåĺز   įĬŶ āĨאدرة  اźïÝøźل  ñİا 
 īכÜ ħĤ إذا Û×áĺ אĩĬإ ėĻĤÉÝĤאت اęĀ ÿìأ īĨ هóא ذכĨ نĳא، وכıĨõĥĺ ٍאرضĐ
اęĻĤÉÝĤאت Ę ÙęĥÝíĨאÙĨïĝĩĤ اñĩĤכĳرة ĹĘ اĳ×à ĵĥĐ ÙٌęĜĳÝĨ ģĻĤïĤت اĳĥĉĩĤب 

وĳİ اāĩĤאدرة.
]٨٩٦ [ ،įĻđ×Āإ ħąĺ īĩرة כïĝĤאÖ ًاóüא×Ĩ ďĝĺ ïĜ ėĻĤÉÝĤا :Ĺאئ×åĤאل اĜ א؛ıøאدø

 Ĺאئ×åĤا ĵĥĐ ٌزمź اñİو įĤ ةïĤĳĩĤאورة اåĩĤدون ا ėĻĤÉÝĤع اĳĜو ďĭÝĩĺ إذ įĭÖا įđĭĨو
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çünkü -her ne kadar ashâbımnızın/Eş‘arîlerin esaslarına göre doğan fiil görü-

şü yanlış olsa da- Mu‘tezile sebepten doğan fiilin, sebep aracılığı olmaksızın 

doğrudan hâdis kudret  tarafından gerçekleştirilemeyeceğinde görüş birliği 

içindedir. 

[897] Yedincisi: Mu‘tezile’nin çoğunluğuna göre yaş cevher ile kuru cev-

herin komşuluğu, daha önce geçtiği üzere her ne kadar ikisi arasında telif 
doğursa da söz konusu komşuluk telifin şartı değildir. Çünkü bu komşuluk, 
başlangıcın şartı olsaydı yani telifin meydana geldiği ilk zamanda onun şartı 

olsaydı tıpkı komşuluğun aslı gibi süreklilikte de onun şartı olurdu. Çünkü 

komşuluğun aslı, hem başlangıçta hem de süreklilikte telifin şartıdır. Halbu-
ki durum böyle değildir. Buna örnek, çok katı olan yakutlar, kayalar vb.dir. 

Çünkü bunların cevherleri arasında telif gücü bulunmasına rağmen onlarda 

kesinlikle yaşlık yoktur. Ancak bu istidlâl, kudretle nakz olmaktadır. Çün-

kü kudretin makdûruna taalluku, onlara göre makdûrun sürekliliğinde değil, 

başlangıçta varlığının şartıdır. 

[898] Mu‘tezile’den biri şöyle demiştir: Yaş ve kuru arasındaki komşuluk, 
deveran için şarttır. Zira kırılma ve bölünmenin zor olacağı telif, yaşlık ve ku-

ruluk olmaksızın gerçekleşmez ve bu ikisiyle birlikte gerçekleşir. İşte bu telif, 

varlık ve yoklukta sözü edilen komşulukla birlikte devreder. Dolayısıyla da bu 

komşuluk telifin şartıdır. 

[899] Ancak deveranın zayıflığı ve medârın dâire şart olduğuna delâlet et-

memesiyle birlikte belki de kırılma ve bölünmenin zorluğu hususunda kom-

şuluklar arasındaki bu farklılık, Ebû Ali el-Cübbâî ’nin düşündüğü gibi telif 
cinslerinin farklılığından kaynaklanmaktadır yoksa komşu cevherlerin bir 

kısmının yaşlığı ve bir kısmının da kuruluğundan değil. 

İkinci Fasıl: Filozoflara Göre Mekânda Oluş

Bu fasılda on üç maksat vardır.

Birinci [Maksat: Filozoflara Göre Hareket]

[900] Filozoflar şöyle demiştir: Cisim ya hareketlidir ya da hare-

ketsizdir. İkincisi sâkindir. Çünkü onlara göre sâkin, daha önce geçti-

ği gibi, hareket etme özelliğine sahip bir şeyde hareketin olmamasıdır. 
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ęÜźאق اĵĥĐ ÙĤõÝđĩĤ أن اīĨ ïĤĳÝĩĤ اĺ ź Õ×ùĤכĳن Ĩ×אóüاً ÖאïĝĤر اéĤאدÙà دون 
ćøĳÜ اÕ×ùĤ وإن כאن ذĤכ ÖאĵĥĐ ًŻĈ أĳĀل أéĀאĭÖא.

و ] ٨٩٧[  ÕĈóĤا  óİĳåĤا åĨאورة  أن   ĵĤإ  ÙĤõÝđĩĤا  óáأכ  Õİذ øאıđÖא؛ 
اóİĳåĤ اĻĤאÖ÷ وإن وïĤت اĩıĭĻÖ ėĻĤÉÝĤא כĩא ÛùĻĥĘ óّĨ اåĩĤאورة اñĩĤכĳرة 
 įàوïè اïÝÖاء   ĹĘ  ėĻĤÉÝĥĤ Ĉóüאً  أي  ïÝÖŻĤاء  Ĉóüאً   ÛĬכא  ĳĤ ıĬŶא   įĤ Ĉóüאً 
ĤכאĈóü ÛĬאً ĹĘ įĤ اïĤوام כģĀÉ اåĩĤאورة óü įĬÍĘطٌ ėĻĤÉÝĥĤ اïÝÖاءً ودواĨאً، 
 ÙÖĳĈر ź אıĬÍĘ אİĳéĬب وŻāĤا ħّāĤر اĳíāĤوا ÛĻĜاĳĻĤכ כאĤñכ óĨŶا ÷ĻĤو
ıĻĘא أĳĜ ďĨ ًŻĀة اĩĻĘ ėĻĤÉÝĤא ĳä īĻÖاİóİא، وĳİ أي ñİا اźïÝøźل ĳĝĭĨضٌ 

ÖאïĝĤرة ÍĘن ıĝĥđÜא ÖאïĝĩĤور óü ħİïĭĐطٌ ĳäĳĤده اïÝÖاءً ź دواĨאً.
óüط ] ٨٩٨[  ÷ÖאĻĤوا  ÕĈóĤا  īĻÖ اåĩĤאورة  أي  إıĬא  Ĝאل:   īĨ  ħıĭĨو

 ÙÖĳĈóĤون اïÖ ěĝéÝĺ ź ÙئõåÝĤכ واęĤا įđĨ Õđāĺ يñĤا ėĻĤÉÝĤن اÍĘ ورانïĥĤ
وĳäداً  اñĩĤכĳرة  اåĩĤאورة   ďĨ  óٌدائ  ėĻĤÉÝĤا ñıĘا  ĩıđĨא   ěĝéÝĺو  Ùøĳ×ĻĤوا

.įĤ ٌطóü ĹıĘ ًאĨïĐو
وįęđĄ ďĨ أي ėđĄ اïĤوران وïĐم دĵĥĐ įÝĤź أن اïĩĤار óüطٌ ] ٨٩٩[

 ÙئõåÝĤכ واĻכęÝĤا ÙÖĳđĀ ĹĘ אوراتåÝĩĤا īĻÖ فŻÝìźכ أي اĤذ ģđĥĘ óائïĥĤ
 ăđÖ ÙÖĳĈر ĵĤإ ź Ĺאئ×åĤا įĻĤإ Õİא ذĩכ ėĻĤÉÝĤאس اĭäف أŻÝìا ĵĤإ ïٌאئĐ

اĳåĤاóİ اåÝĩĤאورة وıąđÖ Ùøĳ×ĺא.

اģāęĤ اáĤאĨ ĹĘ ĹĬ×אßè اĵĥĐ īĺŶ رأي اéĤכĩאء
.óýĐ ÙàŻà ïĀאĝĨ įĻĘو

اŶول
]٩٠٠ [ ĹĬאáĤوا ĺכĳن،   ź أو  óéÝĨכאً  ĺכĳن  أن  إĨא   ħùåĤا اéĤכĩאء:  Ĝאل 

ĳİ اùĤאכŶ īن اùĤכĳن ħİïĭĐ כĩא ïĐ óّĨم اóéĤכĩّĐ Ùא įĬÉü īĨ أن óéÝĺك، 
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Aristoteles  ve takipçileri hareketi şöyle tarif etmiştir: Hareket, bilkuvve  olan 

şeyin yani mahallin bilkuvve olması bakımından ilk yetkinliğidir. Bunun 

açıklaması şöyledir: Bilkuvve olan hiçbir mevcut, bütün yönlerden bilkuvve 

olamaz. Aksi halde salt yokluk olur. Çünkü bu takdirde var oluşunda da bil-

kuvve olur ve dolayısıyla mevcut olmaz. Bu ise bir çelişkidir. Ayrıca bilkuvve 

oluşunda da bilkuvve olur ki bu durumda kuvve, hem meydana gelmiş hem de 

gelmemiş olacaktır. Aksine bilkuvve olan şey, en azından mevcut ve bilkuvve 

oluşunda bile olsa bir yönden bilfiil , diğer yönden bilkuvve olur. Çünkü biz, 

onun böyle olduğunu varsaydık. O halde açığa çıktı ki, mevcudun bütün yön-

lerden bilkuvve olması imkânsızdır. Dolayısıyla mevcut, ya bütün yönlerden 

bilfiildir veya bir kısım yönlerinde bilfiil diğer yönlerinde bilkuvvedir. Birinci 

kısmın örneği, filozofl ara göre akıllardır. Bu kısımdakilerin hareket etmesi im-

kânsızdır. Çünkü hareket, bir şeyi istemek ve ona yönelmektir. Bu ise birinci 

kısımdakiler için düşünülemez. Zira bu kısımdaki bir mevcudun sahip olabi-

leceği her şey, bilfiil meydana gelmiştir. Bu nedenle onun talebi ve dolaysıyla 

da hareketi olamaz. Hatta onda kesinlikle herhangi bir değişim ve bir halden 

diğerine intikal olamaz. Oysa ikinci kısım böyle değildir. Çünkü onda hareket 

ve de anlık intikal düşünülebilir.

[901] Bunu öğrendiysen şöyle deriz: Hareketli yani hareketle nitelenen 

şey, hareketle nitelendiği esnada bilfiil  harekete sahiptir. Bu şey mekânında 

duruyorken veya kendi halinde bulunuyorken hareket onda yok iken sonra 

meydana gelmiştir. Dolayısıyla olmamaktan sonra olan o şey, hareketlinin ilk 

yetkinliğidir. Zira yetkinliğin anlamı budur. Bu, mukayyedin zımnında mut-

laka işarettir. Yani yetkinlik , ister hayvanların hareketlerinde olduğu gibi kuv-

veyle öncelensin ister filozofl arın görüşlerine göre sürekli var olan yetkinlik-

likler ve ezelî hareketlerde olduğu gibi kuvveyle öncelenmesin bilfil meydana 

gelen şey demektir. Bilfiil meydana gelene yetkinlik denilmesinin nedeni, kuv-

vede eksiklik, fiilde ise kuvveye nispetle tamlık bulunmasıdır. Bu adlandırma, 

kuvvenin önceliğini gerektirmez, aksine kuvvenin tasavvuru ve varsayılması 

yeterlidir. Bazen yetkinlik kavramında onun meydana geldiği şeye layık olması 

dikkate alınır. Ancak bu, burada dikkate alınmamaktadır. Çünkü hareketin 

hareketliye layık olması zorunlu değildir. 
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و اóéĤכıĘóّĐ Ùא أرĳĉø وÜ īĨאıĬÉÖ įđÖא כĩאل أول ĩĤא ÖאĳĝĤة أي ĺ ٍģّéĩĤכĳن 
ÖאĳĝĤة Ö ĳİ ßĻè īĨאĳĝĤة، و ĻÖאن ذĤכ أن כĨ ģא Ö ĳİאĳĝĤة īĨ اĳäĳĩĤدات 
 ĹĘ ةĳĝĤאÖ ñٍئĭĻè نĳכĺ إذ ăéĨ ٌمïđĘ źوإ įäو ģכ īĨ ةĳĝĤאÖ نĳכĺ ź įĬÍĘ
 ĹĘ ÖאĳĝĤة  ĺכĳن  أن  أąĺאً  وõĥĺم   ėĥì ñİا  ĳäĳĨدا؛ً  ĺכĳن   ŻĘ ĳäĳĨداً   įĬĳכ
 ĳĤو įäو īĨ ģđęĤאÖ نĳכĺ ģÖ ÙĥĀאè óĻĔو ÙĥĀאè ةĳĝĤن اĳכÝĘ ةĳĝĤאÖ įĬĳכ
 óìآ įٍäو īĨ ةĳĝĤאÖ نĳכĺ כ وĤذ īĨ ģĜأ ź ةĳĝĤאÖ ًאęāÝĨداً وĳäĳĨ įĬĳכ ĹĘ
 ďĻĩä  īĨ ÖאĳĝĤة  ĺכĳن  أن   ģĻéÝùĺ اĳäĳĩĤد  أن   óıčĘ כĤñכ  ĭĄóĘאه  ĬŶאّ 
 ģđęĤאÖ أو   ħıĺرأ  ĵĥĐ כאĳĝđĤل  اıåĤאت   ďĻĩä  īĨ  ģđęĤאÖ إĨא   ĳıĘ اĳäĳĤه 
 ÙכóéĤا  įĻĥĐ  ģĻéÝùĺ اŶول   ħùĝĤوا ıąđÖא.   ĹĘ وÖאĳĝĤة  ıąđÖא   ĹĘ
 īכĩĺ Ĩא   ďĻĩä Ŷن   įĻĘ ĳāÝĨرٍ   óĻĔ وذĤכ   ،įĻĤإ  įٌäĳÜو ĹýĤء   ÕٌĥĈ ıĬŶא 
أن ĺכĳن è ĳıĘ įĤאÖ ģٌĀאóè ŻĘ ÕĥĈ ŻĘ ģđęĤכįĻĘ óĻĕÜ ź ģÖ Ù وź اĝÝĬאل 
ŻíÖف اħùĝĤ اáĤאĹĬ إذ ĳāÝÜر įĻĘ اóéĤכÙ واĝÝĬźאل   ًŻĀאل أè ĵĤאلٍ إè īĨ

اĹđĘïĤ أąĺאً.
]٩٠١ [ Ùכóè įĤ ÙכóéĤאÖ فĳĀĳĩĤك أي اóéÝĩĤل: اĳĝĭĘ اñİ ÛĘóĐ و إذا

 ًŻĀאè īכĺ ħĤ أن ïđÖ įĤ ģāè óٌĨأ ÙכóéĤأي ا ĳİא وıÖ įĘאāÜאل اè ģđęĤאÖ
Ĩא   ïđÖ  ģĀאéĤا  óĨŶا ذĤכ  أي   ĳıĘ  įĤאè  ĵĥĐ أو   įĬכאĨ  ĹĘ اóĝÝøاره   ïĭĐ  įĤ
 ěĥĉĩĤا  ĵĤإ إüאرةٌ   ĳİ ذĤכ  اĤכĩאل   ĵĭđĨ إذ  óéÝĩĥĤك  أي   įĤ כĩאل   īכĺ  ħĤ
כאن  ĳøاء   ģđęĤאÖ  ģĀאéĤا  ĳİ اĤכĩאل   ĵĭđĨ أي   ïĻĝĩĤا  īĩĄ  ĹĘ اñĩĤכĳر 
Ĝĳ×ùĨאً ÖאĳĝĤة כĩא óè ĹĘכאت اĳĻéĤاĬאت أو ĳ×ùĨ óĻĔق ıÖא כĩא ĹĘ اĤכĩאźت 
 ģĀאéĤا  Ĺĩø وإĩĬא   .ÙęøŻęĤا رأي   ĵĥĐ  ÙĻĤزŶا واóéĤכאت  اĳāéĤل   Ùĩدائ
 ÙĻĩùÝĤا وñİه  إıĻĤא  ÖאĻĝĤאس  Üאمٌّ   ģđęĤوا āĝĬאĬאً  اĳĝĤة   ĹĘ Ŷن   ًźאĩכ  ģđęĤאÖ
ě×ø ĹąÝĝÜ ź اĳĝĤة ĺ ģÖכıĻęא ĳāÜرİא وıĄóĘא وĳıęĨ ĹĘ ó×Ýđĺ ïĜم اĤכĩאل 
 ÙכóéĤن اĳכÜ أن Õåĺ ź א إذĭıİ ó×ÝđĩÖ ÷ĻĤ įĭכĤ įĻĘ ģāè אĩÖ ًאĝئź įĬĳכ

źئāÖ Ùًĝאı×èא.
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[902] Bu hareket, hareketliyi başka bir mümkünün onda meydana gelme-

sine ulaştırır ki bu mesela sonda bulunmaktır. İşte bu diğer mümkün, bilfiil  

meydana geldiğinde ikinci yetkinliktir. Buna ulaştıran öteki şey yani meydana 

gelen hareket ise ona dayalı olarak meydana gelen ve hareket bilfiil sâbit oldu-

ğu sürece bilkuvve  sâbit olması gereken o mümküne nispetle birinci yetkinlik-

tir. Sonra hareketli bilfiil hareketli olduğu sürece hareketten ibaret olan bi-

rinci yetkinliğin bir kısmı henüz bilkuvvedir. Dolayısıyla bu birinci yetkinlik , 

bilkuvve olan şeyde ancak iki yönden bulunabilir. Birincisi, hareket esnasında 

beklenen o ikinci yetkinlik; ikincisi ise bu birinci yetkinliği kendisidir. 

[903] Bunun açıklaması şöyledir: Cisim mesela bir mekânda bulunduğu ve 

başka bir mekânda bulunması mümkün olduğunda orada bu cisme ait iki im-

kân vardır. Birincisi ikinci mekânda bulunma imkânı, ikincisi ise ona yönelme 

imkânıdır. Cisim için meydana gelmesi mümkün olan her şey, meydana geldi-

ğinde onun yetkinliği olur. Dolayısıyla ikinci mekâna yönelmek ve onda bu-

lunmak, bir yetkinliktir. Fakat yönelmek, hiç kuşkusuz, bulunmayı önceler. Şu 

halde yöneliş bilfiil  olduğu sürece bulunmak, bilkuvve  olmak zorundadır. Buna 

göre yönelmek, bulunmaktan ibaret ikinci yetkinliği açısından bilkuvve olması 

gereken cismin birinci yetkinliğidir. Sonra yöneliş mevcut olduğu sürece onun 

bir kısmı bilkuvve kalmaya devam eder. O halde hareket, diğer yetkinliklerden 

iki özellikle ayrılır. Birincisi şudur: Hareket, hakikati başkasına ulaşmak ve ona 

gitmek olması bakımından, orada meydana gelmesi mümkün olan ama kendi-

siyle birlikte bilfiil meydana gelmemiş olan bir matlubu gerektirir ki ulaşma, bu 

matluba ulaşma olsun. Diğer yetkinliklerin hiçbiri bu özellikte değildir. İkincisi 

şudur: Hareket, bir kısmının bilkuvve olmasını gerektirir. Çünkü hareketli, an-

cak maksada ulaşmamışken hareketli olabilir. Zira maksada ulaştığında onun 

hareketi kesilir. Ulaşmadığı sürece de hareketin bir kısmı bilkuvvedir. Dolayı-

sıyla hareketin hüviyeti, onun mahallinin onunla nitelendiği esnada iki kuvveyi 

içermesini gerektirir. Bu iki kuvveden biri, harekete kıyasla diğeri ise hareketle 

kastedilen şeye kıyasladır. Kastedilen şeye nispetle olan kuvve, katetme anlamın-

da hareket ile aracılık anlamında hareket arasında hiçbir farklılık olmaksızın 
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وأįĬ أي ذĤכ اóĨŶ اñĤي ĳİ اóéĤכËĺ Ùدي اóéÝĩĤك إĳāè ĵĤل ] ٩٠٢[
ñıĘا اĩĩĤכī اóìŴ כĩאلٌ àאنٍ   ًŻáĨ ĵıÝĭĩĤا ĹĘ لĳāéĤا ĳİو įĤ óìآ īٍכĩĨ
أول  כĩאلٌ   ÙĥĀאéĤا  ÙכóéĤا  ĳİو  įĻĤإ اËĩĤدي   óĨŶا وذĤכ   ģđęĤאÖ  ģāè إذا 
Ĩא  ÖאĳĝĤة  àאÝÖאً  ĺכĳن  أن   Õåĺو  įĻĥĐ  ÕÜóÝĺ اñĤي   īכĩĩĤا ذĤכ   ĵĤإ ÖאĻĝĤאس 
 įĭĨ ءĹýĘ ģđęĤאÖ ًכאóéÝĨ א دامĨ كóéÝĩĤأي ا įĬإ ħà ،ģđęĤאÖ ÙًÝÖאà ÙכóéĤا ÛĨدا
أي īĨ اĤכĩאل اŶول اñĤي ĳİ اóéĤכÖ ïđÖ ÙאĳĝĤة ĳıĘ أي ذĤכ اĤכĩאل اŶول 
إĩĬא ĩĤ Û×áĺא Ö ĳİאĳĝĤة īĨ وīĻıä؛ أĩİïèא ذĤכ اĤכĩאل اáĤאĹĬ اè ÕĜóÝĩĤאل 

اóéĤכÙ، وàאĩıĻĬא ñİ ÷ęĬا اĤכĩאل اŶول.

وįéĻĄĳÜ أن اħùåĤ إذا כאن Ĩ ĹĘכאن ŻáĨً وأĨכĨ ĹĘ įĤĳāè īכאنٍ ] ٩٠٣[
 ،įĻĤإ įäĳÝĤכאن اĨوإ ĹĬאáĤכאن اĩĤا ĹĘ لĳāéĤכאن اĨאن؛ إĬכאĨאك إĭİ įĥĘ óìآ
 ĵĤإ įäĳÝĤا īĨ ģכĘ įĤ ًźאĩכאن כ ģāè إذا įĬÍĘ įĤ لĳāéĤا īכĩĨ ĳİ אĨ ģوכ
 ÙĤאéĨ ź لĳāéĤا ĵĥĐ ٌمïĝÝĨ įäĳÝĤأن ا źאل إĩכ įĻĘ لĳāéĤوا ĹĬאáĤכאن اĩĤا
 ħùåĥĤ ٌאلٌ أولĩכ įäĳÝĤאĘ ģđęĤאÖ įäĳÝĤא دام اĨ ةĳĝĤאÖ لĳāéĤن اĳכĺ أن ÕäĳĘ
اñĤي Õåĺ أن ĺכĳن ÖאĳĝĤة ĹĘ כĩאįĤ اáĤאĹĬ اñĤي ĳİ اĳāéĤل، ħà إن اĨ įäĳÝĤא 
دام ĳäĳĨداً Ĺü įĭĨ ĹĝÖ ïĝĘء ÖאĳĝĤة ĘאóéĤכęÜ Ùאرق øאئó اĤכĩאźت íÖאīĻÝĀ؛ 
إïèاĩİא أıĬא ßĻè īĨ أن ıÝĝĻĝèא Ĺİ اÉÝĤدّي إĵĤ اóĻĕĤ واĳĥùĤك إõĥÝùÜ įĻĤم أن 
ĺכĳن ĭİאك ĳĥĉĨب ĩĨכī اĳāéĤل è óĻĔאıđĨ ģĀא ÖאĻĤ ģđęĤכĳن اÉÝĤدّي ÉÜدĺّאً 
إįĻĤ وĹü ÷ĻĤء ø īĨאئó اĤכĩאźت ñıÖه اÙęāĤ، وàאĩıÝĻĬא أıĬא ĹąÝĝÜ أن ĺכĳن 
Ĺüء ıĭĨא ÖאĳĝĤة ÍĘن اóéÝĩĤك إĩĬא ĺכĳن óéÝĨכאً إذا ģāĺ ħĤ إĵĤ اįĬÍĘ ïāĝĩĤ إذا 
وģĀ إïĝĘ įĻĤ اóè ÛđĉĝĬכįÝ، وĨא دام īĨ ĹĝÖ ïĝĘ ģāĺ ħĤ اóéĤכĹü Ùء ÖאĳĝĤة 
ÙĺĳıĘ اóéĤכŶ ÙĨõĥÝùĨ Ùن ĺכĳن ıĥéĨא èאل اāÜאıÖ įĘא īĻÜĳĜ ĵĥĐ ًŻĩÝýĨ؛ 
 Ù×ùĭĤאÖ ĹÝĤة اĳĝĤא اĨא، أıÖ دĳāĝĩĤا ĳİ אĨ ĵĤאس إĻĝĤאÖ ىóìא وأıĻĤאس إĻĝĤאÖ ٌةĳĜ
ĵĭđĩÖ  ÙכóéĤوا  ďĉĝĤا  ĵĭđĩÖ  ÙכóéĤا  īĻÖ ęÜאوتٍ   ŻÖ  ÙٌכóÝýĩĘ اĳāĝĩĤد   ĵĤإ
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ortaktır. Zira cisim mesafede olduğu sürece sona ulaşmamıştır. Sona ulaştı-

ğında ise kesinlikle hareket kalmaz. Diğer kuvveye gelince onda sözü edilen 

iki hareket arasında farklılık vardır. Buna göre hareketli katetme anlamındaki 

hareketle nitelendiği esnada bu hareketin parçalarının bir kısmı bilkuvve , bir 

kısmı bilfiildir. Dolayısıyla kuvve ve fiil, tek bir şeyin zâtındadır. Aracılık anla-

mındaki hareket ise meydana geldiğinde bilfiil  olur ve orada onun zâtına iliş-

kin bir kuvve kalmaz, aksine mesafenin sınırlarına olan nispetine ilişkin kuvve 

kalır. Bu nispetler ise onun zâtının dışında olup zâtına ilişirler. Nitekim ilerde 

bunu öğreneceksin. O halde kavradın ki, hareket, hem o yetkinlikte hem de o 

yetkinliğin ulaştığı şeyde bilkuvve olan cismin zikredilen anlamda yetkinliği-

dir. İlk olma ilavesiyle ikinci yetkinlikler dışarıda kalır. İlkle ilgili olma ekiyle, 

mutlak anlamda birinci yetkinlikler yani cisimlerin türlerine ait türsel sûret ler 

ve mutlak cisme ait cisimsel sûret ler dışarıda kalır. Çünkü bunlar, bilkuvve ola-

nın birinci yetkinlikleridir fakat bu açıdan değil, bu türlerin ve mutlak cismin 

kendiliğinde ancak söz konusu sûretlerle ve bu sûretleri izleyen diğer hallerle 

meydana geldiğini bildiren mutlak yetkinliklerdir. Oysa hareket böyle değildir. 

Zira hareket sadece bu açıdan ilk yetkinliktir. Çünkü hareket gerçekte türsel ve 

cisimsel sûretlere kıyasla ikinci yetkinliklerdendir. Hareketin birinci olmakla 

nitelenmesinin nedeni, kendisiyle birlikte bilkuvve olması gereken başka bir 

yetkinliğin kendisinin ardından varlık kazanmasını gerektirmesidir. Dolayısıy-

la hareket, o yetkinliğe ve onun kendisiyle birlikte bilkuvve oluşuna kıyasla 

ilktir, mutlak olarak ilk değildir. 

[904] Hareketlinin bilkuvve  oluşu, onun bir ilişeninin dikkate alın-
masıyladır. Bu ilişen, hareket sayesinde meydana gelmesi amaçlanan ikinci 

yetkinliktir ve de hareketin kendisidir. Buna göre hareketli, söz konusu iki 

ilişen dikkate alındığında bilkuvve olmakla nitelenir, zâtı dikkate alındığın-

da değil. Aksine zâtı, cisimsel ve türsel sûret inde bilfiildir. Dolayısıyla “bil-

kuvve olanın” deyip de bununla hareketin mahallinde zâtı bakımından bil-

kuvvelik vardır anlamı kastetmek doğru değildir. Çünkü hareketin mahalli 

zâtı açısından bilkuvve olsaydı onun hareketle nitelenmesi düşünülemez-

di. Bu bakımdan yazarın “bilkuvve olanın” sözü, zâtında değil de arazların-

dan birinde bilkuvve olan anlamına gelir. Aksi halde yani bu anlam kaste-

dilmediğinde hareketli hareketi bakımından yetkinlik  olduğu gibi zâtı 

5

10

15

20

25

30



623ėĜاĳĩĤح اóü

 ģĀوإذا و ،ĵıÝĭĩĤا ĵĤإ ًŻĀوا īכĺ ħĤ ÙĘאùĩĤا ĹĘ א دامĨ ħùåĤن اÍĘ ćøĳÝĤا 
 ÙכóéĤا ÍĘن  ĩıĭĻÖא  ęÜאوتٌ  ıĻęĘא  اóìŶى  اĳĝĤة  وأĨא   ،ًŻĀأ  Ùכóè  ěَ×Ü  ħĤ  įĻĤإ
وıąđÖא  ÖאĳĝĤة  أõäائıא   ăđÖ Üכĳن  ıÖא  اóéÝĩĤك  اāÜאف  èאل   ďĉĝĤا  ĵĭđĩÖ
 Ûĥāè إذا ćøĳÝĤا ĵĭđĩÖ ÙכóéĤوا ïèءٍ واĹü ذات ĹĘ ģđęĤة واĳĝĤאĘ ģđęĤאÖ
 ،ÙĘאùĩĤود اïè ĵĤא إıÝ×ùĭÖ ģÖ אıÜاñÖ ÙĝĥđÝĨ ةĳĜ אكĭİ īכÜ ħĤو ģđęĤאÖ ÛĬכא
وĥÜכ اì ÕùĭĤאرīĐ Ùä ذاıÜא ĐאرıĤ ÙĄא כĩא ïĝĘ įĻĥĐ ďĥĉÝø اĬכĤ ėýכ 
أن اóéĤכÙ כĩאلٌ ÖאĵĭđĩĤ اñĩĤכĳر ħùåĥĤ اñĤي Ö ĳİאĳĝĤة ĹĘ ذĤכ اĤכĩאل، 
 ïĻĝÖو  ،ÙĻĬאáĤا اĤכĩאźت  óíÜج   ÙĻĤوŶا  ïĻĝÖو اĤכĩאل  ذĤכ   įĻĤإ ÉÝĺدّى  وĩĻĘא 
اĳāĤر   ĹĭĐأ اŻĈŸق   ĵĥĐ  ĵĤوŶا اĤכĩאźت  óíÜج  ÖאŶول   ÙĝĥđÝĩĤا  ÙĻáĻéĤا
 ĵĤتٌ أوźאĩא כıĬÍĘ ěĥĉĩĤا ħùåĥĤ ÙĻĩùåĤر اĳāĤאم واùäŶاع اĳĬŶ ÙĻĐĳĭĤا
 ħùåĤاع، واĳĬŶه اñİ ģāéÜ نŶ ًאĝĥĉĨ ģÖ ÙĻáĻéĤه اñİ īĨ ź īכĤ ةĳĝĤאÖ אĩĤ
اĹĘ ěĥĉĩĤ أıùęĬא إĩĬא ñıÖ ĳİه اĳāĤر وĨא ïĐاİא īĨ أĳèاıĤא ÜאıĤ ÙđÖא ŻíÖف 
 īĨ ÙĝĻĝéĤا ĹĘ ÙכóéĤن اŶ כĤوذ ćĝĘ ÙĻáĻéĤه اñİ īĨ אلٌ أولĩא כıĬÍĘ ÙכóéĤا
 ÙĻĤوŶאÖ ėāÜא اĩĬ؛ وإÙĻĩùåĤوا ÙĻĐĳĭĤر اĳāĤا ĵĤאس إĻĝĤאÖ ÙĻĬאáĤت اźאĩכĤا
أول   ĹıĘ ıđĨא  ÖאĳĝĤة   įĬĳכ  Õåĺ  ßĻéÖ ıĻĥĐא   óìآ כĩאلٍ   ÕّÜóÜ õĥÝøźاıĨא 

ÖאĻĝĤאس إĵĤ ذĤכ اĤכĩאل، وכÖ įĬĳאĳĝĤة ıđĨא ĝĥĉĨ źאً.

وכįĬĳ أي כĳن اóéÝĩĤك ÖאĳĝĤة إĩĬא Ö ĳİאÝĐ×אرٍ Đאرض óéÝĩĥĤك ] ٩٠٤[
 ÙכóéĤا  ÷ęĬو  ÙכóéĤאÖ  įĤĳāè اĳāĝĩĤد   ĹĬאáĤا اĤכĩאل   ĳİ اđĤאرض  وذĤכ 
 įÜذا ÖאÝĐ×אر   ź  īĻĄאرđĤا  īĺñİ ÖאÝĐ×אر  ÖאĳĝĤة  ĳĀĳĨفٌ  اóéÝĩĤك  ÍĘن  أąĺאً 
ÖאĳĀ ĹĘ ģđęĤرįÜ اÙĻĩùåĤ واçāĺ ŻĘ ÙĻĐĳĭĤ أن ĝĺאل: ĩĤא ÖאĳĝĤة، وóĺاد أن 
 įĘאāÜر اĳāÝĺ ħĤ įÜذا ĹĘ ةĳĝĤאÖ إذا כאن įĬŶ įÜذا ĹĘ ةĳĝĤאÖ ÙכóéĤا ģéĨ ĹĘ
 ĹĘ  ź  įĄارĳĐ  īĨ Ĺüءٍ   ĹĘ ÖאĳĝĤة   ĳİ ĩĤא  ĭđĨאه  ÖאĳĝĤة،  ĩĤא   :įĤĳĝĘ  ÙכóéĤאÖ
 įÜذا ÕùéÖ אل أيĩك כóéÝĩĤأي ا ĳıĘ ĵĭđĩĤا اñİ įĤ دóĺ ħĤ أي وإن źوإ įÜذا
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ve sûreti bakımından da bir yetkinliktir. Kastedilen şudur: Şayet bununla 

onun ilişeni bakımından bilkuvve  olduğu kastedilmemiş de zâtı bakımından 

bilkuvve olduğu kastedilmişse bu, doğru değildir. Çünkü o, zâtı açısından bil-

kuvve değil, bilfiildir. Bundan dolayı sözü edilen bakış açısını dikkate aldık. 
Diğer deyişle onun bilkuvve oluşu, bir ilişen bakımından olduğundan sözü 

edilen bakış açısını dikkate aldık. Zira ifadeden ilk bakışta anlaşıldığı gibi onun 

zâtında bilkuvve oluşu kastedilseydi söz konusu bakış açısını dikkate almanın 

hiçbir anlamı olmazdı. Yazarın söylediğinin özü şudur: Söz konusu bakış açısı, 

kuvvenin zât bakımından değil, ilişen bakımından olduğunu ifade eder. Bu ise 

onun, söylediklerimizden sakınım oluşuyla çelişmez. 

[905] Yazar şöyle dedi: Bu tanımın onların iddialarına göre ezeli ve ebedî 

olan dairesel harekete örtüşmesi sorunludur. Zira bu dairesel hareketin yal-
nızca vehimde bir sonu olabilir. Dolayısıyla orada birincisi hareket ve ikincisi 
sona ulaşmak olan iki yetkinlik  yoktur. Evet, konumlardan biri düşünüldüğü 

ve bu konumdan sonraki değil de önceki dikkate alındığında önceki hareket, o 

konuma nispetle birinci yetkinlik olur. Fakat bu son, gerçek değildir, yalnızca 

vehimdedir. Bu nedenle de hareketin mesafesi üzerinde bulunan sınırlardan 

birinin düşünülüp bunun kendisinden önce gelen hareketin sonu yapılması 

mesabesindedir. Oysa hiç şüphesiz tariften ilk anlaşılan şey, hareketin sadece 

vehim bakımından değil, nefsü’l-emir bakımından da ilk yetkinlik olmasıdır. 

[906] [İmâm Fahreddîn Râzî ] el-Mülahhas ’ta şöyle demiştir: “Hareketin 

tasavvuru, bu tarifte zikredilenden daha kolaydır. Çünkü akıl sahibi her insan, 

cismin hareketli oluşu ile sâkin oluşu arasındaki farklılığı idrak eder. Oysa ha-

reketin tarifinde zikredilen şeyler, yalnızca zeki insanların tasavvur edebildiği 

şeylerdendir.” Bu eleştiriye şöyle cevap verilmiştir: Râzî’nin söyledikleri, hare-

ketin bir yönden tasavvur edildiğine ve onun cisimlerde meydana geldiğine 

ilişkin tasdike delâlet etmektedir fakat onun hakikatinin tasavvur edildiğine 

delâlet etmemektedir. 

[907] İlk Muallim/Aristoteles  ve takipçilerinin hareketin tanımı hakkında 

söyledikleri bu şeyler, onlardan öncekilerin söylediği şu söze yakındır: Hare-
ket, dereceli olarak kuvveden fiile çıkıştır. Buna göre Aristoteles öncesindeki 

filozofl ar şöyle demiştir: Kuvveden fiile çıkış, ya ani olur ya da ani olmaz. İkinci-

sine hareket denir. Dolayısıyla hareketin hakikati, yavaş yavaş veya ani olmaksızın 

yahut dereceli olarak kuvveden fiile geçiş veya çıkıştır ve bu ibarelerden her biri 
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 įĬĳכ įÖ دóĺ ħĤ إن įĬد أĳāĝĩĤوا ،įÝכóè ÕùéÖ ًźאĩא כאن כĩאً כąĺأ įÜرĳĀو
 įÜذا ĹĘ ةĳĝĤאÖ ÷ĻĤ įĬŶ çāĺ ħĤ įÜذا ĹĘ ةĳĝĤאÖ įĬĳכ ïĺأر ģÖ įĄאرĐ ĹĘ ةĳĝĤאÖ
Ö ģÖאĤñĥĘ ģđęĤכ أي ŷĘن כÖ įĬĳאĳĝĤة إĩĬא Ö ĳİאÝĐ×אر Đאرضٍ اĬó×ÝĐא اÙĻáĻéĤ إذ 
 ،ĵĭđĨ ÙĻáĻéĤאر ا×ÝĐź īכĺ ħĤ אرة×đĤا īĨ אدر×Ýĺ אĩכ įÜذا ĹĘ ةĳĝĤאÖ įĬĳכ ïĺأر ĳĤ
اñĤات  دون  اđĤאرض   ÕùéÖ اĳĝĤة  أن   ïĻęĺ  ÙĻáĻéĤا  ïĻĜ أن  ذכóه  Ĩא   ģĀאèو

وذĤכ ĭĺ źאĹĘ כįĬĳ اóÝèازاً ĩّĐא ذכĬóאه.
]٩٠٥ [ ÙĻĤزŶة اóĺïÝùĩĤا ÙכóéĤا ĵĥĐ ïéĤا اñİ אق×ĉĬا ĹĘو :ėĭāĩĤאل اĜ

اĵĥĐ ÙĺïÖŶ زóčĬ ħıĩĐ إذ ıĤ ĵıÝĭĨ źא إÖ źאĭİ ÷ĻĥĘ ħİĳĤאك כĩאźن؛ أول 
ĳİ اóéĤכÙ، وàאنٍ ĳİ اĳĀĳĤل إĵĤ اħđĬ .ĵıÝĭĩĤ إذا اó×ÝĐ وīĨ ďĄ اŶوĄאع 
واĨ ó×ÝĐא įĥ×Ĝ دون Ĩא ïđÖه כאÛĬ اóéĤכÙ اùĤאÙĝÖ כĩאźً أوÖ ًźאĻĝĤאس إĵĤ ذĤכ 
 ó×ÝĐא إذا اĨ ÙĤõĭĩÖ نĳכĻĘ ďĜاĳĤدون ا ħİĳĤا ÕùéÖ ĵıÝĭĨ اñİ أن ź؛ إďĄĳĤا
 ÙכóéĥĤ  ĵıÝĭĨ ذĤכ   ģđåĺو  ÙכóéĤا  ÙĘאùĨ أĭàאء   ĹĘ  ÙđĜاĳĤا اïéĤود   īĨ  ïّè
 ًźأو ًźאĩכ ÙכóéĤن اĳכÜ أن ėĺóđÝĤا īĨ אدر×ÝĩĤأن ا ĹĘ Ùı×ü źو ،įĻĥĐ ÙĝÖאùĤا

.ćĝĘ ħİĳÝĤد اóåĩÖ ź óĨŶا ÷ęĬ ÕùéÖ
وĹĘ اÿíĥĩĤ أن ĳāÜر اóéĤכÙ أĩĨ ģıøא ذכñİ ĹĘ óا اÍĘ ėĺóđÝĤن ] ٩٠٦[

כĐ ģאïĺ ģٍĜرك اīĻÖ ÙĜóęÝĤ כĳن اóéÝĨ ħùåĤכאً وīĻÖ כø įĬĳאכĭאً، وأĨא اĳĨŶر 
 įĭĐ ÕĻäأ ïĜאس، وĭĤا īĨ אءĻذכŶا źא إİرĳāÝĺ ź אĩĩĘ אıęĺóđÜ ĹĘ رةĳכñĩĤا
 ĵĥĐ ź אمùäŷĤ אıĤĳāéÖ ěĺïāÝĤא واĨ įٍäĳÖ אİرĳāÜ ĵĥĐ لïĺ א أوردهĨ نÉÖ

ĳāÜر ıÝĝĻĝèא.
وñİا اñĤي ذכóه اħĥđĩĤ اŶول وأÜ×אïĺïéÜ ĹĘ įĐ اóéĤכĩĨ ÕٌĺóĜ Ùא ] ٩٠٧[

ĜאĨïĜ įĤאؤīĨ ħİ أıĬא óìوجٌ īĨ اĳĝĤة إĵĤ اÖ ģđęĤאïÝĤرĜ ħıĬÍĘ ãĺאĳĤا: اóíĤوج 
 ÙכóéĤאÖ ĵĩùĩĤا ĳİ ĹĬאáĤوا ،ÙđĘد ź أو ÙđĘن دĳכĺ א أنĨإ ģđęĤا ĵĤة إĳĝĤا īĨ
ÙĝĻĝéĘ اóéĤכĹİ Ù اïéĤوث أو اĳāéĤل أو اóíĤوج īĨ اĳĝĤة إĵĤ اģđęĤ إĨא 
 ÙéĤאĀ اđĤ×אرات  ñİه   īĨ واïèةٍ   ģوכ  ،ãĺرïÝĤאÖ أو   ÙđĘد  ź أو  óĻùĺاً  óĻùĺاً 
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hareket tasavvurunu ifadeye elverişlidir. Fakat onlardan sonrakiler bu tariften 
döndüler. Çünkü dereceli olma, şeyin bir zamanın ardından bir zamanda 
gerçekleşmesidir. Hatta şeyin bir anın ardından diğer anda gerçekleşmesidir. 

Dolayısıyla derecelilik tasavvuru, anın tasavvuruna dayalıdır. Anın tasavvu-

ru ise zamanın tasavvuruna dayalıdır. Çünkü an, zamanın bir ucudur. Aynı 

şekilde “yavaş yavaş”ın anlamı, dereceli oluşun anlamıdır. “Ani olmama”nın 

tasavvuru ise aninin tasavvuruna dayalıdır. Bu ise anda meydana gelmekten 

ibarettir. O halde hareket tarifinde bulunan şeylerin tahlili, zaman tasavvuru-

na varmaktadır. Zaman ise hareketin ölçüsünden ibarettir. Dolayısıyla tarif, 

kısırdöngüseldir. Yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: Dereceliliğin tarifinde 
zaman bulunmaktadır. Zaman ise hareketin ölçüsü olarak tarif edilir. Dola-
yısıyla tarif kısırdöngü gerektirmektedir. 

[908] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Önde gelen düşünürlerden biri bu eleş-

tiriyi şöyle cevaplamıştır: Ani ve ani-olmama, dereceli ve yavaş yavaş olmanın 

tasavvurları, ilksel tasavvurlardır. Çünkü bunlar hakkında duyu yardım etmek-

tedir. An ve zamana gelince bunlar, zihinde değil, varlıkta bu şeylerin sebeple-

ridir. Dolayısıyla hareketin hakikatinin, tasavvuru ilksel olan bu şeylerle tarif 

edilmesi; sonra da hareketin, bu şeylerin varlıkta sebebi olan an ve zamanın 

tarifinde kullanılması mümkündür.” İmâm Râzî bu cevabın güzel olduğunu 

söylemiştir. 

[909] “Dereceli olarak” yahut aynı anlama gelen sözleriyle ateş sûreti-
nin hava sûretiyle yer değiştirmesi gibi durumlardan sakınmışlardır. Zira 
bu türlü değişimler, anlık intikallerdir ve buna hareket adını vermezler, aksine 

oluş ve bozuluş adını verirler. 

İkinci Maksat: [Hareket Lafzının Anlamları]

[910] Aristoteles ’e göre hareket eşadlılıkla iki anlama söylenir. Birincisi 
maksada yönelmektir. Bu kendisi sayesinde cismin daima mesafenin başlan-
gıcı ile sonu arasında bulunduğu ve başlangıç ile son arasındaki mekânlardan 

bir mekânda iki anda bulunmadığı aksine her bir anda başka bir mekânda bu-

lunduğu bir nitelik  ve sıfattır ve “aracılık anlamında hareket” olarak adlandırılır. 

Bazen bu hareket şöyle ifade edilir: Cismin mesafenin varsayılan herhangi bir sını-

rına ulaşma anından önce ve sonra o sınırda bulunmayacak durumda olmasıdır; 
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وĳĜع   ĳİ  ãĺرïÝĤا Ŷن  ذĤכ   īĐ ĳĤïĐا   ħİوóìÉÝĨ  īכĤ  ÙכóéĤا ĳāÜر  ĘŸאدة 
 ėĜĳÝĻĘ آن ïđÖ ٍآن ĹĘ ءĹýĤع اĳĜو ĳİ :لĳĝĬ ģÖ אنĨز ïđÖ ٍאنĨز ĹĘ ءĹýĤا
 ،įĘóĈ įĬŶ אنĨõĤر اĳāÜ ĵĥĐ رهĳāÜ ėĜĳÝĩĤن اŴر اĳāÜ ĵĥĐ ãĺرïÝĤر اĳāÜ
وכñا óĻùĺ ĵĭđĨاً óĻùĺاً ĵĭđĨ ĳİ اïÝĤرãĺ، وĳāÜر اŻĤدĳĜĳĨ ÙđĘفٌ ĳāÜ ĵĥĐر 
 ÙכóéĤا  ėĺóđÜ  ĹĘ  ÙđĜاĳĤا ĘאĳĨŶر  اŴن   ĹĘ اĳāéĤل   īĐ Đ×אرة   Ĺİو  ÙđĘïĤا
 ĵĤدوري وإ ėĺóđÝĤאĘ ÙכóéĤار اïĝĨ ĳİ يñĤאن اĨõĤر اĳāÜ ĵĤא إıĥĻĥéÜ ĹıÝĭĺ
 įĬÉÖ óّđĺف   ĳİو اĨõĤאن   ãĺرïÝĤا  ėĺóđÜ أي   įęĺóđÜ  ĹĘ  ďĝĻĘ  :įĤĳĝÖ أüאر  ñİا 

ïĝĨار اóéĤכõĥĻĘ Ùم اïĤور.
ĳāÜر ] ٩٠٨[ ÉÖن  ذĤכ   īĐ اŻąęĤء   ăđÖ أäאب  اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 

 ÷éĤا  ÙĬאĐŸ  ÙĻĤأو ĳāÜراتٌ  óĻùĺاً  وóĻùĺاً   ãĺرïÝĤوا  ÙđĘدŻĤوا  ÙđĘïĤا
اĳāÝĤر   ĹĘ  ź اĳäĳĤد   ĹĘ اĳĨŶر  ñıĤه  ø××אن  ĩıĘא  واĨõĤאن  اŴن  وأĨא  ıĻĥĐא، 
 ģđåÜ  ħà اĳāÝĤر   ÙĻĤوŶا اĳĨŶر  ñıÖه   ÙכóéĤا  ÙĝĻĝè óّđÜف  أن  åĘאز 
Ĝאل:  اĳäĳĤد.   ĹĘ اĳĨŶر  ñİه  ø××א  ĩİא   īĺñĥĤا واĨõĤאن  ŵĤن   ÙًĘóđĨ  ÙכóéĤا

.īùè ٌابĳä اñİو
ï×Üل ] ٩٠٩[  ģáĨ  īĐ اóÝèźاز   ďĜو ĭđĨאه   ĹĘ Ĩא  أو   ãĺرïÝĤאÖ  :ħıĤĳĝÖو

اĳāĤرة اĭĤאرÖ ÙĺאĳıĤائįĬÍĘ ÙĻ اĝÝĬאل دĹđĘ وóè įĬĳĩùĺ źכģÖ Ù כĬĳאً Ęאïøاً.

ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
īĻĻĭđĩĤ؛ ] ٩١٠[  ĹčęĥĤا ÖאóÝüźاك  ĝÜאل   ÙכóéĤا أن   ĵĤإ  ĳĉøأر  Õİذ

 īĻÖ ًאĉøĳÝĨ ًاïÖأ ħùåĤن اĳכĺ אıÖ ÙęĀو ÙٌĻęĻכ ĳİو ïāĝĩĤا ĵĤإ įäĳÝĤول اŶا
 īĻÖ אĩĻĘ ÙđĜاĳĤאز اĻèŶا īĨ õٍĻè ĹĘ نĳכĺ źو ÙĘאùĩĥĤ īĺñĥĤا ĵıÝĭĩĤأ واï×ĩĤا
 ĵĭđĩÖ ÙכóéĤا ĵĩùÜو ،óìآ õٍĻè ĹĘ آن ģכ ĹĘ نĳכĺ ģÖ īĻĬآ ĵıÝĭĩĤأ واï×ĩĤا
 ÙĘאùĩĤا ïèود   īĨ  ٍïّè أي   ßĻéÖ  ħùåĤا כĳن  ıĬÉÖא  ıĭĐא   ó×đĺ  ïĜو  ćøĳÝĤا
כĳن  وıĬÉÖא   ،įĻĘ  ًŻĀאè ïđÖه   źو  įĻĤإ  ģĀĳĤا آن   ģ×Ĝ  ĳİ ĺכĳن   ź óęĺض 
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cismin başlangıç ve son arasında varsayılan herhangi bir andaki durumunun 

o anı kuşatan iki andaki durumundan farklı olmasıdır. “An, öncelik  ve sonra-

lığın tasavvuru, zaman tasavvuruna dayalıdır ve zaman tasavvuru da hareket 

tasavvuruna dayalıdır; dolayısıyla kısırdöngü gerekir” şeklindeki itiraz şöyle 

reddedilir: Yukarıda işaret ettiğimiz gibi bu şeyler apaçık olup tarife muhtaç 

değildir. Bu anlamdaki hareket dışta mevcut bir şeydir. Zira biz duyunun 

yardımıyla biliyoruz ki hareketli, başlangıç ve sonda kendisinde bulunmayan, 

aksine mesafenin başından sonuna değin bu iki uç arasında devam eden özel 

bir duruma sahiptir. Kuşkusuz bu durum, yukarıda öğrendiğin gibi, ansızın 

var olur, sona kadar devam eder ve hareketlinin, mesafenin sınırlarına olan 

nispetlerinin farklılaşmasını gerektirir. Dolayısıyla o, zâtı bakımından sürekli; 

o sınırlara nispetleri bakımından akıcıdır. Sürekliliği ve akıcılığı sayesinde de 

hayalde yerleşik  olmayan uzanımlı bir durum olarak düşünülür. İşte bu, daha 

önce geçtiği üzere, katetme anlamındaki harekettir. 

[911] Eğer şöyle denirse: Var olan hareket, mutlak aracılıktan ibaret ola-

maz. Çünkü o, tümel bir durumdur. Tümellerin ise dışta varlığı yoktur. Öy-

leyse var olan hareket, belirli bir sınırda bulunmadır. Bu bulunma, mesafenin 

uzanımında bölünmeyen anlık bir şeydir. Onun ardından gelen ise ondan baş-

kadır. Dolayısıyla hareket, anda var olan ve peş peşe gelen şeylerden bileşik-

tir. Bu takdirde mesafenin de bölünmeyen parçalardan bileşik olması gerekir. 

Oysa onlara göre bu yanlıştır. 

[912] Biz şöyle deriz: Aracılık manasında hareket, anda var olan ve za-

manın sürekliliğiyle birlikte o zamanın varsayılan her bir anında mevcut 

olması anlamında sürekli olan bir şeydir. Buna örnek, zamanda sürekli ol-

makla birlikte anda var olan bir aklıktır. Bu aklık, konu, zaman ve zaman-

dakilerin birliğiyle somutlaşmıştır. Buna göre sayı bakımından bir olan 

hareket, başlangıç ile son arasında aracılıktan ibaret olup bir şeyde bir za-

manda bir konuda bulunur. Mesafede belirli sınırlar varsayıldığında hare-

ketli, o sınırlardan birine ulaştığında sözü edilen o aracılığa bir an ilişir ve 

bu aracılık, o ortada bulunma ve o sınıra ulaşma haline gelir. Bu ise onun 

bireysel zâtına ilave ve ona ilişen bir durumdur. Cisim o sınırdan çıktığında 
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ذĤכ   ĹĘ  įĤאè ĺכĳن  óęĺض  آنٍ  أي   ßĻéÖ  ĵıÝĭĩĤوا اï×ĩĤأ   īĻÖ ĩĻĘא   ħùåĤا
 ÙĻĥ×ĝĤوا اŴن  ĳāÜر  ÉÖن  واóÝĐźاض   ،įÖ ĉĻéĺאن   īĻĬآ  ĹĘ  įĤאéĤ íĨאęĤאً  اŴن 
واĳāÜ ĵĥĐ ėĜĳÝĺ Ùĺïđ×Ĥر اĨõĤאن اĳāÜ ĵĥĐ ėĜĳÝĩĤر اóéĤכõĥĻĘ Ùم اïĤور 
 ĳİو  ،įĻĤإ أĬóüא  כĩא   ėĺóđÜ  ĵĤإ  ÙٍäאÝéĨ  óĻĔ  ÙĻĥä اĳĨŶر  ñİه  ÉÖن  óĨدودٌ 
 ÷éĤا  ÙĬאوđĩÖ  ħĥđĬ ĬÍĘאّ  اíĤאرج   ĹĘ ĳäĳĨدٌ   óٌĨأ  ĵĭđĩĤا ñıÖا   ÙכóéĤا أي 
 ģÖ  ĵıÝĭĩĤا  ĹĘ  źو اï×ĩĤأ   ĹĘ  įĤ  ÙًÝÖאà  ÛùĻĤ  ÙĀĳāíĨ  ÙĤאè óéÝĩĥĤك  أن 
 ÙđĘد  ïäĳÜ  ÙĤאéĤا ñİه  ÍĘن  آİóìא   ĵĤإ  ÙĘאùĩĤا أول   īĨ  óĩÝùĨ ĩıĭĻÖא  ĩĻĘא 
وóĩÝùÜ إĵĤ اĵıÝĭĩĤ وõĥÝùÜم اŻÝìف ÕùĬ اóéÝĩĤك إïè ĵĤود اùĩĤאÙĘ כĩא 
 ،ÙĤאĻø اïéĤود  ĥÜכ   ĵĤإ ı×ùĬא  وÖאÝĐ×אر  óĩÝùĨة  ذاıÜא  ÖאÝĐ×אر   ĹıĘ  ÛĘóĐ
 ÙכóéĤا ĳİ ّאرĜ óĻĔ ًاïÝĩĨ ًاóĨאل أĻíĤا ĹĘ ģĝđÜ אıĬŻĻøא وİارóĩÝøا ÙĉøاĳÖو

.óّĨ אĩכ ďĉĝĤا ĵĭđĩÖ
]٩١١ [ įĬŶ ěĥĉĩĤا ćøĳÝĤا īĐ אرة×Đ نĳכÜ ź دةĳäĳĩĤا ÙכóéĤا :ģĻĜ نÍĘ

أóٌĨ כĹĥ وź وĳäد ĥĤכĻĥאت ĹĘ اíĤאرج ÍĘذن اóéĤכÙ اĳäĳĩĤدة Ĺİ اĳāéĤل 
 įĻĥĺ يñĤوا ÙĘאùĩĤاد اïÝĨا ĹĘ ħٍùĝĭĨ óĻĔ ĹĬآ óٌĨل أĳāéĤכ اĤوذ īĻّđĨ ٍïّè ĹĘ
 ÕّכóÜ مõĥĻĘ ÙĻĤאÝÝĨ دĳäĳĤا ÙĻĬر آĳĨأ īĨ Ù×ّכóĨ ÙכóéĤن اĳכÝĘ įĤ ًاóĺאĕĨ نĳכĺ

.ħİïĭĐ ģٌĈאÖ ĳİأ وõåÝÜ ź اءõäأ īĨ ÙĘאùĩĤا
]٩١٢ [ óٌĩÝùĨو اŴن   ĹĘ ĳäĳĨدٌ   óٌĨأ  ćøĳÝĤا  ĵĭđĩÖ  ÙכóéĤا ĭĥĜא: 

اĨõĤאن  ذĤכ   ĹĘ óęĺض  آن   ģכ  ĹĘ ĳäĳĨد   įĬأ  ĵĭđĨ  ĵĥĐ اĨõĤאن  ÖאóĩÝøار 
 ÙāíýÝĨ  Ĺİو اĨõĤאن   ĹĘ اóĩÝøاره   ďĨ اŴن   ĹĘ اĳäĳĩĤد   ïèاĳĤا כאĻ×Ĥאض 
 īĻÖ  ćøĳÝĤا  Ĺİ ÖאïđĤد  اĳĤاïèة   ÙכóéĤאĘ  įĻĘ وĨא  واĨõĤאن  اĳĄĳĩĤع  ïèĳÖة 
اï×ĩĤأ واĵıÝĭĩĤ اéĤאĳĄĳĩĤ ģĀعٍ واĹĘ ïè زĨאنٍ واĹü ĹĘ ïèءٍ واÍĘ ïèذا 
óĘض ĹĘ اùĩĤאïè ÙĘود ïĭđĘ ÙĭĻđĨ وĳĀل اóéÝĩĤك إĵĤ واıĭĨ ïٍèא óđĺض 
 ،ïéĤا ذĤכ   ĵĤإ  ًźĳĀوو  ćøĳĤا ذĤכ   ĹĘ  ًźĳāè Āאر  آن   ćøĳÝĤا ĤñĤכ 
 ïéĤכ اĤذ īĐ ħùåĤج اóì ذاÍĘ įĤ ٌאرضĐ ÙĻāíýĤا įÜذا ĵĥĐ ïٌزائ óٌĨا أñİو
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onun somut zâtının ilişenlerinden biri zâil olur ve başka bir ilişen meydana 

gelir. Sonra bu ilişenlerin, peş peşe gelen iki ilişen arasında üçüncü bir ilişen 

varsayılması mümkün olmayacak şekilde peş peşe gelişi ancak mesafedeki nok-

taların ardı ardına sıralanmasıyla düşünülebilirler. Bu imkânsız olduğuna göre 

ilişenlerin peş peşe gelmesi de imkânsızdır. 

[913] Bu yönelmek ve aracılık etmek anlamıyla hareket, hareketlinin tek 

bir mekânda sâbit kalmasına aykırıdır. İster bu mekândan intikal etsin ister 

bu mekâna intikal etsin fark etmez. Mekândan intikale aykırı olmasının nede-

ni açıktır. Mekâna intikale aykırı olmasının nedeni ise şudur: Başlangıçtan son-

ra bir mekânda sâbit kalırsa başlangıç ile son arasında olmaz, sonda bulunmuş 

olur. Dolayısıyla hareketi ikinci mekânda oluş olarak gören kimsenin aksine 

hareket, hem kendisinden intikal ettiği hem de kendisine intikal ettiği mekân-

da sükûna zıttır. Çünkü hareket ikinci mekânda oluşun kendisi yapıldığında 

o mekândan intikal edende sükûna zıt iken o mekâna intikal edende sükûna 

zıt değildir. Nitekim bu daha önce geçmişti. 

[914] Bil ki aracılık anlamında hareketin ve onun dışta var oluşunun da-

yanağı, mekânların kendiliklerinde bitişikliği ve bölünmeyen şeylere kesin-

likle ayrılmamasıdır. Bu görüşün de dayanağı, bölünmeyen parça görüşü-

nün reddedilmesidir. İlerde bunun hakkında konuşacağız ve doyurucu açık-

lama yapacağız. Çünkü cisim cevher-i fertlerden bileşik olması durumunda 

hareket ettiğinde orada tek bir hareket ve tek bir hareketli olmaz, aksine o 

cevherler sayısınca hareketler ve hareketliler olur. Buna göre bir hareketli, bir 

cevher-i ferttir. Mesafe o cevherlerden oluşması ve bir cevherin, bir cevher-

den ona bitişik  diğer cevhere intikal ettiğini varsaymamız durumunda kesin-

likle hareket meydana gelir ve orada başlangıç ile son arasında aracılık olmaz. 

Aksine orada birinci cevherde oluş ile ikinci cevherde oluştan başka hiçbir 

şey yoktur. Birinci cevherde oluş kesinlikle hareket değilken ikinci cevherde-

ki oluş, ikinci mekândaki birinci oluş şeklinde tarif edilen harekettir. Fakat 

cevher-i ferdin ve cismin ondan oluşmasının imkânsız olduğu söylenirse ci-

sim bir mekândan diğerine intikal ettiğinde iki mekân arasında hareket yö-

nünde bölünen bir uzanım bulunmalıdır. Bu uzanım, mesafedir. Buna göre 
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 ħà  ،óìآ Đאرضٌ   ģāèو  ÙāíýĩĤا  įÜذا ĳĐارض   īĨ Đאرضٌ   įĭĐ زال   ïĝĘ
 īĻĄאرĐ  īĻÖ  ßĤאà Đאرضٍ  óĘض   īכĩĺ  ź  ßĻéÖ اĳđĤارض  ñİه   ÕĜאđÜ إن 
 ĹĤאÝÜ ďĭÝĨا اñİ ďĭÝĨوإذا ا ،ÙĘאùĩĤا ĹĘ ćĝĭĤا ĹĤאÝÝÖ źر إĳāÝĺ ź אıĭĨ īĻ×ĜאđÝĨ

اĳđĤارض أąĺאً.
]٩١٣ [ ĹĘאĭÜ  ćøĳÝĤوا  įäĳÝĤا  ĵĭđĩÖ  ÙכóéĤا أي   ĵĭđĩĤا ñıÖا   Ĺİو

اóĝÝøźار أي اóĝÝøار اóéÝĩĤك õٍĻè ĹĘ واĳø ïèاء כאن įĭĐ ًŻĝÝĭĨ أو ŻĝÝĭĨً إįĻĤ؛ 
 ĹĘ اï×ĩĤأ   ïđÖ  óĝÝøا  ĳĤ  įĬŷĘ  ĹĬאáĥĤ  įÜאĘאĭĨ وأĨא  čĘאóİة،  ŷĤول   įÜאĘאĭĨ أĨא 
 ÙכóéĤا ÝĘכĳن  اï×ĩĤأ   īĻÖو  įĭĻÖ ĉøĳÝĨאً   ź  ĵıÝĭĩĤا  ĹĘ  ًŻĀאè Ĥכאن   õĻè
أąĺאً   įĻĤإ  ģĝÝĭĩĤا  õĻéĤا  ĹĘ ùĥĤכĳن  و   įĭĐ  ģĝÝĭĩĤا  õĻéĤا  ĹĘ ùĥĤכĳن  ïّĄاً 
 ÷ęĬ  Ûĥđä إذا  ıĬÍĘא   ĹĬאáĤا  õĻéĤا  ĹĘ اĤכĳن   ÙכóéĤا أي  ıĥđäא   īĨ ŻíÖف 
اùĤכĳن  دون   įĭĐ  ģĝÝĭĩĤا  ĹĘ ùĥĤכĳن  ąĨאدةً   ÛĬכא  ĹĬאáĤا  õĻéĤا  ĹĘ اĤכĳن 

.óّĨ אĩכ įĻĤإ ģĝÝĭĩĤا ĹĘ
]٩١٤ [ ćøĳÝĤا  ĵĭđĩÖ  ÙכóéĤا  īĨ ذכóه  Ĩא   ĵĭ×Ĩ أي  ĭ×Ĩאه  أن   ħĥĐوا

 ź أĳĨر   ĵĤإ ęÜאıĥĀא  وïĐم  أıùęĬא   ĹĘ اĻèŶאز  اāÜאل  اíĤאرج   ĹĘ ووĳäدİא 
ħùĝĭÜ أĭÖ ًŻĀאءً ĹęĬ ĵĥĐ اõåĤء اñĤي õåÝĺ źأ وÝĭøכįĻĥĐ ħĥ وĹĘĳÝùĬ اĳĝĤل 
 īכÜ  ħĤ óéÜك  ÍĘذا  اóĘŶاد   óİاĳåĤا  īĨ óĨכّ×אً  כאن  إذا   ħùåĤا Ŷن  وذĤכ   įĻĘ
ĥÜכ   ïđÖ وóéÝĨכאت  óèכאت  ĭİאك   ģÖ  ïèوا وóéÝĨك  واïèة   Ùכóè ĭİאك 
 Ùً×ّכóĨ ÙĘאùĩĤا ÛĬوإذا כא ،ïèاĳĤد اóęĤا óİĳåĤا ĳİ ïèاĳĤك اóéÝĩĤאĘ óİاĳåĤا
 óìآ óİĳä ĵĤإ óİĳä īĨ ģĝÝĬا ĥÜ īĨכ اĳåĤاóİ وĭĄóĘא أن óİĳäاً واïèاً 
 ĵıÝĭĩĤأ واï×ĩĤا īĻÖ ćøĳÜ אكĭİ ÷ĻĤאً، وđĉĜ ÙכóéĤا Ûĥāè ïĝĘ įÖ ģāÝĨ
 ĹĘ واĤכĳن  đĉĜאً،   ÙכóéÖ  ÷ĻĤو اŶول   óİĳåĤا  ĹĘ اĤכĳن   źإ ĭİאك   ÷ĻĤ  ģÖ
إذا  وأĨא   ،ĹĬאáĤا  õĻéĤا  ĹĘ اŶول  ÖאĤכĳن   ÙĘóّđĩĤا  ÙכóéĤا  ĳİو  ĹĬאáĤا  óİĳåĤا
 ĵĤכאنٍ إĨ īĨ ģĝÝĬإذا ا ħùåĤאĘ įĭĨ ħùåĤا ÕّכóÜد وóęĤا óİĳåĤאع اĭÝĨאÖ ģĻĜ
آïÖ ŻĘ óì أن ĺכĳن ıĭĻÖא اïÝĨادٌ Ùıä ĹĘ ħٌùĝĭĨ اóéĤכĳİ Ù اùĩĤאĘ ÙĘאĩĤכאن 
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birinci mekân, o mesafenin başı, ikinci mekân ise sonudur. O mesafede ha-

reketin ve mesafenin uzanımında bölünmeyen sınırlar varsaymak mümkün-

dür. Bu sınırlar, nokta, çizgi veya yüzeyler olabilir. Fakat bunların peş peşe 

geldiğinin varsayılması mümkün değildir. Aksi halde mesafe ya bilfiil  ya da 

bilkuvve  bölünmeyen parçalardan oluşacaktır. Bu ise imkânsızdır. O halde 

mesafedeki hareketli, mesafenin başı ile sonu arasında özel ve şahsi bir du-

ruma sahiptir. Bu durumun o sınırlara nispetleri, varsayılan anlar bakımın-

dan farklılaşır. Bu anların peş peşe gelmelerinin varsayılması da imkânsızdır, 

aksine varsayılan her iki an arasında bir zaman vardır ve bu zamanda başka 

anlar varsayılabilir.

[915] Hareketin ikinci anlamı: Hareket, mesafenin başından sonuna uza-

nan şeydir. Bu, katetme anlamındaki harekettir ve yalnızca vehimde vardır. 

Çünkü dışta var olması imkânsızdır. Zira mesafenin ikinci parçasında bulun-

duğunda hareketin mesafenin birinci parçasına nispeti zorunlu olarak orta-

dan kalkar. En açığı şöyle demektir: Hareketlinin mesafenin birinci parçasına 

nispeti zorunlu olarak ortadan kalkar. Dolayısıyla orada mesafenin başından 

sonuna uzanan bir şey kalmaz. Başka bir deyişle hareketli, sona ulaşmadığı 

sürece hareket bütünüyle varlık kazanmaz; ulaştığında ise hareket kesilir. Şu 

halde onun dışta kesinlikle varlığı yoktur. 

[916] Eğer şöyle dersen: Sona ulaştığında hareket, ulaşma esnasında o 

zamanın parçalarının birinde değil, bütününde var olmakla nitelenir. Ben 

şöyle derim: Tek bir şeyin kendinde dereceli olarak meydana gelmesi, mâ-

kul değildir. Çünkü zamanın birinci parçasında meydana gelen şey, ikinci 

parçada meydana gelenden başka olmalıdır. Zira varın, yokun aynısı olması 

imkânsızdır. Dolayısıyla orada birbirinden farklı olup peş peşe gelen ve yo-

kun vara bitişmesi imkânsız olduğundan birbiriyle gerçek anlamda bitişme-

yen şeyler vardır. Bu şeylerden her biri dereceli olarak değil, ansızın meyda-

na gelir. O halde katetme anlamındaki hareketin dışta varlığı yoktur. Evet, 

onun zihinde bir varlığı vardır, çünkü hareketlinin terk ettiği birinci parça-

ya nispeti hayalden gitmeden önce ulaştığı ikinci parçaya nispeti, hayalde 

resm olur ve uzamış bir durum olarak tahayyül edilir. Yani hareketlinin bir 
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اŶول ï×Ĩأ ĥÝĤכ اùĩĤאÙĘ واĩĤכאن اáĤאıÝĭĨ ĹĬאİא، وĥÜכ اùĩĤאĩĺ ÙĘכī أن óęĺض 
ıĻĘא ïèود ĹĘ ÙĩùĝĭĨ óĻĔ اïÝĨاد اóéĤכÙ واùĩĤאĉĝĬ ÙĘאً כאÛĬ أو Ĉĳĉìאً أو 
èĳĉøאً ĩĺ źכıĄóĘ īא ÝÝĨאÙĻĤ وإź כאÛĬ اùĩĤאóĨ ÙĘכّ×īĨ Ùً أõäاء õåÝÜ źأ إĨא 
 ÙĤאè אİאıÝĭĨא وıئï×Ĩ īĻÖ אĩĻĘ įĤ אıĻĘ كóéÝĩĤאĘ אلéĨ כĤة؛ وذĳĝĤאÖ أو ģđęĤאÖ
 ÙĄوóęĩĤאت اĬŴا ÕùéÖ ودïéĤכ اĥÜ ĵĤא إıÝ×ùĬ ėĥÝíÜ ÙĻāíü ÙĀĳāíĨ
اĩĺ ź ĹÝĤכī أąĺאً ıĄóĘא ÝÝĨאģÖ ÙĻĤ כģ آóęĨ īĻĬوĩıĭĻÖ īĻĄא زĨאن ĩĺכī أن 

.óìُאت أĬآ įĻĘ ضóęĺ
اĵĭđĩĤ اáĤאóéĥĤ ĹĬכĳİ Ù اóĨŶ اīĨ ïÝĩĩĤ أول اùĩĤאÙĘ إĵĤ آİóìא ] ٩١٥[

 ĹĘ אİدĳäو ÙĤאéÝøź ħİĳÝĤا ĹĘ źא إıĤ دĳäو źو ďĉĝĤا ĵĭđĩÖ ÙכóéĤا ĳİو
 Ù×ùĬ א أيıÝ×ùĬ ÛĥĉÖ ÙĘאùĩĤا īĨ ĹĬאáĤء اõåĤا ĹĘ لĳāéĤا ïĭĐ אن إذĻĐŶا
اŶول  اõåĤء   ĵĤإ اóéÝĩĤك   Ù×ùĬ أي   įÝ×ùĬ  ÛĥĉÖ ĝĺאل:  أن   óıČŶوا  ،ÙכóéĤا
ıĭĨא óĄورةً ĭİ ïäĳĺ ŻĘאك أï×Ĩ īĨ ïÝĩĨ óĨئıא إıÝĭĨ ĵĤאİא، وđÖ×אرةٍ أóìى 
 ïĝĘ  ģĀو وإذا  ĩÝÖאıĨא،   ÙכóéĤا  ïäĳÜ  ħĤ  ĵıÝĭĩĤا  ĵĤإ  ģāĺ  ħĤ Ĩא  اóéÝĩĤك 

.ًŻĀאرج أíĤا ĹĘ אıĤ دĳäو ŻĘ ÙכóéĤا ÛđĉĝĬا
اĳĀĳĤل ] ٩١٦[ èאل   ÛęāÜا  ÙכóéĤאĘ  ĵıÝĭĩĤا  ĵĤإ  ģĀو إذا   :ÛĥĜ ÍĘن 

ĳāèل   :ÛُĥĜ  .įائõäأ  īĨ Ĺüءٍ   ĹĘ  ź اĨõĤאن  ذĤכ   ďĻĩä  ĹĘ وïäت  ıĬÉÖא 
اĹýĤء اĳĤاģĻ×ø ĵĥĐ įùęĬ ĹĘ ïè اïÝĤرĳĝđĨ óĻĔ ãĺل Ŷن اéĤאĹĘ ģĀ اõåĤء 
ĭÝĨźאع   ĹĬאáĤا اõåĤء   ĹĘ  ģāéĺ ĩĤא  ĕĨאóĺاً  ĺכĳن  أن   ïÖ  ź اĨõĤאن   īĨ اŶول 
 ģāÝĺ ź Ù×ĜאđÝĨ ةóĺאĕÝĨ אءĻüאك أĭİ نĳכÝĘ ومïđĩĤا īĻĐ دĳäĳĩĤن اĳכĺ أن
ıąđÖא ăđ×Ö اāÜאĻĝĻĝè ًźאً ĭÝĨźאع أن ģāÝĺ اïđĩĤوم ÖאĳäĳĩĤد כĤñכ وĺכĳن 
 ĹĘ  ďĉĝĤا  ĵĭđĩÖ  ÙכóéĥĤ وĳäد   ŻĘ ïÜرåĺאً   ź  ÙًđĘد  ًŻĀאè ıĭĨא   ïٍèوا  ģכ
اíĤאرج. ıĤ ħđĬא وĳäدٌ ĹĘ اĩĤ įĬÍĘ īİñĤא ارįÝ×ùĬ ÛĩùÜ أي Ù×ùĬ اóéÝĩĤك 
إĵĤ اõåĤء اáĤאĹĬ اñĤي أدرכĹĘ į اĻíĤאل ģ×Ĝ أن õÜول įÝ×ùĬ إĵĤ اõåĤء اŶول 
 ĵĤإ  Ù×ùĬ óéÝĩĥĤك  أن   Ĺĭđĺ  ïÝĩĨ  óĨأ  ģĻíÝĺ اĻíĤאل   īĐ أي   įĭĐ  įכóÜ اñĤي 
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terk ettiği mekâna bir de ulaştığı mekâna nispeti vardır. Onun birinci mekân-

da oluşunun görüntüsü hayalde resm olduğunda ve bu görüntü hayalden 

gitmeden önce onun ikinci mekânda oluşunun görüntüsü hayalde resm olur. 

Bu durumda iki görüntü hayalde bir araya gelmiştir ve zihin, her görüntüyü 

uzanmış tek bir şey olarak algılar. Nitekim kitabın başında duyunun yanılgı-

ları işlenirken geçtiği üzere aşağı düşen damla ve dönen şule ortak duyuda 

uzanmış bir şey meydana getirir ve bundan dolayı bir çizgi ve daire görülür. 

Katetme anlamındaki hareket, düşen damla ve dönen şule derecesinde olma-

mıştır, çünkü hareketin iki görüntüsünün birleşmesi, ortak duyuda değil, 

hayaldedir. 

[917] Sen, katetme anlamındaki hareketin tahkik ve tasviri hakkında bu 

söylediklerimizden bilirsin ki onun fazlalık, eksiklik, ölçülme ve bölünme-

yi kabulü, vehmî bir şey olmasını engellemez. Çünkü onun bu durumları 

kabulü, tevehhüm bakımındandır. Zira uzanmış mevhum şey, kesinlikle bu 

durumlarla nitelenir. Dolayısıyla zamanın ispatına ilişkin delil tamamlan-

mamaktadır. Bunun nedeni, ya daha önce geçtiği üzere zamanın ispatının 

esası, onun fazlalık, eksiklik, ölçme ve bölünmeyi kabulüdür ve o, bunları 

yalnızca tevehhümde kabul edebilir. Bu ise zamanın vehmî bir şey oluşunu 

engellemez. Ya da zaman, filozofl ar arasında tercih edilen görüşe göre, katet-

me anlamındaki hareketin ölçüsüdür. Bu hareketin varlığı bulunmadığına 

göre onun ölçüsünün de varlığı yoktur. Dolayısıyla bu, zamanın varlığına 

ilişkin delillere muarızdır. Bu nedenle o deliller, medlûllerini gerektirmezler. 

Delilin tamam olmayışıyla kastedilen budur. Daha önce zaman bahsinde ha-

reket ve zamandan mevcut olan şeyin, mesafenin uzanımında bölünmeyen 

bir durum olduğunu ve bu ikisinin hayalde o uzanımda bölünen hareket ve 

zamanı resmettiği anlatılmıştı. Oraya bak!

Üçüncü Maksat: Filozoflara Göre Hareketin Kategorisi

[918] Bir grup düşünür şu görüşe vardı: “Hareketin bir kategori-

ye girmesinin anlamı, o kategorinin olduğu gibi devam etmesiyle bir-

likte derece derece hal değiştirmesidir. Dolayısıyla o kategori, o ha-

reketin gerçek konusudur. İster o kategorinin konusu olan cevher, 
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اĻíĤאل   ĹĘ  ÛĩùÜار ÍĘذا   įأدرכ اñĤي  اĩĤכאن   ĵĤإ  Ù×ùĬو  įכóÜ اñĤي  اĩĤכאن 
 įĬĳرة כĳĀ įĻĘ ÛĩùÜאل ارĻíĤا īĐ אıĤزوا ģ×Ĝول وŶכאن اĩĤا ĹĘ įĬĳرة כĳĀ
 īĻÜرĳāĤאÖ īİñĤا óđýĻĘ אلĻíĤا ĹĘ אنÜرĳāĤا ÛđĩÝäا ïĝĘ ĹĬאáĤכאن اĩĤا ĹĘ
đĨאً ĵĥĐ أĩıĬא Ĺüء واïÝĩĨ ïè כĩא īĨ ģāéĺ اóĉĝĤة اĭĤאزÙĤ واÙĥđýĤ اïĩĤارة 
أĹĘ ïÝĩĨ óĨ اéĤ÷ اóÝýĩĤك óĻĘى ĤñĤכ ĉìאًّ أو دائóة כĩא ïĀ ĹĘ óّĨر اĤכÝאب 
Ĩ ĹĘ×אßè أŻĔط اéĤ÷؛ وإĩĬא Ü ħĤכī اóéĤכĵĭđĩÖ Ù اóĨ ďĉĝĤئĩıĥáĨ ÙĻא Ŷن 

اĩÝäאع اĳāĤر ıĻĘא إĩĬא ĹĘ ĳİ اĻíĤאل ĹĘ ź اéĤ÷ اóÝýĩĤك.

]٩١٧ [ ďĉĝĤا ĵĭđĩÖ ÙכóéĤا ěĻĝéÜ ĹĘ אهĬóي ذכñĤا اñİ īĨ ħĥđÜ ÛĬوأ
 Ĺİ نĳכÜ أن ďĭĩĺ ź אمùĝĬźر واïّĝÝĤאن واāĝĭĤאدة واĺõĥĤ אıĤĳ×Ĝ א أنİóĺĳāÜو
 ïÝĩĩĤا  óĨŶا ÍĘن   ħİĳÝĤا  ÕùéÖ  ĳİ إĩĬא  اĳĨŶر  ñıĤه  ıĤĳ×Ĝא  Ŷن  وĻĩİאً  أóĨاً 
 ĹĘ ةïĩđĤن اŶ אĨכ إĤאن وذĨõĤאت ا×àإ ģĻĤد ħÝĺ ŻĘ ًאđĉĜ אıÖ ėāÝĺ مĳİĳĩĤا
 įĤĳ×Ĝ نĳכĺ ز أنĳåĺو ،óّĨ אĩאم כùĝĬźر واïĝÝĤאن واāĝĭĤאدة واĺõĥĤ įĤĳ×Ĝ įÜא×àإ
ïĝĨار  اĨõĤאن  Ŷن  وإĨא  وĻĩİאً،  أóĨاً   įĬĳכ  ďĭĩĺ  ź وذĤכ   ćĝĘ  ħİĳÝĤا  ĹĘ ıĤא 
 ÙכóéĤه اñıĤ īכĺ ħĤ ذاÍĘ ħİïĭĐ אرÝíĩĤا ÕİñĩĤا ĵĥĐ ďĉĝĤا ĵĭđĩÖ ÙכóéĤا
 ŻĘ وĳäده   ÙĤدŶ đĨאرĄאً  ñİا  ĻĘכĳن  وĳäد  أąĺאً  ïĝĩĤارİא   īכĺ  ħĤ وĳäد 
ıĻĥĐ ÕÜóÝĺא ıĤĳĤïĨא وĳİ اóĩĤاد ïđÖم ĩÜאıĨא، وĭĨ ėĥø ïĜאّ Ĩ ĹĘ×אßè اĨõĤאن 
ěĻĝéÜ أن اĳäĳĩĤد īĨ اóéĤכÙ واĨõĤאن أĹĘ ħùĝĭĺ ź óĨ اïÝĨاد اùĩĤאÙĘ وأĩıĬא 

.įĻĤإ ďäאرĘ ادïÝĨźכ اĤذ ĹĘ īĻĩùĝĭĩĤאن اĨõĤوا ÙכóéĤאل اĻíĤا ĹĘ אنĩøóĺ

ħİïĭĐ تźĳĝĩĤا īĨ ÙכóéĤا įĻĘ ďĝÜ אĩĻĘ ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
ĥÜכ ] ٩١٨[ أن   ĳİ  ÙĤĳĝĨ  ĹĘ  ÙכóéĤا وĳĜع   ĵĭđĨ أن   ĵĤإ  ÙĐאĩä  Õİذ

ÝĘכĳن   ãĺرïÝĤا  ģĻ×ø  ĵĥĐ èאل   ĵĤإ èאلٍ   īĨ  óĻĕÝÜ ıĭĻđÖא  ĝÖאئıא   ďĨ  ÙĤĳĝĩĤا
 óİĳåĤا إن  ĭĥĜא:  ĳøاء   ÙכóéĤا ĥÝĤכ   ĹĝĻĝéĤا اĳĄĳĩĤع   Ĺİ  ÙĤĳĝĩĤا ĥÜכ 
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o hareketle arazî ve tâbi olarak nitelenir diyelim isterse demeyelim fark etmez.” 

Fakat bu görüş yanlıştır. Çünkü mesela karalaşma, karalığın zâtının artması de-

ğildir. Zira karalık, artma esnasında yok olsa onda kesinlikle artma olmaz; şayet 

varlığını devam ettirse ve onda ilave bir sıfat meydana gelmese onda yine artma 

olmaz; onda ilave bir sıfat meydana gelse bu durumda değişim, güçlenme ve 

hareket karalığın zâtında değil, sıfatında olur. Oysa varsayılan bunun aksiydi. 

[919] Diğerleri ise şu görüşe varmıştır: Hareketin bir kategoride bulunma-

sının anlamı, o kategorinin o hareketin cinsi olmasıdır. Bunlar şöyle demiştir: 

Mekânların kimisi sâbit kimisi ise akıcıdır. Nicelik, nitelik  ve konumda da du-

rum böyledir. Buna göre bu cinslerden her bir cinsten akıcı olanlar harekettir. 

Bu durumda hareket, o cinsin bir türü olmaktadır. Fakat bu görüş de yanlıştır. 

Çünkü hareketin anlamı, konunun sıfatları açısından derece derece değişme-

sinden ibarettir. Kuşkusuz değişim değişen ve başkalaşanın cinsinden değildir. 

Çünkü değişme, izafî bir hal iken değişen böyle değildir. Harekette değişen 

bu kategoriler  olduğunda onlardan hiçbiri kendisinde gerçekleşen değişimin 

cinsi olamaz. Doğrusu şudur: Hareketin bu kategorilerde olmasının anlamı, 

konunun o kategoriye ait bir türden yine ona ait başka bir türe veya bir sınıftan 

başka bir sınıfa yahut bir fertten başka bir ferde doğru hareket etmesidir. 

[920] Hareketin gerçekleştiği kategoriler  dörttür. Nitekim meşhur olan 

budur. Birincisi, niceliktir. Hareket nicelikte dört şekilde gerçekleşir. Çünkü 

nicelikteki hareket, ya artma ya da eksilme yoluyla olur. Artma yoluyla hareket, 

ya bir şeyin eklenmesiyle olur ya da böyle olmaz. Eksilme yoluyla hareket ise ya 

bir şeyin ayrılmasıyla olur ya da böyle olmaz. 

[921] Birincisi, genleşmedir. Bu, cismin hacminin ona başka bir ci-

sim eklenmeksizin artmasıdır. Bunun sübûtuna delâlet eden şudur: Su 

donduğunda onun hacmi küçülür; eridiğinde ise ilk hacmine döner. Açık-

tır ki suyun hacmi küçüldüğünde ondan bir parça ayrılıp da sonra su 

tekrar ilk hacmine döndüğünde o parça veya ona eşit bir parça geri dö-

nüyor değildir. Aksine suyun hacmi ondan herhangi bir ayrılma ol-

maksızın küçülmekte, sonra da herhangi bir eklenme olmaksızın art-

maktadır. Böylece suda genleşme  ve yoğunlaşma  gerçekleşmektedir. 
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 ģĻ×ø  ĵĥĐو ÖאóđĤض   ÙכóéĤا ĥÝÖכ  ĳĀĳĨف   ÙĤĳĝĩĤا ĥÜכ  ĳĄĳĨع   ĳİ اñĤي 
اď×ÝĤ، أو ģĝĬ ħĤ. وÖ ĳİאŶ ģĈن اĳùÝĤد ĳİ ÷ĻĤ ًŻáĨ أن ذات اĳùĤاد Ŷ ïÝýĺن 
ذĤכ اĳùĤاد إن ïĐم ïĭĐ اïÝüźاد įĻĘ ÷ĻĥĘ اïÝüاد đĉĜאً، وإن ĹĝÖ وïéÜ ħĤث 
 źل وïّ×Ü ŻĘ ةïزائ ÙęĀ įĻĘ Ûàïè אً، وإنąĺأ įĻĘ ادïÝüا ŻĘ ةïزائ ÙęĀ įĻĘ

.įĘŻì وضóęĩĤوا įÝęĀ ĹĘ ģÖ ادĳùĤذات ا ĹĘ Ùכóè ź اد وïÝüا
]٩١٩ [ ÙĤĳĝĩĤכ اĥÜ أن ĳİ ÙĤĳĝĨ ĹĘ אıĐĳĜو ĵĭđĨ أن ĵĤون إóìآ Õİوذ

ĥÝĤ ÷ĭäכ اóéĤכÙ؛ ĜאĳĤا: إن īĨ اĨ īĺŶא Ĝ ĳİאر وĨ įĭĨא Ļø ĳİאل، وכñا اéĤאل 
 ÙכóéĤا ĳİ אسĭäŶه اñİ īĨ ÷ĭä ģכ īĨ אلĻùĤאĘ ďĄĳĤوا ėĻכĤوا ħّכĤا ĹĘ
 źإ ÙכóéĥĤ ĵĭđĨ ź إذ ģĈאÖ ًאąĺأ ĳİو ،÷ĭåĤכ اĤذ īĨ ًאĐĳĬ ÙכóéĤن اĳכÝĘ
 ÷ĭä īĨ ÷ĻĤ óĻĕÝĤכ أن اü źو ،ãĺرïÝĤا ģĻ×ø ĵĥĐ įÜאęĀ ĹĘ عĳĄĳĩĤا óĻĕÜ
اóĻĕÝĩĤ واï×ÝĩĤل Ŷن اï×ÝĤل èאÙĻ×ùĬ ÙĤ إĄאÙĻĘ واï×ÝĩĤل ĻĤ÷ כĤñכ ÍĘذا כאن 
اï×ÝĩĤل ĹĘ اóéĤכñİ Ùه اźĳĝĩĤت ĺ ħĤכĹü īء ıĭĨא ùĭäאً ï×ÝĥĤل اĳĤاıĻĘ ďĜא، 
 ÙĤĳĝĩĤכ اĥÝĤ عĳĬ īĨ كóéÝĺ عĳĄĳĩĤأن ا ĳİ אıĻĘ אıĐĳĜو ĵĭđĨ اب أنĳāĤوا

إĳĬ ĵĤع آıĭĨ óìא، أو ėٍĭĀ īĨ إėĭĀ ĵĤ، أو óĘ īĨدٍ إóĘ ĵĤد.
اĳıýĩĤر ] ٩٢٠[  ĳİ כĩא   ďÖأر  ÙכóéĤا ıĻĘא   ďĝÜ  ĹÝĤا اźĳĝĩĤت  أي   Ĺİو

 ħכĤا ĹĘ ÙכóéĤن اŶ įäأو ÙđÖأر ĵĥĐ įĻĘ ÙכóéĤع اĳĜأي و ĳİو ħّכĤا ĵĤوŶا
إĨא ěĺóĉÖ اźزدĺאد أو ěĺóĉÖ اĝÝĬźאص، واŶول إĨא أن ĺכĳن ÖאĩąĬאم Ĺüء أو 

.ź ء أوĹü אلāęĬאÖ نĳכĺ א أنĨإ ĹĬאáĤوا ź
]٩٢١ [ įĻĤإ  ħąĭĺ أن   óĻĔ  īĨ  ħùåĤا  ħåè ازدĺאد   ĳİو  ģíĥíÝĤا اŶول 

ħùä آóì، وįÝ×áĺ أي ïĺل įÜĳ×à ĵĥĐ أن اĩĤאء إذا اįĩåè óĕĀ ïĩåĬ، وإذا ذاب 
 īĻè ءõä įĭĐ ģāęĬا īכĺ ħĤ įĬف أĳýכĨ óİאČ أي īĻّ×Ę ولŶا įĩåè ĵĤאد إĐ
Đ ħà įĩåè óĕĀאد ذĤכ اõåĤء أو Ĩא ùĺאوįĺ إĐ īĻè įĻĤאد ĳİ إįĩåè ĵĤ اŶول 
 įĻĘ ėàכאÝĤوا ģíĥíÝĤا ěĝéÝĘ אمĩąĬا ŻÖ ازداد ħà אلāęĬا ŻÖ įĩåè óĕĀ ģÖ
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Yine başı dar şişe suya atıldığında kesinlikle ona girmez. Güçlü bir şekilde 

emildiği ve dışardan hava temas etmeyecek şekilde başı parmakla kapatıldığı 

sonra da suya batırıldığında ise suya girer. Bu yolla, boyun kısmı uzun ve 

menfezleri son derece dar olan şişeleri gül suyuyla doldururlar. Bu girmenin 

nedeni, şişe emilerek ondaki havanın bir kısmının çıkarılıp çıkan kısmın ye-

rinin boş kalması sûretiyle şişede meydana gelen boşluk değildir. Çünkü boş-

luk, onlara göre imkânsızdır. Aksine emme, havanın bir kısmını çıkarıp kalan 

havada genleşme  meydana getirmiştir. Böylece içerdeki havanın hacmi dışarı 

çıkan havanın da yerini alacak şekilde büyümüştür. Sonra sudaki soğukluk, o 

genleşen havada bir yoğunlaşma  oluşturmuş ve onun hacmi küçülmüş veya 

doğası gereği emmeden önce sahip olduğu büyüklüğe dönmüştür. Dolayısıyla 

boşluğun imkânsızlığından kaynaklanan zorunlulukla o cama su girmiştir. 

O halde burada hem genleşme hem de yoğunlaşma beraberce gerçekleşmiştir. 

[922] Genleşmenin ispatı hakkında zikrettiğimiz bu delil, onun varlığını 

ve gerçekliğini ortaya koymakta ama onun sebebine dair bilgi vermemektedir. 

Onun birazdan öğreneceğin üzere imkân ve olabilirliğinin sebebi ise şudur: 

Heyûlânın kendinde miktarı yoktur. Kendinde miktarı bulunmayanın ise bü-

tün miktarlara nispeti eşittir. Buna göre heyûlâ  unsurlarda olduğu gibi bir 

kısım şeylerde ardı ardına kendisine gelen muhtelif miktarları kabul eder. Bu 

kabul, heyûlânın zâtı dışındaki sebeplerin onu bu peş peşe gelen muhtelif mik-

tarları kabule hazırlaması doğrultusunda gerçekleşir. Heyûlâya daha önce 

sahip olduğundan daha büyük bir miktar geldiğinde genleşme , daha küçük 

bir miktar geldiğinde ise yoğunlaşma  olur. Heyûlânın kendinde miktarsız ol-

masından hepsinin böyle olması yani bütün cisimlerin, birbirinin yerini alarak 

peş peşe kendisine gelen farklı miktarları kabul etmesi gerekmez. Zira bazı 

cisimlerin belirli miktara özgü olup o miktara özgü olmasını gerektiren ayrı 

sebeplerden dolayı başka miktara taşmaması mümkündür. Yahut bazı cisimle-

rin, maddesi yalnızca o belirli miktarı kabul etmesi nedeniyle belirli miktara 

özgü olması mümkündür. Nitekim onların felekler  hakkındaki görüşü böyle-

dir. Buna göre her bir feleğin bir maddesi vardır ve bu madde, diğer feleğin 

maddesinden hakikat bakımından farklıdır. Bu maddelerden her biri, bir kısım 

filozofl ara göre, yalnızca özel bir miktarı kabul eder. 
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 ÛāّĨ ذاÍĘ  ًŻĀא أıĥìïĺ ŻĘ אءĩĤا ĵĥĐ ÕכÜ أسóĤا ÙĝĻąĤאرورة اĝĤאĘ ًאąĺوأ
 Û×כ ħà אرجì īĨ اءĳİ אıøأóÖ ģāÝĺ ź ßĻéÖ ď×ĀŸאÖ אıøرأ ïّøאً وĺĳĜ ًאāّĨ
įĻĥĐ دıĥìא وñıÖا اËĥĩĺ ěĺóĉĤن اüóĤאüאت ÙĥĺĳĈ اĭĐŶאق ÙĝĻĄ اĭĩĤאïä ñĘاً 
 ăđÖ אıĭĨ ÿّĩĤج اóíĺ نÉÖ אıĻĘ ثïè ٍءŻíĤ لĳìïĤכ اĤא ذĨرد، وĳĤאء اĩÖ
 ÿّĩĤن اŶ ģÖ ħıĺرأ ĵĥĐ įĐאĭÝĨź ًאĻĤאì אرجíĤا ăđ×Ĥכ اĤכאن ذĨ ĵĝ×ĺاء وĳıĤا
 ģĕü ßĻéÖ įĩåè ó×כĘ ًŻíĥíÜ ĹĜא×Ĥاء اĳıĤا ĹĘ ثïèاء و أĳıĤا ăđÖ جóìأ
اñĤي  اó×Ĥد   ģíĥíÝĩĤا اĳıĤاء  ذĤכ   ĹĘ أي   įĻĘ  ïäأو  ħà أąĺאً،  اíĤאرج  Ĩכאن 
 ÿّĩĤا ģ×Ĝ įĤ ي כאنñĤاره اïĝĨ ĵĤإ įđ×ĉÖ אدĐ أو įĩåè óĕāĘ ًאęàכאÜ אءĩĤا ĹĘ
 ģíĥíÝĤא اĭıİ Û×áĘ ءŻíĤאع اĭÝĨورة اóĄ אءĩĤאج اäõĤכ اĤذ ĹĘ أي įĻĘ ģìïĘ

واÝĤכאđĨ ėàאً أąĺאً.
]٩٢٢ [ įĝĝéÜو  įÝĻĬآ  Û×áĺو  Ĺĉđĺ  ģíĥíÝĤا إà×אت   ĹĘ ذכĬóאه  اñĤي  ñıĘا 

وïĻęĺ ź اįÝĥđÖ ħĥđĤ، وأĨא įÝĻĩّĤ أي ÙĻĩّĤ إĨכאįĬ وįÝéĀ כĩא ĳıĘ įĘóđÝø أن 
 įÝ×ùĬ  ÛĬכא  įÜذا  ïّè  ĹĘ  įĤ ïĝĨار   ź وĨא  ïĝĨار  ذاıÜא   ĹĘ ıĤא   ÷ĻĤ  ĵĤĳĻıĤا
 ĹĘ כĩא  اĻüŶאء   ăđÖ  ĹĘ  ĵĤĳĻıĤا Üכĳن   ïĝĘ ĳøاء   ĵĥĐ כıĥא   óĺאدĝĩĤا  ĵĤإ
 īĨ אİïّđĺ אĨ ÕùéÖ אıĻĥĐ óĺאدĝĩĤכ اĥÜ اردĳÝÜ ÙęĥÝíĩĤا óĺאدĝĩĥĤ ÙĥÖאĜ óĀאĭđĤا
اøŶ×אب اíĤאرīĐ Ùä ذاıÜא ĤñĤכ اĳĤارد ıĻĥĐא ĥÜ īĨכ اĝĩĤאدóĺ اÙęĥÝíĩĤ؛ ÍĘذا 
 Û×à įĭĨ óĕĀأ ĳİ אĨ وإذا ورد ģíĥíÝĤا Û×à אıĤ א כאنĩĨ ó×ار أכïĝĨ אıĻĥĐ ورد
اÝĤכאėà وõĥĺ źم īĨ כĳن اïĝĨ ź ĵĤĳĻıĤار ıĤא ĹĘ ذاıÜא أن ĺכĳن اĤכģ כĤñכ 
أي أن Üכĳن כģ اùäŶאم ĳÝÜ ßĻéÖارد įĻĥĐ اĝĩĤאدóĺ اģĻ×ø ĵĥĐ ÙęĥÝíĩĤ اï×Ĥل 
ĳåĤاز أن ÿÝíĺ اīĨ ăđ×Ĥ اùäŶאم ïĝĩÖارٍ ïّđÝĺ ź īĻđĨاه إóĻĔ ĵĤه øŶ×אب 
ĹąÝĝÜ ÙĥāęĭĨ اāÝìאĤñÖ įĀכ اïĝĩĤار أو ÿÝíĺ اïĝĩÖ ăđ×Ĥارٍ Ŷ īĻđĨن 
 ïٍèوا ģن כÍĘ كŻĘŶا ĹĘ ħıĺرأ ĳİ אĩכ īĻđĩĤار اïĝĩĤכ اĤذ źإ ģ×ĝÜ ź įÜאدĨ
ıĭĨא Ĩ įĤאدة íĨאĹĘ ÙęĤ اĩĤ ÙĝĻĝéĤאدة اóìŴ، وכĨ ģאدةٍ ıĭĨא ģ×ĝÜ ź إïĝĨ źاراً 

.ħıąđÖ ïĭĐ ًאĀĳāíĨ
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[923] Feleklerin maddesi yalnızca belirli miktarı kabul eder düşüncesi 

heyûlânın kendinde miktarsız oluşuyla çeliştiğinden ve kendinde miktarsız 

olanın, bütün miktarlara nispeti eşit olacağından yazar şu sözüyle bundan dön-

dü: Özetle heyûlânın durumu hakkında söylediğimiz bu şey, genleşme  ve yo-

ğunlaşmayı mümkün kılar. Oysa mümkün kılan şeyin gerçekleşmesi, sonucun 

da gerçekleşmesini gerektirmez ki genleşme ve yoğunlaşmanın bütün cisim-

lerde bulunduğu sübût bulsun. Aksine mümkün kılan şeyle birlikte sonucun 

gerçekleşmesini engelleyen bir maninin bulunması mümkündür. Buna örnek, 

feleklerin cisimlerindeki türsel sûret lerdir. Çünkü bunlardan her biri, kendi 

heyûlâsında bulunmayı ve belirli bir miktara sahip olmayı gerektirir. Bir diğer 

örnek, unsurlardan oluşan cisimlerdeki parçalılıktır. Zira parça, parça olduğu 

sürece onun miktarının cismin bütününün miktarına eşit olması imkânsızdır. 

Cisimden ayrıldığında ise bütünün miktarıyla nitelenmesi mümkündür. Hal-

buki onlara göre unsurların aksine feleğin parçalarında ayrılma mümkün de-

ğildir. Bu durumda onlar, denizden bir damlanın denizden ayrıldığında bütün 

denizin miktarına kabil olmasını mümkün görmekle yüz yüze kalırlar. 

[924] İkincisi, yoğunlaşmadır. Yoğunlaşma, genleşmenin zıddıdır. Yani 

cisimden herhangi bir parça ayrılmadan onun hacminin eksilmesidir. Yoğun-

laşmanın varlığı ve nedenine delâlet eden şey yukarıda geçti. 

[925] Bil ki niceliksel hareketteki genleşme  ve yoğunlaşma , kabarma-

dan ve kabarmanın zıddı olan büzüşmeden başkadır. Kabarma, parçala-

rın birbirinden uzaklaşması ve aralarına hava veya yabancı bir başka cis-

min girmesidir. Buna örnek, şişirilmiş pamuktur. Büzüşme ise kabardıktan 

sonra sarılan pamuk gibi, aynı tabiata sahip parçaların, aralarındaki yabancı 

cismin çıkacağı şekilde birbirine yaklaşmasıdır. Bununla birlikte her ikisine 

eşadlılıkla aynı isim verilir yani kabarmaya genleşme adı ve büzüşmeye de 

yoğunlaşma adı verilir. Çünkü bu kabarma ve büzüşme ikilisi, konum  katego-

risindendir. Zira parçalar, mekânsal hareketleriyle uzaklaştıkları ve yakınlaş-

tıklarında onlarda birbirilerine olan nispetleri bakımından bir durum oluşur. 

Bazen kıvam inceliğine genleşme ve kalınlığa yoğunlaşma denir. İncelik ve 

kalınlık  anlamındaki bu genleşme ve yoğunlaşma ise nitelik  kategorisindendir. 
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]٩٢٣ [ ĹĘאĭĺ ĭĻđĨאً  ïĝĨاراً   źإ  ģ×ĝÜ  ź اŻĘŶك  Ĩאدة  ÉÖن  اĳĝĤل  כאن  وĩĤא 
 įÝ×ùĬ ùÜאوت  כĤñכ  כאن  وĨא  ıùęĬא   ĹĘ ıĤא  ïĝĨار   ź  ĵĤĳĻıĤا ÉÖن  اĳĝĤل 
إĵĤ اĝĩĤאدóĺ כıĥא ïĐل īĐ ذĤכ įĤĳĝÖ: وÖאñıĘ ÙĥĩåĤا اñĤي ذכĬóאه è īĨאل 
 çéāĩĤا ěĝéÜ īĨ أي įĝĝéÜ īĨ مõĥĺ źو ėàכאÝĤوا ģíĥíÝĥĤ çٌéāĨ ĵĤĳĻıĤا
 ģÖ اùäŶאم   ďĻĩä  ĹĘ  ėàכאÝĤوا  ģíĥíÝĤا ĳ×àت  õĥĺم   ĵÝè  óàŶا  ěĝéÜ
 ĹĘ  ÙĻĐĳĭĤا כאĳāĤر   óàŶا  ěĝéÜ  įÖ  ďĭÝĩĺ  ďٌĬאĨ  çéāĩĤا  ďĨ ĺכĳن  أن  ĳåĺز 
واāÝìאıĀא  İźĳĻıĤא  õĤوıĨא   ĹąÝĝÜ ıĭĨא  واïèةٍ   ģכ ÍĘن   ÙĻכĥęĤا اùäŶאم 
دام  Ĩא  اõåĤء  ÍĘن   ÙĺóāĭđĤا اùäŶאم   ĹĘ  ÙĻئõåĤوכא  ،īĻđĨ ïĝĩÖارٍ 
أن   īכĨأ  ģāęĬا إذا  أĨא   ،įĥכ ïĝĩĤار  ùĨאوĺאً  ïĝĨاره  ĺכĳن  أن   ģĻéÝùĺ õäءاً 
ŻíÖف   ħİïĭĐ اĥęĤכ  أõäاء   ĹĘ اāęĬźאل  ĳåĺز   źو  ،ģכĤا ïĝĩÖار   ėāÝĺ
 ÙًĥÖאĜ įĭĐ אıĤאāęĬאل اè óé×Ĥا īĨ ةóĉĜ نĳכÜ أن õĺĳåÜ ħıĻĥĐ įåÝĻĘ óĀאĭđĤا

.óé×Ĥا ÙĻĥار כïĝĩĤ
]٩٢٤ [ ħåè אصĝÝĬا įĬأ Ĺĭđĺ ģíĥíÝĤا ïĄ ĳİو ėàכאÝĤا ĹĬאáĤا įäĳĤا

.įÝĻĩّĤو įÝĻĬآ ĵĥĐ لïĺ אĨ óّĨ ïĜء، وõä įĭĐ ģāęĭĺ أن óĻĔ īĨ ħùåĤا
]٩٢٥ [ ÙĻĩّכĤا ÙכóéĤا ĹĘ īĺرĳכñĩĤا ėàכאÝĤوا ģíĥíÝĤא أي اĩıĬأ ħĥĐوا

أو  اĳıĤاء  وïĺاıĥìא   ăđÖ  īĐ ıąđÖא  اõäŶاء   ïĐא×ÝÜ أن   ĳİو اýęĬźאش   óĻĔ
ħùä آÕĺóĔ óì כאīĉĝĤ اĳęĭĩĤش وóĻĔ اĨïĬźאج وïĄ ĳİه ĳıĘ أن ĝÝÜאرب 
 īĉĝĤכא ÕĺóĕĤا ħùåĤا īĨ אıĭĻÖ אĨ אıĭĐ جóíĺ ßĻéÖ ď×ĉĤا ÙĻĬاïèĳĤاء اõäŶا
 ģíĥíÝĤا  ħøا  ěĥĉĺ أي   ħøźا ĩıĻĥĐא   ěĥĉĺ כאن  وإن   įýęĬ  ïđÖ اĳęĥĩĤف 
أي   īĺñİ ÍĘن   ċęĥĤا ÖאóÝüاك  اĨïĬźאج   ĵĥĐ  ėàכאÝĤا  ħøوا اýęĬźאش   ĵĥĐ
 ÙĻĭĺŶا óèכıÝא   Õ×ùÖ اõäŶاء  ÍĘن   ďĄĳĤا  ÙĤĳĝĨ  īĨ واĨïĬźאج  اýęĬźאش 
 ïĜو  ،ăđÖ  ĵĤإ ıąđÖא   ÕùĬ ÖאÝĐ×אر   ÙئĻİ ıĤא   ģāéÜ واĝÝĤאرب   ïĐא×ÝĤا  ĵĤإ
 ĳİو  ÙĬאíáĤا  ĵĥĐ  ėàכאÝĤا  ħøا و  اĳĝĤام   ÙĜر  ÙĜóĤا  ĵĥĐ  ģíĥíÝĤا  ħøا  ěĥĉĺ
 ėĻכĤا Öאب   īĨ  ÙĬאíáĤوا  ÙĜóĤا  ĵĭđĩÖ  ėàכאÝĤوا  ģíĥíÝĤا  ĹĭĐأ اñĩĤכĳر  أي 
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Dolayısıyla bu ikisinden her birinin üç anlamı vardır. Üç anlamdan iki-

si nitelik  ve konum  kategorilerindendir; biri ise nicelik  kategorisinde bir 

harekettir. 

[926] Üçüncüsü, büyüme ve şişmedir. Büyüme, cisme eklenen ve onun 
bütün taraflarına karışan şeyle cismin hacminin tabii bir nispetle artması-
dır. Bu, şişmanlama ve şişmeden başka bir şeydir. Şişmanlama, söylenildiğine 

göre, cismin bütün tarafl arında olmaz. Çünkü onunla uzunluk  artmaz. Şişme 

ise tabii nispette olmaz. 

[927] Dördüncüsü, erimedir. Bu, büyümenin tersidir. Buna göre erime, 

cismin bütün tarafl arında ondan doğal bir nispette ayrılan şeyler sebebiyle cis-

min hacminin azalmasıdır. 

[928] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Büyüme ve erime, şişmanlama ve za-

yıfl amayla karışabilir. Fark şudur: Büyümesi duran şey, şişmanlayabilir; yine 

büyümesi devam eden şey zayıfl ayabilir. Bunun tahkîki şudur: Artma, aslî par-

çalarda menfezler oluşturduğu, onlara girdiği, onların tabiatıyla benzeştiği ve 

aslî parçalar, bütün tarafl ara türün doğasıyla uyumlu şekilde tek bir nispette 

itildiğinde bu, büyümedir. Yaşlı bir insan şişmanladığında onun aslî parçaları 

kurumuş ve katışlaşmış olduğundan gıda bunları parçalamaya ve bunlara nü-

fuz etmeye güç yetiremez. Bu nedenle de onun aslî parçaları, artma yönünde 

hareket edemez ve dolayısıyla büyümez. Fakat onun eti, artma yönünde hare-

ket eder ve bu nedenle de bu, ette büyümedir. Fakat büyüme adı, aslî organla-

rın hareketine hastır.” 

[929] İmâm Râzî  şöyle dedi: “Meşhur olan, büyüme ve erimenin niceliksel 

hareketlerden olduğudur. Oysa bu, bana göre uzak bir ihtimaldir. Çünkü bes-

lenendeki aslî ve artan parçalar, her biri de daha önceki miktarını koruyarak 

devam etmektedir. Evet, onların her biri, mekânında, konumunda veya niteli-

ğinde hareket etmiş olabilir. Fakat bu, nicelikte hareket değildir.”

[930] Buna şöyle cevap verilmiştir: Aslî parçaların miktarı büyüme esna-

sında daha önceki miktarından zorunlu olarak artmıştır. Çünkü artan parçalar, 

aslî parçaların gözeneklerine girmiş ve onlarla benzeşmiştir. Öte yandan aslî 

parçaların miktarı erime esnasında daha önceki miktarından azalmıştır. Bunu 

inkâr etmek, mükâberedir. 
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 ïèووا ،ďĄĳĤوا ėĻכĤا ĹÝĤĳĝĨ īĨ אıĭĨ אنĭàאنٍ؛ اđĨ ÙàŻà אĩıĭĨ ïٍèوا ģכĥĘ
.ħכĤا ÙĤĳĝĨ ĹĘ Ùכóè אıĭĨ

]٩٢٦ [ įĥìاïĺو įĻĤإ ħąĭĺ אĩÖ ħùåĤا ħåè אدĺازد ĳİو ĳĩĭĤا ßĤאáĤا įäĳĤا
 ģĻĜ אĨ ĵĥĐ įĬÍĘ īĩùĤא اĨرم أĳĤوا īĩùĤف اŻíÖ ÙĻđĻ×Ĉ Ùٍ×ùĭÖ אرĉĜŶا ďĻĩä ĹĘ
.ÙĻđĻ×Ĉ Ù×ùĬ ĵĥĐ ÷ĻĥĘ رمĳĤא اĨل، وأĳĉĤا įÖ دادõĺ ź אر إذĉĜŶا ďĻĩä ĹĘ ÷ĻĤ

]٩٢٧ [ ħåè אصĝÝĬا ĳıĘ ĳĩĭĤכ÷ اĐ أي įùכĐ ĳİل وĳÖñĤا ďÖاóĤا įäĳĤا
.ÙĻđĻ×Ĉ Ùٍ×ùĬ ĵĥĐ אرĉĜŶا ďĻĩä ĹĘ įĭĐ ģāęĭĺ אĨ Õٍ×ùÖ ħùåĤا

Ĝאل اĨŸאم اóĤازي: į×Ýýĺ ïĜ اĳĩĭĤ واĳÖñĤل ÖאīĩùĤ واõıĤال، واóęĤق ] ٩٢٨[
أن اĳĤاĹĘ ėĜ اīĩùĺ ïĜ ĳĩĭĤ כĩא أن اõÝĩĤاĹĘ ïĺ اõıĺ ïĜ ĳĩĭĤل. وįĝĻĝéÜ أن 
اĺõĤאدة إذا أÛàïè اĭĩĤאĹĘ ñĘ اõäŶاء اÙĻĥĀŶ ودıĻĘ Ûĥìא وıÝđĻ×ĉÖ Ûı×ّýÜא 
 ÙđĻ×ĉĤ Ù×øאĭĨ ٍةïèوا Ùٍ×ùĬ ĵĥĐ אرĉĜŶا ďĻĩä ĵĤإ ÙĻĥĀŶاء اõäŶا ÛđĘïĬوا
 Ûęّä  ïĜ  ÙĻĥĀŶا أõäاءه  ÍĘن  ĭĻĩøאً  Āאر  إذا   ëĻýĤا وأĨא   ،ĳĩĭĤا ĤñĘכ  اĳĭĤع 
وĳĝĺ ŻĘ Û×ĥĀى اñĕĤاء ıĝĺóęÜ ĵĥĐא واĳęĭĤذ ıĻĘא ĤñĥĘכ óéÝÜ źك أąĐאؤه 
اÙĻĥĀŶ إĵĤ اĺõĤאدة ĺ ŻĘכĳن ĬאĻĨאً ĤכóéÝĺ įĩéĤ īك إĵĤ اĺõĤאدة ĻĘכĳن ذĤכ 

.ÙĻĥĀŶאء اąĐŶا ÙכóéÖ ٌصĳāíĨ ĳĩĭĤا ħøأن ا źإ ħéĥĤا ĹĘ ًاĳĩĬ

]٩٢٩ [ ïٌĻđÖ ĳİو ،ÙĻĩّכĤכאت اóéĤا īĨ لĳÖñĤوا ĳĩĭĤر أن اĳıýĩĤאل: واĜ
 ĵĥĐ ıĭĨא   ïٍèوا  ģכ Öאقٍ  اñÝĕĩĤي   ĹĘ واõĤائïة   ÙĻĥĀŶا اõäŶاء  ÍĘن  ïĭĐي 
 įęĻأو כ įđĄأو و įĭĺأ ĹĘ אıĭĨ ïٍèوا ģك כóéÜ אĩÖر ħđĬ .įĻĥĐ ي כאنñĤاره اïĝĨ

.ħכĤا ĹĘ Ùכóè ÷ĻĤ כĤذ īכĤ

]٩٣٠ [ ĵĥĐ ĳĩĭĤا ïĭĐ אİارïĝĨ زاد ÙĻĥĀŶاء اõäŶن اÉÖ įĭĐ ÕĻäأ ïĜو
Ĩא כאģ×Ĝ įĻĥĐ ÛĬ ذĤכ óĄورة دĳìل اõäŶاء اõĤائïة ĭĨ ĹĘאİñĘא وıı×ýÜא ıÖא 

وïĝĨ ÿĝĬارİא ïĭĐ اĳÖñĤل ĩّĐא כאįĥ×Ĝ įĻĥĐ ÛĬ وإĬכאر ñİا ĨכאóÖة.
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[931] Ben şöyle derim: Eğer artan parçaların girmeden sonra aslî parçalara 

bitişmesi, toplamı kendinde tek bir bitişik  haline getirecek şekilde ise doğrusu 

cevaplayanın söylediğidir, aksi halde İmâm Râzî ’nin söylediğidir. Bil ki büyü-

me ve erime, niceliksel hareketlerden sayıldığında şişmanlama ve zayıfl ama da 

niceliksel hareketlerden sayılmalıdır.

[932] Hareketin gerçekleştiği kategorilerin ikincisi, niteliktir. Nitelikteki 

hareketin terminolojideki adı, istihâledir. Buna örnek, üzümün kararması 

ve suyun ısınmasıdır. Buna göre cisim, bir nitelikten diğerine derece derece 

intikal etmiştir. Dolayısıyla burada iki şey bulunmalıdır. Birincisi, cismin bir 

nitelikten diğerine intikali; ikincisi ise bu intikalin ani değil, derece derece 

olmasıdır. Bir kısım insanlar bunu yani cismin bir nitelikten diğerine intika-

lini inkâr etmiş ve şu iddiada bulunmuştur: Duyunun tanıklığıyla iki nite-

likten birinin diğerine dönüşmesi şeklinde idrak edilen bu durum, nitelikteki 

bir değişim ve dönüşüm değil, aksine söz gelişi soğukluk gibi birinci sıfatla 

nitelenen parçaların gizlenip mesela sıcaklık gibi diğer sıfatla nitelenen par-

çaların açığa çıkmasıdır. Birinci nitelikle nitelenen ile diğer nitelikle nitele-

nen parçaların bu iki kısmı o cisimde daima mevcutturlar. Fakat açığa çıkan 

parçalar ve bunların nitelikleri duyuyla algılanmakta; gizlenen parçalar ve 

bunların nitelikleri duyuyla algılanmamaktadır. Bu kimseler yani gizlenme 

ve açığa çıkma taraftarları şunu iddia etmişlerdir: Cisimlerde sırf yalın olan 

bir şey bulunmaz, aksine her cisim, bütün farklı tabiatlarla karışıktır, fakat bu 

tabiatlardan hangisi onda baskın ve açık ise onun adıyla adlandırılır. Cisimde 

bastırılmış durumdakinin cinsinden bir şey, baskın olan tabiatla karşılaştığında 

bastırılmış durumdaki gizlenmekten çıkar ve baskına karşı direnmeye çalışarak 

açığa çıkar. O kimseler, bu görüşle istihâle  ve oluş-bozuluşu inkâr etmeye te-

vessül etmişlerdir. 

[933] Bu görüş yanlıştır. Aksi halde sıcak parçalar, son derece soğuk 

hatta donmuş suda gizlenmiş olacaktır. Oysa bu, zorunlu olarak yanlıştır. 

Bununla birlikte yanlışlığına dikkatini çekiyor ve diyoruz ki, sıcak parçaların 

soğuk suda gizlenmesi doğru olsaydı elini ona sokan kimsenin onun içindeki 
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]٩٣١ [ óĻāĺ įٍäو ĵĥĐ ÙĻĥĀŶאÖ ÙĥìاïĩĤا ïđÖ ةïائõĤאل اāÜل: إن כאن اĳĜأ
įÖ اĳĩåĩĤع ŻāÝĨً واïèاً Ę įùęĬ ĹĘאĳāĤاب Ĩא ĜאįĤ اÕĻåĩĤ وإĘ źאĳĝĤل Ĩא 
 ïّđĺ أن įäĳĤאĘ ÙĻĩّכĤכאت اóéĤا īĨ لĳÖñĤوا ĳĩĭĤا ïّĐ إذا įĬأ ħĥĐאم. واĨŸا įĤאĜ

اīĩùĤ واõıĤال ıĭĨא أąĺאً.
]٩٣٢ [ ÙכóéĤا ĵĩùÜو ėĻכĤا ÙכóéĤא اıĻĘ ďĝÜ ĹÝĤت اźĳĝĩĤا īĨ ÙĻĬאáĤا

 ģĝÝĬا  ïĝĘ اĩĤאء   īíّùÝĺو  ÕĭđĤا ĳّùÝĺد  כĩא   ÙĤאéÝøا اŻĉĀźح   ÕùéÖ  įĻĘ
اīĨ ħùåĤ כÙٍĻęĻ إĵĤ أóìى ģĻ×ø ĵĥĐ اïÝĤرĭıİ ïÖ ŻĘ ãĺא īĨ أīĺóĨ؛ أĩİïèא 
 ÙًđĘد اĝÝĬźאل  ذĤכ  ĺכĳن   ź أن  وàאĩıĻĬא  أóìى،   ĵĤإ  ÙٍĻęĻכ  īĨ  ħùåĤا اĝÝĬאل 
ïÜ ģÖرåĺאً، وīĨ اĭĤאس īĨ أĬכó ذĤכ أي اĝÝĬאل اīĨ ħùåĤ כÙٍĻęĻ إĵĤ أóìى 
 īĨ ïĺرك  اñĤي  ذĤכ  أن   ħĐوز èאرّاً  اĤ×אرد   źو Öאرداً   óĻāĺ  ź ïĭĐه  ĘאéĤאر 
 ĳİ ģÖ ÙĻęĻכĤا ĹĘ ًאÖŻĝĬاً واóĻĕÜ ÷ĻĤ ÷éĤאدة اıýÖ óìŴا ĵĤא إĩİïèب أŻĝĬا
כĳĩنٌ واÝÝøאر õäŶاءٍ כאÖ ÙًęāÝĨ ÛĬאÙęāĤ اŶوĵĤ כאó×Ĥودة ŻáĨً وóÖوزٌ وĳıČرٌ 
õäŶاءٍ כאÖ ÙًęāÝĨ ÛĬאÙęāĤ اóìŶى כאóéĤارة ŻáĨً، وĩİא أي ñİان اĩùĝĤאن 
īĨ اõäŶاء أĹĭĐ اÖ ÙęāÝĩĤאÙęāĤ اŶوĵĤ واÖ ÙęāÝĩĤאÙęāĤ اóìŶى ĳäĳĨدان 
įĻĘ أي ĹĘ ذĤכ اħùåĤ دائĩאً إź أن Ĩא ó×ĺز ıĭĨא أي ĥÜ īĨכ اõäŶاء ıÖ ÷ّéĺא 
وÖכıÝĻęĻא وĨא כıĭĨ īĩא ıÖ ÷éĺ źא وÖכıÝĻęĻא. وźËİء أĹĭĐ أéĀאب اĤכĳĩن 
 įĬÍĘ ħùä ģכ ģÖ فóĀ ćٌĻùÖ ĳİ אĨ אıĻĘ ïäĳĺ ź אمùäŶا أن اĳĩĐوز زó×Ĥوا
 įĻĝĤ ذاÍĘ óİאčĤا ÕĤאĕĤا ħøאÖ ĵĩùĺ įĭכĤ ÙęĥÝíĩĤا ďאئ×ĉĤا ďĻĩä īĨ ćٌĥÝíĨ
اĳĥĕĩĤب  ذĤכ  ó×ĺز   įĬÍĘ  įĻĘ ÖĳĥĕĨאً  כאن  Ĩא   ÷ĭä  īĨ  įĻĥĐ  ÕĤאĕĤا ĺכĳن  Ĩא 
إĬכאر   ĵĤإ ĤñÖכ  وĳĥĀĳÜا   ،óıčĺ  ĵÝè  ÕĤאĕĤا  ÙĨאوĝĨ وéĺאول  اĤכĳĩن   īĨ

اéÝøźאÙĤ وإĬכאر اĤכĳن واùęĤאد.
وñİا اĳĝĤل ÖאģĈ وإĤ źכאÛĬ اõäŶاء اéĤאرة כאĹĘ ÙًĭĨ اĩĤאء اĤ×אرد ïäاً ] ٩٣٣[

ģÖ وĹĘ اïĩåĤ أąĺאً وأóĄ įĬوري اŻĉ×Ĥن، وďĨ ذĤכ ı×ّĭĬכ įĬŻĉÖ ĵĥĐ وĳĝĬل: 
إن çĀ כĳĩن اõäŶاء اéĤאرة ĹĘ اĩĤאء اĤ×אرد īĩĘ أدïĺ ģìه įĻĘ כאن Õåĺ أن 
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sıcaklığını hissetmesi veya elini sokan kimsenin farklılığı algılayacağı şekilde 

suyun soğukluğunun azalması gerekirdi. Oysa böyle bir şey yoktur. Çünkü 

kişi bazen suyun içini dışından daha soğuk bulmaktadır. Yine bir kıvılcım bir 
kibrit dağını bütünüyle ateşe çevirir. Bunu gözümüzle görürüz ve zorunlu 
olarak biliriz ki, onda gördüğümüz bu ateşin hepsi, onda gizli değildi. Eğer o 

dağda söz konusu ateş parçalarının bir kısmı olsaydı onu yakardı. O halde onda 

ateşin meydana gelişi, gizlilikten açığa çıkma şeklinde değil, oluş yoluyladır. 

[934] Karışım görüşünü savunanlardan bir grup düşünür şu görüşe vardılar: 

Mesela sıcak soğuduğunda sıcak parçalar onu terk eder. Onların bir kısmı ise 

şöyle demiştir: Ateş parçaları cisme dıştan girdikten sonra cisim sıcak hale gelir. 

Bir kısmı da şöyle demiştir: Cismin parçalarının bir kısmı ateşe dönüşür veya su 

parçalarıyla karışır. İşte bu grup, istihâleyi değil, oluş ve bozuluşu kabul edenler-

dir. Kavrayışlı bir kimsenin kolayca anlayacağı üzere bu görüşler de yanlıştır. O 

halde cisimlerin bir nitelikten diğerine intikalinin doğruluğu ortaya çıkmaktadır. 

Bu intikalin derece derece oluşuna gelince sanki onlar bu hususta suyun yavaş 

yavaş ısınması gözlemiyle ikna olmuşlardır.

[935] Bu kategorilerin üçüncüsü konumdur. Buna örnek, feleğin kendi 
ekseni etrafında dönmesidir. Felek bu hareketiyle bir mekândan diğerine git-
mez ki hareketi mekânsal hareket olsun. Fakat bu hareketle feleğin konumu 
değişir. Zira bu hareketle feleğin parçalarının kendisi dışındaki şeylere nispeti 

değişir. Bu şeyler ister kuşatan ister kuşatılan şeyler olsun fark etmez. Söz ko-

nusu nispet  değişince bu nispet sayesinde meydana gelen durum da değişir. 

İşte bu durum, konumdur. İbn Sînâ ’nın sözleri, konumsal hareketi keşfedenin 

önceki filozofl ar değil kendisi olduğunu vehmettirmektedir. Fakat durum böy-

le değildir. Zira Fârâbî  Uyûnu’l-Mesâil’de feleklerin hareketlerinin dairesel ve 

konumsal olduğunu söylemiştir. 

[936] Feleğin her bir parçasının hareketinin mekânsal bir hareket olması 

sorunludur ve düşünmeyi gerektirir. 

[937] Onlardan kimisi şöyle demiştir: Feleğin bilfiil  bir 
parçası yoktur aksine varsayımsal parçaları vardır. Şu halde na-
sıl olup da dışta varlığı bulunmayan şey dışta hareket edebilir. Aksine 

feleğin parçalarının bu hareketi, parça varsayımsal olmakla birlikte 
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اęÝĤאوت   ïĻĤا  ÕèאĀ ïĺرك   ßĻéÖ óÖده   ģĝĺ أو   įĭĈאÖ  óّéÖ أي  óّéÖه   ÷ّéĺ
 ًŻ×ä אدفĀ راً إذاóü نÍĘ ًאąĺه، وأóİאČ īĨ دóÖأ įĭĈאÖ ïåĺ אĩÖإذ ر ģĈאÖ ĳİو
 įĻĘ هïİאýĬ يñĤכ اĤورة أن ذóąĤאÖ ħĥđĬة، وïİאýĨ ًאراĬ įĥכ óĻĀ Ûĺó×כ īĨ
īĨ اĭĤאر כĺ ħĤ įĥכī כאĭĨאً įĻĘ כėĻ وĳĤ כאن ĹĘ ذĤכ اĥÜ īĨ ăđÖ ģ×åĤכ 
اõäŶاء اĭĤאرÕäĳĘ įÝĜóèŶ Ùĺ أن ĺכĳن ïèوث اĭĤאر ěĺóĉÖ įĻĘ اĤכĳن دون 

اó×Ĥوز īĨ اĤכĳĩن.
Āאر ] ٩٣٤[ إذا   ًŻáĨ اéĤאرّ  أن   ĵĤإ  ćĻĥíĤאÖ  īĻĥאئĝĤا  īĨ  ÙٌĐאĩä  Õİوذ

Öאرداً Ę ïĝĘאرįÝĜ اõäŶاء اéĤאرة، وĜ īĨ ħıĭĨאل: اħùåĤ إĩĬא è óĻāĺאرّاً ĳìïÖل 
 ćĥÝíĺאراً وĬ įائõäأ ăđÖ ÕĥĝĭÜ :אلĜ īĨ ħıĭĨאرج، وì īĨ įĻĘ ÙĺאرĬ اءõäأ
ÖאõäŶاء اĩĤאئÙĻ؛ ñıĘه اĉĤאئĳĘóÝđĨ Ùęن ÖאĤכĳن واùęĤאد دون اéÝøźאÙĤ وñİه 
اĳĜŶال أąĺאً ÖאÙĥĈ כĩא ĵĥĐ į×Ýýĺ ź ذي ÙĭĉĘ وĭĻèئçّĀ ïĝĘ ñٍ اĝÝĬאل اùäŶאم 
 ÷éĺ אĩÖ įĻĘ اĳđĭĜ ħıĬÉכĘ ãĺرïÝĤאÖ אلĝÝĬźכ اĤא أن ذĨى. وأóìأ ĵĤإ ÙٍĻęĻכ īĨ

īĨ įÖ اĝÝĬאل اĩĤאء إĵĤ اóĻùĺ ÙĬĳíùĤاً óĻùĺاً.
]٩٣٥ [ ź įĬÍĘ įùęĬ ĵĥĐ כĥęĤا Ùכóéכ ďĄĳĤت اźĳĝĩĤכ اĥÜ īĨ ÙáĤאáĤا

óíĺج ñıÖه اóéĤכĨ īĐ Ùכאنٍ إĨ ĵĤכאن ÝĤכĳن óèכįÝ أÙĻĭĺ و Ĥכïّ×Ýĺ īل ıÖא 
 ،ÙĺĳéĨ אĨوإ Ùĺאوè אĨإ įĭĐ Ùٍäאرì ٍرĳĨأ ĵĤإ įائõäأ Ù×ùĬ אıÖ óĻĕÝĺ įĬŶ įđĄو
 īÖم اŻوכ .ďĄĳĤا Ĺİא وı××ùÖ ÙĥĀאéĤا ÙئĻıĤت اóĻĕÜ Ù×ùĭĤכ اĥÜ تóĻĕÜ وإذا
اéĤכĩאء   īĨ  įĥ×Ĝ  īĨ دون   ÙĻđĄĳĤا  ÙכóéĤا  ĵĥĐ  ėĜو اñĤي   įĬأ  ħİĳĺ ĭĻøא 
 Ùٌĺك دورŻĘŶכאت اóè :ģאئùĩĤن اĳĻĐ ĹĘ אلĜ ĹÖאراęĤن اÍĘ כĤñכ óĨŶا ÷ĻĤو

.ÙĻđĄو
]٩٣٦ [.ģĨÉÜو óٌčĬ ÙĻĬכאĨ Ùכóè כĥęĤا īĨ أي įĭĨ ٍءõä ģכ Ùכóè ĹĘو
]٩٣٧ [ ĹĘ óéÝĺك   ėĻכĘ ÖאóęĤض   ģÖ  ģđęĤאÖ  įĤ õäء   ź Ĝאل:   īĨ  ħıĭĩĘ

óęĨوĄאً   įĬĳכ  ďĨ اĥęĤכ  õäء  óéÜك  أي  ذĤכ   ģÖ  įĻĘ  įĤ وĳäد   ź Ĩא  اíĤאرج 
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mevhûm bir durumdur. Kimisi de şöyle demiştir: Üst ve alt yarım-

lar yer değiştirmektedir. Hareket etmemelerine rağmen parçaların ku-

şatan ve kuşatılan durumundaki dış şeylere nispetinin değişmesi mâkul 

değildir. Çünkü söz konusu yer değiştirme ve değişimin ilkesi, parça-

ların dışındaki şeylerle değil, bizzat o parçalarla kâimdir. Bunu derin-

lemesine düşün ki bu iki görüşten hangisinin doğru olduğunu göresin. 

[938] Eğer “ikinci görüşe göre feleğin parçalarından her biri, mekânsal ola-

rak hareket ettiğinde feleğin de mekânsal olarak hareket etmesi gerekir” dersen 

ben şöyle derim: Parçaların mekânlarından hareket etmesinden onların top-

lamının da böyle olması gerekmez. Yıldızlara gelince bunlar, mekânın boyut 

olduğu görüşüne göre mekânsal olarak hareket ederler. Bir şeyin çevresinde dö-

nen şeyin hareketi mekânsal bir hareket olup hiç şüphesiz bu hareketle mekân-

lar değişmesine rağmen bu şeyin hareketine dairesel dendiği gibi yıldızların 

hareketlerine de dairesel denir. 

[939] Kategorilerden dördüncüsü mekândır. Bu mekânda hareket etme, 

kelâmcının hareket adını verdiği nukledir. Kelâmcılar hareket dediklerinde 

bununla nukle adı verilen mekânsal hareketi kastederler. Bu anlam, dil ehlinin 

kullanımlarından da ilk anlaşılan şeydir. Yine kelâmcılar niceliksel ve niteliksel 

harekete değil de konumsal harekete bazen hareket derler. 

[940] Sonra hareket hususunda genel bir şüphe vardır. Bu şüphe şöyle den-

mesidir: Mekânda hareket eden şey, şayet mesafenin başından sonuna değin 

tek bir mekâna sahipse mekânda hareket etmiyordur, bilakis sâkindir ve tek bir 

mekânda durmaktadır. Yok eğer onun farklı mekânları varsa ya o mekânların bi-

rinde bir andan fazla durmaktadır ya da durmamaktadır. Şayet duruyorsa onun 

hareketi kesilmiştir. Durmuyorsa her bir mekânda yalnızca bir an durmakta-

dır. Kuşkusuz o anlık mekânlar, birbiri ardına gelmektedir. Çünkü bir zamanla 

bölündükleri ve o zamanda söz konusu mekânların hiçbiri bulunmadığında o 

mekânsal hareketin kesilmesi gerekir. O mekânlar peş peşe geldiklerine göre an-

lar da peş peşe gelecektir. Halbuki bu, filozofl ara göre yanlıştır. 
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أĳİĳĨ óٌĨم، وĜ īĨ ħıĭĨאل: ÝÖ×אدل اīĻęāĭĤ اĵĥĐŶ واģęøŶ وÙ×ùĬ óĻĕÜ اõäŶاء 
إĵĤ اĳĨŶر اíĤאرÙä اéĤאوÙĺ أو اïĐ ďĨ ÙĺĳéĩĤم óèכıÝא ĳĝđĨ óĻĔل Ŷن ï×Ĩأ 
 ģĨÉÝĤאÖ כĻĥđĘ אıĭĐ ÙäאرíĤر اĳĨŶאÖ ź اءõäŶכ اĥÝÖ ħٌאئĜ óĻĕÝĤאدل وا×ÝĤا اñİ

.īĻĤĳĝĤا īĺñİ īĨ ěéĤا ĳİ אĨ כĤ óıčĺ ĵÝè

]٩٣٨ [ ÙĻĬכאĨ  Ùًכóè óéÝĨכאً   įائõäأ  īĨ  ïٍèوا  ģכ כאن  إذا   :ÛĥĜ ÍĘن 
 ÷ĻĤ :ÛُĥĜ .ÙĻĬכאĨ Ùًכóè ًכאóéÝĨ ًאąĺכ أĥęĤن اĳכĺ م أنõĤ ĹĬאáĤل اĳĝĤا ĵĥĐ
وأĨא  כĤñכ،  ıĐĳĩåĨא  ĺכĳن  أن  وأıĭĺא  أĨכıÝĭא   īĐ اõäŶاء  óéÜك   īĨ õĥĺم 
 ěĥĉÜو  ïđ×Ĥا  ĳİ اĩĤכאن  ÉÖن  اĳĝĤل   ĵĥĐ  ÙĻĭĺأ  Ùכóè  ÙٌכóéÝĨ  ĹıĘ  ÕاכĳכĤا
اïÝøźارة óè ĵĥĐכıÝא כĩא óè ĵĥĐ ěĥĉÜכĳĉĺ īĨ Ùف ĳèل Ĺüء ďĨ أıĬא 

.Ùı×ü ŻÖ ÙĭכĨא أıÖ لïّ×ÝÜ ÙĻĬכאĨ Ùٌכóè

]٩٣٩ [ ÙĥĝĭĤا īĺŶا ĹĘ كóéÝĤأي ا ĳİو īĺŶت اźĳĝĩĤכ اĥÜ īĨ ÙđÖاóĤا
ıÖא  أرادوا   ÙכóéĤا أĳĝĥĈا  إذا   īĻĩĥכÝĩĤا ÍĘن   Ùכóè  ħĥכÝĩĤا ıĻĩّùĺא   ĹÝĤا
اóéĤכÙ اÙĻĭĺŶ اĩùĩĤאة ÖאÙĥĝĭĤ وĹİ اÝĩĤ×אدرة ĹĘ اĩđÝøאźت أģİ اÙĕĥĤ أąĺאً، 

.ÙĻęĻכĤوا ÙĻĩכĤدون ا ÙĻđĄĳĤا ĵĥĐ ħİïĭĐ ěĥĉÜ ïĜو

ħà إن ĹĘ اóéĤכĐ Ùı×ü ÙאĹİ ÙĨ أن ĝĺאل: اóéÝĩĤك ĹĘ اīĺŶ إن ] ٩٤٠[
 ģÖ  īĺŶا  ĹĘ óéÝĨכאً   ÷ĻĥĘ  ïèوا  īĺأ ıÝĭĨאİא   ĵĤإ  ÙĘאùĩĤا ï×Ĩأ   īĨ  įĤ כאن 
 ĵĥĐ óĝÝùĺ א أنĨÍĘ دةïđÝĨ نĳĺأ įĤ وإن כאن ،ïèوا īٍĺأ ĵĥĐ óٌĝÝùĨ īٌאכø ĳİ
 ź א أنĨوإ ،įÝכóè ÛđĉĝĬا ïĝĘ ïèآنٍ وا īĨ óáأכ ĹĘ نĳĺŶכ اĥÜ īĨ ïٍèوا
 ÙĻĬŴا اĳĺŶن  ĥÜכ  أن  üכ   źو واïèاً،  آĬאً   źإ  īĺأ  ģכ  ĹĘ ĺכĳن   ŻĘ  óĝÝùĺ
 īĨ ءĹü אنĨõĤכ اĤذ ĹĘ ïäĳĺ ħĤאن وĨõÖ ÙĥĀאęÝĨ ÛĬכא ĳĤ إذ ÙĻĤאÝÝĨ Ù×ĜאđÝĨ
 Ùً×ĜאđÝĨ اĳĺŶن  ĥÜכ   ÛĬכא وإذا   ،ÙĻĭĺŶا  ÙכóéĤا ĥÜכ  اĉĝĬאع  õĤم  اĳĺŶن  ĥÜכ 

.ħİïĭĐ ģٌĈאÖ ĳİو ÙĻĤאÝÝĨ אتĬŴا ÛĬכא
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[941] Aynı şekilde niceliksel, konumsal ve niteliksel hareket hakkında 

da böyle söylenir ve bu sorundan kurtulmanın yegane yolu şöyle demektir: 

Mekânda hareket eden şey, mesafenin başından sonuna değin süregiden tek 

bir mekâna sahiptir. Bu mekân, onun başlangıç ile son arasında bulunmasıdır. 

Fakat o, istikrarlı değildir, aksine mesafenin sınırlarına nispeti değişmekte ve 

sınırlarının çoğalmasına bağlı olarak çoğalmaktadır. Nasıl ki mesafenin sınır-

ları varsayımsal olarak çoğalıyorsa mekânlar da varsayımsal olarak çoğalmakta-

dır. Nasıl ki mesafede birbiriyle buluşan ve aralarında hiçbir mesafe bulunma-

yan iki sınır varsaymak mümkün değilse aynı şekilde o süregiden mekânda da 

birbiriyle bitişik  iki mekân varsaymak mümkün değildir. Aksine o süregiden 

mekânda varsayılan her iki mekân arasında başka mekânlar varsaymak müm-

kündür. Nitekim bir çizgi üzerinde varsayılan iki nokta arasında başka noktalar 

varsaymak mümkündür. Bu durumda ne anların peş peşe gelmesi ne hareketin 

kesilmesi ne de hareketlinin sâkin olması gerekir. Aynı şekilde tek bir kararsız 

nitelikte hareket eden şey için de böyle söyleriz. Onun için varsayılan her bir 

anda başka bir varsayılan nitelik  olacaktır. O kararsız nitelikte iki bitişik nitelik 

varsayılması mümkün değildir, aksine nasıl ki zamanda varsayılan her iki an 

arasında başka anların varsayılması mümkünse o nitelikte varsayılan her iki 

nitelik arasında da başka niteliklerin varsayılması mümkündür. Dolayısıyla söz 

konusu mahzurların hiçbiri ortaya çıkmaz. 

[942] Diğer kategorilerde hareket gerçekleşmez. Kuşkusuz cevherin sûreti 

başka sûretle değişir. Fakat bu değişim ilerde geleceği gibi tedrîcî değil, anlıktır. 

Dolayısıyla da cevherde hareket kabilinden değil, oluş ve bozuluş kabilinden-

dir. Sûretin değişmesini bir kelâmcı reddetmiş ve şöyle demiştir: Cevherlerde 

ne oluş ne de bozuluş vardır. Cevherde gerçekleşen değişim, onun sûretlerinde 

değil niteliklerindedir. Böylece bu kelâmcı, oluşu inkâr ederken istihâleyi ka-

bul etmiştir. Bu kelâmcı şöyle diyen kimsedir: “Unsur tektir ve bu tek unsur 

ya ateştir ve diğer unsurlar  yoğunlaşma  yani farklı derecelerde kıvamın kalın-

laşması yoluyla bu unsurdan meydana gelmiştir. Buna göre hava, ateşe nispetle 

yoğundur, su havadan daha yoğun ve toprak da sudan daha yoğundur. Yahut 

söz konusu tek unsur topraktır ve diğerleri genleşme  yani kıvamın incelmesi 

yoluyla ondan oluşmuştur. Veya o tek unsur, sözü edilen iki unsur arasındadır. 
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وİכñا ĝĺאل ĹĘ اóéĤכÙ اĤכÙĻĩّ واÙĻđĄĳĤ واĤכÙĻęĻ وıĭĐ ÿĥíĨ źא ] ٩٤١[
 óĩÝùĨ ïèوا īĺא أİאıÝĭĨ ĵĤإ ÙĘאùĩĤأ اï×Ĩ īĨ īĺŶا ĹĘ كóéÝĩĥĤ :אلĝĺ نÉÖ źإ
 ĵĤإ  įÝ×ùĬ  ėĥÝíÜ  ģÖ  óĝÝùĨ  óĻĔ  įĭכĤ  ĵıÝĭĩĤوا اï×ĩĤأ   īĻÖ ĉøĳÝĨאً   įĬĳכ  ĳİ
ïèود اùĩĤאÙĘ وïđÝĺد ïđÜ ÕùéÖدİא، وכĩא أن ïèود اùĩĤאïđÝÜ ÙĘد ÖאóęĤض 
 ÙĘאùĩĤا ĹĘ ضóęĺ أن īכĩĺ ź įĬא أĩض، وכóęĤا ÕùéÖ نĳĺŶد اïđÝÜ כĤñכ
ذĤכ   ĹĘ óęĺض  أن   īכĩĺ  ź כĤñכ   ًŻĀأ  ÙĘאùĨ ĩıĭĻÖא   ÷ĻĤ ĻĜŻÝĨאن  ïّèان 
 óĩÝùĩĤا īĺŶכ اĤذ ĹĘ īĻĄوóęĨ īĻĭĺأ ģכ ģÖ نŻāÝĨ אنĭĺأ óĩÝùĩĤا īĺŶا
 īכĩĺ ćì ĵĥĐ īĻÝĄوóęĨ īĻÝĉĝĬ א أنĩכ ،óìُن أĳĺא أĩıĭĻÖ ضóęĺ أن īכĩĺ
أن óęĺض ĩıĭĻÖא ćĝĬ أóìى õĥĺ ŻĘم ÝÜאĹĤ اĬŴאت وź اĉĝĬאع اóéĤכÙ وź כĳن 
 ĹęĘ אرةĜ óĻĔ ةïèوا ÙĻęĻכ ėĻכĤا ĹĘ كóéÝĩĥĤ :لĳĝĬ اñوכ . اóéÝĩĤك øאכĭאً
כģ آنٍ óęĺض ĺכĳن įĻĘ įĤ כÙĻęĻ أóìى óęĨوÙĄ، وĩĺ źכī أن óęĺض ĥÜ ĹĘכ 
اĤכóĻĔ ÙĻęĻ اĝĤאرة כÝĻęĻאن ÝĥāÝĨאن ģÖ כģ כóęĺ īĻÝĻęĻض ıĻĘא ĩĺכī أن óęĺض 
ĩĻĘא ĩıĭĻÖא כĻęĻאت أóìُ، כĩא أن כģ آóęĺ īĻĬض ĹĘ اĨõĤאن ĩĺכī أن óęĺض 

ĩıĭĻÖא آĬאت أõĥĺ ŻĘ óìُم Ĺüء īĨ اñéĩĤورات.

وÖאĹĜ اźĳĝĩĤت ıĻĘ ďĝÜ źא óèכÙ أĨא اü ŻĘ óİĳåĤכ أï×ÝÜ įĬل ] ٩٤٢[
 īĨ نĳכĻĘ ĹÜÉĻø אĩכ ĹåĺرïÜ ź ĹđĘل دï×ÝĤا اñİ īכĤ ىóìرةٍ أĳāÖ įÜرĳĀ
 ăđÖ رةĳāĤل اï×Ü ďĭĨ أي įđĭĨو ،óİĳåĤا ĹĘ ÙכóéĤאد دون اùęĤن واĳכĤا ģĻ×Ĝ
 ĹĘ ĳİ אĩĬא إıĻĘ ďĜاĳĤل اï×ÝĤوا óİاĳåĤا ĹĘ אدùĘ źن وĳכ ź :אلĜو īĻĩĥכÝĩĤا
 īĨ ăđ×Ĥכ اĤأي ذ ĳİو ،ÙĤאéÝøźا ħĥøن وĳכĤا óכĬÉĘ אİرĳĀ א دونıÜאĻęĻכ
 īĨ Ûĥāè אĩĬإ óĀאĭđĤا īĨ ÙĻĜא×Ĥאر واĭĤא اĨ؛ إïèاĳĤכ اĤوذ ïèوا óāĭđĤאل: اĜ
اĭĤאر ÖאÝĤכאėà أċĥĔ ĹĭĐ اĳĝĤام óĨ ĵĥĐاęÝĨ ÕÜאوÍĘ ÙÜن اĳıĤاء כÖ ėٌĻáאĻĝĤאس 
 ÛĬĳّכÜ ÙĻĜא×Ĥرض واŶאء أو اĩĤا īĨ ėáرض أכŶوا įĭĨ ėáאء أכĩĤאر واĭĤا ĵĤإ
 īĺóāĭđĤا īĻÖ ćٌøĳÝĨ ïèاĳĤכ اĤأي ذ ĳİ ام، أوĳĝĤا ÙĜّóÖ أي ģíĥíÝĤאÖ אıĭĨ
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Bu aradaki unsur ise ya su ya da havadır. Diğerleri hem yoğunlaşma  hem de 

genleşme  yoluyla ondan oluşmuştur. Buna göre o tek unsurun su olduğu var-

sayılırsa toprağın oluşumu yoğunlaşmayla, diğerlerinin oluşumu ise genleş-

meyledir. Onun hava olduğu varsayılırsa ateşin oluşumu genleşmeyle ve di-

ğerlerinin oluşumu yoğunlaşmayladır. Temel işlevi gören bu unsurda bulunan 

unsursal tabiat, bütün durumlarda yani yoğunlaşma ve genleşmenin bütün 

mertebelerinde varlığını sürdürür. Dolayısıyla değişim kesinlikle sûretlerde 

değil, niteliklerdedir.”

[943] İbn Sînâ  bu kelâmcının görüşünü iki şekilde çürütmüştür. Birincisi: 

İlerde öğreneceğin gibi daha sonra kanıtlanacağı üzere cisimlerden oluş ve 

bozuluşa yani sûretin yerini başka bir sûrete bırakmasına konu olabileceklerin 

hepsi, cismin mekânından çıkışını gerektiren doğrusal harekete de konu ola-

bilir. Bu tümel olumlu, düz döndürmeyle şu sözümüze döndürülür: Doğrusal 

harekete konu olabilecek her şey, oluş ve bozuluşa da konu olabilir. O halde 

bir kısım cisimlerde sûretlerin değişmesi sübût bulmuş ve bunun imkânsız ol-

duğu görüşü çürümüştür. 

[944] İkincisi: Mesela su gibi unsurlardan oluşan cismin belirli bir parçası-

nın  bu cismin doğal mekân ının parçalarından belirli bir mekânda bulunması, 

o parçanın sûretinden dolayıdır. Bu bulunmanın o parçanın sûretine dayanması 

da ancak o sûret sonradan meydana geldiğinde düşünülebilir. Çünkü o bulun-

manın, sûret olması bakımından sûretin zâtına dayanması mümkün değildir. 

Zira biz, sûret bakımından eşit parçaların farklı mekânlarda bulunduğunu göz-

lemliyoruz. Yine o parçayı o mekâna taşıyan bir taşıyıcıya dayanması da müm-

kün değildir. Çünkü taşıyıcı olmadığını farz ettiğimizde unsurun parçaları, kendi 

mekânlarında bulunmuş olacaktır. Bu takdirde onların o mekânlarda bulunması 

için bir sebep olmalıdır. Oysa söz konusu belirli parçanın, oluşumunun başlan-

gıcında, bir mekânda bulunmuş olmasından başka bir sebep yoktur. Bu parçanın 

fâilden meydana gelmesi, o mekânda gerçekleşmiş ve bundan sonra da sûretin 

gereği olarak o mekânda bulunmaya devam etmiştir. O parça, bu sûretle aynı 

durumda olan başka bir sûreti giyinmesi nedeniyle oluşumun başlangıcında o 

mekânda bulunmuştur. Böylece sonsuza dek gider. 
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 ėàכאÝĤאÖ įĭĨ ÛĬĳّכÜ ĹĜاĳ×Ĥاء واĳıĤאء أو اĩĤא اĨإ ćøĳÝĩĤا اñİو īĺرĳכñĩĤا
وĳāèل   ،ėàכאÝĤאÖ اŶرض  ĳāèل  כאن  اĩĤאء   įĬأ óĘض  ÍĘن  đĨאً   ģíĥíÝĤوا
اĤ×אÖ īĻĻĜאģíĥíÝĤ وإن óĘض أįĬ اĳıĤاء כאن ĳāèل اĭĤאر ÖאģíĥíÝĤ وĳāèل 
 ģĀŶا  ĳİ اñĤي   óāĭđĤا ĤñĤכ   ÙÝÖאáĤا  ÙĺóāĭđĤا  ÙđĻ×ĉĤوا  .ėàכאÝĤאÖ  īĻĻĜא×Ĥا
 ŻĘ ģíĥíÝĤوا ėàכאÝĤا ÕÜاóĨ ďĻĩä ĹĘ א أيıĥال כĳèŶا ĹĘ ÙÝÖאà ÙٌČĳęéĨ

ïّ×Üل ĹĘ اĳāĤر أĹĘ ģÖ ًŻĀ اĤכĻęĻאت.
]٩٤٣ [ īİó×Ĩ įĬول أŶ؛ اīĻıäĳÖ אĭĻø īÖا ăđ×Ĥכ اĤل ذĳĜ أي įĥĉÖوأ

 ĹĭĐאد أùęĤن واĳכĤאم اùäŶا īĨ įĻĥĐ çāĺ אĨ ģأن כ įĻĥĐ ďĥĉÝø אĩכ ïđÖ אĩĻĘ
óíĤوج   ÙĻąÝĝĩĤا  ÙĩĻĝÝùĩĤا  ÙכóéĤا  įĻĥĐ  çّāÜ أóìى  ĳāÖرةٍ  اĳāĤرة  ï×Üل 
اĨ īĐ ħùåĤכאįĬ، وđĭÜכ÷ ñİه اÙ×äĳĩĤ اĤכÖ ÙĻĥאđĤכ÷ اĳÝùĩĤي إĭĤĳĜ ĵĤא: 
 ÙéĀ ÛÝ×áĘ אدùęĤن واĳכĤا įĻĥĐ çāĺ ÙĩĻĝÝùĩĤا ÙכóéĤا įĻĥĐ çāÜ אĨ ăđÖ

.ًźאéĨ įĬĳכÖ لĳĝĤا ģĉÖאم وùäŶا ăđÖ ĹĘ رĳāĤل اï×Ü
اįäĳĤ اáĤאĹĬ؛ اāÝìאص اõåĤء اīĨ īĻّđĩĤ اħùåĤ اóāĭđĤي כאĩĤאء ] ٩٤٤[

إĩĬא   ħùåĤا ĤñĤכ   ĹđĻ×ĉĤا  õĻéĤا أõäاء   īĨ  īĻّđĨ  õٍĻéÖ أي  đ×Ĉאً   õĻéÖ  ًŻáĨ
 ĵĤאص إāÝìźכ اĤאد ذĭÝøا ĹĭĐا أñİء وõåĤכ اĤرة ذĳĀ أي įÜرĳāĤ نĳכĺ
ذĤכ  ÍĘن   Ùàאدè اĳāĤرة  ĥÜכ   ÛĬכא إذا  ĳāÝĺر  إĩĬא  أąĺאً  اõåĤء  ذĤכ  ĳĀرة 
اāÝìźאص ĳåĺ źز أن ïĭÝùĺ إĵĤ ذات اĳāĤرة ĬŶ Ĺİ ßĻè īĨאّ ýĬאïİ أن 
 ïĭÝùÜ أن  ĳåĺز   źو  ،Ùĭĺא×ÝĨ أĻèאزٍ   ĹĘ  ÙĥĀאè اĳāĤرة   ĹĘ  ÙĺאوùÝĩĤا اõäŶاء 
إĬ ĵĤאģĝĬ ģٍĜ ذĤכ اõåĤء إĵĤ ذĤכ اõĻéĤ؛ إذ ïّĜ ĳĤرĬא ïĐم اĭĤאĤ ģĜכאÛĬ أõäاء 
 Õ×ø źو ،Õ×ø īĨ ñٍئĭĻè אıĻĘ אıĤĳāéĤ ïÖ źא وİאزĻèأ ĹĘ ÙًĥĀאè óāĭđĤا
 įàوïè įÖ ÿāّíÜ õٍĻè ĹĘ ًŻĀאè įĬĳّכÜ اءïÝÖا ĹĘ כאن īĻّđĩĤء اõåĤى أن اĳø
īĐ اęĤאģĐ واïđÖ óĩÝø ذĤכ Ö įĻĘאąÝĜאء ĳĀرįÜ، وإĩĬא כאن ĹĘ اïÝÖاء اÝĤכĳن 
ñİه  ĻĜאس   ĵĥĐ èאıĤא  أóìى  ĳāÖرةٍ  ĳāÝĨراً   įĬĳכĤ  õĻéĤا ذĤכ   ĹĘ  ًŻĀאè

.įĤ ÙĺאıĬ ź אĨ ĵĤا إñכİرة وĳāĤا
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[945] Birincinin cevabı: Eğer asıl önerme hâricî önerme olarak alınmışsa 

bunun doğruluğunu men ederiz. Çünkü bize göre konunun varlığı bulunma-

maktadır. Dolayısıyla döndürmenin doğru olması gerekmez. Şayet asıl öner-

me, hakiki önerme olarak alınmışsa doğrudur ve döndürme de aynı şekil-

de hakikidir. Ama döndürmenin hakiki olarak doğruluğundan hâricî olarak 

doğruluğu gerekmez. Çünkü hâricî tikel olumlu, hakiki tikel olumludan daha 

özeldir. Daha özelin doğruluğu ise daha genelin doğruluğunu gerektirmez. 

Dolayısıyla da varlık bildirmez. Yani söz konusu açıklama, dışta oluş ve bo-

zuluşa konu olabilecek bir cismin var olduğunu ifade etmez. Zira hakiki tikel 

olumlu, senin iddia ettiğin hâricî tümel olumsuzla birlikte doğru olabilir. 

[946] İkincinin cevabı, sonradan meydana gelmenin zorunluluğunu men 

etmektir. Çünkü parçaları mekânlarına tahsis eden şeyin, ayrık  bir şey olması 

mümkündür. Bunun hepsine nispetinin eşit olduğunu da men ediyoruz. Zira 

ayrığın, o parçalardaki söz konusu tahsisi gerektirecek şekilde birden çok olma-

sı mümkündür. O halde bu iki gerekçeden hiçbiri güvenilir değildir.

[947] Oluş ve bozuluşun reddini çürütmekte güvenilecek şey, tecrübe ve 

bel bağlanacak şey, gözlemdir. Çünkü tecrübe ve gözlem, unsurların bir kıs-

mının diğerine dönüştüğünü göstermektedir. Nitekim bu, ilerde dördüncü 

mevkıfte gelecektir.

[948] Sonra “sûretin başka bir sûretle değişmesi tedrîcî olamaz ve dolayı-

sıyla hareket değil, oluş ve bozuluştur” düşüncesini açıklamak amacıyla şöyle 

deriz: Sûretler tıpkı hareketin gerçekleştiği niteliklerde olduğu gibi sûretin 

mahallinin, taşıdığı sûretten daha güçlü olan başka bir sûrete doğru hareket 

etmesiyle artmaz ve sûretin mahallinin taşıdığı sûretten daha zayıf bir sûrete 

hareket etmesiyle eksilmez. Aksine sûretler, sûret mahallinin yavaş yavaş başka 

bir sûrete intikal etmesiyle gerçekleşen tedrîcî intikali hiçbir şekilde kabul et-

mez. İster bu başka sûret daha güçlü ister daha zayıf olsun fark etmez. Çünkü 

artma ve eksilmenin hatta tedrîcî intikâlin ortasında şayet kendisinden intikal 

edilen cevherin türü varlığını sürdürmüşse değişim sûrette değildir yani artma 

ve eksilme sûretin zâtında değildir, gerekleri ve sıfatlarındadır. 
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وĳäاب اŶول أن اģĀŶ إن أì ñìאرĻäאً ĭđĭĨא ïđĤ įĜïĀم وĳäد ] ٩٤٥[
اĳĄĳĩĤع ĬïĭĐא õĥĺ ŻĘم ïĀق اđĤכ÷ وإن أĻĝĻĝè ñìאً ïĀق وכאن اđĤכ÷ 
 įĬŶ ًאĻäאرì įĜïĀ ًאĻĝĻĝè ÷כđĤق اïĀ īĨ مõĥĺ źאً وąĺאً أĻĝĻĝè כ أيĤñכ
أي اÕäĳĩĤ اõåĤئĹ اíĤאرĹä أīĨ ÿّì اÕäĳĩĤ اõåĤئĹ اĹĝĻĝéĤ، وïĀق 
اõĥĺ ź ÿìŶم ïĀق اïĻęĺ ŻĘ ħĐŶ اĳäĳĤد أي ïĻęĺ ŻĘ اĻ×Ĥאن اñĩĤכĳر أن 
 Ù×äĳĩĤق اïāÜ از أنĳåĤ אدùęĤن واĳכĤا įĻĥĐ çāĺ ًداĳäĳĨ ًאĩùä אرجíĤا ĹĘ

اõåĤئÙĻ اďĨ ÙĻĝĻĝéĤ اùĤאÙ×Ĥ اĤכÙĻĥ اíĤאرÙĻä اıĻĐïّÜ ĹÝĤא.
]٩٤٦ [ ÿāíĨ ĺכĳن  أن  ĳåĤاز  اïéĤوث  وĳäب   ďĭĨ  ĹĬאáĤا وĳäاب 

اõäŶاء ĻèÉÖאزİא أóĨاً ęĨאرĜאً وùÜאوي įÝ×ùĬ إĵĤ اĤכĳĭĩĨ ģع إذ ĳåĺز أن ĺכĳن 
اęĩĤאرق ïđÝĨداً ĵĥĐ وĹąÝĝĺ įٍä ذĤכ اāÝìźאص ĥÜ ĹĘכ اõäŶاء ŻĘ اĩÝĐאد 

.īĻıäĳĤا īĺñİ īĨ ٍءĹü ĵĥĐ
]٩٤٧ [ ģĺĳđÝĤوا  ÙÖóåÝĤا  ĳİ واùęĤאد  اĤכĳن   ĹęĬ إĉÖאل   ĹĘ  ïĩÝđĩĤا  ģÖ

 ĹÜÉĻø אĩכ ăđÖ ĵĤא إıąđÖ Õĥĝĭĺ óĀאĭđĤأن ا ĵĥĐ אĩıÝĤźïĤ ةïİאýĩĤا ĵĥĐ
.ďÖاóĤا ėĜĳĩĤا ĹĘ

ĳĝĬ ħàل ĻÖ ĹĘאن أن ï×Üل اĳāĤرة óìÉÖى ĳåĺ źز أن ĺכĳن ïÜرĻåĺאً ] ٩٤٨[
 ģéĨ óéÝĺك  ÉÖن  اïÝüźاد   ģ×ĝÜ  ź اĳāĤر  وùĘאداً:  כĬĳאً   ģÖ  Ùًכóè ĺכĳن   ŻĘ
ĳĀرةٍ   ĵĤإ ıĥéĨא  óéÝĺك  ÉÖن   ÿĝّĭÝĤا  źو ıĭĨא  أĳĜى  اĳāĤرة   ĵĤإ اĳāĤرة 
 ģ×ĝÜ  ź اĳāĤر   ģÖ  ÙכóéĤا ıĻĘא   ďĝÜ  ĹÝĤا اĤכĻęĻאت  ĻĜאس   ĵĥĐ ıĭĨא   ėđĄأ
اĝÝĬźאل اïÝĤرĝĥĉĨ Ĺåĺאً ÉÖن ģéĨ ģĝÝĭĺ اĳāĤرة إĳĀ ĵĤرةٍ أóìى óĻùĺاً óĻùĺاً 
 ćøو ĹĘ أي ćøĳĤا ĹĘ نŶ ÙĺאوùĨ أو ėđĄى أو أĳĜى أóìŶا ÛĬاء כאĳø
ĳĬع  أي   įĐĳĬ  ĹĝÖ إن   ĹåĺرïÝĤا اĝÝĬźאل   ćøو  ĹĘ  ģÖ  ÿĝĭÝĤا أو  اïÝüźاد 
 źو اïÝüاد  ıĻĘא   īכĺ  ħĤ أي  اĳāĤرة   ĹĘ  óĻĕÝĤا  īכĺ  ħĤ  įĭĨ  ģĝÝĭĩĤا  óİĳåĤا

ÕùéÖ ÿĝĭÜ ذاıÜא ĳĤ ĹĘ ģÖازıĨא وęĀאıÜא.
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[949] Eğer “onun şahsı, varlığını sürdürmüşse” denilseydi daha kapsamlı 

olurdu. Onun türü veya şahsı varlığını sürdürememişse bu, sûretin yokluğu-

dur, ne artması, ne eksilmesi ne de ondaki harekettir. Çünkü onun ardından 

başka sûretin meydana gelmesi gerekir. Bu bağlamda deriz ki, birbiri ardına 

gelen o sûretlerde şayet bir andan fazla var olanlar varsa sûretteki hareket dur-

muştur, aksi halde onların tamamının varlığı anlıktır. Bu durumda sûretler 

herhangi bir fasıla olmaksızın ardı ardına gelmişse anlar da peş peşe gelmiştir. 

Eğer birbiri ardına gelen iki sûret arasında sözü edilen anlık sûretlerden yoksun 

bir zaman varsa hareket kesintilidir. 

[950] Bu delil, nitelik  ve diğer kategorilerdeki hareketle nakzedilmiş ve ona 

şöyle cevap verilmiştir: Nitelikler ve diğer arazlar olmaksızın konunun varlığını 

sürdürmesi mümkündür. Dolayısıyla konunun söz konusu arazlardan yoksun 

olmasından, hareketli olduğu durumda hareketlinin bulunmaması gerekmez. 

Evet, bu, hareketli peş peşe gelen sûretlerden yoksun kaldığında gerekir. Çün-

kü sûretteki hareketli, ya cisimdir ya da maddedir. Cisim ve maddeden herhan-

gi biri ise sûretsiz bir varlığa sahip değildir. Hareketlinin hareket ettiği esnada 

yok olması bedîhî olarak imkânsızdır. 

[951] Ancak bu nakz sorunludur. Çünkü burada başka imkânsızlık daha 

gerekli olur. O da şudur: Konu, bir zamanda mesela peş peşe gelen nitelik-

lerden yoksun olduğunda, daha önce söylediğimiz gibi, onun bu zamanda 

nitelikte hareketi yoktur. Çünkü hareket, hareketlinin ortadan kalkmasıyla 

ortadan kalktığı gibi hareketin bulunduğu şey ortadan kalktığında da orta-

dan kalkar. Hatta orada varlığı anlık olan niteliklerin bulunması gerekir ve bu 

niteliklerin hiçbiri, o anlar arasında gerçekleşen zamanlarda var olmaz. Böylesi 

bir şey hareket olarak adlandırılırsa hareket, zamana örtüşmez ve onun bölün-

mesiyle bölünmez. 

[952] Oysa filozofl ar, hareket, zaman ve mesafenin her biri diğerinin bölün-

mesiyle bölüneceği ve birinin bir parçasının diğerinin bir parçasının karşısında 

yer alacağı şekilde örtüştüğünü belirtmişlerdir. O halde böylesi, hareket olamaz. 

Çünkü hareketin gereğine sahip değildir. Bu sorundan kaçmanın yegane yolu 

daha önce geçen şu şeydir: Mesela nitelikte hareket eden şey, daha önce öğrendiğin 

gibi, hareketinin başı ile sonu arasında tek bir akıcı niteliğe sahiptir. Mahal şahsî 

varlığını sürdürmekle birlikte mahallindeki fertlerinin değiştiği böylesi akıcı hal, 

araz olmalıdır. Çünkü bu hal olmaksızın onun mahalli var olmaktadır. Şu halde 
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]٩٤٩ [ įāíü أو įĐĳĬ ěَ×ĺ ħĤ وإن ģĩüכאن أĤ įāíü ĹĝÖ إن :ģĻĜ ĳĤو
כאن ذĤכ ïĐم اĳāĤرة ź اïÝüادİא وıāĝĭÜ źא وź اóéĤכıĻĘ Ùא إذ ïÖ ź أن 
 ïäĳĺ אĨ אıĻĘ إن כאن Ù×ĜאđÝĩĤر اĳāĤכ اĥÜ :لĳĝĭĘ .ىóìرة أĳĀ אı×ĻĝĐ ģāéĺ
 ÙĻĬآ כıĥא   ÛĬכא  źوإ اĳāĤرة   ĹĘ  ÙכóéĤا  Ûĭכø  ïĝĘ  ïèوا آنٍ   īĨ  óáأכ  ĹĘ
اĳäĳĤد ÍĘن đÜאÝÜ ģāĘ ŻÖ Û×ĜאÛĤ اĬŴאت، وإن وĩĻĘ ïäא đÝĨ īĻÖאīĻ×Ĝ زĨאن 

.ÙđĉĝĭĨ ÙכóéĤا ÛĬכא ÙĻĬŴر اĳāĤכ اĥÜ īĐ ٍאلì
]٩٥٠ [ ÕĻäت. وأźĳĝĩĤا īĨ هóĻĔو ėĻכĤا ĹĘ ÙכóéĤאÖ ģĻĤïĤا اñİ ăĝĬو

ÉÖ įĭĐن ĝÖאء اĳĄĳĩĤع ïÖون اĤכĻęĻאت وøאئó اóĐŶاض äאئõĥĺ ŻĘ õم ĳّĥì īĨه 
 īĐ كóéÝĩĤا ĳĥì īĨ כĤم ذõĥĺ אĩכאً כóéÝĨ įĬĳאل כè كóéÝĩĤאء اęÝĬא اıĭĐ
اĳāĤر اđÝĩĤאŶ Ù×Ĝن اóéÝĩĤك ĹĘ اĳāĤرة إĨא اħùåĤ أو اĩĤאدة وź وĳäد ĹýĤءٍ 
éĨאل  óéÝĨכאً   įĬĳכ èאل  ïđĨوĨאً  اóéÝĩĤك  وכĳن  اĳāĤرة،   īĐ ìאĻĤאً  ĩıĭĨא 

.Ùıĺï×ĤאÖ
]٩٥١ [ ĹĘ عĳĄĳĩĤا Żì إذا įĬأ ĳİو óìאل آéĨ אĭıİ مõĥĺ įĬŶ ßéÖ įĻĘو

 ėĻכĤا ĹĘ Ùכóè אنĨõĤכ اĤذ ĹĘ įĤ īכĺ ħĤ ًŻáĨ Ù×ĜאđÝĩĤאت اĻęĻכĤا īĐ אنĨز
 ģÖ ÙכóéĤا įĻĘ אĨ אءęÝĬאÖ ĹęÝĭÜ كóéÝĩĤאء اęÝĬאÖ ĹęÝĭÜ אĩכ ÙכóéĤن اŶ אĬóא ذכĩכ
 ÙĭĨزŶا ĹĘ אıĭĨ ءĹü ïäĳĺ ź دĳäĳĤا ÙĻĬאت آĻęĻכ źאك إĭİ نĳכÜ ź م أنõĥĺ
 ĵĥĐ Ùًĝ×ĉĭĨ ÙכóéĤا īכÜ ħĤ Ùכóè هñİ ģáĨ ÛĻĩّø نÍĘ אتĬŴכ اĥÜ īĻÖ ÙđĜاĳĤا

.įĨאùĝĬאÖ ÙًĩùĝĭĨ אنĨõĤا
]٩٥٢ [ ħùĝĭĺ  ßĻéÖ  ÙĝÖאĉĨ  ÙĘאùĩĤوا واĨõĤאن   ÙכóéĤا ÉÖن  ĳèóّĀا   ïĜو

 ģáĩĘ  óìŴا  īĨ  ÙٍđĉĜ ÍÖزاء   ÙđĜوا  įĭĨ  ÙًđĉĜ وÜכĳن   óìŴا ÖאùĝĬאم  ıĭĨא   ģכ
Ĩא   źإ ذĤכ   īĐ  ÿĻéĨ  źو ıĭĐא،   ÙכóéĤا źزم  ęÝĬźאء   Ùכóè Üכĳن   ź ñİه 
 ÙĻęĻכ وıÝĭĨאİא   įÝכóè ï×Ĩأ   īĻÖ ĩĻĘא   įĤ  ًŻáĨ  ėĻכĤا  ĹĘ اóéÝĩĤك  أن   īĨ  óّĨ
 įĥéĨ ĵĥĐ ادهóĘل أï×Ýĺ يñĤאل اĻùĤאل اéĤا اñİ ģáĨو ،ÛĘóĐ אĩכ ÙĤאĻø ةïèوا
ĝÖ ďĨאء اïÖ ź įāíýÖ ģéĩĤ أن ĺכĳن ĄóĐאً ĳّĝÝĤم ïÖ įĥéĨوĳāÝÜ ŻĘ įĬر 
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mahallerini kâim kılan sûretlerde hareket olduğu düşünülemez. Yine hareketin 

kendisiyle kâim olduğu hareketlinin başlangıcı hiç kuşkusuz hareketli olduğu 

zamanda mevcuttur. Maddenin ise tek başına varlığı yoktur. Çünkü madde 

ancak belirli bir sûretle belirli bir zât olarak meydana gelir. Dolayısıyla o, ancak 

hareketin başından sonuna değin belirli bir sûrete sahip olduğunda hareket 

edebilir. Bu durumda maddenin sûrette hareket etmesi zorunlu olarak imkân-

sızdır.

[953] Bazen şöyle denir: Maddenin şahsıyla meydana gelmesi, tek bir be-

lirli sûretle değil, peş peşe gelen sûretlerle olur. Dolayısıyla onun hareketinin 

imkânsız olması gerekmez. Buna şöyle cevap verilir: Madde, o sûretlerden bi-

riyle meydana gelmiş bir zâttır ve başka bir sûretle birlikte ise birinci zâttan 

başka, meydana gelmiş bir zâttır. Meydana gelmiş o zâtlardan herhangi biri ne 

hareket ne de bir halden diğerine geçiştir. Dolayısıyla kesinlikle hareket yoktur. 

Bu cevap, gördüğün gibi, heyûlânın yalnızca bilkuvve  bir şey olup ancak belirli 

bir sûretle var olabileceği üzerine kuruludur. Zira filozofl ara göre heyûlânın 

birliği, çoğalması, bitişikliği ve ayrılığı sûrete tâbidir. Eğer heyûlâ  zâtında bilfiil  

meydana gelmiş olsaydı böyle olmazdı. Bu tartışmaya açıktır. 

[954] Göreliye gelince o, kendi başına düşünülür olmayan aksine bir baş-

kasına tâbi olan bir tabiattır. Şayet görelinin tâbi olduğu şey, artma ve eksil-

meyi kabul ediyorsa o da kabul eder. Aksi halde kabul etmez. Yani görelilik, ha-

rekette hatta mutlak olarak değişimde iliştiği şeye bağlıdır. Çünkü iliştiği şeyde 

değişiklik olmadan görelilik değişseydi kendi başına düşünülürdü. Buna göre 

şayet görelilik, dört kategorilerden birine ilişseydi ondaki hareket, o kategoriye 

tâbi olarak gerçekleşir. Nitekim bir suyun başka bir sudan daha sıcak olduğu ve 

onun sıcaklığı diğerinin sıcaklığından daha zayıf oluncaya dek nitelikte hareket 

ettiği farz edildiğinde bu su, bir görelilik türünden yani daha güçlü olmaktan di-

ğer görelilik türüne yani daha zayıf olmaya tedrici olarak geçmiştir. Bu durum-

da cisim, göreliliğin gerçek ilişenindeki yani nitelik  kategorisine giren sıcaklık-

taki hareketine tâbi olarak görelilikte hareket etmiştir. Aynı şekilde daha yük-

sek bir mekânda bulunan, sonra daha aşağı bir mekâna gelinceye dek mekânda 

hareket eden veya başka bir cisimden daha küçük büyüklüğe sahip olan, sonra 
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 ÙכóéĤا įÖ مĳĝÜ אĨ أي ÙכóéĤأ اï×ĩĘ ًאąĺא، وأıĤאéĩĤ ÙĨĳّĝĩĤر اĳāĤا ĹĘ Ùכóè
وĳİ اóéÝĩĤك ĳäĳĨدٌ éĨ źאĹĘ ÙĤ زĨאن כóéÝĨ įĬĳכאً واĩĤאدة وİïèא ź وĳäد 
 īכĩĺ  ŻĘ  ÙĭĻđĩĤا ÖאĳāĤرة   źإ ĳäĳĨدة   ÙًĭĻđĨ ذاÜאً   ģāéÝÜ  ź اĩĤאدة  ÍĘن  ıĤא 
 ďĭÝĩĻĘ ÙĭĻđĨ ٍرةĳāÖ رةĳāÝĨ אİאıÝĭĨ ĵĤא إıÝכóè أï×Ĩ īĨ ÛĬإذا כא źא إıÝכóè

أن óéÝÜك ĹĘ اĳāĤرة ÖאóąĤورة.
]٩٥٣ [ ź  Ù×ĜאđÝĨ ĳāÖر  ĺכĳن  إĩĬא  ıāíýÖא  اĩĤאدة   ģāéÜ ĝĺאل:   ïĜو

ĥÜכ  إïèى   ďĨ ıĬÉÖא  وåĺאب  óèכıÝא،  اĭÝĨאع  õĥĺم   ŻĘ  ÙĭĻđĨ واïèةٍ  ĳāÖرةٍ 
 ،ĵĤوŶات اñĥĤ ةóĺאĕĨ ÙٌĥāéÝĨ ٌى ذاتóìرةٍ أĳĀ ďĨو ،ÙĥāéÝĨ ٌر ذاتĳāĤا
 ÙٍĤאè  ĵĤإ  ÙٍĤאè  īĨ واĝÝĬאل   Ùכóè  ÙĥāéÝĩĤا اñĤوات  ĥÜכ   īĨ ĹýĤءٍ   ÷ĻĤو
 źإ ÛùĻĤ ĵĤĳĻıĤأن ا ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ ىóÜ אĩاب כĳåĤا اñİو .ًŻĀأ Ùכóè ŻĘ ىóìأ
Ļüئאً ÖאĳĝĤة ĳäĳĨ ģāéÝÜ źدة إĳāÖ źرةٍ ĩĤ ÙĭĻđĨא īĨ ħİïĭĐ Û×à أن وıÜïèא 
 ģđęĤאÖ ÙًĥāéÝĨ אıÜذا ĹĘ ÛĬכא ĳĥĘ رةĳāĥĤ ÙٌđÖאÜ אıĤאāęĬא واıĤאāÜא واİدïđÜو

ĩĤא כאÛĬ כĤñכ وåĨ įĻĘ ßé×ĥĤאل.
]٩٥٤ [ Ĺİ  ģÖ  ÙĨĳıęĩĤا  ĹĘ ıùęĭÖא   ÙĥĝÝùĨ  óĻĔ  ÙđĻ×ĉĘ اąĩĤאف  وأĨא 

أąĺאً  اąĩĤאف  ĩıĥ×Ĝא   ėđĄŶوا  ïّüŷĤ  ًŻÖאĜ ıĐĳ×ÝĨא  כאن  ÍĘن  İóĻĕĤא   ÙٌđÖאÜ
ĝĥĉĨאً   óĻĕÝĤا  ĹĘ  ģÖ  ÙכóéĤا  ĹĘ óđĩĤوıĄא   ÙٌđÖאÜ  ÙĘאĄŸا أن   Ĺĭđĺ  ŻĘ  źوإ
ıĬŶא óĻĕÜ ĳĤت óđĨ ĹĘ óĻĕÜ ŻÖوıĄא ĤכאÖ ÙًĥĝÝùĨ ÛĬאÙĻĨĳıęĩĤ؛ وñİ ĵĥĐا 
ÍĘن כאÛĬ اĄŸאĐ ÙĘאرïèŸ ÙًĄى اźĳĝĩĤت اŶرďÖ وÛđĜ اóéĤכıĻĘ Ùא đ×Üאً 
 ĵÝè ėĻכĤا ĹĘ كóéÜو ،óìאءٍ آĨ īĨ ÙًĬĳíø ïّüאءً أĨ ض أنóĘ א إذاĩא כıĤ
ĳĬعٍ   īĨ  ģĝÝĬا  ïĜ اĩĤאء  ñİا  ÍĘن   óìŴا  ÙĬĳíø  īĨ  ėđĄأ  įÝĬĳíø Āאرت 
ïÜرĻåĺאً   ًźאĝÝĬا  ÙĻęđĄŶا  ĹĭĐأ ıĭĨא   óìآ ĳĬعٍ   ĵĤإ  ÙĺïّüŶا  ĹĭĐأ  ÙĘאĄŸا  īĨ
 ĹĭĐأ  ĹĝĻĝéĤا óđĨوıĄא   ĹĘ  įÝכóéĤ đ×Üאً   ÙĘאĄŸا  ĹĘ  ħùåĤا óéÜك   ïĝĘ
اÙĬĳíùĤ اīĨ Ĺİ ĹÝĤ اĤכėĻ، وכĤñכ إذا כאن Ĩ ĹĘ ħùäכאنٍ أóéÜ ħà ĵĥĐك 
 ħà  óìآ  ħùä  īĨ ïĝĨاراً   óĕĀأ כאن  أو   ģęøأ Ĩכאنٍ   ĹĘ Āאر   ĵÝè  īĺŶا  ĹĘ

٥
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ondan daha büyük miktara ulaşıncaya dek nicelikte hareket eden yahut en 

üstün konumunda bulunan, sonra en düşük konumuna ininceye dek hare-

ket eden cisim de böyledir. Bu durumlarda da cisim, bir görelilikten diğerine 

tedricen ve göreliliğin iliştiği şeydeki hareketine tâbi olarak geçmektedir. Bu 

göreliliklerin tâbi oldukları şeyler kendiliklerinde değişmesine rağmen onların 

olduğu gibi kalması düşünülemeyeceği gibi göreliliklerin tâbi olduğu şeyler ol-

duğu gibi kalmasına rağmen cismin bu göreliliklerde intikal ve değişimi de dü-

şünülemez. Çünkü daha önce öğrenmiştin ki, göreliliğin iliştiği şeyde herhangi 

bir değişim yokken görelilik kendinde değişseydi o, kendi başına düşülebilirdi. 

[955] Bu delil aynıyla diğer nisbî araz larda da geçerlidir. Zira diğer nisbî 

arazlar da kendi başlarına düşünülemezler. Fakat bu delil, mekânda oluş ve 

konum  kategorisiyle nakzedilir. Çünkü mekânda oluş ve konum, nisbî araz-

lardan olmakla birlikte bunlardaki hareket, herhangi bir şeye tâbi olmaksızın 

gerçekleşir. Bu takdirde şöyle deriz: Konunun bir göreliden diğerine tedricen 

geçmesi niçin mümkün olmasın? Çünkü onun kendi başına düşünülemiyor 

oluşu, bununla çelişmez.

[956] Zamanda oluşa gelince İbn Sînâ  en-Necât ’ta şöyle demiştir: “Onun 

cisimdeki varlığı, hareketi izler. Yani zamanda oluş, hareket vasıtasıyla cisme 

ilişir. Zira hareket ve değişime konu olmayan şeyin zamanda olması düşünüle-

mez. Nasıl olur da onda hareket gerçekleşebilir! Çünkü onda hareket gerçek-

leşseydi harekete tâbi olmazdı.” Buna şöyle itiraz edilmiştir: Zamanda oluşun, 

hareketin bir türü aracılığıyla cisme ilişmesi, cisimde ise hareketin başka bir 

türünün gerçekleşmesi mümkündür. 

[957] Yine en-Necât ’ta şöyle denilmektedir: “Her hareket, zamanda oluş 

içindedir. Bu durumda eğer zamanda oluşta da bir hareket olsaydı zamanda 

oluşun da başka bir zamanda oluşu bulunurdu. Oysa bu imkânsızdır. Zira bu, 

zamanın bir zamanının olmasını gerektirir.” Buna şöyle itiraz edilmiştir: Za-

manda oluşun zamana ilişmesi, tıpkı öncelik  ve sonralığın ilişmesi gibi, başka 

bir zaman nedeniyle değil, zamanın zâtı gereği olabilir.

[958] İbn Sînâ  eş-Şifâ ’da şöyle demiştir: Öyle görünüyor ki za-

manda oluştaki intikal, anlıktır. Çünkü bir yıldan diğer yıla ve bir ay-
dan diğer aya geçiş anlıktır. Bunun nedeni şudur: Zamanın parçala-

rı birbiriyle bitişiktir ve bu parçalar arasındaki ortak ayrıcı, andır. Bir 

anda ortak iki zaman farz edildiğinde o andan önce, konunun zaman-

da oluşu birinci zamana kıyasla devam etmekte iken o andan sonra, 
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 ،įĐאĄأو أóüف   ĵĥĐ כאن  أو   įĭĨ ïĝĨاراً   ħčĐأ Āאر   ĵÝè  ħّכĤا  ĹĘ óéÜك 
óéÜ ħàك įĭĨ إĵĤ وĳİ ďٍĄ أìّ÷ أوĄאïĝĘ įĐ اģĝÝĬ اñİ ĹĘ ħùåĤه اĳāĤر 
وכĩא  óđĨوıĄא،   ĹĘ  įÝכóéĤ وđ×Üאً  ïÜرĻåĺאً  أóìى   ĵĤإ  ÙٍĘאĄإ  īĨ أąĺאً 
 ź أıùęĬא   ĹĘ Đĳ×ÝĨאıÜא   óĻĕÜ  ďĨ ĻĐÉÖאıĬא  اĄŸאĘאت  ñİه  ĝÖאء  ĳāÝĺر   ź
 ĵĥĐ אıÜאĐĳ×ÝĨ אءĝÖ ďĨ אتĘאĄŸه اñİ ĹĘ هóĻĕÜو ħùåĤאل اĝÝĬאً اąĺر أĳāÝĺ
 ÛĥّĝÝøź אıĄوóđĨ ĹĘ óٍĻĕÜ ŻÖ אıùęĬأ ĹĘ تóĻĕÜ ĳĤ אıĬأ īĨ ÛĘóĐ אĩĤ אıĤאè

.ÙĻĨĳıęĩĤאÖ
وñİا اä įĭĻđÖ ģĻĤïĤאرٍ ø ĹĘאئó اóĐŶاض اïđĤ ÙĻ×ùĭĤم اıĤŻĝÝøא ] ٩٥٥[

وĳĜع   ďĨ  ÙĻ×ùĭĤا اóĐŶاض   īĨ ĩıĬÍĘא   ďĄĳĤوا  īĺŶאÖ وĳĝĭĨضٌ   ÙĻĨĳıęĩĤאÖ
 īĨ عĳĄĳĩĤا ģĝÝĭĺ ز أنĳåĺ ź ħĤ :لĳĝĬ ñٍئĭĻèء وĹýĤ ÙĻđ×Ü ŻÖ אĩıĻĘ ÙכóéĤا

ąĨאفٍ إĵĤ آïÜ óìرĻåĺאً ÍĘن כÖ ٍģّĝÝùĨ óĻĔ įĬĳאĭĺ ź ÙĻĨĳıęĩĤאĹĘ ذĤכ.
]٩٥٦ [ ÙכóéĤا ď×Ýĺ ħùåĥĤ دهĳäאة: إن وåĭĤا ĹĘ אĭĻø īÖאل اĝĘ ĵÝĨ אĨوأ

 ėĻכĘ ĵÝĨ įĤ رĳāÝĺ ħĤ óĻĕÜ źو įĻĘ Ùכóè ź אĨ نÍĘ ÙכóéĤا ćøĳÝÖ įĤ įÜĳ×à أي
įĻĘ ďĝÜ اóéĤכÙ إذ ĳĤ وĺ ħĤ įĻĘ ÛđĜכÜ īאđÖאً ıĤא، واóÝĐض ĳåĺ įĬÉÖ įĻĥĐز أن 

ĺכĳن ĳĬ ćøĳÝÖ ħùåĥĤ įÜĳ×àعٍ īĨ اóéĤכÙ وĳĬ įĻĘ ďĝĺعٌ آıĭĨ óٌìא.
]٩٥٧ [ Ùכóè ĵÝĨ ĹĘ כאن ĳĥĘ ĵÝĨ ĹĘ ĹıĘ Ùכóè ģאً أن כąĺאة أåĭĤا ĹĘو

واóÝĐض  زĨאن.  ĨõĥĤאن  ĺכĳن  أن  õĥĺم  إذ  éĨאل   ĳİو  óìآ  ĵÝĨ  ĵÝĩĤ Ĥכאن 
 ÙĻĥ×ĝĤوض اóđכ óìאنٍ آĨõĤ ź įÜاñĤ אنĨõĥĤ ĵÝĨ وضóĐ نĳכĺ ز أنĳåĺ įĬÉÖ

.Ùĺïđ×Ĥوا
و Ĝאل ĹĘ اęýĤאء: į×ýĺ أن ĺכĳن اĝÝĬźאل ĵÝĨ ĹĘ دĻđĘאً إذ اĝÝĬźאل ] ٩٥٨[

 ģٌāÝĨ אنĨõĤاء اõäن أŶ כĤوذ ÙđĘن دĳכĺ óıü ĵĤإ óٍıü īĨو Ùĭø ĵĤإ Ùٍĭø īĨ
 ĹĘ כאنóÝýĺ אنĬאĨض زóĘ ذاÍĘ نŴا ĳİ אıĭĻÖ كóÝýĩĤا ģāęĤوا ăđ×Ö אıąđÖ
وïđÖه  اŶول،  اĨõĤאن   ĵĤإ ÖאĻĝĤאس  ÝĨאه  ĳĄĳĩĥĤع   óĩÝùĺ اŴن  ذĤכ   ģ×ĝĘ آن 

٥
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konunun zamanda oluşu ikinci zamana kıyasla devam etmektedir. O an, bi-

rincinin varlığının sonu iken ikincinin meydana gelişinin başlangıcıdır. Dola-

yısıyla intikalde tedrîcîlik yoktur. Bu açıklamaya şu eleştiri yönelir: Mesafenin 

parçaları arasındaki ayrıcı, bölünmeyen sınırlardır. Bu durumda o parçaların 

bir kısmından diğerine intikal de anlık olacaktır. Fakat aralarında bölünen bir 

mesafe bulunan iki mekân farz ettiğimizde birinden diğerine intikal, tedrîcî 

olur. Dolayısıyla sabah ve akşam gibi aralarında zaman bulunan iki zamanın 

birinden diğerine intikalde de durum aynıdır. Bu intikal anlık değil, tedrîcî 

olur. 

[959] Sonra İbn Sînâ  eş-Şifâ ’da şöyle demiştir: “Öyle görünüyor ki, zaman 

oluşun durumu, şu hususta göreliliğin durumu gibidir: Zamanda oluştaki inti-

kal, nicelik  ve nitelik  gibi başka bir şeydeki intikale tâbidir. Buna göre değişim 

önce o şeyde gerçekleşir ve zaman da bu değişimin gereği olur. Böylece birinci 

şey sebebiyle zamanda değişim olur.” 

[960] Yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: Zamanda oluş, başka bir şeye 

tâbi olmak sûretiyle hareketi kabul etmede görelilik gibidir. Çünkü o, iliştiği 

şeye bağlı bir nispettir ve dolayısıyla kendi başına ne düşünülür ne de değişe-

bilir. Bu görüşteki sorunu öğrenmiştin. 

[961] Sahiplik de böyledir. Bu da değişim ve süreklilik hususunda iliştiği 

şeye tâbi nisbî bir kategoridir. 

[962] Etkileme ve etkilenme kategorilerine gelince bir düşünür bunlarda 

hareket olduğunu söylemiştir. Fakat bu düşünürün görüşü şöyle çürütülmüş-

tür: Mesela ısınmadan soğumaya doğru intikal eden şeyin ısınması sürekli de-

ğildir. Aksi halde iki zıdda beraberce yönelme durumu ortaya çıkar. Çünkü 

soğuma soğukluğa doğru yöneliş iken ısınma sıcaklığa doğru yöneliştir. Tek 

bir şeyin ise tek bir zamanda iki zıdda yönelmesi imkânsızdır. Isınma sürekli 

olmadığına göre soğuma ancak ısınma durduktan sora var olabilir. Dolayısıyla 

tıpkı birbirine zıt iki mekânsal hareket arasında olduğu gibi bu ikisi arasında 

bir sükûn zamanı vardır. Şu halde orada ısınmadan soğumaya doğru kesinti-

siz bir şekilde devam eden bir hareket yoktur. Isıtma ve soğutmada da durum 

böyledir. 
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 ÙĺاïÖول وŶد اĳäو ÙĺאıĬ نŴכ اĤوذ ĹĬאáĤאن اĨõĤا ĵĤאس إĻĝĤאÖ אهÝĨ įĤ óĩÝùĺ
 ÙĘאùĩĤاء اõäأ īĻÖ ģĀאęĤأن ا įĻĥĐ دóĺאل. وĝÝĬźا ĹĘ ãĺرïÜ ŻĘ ĹĬאáĤل اĳāè
دĻđĘאً   ăđÖ  ĵĤإ اõäŶاء  ĥÜכ   ăđÖ  īĨ اĝÝĬźאل  ĻĘכĳن   ÙĩùĝĭĨ  óĻĔ ïèودٌ 
أąĺאً، وĤכī إذا óĘض ĨכאĬאن ĩıĭĻÖא ùĨאÙĩùĝĭĨ ÙĘ כאن اĝÝĬźאل īĨ أĩİïèא 
إĵĤ اïÜ óìŴرĻåĺאً Ęכñا اéĤאل ĹĘ اĝÝĬźאل īĨ زĨאنٍ إĵĤ زĨאنٍ آĩıĭĻÖ óìא زĨאن 

כאóåęĤ واóĕĩĤب ĺ įĬÍĘ ًŻáĨכĳن ïÜرĻåĺאً أąĺאً ź دĻđĘאً.
]٩٥٩ [ ÙĘאĄŸا כéאل   ĵÝĨ èאل  ĺכĳن  أن   į×ýĺو اęýĤאء:   ĹĘ Ĝאل   ħà

 ėĻכ أو   ٍħّכ  īĨ  óìآ Ĺüءٍ   ĹĘ ĝÝĬŻĤאل  đ×Üאً  ĺכĳن   įĻĘ اĝÝĬźאل  أن   ĹĘ
 į××ùÖ ضóđĻĘ óĻĕÝĤכ اĤñĤ ًאĨزź אنĨõĤن اĳכĺو ًźء أوĹýĤכ اĤذ ĹĘ óĻĕÝĤا ďĝĻĘ

įĻĘ اï×ÝĤل.
]٩٦٠ [ ĵĥĐ  ÙכóéĤا ĳ×Ĝل   ĹĘ  ÙĘאĄŸכא  ĵÝĨ أي   ĳİو  :įĤĳĝÖ أüאر   įĻĤوإ

واï×ÝĤل،   ÙĻĨĳıęĩĤאÖ  ģĝÝùĺ  ŻĘ óđĩĤوıĄא   ÙٌđÖאÜ  Ùٌ×ùĬ  įĬŶ  ÙĻđ×ÝĤا  ģĻ×ø
.įĻĘ אĨ ÛĘóĐ ïĜو

]٩٦١ [ ĹĘ óđĩĤوıĄא   ÙٌđÖאÜ  ÙٌĻ×ùĬ  ÙٌĤĳĝĨ أąĺאً   įĬÍĘ اĥĩĤכ  وכñا 
اï×ÝĤل واóĝÝøźار.

]٩٦٢ [ ģĉÖوأ ÙכóéĤא اĩıĻĘ ħıąđÖ Û×àÉĘ ģđęĭĺ وأن ģđęĺ א: أنÝĤĳĝĨ אĨوأ
ĳĜل ñİا اÉÖ Û×áĩĤن اīĨ ģĝÝĭĩĤ اīíّùÝĤ إĵĤ اóّ×ÝĤد ĺ ź ًŻáĨכĳن Ö įĭíّùÜאĻĜאً 
 įٌäĳÜ īíّùÝĤودة واó×Ĥا ĵĤإ įٌäĳÜ دóّ×ÝĤن اŶ ًאđĨ īĺïąĤا ĵĤإ įäĳÝĤم اõĤ źوإ
إĵĤ اÙĬĳíùĤ وīĨ اéĩĤאل أن ĺכĳن اĹýĤء اĳĤاĹĘ ïè اĨõĤאن اĳĤاıäĳÝĨ ïèאً 
وĳĜف   ïđÖ  źإ  ïäĳĺ  ź Ęאóّ×ÝĤد  ÖאĻĜאً   īíّùÝĤا  īכĺ  ħĤ وإذا   ،īĺïąĤا  ĵĤإ
 ŻĘ  īĻÜאدąÝĩĤا  īĻÝĻĭĺŶا  īĻÝכóéĤا  īĻÖ כĩא  øכĳن  زĨאن  ĩıĭĻ×Ęא   īíّùÝĤا
اéĤאل  وכñا  اóĩÝøźار   ĵĥĐ اóّ×ÝĤد   ĵĤإ  īíّùÝĤا  īĨ  Ùٌכóè ĭİאك  Üכĳن 

.ïĺó×ÝĤوا īĻíùÝĤا ĹĘ
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[963] Bir kimse şöyle diyebilir: Isınmanın güçlülük ve zayıfl ık bakımından 

muhtelif dereceleri vardır. Buna göre ısınan şey bir dereceden daha zayıf bir 

dereceye intikal edebilir ve böylece yavaş yavaş soğuma derecelerinden birine 

ulaşabilir. Bu durumda ne iki zıdda yöneliş ne de hareket edildiği esnada hare-

ketin kesilmesi gerekir, aksine hareket, bittiğinde kesilir. 

[964] Doğrusu şudur: Bu ikisindeki hareket, başka şeylerdeki harekete 

tâbidir. Çünkü bu ikisi de nisbî bir hal olup süreklilik ve değişimde müstakil 

değildirler. Dolayısıyla o ikisindeki hareket, ya ister irade ister tabiat olsun 

güçteki harekete ya aletteki harekete ya da kâbildeki harekete tâbidir. Bunun 

nedeni şudur: Azim yavaş yavaş tükenebilir; tabiat da böyle olabilir; alet de 

aynı şekilde yorulabilir. Bütün bu formlarda durum önce irade veya tabiatta 

yahut alette tedricen değişir, sonra bu değişimi fâillikteki tedrîcî değişim izler. 

Kâbile gelince onun fiilin tamamına yönelik kabul ve istidâdı yavaş yavaş azala-

bilir. Bu durumda hareket önce onda gerçekleşir ve onu fâillikteki hareket izler. 

Sen, etkideki değişimin etkilenmedeki değişimi gerektirdiğinin ve dolayısıyla 

her iki kategorideki hareketin de tâbi olarak gerçekleştiğinin farkındasın.

Dördüncü Maksat: 
[Doğal Hareketin Nedeni Cisimlik Değildir]

[965] Doğal hareketin nedeni, cisimlik değildir. Aksi halde cisimlik devam 

ettiği sürece bu hareket devam eder ve cisimlerin sükûnu imkânsız olurdu. 

Çünkü şeyin tek başına zâtının gereği, şey devam ettiği sürece devam eder. Yine 

cisimlik bütün cisimleri kuşatır. Hareket ise cisimlerin tamamını kuşatmayıp 

bir kısmına özgüdür. Zira bir kısım cisimler dâima sâkindir. Ayrıca cisimliğin 

neden olması durumunda bütün cisimlerin doğal hareketin yönünde birleş-

mesi gerekir. Oysa bu gerek doğru değildir. Çünkü doğal hareketlerin yönleri 

farklıdır. Bir kısım doğal hareketler yukarıya doğru, bir kısmı da aşağıya doğ-

rudur. Bu iki delil, cisimliğin bütün cisimler arasında ortak olduğuna dayalı-

dır. Bunun eleştirisi ilerde gelecektir. Yine cisimliğin nedeni olduğu hareket ya 
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]٩٦٣ [ ėđąĤة واĳĝĤا ĹĘ ÙęĥÝíĨ ÕÜاóĨ įĤ īíّùÝĤل: إن اĳĝĺ أن ģٍאئĝĤو
 ģāĺ أن   ĵĤإ وİכñا  ıĭĨא   ėđĄأ  ĵĤإ  Ùٍ×ÜóĨ  īĨ  īíّùÝĩĤا  ģĝÝĭĺ أن  ĳåĻĘز 
ÖאïÝĤرãĺ إóĨ īĨ Ùٍ×ÜóĨ ĵĤاÕÜ اóّ×ÝĤد õĥĺ ŻĘم اįäĳÝĤ إĵĤ اīĺïąĤ وź اĉĝĬאع 

اóéĤכĹĘ Ù أĭàאئıא ïĭĐ ģÖ اıÝĬאئıא.
واěéĤ أĩıĬא أي اóéĤכĩıĻĘ Ùא ď×Ü اóéĤכĩİóĻĔ ĹĘ Ùא ĩıĬŶא أąĺאً ] ٩٦٤[

èאÝĤאن ÝĻ×ùĬאن ŻĝÝùĺ ŻĘن ĹĘ اáĤ×אت واĘ óĻĕÝĤאóéĤכĩıĻĘ Ùא ÜאóéĥĤ ÙٌđÖכÙ إĨא 
 ÙĩĺõđĤن اŶ כĤوذ ģÖאĝĤا ĹĘ אĨوإ ،ÙĤŴا ĹĘ أو ÙđĻ×Ĉ أو ÛĬة إرادةً כאĳĝĤا ĹĘ
 ďĻĩä ĹęĘ اñכİ ģّכÜ ïĜ ÙĤŴכ واĤñر כĳíÜ ïĜ ÙđĻ×ĉĤاً واóĻùĺ ًاóĻùĺ ëùęĭÜ ïĜ
 ĵĥĐ ÙĤŴا ĹĘ أو ÙđĻ×ĉĤا  ĹĘ رادة أوŸا ĹĘ אĨإ  ًźאل أوéĤل اï×Ýĺ ñİه اĳāĤر 
 ÿĝÝĭĺ ĩÖóĘא   ģÖאĝĤا وأĨא  כĤñכ،   ÙĻĥĐאęĤا  ĹĘ اï×ÝĤل   įđ×Ýĺ  ħà  ãĺرïÝĤا  ģĻ×ø
 ÙכóéĤא اıđ×ÝÜو  ًźأو įĻĘ ÙכóéĤا ďĝÝĘ ًئאĻýĘ ًئאĻü ģđęĤאم اĩÝĤ ادهïđÝøوا įĤĳ×Ĝ
ĹĘ اęĤאÙĻĥĐ כĤñכ وأĨא اĝĤאĩÖóĘ ģÖא įĤĳ×Ĝ ÿĝÝĭĺ واïđÝøاده ĩÝĤאم اĻü ģđęĤئאً 
ĻýĘئאً ďĝÝĘ اóéĤכįĻĘ Ù أوźً وıđ×ÝÜא اóéĤכĹĘ Ù اęĤאÙĻĥĐ، وأÉÖ óٌĻ×ì ÛĬن اï×ÝĤل 

ĹĘ اõĥÝùĺ óĻàÉÝĤم اï×ÝĤل ĹĘ اďĝÝĘ óàÉÝĤ اóéĤכĹĘ Ù اđ×Ü īĻÝĤĳĝĩĤאً.

ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
]٩٦٥ [ ÙכóéĤا  ÛĨدا  źوإ  ÙĻĩùåĤا  Ĺİ  ÛùĻĤ  ÙĻđĻ×ĉĤا  ÙכóéĥĤ  ÙĥđĤا

ذات   ĵąÝĝĨ Ŷن  اùäŶאم   ĵĥĐ اùĤכĳن   ďĭÝĨوا  ÙĻĩùåĤا ïÖوام  أي  ïÖواıĨא 
 ÙٌāÝíĨ ÙכóéĤא واıĥאم כùäŷĤ ÙٌĨאĐ ÙĻĩùåĤאĘ ًאąĺא وأıאئĝ×Ö ĵĝ×ĺ אİïèء وĹýĤا
 óĺïĝÜ ĵĥĐ مõĥĻĘ ًאąĺאً وأĩدائ īٌאכø ĳİ אĨ אمùäŶا īĨ نÍĘ אıĤ ÙĨאĐ óĻĔ אıąđ×Ö
 ÙכóéĤا Ùıä ĹĘ אıĥאم כùäŶאد اéÜأي ا ÙıåĤا ĹĘ אİאدéÜا ÙĥĐ ÙĻĩùåĤن اĳכ
اÙĻđĻ×ĉĤ واŻĤزم ÖאŶ ģĈن ıäאت اóéĤכאت اıąđ×Ę ÙęĥÝíĨ ÙĻđĻ×ĉĤא إĵĤ اĳęĤق 
 ďĻĩä īĻÖ ÙĻĩùåĤاك اóÝüا ĵĥĐ אنĻĭ×Ĩ نŻĻĤïĤان اñİو .ÛéÝĤا ĵĤא إıąđÖو
اùäŶאم وĹÜÉĻø اĤכŻم įĻĥĐ. وأąĺאً ıĬŷĘא أي اóéĤכÙ اıÝĥĐ ĹÝĤא اÙĻĩùåĤ إĨא 
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bir amaca yöneliktir ya da bir amaca yönelik değildir. Bir amaca yönelik 
olması durumunda bu amaç meydana geldiği esnada hareketin nedeni olan 

cisimlik devam etmesine rağmen hareket kesilir. Bu da ma‘lûlün illetinden 

geri kalmasını gerektirir. Bir amaca yönelik olmaması durumunda ise cisim 

ya aynı anda bütün yönlere doğru hareket eder ki bu, zorunlu olarak imkân-
sızdır ya da bir kısım yönlere doğru hareket eder ki bu, müreccihsiz tercihtir. 

[966] Doğal hareketin nedeni tek başına doğa da değildir. Çünkü doğa 
sâbit ve süreklidir. Bu takdirde onun zâtı nedeniyle gerektiği ma‘lûlünün de 
sâbit olması gerekir. Oysa hareket sâbit değildir. Çünkü daha önce öğren-

diğin gibi hareket, yenilenir ve kesintilidir. Ayrıca doğa devam ettiği sürece 

hareketin devam etmesi gerekir ki bu durumda doğası gereği hareket eden ci-

simlerin durması imkânsız olur. Bu takdirde hiçbir mekân doğal olamaz. Ak-
sine o, uyumlu olmayan bir haldir yani doğal hareketin nedeni, kendisiyle 

uyumlu olmayan bir halle birlikte olan doğadır. Çünkü bu hal, uyumlu olanı 
amaçlayarak ya yukarı fırlatılan taş gibi bulunduğu mekânı ya zorla ısıtılan 

su gibi bulunduğu niteliği ya hastalık nedeniyle eriyen şey gibi bulunduğu 

niceliği doğası gereği terk eder. Doğayla uyumsuz olan bütün bu durumlar 

devam ettiği sürece, doğa cismi uyumlu duruma ulaştırmak için hareket ettirir 

ve hareketin parçaları da amaçlanan duruma yakınlık ve uzaklığa göre farklıla-

şır. Doğa cismi uyumlu hale ulaştırdığında doğal hareket kesilir. Çünkü doğal 

hareketin illetinin iki parçasından biri yani uyumsuz halle birliktelik ortadan 

kalkmıştır. Filozofl ar böyle demiştir.

[967] Onlara şu eleştiri yönelir: Uyumlu, amaçlanan bir gayedir. Gaye ise 
ancak irâdî harekette düşünülebilir. Çünkü gayenin farkında olmak gerekir 

ki o, amaçlanabilsin. Buna göre kendisiyle birlikte farkındalığın bulunmadığı 

doğal hareket, uyumluyu talep olamaz. Doğanın bir amacı olmayınca geriye 

onun, kendisiyle uyumlu olmayan halle beraber hareketi gerektirmesi kalmak-

tadır. Oysa bu sorunludur. Zira bu takdirde doğal hareketin bir yöne doğru 
oluşu, diğer yöne doğru olmasından evlâ değildir. 

[968] Bazen şöyle cevap verilir: Gayenin varlığı, farkındalık ve iradeye da-

yalı değildir. Bu cevabın özlü anlatımı şudur: Fiilin peşi sıra onun özü ge-

reği bir şey gelirse bu şeye gaye denir. Şayet bu gayenin, fâilin bu fiili yap-

maya teşebbüs etmesinde bir katkısı varsa ona fâile kıyas garaz denirken 

5

10

15

20

25

30



667ėĜاĳĩĤح اóü

 ÙĻĩùåĤאء اĝÖ ďĨ بĳĥĉĩĤכ اĤل ذĳāè ïĭĐ ه أيïĭĐ ÙכóéĤا ďĉĝĭÝĘ بĳĥĉĩĤ
اıÝĥĐ Ĺİ ĹÝĤא õĥĻĘم اėĥíÝĤ أي ėĥíÜ اĳĥđĩĤل įÝĥĐ īĐ، وإĨא ĳĥĉĩĤ źب 
 ĵĤא إĨورة وإóąĤאÖ אلéĨ įĬאً وأđĨ אتıåĤا ďĻĩä ĵĤא إĨإ ñٍئĭĻè ħùåĤك اóéÝĻĘ

.çäóĨ ŻÖ çٌĻäóÜ įĬא وأıąđÖ
]٩٦٦ [ ÙٌÝÖאà ıĬŶא  أąĺאً  وİïèא   ÙđĻ×ĉĤا  Ĺİ  ÙĻđĻ×ĉĤا  ÙכóéĤا  ÙĥĐ  ÛùĻĤو

 ÛĘóĐ אĩĤ ÙÝÖאà ÛùĻĤ ÙכóéĤא واıÜاñĤ įĻąÝĝÜ يñĤא اıĤĳĥđĨ אت×à مõĥĻĘ ةóĩÝùĨ
īĨ أıĬא ïåÝĨدة ÙĻąĝÝĨ وõĥĺم أąĺאً دوام اóéĤכïÖ Ùوام اďĭÝĩĻĘ ÙđĻ×ĉĤ اùĤכĳن 
 ÙĤאè Ĺİ ģÖ ًאĻđĻ×Ĉ ÙĭכĨŶا īĨ ءĹü نĳכĺ ŻĘ ď×ĉĤאÖ ÙכóéÝĩĤאم اùäŶا ĵĥĐ
 óĻĔ ÙĤאéĤ אıÝĬאرĝĨ ĵĥĐ ÙđĻ×ĉĤا Ĺİ ÙĻđĻ×ĉĤا ÙכóéĥĤ ÙĥđĤا ģÖ أي ÙĩئŻĨ óĻĔ
 ĹĨóĩĤا óåéĤכאĘ īĺŶا ĹĘ אĨإ ħئŻĩĥĤ ًא×ĥĈ ًאđ×Ĉ كóÝÜ ÙĤאéĤכ اĥÜ نÍĘ אıĤ ÙĩئŻĨ
 ًźĳÖذ ģÖاñĤכאĘ ħכĤا ĹĘ אĨاً، وإóùĜ īíّùĩĤאء اĩĤכאĘ ėĻכĤا ĹĘ אĨق، وإĳĘ ĵĤإ
ĻĄóĨאً ÍĘن ñİه اéĤאÙĤ اĭĩĤאóĘة Ĩא داÖ ÛĨאÙًĻĜ כאÛĬ اóéĨ ÙđĻ×ĉĤכóÝĤ ħùåĥĤ Ùًدّه 
 īĨ ïđ×Ĥب واóĝĤف اŻÝìا ÕùéÖ ÙכóéĤاء اõäأ ėĥÝíÜو ،ÙĩئŻĩĤا ÙĤאéĤا ĵĤإ
ĥÜכ اéĤאÙĤ اÍĘ ÙÖĳĥĉĩĤذا أوįÝĥĀ اÙđĻ×ĉĤ إıĻĤא اÛđĉĝĬ اóéĤכÙ اęÝĬź ÙĻđĻ×ĉĤאء 

أõä ïèئıÝĥĐ Ĺא أĝĨ ĹĭĐאرÙĬ اéĤאóĻĔ ÙĤ اŻĩĤئİ .Ùĩכñا ĜאĳĤا.
]٩٦٧ [ ĹĘ źإ ÙĺאĕĤر اĳāÝÜ źو ÙÖĳĥĉĨ ÙٌĺאĔ ħئŻĩĤאل: اĝĺ أن ħıĻĥĐ įåÝĺو

 ÙכóéĤن اĳכÜ ŻĘ אı×ĥĈ īכĩĺ ĵÝè ÙĺאĕĤאÖ رĳđýĤا īĨ ïÖ ź إذ ÙĺرادŸا ÙכóéĤا
 ĹĝÖ بĳĥĉĨ ÙđĻ×ĉĥĤ īכĺ ħĤ وإذا ،ħئŻĩĥĤ ًא×ĥĈ אıđĨ رĳđü ź ĹÝĤا ÙĻđĻ×ĉĤا
 ÛùĻĤ כאل إذüإ įĻĘو ÙכóéĥĤ ÙĻąÝĝĨ אıĩئŻÜ ź ĹÝĤا ÙĤאéĤا ďĨ Ĺİ نĳכÜ أن

اóéĤכÙ اÙĻđĻ×ĉĤ إĭĻè Ùıä ĵĤئñٍ أوīĨ ĵĤ اÙıåĤ اóìŶى.
واŸرادة. ] ٩٦٨[ اĳđýĤر   ĵĥĐ  ėĜĳÝĺ  ź  ÙĺאĕĤا ĳ×àت  ÉÖن  åĺאب   ïĜو

 įĤ כאن  ÍĘن   įĤ  ÙĺאĔ  ĵĩùĺ ذاĻÜאً  ÜóÜ×אً   óٌĨأ  įĻĥĐ  ÕÜóÜ إذا   ģđęĤا أن   įāĻíĥÜو
 ÙĥĐو  įĻĤإ ÖאĻĝĤאس  ĄóĔאً   ĵĩùĺ  ģđęĤا ذĤכ   ĵĥĐ  ģĐאęĤا إïĜام   ĹĘ  ģìïĨ
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fiile kıyasla gaye illet denir. Bu durumda farkındalığa ihtiyaç duyan şey, gaye 

değil, gaye illettir. Zira gaye herhangi bir farkındalık olmaksızın meydana gel-

miştir. Çünkü bazı mekânların cisimlerin bir kısmına uyumlu olmasında ya-

dırganacak bir şey yoktur. Dolayısıyla cismin kendisiyle uyumlu mekânının 

dışında olduğu varsayıldığında onun doğası20 uyumlu mekânına doğru hare-

keti gerektirir ve bu hareket, farkındalık ve iradeye dayalı irâdî bir talep değil, 

o mekâna yönelik doğal bir talep olur. Nitelikler, nicelikler ve bunların bir 

kısmının yalnızca bir kısım cisimlerle uyumlu olduğu hakkında da aynı şeyi 

söyleriz. 

[969] Doğal hareket hakkında söylenen bu şeylerden bilinir ki irâdî hare-

ketin nedeni, nefis değildir, çünkü nefis sâbit ve sürekli olup farklılaşmaz. Bu 

nedenle tek başına nefis, yenilenen ve sâbitesi bulunmayan hareketin nedeni 

olamaz. Nefis, nefis sahibi cisimlerin tek bir türünde farklılaşmaz. Oysa irâdî 

hareket o türde hatta türün bir ferdinde farklılaşır. 

[970] Yine irâdî hareketin nedeni, nefiste meydana gelen tümel tasavvur  

da değildir. Çünkü tümel tasavvurun tikel hareketlere nispeti eşittir. Tümel 

tasavvurdan kaynaklanan irade de böyle tümel olup hareketin tikellerine nispe-

ti eşittir. Dolayısıyla nefsin tasavvuru ve iradesi tümel iken o tikellerden hiçbiri 

nefisten çıkamaz. Aksine irâdî hareketin nedeni, tikel iradeleri doğuran tikel 

tasavvur lardır. Buna göre Bağdat tarafına giden kimsenin her bir adımda 

tikel tasavvura tâbi tikel bir iradesi vardır. 

[971] Filozofl ar demiştir ki bir mekâna yönelik ihtiyârî hareket, o hare-

ketin toplamına ilişkin iradeyi izler. Sonra o hareketin gerçekleştiği mesafede 

bu mesafenin tikel parçalarına bölünmesini sağlayan tikel sınırlar varsayılabi-

lir. Buna göre hareketli, hareketin toplamına ilişkin iradeden sonra belirli bir 

sınır tahayyül etme ihtiyacı duyar. Bu tahayyülden tikel bir irade doğar. Bu 

irade, mesafenin o sınırla bölünen parçasının katedilmesine ilişkindir. Böylece 

ardı sıra irade ve hareketi getiren tahayyüller peş peşe gelir ve nefisteki iradeler 
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دون  اĳđýĤر   ĵĤإ  ÙäאÝéĩĤا  Ĺİ  ÙĻאئĕĤا  ÙĥđĤאĘ  ģđęĤا  ĵĤإ ÖאĻĝĤאس   ÙĻאئĔ
ŻĨئĩאً   ÙĭכĨŶا  ăđÖ ĺכĳن  أن   ĹĘ  ïđÖ  ź إذ  ĳđüر   ŻÖ  Û×áÜ  ïĜ ıĬÍĘא   ÙĺאĕĤا
 ÙđĻ×Ĉ  ÛąÝĜا  įĤ  ħئŻĩĤا  įĬכאĨ  īĐ ìאرäאً  óĘض  ÍĘذا  اùäŶאم   ăđ×Ĥ
ĘĳĜĳĨאً  إرادĺאً   ź اĩĤכאن  ĤñĤכ  ĻđĻ×Ĉאً  ĥĈ×אً   ÙכóéĤا ñİه  وÜכĳن   įĻĤإ  ÙכóéĤا
ıąđÖא   ÙĨءŻĨو واĤכĻĩאت  اĤכĻęĻאت   ĹĘ ĳĝĬل  وכñا  واŸرادة؛  اĳđýĤر   ĵĥĐ

ăđ×Ĥ اùäŶאم.
]٩٦٩ [ ÙכóéĥĤ ÙĥđĤأن ا ÙĻđĻ×ĉĤا ÙכóéĤا ĹĘ هóذכ óّĨ يñĤכ اĤذ īĨ ħĥđĺو

اŸرادĹİ ÛùĻĤ Ùĺ اáĤ ÷ęĭĤ×אıÜא وïĐم اıĘŻÝìא Ĺĭđĺ أن اà ÷ęĭĤאóĩÝùĨ ÙٌÝÖة 
 ÙٍęĥÝíĨ óĻĔ ÷ęĭĤوا ،ÙÝÖאà óĻĔ دةïåÝĨ Ĺİ ĹÝĤا ÙכóéĥĤ ÙًĥĐ אİïèن وĳכÜ ŻĘ
ĳĬ ĹĘعٍ واīĨ ïè اùäŶאم ذوات اďĨ ÷ęĬŶ اŻÝìف اóéĤכÙ اŸرادĹĘ Ùĺ ذĤכ 

.įĭĨ دóĘ ĹĘ ģÖ عĳĭĤا
وź أąĺאً Ĺİ اĳāÝĤر اĤכĹĥ اéĤאŶ ÷ęĭĥĤ ģĀن įÝ×ùĬ إĵĤ اóéĤכאت ] ٩٧٠[

 ÙّĺאوùÝĨ ÙĻĥכ źن إĳכÜ ź ĹĥכĤر اĳāÝĤا īĨ ÙئüאĭĤرادة اŸا اñاء وכĳø ÙĻئõåĤا
 ÷ęĭĤا  īĐ اõåĤئĻאت  ĥÜכ   īĨ Ĺüء  ïāĺر   ŻĘ  ÙכóéĤا õäئĻאت   ĵĤإ  Ù×ùĭĤا
اŸرادĳāÜÙĺراتٌ   ÙכóéĤا  ÙĥĐ أي   Ĺİ إĩĬא   ģÖ  īĻÝĻĥכĤا وإرادıÜא  ĳāÜرİא   ďĨ
õäئıĻĥĐ ÕÜóÝĺ ÙĻא إرادات õäئĘ ÙĻאĩĤאïĕÖ ĳéĬ Ĺüاد ĹĘ įĤ כĳĉì ģة إرادة 

.Ĺئõä ٍرĳāÝĤ ÙđÖאÜ ÙĻئõä
]٩٧١ [ ÙٌĝĥđÝĨ اŸرادة   ď×ÝÜ Ĩכאن   ĵĤإ  ÙĺאرĻÝìźا  ÙכóéĤا إن  ĜאĳĤا: 

óęÜض  أن   īכĩĺ  ÙכóéĤا ĥÝĤכ   ĹÝĤا  ÙĘאùĩĤا إن   ħà  ،ÙכóéĤا ĥÜכ  ĳĩåĩÖع 
Ýéĺאج  ĘאóéÝĩĤك   ÙĻئõåĤا أõäائıא   ĵĤإ  ÙĘאùĩĤا ıÖא  õåÝÜأ   ÙĻئõä ïèود  ıĻĘא 
 įĭĐ  ßđ×ĭÜو ĭĻđĨאً  ïّèاً   ģĻíÝĺ أن   ĵĤإ  ÙכóéĤا ĳĩåĩÖع   ÙĝĥđÝĩĤا اŸرادة   ïđÖ
اïéĤ؛  ĤñÖכ   ģāęĬا اñĤي   ÙĘאùĩĤا  īĨ اõåĤء  ذĤכ   ďĉĝÖ  ÙĝĥđÝĨ  ÙĻئõä إرادة 
 ÷ęĭĤا ĹĘ راداتŸا ģāÝÝĘ ÙכóéĤرادة واŹĤ Ùđ×ÝÝùĩĤت اŻĻíÝĤا ĵĤاĳÝÜ اñכİو
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ile mesafedeki hareketler bitişir. Tahayyülün kesildiği varsayılacak olsa irade 

ve hareket de kesilir. Zorlamalı hareketin nedeni ise zorlayıcının hareketlide 

meydana getirdiği güçtür. 

Beşinci Maksat: [Hareket Altı Şeyi Gerektirir]
[972] Hareket altı şeyi gerektirir. Birincisi, hareketin kendisiyle olduğu 

şey yani hareketin fâil sebebidir. Çünkü hareket mümkün bir şey olup onun 

meydana gelmesi için fâil neden gerekir. İkincisi hareketin kendisi için olduğu 
şey yani hareketin mahallidir. Zira hareket, bir arazdır ve kendisini taşıyacak 

bir mahalle ihtiyaç duyar. Üçüncüsü hareketin kendisinde olduğu şey yani yu-

karıda anlatılan dört kategoriden hangi kategoride olduğudur. Dördüncüsü 

hareketin kendisinden olduğu şey yani başlangıçtır. Beşincisi hareketin ken-
disine doğru olduğu şey yani sondur. Bu yani hareketin bilfiil  başlangıç ve so-

nun bulunmasını gerektirmesi, ancak doğrusal harekette olur. Feleğin dairesel 

hareketinde bilfiil başlangıç ve son ancak varsayımsal olarak vardır. Çünkü 

orada hareketin başı veya sonu olacak bir konum  ancak varsayımda olabilir. 

Nitekim bu, daha önce geçmişti. Altıncısı, miktar yani zamandır. Çünkü her 
hareket zorunlu olarak bir zamanda gerçekleşir. Hareketin bu dört şeyi ge-

rektirmesi bir halden diğer hale tedrîcen intikal olması bakımındandır. 

Altıncı Maksat: [Hareketin Birliği 
Sözü Edilen Altı Şeyin Birliğine Bağlıdır]

[973] Biraz önce hareketin altı şeyle ilgili olduğunu öğrendin. Buna göre 
hareketin birliği zorunlu olarak bu altı şeyin birliğine bağlıdır, başka şeye de-

ğil. Hareketin birliği ise daha önce birlik bahislerinde geçtiği gibi ya şahsî ya 
türsel ya da cinsseldir. Dolayısıyla hareketin birliğinin açıklanması hakkında 
üç bahis vardır.

Birinci Bahis: Hareketin Şahsî Birliği

[974] Şahsî birlikte hareketin kendisi için olduğu şeyin bir olması gere-
kir. Bu bağlamda şahıs bakımından bir olan arazın mahalli de zorunlu ola-
rak şahıs bakımından birdir. Zira şahıs bakımından bir olan araz iki ma-
halle kâim olamaz. Yine şahsî birlikte hareketin bulunduğu şeyin yani kate-

gorinin birliği gerekir. Çünkü tek bir şey mesafe katettiği esnada beraberce 
istihâle  ve büyümeye konu olabilir. Bu durumda istihâle, büyüme ve me-

safe katetmeden her biri, mahal bir olsa bile başlı başına birer harekettir. 
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 ،ÙכóéĤوا اŸرادة   ÛđĉĝĬا  ģĻíÝĤا اĉĝĬאع  óĘض   ĳĤو  ،ÙĘאùĩĤا  ĹĘ واóéĤכאت 
وأĨא ÙĥĐ اóéĤכÙ اĹıĘ ÙĺóùĝĤ اĳĝĤة اĹÝĤ أıàïèא اĝĤאĹĘ óø اóéÝĩĤك.

÷ĨאíĤا ïāĝĩĤا
]٩٧٢ [ ĹĥĐאęĤא اı××ø أي ÙכóéĤا įÖ אĨ ولŶ؛ اÙÝø ًراĳĨأ ĹąÝĝÜ ÙכóéĤا

 ÙכóéĤا įĤ אĨ ĹĬאáĤا .ÙĻĥĐאĘ ÙٍĥĐ īĨ אıĤ ïÖ ŻĘ دĳäĳĤا īכĩĨ óٌĨأ ÙכóéĤن اÍĘ
 ÙכóéĤا  įĻĘ Ĩא   ßĤאáĤا  .įÖ ĳĝÜم   ٍģّéĨ  īĨ ıĤא   ïÖ  ŻĘ óĐض  ıĬÍĘא  ıĥéĨא  أي 
اï×ĩĤأ.  أي   ÙכóéĤا  įĭĨ Ĩא   ďÖاóĤا  .ÙĨïĝÝĩĤا  ďÖرŶا اźĳĝĩĤت   īĨ  ÙĤĳĝĩĤا أي 
اï×ĩĤأ  ĳ×àت   ÙכóéĤا اąÝĜאء  أي  وذĤכ   ĵıÝĭĩĤا أي   ÙכóéĤا  įĻĤإ Ĩא   ÷ĨאíĤا
 óĺïÝùĩĤا  ÙכóéĤا  ĹĘ وأĨא   ÙĩĻĝÝùĩĤا  ÙכóéĤا  ĹĘ ĺכĳن  إĩĬא   ģđęĤאÖ  ĵıÝĭĩĤوا
اĥęĤכĺ ŻĘ ÙĻכĳن ıÜĳ×àא إÖ źאóęĤض إذ ĭİ ÷ĻĤאك وï×Ĩ ĳİ ďĄأ اóéĤכÙ أو 
 Ùכóè ģن כÍĘ אنĨõĤار أي اïĝĩĤאدس اùĤا .óّĨ אĩض כóęĤا ÕùéÖ źא إİאıÝĭĨ
Üכĳن ĹĘ زĨאن ÖאóąĤورة واąÝĜאء اóéĤכñıĤ Ùه اĳĨŶر اŶرßĻè īĨ ÙđÖ أıĬא 

اĝÝĬאل è īĨאÙٍĤ إĵĤ أóìى ïÜرåĺאً.

اïāĝĩĤ اùĤאدس
]٩٧٣ [ ÙٌĝĥđÝĨ ıÜïèĳĘא   ÙÝø ĳĨÉÖرٍ   ÙٌĝĥđÝĨ  ÙכóéĤا أن  آęĬאً   ÛĩĥĐ  ïĜ

وïèة  أي  ووıÜïèא  óĄورةً  İóĻĕÖא   ź  ÙÝùĤا اĳĨŶر  ñİه  ïèĳÖة  أي  ıÜïèĳÖא 
اóéĤכÙ כĩא Ĩ ĹĘ óّĨ ïĜ×אßè اïèĳĤة إĨא ÙĻāíü أو ÙĻĐĳĬ أو įĻęĘ ÙĻùĭä أي 

ĻÖ ĹĘאن وıÜïèא ÙàŻà أéÖאث؛

ÙĻāíýĤא اıÜïèو ĹĘ אİïèأ
]٩٧٤ [ ÿíýĤאÖ ïèاĳĤض اóđĤن اÍĘ ÙכóéĤا įĤ אĨ ةïèو īĨ אıĻĘ ïÖ źو

 īĻĥéĩÖ ÿíýĤאÖ ïèاĳĤض اóđĤم اĳĝĺ ź įĬورةً أóĄ ًאąĺأ ÿíýĤאÖ ïèوا įĥéĨ
وïÖ ź أąĺאً ĹĘ وıÜïèא اīĨ ÙĻāíýĤ وïèة Ĩא ıĻĘא اóéĤכÙ أĹĭĐ اÙĤĳĝĩĤ إذ 
 īĨ ģن כĳכĻĘ ÙĘאùĩĤ ًאđĈאĜ įĬĳאن כĨز ĹĘ ًאđĨ ĳĩĭĺو ģĻéÝùĺ ïĜ ïèاĳĤء اĹýĤا
اéÝøźאÙĤ واĳĩĭĤ وďĉĜ اùĩĤאóè ÙĘכïè ĵĥĐ Ùة وإن اïéÜ اģéĩĤ وإĩĬא ïđÜدت 
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Burada hareket mahal birliğine rağmen çoğalmıştır, zira hareketin bulunduğu 
şey cins bakımından farklılaşmış ve bu farklılık, ilerde geleceği üzere hareketin 

de cins bakımından farklılığını gerektirmiştir. Hatta bazen bir şeye, meyvede-

ki ısınma, kararma ve serinleme gibi farklı türden istihâleler ilişebilir. Bu 

durumda hareket, bulunduğu şeyin tür bakımından farklılaşması nedeniyle 

çoğalır. Her ne kadar bu türler tek bir cinse girse de -ki bu cins, duyulur nite-

lik tir- durum böyledir. Hatta şöyle deriz: Mesafe ve mesafe hükmündeki şey, 

şahıs bakımından farklılaştığında hareket de şahıs bakımından farklılaşır. Çün-

kü bir mesafedeki hareket, başka bir mesafedeki hareketten kesinlikle farklıdır. 

[975] Bunu yani hareketin bulunduğu şeyin birliğini hareketin kendisin-
den ve kendisine olduğu şeyin birliği izler. Çünkü başlangıç ve son farklılaşır-
sa hareketin bulunduğu şey zorunlu olarak bir olmaz. Dolayısıyla hareketin 

birliği, bulunduğu şeyin birliğine tâbidir. Hareketin bulunduğu şeyin birliğini 

şart koşmak ise o ikisinin birliğini şart koşmayı gereksiz kılmaktadır. Hareketin 

şahsî birliğinde onun bulunduğu şeyin birliğini dikkate almadığımızda onun 
kendisinden ve kendisine olduğu şeyin birliği yeterli değildir. Çünkü bu ikisi 
belirli bir başlangıç ile belirli bir son arasındaki yolların farklılaşması nedeniy-
le hareketin çoğalmasına rağmen şahıs olarak bir olabilir. Nitekim cisim ba-
zen aktan boza, kahverengiye, karaya; bazen aktan sarıya, yeşile, nil rengine 
ve karaya; bazen de aktan kırmızıya, koyuluğa ve karaya yönelir. Dolayısıyla 

her ikisi de belirli olan aktan karaya hareketin bu tarzlarda düşünülmesi müm-

kündür. Bu durumda hareket, bulunduğu şeyin çoğalması nedeniyle çoğalmakla 

birlikte başlangıç ve son bir olur. Cisim belirli bir başlangıçtan belirli bir sona 

bazen doğrusal olarak bazen de döngüsel olarak gittiğinde de durum böyledir. 

Şu halde ortaya çıktı ki, hareketin kendisinden ve kendisine olduğu şeylerin 

birliği, hareketin bulunduğu şeyin birliğini dikkate alma ihtiyacını ortadan 

kaldırmaz. Fakat hareketin bulunduğu şeyin birliğini dikkate almak, o ikisinin 

birliğini dikkate almayı gereksiz hale getirir. 

[976] Bir kimse şöyle diyebilir: Zamanın birliği dikkate alınmadığında ne 

hareketin bulunduğu şeyin birliği, hareketin kendisinden ve kendisine olduğu 

şeyin birliğini gerektirir ne de bu ikisinin farklılığı, hareketin bulunduğu şeyin 

farklılaşmasını gerektirir. Çünkü tek bir cisim tek bir mesafede bazen yükselerek 

bazen de düşerek hareket eder. Zamanın birliği dikkate alındığında ise o ikisi-

nin birliği, hareketin bulunduğu şeyin de birliğini gerektirir. Hareketin birliğinde 
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اóéĤכĭıİ Ùא ďĨ اéÜאده ßĻè īĨ اĨ ėĥÝìא įĻĘ اóéĤכÙ اĘŻÝìאً Ļùĭäאً äĳĨ×אً 
ŻÝìźف اóéĤכÖ ÙאĭåĤ÷ כĩא óđĺ ïĜ ģÖ ĹÜÉĻøض įĤ أي ĹýĥĤء اĳĤاïè أĳĬاع 
 ÙכóéĤا ïđÝÝĘد   ًŻáĨ  ÙıאכęĤا  ĹĘ واóÝĤوّح  واĳّùÝĤد   īíّùÝĤכא  ÙĤאéÝøźا  īĨ
 ïèوا  ÷ٍĭä  ĹĘ اĳĬŶاع  ĥÜכ   ÛäرïĬا وإن  اĳĭĤع   ÕùéÖ ıĻĘא  Ĩא  ŻÝìźف 
 ÕùéÖ אıĩכè ĹĘ אĨ و ÙĘאùĩĤدت اïđÜ ل: إذاĳĝĬ ģÖ سĳùéĩĤا ėĻכĤا ĳİ
 ÙٍĘאùĨ ĹĘ ÙכóéĤا óĺאĕÜ ÙĘאùĨ ĹĘ ÙכóéĤن اŶ į×ùéÖ ÙכóéĤدت اïđÜ ÿíýĤا

أóìى đĉĜאً.
]٩٧٥ [ ĳĤ إذ įĻĤא إĨو įĭĨ אĨ ةïèو ÙכóéĤא اıĻĘ אĨ ةïèכ أي وĤذ ď×Ýĺو

اėĥÝì اï×ĩĤأ واĺ ħĤ ĵıÝĭĩĤכĨ īא įĻĘ واïèاً ÖאóąĤورة ĩıÜïèĳĘא ÜאïèĳĤ ÙđÖة 
Ĩא Ę įĻĘאóÝüاط وïèة Ĩא īĐ Ĺĭĕĺ įĻĘ اóÝüاط وĩıÜïèא وĺ źכĹĘ Ĺę اïèĳĤة 
اóéĥĤ ÙĻāíýĤכÙ وïèة Ĩא įĭĨ وĨא إįĻĤ دون اÝĐ×אر وïèة Ĩא ĳåĤ įĻĘاز اéÜאدĩİא 
 ĵıÝĭĨو īĻđĨ أï×Ĩ īĻÖ אĩĻĘ ÙęĥÝíĨ قóĉĤن اĳכÜ نÉÖ ÙכóéĤد اïđÜ ďĨ ÿíýĤאÖ
īĻđĨ כĩא įäĳÝĺ اÜ ħùåĤאرةً īĨ اĻ×Ĥאض إĵĤ اó×ĕĤة إĵĤ اĳđĤدÙĺ إĵĤ اĳùĤاد وÜאرةً 
 ĵĤإ įĭĨ ًאرةÜاد، وĳùĤا ĵĤإ ÙĻĥĻĭĤا ĵĤة إóąíĤا ĵĤة إóęāĤا ĵĤאض إĻ×Ĥا īĨ أي įĭĨ
 īכĩĺ īĻĭĻđĩĤاد اĳùĤا ĵĤאض إĻ×Ĥا īĨ ÙכóéĤאĘ ادĳùĤا ĵĤإ ÙĩÝĝĤا ĵĤة إóĩéĤا
 ÙכóéĤا ïđÜد   ďĨ واïèاً   ĵıÝĭĩĤوا اï×ĩĤأ  ĻĘכĳن  اĳäĳĤه  ñİه   ĵĥĐ óęÜض  أن 
 īĻđĨ ï×Ĩأ   īĨ  ħùåĤا ĥøכ  إذا  ĩĻĘא  اéĤאل  وכñا   ،įĻĘ Ĩא  ïđÜد   ÙĉøاĳÖ
اÝĐ×אر  أن   óıčĘ اïÝøźارة   ĵĥĐ وÜאرةً   ÙĨאĝÝøźا  ĵĥĐ Üאرةً   īĻđĨ  ĵıÝĭĨ  ĵĤإ
ĻĭĕĨאً   įÜïèو اÝĐ×אر  כאن  כĩא   įĻĘ Ĩא  وïèة  اÝĐ×אر   īĐ  Ĺĭĕĺ  ź وĩıÜïèא 

īĐ اÝĐ×אر وĩıÜïèא.
]٩٧٦ [ įĻĘ אĨ ةïèو īכÜ ħĤ אنĨõĤة اïèو ċèŻĺ ħĤ ل: إذاĳĝĺ أن ģٍאئĝĤو

ĩıÜïèĳĤ ÙًĨõĥÝùĨא وź اĩıĘŻÝìא ĨõĥÝùĨאً ŻÝìźف Ĩא ÍĘ įĻĘن ĩùäאً واïèاً 
وïèة   ÛčèĳĤ وإذا  İאĉÖאً،  وÜאرةً  ĀאïĐاً  Üאرةً  واïèة   ÙٍĘאùĨ  ĹĘ óéÝĺك   ïĜ
 īĨ  ÙכóéĤا وïèة   ĹĘ  ïÖ  źو أąĺאً.   įÜïèĳĤ  ÙًĻąÝĝĨ وĩıÜïèא   ÛĬכא اĨõĤאن 
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zaman birliği dikkate alınmalıdır. Çünkü bir zamandaki hareket, başka bir 
zamandaki hareketten zorunlu olarak farklıdır. Bu, yokun aynıyla iade edi-
lemeyeceği üzerine kuruludur. Zira yokun iade edilebileceği mümkün görü-

lürse bir zamandaki hareketin başka bir zamandaki hareketin aynısı olması 

mümkündür. Böylece ortaya çıkmaktadır ki hareketin şahsî birliğinde konu-

nun şahıs olarak birliği, zaman birliği ve hareketin bulunduğu şeyin birliği zo-

runludur. Bunun birliği, o ikisinin birliğinin gereği değildir. Çünkü daha önce 

geçtiği gibi tek bir cisimde tek bir zamanda istihâle , büyüme ve mesafe katetme 

gerçekleşir. Bu üçü bir olduğunda başlangıç ve son da bir olur ve hareket, ke-

sinlikle şahıs bakımından bir olur. Şayet mahal ve zaman birliğinin yanı sıra o 

ikisinin birliği dikkate alınsaydı bu yeterli olurdu ve daha önce işaret ettiğimiz 

gibi hareketin bulunduğu şeyin bir olması gerekirdi. Fakat bu üç şeyin dikkate 

alınması, söz konusu dört şeyin dikkate alınmasından evlâdır ve her ikisi de 

aynı sonuca varmaktadır. Bu sonuç ise şudur: Hareketin şahıs olarak birliği için 

sözü edilen altı şeyden beşinin bir olması gerekir. Çünkü onlardan herhangi 

birinin farklılığı, hareketin çoğalmasını gerektirir. Nitekim bu, kapalı değildir. 

[977] Hareket ettiricinin birliğine gelince bu, hareketin şahıs bakımından 

bir oluşunda dikkate alınmaz. Zira bir muharrikin hareket ettirdiği şeyin ha-
reketi kesilmeden önce onu başka bir muharrik de hareket ettirebilir. Bu iki 

muharrikten kaynaklanan hareket, şahıs olarak bir olup mesafenin bitişikliğine 

paralel olarak bitişiktir; o harekette ne bir kısmının bir muharrike ve bir kıs-
mının da başka bir muharrike dayandığı vehminden başka ikiliği gerektirecek 
bir ayrışma vardır ne de dayanmanın farklılığı sebebiyle bilfiil  parçalanma ve 
bölünme  vardır. Nitekim feleğin hareketi kendinde bitişik  olmasına rağmen, 

ona doğuşlar, batışlar ve azimutlar bakımından vehmî bölünmeler ilişir. Hal-

buki bu, onun şahsî birliğini ortadan kaldırmaz. 

[978] Eğer şöyle denirse: Şayet ikinci muharrikin bir eseri yoksa o, mu-

harrik olamaz. Eğer onun bir eseri varsa bu eser, birinci muharrikin eserinin 

aynısı olması durumunda meydana gelmiş bir şeyin meydana getirilmesini ve 

iki müessirin şahıs bakımından bir olan eserde bir araya gelmesini gerektirir; 

aynısı olmaması durumunda ise iki eser yani iki hareket farklılaşmış demektir. 

Biz şöyle deriz: Biz, iki eserin birbirinden başka olduğu şıkkını tercih ediyoruz. 

Ama bu, bitişiksel şahsî birliği iptal etmez. 
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وذĤכ  óĄورةً   óìآ زĨאنٍ   ĹĘ  ÙכóéĤا  óĻĔ زĨאن   ĹĘ  ÙכóéĤا إذ  اĨõĤאن  وïèة 
ĭÖאء ĵĥĐ أن اïđĩĤوم đĺ źאد ĳّä ĳĤ įĬÍĘ įĭĻđÖز إĐאدįÜ כĤñכ åĤאز أن Üכĳن 
اóéĤכĹĘ Ù زĨאن īĻĐ اóéĤכĹĘ Ù زĨאنٍ آóıčĘ óì أóéĥĤ ïÖ ź įĬכĹĘ Ù وıÜïèא 
Ĩא  وïèة   īĨو اĨõĤאن  وïèة   īĨو  ÿíýĤאÖ اĳĄĳĩĤع  وïèة   īĨ  ÙĻāíýĤا
 ďĉĜو ĳĩĭĤوا ÙĤאéÝøźع اĳĜو īĨ óّĨ אĩĤ אĩıÜïèĳĤ ÙًĨزź įÜïèو ÛùĻĤو ،įĻĘ
اùĩĤאħٍùä ĹĘ ÙĘ واĹĘ ïè زĨאنٍ واïè، وإذا اïéÜت ñİه اÙàŻáĤ اïéÜ اï×ĩĤأ 
 ďĨ אĩıÜïèو ó×ÝĐا ĳĤאً، وđĉĜ ÙĻāíü ًةïèوا ÙכóéĤا ÛĬאً وכאąĺأ ĵıÝĭĩĤوا
اÝĐ×אر  أن   źإ  įĻĤإ أĬóüא  כĩא   įĻĘ Ĩא  وïèة  وõĤم   ĵęכĤ واĨõĤאن   ģéĩĤا وïèة 
 ÿíýÜ ĹĘ ïÖ ź įĬأ ĳİو ïèא واĩıĻĘ آلĩĤوا ÙđÖرŶאر ا×ÝĐا īĨ ĵĤأو ÙàŻáĤا
 ïèא أي واıĭĨ ïٍèف واŻÝìن اŶ ÙÝùĤכ اĥÜ īĨ Ùùĩì ٍرĳĨة أïèو īĨ ÙכóéĤا

.ĵęíĺ ź אĩכ ÙכóéĤد اïđÜ مõĥÝùĺ כאن
]٩٧٧ [ ÙĻāíü ةïèوا ÙכóéĤن اĳכ ĹĘ įÖ ةó×Đ ŻĘ كóéĩĤة اïèא وĨوأ

 ÙכóéĤوا  įÝכóè اĉĝĬאع   ģ×Ĝ  óìآ óéĨك   įכóéĺ  ïĜ Ĩא  óéĩÖك  اóéÝĩĤك  ÍĘن 
 ÙכóéĤכ اĥÜ ĹĘ õĻĩÜ źو ÙĘאùĩĤאل اāÜا ÙĥāÝĨ ÙĻāíü ةïèא واĩıĭĐ אدرةāĤا
 ĵĤإ ăđ×Ĥك واóéĨ ĵĤא إıąđÖ אدĭÝøا īĨ ħİĳÝĺ אĨ óĻĔ אıĻĘ ÙĻĭĻĭàźا Õäĳĺ
óéĨكٍ آóì وõåÜ źيء ıĻĘא ÖאģđęĤ وÕ×ùÖ ģāĘ ź اŻÝìف اĭÝøźאد. أóÜ źى 
 ÕùéÖ ÙĻĩİאت وĨאùĝĬא اıĤ ضóđĺ אıùęĬ ĹĘ אıĤאāÜا ďĨ ÙĻכĥęĤا ÙכóéĤأن ا

.ÙĻāíýĤא اıÜïèو ģĉ×ĺ ź כĤאت وذÝĨאùĩĤوب واóĕĤوق واóýĤا
óéĨכאً ] ٩٧٨[  īכĺ  ħĤ  óàأ  įĤ  īכĺ  ħĤ إن   ĹĬאáĤا اóéĩĤك   :ģĻĜ ÍĘن 

 ģĀאéĤا  ģĻāéÜ õĤم  اŶول  اóéĩĤك   óàأ  īĻĐ أóàه  כאن  ÍĘن   óàأ  įĤ כאن  وإن 
 ĹĭĐان أóàŶد اïđÜ ïĝĘ هóĻĔ وإن כאن ،Ĺāíü ïٍèوا óٍàأ ĵĥĐ īĺóàËĨ אعĩÝäوا
 ÙĻāíýĤا اïèĳĤة   ģĉ×ĺ  ź وذĤכ  ĕÝĨאóĺان   īĺóàŶا أن  ÝíĬאر  ĭĥĜא:   .īĻÝכóéĤا

.ÙĻĤאāÜźا

٥
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İkinci Bahis: Hareketin Türsel Birliği

[979] Kapalı değildir ki türsel birlikte dikkate alınan şey, şahsî birlikte 

dikkate alınanların bir kısmıdır. Bunun nedeni şudur: Şahıs, bir kısım so-

mutlaştırıcı kayıtlarla birlikte türdür. Türsel birlikte dikkate alınan bu birlikler, 

hareketin bulunduğu şeyin birliği, hareketin kendisinden olduğu şeyin birliği 

ve hareketin kendisine olduğu şeyin birliğidir. Kuşkusuz bu üç durum, tür ba-

kımından bir olduğunda hareket de tür bakımından birleşir ve tür bakımından 

farklılaştıklarında hareket de tür bakımından farklılaşır. Zira hareketin ken-

disinde olduğu şey, tür bakımından farklılaşsaydı hareketin kendisinden ve 

kendisine olduğu şeyler bir olsa bile o farklı türlerde gerçekleşen hareketlerin 

her biri hareketin bir türü olurdu. 

[980] Bunun nitelikteki örneği, cismin harekete bazen aktan başlayıp sarı-

ya, kırmızıya, boza ve karaya gitmesi; bazen de aktan, fıstık yeşiline, yeşile, nil 

rengine ve karaya gitmesidir. Zira burada hareketin kendisinde olduğu şey, tür 

bakımından farklıdır. Başlangıç ve sonun tür bakımından bir oluşuyla birlikte 

hareket de böyledir. 

[981] Mekânda oluştaki örneği, cismin her ikisi de belirli başlangıç ve son-

dan bazen doğrusal bazen de dairesel olarak hareket etmesidir. Zira dairesel 

olan ile doğrusal olan, ilişenler bakımından değil, mahiyet bakımından fark-

lıdır. Dolayısıyla bunlar üzerinde gerçekleşen hareketler de böyledir. Hareket, 

kendisinden ve kendisine olduğu şeyler bir olmakla birlikte kendisinde olduğu 

şeyin farklılığı nedeniyle tür bakımından farklılaştığına göre bu ikisinin fark-

lılığına ilaveten kendisinde olduğu şeyin farklılığı nedeniyle tür bakımından 

farklılaşması evlâdır. Buna örnek, kararma ve ısınmadır. Kuşkusuz kararma ve 

ısınma, kendilerinde bulunan üç şeyin farklılığı nedeniyle mahiyetçe farklıdır. 

Aynı şekilde hareketin kendisinden ve kendisine olduğu şey de böyledir. Çün-

kü bu ikisi tür bakımından farklılaştığında hareketin kendisinde olduğu şey bir 

olsa bile hareketin mahiyeti farklılaşır. Buna örnek, mekânsal harekette yüksel-

me ve inmedir ve niteliksel harekette ısınma ve soğumadır. Bu iki örnekten her 

birindeki iki hareket kendisinde gerçekleştikleri şeyin birliğine rağmen başlan-

gıç ve sonlarının türce farklı olması nedeniyle mahiyetçe farklıdırlar.
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،ÙĻĐĳĭĤא اıÜïèو ĹĘ אثéÖŶا ĹĬאà א أيıĻĬאà
وĵęíĺ ź أن Ĩא ĹĘ ó×Ýđĺ اïèĳĤة اĨ ăđÖ ÙĻĐĳĭĤא ĹĘ ó×Ýđĺ اïèĳĤة ] ٩٧٩[

 ó×Ýđĺ אĨ أي Ĺİو įĤ ÙāíýĨ دĳĻĜ ďĨ عĳĭĤا ĳİ ÿíýĤن اŶ כĤوذ ÙĻāíýĤا
īĨ اïèĳĤات ĹĘ اïèĳĤة اĹİ ÙĻĐĳĭĤ وïèة Ĩא įĻĘ و وïèة Ĩא įĭĨ و وïèة Ĩא 
إÍĘ įĻĤن ñİه اĳĨŶر اÙàŻáĤ إذا اïéÜت ÖאĳĭĤع כאÛĬ اóéĤכÙ واïèة ÖאĳĭĤع، وإذا 
 ģع כאن כĳĭĤا ÕùéÖ ÙכóéĤا įĻĘ אĨ ėĥÝìا ĳĤ إذ ÙĐĳĭÝĨ ÙכóéĤا ÛĬכא ÛĐĳّĭÜ
īĨ اóéĤכאت اĳĤاĥÜ ĹĘ ÙđĜכ اĳĬŶاع اĐĳĬ ÙęĥÝíĩĤאن īĨ اóéĤכÙ وإن اĨ ïéÜא 

.įĻĤא إĨو įĭĨ

أĨא ĹĘ اĤכģáĩĘ ėĻ أن ñìÉĺ اĹĘ ħùåĤ اóéĤכÜ Ùאرةً īĨ اĻ×Ĥאض ] ٩٨٠[
 ÙĻĝÝùęĤا ĵĤאض إĻ×Ĥا īĨ ىóìاد، وأĳùĤا ĵĤإ ÙĩÝĝĤا ĵĤة إóĩéĤا ĵĤة إóęāĤا ĵĤإ
إĵĤ اóąíĤة إĵĤ اÙĻĥĻĭĤ إĵĤ اĳùĤاد ÍĘن Ĩא įĻĘ اóéĤכĭıİ Ùא Ö ėĥÝíĨאĳĭĤع، وכñا 

اóéĤכďĨ Ù اéÜאد اï×ĩĤأ واÖ ĵıÝĭĩĤאĳĭĤع.

]٩٨١ [ īĻĭĻđĨ ĵıÝĭĨ ĵĤأ إï×Ĩ īĨ ħùåĤك اóéÝĺ أن ģáĩĘ īĺŶا ĹĘ אĨوأ
Üאرةً ĵĥĐ اĝÝøźאÙĨ وأóìى ĵĥĐ اïÝøźارة ÍĘن اóĺïÝùĩĤ واęĥÝíĨ ħĻĝÝùĩĤאن 
 ÙכóéĤا ÛĬא، وإذا כאĩıĻĥĐ אنÝđĜاĳĤאن اÝכóéĤכ اĤñכĘ ارضĳđĤאÖ ź ÙĻİאĩĤאÖ
ÖאĳĭĤع  ĘאıĘŻÝìא   įĻĤإ وĨא   įĭĨ Ĩא  اéÜאد   ďĨ  įĻĘ Ĩא  ŻÝìźف  ÖאĳĭĤع   ÙęĥÝíĨ
ĩıĬÍĘא   īíùÝĤوا כאĳùÝĤد   ĵĤأو כאن  اĩıĘŻÝìא   ĵĤإ ĩąĭĨאً   įĻĘ Ĩא  ŻÝìźف 
ęĥÝíĨאن ÖאĩĤאŻÝìź ÙĻİف اĳĨŶر اĩıĻĘ ÙàŻáĤא وכĤñכ Ĩא įĭĨ وĨא إĩıĬÍĘ įĻĤא 
 ÙĉÖאıĤوا כאāĤאïĐة   įĻĘ Ĩא   ïéÜا وإن   ÙכóéĤا  ÙĻİאĨ  ÛęĥÝìا ÖאĳĭĤع  اęĥÝìא  إذا 
 ģכ ĹĘ īĻÝכóéĤن اÍĘ ÙĻęĻכĤا ÙכóéĤا ĹĘ دóّ×ÝĤوا īíّùÝĤوכא ÙĻĭĺŶا ÙכóéĤا ĹĘ
ĩıĻĘא   ĵıÝĭĩĤوا اï×ĩĤأ  ŻÝìźف   ÙĻİאĩĤאÖ ęĥÝíĨאن   īĻĤאáĩĤا  īĺñİ  īĨ  ïٍèوا

.įĻĘ אĨ אدéÜا ďĨ عĳĭĤאÖ

٥
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[982] Eğer şöyle denirse: “Başlangıç ve sonun türce farklı olduğu ikinci 

örnekte açıktır. Çünkü sıcaklık, soğukluktan mahiyetçe farklıdır. Oysa bi-

rinci örnekte durum böyle değildir. Çünkü iki başlangıç arasındaki farklı-

lık, ancak ikisinden birine üstte olma ve diğerine altta olma iliştiği dikkate 

alındığında olur. Bu ise mahiyet farklılığını gerektirmez.” Biz şöyle deriz: 

Üstte ve altta olma, her ne kadar mahiyetçe farklı değillerse de, başlangıç 

ve son olmak bakımından farklıdırlar. Bu ikisi ise zıtlık yoluyla birbirlerine 

mukâbildirler. Hareketin mahiyet bakımından farklılığı için bu kadarı yeter-

lidir. el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de böyle denilmektedir. 

[983] Hareketin türsel birliğinde muharrikin birliği dikkate alınmaz. 
Çünkü türce farklı şeyler, aynı türden sonucu vermekte ortak olabilir. Bunun 
nedeni daha önce geçen şu gerekçedir: Tür bakımından bile olsa muharrikin 

çoğalması, hareketin şahsında çoğalmayı gerektirmez. Muharrikin türce farklı-

lığı harekette şahıs farklılığını gerektirmediğine göre bu farklılığın tür farklı-
lığını gerektirmemesi evlâdır. Çünkü tür farklılığını gerektiren her şey, zorun-

lu olarak şahıs farklılığını da gerektirir ama bunun tümel döndürmesi doğru 

değildir. O halde zorla yukarı atılan taşın hareketi veya ateşin doğası gereği 
yukarı doğru hareketi, böyle olmaları bakımından yani o ikisinin biri zorla-

yıcı diğeri doğa olmak üzere türce farklı iki muharrike dayanması bakımından 

türce farklılaşmaz. Aksine o iki hareket, mahiyette ortaktırlar. 

[984] Yine türsel birlikte hareketin kendisi için olduğu şeyin birliği de dik-

kate alınmaz. Zira mahallin mutlak olarak farklılığı mahalle yerleşenin şahıs 

bakımından farklılığını gerektirse de mahallin türce farklılığı, mahalle yerle-
şen şeyin de türce farklılığını gerektirmez. Buna göre insanın karalığı ile eşe-
ğin karalığı türce birdir. Aynı şekilde hareketin kendisinde, kendisine ve ken-

disi için olduğu şeyler farklılaşmadığı takdirde insan ve eşeğin hareketleri de 

böyledir. Bunun nedeni şudur: Hareketin hatta mutlak olarak arazın konuya 

nispeti, bunların mahiyetinin dışında bir şeydir. Dolayısıyla iliştikleri şeylerin 

farklılığı, onların farklılığını gerektirmez. 

[985] Zaman birliği de dikkate alınmaz. Çünkü zaman tek bir tür 
olup hakikati değişmez. Bu nedenle hareketin tür bakımından bir-

liğinde zamanın türsel birliğini dikkate almanın hiçbir yararı yok-

tur. Ama hareketin şahıs bakımından bir oluşunda zamanın şahsî bir-

liğinin dikkate alınması bunun aksinedir. Eğer zamanın türlere ay-
rıldığı ve mahiyetçe farklı olduğu varsayılırsa bu durumda zaman, 
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]٩٨٢ [ ÙĬĳíùĤن اÍĘ óİאČ ĹĬאáĤאل اáĩĤا ĹĘ ĵıÝĭĩĤأ واï×ĩĤع اĳّĭÜ :ģĻĜ نÍĘ
 īĺأï×ĩĤا īĻÖ فŻÝìźن اŶ ولŶאل اáĩĤا ĹĘ įĘŻíÖ ودةó×ĥĤ ÙĻİאĩĤאÖ ÙٌęĤאíĨ
 Õäĳĺ ź כĤو ذ ÙĻÝéÝĤا óìŵĤو ÙĻĜĳęĤא اĩİïèŶ ضóĐ אر أن×ÝĐאÖ ĳİ אĩĬإ
 ÙĻائï×ĩĤאÖ אęĥÝìא اĩıĭכĤ ÙĻİאĩĤאÖ אęĥÝíĺ ħĤ א وإنĩıĬא: إĭĥĜ .ÙĻİאĩĤا ĹĘ ًאĘŻÝìا
 ÙכóéĤف اŻÝìا ĹĘ ٍر כאفïĝĤا اñİאد، وąÝĤا ģÖאĝÜ نŻÖאĝÝĨ אĩİو ÙĻאئıÝĭĩĤوا

.ÙĻĜóýĩĤا ßèא×ĩĤا ĹĘ اñכ ÙĻİאĩĤאÖ
اĳĨŶر ] ٩٨٣[ Ŷن  اóéĩĤك  ïèĳÖة   ÙכóéĥĤ  ÙĻĐĳĭĤا اïèĳĤة   ĹĘ ó×Đة   źو

اÖ ÙęĥÝíĩĤאĳĭĤع óÝýÜ ïĜك ĳĬ ĹĘعٍ واīĨ ïè اóàŶ و ĩĤא īĨ óّĨ أن ïđÜد اóéĩĤك 
 Õäĳĺ ź وإذ ÿíýĤا ÕùéÖ ÙכóéĤا ĹĘ ًداïđÜ Õäĳĺ ź عĳĭĤا ÕùéÖ ĳĤو
اŻÝìف اóéĩĤك ÕùéÖ اĳĭĤع اŻÝìف اĹĘ ÿíýĤ اóéĤכĘ ÙאĳĭĤع أوÉÖ ĵĤن 
اŻÝìف   Õäĳĺ اĳĭĤع  اŻÝìف   Õäĳĺ Ĩא   ģכ Ŷن  اŻÝìźف  ذĤכ   į×äĳĺ  ź
 Ùכóè اً وóùĜ ĳĥđĤا ĵĤإ óåéĤا ÙכóéĘ Ĺĥכٍ÷ כĐ دون īĨ ورةóąĤאÖ ÿíýĤا
اĭĤאر إđ×Ĉ įĻĤאً Ö ėĥÝíÜ źאĳĭĤع ĩİ ßĻè īĨא כĤñכ أي ßĻè īĨ اĭÝøאدĩİא 
إóّéĨ ĵĤכÖ īĻęĥÝíĨ īĻאĳĭĤع أĹĭĐ اĝĤאóø واİ ģÖ ÙđĻ×ĉĤאÜאن اóéĤכÝאن ÝĝęÝĨאن 

.ÙĻİאĩĤا ĹĘ
]٩٨٤ [ Õäĳĺ  ź  ģéĩĤا ĳĭÜع  ÍĘن   ÙכóéĤا ıĤא  Ĩא  ïèĳÖة  أąĺאً  ó×Đة   źو

 ÿíýĤا ÕùéÖ אلéĤد اïđÜ Õäĳĺ ًאĝĥĉĨ ģéĩĤد اïđÜ אل وإن כאنéĤع اĳĭÜ
ĳùĘاد اùĬŸאن و ĳøاد اĩéĤאر ĳĬعٌ واïè وכñا óèכĩıÝא إذ ĭİ ėĥÝíĺ ħĤאك Ĩא 
įĻĘ وĨא įĭĨ وĨא إįĻĤ وذĤכ Ŷن إĄאÙĘ اóéĤכģÖ Ù اóđĤض ĝĥĉĨאً إĵĤ اĳĄĳĩĤع 

أì óٌĨאرجٌ Ĩ īĐאĩıÝĻİא ĺ ŻĘכĳن اŻÝìف اóđĩĤوĄאت äĳĨ×אً ĩıĘŻÝìźא.
]٩٨٥ [ ĹĘ ةïאئĘ ŻĘ įÝĝĻĝè ėĥÝíÜ ź ïèعٌ واĳĬ įĬŶ אنĨõĤة اïèĳÖ źو

 įÜïèو اÝĐ×אر  ŻíÖف  اĳĭĤع   ÕùéÖ  ÙכóéĤا وïèة   ĹĘ  ÙĻĐĳĭĤا  įÜïèو اÝĐ×אر 
اĹĘ ÙĻāíýĤ وıÜïèא اÙĻāíýĤ، وإن ïّĜر įĐĳĭÜ واÖ įĘŻÝìאĩĤאĐ ĳıĘ ÙĻİאرضٌ 
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hareketin ilişeni ve miktarıdır. İlişenlerin türce farklılığı, onların iliştikleri 

şeylerde türsel farklılığı gerektirmez. Nitekim ilişilenlerin türce farklılığı, ili-

şenlerin türce farklı olmasını gerektirmez. 

Üçüncü [Bahis: Hareketin Cins Bakımından Birliği]

[986] Cins bakımından birlikte dikkate alınan birlikler, türsel birlikte 

dikkate alınanların bir kısmıdır. Çünkü tür, cinsi türleştiren bir kısım kayıt-

larla birlikte cinstir. Bu ise yalnızca hareketin olduğu şeyin birliğidir. Dolayı-

sıyla her bir cinste gerçekleşen hareket, bir hareket cinsidir. Dolayısıyla bü-

tün mekânsal hareketler yüksek cinste birdir. Niteliksel ve niceliksel hareketler 

de böyledir. Hareketlerin cinsleri, onların gerçekleştiği cinslerin tertibine bağlı 

olarak sıralanır. Buna göre nitelikteki hareket, duyulur nitelik lerdeki hareke-

tin üstündeki cinstir. Duyulur niteliklerdeki hareket, görülenlerdeki hareketin 

üstündeki cinstir. Bunlar ise renklerdeki hareketin üstündeki cinstir. Sıralama 

böylece şahsî hareketlerde son bulan türsel hareketlerde sona erer. 

Yedinci Maksat: [Hareketlerin Zıtlığı]

[987] Hareketlerin bir kısmı zıt değilken bir kısmı zıttır. Tekâbül bahisle-

rinde öğrenmiştin ki zıtlık ancak son cins altına giren gerçek türler arasında 

olabilir. Buna göre intikal, istihâle  ve büyüme gibi farklı cinsteki hareketler, 

birbirine zıt değildir. Çünkü bunlar, tek bir zamanda tek bir konuda bir araya 

gelen cinslerdir. Her ne kadar bunların bir araya gelmesi bazen imkânsız olsa 

da bunun nedeni mahiyetleri değildir yani bu imkânsızlık mahiyetlerine dayan-

maz, aksine dış sebeplere dayanır. Dolayısıyla farklı cinsten hareketler arasında 

zıtlık yoktur. Zıtlık ancak son cinste ortak olan cinsteş  hareketler arasındadır. 

Bu, istihâlede, kararlama ve ağarma gibidir. Bu ikisi, renklerdeki hareketin 

altına giren iki tür olup konuda ortaktır. Bunlar arasında ikisinden biriyle sarar-

ma, kızarma ve başkaları arasında olduğundan daha çok farklılık vardır. Bu ise 

en uçtaki farklılıktır. Zıtlığın anlamı da bundan ibarettir. Nicelikte büyüme ve 

erime ile genleşme  ve yoğunlaşma  gibidir. Zira büyüme ve erimeden her biri, 

5

10

15

20

25



681ėĜاĳĩĤح اóü

óéĥĤכÙ وïĝĨار ıĤא واŻÝìف اĳđĤارض ÖאĳĭĤع Õäĳĺ ź اĳĭÝĤع ĹĘ اóđĩĤوĄאت، 
כĩא أن ĳĭÜع اóđĩĤوĄאت ĳĭÜ Õäĳĺ źع ĳĐارıĄא.

àאıáĤא
]٩٨٦ [ ĹĘ  ó×Ýđĺ Ĩא   ăđÖ اïèĳĤات   īĨ ıĻĘא   ó×Ýđĺ وĨא   ÙĻùĭåĤا اïèĳĤة 

 įĻĘ אĨ ةïèو ĳİ אĩĬوإ ،įĤ ÙĐĳّĭĨ دĳĻĜ ďĨ ÷ĭåĤا ĳİ عĳĭĤن اŶ ÙĻĐĳĭĤة اïèĳĤا
Ę ćĝĘאóéĤכÙ اĳĤاĹĘ ÙđĜ כīĨ ÷ĭä ÷ٍĭä ģ اóéĤכĘ ÙאóéĤכאت اÙĻĭĺŶ כıĥא 
أĭäאس   ÕÜóÝÜو  ،ÙĻĩכĤوا  ÙĻęĻכĤا اóéĤכאت  وכñا   ĹĤאđĤا  ÷ĭåĤا  ĹĘ ïéÝĨة 
 ĹĘ  ÙכóéĤאĘ ıĻĘא  اóéĤכאت  ĥÜכ   ďĝÜ  ĹÝĤا اĭäŶאس   ÕÜóÜ  ÕùéÖ اóéĤכאت 
ĳĘق   ÷ٌĭä  Ĺİو  ،ÙøĳùéĩĤا اĤכĻęĻאت   ĹĘ  ÙכóéĤا ĳĘق   ĳİ  ÷ٌĭä  ėĻכĤا
أن   ĵĤإ وİכñا  اĳĤŶان   ĹĘ  ÙכóéĤا ĳĘق   ÷ٌĭä  Ĺİو اóā×ĩĤات،   ĹĘ  ÙכóéĤا

.ÙĻāíýĤכאت اóéĤا ĵĤإ ÙĻıÝĭĩĤا ÙĻĐĳĭĤכאت اóéĤا ĵĤإ ĹıÝĭÜ

ďÖאùĤا ïāĝĩĤا
]٩٨٧ [ ÛĩĥĐ ïĜאدة. وąÝĨ Ĺİ אĨ אıĭĨאدة وąÝĨ óĻĔ Ĺİ אĨ אıĭĨ כאتóéĤا

 ÷ٍĭä ÛéÜ ÙĥìاïĤا ÙĻĝĻĝéĤاع اĳĬŶا īĻÖ źאد إąÜ ź أن ģÖאĝÝĤا ßèא×Ĩ ĹĘ
أĘ óĻìאóéĤכאت اÖ ÙęĥÝíĩĤאĭåĤ÷ כאÙĥĝĭĤ واéÝøźאÙĤ واąÝĨ óĻĔ ĳĩĭĤאدة ıĬŶא 
 īĨ ًאĭĻè אıĐאĩÝäا ďĭÝĨ؛ وإن اïèאنٍ واĨز ĹĘ ïèعٍ واĳĄĳĨ ĹĘ ďĩÝåÜ ٌאسĭäأ
 ĵĤاً إïĭÝùĨ īĻéĤכ اĤذ ĹĘ אعĩÝäźا īĨ אıĐאĭÝĨا ÷ĻĤ א أيıÜאĻİאĩĤ ŻĘ אنĻèŶا
ĨאĻİאıÜא ģÖ إĵĤ أø×אب ìאرąÜ ŻĘ ÙĻäאد īĻÖ اóéĤכאت اíÝĩĤאÙęĤ اĭäŶאس وإĩĬא 
 ĹęĘ כאتóéĤا īĨ א أيıĭĨ óĻìŶا ÷ĭåĤا ĹĘ ÙאرכýÝĩĤا ÙùĬאåÝĩĤا īĻÖ אدąÝĤا
اéÝøźאÙĤ כאĳùÝĤد واĩıĬÍĘ ăĻ×ÝĤא ĐĳĬאن ïĭĨرäאن ÛéÜ اóéĤכĹĘ Ù اĳĤŶان 
 īĻÖא وĩİïèأ īĻÖ אĩĨ óáأכ ĳİ אĨ فŻíĤا īĨ אĩıĭĻÖع، وĳĄĳĩĤا ĹĘ אرכאنýÝĨو
 ĹĘכ، وĤذ źאد إąÝĥĤ ĵĭđĨ źف وŻíĤا ÙĺאĔ ĳıĘ אĩİóĻĔو óĩéÝĤوا óęāÝĤا
اĤכħ כאĳĩĭĤ واĳÖñĤل واģíĥíÝĤ واÝĤכאÍĘ ėàن Ĥכģ واīĨ ïٍè اĳĩĭĤ واĳÖñĤل 

٥
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doğada sınırlıdır ve onlar bu sınıra yönelirler. Aralarında son derece farklılık 

vardır. Dolayısıyla bu ikisine yönelik iki hareket arasında da son derece farklı-

lık vardır. Genleşme ve yoğunlaşmada da durum böyledir. Çünkü o ikisinden 

her birinin aşamayacağı bir sınırı vardır. İntikalde yükselme ve düşme gibidir. 
Çünkü yükselme ve düşmeden her birinin bir sınırı vardır ve aralarında son 

derece farklılık bulunmaktadır. Bizim ayrıntılı olarak anlattığımız şeye yazar şu 

sözüyle kısaca işaret etti: Çünkü bu üç kategorideki hareketin her bir tarafta 
belirli bir sınırı vardır, hareket bu sınıra yönelir ve iki taraf arasında son 
derece farklılık bulunur. Buna göre karalık ve aklık arasında son derece farklı-

lık vardır. Büyüme ve erime, genleşme  ve yoğunlaşma , yükselme ve düşmenin 

sınırları arasında da durum böyledir. Dolayısıyla iki yöneliş arasında da son 

derece farklılık vardır. Konumsal harekette ise zıtlık yoktur. Çünkü birazdan 

öğreneceğin üzere dairesel harekette zıtlık bulunmaz.

Sekizinci Maksat: [Hareketlerin Zıtlığının Kaynağı]

[988] Hareketlerin zıtlığı, gerçekleştikleri şeylerin zıtlığından kaynak-
lanmaz. Çünkü yükselme ve düşmenin bulundukları şey bir olsa bile bu iki 
hareket hiç şüphesiz zıttır. Aynı şekilde yol birliği yani hareketin gerçek-

leştiği şeyin birliği varsayılsa bile karalıktan aklığa doğru hareket, aklıktan 

karalığa doğru harekete zıttır. Yine hareketin zıtlığı, muharrikin zıtlığından 
da kaynaklanmaz. Zira tek bir doğadan kaynaklanan iki doğal hareket bir-
birine zıttır. 

[989] Buna göre hava toprağın mekânında bulunduğunda doğası gereği 

ondan yükselir; ateşin mekânında bulunduğunda ise aynı şekilde doğası gereği 

ondan iner. Bu yükseliş ile iniş arasında zıtlık vardır, halbuki muharrik birdir. 

İmâm Râzî ’nin el-Mülahhas ’taki sözünden de açığa çıktığı gibi bu örnek, ancak 

zıtlıkta son derece farklılık dikkate alındığında doğrudur. eş-Şifâ  külliyatının 

es-Semâ ve’l-âlem kitabında söylenen şudur: “O iki hareket, bazılarının sandığı 

gibi birbirine zıt değildir. Çünkü her ikisi de bir uçta son bulmaktadır.” Bu sözün, 

el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de söylenenler doğrultusunda açıklaması şöyledir: İki 

zıt arasında son derece uzaklık bulunmalıdır. Oysa bu, söz konusu iki harekette 

yoktur. Çünkü ateşin hareketi ile toprağın hareketi arasındaki uzaklık, havanın 

merkezden yükselişi ile çevreden düşüşü arasındaki uzaklıktan daha fazladır. 
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 īĻÝכóéĤا īĻÖ اñכĘ فŻíĤا ÙĺאĔ אĩıĭĻÖو įĻĤאن إıäĳÝĺ ď×ĉĤا ĹĘ ًوداïéĨ ًاïّè
إĩıĻĤא، وכñا اéĤאل ĹĘ اģíĥíÝĤ واÝĤכאėà إذ Ĥכģ واĩıĭĨ ïٍèא åÝĺ ź ïّèאوزه، 
 ïّè  įĤ واĳ×ıĤط  اĳđāĤد   īĨ  ïٍèوا  ģכ ÍĘن   ÙĉÖאıĤوا כאāĤאïĐة   ÙĥĝĭĤا  ĹĘو
įĤĳĝÖ: إذ ıĤא أي   ًźאĩäאر إüאه أĭĥāّĘ אĨ ĵĤف، وإŻíĤا ÙĺאĔ אĩıĭĻÖود وïéĨ
 īĻÖو įĻĤإ įäĳÝÜ ودïéĨ ïّè فóĈ ģכ ĹĘ ثŻáĤت اźĳĝĩĤه اñİ ĹĘ ÙכóéĥĤ
اĔ īĻĘóĉĤאÙĺ اŻíĤف ÍĘن اĳùĤاد واĻ×Ĥאض ĩıĭĻÖא ĔאÙĺ اŻíĤف، وכñا ïّè īĻÖي 
 īĻıäĳÝĤا  īĻÖ ĻĘכĳن  واĳ×ıĤط  واĳđāĤد   ėàכאÝĤوا  ģíĥíÝĤوا واĳÖñĤل   ĳĩĭĤا
 ÕĺóĜ īĐ فóđÝø אĩĤ אıĻĘ ّאدąÜ ŻĘ ÙĻđĄĳĤا ÙכóéĤא اĨف، وأŻíĤا ÙĺאĔ ًאąĺأ

īĨ أن اóéĤכÙ اóĺïÝùĩĤة ąÜ źאد ıĻĘא.

īĨאáĤا ïāĝĩĤا
]٩٨٨ [ ŻÖ انïّĄ ÙĉÖאıĤة واïĐאāĤن اÍĘ įĻĘ אĨ ّאدąÝĤ ÷ĻĤ כאتóéĤאد اąÜ

Ùı×ü وإن اĨ ïéÜא İ įĻĘאÜאن اóéĤכÝאن، وכĤñכ اóéĤכīĨ Ù اĳùĤاد إĵĤ اĻ×Ĥאض 
 įĻĘ אĨ ةïèو ĹĭĐأ ěĺóĉĤة اïèض وóĘ اد وإنĳùĤا ĵĤאض إĻ×Ĥا īĨ ÙכóéĥĤ ïّĄ

وąÝĤ źאد اóéĩĤك ąÝĤאد اóéĤכīĻÝ اīĻÝĻđĻ×ĉĤ اāĤאدرÙٍđĻ×Ĉ īĐ īĻÜ واïèة.

]٩٨٩ [ ģāè אً، وإذاđ×Ĉ įĭĐ ïđĀ رضŶا õĻè ĹĘ ģāè اء إذاĳıĤن اÍĘ
وïèة   ďĨ ąÜאدّ   ÙĉÖאıĤوا اāĤאïĐة  ñİه   īĻ×Ę כĤñכ   įĭĐ  ć×İ اĭĤאر   õĻè  ĹĘ
כĩא  اŻíĤف   ÙĺאĔ اąÝĤאد   ĹĘ  ó×Ýđĺ  ħĤ إذا   çāĺ إĩĬא  اáĩĤאل  وñİا  اóéĩĤك. 
כÝאب   īĨ  ħĤאđĤوا اĩùĤאء   ĹĘ واñĩĤכĳر   ،ÿíĥĩĤا  ĹĘ اĨŸאم  כŻم   īĨ  óıčĺ
ĻıÝĭÜאن  ĩıĬŶא   ħıąđÖ  īّČ כĩא   īĻÜאدąÝĨ ÝùĻĤא   īĻÝכóéĤا  īĻÜאİ أن  اęýĤאء 
 Õåĺ  īĺïąĤا أن   ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘ Ĩא   ĵĥĐ  įıĻäĳÜو  .ïèوا óĈفٍ   ĵĤإ
 ïđ×Ĥا Ŷن   īĻÝכóéĤا  īĻÜאİ  ĹĘ ذĤכ   ïäĳĺ  ħĤو  ،ïĐא×ÝĤا  ÙĺאĔ ĩıĭĻÖא  ĺכĳن  أن 
 õכóĩĤا  īĐ اĳıĤاء  ĳđĀد   īĻÖ  ïđ×Ĥا  īĨ  óáأכ اŶرض   Ùכóèو اĭĤאر   Ùכóè  īĻÖ
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Nasıl olur da o ikisiyle amaçlanan, tek bir durum iken onlar birbirine zıt olabi-

lir! Bu tek durum, havanın suyun üstünde ve ateşin altında olmasıdır.

[990] Ancak bu açıklama, şu eleştiriye açıktır: Bu açıklama, mekânsal ha-

reketlerdeki zıtlığın yalnızca çevreye ulaşan yükselen hareket ile merkeze ulaşan 

inen hareket arasında olmasını gerektirir. Bu takdirde de taşın zorla yukarı 

doğru hareketi ile doğası gereği aşağı doğru hareketi arasında zıtlık olmaz. 

Oysa onlar, bunun aksini söylüyorlar.

[991] Hareketin zıtlığının muharrikin zıtlığından kaynaklanmayacağını 

gösteren bir diğer husus, tek bir zorlayıcının meydana getirdiği yükselen ve 

inen iki zorlamalı hareketin birbirine zıt olmasıdır. Hareketin zıtlığı, hare-
ketlinin zıtlığından da kaynaklanmaz. Çünkü taşın zorlamayla yukarı doğru 
hareketi ile doğası gereği aşağı doğru hareketi birbirine zıttır. Oysa hareketli 

birdir. Hareketin zıtlığı, zamanın zıtlığından kaynaklanmaz. Çünkü zaman-
da zıtlık yoktur, zira zamanda türlere ayrılma söz konusu değildir. Aksine 

bütün zamanlar, mahiyet bakımından eşittir ve zamanın tek bir konuya peş 
peşe gelmesi mümkün değildir. Halbuki iki zıtta tür farklılığı ve bir konuya peş 

peşe gelme bulunmalıdır. Hareketin zıtlığının zamanın zıtlığından kaynaklan-

mamasının bir diğer nedeni, zamanın hareketin ilişeni olmasıdır. İlişenlerin 
zıtlığı ise iliştikleri şeylerin zıtlığını gerektirmez. Buna göre zamanda zıtlık 

farz edilseydi bile bu, hareketlerin zıtlığını gerektirmezdi. 

[992] Hareketlerin zıtlığı, hareketlerin başlangıç ve sonları olan uçlarda 
bulunmaktan da kaynaklanmaz. Çünkü uçlarda bulunma, hareket esnasın-
da yoktur. Buna göre başlangıçta bulunma, hareketten önce var ama hareket 

esnasında yoktur. Sonda bulunma ise hareketten sonra meydana gelir. Dolayı-

sıyla hareketlerin zıtlığı, uçlarda bulunma nedeniyle olsaydı var olan hareketler 

arasında zıtlık olmazdı. 

[993] Hareketlerin zıtlığının nedeni, uçlardan ve uçlara yani hareke-
tin kendisinden ve kendisine olduğu şeylerin her ikisinden böyle olmala-
rı bakımından yöneliştir. Böyle olmaları bakımından derken zıt olmalarını 

kastetmektedir. Yani iki hareketten birinin başlangıcı ve sonunun, diğe-

rinin başlangıcına ve sonuna zıt olmasıdır. Hareketin zıtlığı için yalnızca 

iki başlangıç arasında zıtlık bulunması yeterli değildir. Çünkü karalıktan 
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 Ĺİ ةïèوا ÙĤאè אĩıÖ بĳĥĉĩĤوا īĺאدąÝĨ אنĬĳכĺ ėĻوכ ćĻéĩĤا īĐ įĈĳ×İو
أن Üכĳن ĳĘق اĩĤאء وÛéÜ اĭĤאر.

]٩٩٠ [ ÙĻĭĺŶا اóéĤכאت   ĹĘ ąÜאد  ĺכĳن   ź أن   įĭĨ õĥĺم   įĬأ  įĻĥĐ وóĺد 
 ŻĘ  õכóĩĤا  ĵĤإ  ÙĥĀاĳĤا  ÙĉÖאıĤوا  ćĻéĩĤا  ĵĤإ  ÙĥĀاĳĤا اāĤאïĐة   īĻÖ  źإ
 ħıĬأ ďĨ īĻÜאدąÝĨ ÛéÜ ĵĤאً إđ×Ĉ įÝכóèق وĳĘ ĵĤاً إóùĜ óåéĤا Ùכóè نĳכÜ

.įĘŻíÖ اĳèóّĀ
]٩٩١ [ īĐ  īĻÜאدرāĤا  ÙĉÖאıĤوا כאāĤאïĐة   īĻÝĺóùĝĤا  īĻÝכóéĤا ąÝĤאد  و 

 ĵĤإ وđ×Ĉאً  ĳĘق   ĵĤإ óùĜاً   óåéĤا  Ùכóè Ŷن  اóéÝĩĤك  ąÝĤאد   źو  ïèوا  óٍøאĜ
 ĹĘ أي įĻĘ אدąÜ ź įĬÍĘ אنĨõĤאد اąÝĤ źو ïèك واóéÝĩĤأن ا ďĨ אنÜאدąÝĨ ÛéÜ
اĨõĤאن إذ ĳĭÜ źع ģÖ įĻĘ اŶزÙĭĨ כıĥא ùÝĨאوĹĘ Ùĺ اĩĤאÙĻİ وĩĺ źכĳÜ īارده أي 
ĳÜارد اĨõĤאن ĳĄĳĨ ĵĥĐعٍ واïè، وĹĘ ïÖ ź اąÝĩĤאدīĨ īĺ اŻÝìźف ÖאĳĭĤع 
واĳÝĤارد ĵĥĐ اĳĄĳĩĤع اĳĤاïè، وĤכįĬÍĘ įĤĳĜ ĵĥĐ ėĉĐ įĬĳ כģĻĜ įĬÉ: وąÝĤ źאد 
اĨõĤאن، ąÜ ź įĬŶאد įĻĘ وĤכĐ įĬĳאرĄאً óéĥĤכÙ وąÜאدّ اĳđĤارض ąÜ Õäĳĺ źאدّ 

اóđĩĤوĄאت óĘ ĳĥĘض اąÝĤאد ĹĘ اĨõĤאن ĺ ħĤכĻąÝĝĨ īאً ąÝĤאد اóéĤכאت.
]٩٩٢ [ ĹÝĤاف اóĈŶا ĹĘ لĳāéĥĤ כאتóéĤאد اąÜ ÷ĻĤ ل أيĳāéĥĤ źو

Ĩ Ĺİ×אدئ اóéĤכאت وıĬאĺאıÜא įĬŶ أي اĳāéĤل ĹĘ اóĈŶاف ïđĨومٌ ïĭĐ وĳäد 
 ĹĘ اĳāéĤل  و  İïĭĐא،  وïđĺم  ıĥ×Ĝא   ģāéĺ اï×ĩĤأ   ĹĘ اĳāéĤل  ÍĘن   ÙכóéĤا
 īכĺ ħĤ افóĈŶا ĹĘ لĳāéĤا ģäŶ אİאدąÜ כאن ĳĥĘ אİïđÖ ģāéĺ ĵıÝĭĩĤا

īĻÖ اóéĤכאت اĳäĳĩĤدة ąÜאد.
Ĩא ] ٩٩٣[  ÕùéÖ  ĹĭĐأ وإıĻĤא  اóĈŶاف   īĨ  įäĳÝĥĤ اóéĤכאت  ąÜאد   ģÖ

 ĹĭĐאدان أąÝĨ אĩıĬأ ßĻè īĨ כ أيĤñא כĩİ ßĻè īĨ ًאđĻĩä įĻĤא إĨ و įĭĨ
ıÝĭĩĤאİא،  ïّĄاً  وıÝĭĨאİא  اóìŶى  ï×ĩĤأ  ïّĄاً   īĻÝכóéĤا إïèى  ï×Ĩأ  ĺכĳن  أن 
 ĵĤاد إĳùĤا īĨ ÙכóéĤن اÍĘ ćĝĘ īĺأï×ĩĤا īĻÖ אدąÝĤا ÙכóéĤאد اąÝĤ Ĺęכĺ ÷ĻĤو
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kırmızılığa doğru hareket, aklıktan kırmızlığa doğru harekete zıt değildir. Yine 

hareketin zıtlığında iki son arasındaki zıtlık da yeterli değildir. Çünkü kırmız-

lıktan aklığa doğru hareket, kırmızılıktan karalığa doğru harekete zıt değildir. 

Bunun nedeni, son derece farklılığın bulunmamasıdır. “Böyle olmaları bakımın-

dan” kaydı dikkate alınmıştır, çünkü bunun dikkate alınması gerekir. Zira iki 
harekette hareketin kendisinden ve kendisine olduğu şeyler, aralarında zıtlık 
bulunmasına rağmen, zât ve mahiyet bakımından farklılaşabilir. Buna örnek, 
karalık ve aklıktır. Zira birinciden ikinciye hareket, ikinciden birinciye hareke-

te zıttır. Çünkü bunların başlangıçları bizzat zıttır ve sonları da böyledir. Yahut 
hareketin kendisinden ve kendisine olduğu şeyler arasında zıtlık olmamasına 
rağmen o ikisi zât ve mahiyet bakımından farklılaşabilir. Buna örnek, karalık 
ve kırmızılıktır. Kuşkusuz karalık ve kırmızılık, son derece uzaklık şartı yerine 

gelmediğinden zıt olmadıkları halde mahiyetçe farklıdırlar. Yine bunların birin-

den diğerine doğru hareket ile bunun aksi yöndeki hareket arasında zıtlık yoktur. 

Yahut iki harekette hareketin kendisinden ve kendisine olduğu şeyler, zâtları ba-

kımından değil, bir ilişenleri bakımından farklılaşırlar ve bu ilişen açısından 

zıt olurlar. Buna örnek, merkez ve çevredir. Çünkü merkez ve çevre, ikisinden 
birine feleğe son derece yakın olma ve diğerine ise son derece uzak olmanın 
iliştiği basît bir cismin iki parçası yani noktasıdırlar ve bu iki ilişen bakımından 

zıttırlar. Bununla birlikte hakikatleri aynıdır. Onların bir araz nedeniyle zıtlığı, 

yükselen ve inen hareketlerin bizzat zıtlığına sebep olmuştur. Zira yükselen ve 

inen hareketler, tek konuda birleşmeleri imkânsız olan iki olumlu anlam olup 

aralarında son derece farklılık vardır. Birbirinin mukâbili olan iki yönde gerçekle-

şen iki hareketin durumu da böyledir. Bazen şöyle denir: Doğrusal harekette zıtlık 

ancak yükselen ve inen hareketler arasında olabilir. Düşünmelisin! 

[994] Bazen hareketin başlangıcı ile sonu gerek mahiyet gerekse mahiye-

tin gereği olan bir ilişen bakımından kesinlikle farklılaşmaz. Aksine ikisinden 
birinin hareketin başlangıcı ve diğerinin de sonu olması denk gelmiştir. Bu 

durumda bu sondan o başlangıca doğru başka bir hareket farz edildiğinde bu 

hareket, birinciye zıt olmaz. Çünkü iki başlangıç ve iki son arasında ne bizzat 

ne de bilaraz  zıtlık vardır. 

[995] Eğer şöyle dersen: Başlangıç ve son kavramları arasında, iler-

de dikkat çekeceğimiz gibi, zıtlık tekâbülü vardır. Dolayısıyla onların zâtla-

rı arasında da söz konusu ilişen bakımından zıtlık vardır. Bu durumda iki 

hareket, yükselen ve inen hareketlerde geçen açıklamaya benzer şekilde zıt 

olurlar. Ben şöyle derim: Kuşkusuz bu iki ilişenin onların zâtında bulun-

ması, hareketin varlığından sonra gelir. Dolayısıyla da bu iki ilişenin zıtlığı, 
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 ćĝĘ īĻĻıÝĭĩĤا īĻÖ אدąÝĤا źة، وóĩéĤا ĵĤאض إĻ×Ĥا īĨ ÙכóéĤאد اąÜ ź ةóĩéĤا
اĳùĤاد   ĵĤإ اóĩéĤة   īĨ  ÙכóéĤا ąÜאد   ź اĻ×Ĥאض   ĵĤإ اóĩéĤة   īĨ  ÙכóéĤا ÍĘن 
وذĤכ ęÝĬźאء ĔאÙĺ اŻíĤف. وإĩĬא اïĻĜ ó×ÝĐ اÙĻáĻéĤ إذ īĨ ïÖ ź اÝĐ×אره ĩıĬÍĘא 
أي Ĩא įĭĨ وĨא إĹĘ įĻĤ اóéĤכęĥÝíĺ ïĜ īĻÝאن ÖאñĤات واĩĤאďĨ ÙĻİ اąÝĤאد ĩıĭĻÖא 
 ĵĤإ  ĹĬאáĤا  īĨ  ÙכóéĤا ąÜאد   ĹĬאáĤا  ĵĤإ اŶول   īĨ  ÙכóéĤאĘ واĻ×Ĥאض  כאĳùĤاد 
اŶول Ŷن ï×Ĩأĩİא ąÝĨאدان ÖאñĤات وכĤñכ ıÝĭĨאĩİא أو دوįĬ أي دون اąÝĤאد 
 ÙĺאĕĤا  ĹĘ  ïĐא×ÝĤا ïđĤم  ąÜאد   ŻÖ  ÙĻİאĩĤאÖ íÝĨאęĤאن  ĩıĬÍĘא  واóĩéĤة  כאĳùĤاد 
ąÜ ŻĘאد أąĺאً īĻÖ اóéĤכīĨ Ù أĩİïèא إĵĤ اóìŴ وĐכıùא، أو ÖאóđĤض أي 
 ćĻéĩĤوا õכóĩĤאً כאąĺأ į×ùéÖ אدąÝĤا ďĨ אرضĐ אر×ÝĐאÖ ģÖ اتñĤאÖ ź אنęĥÝíĺ
 īĨ بóĝĤا ÙĺאĔ įĬא أĩİïèŶ ضóĐ ćĻùÖ ħٍùä īĨ אنÝĉĝĬ ءان أيõä אĩıĬŶ
 ďĨ īĺאدąÝĨ אراĀ īĻĄאرđĤا īĺñİ אر×ÝĐאÖو įĭĐ ïđ×Ĥا ÙĺאĔ įĬأ óìŵĤכ وĥęĤا
 ÙĉÖאıĤة واïĐאāĤאد اąÝĤ وĀאر ąÜאدĩİא ÖאóđĤض ø××אً   ÙĝĻĝéĤا  ĹĘ ùÜאوĩıĺא 
 ÙĺאĔ אĩıĭĻÖو ïèعٍ واĳĄĳĨ ĹĘ אĩıĐאĩÝäا ďĭÝĩĺ אنĺدĳäאن وĻĭđĨ אĩıĬÍĘ اتñĤאÖ
اŻíĤف، وכñا èאل اóéĤכīĻÝ اĳĤاĝÝĨ īĻÝıä ĹĘ īĻÝđĜאīĻÝĥÖ، وĝĺ ïĜאل: ąÜ źאد 

.ģĨÉÝĤאÖ כĻĥđĘ ÙĉÖאıĤة واïĐאāĤا īĻÖ źإ ÙĩĻĝÝùĩĤا ÙכóéĤا ĹĘ
]٩٩٤ [ ÕùéÖ אİאıÝĭĨو ÙכóéĤأ اï×Ĩ ėĥÝíĺ ź أي ًŻĀאن أęĥÝíĺ ź ïĜو

 ÙכóéĤ ï×Ĩأً  أĩİïèא  Āאر  أن   ěęÝĺ  ģÖ źزم  Đאرضٍ   ÕùéÖ  źو  ÙĻİאĩĤا
اï×ĩĤأ  ذĤכ   ĵĤإ  ĵıÝĭĩĤا ñİا   īĨ أóìى   Ùכóè óĘض  ÍĘذا  ıĤא   ĵıÝĭĨ  óìŴوا
Ü ħĤכąĨ īאدةً ŷĤوĵĤ إذ ąÜ źאد īĻÖ اï×ĩĤأīĺ وīĻÖ ź اÖ ź īĻĻıÝĭĩĤאñĤات 

وÖ źאóđĤض.
]٩٩٥ [ į×ّĭĭø כĩא  اąÝĤאد   ģÖאĝÜ  ĵıÝĭĩĤوا اï×ĩĤأ   ĹĨĳıęĨ  īĻÖ  :ÛĥĜ ÍĘن 

 ĵĥĐ  īĻÜאدąÝĨ اóéĤכÝאن  ÝĘכĳن  اđĤאرض   ÕùéÖ ąÜאدٌّ  ذاĩıĻÜא   īĻ×Ę  įĻĥĐ
 īĻĄאرđĤا  īĺñİ ĳ×àت  أن  üכ   ź  :ÛُĥĜ  .ÙĉÖאıĤوا اāĤאïĐة   ĹĘ  óّĨ Ĩא  ĻĜאس 
ñĤاĩıĻÜא īĐ óٌìÉÝĨ وĳäد اóéĤכĺ ŻĘ Ùכĳن ąÜאد īĺñİ اđĤאرąÝĤ ÙًĥĐ īĻĄאد 
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iki hareketin zıtlığının nedeni olamaz. Çevreye yakınlık ve uzaklık ise böyle 

değildir. Çünkü bu ikisi, daha önce öğrendiğin gibi, hareketin varlığını önceler 

ve iki hareketin zıt olmalarını gerektirir. 

[996] Bu ikisinden birinin başlangıç, diğerinin ise son olmakla nitelenme-

si, bazen doğrusal harekette olduğu gibi bilfiil  olur. Çünkü doğrusal hareketin 

bilfiil başlangıç olmakla nitelenen bir başlangıcı ve aynı şekilde bir sonu vardır. 

Bazen de o nitelenme dairesel harekette olduğu gibi sadece varsayımsal olur. 
Çünkü felekte olduğu gibi dairesel olarak hareket eden cisimde varsayılan her 
parça, iki açıdan dönüşün başlangıcı ve sonu olur. Zira her bir parçadan hare-

ket, aynıyla o parçaya harekettir. Dolayısıyla da dairesel hareketin başlangıç ve 

sonu salt varsayımladır. Ayrıca onda yani dönen şeyde ayrışma yoktur ki dö-

nüşün bilfiil başlangıç ve sonu olsun. Ayrışma yalnızca ona ilişen paralellik, 
varsayım veya doğuşlar ve batışlar gibi başka bir şeyle olur. Bunlardan hiçbiri 

ise dışta ayrışmayı gerektirmez. Orada bir yönden başlangıç ve bir yönden son 

olacak bilfiil bir noktanın bulunması ise dairesel hareketin şartı değildir. Aksi 

halde feleğin dairesel hareketi imkânsızlaşırdı. Çünkü noktanın bilfiil varlığı 

ancak kesme sebebiyle olabilir. Bu ise onlara göre felek hakkında imkânsızdır. 

Aksine dairesel hareketin gerçekleşmesi için noktanın yakın kuvve halinde ol-

ması yeterlidir. 

[997] Burada bir bahis vardır: Dairesel hareket, konumsal harekettir. Do-

layısıyla onun başlangıç ve sonu özel bir konumdur. Nitekim niteliksel hare-

ketin başlangıç ve sonu da özel bir niteliktir. Bir cismin sâkin olduğu sonra da 

kendi etrafında hareket ettiği varsayıldığında hareketin kendisinden başladığı 

konum , onun başlangıcı olur. Cismin ikinci kez durduğu varsayıldığında ha-

reketin kesildiği konum, onun sonu olur. Bu konum, ister birinci konuma 

mümâsil olsun ister muhalif olsun fark etmez. O halde dairesel olarak hareket 

eden şeyin, tıpkı doğrusal olarak hareket eden şeyde olduğu gibi, bilfiil  başlan-

gıç ve sonu var demektir. Evet, filozofl arın feleklerin hareketleri hakkındaki gö-

rüşlerinde olduğu üzere, dairesel hareketin ezelî ve ebedî olduğu varsayıldığın-

da daha önce dikkat çektiğimiz gibi orada bilfiil başlangıç ve son olmayacaktır. 

Oysa doğrusal hareket için böyle bir varsayımda bulunmak mümkün değildir. 

Zira doğrusal harekette boyutlar sonludur ve dönme ve sapmayla hareket kesi-

lir. Dolayısıyla onun daima bilfiil başlangıç ve sonu olmalıdır. Evet, bir cismin 
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 ÙכóéĤد اĳäو ĵĥĐ אنĨïĝÝĨ אĩıĬÍĘ ćĻéĩĤا īĨ ïđ×Ĥب واóĝĤف اŻíÖ īĻÝכóéĤا
.ÛĘóĐ אĩכ īĻÜאدąÝĨ īĻÝכóéĤن اĳכĤ אنĻąÝĝĨو

]٩٩٦ [ ïĜ  ĵıÝĭĨ  įĬĳכÖ  óìŴوا ï×Ĩأً   įĬĳכÖ أĩİïèא  اāÜאف  أي  وذĤכ 
 ģđęĤאÖ ÙĻئï×ĩĤאÖ ًאęāÝĨ ĺכĳن ÖאģđęĤ כĩא ĹĘ اóéĤכÙ اÍĘ ÙĩĻĝÝùĩĤن ıĤא ï×Ĩأً 
 ÙכóéĤا ĹĘ אĩض כóęĤد اóåĩÖ אفāÜźכ اĤن ذĳכĺ ïĜ כ، وĤñכ ĵıÝĭĨ אıĤو
اóĺïÝùĩĤة ÍĘن أي õäءٍ ĵĥĐ ÛĄóĘ اħùåĤ اóéÝĩĤك ÖאïÝøźارة כאĥęĤכ ĺכĳن 
 ĵĤإ ÙכóéĤא اıĭĻđÖ Ĺİ ءõä ģכ īĐ ÙכóéĤإذ ا īĺאر×ÝĐאÖ įĤ ĵًıÝĭĨور وïĥĤ ًأï×Ĩ
 įĻĘ  õĺאĩÜ  źو اóęĤض  óåĩÖد   źإ óĺïÝùĩĥĤة   ĵıÝĭĨ  źو ï×Ĩأ   ŻĘ اõåĤء  ذĤכ 
أي ĹĘ اïĤائïĥĤ Û×áĺ ĵÝè óور اïÝÖاء واıÝĬאء ÖאģđęĤ إĩÖ źא óđĺض ĳĨ īĨازاة 
 õĺאĩÝĥĤ ًא×äĳĨ אıĭĨ ءĹü ÷ĻĤوب، وóĕĤوق واóýĤا īĨ כĤذ óĻĔ ض أوóĘ أو
 ģđęĤאÖ ÙĉĝĬ אكĭİ ïäĳĺ ة أنóĺïÝùĩĤا ÙכóéĤد اĳäط وóü īĨ ÷ĻĤو ،ĹäאرíĤا
 ź ارة إذïÝøźאÖ כĥęĤا Ùכóè ÛđĭÝĨا źوإ įäو īĨ ĵًıÝĭĨو įäو īĨ ًأï×Ĩ نĳכÝĤ
 ěĝéÝĤ Ĺęכĺ ģÖ ħİïĭĐ אلéĨ įĻĥĐ ĳİو ďĉĝĤا Õ×ùÖ źإ ģđęĤאÖ ÙĉĝĭĥĤ دĳäو

.Ù×ĺóĝĤة اĳĝĤאÖ ÙĉĝĭĤن اĳة כóĺïÝùĩĤا
ĻĘכĳن ] ٩٩٧[  ÙĻđĄو  Ùٌכóè اóĺïÝùĩĤة   ÙכóéĤا أن   ĳİو  ßéÖ وĭıİא 

ï×Ĩؤİא وכñا ıÝĭĨאİא وđĄאً ĀĳāíĨאً، כĩא أن ï×Ĩأ اóéĤכÙ اĤכÙĻęĻ وıÝĭĨאİא 
 ďĄĳĤאĘ įùęĬ ĵĥĐ كóéÜ ħà ًאĭאכø אً כאنĩùä ض أنóĘ ذاÍĘ صĳāíĨ ėٌĻכ
 ďĄĳĤا כאن  àאĻĬאً  øכıĬĳא  óĘض  وإذا  ıĤא،  ï×Ĩأً  כאن   įĭĨ  ÙכóéĤا اïÝÖأت  اñĤي 
اŶول   ďĄĳĥĤ  ًŻàאĩĨ כאن  ĳøاء  ıĤא   ĵًıÝĭĨ ïĭĐه   ÙכóéĤا  ÛđĉĝĬا اñĤي 
إذا   ħđĬ  .ÙĩĻĝÝùĩĤכא  ģđęĤאÖ  ĵıÝĭĨو ï×Ĩأ  óĺïÝùĩĥĤة   Û×à  ïĝĘ  įĤ íĨאęĤאً  أو 
 īכĺ ħĤ ÙĻכĥęĤכאت اóéĤا ĹĘ ħı×İñĨ ĳİ אĩכ ÙĺïÖأ ÙĻĤة أزóĺïÝùĩĤض أن اóĘ
ĭİאك ï×Ĩأ وÖ ĵıÝĭĨ źאģđęĤ כĩא ĭı×ّĬאك ĩĻĘ įĻĥĐא ėĥø، وĩĺ źכñİ ģáĨ īا 
 ŻĘ אفĉđĬźع واĳäóĤאÖ ÙכóéĤאع اĉĝĬאد واđÖŶا ĹİאĭÝĤ ÙĩĻĝÝùĩĤا ĹĘ ضóęĤا
 ĵĥĐ óéÜك  ĩùäאً  أن  óĘض  إذا   ħđĬ  .ģđęĤאÖ  ĵıÝĭĨو ï×Ĩأ   īĨ دائĩאً  ıĤא   ïÖ
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bir daire çevresinde bir dönüşü tamamlayıncaya kadar hareket ettiği varsayıl-

dığında onun başlangıç ve sonu, zât bakımından bir, itibar bakımından farklı 

olur. Fakat bu, terminolojide mekânsal hareket olup yalnızca dil bakımından 

dairesel harekettir. 

[998] Uyarı: Başlangıç ve son ikilisinden biri diğerine nispet  edildiğinde 
bunların mukâbilliği zıtlık mukâbilliği olur. Kastedilen başlangıç ve sonun 

zâtı değil, birer ilişen olan kavramlarıdır. Bu iki kavram arasında olumsuzla-

ma -olumlama , yokluk-meleke  -çünkü bu iki mukâbillik  vücûdîdir- ve tezâyüf  

mukâbilliği yoktur. Bu ikisi, başlangıç ve sona sahip olan şeye yani harekete 
nispet edildiğinde onun mütezâyifi olurlar. Bu durumda o ikisinden her biri 
ile o başlangıç ve sona sahip şey arasında tezâyüf mukâbilliği vardır. Çünkü 

başlangıç, başlangıç sahibi şeyin başlangıcı ve başlangıç sahibi şey de bir başlan-

gıç sebebiyle başlangıç sahibidir. Son ve sonlunun durumu da böyledir. Fakat 
başlangıç ve son arasında tezâyüf yoktur. Dolayısıyla sonsuz bir başlangıç 
veya başlangıçsız bir son düşünülebilir. Çünkü başlangıcı olan ama sonu ol-

mayan veya sonu olan ama başlangıcı olmayan bir hareket olabilir. Dolayısıyla 

başlangıç ile son arasında ne düşünce ne de varlıkta eşitlik  vardır. O halde 

aralarında tezâyüf yoktur. 

[999] Eğer şöyle denirse: Bir cisim bir hareketin hem başlangıcı hem de 
sonu olabilir. Nasıl olur da bu ikisi tek bir konuda bir araya geldikleri halde 

aralarında zıtlık bulunduğu düşünülebilir. Ben şöyle derim: Başlangıç ve son 

kavramları, ilk olarak cisme ilişmezler ki bir konuda birleştikleri söylensin. 

Aksine onlar, cisimlerde bulunan uçlara ilişirler. Bir uç ise tek bir hareketin 

başı ve sonu olamaz. Böyle bir şey, ancak varsayımda ve iki zamanda olur. 
Zira tek bir doğrusal hareket hakkında onun başlangıç ve sonunun tek bir uç ol-

duğu düşünülemez. Dairesel harekete gelince onun başlangıç ve sonu tek bir var-

sayımsal noktadır. Fakat bu nokta aynı anda o iki sıfatla nitelenmez. Dolayısıyla 

o, zât bakımından bir olsa bile itibarda ikidir. Bu ise onun hareketin başlangıcı ve 

sonu olmasında yeterlidir. Yazarın fasla “uyarı” adını vermesinin nedeni şudur: 

Başlangıç ve son kavramları ile bunların nispet  edildiği şeyde düşünmek, onlar 

hakkında söylenenleri tasdik etmek için yeterlidir.

Hareketlerin zıtlığı, başlangıç ve sonun zıtlığından kaynaklanır ilkesinin         
     bir uzantısı:

[1000] Demişlerdir ki doğrusal hareket, dairesel harekete zıt de-
ğildir. Aksi halde bu, doğrusal ve döngüsel hareketin uçlarının zıt-

lığının sebebi olur. Oysa bu, yanlıştır. Çünkü her doğrusal hareket, 
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ęĥÝíĨאً  ÖאñĤات  واïèاً  وıÝĭĨאİא  ï×Ĩؤİא  כאن  دورة   ħĩّÜ  ĵÝè دائóة   ćĻéĨ
.ÙĕĥĤا ÕùéÖ ٌةóĺïÝùĨ حŻĉĀźا ĹĘ ÙٌĻĭĺأ Ùכóè هñİ أن źאر إ×ÝĐźאÖ

įĻ×ĭÜ؛ اï×ĩĤأ واĵıÝĭĩĤ أي ñİان اĨĳıęĩĤאن اđĤאرĄאن ź ذاÜאĩİא إذا ] ٩٩٨[
ÕùĬ أĩİïèא إĵĤ اĝÝĘ óìŴאĩıĥÖא ĝÜאģÖ اąÝĤאد ź اÕĥùĤ واåĺŸאب واïđĤم 
واĥĩĤכĩıĬŶ Ùא وĳäدĺאن وź اąÝĤאĩĤ ėĺא ñĭøכóه وإذا ùĬ×א إĨ ĵĤא įĤ اï×ĩĤأ 
 įĤ Ĩא   īĻÖ أي   įĭĻÖو ĩıĭĨא   ģכ  īĻ×Ę  įĤ  īĻęĺאąÝĨ כאĬא   ÙכóéĤا  Ĺİو  ĵıÝĭĩĤوا
اï×ĩĤأ واĝÜ ĵıÝĭĩĤאģÖ اąÝĤאÍĘ ėĺن اï×ĩĤأ ï×Ĩأ ñĤي اï×ĩĤأ، وذو اï×ĩĤأ ذو ï×Ĩأ 
 ïĝĘ ėĺאąÜ ĵıÝĭĩĤأ واï×ĩĤا īĻÖ ÷ĻĤو ĵıÝĭĩĤوذي ا ĵıÝĭĩĤאل اè اñأ، وכï×ĩĥĤ
ï×Ĩ ģĝđĺأ įĤ ĵıÝĭĨ ź وÖאđĤכ÷ ĳåĤاز أن óđĺض óèכıĤ Ùא ïÖاıĬ ŻÖ ÙĺאÙĺ، أو 

.ėĺאąÜ ŻĘ دĳäĳĤا ĹĘ źو ģĝđÝĤا ĹĘ אĩıĭĻÖ ËĘכאÜ ŻĘ ÙĺاïÖ ŻÖ ÙĺאıĬ
أąĺאً ] ٩٩٩[ ıĤא   ĵıÝĭĨو  ÙכóéĤ ï×Ĩأ   ïèوا  ħùä ĺכĳن   ïĜ  :ģĻĜ ÍĘن 

 ĹĭĐא أĩİ :ÛĥĜ .ïèعٍ واĳĄĳĨ ĹĘ אĩıĐאĩÝäا ďĨ אĩıĭĻÖ אدąÝĤر اĳāÝĺ ėĻכĘ
ĹĨĳıęĨ اï×ĩĤأ واĐ óĻĔ ĵıÝĭĩĤאرóĐ ħùåĥĤ īĻĄوĄאً أوĻĤאً ĝĺ ĵÝèאل: إĩıĬא 
đĩÝåĺאن ĩİ ģÖ įĻĘא ĐאرĄאن óĈŷĤاف اéĤאĹĘ ÙĥĀ اùäŶאم وĺ źכĳن óĈف 
 ĹĘ ĳāÝĺر   ź إذ   īĻĬאĨز  ĹĘو ÖאóęĤض   źإ واïèة   ÙٍכóéĤ  ĵıÝĭĨو ï×Ĩأ   ïèوا
óèכÙٍ واïèة ÙĩĻĝÝùĨ أن ĺכĳن ï×Ĩؤİא وıÝĭĨאİא ĘóĈאً واïèاً، وأĨא اóĺïÝùĩĤة 
 ĹĘ īĻÝęāĤا īĻÜאıÖ ėāÝÜ ź אıĭכĤ ÙĄوóęĨ ةïèوا ÙĉĝĬ אİאıÝĭĨא وİأï×Ĩ نÍĘ
آنٍ واĹıĘ ïè وإن כאÛĬ واïèةً ÖאñĤات إź أıĬא اÝĭàאن ĹĘ اÝĐź×אر وذĤכ כאفٍ 
 ĹĘ ģĨÉÝĤن اŶ įĻ×ĭÝĤאÖ ģāęĤا ħøא وĩĬא، وإıĤ ÙĺאıĬو ÙכóéĥĤ ÙĺاïÖ אıĬĳכ ĹĘ אıĤ

.įĻĘ óא ذכĩÖ ěĺïāÝĥĤ ٍכאف įĻĤא إ×ùĬ אĨو ĵıÝĭĩĤأ واï×ĩĤا ĹĨĳıęĨ

ĵıÝĭĩĤأ واï×ĩĤאد اąÝĤ نĳכĺ אĩĬכאت أóéĤאد اąÜ أن īĨ óّĨ אĨ ĵĥĐ عóĘ
ĜאĳĤا: اóéĤכÙ اąÜ ź ÙĩĻĝÝùĩĤאد اóéĤכÙ اóĺïÝùĩĤة وإź כאن ذĤכ ] ١٠٠٠[

ıĬÍĘא   ÙĩĻĝÝùĨ  ģכ إذ   ģĈאÖ  ĳİو واóĺïÝùĩĤة   ÙĩĻĝÝùĩĤا أóĈاف  ąÜאد   Õ×ø

٥
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bir çizgi üzerine gerçekleşir. Bu çizgi, bilkuvve  sonsuz kavislerin hipotenüsü-

dür. Eğer doğrusal hareket, dairesel harekete zıt olsaydı şahıs olarak bir olan 

doğrusal hareketin, tür bakımından farklı sonsuz sayıda zıtları -ki bunlar, 

doğrusal hareketin sonundan başına kadar vehmedilen dairesel hareketler-

dir- olurdu. Oysa bu, yanlıştır. Çünkü daha önce zıtlık bahislerinde geçtiği 

üzere birin zıddı, birdir. Yine o çizgiye zıt bir kavis varsayıldığı her durumda 

orada dışbükeyi birinciden daha büyük başka bir kavis bulunur. Dolayısıyla 

bu kavis, zıt olmaya birinciden daha layık olur. Şu halde o kavislerden hiç-

biri, dairesel harekete zıt değildir ve doğrusal hareket de onlardan herhangi 

birine zıt olamaz. 

[1001] Şöyle denemez: Dairesel hareketlerdeki dairenin doğası, birdir. Bu 

durumda onlar, aralarındaki ortak doğaları bakımından doğrusal hareketler-

den farklı ve ona zıttır. Çünkü biz şöyle diyoruz: Salt dairenin dış dünyada 

varlığı yoktur. Dışta var olan yalnızca belirli bir dairesel olandır ve belirli 

dairesellerden hiçbiri ise öğrendiğin gerekçeden dolayı zıtlığa daha layık de-

ğildir. Salt dairenin dışta bulunması imkânsız olduğundan onun doğrusalın 

peşinden aynı konuya gelmesi de imkânsızdır. Dolayısıyla ona zıt değildir. 

[1002] Doğrusal ile dairesel hareketler arasında zıtlık bulunmadığı-

na dair zikredilen gerekçeye benzer gerekçeden ötürü bir dairesel hare-

ket, diğer dairesel harekete zıt değildir. Çünkü hareketler arasındaki zıt-

lık, onların başlangıç ve sonlarının zıtlığından kaynaklanır. Eğer daireseller 

arasında zıtlık olsaydı bir dairesel hareketin türce farklı sonsuz zıtları bu-

lunurdu. Zira bir daireselin iki ucu, sonsuz dairelerin yani kavislerin iki 

ucu olabilir. Çünkü sonsuz kavislerin iki uçta ortak olması mümkündür. 

Eğer dairesel dairesele zıt olsaydı bir daireselin sonsuz zıtları bulunurdu ve 

bu zıtlar, o daireselin sonundan başına yönelen daireseller olurdu. Oysa 

bu yanlıştır. Tevâlî yönündeki hareket ile onun tersi yönündeki harekete21 

gelince bunlardan her biri diğerinin yaptığını yapar. Fakat mesafenin iki 

yarısında dönüşümlü olarak yaparlar. Çünkü tevâlî  üzerinde yengeçten 

oğlağa bükülenin mesafesi, aslan, başak, terazi, akrep ve yay olur. Tevâlî üze-

rinde olmadan yengeçten oğlağa bükülenin mesafesi ise ikizler, öküz, koç, 
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 ÙĩĻĝÝùĩĤا  ÛĬכא  ĳĥĘ ÖאĳĝĤة   ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ  ٍĹّùĝĤ  óٌÜو  ĳİ  ćì  ĵĥĐ  ÙđĜوا
 ÙęĤאíÝĨ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ ادïĄأ ÿíýĤאÖ ةïèاĳĤا ÙĩĻĝÝùĩĥĤ כאنĤ ةóĺïÝùĩĥĤ ًاïّĄ
 ģĈאÖ כĤא وذıئï×Ĩ ĵĤإ ÙĩĻĝÝùĩĤا ĵıÝĭĨ īĨ ÙĩİĳÝĩĤات اóĺïÝùĩĤا Ĺİ عĳĭĤאÖ
إذ ïĄ اĳĤاïè واïè כĩא Ĩ ĹĘ óّĨ×אßè اąÝĤאد، وأąĺאً כĳĜ ģسٍ óęÜض ïّĄاً 
 ÙĺïąĤאÖ هñİ نĳכÝĘ ĵĤوŶا īĨ ًאÖïّéÜ ħčĐى أóìسٌ أĳĜ אكĭıĘ ćíĤכ اĤñĤ
ïّĄاً   ħĻĝÝùĩĤا ĺכĳن   ŻĘ  ħĻĝÝùĩĥĤ ïّĄاً   ĹùĝĤا ĥÜכ   īĨ Ĺüء   ÷ĻĥĘ  ĵĤأو

ĹýĤءٍ ıĭĨא.
]١٠٠١ [ īĨ Ĺİ نĳכÝĘ اتóĺïÝùĩĤا ĹĘ ةïèارة واïÝøźا ÙđĻ×Ĉ :אلĝĺ ź

 ź ĳĝĬل:  ĬŶאّ  ıĤא؛  وąĨאدّةً   ÙĩĻĝÝùĩĥĤ  ÙęĤאíĨ ıĭĻÖא   ÙכóÝýĩĤا ıÝđĻ×Ĉא   ßĻè
 źو īĻđĨ óٌĺïÝùĨ ĳİ אĨ אرجíĤا ĹĘ دĳäĳĩĤא اĩĬدة إóåĩĤارة اïÝøŻĤ دĳäو
Ĺüء īĨ اóĺïÝùĩĤات اÙĭĻđĩĤ أوÖ ĵĤאąĩĤאدة ĩĤא ÛĘóĐ، وĩĤא اĳāè ďĭÝĨل 
 ŻĘ اĳĄĳĩĤع   ĹĘ  ħĻĝÝùĩĥĤ đĨאıÝ×Ĝא   ďĭÝĨا اíĤאرج   ĹĘ اóåĩĤدة  اïÝøźارة 

.įĤ ًاïّĄ نĳכĺ
وąÜ źאد اóĺïÝùĩĤة اóĺïÝùĩĤة ĳéĭĤ ذĤכ اñĤي ذכĹęĭĤ ó اąÝĤאد ] ١٠٠٢[

 ĳĥĘ אıÜאĺאĔא وıאدئ×Ĩ אدąÝĤ כאتóéĤا īĻÖ אدąÝĤن اÍĘ ةóĺïÝùĩĤوا ÙĩĻĝÝùĩĤا īĻÖ
 ÙęĤאíÝĨ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ ادïĄة أïèةٍ واóĺïÝùĩĤ כאنĤ אدąÜ اتóĺïÝùĩĤا īĻÖ כאن
 óĻĔ ĹùĝĤ أي óوائïĤ īĻĘóĈ אنĬĳכĺ ïĜ ةïèة واóĺïÝùĨ ĹĘóĈ نŶ כĤع وذĳĭĤאÖ
ĭÝĨאĳåĺ įĬÍĘ ÙĻİز اóÝüاك ĭÝĨ óĻĔ ĹùĜאĳĥĘ īĻĘóĈ ĹĘ ÙĻİ כאÛĬ اóĺïÝùĩĤة ïّĄاً 
 ÙıäĳĩĤا اóĺïÝùĩĤات   Ĺİ  ÙĺאıĬ  ŻÖ أïĄاد  واïèة  óĺïÝùĩĤةٍ  Ĥכאن  óĺïÝùĩĥĤة 
ĥÜ ĵıÝĭĨכ اóĺïÝùĩĤة إï×Ĩ ĵĤئıא وÖ ĳİאģĈ، وأĨא اóéĤכÙ إĵĤ اĳÝĤاĹĤ و   īĨ
 ĹĘ īכĤى وóìŶا ģđĘ ģáĨ ģđęÜ īĻÝכóéĤا īĻÜאİ īĨ ģכĘ įĘŻì ĵĤإ ÙכóéĤا
 ĵĥĐ يïåĤا ĵĤאن إĈóùĤا īĨ رïéĭĩĤن اÍĘ אدل×ÝĤا ĵĥĐ ÙĘאùĩĤا īĨ īĻęāĭĤا
واïéĭĩĤر  واĳĝĤس  واóĝđĤب  واõĻĩĤان   Ùĥ×ĭùĤوا  ïøŶا  įÝĘאùĨ Üכĳن   ĹĤاĳÝĤا
 ģĩéĤوا واĳáĤر  اĳåĤزاء   įÝĘאùĨ  ĹĤاĳÝĤا  ĵĥĐ  ź اïåĤي   ĵĤإ اĈóùĤאن   īĨ

٥
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balık ve kovadır. Buna göre o ikisinden her biri, bükülmede diğerinin yaptı-

ğının bir benzerini yani yengeçten uzaklaşan ve diğer yarımda oğlağa ulaşan 

hareketi yapmıştır. Oğlaktan yengece yükselenin durumunu da bunlara kıyas-

la. Zira o, sözü edilen bükülmenin tersidir. Felek, parçaları birbirine benzeyen 

basît bir cisim olduğundan iki yarım, mahiyet bakımından birbirine eşittir. 

Aynı şekilde uçlar ve sonlar da mahiyetçe eşittir. Bu bakımdan bunlardan hiç-

biri dairesel hareketlerin zıtlığının sebebi olamaz ve dolayısıyla birbirine zıt 

olamazlar. 

[1003] Yazar şöyle dedi: Bundaki şu sorun kapalı değildir: İki yarımdaki 

hareket, mesafe bir olmakla beraber, farklıdır. Yani onların söyledikleri sade-

ce şuna delâlet etmektedir: Tevâlî doğrultusunda hareket ile onun tersine hare-

ketin dönüşümlü iki yarımdaki durumları düşünüldüğünde bunlar, birbirinin 

benzeri olup başlangıç ve sonda bir olurlar. Dolayısıyla bu açıdan aralarında 

zıtlık olduğu düşünülemez. Kuşkusuz söz konusu iki hareketin iki yarımdan 

her birindeki durumları düşünüldüğünde birbirlerinden farklı hatta birbirle-

rine zıt olurlar. Çünkü yengeçten oğlağa bükülenin tevâlî  üzerindeki hareketi, 

oğlaktan yengece yükselenin tevâlînin tersine hareketine zıttır. Çünkü her ne 

kadar varsayımsal olsalar da iki başlangıç ile iki son arasında mesafe birliği 

bulunmakla beraber tıpkı yükselen ve inen doğrusal hareketlerde olduğu gibi 

zıtlık vardır. Aynı şekilde oğlaktan yengece tevâlî üzerinde ve yengeçten oğ-

lağa tevâlînin aksi yönde bükülenlerde de durum böyledir. Evet, o ikisinde 

dönüşün tamamı düşünüldüğünde mesafe birleşir; tek bir nokta, hem o ikisine 

başlangıç hem de son olur; ikisi arasındaki farklılık o noktadan ve o noktaya 

yönelmesi bakımından olur.

[1004] el-Mülahhas ’ta şöyle denilmektedir: “Böylesi bahisler, lafzîdir. 

Çünkü iki zıtla kastedilen, bir mahalde bir anda birleşmesi imkânsız olan her 

iki vücûdî anlam ise doğrusal hareket, dairesel harekete zıt olur. Yine dairesel 

hareketler de birleşmenin imkânsızlığından ötürü birbirine zıttır. Şayet iki zıtla 

kastedilen, bu anlamın yanı sıra hareketin kendisinden ve kendisine olduğu 

şeylerin bilfiil  mevcut ve zıt şeyler olması ise bu takdirde ne doğrusal ve dairesel 

hareketler arasında ne de dairesellerin kendi arasında zıtlık vardır.”
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 ÙכóéĤا ĹĭĐأ óìŴا ģđĘ ģáĨ ارïéĬźا ĹĘ אĩıĭĨ ٌّģכ ģđĘ ïĝĘ ĳĤïĤت واĳéĤوا
 ÷ْĜِو  óìŴا  ėāĭĤا  ĹĘ  īכĤ اïåĤي   ĵĤإ  ÙĥĀĳĩĤا اĈóùĤאن   īĐ اïđ×ĩĤة 
اïéĬźار  Đכ÷   ĵĥĐ  įĬÍĘ اĈóùĤאن   ĵĤإ اïåĤي   īĨ اĳđāĤد  èאل  ذĤכ   ĵĥĐ
 īĻĺאوùÝĨ אنęāĭĤاء כאن اõäŶا įÖאýÝĨ ًאĉĻùÖ ًאĩùä כĥęĤא כאن اĩĤر، وĳכñĩĤا
ĹĘ اĩĤאÙĻİ، وכĤñכ اóĈŶاف واıĭĤאĺאت ùÝĨאوıĻĘ Ùĺא ĺ ŻĘכĳن Ĺüء ıĭĨא ø××אً 

ąÝĤאد اóéĤכאت اóĺïÝùĩĤة Ü ŻĘכĳن ąÝĨאدة.
]١٠٠٣ [ īĻęāĭĤا  ĹĘ  ÙכóéĤا أن   īĨ  įĻĘ Ĩא   ĵęíĺ  źو  :ėĭāĩĤا Ĝאل 

 ĵĤإ  ÙכóéĤا أن   ĵĥĐ ïĺل  إĩĬא  ذכóوه  Ĩא  أن   Ĺĭđĺ  ÙęĥÝíĨ  ÙĘאùĩĤا اéÜאد   ďĨ
 īĻÝĥàאĩÝĨ אÝĬכא īĻĤאد×ÝĨ īĻęāĬ ĹĘ אĩıĤאè ó×ÝĐإذا ا įĘŻì ĵĤإ ÙכóéĤوا ĹĤاĳÝĤا
 įĬכ أü źאد، وąÜ אĩıĭĻÖ אر×ÝĐźا اñıÖ رĳāÝĺ ŻĘ ĵıÝĭĩĤأ واï×ĩĤا ĹĘ īĻÜïéÝĨ
 īĻÜאدąÝĨ ģÖ īĻÝęĤאíÝĨ אÝĬאً כאđĨ īĻęāĭĤا īĨ ïٍèوا ģכ ĹĘ אĩıĤאè ó×ÝĐإذا ا
 ïĐאāĤا ÙכóéĤ ًאدةąĨ ĹĤاĳÝĤا ĵĥĐ يïåĤا ĵĤאن إĈóùĤا īĨ رïéĭĩĤا Ùכóè نÍĘ
 ،īĻĻıÝĭĩĤوا īĺأï×ĩĤا īĻÖ אدąÝĥĤ ĹĤاĳÝĤف اŻì ĵĥĐ אنĈóùĤا ĵĤي إïåĤا īĨ
 īĻÝĩĻĝÝùĩĤا ÙĉÖאıĤة واïĐאāĤאس اĻĜ ĵĥĐ ÙĘאùĩĤאد اéÜا ďĨ īĻĄوóęĨ אĬوإن כא
واïéĭĩĤرة   ĹĤاĳÝĤا  ĵĥĐ اĈóùĤאن   ĵĤإ اïåĤي   īĨ اāĤאïĐة   ĹĘ اéĤאل  وכñا 
īĨ اĈóùĤאن إĵĤ اïåĤي Żì ĵĥĐف اĳÝĤاħđĬ .ĹĤ إذا اĩÜ ó×ÝĐאم اïĤورة ĩıĻĘא 
اŻÝìźف  وכאن  đĨאً  ĩıĤא   ĵıÝĭĨو ï×Ĩأً  واïèة   ÙًĉĝĬ  ÛĬوכא  ÙĘאùĩĤا اïéÜت 

ĩıĭĻÖא ÕùéÖ اıĭĨ įäĳÝĤא وإıĻĤא.
]١٠٠٤ [ ïĺأر إن   įĬŶ  ÙĻčęĤ  ßèא×ĩĤا ñİه  أáĨאل  أن   ÿíĥĩĤا  ĹĘ  óوذכ

 ïèوا ٍģّéĨ  ĹĘ واïèة   ÙًđĘد اĩÝäאĩıĐא   ďĭÝĩĺ  īĻĺدĳäو  īĻĻĭđĨ  ģכ  īĺïąĤאÖ
כאÛĬ اóéĤכÙ اąĨ ÙĩĻĝÝùĩĤאدةً óĺïÝùĩĥĤة وכאÛĬ اóĺïÝùĩĤات أąĺאً ąÝĨאدةً 
ĭÝĨźאع اĩÝäźאع، وإن أرďĨ ïĺ ذĤכ أن ĺכĳن Ĩא įĭĨ وĨא إįĻĤ أĳĨراً ĳäĳĨدة 
ÖאąÝĨ ģđęĤאدة ąÜ ŻĘאد ĭĻèئīĻÖ ñٍ اÙĩĻĝÝùĩĤ واóĺïÝùĩĤة وīĻÖ ź اĩĻĝÝùĩĤאت 

واóĺïÝùĩĤات.

٥
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Dokuzuncu Maksat: [Hareketin Kendisi Nicelik Değildir]

[1005] Hareketin kendisi nicelik  değildir. Çünkü hareket nicelik kategori-

sinden değil, nisbî kategoriler dendir. Aksine hareket, bilaraz  nicelik tir ve ona 

arazî nicelik sebebiyle üç tür bölünme  ilişir. Bu bölünmelerin birincisi, mesa-
fe bakımındandır. Çünkü hareket, mesafeye örtüşür. Zira mekânsal hareket, 

mesafeye örtüşür. Adeta hareket mesafeye yerleşmiştir. Mesafe ise -bölünmeyen 

parçanın nefyinden ötürü- bölünür. Bu durumda hareket de mesafenin bö-

lünmesiyle bölünür. Buna göre mesafenin yarısına kadar hareket, mesafenin 
tamamına kadar hareketin yarısıdır. İkinci bölünme, zaman bakımındandır. 
Çünkü zaman, harekete ilişir. Dolayısıyla hareket, ilişeninin bölünmesiy-

le bölünür. Buna göre bir saatin yarısındaki hareket, bir saatteki hareketin 
yarısıdır. Hareketin zaman bakımından bölünmesi, mesafe bakımından bö-
lünmesinden başkadır. Çünkü bu ikisi hızlılık  ve yavaşlık  bakımından fark-
lılaşabilirler. Zira o ikisinin mesafede ve mesafe bakımından bölünmede bir 

olduğu varsayılsa zamanlarının ve zaman bakımından bölünmenin farklı olma-

sı gerekir. O ikisinin zamanda ve zaman bakımından bölünmede bir oldukları 

varsayılsa mesafede ve mesafe bakımından bölünmede farklı olurlar. Üçüncü 
bölünme, hareketli bakımındandır. Zira hareket eden şey cisimdir ve cisim 

de bölünebilir. Şüphesiz cisim hareket ettiğinde onun varsayılan parçaları 
da hareket eder. Her bir parçadaki hareket ise, diğer parçadaki hareketten 
başkadır. Dolayısıyla hareket de mahalli gibi varsayımsal olarak bölünmüştür. 

Cisme dışta bir bölünme iliştiğinde her bir parçada bilfiil  hareket meydana 
gelir. O halde hareket, hem farazî  hem de dıştaki fiilî bölünmede mahallini iz-

ler. Hareketin bu durumu, cisimdeki karalığa benzer. Zira karalık, sözü edilen 

iki bölünmede de cismi izler. Mesafe bakımından bölünmenin ancak mekânsal 

harekette düşünülebileceğine fakat zaman bakımından bölünmenin bütün ha-

reketleri kuşattığına dikkatini çekmiştik. Hareket eden şey bakımından bölün-

me ise mekân boyuttan ibaret görülmesi durumunda bütün hareketleri kuşatır. 

Fakat mekân yüzeyden ibaret görülürse kuşkusuz cismin parçaları ya bitişiktir 

ya da temas halindedir. Her iki durumda da parçalar ya mekânlarından kesin-

likle ayrılamazlar ya da bir kısım parçalar, bütünün mekânının parçaları olan 

mekânlarından ayrılırlar ve dolayısıyla da mekânlarını bütünüyle terk etmiş 

olmazlar, bu ne nedenle de hareketli değildirler.
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ďøאÝĤا ïāĝĩĤا
]١٠٠٥ [ ħّכĤا ÙĤĳĝĨ īĨ ź ÙĻ×ùĭĤت اźĳĝĩĤا īĨ אıĬÍĘ ًאĩّכ ÛùĻĤ ÙכóéĤا

Ĺİ ģÖ כÖ ٌّħאóđĤض وóđĺض ıĤא Õ×ùÖ اĤכÙĻĩ اÙàŻà ÙĻĄóđĤ أĳĬاع īĨ اùĝĬźאم؛ 
اŶول ÕùéÖ اùĩĤאĉĬź ÙĘ×אıĜא ÍĘن اóéĤכÙ اĵĥĐ Ùٌĝ×ĉĭĨ ÙĻĭĺŶ اùĩĤאÙĘ כıĬÉא 
 ÙכóéĤا  ħùĝĭÝĘ õّåÝĺأ   ź اñĤي  اõåĤء  ęÝĬźאء   ÙĩùĝĭĨ  ÙĘאùĩĤوا ıĻĘא،   ÙّĤאè
 įĬŶ אنĨõĤا ÕùéÖ ĹĬאáĤא اıĥכ ĵĤإ ÙכóéĤا ėāĬ אıęāĬ ĵĤإ ÙכóéĤאĘ אıĨאùĝĬאÖ
 ĹĘ ÙכóéĤا ėāĬ ÙĐאø ėāĬ ĹĘ ÙכóéĤאĘ אıĄאرĐ אمùĝĬאÖ ħùĝĭĻĘ אıĤ ٌאرضĐ
 ÕùéÖ يñĤאم اùĝĬźا óĻĔ אنĨõĤا ÕùéÖ ÙכóéĥĤ ÛÖאáĤאم اùĝĬźا اñİو ،ÙĐאø
 ĹĘ اéÜאدĩİא  óĘض  إذا   įĬÍĘ  ÙئĻĉ×Ĥوا  ÙđĺóùĤכא ęĥÝíĺאن   ïĜ إذ   ÙĘאùĩĤا
اùĩĤאÙĘ واùĝĬźאم ı×ùéÖא ïÖ ŻĘ أن ėĥÝíĺ زĨאĩıĬא واùĝĬźאم į×ùéÖ، وإذا 
 ÙĐאùĤا  ĹĘ  īĻÝęĥÝíĨ כאÝĬא   į×ùéÖ واùĝĬźאم  اĨõĤאن   ĹĘ اéÜאدĩİא  óĘض 
 ģٌÖאĜ ĳİك وóéÝĩĤا ĳİ ħùåĤن اÍĘ كóéÝĩĤا ÕùéÖ ßĤאáĤא اı×ùéÖ אمùĝĬźوا
 įĻĘ  ÙĄوóęĩĤا أõäاؤه   ÛכóéÜ  ħùåĤا óéÜك  إذا   įĬأ  ĹĘ  Ùı×ü  źو  ،ÙĩùĝĥĤ
واóéĤכÙ اĝĤאئÖ Ùĩכõä ģء óĻĔ اĝĤאئÖ ÙĩאïĝĘ óìŴ اÛĩùĝĬ اóéĤכÙ أąĺאً اùĝĬאĨאً 
õäء   ģכĤ  ģāè  Ĺäאرì اāęĬאلٌ   ħùåĥĤ أي   įĤ óĐض  ÍĘذا  כıĥéĩא  ĻĄóĘאً 
 ĹäאرíĤا  ĹĥđęĤوا  ĹĄóęĤا اùĝĬźאم   ĹĘ ıĥéĩĤא   ÙٌđÖאÜ  ÙכóéĤאĘ  ģđęĤאÖ  Ùכóè
أن   ĵĥĐ ĭı×ّĬאك   ïĜو  ،īĻĨאùĝĬźا  īĺñİ  ĹĘ  įđ×Ýĺ  įĬÍĘ  ħùåĤאÖ  ħאئĝĤا כאĳùĤاد 
 ÕùéÖ אمùĝĬźא اĨوأ ،ÙĻĭĺŶا ÙכóéĤا ĹĘ رĳāÝĺ אĩĬإ ÙĘאùĩĤا ÕùéÖ אمùĝĬźا
اĨõĤאن ýĘאóéĥĤ ģٌĨכאت כıĥא، وכñا اùĝĬźאم ÕùéÖ اóéÝĩĤك إذا ģđä اĩĤכאن 
 ħùåĤا أõäاء  أن  üכ   ŻĘ  çĉùĤا  īĐ Đ×אرة   ģđä إذا  وأĨא   ،ïđ×Ĥا  īĐ Đ×אرة 
 ،ًŻĀأ أĨכıÝĭא  ęÜאرق   ź أن  إĨא   ĹıĘ  īĺóĺïĝÝĤا  ĵĥĐو  ،ÙøّאĩÝĨ أو   ÙĥāÝĨ إĨא 
أĨכıÝĭא   ÙĜאرęĨ  óĻĔ  ĹıĘ  ģכĤا ĩĤכאن  أõäاءٌ   Ĺİ أĨכıÝĭא   īĨ أõäاء  ęÜאرق  أو 

.ÙכóéÝĨ نĳכÜ ŻĘ ÙĻĥכĤאÖ

٥
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Onuncu Maksat: [Zâtî ve Arazî Hareket]

[1006] Hareketle nitelenen şeyde ya hareket gerçekten meydana gelir ya 
da gelmez. Yani hareket ya başka bir şeye ilişmesi aracılığı olmaksızın doğru-

dan o şeye ilişir ya da onunla birlikte bulunan şeyde meydana gelir ve bu şey, 

hareketin doğrudan iliştiği o şeye bağlı olarak hareketle nitelenir. İkincisine 
bilaraz  hareketli denir ve onun hareketine “arazî hareket” adı verilir. Buna 
örnek, gemiye binmiş kişidir. 

[1007] Kâtibî  şöyle demiştir: “Bu örnek sorunludur. Çünkü hareket bir 

mekândan diğerine yönelişle birlikte intikaldir. Gemiye binen kimse ise böyle 

intikal etmektedir ve dolayısıyla bizzat hareketlidir. Fakat bir mekândan diğe-

rine intikal, bütün parçalarıyla birinciden başkadır denirse durum değişir ve 

bu takdirde gemiye binmiş kimse bilaraz  hareketli olur. Çünkü geminin yüzeyi 

değil, hava değişmektedir.”

[1008] Bunun cevabı açıktır. Zira gemiye binmiş kimsede yöneliş yoktur, 

aksine o, gemiye bağlı olarak yönelişle nitelenir. Sonra bilaraz  hareket eden şey, 

kabın hareketiyle hareket eden süt örneğinde olduğu gibi bazen hareketi kabul 

eder bazen de intikal eden cisimlere yerleşmiş sûret ve arazlarda olduğu gibi ha-

reketi kabul etmez. Ancak bedenle birlikte nefis gibi gerek cisim gerek cisme yer-

leşmiş bir şey olmayanlara gelince bunlar hareketle nitelenmez. Nitekim, nefis 

bedenin hareketine bağlı olarak hareket etmekle nitelenmez. 

[1009] Birincisine ise bizzat hareketli denir ve bunun hareketine zâtî ha-

reket adı verilir. Bunun hareketi üç kısma ayrılır. Çünkü hareketin ilkesi ya 
başkasındadır ya da ondadır. Onda olması durumunda ya şuurla birliktedir 
ya da şuurla birlikte değildir. Birinci kısım, zorlamalı harekettir. Hareketin 

ilkesinin o hareketin bilincinde olduğu ikinci kısım, iradî harekettir. Üçün-
cü kısım ise doğal harekettir. Buna göre bitkisel hareket doğaldır. Nabzın 
hareketi de böyledir. Çünkü bu iki hareketin ilkesi, hareketlide mevcuttur 

ama hareketli, kendisinden çıkan bu hareketin farkında değildir. Doğal hare-
ketin yükselen ve inen kısımlarından ibaret olduğunu veya şuursuz bidüziye 
olduğunu düşünen kimse yanılmıştır. Çünkü doğal hareket yükselen ve inen 

kısımlarıyla sınırlı olduğu takdirde daha önce meyil bahislerinde geçtiği gibi 

nabzın hareketi ile bitkisel hareket doğal hareketin dışında kalmaktadır. Do-

ğal hareket şuursuz bizdüziye olması durumunda da söz konusu iki hareket 

onun dışında kalır. 
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óüאđĤا ïāĝĩĤا
Ĩא Ö ėĀĳĺאóéĤכÙ إĨא أن Üכĳن اóéĤכè ÙאÖ įĻĘ ÙĥĀאÙĝĻĝéĤ أي ] ١٠٠٦[

 ÙכóéĤن اĳכÜ ģÖ ź أو ،óìءٍ آĹýĤ אıĄوóĐ ćøĳÜ ŻÖ įĤ ÙĄאرĐ ÙכóéĤن اĳכÜ
 ĹĬאáĤء. واĹýĤכ اĤñĤ ًאđ×Ü ÙכóéĤאÖ اñİ ėĀĳĻĘ įĬאرĝÜ óìءٍ آĹü ĹĘ ÙًĥĀאè

.ÙĭĻęùĤا Õاכóכ ÙĻĄóĐ Ùًכóè įÝכóè ĵĩùÜض وóđĤאÖ ٌكóéÝĨ įĬإ :įĤ אلĝĺ
]١٠٠٧ [ īĨ اĝÝĬźאل   Ĺİ  ÙכóéĤا Ŷن   óčĬ اáĩĤאل  ñİا   ĹĘ  :Ĺ×ÜכאĤا Ĝאل 

 ħıĥĤات اñĤאÖ ًכאóéÝĨ نĳכĻĘ כĤñכ ģĝÝĭĨ ÕاכóĤوا ،įäĳÝĤا ďĨ óìآ ĵĤכאنٍ إĨ
إź أن ó×Ýđĺ اĝÝĬźאل Ĩ īĨכאنٍ إĵĤ آĕĨ óìאŷĤ óĺول ďĻĩåÖ أõäائĭĻéĘ įئĺ ñٍכĳن 

.ÙĭĻęùĤا çĉø لٌ دونï×ÝĨ اءĳıĤن اŶ ضóđĤאÖ ًכאóéÝĨ ÕاכóĤا
đ×Üאً ] ١٠٠٨[  įÖ  ėĀĳĺ إĩĬא   ģÖ  ÕاכóĤا  ĹĘ  įäĳÜ  ź إذ   óİאČ  įÖاĳäو

 ÙכóéÝĩĤا כאïĤرّة   ÙכóéĥĤ  ًŻÖאĜ ĺכĳن   ïĜ ÖאóđĤض  اóéÝĩĤك  إن   ħà  ،ÙĭĻęùĥĤ
 ،ÙĥĝÝĭĩĤאم اùäŶا ĹĘ ÙĤאéĤاض اóĐŶر واĳāĤن כאĳכĺ ź ïĜو ÙĝéĤا ÙכóéÖ
 ÙכóéĤאÖ ėĀĳÜ ź אıĬÍĘ نï×Ĥا ďĨ ÷ęĭĤכא įĻĘ ًّźאè źאً وĩùä نĳכĺ ź אĨ אĨوأ

đ×Üאً óéĤכÙ اï×Ĥن.
]١٠٠٩ [ ÙĻÜذا  Ùًכóè  įÝכóè  ĵĩùÜو ÖאñĤات  óéÝĨكٌ   įĬإ  :įĤ ĝĺאل  واŶول 

 Ĺİه وóĻĔ ĹĘ ÙכóéĤأ اï×Ĩ نĳכĺ א أنĨإ įĬŶ אمùĜأ ÙàŻà ĵĤإ įÝכóè ħùĝĭÜو
 ÙכóéĤأ اï×Ĩ رĳđü ر أيĳđýĤا ďĨ אĨإ įĻĘ ÙכóéĤأ اï×Ĩ نĳכĺ أو ÙĺóùĝĤا ÙכóéĤا
 ĵĥĐو ÙĻđĻ×ĉĤا ÙכóéĤا Ĺİر وĳđýĤا ďĨ ź أو ÙĺرادŸا ÙכóéĤا Ĺİو ÙכóéĤכ اĥÝÖ
ñİا ĘאóéĤכÙ اĭĤ×אÙĻđĻ×Ĉ ÙĻÜ وכñا óèכÙ اŶ ă×ĭĤن ï×Ĩأ İאīĻÜ اóéĤכĳäĳĨ īĻÝد 
 ÙכóéĤا ģđä īĨ Éĉìأ ïĜو įĭĐ אدرةāĤا ÙכóéĤאÖ įĤ رĳđü źك وóéÝĩĤا ĹĘ
 Ùכóè ñٍئĭĻè אıĭĐ جóíÜ א إذĩıĻĘ אİóāè أي ÙĉÖאıĤة واïĐאāĤا Ĺİ ÙĻđĻ×ĉĤا
 Ĺİ ÙĻđĻ×ĉĤا ÙכóéĤا ģđä أو ،ÙĻÜא×ĭĤا ÙכóéĤوا ģĻĩĤا ßèא×Ĩ ĹĘ óّĨ אĩכ ă×ĭĤا

اĵĥĐ ĹÝĤ وóĻÜة واïèة ĳđü ŻÖر إذ óíĺج ıĭĐא ĭĻèئİ ñٍאÜאن اóéĤכÝאن أąĺאً.
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[1010] Onlardan kimisi hareketi arazî ve zâtî olarak iki ayırmış ve zâtîyi de 

altı kısma taksim etmiştir. Çünkü muharrik güç , hareket eden şeyin dışında ise 

hareket zorlamalı olur; dışında değilse ya hareket basît yani tek bir tarzda olur 

ya da tek bir tarzda olmayıp bileşik olur. Basît hareket, ya iradeyle ya da ira-

desiz olur. İradeyle olan, feleğin hareketidir; iradesiz olan ise doğal harekettir. 

Bileşik hareketin kaynağı ya hayvânî güç tür ya da değildir. İkincisi bitkisel ha-

rekettir. Birincisi ise ya hareketin farkındalığıyla birliktedir ya da farkındalıkla 

birlikte değildir. Farkındalıkla birlikte olan, hayvânî iradeyle yapılan harekettir. 

Farkındalıksız olan ise nabzın hareketi gibi teshîrî harekettir. 

On Birinci Maksat: [Hareket ya Hızlı ya da Yavaştır]

[1011] Hareket başka bir harekete kıyaslandığında ya hızlı ya da yavaştır. 

Hızlı hareket, başka bir mesafeye eşit bir mesafeyi onun zamanından daha 

az zamanda kateden harekettir. Hızlı hareket, miktarı daha çok mesafeyi 

eşit zamanda katetmeyi gerektirir. Yani iki hareketin mesafede eşit olduğu 

farz edildiğinde hızlının zamanı daha az olur ve zamanda eşit oldukları farz 

edildiğinde hızlının mesafesi daha çok olur. Şu halde bu iki özellik, hızlı ha-

reketin iki eşit gereğidir. Bundan dolayı hızlı hareket bunların her biriyle ta-

rif edilmiştir. Hızlı hareketin daha uzun mesafeyi daha az zamanda katetmesi 

yetersiz bir özelliktir. Yavaş hareket ise bunun tersidir. Buna göre yavaş ha-

reket, eşit mesafeyi daha çok zamanda veya daha az mesafeyi eşit zamanda 

kateder. Bazen daha az mesafeyi daha çok zamanda kateder fakat bu özellik, 

yavaş hareketi kuşatmaz. Her yavaşlık , hareketler arasına sükûnların girme-

si nedeniyle değildir. Aksi halde atın hareketi çok hızlı olduğu farz edildi-

ğinde duyumsanmazdı. Oysa bu sonucun yanlışlığı açıktır. Sonuç ile sebep 

arasındaki gereklilik ilişkisinin açıklaması şöyledir: Yavaşlık yalnızca hare-

ketler arasına sükûnların girmesiyle olsaydı hızlılık  ve yavaşlığın farklılığı, 

araya giren sükûnların azlık ve çoklukta farklılığı bakımından olurdu. Buna 

göre bir at çok hızlı koştuğunda mesela atın yarım günde elli fersah koştu-

ğu farz edildiğinde onun bu hareketi, az olmayacak ölçüde kuşatıcı feleğin 

hareketinden daha yavaş olur. Çünkü kuşatıcı felek, aynı zaman diliminde 

dönüşünün dörtte birini tamamlar. Bu miktar ise atın hareketinin mesafe-

sinden tahayyül edilemeyecek ölçüde fazladır. Bu takdirde atın sükûnlarının 
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وħùĜ īĨ ħıĭĨ اóéĤכÙ إÙĻĄóĐ ĵĤ وذاÙĻÜ، واñĤاÙĻÜ إÙÝø ĵĤ أùĜאم ] ١٠١٠[
 īכÜ ħĤ وإن ،ÙĺóùĜ ÙכóéĤאĘ كóéÝĩĤا īĐ Ùًäאرì ÛĬإن כא ÙכóéĩĤة اĳĝĤن اŶ
 ĵĥĐ ź Ù×ّכóĨ אĨوإ ïèوا ãٍıĬ ĵĥĐ أي ÙĉĻùÖ ÙכóéĤن اĳכÜ א أنĨÍĘ įĭĐ Ùäאرì
 Ĺİرادة وÍÖ ź أو ÙĻכĥęĤا ÙכóéĤا Ĺİرادة وÍÖ نĳכÜ א أنĨإ ÙĉĻù×Ĥوا ،ïèوا ãٍıĬ
 ÙכóéĤا ÙĻĬאáĤوا ź أو ÙĻĬاĳĻéĤة اĳĝĤא اİرïāĨ نĳכĺ א أنĨإ Ù×ّכóĩĤوا ،ÙĻđĻ×ĉĤا
اĭĤ×אÙĻÜ، واŶوĵĤ إĨא أن Üכĳن ĳđü ďĨرٍ ıÖא وĹİ اóéĤכÙ اŸرادÙĺ اĳĻéĤاÙĻĬ أو 

.ă×ĭĤا Ùכóéכ ÙĺóĻíùÝĤا ÙכóéĤا Ĺİر وĳđü ďĨ ź

óýĐ אديéĤا ïāĝĩĤا
]١٠١١ [ ĹÝĤا  Ĺİو  Ùđĺóø إĨא   ĹıĘ أóìى   Ùٍכóè  ĵĤإ  ÛùĻĜ إذا   ÙכóéĤا

 ÙכóéĤא أي اıĨõĥĺא وıĬאĨز īĨ ģĜאنٍ أĨز ĹĘ ىóìأ ÙٍĘאùĩĤ ÙĺאوùĨ ÙĘאùĨ ďĉĝÜ
 Ĺĭđĺ אويùĩĤאن اĨõĤا ĹĘ óáא أכİارïĝĨ ĹÝĤا ÙĘאùĩĤأي ا óáכŶا ďĉĝÜ أن ÙđĺóùĤا
أįĬ إذا óĘض ùÜאوي اóéĤכĹĘ īĻÝ اùĩĤאÙĘ כאن زĨאن اÙđĺóùĤ أģĜ، وإذا óĘض 
ùÜאوĩıĺא ĹĘ اĨõĤאن כאùĨ ÛĬאÙĘ اÙđĺóùĤ أכñıĘ óáان اęĀĳĤאن źزĨאن ùĨאوĺאن 
ÙđĺóùĥĤ وĤñĤכ Ö ÛĘóّĐכģ واĩıĭĨ ïٍèא، وأĨא ıđĉĜא ùĩĤאÙٍĘ أĳĈل ĹĘ زĨאنٍ 
 ÙĘאùĩĤا īĨ אويùĩĤا ďĉĝÝĘ ÷כđĤאÖ ĹÝĤا Ĺİو ÙئĻĉÖ אĨة، وإóĀאĜ ÙٌĀאíĘ óāĜأ
 ÛđĉĜ אĩÖאوي ورùĩĤאن اĨõĤا ĹĘ ÙĘאùĩĤا īĨ ģĜŶا ďĉĝÜ أو óáכŶאن اĨõĤا ĹĘ
ùĨאÙĘ أĹĘ ģĜ اĨõĤאن اŶכĤ óáכü óĻĔ įĭאıĤ ģĨא، وĻĤ÷ اć×Ĥء أي ĻĤ÷ כćÖ ģء 
 Ùđĺóø ÛĄóĘ س وإنóęĤا ÙכóéÖ ÷éĺ ħĤ źכאت وإóéĤا īĻÖ אتĭכùĤا ģĥíÝĤ
ïäاً واŻĤزم Č įĬŻĉÖאĻÖ óİאن اŻĩĤزÙĨ أن اć×Ĥء ĺ ħĤ ĳĤכī إģĥíÝĤ ź اùĤכĭאت 
 ÙĥĥíÝĩĤאت اĭכùĤאوت اęÜ ÕùéÖ ءć×Ĥوا ÙĐóùĤאوت اęÜ כאت כאنóéĤا īĻÖ אĩĻĘ
ĹĘ اÙĥĝĤ واĤכóáة ÍĘذا ïĐا óĘس أïĐ ïّüو כĩא إذا ïّĜر أïĐ įĬا īĨ أول اĳĻĤم 
 Ùٍ×ùĭÖ اïéĩĤد   Ùכóè  īĨ  ÉĉÖأ ñİه   įÝכóè  ÛĬכא íøóĘאً   īĻùĩì  įęāÝĭĨ  ĵĤإ
 ÙĘאùĨ  ĵĥĐ  ïٌزائ  ĳİو اïĤور   ďÖر اñĩĤכĳرة  اïĩĤة   ĹĘ  ÛđĉĜ ıĬŶא   ÙĥĻĥĜ  óĻĔ
øכĭאت  أي   įÜאĭכø زĺאدة   ñٍئĭĻè وÜכĳن   įÖ  ħİĳĤا  ćĻéĺ  ź ĩÖא  اóęĤس   Ùכóè
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kuşatıcı feleğin hareketlerinden fazlalığı, kuşatıcı feleğin hareketinin atın ha-
reketlerinden fazlalığı gibidir. Çünkü atın sükûnlarının sayısı, hiç kuşkusuz, 

kuşatıcı feleğin hareketinin fazlalıkları sayısına eşittir. Kuşatıcı feleğin hare-

ketinin atın hareketlerinden bu fazlalığı ise milyon kezdir. Dolayısıyla atın 

sükûnlarının feleğin hareketlerinden fazlalığı da milyon kezdir. Bu durumda 
o çok sükûnlardaki o az hareketler, o azlığı kaplayan bu çokluk gibi belir-
mez. Dolayısıyla da bu hareketin kesinlikle duyumsanmaması gerekir. Oysa 

bu kesinlikle yanlıştır. Çünkü biz atın hareketlerini duyumsuyoruz ama onun 

sükûnlarından hiçbirini duyumsamıyoruz. 

[1012] Bil ki parça görüşünü çürütme amacı güden ve hızlılık  ve yavaşlıkta 

farklı iki hareketin birbirini gerektirmesi üzerine kurulmuş altı delil -nitekim 
bu delilleri anlatarak bölümü bitireceğiz- bunun yani yavaşlığın sükûnların 

araya girmesiyle sınırlı olduğunun yanlışlığına delâlet etmektedir. Dolayısıyla 

burada söz konusu delillerle istidlâl edilebilir. Özetle bu yavaşlığın, araya girme 

nedeniyle olduğu bahsi, bölünmeyen parça bahsine dayalı olup onun uzantı-
larından biridir. O yanlışsa bu da yanlış ve doğruysa bu da doğrudur. 

[1013] Altı delilden biri şudur: Biz bir odunu yere diktiğimizde güneş 
doğu ufkunda olduğunda gölge batı tarafına uzun düşer. Bu gölge güneşin 

irtifaının artmasına bağlı olarak güneş irtifaının zirvesine ulaşıncaya kadar 
azalmaya devam eder. Güneş bir miktar yükseldiğinde şayet gölge durur da 

hiç azalmazsa bu, ikinci ve üçüncüde de mümkündür. Bu takdirde güneş dönü-
şünü tamamladığı halde gölgenin olduğu gibi kalması mümkündür. Oysa bu 

yanlıştır. Şayet gölge bir cüz hareket ederse güneş bir cüz hareket ettiğinde ne 

bu iki cüzün miktarda eşit olması ne de gölgenin cüzünün daha büyük olması 

mümkündür aksine gölgenin cüzünün daha küçük olması gerekir. Bu takdir-

de de güneşin irtifa yönündeki her bir hareketi karşısında gölgenin eksilme 

yönündeki bir hareketi olur ve eksilme hareketi, miktar bakımından irtifa 

hareketinden daha azdır. Bu durumda gölgenin hareketi, sükûnların girmesi 

söz konusu olmaksızın, daha yavaştır. O halde hızlılık  ve yavaşlığın sükûnlar  
araya girmeksizin gerçekleştiği ortaya çıkmıştır. 

[1014] Onların “gölge olduğu gibi kaldığı halde güneşin bir cüz hareket et-

mesi mümkün olsaydı bu, bütün için de mümkün olurdu” sözlerinde sorun bul-

mak mümkündür. Durum böyle olunca gölge olduğu gibi kaldığı halde dönü-
şün tamamlanması mümkündür. Zira bu yani gölge olduğu durumda kalmakla 

birlikte dönüşün tamamlanması bize göre mümkündür. Çünkü mevcutların 
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اóęĤس óè ĵĥĐכאįÜ כĺõאدة óèכÙ اïéĩĤد óè ĵĥĐכאŶ įÜن ïĐد øכĭאùĺ įÜאوي 
 įÜכאóè ĵĥĐ دïéĩĤا Ùכóè אدةĺأي ز įĬوأ ،ÙĤאéĨ ź دïéĩĤا Ùכóè אداتĺد زïĐ
 óıčÜ ŻĘ ةóĨ ėĤأ ėĤאً أąĺأ įÜכאóè ĵĥĐ įÜאĭכø אدةĺن زĳכÝĘ ةóĨ ėĤأ ėĤأ
ĥÜכ اóéĤכאت اĥÜ ĹĘ ÙĥĻĥĝĤכ اùĤכĭאت اĤכóĻáة ñİ ģáĨه اĤכóáة اĕĤאóĨة ĥÝĤכ 
 ÷ّéĬ ĬŶאّ  đĉĜאً   ģٌĈאÖ  ĳİو  ًŻĀأ  ÙכóéĤا ñıÖه   ÷éĺ  ź أن   ÕäĳĘ  ÙĥĻĥĝĤا

.įÜאĭכø īĨ ٍءĹýÖ ÷ّéĬ źو įÜכאóéÖ
]١٠١٢ [ īĻÝכóéĤا ŻÜزم   ĵĥĐ  ÙĻĭ×ĩĤا اõåĤء  إĉÖאل   ģئźد أن   ħĥĐوا

ذכİóא   ĵĤإ أي   įĻĤإ  ÙÖĳĭĤا  ĹıÝĭÝø כĩא   ÙÝø  Ĺİو واć×Ĥء   ÙĐóùĤאÖ  īĻÝęĤאíÝĩĤا
ïÜل ŻĉÖ ĵĥĐن ñİا Ĺĭđĺ כĳن اć×Ĥء óāéĭĨاً ģĥíÜ ĹĘ اùĤכĭאت ĳåĻĘز أن 
 ßéÖ ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ ģĥíÝĥĤ ءć×Ĥن اĳכ ĳİو ßé×Ĥا اñıĘ ÙĥĩåĤאÖא. وĭıİ אıÖ لïÝùĺ

اõåĤء وóĘعٌ óĘ īĨوïĺ įĐور ÙéĀ įđĨ وĬŻĉÖאً.
ıĭĨא أي ĥÜ īĨכ اźïĤئģ اÙÝùĤ أĬאّ إذا óĔزĬא ĹĘ Ùً×ýì اŶرض ÍĘذا ] ١٠١٣[

כאÛĬ اĹĘ ÷ĩýĤ أıĝĘא اĹĜóýĤ وďĜ اĹĘ ģčĤ اåĤאÕĬ اŻĺĳĈ ĹÖóĕĤً وõĺ źال 
ĭÝĺאÿĜ اÕùéÖ ģčĤ ازدĺאد ارęÜאع اĩýĤ÷ إĵĤ أن ēĥ×Ü اĔ ÷ĩýĤאÙĺ ارęÜאıĐא 
 ًŻĀأ  ÿĝÝĭĺ  ħĤو  ģčĤا  ėĜو إن  ïĝĨاراً   ÷ĩýĤا  ďęÜار إذا  أي   ďęÜار وכĩĥא 
 įĤאéÖ ģčĤورة واïĤا ÷ĩýĤا ħÝÜ أن ñٍئĭĻè زĳåĻĘ ßĤאáĤوا ĹĬאáĤا ĹĘ כĤאز ذä
وÖ ĳİאģĈ، وإن óéÜك اõä ģčĤءاً כĩĥא óéÜכÛ اõä ÷ĩýĤءاً ĩĺכī أن ĺכĳن 
 Õäو  ģÖ  ó×أכ  ģčĤا õäء  ĺכĳن  أن   źو اïĝĩĤار   ĹĘ  īĻĺאوùÝĨ اõåĤءان  ñİان 
 ģčĥĤ Ùכóè אعęÜرźا ĳéĬ ÷ĩýĥĤ Ùכóè ģزاء כÍÖ כאن ñٍئĭĻèو óĕĀن أĳכĺ أن
 ŻÖ ÉĉÖأ ģčĤا Ùכóè نĳכÝĘ ارïĝĩĤا ĹĘ ÙĻĐאęÜźا ÙכóéĤا īĨ ģĜאص أĝÝĬźا ĳéĬ

ø ģĥíÜכĳن Û×áĘ أن اÙĐóùĤ واć×Ĥء ø ģĥíÜ ŻÖכĭאت.
õäءاً ] ١٠١٤[  ÷ĩýĤا óéÝÜك  أن  äאز   ĳĤ  :ħıĤĳĜ  ĹĘ  ÙĝĺאąĩĤا  īכĩĺو

 įĤאéÖ ģčĤورة واïĤا ħÝĺ אز أنä כĤñوإذا כאن כ ،ģכĤا ĹĘ אزåĤ įĤאéÖ ģčĤوا
 ďĻĩä Ŷن  ĬïĭĐא   õٌאئä  įĤאè  ĵĥĐ  ģčĤا ĝÖאء   ďĨ اïĤورة  إĩÜאم  أي  ذĤכ  ÍĘن 
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tamamı herhangi bir zorunluluk ve zorunlu kılma olmaksızın doğrudan yüce 

Allah’a dayanır. Bu durumun yani dönüş tamamlandığı halde gölgenin olduğu 

gibi kalmasının yokluğuna âdet hükmeder. Ancak bize göre bunda herhan-
gi bir imkânsızlık yoktur ve güneş ve gölgenin bu hareketi, Fâil-i Muhtâr ’a 
dayalıdır. Dolayısıyla güneşin hareketinin dönüş tamamlanıncaya kadar var 

olması ama bununla birlikte gölgenin hareketinin hiç var olmaması mümkün-

dür. Fakat yüce Allah’ın âdeti, bunun aksine cereyan edegelmiştir. O halde 

sizin imkânsız olduğunu söylediğiniz şey imkânsız değildir, aksine âdetin hük-

münce yoktur. 

[1015] Söz konusu istidlâlin reddi hakkında söylediklerimizden “hareke-
tin illeti mesafenin başından sonuna değin devam etmektedir ve dolayısıyla 
hareket de böyledir” delilinin cevabı da bilinir. Yani onlar sükûnların harekete 

girmesinin yanlışlılığını şöyle delillendirmiştir: Mesela taşın ister zorlamalı ister 

doğal olsun hareketinin illeti, mesafenin başından sonuna değin varlığını sür-

dürür. Hava da hiçbir farklılık olmaksızın yarılmayı kabul eder. Dolayısıyla o 

hareketin, hiç şüphesiz feleğin hareketinden daha yavaş olmakla birlikte, araya 

herhangi bir duraklama ve bir kısım mekânlarda herhangi bir sükûn girmek-

sizin devam etmesi zorunludur. Şu halde yavaşlığın sükûnlar  araya girmeden 

gerçekleştiği ortaya çıkmıştır. Bunun cevabı şudur: Bize göre o hareket, Fâil-i 

Muhtâr ’a dayalıdır, zorlayıcı veya doğaya değil. Bu durumda taşın bir mekânda 

hareket etmesi ve diğerinde durması ama bu iki mekânın hareket ve sükûnu 

kabulde eşit olması mümkündür. 

[1016] Uyarı: Hızlılık ve yavaşlık  farklılığı, tür bakımından farklılık de-
ğildir. Çünkü tek bir hareket, bir harekete nispetle hızlı, diğerine kıyasla ya-
vaştır. Bununla birlikte her iki hareketin mahiyeti birdir ve aralarında farklılık 

yoktur. Ayrıca hızlılık  ve yavaşlık, artma ve eksilmeyi kabul eder. Zira tek bir 

mesafenin hızlılık ve yavaşlıkta farklı hareketlerce katedilmesi mümkündür. 

Dolayısıyla hızlılık ve yavaşlık hareketlerin fasılları değildir. Çünkü fasıllar art-

ma ve eksilmeyi kabul etmez. 

On İkinci Maksat: [Filozoflara Göre Yavaşlığın Sebebi]

[1017] Filozofl ar şöyle demiştir: Yavaşlığın doğal hareketlerdeki sebe-
bi mesafedeki yarılan şeyin direnmesidir. Bu şeyin kıvamı ne kadar kalın 
olursa doğaya direnci daha şiddetli olur ve hareketin yavaşlığını daha güçlü 

5

10

15

20

25

30



705ėĜاĳĩĤح اóü

 ÙĻĄאĝĤا Ĺİ אدةđĤאب واåĺإ źب وĳäو ŻÖ ًاءïÝÖا ĵĤאđÜ įĻĤة إïĭÝùĨ داتĳäĳĩĤا
 óĻĔ īĨ ورةïĤאم اĩÜإ ďĨ įĤאè ĵĥĐ ģčĤאء اĝÖ ĹĭĐأ ÙĤאéĤه اñİ مïĐ א أيıĨïđÖ
اéÝøאıĻĘ ÙĤא ĬïĭĐא وĹİ أي óèכÙ اĩýĤ÷ واïĭÝùÜ ģčĤ إĵĤ اęĤאģĐ اÝíĩĤאر 
 ģčĤا  Ùכóè ıđĨא   ïäĳÜ  źو اïĤورة  ĩÜאم   ĵĤإ  ÷ĩýĤا  Ùכóè  ïäĳÜ أن  ĳåĻĘز 
أŻĀً إź أن ĐאدđÜ įÜאóä ĵĤت ŻíÖف ذĤכ ĩĘא èכÖ ħÝĩאéÝøאéĩÖ ÷ĻĤ įÝĤאل 

ïđĨ ĳİ ģÖومٌ ąĝÖאء اđĤאدة.
ĳäاب ] ١٠١٥[  ħĥđĺ اñĩĤכĳر  اźïÝøźل   ďĘد  ĹĘ ذכĬóא  وĩĨא  أي   įĭĨو

 Ĺĭđĺ  ÙכóéĤا Ęכñا  آİóìא   ĵĤإ  ÙĘאùĩĤا أول   īĨ óĩÝùĨة   ÙכóéĤا  ÙĥĐ  :ħıĤĳĜ
 ًŻáĨ óåéĤا Ùכóè ÙĥĐ نÉÖ ÙכóéĤا ĹĘ אتĭכùĤا ģĥíÜ نŻĉÖ ĵĥĐ اĳّĤïÝøا ħıĬأ
 ģٌÖאĜ اءĳıĤא واİóìآ ĵĤإ ÙĘאùĩĤأول ا īĨ دĳäĳĤة اóĩÝùĨ ÙĻđĻ×Ĉ أو ÛĬכא ÙĺóùĜ
 ėٌĜĳÜ אıĥĥíÝĺ أن óĻĔ īĨ ÙכóéĤכ اĥÜ óĩÝùÜ أن ÕäĳĘ אوتęÜ ŻÖ اقóíĬŻĤ
 Û×áĘ Ùı×ü ŻÖ ÙĻכĥęĤا ÙכóéĤا īĨ ÉĉÖא أıĬĳכ ďĨ وøכĳن ăđÖ ĹĘ اĻèŶאز 
 ģĐאęĤا ĵĤةٌ إïĭÝùĨ אĬïĭĐ ÙכóéĤכ اĥÜ اب أنĳåĤאت. واĭכùĤا ģĥíÜ ŻÖ ءć×Ĥا
 ĹĘ įĭכùĺو õĻè ĹĘ óåéĤك اóéĺ אز أنåĘ ÙđĻ×ĉĤأو ا óøאĝĤا ĵĤإ ź אرÝíĩĤا

آùÜ ďĨ óìאوĩıĺא ĳ×Ĝ ĹĘل اóéĤכÙ واùĤכĳن.
]١٠١٦ [ ÙכóéĤن اÍĘ عĳĭĤאÖ ًאĘŻÝìا ÷ĻĤ ءć×Ĥوا ÙĐóùĤאÖ فŻÝìź؛ اįĻ×ĭÜ

ĨאĩıÝĻİא  أن   ďĨ أóìى   ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ  ÙئĻĉÖو  Ùכóè  ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ  Ùđĺóø اĳĤاïèة 
 ÿĝĭÝĤاد واïÝüŻĤ نŻÖאĜ ءć×Ĥوا ÙĐóùĤא أي اĩıĬŶא وıĻĘ فŻÝìا ź ةïèوا
ÍĘن اùĩĤאÙĘ اĳĤاïèة ĩĺכıđĉĜ īא óéÖכאت óĨ ĹĘ ÙęĥÝíĨاÕÜ اÙĐóùĤ واć×Ĥء 

.ÿĝّĭÝĤاد واïÝüźا ģ×ĝÜ ź لĳāęĤن اŶ כאتóéĥĤ īĻĥāĘ אنĬĳכĺ ŻĘ

óýĐ ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
Ĝאل اéĤכĩאء: ÙĥĐ اć×Ĥء إĨא ĹĘ اóéĤכאت اĩĩĘ ÙĻđĻ×ĉĤאÙđĬ اóíĩĤوق ] ١٠١٧[

 ĹĘ ىĳĜوأ ÙđĻ×ĉĥĤ ÙًđĬאĩĨ ïüכאن أ ċĥĔأ įĨاĳĜ א כאنĩĥכĘ ÙĘאùĩĤا ĹĘ يñĤا
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bir şekilde gerektirir. Buna örnek, havayla birlikte sudur. Buna göre taşın suda 

yere inmesi havada inmesinden daha yavaştır. Zorlamalı ve irâdî hareketlerde 
yavaşlığın sebebi, doğanın ya tek başına direnmesi veya yarılanın direnmesiy-
le birlikte direnmesidir. Doğanın tek başına direnmesi şöyledir: Her ne zaman 
cisim miktarca daha büyük ve cisimdeki doğa da daha çok ve daha büyük 

olursa yırtılan, zorlayan ve iradeyle hareket ettiren şey bir olsa bile doğasıyla 

birlikte bu cisim zorlayıcıya ve iradeyle hareket ettirene karşı daha şiddetle 
direnir ve daha güçlü bir şekilde yavaşlığı gerektirir. Bu nedenle aynı zorlayıcı 

tarafından aynı mesafeden hareket ettirilen büyük taşın hareketi küçüğün ha-

reketinden daha yavaş olur. Yarılanın direnmesiyle birlikte doğanın direnmesi-

nin örneği ise aynı güçle bazen suda bazen havada atılan ok ve her ikisinde de 

iradesiyle yürüyen şahıstır. Bazen ikisinden biri diğerinden daha fazla direnir 
de dengelenirler. Yani daha büyük cismin doğasının direnci, daha küçük cis-

min doğasının direncinden daha çoktur. Dolayısıyla yarılan daha küçük cis-

min direncinin, yarılan daha büyük cismin direncinden o nispette daha bü-

yük olduğu farz edildiğinde doğa bakımından olan farklılık giderilir, iki cisim 

bileşik engel hususunda dengelenir ve harekette eşitlenirler. Buna örnek, aynı 

zorlayıcının büyük cismi havada ve küçük cismi de direnci havanın direncin-

den daha fazla olan suda daha büyük cismin doğasındaki fazlalık miktarınca 

hareket ettirmesidir. 

On Üçüncü Maksat: 
[İki Doğrusal Hareket Arasında Bir Sükûn Var mıdır?]

[1018] Aristoteles  ve takipçileri gibi bir kısım filozoflar ile Mu‘tezile’den 
Ebû Ali el-Cübbâî  şu görüşe varmışlardır: Yükselen ve inen gibi her iki doğru-
sal hareket arasında bir sükûn vardır. Buna göre taş zorla yükseldiği, sonra da 

döndüğünde yükseliş ile iniş arasında durmuş olmalıdır. Bunların söylediğinin 

özü şudur: Her doğrusal hareket mutlaka bir sükûnda sona erer. Bunun nede-
ni doğrusal hareketin sonsuza kadar gitmemesidir. Çünkü boyutlar sonludur. 

Bu durumda doğrusal ya kesilecektir -ki bu açıktır- ya aynı doğrultuda geri 

dönecektir ya da başka bir doğrultuya sapacaktır. Her iki durumda da o iki 

doğrusal hareket arasında bir sükûn bulunmalıdır. Dolayısıyla birinci hareket 

kesilmiştir. Filozofl ardan Platon ve Mu‘tezile kelâmcılarının çoğu gibi başka-
ları ise bunu men etmiştir.
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 ÉĉÖאء أĩĤا ĹĘ رضŶا ĵĤإ óåéĤول اõĭĘ اءĳıĤا ďĨ אءĩĤכא ÙכóéĤء اćÖ אءąÝĜا
 ÙđĻ×ĉĤا ÙđĬאĩĩĘ ÙĺرادŸوا ÙĺóùĝĤכאت اóéĤا ĹĘ אĨاء، وإĳıĤا ĹĘ אıĻĤإ įĤوõĬ īĨ
 įĻĘ ÙĺאرùĤا ÙđĻ×ĉĤا ÛĬاراً و כאïĝĨ ó×أכ ħùåĤא כאن اĩĥכ įĬכ أĤא و ذİïèא وĨإ
أכóá وأħčĐ כאن ذĤכ اįÝđĻ×ĉÖ ħùåĤ أĩĨ ïüאĝĥĤ ÙًđĬאóø واóéĩĤك ÖאŸرادة، 
 īĨرادي وŸك اóéĩĤوا óøאĝĤوق واóíĩĤا ïéÜء. وإن اć×Ĥאء اąÝĜا ĹĘ ىĳĜوأ
 īĨ واïèة   ÙٍĘאùĨ  ĹĘ  óĻĕāĤا  Ùכóè  īĨ  ÉĉÖأ  óĻ×כĤا  óåéĤا  Ùכóè  ÛĬכא  Ùĩà
Ĝאóٍø واïè أو ĩĨאÙđĬ اĩĨ ďĨ ÙđĻ×ĉĤאÙđĬ اóíĩĤوق כאħıùĤ اĳĝÖ ĹĨóĩĤةٍ واïèة 
Üאرةً ĹĘ اĩĤאء وÜאرةً ĹĘ اĳıĤاء، وכאÿíýĤ اùĤאئĩıĻĘ óא ÍÖرادįÜ، ورĩÖא Đאوق 
 īĨ óáأכ ó×כŶا ħùåĤا ÙđĻ×Ĉ ÙĜאوđĨ أن Ĺĭđĺ źאدđÝĘ ģĜأ óìŴوا óáא أכĩİïèأ
 ÙĜאوđĨ īĨ óáأכ óĕĀŶوق اóíĨ ÙĜאوđĨ ض أنóĘ ذاÍĘ óĕĀŶا ÙđĻ×Ĉ ÙĜאوđĨ
óíĨوق اŶכ×ĥÜ ĵĥĐ óכ اÙ×ùĭĤ اó×åĬ اęÝĤאوت اñĤي ÕùéÖ اÙđĻ×ĉĤ وđÜאدل 
 ïٌèوا óٌøאĜ كóéĺ أن ģáĨ ؛ÙכóéĤا ĹĘ אĺאوùÜو Ù×ّכóĩĤا ÙĜאوđĩĤا ĹĘ אنĩùåĤا
 ÙĜאوđĨ  ĵĥĐ  įÝĜאوđĨ  ïĺõÜ اñĤي  اĩĤאء   ĹĘ  óĻĕāĤوا اĳıĤاء   ĹĘ  óĻ×כĤا  ħùåĤا

.ó×כŶا ÙđĻ×Ĉ ĹĘ ĹÝĤאدة اĺõĤار اïĝĩÖ اءĳıĤا

óýĐ ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
ذăđÖ Õİ اéĤכĩאء כÉرĳĉø وأÜ×אįĐ واåĤ×אئīĨ Ĺ اÙĤõÝđĩĤ إĵĤ أن ] ١٠١٨[

 ďäر ħà ًاóùĜ ïđĀ إذا óåéĤאĘ ًאĬĳכø ÙĉÖאİةٍ وïĐאāכ īĻÝĩĻĝÝùĨ īĻÝכóè īĻÖ
 ĹıÝĭÜ ÙĩĻĝÝùĨ Ùٍכóè ģوه أن כóא ذכĨ لĳāéĨ א. وĩıĭĻÖ אĩĻĘ īכùĺ أن ïÖ ŻĘ
اÙÝ×Ĥ إø ĵĤכĳن وذĤכ ıĬŶא ĵĥĐ ÕİñÜ ź اĝÝøźאÙĨ إóĻĔ ĵĤ اıĭĤאÍĘ Ùĺن اđÖŶאد 
 ،óìآ Ûٍĩø ĵĥĐ ėĉđĭÜ א أوıÝĩø ĵĥĐ ďäóÜ أو óİאČ ĳİو ďĉĝĭÜ א أنĨÍĘ ÙĻİאĭÝĨ
 .ÙđĉĝĭĨ ĵĤوŶن اĳכÝĘ īĻÝĩĻĝÝùĩĤا īĻÜאİ īĻÖ ٍنĳכø īĨ ïÖ ź īĺóĺïĝÝĤا ĵĥĐو

.ÙĤõÝđĩĤا īĨ īĻĩĥכÝĩĤا óáאء وأכĩכéĤا īĨ نĳĈŻĘÉכ ħİóĻĔ įđĭĨو
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[1019] Bu görüşü kabul eden iki gruptan her birinin bunu ispatta bir yolu 

vardır. Filozoflar şöyle demiştir: Sona ulaşmak, anlıktır. Çünkü sona ulaşma, 

zamansal olsaydı bu zamanın ilk yarısında ulaşma meydana gelmişse ulaşma za-

manı, bu yarımdır zamanın bütünü değildir. Oysa bu, varsayılana terstir. Eğer 

ilk yarımda meydana gelmemişse ikinci yarımda meydana gelmiş demektir ve 

söz konusu mahzur yeniden belirir. En açığı şöyle demektir: Uzanan mesafenin 

sonu olan sınır, o uzamda bölünmez. Aksi halde tam olarak sınır olamaz. O 

halde ona ulaşmak, anlıktır. Çünkü zamansal olsaydı ona ulaşma parça parça 

olacağından o sınır bölünmüş olurdu. Sonra ulaşmanın bir sebebi vardır ki bu 

sebep, meyildir. Dolayısıyla bu sebebin ulaşma anında var olması gerekir. Çün-

kü var olan sebep, sonuç var olduğunda var olmak zorundadır. İşte yazarın şu 

sözüyle demek istediği budur: Aynı şekilde onu gerektiren meyil de hareketin 

başladığı anda meydana gelmiş ve hareketin sonuna kadar devam etmiş olmak-

la birlikte o anda mevcuttur. Sondan dönüş de ulaşma gibi anlıktır. Yine onu 

gerektiren meyil de anlık olup anda meydana gelmiştir ve ulaşma anı, dönme 

anından başkadır. Zira ulaşma ve dönmenin bir araya gelmesi imkânsızdır. 

Şayet aralarında bir zaman olmasaydı anların peş peşe gelmesi ve zamanın 

bunlardan oluşması gerekirdi. Bu ise yanlıştır. Çünkü hareketin bölünmeyen 

parçalardan oluşması ve dolayısıyla mesafenin de bölünmeyen parçalardan bir-

leşmesi gerekir. İşte o zamanda gerek sona doğru gerekse sondan herhangi bir 

hareket yoktur. Şu halde o, sükûn zamanıdır. 

[1020] Cevap: Ulaşma, sona doğru yönelen hareketin ucu olan bir anda-

dır. Dönme de sondan dönen hareketin ucu olan bir andadır. O halde niçin 

tek bir an, iki hareket arasında hatta iki zaman arasında ortak bir sınır olma-

sın! Zira bir uç, iki şey arasında ortak olabilir. Mesela bir nokta iki çizgi arasın-

da ortaktır. Oysa parça böyle değildir. Bundan dolayı yazar şöyle dedi: Parça 

anlamında an zaman demektir. Bu parça ise bölünmez. Oysa siz bunu kabul 

etmiyorsunuz ki onun, iki hareketin zamanları arasında ortaklığı imkânsız ol-

sun. Sizin “dönüş anı, ulaşma anından başkadır” sözünüze karşı deriz ki evet, 

ikisi arasında başkalık vardır fakat başkalık, zât bakımından değildir aksine 

ulaşan hareketin zamanının sonu ve dönüş hareketinin zamanının başlangıcı 

olması bakımındandır. 
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وأĨא اĳÝ×áĩĤن ĥĘכīĨ ģ اĹĘ īĻĝĺóęĤ إà×אěĺóĈ įÜ؛ ĝĘאل اéĤכĩאء: ] ١٠١٩[
اĳĀĳĤل إĵĤ اĵıÝĭĩĤ آĹĬ إذ ĳĤ כאن زĨאĻĬאً ĹęĘ اėāĭĤ اŶول īĨ ذĤכ اĨõĤאن إن 
ģāè اĳĀĳĤل ĤñĘכ اĳİ ėāĭĤ زĨאن اĳĀĳĤل ź כįĥ وŻì ĳİف اóęĩĤوض، 
أن   óıČŶوا اñéĩĤور،  وĳđĺد   ĹĬאáĤا  ėāĭĤا  ĹĘ  ًŻĀאè כאن   ģāéĺ  ħĤ وإن 
ĝĺאل: اïéĤ اñĤي ĵıÝĭĨ ĳİ اùĩĤאÙĘ اïÝĩĩĤة ĺ źכĳن ĩùĝĭĨאً ĹĘ ذĤכ اïÝĨźاد 
 ïéĤכ اĤכאن ذĤ ًאĻĬאĨכאن ز ĳĤ إذ ĹĬآ įĻĤل إĳĀĳĤאĘ ًاïّè įĨאĩÝÖ īכĺ ħĤ źوإ
 ÕäĳĘ  ģĻĩĤا  Ĺİ  ÙĥĐ ĳĀĳĥĤل  إن   ħà ĻýĘئאً،  Ļüئאً   įÖ اĳĀĳĤل   ěĥđÝĤ ĩùĝĭĨאً 
أن Üכĳن ñİه اĳäĳĨ ÙĥđĤدةً ĹĘ آن اĳĀĳĤل Ŷن اÙĥđĤ اïäĳĩĤة Õåĺ وĳäدİא 
أي   įĤ  ÕäĳĩĤا  ģĻĩĤا ĘכĤñכ   :įĤĳĝÖ اóĩĤاد   ĳİ وñİا  اĳĥđĩĤل،  وĳäد  èאل 
 ĵĤاره إóĩÝøوا ÙכóéĤاء اïÝÖآن ا ĹĘ įàوïè ďĨ نŴכ اĤذ ĹĘ ٌدĳäĳĨ ًאąĺأ ĳİ
 įĤ ÕäĳĩĤا ģĻĩĤכ اĤñכĘ لĳĀĳĤכא ĹĬאً آąĺأ ĵıÝĭĩĤا īĐ عĳäóĤא واıאئıÝĬا
 ħĤ ĳĥĘ אĩıĐאĩÝäאع اĭÝĨź عĳäóĤآن ا óĻĔ لĳĀĳĤآن وآن ا ĹĘ ٌאدثè أي ĹĬآ
 ñٍئĭĻè مõĥĺ إذ ģĈאÖ įĬא وأıĭĨ אنĨõĤا ÕّכóÜאت وĬŴا ĹĤאÝÜ مõĤ אنĨא زĩıĭĻÖ īכĺ
óÜכÕّ اóéĤכīĨ Ù أõäاء õåÝÜ źأ õĥĻĘم óÜכÕّ اùĩĤאÙĘ أąĺאً ıĭĨא ĤñĘכ اĨõĤאن 

óè źכź įĻĘ Ù إĵĤ اĵıÝĭĩĤ وø ĳıĘ įĭĐ źכĳن أي زĨאن øכĳن.

]١٠٢٠ [ ĳéĬ  ÙıäĳÝĨ  Ùכóè óĈف   ĳİ آن   ĹĘ اĳĀĳĤل  أن  واĳåĤاب 
اĵıÝĭĩĤ واĳäóĤع ĹĘ آن óĈ ĳİف óèכĳåĺ ź ħĥĘ įĭĐ ÙĘóāĭĨ Ùز أن ĺכĳن آن 
 ïèاĳĤف اóĉĤن اÍĘ אĩıĻĬאĨز īĻÖ ģÖ īĻÝכóéĤا īĻÖ א أيĩıĭĻÖ ًכאóÝýĨ ًاïّè ïèوا
ĳåĺز أن ĺכĳن óÝýĨכאً Ļü īĻÖئīĻ כאÙĉĝĭĤ اĳĤاïèة اóÝýĩĤכŻíÖ īĻĉì īĻÖ Ùف 
 ź ħÝĬÉĘ ءõåĤכ اĤذ ħùĝĭĺ ź אنĨء زõä ĵĭđĩÖ نŴא اĨאل: وأĜ כĤñĤء وõåĤا
ĳĤĳĝÜن ďĭÝĩĺ ĵÝè įÖ اóÝüاכīĻÖ į زĨאĹĬ اóéĤכĤĳĜ īĻÝכħ: آن اĳäóĤع óĻĔ آن 
اĳĀĳĤل. ĭĥĜא: ĩıĭĻÖ ħđĬא ĕÜאĤ óĺכÖ ź īאñĤات Ö ģÖאÝĐ×אر כĨõĤ ĵًıÝĭĨ įĬĳאن 

اóéĤכÙ اÙĥĀĳĩĤ وï×Ĩأ ĨõĤאن óèכÙ اĳäóĤع.
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[1021] Bil ki her iki doğrusal hareket arasında bir sükûn olduğu görüşünü 

kabul eden filozofl arın meşhur delili şudur: Sona doğru hareket eden şey, ona 

ancak bir anda ulaşır. Sona ulaştıktan sonra ondan hareket ettiğinde ise hiç 

kuşkusuz sondan yine bir anda ayrılmış olur. Bu iki anın birleşmesi mümkün 

değildir. Aksi halde hem sona ulaşmış hem de ondan ayrılmış olur. O halde iki 

anın birbirinden zât bakımından başka olması zorunludur ve aralarına herhan-

gi bir zaman girmeksizin, peş peşe gelmeleri imkânsızdır. Zira bu, parça gö-

rüşünü gerektirir. Bu zaman ise sükûn zamanıdır. Çünkü orada gerek o sınıra 

doğru gerekse o sınırdan herhangi bir hareket yoktur. 

[1022] İbn Sînâ  bu delili şöyle çürütmüştür: Ayrılık, dönüş hareketidir. 

Dolayısıyla orada iki an vardır. Birincisi dönüşün ve ayrılığın başladığı andır. 

İkincisi ise hareket eden şeye “son olan o sınırdan ayrılmıştır” denilmesinin 

doğru olduğu andır. Şayet onlar, ayrılık ile ayrılık zamanının ucunu kastet-

mişlerse o anın, iki hareketin zamanları arasındaki ortak sınır olması sûre-

tiyle, ulaşma anıyla aynı olduğu şıkkını tercih ederiz. Zira hareketin ucu, 

kendisinde hiçbir hareket bulunmayan bir şey olabilir. Şayet onlar, ayrılık ile 

hareket eden şey hakkında “o, döndü ve ayrıldı” demenin doğru olduğu bir 

anı kastetmişlerse şu şıkkı tercih ederiz: O, ulaşma anından başkadır ve iki an 

arasında bir zaman bulunmaktadır. Fakat bu zaman sükûnun zamanı değil, 

hareketin zamanıdır. Bu hareket ise dönüş hareketinin bir kısmıdır. Buna göre 

dönüş hareketinin gerçekleştiği zamanda varsayılacak her bir an ile dönüşün 

başlangıç anı arasında dönüş hareketinin bir kısmı bulunmaktadır.

[1023] Sonra İbn Sînâ  sükûnun araya girmesinin zorunlu olduğunu delil-

lendirirken, ulaşan meyil ile ayrılık hareketini gerektiren meyli dikkate aldı şu 

hükme vardı: Bir cisimde bir sınıra ulaşma ve ondan uzaklaşmanın bir araya 

gelmesi imkânsızdır. Dolayısıyla, yukarıda geçtiği gibi, bunlardan her birinin 

diğerinin gerçekleştiği andan başka bir anda gerçekleşmesi ve iki an arasında 

bir sükûn zamanı bulunması zorunludur. 

[1024] Yazar Îcî, İbn Sînâ ’nın serdettiği bu delili anlattı ve meşhur de-

lile verilen cevabı da bu delile cevap olarak zikretti. Oysa doğru cevap, iki 

meylin bir araya gelmesinin imkânsızlığını men etmek veya iki anın peş peşe 

gelebileceğini söylemek yahut ulaşan meylin sürekliliğini men etmek -zira o, 
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واħĥĐ أن اÙåéĤ اĳıýĩĤرة īĨ īĻÝ×áĩĥĤ اéĤכĩאء Ĺİ أن اóéÝĩĤك ] ١٠٢١[
 ŻĘ  įĻĤإ  ًŻĀوا  įĬĳכ  ïđÖ  įĭĐ óéÜك  وإذا  آن،   ĹĘ  įĻĤإ  ģāĺ إĩĬא   ĵıÝĭĩĤا  ĵĤإ
כאن   źوإ  īĻĬŴا اéÜאد   īכĩĺ  źو أąĺאً،  آنٍ   ĹĘ  įĤ وĨ×אĭĺאً  ęĨאرĜאً   óĻāĺ  ÙĤאéĨ
إĵĤ اĵıÝĭĩĤ وĨ×אĭĺאً đĨ įĤאً ĕÜ ÕäĳĘאĩİóĺא ÖאñĤات واéÝøאل ÝÜאĩıĻĤא   ًŻĀوا
 ź ن إذĳכø אنĨאن زĨõĤכ اĤء، وذõåĤאÖ لĳĝĤا įĨاõĥÝøź אĩıĭĻÖ ٍאنĨز ģĥíÜ ŻÖ

.įĭĐ źو ïéĤכ اĤذ ĵĤإ ź אكĭİ Ùכóè
وأıĥĉÖא اĭĻø īÖא ÉÖن اęĩĤאرÙĜ واĩĤ×אóè Ĺİ ÙĭĺכÙ اĳäóĤع ĭıĘאك ] ١٠٢٢[

 įĬأ اóéÝĩĤك   ĵĥĐ  įĻĘ ïāĺق  وآنٌ   ،Ùĭĺא×ĩĤوا اĳäóĤع  اïÝÖاء   įĻĘ  ďĝĺ آنٌ  آĬאن؛ 
ęĨאرقٌ Ĩ×אĤñĤ īٌĺכ اïéĤ اñĤي ĳİ اĵıÝĭĩĤ؛ ÍĘن ĳĭĐا ÉÖن اĩĤ×אóĈ Ùĭĺف زĨאن 
 īĻÖ ًכאóÝýĨ ًاïّè نĳכĺ نÉÖ لĳĀĳĤآن ا įĭĻđÖ ĳİ نŴכ اĤאر أن ذÝíĬ Ùĭĺא×ĩĤا
 ،ًŻĀأ Ùכóè įĻĘ ÷ĻĤ ًئאĻü نĳכĺ ز أنĳåĺ ÙכóéĤف اóĈ نÍĘ īĻÝכóéĤאن اĨز
وإن ĳĭĐا įÖ آĬאً ïāĺق ĵĥĐ įĻĘ اóéÝĩĤك أįĬ راĨ ďٌä×אÝíĬ īĺאر أĕĨ įĬאŴ óĺن 
 ĳİو ÙכóéĤאن اĨز ģÖ نĳכùĤאن اĨز ÷ĻĤ įĭכĤ ًאĬאĨز īĻĬŴا īĻÖ ل، وأنĳĀĳĤا
óè ăđÖכÙ اĳäóĤع ÍĘن כģ آن óęĺض ĹĘ زĨאن وóè įĻĘ ÛđĜכÙ اĳäóĤع ĺכĳن 

įĭĻÖ وīĻÖ آن اïÝÖاء اĳäóĤع óè ăđÖכÙ اĳäóĤع.
]١٠٢٣ [ ó×ÝĐا ÉÖن  اùĤכĳن   ģĥíÜ وĳäب   ĵĥĐ  ÙåéĤا أĜאم   įĬأ  ħà

اĩÝäאĩıĐא  ÉÖن   ħכèو  ÙĜאرęĩĤا  ÙכóéĤ  ÕäĳĩĤا  ģĻĩĤوا  ،ģĀĳĩĤا  ģĻĩĤا
 ïè  ĵĤإ اāĺŸאل   ħùä  ĹĘ  ďĩÝåĺ أن   ģĻéÝùĺ إذ  éĨאل   ïèوا آنٍ   ĹĘ
ĩıĭĻÖא   óìŴا Ŵن   óĺאĕĨ آنٍ   ĹĘ ĩıĭĨא   ٌّģכ ĺכĳن  أن   ÕäĳĘ  įĭĐ  ÙĻéĭÝĤوا

.óّĨ אĩن כĳכø אنĨز
ĩÖא ] ١٠٢٤[ ıĭĐא  وأäאب  ĭĻøא   īÖا أوردİא   ĹÝĤا  ÙåéĤا óّĜر   ėĭāĩĤوا

اĩÝäאع   ÙĤאéÝøا  ďĭĩÖ åĺאب  أن  ĘאĳāĤاب  اĳıýĩĤرة   ÙåéĤا  īĐ ĳäابٌ   ĳİ
ïđĨة   ÙٌĥĐ  įĬÍĘ  ģĀĳĩĤا  ģĻĩĤا ĝÖאء   ďĭĩÖ أو   ،īĻĬŴا  ĹĤאÝÜ  õĺĳåÝÖ أو   ،īĻĥĻĩĤا

٥

١٠

١٥

٢٠



712 ÜÇÜNCÜ MEVKIF: ARAZLAR - Mevâkıf  Şerhi

hareket gibi ulaşmayı hazırlayan illettir, dolayısıyla ma‘lûl kendisi gibi ol-

masına rağmen onun sürekliliği zorunlu değildir- ya da meylin bir anda 

meydana geldiğini men edip onun hareket gibi zamanda gerçekleştiğini ileri 

sürmektir. 

[1025] Ebû Ali el-Cübbâî  şöyle demiştir: Kuşkusuz taştaki mücteleb 
itimâd , zorunlu itimâd a baskın gelir. Çünkü yeni meydana gelen, sürekli 

olandan daha güçlüdür. Dolayısıyla mücteleb itimâd , taşı yukarı kaldırır ve 

yarılan havanın sürtünmeleri nedeniyle zorunlu itimâd mücteleb itimâda bas-
kın gelinceye kadar yavaş yavaş zayıflar ve ardından taş düşer. Kuşkusuz 
zorunlu itimâdın müctelebe baskın gelmesi, ancak ikisinin dengelenmesinden 
sonra olur. Çünkü dengelenme araya girmeksizin mağlup, mağlupluktan bir 
anda galipliğe geçemez. Dengelenme esnasında ise sükûn zorunludur. Aksi 
halde müreccihsiz tercih durumu ortaya çıkar. Zira sâkin olmadığı takdirde 

hareketli olacaktır. Bu hareket ise iki itimâd arasında denklik ve eşitlik  olma-

sına rağmen ya zorunlu itimâd ya da müceteleb itimâdla olur. Dolayısıyla ta-

mamıyla keyfi olur. 

[1026] Cevap şudur: Cübbâî , itimâdın hareket ve sükûnu doğurduğunu ka-

bul etmez. Bu delil, itimâd  bahislerinde geçtiği üzere, onun mezhebiyle uyumlu 

değildir. Ayrıca delil, hayvanlardan çıkan irâdî hareketleri kuşatmamaktadır. 

[1027] İki doğrusal hareket arasında sükûn bulunduğunu reddedenlere 
gelince iki fırkadan her birinin bunu reddetmekte bir yolu vardır. Filozoflar 
şöyle demiştir: İki doğrusal hareket arasında sükûn olması gerektiği doğruysa 

bir hardal yükseldiği, bir dağ düştüğü ve bunlar hardalın yüzeyi dağın yü-

zeyine temas edecek şekilde havada karşılaştığında hiç kuşkusuz hardal geri 

inecektir. Bu takdirde yükselen hareket ile inen hareket arasına sükûn girme-

sinden ötürü hardalın durması gerekecektir. Bu ise dağın çarpışmasından 
dolayı durmasını gerektirir. Zira cisimlerin iç içe geçmesi imkânsızdır. Oysa 
sonuç, zorunlu olarak yanlıştır. Çünkü her akıl sahibi bilir ki dağ hardalla 

çarpışmakla havada durmaz. 

[1028] Şöyle cevap verilebilir: Hardal varsayılan formda dağla çarpışmaz 

ve ona temas etmez aksine dağın rüzgarıyla geri döner. Dağın rüzgarı hardala 

ulaştığında hardal durur, sonra dağa ulaşmadan önce geri döner. Dolayısıyla 

sizin söylediğiniz bu karşılaşma, imkânsızın varsayılmasıdır ve dağın durması 

şeklindeki imkânsızı gerektirebilir.
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 ĹĘ ģĻĩĤوث اïè ďĭĩĺ א، أوıĥáĨ لĳĥđĩĤا ďĨ אؤهĝÖ Õåĺ ŻĘ ÙכóéĤل כאĳĀĳĥĤ
.ÙכóéĤכא ĹĬאĨز ĳİ ģÖ آن

]١٠٢٥ [ Õĥĕĺ  óåéĤا  ĹĘ  ÕĥÝåĩĤا اĩÝĐźאد  أن  üכ   ź  :Ĺאئ×åĤا وĜאل 
 óåéĤا ÕĥÝåĩĤאد اĩÝĐźا ïđāĻĘ ĹĜא×Ĥا īĨ ىĳĜאدث أéĤزم إذ اŻĤאد اĩÝĐźا
وāĩÖ ėđąĺאכאت اĳıĤاء اóíĩĤوق ïÝĨرäאً ĹĘ اėđąĤ إĵĤ أن Õĥĕĺ اŻĤزم 
اõĭĻĘ ÕĥÝåĩĤل اóåéĤ، وü źכ أن ĵĥĐ įÝ×ĥĔ اÕĥÝåĩĤ إĩĬא Üכĳن ïđÖ اđÝĤאدل 
ĩıĭĻÖא إذ Õĥĝĭĺ ź اĳĥĕĩĤب īĨ اÙĻÖĳĥĕĩĤ إĵĤ اĕĤאÙĻ×Ĥ دđÜ ģĥíÜ óĻĔ īĨ ÙđĘאدل 
وïĭĐ اđÝĤאدل Õåĺ اùĤכĳن وإõĤ źم اçäóĨ ŻÖ çĻäóÝĤ إذ ùĺ ħĤ ĳĤכĤ īכאن 
وùÜאوĩıĺא  đÜאدĩıĤא   ďĨ  ÕĥÝåĩĤا ÖאĩÝĐźאد  أو  اŻĤزم  ÖאĩÝĐźאد  إĨא  óéÝĨכאً 

ĻĘכĳن éÜכĩאً ąéĨאً.
]١٠٢٦ [ źو ÙכóéĥĤ אدĩÝĐźا ïĻĤĳÝÖ ًŻאئĜ ÷ĻĤ Ĺאئ×åĤأن ا įĭĐ ابĳåĤوا

 ģٍĨאü óĻĔ įĬأ ďĨ אدĩÝĐźا ßèא×Ĩ ĹĘ óّĨ אĩכ į×İñĨ ěĘاĳĺ ź اñıĘ نĳכùĥĤ
óéĥĤכאت اŸرادÙĺ اāĤאدرة īĐ اĳĻéĤاĬאت.

]١٠٢٧ [ īĻĝĺóęĤا īĨ ٍģّכĥĘ īĻÝĩĻĝÝùĩĤا īĻÖ نĳכùĤا ģĥíÝĤ ونóכĭĩĤא اĨوأ
أąĺאً ĹĘ إĬכאره ĝĘ ěĺóĈאل اéĤכĩאء: إن çĀ وĳäب اùĤכĳن ĩıĭĻÖא ÍĘذا óĘض 
 įéĉø אıéĉø אسĩĺ ßĻéÖ ĳåĤا ĹĘ אĻĜŻÜو ģ×åĤا ć×İو ÙĤدóíĤا ïđĀ įĬأ
ü ŻĘכ أõĭÜ įĬل اóíĤدÙĤ راÙًđä وĭĻèئñٍ وÕä وĳĜف اóíĤدćøĳÝĤ ÙĤ اùĤכĳن 
óè īĻÖכĩıĻÝא اāĤאïĐة واıĤאÙĉÖ وذĤכ Õäĳĺ وĳĜف اāĩÖ ģ×åĤאدıÝĨא ĭÝĨźאع 
 ź ģ×åĤأن ا ħĥđĺ ģٍĜאĐ ģن إذ כŻĉ×Ĥوري اóĄ زمŻĤאم واùäŶا īĻÖ ģìاïÝĤا

.ÙĤدóíĤا ÙĨאدāĩÖ ĳåĤا ĹĘ ėĝĺ
وåĺ ïĜאب ÉÖن اóíĤدāÜ ź ÙĤאدم اģ×åĤ وĩÜ źאĹĘ įø اĳāĤرة ] ١٠٢٨[

 ģ×Ĝ  Ûđäر  ħà  ÛęĜو  įéĺر إıĻĤא   ÛĥĀو ÍĘذا   įéĺóÖ  ďäóÜ  ģÖ  ÙĄوóęĩĤا
وĳåĺز  éĨאل  óĘض  ĩıĻĜŻÜא   īĨ ذכĳĩÜóه  اñĤي  ĤñĘכ   ģ×åĤا  ĵĤإ اĳĀĳĤل 

.ģ×åĤف اĳĜو ĳİ يñĤאل اéĩĥĤ įĨاõĥÝøا

٥
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[1029] Mu‘tezile demiştir ki iki hareket arasında sükûn yoktur. Çünkü 
zorunlu itimâd  bunu gerektirmez. Zira zorunlu itimâd , sükûnu değil, inen 
hareketi gerektir. Yine mücteleb itimâd  da onu gerektirmez. Çünkü mücteleb 

itimâd, sükûnu değil, yükselen hareketi gerektirir. İtimâddan başka hareket 
ve sükûnu doğuran bir şey de yoktur.

[1030] Cübbâî  kendi esası doğrultusunda şöyle cevap verebilir: Biz 
itimâddan başka doğuran bir şey olmadığını kabul etmiyoruz. Aksine doğu-

ran şey, önceki harekettir. Buna göre yükselen hareket, zorunlu itimâd ın galip 

gelmesi şartıyla inen hareketi gerektirirken iki itimâdın dengelenmesi şartıyla 
sükûnu gerektirir. Bu daha önce itimâd  bahislerinde geçmişti.
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اĩÝĐźאد ] ١٠٢٩[  į×äĳĺ  ź إذ   īĻÝכóéĤا  īĻÖ øכĳن   ź  :ÙĤõÝđĩĤا  ÛĤאĜو
 įĬÍĘ ÕĥÝåĩĤאد اĩÝĐźا į×äĳĺ źن وĳכùĤا ź ÙĤאزĭĤا ÙכóéĤا ĹąÝĝĺ įĬÍĘ زمŻĤا

ĹąÝĝĺ اóéĤכÙ اāĤאïĐة ź اùĤכĳن وóéĥĤ ïĤĳĨ źכÙ واùĤכĳن إź اĩÝĐźאد.

وÕĻåĺ ïĜ اåĤ×אئĵĥĐ Ĺ أĳĝĻĘ įĥĀل: ħĥùĬ ź أóĻĔ ïĤĳĨ ź įĬه ] ١٠٣٠[
óýÖط   ÙĉÖאİ  Ùכóè  ÕäĳÜ اāĤאïĐة   ÙכóéĤאĘ  ÙĝÖאùĤا  ÙכóéĤا  ĳİ  ïĤĳĩĤا  ģÖ
Ù×ĥĔ اĩÝĐźאد اŻĤزم وÕäĳÜ اùĤכĳن óýÖط đÜאدل اĩÝĐźאدīĺ، وóّĨ ïĜ ذĤכ 

Ĩ ĹĘ×אßè اĩÝĐźאد.

٥



Beşinci Mersad: İzâfet/Görelilik

[1031] Yazar, dördüncü mersadı nisbî kategoriler e tahsis ederek kelâmcı ve 

filozofl arın görüşlerine göre mekânda oluşun hallerini etrafl ıca inceledi. Nisbî 

kategorilerden göreliliği ise müstakil bir mersadda inceledi ve diğer nisbî kate-

goriler  hakkında daha önce üçüncü mevkıfın başında söyledikleriyle yetindi. 

Zira onlar hakkında incelenecek fazla bahis yoktur. Bu mersadda beş maksat 
vardır.

Birinci [Maksat: Göreliliğin/İzâfetin Anlamı]
[1032] Babalık, başkasına kıyasla düşünülen ve bundan başka hakikati 

bulunmayan bir nispettir. Yani babalığın hakikati, başka bir nispete kıyasla 

düşünülebilen bir nispet  olmaktan ibarettir ki bu başka nispet de yine babalığa 

kıyasla düşünülür. Onun özü, daha önce geçtiği üzere, tekrarlanan nispettir. 

Bu, kategorilerden sayılan izâfettir ve gerçek muzâf/göreli  olarak adlandı-
rılır. Yine babanın bu ilişene konu olan zâtına da izâfet denir. Aynı şekilde 
ilişenle birlikte ilişilene de izâfet denir. Bu ikisine meşhur muzâf/göreli adı 
verilir. Buna göre izâfet lafzı, muzâf lafzı gibi, üç anlama söylenir: Tek başına 

ilişene, tek başına ilişilene ve bu ikisinden oluşan toplama. 

[1033] Uyarı: Onların “muzâf/göreli , mahiyeti başkasına kıyasla düşü-
nülen şeydir” sözüyle kastedilen şey “kendisini düşünmek, başkasını düşün-
meyi gerektirir” demek değildir. Çünkü açık gerekler de böyledir. Yani açık 

gerekleri düşünmek de bunları gerektiren şeyleri düşünmeyi gerektirir. Bu du-

rumda ise gerekleri açık mahiyetlerin tamamı, görelinin/muzâfın tarifine girer. 

Aksine o sözle kastedilen, onun hakikatinin başkasını düşünmeyi gerektirmesi 
ve dolayısıyla onun düşünülmesinin ancak başkasını düşünmekle gerçekleş-
mesidir. Yani görelinin mahiyeti ancak kendisi dışındaki bir şeyin düşünülme-

siyle düşünülebilir. Bu başkası, bir nispet  olmakla kayıtlanırsa diğer nispetler 

tarif dışında kalırlar ve bu söz, gerçek göreli ile meşhur görelinin ikinci kısmını 
yani bileşiği kapsamaya devam eder. Meşhur görelinin birinci kısmına yani 

tek başına ilişilen kısmına gelince görelilik bölümünde onunla ilgili herhangi 

bir amacımız yoktur. Eğer tarifi yalnızca gerçek göreliye tahsis etmek ister-
sek şöyle deriz: Yukarıda öğrendiğin şekilde başkasına kıyasla düşünülüyor 
olmaktan başka mefhumu bulunmayan şeydir. Zira bileşik, mesela insan gibi, 

başka bir şeyi de kuşatır. 
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ÙĘאĄŸا ĹĘ ÷ĨאíĤا ïĀóĩĤا
ĻÖאن ] ١٠٣١[  įĻĘ  ĵĘĳÝøوا  ÙĻ×ùĭĤا اźĳĝĩĤت   ĹĘ  ďÖاóĤا  ïĀóĩĤا  ģđä

 ïĀóĨ ĹĘ ÙĘאĄŸא اıĭĨ دóĘאء وأĩכéĤوا īĻĩĥכÝĩĤا Ĺ×İñĨ ĵĥĐ īĺŶال اĳèأ
 ÷ĻĤ إذ ßĤאáĤا ėĜĳĩĤر اïĀ ĹĘ ĵąĨ אĩÖ ÕùĭĤا óאئø ĹĘ ĵęÝة، واכïè ĵĥĐ

ıĻĘא ßéÖ ïĺõĨ وĝĨ įĻĘאÙùĩì ïĀ؛

اŶول
ذĤכ ] ١٠٣٢[  źإ ıĤא   ÙĝĻĝè  źو  óĻĕĤا  ĵĤإ ÖאĻĝĤאس   ÙĤĳĝđĩĤا  Ĺİ اĳÖŶة 

 ÙٌĤĳĝđĨ أóìى   Ùٍ×ùĬ  ĵĤإ ÖאĻĝĤאس   ÙĤĳĝđĨ  Ùٌ×ùĬ أıĬא  ĳøى  ıÝĝĻĝèא   ÛùĻĤ أي 
 ĹÝĤا  ÙĘאĄŸا  Ĺİو  óّĨ כĩא  اÝĩĤכóرة   Ù×ùĭĤا وèאıĥĀא   ĵĤوŶا  ĵĤإ ÖאĻĝĤאس 
īĨ ïّđÜ اźĳĝĩĤت وąĨ ĵĩùÜאĘאً ĻĝĻĝèאً، وĝĺאل ñĤات اŶب اóđĩĤوñıĤ ÙĄا 
وñİان  اđĤאرض،   ďĨ óđĩĥĤوض   ÙĘאĄŸا ĝĺאل:  وכñا  أąĺאً،   ÙًĘאĄإ اđĤאرض: 
Ļĩùĺאن ąĨאĘאً ĳıýĨرĺאً ċęĥĘ اĄŸאÙĘ כċęĥ اąĩĤאف đĨ ÙàŻà ĵĥĐ ěĥĉĺאن؛ 

اđĤאرض وïèه واóđĩĤوض وïèه واĳĩåĩĤع اóĩĤכĩıĭĨ Õّא.
]١٠٣٣ [ įÖ ادóĺ ź ،óĻĕĤا ĵĤאس إĻĝĤאÖ įÝĻİאĨ ģĝđĺ אĨ אفąĩĤا :ħıĤĳĜ ؛įĻ×ĭÜ

أõĥĺ įĬم ģĝđÜ įĥĝđÜ īĨ اÍĘ óĻĕĤن اĳĥĤازم اÙĭĻ×Ĥ כĤñכ أي õĥĺ ßĻéÖ Ĺİم ıĥĝđÜא 
õĥĨ ģĝđÜ īĨوĨאıÜא ďĻĩä ģìïÝĘ اĩĤאĻİאت اÙĭĻ×Ĥ اĳĥĤازم ėĺóđÜ ĹĘ اąĩĤאف 
أي   óĻĕĤا  ģĝđÝÖ  źإ  įĥĝđÜ  ħÝĺ  ŻĘ  óĻĕĤا  ģĝđÜ  įÝĝĻĝè  īĨ ĺכĳن  أن   įÖ óĺاد   ģÖ
 ïĻĜ א، وإذاıĭĐ ٍאرجì óٍĨأ ģĝđÝÖ źإ įÝĻİאĨ ģĝđÜ ħÝĺ ź ßĻéÖ įùęĬ ïè ĹĘ ĳİ
ذĤכ اÖ óĻĕĤכóíĺ Ù×ùĬ įĬĳج øאئó اÕùĭĤ، و ñİ ĵĝ×ĺا اĳĝĤل ĭÝĺאول اąĩĤאف 
 ĹĭĐأ įĭĨ ولŶا ħùĝĤא اĨوأ ÕّכóĩĤا ĹĭĐري أĳıýĩĤا īĨ ĹĬאáĤا ħùĝĤوا ،ĹĝĻĝéĤا
 įāĻāíÜ אĬأرد ĳĥĘ ÙĘאĄŸا ßèא×Ĩ ĹĘ ěĥđÝĺ ضóĔ אĭĤ ÷ĻĥĘ هïèوض وóđĩĤا
ÖאĻĝĤאس إĵĤ اĵĥĐ óĻĕĤ اįäĳĤ اñĤي   ًźĳĝđĨ źإ įĤ مĳıęĨ ź אĨ :אĭĥĜ ĹĝĻĝéĤאÖ

.ًŻáĨ אنùĬŸכא óìءٍ آĹü ĵĥĐ ģٌĩÝýĨ ÕّכóĩĤن اÍĘ įÝĝĝéÜ
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İkinci Maksat: [Görelinin Özellikleri]

[1034] Görelinin iki özelliği vardır. Birincisi, zihin ve dış dünya bakımın-

dan varlık ve yoklukta denkliktir. Buna göre iki göreliden biri her ne zaman 

zihinde ve dışta olsa diğeri de orada olur ve ikisinden biri her ne zaman dışta 

veya zihinde olmasa diğeri de olmaz.

[1035] Eğer şöyle denirse: Zaman bakımından önce ve sonra hakkında ne 

dersin? Çünkü bu ikisi mütezâyıftır ama bununla birlikte zamansal öncenin, 

önce olduğu açıdan zamansal sonrayla beraber varlığı yoktur. Aynı şekilde son-

ranın da önceyle beraber varlığı yoktur. Şöyle deriz: Önce ve sonradan hakiki 

olan yalnızca zihinde vardır. Zira ve öncelik  ve sonralık , aklın öncenin zâtını 

sonranın zâtına kıyaslandığında düşündüğü iki itibârî  durumdur. Dolayısıy-

la bu ikisinden ve bunların iliştikleri şeyden oluşan toplam da itibârîdir. Şu 

halde burada iki mütezâyif  dışta herhangi bir varlığa sahip olmayıp yalnızca 

zihinde vardır ve her ikisi de beraberce zihindedir. Bu bakımdan iki hakiki 

ve keza dikkate alınan iki meşhur arasındaki denklik olduğu gibi kalmakta-

dır. O ikisinin iliştiği şeyler ise tek başlarına alındıklarında bazen birbirinden 

ayrılabilir. Buna örnek, köle ve efendi, baba ve oğul, önce ve sonradır. Fakat 

biz, daha önce dikkatini çektiğimiz gibi, tek başına ilişilenin zâtı hakkında 

konuşmuyoruz. 

[1036] İkinci özellik, nispette denklik bulunmasının zorunluluğudur. 

Nispetteki denklik in‘ikâs  olarak adlandırılır ve “ikinci özellik, in‘ikâs zo-

runluluğudur” denir. İn‘ikâs, iki göreliden her birinin diğerine göreli ol-

ması bakımından diğerine göreliliğine hükmetmektir. Yani iki göreliden 

her birinin zâtı, diğerine göreli olması ve biri diğerine nispet  edilmesi ba-

kımından alındığında bu nispetin tersine dönerek diğerinin de ona nis-

pet edilmesi gerekir. Buna göre baba oğlun babası olduğu gibi oğul da ba-

banın oğludur. Bu açıyı dikkate aldık ve “ona göreli olması bakımından” 

dedik çünkü bu açı dikkate alınmadığında in‘ikâs zorunlu olmaz. Zira 

sen “bu, bir insanın babasıdır” dediğinde bunun bir babanın insanı olma-

sı gerekmez. Özetle bu özellik, meşhur anlamıyla göreliye yani baba-oğul, 
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ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
ąĩĥĤאف ĳìاص أي ìאÝĀאن؛ اŶوĵĤ اÝĤכאĹĘ ËĘ اĳäĳĤد واïđĤم ] ١٠٣٤[

 ïäאرج وíĤا ĹĘ أو īİñĤا ĹĘ אĩİïèأ ïäא وĩĥכĘ אرجíĤوا īİñĤا ÕùéÖ
.įĻĘ óìŴم اïĐ אĩİïèأ ĹĘ אĩİïèم أïĐ אĩĥوכ ،įĻĘ óìŴا

ÍĘن ĩĘ :ģĻĜא ĤĳĜכ ĹĘ اïĝÝĩĤم واÕùéÖ óìÉÝĩĤ اĨõĤאن ĩıĬÍĘא ] ١٠٣٥[
 ďĨ ًאĨïĝÝĨ כאن įÖ يñĤאر ا×ÝĐźאÖ įĤ دĳäو ź ĹĬאĨõĤم اïĝÝĩĤأن ا ďĨ אنęĺאąÝĨ
اóìÉÝĩĤ اĨõĤאĹĬ، وכñا اź óìÉÝĩĤ وĳäد ďĨ įĤ وĳäد اïĝÝĩĤم. ĭĥĜא: ź وĳäد 
ĩİó×Ýđĺא  اÝĐ×אرĺאن  أóĨان   óìÉÝĤوا اïĝÝĤم  ÍĘن   īİñĤا  ĹĘ  źإ ĩıĭĨא   ĹĝĻĝéĥĤ
اģĝđĤ إذا Ĝאس ذات اïĝÝĩĤم إĵĤ ذات اĻĘ óìÉÝĩĤכĳن اĳĩåĩĤع اóĩĤכĩıĭĨ Õّא 
 ĹĘ ģÖ אرجíĤا ĹĘ אĭıİ īĻęĺאąÝĩĥĤ دĳäو ŻĘ ًאĺאر×ÝĐאً اąĺא أĩıĄوóđĨ īĨو
 īĺó×ÝđĩĤا  īĺرĳıýĩĤا  īĻÖ وכñا   īĻĻĝĻĝéĤا  īĻÖ  ËĘכאÝĤאĘ  įĻĘ đĨאً  وĩİא   īİñĤا
Öאقٍ éÖאįĤ، وأĨא óđĨوĄאĩİא إذا أñìا وĩİïèא ęĭĺ ïĝĘכאن כאĩĤאĤכ واĳĥĩĩĤك 
واŶب واīÖź واïĝÝĩĤم واóìÉÝĩĤ وĻĤ÷ כĭĨŻא ĹĘ ذات اóđĩĤوض وïèه כĩא 

.įĻĥĐ אكĭı×ّĬ
]١٠٣٦ [ ËĘכאÝĤا īĐ أي įĭĐ ó×ّđĺو Ù×ùĭĤا ĹĘ ËĘכאÝĤب اĳä؛ وÙĻĬאáĤا ÙĀאíĤا

 ħכéĺ أن ĳİכאس وđĬźب اĳäو ÙĻĬאáĤا ÙĀאíĤאل: اĝĺכאس وđĬźאÖ Ù×ùĭĤا ĹĘ
 ñìإذا أ įĬأ Ĺĭđĺ įĻĤאً إĘאąĨ ĳİ כאن ßĻè īĨ į×èאĀ ĵĤإ īĻĘאąĩĤا īĨ ģכ ÙĘאĄÍÖ
 ĵĤא إĩİïèأ ÕùĬو į×èאāĤ ėٌĺאąĨ įĬأ ßĻè īĨ īĻĘאąĩĤا īĨ ïٍèوا ģذات כ
 ĳÖب أŶא أن اĩכĘ ًאąĺأ įĻĤإ óìŴا ÕùÝĭĻĘ Ù×ùĭĤه اñİ ÷כđĭÜ أن Õäو óìŴا
 įĬŶ įĻĤאً إĘאąĨ כאن ßĻè īĨ :אĭĥĜو ÙĻáĻéĤא اĬó×ÝĐא اĩĬب؛ وإŶا īÖا īÖźאĘ īÖźا
 ħĤ אنùĬŸ ٌا أبñİ :ÛĥĜ כ إذاĬÍĘ כאسđĬźا Õåĺ ħĤ ÙĻáĻéĤه اñİ ِاعóĺ ħĤ إذا
õĥĺم أن ñİا إùĬאنٌ Ŷب. واéĤאģĀ أن ñİه اíĤאÙĀ إĩĬא ąĩĥĤ Ĺİאف اĳıýĩĤري 
 ،īÖźوا כאŶب   įĄאرđĤ óđĨوضٌ   įĬأ  ßĻè  īĨ اĳìÉĩĤذ  اóđĩĤوض   ĹĭĐأ
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bilen-bilinen, aşık-maşuk gibi ilişeninin ilişileni olması bakımından alınan 

ilişilene aittir. Böylece iki meşhur göreliden biri diğerine nispet  edildiğinde 

bu nispetin döndürülmesi gerekir. Hakiki göreliye gelince onda nispet yoktur 

ki in‘ikâs  düşünülsün. Çünkü “babalık oğulluğun babalığıdır” sözünün hiçbir 

anlamı yoktur. Söz konusu açının dikkate alınmasında akıl sahibi kimse için 

buna işaret vardır. İyi düşün! 

[1037] Bazen in‘ikâs  kuralının gözetilmesi zor olabilir. Özellikle de gö-
relinin diğer taraftan ismi bulunmadığında böyledir. Buna örnek kanattır. 
Kanat, iki mütezâyiften birinin göreliliğiyle birlikte alınmış adıdır. Ama diğer 

görelinin yani kuşun böyle bir ismi yoktur. Bu nedenle kanat kuşun kanadıdır 

denilir ama kuş, kanadın kuşudur denilmez. Bu durumda eğer burada in‘ikâs 

kuralını gözetmek istersen diğer taraftaki göreliyi, nispete delâlet eden bir la-
fızla birlikte -mesela kanatlı lafzıyla- düşün. Zira bu takdirde in‘ikâs zorunlu 

olur. İn‘ikâs yolunu bilmenin istisnasız kuralı şudur: İki taraftan her birinin 

vasıfl arını toplarsın ve bakarsın: Bunlar içinde bulduğun hangi vasıf diğerlerini 

eleyip onu bıraktığında ikisi arasında görelilik devam ediyorsa ve onu kaldırıp 

onun yerine başkasını koyduğunda o görelilik devam etmiyorsa o vasıf hakiki 

göreliliktir. Ardından iki taraftan her birini, hakiki görelilikle birlikte alınmış 

olması bakımından ona delâlet eden bir lafızla -bu lafız ister basît ister bileşik 

olsun fark etmez- ifade ettiğinde ve ikisinden birini diğerine nispet  ettiğinde o 

nispet kesinlikle aksolur. 

Üçüncü Maksat: 
[Görelilik Müstakil Bir Varlığa Sahip Değildir]

[1038] Göreliliğin müstakil bir varlığı yoktur. Yani onun ayrışmış bir var-

lığı yoktur ki kendi başına taayyünü düşünülebilsin. Aksine göreliliğin varlığı, 

şeylere eklenen bir durum olmaktan ibarettir. Dolayısıyla görelilik, başkası-
na eklenişinin meydana gelmesi ve özelleşmesine bağlı olarak meydana ge-
lir ve özelleşir. Bu yani göreliliğin eklenmeye tâbi olarak meydana gelmesi, 

bazen göreliliğin eklendiği şey ile görelilik birlikte alınarak anlaşılır. Dola-

yısıyla görelilik, eklenilen ve eklenmenin belirginleşmesine bağlı olarak belir-

ginleşir. Fakat bu şekilde alınan görelilik kategori değildir aksine kategori ve 

onun iliştiği şeyin birleşmesinden oluşan bir durumdur. Bazen de göreliliğin 
özel eklenmeyle birlikte eklendiği o şeye ilişen mukayyet bir şey olarak alın-
masıyla anlaşılır. Bu, göreliliğin türlere ayrılması ve meydana gelmesidir. 
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 ĵĤإ  īĻĺرĳıýĩĤا  ïèأ  ÕùĬ إذا   ĵÝè واĳýđĩĤق   ěüאđĤوا واĳĥđĩĤم،   ħĤאđĤوا
 ĵÝè įĻĘ Ù×ùĬ ŻĘ ĹĝĻĝéĤאف اąĩĤא اĨوأ ،Ù×ùĭĤه اñİ כאسđĬا Õäو į×èאĀ
ĳāÝĺر اđĬźכאس إذ ĤĳĝĤ ĵĭđĨ źכ: اĳÖŶة أĳÖة اĳĭ×Ĥة، وïĻĜ ĹĘ اÙĻáĻéĤ إüאرة 

.óכñÝĘ ÕĥĜ įĤ כאن īĩĤ כĤذ ĵĤإ
أي ] ١٠٣٧[  įĤ  īכĺ  ħĤ إذا  ĩĻøא  اđĬźכאس  ĜאïĐة   ÙĺאĐر  ÕđāÜ  ïĜو

ąĩĥĤאف īĨ اåĤאÕĬ اóìŴ اħø כאĭåĤאح įĬÍĘ اïèŶ ħٌø اąÝĩĤאĳìÉĨ īĻęĺذاً 
ďĨ إĄאįÝĘ، وąĩĥĤ ÷ĻĤאف اóìŴ أĹĭĐ اóĻĉĤ اħø כĤñכ ĝĻĘאل: اĭåĤאح ĭäאح 
ĭıİא  اđĬźכאس  ĜאïĐة   ÙĺאĐر  Ûئü وإن  اĭåĤאح،   óĻĈ  óĻĉĤا ĝĺאل:   źو  ،óĻĉĤا
اĭåĤאح  כñي   Ù×ùĭĤا  ĵĥĐ دالٍّ   ċٍęĥÖ  óìŴا اóĉĤف   īĨ اąĩĤאف  أي  Ęאó×ÝĐه 
 ďĩåÜ أن  اđĬźכאس   ěĺóĈ  ÙĘóđĨ  ĹĘ  ćÖאąĤوا  ،ñٍئĭĻè اđĬźכאس   Õåĺ  įĬÍĘ
 įÝđĄإذا و ßĻéÖ įÜïäو ėٍĀيّ وÉĘ אıĻĘ óčĭÜو īĻĘóĉĤا īĨ ïٍèوا ģאف כĀأو
 ěَ×Ü ħĤ įĬכאĨ هóĻĔ ÛđĄوو įÝđĘא، وإذا رĩıĭĻÖ ÙĘאĄŸا ÛĻĝÖ اهïĐ אĨ ÛđĘور
 ïٍèوا  ģכ  īĐ ó×ّĐت  ÍĘذا   ÙĻĝĻĝéĤا  ÙĘאĄŸا  ĳİ  ėĀĳĤا ĤñĘכ   ÙĘאĄŸا ĥÜכ 
īĨ اĩÖ īĻĘóĉĤא ïĺل ĳìÉĨ įĻĥĐذاً ďĨ اĄŸאÙĘ اĳø ÙĻĝĻĝéĤاء כאن čęĤאً óęĨداً أو 

óĨכّ×אً، وÛ×ùĬ أĩİïèא إĵĤ اóìŴ اđĬכĥÜ Ûùכ اđĉĜ Ù×ùĭĤאً.

ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
ĳāÝĻĤر ] ١٠٣٨[ óęĭĨد  وĳäد  ıĤא   ÷ĻĤ أي  ĳäĳÖدİא   ģĝÝùÜ  ź  ÙĘאĄŸا

ıĥāéÜא  ĻĘכĳن  ĻüŷĤאء  ĝèźאً  أóĨاً  ĺכĳن  أن  وĳäدİא   ģÖ ıùęĭÖא  ıĭĻđÜא 
وıāāíÜא đ×Üאً ıĜĳéĤ ģāéÝĤא óĻĕĥĤ وįāāíÜ، وħıęĺ ذĤכ أي ıĥāéÜא đ×Üאً 
 īĻđÜ Õùè ĵĥĐ ÙĘאĄŸا īĻđÝÝĘ ًאđĨ ÙĘאĄŸق واĳéĥĩĤا ñìËĺ نÉÖ ًאرةÜ قĳéĥĤ
 óٌĨأ ĳİ ģÖ ÙĤĳĝĩĤا ĳİ įäĳĤا اñİ ĵĥĐ ذĳìÉĩĤכ اĤذ ÷ĻĤق وĳéĥĤق واĳéĥĩĤا
óĨכīĨ Õٌّ اÙĤĳĝĩĤ وóđĨ īĨوıĄא، وÜאرةً ÉÖن ñìËÜ اĄŸאóĝĨ ÙĘوĬאً ıÖא اĳéĥĤق 
اíĤאص כĹýءٍ واĐ ïĻĝĨ ïèאرض ذĤכ اĳéĥĩĤق وñİا ĳĭÜع اĄŸאÙĘ وıĥāéÜא 
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Bu bağlamda benzerlik/müşâbehet , -ki bu, nitelikte birlik ve uyuşmadır- bir-

leşen ve uyuşan nitelikten başka bir şeydir. Buna göre birliği ve uyuşmayı 

nitelikte olması bakımından düşündüğümüzde o, mutlak göreliliğin bir türü 

olur. Bu tür, niteliğe eklenmesi bakımından meydana gelmiştir. Aynı şekilde 

eşitlik /müsâvât ve mümâselette de durum böyledir. 

[1039] Sonra görelilik, bir tarafta gerçekleştiğinde ister şahsî ister türsel 

olsun bu tarafın gerçekleşmesine bağlı olarak diğer tarafta gerçekleşir. Gere-

ğin çelişiğinin gerektirenin çelişiğini gerektirmesi sebebiyle bunun gereği şu-

dur: Görelilik bir tarafta belirsiz olduğunda diğer tarafta da belirsiz olur. 

Buna göre belirsiz yarım, belirsiz katın mukâbilindedir. Bu yarım ise bu katın 

mukâbilindedir. Böylece ortaya çıkar ki iki göreliden herhangi biri gerçekleş-

miş ve belirgin olarak bilindiğinde diğeri de böyle bilinir. Fakat bu, yarım ol-

mak ve kat olmak gibi hakiki göreliliğin kendisini elde ettiğimizde böyledir. 

Eğer onun yalnızca konusunu elde etmişsek onun mukâbili olan göreliyi elde 

etmemiz gerekmez. Bu durumda başın elde edilmesi ve bu baş haline gelmesi, 

başı olan kimsenin belirginleşmesini gerektirmez. Yani baş olmak, özel bir 

organa, baş sahibine kıyasla, ilişen bir göreliliktir. Bu organa belirli bir cevher 

olması bakımından ulaşıldığı ve o organ, bu baş haline geldiğinde bundan başa 

sahip olan şahsın elde edilmesi gerekmez. Evet, hakiki görelilik olan baş olmayı 

elde ettiğimizde ve o, bu baş olma haline geldiğinde göreliliğin diğer tarafta da 

oluşması gerekir. Bu durumda baş ve baş sahibi, belirginleşirler. 

Dördüncü Maksat: Göreliliğin Kısımları

[1040] Görelilik çeşitli açılardan bir kısım taksimlere konu olur. Birincisi 

şudur: Göreliliğin ya iki tarafı aynıdır ya da farklıdır. İki tarafın aynı olma-

sına örnek, komşuluk ve kardeşlik iken farklı olmasına örnek, baba ve oğul-

dur. Kuşkusuz babalık ve oğulluk, mahiyetçe farklıdır. Farklı olan ya sınırlıdır 

ya da sınırlı değildir. Sınırlının örneği, kat ve yarımdır. Zira tek bir şeyin katı 

olmak, birçok şeye kıyasla değil, tek bir başka şeye kıyasla olur. Yarım olmak 

da böyledir. Sınırlı olmayanın örneği ise daha az ve daha çoktur. Kuşkusuz 

tek bir şeyin daha azı olmak, çeşitli şeylere kıyasla olabilir. Daha çok olmak da 

böyledir.
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ĘאýĩĤאÙıÖ وĳİ اéÜźאد واĳĩĤاĹĘ ÙĝĘ اĤכóĻĔ ėĻ اĤכėĻ اïéÝĩĤ اĳĩĤاÍĘ ěĘذا 
 ÙĝĥĉĩĤا ÙĘאĄŸا īĨ ًאĐĳĬ כאن ėĻכĤا ĹĘ įĬأ ßĻè īĨ ÙĝĘاĳĩĤאد واéÜźא اĬó×ÝĐا

.ÙĥàאĩĩĤאواة واùĩĤا ĹĘ אلéĤا اñوכ ėĻכĥĤ įĜĳéĤ ÕùéÖ ًŻāéÝĨ
]١٠٣٩ [ óìŴف اóĉĤا ĹĘ ÛĬכא ÙĥāéĨ فóĈ ĹĘ ÛĬإذا כא ÙĘאĄŸا ħà

 įĨõĥĺאً وĻĐĳĬ אً כאن أوĻāíü ولŶف اóĉĤا ģĻāéÜ Õùè ĵĥĐ ًאąĺأ ÙĥāéĨ
Õ×ùÖ اõĥÝøام ăĻĝĬ اŻĤزم ăĻĝĬ اõĥĩĤوم أıĬא إذا כאóĈ ĹĘ ÛĬف ÙĝĥĉĨ أي 
 ėđąĤا ÙĥÖאĝĨ ĹĘ ěĥĉĩĤا ėāĭĤאĘ ًאąĺأ ÙĝĥĉĨ óìŴف اóĉĤا ĹęĘ ÙĥāéĨ óĻĔ
óĐف   īĻĘאąĩĤا أي  أن   óıčĘ  ėđąĤا ñİا   ÙĥÖאĝĨ  ĹĘ  ėāĭĤا وñİا   ،ěĥĉĩĤا
 ÙĻĝĻĝéĤا ÙĘאĄŸا ÷ęĬ אĭĥāè ا إذاñİ īכĤ įÖ óìŴف اóĐ īĻĻđÝĤوا ģĻāéÝĤאÖ
כאÙĻęāĭĤ واÙĻęđąĤ، وأĨא إذا ĭĥāèא ıĐĳĄĳĨא õĥĺ ħĤ ćĝĘم ģĻāéÜ اąĩĤאف 
اĝĩĤאģĻāéÝĘ įĤ ģÖ اóĤأس ñİ óĻāĺ ĵÝèا اóĤأس įĤ īĨ īĻĻđÜ Õäĳĺ ź رأس 
Ĺĭđĺ أن اóĤأÙĻø إĄאĐ ÙĘאرĳāíĨ ĳٍąđÖ ÙĄصٍ ÖאĻĝĤאس إĵĤ ذي اóĤأي ÍĘذا 
ĭĥāèא ذĤכ اßĻè īĨ ĳąđĤ أĀ ĵÝè īĻđĨ óİĳä įĬאر ñİا اóĤأس õĥĺ ħĤم 
 ÙĘאĄŸا Ĺİ ĹÝĤا ÙĻøأóĤא اĭĥāè إذا ħđĬ أس؛óĤذو ا ĳİ يñĤا ÿíýĤا ģĻāéÜ
 óìŴف اóĉĤا ĹĘ ÙĘאĄŸا ģāéÝÜ أن Õäو ÙĻøأóĤه اñİ óĻāÜ ĵÝè ÙĻĝĻĝéĤا

.ñٍئĭĻè īĻĭĻđÝĨ أسóĤأس وذو اóĤن اĳכĻĘ

ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
]١٠٤٠ [ ÙĘאĄŸا ěĘاĳÝÜ א أنĨول إŶه؛ اĳäو īĨ אتĩĻùĝÜ ÙĘאĄŸا ěéĥÜ

īĨ اīĻĘóĉĤ כאĳåĤار واĳìŶة وإĨא أن íÝÜאėĤ כאīÖź واŶب ÍĘن اĳĭ×Ĥة واĳÖŶة 
 ÙĻęđĄ نÍĘ ėāĭĤوا ėđąĤود כאïéĨ אĨإ ėĤאíÝĩĤوا ،ÙĻİאĩĤا ĹĘ אنÝęĤאíÝĨ
Ĺüء واÜ ïèכĳن اĻĝĤאس إĵĤ واïٍè آź óì إĵĤ أĳĨر כóĻáة وכñا اÙĻęāĭĤ، أو 
ïéĨ źود כאģĜŶ واŶכÍĘ óáن أĹü ÙĻĥĜء واÜ ïĜ ïèכĳن ÖאĻĝĤאس إĵĤ أĻüאء 

.ÙĺóáכŶا اñدة وכïđÝĨ

٥
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[1041] İkincisi şudur: Görelilik, bazen iki göreliden her birinde var olan 

bir sıfat nedeniyle veya sadece birinde bulundan bir sıfat nedeniyle olabileceği 

gibi bazen de kesinlikle hakiki bir sıfat nedeniyle olmayabilir. Her birinde 

var olan bir sıfat nedeniyle olmasının örneği, aşktır. Kuşkusuz aşk, aşığın 

idrakine ve maşukun güzelliğine aittir. Buna göre aşıklık ile maşukluktan her 

biri, mahallinde bulunan bir sıfat nedeniyle mahallinde bulunur. Sadece birin-

de bulunan bir sıfat nedeniyle olmasının örneği, bilen olmaktır. Bilen olmak, 

bilinende değil bilende bulunan bilgi sıfatı nedeniyledir. Bilinen ise kendisinde 

bulunup onun bilinen olmakla nitelenmesini gerektiren bir sıfat olmaksızın bi-

linen olmakla nitelenir. Aksi halde yokun da bilinen olması nedeniyle mevcut 

bir sıfatı olurdu. Kesinlikle hakiki bir sıfat nedeniyle olmayan göreliliğin ör-

neği ise sağ ve soldur. Çünkü sağdaki sağda olmasını sağlayan hakiki bir sıfata 

sahip değildir. Soldaki de böyledir.

[1042] Üçüncüsü: İbn Sînâ  demiştir ki neredeyse görelilik, galip, hakim ve 

engel gibi denklik; kesme ve kırma gibi etki ve edilgi ; bilgi ve haber gibi taklit; 

komşuluk, benzerlik, mümâselet ve eşitlik  gibi birlik kısımlarıyla sınırlıdır. 

[1043] Bil ki İbn Sînâ ’nın el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de nakledilen sözü 

şöyledir: “Göreliler neredeyse şu kısımlarla sınırlıdır: Denklik, fazlalıkla olan-

lar, etki ve edilgiyle olanlar, kaynağı kuvveden olanlar ve taklitle olanlar. Faz-

lalıkla olanlar ya niceliktendir -ki bu açıktır-, ya da gâlip, hakim ve engel 

gibi kuvvedendir. Etki ve edilgiyle olanlar, baba ve oğul ile kesen ve kesilen 

gibidir. Taklitle olanlar, bilgi ve bilinen ile duyum ve duyumsanan gibidir. 

Zira bilgi, bilinenin yapısını ve duyum da duyumsananın yapısını taklittir.”  

Fakat bunlar, İbn Sînâ’nın takdirini kuşatmamaktadır. Kitaptaki denklik laf-

zının fazlalık lafzıyla değiştirilmesi durumunda iki naklin anlam bakımından 

uyuşacağını gözden kaçırmayasın. Çünkü bu takdirde yazarın “birlikle” sözü, 

denkliğin yerini alacaktır. Duyum yerine haberin geçmesinde ise herhangi bir 

mahzur yoktur, zira haber de haber verilenin yapısını taklit etmektir. 

[1044] Dördüncüsü: Görelilik bütün kategorilere ilişebilir. Hat-

ta “ilk” gibi yüce Tanrı’ya da ilişebilir. Buna göre görelilik, baba ve 

oğul örneğinde olduğu gibi cevhere, miktarlardan küçük ve büyük 
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]١٠٤١ [ īĨ واïèةٍ   ģכ  ĹĘ ĳäĳĨدة   ÙٍęāĤ  ÙĘאĄŸا Üכĳن   ïĜ  įĬأ  ĹĬאáĤا
 ÙĻĝüאđĤا īĨ ٍةïèوا ģכĘ قĳýđĩĤאل اĩäو ěüאđĤدراك اŸ įĬÍĘ ěýđĤכא īĻĘאąĩĤا
واÙĻĜĳýđĩĤ إĩĬא ıĥéĨ ĹĘ Û×àא ĳÖاĳäĳĨ ÙٍęĀ Ùĉøدة įĻĘ أو ĹĘ ÙٍęāĤ أĩİïèא 
 įĬÍĘ اĳĥđĩĤم  دون   ħĥđĤا  ĳİو  ħĤאđĤا  ĹĘ ĳäĳĨدة   ÙٍęāĤ ıĬÍĘא   ÙĻĩĤאđĤכא  ćĝĘ
 źא وإıÖ įĘאāÜا ĹąÝĝÜ دةĳäĳĨ ÙęĀ įĤ نĳכĺ أن óĻĔ īĨ ÙĻĨĳĥđĩĤאÖ ėٌāÝĨ
 ًŻĀأ ÙĻĝĻĝè ÙٍęāĤ ÙĘאĄŸن اĳכÜ ź ïĜدة وĳäĳĨ ÙًęĀ ًאĨĳĥđĨ įĬĳכÖ ومïđĩĥĥĘ
ıÖא   ÙĻĝĻĝè  ÙęĀ  īĨאĻÝĩĥĤ  ÷ĻĤ إذ  واùĻĤאر   īĻĩĻĤכא  īĻĘóĉĤا  īĨ Ĺüءٍ   ĹĘ أي 

.óøאĻÝĩĤכ اĤñאً وכĭĨאĻÝĨ אرĀ
]١٠٤٢ [ ÙĤאدđĩĤا ĹĘ אمùĜأ ĹĘ óāéĭÜ ÙĘאĄŸכאد اÜ :אĭĻø īÖאل اĜ ؛ßĤאáĤا

כאĕĤאÕĤ واĝĤאóİ واĩĤאďĬ، وĹĘ اģđęĤ واđęĬźאل כאďĉĝĤ واĤכóù، وĹĘ اéĩĤאכאة 
כאħĥđĤ واó×íĤ، وĹĘ اéÜźאد כאåĩĤאورة واýĩĤאÙıÖ واĩĩĤאÙĥà واùĩĤאواة.

İכñا ] ١٠٤٣[  ĳİ  įĨŻכ  īĨ  ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘ اĳĝĭĩĤل  أن   ħĥĐوا
 ģđęĤאÖ ĹÝĤאدة واĺõĤאÖ ĹÝĤوا ÙĤאدđĩĤאم اùĜأ ĹĘ ًةóāéĭĨ אتĘאąĩĤن اĳכÜ כאدÜ
 īĨ ĨÍĘא  ÖאĺõĤאدة   ĹÝĤا ĨÉĘא  ÖאéĩĤאכאة؛   ĹÝĤوا اĳĝĤة   īĨ وïāĨرĩİא  واđęĬźאل 
 ģđęĤאÖ  ĹÝĤا وأĨא   ،ďĬאĩĤوا  óİאĝĤوا  ÕĤאĕĤכא اĳĝĤة   īĨ وإĨא   óİאČ  ĳİو  ħّכĤا
 ħĥđĤכאĘ ÖאéĩĤאכאة   ĹÝĤا وأĨא   ،ďĉĝĭĩĤوا  ďĈאĝĤوا  īÖźوا ĘכאŶب  واđęĬźאل 
 Ĺאכéĺ ÷éĤم واĳĥđĩĤا ÙئĻİ Ĺאכéĺ ħĥđĤن اÍĘ سĳùéĩĤوا ÷éĤم واĳĥđĩĤوا
ĻİئÙ اĳùéĩĤس؛ ĵĥĐ أن ذĤכ óĺïĝÜ ć×ąĺ źه، وĻĥĐ ÷×Ýĥĺ źכ أïّÖ ĳĤ įĬل 
 ĵĭđĩĤا ÕùéÖ نźĳĝĭĩĤا ěÖאĉÝĤ אدةĺõĤا ċęĥÖ ÙĤאدđĩĤا ċęĤ אبÝכĤאرة ا×Đ ĹĘ
 ďĜĳĨ ó×íĤع اĳĜא وĨوأ ÙĤאدđĩĤאم اĝĨ ًאĩאئĜ ،אدéÜźا ĹĘو :įĤĳĜ ñٍئĭĻè نĳכĺ إذ

.įĭĐ ó×íĩĤا ÙئĻİ Ùĺכאè ًאąĺأ ó×íĤن اŶ įÖ سÉÖ ŻĘ ÷éĤا
اóĤاďÖ؛ اĄŸאóđÜ ïĜ ÙĘض źĳĝĩĥĤت כıĥא ĳĥĤ ģÖاđÜ ÕäאĵĤ أąĺאً ] ١٠٤٤[

 óĻáכĤوا ģĻĥĝĤوا óĺאدĝĩĤا īĨ óĻ×כĤوا óĻĕāĤכא ħכĤوا īÖźب واŶכא óİĳåĤאĘ ولŶכא

٥
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ve sayılardan az ve çok örneğinde olduğu gibi niceliğe, daha sıcak ve daha so-
ğuk örneğinde olduğu gibi niteliğe, daha yakın ve daha uzak örneğinde oldu-
ğu gibi göreliye, daha yüksek ve daha alçak örneğindeki gibi mekânda oluşa, 
daha önce ve daha yeni örneklerindeki gibi zamanda oluşa, daha eğri ve daha 
doğru örneğindeki gibi konuma, daha örtük ve daha çıplak örneğindeki gibi 
sahipliğe, daha keskin örneğindeki gibi etkiye ve ısınma bakımında daha güçlü 
örneğindeki gibi edilgiye ilişir.

[1045] Beşincisi: Göreliliğin bazen iki taraftan da ismi olur. Yani iki ta-

rafın her biri bakımından o tarafa özgü özel bir ismi olur. Buna örnek, babalık 

ve oğulluktur. Bazen iki taraftan yalnızca birinde ismi olur. Buna örnek, ilk 

olmaktır. Bazen de iki tarafın herhangi birine özel bir adı olmaz. Buna örnek 

ise kardeşliktir. 

[1046] Altıncısı: Bazen göreliliğin kendisi ve konusuna bir isim verilir. Bu 

isim ister âlim gibi türemiş olsun ister kanat gibi türemiş olmasın tazammun 
yoluyla göreliliğe delâlet eder.

Beşinci Maksat: [Öncelik ve Sonralık]
[1047] Görelinin kısımlarından biri de öncelik  ve sonralıktır. Filozoflar 

şöyle demiştir: Öncelik beş türlüdür. Birincisi neden olmakta önceliktir. Buna 
örnek, ışık veren şeyin kendisinden çıkan ışığı öncelemesidir. Bir diğer örnek, 
parmağın hareketinin yüzüğün hareketini öncelemesidir. Çünkü akıl parma-
ğın hareketiyle yüzüğün de hareket ettiği ama bunun aksinin olmadığı yar-
gısına varır. Zira yüzük hareket etti ve de peşisıra parmak hareket etti demek 

doğru değildir. Bu yani parmağın hareketinin yüzüğün hareketini öncelemesi 

zaman bakımından değildir. Aksi halde iç içe girme durumu ortaya çıkar. 
Zira parmak bir zamanda hareket edip de yüzük o zamanda kesinlikle hare-

ket etmeyip kendi mekânında kaldığında iki cismin birbirine girmesi durumu 

ortaya çıkar. Yine bu öncelik, zât bakımından da değildir. Çünkü parmağın 
hareketinin yüzüğün hareketinden ayrı bir zâtı vardır. Bu zât, birin ikiye 

girmesi gibi yüzüğün hareketine girmiş değildir ki parmağın hareketinin yüzü-

ğün hareketinden önceliği zât bakımından öncelik olsun. Açıktır ki bu öncelik, 

şeref ve mertebe bakımından da değildir. Aksine o, neden olmakta önceliktir. 

Çünkü parmağın hareketinin varlığı kendinde daha tam ve daha yetkindir. 

Bundan dolayı yüzüğün hareketinin varlığını gerektirmiştir. Bu, tıpkı güçlü 

ve yetkin ışığın, onun karşısında bulunan şeyde kabiliyeti bakımından zayıf ve 

yetersiz bir ışığı gerektirmesi gibidir. Bu sebeple ikisi arasında aklî bir sıralanma 

oluşmaktadır. İşte neden olmakta öncelik budur. 
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 īĺŶوا  ،ïđÖŶوا כאóĜŶب  واąĩĤאف  واóÖŶد،   óّèŶכא  ėĻכĤوا اïĐŶاد   īĨ
כאĵĥĐŶ واģęøŶ، وĵÝĨ כאïĜŶم واïèŶث، واďĄĳĤ כאïّüŶ اĭéĬאءً واāÝĬאÖאً، 

واĥĩĤכ כאŶכĵù واóĐŶى، واģđęĤ כאďĉĜŶ، واđęĬźאل כאĭíّùÜ ïüŶאً.
ÖאÝĐ×אر ] ١٠٤٥[ ıĤא  ĺכĳن  أي   ħøا  īĻĘóĉĤا  īĨ ıĤא  ĺכĳن   ïĜ اíĤאĨ÷؛ 

واĳĭ×Ĥة  כאĳÖŶة  اóĉĤف  ĤñÖכ  ĳāíĨص  óęĨد   ħøا ĩıĻĘóĈא   īĨ  ïٍèوا  ģכ
 īĨ ĹýÖءٍ  ĳāíĨص   ħøا ıĤא  ĺכĳن   ź أو   ÙĻئï×ĩĤכא  ćĝĘ أĩİïèא   īĨ أو 

ıĻĘóĈא כאĳìŶة.
]١٠٤٦ [ ħøźכ اĤل ذïĻĘ ħøאً اđĨ אıĐĳĄĳĩĤא وıĤ ďĄĳĺ ïĜ אدس؛ùĤا

ıĻĥĐא Öאĳø īĩąÝĤاء כאن اĩøאً ĝÝýĨאً כאđĤאħĤ أو ěÝýĨ óĻĔ כאĭåĤאح.

÷ĨאíĤا ïāĝĩĤا
]١٠٤٧ [ ĵĥĐ اïĝÝĤم  اéĤכĩאء:  Ĝאل   .óìÉÝĤوا اïĝÝĤم  اąĩĤאف  أùĜאم   īĨو

Ùùĩì أوįä؛ اŶول اïĝÝĤم ÖאÙĻĥđĤ כïĝÝم اĹąĩĤء ĵĥĐ اĳąĤء اęĤאئįĭĨ ă و ïĝÜم 
óèכÙ اóè ĵĥĐ ď×ĀŸכÙ اíĤאÍĘ ħÜن اéĺ ģĝđĤכóéÜ įĬÉÖ ħك اóéÝĘ ď×ĀŸك 
 ÷ĻĤو ،ď×ĀŸك اóéÝĘ ħÜאíĤك اóéÜ :אلĝĺ أن çāĺ ź כ÷ إذĐ źو ħÜאíĤا
ذĤכ أي ïĝÜم óèכÙ اóè ĵĥĐ ď×ĀŸכÙ اíĤאÖ ħÜאĨõĤאن وإõĤ źم اïÝĤاįĬÍĘ ģì إذا 
óéÜك اĹĘ ď×ĀŸ زĨאن وכאن اíĤאĹĘ ħÜ ذĤכ اĨõĤאن ÖאĻĜאً õĻè ĹĘه óéÝĺ ħĤك 
 īĐ ÙĥāęĭĨ א ذاتıĤ ď×ĀŸا Ùכóè نÍĘ اتñĤאÖ źو ،īĻĩùåĤا ģìاïÜ مõĤ ًŻĀأ
óèכÙ اíĤאħÜ وÛùĻĤ داóè ĹĘ ÙًĥìכįÝ دĳìل اĳĤاĹĘ ïè اĺ ĵÝè īĻĭàźכĳن 
 ģÖ  Ù×ÜóĤאÖ  źو ÖאóýĤف   ÷ĻĤ اïĝÝĤم  ñİا  أن   óİאČو ذاĻÜאً،  ĨïĝÜאً  ıĻĥĐא  ıĨïĝÜא 
 ÕäوÉĘ įùęĬ ĹĘ ģĩوأכ ħّÜأ ď×ĀŸا Ùכóè دĳäא أي وİدĳäن وŶ ÙĻĥđĤאÖ ĳİ
 Õäĳĺ ģĨכאĤي اĳĝĤء اĳąĤא أن اĩכ ،ħÜאíĤا Ùכóè دĳäא أي وİدĳäכ وĤñĤ
 ĹĥĝĐ ÕÜóÜ אĩıĭĻÖ כĤñĤ Û×áĘ ادهïđÝøا ÕùéÖ įĥÖאĝĺ אĩĻĘ ًאāĜאĬ ًאęĻđĄ ًءاĳĄ

.ÙĻĥđĤאÖ مïĝÝĤا ĳİ

٥
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[1048] İkincisi: Zât bakımından önceliktir. Buna örnek, birin ikiden önce 
oluşudur. Zira ikinin bu bir ile öteki birden ibaret zâtının düşünülmesi ve 
onun bir zâta sahip olması, söz konusu iki birin zâtıyla gerçekleşir. Bu iki 
birin ister bir varlığı olduğunu farz edelim ister etmeyelim fark etmez. Hatta 
bu, onun kendi olması bakımından zâtı ve hakikati dikkate alınarak verilen 
bir hükümdür. Oysa birinci şıkkın durumu böyle değildir. Çünkü birinci şıkta 

hüküm, mahiyetin kendinde dikkate alınmasıyla değil, varlık dikkate alınarak 

verilmektedir. 

[1049] Yazarın söyledikleriyle belirginleşen şey şudur: Doğal öncelik  adı 

verilen zât bakımından öncelik, şeyin diğer eksik nedenlerine kıyasla değil, 

bütününe kıyasla parçasına özgüdür. Oysa filozofl arın kitaplarında meşhur 

olan açıklama şöyledir: Bir şey diğerine muhtaç olduğunda muhtaç olunan şey, 

muhtaç olanın var olması için yeterli ise neden olmakta ondan öncedir. Buna 

örnek, tesir şartlarını ve engellerin kalkmasını bir araya getirmiş müessirdir. 

Şayet muhtaç olunan şey, muhtaç olanın var olması için yeterli değilse ondan 

zât ve doğa bakımından önceldir. Buna göre doğal öncelik, eksik nedenlerin 

tamamını kuşatmaktadır. Filozofl ar zât bakımından önceliği, neden olmakta 

öncelik ile doğal öncelik arasındaki ortak payda hakkında kullanırlar. Bu ortak 

payda ise muhtaçlıktan kaynaklanan aklî sıralanmadır ki bu sıralanma, muhtaç 

olan ile muhtaç olunan arasında peşi sıra olma anlamı veren “fe” edâtını kul-

lanmayı mümkün kılar. 

[1050] Üçüncüsü: Zaman bakımından önceliktir. Buna örnek, Hz. Mu-
sa’nın Hz. İsa’dan önce oluşudur. Zira Hz. Musa’nın zâtı ve arazlarından 
herhangi biri için yalnızca zaman vardır. Bunun anlamı şudur: Hz. Musa bir 
zamanda var olmuş, sonra o zaman bitmiş ve Hz. İsa’nın var olduğu başka 

bir zaman gelmiştir. Şu halde buradaki öncelik , doğrudan doğruya zamanın 

sıfatıdır. Bunun ilk iki öncelik türünden farklı olduğu açıktır. Zira ilk iki ön-

celikten herhangi biri, zamana dönük değildir, aksine birincisi varlık ve ona 

muhtaçlık bakımından, ikincisi ise şeyin zâtı ve mahiyeti bakımındandır. 

[1051] Dördüncüsü: Hz. Ebû Bekir’in Hz. Ömer’den önceliği gibi şeref 
bakımından önceliktir.

[1052] Beşincisi: Mertebe bakımından önceliktir. Bu, öncenin belirli bir 
ilkeye daha yakın olmasıyladır. Sıralanma ya aklîdir ya itibârîdir. Aklî olan, 
yükselme yoluyla sıralanan cinsler ile inme yoluyla sıralanan göreli türlerde oldu-
ğu gibidir. Çünkü sıralanan bu şeylerden her biri, bir mertebede gerçekleşmiştir 

ve akıl onun başka bir mertebede gerçekleşmesini imkânsız görür. İtibârî olan ise 
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]١٠٤٨ [ ģĝđĺ  ź  įĬÍĘ  īĻĭàźا  ĵĥĐ  ïèاĳĤا כïĝÝم  ÖאñĤات  اïĝÝĤم  اáĤאĹĬ؛ 
ذات اīĻĭàź وĳİ ذات ñİا اĳĤاïè وذاك اĳĤاđĨ ïèאً وįĤ ħÝĺ ź أي īĻĭàŻĤ ذات 
إñÖ źاĩıÜא ĳøاء ĭĄóĘא ĩıĤא وĳäداً أم ģÖ ź ذĤכ èכÖ įĤ ħאÝĐ×אر ذاįÜ وÛĝĻĝèه 
ŻíÖ Ĺİ ßĻè īĨف اŶول è įĬÍĘכÖ ħאÝĐ×אر اĳäĳĤد Ö źאÝĐ×אر اĩĤאıùęĬ ĹĘ ÙĻİא.

]١٠٤٩ [ ĹđĻ×ĉĤا ÖאïĝÝĤم   ĵĩّùĩĤا  ĹÜاñĤا اïĝÝĤم  أن  ذכóه  ĩĨא   óıČ  ïĜو
 ĹĘ رĳıýĩĤوا ،ÙāĜאĭĤا įĥĥĐ óאئø دون įĥכ ĵĤאً إùĻĝĨ ءĹýĤء اõåÖ ٌصĳāíĨ
 ÙĻĥđĤאÖ įĻĥĐ ًאĨïĝÝĨ אج כאنÝéĩĤد اĳäو ĹĘ ĵęإن כ įĻĤאج إÝéĩĤم أن اĳĝĤا ÕÝכ
ĨïĝÝĨאً  כאن   ėِכĺ  ħĤ وإن   ،įđĬاĳĨ وارęÜאع   óĻàÉÝĤا  ćائóýĤ  ďĩåÝùĩĤا  óàËĩĤכא
 ÙāĜאĭĤا  ģĥđĥĤ  ًŻĨאü  ĹđĻ×ĉĤا اïĝÝĤم  כאن  ñİا   ĵĥĐو  ،ď×ĉĤوا ÖאñĤات   įĻĥĐ
כıĥא. وĳĝĥĉĺ ħİن اïĝÝĤم اñĤاĵĥĐ ĹÜ اïĝĤر اóÝýĩĤك īĻÖ اïĝÝĤم اĹĥđĤ واïĝÝĤم 
اęĤאء  ĩđÝøźאل   çéāĩĤا اĻÝèźאج   īĨ  ÏüאĭĤا  ĹĥĝđĤا  ÕÜóÝĤا  ĳİو  ĹđĻ×ĉĤا

ĩıĭĻÖא داĵĥĐ Ùًĥì اÝéĩĤאج.
اŻùĤم ] ١٠٥٠[ ĩıĻĥĐא   ĵùĻĐ  ĵĥĐ  ĵøĳĨ כïĝÝم  ÖאĨõĤאن  اïĝÝĤم   ßĤאáĤا

 ïäو ĵøĳĨ אه أنĭđĩĘ אنĨõĤا źא إıĄارĳĐ īĨ ٍءĹýĤ źو ĵøĳĨ اتñĤ ÷ĻĤ įĬÍĘ
ĹĘ زĨאن ħà اĵąĝĬ ذĤכ اĨõĤאن وäאء زĨאن آóì وĘ ĵùĻĐ įĻĘ ïäאïĝÝĤم ĭıİא 
راđäאً  ĩıĭĨא  Ĺüء   ÷ĻĤ إذ   ÙĭĻّÖ  īĻĤوŷĤ  įÜóĺאĕĨو وÖאñĤات،   ًźأو ĨõĥĤאن   ÙęĀ
ÖאÝĐ×אر   ĹĬאáĤوا  ،įĻĤإ واĻÝèźאج  اĳäĳĤد  ÖאÝĐ×אر  اŶول   ģÖ اĨõĤאن   ĵĤإ

.įÝĻİאĨء وĹýĤذات ا
اóĤاďÖ؛ اïĝÝĤم ÖאóýĤف כĩא Ö ĹÖŶכóĩĐ ĵĥĐ ó رĹĄ اĩıĭĐ ّٰųא.] ١٠٥١[
]١٠٥٢ [ ،īĻđĨ أï×Ĩ ĵĤب إóĜم أïĝÝĩĤن اĳכĺ نÉÖ Ù×ÜóĤאÖ مïĝÝĤ؛ ا÷ĨאíĤا

واĳĬŶاع   ïĐאāÝĤا  ģĻ×ø  ĵĥĐ  Ù×ÜóÝĩĤا اĭäŶאس   ĹĘ כĩא   ĹĥĝĐ إĨא   ÕÜóÝĤوا
 Ù×ÜóÝĩĤا اĳĨŶر  ñİه   īĨ  ïٍèوا  ģכ ÍĘن  اĭÝĤאزل   ģĻ×ø  ĵĥĐ  Ù×ÜóÝĩĤا  ÙĻĘאĄŸا
أن   ĳİو  ĹđĄو أو  İóĻĔא   ĹĘ  įĐĳĜو  ÙĤאéÝøאÖ  ģĝđĤا  ħכéĺ  Ù×ÜóĨ  ĹĘ  ďٌĜوا

٥
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önde olanın sonrakinin mertebesinde bulunabilmesi olup cami saflarındaki 

sıralanma gibidir. Bu mertebe bakımından öncelik , öndekinin sonra ve son-

rakinin de önce olmasıyla değişir. Şöyle ki sen bir başlangıç belirlersin. Be-

lirleme işine kimi zaman mihraptan başlarsın ve bu durumda birinci saf, son 

saftan önce olur. Kimi zaman da kapıdan başlarsın ve durum tersine döner. 

Cinslerin durumlarını da buna kıyasla! Zira sen cevheri başlangıç yaparsan 

cisim canlıdan önce olur; insanı başlangıç yaparsan durum tersine olur. 

[1053] Kelâmcılar demişlerdir ki önceliğin sözü edilen beş öncelik  türün-

den farklı başka bir türü daha vardır. Mesela dünün bugünden ve bugünün 

de yarından önce olması gibi zamanın parçalarının bir kısmının diğerlerin-

den önce olması, ne neden olmak ne de zât itibariyle önceliktir. Çünkü zama-

nın parçaları arasında birliktelik yoktur ve imkânsızdır. Oysa bu iki öncelik 

türünde parçaların bir arada bulunması mümkün hatta zorunludur. Yine za-

manın parçaları arasındaki öncelik şeref ve mertebe bakımından da değildir. 

Bu açıktır. Zira mesela dün ve yarın fazilette benzerdir. Zamanın parçaları 

arasında aklî ve itibârî  bir sıralanma yoktur. Hatta deriz ki bir araya gelmenin 

imkânsızlığı, sözü edilen dört öncelik türünün bulunmadığını tespit etmemiz 

için yeterlidir. Yine zamanın parçalarının bir kısmı diğerinden zaman bakı-

mından da önce değildir. Aksi halde her bir zaman başka bir zamanda ola-

cağından zamanlarda teselsül ortaya çıkar. Oysa zaman bahsinde iki delille 

bunu çürütmüştük.

[1054] Buna şöyle cevap verilmiştir: Zamanın parçaları arasındaki bu ön-

celik , zaman bakımından önceliktir yani önce ve sonranın bir araya gelmediği 

önceliktir. Zamansal öncelik adını verdiğimiz bu öncelik, doğrudan yalnızca 

zamana ilişir. Zamandan başkasını zamansal öncelikle nitelediğimizde bu, 

doğrudan değil, dolaylı önceliktir. Nitekim Hz. Musa’nın Hz. İsa’dan önce-

liğinde bunu ortaya koymuştuk. Bu durum, bölünmenin doğrudan niceliğe 

ve nicelik  aracılığıyla da başkasına ilişmesi gibidir. Bu ise niceliğin başka bir 

niceliği olmasını gerektirmez. İşte burada da durum böyledir. Biz zamandan 

başkasına “öncedir” dediğimizde bu öncelikle onun zamanının önce oluşunu 

kastederiz. Bu, zamanın bir zamanı olmasını gerektirmez. Daha önce zaman 

bahislerinde bu meselenin ayrıntısı geçmişti. 
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ĺכĹę وĳĜع اïĝÝĩĤم Ù×ÜóĨ ĹĘ اóìÉÝĩĤ כĩא ĳęĀ ĹĘف اïåùĩĤ وėĥÝíĺ ذĤכ 
 ÛĬأ įĥđåÜ אĩÖ ًאĨïĝÝĨ óìÉÝĩĤاً واóìÉÝĨ مïĝÝĩĤا óĻāĺ ßĻè Ĺ×ÜóĤم اïĝÝĤأي ا
 ،óĻìŶا ėāĤا ĵĥĐ ًאĨïĝÝĨ ولŶا ėāĤن اĳכĻĘ ابóéĩĤا īĨ ئïÝ×Ü ïĝĘ ًأï×Ĩ
ĬÍĘכ  اĭäŶאس  èאل  ذĤכ   ĵĥĐ  ÷ْĜِو اéĤאل  đĭĻĘכ÷  اĤ×אب   īĨ ïÝ×Üئ   ïĜو
إذا Ûĥđä اï×Ĩ óİĳåĤأً כאن اĨïĝÝĨ ħùåĤאً ĵĥĐ اĳĻéĤان، وإن Ûĥđä اùĬŸאن 

ï×Ĩأً Ę×אđĤכ÷.
]١٠٥٣ [ ÙùĩíĤه اĳäĳĥĤ óٌĺאĕĨ مïĝÝĤا īĨ óìعٌ آĳĬ אĭıİ :نĳĩĥכÝĩĤאل اĜو

اĳĻĤم،   ĵĥĐ  ÷ĨŶا ïĝÜم   ģáĨ  ăđÖ  ĵĥĐ ıąđÖא  اĨõĤאن  õäŶاء  כĩא   ÙĨïĝÝĩĤا
 įÝĤאéÝøان واóÝĜźم اïđĤ اتñĤאÖ źو ÙĻĥđĤאÖ ًאĨïĝÜ ÷ĻĤ įĬÍĘ ïĕĤا ĵĥĐ مĳĻĤوا
اïĝÝĤم   īĨ  īĻĐĳĭĤا  īĺñİ  ĹĘ  óìÉÝĩĤوا اïĝÝĩĤم  أن   ďĨ اĨõĤאن  أõäاء   īĻÖ ĩĻĘא 
ĳåĺز اĩÝäאĩıĐא Õåĺ ģÖ وÖ źאóýĤف واÙ×ÜóĤ وČ ĳİאÍĘ óİن اĨŶ÷ واĳĻĤم 
 ĹđĄو  źو  ĹĥĝĐ  ÕٌÜóÜ اĨõĤאن  أõäاء   īĻÖ  ÷ĻĤو  ÙĥĻąęĤا  ĹĘ ýÝĨאıÖאن   ًŻáĨ
ĳĝĬ ģÖل: اĭÝĨאع اĩÝäźאع כאفٍ ĭĤא ñİ ĹęĬ ĹĘه اŶرÙđÖ وÖ źאĨõĤאن وإõĤ źم 
 īĻıäĳÖ כĤא ذĭĥĉÖأ ïĜو ،óìאنٍ آĨز ĹĘ אنĨز ģن כĳכĺ نÉÖ ÙĭĨزŶا ĹĘ ģùĥùÝĤا

Ĩ ĹĘ×אßè اĨõĤאن.
وåĺ ïĜאب ÉÖ įĭĐن ذĤכ اïĝÝĤم اñĤي īĻÖ أõäاء اĨõĤאن ĳİ اïĝÝĤم ] ١٠٥٤[

اïĝÝĤم  ñİا  أي   įĬوأ  óìÉÝĩĤا اïĝÝĩĤم   įĻĘ  ďĨאåĺ  ź اñĤي  اïĝÝĤم   ĹĭĐأ ÖאĨõĤאن 
 ĵĥĐ אهĭĝĥĈذا أÍĘ אنĨõĥĤ źات إñĤאÖو ًźض أوóđĺ ź ĹĬאĨõĤم اïĝÝĤאه اĭĻĩّø يñĤا
 ĵùĻĐ ĵĥĐ ĵøĳĨ مïĝÜ ĹĘ אهĭĝĝè אĩات כñĤאÖ ź ضóđĤאÖ ًאĨïĝÜ כĤه כאن ذóĻĔ
ĩıĻĥĐא اŻùĤم כĩא أن اóđÜ ÙĩùĝĤض ĥĤכóĐ ħّوĄאً ذاĻÜאً ÍĘذا óĻĕĤ ÛĄóĐه כאن 
ĳÖاÙĉø اĤכħّ وذĤכ ĥĤ Õäĳĺ źכħّ כĩّאً آĘ óìכĤñכ ĭıİא إذا ĭĥĜא óĻĕĤ اĨõĤאن: 
ĨõĥĤאن  ĺכĳن  أن  ذĤכ   Õäĳĺ  źو ïĝÝĨم   įĬאĨز أن  أردĬא  اïĝÝĤم  ñİا  ïĝÝĨمٌ   įĬإ

زĨאن وĨ ĹĘ óّĨ ïĜ×אßè اĨõĤאن ĳĬع ñıĤ ģĻāęÜا اĝĩĤאم.
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[1055] Bu söylediklerimiz yani önceliğin altıncı türü, filozoflar ile kelâm-
cılar arasındaki pek çok görüş ayrılığının temelini oluşturur. Bunlardan biri 

şudur: Filozofl ar bunun zamansal öncelik  kapsamına girdiğini söylediklerinden 

zamanın kadîm olduğunu iddia ettiler. Zamanın kadîmliği ise hareketin ve hare-

ket eden şeyin kadîm olmasını gerektirir. Zira zaman hâdis olursa onun yokluğu 

varlığından zamansal olarak önce gelecektir. Bu durumda zamanın yok iken var 

olması gerekecektir. Kelâmcılar ise bu önceliği başlı başına bir kısım gördüklerin-

den zamanın yokluğunun varlığını öncelemesini mümkün görmüşlerdir. Onlara 

göre bu öncelik, zamanın yokluğunun bir zamanı olmaksızın öncenin sonrayla 

bir araya gelmesinin imkânsız olduğu önceliktir. Bu temel hakkında iyi düşün 

ve onun hakikatini kavra ki, bunun üzerine kurulu sorunlarda ayağın doğru 

yoldan kaymasın. Başarıya ulaştıran Allah’tır. 

[1056] Bazen filozoflar önceliğin beş türle sınırlı olduğuna ilişkin olum-

suzlama  ile olumlama  arasını kuşatan aklî bir sınırlama değil ama tümevarımsal 

bir sınırlama olabilecek bir açıklama bulmaya çalışmışlar ve şöyle demişler-
dir: Öncelik ya hakikidir ya itibârîdir. Hakiki öncelikte, sonraki öncekine bir 
şekilde dayanmalıdır. Çünkü sonraki, öncekine hiçbir şekilde dayanmıyorsa 

orada kesinlikle hakiki bir öncelikten bahsedilemez. Ama bunun tersi doğru 
değildir. Çünkü tersi olması halinde kısırdöngü ortaya çıkar. Buna göre daya-
nan şey, ya zâtı ya da varlığı bakımından öncekine dayalıdır. Zâtı bakımın-

dan dayanması, sonrakinin zâtının ancak öncekinin zâtıyla tamamlanmasıyla 

olur. Nitekim yukarıda geçen iki ve birdeki durum böyledir ve bunlar arasında 

zât bakımından öncelik  vardır. Varlığı bakımından dayanması ise sonrakinin 

zâtının öncekinin zâtına dayanması değil, varlığının öncekinin varlığına da-

yanmasıdır. Bu iki kısımdır. Çünkü varlığı bakımından dayanma ya sonra-

kinin var olması için öncekinin yenice yok olması şartıyla birliktedir ya da 
değildir. Birincisi zamansal önceliktir. Çünkü sonra gelen zaman parçalarının 

varlığı, önceki zaman parçalarının varlığına ve yenice yok olmasına dayalıdır. 

Buna göre önceki zaman parçaları var olmadıkça ve varlığından sonra yok 

olmadıkça sonrakilerin var olması düşünülemez. Zamansallara gelince daha 

önce öğrenmiştin ki bunların önceliği, zamanlarının önceliğinden kaynaklanır. 

Dolayısıyla önce gelen zamansal, önce olması bakımından, sonrakiyle birlikte 

olmaz. İkincisi ise sonrakinin var olması için öncekinin yenice yok olmasının 

şart olmaması, aksine sadece sonrakinin varlığının öncekinin varlığına dayan-

masıdır. Bu, neden olmakta öncelik olup tam müessirin önceliği ile ma‘lûlün 

parçaları dışındaki eksik nedenlerin önceliğidir. 

5

10

15

20

25

30

35



733ėĜاĳĩĤح اóü

وñİا اñĤي ذכĬóאه أĹĭĐ اħùĝĤ اùĤאدس īĨ اïĝÝĤم éÖŶ ٌّĹĭ×Ĩאث ] ١٠٥٥[
כóĻáة īĻÖ اĉĤאئıĭĨ īĻÝęא أن اéĤכĩאء ĩĤא ĳĥđäه راđäאً إĵĤ اïĝÝĤم اĨõĤאĹĬ ادĳĐّا 
ïĜِم اĨõĤאن اõĥÝùĩĤم ïĝِĤم اóéĤכÙ واóéÝĩĤك إذ ĳĤ כאن èאدàאً Ĥכאن ø įĨïĐאĝÖאً 
ĵĥĐ وĳäده ĝ×øאً زĨאĻĬאً õĥĻĘم وĳäد اĨõĤאن èאل įĨïĐ، واÝĩĤכĳĩĥن ĩĤא ĳĥđäه 
ĩùĜאً óÖأĳّä įøزوا ïĝÜم ïĐم اĨõĤאن ĵĥĐ وĳäده ĨïĝÜאً įđĨ ģĻéÝùĺ اĩÝäאع 
 ĹĘ أي įĻĘ ģĨÉÝĘ אنĨאن زĨõĤم اïĐ ďĨ نĳכĺ أن óĻĔ īĨ óìÉÝĩĤا ďĨ مïĝÝĩĤا
ñİا اĵĭ×ĩĤ، وè ěĝّéÜאįĤ כõÜ ŻĻلّ ĨïĜכ ĥÜ ĹĘכ اéÖŶאث īĭø īĐ اĳāĤاب؛ 

.ěĘĳĩĤا ّٰųوا
اĳĬŶاع ] ١٠٥٦[  ĹĘ اïĝÝĤم   óāè أي   óāéĥĤ اéĤכĩאء   ėĥכÜ ورĩÖא 

 ćٍ×Ą ĳĬع   ĳİ  ģÖ واàŸ×אت   ĹęĭĤا  īĻÖ دائóاً  ĻĥĝĐאً  óāèاً   ÷ĻĤ وıäאً   ÙùĩíĤا
 ïÖ ź ولŶאً واĺאر×ÝĐאً أو اĻĝĻĝè نĳכĺ א أنĨم إïĝÝĤا: اĳĤאĝĘ ĹائóĝÝøźا óāéĥĤ
ĵĥĐ óìÉÝĩĥĤ ėĜĳÜ īĨ įĻĘ اïĝÝĩĤم إذ įĻĥĐ ėĜĳÝĺ ħĤ ĳĤ أĺ ħĤ ًŻĀכĭİ īאك 
 įęĜĳÜ نĳכĺ א أنĨإ ėĜĳÝĩĤאĘ ورïĤم اõĥĺ ّŻئĤ ÷כĐ óĻĔ īĨ ًאđĉĜ ĹĝĻĝè مïĝÜ
 ĹĘ  óّĨ כĩא  اïĝÝĩĤم  ñÖات   źإ  óìÉÝĩĤا ذات   ħÝĺ  ź ÉÖن  وذĤכ  اñĤات   ÕùéÖ
اīĻĭàź واĳĤاïè وĳİ اïĝÝĤم ÖאñĤات، وإĨא أن ĺכĳن ÕùéÖ įęĜĳÜ اĳäĳĤد دون 
اñĤات ÉÖن ėĜĳÝĺ وĳäد اĵĥĐ óìÉÝĩĤ وĳäد اïĝÝĩĤم ź ذاĵĥĐ įÜ ذاįÜ وذĤכ 
įĬŶ īĻĩùĜ ĵĥĐ إĨא أن ĺכĳن ďĨ اóÝüاįĈ أي اóÝüاط وĳäد اÖ óìÉÝĩĤאïđĤم 
 óìÉÝĩĤد اĳäن وŶ ĹĬאĨõĤم اïĝÝĤا ĳİ ولŶאĘ ź م أمïĝÝĩĤا ĵĥĐ أي įĻĥĐ אرئĉĤا
īĨ أõäاء اĨõĤאن ĵĥĐ ėٌĜĳÝĨ وĳäد اïĝÝĩĤم ıĭĨא، وįĨïĐ ĵĥĐ اĉĤאرئ ÍĘ įĻĥĐن 
اïĝÝĩĤم ıĭĨא Ĩא ïäĳĺ ħĤ وïđĺ ħĤم ïđÖ وĳäده ĳāÝĺ ħĤر وĳäد اıĭĨ óìÉÝĩĤא، 
وأĨא اĨõĤאĻĬאت ÛĘóĐ ïĝĘ أن ıĨïĝÜא راďٌä إïĝÜ ĵĤم زĨאıĬא ĺ ŻĘכĳن اïĝÝĩĤم 
 óìÉÝĩĤد اĳäط وóÝýĺ ź أن ĳİ ĹĬאáĤوا ،óìÉÝĩĥĤ ًאđĨאåĨ مïĝÝĨ ĳİ ßĻè īĨ אıĭĨ
 ÙĻĥđĤאÖ مïĝÝĤا ĳİ ćĝĘ دهĳäو ĵĥĐ دهĳäو ėĜĳÝĺ ģÖ مïĝÝĩĤا ĵĥĐ אرئĉĤم اïđĤאÖ

اĭÝĩĤאول ïĝÝĤم اóàËĩĤ اÝĤאم وïĝÜم اģĥđĤ اĭĤאĳø ÙāĜى أõäاء اĳĥđĩĤل.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1057] İkincisi itibârî  önceliktir. Bunda kendisine nispetin yapılacağı bir 
başlangıç olmalıdır. Bu başlangıç, ya bir yetkinliktir ya da değildir. Yetkin-

lik, şeref bakımından önceliktir. Yetkinlik olmayan ise mertebe bakımından 

önceliktir. Bazen şöyle denir: Şeref bakımından öncelik , mertebe veya zaman 

bakımından önceliğe racidir. Mertebe bakımından önceliğe raci olmasının 

nedeni, üstünlük sahibi kimsenin mekânsal mertebelerde önce olabilnesidir. 

Zaman bakımından önceliğe raci olmasının nedeni ise daha üstün olanın, 

işlere başlamada daha önce olabilmesidir. Aynı şekilde mertebe bakımın-

dan öncelik de zamansal önceliğe racidir. Çünkü onun anlamı, başlangıç 

noktasından önceye ulaşma zamanının, sonraya ulaşma zamanından önce 

olmasıdır. 

İki Uyarı

[1058] Birincisi: Öncelik, şayet geçmişin parçaları arasında düşünülürse 

şimdiki andan daha uzak olan parça, öncedir. Geleceğin parçaları arasında dü-

şünülürse şimdiye daha yakın olan parça, öncedir. Eğer geçmiş ve geleceğin 

parçaları arasında düşünülürse bu hususta şöyle denilmiştir: Çoğunluğa göre 
geçmiş gelecekten öncedir. Doğru görüş budur. Çoğunluk geçmiş ve geleceğin 
zâtına bakarak böyle demiştir. Çünkü geçmişin zâtı geleceğin zâtından önce-

dir. Kimileri de geçmiş ve geleceğin ilişenlerine bakarak durumu tersine çevir-
miştir. Çünkü her zaman ilk başta gelecektir, sonra şimdi sonra da geçmiş ha-
line gelir. Dolayısıyla gelecek olması, zamana geçmiş olmasından önce ilişir.

[1059] İkincisi: Öncelik türlerinin tamamı, bir anlamda ortaktır. Bu 
anlam ise öncenin, sonrada bulunmayan ilave bir duruma sahip olmasıdır. 
Bu ilave durum, öncenin zât bakımından öncelikte mukavvim yani sonranın 

varlığına giren bir parça olmasıdır. Neden olma bakımından öncelikte var 
eden olmasıdır. Zamansal öncelikte önce, üzerinden geçen zamanın sonra 
üzerinden geçen zamandan daha çok olmasıdır. Şeref bakımından öncelikte 
fazladan yetkinlik  olmasıdır. Mertebe bakımından öncelikte başlangıçtan 
ilkin ona ulaşmaktır. 

[1060] Öncelik ve sonralık  kısımları bilindiğinde mukayesey-

le beraberlik kısımları da bilinir. Buna göre zamansal beraberlik açık-

tır. İki şahsın fazilette eşit olması gibi şerefte beraberlik de böyledir. 
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]١٠٥٧ [ įĻĤإ  ó×ÝđÜ ï×Ĩأ   īĨ  įĻĘ  ïÖ  ź اÝĐź×אري  اïĝÝĤم   ĹĭĐأ  ĹĬאáĤوا
 .Ù×ÜóĤאÖ اïĝÝĤم   ĳİو  ź أم  ÖאóýĤف  اïĝÝĤم   ĳİو כĩאل  إĨא  اï×ĩĤأ  وذĤכ   Ù×ùĭĤا
 ÙĥĻąęĤا  ÕèאĀ Ŷن   Ù×ÜóĤאÖ اïĝÝĤم   ĵĤإ  ďٌäرا ÖאóýĤف  اïĝÝĤم  ĝĺאل:   ïĜو
رĩÖא   ģąĘŶا Ŷن  ÖאĨõĤאن  اïĝÝĤم   ĵĤإ أو   ÙĻĬכאĩĤا  ÕÜاóĩĤا  ĹĘ ïĝĺم  رĩÖא 
اïĝÝĤم   ĵĤإ  ďٌäرا  Ù×ÜóĤאÖ اïĝÝĤم  وכĤñכ  اĳĨŶر،   ĹĘ اóýĤوع   ĹĘ  ě×øأ כאن 
اĳĀĳĤل  زĨאن   ģ×Ĝ اï×ĩĤأ   īĨ  įĻĤإ اĳĀĳĤل  زĨאن  أن  ĭđĨאه  إذ   ĹĬאĨõĤا

.óìÉÝĩĤا ĵĤإ

ıĻ×ĭÜאن
כאن ] ١٠٥٨[ Ęכĩĥא   ĹĄאĩĤا أõäاء   īĻÖ ĩĻĘא   ó×ÝĐا إن  اïĝÝĤم  أن  اŶول 

 ģ×ĝÝùĩĤا أõäاء   īĻÖ ĩĻĘא   ó×ÝĐا وإن  اïĝÝĩĤم،   ĳıĘ  óĄאéĤا اŴن   īĨ  ïđÖأ
 īĻÖ ĩĻĘא   ó×ÝĐا وإن  اïĝÝĩĤم،   ĳıĘ  óĄאéĤا اŴن   ĵĤإ أóĜب   ĳİ Ĩא   ģכĘ
 çĻéāĤا ĳİ اñİو ģ×ĝÝùĩĤا ĵĥĐ ٌمïّĝĨ ĹĄאĩĤا :ģĻĜ ïĝĘ ģ×ĝÝùĩĤوا ĹĄאĩĤا
 ÙٌĨïĝÝĨ  ĹĄאĩĤا ذات  ÍĘن  ذاĩıÜא   ĵĤإ óčĬاً  ذĤכ  ĜאĳĤا  وإĩĬא  اĳıĩåĤر   ïĭĐ
 ģכ ÍĘن  ĐאرĩıĻĄא   ĵĤإ óčĬاً   óĨŶا Đכ÷   īĨ  ħıĭĨو  ،ģ×ĝÝùĩĤا ذات   ĵĥĐ
 įĤ ضóđĺ ًŻ×ĝÝùĨ įĬĳכĘ ًאĻĄאĨ óĻāĺ ħà ًźאè óĻāĺ ħà ًŻ×ĝÝùĨ ًźن أوĳכĺ אنĨز

ģ×Ĝ כĨ įĬĳאĻĄאً.
اáĤאďĻĩä ĹĬ أĳĬاع اïĝÝĤم óÝýĨك ĵًĭđĨ ĹĘ واïè وĳİ أن ïĝÝĩĥĤم ] ١٠٥٩[

 ĹĘ  ًŻìدا õäءاً  أي  ĨĳĝĨאً   įĬĳכ  ĹÜاñĤا اïĝÝĤم   ĹęĘ  óìÉÝĩĥĤ  ÷ĻĤ زائïاً  أóĨاً 
ĳĜام اóìÉÝĩĤ، وĹĘ اïĝÝĤم اĹĥđĤ כïäĳĨ įĬĳاً وĹĘ اĨõĤאĹĬ כįĤ ĵąĨ įĬĳ زĨאن 
 īĨ įĻĤلٌ إĳĀو Ĺ×ÜóĤا ĹĘאل، وĩאدة כĺز ĹĘóýĤا ĹĘو ،óìÉÝĩĥĤ ăِĩĺ ħĤ óáأכ

.ًźأ أوï×ĩĤا
]١٠٦٠ [ ÙùĺאĝĩĤאÖ  ÙĻđĩĤا أùĜאم  óĐف   óìÉÝĤوا اïĝÝĤم  أùĜאم  óĐف  وإذا 

 ÙĥĻąęĤا  ĹĘ  īĻĺאوùÝĨ  īĻāíýכ  ÙĻĘóýĤا  ÙĻđĩĤا وכñا  Čאóİة   ÙĻĬאĨõĤا  ÙĻđĩĤאĘ

٥

١٠

١٥
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Mertebe beraberliği, aynı cins altına giren iki mütekâbil tür ve mihraba ya-

kınlıkta eşit iki şahıs gibidir. Zât bakımından beraberlik, bir mahiyeti aynı 

mertebede kâim kılan iki parça gibidir. Neden olmakta beraberlik, bir türün 

iki ferdi olan iki ma‘lûlün iki nedeni gibidir. Öncelik, sonralık  ve beraberlik 

lafızlarının sözü edilen beş kısma söylenmesi ise tam eşitlik  veya eşit-derecelilik 

yoluyla anlamsal ortaklıkla veya eşadlılıkla yahut hakikat ve mecaz yoluyladır. 

Bunda dikkate değer çok fayda yoktur. Allah en iyi bilir. 
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 īĻĺאوùÝĨ  īĻāíüو  ïèوا  ÷ٍĭä  ÛéÜ  īĻĥÖאĝÝĨ  īĻĐĳĭכ  Ù×ÜóĤאÖ  ÙĻđĩĤوا
واïèة   ÙٍĻİאĩĤ  īĻĨĳّĝĨ  īĻئõåכ ÖאñĤات   ÙĻđĩĤوا اóéĩĤاب،   ĵĤإ اóĝĤب   ĹĘ
ĳĬعٍ   īĨ  īĻĻāíü  īĻĤĳĥđĩĤ  īĻÝĥّđכ  ÙĻĥđĤאÖ  ÙĻđĩĤوا واïèة،   Ùٍ×ÜóĨ  ĹĘ
اùĜŶאم   ĵĥĐ  ÙĻđĩĤوا  óìÉÝĤوا اïĝÝĤم   ċęĤ إŻĈق  أن  ĻÖאن  وأĨא   ،ïèوا
ÖאóÝüźاك  أو  اýÝĤכĻכ  أو   ËĈاĳÝĤا  ģĻ×ø  ĵĥĐ اĳĭđĩĤي  ÖאóÝüźاك   ÙùĩíĤا
ıĬÉýÖא؛   ĵĭÝđĺ Ęאئïة   óĻáכ  įĻĘ  ÷ĻĥĘ واåĩĤאز   ÙĝĻĝéĤا  ěĺóĉÖ أو   ĹčęĥĤا

.ħĥĐأ ّٰųوا

٥



DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER
Bu mevkıfte bir giriş ve dört mersad vardır.

Giriş: Cevherin Tarifi

[1061] İkinci mevkıfın başında zikredilen taksim ile üçüncü mevkıfın ba-

şındaki araz tarifinden cevherin tarifini öğrenmiştin. İkinci mevkıfın başında 

zikredilen taksime göre cevher, filozofl ara göre bir konuda bulunmayan müm-

kün mevcut iken kelâmcılara göre bizzat yer kaplayan hâdistir. Üçüncü mevkı-

fın başında zikredilen araz tarifinden de mukâbilini alma yoluyla cevher tarifi 

ortaya çıkmıştı: Cevher, filozofa göre, dış dünyada var olduğunda bir konuda 

bulunmayan mahiyet iken kelâmcıya göre bizzat yer kaplayan bir mevcuttur. 

Bu bakımdan cevherin tarifini bildiğine güvenerek burada tekrar etmiyoruz. 

[1062] Cevherin taksimine gelince bu hususta filozoflar şöyle demiştir: 
Cevher eğer başka bir cevhere yerleşmişse cisimsel veya türsel bir sûrettir; eğer 

bir sûretin mahalli ise heyûlâdır; eğer bu ikisinden birleşikse ya mutlak olarak 

cisimdir ya da cismin bir türüdür. Aksi halde yani sözü edilen üç şıktan biri de-

ğilse cevher, yönetme, tasarrufta bulunma ve hareket ettirme şeklinde cisimle 
ilişkiliyse nefistir aksi halde akıldır. Yazar, cisimle ilişkiyi yalnızca yönetme ve 

hareket ettirme durumlarıyla sınırladı, çünkü filozofl ara göre akıl cisimle tesir 

yoluyla ilişki kurar. 

[1063] Filozofl arın zikrettiği bu taksim, cevher-i ferdin reddine da-
yalıdır. Çünkü cevher-i fert kabul edildiği takdirde ne sûret ne heyûlâ  ne 

de bu ikisinden bileşen şey vardır, aksine orada cevher-i fertlerden birle-

şik bir cisim vardır. Cevher-i fert reddedildiği takdirde ise ancak başkası-
na yerleşenin cevher olabileceği açıklandıktan sonra tamamlanır. Oysa 

bu men edilir. Çünkü zâhir şu ki başkasına yerleşen şey, onunla kâim bir 

araz olur. Dolayısıyla ne başkasına yerleşen bir cevher vardır ne her iki-

si de cevher olan yerleşen ile yerleşilen mahalden bileşen şey vardır ne de 

başka bir cevherin mahalli olan bir cevher vardır. Yine filozofl arın zikret-

tiği taksim şu husus da açıklandıktan sonra tamamlanır: Cisim dışında-
ki cevherler, biri diğerine yerleşmiş iki parçadan oluşmazlar. Aksi halde 
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óİاĳåĤا ĹĘ ďÖاóĤا ėĜĳĩĤا
وÙĨïĝĨ įĻĘ وóĨاïĀ أرÙđÖ؛

óİĳåĤا ėĺóđÜ أي įęĺóđÜ אĨأ ÙĨïĝĩĤا
]١٠٦١ [ ĳİو  ĹĬאáĤا  ėĜĳĩĤا ïĀر   ĹĘ اñĩĤכĳر   ħĻùĝÝĤا  īĨ  įÝĩĥĐ  ïĝĘ

ÖאñĤات   õĻéÝĨ وèאدثٌ  اéĤכĩאء،   ïĭĐ ĳĄĳĨع   ĹĘ  ź ĳäĳĨد   īٌכĩĨ  įĬأ
 ßĤאáĤا  ėĜĳĩĤا ïĀر   ĹĘ اóđĤض   ėĺóđÜ  īĨ أąĺאً   įÝĩĥĐ و   ،īĻĩĥכÝĩĤا  ïĭĐ
 ÛĬכא اĻĐŶאن   ĹĘ وïäت  إذا   ÙĻİאĨ  ħĻכéĤا  ïĭĐ  įĬأ  ĳİو  ،ÙĥÖאĝĩĤا  ěĺóĉÖ
اĩÝĐאداً  ïĻđĬه   ŻĘ ÖאñĤات   õٌĻéÝĨ ĳäĳĨدٌ   ħĥכÝĩĤا  ïĭĐو ĳĄĳĨع،   ĹĘ  ź

.įÖ כĩĥĐ ĵĥĐ
]١٠٦٢ [ óìآ óٍİĳä ĹĘ ًّźאè إن כאن óİĳåĤאء: اĩכéĤאل اĝĘ įĩĻùĝÜ אĨوأ

ĳāĘرةٌ إĨא ÙĻĩùä أو ÙĻĐĳĬ، وإن כאن ıĤ ًّŻéĨא أي ĳāĥĤرة ĵĤĳĻıĘ، وإن כאن 
 ًّźאè  óİĳåĤا  īכĺ  ħĤ وإن  أي   źوإ  įĭĨ ĳĬع  أو   ěĥĉĨ إĨא   ħٌùåĘ ıĭĨא  óĨכّ×אً 
واóāÝĤف   óĻÖïÝĤا  ěĥđÜ  ħùåĤאÖ ĝĥđÝĨאً  כאن  ÍĘن  ĩıĭĨא  óĨכّ×אً   źو  ًّŻéĨ  źو
 ģĝđĥĤ نŶ כĺóéÝĤوا óĻÖïÝĤאÖ ěĥđÝĤوا اïĻّĜ אĩĬوإ ģĝđĘ źوإ ÷ęĭĘ כĺóéÝĤوا

.óĻàÉÝĤا ģĻ×ø ĵĥĐ ħùåĤאÖ ًאĝĥđÜ ħİïĭĐ
وñİا اħĻùĝÝĤ اñĤي ذכóوه ĭÖאءٌ أي ĹęĬ ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ اóİĳåĤ اóęĤد إذ ] ١٠٦٣[

 ÕّכóĨ ħùä אكĭİ ģÖ אĩıĭĨ ÕכóÝĺ אĨ źو ĵĤĳĻİ źرة وĳĀ ź įÜĳ×à óĺïĝÜ ĵĥĐ
ĳä īĨاóĘ óİدة، و óĺïĝÜ ĵĥĐ اęÝĬאء اóİĳåĤ اóęĤد إĩĬא ïđÖ ħÝĺ أن īĻ×ĺ أن اéĤאل 
ĹĘ اĺ ïĜ óĻĕĤכĳن óİĳäاً وĳĭĩĨ ĳİع ÍĘن اčĤאĳİ óİ أن اéĤאل óĻĔ ĹĘه ĺכĳن 
 īĺóİĳä ģéĨאل وè īĨ ÕّכóÝĺ אĨ źאل وè óİĳä Û×áĺ ŻĘ įÖ ًאĩאئĜ ًאĄóĐ
 īĨ  ħùåĤا  óĻĔ أن  أąĺאً   īĻ×ĺ أن   ïđÖ و   ،óìآ  óٍİĳåĤ  ٌّģéĨ  ĳİ  óİĳä  źو
 óİĳåĤأن ا çāĺ ħĤ źوإ óìŴا ĹĘ ٌّאلè אĩİïèأ īĻئõä īĨ ÕّכóÝĺ ź óİاĳåĤا
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biri yerleşen diğeri yerleşilen iki cevherden oluşan cevherin cisim olması doğru 

olmaz. Halbuki bu iki açıklamadan hiçbiri kesin bir delille sübût bulmamıştır. 

Dahası birinci açıklama, öğrendiğin gibi, zâhire aykırıdır. İkincisi ise kesinle-

nemez. Çünkü bir başka cevhere mahal olan bir cevherin var olması ve bu iki 

cevherden hiçbirinin duyusal işareti kabul etmemesi mümkündür. Bu durum-

da ne o mahal, heyûlâ  olur ne mahalle yerleşen şey, sûret olur ne bu ikisinden 

birleşen şey bir cisim olur. 

[1064] Eğer taksimi bu itiraz yöneltilemeyecek şekilde yapmak istesek 

şöyle deriz: Cevher ya üç boyutludur ya da değildir. Üç boyutlu olan cisim-

dir. Üç boyutlu olmayan ise ya cismin bir parçasıdır ya da değildir. Cismin 

bir parçası olması durumunda eğer cisim onunla bilfiil  oluyorsa sûrettir aksi 

halde maddedir. Cismin parçası olmaması durumunda şayet cisimde ta-

sarrufta bulunuyorsa nefistir aksi halde akıldır. İşte bu, bütün kısımların 

sayıldığı kuşatıcı bir taksimdir. Bu taksimde cevherin gerek başka bir şeye 

yerleşmesi gerekse cismin biri yerleşen diğeri yerleşilen iki cevherden oluşma-

sı dikkate alınmamıştır. Fakat bu da cevher-i ferdin reddine dayalıdır. Çünkü 

cisim, cevher-i fertten bileştiği takdirde onda yalnızca bir araya gelmiş cev-

herler bulunur; bu cevherlerin bir kısmı sûret ve bir kısmı da madde olmaz. 

Parçaların bir araya gelmesiyle oluşan hey’ete gelince bu, cismin hakikatinin 

dışında olup onun bir gereğidir. 

[1065] Bu taksim de şu eleştiriye açıktır: Cismin bir parçası olmayan ve 

cisimde tasarrufta bulunmayan şeyin bir akıl olması zorunlu değildir, aksine 

nefsin yahut aklın bir parçası olabilir. 

[1066] Kelâmcılar şöyle demiştir: Bütün cevherler, mekânlıdır yani du-

yusal işareti bizzat kabul eder. Nitekim daha önce kelâmcıların soyut cevher-

 leri reddettiği ve onların imkânsızlığına hükmettikleri geçmişti. Bu takdirde 

mekânlı ya bir veya daha çok yönde bölünebilir ya da kesinlikle bölünmez. 

Bölünebilen, Eş‘arilere göre cisimdir. Bölünemeyen ise cevher-i ferttir. Kelâm-

cılara göre cevher bu iki kısımla sınırlıdır ve cisim en az iki cevher-i fertten 

oluşur. 
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 īĨ א أيĩıĭĨ ءĹü Û×áĺ ħĤو ،ħùåĤا ĳİ ٌّģéĨאلٌّ وè īĺóİĳä īĨ ÕّכóĩĤا
 ź אĩĨ ĹĬאáĤوا ،ÛĘóĐ אĩכ óİאčĥĤ ėٌĤאíĨ ولŶأن ا ďĨ אنİó×Ö īĻĬאĻ×Ĥا īĺñİ
õäم ĳåĤ įÖاز وĳäد ĺ óİĳäכĳن óٍİĳåĤ ًّŻéĨ آóì، وĺ źכĳن Ĺüء ĩıĭĨא 
 źو ĳĀرة  اéĤאل   źو  ĵĤĳĻİ  ģéĩĤا ذĤכ  ĺכĳن   ŻĘ  ÙĻùéĤا üŹĤאرة   ًŻÖאĜ

اóĩĤכĩıĭĨ Õّא ĩùäאً.
ñİا ] ١٠٦٤[  įĻĥĐ  įäĳÝĺ  ź  įٍäو  ĵĥĐ  ħĻùĝÝĤا إóĺاد  أي  إóĺاده  أردĬא   ĳĤو

اüŸכאل Ĺĭđĺ اüŸכאل اñĩĤכĳر įĤĳĝÖ: إĩĬא ħÝĺ، إĵĤ آóìه. ĭĥĜא: اóİĳåĤ إĨא 
įĤ اđÖŶאد اħùåĘ ÙàŻáĤ واóĩĤاد أن اóİĳåĤ إĨא ħùä أو ź وإذا ĺ ħĤכĩùä īאً 
ĨÍĘא õäؤه وإĨא ĻĤ÷ כĤñכ ÍĘن כאن õäؤه ÍĘن כאن اįÖ ħùåĤ أي ĤñÖכ اõåĤء 
 įĻĘ ًאĘóّāÝĨ ن כאنÍĘ įĭĨ ًءاõä īכĺ ħĤ אدة، وإنĩĘ źرة وإĳāĘ ģđęĤאÖ ًŻĀאè
 źء وĹü ĹĘ óİĳåĤل اĳĥè įĻĘ ó×Ýđĺ ħĤ óٌĀאè ïٌĺدóÜ اñıĘ ģĝđĘ źوإ ÷ęĭĘ
 óİĳåĤאء اęÝĬا ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ ًאąĺأ įĭכĤ ،ģéĨ óİĳäאل وè óٍİĳä īĨ ħùåĤا ÕّכóÜ
اóęĤد ÍĘن اħùåĤ إذا óÜכĺ ħĤ įĭĨ ÕّכįĻĘ ī إĳä źاóĘ óİدة ıąđÖ ÷ĻĤ ÙđĩÝåĨא 
 ÙٌĨزź ħùåĤا ÙĝĻĝè īĐ ÙٌäאرíĘ ÙĻĐאĩÝäźا ÙئĻıĤא اĨאدة، وأĨ אıąđÖرة وĳĀ

ıĤא.
]١٠٦٥ [ Õåĺ ź įĻĘ ًאĘóّāÝĨ źو įĤ ًءاõä źאً وĩùä ÷ĻĤ אĨ أن įĻĥĐ įåÝĺو

.ģĝđĤأو ا ÷ęĭĥĤ ًءاõä نĳכĺ אز أنä ģÖ ًŻĝĐ نĳכĺ أن
ÖאñĤات ] ١٠٦٦[  ģÖאĝĤا أي   õĻéÝĩĤا  źإ  óİĳä  ź اÝĩĤכĳĩĥن:  وĜאل 

ÖאéÝøאıÝĤא  وèכĳĩا  اóّåĩĤدة   óİاĳåĤا ĳęĬا   ħıĬأ  īĨ  óّĨ כĩא   ÙĻùéĤا üŹĤאرة 
 óáأכ أو  واïèة   Ùٍıä  ĹĘ  ÛĬכא ĳøاء   ÙĩùĝĤا  õĻéÝĩĤا  ģ×ĝĺ أن  ĨÍĘא   ñٍئĭĻèو
وĳİ اóİĳåĤ اóęĤد ħİïĭđĘ أن   ًŻĀא أıĥ×ĝĺ ź ة، أوóĐאüŶا ïĭĐ ħùåĤا ĳİو
اīĺñİ ĹĘ óٌāéĭĨ óİĳåĤ اīĻĩùĝĤ، وأن أĨ ģĜא óÝĺכįĭĨ Õّ اóİĳä ħùåĤان 

īĨ اĳåĤاóİ اóęĤدة.

٥

١٠

١٥

٢٠



742 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

İki Uyarı 

[1067] Birinci Uyarı: Cisim Eş‘arîlerin çoğunluğuna göre birbiriyle telif 

olmuş iki parçanın toplamıdır, parçaların her biri değildir. Kâdî Bâkıllânî  ve 

takipçilerine göre cisim söz konusu iki parçadan her biridir. Çünkü cisim, biz 

Eş‘arîlerin ittifakıyla telifin kendisiyle kâim olduğu şeydir. Telif ise ashâbı-

mızın usûlüne göre bir araz olup iki parçayla kâim olmaz. Çünkü şahıs ba-

kımından bir araz, çokla kâim olmaz. Buna göre telife girmiş iki cevherden 

her biriyle başlı başına bir telifin kâim olması gerekir. Dolayısıyla iki parça, 

tek bir cisim değil, iki cisimdir. Bu, Âmidî ’nin vehmettiği gibi, hem kendi 

parçaları arasında telif bulunana hem de başkasıyla birlikte telif edilmiş olana 

cisim dendiğine dönük lafzî bir tartışma değildir. Aksine bu anlama ilişkin bir 

tartışma olup şu husustadır: Cisimde cevher-i fertler olan parçalardan başka, 

Mu‘tezile’nin söylediği gibi bitişiklik  ve teliften ibaret bir şey var mıdır yok 

mudur? Çoğunluk olduğu görüşüne varmış ve şöyle demiştir: Cisim, iki par-

çanın toplamıdır. Kâdî Bâkıllânî ise ikinci şıkkı savunmuş ve parçalardan her 

birinin cisim olduğuna hükmetmiştir. Bu sözdeki zorlama sana gizli değildir. 

[1068] İkinci Uyarı: Cevher-i ferdin şekli yoktur. Bu hususta kelâmcı-

lar görüş birliği içindedir. Çünkü şekil, bir ya da daha çok sınırın kuşatma 

hey’etidir. Bunlardan birincisi küre, ikincisi çokgendir. Bu ise ancak parçalı 

bir şeyde düşünülebilir. Çünkü sınır, sondur. Son ise ancak sonluya nispetle 

düşünülür. Dolayısıyla orada kaçınılmaz olarak iki parça bulunacaktır. Son-

ra Kâdî Bâkıllânî  şöyle demiştir: Cevher-i fert hiçbir şekle benzemez. Çünkü 

müşâkele , şekilde birliktir. Şekli olmayan şey, nasıl olur da başka bir şeyle 

şekildeş olur. Bu, kelâmcıların görüş birliği ettiği ilkenin bir uzantısı olarak 

açıktır. Cevher-i ferdin şekli bulunmadığında görüş birliğine varanlar arasında 

Kâdî Bâkıllânî’den başka kelâmcılar onun benzerliği hususunda görüş ayrı-

lığına düştüler. Bunların bir kısmı şöyle dedi: Cevher-i fert, küreye benzer. 

Çünkü tıpkı kürenin tarafl arı farklılaşmadığı gibi onun tarafları farklılaş-

maz. Eğer çokgene benzeseydi onun muhtelif tarafl arı olurdu ve dolayısıyla 

da bölünürdü. Bazıları da şöyle dedi: Cevher-i fert, dörtgene benzer. Çün-

kü herhangi bir aralık kalmaksızın ondan cisim oluşmaktadır. Bu ise an-

cak dörtgene benzediği takdirde olabilir. Zira küresel şekil, diğer çokgenler 
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ıĻ×ĭÜאن
]١٠٦٧ [ īĻئõåĤا ĳĩåĨع  اüŶאóĐة   īĨ اĳıĩåĤر   ïĭĐ  ħùåĤا اŶوّل 

 ïٍèوا ģכ ĳİ ħùåĤأن ا įĐא×Üوأ ĹĄאĝĤا ïĭĐא، وĩıĭĨ ïٍèوا ģכ ź īĻęĤÉÝĩĤا
īĨ اõåĤئįĬŶ īĻ أي اĳİ ħùåĤ اñĤي Ĝאم įÖ اėĻĤÉÝĤ اęÜאĜאً ĭĨאّ، واóĐ ėĻĤÉÝĤضٌ 
 ĹāíýĤا  ïèاĳĤا اóđĤض  ĻĜאم  ĭÝĨźאع  أéĀאĭÖא  أĳĀل   ĵĥĐ  īĻئõåÖ ĳĝĺم   ź
ïèة   ĵĥĐ  ėĻĤÉÜ  īĻęĤËĩĤا  īĺóİĳåĤا  īĨ  ïٍèوا  ģכÖ ĳĝĺم  أن   ÕäĳĘ  óĻáכĤאÖ
 ěĥĉĺ ħùåĤأن ا ĵĤإ ďäرا ĹčęĤ اعõĭÖ כĤذ ÷ĻĤو ïèوا ħùä ź אنĩùä אĩıĘ
Ĩ ĵĥĐא įùęĬ ĹĘ ėĤËĨ ĳİ أي ĩĻĘא īĻÖ أõäائį اïĤاįĻĘ Ùĥì، أو Ĩ ĵĥĐ ěĥĉĺא 
 ģİ įĬأ ĳİ يĳĭđĨ óٍĨأ ĹĘ ٌاعõĬ ĳİ ģÖ يïĨŴا įĩİĳÜ אĩه כóĻĔ ďĨ ėٌĤËĨ ĳİ
 ĳİ دةóęĤا óİاĳåĤا Ĺİ ĹÝĤاء اõäŶا óĻĔ دĳäĳĨ óĨأ ħùåĤا ĹĘ أي Ùĩà ïäĳĺ
اŶول   ĵĤإ ذĳ×İا  ĘאĳıĩåĤر   ïäĳĺ  ź أو   ÙĤõÝđĩĤا  įÝ×áĺ כĩא   ėĻĤÉÝĤوا اāÜźאل 
 ïٍèوا ģأن כ ħכéĘ ĹĬאáĤا ĵĤإ ĹĄאĝĤوا ،īĻئõåĤع اĳĩåĨ ĳİ ħùåĤا: اĳĤאĝĘ

.ėùđÝĤا īĨ مŻכĤا اñİ ĹĘ אĨ כĻĥĐ ĵęíĺ źو ،ħùä אĩıĭĨ
]١٠٦٨ [ įĬŶ īĻĩĥכÝĩĤאق اęÜאÖ įĤ ģכü ź دóęĤا óİĳåĤا īĻıĻ×ĭÝĤا īĨ ĹĬאáĤا

أي اýĤכĻİ ģئÙ إèאïّè ÙĈٍ واïè وĳİ اĤכóة أو ïèود وĳİ اďĥąĩĤ وĳāÝĺ źر 
ذĤכ إĩĻĘ źא õä įĤء ÍĘن اĳİ ïéĤ اıĭĤאÙĺ وģĝđÜ ź اıĭĤאÙĺ إÖ źאÙ×ùĭĤ إĵĤ ذي 
ıĬאĻĘ Ùĺכĳن ĭİאك éĨ źאõä ÙĤءان، Ĝ ħàאل اĝĤאĹĄ: وį×ýĺ ź اóİĳåĤ اóęĤد Ļüئאً 
 ģאכýĺ ėĻכ įĤ ģכü ź אĩĘ ģכýĤا ĹĘ אدéÜźا Ĺİ ÙĥאכýĩĤن اŶ כאلüŶا īĨ
 īĺñĤا īĨ ĹĄאĝĤا óĻĔ ه أيóĻĔ אĨوأ ،įĻĥĐ اĳĝęÜא اĨ ĵĥĐ ًאđĺóęÜ óٌİאČ اñİه وóĻĔ
واĳĝĘا ĹęĬ ĵĥĐ اýĤכīĐ ģ اóİĳåĤ اóęĤد ħıĥĘ اŻÝìفٌ ĩĻĘא īĨ į×ýĺ اĤכóة 
 ėĥÝíÜ ź ةóכĤא أن اĩכ į×Ĭاĳä ėĥÝíÜ ź ة إذóכĤا į×ýĺ ĳİ :ħıąđÖ אلĜ أي
 īĨ אً، وĩùĝĭĨ כאنĘ ÙęĥÝíĨ ÕĬاĳä įĤ כאنĤ ďĥąĩĥĤ ًאıÖאýĨ כאن ĳĤא، وı×Ĭاĳä
اďÖóĩĤ أي Ĝאل į×ýĺ :ħıąđÖ اďÖóĩĤ إذ óÝĺכįĭĨ Õّ اĳّĥì ŻÖ ħùåĤ اóęĤج وذĤכ 
إĩĬא ĵÜÉÝĺ إذا כאن ýĨאıÖאً Ŷ ďÖóĩĥĤن اýĤכģ اĤכóوي وøאئó اđĥّąĩĤאت وĨא 
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vb.lerinde bu durum ancak aralıkla gerçekleşir. Bazıları şöyle demiştir: Cev-

her-i fert üçgene benzer. Çünkü üçgen, çokgen şekillerin en yalınıdır. 

[1069] Âmidî  şöyle demiştir: “Kelâmcıların ittifak ettiği cevher-i ferdin 

şekilsiz olduğu görüşü sorunludur. Zira bütün kelâmcılar, cevher-i ferdin yü-
zeyden bir payı olduğunda görüş birliğine varmıştır. Bu durumda onun kesin-
likle bir sonu yani onu kuşatan bir sınır vardır. Öyleyse onun bir şekli de var-

dır. Çünkü onu kuşatan sınır eğer bir ise o, küredir; birden çoksa çokgendir.” 

[1070] Allah rahmet eylesin yazar şöyle dedi: Bu açıklama sorunludur. 
Çünkü biz cevher-i ferdin bir sonu olduğunu kabul etmiyoruz. Bu kabul edilse 
bile onun sonlu oluşundan son tarafından kuşatılmış olması gerekmez ki küre 

veya çokgen olsun. Aksi halde onda bir kuşatan ve bir de kuşatılan farz edi-
lir ve o, bölünür. Onlar “cevher-i ferdin yüzeyden bir payı vardır” sözleriy-
le belki “onun bir hacmi vardır” demek istemişlerdir. Bundan dolayı cismin 

hacmi, cevher-i fertlerin artmasıyla artar. Aksi halde yani sözleri bu anlama 

yorulmadığı takdirde bu, cevher-i ferdin gerçekte olmasa da vehimde bile olsa 

bölündüğünü söylemektir. Zira bir alanı bulunan şeyde kaçınılmaz olarak bir 

şeyin değil de başka bir şeyin varsayılması mümkündür. Bu durumda cevher-i 

fertte vehmî bir bölünme  olacaktır ki bu, onların görüşlerine aykırıdır. 

5

10

15



745ėĜاĳĩĤح اóü

 ßĥáĩĤا į×ýĺ :ħıąđÖ אلĜ أي ßĥáĩĤا īĨ ج، وóęÖ źכ إĤא ذıĻĘ ĵّÜÉÝĺ ź אıı×ýĺ
.ÙđĥąĩĤכאل اüŶا ćùÖأ įĬŶ

]١٠٦٩ [ īĐ ģכýĤا ĹęĬ īĨ īĻĩĥכÝĩĤאق اęÜا įĻĥĐ ďĜא وĨ :يïĨŴאل اĜ
 ÙèאùĩĤا īĨ ًّאčè įĤ أن ĵĥĐ ģכĤا ěęÜا įĬŶ כĤو ذ įĻĘ ٌرĳčĭĨ دóęĤا óİĳåĤا
ıĬ įĥĘאÙĺ أي đĉĜ įĤ ćĻéĺ ïّèאً ÍĘذاً ü įĤכŶ ģن اïéĤ اįÖ ćĻéĩĤ إن כאن واïèاً 

.ďĥّąĩĘ ًداïđÝĨ وي، وإن כאنóכ ĳıĘ
]١٠٧٠ [ óİĳåĥĤ أي įĤ أن ħĥùĬ ź ّאĬŶ óčĬ įĻĘو : ّٰųا įĩèر ėĭāĩĤאل اĜ

 ĵÝè ÙĺאıĭĤا įÖ ćĻéÜ أن ÙĺאıĬ ذا įĬĳכ īĨ مõĥĺ ŻĘ כĤذ ħĥø وإن ،ÙĺאıĬ دóęĤا
 įĤ :ħıĤĳĜ אĨوأ .ħùĝĬאĘ אطéĨو ćٌĻéĨ įĻĘ ضóęĬا źאً وإđĥّąĨ אً أوĺوóن כĳכĺ
 ħùåĤا ħåè دادõĺ כĤñĤא وĨ ًאĩåè įĤ أن įÖ أرادوا ħıĥđĥĘ ،ÙèאùĩĤا īĨ ٌّċè
Öאزدĺאد اĳåĤاóİ اóęĤدة įĻĘ وإź أي وإن ñİ ĵĥĐ ħıĤĳĜ ģĩéĺ ħĤا ĳıĘ اĳĝĤل 
ÖאùĝĬאįĨ وĳĤ وĩİאً ÍĘ ًŻđĘ źن Ĩא ùĨ įĤאÙè أĨכī أن óęĺض Ĺü įĻĘء Ĺü óĻĔء 

.ħı×İñĨ فŻì ĳİو Ĺĩİאم وùĝĬد اóęĤا óİĳåĤا ĹĘ نĳכĻĘ ÙĤאéĨ ź

٥

١٠



Birinci Mersad: Cisim 

Bu mersadda iki fasıl vardır.

Birinci Fasıl: Cismin Hakikati ve Dış Parçaları

Bu fasılda sekiz maksat vardır.

Birinci Maksat: Cismin Tanımı ve Tarifi

[1071] Cisim lafzı filozoflar tarafından lafız ortaklığıyla iki anlama söy-

lenir. Bu anlamlardan birincisine doğal cisim denir. Çünkü o, doğaya nispet  

edilmiş olarak doğa ilminde incelenir. Doğa ise eserlerin ilkesidir yani bulun-

duğu cisimlerin eserlerinin fail nedenidir. Doğal cisim şöyle tarif edilmiştir: 

“Kendisinde dik açılarda kesişen üç boyut varsayılması mümkün cevherdir.” 

Mümkün dedik çünkü doğal cisimde dik açılarda kesişen üç boyutun olması 

bir yana bilfiil  boyutların bulunması bile zorunlu değildir. Çizginin çoğu ci-

simde bilhassa kürede varlığı yoktur. Yüzey her ne kadar boyutlarda sonluluk 

zorunlu olduğundan cismin varlığının gereğiyse de cismin mahiyetinin gereği 

değildir. Zira bütün yönlerde sonsuz bir cisim farz etmek mümkündür. Bu, 

onu cisimlik hakikatinden çıkarmayacağı gibi cisim olmayan bir cisim tasav-

vuru da olmaz. Cismin mahiyetinin gereği olmadığına göre cismin onunla 

tanımlanması da doğru değildir. 

[1072] Sözün özü şudur: Cismin tanımında varlık değil, varsayım dikka-

te alınmıştır. Çünkü dik açılarda kesişen boyutlar, küpte olduğu şekilde var 

olabileceği gibi küre, silindir ve konide olduğu şekilde bilfiil  var olmayabilir. 

Dolayısıyla cismin cisimliği onda var olan boyutlar bakımından değildir. Çün-

kü doğal cisimlik olduğu gibi kaldığı halde boyutlar ortadan kalkabilir. Ya-

zar varsayım imkânıyla yetinmiştir, zira cisimliğin dayanağı, bilfiil boyutların 

varsayılması değil ki cisim, boyutlar varsayılmadığında doğal olmaktan çıksın. 

Aksine cisimliğin dayanağı, ister varsayılsın ister varsayılmasın sadece varsayma 

imkânıdır. 
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ħùåĤا ĹĘ ولŶا ïĀóĩĤا
وĳāĘ įĻĘل أي ŻāĘن؛

ÙĻäאرíĤا įائõäوأ įÝĝĻĝè אنĻÖ ĹĘ ولŶا ģāęĤا
وĝĨ įĻĘאĩà ïĀאÙĻĬ؛

įĘóّđĨه وïّè ĹĘ ولŶا
وċęĤ ěĥĉĺ اïĭĐ ħùåĤ اéĤכĩאء ÖאóÝüźاك اīĻĻĭđĨ ĵĥĐ ĹčęĥĤ؛ ] ١٠٧١[

 ÙđĻ×ĉĤا ĵĤאً إÖĳùĭĨ ĹđĻ×ĉĤا ħĥđĤا ĹĘ įĭĐ ßé×ĺ įĬŶ ًאĻđĻ×Ĉ ًאĩùä ĵĩùĺ אĩİïèأ
اï×Ĩ Ĺİ ĹÝĤأ اàŴאر أي Ę ÙٌĥĐ ĹİאàŴ ÙٌĻĥĐאر Ĩא īĨ įĻĘ Ĺİ اùäŶאم، وóّĐف 
اħùåĤ اĩĺ óٌİĳä įĬÉÖ ĹđĻ×ĉĤכī أن óęĺض įĻĘ أđÖאد ĝÝĨ ÙàŻàאĵĥĐ ÙđĈ زواĺא 
ĜאئÙĩ, وإĩĬא ĭĥĜא: ĩĺכī إذ Õåĺ ź أن įĻĘ ïäĳĺ أي ĹĘ اħùåĤ اĹđĻ×ĉĤ أđÖאد 
īĐ כıĬĳא ĝÝĨ ÙàŻàאĵĥĐ ÙđĈ زواĺא ĳĜائħ، أĨא اŻĘ ćíĤ وĳäد   ًŻąĘ ģđęĤאÖ
ĹĘ įĤ כīĨ óٍĻá اùäŶאم ĩĻøא ĹĘ اĤכóة، وأĨא اçĉùĤ وإن כאن źزĨאً ĳäĳĤده 
ĳäĳĤب اĭÝĤאĹĘ Ĺİ اđÖŶאد ź ÷ĻĥĘزĨאً ĩĤאįÝĻİ إذ ĩĺכóĘ īض ĭÝĨ óĻĔ ħùäאهٍ 
ďĻĩä ĹĘ اĳåĤاÕĬ وĺ źכĳن ذĤכ äóíĨאً ÙĝĻĝè īĐ įĤ اÙĻĩùåĤ وĳāÜ źراً 

.įÖ įęĺóđÜ çāĺ ħĤ įÝĻİאĩĤ ًאĨزź ÷ĻĤ وإذ ħùä ź ħùåĤ
وÿĻíĥÜ اĤכŻم أن ĝĺאل: إĩĬא اïّè ĹĘ ó×ÝĐه اóęĤض دون اĳäĳĤد ] ١٠٧٢[

Ŷن اđÖŶאد اĝÝĩĤאĵĥĐ ÙđĈ اõĤواĺא اĝĤאئÙĩ رĩÖא Ü ħĤכĳäĳĨ īدةً Ö įĻĘאģđęĤ כĩא 
 ĹĘ אĩכ įĻĘ ًدةĳäĳĨ ÛĬوإن כא ،īĺóĺïÝùĩĤوط اóíĩĤوا ÙĬاĳĉøŶة واóכĤا ĹĘ
اĩĤכÖ įÝĻĩùä ÛùĻĥĘ ًŻáĨ ÕđאÝĐ×אر ĥÜכ اđÖŶאد اĳäĳĩĤدة ıĬŶ įĻĘא õÜ ïĜول 
 ÷ĻĤ ÙĻĩùåĤאط اĭĨ نŶ ضóęĤכאن اĨÍÖ ĵęÝא، واכıĭĻđÖ ÙĻđĻ×ĉĤا ÙĻĩùåĤאء اĝÖ ďĨ
óĘ ĳİض اđÖŶאد Öאóíĺ ĵÝè ģđęĤج اīĐ ħùåĤ כĩùä įĬĳאً ĻđĻ×Ĉאً ïđĤم óĘض 

اđÖŶאد ĭĨ ģÖ įĻĘאıĈא óّåĨداً Ĩכאن اóęĤض ĳøاء óĘض أو óęĺ ħĤض.

٥

١٠
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[1073] Dik açının anlamı şudur: Bir çizgi diğer çizgi üzerine iki taraftan 

birine kesinlikle sapmadan dikey olarak çizilir de onun iki yanında iki eşit açı 

meydana gelirse bu iki açıdan her biri dik açı olur. Şöyle: 

Eğer üzerine çizilen çizgi iki taraftan birine saparsa açılardan biri küçük, diğeri 

de büyük olur. Küçük olana dar açı, büyük olana da geniş açı derler. Şöyle: 

[1074] Cisimde kesişen üç boyut varsayımının tasviri şöyledir: Cisimde 

nasıl olursa olsun herhangi bir boyut yani yönü belirsiz bir boyut farz ederiz. 

Bu boyut çizgi veya yüzey olabilir. Fakat cismin tarifinde dik açının geçmesi 

çizginin farz edilmesine münasiptir. Bu boyut uzunluktur. Sonra kalan iki yön 

için de istediğimiz herhangi bir yönde birinciyle diklemesine kesişen başka bir 

boyut farz ederiz. Bu, genişliktir. Sonra bu ikisiyle kesişen üçüncü bir boyut 

farz ederiz. Bu üçüncünün ilk ikisiyle kesişmesi, ilk ikisinden her birine nis-

petle ondan dört dik açı meydana gelecek şekildedir. Bu üçüncü boyut belirli-

dir ve onun yalnızca bir yönde olduğu düşünülebilir. Çünkü birincinin aksine 

onun farz edilmesi için tek bir yön ortaya çıkmıştır. Oysa birinci üç yönde farz 

edilebilirdi. İkinci ise iki yönde farz edilebilirdi. Nitekim yazar şu sözüyle buna 

işaret etti: Bu derinliktir. Bu kayıt yani üç boyutun dik açılarda kesişmesi, 

cismi başkalarından ayrıştırmak için zikredilmemiştir. Aksine onun mahiye-

tini tahkîk etmek için zikredilmiştir. Zira birbiriyle kesişen üç boyutu kabul 

eden cevher ancak böyle olabilir ki bu da boyutların dik açılarda kesişmesidir. 

Birbiriyle kesişen üç boyutu bundan başka şekilde kabul eden şey, yüzeydir. 

Zira yüzeyde birbiriyle dik açılarda kesişen iki boyut varsayılabilir ama ilk iki 

boyutla kesişen üçüncü bir boyut varsaymak mümkün değildir. Yüzeyde üçün-

cü boyut ilk ikisiyle ancak dar ve geniş bir açıda kesişebilir. Oysa cevher yüzeyi 

içermemektedir. Dolayısıyla bu kayıt, bazılarının vehmettiği gibi, yüzeyden 

sakınmak amacını gütmemektedir. 
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]١٠٧٣ [ ź  įĻĥĐ ĳĩĐداً   ćì  ĵĥĐ  ćì Ĝאم  إذا   įĬأ  ÙĩאئĝĤا  ÙĺاوõĤا  ĵĭđĨو
 ģכĘ אنÝĺאوùÝĨ אنÝĺزاو įĻÝ×ĭä īĨ Ûàïè ĵÝè ًŻĀأ īĻĘóĉĤا ïèأ ĵĤإ įĤ ģĻĨ

واïèةٍ ĩıĭĨא Ĝאئİ Ùĩכñا 

وإذا כאن ĨאئŻً إĵĤ أïè اīĻĘóĉĤ כאÛĬ إïèى اõĤاوóĕĀ īĻÝĺى وĵĩùÜ اéĤאدة 
واóìŶى כ×óى وĵĩùÜ اİ ÙäóęĭĩĤכñا 

óęĬض ] ١٠٧٤[ أن   ħùåĤا  ĹĘ  ÙđĈאĝÝĩĤا  ÙàŻáĤا اđÖŶאد  óĘض   óĺĳāÜو
 ćíĤض اóĘ Õøאĭĺ ÙĩאئĝĥĤ įęĺóđÜ īכĤ ًאéĉø אًّ أوĉì اء כאنĳø אĨ ًاïđÖ įĻĘ
 Ùٍıä أي ĹĘ óìاً آïđÖ ضóęĬ ħà ،لĳĉĤا ĳİو Ùıä įĄóęĤ īĻđÝĺ ź أي ěęÜا ėĻכ
üئĭא īĨ اīĻÝıåĤ اĤ×אĝĨ īĻÝĻĜאđĈאً ĝÖ įĤאئÙĩ وĳİ اóđĤض، óęĬ ħàض ïđÖاً àאáĤאً 
 ĵĥĐ أي ħائĳĜ ďÖأر īĻĤوŶا īĨ ٍģّכ ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ įĭĨ ģāéĺ ßĻéÖ אĩıĤ ًאđĈאĝĨ
 įĄóęĤ īĻđÜ ïĜ إذ ïèوا óĻĔ رĳāÝĺ ź īٌĻđÝĨ ßĤאáĤا ïđ×Ĥا اñİو ÙĩאئĜ אĺزوا
إذ   ĹĬאáĤوا  ،ÙàŻà وĳäه   ĵĥĐ  įĄóĘ  īכĩĺ  įĬÍĘ اŶول  ŻíÖف  واïèة   Ùًıä
 ĹĭĐأ ïĻĝĤا اñİو .ěĩđĤا ĳİو :įĤĳĝÖ įĻĤאر إüא أĩכ īĻıäو ĵĥĐ įĄóĘ īכĩĺ
óĻĔه   īĐ  ħùåĤا  õĻĻĩÝĤ  óכñĺ  ħĤ  ÙĩאئĜ زواĺא   ĵĥĐ  ÙàŻáĤا اđÖŶאد   ďĈאĝÜ כĳن 
 źإ ĺכĳن   ź  ÙđĈאĝÝĩĤا  ÙàŻáĤا đÖŷĤאد   ģÖאĝĤا  óİĳåĤا ÍĘن   įÝĻİאĨ  ěĻĝéÝĤ  ģÖ
כĤñכ وĳİ أĩĺ įĬכįĻĘ ī أن ĺכĳن ĝÜאıđĈא ĵĥĐ اõĤواĺא اĝĤאئÙĩ واñĤي ģ×ĝĺ أđÖאداً 
 įĻĘ óęĺض  أن   īכĩĺ  įĬÍĘ  çĉùĤا  ĳİ إĩĬא   įäĳĤا ñİا   ĵĥĐ  ź  ÙđĈאĝÝĨ  ÙàŻà
 īĻĤوŷĤ ďٌĈאĝĨ ßĤאà ïٌđÖ įĻĘ ضóęĺ أن īכĩĺ źو ،ħائĳĜ ĵĥĐ אنđĈאĝÝĨ انïđÖ
 įĭĐ اóÝèازاً   ïĻĝĤا ñİا  ĺכĳن   ŻĘ  įĤאوĭÝĺ  ź  óİĳåĤوا  ÙäóęĭĨو èאدة   ĵĥĐ  źإ

.ħıąđÖ įĩİĳÜ אĩכ

٥
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[1075] Bu kimse adına şöyle bir mazeret beyan edilmiştir: Mu‘tezile cis-

min, cevher-i fertlerden bileşen çizgilerden bileşen yüzeylerden bileştiği gö-

rüşünü savunmuştur. Bu durumda onlara göre yüzey, bir cevher olmaktadır. 

Cismin böyle olmadığı ve yüzeyin de araz olması gerektiği henüz açığa çıkma-

dığından vazgeçildiğini varsayarak ondan sakındı. İyi düşün!

[1076] Burada bir takım kuşkular vardır. Genel olarak tarifin tarif oluşu 

hakkında iki kuşku vardır. Birincisi: Tanım, mutlak cismin bir parçası olan 

heyûlâ  için de doğrudur. Çünkü sözü edilen boyutlar, cisimlik sûreti  aracılı-

ğıyla heyûlâda da varsayılabilir. Boyutların varsayılması ise vasıtalı ve vasıtasız 

olmaktan daha geneldir.

[1077] Biz şöyle deriz: Heyûlâ kendinde boyutların varsayılabilmesine el-

verişli değildir. Aksine heyûlâ , cisimlik sûreti ni kabul eder, cisimlik sûreti de 

varsayılan boyutları kabul eder. Tanımın ibaresinden ilk anlaşılan şey, cevherin 

zâtı dikkate alındığında boyutları varsaymanın mümkün olduğudur. Dolayı-

sıyla tanım, vasıtalı olanı içermemektedir. Şayet “bu durumda tanım, tek ba-

şına cisimlik sûreti için doğrudur” dersen ben şöyle derim: Bunun herhangi 

bir mahzuru yok. Çünkü cisim, ilk bakışta, yönlerde uzanan bu cevherdir yani 

cisimlik sûretidir. Bu cevherin başka bir cevherle kâim olup olmadığına gelin-

ce bu sâbit değildir. Sâbit olsa bile ancak yönlerde uzanan ve varlığı zorunlu 

olarak bilinen bu cevherin durumları hakkında incelikli bir düşünmeyle sâbit 

olabilir. Halbuki burada maksat onun tarifidir. 

[1078] İkinci kuşku: Bu tanım, vehim hakkında da doğrudur. Bundan do-

layı vehmedilen hayalî boyutlara matematiksel cisim  adı verilir. Bu durumda 

matematiksel cismin mahalli olan vehim, sözü edilen boyutları kabul edecek-

tir. Oysa vehim, cisim değildir, aksine cisimsel güçlerden biridir. 

[1079] Biz şöyle deriz: Cevherin boyut varsayımını kabul etmesiyle kaste-

dilen, bunu dış varlıkta kabul etmesidir. Nitekim akla gelen ilk anlam budur. 

Öte yandan bu kuşku, ancak vehim bir cevher olduğu zaman yöneltilebilir. Bu 

kuşku şöyle de giderilebilir: Vehimde boyutların varsayılabilmesi, onun zâtına 

nispetle değil, vehmedilen boyutlar sebebiyledir. 
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واñÝĐر ÉÖ įĤن اÙĤõÝđĩĤ ذĳ×İا إĵĤ أن اóĨ ħùåĤכīĨ Õٌّ اĳĉùĤح ] ١٠٧٥[
اóĩĤכّ×īĨ Ù اĳĉíĤط اóĩĤכّ×īĨ Ù اĳåĤاóİ اóęĤدة ĻĘכĳن اóİĳä ħİïĭĐ çĉùĤا؛ً 
وĩĤא ïđÖ īĻ×Ýĺ ħĤ أن اĻĤ ħùåĤ÷ כĤñכ وأن اÕåĺ çĉùĤ أن ĺכĳن ĄóĐאً 

.ģĨÉÝĘ لõّĭÝĤا óĺïĝÜ ĵĥĐ įĭĐ زóÝèا
وĭıİא üכĳك؛ ěĥĉĨ ĵĥđĘ اėĺóđÝĤ أي ĵĥĐ כĘóّđĨ įĬĳאً üכّאن؛ ] ١٠٧٦[

اŶول اĀ ïéĤאدقٌ ĵĥĐ اĵĤĳĻıĤ اõä Ĺİ ĹÝĤءٌ ħùåĥĤ اěĥĉĩĤ إذ ĩĺכóĘ īض 
أن   īĨ  ħّĐأ ıĄóĘא  وإĨכאن   ÙĻĩùåĤا اĳāĤرة   ÙĉøاĳÖ ıĻĘא  اñĩĤכĳرة  اđÖŶאد 

.Ùĉøوا óĻĕÖ أو ÙĉøاĳÖ نĳכĺ
ĭĥĜא: ÛùĻĤ اïè ĹĘ ĵĤĳĻıĤ ذاıÜא ĩĺ ßĻéÖכóĘ īض اđÖŶאد ıĻĘא ] ١٠٧٧[

 ،ÙĄوóęĩĤا اđÖŶאد   ģ×ĝÜ  ÙĻĩùåĤا اĳāĤرة  و   ÙĻĩùåĤا اĳāĤرة   ģ×ĝÜ  Ĺİ  ģÖ
واÝĩĤ×אدر Đ īĨ×אرة اïéĤ إĨכאن óĘض اđÖŶאد óčĬاً إĵĤ ذات اĭÝĺ ŻĘ óİĳåĤאول 
Ĩא ĺכĳن ĳÖاÍĘ .Ùĉøن Ę :ÛĥĜאĀ ïéĤאدقٌ ĵĥĐ اĳāĤرة اÙĻĩùåĤ وİïèא. ĭĥĜא: 
ÉÖ źس ĤñÖכ Ŷن اÖ ĹĘ ħùåĤאدئ اóĤأي ñİ ĳİا اóİĳåĤ اĹĘ ïÝĩĩĤ اıåĤאت 
 ĳĤ Û×áĺ ź אĩĩĘ óìآ óٍİĳåÖ ħٌאئĜ óİĳåĤا اñİ א أنĨوأ ،ÙĻĩùåĤرة اĳāĤا ĹĭĐأ
Û×à إčĬÉÖ źאرٍ دĹĘ ÙٍĝĻĜ أĳèال ñİا اóİĳåĤ اïÝĩĩĤ اĳĥđĩĤم وĳäده ÖאóąĤورة 

.įęĺóđÜ אĭıİ دĳāĝĩĤאĘ
اýĤכ اáĤאñİ ĹĬا اïāĺ ïéĤق ĵĥĐ اħİĳĤ وĤñĤכ ĵĩùÜ اđÖŶאد ] ١٠٧٨[

 ĹĩĻĥđÝĤا ħùåĤا ģéĨ ĳİ يñĤا ħİĳĤن اĳכĻĘ ًאĻĩĻĥđÜ ًאĩùä ÙĨĳİĳĩĤا ÙĻĥĻĻíÝĤا
.ÙĻĬאĩùåĤى اĳĝĤا īĨ ٌةĳĜ ģÖ ħùåÖ ÷ĻĤ įĬأ ďĨ رةĳכñĩĤאد اđÖŶض اóęĤ ًŻÖאĜ

اĳäĳĤد ] ١٠٧٩[  ĹĘ إĺאه   įĤĳ×Ĝ اđÖŶאد  óĘض   óİĳåĤا ĳ×ĝÖل  اóĩĤاد  ĭĥĜא: 
 ħİĳĤإذا כאن ا įäĳÝĺ אĩĬכ إýĤا اñİ أن ĵĥĐ ؛ħıęĤا ĵĤאدر إ×Ýĺ אĩכ ĹäאرíĤا
 Õ×ùÖ ģÖ įÜذا ĵĤإ óčĭĤאÖ ÷ĻĤ įĻĘ אدđÖŶض اóĘ כאنĨن إÉÖ ًאąĺأ ďĘïĭĺاً، وóİĳä

.ÙĩİĳÝĩĤאد اđÖŶا

٥
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[1080] Tarifin resmin mukâbili olan tanım oluşu hakkında da iki kuşku 
vardır. Birincisi: Cevherin altındakilerin cinsi oluşu, sâbit değildir. Nitekim 
bunu kategorilerde öğrenmiştin. Bazen şöyle denir: Cevher altındakilerin cinsi 
değildir. Aksi halde onun türleri araz olan fasıllarla değil, cevher olan fasıllar-
la ayrışırdı. Çünkü cevherin arazla kâim olması imkânsızdır. Ayrıca fasıllar-
da teselsül ortaya çıkardı. Zira cevher, onların faslı olurdu, çünkü varsayılan 

budur. O takdirde o fasılların da başka cevher olan fasılları bulunurdu. Böylece 

cevher olan türlerin hakikatini bilmenin imkânsız olması gerekirdi. Nitekim 

bu daha önce varlık bahsinde cevabıyla birlikte geçmişti. Cevap şudur: Cev-

herin cevher türlerinin cinsi olması,22 o türlerin fasıllarının da cinsi olmasını 

gerektirmez. Nitekim diğer cinslerde durum böyledir.

[1081] Bazen “Cevher, bir konuda bulunmayan mevcuttur.” denilir. Bu 
tarifte iki özellik zikredilmektedir ki bunların hiçbiri, herhangi bir hakikatin 

zâtî özelliği değildir. Birincisi varlıktır. Varlık, mevcutların bir ilişenidir, hat-
ta dıştaki şeylerin bir parçası olmaları imkânsız olan ikinci mâkuller dendir. 
İkincisi ise cevherin bir konuda bulunmamasıdır. Bu özellik, bir yokluk olup 
dışta var olanların bir parçası olmaya elverişli değildir. Bunlara şöyle cevap 
verilmiştir: Bu, cevherin tanımı değil, resmidir. Nitekim yüksek-basît cinsler 

kesinlikle tanımlanamazlar. Dolayısıyla cevheri tarif etmek üzere söylenenler, 

onun mahiyetinin dışındadır. Bu nedenle de onun cins olmamasından onların 

da cins olmaması gerekmez. 

[1082] İkinci kuşku: “Boyutları kabul etme” kavramı ve yine onun farklı 

bir ifadesi olan “kendisinde üç boyutun varsayılabilmesi” kavramı, ademî  bir 
durumdur. Dolayısıyla dışta gerçekleşmiş hakikatlerden biri olan cismin zâtî 

bir faslı olmaya elverişli değildir. Bu nedenle zikredilen tarif, cevherin tanı-

mı olamaz. Aksi halde bu kavramın doğru olarak söylendiği zâtla kâim bir 
arazdır. Yani “kabul eden” kavramı ademî bir durum olmayıp da mevcut bir 

durum olması halinde bir arazdır, çünlü arazlar arasında bulunan nispetler ka-

bilindendir. Bu durumda o zât, bu arazı kabul edecektir ve söz, onun bu arazı 
kabul etmesine taşınır ve teselsül ortaya çıkar. Özetle “kabul eden” kavramı, 

dışta var olan bir şey olması durumda ona dahil olan kabul etme durumu da 

böyle olacaktır. Oysa bu kavram, kendi başına var olmayan, bilakis başkasıyla 

var olan bir nispettir. Bu takdirde onun var olmasını sağlayan o başkası, söz 

konusu kabul etme durumunu kabul eden olacaktır. Dolayısıyla söz, bu ikinci 

kabul etmeye taşınır ve bu böyle sonsuza dek gider. 
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]١٠٨٠ [ ÙĻùĭä Û×áÜ ħĤ ولŶא؛ً اąĺכّאن أü ħøóĥĤ ًŻÖאĝĨ ًاïّè įĬĳכ ĵĥĐو
اĩĤ óİĳåĤא įÝéÜ כĩא ĹĘ įÝĘóĐ اźĳĝĩĤت، ورĩÖא ĝĺאل: ĻĤ÷ اùĭä óİĳåĤאً ĩĤא 
 óİĳåĤم اĳّĝÜ אعĭÝĨź ÙĻĄóĐ ٍلĳāęÖ ź Ùĺóİĳä ٍلĳāęÖ įĐاĳĬאزت أÝĨź źوإ įÝéÜ
ÖאóđĤض، وõĤم اĹĘ ģùĥùÝĤ اĳāęĤل Ŷن اĺ óİĳåĤכĳن ùĭäאً ıĤא įĬŶ اóęĩĤوض 
 óّĨ אĩכ ÙĺóİĳåĤاع اĳĬŶا įĭכ ģĝّđÜ אعĭÝĨم اõĥĻĘ ًאąĺأ Ùٌĺóİĳä ىóìلٌ أĳāĘ אıĥĘ
 ÷ęĬ اعĳĬŶ ًאùĭä óİĳåĤن اĳכ īĨ مõĥĺ ÷ĻĤ įĬأ ĳİو įÖاĳä ďĨ دĳäĳĤا ĹĘ כĤذ

اĳåĤاóİ أن ĺכĳن ùĭäאً ĳāęĤل ĥÜכ اĳĬŶاع כĩא أن øאئó اĭäŶאس כĤñכ.
]١٠٨١ [ ÷ĻĤ انïĻĜ įĻęĘ عĳĄĳĨ ĹĘ ź دĳäĳĩĤا ĳİ óİĳåĤا :ģĻĜ אĩÖور

 ĳİ ģÖ داتĳäĳĩĥĤ ٌאرضĐ įĬد وأĳäĳĤول اŶا .ěאئĝéĤا īĨ ٍءĹýĤ ًאĻÜא ذاĩıĭĨ ءĹü
 įĬĳכ ĹĬאáĤو ا ،ÙĻĭĻđĤر اĳĨŷĤ ًءاõä אıĬĳכ īכĩĺ ź ĹÝĤا ÙĻĬאáĤت اźĳĝđĩĤا īĨ
ĳĄĳĨ ĹĘ źع وأïĐ įĬمٌ õä çĥāĺ źءاً ĳäĳĩĥĤدات اíĤאرÙĻä. وأÉÖ įĭĐ ÕĻäن 
 ïè אıĤ رĳāÝĺ ź ÙĉĻù×Ĥا ÙĻĤאđĤאس اĭäŶوا ėĻכ ïè ź óİĳåĥĤ ħٌøכ رĤذ
أĩĘ ًŻĀא ذכįęĺóđÜ ĹĘ ó أì óٌĨאرجٌ Ĩ īĐאõĥĺ ŻĘ įÝĻİم īĨ اęÝĬאء įÝĻùĭä اęÝĬאء 

ıÝĻùĭäא.
اýĤכ اáĤאĳıęĨ ĹĬم اĝĤאđÖŷĤ ģÖאد وכñا ĳıęĨم Ĩא ĩĺכī أن óęĺض ] ١٠٨٢[

 ًŻāĘ نĳכĺ أن çĥāĺ ŻĘ ĹĨïĐ óٌĨאرات أ×đĤف اŻÝìا ĵĥĐ ÙàŻáĤאد اđÖŶا įĻĘ
ذاĻÜאً ħùåĥĤ اñĤي īĨ ĳİ اĝéĤאئě اíĤאرĺ ŻĘ ÙĻäכĳن اėĺóđÝĤ اñĩĤכĳر ïّèاً 
įĤ وإź أي وإن ĺ ħĤכĳıęĨ īم اĝĤאģÖ أóĨاً ĻĨïĐאً ģÖ כאن أóĨاً ĳäĳĨداً óđĘض 
أي ĵĥĐ ĳıĘ ذĤכ اóĐ óĺïĝÝĤضٌ ĤכģĻ×Ĝ īĨ įĬĳ اÕùĭĤ اīĨ Ĺİ ĹÝĤ اóĐŶاض 
 ÙĥÖאĜ اتñĤכ اĥÜ نĳכÝĘ مĳıęĩĤا اñİ אıĻĥĐ قïĀ ĹÝĤات اñĤאÖ ات أيñĤאÖ ħٌאئĜ
įĤ وģĝĭĺ اĤכŻم إĜ ĵĤאıÝĻĥÖא įĤ وģùĥùÝĺ. واéĤאģĀ أن ĳıęĨم اĝĤאģÖ إذا כאن 
 ź Ùٌ×ùĬ Ĺİכ، وĤñאً כąĺأ įĻĘ ÙĥìاïĤا ÙĻĥÖאĝĤا ÛĬאرج כאíĤا ĹĘ ًداĳäĳĨ ًاóĨأ
 ĵĤم إŻכĤا ģĝĭĻĘ ÙĻĥÖאĝĤכ اĥÝĤ  ًŻÖאĜ óĻĕĤכ اĤن ذĳכĻĘ אİóĻĕÖ ģÖ אıÜاñÖ مĳĝÜ

اĝĤאÙĻĥÖ اáĤאÙĻĬ وİכñا.

٥
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[1083] Şöyle denemez: İmkansız olan, müessirlerdeki yani illetlerdeki te-
selsüldür. Çünkü müessirlerin zorunluda sona ermesi gerekir. Oysa bu, eser-
lerde yani ma‘lûllerde bir teselsüldür. Çünkü ikinci kabul etme hali, birinci 

kabul etme halinin bir sonucudur. Zira nispet , zorunlu olarak iki tarafının 

sonucudur. O halde söz konusu teselsül imkânsız değildir. Çünkü daha önce 

öğrendiğin gibi teselsülün bu türü, yani teselsül eden şeylerin doğal veya vaz‘î 

olarak sıralanmış bir şekilde beraberce var olmaları, hem filozoflara hem de 

kelâmcılara göre geçersizdir. 

[1084] Bazen bu ikinci kuşkuya şöyle cevap verilir: Kabul etme, bir nis-
pettir ve “kabul eden” kavramının doğru olarak yüklendiği zâttan başkadır. 
Oysa bu, cismin bir parçasıdır. Yani sizin söyledikleriniz, kabul etmenin dışta 

var olmadığına ve yine “boyutları kabul eden” kavramının dışta herhangi bir var-

lığa sahip olmadığına, dolayısıyla da cismin faslı olamayacağına delâlet etmek-

tedir. Bunu kabul ediyoruz. Fakat bizim iddiamız, cismin faslının “kabul eden” 

kavramı değil, bu kavramın doğru olarak yüklendiği şey olduğudur.

[1085] Bu cevap, şöyle reddedilmiştir: Tarifte zikredilen şey, kabul eden 

kavramıdır. Oysa siz, onun fasıl olmadığını kabul ettiniz. Dolayısıyla tarif, ta-

nım olamaz. Yine kabul eden kavramının yüklendiği şey, ya cismin zâtıdır ya 

da cismin fertleridir. Cismin zâtı olması durumunda tanımlananın faslı değil, 

ta kendisi demektir. Cismin fertleri ise hiç kuşkusuz onun fasılları değildir. 

[1086] Sonra yazar, birinci kuşkuda sözü edilen teselsülün giderilmesini 

sağlayacak ve aynı zamanda ikinci kuşkuya verilen cevabın hakikatini açık-

lığa kavuşturacak bir hazırlık açıklaması yapıp şöyle dedi: Şimdi, daha önce 
sana öğrettiğimiz cins ve faslın birleşmesinin keyfiyetini hatırlama ve far-

kında olma zamanıdır. Buna göre cins ve fasıl arasındaki fark, yalnızca 
zihindedir. Cins belirsiz bir durum olup onun kendinde belirginleşmesi ve 

meydana gelmesi söz değildir. Aksine cins, ancak zihinde kendisine eklenen 

fasılla meydana gelir ve belirginleşir. Faslın tasavvuru, cinsten ibaret olan 

bu belirsiz şeyin sûretinin bir tür olarak meydana getirilmesinden ibarettir. 
Fasıl, belirsiz bir şey değildir ki başka bir fasılla meydana gelsin de faslın 
da bir faslı olsun ve böylece, onların söylediği gibi, fasıllarda teselsül ortaya 

çıksın. Yine cismin faslı bir araz olan “boyutları kabul eden” kavramının ken-
disi de değildir. Fakat cismin faslı, boyutları kabul eden şeyin özelliğidir. Bu 
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ĳäĳĤب ] ١٠٨٣[  ģĥđĤا أي  اóàËĩĤات   ĹĘ  ģùĥùÝĤا  ĳİ  ďĭÝĩĩĤا ĝĺאل:   ź
 ÙĻĬאáĤا ÙĻĥÖאĝĤن اŶ تźĳĥđĩĤאر أي اàŴا ĹĘ ģٌùĥùÜ اñİو ÕäاĳĤا ĵĤא إıאئıÝĬا
ĝĥĤ ÙٌĤĳĥđĨאÙĻĥÖ اŶوóĄ ĵĤورة أن اĺ ŻĘ īĻ×ùÝĭĩĥĤ ÙٌĤĳĥđĨ Ù×ùĭĤכĳن đĭÝĩĨאً ĬŶכ 
 ÙĥùĥùÝĩĤر اĳĨŶن اĳכÜ أن ĳİو ģùĥùÝĤا īĨ عĳĭĤا اñİ أن óّĨ אĩĻĘ ÛĩĥĐ ïĜ
 ŻÖ īĻĩĥכÝĩĤאء واĩכéĤا ïĭĐ ģٌĈאÖ ًאĻđĄאً أو وĻđĻ×Ĉ ًא×ÜóÜ Ùً×ÜóÝĨ ًאđĨ ًدةĳäĳĨ

Żìف.
وåĺ ïĜאب įĭĐ أي īĐ اýĤכ اáĤאÉÖ ĹĬن اĝĤאÙ×ùĬ ÙĻĥÖ وĨ óĻĔ ĳİא ] ١٠٨٤[

 ħÜóא ذכĨ أن Ĺĭđĺ ħùåĥĤ ءõåĤا ĳİ اñİذات، و ĳİ يñĤا ģÖאĜ įĬأ įĻĥĐ قïĀ
 ź אدđÖŷĤ ģÖאĝĤم اĳıęĨ اñאرج، وכíĤا ĹĘ ًدةĳäĳĨ ÛùĻĤ ÙĻĥÖאĝĤأن ا ĵĥĐ لïĺ
 ħùåĤا ģāĘ أن ĹĐïّĬ ّאĭכĤ ؛ħĥùĨ ĳİو ħùåĥĤ ًŻāĘ نĳכĺ ŻĘ įĻĘ įĤ دĳäو

.įĨĳıęĨ ź ģÖאĝĤم اĳıęĨ įĻĥĐ قïĀ אĨ ĳİ
]١٠٨٥ [ ģÖאĝĤا ĳıęĨم   ėĺóđÝĤا  ĹĘ اñĩĤכĳر  ÉÖن  اĳåĤاب  ñİا  ردّ   ïĜو

ĳıęĨم   įĻĥĐ ïĀق  Ĩא  وأąĺאً  ïّèاً.  ĺכĳن   ŻĘ  ًŻāĘ  ÷ĻĤ  įĬÉÖ  ħÝĘóÝĐا  ïĜو
üכ   źو أóĘاده  وإĨא   ،įĥāĘ  ź اïéĩĤود   ÷ęĬ  ĳıĘ  ħùåĤا ذات  إĨא   ģÖאĝĤا

.įĤ ًźĳāĘ ÛùĻĤ אıĬأ
]١٠٨٦ [ ĹĘ رĳכñĩĤا ģùĥùÝĤאع اĘïĬا įÖ ěĝéÝĺ ًאĨŻכ ïıّĨ ėĭāĩĤأن ا ħà

اýĤכ اŶول، وįÖ çąÝÜ أąĺאً ÙĝĻĝè اĳåĤاب īĐ اýĤכ اáĤאĝĘ ĹĬאل: واŴن أوان 
 õĺאĩÜ ź įĬوأ ģāęĤوا ÷ĭåĤا ÕّכóÜ ÙĻęĻכ īĨ įאכĭĩĥĐ ïĜ אĩĤ į×ّĭÝÜو óכñÝÜ أن
ĩıĭĻÖא إĹĘ ź اīİñĤ، وأن اĭåĤ÷ أīĻđÜ ź ħı×Ĩ óٌĨ وģÖ įùęĬ ĹĘ įĤ ģāéÜ ź إĩĬא 
 ģĻāéÜ ĳİ ģāęĤر اĳّāÜو ،įĻĤإ ħąĭĺ يñĤا ģāęĤאÖ īİñĤا ĹĘ ģāéÝĺو īĻđÝĺ
 óìآ ģٍāęÖ ģāéÝĻĤ ًאĩı×Ĩ ÷ĻĤ ģāęĤאً، واĐĳĬ ÷ĭåĤا ĳİ يñĤا ħı×ĩĤرة اĳĀ
ĻĘכĳن õĥĻĘ ģāĘ ģāęĥĤم اĹĘ ģùĥùÝĤ اĳāęĤل כĩא ذכóوه، وęĬ ĳİ ź÷ اĳıęĩĤم 
 įĬĳכ óĺïĝÜ ĵĥĐ ضóđĤا ĳİ يñĤאد اđÖŶا ģÖאĜ مĳıęĨ ÷ęĬ ħùåĤا ģāĘ ÷ĻĤ أي
ĳäĳĨداً ĤכģāĘ ī اÙĻĀĳāì ĳİ ħùåĤ اóĨŶ اñĤي Ĝ ĳİאđÖŷĤ ģÖאد، وĥÜכ 
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özellik, dışta cinsiyle birleşiktir. Biz bu özelliği yalnızca bir ilişeni bakımından 

bilebildiğimizden -ki bu ilişen de “kabul eden” kavramıdır- bu özelliği faslın 

yerine koyduk. Nitekim fasılların hakikati bilinmediğinde ilişenleri, onların 

yerine ikame edilir. Bunun onların sözlerindeki meşhur örnekleri, düşünen, 

duyumsayan ve iradeli hareket eden fasıllarıdır. Biz “kabul eden yüklemesine 

konu olan” sözüyle cismin zâtını değil, bilinmeyen o özelliği kastediyoruz. 

Bu, onların söylediklerinin tasviridir. Burada bir şey kaldı: İlişen, faslın yerine 

ikame edildiğinde o tarif, hakiki tanım olur mu olmaz mı?

[1087] Cisim lafzının iki anlamından ikincisine “ta‘limî cisim ” adı verilir. 

Çünkü bu anlamıyla cisim, bitişik  ve ayrık  niceliğin hallerini inceleyen ta‘limî 

yani matematik ilimlerde incelenir. Bu ilimlere, ta‘lîm/öğretim ve riyâzete/

eğitime nispetle ta‘lîmî ve riyâzî ilimler denir, zira filozoflar çocukların ne-

fislerini eğitmek için öğretim ve eğitimlerine bu ilimlerle başlıyorlardı. Çünkü 

bunları kavramak daha kolaydır. Zira bunlar, tutarlı ve düzenli bilgiler olup 

vehim onlar hakkında akılla çekişmez, aksine uyuşur. Bu nedenle de onlarda 

kesinlikle hata olmaz. Bunlar arasında, nadir olmakla birlikte, görüş ayrılığına 

konu olanlar ise lafızlardan ve lafızların anlamlarını gereği gibi düşünmemek-

ten kaynaklanır. Kuşkusuz öğretimde en iyi ve en uygun yol, anlaşılması daha 

kolay ve çabuk olanla başlamaktır. Böylece, zihinler usanmaz, aksine onun 

sayesinde daha zor olanı kavramaya güç yetirir. Zira idrak, ruhun gıdasıdır. 

Söz konusu ilimlerin kanıtları da kesindir ve nefis bu kanıtlara alıştığında bu 

kanıtlar nefse şeylerin idrakinde bir meleke  verir ki nefis bu kesinlik olmadan 

ikna olmaz. Eğer orada kesinliğin meydana gelmesi mümkünse maksada ula-

şılmış demektir. Şayet zannî ilimlerde olduğu gibi mümkün değilse nefis daha 

güçlü zanna ulaşmaya çalışır. Çünkü daha güçlü zan, onun alıştığı kesinliğe 

daha yakındır. 

[1088] Matematiksel cismi şöyle tanımlamışlardır: “O, dik açılarda kesi-

şen üç boyutu kabul eden bir niceliktir.” “Dik açılarda kesişen” ilavesi burada 

matematiksel cismi, nicelik  cinsine giren yüzeyden ayrıştırmayı amaçlamak-

tadır. Eğer cismin iki anlamını tek bir resimde toplamayı isteseydik cevheri ve 

niceliği zikretmeden “O, dik açılarda kesişen boyutlar varsayımını kabul eden-

dir.” derdik. Zira bu kavram, doğal ve matematiksel cisim  arasında ortaktır. 
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ĥÜכ   ĵĥĐ اŻĈع  ĭĤא   īכĺ  ħĤ وĩĤא  اíĤאرج؛   ĹĘ  įùĭåÖ ïéÝĨةٌ   ÙĻĀĳāíĤا
اÙĻĀĳāíĤ إĐ ÕùéÖ źאرıĄא اñĤي ĳıęĨ ĳİم اĝĤאģÖ أĭĩĜאه ĝĨאıĨא כĩא ĝÜאم 
واóéÝĩĤك  واùéĤאس   ěĈאĭĤכא ĝèאئıĝא   Ûĥıä إذا  ĝĨאıĨא  اĳāęĤل  ĳĐارض 
 įĬأ ،įĻĥĐ قïĀ אĨ :אĭĤĳĝÖ دóĬ ħĤو ،ħıĨŻכ ĹĘ رĳıýĩĤا ĳİ אĨ ĵĥĐ رادةŸאÖ
ĜאģÖ ذات اħùåĤ وź أóĘاده ĥÜ ģÖכ اÙĻĀĳāíĤ اñİ .ÙĤĳıåĩĤا Ĩ óĺĳāÜא ذכóه 
 ėĺóđÝĤכ اĤن ذĳכĺ ģİ ģāęĤאم اĝĨ אرضđĤا ħĻĜإذا أ įĬأ ĳİء وĹü אĭİ ĹĝÖو

.ź אً أوĻĝĻĝè ًاïّè
وàאĩıĻĬא أي àאĹĬ اċęĥĤ īĻĻĭđĩĤ اĩùä ĵĩùĺ ħùåĤאً ĻĩĻĥđÜאً إذ ] ١٠٨٧[

 ģāÝĩĤا ħכĤال اĳèأ īĐ Ùáèא×Ĥا ÙĻĄאĺóĤأي ا ÙĻĩĻĥđÝĤم اĳĥđĤا ĹĘ įĭĐ ßé×ĺ
 ħıĩĻĤאđÜ ĹĘ אıÖ نĳئïÝ×ĺ اĳĬכא ħıĬÍĘ ÙĄאĺóĤوا ħĻĥđÝĤا ĵĤإ ÙÖĳùĭĨ ģāęĭĩĤوا
 ź ÙĩčÝĭĨ ÙًĝùÝĨ ًאĨĳĥĐ אıĬĳכĤ ًإدراכא ģıøא أıĬŶ אنĻ×āĤس اĳęĭĤ ħıÜאĄאĺور
ĭĺאزع اıĻĘ ħİĳĤא اĳĺ ģÖ ģĝđĤاıĻĘ ďĝĺ ŻĘ įĝĘא ćٌĥĔ أŻĀً، واíĩĤאęĤאت ıĻĘא 
 ،Ĺĕ×ĭĺ אĨ ĵĥĐ אıĻĬאđĨ ģĝđÜ مïĐאظ وęĤŶا ĵĤإ Ùًđäن راĳכÜ אĩĬא إıÜرïĬ ĵĥĐ
وü źכ أن اīùèŶ واŶوĹĘ ĵĤ اħĻĥđÝĤ أن ïÝ×ĺأ ÖאģıøŶ اóĜŶب إĵĤ اŶذİאن 
כóđĺ ŻĻض ıĤא כŻل ĳĝÝÜ ģÖى ĵĥĐ įÖ إدراك Ĩא ĳİ أÍĘ ÕđĀن اŸدراك ñĔاءٌ 
 ĹĘ ďĭĝÜ ź أن  ÙכĥĨ اÝĐאدت ıÖא  ïĻęÜ اęĭĤ÷ إذا   ÙĻĭĻĝĺ óĥĤوح، ودźئıĥא أąĺאً 
 ħĤ اك وإنñĘ īĻĝĻĤا ģĻāéÜ אكĭİ īכĨن أÍĘ īĻĝĻĤأي دون ا įĬאء دوĻüŶإدراك ا
 ĵĤب إóĜأ įĬŶ ىĳĜŶا īčĤا ģĻāéÜ ĹĘ تïıÝäا ÙĻĭčĤم اĳĥđĤا ĹĘ אĩכ īכĩĺ

.įÖ אدتÝĐא اĨ
]١٠٨٨ [ ،ÙĩאئĝĤא اĺواõĤا ĵĥĐ ÙđĈאĝÝĩĤا ÙàŻáĤאد اđÖŷĤ ģٌÖאĜ ٌّħכ įĬÉÖ هĳĘóّĐو

 ĳİ يñĤا ÷ĭåĤا ĹĘ įĤĳìïĤ çĉùĤا īĐ ازóÝèźوا õĻĻĩÝĥĤ אĭıİ óĻìŶا ïĻĝĤوا
 ĳİ :אĭĥĜ ïèوا ħٍøر ĹĘ ĹĬאáĤول واŶا ĵĭđĩĤא أي اĩıđĩåĬ א أنĬأرد ĳĤو .ħכĤا
 ħכĤوا óİĳåĤا óذכ óĻĔ īĨ ÙĩאئĝĤא اĺواõĤا ĵĥĐ ÙđĈאĝÝĩĤאد اđÖŶض اóęĤ ģÖאĝĤا

.ĹĩĻĥđÝĤوا ĹđĻ×ĉĤا ħùåĤا īĻÖ ٌكóÝýĨ مĳıęĩĤا اñİ نÍĘ
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[1089] Cismin tarifi ve değişik anlamları hakkında yaptığımız bu açıkla-
ma, filozoflara göredir. Kelâmcılara gelince bizim [Eş‘arîler] cisim hakkın-
daki görüşümüzü öğrenmiştin: “Cisim, yer kaplayan ve tek bir yönde bile olsa 

bölünmeyi kabul eden şeydir.” Mu‘tezile ise şöyle demiştir: “Cisim, uzun, ge-
niş ve derin olandır.”

[1090] Filozoflar demiştir ki, bu tanım yanlıştır. Çünkü tanımdan ilk an-

laşılan şey, cisimde söz konusu boyutların bilfiil  bulunduğu ve bunun cisim-

liğin dayanağını oluşturduğudur. Oysa hiç kuşkusuz cisim, kendisinde bilfiil 
boyutlar bulunduğu için cisim değildir. Bunun nedeni daha önce geçmişti. 
Buna göre kürede olduğu gibi çizgi bazen cisimde bilfiil bulunmaz ve yüzey ise 

cismin mahiyetinin değil, varlığının gereğidir. Ayrıca bir mumu alıp da mesela 
onun uzunluğunu ve genişliğini birer karış yaptığımızda, sonra da uzunluğu-
nu yarım metre ve genişliğini iki parmak yaptığımızda onun boyutları değiş-
miştir. Oysa mumun cisimliği olduğu gibi durmaktadır. Dolayısıyla bilfiil var 

olan boyutlar, cisimliğin gereği ve cismin kendileriyle tarifine elverişli değildir. 

[1091] Filozofl arın mum hakkında yaptıkları bu açıklama, onların bitişik  

niceliği kabul etmelerine ve cismin bitişik ve kendinde bir olup bilfiil  bölün-

me  barındırmamasına dayalıdır. Fakat bizim ve Mu‘tezile’nin düşündüğü gibi 

bölünmeyen parça ve cismin bölünmeyen parçadan oluştuğu görüşüne göre 
mumda daha önce bulunmayan hiçbir şey meydana gelmemiş ve daha önce 

bulunan hiçbir şey ortadan kalkmamıştır. Aksine mumda var olan parçalar, 
uzunluktan genişliğe yahut genişlikten uzunluğa intikal etmiştir. Ya da şöyle 
deriz: Onların “uzun, geniş ve derin” sözleriyle kastedilen, cisimde uzunluk , 
genişlik  ve derinlik  varsaymanın mümkün olduğudur. Nitekim “cisim, bö-
lünendir” denir ve bununla onda bilfiil bölünmenin bulunduğu değil, onun 
bölünmeyi kabul ettiği kastedilir. Bu takdirde sözkonusu tanım, filozofl arın 

zikrettiği tanıma döner ve filozofl arın dile getirdiği sorun da ortadan kalkar. 

[1092] Sonra Mu‘tezile o tanımda görüş birliği etmelerinin ardından cismin 
en az kaç atomdan bileşeceği hakkında görüş ayrılığına düşmüştür. Nazzâm  cis-
min ancak ve ancak sonsuz parçalardan bileşebileceğini ileri sürmüştür. Onun 

görüşü ilerde anlatılacak ve de çürütülecektir. Cübbâî  demiştir ki cisim en az 

sekiz parçadan oluşur. Şöyle ki, iki parça konulur ve uzunluk  oluşur. Bu iki par-
çanın yanına başka iki parça konur ve genişlik  oluşur. Bu dördü üzerine başka 
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]١٠٨٩ [ ïĭĐ  ĳİ إĩĬא  ĭđĨאه  وïّđÜد   ħùåĤا  ėĺóđÜ  ĹĘ ذכĬóאه  اñĤي  ñıĘا 
 ģÖאĝĤا õĻéÝĩĤا ĳİو ħùåĤأن ا ĳİو įĻĘ אĭĺرأ ÛĘóĐ ïĝĘ نĳĩĥכÝĩĤא اĨאء، وأĩכéĤا

.ěĻĩđĤا ăĺóđĤا ģĺĳĉĤا ĳİ :ÙĤõÝđĩĤا ÛĤאĜة. وïèوا Ùٍıä ĹĘ ĳĤو ÙĩùĝĥĤ
]١٠٩٠ [ ïäĳÜ ħùåĤأن ا įĭĨ אدر×ÝĩĤن اŶ ïøאĘ ïéĤا اñİ :אءĩכéĤאل اĜ

ñİ įĻĘه اđÖŶאد ÖאģđęĤ وأıĬא ĭĨאطٌ įÝĻĩùåĤ، وü źכ ĹĘ أن اĩùä ÷ĻĤ ħùåĤאً 
ĩÖא īĨ įĻĘ اđÖŶאد ÖאĩĤ ģđęĤא īĨ óّĨ أن اĹĘ ïäĳĺ ź ïĜ ćíĤ اÖ ħùåĤאģđęĤ כĩא 
ĹĘ اĤכóة وأن اź çĉùĤزمٌ ĳäĳĤده ĩĤ źאįÝĻİ، وأąĺאً ÍĘذا أĬñìא Ùđĩü وĭĥđäא 
ıĤĳĈא ó×üاً وıĄóĐא ó×üاً ĭĥđä ħàא ıĤĳĈא ذراĐאً وıĄóĐא إïĝĘ ًŻáĨ īĻđ×Ā زال 
ıĭĐא Ĩא כאن ıĻĘא īĨ اđÖŶאد وıÝĻĩùäא ÖאıĭĻđÖ ÙٌĻĜא Ü ŻĘכĳن اđÖŶאد اĳäĳĩĤدة 

.ħùåĤא اıÖ فóđĺ نŶ ÙéĤאĀ ÙĻĩùåĥĤ ÙĨزź ģđęĤאÖ
]١٠٩١ [ ÙĥāÝĩĤا ÙĻĩכĤאت ا×àإ ĵĥĐ ħıĭĨ ٌאءĭÖ ÙđĩýĤا ĹĘ وهóي ذכñĤا اñİو

اõåĤء   ĵĥĐ وأĨא   ،ģđęĤאÖ  įĻĘ  ģāęĨ  ź  įùęĬ  ĹĘ واïèاً   ًŻāÝĨ  ħùåĤا وכĳن 
 ÙđĩýĤا  ĹĘ ïéĺث   ħĥĘ  ÙĤõÝđĩĤا  ÕİñĨو ĭ×İñĨא   ĳİ כĩא   įĭĨ  ħùåĤا  ÕّכóÜو
 īĨ אıĻĘ دةĳäĳĩĤاء اõäŶا ÛĥĝÝĬا ģÖ כאن ïĜ ءĹü אıĭĐ لõĺ ħĤو īכĺ ħĤ ءĹü
 ěĻĩđĤا ăĺóđĤا ģĺĳĉĤا :ħıĤĳĝÖ ادóĩĤل: اĳĝĬ כ÷، أوđĤאÖ ض أوóĐ ĵĤلٍ إĳĈ
 ħùĝĭĩĤا  ĳİ  ħùåĤا ĝĺאل:  כĩא   ěĩĐو وóĐض  ĳĈل   įĻĘ óęĺض  أن   īכĩĺ  įĬأ
واóĩĤاد ź ÙĩùĝĥĤ įĤĳ×Ĝ وĳĜع اÖ įĻĘ ÙĩùĝĤאģđęĤ؛ وĭĻèئďäóĺ ñٍ إĵĤ اïéĤ اñĤي 

.įĻĥĐ ي أوردوهñĤאد اùęĤا įĭĐ ďĘïĭĺאء وĩכéĤه اóذכ
]١٠٩٢ [ ÕّכóÝĺ אĨ ģĜأ ĹĘ ïéĤכ اĤذ ĵĥĐ ħıĜאęÜا ïđÖ ÙĤõÝđĩĤا ÛęĥÝìا ħà

 óĻĔ اءõäأ īĨ źإ ħùåĤا ėĤÉÝĺ ź :אمčĭĤאل اĝĘ دةóęĤا óİاĳåĤا īĨ ħùåĤا įĭĨ
 ģāéÝĺو ħùåĤا ėĤÉÝĺ :Ĺאئ×åĤאل اĜאً. وąĺأ įĤאĉÖوإ į×İñĨ óĺóĝÜ ĹÜÉĻøو ،ÙĻİאĭÝĨ
 ďĄĳĺ ل، وĳĉĤا ģāéĻĘ ءانõä ďĄĳĺ نÉÖ כĤא وذıĭĨ ģĜأ īĨ ź اءõäأ ÙĻĬאĩà īĨ
õäءان آóìان ģāéĻĘ įĻ×ĭä ĵĥĐ اóđĤض، و ďĄĳÜ أرÙđÖ أóìى ıĜĳĘא أي ĳĘق 
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dört parça konur ve derinlik  oluşur. Ebu’l-Hüzeyl el-Allâf demiştir ki cisim 

üç parça üzerine üç parçanın konulması sûretiyle en az altı parçadan oluşur. 

[1093] Doğrusu cismin dört parçadan oluşmasının mümkün olduğudur. 

Şöyle ki, iki parça konur ve parçalardan birinin yanına üçüncü bir parça 

konur. Bu parçanın da üzerine başka bir parça konur. Böylece üç boyut mey-

dana gelir. Bütün durumlarda iki veya üç parçadan oluşan şey, onlara göre ne 

cevher-i ferttir ne de cisimdir. İster iki münferid veya üç münferid parçadan 

oluşmayı mümkün görsünler isterse görmesinler fark etmez. Özetle onlar tek 

bir yönde bölünene çizgi; iki yönde bölünene yüzey adını verirler. Çizgi ve 

yüzey, onlara göre, cevher-i fert ile cisim arasında vasıta iken bize göre cisme 

dahildir. 

[1094] Tartışma lafızla ilgili olup cisim lafzının tek bir yönde bile olsa bö-

lünen bileşik şeye mi yoksa üç yönde bölünen bileşik şeye mi söyleneceğinden 

kaynaklanmaktadır. Bu nedenle tartışmayı anlama ilişkin faydalı bahislere ta-

şıyoruz. Sonra yazar, bir kısım kelâmcılardan nakledilen tarifl erin yanlışlığına 

işaret ederek şöyle dedi: Cisim Mu‘tezile’den Sâlihiyye ’nin söylediği gibi “kendi 

başına var olan” değildir. Yine bir kısım Kerrâmîlerin dediği gibi “var olan” 

değildir. Hişâm’ın dediği gibi “şey” de değildir. Bu sözler yanlıştır. Çünkü bi-

rincisi Yüce Yaratıcı ve cevher-i fertle bozulmakta; ikincisi hem bu ikisiyle hem 

de arazla bozulmaktadır. Üçüncü ise her üçüyle bozulmaktadır. Ayrıca bu tarif-

lerde başka bir bozukluk daha vardır. Zira bunlar, dilin desteklemediği bilakis 

dile aykırı sözlerdir. Çünkü “Zeyd, Amr’dan daha cisimlidir.” denildiğinde 

bundan irilik, boyutların genişliği ve parçaların telifi bakımından daha büyük 

olduğu kastedilir. Buna göre cisim lafzı dilde terkîp ve telif bildirir. Oysa bu 

sözlerde böyle bir bildirim söz konusu değildir. 

İkinci Maksat: [Cisim Arazların Toplamı Değildir]

[1095] Mu‘tezile’den Nazzâm  ve Neccâr ’ın aksine cisim bir araya gel-

miş arazların toplamı değildir. Nazzâm ve Neccâr, cevherlerin mutlak olarak bir 

araya gelmiş arazlardan ibaret olduğunu düşünmüşlerdir. Bu yanlıştır. Zira daha 

önce öğrenmiştin ki araz, ister bir tane olsun isterse ulaşabileceği en üst sınırda 

bulunacak şekilde çok sayıda olsun kendi başına var olamaz. Dolayısıyla arazın 
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 īĨ ź ÙÝø īĨ ħùåĤا ģāéÝĺ :فŻđĤאل اĜو .ěĩđĤا ģāéĻĘ ĵĤوŶا ÙđÖرŶا
.ÙàŻà ĵĥĐ ÙàŻà ďĄĳÜ نÉÖ כĤא وذıĭĨ ģĜأ

واěéĤ أĩĺ įĬכģāéÜ ī اīĨ ħùåĤ أرÙđÖ أõäاء ÉÖن õä ďĄĳĺءان ] ١٠٩٣[
اÙàŻáĤ؛  اđÖŶאد   ģāéÝÜ وĤñÖכ   óìآ õäء   įĜĳĘو  ßĤאà õäء  أĩİïèא   ÕĭåÖو
وďĻĩä ĵĥĐ اĝÝĤאدĘ óĺאóĩĤכõä īĨ ÕّئīĻ أو óİĳä ÷ĻĤ ÙàŻàاً óĘداً وĩùä źאً 
ĳø ħİïĭĐاء ĳّäزوا اĩıĭĨ ėĻĤÉÝĤא أي õä īĨئóęĭĨ īĻدīĺ أو óęĭĨ ÙàŻà īĨدة 
éĉøאً   īĻÝıä  ĹĘو ĉìאًّ   įĬĳĩّùĺ واïèة   Ùٍıä  ĹĘ  ħùĝĭĩĤאĘ  ÙĥĩåĤאÖو  .ź أم 
وĩİא واÝĉøאن īĻÖ اóİĳåĤ اóęĤد واħİïĭĐ ħùåĤ، وداÝĥìאن ĹĘ اĬïĭĐ ħùåĤא.

]١٠٩٤ [ ėĤËĩĤا  ĵĥĐ  ħùåĤا  ċęĤ إŻĈق   ĵĤإ  ďٌäرا  ٌّĹčęĤ واõĭĤاع 
اŻáĤث  اıåĤאت   ĹĘ  ħùĝĭĩĤا  ėĤËĩĤا  ĵĥĐ أو  واïèة   Ùٍıä  ĹĘ  ĳĤو  ħùĝĭĩĤا
ïđĭĘوه إĨ ĵĤא ïåĺي īĨ اĩĤ×אßè اħà ،ÙĺĳĭđĩĤ أįĬ أüאر إŻĉÖ ĵĤن ęĺóđÜאتٍ 
 ĹĘ  ÙĤõÝđĩĤا  īĨ  ÙĻéĤאāĤا כĳĝل   ĳİ وĨא  ĝĘאل:   īĻĩĥכÝĩĤا  ăđÖ  īĐ  ÙٍĤĳĝĭĨ
ėĺóđÜ اĳİ ħùåĤ اĝĤאئįùęĭÖ ħ، و ĳĜل ăđÖ اĤכóاĳİ :ÙĻĨ اĳäĳĩĤد، و ĳĜل

اóęĤد،   óİĳåĤوا  ĵĤאđÜ ÖאĤ×אرئ  اŶول  ĝÝĬźאض   ģٌĈאÖ اĹýĤء،   ĳİ ýİאم:   
أن   ĵĥĐ  .ÙàŻáĤאÖ  ßĤאáĤا واĝÝĬאض  أąĺאً،  وÖאóđĤض  ĩıÖא   ĹĬאáĤا واĝÝĬאض 
ñİ ĹĘه اęĺóđÝĤאت ùĘאداً آŶ óìن ñİه أĳĜالٌ ùÜ źאıĻĥĐ ïĐא ÖאíÜ ģÖ ÙĕĥĤאıęĤא 
ĝĺ įĬÍĘאل: زïĺ أóĩĐ īĨ ħùäو أي أכ×íĄ óאÙĨ واù×Ĭאط أđÖאد وėĻĤÉÜ أõäاء 
ċęĥĘ اÕùéÖ ħùåĤ اīĐ Ï×ĭĺ ÙĕĥĤ اóÝĤכÕĻ واėĻĤÉÝĤ وñİ ĹĘ ÷ĻĤه اĳĜŶال 

أĬ×אء īĐ ذĤכ.

ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
]١٠٩٥ [ īĨ אرåĭĤאم واčĭĥĤ ًאĘŻì ÙđĩÝåĨ اضóĐع أĳĩåĨ ħùåĤا ÷ĻĤ

 ÛĩĥĐ אĩĤ ģٌĈאÖ اñİو ÙđĩÝåĨ اضóĐאً أĝĥĉĨ óİاĳåĤأن ا ĵĤא إ×İא ذĩıĬÍĘ ÙĤõÝđĩĤا
ĵĤإ įאئıÝĬا īĨ ïÖ ŻĘ ēĥÖ אĨ ًאĕĤאÖ ًداïđÝĨ اً أوïèاء כאن واĳø įÜاñÖ مĳĝĺ ź ضóđĤأن ا
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onu kâim kılacak bir cevhere varması gerekir. Şu halde kendi başına var olan 

cevher, sadece arazların toplamı değildir. Özetle cismin arazlardan oluştuğu 
görüşü zorunlu olarak yanlıştır. Çünkü her akıl sahibi bilir ki kendi başına var 

olması imkânsız şeylerin bir araya gelmesiyle oluşan şey, onu kâim kılacak baş-

ka bir şeye muhtaçtır. Bizim söylediğimiz, bedîhî bir hükme dikkat çekmekten 

ibarettir. Bu nedenle “Bütün, bütün olması bakımından, her bir parçanın hük-

münden başka bir hükme konu olabilir.” eleştirisi yöneltilemez. 

[1096] Bazen cevherin arazdan oluşmasının imkânsızlığı şöyle delillen-

dirilir: Cevher-i fert görüş birliğiyle mekânlıdır. Eğer o, arazlardan oluşsaydı 

arazlardan her biri ya bizzat mekânlı olurdu ya da bizzat mekânlı olmazdı. 

Bizzat mekânlı olması durumunda araz, cevher olacaktır. Bu ise cevher-i ferdin 

cevherlerden bileşmiş olmasını gerektirir ki bu durumda cevher-i fert, cevher-i 

fert olmaz. Bizzat mekânlı olmaması durumunda ise malumdur ki mekân-

sız şeyin mekânsız şeye eklenmesi, mekânda bulunmayı gerektirmez. Ancak 

Âmidî , eklenmenin, mekânda bulunmaya şart olabileceğinden hareketle bunu 

çürütmüştür. 

[1097] Nazzâm  ve Neccâr  iki delil getirmiştir. Birincisi: Cevherler, cev-
her olmaları bakımından, cinsteştirler. Çünkü cevherler, cevherin nefsî sı-

fat larında ortaktırlar. Bu sıfatlar ise yer kaplama k, kendi başına var olmak ve 

arazları kabul etmektir. Ateş, hava ve su gibi cisimler ise zorunlu olarak fark-
lıdırlar. Dolayısıyla cisimler, birleşmiş cevherlerden ibaret değildirler. Aksi 

halde mütemâsil  olurlar. Şu halde cevherler, bir araya toplanmış arazlardır. 

[1098] Biz şöyle deriz: Cevherlerin cinsteş  olduğunu kabul etmiyoruz. 

Aksine cevherler bize göre zâtları bakımından farklıdırlar. Cevherlerin söz 

konusu sıfatlarda ortak olması, onların hakikat bakımından mütemâsil  oldu-

ğuna delâlet etmez. Çünkü o sıfatların, cevherlerin farklı hakikatleri arasında 

ortak olan genel arazlar olması mümkündür. Bu takdirde bizim, arazların cev-

herlerin hakikatlerine girmesine ihtiyacımız yoktur. Bundan dolayı yani arazlar 

bize göre cevherlerin hakikatlerine girmediğinden biz “Arazlar sürekli değil-
dir.” dedik. Arazların niçin sürekli olmadığını daha önce öğrenmiştin. Oysa 
gerekçesi ilerde açıklanacağı üzere cevherler süreklidir. 

[1099] Kapalı değildir ki şöyle denilerek muâraza yapılabilir: Arazlar sü-

rekli değildir, dolayısıyla da sürekli olan cevherlere dahil değildirler. Zira par-

çanın bulunmaması, bütünün de bulunmamasını gerektirir.23 
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 ÙĥĩåĤאÖא. وİïèاضٍ وóĐع أĳĩåĨ įÜاñÖ ħאئĝĤا óİĳåĤن اĳכĺ ŻĘ įÖ مĳĝĺ óٍİĳä
ĻĜאıĨא   ďĭÝĩĺ أĳĨرٍ   īĨ  ďĩÝåĩĤا  óĨŶا أن   ħĥđĺ  ģٍĜאĐ  ģכ إذ  óĄوري   įĬŻĉ×Ę
 įٌĻ×ĭÜ אهĬóא ذכĨو ،įÖ مĳĝĺ óìآ óٍĨأ ĵĤאً إäאÝéĨ ģÖ įÜاñÖ ًאĩאئĜ نĳכĺ ź אıùęĭÖ
 įĩכè ėĤאíĺ ïĜ ģכ ĳİ ßĻè īĨ ģכĤأن ا įĻĥĐ įåÝĺ ŻĘ Ĺıĺï×Ĥا ħכéĤا ĵĥĐ

.įĭĨ ïٍèوا ģכ ħכè
]١٠٩٦ [ óİĳåĤا ÉÖن  اóđĤض   īĨ  óİĳåĤا  ÕّכóÜ اĭÝĨאع   ĵĥĐ ïÝùĺل   ïĜو

اóęĤد Ö õٌĻéÝĨאęÜźאق ĳĥĘ כאن óĨכّ×אً īĨ اóĐŶاض Ęכģ واĥÜ īĨ ïٍèכ اóĐŶاض 
إĨא أن ĺכĳن õĻéÝĨاً ÖאñĤات óİĳä ĳıĘ وõĥĺم įĭĨ أن ĺכĳن اóİĳåĤ اóęĤد óĨכّ×אً 
ĳä īĨاĺ ŻĘ óİכĳن óİĳäاً óĘداً وĺ źכĳن õĻéÝĨاً ÖאñĤات، وīĨ اĳĥđĩĤم أن 
Ĩ ħّĄא õĻéÝĺ ź إĨ ĵĤא Õäĳĺ ź õĻéÝĺ ź اõĻéÝĤ، وزįęّĺ اïĨŴي ĳåÖاز כĳن 

.õĻéÝĥĤ ًאĈóü אمĩąĬźا
]١٠٩٧ [ ÙùĬאåÝĨ óİاĳä Ĺİ ßĻè īĨ óİاĳåĤول أن اŶ؛ اīĻıäĳÖ אåّÝèا

وĳ×Ĝل   ÷ęĭĤאÖ واĻĝĤאس   õĻéÝĤا  Ĺİو  óİĳåĤا  ÷ęĬ ęĀאت   ĹĘ óÝüźاכıא 
اóĐŶاض واùäŶאم כאĭĤאر واĳıĤاء واĩĤאء Ö ÙٌęĥÝíĨאóąĤورة ÛùĻĥĘ اùäŶאم 

.ÙđĩÝåĨ ًאĄاóĐن أĳכÝĘ ÙĥàאĩÝĨ ÛĬכא źوإ ÙęĥÜËĨ óİاĳä īĐ אرة×Đ
]١٠٩٨ [ ÙٌęĥÝíĨ ĬïĭĐא   óİاĳåĤا  ģÖ  ÙùĬאåÝĨ  óİاĳåĤا أن   ħĥùĬ  ź ĭĥĜא: 

ñÖواıÜא وĨא ذכīĨ ó اóÝüاك اĳåĤاĹĘ óİ اęāĤאت اñĩĤכĳرة ïĺ źل ĩÜ ĵĥĐאıĥàא 
ĹĘ اĳåĤ ÙĝĻĝéĤاز أن Üכĳن ĥÜכ اęāĤאت أóĐاĄאً ĐאóÝýĨ ÙًĨכĝè īĻÖ Ùאئıĝא 
 óİاĳåĤا  ěאئĝè  ĹĘ اóĐŶاض  دĳìل   ĵĤإ  ñٍئĭĻè ĭÖא   Ùäאè  ŻĘ  ÙęĤאíÝĩĤا
 óİاĳåĤوا óّĨ אĩĤ ĵĝ×Ü ź اضóĐŶא: إن اĭĥĜ אĬïĭĐ אıĻĘ אıĤĳìم دïđĤכ أي وĤñĤو

.ĹÜÉĻø אĩĤ ÙٌĻĜאÖ
]١٠٩٩ [ óĻĔ اضóĐŶאل: اĝĺ نÉÖ ÙًĄאرđĨ ģđåÜ أن īכĩĺ įĬأ ĵęíĺ źو

.ģכĤאء اęÝĬم اõĥÝùĺ ءõåĤאء اęÝĬن اŶ ÙĻĜא×Ĥا óİاĳåĤا ĹĘ Ùًĥìن داĳכÜ ŻĘ ÙĻĜאÖ
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[1100] Bil ki Eş‘arîlerin tamamı ve Mu‘tezile’nin çoğunluğu gibi cevher-i 
fertlerin hakikat bakımından cinsteş  ve mütemâsil  olduğunu kabul edenler, 
arazları cismin hakikatine dahil etmekten kaçamazlar. Bu takdirde cisim, 
bir grup arazla birlikte bir cevherden ibaret olmaktadır. Bu arazlar, o cevhere 

eklenmektedir. Çünkü cisim, sadece cinsteş cevherlerden oluşsaydı cisimlerin 

tamamı, hakikat bakımından mütemâsil olurdu. Oysa bu, zorunlu olarak yan-

lıştır. 

[1101] Nazzâm  ve Neccâr  ise şöyle demiştir: “Cevherler, farklı arazlardan 

oluştuklarında farklı iken cinsteş  arazlardan oluştuklarında cisnteştirler. Bu ne-

denle de arazlardan oluşan cisimler bazen farklı bazen de mütemâsil  olmakla 

nitelenirler.”

[1102] İkincisi: Cisim daha doğrusu cevher var olduğunda arazlar da var 
olur. Cevher ortadan kalktığında arazlar da ortadan kalkar. Bunun aksi de 
böyledir. Yani arazlar var olduğunda cevher de var olurken arazlar ortadan 

kalktığında cevher de ortadan kalkar. Biz şöyle deriz: Cevher ile arazlar arasın-

daki varlık ve yokluk bakımından karşılıklı gereklilik ilişkisi, bir olmalarını 
gerektirmediği gibi iki mütezâyifte olduğu üzere ikisinden birinin diğerine da-

hil olmasını da gerektirmez.

Üçüncü Maksat: [Cismin Basît ve Bileşik Oluşu]
[1103] Cisim ya farklı hakikatlere sahip cisimlerden bileşiktir ya da basît-

tir. Kuşkusuz bileşik cismin muhtelif parçaları, beraberce bilfiil  mevcut ve son-

ludurlar. Buna örnek, canlıdır. Basît cisim ise böyle olmayandır. Bunun örneği 

ise sudur. Tartışma, basît cisim hakkında yapılmıştır. Bu bağlamda şöyle deriz: 

Basît cisim, hiç kuşkusuz, kendinde şu şeyin değil de bu şeyin varsayılması 

şeklinde bölünme  ve parçalanmayı kabul etmez. Varsayılabilecek parçalara ge-
lince onların tamamı ya bilfiil var olurlar ya da bilfiil var olmazlar. Hangisi 
olursa olsun onlar ya sonlu ya da sonsuzdurlar. Şu halde dört aklî ihtimal 
vardır. 

[1104] Birincisi varsayılabilecek parçaların hepsinin bilfiil  mevcut ve 
sonlu olduğudur. Bu, kelâmcıların çoğunluğunun görüşüdür. Aynı zaman-
da bu, cismin kesinlikle bölünmeyen24 parçalardan oluştuğu görüşüdür. Bu 

görüşe göre bölünmeyen parçalar küçüklükleri nedeniyle kesme yoluyla, katı-

lıkları nedeniyle kırma yoluyla, vehmin bunların bir ucunu diğer ucundan ay-

rıştırmaktan aciz kalması nedeniyle vehimde ve de aklî varsayım yoluyla bölün-

mezler. Biz “bu, cismin bölünmeyen parçalardan oluştuğu görüşüdür” dedik 
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اóĘŶاد ] ١١٠٠[  óİاĳåĤا  ÷ĬאåÝÖ اóÝĐف   īĩĤ  ÿĻéĨ  ź  įĬأ  ħĥĐوا
 Ùًĥìاض داóĐŶا ģđä īĐ ÙĤõÝđĩĤا óáوأכ Ùً×ĈאĜ ةóĐאüŶכא ÙĝĻĝéĤا ĹĘ אıĥàאĩÜو
 ÙĩąĭĨ اضóĐŶا īĨ Ùٍĥĩä ďĨ ًاóİĳä ñٍئĭĻè ħùåĤن اĳכĻĘ ħùåĤا ÙĝĻĝè ĹĘ
 ÛĬכאĤ אİïèو ÙùĬאåÝĩĤا óİاĳåĤا īĨ ÙًęĥÜËĨ ÛĬכא ĳĤ إذا óİĳåĤכ اĤذ ĵĤإ

اùäŶאم כıĥא ĩÝĨאĹĘ Ùĥà اÙĝĻĝéĤ وأÖ įĬאÖ ģٌĈאóąĤورة.
أóĐاضٍ ] ١١٠١[  īĨ  Û×ّכóÜ إذا   óİاĳåĤا إن   :źאĝĘ واåĭĤאر  اčĭĤאم  وأĨא 

 :źאĜ  ،ÙùĬאåÝĨ  ĹıĘ  ÙùĬאåÝĨ أóĐاض   īĨ  Û×ّכóÜ وإذا   ،ÙęĥÝíĨ  ĹıĘ  ÙęĥÝíĨ
.ģàאĩÝĤאÖ ىóìوأ ėĤאíÝĤאÖ ًאرةÜ אıĭĨ ÙęĤËĩĤאم اùäŶا ÛęāÜכ اĤñĤو

اóĐŶاض ] ١١٠٢[ وïäت   óİĳåĤا  ģÖ  ħùåĤا  ïäو إذا   įĬأ  ĹĬאáĤا  įäĳĤا
 óİĳåĤا  ïäو اóĐŶاض  وïäت  إذا  أي  وÖאđĤכ÷   ÛęÝĬا  óİĳåĤا  ĵęÝĬا وإذا 
وإذا اÛęÝĬ اĭĥĜ .ĵęÝĬא: اŻÝĤزم ĩıĭĻÖא وĳäداً وĨïĐאً ïĻęĺ ź اïèĳĤة وź دĳìل 

.īĻęĺאąÝĩĤכא óìŴا ĹĘ אĩİïèأ

ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
اħùåĤ إĨא óĨכīĨ Õّ أùäאم ÙęĥÝíĨ اĝéĤאئü ŻĘ ěכ أن أõäاءه ] ١١٠٣[

اĳäĳĨ ÙęĥÝíĩĤدة Ö įĻĘאģđęĤ وĭÝĨאÙĻİ כאĳĻéĤان، وإĨא ćĻùÖ وĨ ĳİא ĺ źכĳن 
 ģ×ĝĺ įĬכ أü ź ćĻù×Ĥا ħùåĤل: اĳĝĭĘ įĻĘ ďĜא وĩĬاع إõĭĤ؛ً واŻáĨ אءĩĤכ כאĤñכ
 īכĩĺ  ĹÝĤا اõäŶاء  أن  ĨÉĘא  Ĺüء   óĻĔ Ĺüء   įĻĘ óęĺض  ÉÖن   ÙئõåÝĤوا  ÙĩùĝĤا
 óĻĔ أو ÙĻİאĭÝĨ אĨÍĘ א כאنĨ ًאĺכ وأĤñכ ïäĳÜ ź أو ģđęĤאÖ אıĥכ ïäĳÜ אıĄóĘ

ĭÝĨאĘ ÙĻİאĩÝèźאźت اÙĻĥĝđĤ أرÙđÖ؛
]١١٠٤ [ ÙĻİאĭÝĨو ģđęĤאÖ دةĳäĳĨ אıĥא כıĄóĘ īכĩĺ ĹÝĤاء اõäŶول اŶا

õåÝÜأ   ź  ĹÝĤا اõäŶاء   īĨ  į×ّכóÝÖ اĳĝĤل   ĳİو  īĻĩĥכÝĩĤا ĳıĩäر   ÕİñĨ  ĳİو
أđĉĜ ź ًŻĀאً İóĕāĤא وź כóùاً ıÝÖŻāĤא وź وĩİאً õåđĤ اóĈ õĻĻĩÜ īĐ ħİĳĤفٍ 
ıĭĨא óĈ īĐفٍ آóì وĄóĘ źאً ĻĥĝĐאً أąĺא؛ً وإĩĬא ĭĥĜא: إįĬ اĳĝĤل óÝÖכّ×ĥÜ īĨ įכ 
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çünkü parçalar varsayımsal olarak bile bölünmeyi kabul etselerdi mümkün 

bölünmelerin tamamı bilfiil  meydana gelmiş olmazdı. Bu durumda varsayı-

labilen parçaların hepsi cisimde bilfiil mevcut olmazdı. Oysa bu, varsayılanla 

çelişmektedir. Sonuç olarak bizim “Mümkün bölünmelerin hepsi, bilfiil mey-

dana gelmiştir.” sözümüz -ki bu, “Varsayım bakımından mümkün parçaların 

tamamı bilfiil mevcuttur.” sözümüzün anlamıdır- “Bilfiil var olmayan hiçbir 

bölünme  mümkün değildir.” sözümüzü gerektirir. Bu durumda bilfiil mevcut 

olan parçaların bölünmesi, bütün yönlerden imkânsız olur. 

[1105] İkincisi: Bütün parçalar bilfiil  ve sonsuzdurlar. Ayrıca daha önce 

öğrendiğin gerekçeden dolayı parçaların bölünmesi de imkânsızdır. Bu, Mu‘te-

zile’den Nazzâm ’ın ve antiklerden Anaksagoras ’ın görüşüdür.

[1106] Üçüncüsü: Bütün parçalar bilkuvve  ve sonludurlar. Bu görüş, 

el-Milel ve’n-Nihal  yazarı Muhammed Şehristânî ’ye nispet  edilir.

[1107] Dördüncüsü: Bütün parçalar bilkuvve  ve sonsuzdurlar. Bu, filozof-

ların görüşüdür. 

[1108] Bil ki ilk iki görüş, ister sonlu ister sonsuz olsun mümkün olan 

bütün bölünmelerin fiile çıkmasını gerektirir. Son iki görüş ise şunu ge-

rektirir: Orada bilfiil  bir bölünme  yoktur, aksine basît cisim kendinde bi-

tişik  olup kesinlikle ayrımlar barındırmaz. Fakat o, sonlu yahut sonsuz bir 

bölünmeyi kabul eder. Sonlu oluşuyla kastedilen, bölünmenin kendisinde 

duracağı ve ötesine geçmesinin mümkün olmayacağı bir sınıra ulaşma-

sıdır. Bu durumda bölünme, bölünmeyen parçalarda sona erecek ve cisim 

de bilkuvve  bunlardan bileşmiş olacaktır. Nitekim Şehristânî  böyle dü-

şünmüştür. Platon’dan nakledilen şu görüş de buna yakındır: Cisim bö-

lünmek sûretiyle tükenir ve tekrar heyûlâya döner. Sonsuz oluşuyla kas-

tedilen ise o bölünmelerin kuvveden fiile çıkabilmesi değil, cismin daima 

bölünmeyi kabul eden bir özellikte olup onun bölünmesinin, bölünmesi 

varsayılamayacak bir parçada sona ermemesidir. Bu, kelâmcıların ister be-

raberce ister peş peşe olacak şekilde sonsuz şeylerin varlıkla nitelenmesi-

ni imkânsız gördükleri halde yüce Allah sonsuza kâdirdir demeleri gibidir. 
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 ħĤ ĄóĘאً   ĳĤو ùĝĬŻĤאم   ÙًĥÖאĜ أي   ÙًئõåÝĨ اõäŶاء   ÛĬכא  ĳĤ إذ  اõäŶاء 
 īכĩĺ  ĹÝĤا اõäŶاء   īכÜ  ħĥĘ  ģđęĤאÖ  ÙĥĀאè כıĥא   ÙĭכĩĩĤا اùĝĬźאĨאت   īכÜ
ıĄóĘא ĳäĳĨدة İóøÉÖא Ö įĻĘאģđęĤ وŻì ĳİف اïّĝĩĤر. وèאįĥĀ أن ĭĤĳĜא: כĨ ģא 
 ÙĭכĩĩĤاء اõäŶا ďĻĩä :אĭĤĳĜ ĵĭđĨ ĳİو ģđęĤאÖ ģٌĀאè אتĨאùĝĬźا īĨ īכĩĺ
 ģđęĤאÖ  ģĀאéÖ  ÷ĻĤ Ĩא   ģכ ĭĤĳĜא:   įĨõĥĺ  ģđęĤאÖ ĳäĳĨدةٌ  اóęĤض   ÕùéÖ
īĨ اùĝĬźאم ĩĩÖ ÷ĻĥĘכÝĘ īכĳن اõäŶاء اĳäĳĩĤدة ÖאÙđĭÝĩĨ ģđęĤ اùĝĬźאم 

ďĻĩä īĨ اĳäĳĤه.
اáĤאĹĬ؛ اõäŶاء כıĥא ÖאģđęĤ وĭÝĨ óĻĔאďĨ ÙĻİ اĭÝĨאع اùĝĬźאم ıĻĥĐא ] ١١٠٥[

.ģوائŶا īĨ ÷ĻĈاóĘאùכĬوا ÙĤõÝđĩĤا īĨ אمčĭĤل اĳĜ ĳİو ÛĘóĐ אĩĤ
]١١٠٦ [ ïĩéĨ  ĵĤإ  Õùĭĺو  ÙĻİאĭÝĨو ÖאĳĝĤة  כıĥא  اõäŶاء  اáĤאßĤ؛ 

.ģéĭĤوا ģĥĩĤאب اÝכ ÕèאĀ ĹĬאÝøóıýĤا
اóĤاďÖ اõäŶاء כıĥא ÖאĳĝĤة وĭÝĨ óĻĔאÙĻİ وÕİñĨ ĳİ اéĤכĩאء.] ١١٠٧[
اùĝĬźאĨאت ] ١١٠٨[  ďĻĩä óìوج  ĻąÝĝĺאن   īĻĤوŶا  īĻ×İñĩĤا أن   ħĥĐوا

ĻąÝĝĺאن   īĺóĻìŶا  īĻ×İñĩĤوا  ،ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ أو   ÙĻİאĭÝĨ إĨא   ģđęĤا  ĵĤإ  ÙĭכĩĩĤا
 įùęĬ  ĹĘ  ًŻāÝĨ  ćĻù×Ĥا  ħùåĤا ĺכĳن   ģÖ  ģđęĤאÖ اùĝĬאم  ĭİאك  ĺכĳن   ź أن 
 ėĝĺ  ٍïّè  ĵĤإ  ًŻĀوا أي  ĭÝĨאĻİאً  إĨא  اùĝĬאĨאً   ģ×ĝĺ  įĬأ  źإ  ًŻĀأ  įĻĘ  ģāęĨ  ź
 ïĜ õåÝÜأ   ź أõäاء   ĵĤإ ĻıÝĭĨאً  اùĝĬźאم  ĻĘכĳن  إĺאه  åÜאوزه   īכĩĺ  źو ïĭĐه 
 īĐ ģĝĬ אĨ įĭĨ بóĝĺو ،ĹĬאÝøóıýĤا įĻĤإ Õİא ذĩة כĳĝĤאÖ אıĭĨ ħùåĤا ÕّכóÜ
 óĻĔ אĨوإ ،ĵĤĳĻİ دĳđĻĘ ěéĩĭĺ أن ĵĤإ ĹıÝĭĺ ÙئõåÝĤאÖ ħùåĤأن ا īĨ نĳĈŻĘأ
 ģÖ  ģđęĤا  ĵĤإ اĳĝĤة   īĨ óíÜج  أن   īכĩĺ اùĝĬźאĨאت  ĥÜכ  أن   ĵĭđĩÖ  ź ĭÝĨאه 
ĵĭđĩÖ أن اįĬÉü īĨ ħùåĤ أن ģ×ĝĺ اùĝĬźאم دائĩאً وĹıÝĭĺ ź اùĝĬאįĨ إõä ĵĤءٍ 
ĩĺ źכóĘ īض اùĝĬאįĨ؛ وñİا Ĩ ģáĨא ذÕİ إįĻĤ اÝĩĤכĳĩĥن īĨ أđÜ įĬאĜ ĵĤאدرٌ 
ĳøاء  ÖאĳäĳĤد   ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ أĳĨر  اāÜאف  ĳĥĻéĺن   ħıĬأ  ďĨ  ĵİאĭÝĺ  ź Ĩא   ĵĥĐ
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Kelâmcıların kastı, yüce Allah’ın kudretinin ötesine geçemeyeceği bir sınırda 

durmasının mümkün olmadığıdır. Kabul etme durumunu yapma duruma 

kıyasla. 

[1109] Bunları açıkladıktan sonra şöyle deriz: Burada beşinci bir görüş 

daha vardır. Bu, Demokritos’un görüşüdür. O, basît cismin bilfiil  bölünme-

yen, aksine varsayımsal olarak bölünebilen küçük cisimlerden bileştiğini söy-

lemiştir. Bu durumda sözü edilen ihtimaller, dört görüşle sınırlı olmayacaktır. 

Çünkü bölünmelerin tamamı, bilfiil meydana gelmediği takdirde onların hiç-

birinin bilfiil olmaması veya sadece bir kısmının bilfiil olması mümkündür. 

Nitekim Demokritos’un görüşü böyledir. Evet, söz konusu edilen şey, cisim 

olmayan parçalardan bileşen şey anlamında müfred cisim olursa bu durumda 

Demokritos’un görüşü dışarıda kalır. 

[1110] Şöyle dersen: “Bölünmelerin sadece bir kısmı meydana gelmiş ol-

ması halinde cisimde bilfiil  var olup kendinde bitişik  olan parçaların ya bütün 

yönlerde ya iki yönde ya bir yönde bölünmeyi kabul etmesi ya da bunların ka-

rışımı olması muhtemeldir. Bunlar yedi ihtimal olup sözü edilen dört görüşün 

dışındadır.” Ben şöyle derim: Bu doğrudur. Fakat bunların altısını hiç kimse 

savunmamıştır. Dolayısıyla onlar, görüşler değildir, sadece aklî ihtimallerden 

ibarettir.

Dördüncü Maksat: Kelâmcıların 
Çoğunluğunun Kendi Görüşleri Hakkındaki Delili

[1111] Delil iki türe ayrılmaktadır. Birinci türde önce bölünmeyi kabul 

eden her şeyin bilfiil  parçalarının bulunduğunu yani onun, kendilerine bölün-

meyi kabul ettiği parçaların hepsinin bilfiil meydana gelmiş olduğunu açıkla-
rız. Sonra da o bölünmelerin ve bilfiil meydana gelmiş parçaların sonlu oldu-
ğunu açıklarız. Böylece birincisinden basît cismin parçalarının bilfiil meydana 

gelmiş olup bölünmeyi kabul etmediği; ikincisinden ise onların sonlu olduğu 

bilinir. Birincisinin yani bölünmeyi kabul eden her şeyin bilfiil bölünmüş ol-

duğunun üç gerekçesi vardır. 

[1112] Birinci gerekçe: Bölünmeyi kabul eden şey kendinde bir olup bilfiil  bö-

lünmemiş ise birliğin bölünmesi gerekir. Oysa ardbitişen  yanlıştır. Şartlı öner-
menin yani önbitişenin ardbitişeni gerektirmesinin açıklaması şöyledir: Çünkü 
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 ź ٍïّè ĵĤإ ĹıÝĭÜ ź ĵĤאđÜ įÜرïĜ أن źإ ħİادóĨ ÷ĻĥĘ Ù×ĜאđÝĨ أو ÙđĩÝåĨ ÛĬכא
.ÙĻĥĐאęĤאل اè ĵĥĐ ÙĻĥÖאĝĤאل اè ÷ْĝِĘَ אهĺא إıÜאوزåĨ īכĩĺ

]١١٠٩ [ ÷ĻĈاóĝĩĺد ÕİñĨ ĳİو ÷Ĩאì ÕٌİñĨ אĭıİ :لĳĝĭĘ اñİ ïıĩÜ وإذا
 ģÖ ģđęĤאÖ ħùĝĭÜ ź אرĕĀ אمùäأ īĨ ÕٌّכóĨ ćĻù×Ĥا ħùåĤأن ا ĵĤإ Õİذ įĬÍĘ
ÖאóęĤض Ü ŻĘכĳن اĩÝèźאźت اñĩĤכĳرة óāéĭĨةً ĹĘ اñĩĤاÕİ اŶرÙđÖ وذĤכ 
įĬŶ إذا Ü ħĤכďĻĩä ī اùĝĬźאĨאت èאÖ ÙًĥĀאä ģđęĤאز أن ĺ źכĳن Ĺüء ıĭĨא 
 ģđä إذا   ħđĬ  .į×İñĨ  ĳİ כĩא   ăđÖ دون   ģđęĤאÖ ıąđÖא  ĺכĳن  وأن   ģđęĤאÖ
כאن  أùäאم   Ĺİ أõäاء   īĨ  ÕّכóÝĺ  ź اñĤي   ĳİو اóęĩĤد   ħùåĤا  ĳİ  ßé×ĩĤا

.įĭĐ ًאäאرì į×İñĨ
ÍĘن ÛĥĜ: إذا כאن ăđÖ اùĝĬźאĨאت èאŻĀً دون ăđÖ اģĩÝè أن ] ١١١٠[

 ĹĘ אمùĝĬŻĤ ÙĥÖאĜ אıùęĬأ ĹĘ ÙĥāÝĩĤا ģđęĤאÖ įĻĘ دةĳäĳĩĤا ħùåĤاء اõäن أĳכÜ
اıåĤאت כıĥא أو īĻÝıä ĹĘ أو Ùٍıä ĹĘ واïèة أو ıĭĨ ÙĉĥÝíĨא ñıĘه اĩÝèאźتٌ 
 ħĤ ıĭĨא   ÙًÝø أن   źإ  çĻéĀ ñİا   :ÛُĥĜ  .ÙđÖرŶا  ÕİاñĩĤا  īĐ  Ùٌäאرì  Ùđ×ø

.ÕİاñĨ ź ÙĻĥĝĐ ٌتźאĩÝèا ĹıĘ ïèא أıĻĤإ Õİñĺ

ħı×İñĨ ĵĥĐ īĻĩĥכÝĩĤر اĳıĩä Ùåè ĹĘ ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
]١١١١ [ ģÖאĜ أي   ħùĝĭĨ  ģכ أن   ًźأو  īĻّ×Ĭ أن  اŶول  اĳĭĤع  ĐĳĬאن؛   Ĺİو

اõäŶاء   īĨ  įĻĤإ اùĝĬźאم   ģ×ĝĺ Ĩא   ďĻĩä ĺכĳن  أي   ģđęĤאÖ أõäاء   įĤ ùĝĬŻĤאم 
 ģđęĤאÖ  ÙĥĀאéĤا واõäŶاء  اùĝĬźאĨאت  ĥÜכ  أي  أıĬא   īĻّ×Ĭ  ħà  ،ģđęĤאÖ  ÙĥĀאè
 ÙĥÖאĜ  óĻĔ  ģđęĤאÖ  ÙĥĀאè  ćĻù×Ĥا  ħùåĤا أõäاء  أن  اŶول   īĨ  ħĥđĻĘ  ÙĻİאĭÝĨ
 ħٌùĝĭĨ ĳıĘ ÙĩùĝĤا ģ×ĝĺ אĨ ģأن כ ĳİول وŶא اĨא. أıĻİאĭÜ ĹĬאáĤا īĨאم، وùĝĬŻĤ

ÖאĳäĳĥĘ ģđęĤهٍ ÙàŻà؛
اŶول اĝĤאĳĤ ÙĩùĝĥĤ ģÖ כאن واïèاً Ö ħٍùĝĭĨ óĻĔ įùęĬ ĹĘאõĤ ģđęĤم ] ١١١٢[

 ĵĥĐ مõĥĺ įĬŶ ĹĤאÝĥĤ مïĝĩĤام اõĥÝøأي ا ÙĻĈóýĤאĘ ģĈאÖ ĹĤאÝĤة واïèĳĤאم اùĝĬا
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o takdirde gerçek birliğin bölünmeyi kabul eden şeyle kâim olması gerekir. 
Mahallin bölünmesi ise mahalle yerleşen şeyin de bölünmesini gerektirir. 
Zira iki parçadan birine yerleşen şey, diğer parçaya yerleşenden zorunlu ola-
rak başkadır. İstisnalı önerme yani ardbitişenin yanlışlığı ise açıktır. Çünkü 
birliğin anlamı, onun bölünmemesinden ibarettir. Yani şeyin birliği, onun 

bölünmemesinden ibarettir. Dolayısıyla ona yerleşen bölünmeme kavramının 

bölünmemesi gerekir. Zira bölünmesi durumunda birlik olmaz, aksine o şeye 

yerleşmiş ikilik olur. Bu gerekçe, birliğin bulunduğu mahalle sirâyet eden vü-

cûdî bir sıfat olduğuna dayalıdır. Fakat zâhir, onun bölünen şeyin toplamına 

toplam olması bakımından ilişen itibârî  bir sıfat olduğudur. Dolayısıyla o top-

lam bölündüğünde birlik ortadan kalkar. 

[1113] İkinci gerekçe: Eğer bölünmeyi kabul eden şey kendinde bir ve 

haddi zâtında bitişik  olsaydı, o şey üzerinde gerçekleşen parçalama, onu yok 
etmek ve başkasını var etmek olurdu. Oysa ardbitişen  yanlıştır. Önbitişen ve 
ardbitişen arasındaki gereklilik ilişkisinin açıklaması şöyledir: Çünkü parça-
lama o takdirde haddi zâtında bitişik olan bir hüviyeti yok etmek ve bitişiklik  

sahibi olan o hüviyette var olmayan iki ayrı hüviyet  meydana getirmek olurdu. 
Aksi halde bilfiil  bölünmüş olurdu. Oysa varsayılan bunun tersidir. Şu halde 

o takdire göre parçalama, yok etme ve meydana getirmekten ibarettir. Zira 
belirli şeyin bazen kesinlikle ayrıklık  barındırmayan tek bir hüviyet bazen de 
iki ayrı hüviyet olması imkânsızdır. Gerekenin yanlışlığının nedeni de şudur: 
Gereken, iğne ucuyla denizi yarmanın o denizi yok edip iki başka deniz mey-
dana getirmek oluşunu gerektirir. Oysa apaçık akıl, bunu reddeder. 

[1114] Buna şöyle cevap verilmiştir: O, sadece bir yadırgamadan ibaret 

olup kesinlik ifade etmez. Görüş ayrılığının olduğu hususta zorunluluk iddia-

sına da kulak asılmaz. 

[1115] Üçüncü gerekçe: Parçalara bölünmeyi kabul eden şeyde parçala-
rın kesitleri, bilfiil  ayrışmıştır. Çünkü yarımın kesiti, üçte birin kesitinden 
zorunlu olarak farklıdır. Aynı durum gidebildiği yere kadar dörtte bir, beşte 
bir ve diğer parçalar için de geçerlidir. Çünkü bunların kesitleri tamamıyla ay-

rışmıştır. Bu yani varsayılabilecek parçaların kesitlerinin ayrışması ise o parça-

larda bilfiil ayrışmayı gerektirir. Çünkü o parçalar varlıkta ayrışmış olmasaydı 

birbirinden ayrışmış o özelliklerle farklılaşmazlardı. 
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 Õäĳĺ  ģéĩĤا واùĝĬאم   ÙĩùĝĤا  ģ×ĝĺ ĩÖא   ÙĻĝĻĝéĤا اïèĳĤة  ĻĜאم   óĺïĝÝĤا ذĤכ 
اõåĤء   ĹĘ اéĤאلّ   óĻĔ  īĻئõåĤا  ïèأ  ĹĘ اéĤאلّ  أن  óĄورة   įĻĘ اéĤאلّ  اùĝĬאم 
 ħùĝĭÜ ź אıĬĳכ źة إïèĳĥĤ ĵĭđĨ ź إذ ÙĭĻÖ ĹĤאÝĤن اŻĉÖ أي ÙĻאئĭáÝøźوا ،óìŴا
ïĐم  ĳıęĨم  ĺכĳن  أن   ïÖ  ŻĘ  įĨאùĝĬا ïĐم   īĐ Đ×אرة  اĹýĤء  وïèة  أن   Ĺĭđĺ
 ĹĘ ÙّĤאè ÙĻĭĻĭàا ģÖ ةïèو īכĺ ħĤ ħùĝĬا ĳĤ إذ ħùĝĭĨ óĻĔ įĻĘ ّאلéĤאم اùĝĬźا
ذĤכ اĹýĤء؛ وñİا اĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ įäĳĤ أن اïèĳĤة ÙٌęĀ وĳäدø ÙٌĺאرıĥéĨ ĹĘ Ùٌĺא 
 ĳİ  ßĻè  īĨ  ħùĝĭĩĤا  óĨŶا ĳĩåĩÖع   ÙٌĝĥđÝĨ  Ùٌĺאر×ÝĐا  ÙٌęĀ أıĬא   óİאčĤا  īכĤ

ĳĩåĨع ÍĘذا ورد įĻĥĐ اÙĩùĝĤ زاÛĤ اïèĳĤة.
]١١١٣ [ ïè ĹĘ ًŻāÝĨ įùęĬ ĹĘ ًاïèאم واùĝĬŻĤ ģÖאĝĤכאن ا ĳĤ ĹĬאáĤا įäĳĤا

ذاįÜ כאن اěĺóęÝĤ اĳĤارد ĵĥĐ ذĤכ اĝĤאģÖ إïĐاĨאً įĤ وإåĺאداً óĻĕĤه واÝĤאÖ ĹĤאģĈ؛ 
أĨא اŻĩĤزŷĘ ÙĨن اĭĻè ěĺóęÝĤئñٍ إïĐام ïè ĹĘ ÙĥāÝĨ Ĺİ ÙٍĺĳıĤ ذاıÜא وإïèاث 
 ÛĬכא  źوإ  ÙĻĤאāÜźا  ÙĺĳıĤا ĥÜכ   ĹĘ  īĻÜدĳäĳĨ ÜכĬĳא   ħĤ  īĻÝĥāęĭĨ  īĻÝĺĳıĤ
 óĺïĝÝĤכ اĤذ ĵĥĐ ěĺóęÝĤن اĳכ Õäو ïĜو ،įĘŻì وضóęĩĤوا ģđęĤאÖ ÙًĩùĝĭĨ
إïĐاĨאً وإïèاàאً ÍĘن īĨ اéĩĤאل أن اĹýĤء اĺ īĻđĩĤכĳن Üאرةً Ùًĺĳİ واïèة ź اāęĬאل 
 Õäĳĺ زمŻĤأي ا įĬŷĘ زمŻĤن اŻĉÖ אĨوأ ،īĻÝĥĀאęÝĨ īĻÝĺĳİ ًאرةÜو ًŻĀא أıĻĘ
 īĺóé×Ĥ ًאداåĺوإ óé×Ĥכ اĤñĤ ًאĨاïĐإ ćĻéĩĤا óé×ĥĤ įÜóÖÍÖ ضĳđ×Ĥا ěّü نĳכĺ أن

įĻęĭÜ ģĝđĤا ÙıĺïÖو īĺóìآ
]١١١٤ [ ĹĘ ورةóąĤى اĳĐود īĻĝĻĤا ïĻęĺ ź ٌאدđ×Ýøا įĬÉÖ įĭĐ ÕĻäأ ïĜو

.ÙĐĳĩùĨ óĻĔ فŻíĤا ģéĨ
اįäĳĤ اáĤאßĤ أن ĝĨאÙđĈ اõäŶاء ĹĘ اóĨŶ اĝĤאùĝĬŻĤ ģÖאم إıĻĤא ] ١١١٥[

 ÷ĩíĤوا ďÖóĤا اñورةً، وכóĄ ßĥáĤا ďĉĝĨ óĻĔ ėāĭĤا ďĉĝĨ نÍĘ ģđęĤאÖ ٌةõĺאĩÝĨ
 õĺאĩÜ כ أيĤא وذİóøÉÖ ٌةõĺאĩÝĨ אıđĈאĝĨ نÍĘ ēĥÖ אĨ ًאĕĤאÖ اءõäŶا īĨ אĩİóĻĔو
 ĳĤ إذ ģđęĤאÖ اءõäŶכ اĥÜ ĹĘ õĺאĩÝĤا Õäĳĺ אıĄóĘ īכĩĺ ĹÝĤاء اõäŶا ďĈאĝĨ

Ü ħĤכī اõäŶاء ĩÝĨאõĺةً ĹĘ اĳäĳĤد ĥÝÖ ėĥÝíÜ ħĤכ اĳíĤاص اĩÝĩĤאõĺة.
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[1116] Buna şöyle cevap verilmiştir: Kesitler, aklın bölünme  varsaydığın-

da düşündüğü itibârî  vasıfl ardan ibaret kavramlardır. Bu ise onların mahalli-

nin yine varsayımsal olarak ayrışmasından başka bir ayrışma gerektirmez. 

[1117] Fiilî bölünmelerden meydana gelen o bilfiil  parçaların sonlu olu-

şundan ibaret ikincisinin  de üç gerekçesi vardır. Birincisi: Miktarı sonlu 

mesafe, Nazzâm ’ın düşündüğü gibi o mesafede bilfiil var olan sonsuz parça-
lardan oluşmuş olsaydı o mesafenin sonlu bir zamanda kat edilmesi imkân-
sız olurdu. Çünkü mesafenin yarısı kat edilmedikçe bütününün ve çeyreği 

kat edilmedikçe yarısının kat edilmesi imkânsızdır ve bu, böyle sonsuza ka-

dar gider. Bu durumda mesafe ancak sonsuz bir zamanda kat edilebilirdi ve 
hızlı, yavaşa ulaşamazdı. Çünkü ikisi arasında az bir mesafe bulunduğunda 

o mesafe de sonsuz parçalardan bileşik olacak ve hızlı, sonlu bir zamanda 

onu kat edemeyecek ve dolayısıyla kesinlikle yavaşa yetişemeyecektir. Gere-
kenin yanlışlığı, gerektirenin de yanlışlığına delildir. Yani sonlu mesafeyi 

sonlu zamanda kat etmenin imkânsızlığı ve hızlının yavaşa yetişmeyeceğinin 

yanlışlığı, o mesafenin bilfiil mevcut sonsuz parçalardan oluşmasının yanlış-

lığına delildir. Rivayete göre Ebu’l-Hüzeyl el-Allâf bu ilzamı Nazzâm’a yö-

nelttiğinde Nazzâm tafra görüşüne sığınmış ve şöyle demiştir: “Hareket eden 

şey, mesafeyi onun sadece bir kısım parçalarının paralelinde olmak sûretiyle 

kat edebilir.” Nazzâm’ın bu mükâbereye ihtiyacı yok, şöyle demesi yeterlidir: 

Nasıl sonlu mesafe sonsuz sayıda mevcut parçadan birleşmişse aynı şekilde 

sonlu zaman da sonsuz parçaları içermektedir. Dolayısıyla mesafe ve zamanın 

parçaları beraberce birbirine mukâbildir. Bu durumda mesafenin zamanda 

kat edilmesi mümkündür. 

[1118] Bil ki Nazzâm  bölünmeyen parçanın varlığı ve cismin bun-

dan oluştuğu görüşünü kabul etmemiştir. Fakat bilmediği bir yönden 

bu sorunla yüz yüze kalmıştır. Zira o, bölünmeyen parçayı reddedenle-

rin delillerini öğrendiği ve bunları reddetme gücünü kendisinde bu-

lamadığında bu delillere boyun eğmiş ve cismin sonsuza dek bölünece-

ğine hükmetmiştir. Fakat o, şeyde bilkuvve  mevcut olan ile bilfiil  mev-

cut olanı ayırmamıştır. Bu nedenle de sonsuza dek giden bütün bölün-

melerin cisimde bilfiil bulunduğunu zannederek cisimde bilfiil mev-

cut olan sonsuz parçaların bulunduğunu söylemiştir. Bu durumda da 
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]١١١٦ [ ģĝđĤא اİó×Ýđĺ Ùĺאر×ÝĐאفٌ اĀأو ďĈאĝĩĤאت اĨĳıęĨ نÉÖ įĭĐ ÕĻäوأ
óĘ ïĭĐض اõåÝĤئÙ وذĤכ ĩÜ Õäĳĺ źאéĨ õĺאıĤא إÕùéÖ ź اóęĤض أąĺאً.

وأĨא اáĤאĹĬ وĳİ أن ĥÜכ اõäŶاء اéĤאÖ ÙĥĀאīĨ ģđęĤ اùĝĬźאĨאت ] ١١١٧[
اĭÝĨ ÙĻĥđęĤאĳäĳĥĘ ÙĻİهٍ ÙàŻà أąĺא؛ً اŶول؛ ĳĤ כאÛĬ اùĩĤאÙĘ اĭÝĩĤאÙĻİ اïĝĩĤار 
 ďĭÝĨź אمčĭĤا įĻĤإ Õİא ذĩכ ģđęĤאÖ אıĻĘ دةĳäĳĨ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ اءõäأ īĨ Ùً×ّכóĨ
ıđĉĜא ĹĘ زĨאنٍ ĭÝĨאهٍ إذ ĩĺ źכıđĉĜ īא إıęāĬ ďĉĜ ïđÖ źא، وıęāĬ ďĉĜ źא 
إıęāĬ ėāĬ ďĉĜ ïđÖ źא وİכñا إĨ ĵĤא ıĬ źאĘ įĤ ÙĺאıđĉĜ ďĭÝĨא إĹĘ ź زĨאنٍ 
ĥÜכ  ÍĘن   ÙĥĻĥĜ  ÙĘאùĨ ĩıĭĻÖא   ćøĳÜ إذا  اĹĉ×Ĥء   ďĺóùĤا  ěéĥĺ  ħĤو ĭÝĨאهٍ،   óĻĔ
 ŻĘ ٍאهĭÝĨ ٍאنĨز ĹĘ אıđĉĜ ďĺóùĥĤ īכĩĺ ź ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ اءõäأ īĨ Ù×ّכóĨ ÙĘאùĩĤا
ěéĥĺ اĹĉ×Ĥء đĉĜאً، وŻĉÖن اŻĤزم وĳİ اĭÝĨאع ďĉĜ اùĩĤאÙĘ اĭÝĩĤאĹĘ ÙĻİ زĨאنٍ 
 ÙĘאùĩĤכ اĥÜ نĳכ ĳİوم وõĥĩĤن اŻĉÖ ģĻĤء دĹĉ×ĥĤ ďĺóùĤق اĳéĤ مïĐאهٍ وĭÝĨ
óĨכّ×īĨ Ù أõäاء ĳäĳĨدة ÖאĭÝĨ óĻĔ ģđęĤאÙĻİ. وéĺכĵ أن اŻđĤف ĩĤא أورد ñİا 
 ÙĘאùĩĤا ďĉĝĺ ïĜ كóéÝĩĤאل: إن اĝĘ ةóęĉĤאÖ لĳĝĤا ĵĤإ ÉåÝĤאم اčĭĤا ĵĥĐ امõĤŸا
 įĻęכĺ ģÖ ةóÖכאĩĤه اñİ ĵĤإ įĤ Ùäאè źو ،ăđÖ א دونıائõäأ ăđÖ אذيéĺ نÉÖ
أن ĳĝĺل: כĩא أن اùĩĤאÙĘ اĭÝĩĤאóĨ ÙĻİכّ×īĨ Ù أõäاء ĳäĳĨدة ĭÝĨ óĻĔאÙĻİ כĤñכ 
اĨõĤאن اĭÝĩĤאĵĥĐ ģٌĩÝýĨ Ĺİ أõäاء ĭÝĨ óĻĔאĝÝÝĘ ÙĻİאģÖ أõäاء اùĩĤאÙĘ واĨõĤאن 

.įĻĘ אıđĉĜ īכĩĻĘ ًאđĨ

]١١١٨ [ ÕّכóÜو õåÝĺأ   ź اñĤي  ÖאõåĤء   ًŻאئĜ  īכĺ  ħĤ اčĭĤאم  أن   ħĥĐوا
اįĭĨ ħùåĤ إź أįĨõĤ įĬ ذĤכ ïĺ ź ßĻè īĨري ĩĤ įĬÍĘא وĵĥĐ ėĜ أدęĬ ÙĤאة 
 ź اùĝĬאĨאتٍ   ħùĝĭĺ  ħùåĤا ÉÖن   ħכèو ıĤא   īĐأذ ردİّא   ĵĥĐ ïĝĺر   ħĤو اõåĤء 
ĭÝÜאĤ ĵİכóّęĺ ħĤ įĭق Ĩ īĻÖא ĳäĳĨ ĳİدٌ ĹĘ اĹýĤء ÖאĳĝĤة وĨ īĻÖא ĳäĳĨ ĳİدٌ 
 ħùåĤا  ĹĘ  ÙĥĀאè  ĵİאĭÝÜ  ź  ĹÝĤا اùĝĬźאĨאت   ďĻĩä أن   īčĘ  ģđęĤאÖ  įĻĘ
ÖאóّāĘ ģđęĤح ÉÖن ĹĘ اħùåĤ أõäاء ĭÝĨ óĻĔאĳäĳĨ ÙĻİدة ÖאģđęĤ، وįĨõĤ اĳĝĤل 
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parça görüşüyle yüz yüze kalmıştır. Zira cisimde mümkün olan her bölünme  

onda bilfiil  meydana gelmişse cisimde gerçekleşmemiş bölünmelerin cisimde 

meydana gelmesi imkânsızdır. Dolayısıyla cismin parçaları bölünmeyi kabul 

etmez. Böylece o, kaçtığı, reddettiği ve kabul etmediği duruma düşmüştür. 

Bundan dolayı ondan şöyle nakledilir: Parça görüşünü kabul edenler, tafra 

görüşünden dolayı onu yerdiklerinde Nazzâm  “tafra, sizin kabul etmek du-

rumunda kaldığınız değirmen taşının parçalanması görüşünden daha uzak de-

ğildir” cevabını vermiş, onlar da bunu tasdik etmişlerdir. 

[1119] İkinci gerekçe: Söz konumuz olan cismin hacmi ve miktarı son-

ludur. Dolayısıyla o, kendisini kuşatan iki uçla sınırlanmıştır. Aynı şekilde 

onun parçaları da iki uçla sınırlanmıştır. Oysa sonsuz olan şeyin iki sınırlayıcı 
arasında kuşatılması imkânsızdır. Bu nedenle onda bilfiil  var olan parçala-

rın da sonsuz olması imkânsızdır. O parçalar arasında tedâhül  olduğu kabul 

edilirse sonsuzluk olabilir. Fakat bu da apaçık aklın yanlışlığına tanıklık ettiği 

şeylerdendir. 

[1120] Üçüncü gerekçe: Cisimde bulunan parçaların birbirine eklenme-

si demek olan telif, bir hacim artışı ifade etmelidir. Aksi halde iki parçanın 
hacmi, bir parçanın hacmi gibi olur. Keza üç, dört ve sonsuz parçanın hacmi 
de böyle olur. Bu durumda sonsuz bile olsalar parçaların telifinden kesinlikle 

bir hacim oluşmaz. Oysa varsayılan, bunun tersiydi. Çünkü cismin yönlerde 

uzanan bir hacmi vardır. Kuşkusuz bu hacim, cisimde ancak parçaların birbi-

riyle telifinden meydana gelir. Telif, bir hacim artışı ifade ettiğine göre sonlu 
parçalardan oluşan telifin bütün yönlerde olduğu kabul edilsin, böylece bütün 

yönlerde bir hacim meydana gelsin ki bu da cisimdir. 

[1121] Bunun açıklaması şöyledir: Her sayı, ister sonlu ister sonsuz ol-

sun, gerçek yani bilfiil  bölünmeyen birleri içerir. Çünkü sayının hakikati, ke-

sinlikle birlerden oluşur ve bilfiil bölünen şey, bir değil sayıdır. Eğer sayıda 

yalnızca bilfiil bölünen şey bulunsaydı onda asla bir bulunmazdı ve dolayı-

sıyla da sayı, kesinlikle sayı olmazdı. Bu durumda cismin parçaların sonsuz 

bir sayı olduğu varsayıldığında hiç kuşkusuz o parçalarda sonlu birler ola-

caktır. O birler alınıp da birbirine eklendiğinde sonlu parçalardan oluşan bir 

cisim meydana gelir. O halde her cisim, sonsuz parçalardan bileşmiş değil-
dir. Bu durumda Nazzâm ’ın iddia ettiği tümellik  çürümektedir. Eğer “Bu 
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ÖאõåĤء įĬÍĘ إذا כאن כģ اùĝĬאمٍ ĩĨכĹĘ ī اè ħùåĤאÖ įĻĘ ًŻĀאĩĘ ģđęĤא ĺ źכĳن 
 ÙĥÖאĜ óĻĔ اؤهõäن أĳכÝĘ įĻĘ įĤĳāè ďĭÝĨا ħùåĤا ĹĘ ًŻĀאè אتĨאùĝĬźا īĨ
 įĭĐ ģĝĬ Ùĩà īĨو ،įÖ ٍفóÝđĨ óĻĔ įĤ ًאĻĘאĬ įĭĐ ًאÖאرİ א כאنĩĻĘ ďĜو ïĝĘ אمùĝĬŻĤ
 ħכĨõĤ אĩĨ ïđÖأ ÛùĻĤ אıĬÉÖ אبäة أóęĉĤאÖ لĳĝĤا ĵĥĐ ءõåĤا ĳÝ×áĨ هóĻّĐ אĩĤ įĬأ

īĨ اĳĝĤل ęÝÖככ اĘ ĵèóĤאĳĨõÝĤه.
]١١١٩ [ ħåéĤا  ĹİאĭÝĨ ïāÖده   īéĬ اñĤي   ħùåĤا أي   įĬأ اáĤאĹĬ؛   įäĳĤا

واïĝĩĤار ĳāéĨ ĳıĘرٌ īĻÖ اīĻĘóĉĤ اįÖ īĻĉĻéĩĤ وכñا أõäاؤه ĳāéĨرة ĩıĭĻÖא، 
واāéĬאر Ĩא ĭÝĺ źאīĻÖ ĵİ اéĤאéĨ īĺóĀאل ĘאéÝøאل أن Üכĳن أõäاؤه اĳäĳĩĤدة 
ĩĨא   įĭכĤ اõäŶاء  ĥÜכ   īĻÖ ĩĻĘא   ģìاïÝĤا õÝĥĺم  أن   źإ  ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ  ģđęĤאÖ  įĻĘ

.įĬŻĉ×Ö Ùıĺï×Ĥا ïıýÜ
]١١٢٠ [ ĹĘ اĳäĳĩĤدة  اõäŶاء   ăđÖ  ħّĄ  ĳİ  ėĻĤÉÝĤا أن  اáĤאßĤ؛   įäĳĤا

 ħåéכ īĻĭàźا ħåè כאنĤ źوإ ħåè אدةĺز ïĻęĺ أن ïÖ ź ăđÖ ĵĤإ ħùåĤا
اĳĤاïè وכñا اÙàŻáĤ واŶرÙđÖ إóĻĔ ĵĤ اıĭĤאėĻĤÉÜ īĨ ģāéĺ ŻĘ Ùĺ اõäŶاء وإن 
 ٌّïÝĩĨ ħٌåè įĤ ħùåĤن اŶ įĘŻì وضóęĩĤوا ،ًŻĀأ ħåè ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ ÛĬכא
 ĵĤא إıąđÖ įائõäأ ėĻĤÉÜ īĨ įĤ ģāè אĩĬإ ħåéĤا اñİ כ أنü źאت وıåĤا ĹĘ
 ĹĘ ÙĻİאĭÝĨ اءõäأ īĨ ėĻĤÉÝĤا ģđåĻĥĘ ħåè אدةĺز ïĻęĺ ėĻĤÉÝĤ؛ وإذا כאن اăđÖ

.ħùåĤا ĳİא وıĥאت כıåĤا ĹĘ ħåè ģāéĻĘ אتıåĤا ďĻĩä
]١١٢١ [ ģĩÝýĺ įĬÍĘ ٍאهĭÝĨ óĻĔ אً أوĻİאĭÝĨ اء כאنĳø دïĐ ģأن כ įéĻĄĳÜو

ĵĥĐ آèאد ÙĻĝĻĝè أي Ö ÙĩùĝĭĨ óĻĔאŶ ģđęĤن ÙĝĻĝè اïđĤد óĨכّ×īĨ Ù اèŴאد 
 ħٌùĝĭĨ ĳİ אĨ źد إïđĤا ĹĘ ïäĳĺ ħĤ ĳĥĘ ïèوا ź دïĐ ģđęĤאÖ ħùĝĭĩĤאً واđĉĜ
ĺ ŻĘכĳن ïĐداً đĉĜא؛ً ÍĘذا óĘض أن أõäاء   ًŻĀأ ïèاĳĤا įĻĘ ïäĳĺ ħĤ ģđęĤאÖ
اïĐ ħùåĤد ĭÝĨ óĻĔאهٍ ü ŻĘכ أن ıĻĘא آèאداً ĭÝĨאÍĘ ÙĻİذا أñìت ĥÜכ اèŴאد 
 ħùä ģכ ÷ĻĥĘ ÙĻİאĭÝĨ اءõäأ īĨ ÕّכóĨ ħùä ģāè ăđÖ ĵĤא إıąđÖ ħّĄو
ñİا   :ÛĥĜ ÍĘن  اčĭĤאم.  ادĐّאİא   ĹÝĤا  ÙĻĥכĤا  Ûĥĉ×Ę  ĵİאĭÝÜ  ź أõäاء   īĨ óĨכّ×אً 
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cisim, yapaydır. Oysa Nazzâm ’ın görüşü, yaratılmış cisimler hakkındadır” der-

sen ben şöyle derim: Bizim söylediğimiz, o cisimlerin zımnında bulunan bu 

cismi tasvir etmekten ibarettir. Çünkü söz konusu cisimlerde sonlu parçaların 

birbirine eklenmesi gerekmektedir. 

[1122] Sonra Nazzâm ’ın sözünü bütünüyle çürütmek istersek şöyle deriz: 
Bu cismin sonlu bir hacmi ve sonlu parçaları vardır. Tartışmaya konu olan 
cismin ise boyutları sonlu olduğu için sonlu bir hacmi ve Nazzâm’ın iddiası-

na göre sonsuz parçaları var. Kuşkusuz parçaların artmasıyla hacim artar. 
Çünkü parçalardan birleşen şeyin hacmi, birleşen ve hacim artışını gerektiren 

parçaların hacminden ibarettir. Bu takdirde hacmin hacme nispeti, parçaların 
parçalara nispetidir. Fakat hacmin hacme nispeti sonlunun sonluya nispeti 
iken parçaların parçalara nispeti sonlunun sonsuza nispetidir. Dolayısıyla 
sonlunun sonluya nispeti, sonlunun sonsuza nispeti gibi olmaktadır. Bu ise 
çelişkidir. Bu durumda miktarı sonlu cisimlerin hiçbiri sonsuz olmayacaktır. 

Bundan da kaçış yoktur. Tek yol, tedâhülü mümkün görmektir. Çünkü o tak-

dirde hacmin hacme nispetinin, parçaların parçalara nispeti gibi olması gerek-

mez. Fakat bu, yukarıda öğrendiğin gibi, yanlıştır. 

[1123] Bu üç gerekçe, cismin ötesine geçemeyeceği bir sınırda durmaması 

anlamında sonsuz bölünmeleri kabul eden bir bitişik  olduğu görüşünü çürüt-

mez. Çünkü o takdirde cisim, bilfiil  sonsuz parçaları içermemektedir. Aksine 

parçalar, daha önce geçtiği üzere, tümüyle fiile çıkması imkânsız olan bilkuv-

vedir. 

[1124] Kelâmcıların çoğunluğunun görüşlerine getirdikleri delilin ikinci 
türü: Doğrudan doğruya cismin bölünmeyen parçalardan oluştuğunu açıkla-
rız. Doğrudan doğruya sözüyle, birinci türde olduğu gibi,  “bölünmeyi kabul 

eden her şey, bilfiil  bölünmüştür” önermesinden yardım almaksızın demek 

istemektedir. O parçaların sonlu oluşuna gelince bu açıktır veya biraz önce 

yapılan açıklamalardan bilinmiştir. Bu tür, yedi gerekçeden oluşmaktadır.

[1125] Birinci gerekçe: Nokta -ki o, konumludur ve bölün-

mez- vardır. Çünkü çizgiler nokta sayesinde temas eder; yü-
zeyler çizgiler sayesinde temas eder; cisimler, yüzeyler sayesin-
de temas eder. İki mevcudun yok olan bir şey sayesinde temas etmesi 
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ĳĭāĨ ħٌùäع وĨא ذÕİ إįĻĤ إĩĬא ĹĘ ĳİ اùäŶאم اĨ :ÛُĥĜ .ÙĜĳĥíĩĤא ذכĬóאه 
ďĨ įĤ óٌĺĳāÜ כĳäĳĨ įĬĳداً ĥÜ īĩĄ ĹĘכ اùäŶאم إذ ïÖ ź أن ıĻĘ ħąĭÜא أõäاء 

.ăđÖ ĵĤא إıąđÖ ÙĻİאĭÝĨ
ħà إذا üئĭא أن Ö įĤĳĜ ģĉ×ĬאĤכĳĝĬ ÙĻĥل: وñİا اĭÝĨ ħٌåè įĤ ħùåĤאهٍ ] ١١٢٢[

وأõäاء ĭÝĨאÙĻİ واħùåĤ اñĤي įĻĘ اĨ ßé×Ĥא ĭÝĨ ħåè įĤאهٍ ĭÝĤאĹİ اđÖŶאد وأõäاء 
ĭÝĨ óĻĔאĵĥĐ ÙĻİ زįĩĐ، وü źכ أن ÕùéÖ ازدĺאد اõäŶاء õĺداد اŶ ħåéĤن 
 įĩåè אدĺزدź ÙĻąÝĝĩĤا ÙęĤËĩĤاء اõäŶا ħåè ĳİ اءõäŶا īĨ ėĤËĩĤا ħåè
 ĵĤإ ħåéĤا Ù×ùĬ īכĤ اءõäŶا ĵĤاء إõäŶا Ù×ùĬ ħåéĤا ĵĤإ ħåéĤا Ù×ùĬ نĳכÝĘ
اĭÝĨ Ù×ùĬ ħåéĤאهٍ إĭÝĨ ĵĤאهٍ، وÙ×ùĬ اõäŶاء إĵĤ اõäŶاء ĭÝĨ Ù×ùĬאهٍ إĭÝĨ óĻĔ ĵĤאهٍ 
 ėĥì اñİ ؛ĹİאĭÝĩĤا óĻĔ ĵĤإ ĹİאĭÝĩĤا Ù×ùĭכ ĹİאĭÝĩĤا ĵĤإ ĹİאĭÝĩĤا Ù×ùĬ نĳכÝĘ
 źو ،ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ اءõäأ īĨ ًאęĤËĨ ارïĝĩĤا ÙĻİאĭÝĩĤאم اùäŶا īĨ ءĹü نĳכĺ ŻĘ
 Ù×ùĬ نĳכÜ أن ñٍئĭĻè Õåĺ ź إذ ģìاïÝĤا õĺĳåÜ ىĳø ًאąĺכ أĤذ īĐ įĤ بóıĨ

.ÛĘóĐ אĩכ ģٌĈאÖ įĭכĤ اءõäŶا ĵĤاء إõäŶا Ù×ùĬ ħåéĤا ĵĤإ ħåéĤا
واïèاً ] ١١٢٣[  ًŻāÝĨ ħùåĤن اĳכÖ لĳĝĤا ģĉ×Ü ź ÙàŻáĤه اĳäĳĤه اñİو

åÝÜאوزه   ź  ٍïّè  ĵĥĐ  ėĝÜ  ź أıĬא   ĵĭđĨ  ĵĥĐ  ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ ùĝĬźאĨאتٍ   ًŻÖאĜ
 ĹÝĤة اĳĝĤאÖ ģÖ ģđęĤאÖ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ اءõäأ ĵĥĐ  ًŻĩÝýĨ ñٍئĭĻè ÷ĻĤ ħùåĤن اŶ

.óّĨ אĩכ ģđęĤا ĵĤא إıÝĻĥכÖ אıäوóì ģĻéÝùĺ
أن ] ١١٢٤[  įĻĤإ ذĳ×İا  Ĩא   ĵĥĐ  īĻĩĥכÝĩĤا ĳıĩäر   Ùåè  īĨ  ĹĬאáĤا اĳĭĤع 

 ÙĬאđÝøا óĻĔ īĨ اءً أيïÝÖأ اõåÝÜ ź ĹÝĤاء اõäŶا īĨ א أيıĭĨ ħùåĤا ÕّכóÜ īĻّ×Ĭ
ÉÖن כĜ ģאùĝĬŻĤ ģٍÖאم Ö ħٌùĝĭĨ ĳıĘאģđęĤ כĩא ĹĘ اĳĭĤع اŶول؛ وأĨא כĳن ĥÜכ 

اõäŶاء ĭÝĨאČ ĳıĘ ÙĻİאóٌİ أو ĳĥđĨم ĩĨא óّĨ آęĬאً وĳİ وĳäهٌ Ùđ×ø؛
اŶول؛ اÙĉĝĭĤ وĹİ ذات وĳäĳĨ ħùĝĭÜ ź ďĄدة إذ ıÖא ĩÜאس اĳĉíĤط، ] ١١٢٥[

īĺدĳäĳĩĤאس اĩÜאم، وùäŶאس اĩÜ אıÖ حĳĉùĤح، واĳĉùĤאس اĩÜ אıÖ طĳĉíĤوا
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zorunlu olarak yanlıştır. Yani hiç şüphesiz, cisimler vardır ve onlar, derinlikte 

değil de uzunluk  ve genişlikte bölünen mevcut şeyler sayesinde birbirlerine te-

mas ederler. Aksi halde derinlikte bölünen iki şey arasında tedâhul bulunması 

veya temasın o ikisiyle değil, onların iki parçasıyla olması gerekir. Bu durumda 

söz, o iki parçaya ve bunların bölünmemesine taşınır. Bu, teselsül etmez, aksine 

derinlik  bakımından bölünmeyen bir şeyde durur. Bu şey, yüzeydir. O halde 

yüzey vardır. Sonra var olan iki yüzey, genişlikte değil de uzunlukta bölünen 

bir şeyde temas ederler. Aksi halde yukarıda öğrendiğin gibi sözü edilen iki 

durumdan biri ortaya çıkar. Uzunlukta bölünen bu şey, çizgidir. Şu halde çizgi 

vardır. Sonra var olan iki çizgi, konum  sahibi olan ve kesinlikle bölünmeyen 

bir şeyde temas ederler. İşte bu, noktadır. Yine nokta, çizginin ucudur. Çizgi, 
yüzeyin ve yüzey de cismin ucudur. Mevcudun ucu da mevcuttur. Dolayısıyla 

nokta, mevcuttur. Sonra nokta, asla bölünmez.

[1126] Biz, konum  sahibi ve bölünmeyen bir mevcut olan cisim25 hakkın-
da deriz ki şayet o, cevher ise varmak istediğimiz sonuç budur. Çünkü hiçbir 

şekilde bölünme  kabul etmeyen cevher, cismin bir parçasıdır. Aksi halde cevher 

olmayıp da araz olması halinde onun bölünmeyen bir mahalli olacaktır. Aksi 
halde daha önce defalarca geçen gerekçeden dolayı o mahalle yerleşen şeyin 
bölünmesi gerekecektir. O mahal, cevher ise maksat yerini bulmuş demektir; 

araz ise onun başka bir mahalli olacaktır. Bu durumda teselsül etmez, aksine 
böyle bölünmeyen bir cevhere ulaşır. Bu cevher ise bölünmeyen parçadır ve 

cismin parçası olmuştur. Sonra onu cisimden çıkardığımızda ve ona komşu 

olana kıyasla teması dikkate aldığımızda onun bütün parçalarının bölünme 

kabul etmeyen cevherler olduğu ortaya çıkar. Nitekim maksadımız da budur. 

[1127] Bunu şöyle cevaplamışlardır: Nokta, mahalline sirâyet etmeyen bir 

arazdır. Dolayısıyla onun mahallinin bölünmesi, onun da bölünmesini gerek-

tirmez. Hatta bütün uçlar, arazdır fakat çizgi, mahalline tek bir yönde sirâyet 

ettiğinden yalnızca bu yönde bölünürken yüzey iki yönde sirâyet etmiş olup 

sadece bu iki yönde bölünür. Oysa noktanın sereyanı olmadığından bölünmesi 

de söz konusu değildir. 

[1128] İkinci gerekçe: Hareket zorunlu olarak mevcuttur ve 
şimdi, geçmiş ve gelecek kısımlarına ayrılır. Bu bağlamda de-
riz ki şimdi mevcuttur aksi halde ne geçmiş ne de gelecek var olurdu. 
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وأıĬא  ĳäĳĨدةٌ  اùäŶאم  أن   ĹĘ  Ùı×ü  ź  įĬأ  Ĺĭđĺ اŻĉ×Ĥن  óĄوري  ÖאïđĩĤوم 
 ģìاïÝĤم اõĤ źوإ ěĩđĤض دون اóđĤل واĳĉĤا ĹĘ ÙĩùĝĭĨ دةĳäĳĨ رĳĨÉÖ אسĩÝÜ
īĻÖ اĹĘ īĻĩùĝĭĩĤ اěĩđĤ أو כĳن اĩÝĤאس õåÖئĩıĭĨ īĻא ĩıÖ źא ģĝĭĻĘ اĤכŻم 
 ĹĘ ħùĝĭĺ ź אĨ ĵĤإ ĹıÝĭĺ ģÖ ģùĥùÝĺ źא وĩıĨאùĝĬم اïĐو īĻئõåĤכ اĭĺذ ĵĤإ
اěĩđĤ وذĤכ ĳİ اÛ×áĘ çĉùĤ وĳäده، ħà إن اīĻéĉùĤ اĳäĳĩĤدĩÝĺ īĺאøאن 
ĵĥĐ أĹĘ ħٍùĝĭĨ óٍĨ اĳĉĤل دون اóđĤض وإõĤ źم أïè اīĺóĨŶ כĩא ÛĘóĐ وذĤכ 
ĳİ اÛ×áĘ ćíĤ وĳäده أąĺאً، ħà إن اīĻĉíĤ اĳäĳĩĤدĩÝĺ īĺאøאن ĵĥĐ أóٍĨ ذي 
 ĳİو  ćíĥĤ óĈفٌ   ÙĉĝĭĤا أي  ıĬÍĘא  وأąĺאً   ،ÙĉĝĭĤا  ĳİو  ًŻĀأ  ħùĝĭĺ  ź  ďٍĄو
çĉùĥĤ وħùåĥĤ ĳİ، وóĈف اĳäĳĩĤد ĳäĳĨد ÝĘכĳن اĳäĳĨ ÙĉĝĭĤدة ħà إıĬא 

.ًŻĀأ ħùĝĭÜ ź
]١١٢٦ [ ĳıĘ ًاóİĳä ن כאنÍĘ ħùĝĭĺ ź ďĄد ذو وĳäĳĨ ħùåĤا ĹĘ אĭĥĜ

 ħùåĥĤ ءõä هĳäĳĤا īĨ įٍäĳÖ אمùĝĬźا ģ×ĝĺ ź يñĤا óİĳåĤכ اĤن ذŶ بĳĥĉĩĤا
وإź أي وإن ĺ ħĤכóİĳä īاً ĄóĐ ģÖאً Ĥכאن ħùĝĭĺ ź ģéĨ įĤ وإź اħùĝĬ اéĤאل 
 ģéĨ įĤ אً כאنĄóĐ اك وإن כאنñĘ ًاóİĳä إن כאن ģéĩĤכ اĤاراً وذóĨ óّĨ אĩĤ įĻĘ
آóì، وĹıÝĭĺ ģÖ ģùĥùÝĺ ź إóİĳä ĵĤ כĤñכ أي ħùĝĭĨ óĻĔ وĳİ اõåĤء اñĤي 
õåÝĺ źأ وïĜ وõä ďĜءاً ħà ،ħùåĥĤ إذا أĭäóìאه īĐ اħùåĤ واĬó×ÝĐא اĩÝĤאس 
 ÙĥÖאĜ óĻĔ óİاĳä אıĥاءه כõäأن أ óıČ اñכİو įĤ ًאوراåĨ א כאنĨ ĵĤאس إĻĝĤאÖ

ùĝĬŻĤאم כĩא ĭÖĳĥĉĨ ĳİא.
وïĜ أäאĳÖا īĐ ذĤכ ÉÖن اóĐ ÙĉĝĭĤضٌ ø óĻĔאرٍ õĥĺ ŻĘ įĥéĨ ĹĘم ] ١١٢٧[

 įĥéĨ ĹĘ ٍאرø ćíĤا īכĤ اضóĐא أıĥاف כóĈŶا ģÖ אıĨאùĝĬא اıĥéĨ אمùĝĬا īĨ
Ùٍıä ĹĘ واïèة ñİ ĹĘ ħùĝĭĻĘه ćĝĘ، واø çĉùĤאرٍ ĩıĻĘ ħùĝĭĻĘ īĻÝıä ĹĘא 

ćĝĘ، واĺóø ź ÙĉĝĭĤאن ıĤא ŻĘ اùĝĬאم ıĻĘא.
ÖאóąĤورة وأıĬא ħùĝĭÜ إè ĵĤאóĄة ] ١١٢٨[ اįäĳĤ اáĤאĹĬ؛ اóéĤכĳäĳĨ Ùدةٌ 

 źא وıĭĨ ĹĄאĩĤا ïäĳĺ ħĤ źدة وإĳäĳĨ אıĭĨ ةóĄאéĤل: إن اĳĝĭĘ Ùĥ×ĝÝùĨو ÙĻĄאĨو
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Çünkü geçmiş, şimdi idi, gelecek ise şimdi olacaktır. Kuşkusuz ne geçmiş, geç-

miş olduğu durumda ne de gelecek, gelecek olduğu durumda vardır. Şimdi var 

olmadığında geçmiş ve gelecek de keskinlikle var olmayacaktır. Bu durumda 

hareket asla var olmaz. Oysa bu sonuç, zorunlu olarak yanlıştır. O halde ha-

reketin şimdi kısmı, mevcuttur. Hareket, varsayımsal bile olsa hiçbir şekilde 

bölünmez. Aksi halde onun varsayılan parçalarının bir kısmı önce, bir kısmı 

da sonra olurdu. Çünkü hareket, zorunlu olarak sâbit bir zât sahibi değildir. 

Dolayısıyla onda iki cüz varsayıldığında bu iki cüzün bir araya gelmesi imkân-

sızdır. Şu halde hareketin bütünü şimdi değildir yalnızca bir kısmı şimdidir. 

Oysa bu, çelişkili olup varsayılana aykırıdır. Aynı şekilde hareketin parçala-

rının hiçbiri bölünmeyi kabul etmez. Zira onun parçalarından her bir parça, 

bir zamanda şimdidir. O halde ortaya çıkmaktadır ki hareket, bölünmeyen 

parçalardan oluşmuştur. Cismin kendisinden oluştuğu mesafe de böyledir. 

Çünkü hareket, mesafeye örtüşmektedir. Yani ikisinden birinde bir parça var-

sayıldığında bu parçanın karşılığında diğerinden de bir parça varsayılır. Bu 

bakımdan hareketin parçaları bölünmeyi kabul etmediğine göre mesafenin 

parçaları da böyledir. Yahut şöyle deriz: Mesafenin parçalarının bölünmemesi 

gerekir. Zira hareketin parçalarından birinin gerçekleştiği mesafe bölünseydi 

hareket de o hareket parçasına bölünürdü. Zira mesafenin yarısına hareket, 

ona olan hareketin yarısıdır.

[1129] İmâm Râzî  bu delilin, bölünmeyen parça görüşünü kabul edenle-

rin en güçlü delili olduğunu söylemiştir. Delil şu eleştiriye açıktır: Kat etme 

anlamındaki hareketin, kesinlikle bir varlığı yoktur. Nitekim bu, daha önce 

geçmişti. Aracılık anlamındaki hareket ise şimdiki anda mevcuttur fakat mesa-

feye örtüşmez. Çünkü onun, mesafenin uzanımında bir parçası yoktur, aksine 

o, kendisinde varsayılan sınırların her birinde mevcuttur. Dolayısıyla elimizde 

bölünmeyen parçalardan oluşan bir hareket yoktur. Evet, dışta mevcut olan 

bu hareketten hayalde uzanan ve mesafeye örtüşen bir şey resmolur. Bu şeyin 

benzeri, bir sınırda durmayan ve bölünme  kabul etmeyen parçalara bölünür. 

[1130] Üçüncü gerekçe: Öklid , Usûl kitabının üçüncü makalesinin on 

beşinci şeklinde açıların en küçüğü olan bir açının varlığını kanıtlamıştır. 
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أن  üכ   źو  óąéĻø Ĩא   ģ×ĝÝùĩĤوا èאóĄاً  כאن  Ĩא   ĹĄאĩĤا Ŷن   ģ×ĝÝùĩĤا
اĩĤאıĭĨ ĹĄא ź وĳäد è įĤאل כĨ įĬĳאĻĄאً وź اè ģ×ĝÝùĩĤאل כÍĘ ًŻ×ĝÝùĨ įĬĳذا 
 ģٌĈאÖ ĳİو ،ًŻĀأ ÙכóéĥĤ دĳäو ŻĘ ًאđĉĜ אĩıĭĨ ءĹü ïäĳĺ ħĤ óĄאéĤا ïäĳĺ ħĤ
 ĳĤو  įäĳÖ  ħùĝĭÜ  ź وأıĬא  ĳäĳĨدة  ıĭĨא  اéĤאóĄة  Üכĳن  أن   ÕäĳĘ ÖאóąĤورة 
 ÙכóéĤא أي اıĬŶ ïđÖ אıąđÖو ģ×Ĝ ÙĄوóęĩĤא اıائõäأ ăđÖ ÛĬכאĤ źאً وإĄóĘ
 ŻĘ  īĻđĩÝåĨ ĺכĬĳא  أن   ďĭÝĨا õäءان  ıĻĘא  óĘض  ÍĘذا  óĄورةً  اñĤات  Ĝאر   óĻĔ
Üכĳن כıĥא èאóĄاً ıąđÖ ģÖא. ñİا Ŷ ėĥìن اïّĝĩĤر įĘŻì وכñا ďĻĩä أõäائıא 
Ĝ óĻĔאùĝĬŻĤ ÙĥÖאم إذ Ĩא õä īĨء īĨ أõäائıא إź وכאن èאóĄاً ĭĻèאً Ĩא Û×áĘ أن 
اóéĤכóĨ Ùכّ×īĨ Ù أõäاء õåÝÜ źأ Ęכñا اùĩĤאÙĘ اĹİ ĹÝĤ اóĨ ħùåĤכّ×ıĭĨ Ùא أąĺאً 
ĉĬź×אıĜא أي اĉĬ×אق اóéĤכıĻĥĐ Ùא ßĻéÖ إذا óĘض ĹĘ إïèاĩİא õäء óęĺض 
ÍÖزائīĨ į اóìŶى õäء ÍĘذا כאÛĬ أõäاء اóéĤכĜ óĻĔ ÙאùĝĬŻĤ ÙĥÖאم כאÛĬ أõäاء 
 ĳĤ įĬŶ ÙĩùĝĭĨ óĻĔ ÙĘאùĩĤاء اõäن أĳכÜ أن Õåĺ :لĳĝĬ כ، أوĤñכ ÙĘאùĩĤا
اÛĩùĝĬ اùĩĤאÙĘ اıĻĥĐ ďĝĺ ĹÝĤא õäءٌ īĨ أõäاء اóéĤכÛĩùĝĬź Ù اóéĤכıĻĥĐ Ùא 
 ėāĬ ÙĘאùĩĤا ėāĬ א أيıęāĬ ĵĤإ ÙכóéĤن اÍĘ ÙכóéĤا īĨ ءõåĤכ اĤذ ĹĭĐأ

اóéĤכÙ إıĻĤא.
]١١٢٩ [ įĻĥĐ دóĺء، وõåĤا ĳÝ×áĨ įÖ ãّÝèא اĨ ىĳĜا أñİ :ازيóĤאم اĨŸאل اĜ

 ćøĳÝĤا ĵĭđĩÖ ÙכóéĤوا ،óّĨ אĩכ  ًŻĀא أıĤ دĳäو ź ďĉĝĤا ĵĭđĩÖ ÙכóéĤأن ا
 ĹĘ אıĤ ءõä ź إذ ÙĘאùĩĤا ĵĥĐ Ùĝ×ĉĭĨ ÛùĻĤ אıĭכĤ óĄאéĤن اŴا ĹĘ دةĳäĳĨ
 ÷ĻĥĘ אıĻĘ ÙĄوóęĩĤود اïéĤا īĨ ٍïّè ģכ ĹĘ ٌدةĳäĳĨ Ĺİ ģÖ ÙĘאùĩĤاد اïÝĨا
 ĹĘ دةĳäĳĩĤا ÙכóéĤه اñİ īĨ ħùÜóĺ ħđĬ .أõåÝÜ ź اءõäأ īĨ Ù×ّכóĨ Ùכóè אĭĤ
 ź أõäاء   ĵĤإ ıĥáĨא   ħٌùĝĭĨ  ÙĘאùĩĤا  ĵĥĐ  ěٌ×ĉĭĨ اĻíĤאل   ĹĘ  ٌّïÝĩĨ  óٌĨأ اíĤאرج 

ģ×ĝĺ ź ïè ĵĥĐ ėĝÜ اùĝĬźאم.
]١١٣٠ [ ÙĤאĝĩĤا īĨ óýĐ ÷ĨאíĤا ģכýĤا ĹĘ سïĻĥĜإ īİóÖ ؛ßĤאáĤا įäĳĤا

 īĨ ģāéÜ אĨ Ĺİא وĺواõĤا óĕĀأ Ĺİ Ùĺد زاوĳäو ĵĥĐ لĳĀŶאب اÝכ īĨ ÙáĤאáĤا
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Doğrusal bir çizginin, bir dairenin çevresine temasından meydana gelen26 bu 
açı bölünmez çünkü bölünseydi açıların en küçüğü olmazdı.  Ayrıca bölün-

meyen bu açı, parça kabul edilmedikçe düşünülemez. Çünkü o açı, cevher 

olması durumunda bölünmeyen bir parça olacaktır; araz olması durumunda 

ise onun bir mahalli bulunması gerekecek ve bu mahal de bölünmeyen bir 

cevher olacaktır. 

[1131] Cevap: Öklid ’in kitabında kanıtlanan şey, dairenin dışbükeyi ile 

ona temas eden çizgiden meydana gelen dar açının, bütün dar açılardan daha 

küçük olduğu değil, iki doğrusal çizgiden oluşan bütün dar açılardan daha 

küçük olduğudur. 

[1132] Dördüncü gerekçe: Gerçek bir düz yüzeye temas eden gerçek bir 
küre varsayarız. Zira zikredilen küre ve yüzey ile bunların temasları hasmın 

düşündüğü gibi bölünmeyen parçanın olmadığı kabulüne göre zorunlu olarak 
mümkündür. Bu durumda ikisi arasında temasın olduğu şey, bölünmez. Aksi 
halde ya tek yönde ya da birden fazla yönde bölünür. Tek yönde bölünen, çiz-
gidir. Birden çok yani iki yönde bölünen ise yüzeydir. Ayrıca kürenin temas 
eden parçası, düz yüzeye örtüşeceğinden o, ister çizgi ister yüzey olsun düz-
dür. Dolayısıyla varsayılan küre gerçek bir küre değildir. Çünkü o kürenin 

çevresinde doğrusal bir çizgi yahut düz bir yüzeyin var olması zorunlu olarak 

imkânsızdır. Oysa bu, bir çelişkidir. O halde küre ve düz yüzeyde teması sağ-

layan şey, bölünmeyen bir şeydir. Sonra kürenin bütün parçalarıyla yüzeye 
temas edecek şekilde düz yüzey üzerinde yuvarlandığını varsayarız. Bu du-
rumda kürenin dışından ve o yüzeyden olan parçaların tamamı, bölünmez 
olacaktır. Kürenin derinliklerindeki parçaların durumu da aynıdır. Amaçla-
nan da budur.

[1133] İbn Sînâ  buna şöyle cevap vermiştir: Küre, bir noktada yüzeye te-

mas ettiğinde ona başka bir noktada ancak bölünen bir zamanda bölünen bir 

hareketle temas eder. Sonra diğer nokta, birinciye komşu ve bitişik  değildir. 

Aksi halde ona örtüşürdü. Çünkü bölünmeyen iki şey arasında bitişme, ancak 

ikisinin bütünüyle örtüşmesi yoluyla olabilir. Dolayısıyla söz konusu iki nokta 

arasında bir çizgi bulunmalıdır. O ikisi arasında teması sağlayan diğer nokta-

larda da durum aynıdır. Bu durumda ne kürenin çevresi ne de düz yüzey, peş 

peşe gelen noktalardan bileşiktir. 
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 īכÜ  ħĤ  ÛĩùĝĬا  ĳĤ إذ   ħùĝĭÜ  ź  ĹıĘ دائóة   ćĻéĩĤ  ħĻĝÝùĨ  ٍćّì  ÙøאĩĨ
ĥÜכ  Ŷن  اõåĤء  àÍÖ×אت   źإ  ħùĝĭÜ  ź  ĹÝĤا  ÙĺاوõĤا ĳāÝÜر   źو اõĤواĺא،   óĕĀأ
 ĳİ ģéĨ īĨ אıĤ ïÖ ŻĘ ًאĄóĐ ÛĬءاً وإن כאõä ÛĬاً כאóİĳä ÛĬإن כא ÙĺاوõĤا

.ħùĝĭĨ óĻĔ óİĳä
]١١٣١ [ īĨ ÙàאدéĤאدة اéĤا ÙĺاوõĤأن ا ĳİ įÖאÝכ ĹĘ īİó×ĩĤاب أن اĳåĤوا

 ź īĻĉíĤا ÙĩĻĝÝùĨ אدةè Ùĺزاو ģכ īĨ óĕĀא أıĤ אسĩĩĤا ćíĤة واóائïĤا ÙÖïè
أıĬא أďĻĩä īĨ óĕĀ اĳéĤادّ.

]١١٣٢ [ ź ًאĻĝĻĝè ًאĺĳÝùĨ ًאéĉø אسĩÜ ÙĻĝĻĝè ةóض כóęĬ ؛ďÖاóĤا įäĳĤا
Ĩכאن اĤכóة واçĉùĤ اñĩĤכĳرīĺ وĩÜאıøא óĄورة óĺïĝÜ ĵĥĐ اęÝĬאء اõåĤء כĩא 
 Ùٍıä ĹĘ ħùĝĭĺ א أنĨÍĘ źوإ ħùĝĭĺ ź אĩıĭĻÖ ÙøאĩĩĤا įÖ אĩĘ ħāíĤا ÕİñĨ ĳİ
واïèة ćì ĳıĘ أو ĹĘ أכçĉø ĳıĘ īĻÝıä ĹĘ Ĺĭđĺ óá، وĉĬź×אįĜ أي وĉĬź×אق 
أو  ĉìאًّ  כאن  ĳøاء   ĳٍÝùĨ  ĳıĘ اĳÝùĩĤي   çĉùĤا  ĵĥĐ اĤכóة   īĨ  ÙøאĩĩĤا  įÖ Ĩא 
éĉøאً Ü ŻĘכĳن اĤכóة اóęĩĤوÙĄ כóةً éÝøź ÙĻĝĻĝèאÙĤ أن ıĉĻéĨ ĵĥĐ ïäĳĺא 
 ÙøאĩĩĤا įÖ אĨ نĳכĺ أن īĻđÝĘ ėĥì اñİ .ورةóąĤאÖ ĳٍÝùĨ çĉø أو ħĻĝÝùĨ ćì
 įøאĩÜ ßĻéÖ يĳÝùĩĤا çĉùĤا ĵĥĐ אıäóèïÜ ضóęĬ ħà ħùĝĭĨ óĻĔ ًاóĨא أĩıĻĘ
 óĻĔ  çĉùĤا ذĤכ   īĨو اĤכóة   óİאČ  īĨ اõäŶاء   ďĻĩä ÝĘכĳن  أõäائıא   ďĻĩåÖ

ÙĩùĝĭĨ وכñا اéĤאل ĹĘ اõäŶاء اĹĘ ĹÝĤ أĩĐאıĜא وĳİاĳĥĉĩĤب.
]١١٣٣ [ ĵĥĐ  çĉùĤا  ÛøّאĨ إذا  اĤכóة  ÉÖن  ذĤכ   īĐ ĭĻøא   īÖا وأäאب 

 ،ħùĝĭĨ زĨאنٍ   ĹĘ  ÙٍĩùĝĭĨ  ÙٍכóéÖ  źإ أóìى   ÙٍĉĝĬ  ĵĥĐ  įøّאĩÜ  ź ıĬÍĘא   ÙĉĝĬ
 Ùًĝ×ĉĭĨ  ÛĬכא  źوإ ıÖא   ÙًĥāÝĨ  ĵĤوŷĤ åĨאورةً   ÛùĻĤ اóìŶى   ÙĉĝĭĤا إن   ħà
 ěĺóĉÖ  źإ  īĻĩùĝĭĨ  óĻĔ  īĺóĨأ  īĻÖ اāÜאلٌ  ĳāÝĺر  أن   īכĩĺ  ź إذ  ıĻĥĐא 
اéĤאل  وכñا   ،ćì  īĻÝĉĝĭĤا  īĻÖ ĺכĳن  أن   ïÖ  ŻĘ ÖכĩıÝĻĥא  ĩıĭĻÖא  اĉĬź×אق 
 çĉùĤا źة وóכĤا ćĻéĨ نĳכĺ ŻĘ אıĭĻÖ אسĩÝĤא اıÖ ďĝĺ ĹÝĤا ćĝĭĤا óאئø ĹĘ

.ÙĻĤאÝÝĨ ćٍĝĬ īĨ ًכّ×אóĨ يĳÝùĩĤا
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[1134] Şöyle denemez: “Senin söylediğine göre diğer noktada temas ancak 

hareketten sonra olabilir. Hareket esnasında ise temas bulunmalıdır. Bu du-

rumda temas birinci noktada olursa küre, hareketli olduğu esnada sakin olur; 

ikisi arasında bulunan noktada olursa varsayılana ters bir durum ortaya çıkar. 

Ayrıca biz, sözü o aradaki noktaya taşırız. Öyleyse temasın iki noktası arasında 

vasıta olmaması gerekir. Bu da noktaların peş peşe gelmesini gerektirir.”

[1135] Çünkü biz şöyle diyoruz: Birinci noktadaki temas, bir anda mey-

dana gelmiş olsa bile, diğer noktada temasa götüren yuvarlanma hareketinin 

zamanında varlığını sürdürür. Dolayısıyla bu ikinci temasın meydana gelme 

anında birinci temas ortadan kalkar. İşte böylece bir noktadaki her temas, bir 

anda meydana gelir ve bir zamanda varlığını sürdürür. Bu, kürenin hareketinin 

sürekliliğiyle çelişmemektedir. Nitekim bu, yuvarlanma hareketinin doğru ta-

hayyülüyle belirginleşmektedir. Şu halde noktaların ve anların peş peşe gelmesi 

gerekmez. 

[1136] Beşinci gerekçe: Bir çizgi üzerinde bulunan bir çizgi varsayalım 

ve birinci çizgi o ikinci çizginin üzerinden geçsin. Bu durumda geçen çizgi 

geçişi esnasında üzerinden geçtiği çizginin bütün parçalarına temas eder. İki-

si arasındaki temas ise ancak bir noktayla olur. Çünkü geçen çizginin temas 

eden yeri, ucudur. Bu uç da noktadır. Noktanın temas ettiği şey ise ancak 

nokta olabilir. Dolayısıyla üzerinden geçilen çizgi, peş peşe gelen noktalardan 

bileşiktir. Aynı şekilde yüzey, karşılaşan çizgilerden; cisim ise bir araya gelen 

yüzeylerden bileşiktir ki amaçlanan da budur.

[1137] Bu delil şu eleştiriye açıktır: Hareketli, bizzat mekânlı olandır ve 

ilerde geleceği üzere onun bütün yönlerde bölünmesi gerekir. Bu durumda 

yüzey, çizgi ve nokta ancak araz olabilir. Öyleyse nasıl olurda araz olan bir 

çizginin kendisi gibi olan başka bir çizgi üzerinde hareket ettiği düşünülebilir. 

[1138] Altıncı gerekçe: Cisimler bölünmeyen parçalardan oluşmasaydı 

gökte ve hardal tanesindeki bölünme  sonsuza dek giderdi. Bu durumda göğün 

ve hardal tanesinin mümkün parçaları eşit olacaktır. Çünkü bu takdirde her 

birinin parçaları, sonsuzdur. Bu ise saçmadır.
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ĝĺ źאل: Ĩ ĵĥđĘא ذכóت ģāéÜ ź اĩĩĤאĵĥĐ Ùø اÙĉĝĭĤ اóìŶى ] ١١٣٤[
 ĵĥĐ ÙøאĩĩĤا ÛĬن כאÍĘ ÙøאĩĩĤا īĨ ïÖ ź ÙכóéĤאل اè ĹęĘ ÙכóéĤا ïđÖ źإ
 ÙĉĝĬ  ĵĥĐ  ÛĬכא وإن   ،ÙכóéÝĨ כıĬĳא  èאل   Ùًĭאכø اĤכóة   ÛĬכא  ĵĤوŶا  ÙĉĝĭĤا
 ÙĉøĳÝĩĤا ĥÜכ   ĵĤإ اĤכŻم   ģĝĭĬ أĬאّ   ĵĥĐ اïّĝĩĤر،  Żìف  õĤم  ĩıĭĻÖא   ÙĉøĳÝĨ

.ćĝĭĤا ĹĤאÝÜ مõĥĻĘ Ùĉøאس واĩÝĤا ĹÝĉĝĬ īĻÖ نĳכĺ ź إذن أن ÕäĳĘ
]١١٣٥ [ ÙًĥĀאè  ÛĬכא وإن   ĵĤوŶا  ÙĉĝĭĤا  ĵĥĐ  ÙøאĩĩĤا ĳĝĬل:  ĬŶאّ 

 ÙĉĝĭĤا ĵĥĐ ÙøאĩĩĤا ĵĤإ ÙĺدËĩĤا ÙäóèïĤا Ùכóè אنĨز ĹĘ ÙĻĜאÖ אıĭכĤ آن ĹĘ
وİכñا   ،ĵĤوŶا  ÙøאĩĩĤا õÜول   ÙĻĬאáĤا  ÙøאĩĩĤا ñİه  ĳāèل  آن   ĹęĘ اóìŶى 
اóĩÝøار  ذĤכ   ĹĘאĭĺ  źو زĨאĬאً،   ĵĝ×Üو آن   ĹĘ  ģāéÜ  ÙĉĝĬ  ĵĥĐ  ÙøאĩĨ  ģכ
õĥĺم   ŻĘ  ÙäóèïĤا  ÙכóéĤ اāĤאدق   ģĻíÝĤאÖ ذĤכ   óıčĺ כĩא  اĤכóة   Ùכóè

ÝÜאĹĤ اćĝĭĤ واĬŴאت.
اŶول ] ١١٣٦[  ćíĤا  óّĩĺو  ćì  ĵĥĐ Ĝאئĩאً  ĉìאًّ  óęĬض  اíĤאĨ÷؛   įäĳĤا

įĻĥĐ أي ĵĥĐ اćíĤ اáĤאĩĺ įĬÍĘ ĹĬאسّ اćíĤ اĩĤאر óĨ ĹĘوره ďĻĩä أõäاء ذĤכ 
 īĨ اĩĩĤאس  Ŷن   ÙĉĝĭÖ Üכĳن  إĩĬא  ĩıĭĻÖא   ÙøאĩĩĤا أو   ،įĻĥĐ اóĩĩĤور   ćíĤا
 ÙĉĝĬ źن إĳכĺ ź ÙĉĝĭĤس اĳùĩĨو ÙĉĝĭĤا ĳİ يñĤا įĘóĈ ĳİ אرĩĤا ħאئĝĤا ćíĤا
ĘאćíĤ اóĩĩĤور óĨ įĻĥĐכÝÝĨ ćĝĬ īĨ ÕٌّאÙĻĤ، و כĤñכ اóĨ çĉùĤכĳĉì īĨ Õٌّط 

ÙĻĜŻÝĨ، واóĨ ħùåĤכĳĉø īĨ Õٌّح ÙđĩÝåĨ وĳİ اĳĥĉĩĤب.
ĺכĳن ] ١١٣٧[ أن   ïÖ  źو ÖאñĤات   õĻéÝĩĤا  ĳİ اóéÝĩĤك  أن   įĻĥĐ  įåÝĺو

 źإ Üכĳن   ź  ÙĉĝĭĤوا  ćíĤوا  çĉùĤאĘ  ĹÜÉĻø כĩא  اıåĤאت   ďĻĩä  ĹĘ ĩùĝĭĨאً 
.įĥáĨ óìآ ĵĥĐ ĹĄóĐ ćì Ùכóè رĳāÝÜ ėĻכĘ ًאĄاóĐأ

Ĥכאن ] ١١٣٨[ õåÝÜأ   ź أõäاء   ĵĤإ اùäŶאم  اıÝĬאء   źĳĤ اùĤאدس؛   įäĳĤا
 ÙĭכĩĩĤא اĩİاؤõäن أĳכÝĘ ÙĺאıĭĤا óĻĔ ĵĤאً إ×İذا ÙĤدóíĤאء واĩùĤا ĹĘ אمùĝĬźا

.ÛıÖ ĳİو ñٍئĭĻè ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ אĩıĭĨ ٍةïèوا ģاء כõäن أŶ اءĳø
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[1139] Bu delile şu eleştiri yönelir: Gökteki ve hardal tanesindeki parçalar, 

bildiğin anlamda sonsuz olsa da, göğün parçalarının miktarları, hardal tanesi-

nin parçalarının miktarları gibi değildir. Dolayısıyla herhangi bir imkânsızlık 

yoktur. 

[1140] Yedinci gerekçe: Bölünmeyen parçalar ve cismin nihai olarak 

onlara bölünmesi olmasaydı hardal tanesi, sonsuz yüzeylere bölünebilirdi. 

Böylece o yüzeyler, yeryüzünü kaplar, göklerin yüzeylerini örterdi ve son-

suz miktarda artardı. Oysa bu zorunlu olarak yanlıştır. Bu gerekçe, sonsuza 

dek bölünmenin daha önce öğrendiğin anlamıyla ve kısımların tamamının fi-

ile çıkmasının varlıkta imkânsız olup yalnızca varsayımda mümkün oluşuyla 

reddedilmiştir. 

[1141] Yazar şöyle dedi: Kelâmcıların bölünmeyen parçanın ispatı ve cis-

min ondan oluşması hakkında zikrettikleri bu delillere cedelî  olarak cevap 

vermek mümkündür. Fakat insaflı bir kimse için onlarda gizli bir ikna ve it-

minan bulunmaktadır. Dolayısıyla yukarıda anlatılan cevaplar hususunda sen 

kendi insafına danış. 

Beşinci Maksat: [Filozofların Cismin Bir Olduğuna 
ve Sonsuza Dek Bölünebilirliğine İlişkin Delilleri]

[1142] Filozoflar basît cismin bir, kendinde bitişik  ve sonsuza dek bölü-

nebilir olup bölünmeyen parçalardan bileşik olmadığına dört tür delil getir-

mişlerdir. 

[1143] Birinci tür, karşılıklı olmakla ilgili delildir. Bu türün iki versi-

yonu vardır. Birincisi: Bizzat yer kaplayan her şeyin, zorunlu olarak sağı 

solundan başkadır. Aynı şekilde onun birbirinin mukâbili olan yönleri de 

birbirinden başkadır. Böylece ortaya çıkmaktadır ki bizzat yer kaplayan şe-

yin bütün yönlerde bölünmesi gerekir. Şu halde cismin bölünmeyen par-

çadan ve yine cevher olan çizgi ve yüzeyden oluşması bir yana bunların var 

olması dahi imkânsızdır. Fakat nokta ile araz olan çizgi ve yüzey böyle de-

ğildir. Çünkü bunlar, bizzat mekânlı değildir ki bölünmelerini gerektiren 

yönleri olduğu düşünülebilsin. İkincisi: Biz, bölünmeyen parçalardan bir 

yüzey oluşturduğumuz, sonra onu güneşe karşı tuttuğumuzda o yüzeyin 
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]١١٣٩ [ ĵĭđĩĤאÖ  ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ  ÛĬכא وإن  ĩıĻĘא  اõäŶاء  أن   įĻĥĐ وóĺد 
 ÙĤدóíĤا أõäاء   óĺאدĝĩכ  ÛùĻĤ اĩùĤאء  أõäاء   óĺאدĝĨ أن   źإ  ÛĘóĐ اñĤي 

.ÙĤאéÝøا ŻĘ
]١١٤٠ [ īכĩĺ כאنĤ įĻĤإ ħùåĤا ħĻùĝÜ אءıÝĬء واõåĤا źĳĤ ؛ďÖאùĤا įäĳĤا

اŶرض   įäو  çאئęāĤا ĥÜכ   óĩĕÝĘ  ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ  çאئęĀ  ĵĤإ  ÙĤدóíĤا  ħùĝÜ أن 
وóÝùÜ وĳäه اĳĩùĤات وıĻĥĐ ģąęÜא ĩÖא ĭÝĺ źאĵİ وأóĄ įĬوري اŻĉ×Ĥن وردّ 
 ĵĤאم إùĜŶا ďĻĩä وجóì אعĭÝĨאم واùĝĬźا ĹİאĭÜ ź ĵĭđĨ īĨ ÛĘóĐ אĩÖ اñİ

اģđęĤ وÖĳäאً ĄóĘ ģÖאً أąĺאً.
]١١٤١ [ īĻĩĥכÝĩĤا  ãåè  īĨ ذכĬóאه  اñĤي  ذĤכ   ăĝĬو  :ėĭāĩĤا Ĝאل 

 ًźïä  įĭĐ اĳåĤاب   īכĩĺ כאن  وإن   įĭĨ  ħùåĤا  ÕّכóÜو اõåĤء  إà×אت   ĵĥĐ
 ÙÖĳäŶا  ĹĘ إāĬאĘכ   ĵĤإ  ÛĬأ  ďäאرĘ  īĈאÖ  ÙĭĻĬÉĩĈو إĭĜאع   ėāĭĩĥĤ  įĻęĘ

اóّĨ ĹÝĤ ذכİóא.

÷ĨאíĤا ïāĝĩĤا
]١١٤٢ [ įùęĬ  ĹĘ  ģٌāÝĨ  ïٌèوا  ćĻù×Ĥا  ħùåĤا أن   ĵĥĐ اéĤכĩאء   Ùåè

 ź أõäاء   īĨ  ÕّכóĩÖ  ÷ĻĤو أي   ÕّכóĨ  įĬأ  ź  ÙĺאıĭĤا  óĻĔ  ĵĤإ  ÙĩùĝĥĤ  ģٌÖאĜ
õåÝÜأ أĳĬاع أرÙđÖ؛

]١١٤٣ [ õٍĻéÝĨ ģول כŶאن؛ اıäכ وĤאذاة وذéĩĤאÖ ěĥđÝĺ אĨ ولŶع اĳĭĤا
أن   óıčĘ ĕÝĨאóĺة   ÙĥÖאĝÝĩĤا  įÜאıä  óאئø وכñا  óĄورة  ùĺאره   óĻĔ  įĭĻĩĺ ÖאñĤات 
اÖ õĻéÝĩĤאñĤات Õåĺ أن ĺכĳن ĩùĝĭĨאً ďĻĩä ĹĘ اıåĤאت ĘאéÝøאل وĳäد اõåĤء 
 ħùåĤا ÕّכóÜ īĐ ًŻąĘ īĻĺóİĳåĤا çĉùĤوا ćíĤد اĳäا وñأ، وכõåÝĺ ź يñĤا
ñÖواıÜא  õĻéÝĩÖة   ÛùĻĤ ıĬÍĘא   īĻĻĄóđĤا  çĉùĤوا  ćíĤوا  ÙĉĝĭĤا ŻíÖف  ıĭĨא 
 ÙًéęĀ رכّ×ĭא  إذا  أĬאّ   ĹĬאáĤا  įäĳĤا ùĝĬźאıĨא.   ÙĻąÝĝĨ ıäאت  ıĤא  ĳāÝĺر   ĵÝè
 ÙéęāĤכ اĥÜ īĨ ءĹąĩĤا įäĳĤن اÍĘ ÷ĩýĤא اıÖ אĭĥÖאĜ ħà أõåÝÜ ź اءõäأ īĨ

٥

١٠
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aydınlanan yani güneşe bakan yüzü, bize bakan karanlık yüzünden başka 
olacaktır. Bu da zorunludur. O halde o parçaların bölünebilir olması gerekir. 

[1144] Bu iki versiyona şöyle cevap verilmiştir: Bunların gereği, tarafl arın 

birden çok olmasıdır. Oysa kendinde bölünmeyen bir şeyin tarafl arının olması 

ve bu tarafl arın o şeye yerleşmiş arazlar olması mümkündür. Bu cevabın reddi 

şöyledir: Mesela sağın ve solun tam karşısında bulunan iki taraf eğer cevher 

iseler bölünmediği varsayılan iki parçadırlar; şayet araz iseler bu durumda ya 

birisine yapılan işaret diğerine yapılan işaretin aynısı olacak şekilde tek bir ma-

halle yerleşiktirler ya da ayrı ayrı işaret edilen iki mahalle yerleşiktirler. Birinci 

durum, onun sağının karşısında bulunan kısmın, solunun karşısında bulunan 

kısmın aynısı olmasını gerektirir. Oysa bunun yanlışlığı apaçıktır. İkinci durum 

ise varsayımsal bile olsa bölünmeyi gerektirir. Çünkü apaçık aklın da tanıklık 

ettiği gibi bu takdirde onda bu şeyi değil de ötekini varsaymak mümkündür. 

[1145] İkinci tür, temasla ilgili delildir. Bu delilin de iki versiyonu var-
dır. Birinci versiyon: Cisim bölünmeyen parçalardan oluşsaydı o parçalar bö-
lünmeyen parçalar olmazdı. Oysa bu, çelişkidir çünkü iki çelişiğin bir araya 

gelmesidir. Bunun açıklaması şöyledir: Cisim, bölünmeyen parçalardan oluş-

tuğunda bölünmeyen parçaların, belirli bir düzen içinde ve birbirlerine yapışık 

olarak bir araya gelmesi gerekir, aksi halde orada gerçek bir bileşim olmaz. Bu 

takdirde hiç kuşkusuz bir araya gelip cismi oluşturan o parçaların ortasında 
bulunan parça, iki tarafın temasına perde olması gerekir. Ortadakinin iki ta-
raftakinden birine temasını sağlayan kısmı ise diğer taraftakine temasını sağ-
layan kısmından farklıdır. Çünkü ikisi bir olsaydı ortadaki iki taraf arasında 

engel olmazdı, aksine iki taraf da birbirine temas ederdi. Durum böyle olunca 

ortadaki parça, bölünmez olmasına rağmen bölünecektir. 

[1146] “Biz bölünmesini gerektirecek şekilde ortadakinin iki taraf arasın-
da perde olmasını kabul etmiyoruz, zira parçalar arasında tedâhül  mümkün-
dür” denilemez. Zira bu, zorunlu olarak yanlıştır. Kuşkusuz aklın apaçıklığı, 

bizâtihi yer kaplayan şeyin, kendisi gibi şeyle -her ikisinin de hacmini tek bir 

hacim haline getirecek şekilde- tedâhül etmesinin imkânsızlığına tanıktır. Te-

dâhülün mümkün olduğu cedelî  olarak kabul edilse bile tedâhül eden iki şe-
yin yeri bir olur ve birinin diğerine eklenmesiyle miktar artmaz. Aynı şekilde 
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أąĺאً  وñİا  إĭĻĤא  اñĤي  أي   ħĥčĩĤا  įäĳĤا  óĻĔ  ÷ĩýĤا  ĵĤإ اñĤي   įäĳĤا أي 
.ÙĩùĝĭĨ اءõäŶכ اĥÜ نĳכÜ أن ÕäĳĘ وريóĄ

وïĜ أīĺñİ īĐ ÕĻä اÉÖ īĻıäĳĤن اŻĤزم ĩıĭĨא ïđÜد اóĈŶاف ] ١١٤٤[
أóĐاض   Ĺİ أóĈاف   įÜذا  ĹĘ  ħٍùĝĭĨ  óĻĔ  ïèوا ĹýĤءٍ  ĺכĳن  أن  وĳåĺز 
 ًŻáĨ واùĻĤאر   īĻĩĻĥĤ  īĻĺאذéĩĤا  īĻĘóĉĤا ÉÖن  اĳåĤاب  ñİا   ďĘود  .įĻĘ  ÙّĤאè
 īĻĄóĐ כאĬא  وإن   ،ħùĝĭĨ  óĻĔ óĘض  ñĥĤي  õäءان  ĩıĘא   īĺóİĳä כאĬא  إن 
 īĻĐ أĩİïèא   ĵĤإ اüŸאرة  Üכĳن   ßĻéÖ  ïèوا  ٍģّéĨ  ĹĘ  īĻّĤאè ĺכĬĳא  أن  ĨÍĘא 
اüŸאرة إĵĤ اõĥĻĘ óìŴم أن ĺכĳن Ĩא èאذى Ĩ īĻĐ įĭĻĩĺ įĭĨא èאذى ùĺ įĭĨאره 
وĹıĺïÖ ĳİ اŻĉ×Ĥن، وإĨא أن ĺכĬĳא èאĩÝĨ īĻĥّéĨ ĹĘ īĻّĤאĹĘ īĺõĺ اüŸאرة õĥĻĘم 
 įÖ ïıýÜ אĩء כĹü óĻĔ ءĹü įĻĘ ضóęĺ أن ñٍئĭĻè īכĩĺ אً إذĄóĘ ĳĤאم وùĝĬźا

.Ùıĺï×Ĥا
]١١٤٥ [ ĳĤ اŶول  وıäאن؛  أąĺאً   ĳİو  ÙøאĩĩĤאÖ  ěĥđÝĺ Ĩא  اáĤאĹĬ؛  اĳĭĤع 

ñİا  õåÝÜأ؛   ź أõäاء  اõäŶاء  ĥÜכ   ÛùĻĥĘ õåÝÜأ   ź أõäاء   īĨ  ħùåĤا  ÕّכóÜ
Ĥ ėĥìכįĬĳ اĩÝäאĐאً ĻÖ .īĻąĻĝĭĥĤאįĬ أįĬ إذا óÜכÕّ اıĭĨ ħùåĤא ıĤ ïÖ ŻĘא īĨ أن 
Üכĳن ÙĝĀŻÝĨ Ùً×ÜóÝĨ ÙًđĩÝåĨ وإĺ ħĤ źכĭİ īאك óÜכÙĝĻĝè Õّ وĭĻèئü ŻĘ ñٍכ 
أن اĳĤاĥÜ īĨ ďĜכ اõäŶاء ĹĘ وćø اÕåéĺ ÕĻÜóÝĤ اīĐ īĻĘóĉĤ اĩÝĤאس ĩĘא 
 īĺïéÝĨ אĬכא ĳĤ إذ óìŴف اóĉĤאس اĩĺ įÖ אĨ óĻĔ īĻĘóĉĤا ïèأ ćøĳĤאس اĩĺ įÖ
 ħùĝĭĻĘ כĤñכ óĨŶوإذا כאن ا ،īĻøאĩÝĨ אĬכא ģÖ īĻĘóĉĥĤ ًא×äאè ćøĳĤا īכĺ ħĤ

.ħùĝĭĨ óĻĔ įĬĳכ ďĨ ćøĳĤء اõåĤا
õĥĺم ] ١١٤٦[  ĵÝè  īĻĘóĉĥĤ  ćøĳĤا  Õåè أي  ذĤכ   ħĥùĬ  ź ĝĺאل:   ź

 ÙıĺïÖ نÍĘ وريóĄ įĬŻĉÖ :لĳĝĬ ّאĬŶ اءõäŶכ اĥÜ īĻÖ ģìاïÝĤاز اĳåĤ įĨאùĝĬا
ĩıĩåèא   óĻāĺ  ßĻéÖ  įĥáĨ  ģìاïĺ أن   ďĭÝĩĺ  įÜاñÖ  õĻéÝĩĤا ÉÖن  üאïİةٌ   ģĝđĤا
 õĻè א أيĩİõĻè نĳכĻĘ ًźïä ģìاïÝĤاز اĳä ħĥø א وإنĩıĭĨ ïٍèوا ħåéאً כđĨ
 ħąĬا إذا اñار، وכïĝĨ óìŴا ĵĤא إĩİïèאم أĩąĬאÖ دادõĺ źاً وïèوا īĻĥìاïÝĩĤا

٥
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o ikisine bir dördüncü, beşinci ve daha fazla parça eklendiğinde ne kadar par-
ça eklenirse eklensin orada parçalar arasında ne bir tertip ne bir orta ne bir 
taraf olur ve ne de onların bir araya gelmesinden her birinin hacmine ilave 

bir hacim meydana gelir. Bütün bunlar ise varsayılana aykırıdır. Çünkü biz, 

üç yönde uzanan bir hacim olan cismin, o parçalardan birleştiğini varsaymıştık. 

Dolayısıyla parçalar arasında bir tertip bulunmalı ve orada bir orta ve taraf olma-

lıdır. Tedâhül kabul edildiği takdirde varsayılana aykırı bir durum gerekeceğine 

yönelik bu söylediklerimizin yanı sıra iki parça arasında tedâhül  ancak ikisi 

arasındaki temastan sonra olabilir. Kuşkusuz bu iki parçadan temas esnasın-
da karşılaşan parça, tam tedâhül esnasında karşılaşan parçadan başkadır. 
Dolayısıyla iki parçadan her birinde bölünme  gerekli olur. Tedâhülden kaynak-

lanan bölünmenin ancak parçalar var olduktan ve birbirine eklendikten sonra 

tedâhülün meydana gelmesi durumunda ortaya çıkacağını ama parçalar tedâhül 

etmiş olarak yaratılmaları nedeniyle yaratılışın başında tedâhül halinde bulun-

duklarında bölünmenin gerekmeyeceğini gözden kaçırmayasın. 

[1147] İkinci versiyon: Eğer bölünmeyen bir parça, iki bölünmeyen par-
çanın karşılaştığı yerde bulunabilseydi o parça, bölünmeyen parça olmazdı 
aksine bölünürdü. Gerektiren, doğrudur ve dolayısıyla gereken de doğrudur. 
İkisi arasındaki gereklilik ilişkisi açıktır. Zira iki bölünmeyen parçanın kar-

şılaştığı yerde bulunan parça her ikisine temas eder ama onlara bütünüyle 
temas etmez. Diğer deyişle onun söz konusu iki parçadan herhangi birine bü-

tünüyle temas etmesi mümkün değildir, aksi halde karşılaştıkları yerde bulun-

maz, tersine ikisinden biri üzerinde bulunurdu. Dolayısıyla onun bir kısmının 

iki parçadan birine ve diğer kısmının da öteki parçaya temas etmesi zorunlu 

olurdu. Bölünmenin anlamı da bundan ibarettir. 

[1148] Gerektirenin doğruluğuna yani onun, iki parçanın karşılaştığı yer-

de bulunmasına gelince bunun üç gerekçesi vardır. Birinci gerekçe: Kuşkusuz 

varlığı kabul edildiği takdirde bölünmeyen parça, kendisi gibi bir parçadan 

aynı şekilde diğer bir parçaya doğru hareket eder. Onun hareketle nitelen-
mesi ise ya tamamıyla birinci veya ikinci parçada olduğu esnadadır ya da 
iki parçanın karşılaştığı yerde olduğu esnadadır. İlk iki şık yanlıştır. Çünkü 
parçanın iki parçadan birinde bulunması ya hareketten öncedir ya da hareketi 
tamamladıktan sonradır ve matlup olan üçüncüdedir. Hareketten önce olu-

şunun anlamı, birinci parçada oluşudur. Hareketi tamamladıktan sonra oluşu-

nun anlamı, ikinci parçada oluşudur. Bu durumda ikisinden birinde olduğu 

esnada hareketle nitelenmesi düşünülemez. Üçüncüde olması ise parçanın, iki 

parçanın karşılaştığı yerde bulunduğu durumda hareketle nitelenmesidir. 
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 ÕĻÜóÜ  Ùĩà ĺכĳن   ŻĘ  ēĥÖ Ĩא  ÖאĕĤאً  اõäŶاء   īĨ وĩİóĻĔא   ÷Ĩאìو  ďٌÖرا إĩıĻĤא 
 ħåè ĵĥĐ ïزائ ħåè אıęĻĤÉÜ īĨ ģāéĺ źف وóĈ źو ćøو źاء وõäŶا īĻÖ
 ĳİ يñĤا ħùåĤا ÕّכóÜ אĭĄóĘ ّאĬŶ وضóęĩĤف اŻì įĥכ כĤא، وذıĭĨ ïٍèوا ģכ
 ÕĻÜóÜ אıĭĻÖ نĳכĺ أن ïÖ ŻĘ اءõäŶכ اĥÜ īĨ ثŻáĤאت اıåĤا ĹĘ ٌّïÝĩĨ ħٌåè
وأن ĺכĳن ĭİאك وćø وóĈف وñİ ďĨا اñĤي ذכĬóאه õĤ īĨوم Żìف اóęĩĤوض 
óĺïĝÜ ĵĥĐ اïÝĤاĳĝĬ ģìل ĘאïĩĤاõä īĻÖ ÙĥìئīĻ إĩĬא Üכĳن ïđÖ اĩĩĤאĩıĭĻÖ Ùøא 
 ïĭĐ  įĭĨ  ĹĜŻĩĤا  óĻĔ  ÙøאĩĩĤا  ïĭĐ  īĻئõåĤا  ïèأ  īĨ  ĹĜŻĩĤا أن  üכ   ŻĘ
اïĩĤاÙĥì اÝĤאõĥĻĘ ÙĨم اùĝĬźאم ĹĘ כģ واīĨ ïٍè اõåĤئīĻ، وĻĥĐ Õİñĺ źכ أن 
õĤوم اùĝĬźאم īĨ اïÝĤاģì إĩĬא ħÝĺ إذا כאن اïÝĤاè ģìאدàאً ïđÖ وĳäد اõäŶاء 
واĩąĬאم ıąđÖא إăđÖ ĵĤ؛ أĨא إذا כאÛĬ اõäŶاء ïÝĨاĹĘ Ùĥì اïÝÖاء اÉÖ ÙĝĥíĤن 

.ŻĘ כĤñכ Ûĝĥì
]١١٤٧ [ īĨ īĻĭàا ĵĝÝĥĨ ĵĥĐ أõåÝĺ ź ءõä ďĝĺ אز أنä ĳĤ ĹĬאáĤا įäĳĤا

 ěè واõĥĩĤوم  ĩùĝĭĨאً  כאن   ģÖ õåÝĺأ   ź õäءاً  اõåĤء  ذĤכ   īכĺ  ħĤ اõäŶاء 
ĩĨאøאً  ĝÝĥĨאĩİא   ĵĥĐ  ďĜاĳĤا اõåĤء  ĺכĳن   įĬÍĘ  īĻّÖ واõĥĤوم   ěè أąĺאً  ĘאŻĤزم 
ĩıĤא Ö źאĤכÙĻĥ أي ĳåĺز أن ĺכĳن ÖכĩĨ įÝĻĥאøאً ĹýĤءٍ ĩıĭĨא وإĺ ħĤ źכī واđĜאً 
 įąđ×Öא وĩİïèŶ ًאøאĩĨ įąđ×Ö نĳכĺ أن ÕäĳĘ אĩİïèأ ĵĥĐ ģÖ ĵĝÝĥĩĤا ĵĥĐ

ĩĨאøאً óìŵĤ وùĝĬŻĤ ĵĭđĨ źאم إź ذĤכ.
وأĨא ÙĻĝّè اõĥĩĤوم أĹĭĐ وõä ĵĝÝĥĨ ĵĥĐ įĐĳĜئĳäĳĥĘ īĻهٍ ÙàŻà؛ ] ١١٤٨[

اŶول ü źכ أįĬ أي اõåĤء اñĤي õåÝĺ źأ óĺïĝÜ ĵĥĐ وĳäده óéÝĺك õä īĨء 
įĥáĨ إõä ĵĤءٍ آóì כĤñכ ĘאāÜאÖ įĘאóéĤכÙ إĨא ïĭĐ כĩÝÖ įĬĳאĹĘ įĨ اõåĤء اŶول 
 įĬĳأي כ įĬŶ نŻĈאÖ نźوŶوا ،ĵĝÝĥĩĤا ĵĥĐ įĬĳכ ïĭĐ أو ĹĬאáĤء اõåĤا ĹĘ أو
 ïđÖ أو  اŶول  اõåĤء   ĹĘ  įĬĳכ  ĳİو  ÙכóéĤا  ģ×Ĝ إĨא   ģٌĀאè  īĻئõåĤا  ïèأ  ĹĘ
 ĹĘ įĬĳאل כè ÙכóéĤאÖ įĘאāÜر اĳāÝĺ ŻĘ ĹĬאáĤء اõåĤا ĹĘ įĬĳכ ĳİא وıĭĨ اغóęĤا

أĩİïèא وĹĘ اáĤאßĤ أĹĭĐ اāÜאÖ įĘאóéĤכè Ùאل כĝÝĥĨ ĵĥĐ įĬĳאĩİא.
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[1149] İkinci gerekçe: Çift sayıdaki -mesela altı olsun- parçalardan olu-
şan bir çizgi varsayalım. Bu çizginin iki ucundan biri üzerinde bir parça ve 
diğer ucunun altında başka bir parça olduğunu farz edelim. Sonra o uçtan 

her birinin diğer uç tarafına doğru değişimli olarak eşit şekilde hareket ettiğini 
varsayalım. Bu durumda o ikisi, geçmeden önce paralel konuma gelirler. Bu 

paralellik, ancak çizginin ortasında gerçekleşir. Çünkü iki hareketin hızlılık  

ve yavaşlıkta eşit olduğunu farz etmiştik. Çizginin ortası ise kısacık bir doğru 

düşünmeyle görüleceği üzere çizginin iki ucundan her birine kıyasla o parça-

lardan üçüncü ve dördüncünün karşılaşma yeridir. 

[1150] Üçüncü gerekçe: Tek sayıdaki -mesela beş olsun- parçalardan olu-
şan bir çizgi farz ederiz. Sözkonusu iki parçanın çizginin bir ucunda bulunan 
iki parçanın her biri üzerinde olduğunu farz ederiz. Sonra da o iki parçadan 

her birinin ötekine doğru eşit bir şekilde hareket ettiğini farz ederiz. Bu du-
rumda o iki parça kaçınılmaz olarak ortada karşılaşacaktır. Orta ise çizginin 

iki ucunun her birinden sayıldığında üçüncü parçadır. Dolayısıyla o üçüncü 

parça, söz konusu iki parçanın karşılaştığı yerdir. Çünkü o ikisi beraberce bu 

üçüncü üzerindedir. 

[1151] Belki bu şöyle men edilebilir: Hareket eden o iki parça, üçüncü 
parçadan önce gerçekleşir. Çünkü bu parçaların hareket edebilmesi için iki 
parçayı beraberce alacak kadar bir boşluk bulunması şarttır. Kuşkusuz üçün-

cü parça, o iki parçayı alacak genişlikte değildir, yalnızca birini alacak geniş-

liktedir. 

[1152] Üçüncü tür, hızlılık  ve yavaşlığa ilişkindir. Bu delilin özü şudur: 
Şu iki durumdan biri kaçınılmazdır yani her ikisinin de birden ortadan kalk-

mayacağı kuralına göre biri gerçekleşmiştir: Ya hareketler hızlılık ve yavaşlık  
bakımından farklı olmaz ya da bölünmeyen parçalar bölünür. Buna göre her 

iki durum da yanlış olamaz. Zira bölünmeme, farklılığın bulunmamasını ge-

rektirirken farklılığın bulunması, bölünmeyi gerektirir. Birincisi yani hareket-

lerin farklı olmaması, söz konusu değildir. Çünkü hareketler zorunlu olarak 

hızlılık ve yavaşlık bakımından farklıdırlar. Şu halde ikincisi yani parçaların 

bölünmesi şıkkı sübût bulmaktadır. İki durumdan birinin gerekliliği ise iki 
yolla açıklanır. 
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أõäاء ] ١١٤٩[  īĨ óĨכّ×אً  ĉìאًّ  óęĬض  اĳäĳĤه  ñİه   īĨ  ĹĬאáĤا اĳĥĉĩĤب 
 ćíĤا īĨ óìŴف اóĉĤا ÛéÜءاً، وõä įĻĘóĈ ïèق أĳĘ ضóęĬو ًŻáĨ ÙÝùכ ďęü
 ĵĥĐ óìŴب اĳĀ ĵĤא إĩıĭĨ ٌّģك כóéÜ כא أيóéÜ אĩıĬض أóęĬ ħà óìءاً آõä
اÝĤ×אدل óèכĵĥĐ Ù اïÖ ŻĘ ÙĺĳùĤ أن éÝĺאذĺא ģ×Ĝ أن åÝĺאوزا، وذĤכ اéÝĤאذي إĩĬא 
ĺכĳن ĵĥĐ اīĨ ėāÝĭĩĤ اćíĤ إذ ĭĄóĘ ïĜא اóéĤכĳø īĻÝاء ĹĘ اÙĐóùĤ واć×Ĥء 
 ģכ ĵĤאس إĻĝĤאÖ اءõäŶכ اĥÜ īĨ ďÖاóĤوا ßĤאáĤا ĵĝÝĥĨ ćíĤا ėāÝĭĨ أي ĳİو

واĹĘóĈ īĨ ïٍè اćíĤ כĩא ĳĥĺح ÉÖدĀ ģٍĨÉÜ ĵĬאدق.

وóęĬض ] ١١٥٠[  ًŻáĨ  ÙùĩíĤכא  óÜو أõäاء   īĨ ĉìאًّ  óęĬض  ıĭĨא   ßĤאáĤا
ذĭĺכ اõåĤئīĻ כĩıĻĥא ĳĘ īĨق כĩıĭĨ Żא óĈ īĨف ĹĘóĈ īĨ اóęĬ ħà ćíĤض 
 ćøĳĤا ĹĘ ÙĤאéĨ ź אنĻĝÝĥĻĘ اءĳø Ùכóè į×èאĀ ĵĤא إĩıĭĨ ٌّģכאن أي כóéÝĺ אĩıĬأ
 ĵĥĐ ßĤאáĤء اõåĤأي ا ĳİ نĳכĻĘ īĻĘóĉĤا īĨ ïٍèوا ģכ īĨ ßĤאáĤء اõåĤا ĳİو

.įĻĥĐ ًאđĨ אĩıĬŶ אĩİאĝÝĥĨ

ورĩÖא ñİ ďĭĩĺا ĩıĬÉÖא أي اõåĤئīĻ اóéÝĩĤכđĝĺ īĻאن ģ×Ĝ اõåĤء ] ١١٥١[
أن  üכ   źو đĨאً،   īĻئõåĤا  ďùĺ Ĩא  óĘاغ   ßĤאáĤا  ĵĤإ اĝÝĬאĩıĤא  óüط  إذ   ßĤאáĤا

اáĤאĩıđùĺ ź ßĤא ďùĺ ģÖ واïèاً ĩıĭĨא.

اĳĭĤع اáĤאĨ ßĤא Ö ěĥđÝĺאÙĐóùĤ واć×Ĥء وèאįĥĀ أïè اź īĺóĨŶزم ] ١١٥٢[
 ÙĐóùĤאÖ כאتóéĤאوت اęÜ אءęÝĬא اĨإ ĳĥíĤا ďĭĨ ģĻ×ø ĵĥĐ ďĜاĳĤا ĹĘ ÛÖאà أي
اĤכñب   ĹĘ đĩÝåĺאن   ź ĩıĬÍĘא  õåÝÜأ   ź  ĹÝĤا اõäŶاء  õåÜؤ  وإĨא  واć×Ĥء، 
اęÝĤאوت  وĳäد   ĹĭĐأ اęÝĬźאء  وïĐم  اęÝĤאوت،  اęÝĬאء  õĥÝùĺم  اõåÝĤؤ  ïĐم  Ŷن 
óĄورة   ėٍÝĭĨ اóéĤכאت  ęÜאوت  اęÝĬאء   ĳİو واŶول  اõåÝĩĤئ  õĥÝùĺم 
أن اóéĤכאت ęÝĨאوĹĘ ÙÜ اÙĐóùĤ واć×Ĥء Û×áĘ اáĤאĹĬ وõåÜ ĳİؤ اõäŶاء. ĻÖאن 

õĤوم أïè اīĻĝĺóĈ īĨ īĺóĨŶ؛
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[1153] Birinci yol: Mesafe bölünmeyen parçalardan oluştuğunda hızlı 
olan, mesafenin bir parçasını katettiğinde yavaş olan, durmaz. Çünkü daha 

önce açıkladığımız üzere yavaşlık , sükûnların araya girmesinden kaynak-
lanmaz. Öyleyse yavaş, hareket eder. Dolayısıyla ya yavaş da bir parça kat 
eder ya da bir parçadan daha azını kat eder çünkü onun hareketinin bir 

parçadan daha çok olmasını vehmetme mecali yoktur. Bir parçayı kat etmesi 
halinde hızlı, yavaş gibidir. Bu ise, birinci durumdur yani hareketler arasında 

farklılığın bulunmamasıdır. Bir parçadan daha az olması halinde bölünmeyen 

parça, kendisinden daha küçük bir parça bulunduğu için bölünecektir. Bu da 

ikisinden birinin gerekeceğini iddia ettiğimiz iki durumdan ikincisidir. 

[1154] İkinci yol, orada birinin diğerinden ayrılması imkânsız olacak şe-

kilde birbirini gerektiren hızlı ve yavaş hareketin olduğunu açıklamamızdır. 
Bu takdirde “yavaşlık , sükûnların araya girmesinden kaynaklanmaz “öncü-
lünden yardım almaya ihtiyaç kalmaz, aksine bu ona delil olur yani iki hare-

ketin birbirini gerektirmesi, yavaşlığın sükûnların araya girmesinden kaynak-

lanmayacağı hususunda başlı başına bir delil olur. Nitekim daha önce buna 

dikkat çekilmişti. İki hareket birbirini gerektirdiğinde de hızlı bir parçayı kat 
ettiğinde yavaş da onun benzerini kat ederse hızlı ve yavaş eşitlenir; daha 
azını kat ederse bölünme  gerekir. Benzerini kat etmesi birinci durumken bö-

lünmenin gerekmesi ikinci durumdur. Bu yani hızlı ve yavaşın birbirini gerek-

tirmesi ise altı sûrette gerçekleşir. 

[1155] Birinci sûret: El değirmeninde çember dairesi, kutup dairesiyle 
birliktedir. Çünkü birincinin mesafesi uzun olduğundan hareketi hızlı iken ikin-

cinin mesafesi kısa olduğundan hareketi yavaştır ve bu ikisi birbirlerini gerekti-

rirler. Zira söz gelişi çemberin dairesi hareket etse de kutbun dairesi dursa 
el değirmeninin parçalanması ve parçalarına göre muhtelif dairelere ayrıl-
ması gerekli olur. Bu, değirmenin merkezinden onun büyük çemberine doğ-

ru bütün yönlerde bitişik  çizgiler çıkarılmasıyla belirginlik kazanır. Buna göre 

o çizgiler, bölünmeyen parçalardan oluşur. O çizgilerin parçalarından da farklı 

büyüklük ve küçüklükte iç içe girmiş çemberler oluşur. Bu çemberlerin büyüğü 

de söz konusu çizgilerin uçlarından olur. Bu çember hareket ettiğinde ona biti-

şik olan çember hareket etmezse ikisinden biri diğerinden kopar. Aynı şekilde 

ikinci çember hareket ettiğinde üçüncü hareket etmezse de böyle olur. Bu du-

rum, en küçük çembere varıncaya kadar böyledir. Dolayısıyla el değirmeninin 
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]١١٥٣ [ ďĺóùĤا ďĉĜ ذÍĘ أõåÝÜ ź اءõäأ īĨ ÙĘאùĩĤا Û×ّכóÜ إذا įĬא أĩİïèأ
 ĳıĘ אتĭכùĤا ģĥíÝĤ ÷ĻĤ ءć×Ĥأن ا ģ×Ĝ īĨ אĭĻّÖ אĩĤ ėĝĺ ź ءĹĉ×ĤאĘ אıĭĨ ًءاõä
أي اĹĉ×Ĥء إذن óéÝĺك ĨÍĘא أن óéÝĺك õäءاً أąĺאً ĘאďĺóùĤ כאĹĉ×Ĥء وĳİ اŶول 
 ħİĳÝĤ åĨאل   ź إذ  õäء   īĨ  ģĜأ أو  اóéĤכאت،   īĻÖ ĩĻĘא  اęÝĤאوت  اęÝĬאء   ĹĭĐأ
 ĳİو įĭĨ ģĜأ ĳİ אĨ تĳ×áĤ أõåÝĺ ź يñĤء اõåĤأ اõåÝĻĘ ءõä īĨ óáأכ įÝכóè

اáĤאīĨ ĹĬ اīĺóĨŶ اīĺñĥĤ ادĭĻĐّא õĤوم أĩİïèא.
]١١٥٤ [ Ùכóè  Ùĩà أن   īĻّ×Ĭ أن   īĺرĳכñĩĤا  īĻĘóĉĤا  ĹĬאà أي  وàאĩıĻĬא 

 ĵĭĕÝùĻĘ ىóìŶا īĐ אĩİاïèכאك إęĬا ģĻéÝùĺ ßĻéÖ īĻÝĨزŻÝĨ ÙئĻĉÖو Ùđĺóø
ĭĻèئīĐ ñٍ اđÝøźאÉÖ ÙĬن اć×Ĥء ģĥíÝĤ ÷ĻĤ اùĤכĭאت ĺ ģÖכĳن ذĤכ أي ŻÜزم 
ĵĥĐ ذĤכ أي ĵĥĐ أن اć×Ĥء ęĬÉÝùĨ ģĥíÝĥĤ ÷ĻĤאً כĩא   ًŻĻĤد īĻÝכóéĤا īĻÜאİ
 ÙđĺóùĤا  ďĉĝÜ ĨïĭđĘא   īĻÝĨزŻÝĨ اóéĤכÝאن   ÛĬכא وإذا   ،óّĨ ĩĻĘא   įĻĥĐ  Ûı×ّĬ
اŶول   óĨŶا  ĳİو  ÙئĻĉ×Ĥوا  ÙđĺóùĤا ùÜאوي  õĤم  ıĥáĨא   ÙئĻĉ×Ĥا  ÛđĉĜ إن  õäءاً 
 ģٌĀאè ÙئĻĉ×Ĥوا ÙđĺóùĤزم اŻÜ כ أيĤوذ ĹĬאáĤا óĨŶا ĳİؤ وõåÝĤم اõĤ ģĜأو أ

ĳĀ ĹĘرٍ Ûø؛
ÍĘن ] ١١٥٥[ ıĭĨא   ÙĻ×ĉĝĤا اïĤائóة   ďĨ  ĵèóĤا  īĨ  ÙĻĜĳĉĤا اïĤائóة  اŶوĵĤ؛ 

وĩİא  ùĨאıÝĘא   óāĝĤ  ÙئĻĉÖ  ÙĻĬאáĤا  Ùכóèو ùĨאıÝĘא  ĳĉĤل   Ùđĺóø  ĵĤوŶا  Ùכóè
واùĝĬאم  اęÝĤככ  õĤم   ÙĻ×ĉĝĤا  ÛęĜوو  ًŻáĨ  ÙĻĜĳĉĤا  ÛכóéÜ  ĳĤ إذ  ŻÝĨزÝĨאن 
ĳĉìط  óìÍÖاج  ذĤכ   çąÝĺ وإĩĬא  أõäائıא   ÕùéÖ ïđÝĨدة   óدوائ  ĵĤإ  ĵèóĤا
óĨ īĨ ÙĝĀŻÝĨכõ اĵèóĤ إĵĤ اĳĉĤق اıĭĨ ħĻčđĤא ďĻĩä ĹĘ اıåĤאت ÍĘن ĥÜכ 
اĳĉíĤط  ĥÜכ  أõäاء   īĨ  ÕّכóÝÜو õåÝÜأ   ź أõäاء   īĨ  Ù×ّכóĨ Üכĳن  اĳĉíĤط 
 īĨ  ÕٌّכóĨ ıĭĨא   ħĻčđĤا واĳĉĤق   ،óĕāĤوا  ó×כĤا  ĹĘ  ÙٌÜאوęÝĨ  ÙٌĥìاïÝĨ أĳĈاقٌ 
 įĝĀŻĺ يñĤق اĳĉĤك اóéÝĺ ħĤق وĳĉĤا اñİ كóéÜ ذاÍĘ طĳĉíĤه اñİ افóĈأ
 ßĤאáĤك اóéÝĺ ħĤو ĹĬאáĤق اĳĉĤك اóéÜ ا إذاñوכ ،óìŴا īĐ אĩİïèכّ أęĬا ïĝĘ
 ĵĥĐ óéÜכıא   ïĭĐ  ĵèóĤا ęÜככ  õĥĘوم  أİóĕĀא   ĳİ اñĤي  اĳĉĤق   ĵĤإ وİכñا 
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birbirini kuşatan daireler şeklinde hareket ettiği esnada parçalanması gerekir. 

Değirmen, demirden veya daha güçlü bir şeyden yapılmış olup onun durma 
esnasındaki yapışkanlığı ne kadar uğraşılırsa uğraşılsın ondan hiçbir parça-
nın kopmayacağı derecede olsa bile durum böyledir. Değirmenin hareket etti-

ği esnada parçalanması ve durduğu esnada bitişmesine dair bu söylediklerimiz, 

her ne kadar yüce Allah’ın kudreti açısından reddedilemeyecek şeylerdense 
de akıl, diğer olağan şeylerde olduğu gibi, onun yokluğuna kesin olarak hük-
metmektedir. Her akıl sahibi tarafından bilinir ki yüce Allah bütün bu tuhaf ve 

ilginç durumları değirmende yaratmamıştır ki sizin görüşünüz doğru olsun. 

[1156] İkinci sûret: Üçayaklı bir pergelin bir ayağı sâbitlenir ve diğer 
ikisi döndürülerek iki daire çizilir. Bu dairelerden içerde olan küçük, dışa-
rıda olan büyüktür. Kuşkusuz bu iki ayak, hareketleriyle iki daireyi beraber 

tamamlarlar ve zorunlu olarak birbirlerini gerektirirler. Burada dağılma ve 

dökülme olmamakla birlikte iki ayak arasındaki parçalanma, değirmenin par-

çaları arasındaki parçalanmadan daha yadırgatıcıdır.

[1157] Üçüncü sûret: Topuğunu yere koyan ve topuğu üzerinde dönen 
kimse birisi topuğuyla diğeri de kendi uçlarıyla olmak üzere iki daire çizer. 
Topuğuyla çizdiği daire küçükken uçlarıyla çizdiği daire büyüktür. İstersen 
topuğu üzerinde dönen kimsenin kollarını açtığını farz et. Bu durumda onun 
parmak uçları topuğunun çizdiği daireden çok daha büyük bir daire çizer. O 

ikisinin hareketleri de birbirilerini gerektirir. Çünkü parmak uçları bir parça 

hareket ettiğinde topuğu kesinlikle durmaz, aksi halde yukarıdaki durumlarda 

olduğu gibi o şahsın parçalanması gerekir. Biz zorunlu olarak biliyoruz ki o 
kimse parça parça kesilmemektedir. Nasıl olur! Bitişikliğin parçalanması, acı 

duymayı gerektirir. Oysa o kimse kesinlikle acı duymamaktadır. Dilersen kü-

çük ve büyük daire çizmeyi felekte biri kutbun yakınında ve diğeri mıntıkada 
dönen iki yıldızda farz et. Kuşkusuz bunların iki daire çizimindeki hareketleri 

birbirini gerektirir. Aksi halde feleklerde yırtılma olması ve feleklerin güçlülük 

ve sağlamlıkla nitelenmemeleri gerekir. 

[1158] Dördüncü sûret: Güneş kendisinin tam karşısına dikilmiş ahşabın 
gölgesiyle birlikte hareket eder. Çünkü gölge azalma hareketiyle sabahtan öğleye 
kadar yerin mesela bir veya iki metre gibi sınırlı bir miktarını kat eder. Güneş 
ise bu sürede kendi feleğinin dörtte birini kat eder. Dolayısıyla Güneş’in hareketi, 

gölge hareket etmeyi bırakmadığı halde gölgenin hareketinden çok daha hızlıdır. 

Çünkü Güneş’ten çıkıp ahşabın başından geçen ve gölgenin ucuna ulaşan ışınlar, 

doğru tecrübenin de tanıklık ettiği üzere, doğrusal bir çizgiyle gerçekleşmektedir. 
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 ،įĭĨ ïüأ ĳİ אĨ أو ïĺïè īĨ ĵèóĤا ÛĬכא ĳĤو ،ăđ×Ö אıąđÖ ÙĉĻéĨ óאل دوائáĨ
ħà اāÝĤאıĜא ïĭĐ اĳĜĳĤف ĩĺ ź ßĻéÖכī أن ęÝĺככ ıĭĨא õäء ēĥÖÉÖ اĹđùĤ وذĤכ 
اñĤي ذכĬóאه ęÜ īĨככ اè ĵèóĤאل óéÜכıא واāÝĤאıĜא èאل øכıĬĳא وإن כאن ĩĨא 
 ģĜאĐ ģכĤ ٌمĳĥđĨאت وĺאدđĤا óאئùכ įĨïđÖ ٌאزمä ģĝđĤאĘ ĵĤאđÜ ّٰųرة اïĜ ĹĘ ďĭÝĩĺ ź

.ħכ×İñĨ Û×áĻĤ ÕאئåđĤو ا ÕائóĕĤه اñİ ģכ ĵèóĤا ĹĘ ěĥíĺ ħĤ ĵĤאđÜ ّٰųأن ا
اĳāĤرة اáĤאÙĻĬ؛ äóĘאرٌ Żà Õđü įĤث Û×áÝĘ واïèةٌ ıĭĨא وïÜور ] ١١٥٦[

 īĻÜאİ כ أنü źة وóĻ×כ ÙĻäאرíĤة واóĻĕĀ ÙĻĥìاïĤا īĻÜóא دائĩøóĺ ĵÝè אنÝĭàا
اĩĩÝÜ īĻÝ×đýĤאن اïĤائđĨ īĻÜóאً óéÖכĩıĻÝא وĩİא ŻÝĨزĨאن óĄورةً، واęĬźכאك 
.ĵèóĤاء اõäأ īĻÖ כאكęĬźا īĨ ïđÖأ ćĜאùÝĤوا óàאĭÝĤم اïĐ ďĨ אĭıİ īĻÝ×đýĤا īĻÖ

]١١٥٧ [ įĬÍĘ į×ĝĐ ĵĥĐ ورïĺرض وŶا ĵĥĐ į×ĝĐ ďĄو īĨ ؛ÙáĤאáĤرة اĳāĤا
وإن   ó×أכ  Ĺİو  įĘاóĈÉÖ واóìŶى   óĕĀأ  Ĺİو  į×ĝđÖ إïèاĩİא  دائīĻÜó؛   ħøóĺ
 óĻáכÖ ó×ة أכóدائ ħøóĺ įđ×Āأس إóĘ įĐאÖ ًאدّاĨ į×ĝĐ ĵĥĐ óائïĤأي ا įĄóĘאĘ Ûئü
 įđ×Āك رأس إóéÜ إذا įĬŶ אنÝĨزŻÝĨ אĩİאÝכóèو į×ĝĐ אıĩøóĺ ĹÝĤة اóائïĤا īĨ
 īéĬو .óّĨ אĨ אسĻĜ ĵĥĐ ÿíýĤכ اĤذ ďĉĝÜ مõĤ źوإ ًŻĀأ į×ĝĐ ėĝĺ ħĤ ًءاõä
 ħĤŶا  Õäĳĺ اāÜźאل  وóّęÜق   ėĻכ õäءاً  õäءاً   ďĉĝĭĺ  ź  įĬأ ÖאóąĤورة   ħĥđĬ
ďĨ أïåĺ ź įĬ أĩĤאً أŻĀً وإن üئĘ ÛאįĄóĘ أي رħø اïĤائóة اóĻĕāĤة واĤכ×óĻة 
ÍĘن   ÙĝĉĭĩĤا  ĵĥĐ  óìŴوا  ÕĉĝĤا  ÕĺóĜ أĩİïèא  ïĺور   īĻ×כĳכ  ĹĘ اĥęĤכ   ĹĘ
 ź ك وأنŻĘŶا ĹĘ اقóíĬźم اõĤ źאن وإÝĨزŻÝĨ īĻÜóائïĤا ħøر ĹĘ אĩıĻÝכóè

Üכĳن Ö ÙًĘĳĀĳĨאïýĤة واèŸכאم.
ÍĘن ] ١١٥٨[ ñèاءİא  اóĕĩĤوزة   Ù×ýíĤا  ģّČ  ďĨ  ÷ĩýĤا اóĤاÙđÖ؛  اĳāĤرة 

اÖ ďĉĝĺ ģčĤאĝÝĬźאص īĨ اāĤ×אح إĵĤ اïĜ óıčĤراً īĨ اŶرض ïéĨوداً כñارعٍ أو 
 Ùכóè īĨ عóøא أıÝכóéĘ אıכĥĘ ďÖر ďĉĝÜ ةïĩĤه اñİ ĹĘ ÷ĩýĤوا ًŻáĨ īĻĐذرا
 ÷ĩýĤا īĨ אرجíĤאع اđýĤن اŶ ÙכóéĤا īĐ ģčĤف اĳĜو óĻĔ īĨ óĻáכÖ ģčĤا
 įÖ ïıýÜ אĩכ ħĻĝÝùĨ ٍćّíÖ ďĝĺ אĩĬإ ģčĤف اóĈ ĵĤإ ģĀاĳĤا Ù×ýíĤأس اóÖ ّאرĩĤا

٥
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Halbuki Güneş hareket ettiği halde gölgenin hareketsiz kalması, ışınsal çizgi-

deki doğrusallığı iptal etmektedir. Zira Güneş yüksekte bulunduğunda ondan 

doğrusal olarak çıkıp ahşabın başından geçen ışınsal bir çizgi gölgenin ucuna 

ulaşır. Güneş en büyük yüksekliğe ulaştığı ve gölge kesinlikle eksilmediğin-

de söz konusu çizginin ahşabın başı ile gölgenin ucu arasında bulunan kısmı 

olduğu gibi kalır ve Güneş ile ahşap arasındaki kısmın ise konumu değişir. 

Dolayısıyla ona ilk konumunda doğrusal bir şekilde bitişmiş olan o miktar, 

ikinci konumunda böyle kalmaz. Aksi halde bir tek doğrusal çizgi, aynı hizada 

bulunmayan iki çizgiyle doğrusal bir şekilde bitişik  olurdu. Bu ise zorunlu 

olarak yanlıştır. 

[1159] Beşinci sûret: Bir ipin başında bir kova var. İpin diğer ucu, kuyu-

nun ortasında bir çengelle birlikte bir kazığa bağlanmış. Çengel kazığın orada 

o ipe geçirilmiş ve ipi çekiyor. Bu durumda kova ve çengel, kuyunun başına 

beraberce ulaşırlar. Dolayısıyla çengel hiç durmaksızın kuyunun yarısını kat 

etmişken kova kuyunun bütün mesafesini kat etmiştir. Durum zorunlu olarak 

böyledir. O halde hızlı ve yavaş hareket, birbirini gerektirmektedir. Nazzâm  

bu iki hareketin sürat açısından eşit olduğunu vehmetmiş ve bunu tafraya delil 

yapmıştır. 

[1160] Altıcı sûret: Hareket eden bir parça, hareketli bir çizgi üzerinde 

bir parça ve o parçanın hareketi yönündeki bir başka parça bulunsun. Üç 

parçadan oluşan hareketsiz bir ABC çizgisi farz edelim. Yine AB üzerinde bu-

lunan iki parçadan oluşan bir DE çizgisi farz edelim. Öyle ki D, B’nın karşı-

sındaki A ve E’nin karşısında bulunsun. Farz edelim ki F, DE çizgisindeki D 

üzerinde bulunan bir parça olsun ve bu çizginin hareketinden onun da hare-

ket etmesi gereksin. Şöyle: FG____E. Buna göre D, DE çizgisinin ABC çizgisi 

üzerinde hareketiyle A’dan B’ye hareket ettiğinde E de A__B___C şeklinde 

o hareketle B’den C’ye hareket etmiştir. Bununla birlikte farz edelim ki F, 

DE çizgisi üzerinde D’den E’ye hareket etmiştir. D varsayımın başında A’nın 

mukâbilinde iken E varsayımın başında B’nın mukâbilinde olmasına rağmen 

şimdi C’nin mukâbilindedir. Bu takdirde F, C’ye de mukâbildir. Böylece D 

tek bir hareketle bir parça hareket ettiğinde F, zâtî ve arazî hareketinin top-

lamıyla iki parça hareket etmiştir. Zira F ve D hareketten önce beraberce 
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 ģĉ×ĺ  ÷ĩýĤا óéÜك   ďĨ  ÙכóéĤا  īĐ  ģčĤا ووĳĜف   ،ÙéĻéāĤا  ÙÖóåÝĤا
اĝÝøźאĹĘ ÙĨ اćíĤ اđýĤאŶ ĹĐن اĩýĤ÷ إذا כאĹĘ ÛĬ ارęÜאع وïĜ وıĭĨ ģĀא 
 ÛĥĝÝĬا ÍĘذا   ÙĨאĝÝøźا  ĵĥĐ  ģčĤا óĈف   ĵĤإ  Ù×ýíĤا óÖأس  Ĩאر   ĹĐאđü  ćì
 ćíĤا ذĤכ   īĨ  ďĜاĳĤا اïĝĤر  כאن   ًŻĀأ  ģčĤا  ÿĝÝĭĺ  ħĤو  ĵĥĐأ ارęÜאع   ĵĤإ
 įĭĨ כאن  Ĩא   óĻĕÜ  ïĜو  įĤאè  ĵĥĐ ÖאĻĜאً   ģčĤا وóĈف   Ù×ýíĤا رأس   īĻÖ ĩĻĘא 
 ĵĥĐ įÖ ًŻāÝĨ ي כאنñĤر اïĝĤכ اĤن ذĳכĺ ŻĘ įđĄو īĐ Ù×ýíĤوا ÷ĩýĤا īĻÖ
 ćì כאن   źوإ  ĹĬאáĤا  įđĄو  ĹĘ כĤñכ   įÖ  ًŻāÝĨ اŶول   įđĄو  ĹĘ  ÙĨאĝÝøźا
 ģĈאÖ ĳİو ïèوا Ûٍĩø ĹĘ אùĻĤ īĻĉíÖ ÙĨאĝÝøźا ĵĥĐ  ًŻāÝĨ ħĻĝÝùĨ ïèوا

ÖאóąĤورة.
]١١٥٩ [ ĹĘ ïÜĳÖ óìŴا įĘóĈ ودïýĨ ģٍ×è رأس ĵĥĐ ĳّĤ؛ دÙùĨאíĤرة اĳāĤا

وćø اĤ×ئďĨ ó כŻب ĹĘ ģđåĺ ذĤכ اïĭĐ ģ×éĤ اïÜĳĤ وĘ įÖ ïĩĺאĳĤïĤ واĤכŻب 
 įęāĬ بŻכĤا ďĉĜ אĨ īĻè óئ×Ĥا ÙĘאùĨ ďĉĜ ĳĤïĤאĘ ًאđĨ óئ×Ĥرأس ا ĵĤن إŻāĺ
 ħİĳÜ ïĜو ،ÙئĻĉÖو Ùđĺóø Ùכóè ÛĨزŻÜ ïĝĘ ًورةóĄ بŻכĥĤ فĳĜو óĻĔ īĨ

اčĭĤאم ùÜאوي İאīĻÜ اóéĤכĹĘ īĻÝ اĘ ÙĐóùĤאïÝøلّ ĤñÖכ ĵĥĐ اóęĉĤة.
]١١٦٠ [ óìءاً آõä كóéÝĨ ćì ĵĥĐ ًءاõä كóéÝĺ ءõä ؛ÙøאدùĤرة اĳāĤا

 ،ÙàŻà اءõäأ īĨ ًכّ×אóĨ ًאĭאכø ًّאĉì ض أبجóęĭĤء وõåĤכ اĤذ Ùכóè Ùıä ĹĘ
وóęĬض أąĺאً ده ĉìאًّ óĨכّ×אً õä īĨئīĻ כאئĭאن ĵĥĐ أب ĺ ßĻéÖכĳن د واđĜאً 
ÍÖزاء أ و İـ واđĜאً ÍÖزاء ب، و óęĬض ز õäءاً כאئĭאً ĵĥĐ د ćì īĨ د İـ õĥĺ ßĻéÖم 
 ćì ĵĥĐ ـİد ćì ÙכóéÖ ك دóéÜ ذاÍĘ ـİ-ا زدñכİ įÝכóè ćíĤا اñİ Ùכóè īĨ
أب äـ īĨ أ إĵĤ ب óéÜ ïĝĘك ه أب-äـ ĥÝÖכ اóéĤכīĨ Ù ب إĵĤ ج وĭĄóĘא 
ďĨ ذĤכ óéÜك ز ćì ĵĥĐ د İـ īĨ د وכאن أي د ĝĨאĤ ًŻÖـ أ ĹĘ اïÝÖاء اóęĤض 
إĵĤ ه أي óéÜك ز īĨ د إİ ĵĤـ وĳİ أي İـ وإن כאن ĝĨאĤ ًŻÖـ ب اïÝÖاءً Ĥכįĭ اŴن 
 ÙĻÜاñĤا įÝכóè عĳĩåĩÖ ك زóéÜ ïĝĘ ًאąĺـ أä ـĤ ًŻÖאĝĨ ñٍئĭĻè ن زĳכĻĘ ـ جĤ ģÖאĝĨ
đĨאً  כאĬא  زود  ÍĘن  واïèاً  õäءاً  واïèة   ÙٍכóéÖ د  óéÜك   īĻè  īĻئõä  ÙĻĄóđĤوا

٥

١٠

١٥

٢٠



800 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

ABC çizgisindeki A’ya paraleldiler, şimdi ise F, C’ye paralel olurken D, B’ye 

paralel oldu. O halde birbirini gerektiren iki hareketin hızlı ve yavaş olduğu 

ortaya çıktı ki amacımız da budur. İstersen şöyle dersin: F iki hareketinin 

toplamıyla tek bir parça hareket ettiğinde D, bir parçadan daha az hareket 
eder. Bunda da varmak istediğimiz sonuç olan parçanın bölünmesi durumu 

vardır.

[1161] Dördüncü tür, geometrik şekillerle ilgilidir. Bu delil, altı versiyo-
na sahiptir. Birinci versiyon: Her bir çizginin dört parçadan oluştuğu dört 
çizgiden müteşekkil bir dörtgen farz ederiz ve çizgileri birbirine eklemek için 

olanca çabamızı sarfederiz. Dolayısıyla bu dörtgen on altı parçalıdır. 
Şöyle: Bu durumda hem dörtgenin her bir kenarı dört parçadır hem de 

bir açıyı kuşatan iki kenarın iki ucu arasını bağlayan çap dört parçadır. Çünkü 

o, birinci çizginin birinci, ikinci çizginin ikinci, üçüncü çizginin üçüncü ve 

dördüncü çizginin dördüncü parçasından oluşur. Öyleyse çap, miktar bakı-

mından kenar gibidir. Oysa bu, duyunun ve geometrik kanıtların tanıklığıyla 
imkânsızdır. Sözü edilen geometrik kanıtlar, dik açının kirişinin, iki kenarının 

her birinden daha uzun olduğunu gösterirler. Çünkü onun karesi, iki kenarın 

karelerine eşittir. Nitekim bu, arûs adı verilen şekilde açıklanmıştır. Yine üçge-

nin açılarından biri dik olduğunda diğer ikisi dar olur ve büyük açıyı en uzun 

kenar bağlar. 

[1162] Şöyle denemez: “Niçin zikredilen dörtgende çap daha uzun ol-
masın! Bu, çapın parçaları arasında boşluk bulunmasıyla olur kenarın par-

çaları arasında değil.” Çünkü biz şöyle diyoruz: Çapın parçalarından her iki 
parça arasındaki boşluk, şayet bir parçayı alabilirse çap, iki kenarın top-

lamı gibi olur. Çünkü o, bu takdirde yedi parça olacaktır. Bu yedi parça, 

zikredilen dört parça ile bu dört parçanın tamamı arasındaki üç boşlukta 

bulunan üç parçadır. Zira bir kısmında boşluk bulunduğunu ama diğerle-

rinden bulunmadığını söylemek tamamıyla keyfidir. Kuşkusuz iki kenarın 

toplamı da yedidir, zira bu kenarlar bir parçada ortaktırlar ve hem duyu hem 

de kanıt, çapın ikisine birlikte eşit olmasını yalanlar. Eğer parçaların tamamı 

veya bir kısmı arasında bulunan boşluk, bir parçayı alacak genişlikten daha 
küçük ise bu durumda parçanın bölünmesi gerekir zira parçadan daha küçük 

bir şeyin varlığı ortaya çıkmaktadır. 
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éĨאذĤ īĻĺـ أ ćì īĨ أب äـ ģ×Ĝ اóéĤכÙ واŴن Ā ïĜאر ز éĨאذĺאً Ĥـ äـ ود éĨאذĺאً 
 Ûئü وإن  اĳĥĉĩĤب.   ĳİو  ÙئĻĉÖو  Ùđĺóø ŻÝĨزÝĨאن  óèכÝאن   ÛÝ×à  ïĝĘ ب  Ĥـ 
óéÜ īĻéĘ :ÛĥĜك ز ĳĩåĩÖع óèכõä įÝءاً واïèاً ĺכĳن د óéÜك أõä īĨ ģĜء 

وįĻĘ اóĩĤاد اñĤي ĳİ اùĝĬאم اõåĤء.
اĳĭĤع اóĤاďÖ؛ Ĩא Ö ěĥđÝĺאüŶכאل اÙĻøïĭıĤ وĳİ وĳäهٌ ÙÝø؛ اŶول ] ١١٦١[

 ĹĘ ïıÝåĬاء وõäأ ÙđÖأر īĨ אıĭĨ ٍćّì ģط כĳĉì ÙđÖأر īĨ ًאđÖóĨ ضóęĬ ّאĬأ
õäءاً   óýĐ  ÙÝø  ďÖóĩĤا ĤñĘכ  اıÝäźאد   ÙĺאĔ  ăđÖ  ĵĤإ ıąđÖא  اĳĉíĤط   ħّĄ
 īĻÖ  ģĀاĳĤا  óĉĝĤوا أõäاء   ÙđÖأر  ďÖóĩĤا  īĨ  ďٍĥĄ  ģכ ĻĘכĳن  İכñا 
 īĨ  ģāéĺ إĩĬא   įĬŶ أõäاء   ÙđÖأر أąĺאً   ÙĺاوõÖ  īĻĉĻéĨ  īĻđĥĄ  ĹĘóĈ
 ďÖاóĤوا ،ßĤאáĤا īĨ ßĤאáĤوا ،ĹĬאáĤا īĨ ĹĬאáĤول، واŶا ćíĤا īĨ ولŶء اõåĤا
 īĻİاó×Ĥوا  ÷éĤا ıýÖאدة  éĨאلٌ   įĬوأ اïĝĩĤار   ĹĘ  ďĥąĤכא  óĉĝĤאĘ  ďÖاóĤا  īĨ
اÙĻøïĭıĤ اïĤاĵĥĐ ÙّĤ أن وóÜ اõĤاوÙĺ اĝĤאئÙĩ أĳĈل īĨ כģ واıĻđĥĄ īĨ ïٍèא Ŷن 
 ÛĬאً إذا כאąĺوس، وأóđĤאÖ ĵĩùĩĤا ģכýĤا ĹĘ īĻÖ אĩא כĩıĻđÖóĨ אويùĺ įđÖóĨ
İóÜĳÖא   ĵĩčđĤا  ÙĺاوõĤوا  īĻÜאدè اĤ×אÝĻĜאن   ÛĬכא  ÙĩאئĜ  ßĥáĩĤا زواĺא  إïèى 

اďĥąĤ اĳĈŶل.
ĝĺ źאل: ĳåĺ ź ħĤز ĹĘ اďÖóĩĤ اñĩĤכĳر أن ĺכĳن اóĉĝĤ أĳĈل و ] ١١٦٢[

ذĤכ ÉÖن ıĭĻÖ ďĝĺא أي īĻÖ أõäاء اŻì óĉĝĤء دون أõäاء اĬŶ ďĥąĤאّ ĳĝĬل: اŻíĤء 
اñĤي īĻÖ כõä ģئīĨ īĻ أõäاء اóĉĝĤ إن وõä ďøءاً כאن اĳĩåĨ ģáĨ óĉĝĤع 
 ĹĘ  ÙđĜاĳĤا  ÙàŻáĤوا اñĩĤכĳرة   ÙđÖرŶا  Ĺİ أõäاء   Ùđ×ø  ñٍئĭĻè  įĬŶ  īĻđĥąĤا
 ăđÖ دون ăٍđÖ ĹĘ ÙäóęĤع اĳĜن وŶ ÙđÖرŶכ اĥÜ ďĻĩä īĻÖ ثŻáĤج اóęĤا
éÜכăéĨ ħٌ، وü źכ أن ĳĩåĨع اÙđ×ø īĻđĥąĤ أąĺאً óÝüźاכĩıא õä ĹĘءٍ 
 īĻÖ ďĜاĳĤء اŻíĤאً وإن כאن اĬאİóÖאً وùè ÙٌĥĈאÖ ًאđĨ אĩıĤ óĉĝĤאواة اùĨو ïèوا
ďĻĩä اõäŶاء أو ıąđÖא أīĨ ģĜ أن õä ďùĺءاً õĤم اùĝĬźאم ĹĘ اõåĤء ĳ×áĤت 

.įĭĨ ģĜأ ĳİ אĨ

٥
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[1163] İkinci versiyon: Dik açılı bir üçgenin, dik açıyı kuşatan iki kena-

rından her biri, on parçadır. Bu bağlamda deriz ki şu husus üzerine arûs 

şeklinde kanıt getirilmiştir: Üçgenin dik açısının kirişinin (hipotenüsünün) 

karesi, iki kenarının karesinin toplamı gibidir. Fakat sözü edilen üçgendeki 

her bir kenarının karesi, yüzdür. Dolayısıyla ikisinin toplamı, iki yüzdür. O 

halde kiriş, iki yüzün köküdür. Bu ise on dört parçadan fazla iken on beş par-

çadan azdır. Bunun nedeni şudur: On dördün kendisiyle çarpımının sonucu, 

yüz doksan altıdır. On beşin kendisiyle çarpımının sonucu ise iki yüz yirmi 

beştir. Dolayısıyla iki yüzün kökü, o ikisi arasında olmalıdır. Bu durumda par-

çanın yani sözü edilen kökü tamamlayan kesrin bölünmesi gerekir. 

[1164] Üçüncü versiyon: Tıpkı zemine dikilmiş bir duvar üzerine yerleş-

tirilen ve altı duvar yönünün tersine uzatılan bir merdiven gibi dik açılı olan 

bu üçgenin dik açısının kirişini dik açının iki kenarından yukarı doğru di-

kilmiş olan kenara tatbik edip kirişin ayağını diğer taraftan uzattığımızda 

hiç kuşkusuz bu dikili kenardan bir miktar alçaldığında o kenarın bir kısmı 

çıkar yani kirişin başı, bu kenarının bir parçasından alçaldıkça onun ayağı, söz 

konusu kenardan bir miktar çıkar. Bu süreç, onun başı, dikili kenarın dibine 

ulaşıncaya kadar devam eder. Şayet onun dibinin çıkmasını sağlayan şey, te-

pesinin alçaldığı şey kadarsa kiriş, bir kenara tatbik edilen kadar olmalıdır. 

Bu, ucundan onun alt kısmının çekildiği kenardır. Zira kirişin bir kısmı, bu 

kenara örtüşmektedir. Yine o, bu kenardan fazla gelen kadar yani çekilme 

miktarınca olmalıdır. Bu fazlalık, diğer kenar kadardır. Çünkü varsayılan şey, 

alçalma miktarının çekilme miktarınca olduğudur. Bu durumda kiriş, iki ke-

narın toplamı gibidir. Oysa duyu ve kanıt bunu yalanlamaktadır. Şu halde 

onun çekildiği şeyin miktarı, alçaldığı şeyin miktarından daha azdır. Buna göre 

bir parça alçaldığında bir parçadan daha az bir miktar çekilir. Bu versiyon, bir 

yönden üçüncü türe uygundur. Uygunluk yönü şudur: Alçalma ve çekilme ha-

reketleri birbirilerini gerektirdiği halde alçalma hareketi, çekilme hareketinden 

daha hızlıdır. 
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]١١٦٣ [ īĻĉĻéĩĤا  īĻđĥąĤا  īĨ  ģכ  ÙĺاوõĤا  ħאئĜ  ßٌĥáĨ اáĤאĹĬ؛   įäĳĤا
 ďÖóĨ أن ĵĥĐ وسóđĤا ģכü ĹĘ אنİó×Ĥאم اĜ :لĳĝĭĘ اءõäة أóýĐ įĭĨ ÙĩאئĝĤאÖ
 ģכ ďÖóĨ عĳĩåĨ īכĤو īĻđĥąĤا ĹđÖóĨ عĳĩåĩכ ßĥáĩĤا ÙĩאئĜ óÜه أي وóÜو
ĹĘ ďĥĄ اßĥáĩĤ اñĩĤכĳر ĨאئĩıĐĳĩåĩĘ Ùא ĨאئÝאن Ęאñä óÜĳĤر ĨאئīĻÝ وأĳĘ įĬق 
أرõä óýĐ ÙđÖءاً وأõä óýĐ Ùùĩì īĨ ģĜءاً وذĤכ Ŷن اéĤאóĄ īĨ ģĀب 
 ĹĘ óýĐ Ùùĩì بóĄ īĨ ģĀאéĤن، واĳđùÜو ÙÝøو ÙאئĨ אıùęĬ ĹĘ óýĐ ÙđÖأر
ıùęĬא ĨאئÝאن وÙùĩì وóýĐون ïÖ ŻĘ أن ĺכĳن ñäر اĩĤאئĩĻĘ īĻÝא ĩıĭĻÖא õĥĻĘم 

اùĝĬאم اõåĤء ĭĻèئñٍ أي اĤכóù اñĤي ħĩÝĺ įÖ اñåĤر اñĩĤכĳر.

اįäĳĤ اáĤאßĤ؛ ñİا اßĥáĩĤ اĝĤאئħ اõĤاوÙĺ إذا ĭĝ×Ĉא رأس وóÜه أي ] ١١٦٤[
وĜ óÜאئĹđĥĄ īĨ ďٍĥĄ ĵĥĐ įÝĩ اĝĤאئĳāĭĨ Ùĩب ĳéĬ اĩùĤאء وïĨدĬא رįĥä أي 
رģä اīĨ óÜĳĤ اóĉĤف اóìŴ כĳĄĳĨ ħĥùع ïä ĵĥĐارٍ Ĝאئçĉø ĵĥĐ ħٍ اŶرض 
 īĨ  ćéĭĺ כĩĥא   įĬأ üכ   ŻĘ اïåĤار   Ùıä Żìف   ĵĤإ  įđĄĳĨ  īĐ  įĥęøأ  ïĩĺ
Ĺüءٍ   īĐ  óÜĳĤا رأس   ćéĭĺ כĩĥא   įĬأ واĳāĝĩĤد  Ĺüء  اĳāĭĩĤب   ďĥąĤا ñİا 
 ďĥąĤכ اĤذ īĐ įĥäج رóíĺ ء أيĹü ďĥąĤכ اĤذ īĨ جóíĺ ďĥąĤا اñİ īĨ
ĹýÖء وİכñا إĵĤ أن ģāĺ رأįø إĵĤ أģęø اďĥąĤ اĳāĭĩĤب ÍĘن כאن Ĩא óíĺج 
 ĵĥĐ ě×ĉĭĩĤا ģáĨ óÜĳĤن اĳכĺ م أنõĤ هŻĐأ įĭĐ ćéĭĺ אĨ ģáĨ أي įĥáĨ įĥęøأ įÖ
ďĥĄ وĳİ اďĥąĤ اñĤي įĘóĈ īĨ óّä أŶ įĥęøن ăđÖ اñİ ĵĥĐ ěٌ×ĉĭĨ óÜĳĤا 
اďĥąĤ و ģáĨ اęĤאįĻĥĐ ģĄ أي ñİ ĵĥĐا اďĥąĤ أïĝĨ ĹĭĐار اóåĬźار، وĳİ أي 
כïĝĩار  اĉéĬźאط  ïĝĨار  أن  اóęĩĤوض  إذ   óìŴا  ďĥąĤا  ģáĨ  ģĄאęĤا ñİا 
اóåĬźار ĻĘכĳن اóÜĳĤ כĳĩåĩع اīĻđĥąĤ، وĺכįÖñ اéĤ÷ واİó×Ĥאن ÕäĳĘ أن 
ĺכĳن ïĝĨار Ĩא óّåĭĺ إįĻĤ أĩĨ ģĜא ÍĘ įĭĐ ćéĭĺذا اõä ćéĬءاً اóّåĬ أõä īĨ ģĜء. 
 īĨ أóøع  اĉéĬźאط   Ùכóè أن   ĳİو  įäو  īĨ  ßĤאáĤا ÖאĳĭĤع   ěĻĥĺ  įäĳĤا وñİا 

óèכÙ اóåĬźار ŻÜ ďĨزĩıĨא.

٥
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[1165] Dördüncü versiyon: Daha önce dairenin varlığını açıklamıştık. Ya-

zar, dairenin varlığı ve imkânının bölünmeyen parça görüşüne aykırı olduğunu 

açıklamıştık demek istiyor. Nitekim onun şu sözüyle bu anlam açığa çıkmakta-

dır: Bir daire farz ettiğimizde onun çevresi, bölünmeyen parçalardan bileşik 

olması halinde şayet bu parçaların dışları ve içleri karşılaştığında bölünmeyen 

parçalardan oluşan çevrenin dışbükeyi içbükeyinden daha büyük olacak şekilde 

dışı içinden daha büyükse parça, daha büyük olan dış ile daha küçük olan içi 

kuşattığından dolayı bölünmüş demektir. Aksi halde dairenin dışı içinden daha 

büyük olmaması durumunda çevrenin dışbükeyi yönündeki parçalarından her 
iki parça arasında ya boşluk olacaktır ya da boşluk olmayacaktır. Boşluk 

olması, parçaların dışlarının değil de içlerinin karşılaşmasıdır. Bu durumda yine 

parçada bölünme  ortaya çıkar. Çünkü parçanın karşılaşan kısmı, karşılaşmayan 

kısmından başkadır. Fakat biz diyoruz ki eğer her iki parça arasındaki boşluk, 

bir parça alacak kadarsa dairenin çevresinin dışı, bu takdire göre içinin ka-
tıdır. Oysa duyu, bunun yalanlamaktadır. Zira çevrenin dışbükeyi, içbüke-

yinden daha büyük olsa da, onun katı olması imkânsızdır. Şayet o boşluk yani 

onlardan her biri veya bir kısmı, bir parça alacak miktardan daha az ise parçada 

bölünme gerekli olur, çünkü kendisinden daha küçük bir şeyin varlığı ortaya 

çıkmıştır. Boşluk olmaması ise parçaların dışları ile içleri arasında fark bulunma-

makla birlikte dışlarının tıpkı içleri gibi karşılaşmasıdır. Bu takdirde dairenin içi 
yahut dairenin çevresinin içi -zira dairenin çevresine daire denmektedir- miktar 

bakımından dışı gibidir. Oysa onun içi, başka bir dairenin dışı gibi onun tara-
fından kuşatılmaktadır -zira ona örtüşmektedir-  ve kuşatılanın dışı da çevre 

hakkında öğrenmiş olduğun gerekçeden ötürü içi gibidir. O kuşatılan daire 

ise üçüncü, dördüncü ve gidebildiği kadar başka daireler gibidir. Bu durumda 
mesela değirmenin çember dairesinin parçaları, onun kutup dairesi gibi olur. 
Bunun yanlışlığı ise kapalı değildir. 

[1166] Bu versiyonun en açık ifadesi, el-Mülahhas ’ta zikredilen biçi-

midir: Bölünmeyen parçalardan oluşan çizgiyi daire haline getirmek im-

kânsızdır. Çünkü biz bu çizgiyi daire yaptığımızda ya onun parçalarının 

dışları, içlerinin karşılaştığı gibi, karşılaşır ya da parçaların içleri karşı-

laşmakla birlikte dışları karşılaşmaz. Onun parçalarının dışları, içleri-

nin karşılaştığı gibi, karşılaşması halinde parçaların dışlarının alanı, iç-

lerinin alanı gibidir. Buna göre başka bir daire, bu daireyi kuşattığında 

onun hükmü, birincinin hükmü gibi olur. Dolayısıyla kuşatanın dışı, içi 

gibi ve içi de kuşatılanın dışı gibi olur, çünkü ona örtüşür. Kuşatılanın 

dışı da içi gibi olur. Bu takdirde kuşatanın dışı, kuşatılanın içi gibi olur. 
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اįäĳĤ اóĤاďÖ؛ ĭĻّÖא ĩĻĘא ïّĝÜم وĳäد اïĤائóة وإĨכאıĬא ĭĨאفٍ ĳäĳĤد ] ١١٦٥[
اõåĤء اñĤي õåÝĺ źأ כĩא ÍĘ :įĤĳĜ īĨ īĻ×Ýĺذا ĭĄóĘא دائóة ĳĥĘ כאن ıĉĻéĨא óĨכّ×אً 
 ÛĜŻÜ إذا ĵÝè אıĭĈאÖ īĨ ó×اء أכõäŶכ اĥÜ óİאČ ن כאنÍĘ أõåÝÜ ź اءõäأ īĨ
 ħùĝĬا óđĝĨه   īĨ  ó×أכ ıĭĨא   ÕّכóĩĤا  ćĻéĩĤا ïّéĨب  כאن  وĳÖاıĭĈא  ĳčÖاİóİא 
Čאİóİא   īכĺ  ħĤ وإن  أي   źوإ  óĕĀأ  īٍĈאÖو  ó×أכ  óٍİאČ  ĵĥĐ  įĤאĩÝüź اõåĤء 
أכ×Ö īĨ óאıĭĈא īĻ×Ę כõä ģئīĨ īĻ أõäاء اÙÖïéĨ Ùٍıä ĹĘ ćĻéĩĤ إĨא Żìء 
ÉÖن Üכĳن ĳÖاīĈ اõäŶاء ÙĻĜŻÝĨ دون ĳČاİóİא õĥĻĘم اùĝĬźאم ĹĘ اõåĤء أąĺאً 
Ŷن Ĩא כאن ĻĜŻĨ įĭĨאً ĕĨאĩĤ óĺא ŻĩÖ ÷ĻĤقٍ؛ ĵĥĐ أĬאّ ĳĝĬل: ÍĘن כאن اŻíĤء 
اĳĤاīĻÖ ďĜ כõä ģئïĝÖ īĻر Ĩא õä ďùĺءاً כאن Čאİóİא أي ČאćĻéĨ óİ اïĤائóة 
Ö ėđĄאıĭĈא ĵĥĐ ذĤכ اóĺïĝÝĤ واĺ ÷éĤכÍĘ įÖñّن ïّéĨب اćĻéĩĤ وإن כאن 
 ģء أي כŻíĤכ اĤوإن כאن ذ ،įęđĄ نĳכĺ أن ģĻéÝùĺ įĬأ źه إóđĝĨ īĨ ó×أכ
 ĳİ אĨ تĳ×áĤ ءõåĤا ĹĘ אمùĝĬźم اõĤ ًءاõä ďùĺ ٍرïĜ īĨ ģĜأ įąđÖ أو įĭĨ ïٍèوا
أįĭĨ ģĜ، وأĨא Żì źء ÉÖن Üכĳن ĳČاİóİא ÙĻĜŻÝĨ כ×ĳاıĭĈא ďĨ أęÜ ź įĬאوت 
 ěĥĉÜ ïĜ אıĬÍĘ ةóائïĤا īĈאÖ ة أوóائïĤا ćĻéĨ īĈאÖ א أيıĭĈאÖ ñٍئĭĻè نĳכĻĘ אĩıĭĻÖ
 ÙĈאéĨ ىóìة أóدائ óİאčא כıĭĈאÖ أي ĳİار وïĝĩĤا ĹĘ אİóİאčא כıĉĻéĨ ĵĥĐ
 Ĺİو ،ÙĉĻéĩĤا ĹĘ ÛĘóĐ אĩĤ אıĭĈאً כ×אąĺأ ÙĈאéĩĤا óİאČو įĻĥĐ אıĜא×ĉĬź אıÖ
أي اïĤائóة اéĩĤאÙĈ כáאÙáĤ وراÙđÖ إĵĤ دوائó أóìى ÖאĨ ÙًĕĤא ÝĘ ÛĕĥÖכĳن أõäاء 

.ĵęíĺ ź įĬŻĉÖא وıĭĨ ÙĻ×ĉĝĤכא ًŻáĨ ĵèóĤا ÙĻĜĳĈ
]١١٦٦ [ ďĭÝĩĺ įĬأ īĨ ÿíĥĩĤا ĹĘ óא ذכĨ įäĳĤا اñİ óĺóĝÜ ĹĘ óıČŶوا

ģđä اćíĤ اóĩĤכīĨ Õّ اõäŶاء اõåÝÜ ź ĹÝĤأ دائóة ĬŶאّ إذا ĭĥđäאه دائóة ĨÍĘא 
Čאİóİא   ÙèאùĨ Üכĳن  أن  õĥĻĘم  ĳÖاıĭĈא   ÛĜŻÜ כĩא   įائõäأ  óİاĳČ  ĵĜŻÝÜ أن 
 ħכè ģáĨ אıĩכè ى כאنóìةٌ أóة دائóائïĤه اñıÖ ÛĈאèذا أÍĘ א؛ıĭĈאÖ Ùèאùĩכ
 įĜא×ĉĬź ıÖא   ÙĈאéĩĤا  óİאčכ وÖאıĭĈא  כ×אıĭĈא   ÙĉĻéĩĤا  óİאČ ĻĘכĳن   ĵĤوŶا
ıÖא،   ÙĈאéĩĤا  īĈכ×א  ÙĉĻéĩĤا  óİאČ ĻĘכĳن  כ×אıĭĈא   įÖ  ÙĈאéĩĤا  óİאČو  įĻĥĐ
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Sonra böylece dairelerin aralarında hiç aralık bulunmaksızın bir kısmının di-

ğerini kuşatmasını temin ederiz ve çemberi en büyük feleğin çemberi gibi olan 

bir daireye ulaşıncaya kadar buna devam ederiz. Dolayısıyla bu çok büyük 

dairenin parçaları, ilk varsayılan dairenin parçalarından fazla değildir. Oysa ilk 

varsayılan daire, çok küçük bir daireydi. Parçaların içleri karşılaşmakla birlikte 

dışlarının karşılaşmaması halinde ise bölünme  gerekli olur. Çünkü karşılaşan 

yönler, karşılaşmayan yönlerden başkadır. Şu halde dairenin imkânı, bölünme-

yen parçanın varlığına aykırıdır. 

[1167] Beşinci versiyon: Öklid  Usûl kitabının birinci makalesinde şunu 
kanıtlamıştır: İki kenarı doğru olan açı, doğru bir çizgiyle ikiye bölünebilir. 

Bu durumda onun yarısı da iki kenarı doğru olan bir açı olup bölünmeyi kabul 

eder. Böylece iki kenarı doğru olan açı, sonsuza dek bölünebilir. Bu ise bölün-
meyen parçayla çelişmektedir.

[1168] Altıncı versiyon: Yine aynı makalede Öklid şunu kanıtlamıştır: 
Her çizgi, ikiye bölünmeyi kabul eder. Buna göre tek sayıdaki mesela beş adet 

parçadan oluşan çizgi varsayıldığında ortadaki parçanın bölünmesi gerekir.

Altıncı Maksat: Filozofların Basît Tabiatlı 
Cisimler Hakkındaki Görüşünün Açıklanması

[1169] Filozoflar şöyle demiştir: Kesin delille sâbit olmuştur ki söz gelişi 

su gibi basît cisim, bölünmeyen parçalara ve sadece bir yönde yahut iki yönde 

bölünen cevherler gibi bölünmeyen parça hükmünde olanlara ayrılmaz. O 
halde duyunun da gözlemlediği gibi onun gerçekte bitişik  ve bir olup kesin-

likle ayrım barındırmadığı ve sonsuza kadar bölünmeyi kabul ettiği ortaya 
çıkmıştır. Yani daha önce de geçtiği üzere onun bölünmesinin durduğu bir 

sınır yoktur. Aksi halde bölünmenin durduğu sınırda bölünmeyen parçanın 

var olması gerekir. Özetle basît cisim, bölünmeyen parçalardan ve bölünmeyen 

parça hükmünde olanlardan bilfiil  bileşik değildir. Dolayısıyla da o, kendinde 

bitişiktir ve bölünmesi, bölünmeyen parçada sona ermez. Şu halde o, sonsuza 

dek bölünebilir. 

[1170] Bölünme ise ya kırarak yahut keserek parçalamak yoluyla olur ya 
karalık ve aklık gibi iki yerleşik  arazın farklılığı veya birbirine temas eden 
ve paralel iki şey gibi yerleşik olmayan iki arazın farklılığı yoluyla olur. Ya 

da vehim ve varsayımla olur. Kırma ve kesme arasındaki fark şudur: Kırmanın 

aksine kesme, şeye nüfuz etmek sûretiyle onu bölen bir alete ihtiyaç duyar. Ay-

rıca bir bakıma kesme, yumuşak cisimlere, kırma ise katı cisimlere özgüdür. 
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İ ħàכñا ģđåĬ اïĤوائıąđÖ ÙًĉĻéĨ óא ıĭĻÖ ÙäóĘ ŻÖ ăđ×Öא إĵĤ أن ēĥ×Ü دائóة 
 ĵĥĐ ًاïä ÙĩĻčđĤة اóائïĤه اñİ اءõäأ ïĺõÜ ŻĘ ħčĐŶכ اĥęĤق اĳĈ ģáĨ אıĜĳĈ
أõäاء اïĤائóة اóęĩĤوÙĄ أوďĨ ًź כıĬĳא óĻĕĀةً ïäاً، وأĨא أن ĳČ ĵĜŻÝÜ źاİóİא 
 ħĤ ĹÝĤا ÕĬاĳåĤا óĻĔ ÙĻĜŻÝĩĤا ÕĬاĳåĤن اŶ אمùĝĬźم اõĥĻĘ אıĭĈاĳÖ ĹĜŻÜ ďĨ

ŻÝÜقَ óıčĘ أن إĨכī اïĤائóة ĭĺאĹĘ وĳäد اõåĤء.
כÝאب ] ١١٦٧[  īĨ  ĵĤوŶا  ÙĤאĝĩĤا  ĹĘ إïĻĥĜس   īİóÖ اíĤאĨ÷؛   įäĳĤا

ĻĘכĳن   ħĻĝÝùĨ  ٍćّíÖ  ėĻāĭÝĥĤ  ÙĥÖאĜ  īĻĉíĤا  ÙĩĻĝÝùĩĤا  ÙĺاوõĤا أن  اĳĀŶل 
 ÙĩĻĝÝùĩĤا ÙĺاوõĤאĘ اñכİאً وąĺأ ėĻāĭÝĥĤ ÙĥÖאĜ īĻĉíĤا ÙĩĻĝÝùĨ Ùĺא زاوıęāĬ

اħùĝĭÜ īĻĉíĤ إóĻĔ ĵĤ اıĭĤאÙĺ وأĹęĭĺ įĬ اõåĤء.
]١١٦٨ [ ģכ أن   ĵĥĐ  ÙĤאĝĩĤا ĥÜכ   ĹĘ إïĻĥĜس   īİóÖ اùĤאدس؛   įäĳĤا

õĤم   ًŻáĨ  Ùùĩíכ  óÜو أõäاء   īĨ óĨכّ×אً   ćíĤا óĘض  ÍĘذا   ėĻāĭÝĥĤ  ģÖאĜ  ٍćّì
.ĹĬאĉøĳĤء اõåĤؤ اõåÜ

اïāĝĩĤ اùĤאدس ÕİñĨ óĺóéÜ ĹĘ اéĤכĩאء ĹĘ اùäŶאم اÙĉĻù×Ĥ اĉĤ×אع
]١١٦٩ [ ģāęĭĺ ź ًŻáĨ אءĩĤכא ćĻù×Ĥا ħùåĤאن أن اİó×ĤאÖ رóĝÜ אĩĤ :اĳĤאĜ

 ĹĘ ة أوïèوا Ùٍıä ĹĘ ÙĩùĝĭĩĤا óİاĳåĤا īĨ אıĩכè ĹĘ אĨأ وõåÝÜ ź اءõäأ ĵĤإ
 ĳİ אĩכ ًŻĀأ įĻĘ ģāęĨ ź ÙĝĻĝéĤا ĹĘ ïٌèوا ģٌāÝĨ įĬأ Û×à ïĝĘ ćĝĘ īĻÝıä
ïĭĐ اéĤ÷، وĜאÙĩùĝĥĤ ģٌÖ إóĻĔ ĵĤ اıĭĤאÙĺ أي įÝĩùĜ ģāÜ ź إïĭĐ ėĝÜ ٍïّè ĵĤه 
 ħùåĤا ذĤכ  أن   ģĀאéĤوا  .ÙĩùĝĤا اıÝĬאء   ïĭĐ اõåĤء  وĳäد  õĤم   źوإ  óّĨ כĩא 
 įùęĬ ĹĘ  ًŻāÝĨ نĳכĻĘ אıĩכè ĹĘ אĨأ وõåÝÜ ź اءõäأ īĨ ģđęĤאÖ ًכّ×אóĨ ÷ĻĤ

.ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ ٍאتĨאùĝĬź ًŻÖאĜ نĳכĻĘ אıĻĤإ įÝĩùĜ ĹıÝĭÜ źو
]١١٧٠ [ ďĉĝĤا أن  ĩıĭĻÖא  واóęĤق  đĉĜאً  أو  כóùاً  ÖאęĤכ  إĨא   ÙĩùĝĤوا

Ýéĺאج إĵĤ آęّĬ ÙٍĤאذةٍ ĘאÖ ÙĥĀאĳęĭĤذ دون اĤכóù، وأąĺאً ĳĬ ďĉĝĥĤع اāÝìאصٍ 
 ĹĘ  īĺאرĜ  īĻĄóĐ ÖאŻÝìف  وإĨא   Ù×ĥāĤا ÖאùäŶאم   óùכĥĤو  ÙĭĻĥĤا ÖאùäŶאم 

٥
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Yerleşik arazlar, bulundukları mahalle yerleşiktirler ve varlıkları, başkasına 

kıyasla değildir. Yerleşik olmayanlar ise bulundukları mahalde kendileri açı-

sından yerleşik  olmayıp varlıkları, başkasına izâfetledir. Bu üçü cisimdeki bö-

lünme  tarzlardır. Evet, parçalama yoluyla bölme, bir engel tarafından engel-

lenebilir. Buna örnek, feleklerde olduğu gibi türsel sûret , unsurlardan oluşan 

bazı cisimlerde olduğu gibi aşırı katılık , kesmek için ihtiyaç duyulan aletin 

bulunmaması veya kesme ve kırmaya imkân vermeyecek derecede küçüklük-

tür. Varsayımsal bölmeye gelince; bu, kesinlikle bir sınırda durmaz. 

[1171] Bölmenin zikredilen üç kısımla sınırlı olduğu açıklandı. Şöyle ki 

bölme, ya parçalanmaya sebep olur ya da olmaz. Parçalanmaya sebep olma-

ması halinde ya dışta ya zihinde ayrılığı/infisâl gerektirir. Dışta ayrılığı gerek-

tiren, iki arazın farklılığıyla gerçekleşen bölmedir. Zihinde ayrılığı gerektiren 

ise vehmî bölmedir. Aklî varsayımın vehimle birlikte zikredilmesinin nedeni 

şudur: Vehim, bazen aşırı küçüklükten ötürü bir tarafı diğerinden ayrıştıramaz 

ve bu sebeple durur. Oysa akıl, büyük ve küçüğü kuşatan tümelleri kavradığın-

dan bir sınırda durmaz. 

[1172] Doğrusu şudur: Arazların farklılığı dışta ayrılığı/infisâl gerektirmez. 

Çünkü biz kesin olarak biliyoruz ki kendinde bitişik  cismin bir kısmına ışık 

düştüğünde o cisim dışta ayrılmaz ki ışık ondan gittiğinde tekrar bitişikliğine 

kavuşsun. Aksine arazların farklılığı, vehmi, parçalar varsaymaya sevkeder. Bu 

takdirde şöyle denir: Ayrılma ya kesme ve kırma yoluyla gerçekleşen bölmede 

olduğu gibi dıştadır ya da vehimdedir. Vehimdeki ise arazların farklılığı yoluyla 

gerçekleşen bölmede olduğu gibi vehmi, parçalar varsaymaya sevkeden bir saik 

aracılığıyla olur ya da vehim ve varsayım yoluyla gerçekleşen bölmede olduğu 

gibi böyle bir aracılık olmaksızın olur. Şu halde bölme iki kısımdan ibarettir. 

Birincisi parçalayarak bölmedir. Bu, dışta gerçekleşen bir bölme olup iki kısma 

ayrılır. İkincisi ise parçalanma olmaksızın bölmedir. Bu ise zihinsel bir böl-

medir. Vehmî ve farazî  olarak da adlandırılan bu bölme, sözü edilen iki kısma 

ayrılır. İşte bölmenin, tam bir sayımı bundan ibarettir. Yukarıda işaret ettiğimiz 

gibi bazen farazî ve vehmî bölme ayrıştırılarak arazların farklılığıyla gerçekleşen 

bölme, salt vehmî bölmenin bölüşeni yapılır. Nitekim kitapta böyle yapılmış-

tır. Sana düşen kullanım yerlerinin farkında olmaktır. 
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ĩıĥéĨא Ö źאĻĝĤאس إóĻĔ ĵĤه כאĳùĤاد واĻ×Ĥאض أو Ĝ óĻĔאرĹĘ īĺ اÖ ģéĩĤאÝĐ×אر 
Ö ģÖ įùęĬאĄŸאÙĘ إóĻĔ ĵĤه כĩĩאīĻÝø وéĨאذاīĻÜ وإĨא ÖאħİĳĤ واóęĤض ñıĘه 
 ďĬאĨ  ÙĻכאכęĬźا  ÙĩùĝĤا  īĐ  ďĭĩĺ  ïĜ  ħđĬ  .ħùåĤا  ĹĘ  ÙĩùĝĤا وĳäه   ÙàŻáĤا
 ÙĺóāĭđĤאم اùäŶا ăđÖ ĹĘ ةïĺïü ÙÖŻĀ ك أوŻĘŶا ĹĘ אĩכ ÙĻĐĳĬ رةĳāכ
 óùכĤا źو ďĉĝĤا įđĨ óùĻÝĺ ź ēĤא×ÝĨ óĕĀ أو ďĉĝĤا ĹĘ אıĻĤאج إÝéĺ ÙĤآ ïĝĘ أو

وأĨא اÙĩùĝĤ اėĝÜ ŻĘ ÙĻĄóęĤ أïÖاً.
]١١٧١ [ ÙĺدËĨ إĨא  ıĬÉÖא  اñĩĤכĳرة   ÙàŻáĤا  ĹĘ  ÙĩùĝĤا اāéĬאر   īĻÖ  ïĜو

 ĹĘ āęĬŻĤאل   Ùً×äĳĨ Üכĳن  أن  إĨא   ñٍئĭĻèو  ź أو   ÙĻכęĤا  Ĺİو اóÝĘźاق   ĵĤإ
وإĩĬא  اÙĻĩİĳĤ؛   Ĺİو  īİñĤا  ĹĘ أو   īĻĄóĐ ÖאŻÝìف   ĹÝĤا  Ĺİو اíĤאرج 
 īĐ فóĈ õĻĻĩÜ ĵĥĐ رïĝĺ ħĤ אĩÖر ħİĳĤن اŶ ħİĳĤا ďĨ ĹĥĝđĤض اóęĤا óذכ
 ÙĥĩÝýĩĤאت اĻĥכĤאÖ įÝĈאèŸ ėĝĺ ź įĬÍĘ ģĝđĤف اŻíÖ ėĝĻĘ óĕāĤا ÙĺאĕĤ فóĈ

.óĻĕāĤوا óĻ×כĤا ĵĥĐ
ìאرĻäאً ] ١١٧٢[  ًźאāęĬا  Õäĳĺ  ź اóĐŶاض  اŻÝìف  أن  واĳāĤاب 

 įąđÖ  ĵĥĐ ĳĄءٌ   ďĜو إذا   įùęĬ  ĹĘ  ģāÝĩĤا  ħùåĤا أن  đĉĜאً   ħĥđĬ ĬŶאّ 
ñİا   ģÖ اāÜאįĤ؛   ĵĤإ Đאد   įĭĐ اĳąĤء  زال  إذا   ĵÝè اíĤאرج   ĹĘ  ģāęĭĺ  ħĤ
إĨא  اāęĬźאل  ĝĺאل:   ñٍئĭĻèو اõäŶاء  óĘض   ĵĥĐ  ħİĳĥĤ  ßٌĐאÖ اŻÝìźف 
כĩא   ßĐאÖ  óĨأ  ćøĳÝÖ ĨÍĘא   ħİĳĤا  ĹĘ وإĨא   ،óùכĤوا  ďĉĝĤאÖ כĩא  اíĤאرج   ĹĘ
 ÙĩùĝĤا أن   óıčĘ واóęĤض   ħİĳĤאÖ כĩא   įĉøĳÝÖ  ź أو  اóĐŶاض  ÖאŻÝìف 
 ÙĻכאכęĬا  óĻĔو ıĻĩùĜא،   ĵĤإ  ÙĩùĝĭĨ  ÙٌĻäאرì  ÙٌĩùĜ  Ĺİو  ÙĻכאכęĬا اÝĭàאن؛ 
 īĺرĳכñĩĤا īĻĩùĝĤا ĵĤإ ħùĝĭÜאً، وąĺأ ÙĻĄóĘو ÙĻĩİو ĵĩùÜو ÙĻĭİذ ÙٌĩùĜ Ĺİو
Ĩא   ģđåĺو  įĻĤإ أĬóüא  כĩא   ÙĻĩİĳĤوا  ÙĻĄóęĤا  īĻÖ óęĺق   ïĜو  ،ć×ąĤا  ĳİ ñİا 
 ĹĘ Û×ّáÝĤאÖ כĻĥđĘ אبÝכĤا ĹĘ אĩدة כóåĩĤا ÙĻĩİĳĥĤ ًאĩĻùĜ اضóĐŶف اŻÝìאÖ

ĳĨارد اĩđÝøźאل.
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Yedinci Maksat: Filozofların Heyûlâ ve Sûret 
ile Cismin Bunlardan Oluştuğunun İspatına Dair Delili

[1173] Filozoflar şöyle demiştir: Basît cisim, daha öğrendiğin üzere, haddi 

zâtında bir ve bitişik  olup testideki suyun iki kaba dökülmesinde olduğu gibi 

parçalanma yoluyla ayrılmayı kabul eder. Dolayısıyla orada bir bitişiklik  var-
dır yani yönlerde uzanan ve kendinde bitişik bir cevher vardır. Biz ona cisimlik 
sûreti  adını veriyor ve bu bitişik cevherin cismin hakikatinin tamamı olmadı-
ğını aksine orada bu bitişikliğin yani bitişik cevherin kâim olmasını sağlayan 
başka bir şeyin bulunduğunu iddia ediyoruz. Kâim olmakla kastedilen şudur: 

Bu bitişik cevher, o başka şeye onu niteleyecek şekilde özgüdür ve dolayısıyla 

o şeyde yerleşmiş durumdadır. Bunun açıklaması şudur: Bitişik cisme ayrılık 

geldiğinde onun bitişikliği gider ve o, ayrılmış hale gelir. Bu takdirde deriz ki 

şu halde orada bazen bitişmeyi bazen de ayrılmayı kabul eden bir şey vardır. 
İki durumu kabul eden bu şey, bitişikliğin kendisi değildir. Bu zorunludur, 
zira her biri diğerinin varlığıyla ortadan kalkan iki şey için kabul edici ve sâbit 
olan bir şey, biri bulunduğunda diğeri bulunmayan bu iki şeyin her birinden 
başkadır. O halde bitişme ve ayrılmayı kabul eden şey, onların her birinden 

başkadır. Yahut şöyle deriz: Bitişme ve ayrılmayı kabul eden şey, ayrılmay-
la birlikte varlığını sürdürür. Oysa bitişiklik, ayrılıkla birlikte varlığını de-
vam ettiremez. Dolayısıyla da bitişme ve ayrılmayı kabul eden, bitişmeden 
başkadır. Nasıl olmasın ki! Bir şey, kendisini ve kendisiyle çelişen şeyi kabul 

etmez. İşte ayrılmayı kabul edip bitişmeden başka olan bu şey, cisimlik sûre-

tinin yerleştiği ilk heyûlâ  adını verdiğimiz şeydir. Zira ilk heyûlâ, ayrılmanın 

gelmemesinden önce tek bir bitişikle nitelenmişti, çünkü bitişik ve birdi; sonra 

ise ayrılmayla hatta ayrılma geldiği esnada iki bitişiklikle nitelendi, çünkü o 

zaman iki ayrı bitişik oldu. 

[1174] Delilin telhîsi şudur: Filozoflar, muhtelif miktarların birbiri ar-
dına cisme geldiğini ama bununla birlikte birbiri ardına gelen nicelikleri ka-
bul eden bitişiksel ve cevhersel bir sûretin varlığını devam ettirdiğini gerekçe 
göstererek değişken niceliğin, varlığını olduğu gibi devam ettiren bitişiklikten 
başka bir şey olduğunu kabul ettikleri gibi şahıs bakımından farklı bitişik-
liklerin, varlığını eski haliyle zorunlu olarak devam ettiren bir şey üzerine 
peş peşe gelmesinden hareketle de değişken bitişikliğin onu kabul eden şeyden 
başka bir şey olduğunu kabul etmişler ve bitişikliğe sûret, onu kabul eden şeye 
madde ve bu ikisinden bileşen şeye ise cisim adını vermişlerdir.
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 ďÖאùĤا ïāĝĩĤا
ĹĘ دĵĥĐ ħıĥĻĤ إà×אت اĵĤĳĻıĤ واĳāĤرة وכĳن اóĨ ħùåĤכّ×אً ĩıĭĨא

]١١٧٣ [ ĳİو ÛĘóĐ אĩכ įÜذا ïè ĹĘ ïٌèوا ٌّģāÝĨ ćĻù×Ĥا ħùåĤאĘ :اĳĤאĜ
أي  اāÜאل   َّħáĘ  īĺאءĬإ  ĹĘ اóّåĤة  Ĩאء   ÕّĀ إذا  כĩא   ĹכאכęĬźا āęĬŻĤאل   ģٌÖאĜ
 įĬأ ĹĐïّĬو ÙĻĩùåĤرة اĳāĤا įĻĩّùĬ įùęĬ ĹĘ ģٌāÝĨ אتıåĤا ĹĘ ïÝĩĨ óİĳä
 įÖ ĳĝĺم   óìآ  óĨأ  Ùĩà  ģÖ  ħùåĤا  ÙĝĻĝè ĩÝÖאم   ÷ĻĤ  ģāÝĩĤا  óİĳåĤا ذĤכ  أي 
اāÜźאل أي اóİĳåĤ اĵĭđĨ ĵĥĐ ģāÝĩĤ أįÖ ÿÝíĺ įĬ اāÝìאĀאً ĬאÝĐאً ĻĘ įĤכĳن 
èאįĻĘ ًّź، وĻÖאįĬ أن اħùåĤ اģāÝĩĤ إذا óĈأ įĻĥĐ اāęĬźאل زال اāÜאįĤ وĀאر 
و  أóìى  واāęĬźאل  Üאرةً  āÜŻĤאل   ًŻÖאĜ أóĨاً   Ùĩà ÍĘن  ĳĝĬل:   ñٍئĭĻèو  ًŻāęĭĨ
 īĺñĥĤا īĻئĻýĥĤ ÛÖאáĤا ģÖאĝĤورة أن اóĄ אلāÜźا ÷ęĬ ÷ĻĤ אĩıĤ ģÖאĝĤכ اĤذ
 ģÖאĝĤאĘ īĻĥĺاõÝĩĤا īĻئĻýĤا īĨ ïٍèوا ģכ óĻĔ óìŴل اĳāè ďĨ אĩıĭĨ ٌّģول כõĺ
āÜŻĤאل واāęĬźאل ĕĺאóĺ כĩıĭĨ ًّŻא، أو ĳĝĬل: ĜאģÖ اāÜźאل واāęĬźאل Öאقٍ 
اāÜźאل   ģÖאĜ أي  óĻĔه   ĳıĘ اāęĬźאل   ďĨ  ĵĝ×ĺ  ź واāÜźאل  اāęĬźאل   ďĨ
 įĻĘאĭĺ אĩĤ źو įùęĭĤ ًŻÖאĜ نĳכĺ ź ءĹýĤوا ź ėĻאل، وכāÜźا óĻĔ אلāęĬźوا
 ĵĤĳĻıĤאÖ įĻĩùĬ يñĤا ĳİ אلāÜŻĤ óĺאĕĨאل وāęĬŻĤ ģÖאĜ ĳİ يñĤا óĨŶا اñıĘ
اŶوĵĤ اıĻĘ ģّéÜ ĹÝĤא اĳāĤرة اįĬÍĘ ÙĻĩùåĤ כאن ĺóĈ ģ×Ĝאن اāęĬźאل ęāÝĨאً 
 īĻĤאāÜאÖ ģÖ אلāęĬźאÖ ًאęāÝĨ هïđÖاً وïèوا ًŻāÝĨ כאن ßĻè ïèاĳĤאل اāÜźאÖ

.īĻĥāÝĨ ñٍئĭĻè כאن ßĻè هïĭĐ īĻàאدè

]١١٧٤ [ ħùåĤا  ĵĥĐ  ÙęĥÝíĩĤا  óĺאدĝĩĤا ĳÝÖارد  أĳÝ×àا  כĩא   ħıĬأ  įāĻíĥÜو
 óĻĔ óĻĕÝĩĤا ħّכĤن اĳاردة כĳÝĩĤאت اĻĩכĥĤ ÙĥÖאĜ ÙĻĤאāÜا Ùĺóİĳä رةĳĀ אءĝÖ ďĨ
 óٍĨأ ĵĥĐ ÿíýĤאÖ ÙęĥÝíĨ تźאāÜارد اĳÝÖ ًאąĺا أĳÝ×àأ įĤאéÖ ĹĜא×Ĥאل اāÜźا
Öאقٍ è ĵĥĐאÖ įĤאóąĤورة כĳن اāÜźאل اï×ÝĩĤل Ĩ óĻĔא ĝĺאįĥÖ وĳĩøا اāÜźאل 

ĳĀرة واĝĤאĨ įĤ ģÖאدة واóĩĤכĩıĭĨ Õّא ĩùäאً.
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[1175] Bazen filozofl arın bu deliline muâraza amacıyla şöyle denilir: 
Heyûlâ varlığı kabul edildiği takdirde, bölünmeden önce olduğu gibi bir oldu-
ğunda bitişik  olur ve herhangi bir ayrım barındırmaz; bölünmelerin peş peşe 

gelişiyle çok olduğunda ise ayrık  olur. Şu halde o, bitişiklik  ve ayrıklığı kabul 
eder. Eğer bitişiklik ve ayrıklığı kabul, sizin cisim hakkında söylediğiniz gibi, 

heyûlânın varlığını gerektirseydi heyûlânın da başka bir heyûlâsı olması gere-
kirdi. Böylece söz bu ikinci heyûlâya taşınırdı ve beraberce var olan sıralanmış 

şeylerde teselsül gerekli olurdu.

[1176] Ancak muârazada zikredilen bu eleştiri, bizim zikrettiğimiz telhîs-
le onlardan giderilir. Buna göre biz bitişikliğin, peş peşe gelen bitişiklik  ve 

ayrıklığı kabul eden şeyden başka olduğunu ispat ettik. Dolayısıyla heyûlânın 
başka bir heyûlâsının olması gerekmez. Bunun gerekmesi için iki şeyin ispat-
lanması gerekir. Birincisi, heyûlânın kendisine yerleşen bu bitişiklikten baş-
ka bir bitişikliğinin bulunduğudur. Bu ispatlandığı takdirde heyûlânın haddi 

zâtında bileşik olduğu ortaya çıkar. İkincisi ise o başka bitişikliğin heyûlâdan 
gittiği ve ona geri döndüğüdür. Bu ispatlandığı takdirde de heyûlânın zâtında 

birincisi söz konusu başka bitişiklik ve ikincisi o bitişikliği kabul eden şey ol-

mak üzere iki şeyin varlığı ortaya çıkacak ve böylece heyûlânın da bir heyûlâsı 

olacaktır. Oysa bunları ispatlamanın yolu yoktur. Çünkü heyûlânın birliği ve 
çokluğu, ona ilişen bitişiklik ve eşlik eden sûret bakımındandır. Dolayısıyla 

heyûlâ , ayrıklığın gelmesinden önce kendisine yerleşmiş olan tek bir sûretle bir 

ve bitişik  iken ayrıklığın gelmesinden sonra kendisine yerleşen çeşitli sûretlerle 

çok ve ayrıktır. Aksi halde heyûlâ kendinde ne birdir ne çoktur ne bitişiktir ne 
ayrıktır. O, kendinde salt istidattan ibaret olup sözü edilen sıfatlarda ancak 
sûretle fiil sahibi olabilir. Şu halde heyûlâ, söz konusu sıfatlarla kendiliğinde 

değil, sûrete bağlı olarak nitelenir.

[1177] Bil ki heyûlânın ispatı hakkında zikredilen bu burhân , ancak 

Demokritos ve takipçileri gibi şöyle diyenlerin görüşü çürütüldüğünde ye-
terli olabilir: Basît cisimlerin ilkeleri, üç yön bakımından vehimde bölünen 

ama dışta bilfiil  ayrıklığı gerektiren bölünmeyi kabul etmeyen parçalar-
dır. Bu parçalar, küçük ve katı cisimlerden ibarettir. Basît cismin bitişikli-
ği, bu parçaların bir araya gelmesinden ve ayrıklığı da onların ayrılma-
sından ibarettir. Bu parçalardan her biri, gerçekte kendinde bitişik  olup 

parçalanma yoluyla ayrılmayı kabul etmez aksine vehmî ayrıklığı kabul 

eder. Su gibi parçalanma yoluyla ayrıklığı kabul eden cisim, gerçekte ken-

dinde bitişik değildir aksine onun bitişikliği, yalnızca duyu bakımındandır. 
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وĳäدİא ] ١١٧٥[  óĺïĝÜ  ĵĥĐ  ĵĤĳĻıĤا  :ħıĥĻĤïĤ  ÙĄאرđĩĤا  ĹĘ ĝĺאل  ورĩÖא 
 ÛĬכא وإذا  ıĻĘא   ģāęĨ  ź  ÙًĥāÝĨ  ÛĬכא اùĝĬźאم   ģ×Ĝ כĩא  واïèة   ÛĬכא إذا 
 ĵąÝĜا ĳĥĘ אلāęĬźאل واāÜŻĤ ÙٌĥÖאĜ ĹıĘ ÙًĥāęĭĨ ÛĬאم כאùĝĬźرود اĳÖ ًةóĻáכ
ĩıĤĳ×Ĝא إà×אت ĵĤĳĻİ כĩא ذכĹĘ ħÜó اõĤ ħùåĤم أن ĺכĳن ĵĤĳĻİ ĵĤĳĻıĥĤ أóìى 

ģĝĭĭĘ اĤכŻم إıĻĤא وõĥĺم اĹĘ ģùĥùÝĤ أĳĨرٍ ĳäĳĨ Ùٍ×ÜóĨدة đĨאً.
]١١٧٦ [ īĨ אĬóא ذכĩÖ ħıĭĐ ďٌĘïĭĨ ÙĄאرđĩĤا ĹĘ óي ذכñĤا اñİ أي ĳİو

 īĻ×ĜאđÝĩĤا واāęĬźאل  āÜŻĤאل   ģÖאĝĤا  óĻĔ اāÜźאل  כĳن  أĭÝ×àא  ĬÍĘאّ   ÿĻíĥÝĤا
õĥĺ ŻĘ įĻĥĐم ĵĤĳĻİ ĵĤĳĻıĥĤ أóìى إàÍÖ ź×אت أīĺóĨ؛ أĩİïèא أن ıĤא اāÜאĕĨ ًźאóĺاً 
 ĹĬאáĤא، واıÜذا ïè ĹĘ ÙĥāÝĨ Ĺİ نĳכÜ ĵÝè אıĻĘ ٌّאلè ĳİ يñĤאل اāÜźا اñıĤ
 ĵĤĳĻıĤذات ا ĹĘ Û×áĺ ĵÝè אıĻĤد إĳđĺא وıĭĐ ولõĺ óĺאĕĩĤאل اāÜźכ اĤأي ذ įĬأ
وذĤכ  أóìى   ĵĤĳĻİ  ĵĤĳĻıĥĤ ĻĘכĳن   įĤ  ģٌÖאĜ  ĳİ وĨא   óĺאĕĩĤا اāÜźאل  Ļüئאن؛ 
óđĺض  Ĩא   ÕùéÖ وכıÜóáא   ĵĤĳĻıĤا وïèة  أي  وıÜïèא  ÍĘن   įĻĤإ  ģĻ×ø  ź ĩĨא 
 ÙٌĥāÝĨ ٌةïèאل واāęĬźورود ا ģ×Ĝ ĹıĘ رةĳāĤا īĨ אıĬאرĝĺאل وāÜźا īĨ אıĤ
ÖאĳāĤرة اĳĤاïèة اéĤאıĻĘ ÙّĤא، وïđÖه ÝĨכóáةٌ Ö ÙٌĥāęĭĨאĳāĤر اïđÝĩĤدة اéĤאıĻĘ ÙّĤא 
 ĹĘ Ĺİ אĩĬإ ÙĥāęĭĨ źو ÙĥāÝĨ źة وóĻáכ źة وïèوا ź אıùęĬ ĹĘ ĹıĘ źوإ
 ÙٌęāÝĨ ĹıĘ رةĳāĤאÖ źرة إĳכñĩĤאت اęāĤا ĹĘ אıĤ ģđĘ ź ăٌéĨ ٌادïđÝøא اıÜذا

ıÖא đ×Üאً ıĤא ïè ĹĘ ź ذاıÜא.
واħĥĐ أن ñİا اİó×Ĥאن اñĤي ذכĵĥĐ ó إà×אت اħÝĺ ź ĵĤĳĻıĤ إĉÖÍÖ źאل ] ١١٧٧[

ĳĜل ĳĝĺ īĨل כóĝĩĺïاĻĈ÷ وأÜ×אĨ :įĐ×אدئ اùäŶאم اÙĉĻù×Ĥ أõäاء Ĺİ أùäאمٌ 
 ÙئõåÝĥĤ ÙٍĥÖאĜ óĻĔ אıĭכĤ ثŻáĤאت اıåĤا ÕùéÖ ħİĳĤا ĹĘ ÙٌئõåÝĨ Ùٌ×ĥĀ ٌאرĕĀ
اāęĬŻĤ Ù×äĳĩĤאل ÖאĹĘ ģđęĤ اíĤאرج، واāÜאل اħùåĤ اĐ ćĻù×Ĥ×אرة īĐ اĩÝäאع 
 óĻĔو ÙĝĻĝéĤאÖ įùęĬ ĹĘ ģٌāÝĨ אıĭĨ ٍءõä ģא، وכıĜاóÝĘا īĐ įĤאāęĬاء واõäŶכ اĥÜ
ĜאāęĬŻĤ ģٍÖאل اęĬźכאכāęĬŻĤ ģÖ Ĺאل اĹĩİĳĤ واħùåĤ اñĤي ģ×ĝĺ اāęĬźאل 
 īĐ هõåđĤ ÷éĤا ÕùéÖ ģÖ ÙĝĻĝéĤאÖ įùęĬ ĹĘ ģٍāÝĨ óĻĔ ًŻáĨ אءĩĤכא ĹכęĤا

٥
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Çünkü duyu, o parçalar arasındaki ayrımları algılayamaz. Şu halde orada bi-

tişiklik  ve ayrıklığı kabul eden bir şey yoktur bilakis birleşen ve ayrılan küçük 

cisimler vardır. 

[1178] Yazarın söylediklerinin özü şudur: Bölünmeyen parça ve onun 

hükmünde olan şeyin bulunmaması, cismin ya kendinde bitişik  olup müfred 

bir cisim olmasını ya da onun bileşiminin nihai tahlilde müfred cisimlere da-

yanmasını gerektirir. O halde niçin söz konumuz olan basît cisim, parçalanma 

yoluyla bölünmeyi değil de vehmî bölünmeyi kabul eden müfred cisimlerden 

bileşik olmasın! Bu takdirde heyûlâ , sözü edilen burhânla ispatlanmış olmaz. 

Zira o burhân , kendinde bitişik cisme ayrıklığın dıştan gelmesine dayanmak-

tadır. Hatta o burhânla matematiksel cisim  de ispatlanmış olmaz. Zira müfred 

cisimlerin şekilleri ve büyüklükleri değişmez. 

[1179] İbn Sînâ  bu kimsenin sözünü özetle şöyle çürütmüştür: Vehmî bö-

lünmeyi kabul eden o parçaların her birinde vehmî bölünme  bir ikilik mey-

dana getirir. Bu ikilikten her birinin doğası, hem diğerinin doğasıdır hem de 

bütünün doğasıdır. Bu açıktır. Diğer parçanın doğası ise dışarıda olup mahiyet 

bakımından onunla uyumludur. Zira o kimse, küçük müfred cisimlerin türsel 

mahiyette ortak olduğunu ileri sürmüştür. Bu takdirde iki ayrık  parça yani 

bölünen parça ile diğer parça hakkında olabilecek “birlik ve bitişikliği orta-

dan kaldıran ayrıklık ”, tek bir parçada farz edilen iki bitişik  parça hakkında 

da olabilir. Yine iki bitişik hakkında olabilecek “ikiliği ve parçalanma yoluyla 

bölünmeyi ortadan kaldıran bitişiklik ”, iki ayrık hakkında da olabilir. Bunun 

nedeni şudur: Söz konusu dört parça, mahiyet bakımından uyumludur. Do-

layısıyla ya ayrıklık ve bitişikliği kabulün imkânsızlığında ya da bunları kabul 

edebilmekte ortaktırlar. Birinci şık kesinlikle yanlıştır. Bu durumda ikinci şık 

geçerlilik kazanmaktadır. Şu halde o küçük cisimlerden her biri, bitişiklik ve 

ayrıklığı kabul etmektedir. Fakat onun dışında bir engelin bulunması durumu 

istisnadır. Bu engel ise onun mahiyetinin gereği olamaz. Aksi halde onun türü 

şahsıyla sınırlı olur. Mahiyetin gereği olmadığına göre onun ayrılması ve ze-

vali farz edildiğinde bilfiil  bitişiklik ve ayrıklığı kabul etmesi mümkündür. Bu 

durumda da heyûlânın ispatından ibaret olan maksada ulaşılmış demektir.
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إدراك اęĩĤאģĀ اĥÜ īĻÖ ĹÝĤכ اõäŶاء Ùĩà ÷ĻĥĘ أĜ óĨאāÜŻĤ ģÖאل واāęĬźאل 
ĭİ ģÖאك أùäאم ĕĀאر ďĩÝåÜ وóÝęÜق.

وĳāéĨل Ĩא ذכóه اėĭāĩĤ أن اęÝĬאء اõåĤء اñĤي õåÝĺ źأ وĨא ] ١١٧٨[
è ĹĘכõĥÝùĺ įĩم أن اħùåĤ إĨא أن ĺכĳن ĻĘ įùęĬ ĹĘ ًŻāÝĨכĳن ĩùäאً óęĨداً 
 ħùåĤا ĺכĳن  أن  ĳåĺز   ź  ħĥĘ óęĨدة  أùäאم   ĵĤإ ĻıÝĭĨאً   į×ĻכóÜ  ĹĘ ĺכĳن  أو 
اćĻù×Ĥ اñĤي ïāÖ īéĬده óĨכّ×אً īĨ أùäאم óęĨدة ĜאùĝĬŻĤ ÙĥÖאم اĹĩİĳĤ دون 
 ĹĘ ģāÝĩĤا ħùåĤأن ا ĵĥĐ įאئĭÝÖź رĳכñĩĤאن اİó×ĤאÖ ĵĤĳĻıĤا Û×áÜ ŻĘ ĹכęĤا
óĺ įùęĬد įĻĥĐ اāęĬźאل اíĤאرģÖ Ĺä وÛ×áĺ ź أąĺאً اħùåĤ اŶ ĹĩĻĥđÝĤن ĥÜכ 

اùäŶאم اóęĩĤدة óĻĕÝÜ ź أüכאıĤא وĝĨאدİóĺא.

وأįĥĉÖ أي ĳĜل ñİا اĝĤאئģ اĭĻø īÖא ĩÖא èאįĥĀ أن כõä ģءٍ ıĭĨא ] ١١٧٩[
 ÙĻĭĻĭàا ÙĻĩİĳĤا ÙĩùĝĤا įĻĘ ثïéÜ ĹĩİĳĤאم اùĝĬŻĤ ÙĥÖאĝĤاء اõäŶכ اĥÜ īĨ أي
 óìŴء اõåĤאع ا×Ĉو ،óİאČ ĳİو ÙĥĩåĤאع ا×Ĉو óìŴאع ا×Ĉ אĩıĭĨ ģאع כ×Ĉ نĳכĺ
اíĤאرج اĳĩĤاıĤ ěĘא ĹĘ اĩĤאĭÖ ÙĻİאءً Ĩ ĵĥĐא ذÕİ إįĻĤ ذĤכ اĝĤאئīĨ ģ أن ĥÜכ 
 īĻئõåĤا ĵĥĐ ñٍئĭĻè زĳåĻĘ ÙĻĐĳĭĤا ÙĻİאĩĤا ĹĘ ÙĝĘاĳÝĨ אرĕāĤدة اóęĩĤאم اùäŶا
 ĹĭĐأ īĻĥāęĭĩĤا īĻئõåĤا ĵĥĐ زĳåĺ אĨ ïèءٍ واõä ĹĘ īĻĄوóęĩĤا īĻĥāÝĩĤا
و  واāÜźאل،  éÜŻĤאد   ďĘاóĤا اāęĬźאل   īĨ  óìŴا واõåĤء   ħùĜ اñĤي  اõåĤء 
 ÙĻĭĻĭàŻĤ ďĘاóĤאل اāÜźا īĨ īĻĥāÝĩĤا ĵĥĐ زĳåĺ אĨ īĻĥāęĭĩĤا ĵĥĐ ًאąĺز أĳåĺ
 ĹĘ אĨإ ÙאرכýÝĨ نĳכÝĘ ÙĻİאĩĤا ĹĘ ÙĝĘاĳÝĨ ÙđÖرŶه اñİ نŶ כĤوذ ÙĻכאכęĬźوا
اĭÝĨźאع ĳ×Ĝ īĐل اāęĬźאل واāÜźאل أو ĳä ĹĘاز ĩıĤĳ×Ĝא؛ واŶول ÖאđĉĜ ģٌĈאً 
واāęĬźאل  āÜŻĤאل   ģٌÖאĜ اĕāĤאر  اùäŶאم  ĥÜכ   īĨ  ïٍèوا  ģכĘ  ĹĬאáĤا  īĻđÝĘ
 óāéĬا  źوإ  įÝĻİאĩĤ źزĨאً  ĺכĳن   ź  ďĬאĩĤا وذĤכ   įĭĐ ìאرجٍ   ďٍĬאĩĤ  źإ  ħıĥĤا
įāíü ĹĘ įĐĳĬ وإذا ĩĺ ħĤכź īزĨאً ĩĻĘכęĨ īאرįÝĜ وóĘ ïĭĐض زواĺ įĤכĳن 

.ĵĤĳĻıĤאت ا×àإ ĳİ يñĤب اĳĥĉĩĤا ģāéĺو ģđęĤאÖ אلāęĬźאل واāÜŻĤ ًŻÖאĜ
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[1180] İbn Sînâ ’nın bu söylediklerinin dayanağı, küçük cisimlerden ibaret 

olan parçaların yukarıda işaret ettiğimiz gibi mahiyet bakımından uyumlu 

olmasıdır. Oysa bunu men ediyoruz. Çünkü söz konusu parçaların -araların-

da türce uyumlu iki parça bulunmayacak şekilde- mahiyet bakımından farklı 

olması mümkündür. Duyu tarafından benzer olarak algılanan suyun, tama-

mıyla farklı hakikatlere sahip parçalardan birleşmesini yadırgamanın da böylesi 

bahislerde hiçbir yararı yoktur. Şayet delil, hasmın kabulü üzerine kurulursa 

burhânî değil, cedelî  delil olur.

[1181] Sonra şöyle deriz: Parçaların mahiyette ortak olduğu kabul edilse 

bile ikisinden birinin teşahhusu, o kabule engel olabilir veya diğerinin teşah-

husu onun şartı olabilir. Bu durumda tek bir parça, kendisinde varsayılan 

iki parçası arasında ya engelin varlığından ya da şartın yokluğundan ötürü 

ayrıklığı kabul etmez. Ancak bu, daha önce geçen şu açıklamayla reddedilir: 

Kabulü engelleyen şey, mahiyetin gereği olamaz, aksi halde tür, şahısla sınırlı 

olur. Mahiyetin gereği olmadığına göre ortak tabiata nispetle ayrıklığın olması 

mümkündür. Bu ise matlubun ispatı için yeterlidir. 

[1182] Bazen heyûlâ  burhânına itiraz edilip şöyle denir: Bitişiklik, birlik 

iken ayrıklık , çokluktur. Bu ikisi ise cismin iki ilişeni olup onun dışındadır-

lar. Dolayısıyla cismin bitişiklik  ile onu kabul eden şeyden bileştiğinin sübût 

bulması için siz, bitişikliğin cismin bir parçası olduğunu açıklamak duru-

mundasınız. Çünkü biz, menin ardındayız yani bitişikliğin cismin bir parçası 

olduğunu men ediyoruz. Bu sözde bitişikten başka olup hem bitişikliği hem 

de ayrıklığı kabul eden bir şeyin bulunduğu teslim edilmektedir. Bu takdirde 

tartışma, cismin sadece o kabul edenden mi oluştuğu yoksa kabul edilen bu 

bitişiklikle birlikte ondan mı oluştuğu hakkındadır. Kuşkusuz bitişiklik sûreti 

yani bölünmeyen parçanın reddedilmesiyle kendinde bitişikliği açığa çıkan ve 

yönlerde uzanan cevher, cismin cevherliğinden yani hakikatinden idrak edilen 

ilk şeydir hatta o, ilk bakışta cisim olan ve varlığı zorunlu olarak bilinendir. 

Delille ispatlanmaya ihtiyaç duyan ise söz konusu bitişik  cevherle nitelenen 

maddedir. Bu durumda maddenin varlığı ve biri kabul eden, diğeri kabul edi-

len iki cevher olduğu teslim edildiğinde cismin ne olduğuna ilişkin tartışma, 

hiçbir anlam ifade etmeyen lafzî bir tartışmaya dönmektedir.
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ĥÜכ ] ١١٨٠[  Ĺİ  ĹÝĤا اõäŶاء  כĳن  ĭĻøא   īÖا ذכóه  Ĩא   ĵĭ×Ĩ أي  وĭ×Ĩאه 
اùäŶאم اĕāĤאر ĳÝĨاĹĘ ÙĝĘ اĩĤאÙĻİ כĩא أĬóüא إįĻĤ وĳĭĩĨ ĳİعٌ ĳåĤاز أن Üכĳن 
واđ×Ýøאد  اĳĭĤع   ĹĘ ĳÝĨاĝĘאن  õäءان  ıĻĘא   ïäĳĺ  ź  ßĻéÖ  ÙĻİאĩĤا  ĹĘ  ÙęĤאíÝĨ
 ź ĩĨא  İóøÉÖא   ěאئĝéĤا  ÙęĤאíÝĨ أõäاء   īĨ  ÷éĤا  ĹĘ  įÖאýÝĩĤا اĩĤאء   ÕّכóÜ
ïåĺي ĹĘ أáĨאل ñİه اĩĤ×אßè، وإن ĹĭÖ اħĻĥùÜ ĵĥĐ ģĻĤïĤ اħāíĤ כאن ĻĤïäאً 

İóÖ źאĻĬאً.

]١١٨١ [ īĨ ًאđĬאĨ אĩİïèأ ÿíýÜ نĳכĺ ïĜ אıĥàאĩÜ óĺïĝÜ ĵĥĐل: وĳĝĬ ħà
ذĤכ اĳ×ĝĤل أو ÿíýÜ اĈóü óìŴאً ĺ ŻĘ įĤכĳن اõåĤء اĳĤاĜ ïèאāęĬŻĤ ًŻÖאل 
õä īĻÖئįĻ اóęĩĤوįĻĘ īĻĄ إĨא ĳäĳĤد اĩĤאďĬ أو ïĝĘان اóýĤط، وñİا ĳĘïĨعٌ ĩÖא 
 ،ÿíýĤا  ĹĘ اĳĭĤع   óāéĬا  źوإ źزĨאً  ĺכĳن   ź اĳ×ĝĤل   īĨ  ďĬאĩĤا أن   īĨ  óّĨ
 ĹĘ ٍכ כאفĤوذ ÙכóÝýĩĤا ÙđĻ×ĉĤا ĵĤإ óčĭĤאÖ אلāęĬźا īכĨאً أĨزź īכĺ ħĤ وإذا

إà×אت اĳĥĉĩĤب.

ورĩÖא óÝđĺض İóÖ ĵĥĐאن اĵĤĳĻıĤ و ĝĺאل: اāÜźאل ĳİ اïèĳĤة ] ١١٨٢[
واāęĬźאل ĳİ اĤכóáة وĩİא ĐאرĄאن ì ħùåĥĤאرäאن ĻĥđĘ įĭĐכĻ×Ö ħאن כĳن 
اāÜźאل õäءاً īĨ اóÜ Û×áĺ ĵÝè ħùåĤכّ×īĨ į اāÜźאل واóĨŶ اĝĤאĬÍĘ įĤ ģÖאّ 
 óĨت أĳ×áĤ ٌامõÝĤا įĻĘ אلĝĺ يñĤا اñİو ،įĭĨ ًءاõä įĬĳכ ďĭĩĬ أي ďĭĩĤوراء ا īĨ
óĻĔ اāÜźאل ĜאįĤ ģÖ وāęĬŻĤאل أąĺאً وóĻāĺ اõĭĤاع ĭĻèئĹĘ ñٍ כĳن اħùåĤ ذĤכ 
اĝĤאģÖ وïèه أو ñİ ďĨا اāÜźאل اĳ×ĝĩĤل، وü źכ أن اĳāĤرة اāÜźאÙĻĤ أي 
اóİĳåĤ اĹĘ ïÝĩĩĤ اıåĤאت اñĤي ĹęĭÖ īĻ×Ü اõåĤء اāÜאįùęĬ ĹĘ įĤ أول Ĩא ïĺرك 
Ùĺóİĳä īĨ اħùåĤ أي ĳİ ģÖ įÝĝĻĝè اÖ ĹĘ ħùåĤאدئ اóĤأي اĳĥđĩĤم وĳäده 
 óİĳåĤכ اĤñÖ ÙęāÝĩĤאدة اĩĤا ĳİ ģĻĤïĤאÖ אت×àŸا ĵĤאج إÝéĺ يñĤورة واóąĤאÖ
 óĻāĻĘ لĳ×ĝĨ óìŴوا ģÖאĜ אĩİïèأ īĺóİĳä אكĭİ א وأنıÜĳ×à ħĥø ذاÍĘ ģāÝĩĤا

.įĻĘ ةïאئĘ ź ًאĻčęĤ ًאĐاõĬ אذاĨ ħùåĤأن ا ĹĘ اعõĭĤا

٥

١٠

١٥
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[1183] Sen biliyorsun bu, ancak o kimse bu bitişik  cevherin ötesinde bir 

cevher bulunduğunu kabul ettiği takdirde doğru olabilir. Fakat meşhur olan, 

onun şöyle dediğidir: Bu bitişik cevher, kendi başına vardır ve o, cismin ha-

kikatidir, bitişiklik  ve ayrıklığın mahallidir. Bitişiklik, birlik iken ayrıklık  çok-

luktur. O cevherin bitişiklik ve ayrıklığın mahalli olmasının anlamı ise söz 

konusu iki durumun, ona peş peşe yerleşen iki araz olmasından ibarettir. Nite-

kim Efl âtun , cismin nihai tahlilde kendisine çözündüğü şeyin, bütün yönlerde 

uzanan bu bitişik cevher olduğu görüşüne varmıştır. Şu halde onu reddetme-

nin yolu şudur: Bu görüş, parçalamanın cismi bütünüyle yok edip yokluğun 

gizlenmesinden iki başka cismi var etmek olmasını gerektirir. Oysa bu, ilerde 

tahkiki geleceği üzere, yanlıştır. 

[1184] Burada bir düşünürün çözümünü zor gördüğü bir soru vardır. 
Bu soru şudur: Bitişiklik, sizin iddia ettiğiniz gibi cismin bir parçası oldu-
ğunda onun ortadan kalkmasıyla -ki bu, ayrıklıktır- cismin hüviyeti yok olur. 
Çünkü parçanın ortadan kalkmasıyla bütün de ortadan kalkar. Bu durumda 
cisim, onun ortadan kalkmasını yani ayrıklığı kabul etmez. Cisim yine sizin 

iddia ettiğiniz gibi onun ortadan kalkmasını kabul ettiğinde ise onun ortadan 
kalmasıyla birlikte varlığını sürdürmesi gerekir. Böyle olduğunda ise bitişik-
lik  cismin bir parçası olmayacaktır. Sonuç olarak cismin, bitişikliğin ortadan 

kalkması demek olan ayrıklığı kabul etmesi, bitişikliğin cismin bir parçası ol-

masıyla çelişmektedir. Dolayısıyla sizin savunduğunuz görüş, sizi, iki çelişenin 

bir araya gelmesini benimsemekle yüz yüze getirir. 

[1185] Sorunun çözülmesinin güç olduğunu düşünen kişi zannetmiştir ki 
bu sorun, lafız ortaklığından kaynaklanan bir mugâlatadır. Buna göre bitişik-
lik  lafzı, cismin üç uzanımı kabul etmesini sağlayan cevherî sûrete söylendiği 
gibi bizzat uzanımların kendisine de söylenir. Oysa cismin uzanımları kabul 
etmesini sağlayan sûret, cisimden hiçbir durumda zâil olmayan bir şeydir. 
Zira bu sûret cisimden gittiğinde cismin varlığını sürdürmesi düşünülemez. 

Uzanımların kendisi ise bir nicelik  olup cismin bir parçası değildir. Çünkü o, 

bir arazdır. Dolayısıyla cevheri kâim kılamaz aksine cevherin bir ilişenidir. Bu 

nedenle de onun cisimden zâil olması, cismin zevalini gerektirmez. Nitekim ci-

sim cisimlik sûreti ni korumakla birlikte muhtelif miktarlardaki şekillere girer.

[1186] Ancak bu görüş sorunludur. Zira ayrıklık , arazî bitişik-

liğe aykırı olduğu gibi cevherî bitişikliğe de aykırıdır. Çünkü onun-

la birlikte belirli nicelik  devam etmeyeceği gibi özel cevherî sûret de 

5

10

15

20

25

30

35



819ėĜاĳĩĤح اóü

ĭİאك ] ١١٨٣[ أن   ģאئĝĤا ذĤכ   ħĥø إذا   çāĺ إĩĬא  ñİا  أن   ħĥđÜ  ÛĬوأ
 óİĳåĤا اñİ ل: إنĳĝĺ įĬر أĳıýĩĤا īכĤ ،ģāÝĩĤا óİĳåĤا اñİ اً وراءóİĳä
اïèĳĤة   ĳİ اñĤي  āÜŻĤאل   ٌّģéĨو  ħùåĤا  ÙĝĻĝè  ĳİو  įùęĭÖ  ħٌאئĜ  ģāÝĩĤا
واāęĬźאل اñĤي ĳİ اĤכóáة ĵĭđĨ ĵĥĐ أĩıĬא ĄóĐאن Żéĺنّ ĵĥĐ įĻĘ اđÝĤאÕĜ؛ 
 óİĳåĤا ñİا   ĳİ اùäŶאم   įĻĤإ  ģّéĭÜ Ĩא   óìآ أن   īĨ أĳĈŻĘن   įĻĤإ  Õİذ כĩא 
اģāÝĩĤ اĹĘ ïÝĩĩĤ اıåĤאت כıĥא ěĺóĉĘ اóĤد įĻĥĐ أõĥĺ įĬم īĨ ذĤכ أن ĺכĳن 
 ĳİو اïđĤم،   ħÝכ  īĨ  īĺóìآ  īĻĩùĝĤ وإåĺאداً   ÙĻĥכĤאÖ  ħùåĥĤ إïĐاĨאً   ěĺóęÝĤا

.įĝĻĝéÜ ĹÜÉĻø אĩכ ģٌĈאÖ
وĭıİא Ëøالٌ ăđÖ į×đāÝùĺ و ذĤכ اËùĤال ĳİ أن اāÜźאل إذا ] ١١٨٤[

 ħùåĤا  Ùĺĳİ ïđÜم  اāęĬźאل   ĳİ اñĤي   įĤواõ×Ę  ħÝĩĐز כĩא   ħùåĥĤ õäءاً  כאن 
ęÝĬźאء اĤכÖ ģאęÝĬאء õäئĺ ŻĘ įכĳن اĜ ħùåĤאįĤ ًŻÖ أي õĤواįĤ أĹĭĐ اāęĬźאل، 
 įđĨ ĹĝÖ وإذا įĤزوا ďĨ ĵĝ×ĺ أن ïÖ ŻĘ هĳĩÝĻĐّא ادĩכ įĤواõĤ ًŻÖאĜ ħùåĤوإذا כאن ا
ĳİ ÷ĻĥĘ أي اāÜźאل õäءاً ħùåĥĤ واéĤאģĀ أن כĳن اĜ ħùåĤאāęĬŻĤ ًŻÖאل 
 įĻĤإ ħÝ×İא ذĩĻĘ ħכĨõĤ ïĝĘ įĤ ًءاõä אلāÜźن اĳכ ĹĘאĭĺ אلāÜźزوال ا ĳİ يñĤا

.īĻĻĘאĭÝĩĤאع اĩÝäאÖ لĳĝĤا
اóÝüźاك ] ١١٨٥[  īĨ  ÛđĜو  ÙĉĤאĕĨ اËùĤال  ذĤכ  أن   ÕđāÝùĩĤا  īّČو

ĳ×Ĝل   ħùåĥĤ ıÖא   ĹÝĤا  ÙĺóİĳåĤا ĳāĥĤرة  ĝĺאل   įčęĤ أي  اāÜźאل  ÍĘن   ĹčęĥĤا
اïÝĨźادات اÙàŻáĤ وĳİ أõĺ ź óٌĨول īĐ اéÖ ħùåĤאلٍ īĨ اĳèŶال إذ ĳāÝĺ źر 
 ٌّħכ ĳİادات وïÝĨźا ÷ęĭĤ :ًאąĺאل أĝĺ و ،įĭĐ رةĳāĤه اñİ زوال ďĨ ħٍùä אءĝÖ
وõä ÷ĻĤءاً óĐ įĬŶ ħùåĥĤض ĺ ŻĘכĳن ĨĳّĝĨאً Đ ģÖ óİĳåĥĤאرĄאً õĥĺ ŻĘ įĤم 
īĨ زواįĤ زوال اħùåĤ כĩא إذا üכģّ اüÉÖ ħùåĤכאل ÙęĥÝíĨ اĝĩĤאدĝÖ ďĨ óĺאء 

ĳĀرįÜ اıĭĻđÖ ÙĻĩùåĤא.
]١١٨٦ [ ĹĄóđĤا اāÜźאل   ĹĘאĭĺ כĩא  اāęĬźאل  Ŷن   įĻĘ ĳčĭĨرٌ   ĳİو

כĩא   ÙĀĳāíĩĤا  ÙĺóİĳåĤا اĳāĤرة   įđĨ  ĵĝ×Ü  ź إذ  اóİĳåĤي  اāÜźאل   ĹĘאĭĺ

٥

١٠

١٥
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varlığını devam ettiremez. Yine cismin bitişik  niceliği kabul etmesi ve onun 

zâil olmasıyla yetinilirse bu ikisini kabul eden o şeyin, cevherî sûret olduğu 

söylenebilir. Bu durumda cisimde o sûretten başka olup onunla nitelenen bir 

şey sâbit olmaz. Bu takdirde heyûlâ  da sâbit olmaz. O halde onun söylediği, 

sorunun cevabı değildir. 

[1187] Sorunun gerçek cevabı şudur: “Cisim bitişikliği kabul eder” sözü-

müzün anlamı, “herhangi bir cisim ferdi, bitişiksel şahsî hüviyeti üzere varlı-

ğını devam ettirirken ona bazen tek bir bitişiklik  bazen de başka iki bitişiklik 

gelir” demek değildir. Çünkü görüldüğü gibi bu anlam, mâkul değildir. Nasıl 

olur da şahıs bakımından bir olan şey, bazen bir bazen iki olur. Aksine o sözle 

kastımız şudur: Orada bir şey vardır ki bu şey, şahsî hüviyeti değil, cisimlik 

mahiyetini muhafaza eder; cisimde zaman içinde birbiri ardına ortaya çıkan 

bitişiklik ve ayrıklık  hallerinde varlığını sürdürdüğü bilinir ve şahsî hüviyet-

ler birbiri ardına onun üzerine gelir. Buna göre bazen onunla birlikte tek 

bir bitişiksel hüviyet  olurken bazen iki veya daha fazla hüviyet olur. İşte bu 

koruyan şey, gerçekte bitişiklik ve ayrıklığı kabul edendir ve bitişiklik ve ay-

rıklıkla yenilenen hüviyetlerden başkadır. Zira biz zorunlu olarak biliyoruz 

ki testideki su, kendinde bir ve bitişik  olduğu takdirde kaplara döküldüğünde 

onun daha önce kesinlikle ayrım barındırmayan bitişiksel şahsî sûreti ortadan 

kalkar. Bu durumda tek bir şahıs, birçok şahıs haline gelir. Yani bu takdirde 

birliksel bitişikliğe sahip bir şahıs ortadan kalkar ve daha önce bu bitişiksel 

hüviyette bulunmayan faklı bitişikliklere sahip şahıslar meydana gelir. Oysa 

her iki durumda da varlığını sürdüren bir şey vardır ki bu şey, bazen bir 

bitişikliğin bazen de değişik bitişikliklerin konusudur. Orada varlığını sürdü-

ren bir şey olduğunun delili ise şudur: Kaplardaki bu şahısların testideki o 

şahsa nispeti, o testide bulunmayan diğer su şahıslarının nispeti gibi değildir. 

Eğer o şahsî hüviyetin ortadan kalkması, bir parçanın gitmesi ve diğer bir 

parçanın varlığını sürdürmesiyle olmayıp parçaların bir defada gitmesiyle 

olsaydı durum böyle olmazdı aksine bu şahısların nispeti, diğer suların nis-

peti gibi olurdu. Kuşkusuz birlik sahibi bitişik cevher, sürekli değildir. Sürekli 

olan, başka bir cevherdir ki bu cevher, daha önce geçtiği gibi, kendinde ne 

bitişik ne ayrık  ne bir ne de çoktur. Bu nedenle de bütün bunlarla nitelenebilir. 
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 ħכĥĤ  ģٌÖאĜ  ħùåĤا أن   ĵĥĐ  óāÝĜا إذا  وأąĺאً   ،ÙĭĻđĩĤا  ÙĻĩכĤا  ĵĝ×Ü  ź
 ÙĺóİĳåĤا اĳāĤرة   ĳİ ĩıĤא   ģÖאĝĤا ذĤכ  ĝĺאل:  أن  äאز   įĤوزوا  ģāÝĩĤا
ĹĘ Û×áĺ ŻĘ اĕĨ óİĳä ħùåĤאıĤ óĺא ıÖ ėāÝĨא Û×áÜ ŻĘ اĩĘ ĵĤĳĻıĤא ذכóه 

ĳä ÷ĻĤاÖאً ËùĥĤال.
وĳäاįÖ اěéĤ أن ĭĤĳĜא: اĜ ħùåĤאāÜŻĤ ģٌÖאل، ĭđĨ ÷ĻĤאه أن āíüאً ] ١١٨٧[

įÝĺĳİ ĵĥĐ اÙĻāíýĤ اāÜźאĳÝĺ ÙĻĤارد įĻĥĐ اāÜאلٌ واÜ ïٌèאرةً  īĨ اÖ ħùåĤאĻĜאً 
 ïèاĳĤا ĺכĳن   ėĻوכ óÜى؛  כĩא  ĳĝđĨل   óĻĔ  įĬÍĘ أóìى  Üאرةً  آóìان  واāÜאźن 
 ÙĻĩùåĤا ÙĻİאĩĤا ċęéÝùĺ ًاóĨأ Ùĩà א أنĬادóĨ ģÖ ىóìأ īĻĭàאرةً واÜ ًاïèوا ÿíýĤאÖ
دون اÙĺĳıĤ اĳĥđĨ ÙĻāíýĤم اĝ×Ĥאء ĹĘ اĳèŶال اĉĤאرئĵĥĐ Ù اīĨ ħùåĤ اāÜźאل 
 įđĨ Üכĳن  ÝĘאرةً   ÙĻāíýĤا اĺĳıĤאت   įĻĥĐ وĳÝÜارد   ،įĻĥĐ  īĻ×ĜאđÝĩĤا واāęĬźאل 
 ÙĝĻĝéĤאÖ ģÖאĝĤا ĳİ ċęéÝùĩĤכ اĤñĘ óáאن أو أכÝĺĳİ ًאرةÜو ÙĻĤאāÜة اïèوا Ùĺĳİ
āÜŻĤאل واāęĬźאل، و ĕĨ ĳİאĺĳıĥĤ óٌĺאت اïåÝÜ ĹÝĤد ÖאāÜźאل واāęĬźאل ĬÍĘאّ 
 įùęĬ ĹĘ ًŻāÝĨ ًاïèوا įĬĳכ óĺïĝÜ ĵĥĐ ةóّåĤا ĹĘ يñĤאء اĩĤورة أن اóąĤאÖ ħĥđĬ
 ģāęĨ אıĻĘ īכĺ ħĤ ĹÝĤا ÙĻĤאāÜźا ÙĻāíýĤا įÝĺĳİ ÛĤزا ïĝĘ انõĻכĤا ĹĘ ģđä إذا
 ًŻāÝĨ כאن   ÿíü زال  أي  ïđÝĨدة  أíüאĀאً   ïèوا  ÿíü Āאر   ĵÝè  ًŻĀأ
 ĹĘ ًدةĳäĳĨ īכÜ ħĤ دةïđÝĨ ٌتŻāÝĨ Ĺİ אصíüأ Ûĥāèو وïèاĻĬאً   ًźאāÜا
ĥÜכ اÙĺĳıĤ اāÜźאĵĥĐ ÙĻĤ ذĤכ اóĺïĝÝĤ، وÙĩà أÖ óĨאقٍ ĹĘ اéĤאóđĨ ĳİ īĻĤوضٌ 
 ĳİ ًאĻĜאÖ ًاóĨأ Ùĩà أن ĵĥĐ ģĻĤïĤدة، و اïđÝĨ تźאāÜź ًאرةÜو ïèאلٍ واāÜź ًאرةÜ
 ĹĘ ي כאنñĤا ÿíýĤכ اĤذ ĵĤان إõĻכĤا ĹĘ ĹÝĤאص اíüŶه اñİ Ù×ùĬ ÷ĻĤ įĬأ
اóّåĤة כø Ù×ùĭאئó اíüŶאص ĻĨ īĨאه Ü ħĤכĥÜ ĹĘ īכ اóّåĤة، وĳĤ כאن زوال 
ĥÜכ اÙĺĳıĤ اõÖ ź ÙĻāíýĤوال õäء وĝÖאء õäء آÖ ģÖ óìאęÝĬאء اõäŶاء ÖאóĩĤة ĩĤא 
כאن اóĨŶ כĤñכ ģÖ כאñİ Ù×ùĬ ÛĬه اíüŶאص כø Ù×ùĭאئó اĻĩĤאه، وü źכ أن 
 ĹĘ نĳכĺ ź أن Õåĺ óìآ óٌİĳä ĹĜא×ĤאĘ ًאĻĜאÖ ÷ĻĤ ĹĬاïèĳĤا ģāÝĩĤا óİĳåĤا
כĩא ĩĺ ĵÝè óّĨכī اāÜאñıÖ įĘه  وź כóĻáاً  وź واïèاً   ًŻāęĭĨ źو  ًŻāÝĨ įùęĬ

٥
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Öyleyse ortaya çıktı ki bitişik  cevher eğer kendi başına var olsaydı parçalamak, 

onu bütünüyle yok etmek olurdu. Yazarın heyûlânın ispatı hakkında takrîr et-

tiği bu delil, ayrıklık  yoludur. Sonra yazar, etkilenme yolunu anlatmaya başladı 

ve şöyle dedi:

[1188] Uyarı: Heyûlâyı ispat etmek için bazen şöyle demişlerdir: Cismin 
bir kuvvesi bir de fiili vardır. Zira her cisim, cisim olması bakımından bilfiil  

mevcut iken pek çok araza istidatlı olması bakımından kuvveyle nitelenir. Basît 
ise böyle olmaz. Çünkü bir, bir olması bakımından kuvve ve fiili gerektirmez, 

zira kuvve ve fiilin birde biraraya gelmesi imkânsızdır. 

[1189] Bu delil şöyle reddedilir: Birin, kuvve ve fiille nitelenmesi, iki şeye 

nispetledir. Halbuki imkânsız olan, kuvve ve fiilin bir şeye nispetle bir araya 

gelmesidir. Nitekim heyûlâ  bilfiil  mevcuttur ve farklı sûretleri kabul eder. Do-

layısıyla o, bir kısım sûretler söz konusu olduğunda kesinlikle bilkuvvedir. 

[1190] Bazen onlar heyûlânın ispatı hususunda hakiki genleşme  ve yoğun-
laşmadan yardım almışlardır. Buna göre cisimde kendinin bir miktarı bu-

lunmayan ve bu nedenle muhtelif miktarları kabul edebileceği düşünülebilen 

bir şey bulunmadığında ona bir şey eklenmeden ve ondan bir şey ayrılmadan 

onun hacminin artması ve azalması imkânsızdır. Bunun cevabı şudur: Cisimsel 

sûret, her ne kadar varlık ve düşüncede miktarı gerektirse de, özel bir miktarı 

gerektirmez. Dolayısıyla o, sözü edilen muhtelif miktarları almaya kâbildir. Bu 

durumda başka bir şeyin varlığı sübût bulmaz. Onlar bazen oluş ve bozuluştan 

da yardım almışlardır. Zira oluş ve bozuşluşta bir sûreti çıkarıp diğerini giyen 

bir şey olmalıdır. İşte bu şey, heyûlâdır. Bunun yanlışlığı açıktır. Zira oluş ve 

bozuluşta değişen şey, türsel sûret tir. Bu sûreti çıkarıp giyerek kabul eden şey 

ise cisimsel sûret tir. Ayrıca biz diyoruz ki yardım alınan bu şeylerin varlığı, 

heyûlânın varlığına dayalıdır. Dolayısıyla da bunlardan yardım almak, kısır-

döngüdür.

[1191] Heyûlânın reddi hususunda kelâmcıların güvenilir kabul etti-

ği delil şudur: Var olduğu kabul edildiği takdirde heyûlâ , ya mekânda bu-
lunacaktır ya da mekânda bulunmayacaktır. Şayet heyûlâ mekânda bulu-

nuyorsa ya kendi başına bulunuyordur ya da böyle değildir. Kendi başına 
bulunması halinde cisimdir. Çünkü kendi başına mekânı bulunan şeyin, 
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 ěĺóęÝĤכאن اĤ įÜاñÖ ًאĩאئĜ כאن ĳĤ ģāÝĩĤا óİĳåĤכ أن اĤذ īĨ óıčĘ אıĥر כĳĨŶا
 ħà ،אلāęĬźכ اĥùĨ ĳİ ĵĤĳĻıĤאت ا×àإ ĹĘ رهóّĜ يñĤا اñİو .ÙĻĥכĤאÖ įĤ ًאĨاïĐإ

óüع ĥùĨ ĹĘכ اđęĬźאل ĝĘאل:
įĻ×ĭÜ، ورĩÖא ĜאĳĤا ĹĘ إà×אت اĵĤĳĻıĤ: اĳĜ įĤ ħùåĤة وģđĘ وذĤכ ] ١١٨٨[

 ٌّïđÝùĨ  įĬأ  ßĻè  īĨو  ģđęĤאÖ ĳäĳĨدٌ   įÝĻĩùä  ßĻè  īĨ  ĳıĘ  ħùä  ģכ Ŷن 
 ßĻè īĨ ïèاĳĤن اŶ כĤñن כĳכĺ ź ćĻù×Ĥة، واĳĝĤאÖ ėāÝĨ ةóĻáاض כóĐŶ

.įĻĘ אĩıĐאĩÝäאع اĭÝĨź ًŻđĘةً وĳĜ ĹąÝĝĺ ź ïèوا ĳİ
وóĨ ĳİدودٌ ĳåĤاز أن ėāÝĺ اĳĤاĩıÖ ïèא ÖאÙ×ùĭĤ إĻü ĵĤئīĻ؛ إĩĬא ] ١١٨٩[

 ģđęĤאÖ دةĳäĳĨ ĵĤĳĻıĤى أن اóÜ źأ ،ïèءٍ واĹü ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ אıĐאĩÝäا ďĭÝĩĩĤا
وĜאĳāĥĤ ÙĥÖر اïđÝĩĤدة Ö ĹıĘאĳĝĤة ıąđÖ ĹĘא đĉĜאً.

]١١٩٠ [ īĻĻĝĻĝéĤا ėàכאÝĤوا ģíĥíÝĤאÖ ĵĤĳĻıĤאت ا×àإ ĹĘ اĳĬאđÝøא اĩÖور
 óĺאدĝĩĥĤ  įĤĳ×Ĝ ĳّāÝĺر   ĵÝè  įÜاñÖ ïّĝÝĨر   óĻĔ  óĨأ  ħùåĤا  ĹĘ  īכĺ  ħĤ إذا   įĬÍĘ
 ،įĭĐ įĤאāęĬوا įĻĤء إĹü אرĩąĬا óĻĔ īĨ įĀאĝÝĬوا įĩåè אدĺازد ďĭÝĨا ÙęĥÝíĩĤا
وĳäاįÖ أن اĳāĤرة اÙĻĩùåĤ وإن כאĹĘ ÙĨõĥÝùĨ ÛĬ اĳäĳĤد واïĝĩĥĤ ģĝđÝĤار 
 óĺאدĝĩĤا ĥÝĤכ   ÙĥÖאĜ  Ĺİ Üכĳن  أن  åĘאز  ĀĳāíĨאً  ïĝĨاراً  õĥÝùÜم   ź أıĬא   źإ
اÛ×áĺ ŻĘ ÙęĥÝíĩĤ وĳäد أóĨ آóì واĤכĳن واùęĤאد أي ورĩÖא اđÝøאĳĬا ĩıÖא أąĺאً 
إذ ĩıĻĘ ïÖ źא īĨ أĳĀ ďĥíĺ óٍĨرة وĥĺ×÷ أóìى وĳİ اĵĤĳĻıĤ وùĘאده ČאŶ óİن 
اï×ÝĩĤل ĹĘ اĤכĳن واùęĤאد ĳİ اĳāĤر اåĘ ÙĻĐĳĭĤאز أن ĺכĳن اĝĤאıĤ ģÖא đĥìאً 
وù×Ĥאً ĳİ اĳāĤرة اÙĻĩùåĤ؛ ĵĥĐ أĬאّ ĳĝĬل: وĳäد ñİه اĳĨŶر اĹÝĤ اıÖ īĻđÝøא 

ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ وĳäد اõĥĻĘ ĵĤĳĻıĤم اïĤور.
واïĭĐ ïĩÝđĩĤ اÝĩĤכĹęĬ ĹĘ īĻĩĥ اĵĤĳĻıĤ أıĬא óĺïĝÜ ĵĥĐ وĳäدİא ] ١١٩١[

إĨא أن ĺכĳن ıĤא ĳāèل ĹĘ اõĻéĤ أو ĺ źכĳن ÍĘن כאن ıĤא ĳāèل ĨÍĘ įĻĘא أن 
õĻéÝĩĤن اŶ ħùä ĵĤĳĻıĤאĘ أي ħùåĘ لŻĝÝøźا ģĻ×ø ĵĥĐ لĳāéĤכ اĤن ذĳכĺ

٥
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yönlerde uzanan bir cevher olması gerekir. Cismin de bundan başka bir an-

lamı yoktur. Yine o takdirde cisimsel sûret , heyûlânın mislidir. Nasıl olur da 

o, heyûlâya yerleşebilir. Yine heyûlâ  bir mahalle muhtaç olursa teselsül gere-

kir, aksi halde cisimlik sûreti nin mahalle ihtiyacı kalmaz, zira onun mislidir. 

Heyûlâ kendiliğinden değil de cisimlik sûretine tâbi olduğu için mekânda bu-

lunduğu takdirde cisimlik sûretine yerleşen ve mekânlılıkta onu izleyen bir 
sıfat olup sizin iddia ettiğiniz gibi cisimlik sûretinin mahalli olan bir cevher 

değildir. Aksi halde yani heyûlâ gerek kendiliğinden gerek cisimlik sûretini 

izlemesi nedeniyle bir mekânda bulunuşa sahip değilse cisimlik sûreti onu ni-

teleyecek bir şekilde ona özgü olmaz. Çünkü hiçbir şekilde mekânı bulunma-

yan şey, salt aklî bir şeydir ve onun kesinlikle herhangi bir mekânla ilişkisi ve 

herhangi bir mekâna özgülüğü yoktur. Nasıl olur da kendiliğinde mekânlı olan 

cisimlik sûretinin ona yerleştiği düşünülebilir! 

[1192] Bazen buna şöyle cevap verilir: Biz, heyûlânın cisimlik sûreti ni iz-

lemesinden dolayı mekânlı olduğunda cisimlik sûretinin sıfatı olacağını ka-

bul etmiyoruz. Zira şeyin tâbilik yoluyla mekâna yerleşmesi, bazen cisimlere 

yerleşen arazlarda olduğu gibi başkasına yerleşmesiyle olurken bazen de baş-

kasının ona yerleşmesiyle olur. Dolayısıyla heyûlânın mekânlılığının müstakil 

olmaması, onun mekânda bulunuşunun cisimlik sûretine yerleşmesi yoluyla 

olmasını gerektirmez, aksine onun mekânda oluşu, cisimselliğin ona yerleşme-

si şartına bağlı olabilir. Bu durumda heyûlâ  cisimlik sûretiyle nitelenecek ve 

onu sıfatı olmayacaktır.

[1193] Heyûlânın reddi ve cismin heyûlâdan bileşmesinin iptali hakkın-

da bazen şöyle denir: Eğer cisim, sizin söylediğiniz gibi iki parçadan bile-
şik olsaydı cismi düşündüğümüzde bu iki parçayı da düşünmemiz gerekirdi 
ve iki parçadan birinin cisme sübûtu için burhâna ihtiyaç duyulmazdı. Oysa 
ardbitişen  yanlıştır. Çünkü biz, heyûlâyı düşünmeden cismi düşünüyoruz ve 

heyûlânın ispatı için burhâna ihtiyaç duyuyoruz. Bunun cevabı, cismin haki-
katinin düşünüldüğünün men edilmesidir. Yani sizin söylediğiniz, ancak cismin 

hakikati künhüyle düşünüldüğünde gerekli olur. Oysa bunu men ediyoruz. 

Sekizinci Maksat: Filozofların 
Heyûlânın Varlığı Üzerine Kurduğu Uzantılar

[1194] Birinci uzantı, her cismin heyûlâsının olduğu-
nun ispatıdır. Bu ispata ihtiyaç duyulmuştur çünkü heyûlâ-

nın ispatı hakkında güvenilen o hüccet yani ayrılıklık yolu, 

5

10

15

20

25

30

35



825ėĜاĳĩĤح اóü

ÖאñĤات ïÖ ź أن ĺכĳن óİĳäاً ïÝĩĨاً ĹĘ اıåĤאت وħùåĥĤ ĵĭđĨ ź إź ذĤכ، 
 ÛäאÝèאً إن اąĺא، وأıĻĘ ģّéÜ ėĻכĘ אıĤ ģáĨ ñٍئĭĻè ÙĻĩùåĤرة اĳāĤאĘ ًאąĺوأ
اĵĤĳĻıĤ إõĤ ģéĨ ĵĤم اģùĥùÝĤ وإź כאÛĬ اīĐ ÙĻĭĕÝùĨ ÙĻĩùåĤ اıĬŶ ģéĩĤא 
 ÙĻđ×ÝĤا ģĻ×ø ĵĥĐ ģÖ لŻĝÝøźا ģĻ×ø ĵĥĐ لĳāéĤכ اĤن ذĳכĺ ź א أوıĥáĨ
 õĻéÝĤا ĹĘ אıĤ ÙđÖאÜ ÙĻĩùåĤا ĹĘ ÙّĤאè ÙęĀ ñٍئĭĻè ĵĤĳĻıĤאĘ ÙĻĩùåĤرة اĳāĥĤ
 ĹĘ لĳāè אıĤ īכĺ ħĤ أي وإن źوإ ħכÖĳĥĉĨ ĳİ אĩא כıĤ ٌّģéĨ ĳİ óİĳä ź
اź õĻéĤ اźŻĝÝøً وđ×Ü źאً ÿÝíÜ ŻĘ اıÖ ÙĻĩùåĤא اāÝìאĀאً ĬאÝĐאً ıĤא įĬŶ أي 
Ŷن Ĩא įĤ õĻéÜ ź أŻĀً أĳĝđĨ óٌĨلٌ ěĥđÜ ź ăéĨ وź اāÝìאص đĉĜ õٍĻéÖ įĤאً 

.įĻĘ اتñĤאÖ ةõĻéÝĩĤا ÙĻĩùåĤل اĳĥè رĳāÝĺ ėĻכĘ
]١١٩٢ [ ÙًęĀ ÛĬכאĤ ÙĻđ×ÝĤאÖ ًةõĻéÝĨ ÛĬכא ĳĤ אıĬأ ħĥùĬ ź אĬÉÖ אبåĺ ïĜو

 ĹĘ כĩא   óĻĕĤا  ĹĘ  įĤĳĥè ÖאÝĐ×אر  ĺכĳن   ïĜ  ÙĻđ×ÝĤאÖ اĹýĤء   õĻéÜ ÍĘن   ÙĻĩùåĥĤ
 īĨ مõĥĺ ÷ĻĥĘ įĻĘ óĻĕĤل اĳĥè אر×ÝĐאÖ نĳכĺ ïĜאم، وùäŶا ĹĘ ÙّĤאéĤاض اóĐŶا
 ÙĻĩùåĤا ĹĘ אıĤĳĥè ģĻ×ø ĵĥĐ אİõĻéÜ نĳכĺ ل أنŻĝÝøźאÖ ź ĵĤĳĻıĤا õĻéÜ
 ź אıÖ ÙًĘĳĀĳĨ نĳכÝĘ אıĻĘ ÙĻĩùåĤل اĳĥè طóýÖ אİõĻéÜ نĳכĺ ز أنĳåĺ ģÖ

ıĤ ÙًęĀא.
כאن ] ١١٩٣[  ĳĤ ıĭĨא:   ħùåĤا  ÕّכóÜ وإĉÖאل   ĵĤĳĻıĤا  ĹęĬ  ĹĘ ĝĺאل   ïĜو

اóĨ ħùåĤכّ×אً õä īĨئīĻ כĩא ذכõĤ ħÜóم ĩıĥĝđÜ įĥĝđÜ īĨא وĳ×à ĹĘ ãÝéĺ ħĤت 
 ĵĤĳĻıĤا ģĝđĬ źو ħùåĤا ģĝđĬ ّאĬÍĘ ģĈאÖ زمŻĤאن، و اİóÖ ĵĤإ įĤ אĩıĭĨ ٍءĹü
 ħÜóא ذכĨ أن Ĺĭđĺ įÝĝĻĝè ģĝđÜ ďĭĨ ابĳåĤאن واİó×Ĥا ĵĤא إıÜא×àإ ĹĘ אجÝéĬو

إĩĬא õĥĺم إذا כאÙĝĻĝè ÛĬ اÖ ÙًĤĳĝđĨ ħùåĤאĤכįĭ وĳĭĩĨ ĳİع.

ĵĤĳĻıĤد اĳäو ĵĥĐ ħıĤ אتđĺóęÜ ĹĘ īĨאáĤا ïāĝĩĤا
اàŸ×אت ] ١١٩٤[ ñİا   ĵĤإ  ãÝèا وإĩĬא   ħùä  ģכĤ  ĵĤĳĻıĤا إà×אت  أİïèא؛ 

اāęĬźאل  ĥùĨכ   ĹĭĐأ إà×אıÜא   ĹĘ ıĻĥĐא  اĳّđĩĤل   Ĺİ  ĹÝĤا  ÙåéĤا ĥÜכ  إذ 

٥
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yukarıda öğrendiğin üzere, ancak unsurlardan oluşan cisimler gibi bilfiil  biti-

şiklik  ve ayrıklığı kabul eden cisimlerin heyûlâsı olduğunu ispatlar. Belki bazı 

cisimler, bilfiil bitişik  ve ayrıklığı kabul etmezler. Mesela filozofl arın görüşü-

ne göre feleklerin cisimleri böyledir. Dolayısıyla böylesi cisimlerde heyûlâyı 

ispat için başka bir açıklama yapılmalıdır. 

[1195] Bu bağlamda İbn Sînâ  şöyle demiştir: Bitişikliğin yani kendinde 

bitişik  olan cisimlik sûreti nin doğası, bütün cisimler için tek bir türsel doğadır. 

Çünkü cisimlik, başka bir cisimlikten farklılaştığında bunun nedeni, şunun 

sıcak, ötekinin soğuk olması yahut şunun unsursal bir doğaya, ötekinin feleksel 

bir doğaya sahip olması vb. cisimliğe dışardan eklenen durumlardır. Zira cisim-

lik, dışta var olan bir şeydir. Söz gelişi feleksel doğa da başka bir mevcuttur. Bu 

doğa varlıkta kendisinden ayrışan cisimlik doğasına eklenmiştir. Ama miktar 

böyle değildir. Çünkü miktar, belirsiz bir şeydir ve mesela çizgi veya yüzey ol-

mak sûretiyle zâtî fasıllarla türlere ayrılmadıkça dışta var olmaz. Fasıllarla değil 

de haricî şeylerle farklılaşan her şey ise türsel bir doğadır. Türsel doğanın gereği 

ise değişmez. Cisimlik sûretinden ibaret olan bitişikliğin, unsursal cisimlere 

yerleştiği için onlarda bulunan maddeye muhtaçlığı ortaya çıktığına göre onun 

herhangi bir cisimde kendi başına kâim olması imkânsızdır. Aksi halde yani 

onun kendi başına kâim olması imkânsız olmayıp da mesela felekte kendi ba-

şına kâimse o cevherî bitişiklik  hadd-i zâtında mahalden müstağni demektir. 

Mahalden müstağni olan şey ise kesinlikle mahalle yerleşmez. Özetle tek bir 

türsel hakikatin gerekleri ve iktiza ettiği durumlar değişmez ki bazen kendi 

başına bazen de başkasıyla kâim olsun. Nitekim tek bir hakikat bazen cevher 

bazen de araz olmaz. Yani hakikatlerin dönüşmesi imkânsız olduğu gibi bir 

hakikatin gereklerinin değişmesi de imkânsızdır. Zira bu, o hakikatin o hakikat 

olmayıp başka bir hakikat olmasını gerektirir. 

[1196] Cevap, cisimsel bitişikliğin birliğini men etmektir. Yani cisimlik 

tabiatı, tek bir türsel tabiattır iddiasını kabul etmiyoruz. Bu, ispatı müm-

kün olmayan şeylerdendir. Zira sizin söylediğiniz “cisimlik tabiatının, kendi-

si dışındaki şeylerle farklılaşmasını” kabul ediyoruz fakat onun farklılığının dış 

şeylerle sınırlı olduğunu men ediyoruz. Kuşkusuz mutlak olarak cisimlik tabi-

atı, tıpkı miktar gibi, belirsiz bir şeydir. Dolayısıyla cisimlik tabiatının, ancak 
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 ģđĤאت وĺóāĭđĤכא ģđęĤאÖ אلāęĬźאل واāÜźا ģ×ĝĺ אĩĤ źא إıÝ×áÜ ź ÛĘóĐ אĩכ
 ĵĤĳĻıĤا àŸ×אت   ïÖ  ŻĘ  ħıĺرأ  ĵĥĐ כאĥęĤכĻאت  ĩıĥ×ĝĺא   ź اùäŶאم   ăđÖ

.óìאنٍ آĻÖ īĨ אıĻĘ
]١١٩٥ [ ĹĘ ÙĥāÝĩĤا ÙĻĩùåĤرة اĳāĤאل أي اāÜźا ÙđĻ×Ĉ :אĭĻø īÖאل اĝĘ

 ÛęĤאì إذا ÙĻĩùä نŶ ÙĻĐĳĬ ةïèوا ÙđĻ×Ĉ אمùäŶا ďĻĩåĤ أي ďĻĩåĥĤ אıùęĬ
 ÙđĻ×Ĉ ıĤא  ñİه  أو  Öאردة  وĥÜכ  èאرّة  ñİه  أن   ģäŶ ذĤכ  כאن  أóìى   ÙĻĩùä
 ÙĻĩùåĤا ěéĥÜ ĹÝĤر اĳĨŶا īĨ כĤذ óĻĔ ĵĤإ ÙĻכĥĘ ÙđĻ×Ĉ אıĤ כĥÜو ÙĺóāĭĐ
ĳäĳĨدٌ   ًŻáĨ ÙĻכĥęĤا ÙđĻ×ĉĤאرج واíĤا ĹĘ ٌدĳäĳĨ óٌĨأ ÙĻĩùåĤن اÍĘ אرجì īĨ
 ĹĘ אıĭĐ אزةÝĩĩĤا ÙĻĩùåĤا ÙđĻ×ĉĤا ĵĤאرج إíĤا ĹĘ ÙđĻ×ĉĤه اñİ אفąĬا ïĜ óìآ
اĳäĳĤد ŻíÖف اïĝĩĤار įĬÍĘ أĹĘ ïäĳĺ ź ħı×Ĩ óٌĨ اíĤאرج Ĩא ĳĭÝĺ ħĤع ĳāęÖل 
دون  ÖאíĤאرäאت   įĘŻÝìا כאن  Ĩא   ģوכ  ،ًŻáĨ éĉøאً  أو  ĉìאًّ  ĺכĳن  ÉÖن   ÙĻÜذا
 įäאĻÝèا Û×à ذاÍĘ ėĥÝíĺ ź ÙĻĐĳĭĤا ÙđĻ×ĉĤا ĵąÝĝĨو ،ÙĻĐĳĬ ÙđĻ×Ĉ ل כאنĳāęĤا
 ÙĺóāĭđĤאم اùäŶا ĹĘ אدةĩĤا ĵĤإ ÙĻĩùåĤرة اĳāĤا ĳİ يñĤאل اāÜźאج اĻÝèأي ا
 ďĭÝĩĺ ħĤ أي وإن źאم وإùäŶا īĨ ٍءĹü ĹĘ įùęĭÖ įĨאĻĜ ďĭÝĨא اıĻĘ ًّźאè įĬĳכĤ
 ïè ĹĘ يóİĳåĤאل اāÜźכ اĤכאن ذ  ًŻáĨ כĥęĤا ĹĘ įÜاñÖ אمĜ ģÖ įùęĭÖ įĨאĻĜ
 ÙĝĻĝéĤאĘ ÙĥĩåĤאÖو .ًŻĀأ įĻĘ ģّéĺ ź ģéĩĤا īĐ ĹĭĕĤوا ģéĩĤا īĐ ًאĻĭĔ įÜذا
اĳĤاïèة اĳĤ ėĥÝíÜ ź ÙĻĐĳĭĤازıĨא وĻąÝĝĨאıÜא ÝĘכĳن ÖאĵĥĐ ÕāĭĤ أĳä įĬاب 
اĜ ĹęĭĤאئñÖ ÙĩاıÜא Üאرةً وÖאóĻĕĤ أóìى כĩא Ü źכĳن óİĳäاً óĨة وĄóĐאً أóìى 
أي כĩא أن اŻĝĬب اĝéĤאئéĨ ěאل כĤñכ اŻÝìف ĳĤازم ÙĝĻĝè واïèة éĨאل 

õĥÝøźاįĨ أن Ü źכĳن ĥÜכ اĥÜ ÙĝĻĝéĤכ اÙĝĻĝè ģÖ ÙĝĻĝéĤ أóìى.
]١١٩٦ [ ÙđĻ×ĉĤا أن   ħĥùĬ  ź أي   ĹĩùåĤا اāÜźאل  اéÜאد   ďĭĨ واĳåĤاب 

 īĨ هĳĩÜóא ذכĨ نÍĘ įÜא×àإ ĵĤإ ģĻ×ø ź אĩĨ כĤوذ ÙĻĐĳĬ ةïèوا ÙđĻ×Ĉ ÙĻĩùåĤا
ÍĘن  ĳĭĩĨع   įĻĘ اıĘŻÝìא  اāéĬאر   īכĤ  ħĥùĨ ıĭĐא   ÙäאرíĤا ÖאĳĨŶر  اıĘŻÝìא 
ĳĭÝĺع  ÉÖن   źإ وĳäدİא  ĳāÝĺر   ŻĘ כאïĝĩĤار   ħı×Ĩ  óٌĨأ ĝĥĉĨאً   ÙĻĩùåĤا  ÙđĻ×ĉĤا

٥
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kendisini kâim kılan fasıllarla türlere ayrılarak var olduğu düşünülebilir. Türle-

re ayrıldıktan sonra da ona kendisi dışındaki şeyler eklenir. Öyleyse niçin onun 

böyle olmadığını söylediniz! Cisimsel bitişikliğin tek bir türsel hakikat olduğu 
kabul edilse bile onun bazen maddeyle bazen de kendi başına kâim olması 

mümkündür. Bunda hiçbir mahzur yoktur, çünkü bazen şey ne zâtı nedeniyle 

bir mahalle muhtaç olur ne de zâtı nedeniyle mekândan müstağni olur, aksine 
bu ikisinden her biri ona bir illetten dolayı ilişir. Bu nedenle bir şeyden zâtı 

nedeniyle müstağni olan şeyin, o şeye yerleşmiş olması gerekmez.

[1197] Bunun şöyle reddedilmesi mümkündür: Zâtî muhtaçlık ile zâtî müs-

tağnilik arasında vasıta yoktur. Çünkü şey, ya zâtı nedeniyle bir mahalle muhtaç-

tır ya da değildir. Zâtı nedeniyle bir mahalle muhtaç olmadığına göre zâtı nede-

niyle mahalden müstağnidir. Çünkü müstağniliğin anlamı, muhtaç olmamaktan 

ibarettir. Zâtı nedeniyle bir mahalden müstağni olanın ise o mahalle yerleşmesi 

imkânsızdır. 

[1198] “Söz gelişi canlılık, tek bir tabiattır ama onun gerekleri ve iktiza ettiği 

şeyler farklıdır, bu nedenle atta gerektirmediği şeyi, insanda gerektirir” denilerek 

cinslik  tabiatıyla yapılan nakza gelince onun cevabını öğrenmiştin. Zira orada 

şuna dikkatini çekmiştik: Cins belirsiz bir şey olup ancak onu belirginleştiren bir 

fasıl sayesinde belirli hale geldikten sonra varlık kazanır. Cins ve fasıl, dış dünyada 

yaratılış ve varlıkta birdirler. O halde cinslik tabiatı, dışta, türlere ayıran fasılları 

nedeniyle muhtelif hakikatlerdir. Dolayısıyla o tabiat, türsel tabiatın aksine ge-

rektirme ve gereklerde farklılaşabilir. Oysa türsel tabiat böyle değildir. Zira türsel 

tabiat, belirgin bir hakikat olup onun gereklerinin farklılaşması düşünülemez. 

[1199] İkinci uzantı: Heyûlâ sûretsiz olamaz yani mutlak olarak cisimlik 

sûreti nden yoksun bir şekilde var olamaz. Bunun bir kısım gerekçeleri vardır. 
Birincisi: Sûretten faraza soyutlanmış heyûlâya ya işaret edilebilir ki bu du-
rumda heyûlâ  bir cisim veya bir cisimde yerleşmiş bir şey olacaktır. Zira cev-
her-i fert imkânsızdır. Bunun nedeni şudur: Heyûlâ, konum  sahibi olduğunda 

yani duyusal işareti kabul ettiğinde şayet bütün yönlerde bölünürse bir cisim yani 

cisimsel bir sûret olacaktır, zira daha önce geçtiği gibi o, ilk bakışta cisimdir. Şayet 

heyûlâ kesinlikle bölünmezse cevher-i fert olacaktır. Heyûlâ sadece bir veya iki yön-

de bölünürse çizgi veya yüzey olacaktır. Bu çizgi ve yüzey bir cevher olamaz çünkü 

cevhersel olan çizgi ve yüzey, daha önce öğrendiğin gibi, cevher-i fert hükmünde-

dir. Aksine söz konusu çizgi veya yüzey bir araz olacaktır. Bu takdirde de heyûlâ, 
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ĳāęÖل ıĤ ÙĨĳّĝĨא، وıĐĳĭÜ ïđÖא ħąĭÜ إıĻĤא أĳĨر ìאرıĭĐ Ùäא ħÝĥĜ ħĥĘ: إıĬא 
ÛùĻĤ כĤñכ، وإن ħĥø أن اāÜźאل اÙĝĻĝè ĹĩùåĤ واïèة ĳåĺ ïĝĘ ÙĻĐĳĬز أن 
ĳĝĺم ÖאĩĤאدة Üאرةً وĳĝĺم įùęĭÖ أóìى وñéĨ źور ĹĘ ذĤכ إذ ĺ ź ïĜכĳن اĹýĤء 
 ŻĘ ÙĥĐ īĐ įĤ אĩıĭĨ ģض כóđĺ ģÖ įĭĐ įÜاñĤ ًאĻĭĔ źو ģéĨ ĵĤإ įÜاñĤ ًאäאÝéĨ

.įĻĘ ًّźאè ءĹü īĐ įÜاñÖ ĹĭĕĤن اĳכĺ م أنõĥĺ
]١١٩٧ [ īĻĻÜاñĤا ĵĭĕĤوا ÙäאéĤا īĻÖ Ùĉøوا ź įĬÉÖ اñİ ďĘïĺ أن īכĩĺو

ÍĘن اĹýĤء إĨא أن ĺכĳن ñĤاÝéĨ įÜאäאً إģéĨ ĵĤ أو ź، وإذا ĺ ħĤכÝéĨ īאäאً 
 ،ÙäאéĤم اïĐ ىĳø ĵĭĕĥĤ ĵĭđĨ ź إذا įÜذا ïè ĹĘ įĭĐ ًאĻĭĕÝùĨ כאن įÜاñĤ įĻĤإ

.įĻĘ įĤĳĥè ģĻéÝùĺ ģéĨ īĐ įÜذا ïè ĹĘ ĹĭĕÝùĩĤوا
]١١٩٨ [ ÙđĻ×Ĉ  ًŻáĨ  ÙĻĬاĳĻéĤا ĝĺאل:  ÉÖن   ÙĻùĭåĤا  ÙđĻ×ĉĤאÖ  ăĝĭĤا وأĨא 

 įĻąÝĝÜ ź אĨ אنùĬŸا ĹĘ ĹąÝĝÜ ïĝĘ ÙęĥÝíĨ אıÜאĻąÝĝĨא وıĨازĳĤ أن ďĨ ةïèوا
 ģìïĺ ź ħı×Ĩ óĨأ ÷ĭåĤأن ا ĵĥĐ אكĭı×ّĬ ßĻè įÖاĳä ÛĘóĐ ïĝĘ سóęĤا ĹĘ
 ĹĘ اíĤאرج   ÕùéÖ ïéÝĨان  وĩİא   ،įĭĻđĺ  ģٍāęÖ  įĥāéÜ  ïđÖ  źإ اĳäĳĤد   ĹĘ
اģđåĤ واĳäĳĤد ĘאÙđĻ×ĉĤ اĹĘ ÙĻùĭåĤ اíĤאرج ıĤĳāĘ ÕùéÖ ÙęĥÝíĨ ÙĝĻĝèא 
ıĬÍĘא   ÙĻĐĳĭĤا  ÙđĻ×ĉĤا ŻíÖف  واĳĥĤازم  اąÝĜźאء   ĹĘ اıĘŻÝìא  åĘאز   ÙĐĳĭĩĤا

ĳāÝĺ ź ÙĥāéÝĨ ÙٌĝĻĝèر اŻÝìف ĳĤازıĨא.
àאıĻĬא أي àאđĺóęÜ ĹĬאت اĵĤĳĻıĤ أن اīĐ ĳĥíÜ ź ĵĤĳĻıĤ اĳāĤرة ] ١١٩٩[

 ĵĤĳĻıĤول اŶه؛ اĳäĳĤ כĤאً وذĝĥĉĨ ÙĻĩùåĤرة اĳāĤا īĐ ÙĻĤאì ïäĳÜ ź أي
اóåĩĤدة ÖאóęĤض īĐ اĳāĤرة إĨא إıĻĤא إüאرة ÝĘכĳن اĭĻè ĵĤĳĻıĤئĩùä ñٍאً أو أóĨاً 
 ÙĥÖאĜ أي ďĄذات و ÛĬא إذا כאıĬŶ כĤد وذóęĤا óİĳåĤאع اĭÝĨź ħùä ĹĘ ًّźאè
 ÙĻĩùä رةĳĀ אً أيĩùä ÛĬאت כאıåĤا ďĻĩä ĹĘ ÛĩùĝĬن اÍĘ ÙĻùéĤאرة اüŹĤ
כאóİĳä ÛĬاً óĘداً،   ًŻĀأ ħùĝĭÜ ħĤ وإن ،óّĨ אĩכ óčĭĤאدئ اÖ ĹĘ ħùåĤא اıĬŶ
وإن اÙٍıä ĹĘ ÛĩùĝĬ واïèة أو ćĝĘ īĻÝıä ĹĘ כאĉì ÛĬאًّ أو éĉøאً ĺóİĳä źא 
 ñٍئĭĻè  ĵĤĳĻıĤا ÝĘכĳن  ĻĄóĐאً   ģÖ  įÝĘóĐ כĩא  اóęĤد   óİĳåĤا  ħכè  ĹĘ ĩıĬŶא 
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cisimlik sûreti nin mahalli değil, cisme yerleşen bir şey olur. Oysa bu, çelişkidir. 

Aksi halde heyûlâ  gerek asaleten gerekse bir şeye tâbilikle mekânlı olmadığı 

için duyusal işareti kabul etmezse hiç kuşkusuz cisimlik sûretini kabul eder, 

çünkü cisimlerin heyûlâsı hakkında konuşuyoruz. Bu durumda cisimlik sûreti 
onda meydana geldiğinde o, ya bütün mekânlarda ve belirlenimlerde cisimlik 

sûretiyle birlikte meydana gelir ya da hiçbirinde meydana gelmez ya da sadece 
bir kısmında meydana gelir. Her üç kısım da yanlıştır. İlk ikisinin yanlışlığı 
zorunludur. Çünkü kendisine yerleşen cisimliğe eklenen heyûlâ, bir cisimdir. 

Her cismin ise bir mekânı olmak durumundadır. Tek bir cismin bir zamanda 

iki veya daha çok mekânda bulunması mümkün değildir. Sonuncu şık da yan-
lıştır. Çünkü heyûlâyı meydana geldiği söz konusu bir kısım mekâna tahsis 
eden bir şey yoktur. Zira o takdirde heyûlânın bütün mekânlara nispeti eşittir. 

Yine cisimlik sûretinin nispeti de böyledir. Çünkü cisimlik sûreti, belirli değil, 

herhangi bir mekânı gerektirir. 

[1200] Eğer şöyle denirse: Belki türsel sûret , cisimlik sûreti nin heyûlâ-

ya yerleşmesiyle birlikte heyûlâya yerleşir. Dolayısıyla o, heyûlâyı belirli bir 

mekâna tahsis eder. Yine sizin söylediğiniz, toprağın ve diğer tümel unsurların 

belirli bir parçası ve bu parçanın, belirli bir mekânda bulunmasını gerektiren 

herhangi bir tahsis edici olmadan kendi belirli mekânında bulunmasıyla nakz 
olur. Zira tümel unsurun parçalarının, mekânının parçalarına nispeti eşittir 

ama bununla birlikte onun parçalarından her biri, belirli bir mekânda meyda-

na gelmektedir. 

[1201] Biz şöyle deriz: Türsel sûret, her ne kadar tümel bir yer belirlese de 

onun bütünün mekânının parçalarının tamamına nispeti birdir. Dolayısıyla 
söz konusu olan şey, bütünün mekânının parçaları arasında onun kendi belirli 

mekânına tahsisidir. Buna göre o türsel sûret le birlikte cisimleşmiş heyûlâ  ya 

söz konusu parçaların her birinde meydana gelir, ya bir kısmında meydana 

gelir ya da hiçbirinde meydana gelmez. Bu şıkların tamamı yanlıştır. Bazen 

şöyle denir: Heyûlâya başka bir sûret veya bir durum eşlik edip onu, tümel 

mekânın parçalarından birine tahsis eder. Yine bazen soyut heyûlâ, tümel bir 

unsurun heyûlâsı olur. Bu durumda tahsis için türsel sûretten başka bir şeye 

ihtiyaç kalmaz. 

[1202] Eğer “bu takdirde sözü, o unsurun parçalarının kendi ti-

kel mekânlarına tahsis edilmesine taşırız” dersen ben şöyle derim: O un-

surdaki parçalar varsayımsal olup dışta mevcut değildir, bu nedenle de 
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 īכÜ ħĤ أي وإن źوإ ėĥì اñİ .ÙĻĩùåĤرة اĳāĥĤ ًّŻéĨ ź ħùåĤا ĹĘ ًّźאè ًاóĨأ
إıĻĤא إüאرة ÉÖن Ü źכĳن õĻéÝĨة ź أĀאÙĤ وđ×Ü źאً، وü źכ أıĬא ĜאĳāĥĤ ÙĥÖرة 
اÙĻĩùåĤ إذ اĤכŻم ĵĤĳĻİ ĹĘ اùäŶאم ÍĘذا ıĻĘ Ûĥāèא اĳāĤرة اĨÍĘ ÙĻĩùåĤא 
أو  ıĭĨא  Ĺüءٍ   ĹĘ  ģāéÜ  ź أو   óİאčĩĤوا اĻèŶאز   ďĻĩä  ĹĘ ıđĨא   ģāéÜ أن 
ıąđÖ ĹĘ ģāéÜא دون ăđÖ، و اùĜŶאم اÖ ÙàŻáĤאĘ ÙĥĈאŶوźن ÖאŻĈن óĄورةً 
 īĨ įĤ ïÖ ź ħùä ģوכ ħùä אıĻĘ ÙّĤאéĤا ÙĻĩùåĤا ĵĤإ ÙĩąĭĩĤا ĵĤĳĻıĤن اŶ
 ،óáأכ أو   īĻĬכאĨ  ĹĘ  ïèوا زĨאنٍ   ĹĘ  ïèوا  ħùä ĺכĳن  أن   īכĩĺ  źو  ،õĻè
واÖ óĻìŶאïđĤ ģٌĈم اÖ ÿāíĩĤאÙ×ùĭĤ إĵĤ ذĤכ اŶ ăđ×Ĥن اĵĥĐ ĵĤĳĻıĤ ذĤכ 
اıÝ×ùĬ óĺïĝÝĤא إďĻĩä ĵĤ اĻèŶאز ĵĥĐ اÙĺĳùĤ وכñا Ù×ùĬ اĳāĤرة اıĬÍĘ ÙĻĩùåĤא 

õĻè ĹąÝĝÜاً ĝĥĉĨאً ĭĻđĨ źאً.
ÍĘن ĳĀ ģđĤ :ģĻĜرة ĹĘ ģéÜ ÙĻĐĳĬ اĳĥè ďĨ ĵĤĳĻıĤل اĳāĤرة ] ١٢٠٠[

 īĻđĩĤء اõåĤאÖ ħÜóא ذכĨ ăĝÝĭĺ ًאąĺوأ ،īĻđĨ õٍĻéÖ אıāāíÜ ĹıĘ אıĻĘ ÙĻĩùåĤا
 ÿٍāíĨ ŻÖ īĻđĩĤه اõĻéÖ įĀאāÝìوا ÙĻĥכĤا óĀאĭđĤا óאئø īĨرض وŶا īĨ
 ģأن כ ďĨ اءĳùĤا ĵĥĐ هõĻè اءõäأ ĵĤإ ĹĥכĤا óāĭđĤاء اõäأ Ù×ùĬ نÍĘ įĻąÝĝĺ

.īĻđĨ õٍĻè ĹĘ ģٌĀאè įائõäأ īĨ ïٍèوا
]١٢٠١ [ ďĻĩä ĵĤא إıÝ×ùĬ īכĤ ًאĻĥאً כđĄĳĨ ÛĭĻĐ وإن ÙĻĐĳĭĤرة اĳāĤא: اĭĥĜ

 ģכĤا õĻè اءõäأ īĨ īĻđĩĤه اõĻéÖ įāĻāíÜ ĹĘ مŻכĤאĘ ةïèوا ģכĤا õĻè اءõäأ
 īĨ ïٍèوا ģכ ĹĘ ģāéÜ א أنĨإ ÙĻĐĳĭĤرة اĳāĤכ اĥÜ ďĨ ÙĩùåĩĤا ĵĤĳĻıĤن اÍĘ
ĥÜכ اõäŶاء أو ıąđÖ ĹĘא أو Ĺü ĹĘ ģāéÜ źءٍ ıĭĨא واĤכÖ ģאģĈ. وĝĺ ïĜאل: 
äאز أن ĝĺאرن اĳĀ ĵĤĳĻıĤرة أóìى أو èאīĨ ÙĤ اĳèŶال ıĤ īĻđÜא ăđÖ أõäاء 
 Ùäאè ŻĘ Ĺĥכ óāĭĐ ĵĤĳĻİ دةóåĩĤا ĵĤĳĻıĤن اĳכÜ ïĜ ًאąĺوأ ،ĹĥכĤכאن اĩĤا

.ÙĻĐĳĭĤرة اĳāĤا óĻĔ ĵĤإ ÿĻāíÝĤا ĹĘ
]١٢٠٢ [ óāĭđĤا ذĤכ  أõäاء  اāÝìאص   ĵĤإ اĤכŻم   ģĝĭĬ  :ÛĥĜ ÍĘن 

 ŻĘ אرجíĤا ĹĘ دةĳäĳĨ  ź įĻĘ ÙٌĄوóęĨ اءõäŶכ اĥÜ :אĭĥĜ .ÙĻئõåĤא اıÝĭכĨÉÖ
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bir mekânı gerektirmez. Yine orada parçaları belirli bir konuma tahsis eden bir 

durum varsayılabilir. Toprak parçası, bulunduğu özel mekânına özgü olmuş-

tur, çünkü onun maddesi bu toprak sûretinden önce başka bir sûrete sahipti. 

Bu sûret o parçayı o mekâna tahsis etti yahut başka bir mekâna tahsis etti de 

o parça doğrudan bu mekândan o mekâna intikal etti. 

[1203] Özetle sözü edilen toprak parçasını belirli mekânına tahsis eden 

şey, onun maddesinde meydana gelmiş olan önceki konumdur. Bu konum , 

ya o mekândayken veya başka bir mekândayken onun maddesinde önceki bir 

sûret sebebiyle meydana gelmiştir. Başka bir mekândayken meydana gelmişse 

o parça, toprak sûretinin oluşumundan sonra en kısa yoldan kendi mekânına 

taşınmıştır. Sözü edilen önceki sûret de üçüncü bir sûretle öncelenmiştir ve bu, 

filozofl arın düşündüğü gibi, böyle sonsuza dek gider.

[1204] İstidlâlin bu versiyonunun cevabı şudur: Bu, Kâdir-i Muhtâr ’ın 

olmadığı ve belirli mekâna tahsis eden şeyin sûret ve onu izleyen konumlar 

olduğu görüşünün bir uzantısıdır. Fakat biz şöyle diyoruz: Cisimlik sûreti, 

heyûlâya yerleştiğinde cisimlik sûreti ni heyûlâda var eden Fâil-i Muhtâr ’ın ira-

desi nedeniyle belirli bir mekâna özgü olur. 

[1205] İkinci gerekçe: Heyûlâdan ibaret olan soyutun bir fiil ve kabulü 

bulunmak durumundadır. Yani heyûlâ  sûretten soyulacak olsa onun bu soyut-

luğu halinde bilfiil  bir varlığı veya sûreti kabule bir istidadı olurdu. Böylece 

ortaya çıkmaktadır ki zâtı bir olan şeyin aynı anda kuvve ve fiille nitelenmesi 

imkânsızdır. Şu halde soyut maddenin sûretle birlikte olması gerekir. Oysa bu, 

bir çelişkidir. 

[1206] Üçüncü gerekçe: Bir cismin heyûlâsı, sûretinden soyutlanabil-

seydi cisim mesela iki parçaya bölündükten sonra da soyutlanabilirdi. Bu 

takdirde şöyle deriz: Parçanın maddesi ve bütünün maddesi beraberce so-

yutlanırsa eğer bu ikisi, bütünün maddesinin parçanın maddesinden fazla 

olmaması şeklinde birseler bu durumda şey başkasıyla birlikte iken onun-

la birlikte değil, kendisi gibi olur. Oysa bu, imkânsızdır. Aksi halde yani bir 

olmamaları durumunda iki parçanın maddesinden oluşan toplam yani bü-

tünün maddesi, parçanın maddesinden fazla olacaktır. Dolayısıyla orada 
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 īĻđĨ ďٍĄĳÖ اءõäŷĤ ÙāāíĨ ÙĤאè אكĭİ ضóęĺ אز أنä ًאąĺאً، وأĬכאĨ ĹąÝĝÜ
واõåĤء īĨ اŶرض إĩĬא اõĻéÖ ÿّÝìه اīĻđĩĤ اñĤي Ĥ įĻĘ ĳİכĳن ĨאدĥÜ ģ×Ĝ įÜכ 
اĳāĤرة اŶرÙĻĄ כאıĤ ÛĬא ĳĀرة أóìى ĤñĤ ÙāāíĨכ اõåĤء ĤñÖכ اõĻéĤ أو 

.õĻéĤכ اĤذ ĵĤإ ÙĨאĝÝøźאÖ įĭĨ ءõåĤכ اĤذ ģĝÝĬا óìآ õٍĻéÖ įĤ ÙāāíĨ
]١٢٠٣ [ ĳİ īĻđĩĤه اõĻéÖ رضŶا īĨ ءõåĤכ اĤذ ÿāíĨ أن ģĀאéĤوا

 õٍĻè ĹĘ أو õĻéĤכ اĤذ ĹĘ אĨإ ÙĝÖאø رةĳĀ Õ×ùÖ įÜאدĩĤ ģĀאéĤا ěÖאùĤا ďĄĳĤا
آóì اģĝÝĬ ذĤכ اõåĤء ĳāè ïđÖل ĳĀرįÜ اŶرįĭĨ ÙĻĄ إõĻè ĵĤه ĵĥĐ أóĜب 
 įĤ ÙĺאıĬ ź אĨ ĵĤا إñכİو ÙáĤאà رةĳāÖ ÙĜĳ×ùĨ ÙĝÖאùĤرة اĳāĤכ اĥÜق، وóĉĤا

.ħı×İñĨ ĳİ אĩכ
اĝĤאدر ] ١٢٠٤[ ïĐم  óĘع   įĬأ اźïÝøźل   īĨ  įäĳĤا ñİا   īĐ واĳåĤاب 

اÝíĩĤאر وأÖ ÿāíĨ ź įĬאõĻéĤ اīĻđĩĤ إź اĳāĤرة وĨא ıđ×Ýĺא īĨ اŶوĄאع، 
Ÿرادة   īٍĻđĨ  õٍĻéÖ  ÛāāíÜ  ĵĤĳĻıĤا  ĹĘ  Ûĥّè إذا   ÙĻĩùåĤا إن  ĳĝĬل:  Ĥכĭא 

اęĤאģĐ اÝíĩĤאر اñĤي أوïä اıĻĘ ÙĻĩùåĤא ÖאĻÝìאره.
]١٢٠٥ [ ģٌđĘ  ĵĤĳĻıĤا  ĳİ اñĤي  óåĩĥĤد  أي   įĤ õĥĺم   įĬأ  ĹĬאáĤا  įäĳĤا

وĳ×Ĝل Ĺĭđĺ أن اóåÜ ĳĤ ĵĤĳĻıĤدت īĐ اĳāĤرة Ĥכאن ıĤא èאل óåÜدİא وĳäدٌ 
 ďĭÝĩĺ اñĤات  اïèŶي  اĹýĤء  أن   īĻ×Ü  ïĜو اĳāĤرة،  ĳ×ĝĤل  واïđÝøادٌ   ģđęĤאÖ
 ÙđĩÝåĨ اóåĩĤدة  اĩĤאدة  Üכĳن  أن   ÕäĳĘ đĨאً   ģđęĤوا ÖאĳĝĤة   ėāÝĺ أن 

.ėĥì اñİ رة؛ĳāĤا ďĨ
åĤאز ] ١٢٠٦[  įÜرĳĀ  īĐ  ħùä  ĵĤĳĻİ óåÜد  äאز   ĳĤ  ßĤאáĤا  įäĳĤا

 ģכĤا Ĩאدة  و  اõåĤء  Ĩאدة  ĳĝĬل:   ñٍئĭĻèو  ًŻáĨ  īĻئõä  ĵĤإ  įĨאùĝĬا  ïđÖ óåÜدİא 
إن óåÜدÜא đĨאً ÍĘن כאÝĬא واïèة ÉÖن Ĩ ïĺõÜ źאدة اĤכĨ ĵĥĐ ģאدة اõåĤء ĘאĹýĤء 
óĻĔ ďĨه כįđĨ ź ĳı وذĤכ éĨאل وإź أي وإن ĺ ħĤכĬĳא واïèة כאن اĳĩåĩĤع 
اóĩĤכĨ īĨ ÕّאدĹÜ اõåĤئīĻ أĨ ĹĭĐאدة اĤכģ زائïاً Ĩ ĵĥĐאدة اõåĤء ïĝĨ ħáĘار 
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maddenin fazlalık ve eksiklikle nitelenmesini sağlayan bir miktar ve sûret var-
dır. Bu sûret, cisimlik sûreti dir, çünkü yönlerde uzanan cevher, cisimlik sûreti-

dir. Nitekim bu, daha önce geçmişti. Şu halde heyûlâ  soyut olamaz. 

[1207] Bu iki gerekçedeki bozukluğu öğrenmiştin. İkincideki bozukluğun 

nedeni, bir şeyin iki şeye nispetle kuvve ve fiille nitelenebilmesidir. Üçüncü-

dekinin nedeni ise şudur: Heyûlâ kendinde eşitlik , fazlalık ve eksiklikle ni-

telenmez. Bu niteliklerle ancak cisimsel sûret le birleştiği durumda nitelenir. 

Dolayısıyla bunları tekrar etmiyoruz. 

[1208] Ayrıntıların üçüncüsü: Cisimlik sûreti de heyûlâsız olamaz. Bu-
nun üç gerekçesi vardır. Birincisi: Eğer heyûlâsız bir sûret farz etseydik bu 

sûret, ya işaret edilebilir ya da işaret edilemez olurdu. Şayet işaret edilebilir 
olsaydı işaret edilebilir olan bu şey, bütün yönlerde sonlu olurdu. Zira boyutlar 

sonludur. Yine özel bir şekle sahip olurdu. Çünkü şekil, daha önce öğrendiğin 

gibi, bir ya da daha çok sonun kuşattığı bir şeyin kuşattıkları yön bakımından 

hey’etidir. Sonlu olan her şey de şekil sahibi olmayı gerektirir. Soyut sûrete ait 

olan bu şekil ise ya cisimlik sûreti nin kendisinden ve onun gereklerinden kay-
naklanır ya da böyle olmaz. Cisimlik sûretinin kendisinden ve gereklerinden 

kaynaklanması durumunda bütün cisimler özel bir miktara ilişen o şekle sahip 

olmak zorundadır. Çünkü bütün cisimler onu gerektiren cisimsellikte ortak-

tırlar. Bu takdirde bütün ve parça söz konusu özel şekilde ve miktarda eşit 
olurlar. Oysa bu, imkânsızdır. Böyle olmaması ve cisimsel sûret in kendisinden 

değil başka bir sebepten kaynaklanması durumunda ise soyut sûret, o şekilden 
başka ve ondan farklı şekilleri kabul edecektir. Bu başka bir şekli kabul etme 

ise ancak ayrılma ve birleşmeyle olur. Dolayısıyla sûret heyûlâ  olmaksızın 
ayrılma ve birleşmeyi kabul edebilecektir. Oysa biz bunu daha önce birleşme 

ve ayrılmayı kabul eden şey, heyûlâ ile birlikte bulunmak zorundadır diyerek 

çürütmüştük. Soyut sûret işaret edilebilir değilse cisimsel bir sûret değildir. 
Çünkü cisimlik sûreti, yönlerde uzanan ve gerek zihinde gerek dışta arazî uza-

nımı gerektiren bu cevherî uzanımdan ibarettir. Bu uzanımın herhangi bir 
mekân ve işaret olmaksızın düşünülmesi imkânsızdır. Yine soyut sûret, işareti 

kabul etmediği takdirde kesinlikle hiçbir mekânla ilgisi bulunmayan saf aklî 
bir şey olacaktır. Bu durumda tıpkı diğer soyutlar gibi onun da mekânlı olan 

maddeyle -tâbi olarak bile olsa- birlikteliği imkânsız olur.
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 óİĳåĤن اŶ ÙĻĩùä رةĳĀאن وāĝĭĤאدة واĺõĤאÖ ÙęāÝĨ אدةĩĤאرت اĀ אره×ÝĐאÖ
اĹĘ ïÝĩĩĤ اıåĤאت ĳİ اÙĻĩùåĤ כĩא Ü ŻĘ óّĨכĳن اóåĨ ĵĤĳĻıĤدة.

]١٢٠٧ [ ĹĘ أĨא  اùęĤאد؛   īĨ  īĻıäĳĤا  īĺñİ  ĹĘ أي  ĩıĻĘא  Ĩא   ÛĘóĐ  ïĜو
 ßĤאáĤا ĹĘ אĨوأ ،īĻئĻü ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ģđęĤة واĳĝĤאÖ ïèاĳĤאف اāÜاز اĳåĥĘ ĹĬאáĤا
ŷĘن اıùęĬ ĹĘ ĵĤĳĻıĤא ùĩÖ ėĀĳÜ źאواة وĺõÖ źאدة وāĝĬאن إĩĬא ñıÖ ėāÝÜه 

اŶوĀאف èאل اóÝĜاıĬא ÖאĳāĤرة اĬ ŻĘ ÙĻĩùåĤכóرĩİא.
]١٢٠٨ [ īĐ  ĳĥíÜ  ź أąĺאً   ÙĻĩùåĤا اĳāĤرة  أن   ďĺאرęÝĤا  ßĤאà أي  àאıáĤא 

اĳäĳĤ ĵĤĳĻıĤهٍ ÙàŻà؛ اŶول ĭĄóĘ ĳĤא ĳĀرة Ĥ ĵĤĳĻİ ŻÖכאÛĬ إĨא ýĨאراً إıĻĤא 
 ďĻĩä ĹĘ ًאĻİאĭÝĨ įĻĤאر إýĩĤכ اĤא כאن ذıĻĤאراً إýĨ ÛĬن כאÍĘ אıĻĤאر إýĨ óĻĔ أو
اıåĤאت ĭÝĤאĹİ اđÖŶאد و כאن أąĺאً ýĨכýÖ ًŻכĳāíĨ ģٍص Ŷن اýĤכģ כĩא 
 ģכĘ  įÖ إèאıÝĈא   Ùıä  īĨ  óáأכ أو  واïèة   ÙٌĺאıĬ  įÖ  ćĻéÜ Ĺüءٍ   ÙئĻİ  ÛĘóĐ
Ĺüءٍ ĭÝĨאهٍ įĨõĥĺ أن ĺכĳن ذا üכĤñĘ ģכ اýĤכģ اáĤאĳāĥĤ ÛÖرة اóåĩĤدة إĨא 
ęĭĤ÷ اÙĻĩùåĤ وĳĤازıĨא ĘכÕåĺ ħùä ģ أن ĺכĳن įĤ ذĤכ اýĤכģ اđĤאرض 
ïĝĩĤارٍ ĳāíĨص óÝüźاك اùäŶאم כıĥא ĹĘ اÙĻĩùåĤ اùÝĻĘ įĤ ÙĻąÝĝĩĤאوى 
 ÷ęĭĤ ź אل أوéĨ ĳİو īĻĀĳāíĩĤار اïĝĩĤوا ģכýĤا ĹĘ ءõåĤوا ģכĤا ñٍئĭĻè
ذĤכ   óĻĕĤ أي  óĻĕĤه   ÙًĥÖאĜ اóåĩĤدة  اĳāĤرة  ÝĘכĳن   óìآ  Õٍ×ùĤ  ģÖ  ÙĻĩùåĤا
 ģāęĤאÖ źإ óìآ ģכü لĳ×Ĝ ÷ĻĤ أي ĳİ אĨو ،įĤ ÙęĤאíĩĤכאل اüŶا īĨ ģכýĤا
 īĨ óّĨ אĩÖ אهĭĥĉÖأ ïĜو ģĀĳĤوا ģāęĥĤ ÙٌĥÖאĜ ĵĤĳĻıĤون اïÖ رةĳāĤאĘ ģĀĳĤوا
 óĻĔ دةóåĩĤرة اĳāĤا ÛĬوإن כא ĵĤĳĻıĥĤ ًאĬאرĝĨ نĳכĺ أن ïÖ ź אĩıĤ ģÖאĝĤأن ا
 īĐ  źإ Đ×אرة   ÛùĻĤ  ÙĻĩùåĤا اĳāĤرة  Ŷن   ÙĻĩùä ĳĀرة   ÛùĻĥĘ إıĻĤא  ýĨאر 
ذĭİאً   ĹĄóđĤا ïÝĨŻĤاد  اõĥĩĤوم  اıåĤאت   ĹĘ  ïÝĩĩĤا اóİĳåĤي  اïÝĨźاد  ñİا 
وìאرäאً وďĭÝĩĺ أن ĳāÝĺر ñİا اïÝĨźاد õĻè ŻÖ وź إüאرة وأąĺאً ÝĘכĳن اĳāĤرة 
 õٍĻéÖ įĤ ěĥđÜ ź ًאąéĨ ًאĻĥĝĐ ًاóĨאرة أüŹĤ ÙĥÖאĜ óĻĔ אıĬĳכ óĺïĝÜ ĵĥĐ دةóåĩĤا

أĝĨ ďĭÝĩĻĘ ًŻĀאرĩĥĤ įÝĬאدة اõĻéÝĩĤة وđ×Ü ĳĤאً כùאئó اóåĩĤدات.
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[1209] Bil ki bu istidlâl “eğer sûret soyut olsaydı sonlu ve şekilli olurdu. Bu 

şekil ise ya sadece cisimsellikten ya da başka bir sebepten kaynaklanır” diye-

rek tamamlanır. Soyut sûretin işareti kabul edip etmemesine değinmeye gerek 

yoktur. Aksine “işareti ya kabul eder ya da kabul etmez” yinelemesi [terdîd ], 

el-Mülahhas ’ta şu şekilde müstakil bir delil yapılmıştır: Ayrık sûret, şayet işa-

reti kabul ederse kaçınılmaz olarak bir yönde bulunur ve bir maddeye sahip 

olur; işareti kabul etmezse bu durumda maddî durumda iken kendisine işaret 

edilebilen sûretten başkadır. 

[1210] Şöyle denemez: Siz dediniz ki ortak cisimlik sûreti  belirli bir mik-

tardaki özel bir şekli tek başına gerektirdiğinde cisimler eşit olmak zorundadır. 

Hatta parça ve bütün, o şekle aynı miktarda sahip olur. Oysa bu, felekle nakz 

edilir. Çünkü feleğin şekli, türsel sûret inden ibaret olan zâtının gereğidir. 

Onun parçası da o türsel sûrette bütünü gibidir. Ama parça ve bütünün, özel 

miktar ve şekilde eşit olmaları gerekmez aksine bu, mümkün değildir. Zira 

dışmerkezli felekler  ve episikller, külli feleklerin parçalarıdır ve her ne kadar 

küresel şekilde onlara eşit olsalar da miktarda eşitlik  imkânsızdır. 

[1211] Çünkü biz şöyle diyoruz: Eğer feleğin parçasına eklenen engel bu-

lunmasaydı onun parçasının şekli ve miktarı bütünü gibi olurdu. Zira şekli ve 

miktarı gerektiren şeyde parça ve bütün ortaktır. Fakat orada şekil ve miktarın 

her ikisinde de eşit olmayı engelleyen bir engel vardır. Bu engel şudur: O şekil 

bütünde özel miktarla birlikte meydana gelmiştir. Şöyle ki, cisimsel sûret  fele-

ğin maddesine yerleşmiş ve böylece feleğin onunla birlikte o maddeye yerleşen 

türsel sûret i, özel bir miktarı ve şekli gerektirmiştir. Dolayısıyla feleğin parça-

sının o şekle ve miktara sahip olması imkânsızdır. Aksi halde parça olmazdı. 

Bilfiil parçaları bulunan diğer basît cisimlerde de durum böyledir. 

[1212] Onlardan biri, felekte ve diğer basîtlerde varsayılan parçalarla nakz 

yöneltmiş -zira bazen bunların daire değil, çokgen olduğu farz edilir- ve şunu 

iddia etmiştir: “Engel, varsayılan parçanın, bütünün varlığından sonra mey-

dana gelmesidir.” Bu iddia ise şöyle reddedilmiştir: Şekil, mahiyetin değil, 

varlığın gereklerindendir. Şekli bir tabiat gerektirdiğinde onu ancak ve ancak 

dışta gerektirebilir. Dolayısıyla varsayılan parçaların şekli olması gerekmez. 

5

10

15

20

25

30



837ėĜاĳĩĤح اóü

]١٢٠٩ [ ÛĬכאĤ رةĳāĤدت اóåÜ ĳĤ :אلĝĺ نÉÖ ħÝĺ لźïÝøźا اñİ أن ħĥĐوا
 Ùäאè ŻĘ óìآ Õٍ×ùĤ א أوİïèو ÙĻĩùåĥĤ אĨإ ģכýĤכ اĤñĘ ÙĥכýÝĨو ÙًĻİאĭÝĨ
 ĹĘ ģđä אĩĨ ïĺدóÝĤا اñİ ģÖ אıĤ ÙĥÖאĜ óĻĔ אرة أوüŹĤ ÙĥÖאĜ אıĬĳכĤ ضóđÝĤا ĵĤإ
 ÙĤאéĨ ź ĹıĘ אرةüŸا Ûĥ×Ĝ إن ÙĜאرęĩĤرة اĳāĤا اñכİ ًّŻĝÝùĨ ًŻĻĤد ÿíĥĩĤا
Ùıä ĹĘ وĩÖ ÙāÝíĨאدة؛ وإن óĻĔ ĹıĘ ģ×ĝÜ ħĤ اĳāĤرة اóĻýÜ ĹÝĤ إıĻĤא èאل 

.ÙĺאدĨ אıĬĳכ
]١٢١٠ [ ÛąÝĜإذا ا ÙכóÝýĩĤا ÙĻĩùåĤأن ا īĨ هĳĩÜóي ذכñĤا اñİ :אلĝĺ ź

وİïèא üכĀĳāíĨ ًŻאً ïĝĨ ĵĥĐارٍ īĻđĨ وùÜ Õäאوي اùäŶאم ĵÝè اõåĤء 
 ĵąÝĝĨ  įĥכü إذ  ÖאĥęĤכ   ăĝÝĭĺ اïĝĩĤار  ذĤכ   ĵĥĐ  ģכýĤا ذĤכ   ĹĘ  ģכĤوا
ذاįÜ اĳĀ Ĺİ ĹÝĤرįÜ اÙĻĐĳĭĤ وõäؤه ככĥÜ ĹĘ įĥכ اĳāĤرة اÙĻĐĳĭĤ وõĥĺ źم 
ùÜאوĩıĺא ĹĘ اïĝĩĤار واýĤכģ اđĨ īĻĀĳāíĩĤאً ĳåĺ ź ģÖز ذĤכ ÍĘن اŻĘŶك 
وإن  اïĝĩĤار   ĹĘ اùÝĤאوي  اĭÝĨאع   ďĨ  ÙĻĥכĤا ŻĘŷĤك  أõäاءٌ   óĺاوïÝĤوا  ÙäאرíĤا

כאùĨ ÛĬאوıĤ Ùًĺא ĹĘ اýĤכģ اĤכóوي.
ĬŶאّ ĳĝĬل: Ĩ źĳĤאďĬ اóÝĜن õåÖء اĥęĤכ Ĥכאن üכõä ģئį وïĝĨاره ] ١٢١١[

 ģכýĤا ĹĘ אويùÝĤا īĨ ďĭĩĺ ďĬאĨ Ùĩà īכĤ אĩıĻąÝĝĺ אĩĻĘ اكóÝüźا Õ×ùÖ įĥככ
واïĝĩĤار đĻĩäאً وĳİ أن اĤכįĤ ģāè ģ ذĤכ اýĤכďĨ ģ اïĝĩĤار اĳāíĩĤص 
 ÙّĤאéĤا ÙĻĐĳĭĤا įÜرĳĀ אıĤ ĵąÝĜאĘ ÙĻכĥęĤאدة اĩĤا ĹĘ ÙĻĩùåĤرة اĳāĤا Ûĥّè نÉÖ
 īĨ õåĥĤء  ĺכĳن  أن   ďĭÝĨאĘ  īĻĀĳāíĨ  ًŻכüو ïĝĨاراً  اĩĤאدة  ĥÜכ   ĹĘ ıđĨא 
اĥęĤכ ذĤכ اýĤכģ واïĝĩĤار وإĺ ħĤ źכõä īءاً وכñا اĤכŻم ø ĹĘאئó اùäŶאم 

.ģđęĤאÖ دةĳäĳĨ اءõäא أıĤ إذا כאن ÙĉĻù×Ĥا
وóĻĔه ] ١٢١٢[ اĥęĤכ   ĹĘ  ÙĄوóęĩĤا ÖאõäŶاء   ăĝĭĤا  įäّو  īĨ  ħıĭĨو

ĳāèل   ďĬאĩĤا أن   ħĐوز óĺïÝùĨة   ź  ÙđĥąĨ óęÜض   ïĜ ıĬÍĘא   ćאئù×Ĥا  īĨ
دون  اĳäĳĤد  ĳĤازم   īĨ  ģכýĤا ÉÖن  وردّ   ģכĤا وĳäد   ïđÖ اóęĩĤوض  اõåĤء 
 įÜĳ×à مõĥĺ ŻĘ אرجíĤا ĹĘ źאه إĺא إİאؤąÝĜا īכĺ ħĤ ÙđĻ×Ĉ אهąÝĜذا اÍĘ ÙĻİאĩĤا

٥
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Bu nedenle de söz konusu soru yöneltilemez. Yine mutlak olarak tikellik , 

şekil ve miktarın her ikisinde eşit olmaya engeldir. Bu bakımdan varlıkta 

parçanın bütünden sonra gelmesinin engel olmaya hiçbir katkısı yoktur. 

[1213] Cisimlik sûretindekine gelince eğer o, maddeden soyutlansa ora-

da yalnızca ortak cisimlik tabiatı kalır ve bu ortak tabiattan başka tümellik  

ve tikelliği gerektiren hiçbir sebep bulunmaz. Bu takdirde tümellik ve tikellik  

de dahil hiçbir şeyde farklılık bulunmaz. Dolayısıyla orada bütün ve par-

çanın şekil bakımından farklılığı bir yana bütün ve parça olmaz. Böylece 

delile yöneltilen nakz, giderilmiş olmaktadır. 

[1214] Fakat bir kimse şöyle bir men yapabilir: Şekil ve onun değişi-

mi, ancak bitişiklik  ve ayrıklıkla olur. Nitekim bunu mumda  görebilirsin. 

Zira mum, herhangi bir ayırma ve birleştirme olmaksızın muhtelif şekillere 

girer. Soyut sûrete ilişen şeklin, cisimselliğin kendisinden başka bir sebebe 

dayanması ve bu sûretin başka bir şekli kabul etmesi, sizin iddia ettiğiniz 

gibi, onun kendi başına ayrılma ve birleşmeyi kabul etmesini gerektirmez. 

[1215] Bu mene şöyle cevap verilemez: “Şekillerin değişimini kabul, hiç 

kuşkusuz vehmî bölünmeyi gerektirir. Zira kendisinde farklı şeylerin farz 

edilmesi mümkün olmayan şeyde şekil değişimi olduğu düşünülemez. Vehmî 

bölünme  ise daha önce belirtildiği gibi parçalanma yoluyla bölünmeye se-

bep olur ve sözü edilen imkânsızlık ortaya çıkar.” Çünkü biz şöyle diyoruz: 

Eğer bu, menin giderilmesinde yeterli olsaydı matluba kendi başına delâlet 

ederdi. Şöyle denilerek: Eğer sûret, maddeden ayrılsaydı parçalanma yoluyla 

bölünmeye sebep olan vehmî bölünmeyi kabul ederdi. Bundan da cisimlik 

sûreti nin kendi başına ayırma ve birleştirmeyi kabul etmesi gerekirdi. Oysa 

biz bunu çürütmüştük. Buna göre sizin delilinizde zikredilen bu öncülle-

rin tamamı boşa çıkmaktadır ve onlara ihtiyaç yoktur. Bizim bu söyledi-

ğimize de şöyle cevap verilebilir: Bu, sözün doğruluğunu ve delilin öncül-

leriyle birlikte sahihliğini nefyetmez aksine o, daha kısa yolun belirlenmesi 

kabilindendir. 
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 īĨ  ÙđĬאĨ ĝĥĉĨאً   ÙĻئõåĤا وأąĺאً  اËùĤال،   įåÝĺ  ŻĘ  ÙĄوóęĩĤا õäŷĤاء 
 ģכĤا īĐ دĳäĳĤا ĹĘ ءõåĤا óìÉÝĤ ģìïĨ ŻĘ ًאđĨ ارïĝĩĤوا ģכýĤا ĹĘ אواةùĩĤا

.ÙĻđĬאĩĤا ĹĘ

وأĨא ĹĘ اĳāĤرة اóåÜ ĳĥĘ ÙĻĩùåĤدت īĐ اĩĤאدة Ü ŻĘכĳن ĭİאك ] ١٢١٣[
إź اÙđĻ×ĉĤ اÙĻĩùåĤ اóÝýĩĤכÙ وĺ ħĤכĭİ īאك ĹąÝĝĺ Õ×ø כÙĻĥ وõäئĳø ÙĻى 
 ĹĘ ĵÝè رĳĨŶا īĨ óٍĨأ ĹĘ فŻÝìا ñٍئĭĻè رĳāÝĺ ŻĘ ÙכóÝýĩĤا ÙđĻ×ĉĤכ اĥÜ
 ïĝĘ ģכýĤאÖ אĩıĘŻÝìا īĐ  ًŻąĘ ءõä źو ģכ Ùĩà نĳכĺ ŻĘ ÙĻئõåĤوا ÙĻĥכĤا

اīĐ ďĘïĬ اģĻĤïĤ اăĝĭĤ اñĩĤכĳر.

ÖאāÜźאل ] ١٢١٤[ ĺכĳن  إĩĬא   įĤïّ×Üو  ģכýĤا أن   ďĭĩĺ أن   ďٍĬאĩĤ  īכĤو
 ģāĘ  óĻĔ  īĨ  ÙęĥÝíĨ üÉÖכאل   ģכýÝÜ ıĬÍĘא   ÙđĩýĤا  ĹĘ óÜى  כĩא  واāęĬźאل 
 óٍĺאĕĨ Õٍ×ø ĵĤدة إóåĩĤرة اĳāĥĤ אرضđĤا ģכýĤאد اĭÝøا īĨ مõĥĺ ÷ĻĥĘ ģĀوو
ęĭĤ÷ اÙĻĩùåĤ وכıĬĳא ĜאýĤ ÙĥÖכģٍ آóì اıĤŻĝÝøא ĳ×ĝÖل اģāęĤ واģĀĳĤ כĩא 

.ħÝĩĐز

]١٢١٥ [ ĹąÝĝĺ כאلüŶل اï×Ü لĳ×Ĝ כ أيĤن ذÉÖ ďĭĩĤا اñİ īĐ אبåĺ źو
 įĻĘ ضóęĺ أن īכĩĺ ź אĩĻĘ ģכü لï×Ü رĳāÝĺ ź إذ ÙĻĩİĳĤا ÙĩùĝĤا ÙĤאéĨ ź
Ĺüء Ĺü óĻĔء وĹąęÜ اÙĩùĝĤ اÙĻĩİĳĤ כĩא óّĨ إĵĤ اÙĩùĝĤ اęĬźכאכÙĻ وõĥĺم 
 ĵĥĐ ÙĤźïĤאÖ ģĝÝøź ďĭĩĤا ďĘد ĹĘ כĤذ ĵęכ ĳĤ :لĳĝĬ ّאĬŶ رĳכñĩĤאل اéĩĤا
 ÙĻĩİĳĤا  ÙĩùĝĥĤ  ÙًĥÖאĜ  ÛĬכאĤ اĩĤאدة  اĳāĤرة   ÛĜאرĘ  ĳĤ ĝĺאل:  ÉÖن  اĳĥĉĩĤب 
 ïĜو  ģĀĳĤوا  ģāęĤا ĳ×ĝÖل   ÙĻĩùåĤا اŻĝÝøل  õĥĻĘم   ÙĻכאכęĬźا  ĵĤإ  ÙĻąęĩĤا
 ź ÙđאئĄ אıĥכ ħכĥĻĤد ĹĘ رةĳכñĩĤאت اĨïّĝĩĤه اñİ نÉכĘ اñİ ĵĥĐאه، وĭĥĉÖأ
اĤכŻم   ÙĻĝّè  Ĺęĭĺ  ź  įĬÉÖ ĭĥĜאه  اñĤي  ñİا   īĐ اĳåĤاب   īכĩĺو إıĻĤא،   Ùäאè

.óāĜأ ĳİ يñĤا ěĺóĉĤا īĻĻđÜ ģĻ×Ĝ īĨ ĳİ ģÖ įÜאĨïĝĩÖ ģĻĤïĤا ÙéĀو
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[1216] İkinci gerekçe şudur: Cisimlik sûreti, heyûlâdan ayrı kalsa ve kendi 

başına var olsaydı kendisi açısından mahalle ihtiyacı kalmazdı ve dolayısıyla 

asla mahalle yerleşmezdi. Fakat sûret mahalle yerleşmektedir. O halde sûretin 

mahalden ayrı kalması mümkün değildir. Bu gerekçenin cevabını öğrenmiştin.

[1217] Üçüncü gerekçe şöyle dememizdir: Sûretin maddeden ayrı kala-

bileceği kabul edildiğinde parçalanmadan önce ve sonra sûretinden ayrılan 

bütün farz ederiz. Bu durumda şayet orada bütünün sûreti ile parçanın sûreti 

arasında bir ayrışma yoksa şey kendisinden başka bir şeyle birlikte iken onun-

la birlikte değil, sadece kendisi gibi demektir; şayet ikisi arasında bir ayrışma 

varsa daha önce taayyün bahislerinde öğrenmiştin ki misiller yani türsel bir 

mahiyetin fertleri arasında ayrışma ve çoğalma yalnızca madde ve maddenin 

ilişenleriyle olabilir. Dolayısıyla cisimlik sûreti , maddeden soyut olduğu farz 

edildiği esnada maddeyle birliktedir. Bu ise bir çelişkidir. Bu delildeki sorunu 

öğrenmiştin. Şöyle ki, delil, Kâdir-i Muhtâr ’ın bulunmadığına ve misillerin 

ayrışmasının maddenin sonucu olduğuna dayalıdır. Oysa her iki görüş de red-

dedilmektedir. Bu nedenle eleştiriyi tekrarlamıyoruz. 

[1218] Heyûlânın ve cismin heyûla ve sûretten oluştuğu görüşünün uzan-

tılarından Dördüncüsü: Daha önce mahiyet bahislerinde öğrenmiştin ki ger-

çek birleşik mahiyette iki parçadan yalnızca birinin diğerine yahut her birinin 

kısır döngü olmayacak şekilde bir yönden diğerine muhtaç olması gerekir. 

Dolayısıyla cismin iki parçası arasında muhtaçlık olması gerekir. Muhtaçlığın 

keyfiyetine gelince bil ki heyûlâ , sûretin illeti değildir, aksi halde heyûlâ sûre-

tin varlığından önce bir varlığa sahip olurdu. Çünkü illet, varlık bakımından 

ma‘lûlünden önce gelir. Fakat biz daha önce açıklamıştık ki madde ancak sûret 

sebebiyle bilfiil  olur, zira bir şey, beraberce kuvve ve fiille nitelenemez. Bunun 

yanlışlığını öğrenmiştin, tekrarlamıyoruz. 

[1219] Yine heyûlâ  sûretin illeti olsaydı heyûlâda tek bir şeye nispetle ka-

bul ve fiil bir araya gelirdi. Zira o takdirde heyûlâ hem sûretin fâili hem de 

kâbili olurdu ki bu, yanlıştır. Bunun cevabı şudur: Bu, basîtin beraberce hem 

kâbil hem de fâil olamayacağına dayalıdır. Bundaki sorunu ise öğrenmiştin. 
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]١٢١٦ [ ĵĤĳĻıĤا īĐ Ûĥì ĳĤ ÙĻĩùåĤرة اĳāĤا ÙàŻáĤه اĳäĳĤا īĨ ĹĬאáĤا
 ÙّĤאè אıĭכĤ  ًŻĀأ įĻĘ ģّéÜ ŻĘ ģéĩĤا īĐ אıùęĬ ĹĘ ÛĭĕÝøź אıÜاñÖ ÛĨאĜ و

.įÖاĳä ÛĘóĐ ïĜو įĭĐ אİĳّĥì زĳåĺ ŻĘ įĻĘ
]١٢١٧ [ ĳĥì ĳåĺز  أن   óĺïĝÜ  ĵĥĐ ĳĝĬل:  أن  اĳäĳĤه  ĥÜכ   īĨ  ßĤאáĤا

כאن  ÍĘن  وİïđÖא   ÙئõåÝĤا  ģ×Ĝ  įÜرĳĀ  įĜאرęÜ  ģכĤا óęĬض  اĩĤאدة   īĐ اĳāĤرة 
ĳĀ īĻÖ Ùĩà õĻĩÜ źرة اĤכģ وĳĀرة اõåĤء ĘאĹýĤء óĻĔ ďĨه כįđĨ ź ĳı وإن 
כאن ĩıĭĻÖא õĻĩÜ وĨ ĹĘ ÛĘóĐ ïĜ×אßè اīĻđÝĤ أõĻّĩÜ ź įĬ وïّđÜ źد īĻÖ اáĨŶאل 
 ÙĻĩùåĤا اĳāĤرة  أي   ĹıĘ وĳĐارıĄא  ÖאĩĤאدة   źإ  ÙĻĐĳĬ  ÙĻİאĨ أóĘاد   īĻÖ أي 
 įĬأ īĨ įĻĘ אĨ ÛĘóĐ ïĜو ėĥì اñİ א؛ıĭĐ ًدةóåĨ ÛĄóĘ אĨ īĻè אدةĩĤאÖ ÙًĬאرĝĨ
ïĐ ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩم اĝĤאدر اÝíĩĤאر وأن ĩÜאõĺ اáĨŶאل Ö ģٌĥđĨאĩĤאدة وכĩİŻא ĐĳĭĩĨאن 

Ĭ ŻĘכóّره.
راıđÖא أي راđĺóęÜ ďÖאت اĵĤĳĻıĤ وóÜכÕّ اıĭĨ ħùåĤא وīĨ اĳāĤرة ] ١٢١٨[

Ĩ ĹĘ ÛĩĥĐ ïĜ×אßè اĩĤאÙĻİ أĹĘ ïÖ ź įĬ اĩĤאÙĻİ اÙĻĝĻĝéĤ اóĩĤכّ×īĨ Ù اĻÝèאج 
أïè اõåĤئīĻ إĵĤ اćĝĘ óìŴ أو اĻÝèאج כĩıĭĨ ģא إĀ ĵĤאĵĥĐ į×è وõĥĺ ź įٍäم 
 ÙäאéĤכ اĥÜ ÙĻęĻא כĨوأ ،Ùäאè īĨ ħùåĤا Ĺئõä īĻÖ ïÖ ŻĘ ñٍئĭĻèدور و įĭĨ
ĘאħĥĐ أن اĳāĥĤ ÙًĥĐ ÛùĻĤ ĵĤĳĻıĤرة وإıĤ ħّÝĤ źא أي ĵĤĳĻıĥĤ وĳäد ģ×Ĝ وĳäد 
اĳāĤرة Ŷن اÖ ÙٌĨïĝÝĨ ÙĥđĤאĳäĳĤد ıĤĳĥđĨ ĵĥĐא؛ Ĥכĭאّ ĭĻّÖ ïĜא أن اĩĤאدة Ü źכĳن 
ÖאģđęĤ إÕ×ùÖ ź اĳāĤرة Ŷن اĹýĤء اĳĤاĺ ź ïèכĳن ęāÝĨאً ÖאĳĝĤة واđĨ ģđęĤאً 

وùĘ ÛĘóĐ ïĜאده ïĻđĬ ŻĘه.
]١٢١٩ [ ĹĘ أي  ıĻĘא   ďĩÝäź ĳāĥĤرة   ÙًĥĐ  ĵĤĳĻıĤا  ÛĬכא  ĳĤ أąĺאً  و 

ĳāĥĤرة   ÙĥĐאĘ  ñٍئĭĻè ıĬÍĘא   ïèوا Ĺüءٍ   ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ  ģđęĤوا اĳ×ĝĤل   ĵĤĳĻıĤا
 ًŻĐאĘو  ًŻÖאĜ نĳכĺ ź ćĻù×Ĥأن ا ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ įĬأ įÖاĳäو .ģĈאÖ ĳİא وıĤ ÙĥÖאĜو

.įĻĘ אĨ ÛĩĥĐ ïĜאً وđĨ

٥

١٠

١٥
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[1220] Yine heyûlâ  sûretin illleti olamaz. Zira heyûlâ haddi zâtında son-
suz sûretleri kabul eder. Dolayısıyla o sûretlerden belirli bir sûretin illeti ola-
maz ki bu sûretin heyûlâda meydana gelmesi, diğerlerinin meydana gelmesin-

den evlâ olsun ve böylece belirli bir illetin belirlenmesi keyfilikten kurtulsun. 

Aksine madde yalnızca saf kabule sahiptir. Belirli bir sûretin onda meydana 

gelmesi ise başka bir durumdur. Yine sûret de heyûlânın illeti değildir, çünkü 
sûret heyûlâya yerleşmektedir. Dolayısıyla sûret varlığında heyûlâya muh-
taçtır. Bu ifade şu eleştiriye açıktır: O takdirde heyûlânın sûretin illeti olması 

gerekir. Bu bakımdan en uygunu şöyle demektir: Sûret, mahallinin varlığının 

illeti olamaz. 

[1221] Yine sûret heyûlânın illeti değildir. Zira sûret, daha önce anlatılan 

nedenlerden ötürü ancak sonluluk ve şekillenmeyle birlikte var olur. Heyûlâ 
ise sonluluk ve şekillenmeden öncedir. Çünkü sonluluk ve şekillenme, madde-

nin tâbilerinden olup ondan sonra gelirler. Tıpkı önce gelenle birlikte olanın 

önce gelmesi gibi sonra gelenle birlikte olan da sonra gelir. Şu halde sûret, 

heyûlâdan sonradır ve dolayısıyla onun illeti olamaz. Sana kapalı değildir ki 

sonra gelenle birlikte olanın sonra olmasının doğruluğu, yalnızca zaman bakı-

mından beraberlik ve sonralıkta belirir, beraberlik ve sonralığın diğer kısımla-

rında değil. 

[1222] Yine sûret maddenin illeti değildir zira bu, belirli sûret olmadı-
ğında maddenin ortadan kalkmasını gerektirir. Yani sûret, maddenin illleti 

olsaydı belirli sûret bulunmadığında madde de bulunmazdı, çünkü ma‘lûlün 

illetinin olmaması, ma‘lûlün de olmamasını gerektirir. Fakat cisimsel sûret , 

değişmekte ve ayrılık geldiğinde zâil olmaktadır. Oysa heyûlâ , varlığını olduğu 

gibi sürdürmektedir. Eğer “sizin söyledikleriniz, yalnızca belirli sûretin mad-

denin illeti olmadığını gösterir; halbuki belirli sûretin illet olmaması, mutlak 

sûretin illet olmamasını gerektirmez” denirse biz şöyle deriz: Şahıs bakımından 

bir olan şeyin fâil illetinin şahıs bakımından bir olması gerekir. Oysa mutlak 

sûret böyle değildir. 

[1223] Bu hazırlık açıklamaları tamamlandıktan sonra şöyle deriz: Heyûlâ 

ve sûretin birbirlerini gerektirmeleri ve ayrılmalarının imkânsızlığı her taraf-

tan da muhtaçlığa delâlet etmektedir. Heyûlâ sûrete varlığını sürdürmek için 
muhtaçtır. Çünkü sûret, peş peşe heyûlâya gelerek onu korur. Zira sûretin 

heyûlâdan gittiğini ve başka bir sûretin gelmediğini farz etsek heyûlâ  yok 
olurdu. Zira daha önce geçtiği gibi heyûlânın bütün sûretlerden yoksun kalarak 

varlığını sürdürmesi imkânsızdır. Şu halde peş peşe heyûlâya gelen o sûretler, 
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و أąĺאً ĳåĺ źز أن Üכĳن اĳāĥĤ ÙًĥĐ ĵĤĳĻıĤرة ıĬŶא ïè ĹĘ ذاıÜא ] ١٢٢٠[
ĳĀ ģ×ĝÜراً ıĬ źאıĤ Ùĺא Ü ŻĘכĳن ÙĭĻđĩĥĤ ÙًĥĐ أي Ü źכĳن ĥÜ īĨ ÙĭĻđĩĤ ÙًĥĐכ 
 ħכéÝĥĤ ًאđĘא دİóĻĔ لĳāè īĨ ĵĤأو ĵĤĳĻıĤا ĹĘ אıĤĳāè نĳכĺ ĵÝè رĳāĤا
 óٌĨÉĘ אıĻĘ ÙĭĻđĩĤرة اĳāĤل اĳāè Õ×ø אĨل؛ وأĳ×ĝĤد اóåĨ źאدة إĩĥĤ ÷ĻĤ ģÖ
آóì وź اĳāĤرة أي وÛùĻĤ اĳāĤرة أąĺאً ıĬŶ ĵĤĳĻıĥĤ ÙĥĐא èאıĻĘ ÙĤא ÝéÝĘאج 
 ĵĤĳĻıĤن اĳכ ñٍئĭĻè مõĥĺ įĬאرة أ×đĤه اñİ ĵĥĐ įåÝĺא وıĻĤא إİدĳäو ĹĘ رةĳāĤا

ĳāĥĤ ÙًĥĐرة ĘאŶوĵĤ أن ĝĺאل: Ü ŻĘכĳن ĳäĳĤ ÙًĥĐد ıĥéĨא.
]١٢٢١ [ ïäĳÜ  ź اĳāĤرة  أي  ıĬŶא   ĵĤĳĻıĥĤ  ÙًĥĐ اĳāĤرة   ÛùĻĤ أąĺאً  و 

 ďÖاĳÜ  īĨ ĩıĬŶא  ĩıĻĥĐא   ÙٌĨïĝÝĨ  ĵĤĳĻıĤوا  óّĨ ĩĤא   ģכýÝĤوا  ĹİאĭÝĤا  ďĨ  źإ
ïĝÝĨم  اïĝÝĩĤم   ďĨ Ĩא  أن  כĩא   óìÉÝĨ  óìÉÝĩĤا  ďĨ وĨא  ıĭĐא،  اóìÉÝĩĤة  اĩĤאدة 
ĻĥĐכ   ĵęíĺ  źو ıĤא   ÙًĥĐ Üכĳن   ŻĘ  ĵĤĳĻıĤا  īĐ óìÉÝĨةً  اĳāĤرة  ÝĘכĳن 
 īĻĻĬאĨõĤا óìÉÝĤوا ÙĻđĩĤا ĹĘ įÝéĀ óıčÜ אĩĬإ óìÉÝĩĤا ďĨ אĨ óìÉÝÖ ħכéĤأن ا

دون ĩİóĻĔא.
و أąĺאً ÛùĻĤ اĳāĤرة ĩĥĤ ÙًĥĐאدة õĥĤوم اęÝĬאئıא أي اĝÝĬאء اĩĤאدة ] ١٢٢٢[

اęÝĬאء   ïĭĐ  ÛęÝĬź ıĤא   ÙًĥĐ اĳāĤرة   ÛĬכא  ĳĤ  Ĺĭđĺ  ÙĭĻđĩĤا اĳāĤرة  ïĐم   ïĭĐ
 ÙĻĩùåĤرة اĳāĤا īכĤ įÝĥĐ אءęÝĬا ïĭĐ لĳĥđĩĤאء اęÝĬب اĳäĳĤ ÙĭĻđĩĤرة اĳāĤا
 ħÜóא ذכĨ :ģĻĜ نÍĘ .אıĤאè ĵĥĐ ÙĻĜאÖ ĵĤĳĻıĤאل واāęĬźورود ا ïĭĐ ولõÜل وï×ÝÜ
إĩĬא ïĺل ĵĥĐ أن اĳāĤرة اıĤ ÙĥĐ ÛùĻĤ ÙĭĻđĩĤא وõĥĺ źم ïĐ īĨم ÙĻĥĐ اĳāĤرة 
 įÝĥĐ نĳכÜ أن ïÖ ź ÿíýĤאÖ ïèاĳĤא: اĭĥĜ .ÙĝĥĉĩĤرة اĳāĤا ÙĻĥĐ مïĐ ÙĭĻđĩĤا

اęĤאÙĻĥĐ واïèة ÖאÿíýĤ، واĳāĤرة اÛùĻĤ ÙĝĥĉĩĤ כĤñכ.
]١٢٢٣ [ ĵĥĐ دل  ĩıĭĻÖא  اęĬźכאك  واĭÝĨאع  اŻÝĤزم  ĳĝĭĘل:  ñİا   ïıĩÜ إذا 

اĻÝèźאج īĨ اåĤאéĘ īĻ×ĬאÙä اĵĤĳĻıĤ إĵĤ اĳāĤرة ĝÖ ĹĘאئıא Ŷن اĳāĤرة ıčęéÝùÜא 
ıÖא  أóìى  ĳĀرة  اóÝĜان  وïĐم  ıĭĐא  ĳĀرة  زوال  ĭĄóĘא   ĳĤ إذ  ıĻĥĐא  ĳÝÖاردİא 
ÛĨïĐ اĩĤאدة ĩĤא īĨ óّĨ اĭÝĨאع ĝÖאئıא ìאīĐ ÙًĻĤ اĳāĤر כıĥא ĹıĘ أي ĥÜכ اĳāĤر 

٥

١٠

١٥

٢٠
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sütunlar gibidir, birisi tavandan gittiğinde onun yerini bir başkası alır. Böyle-

ce tavan, o sütunların peş peşe gelişiyle varlığını olduğu gibi sürdürür. Sûretin 

heyûlâya muhtaçlığı ise teşahhus  ve sûretin teşahhusunun gereği olan arazlar 

bakımındandır. Çünkü daha önce öğrendiğin üzere sûretin somutlaşması ve 

çoğalması, maddeden ve maddeyi çevreleyen arazlardan dolayıdır. Yine öğ-

renmiştin ki sûretin sonluluğu ve şekillenmesi, maddeden dolayıdır. O halde 

heyûlâ  ve sûret arasındaki muhtaçlık, kısırdöngü gerektirmeyecek şekilde her 

iki taraftan da sâbittir. 

[1224] Beşinci uzantı: Nasıl heyûlâ , cisimlik sûreti nden yoksun kalamazsa 

aynı şekilde başka bir sûretten de yoksun kalamaz, aksine her bir cismin tür-

sel bir sûreti vardır. Cisim bu sûret sayesinde pek çok basît ve bileşik türlere 

ayrılır. Bunun nedeni cisimlerin parçalanma yoluyla bölünme , kaynaşma ve bu 

ikisini izleyen şekillenmeyi kolaylıkla yahut zorlukla kabul etme veya hiç ka-

bul etmeme gibi farklı durumları gerektirmeleridir. Buna göre su ve hava gibi 

unsurlardan oluşan yaş cisimler, sözü edilen durumları kolaylıkla kabul eder-

ken taş ve demir gibi unsurlardan oluşan kuru cisimler zorlukla kabul ederler. 

Feleklerin kursları ise bölünme, kaynaşma ve şekillenmeyi kabul etmez. Bu 

gereklerdeki farklılığın nedeni, bütün cisimler arasında ortak olan cisimlik sû-

reti değildir. Çünkü farklı şeylerin, ortak bir şeyin sonucu olması mümkün 

değildir. Onun nedeni, heyûlâ da değildir, çünkü heyûlâ kâbildir, fâil olamaz. 

[1225] Yine unsurların heyûlâsı ortaktır, dolayısıyla o, farklı durumların 

ilkesi olamaz. Onun nedeni, ayrık  akıl da olamaz, çünkü onun bütün cisim-

lere nispeti eşittir. Aksine onun özel bir şeyden kaynaklanması gerekir. Özel 

şeyle kastedilen, bir kısım cisimlerin sahip olup diğerlerinin olmadığı şeydir. 

Bu özel şeyin zorunlu/lâzım olması gerekir ki cismin gereği olan durum, ona 

dayanabilsin. Şayet bu zorunlu özel şey, cismi kâim kılıyorsa zaten varmak 

istediğimiz sonuç budur. Çünkü bu takdirde onun bir cevher olması gerekir. 

Böylece cisimlerde onların farklı eser ve gereklerinin ilkeleri olan özel cevherle-

rin varlığı ortaya çıkmıştır. Türsel sûretin de bundan başka bir anlamı yoktur. 

Aksi halde söz konusu özel şey, cismi kâim kılmıyor da onun dış bir gereği ise 

söz buna getirilir. Çünkü o takdirde bunun dayanağını oluşturan başka bir 

özel şeye ihtiyacı vardır ve teselsül ortaya çıkar. 
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 ÙĨאĐد ĝĨאıĨא  وĝÜאم   ėĝùĤا  īĐ ıĭĨא  واïèة  õÜال   ħאئĐïĤכא ıĻĥĐא  اĳÝĩĤاردة 
 ĵĤرة إĳāĤا Ùäאèو ħאئĐïĤכ اĥÜ ÕĜאđÝÖ įĤאè ĵĥĐ ًאĻĜאÖ ėĝùĤن اĳכĻĘ ىóìأ
اĹĘ ĵĤĳĻıĤ اÿíýÝĤ واĳđĤارض اŻĤزıāíýÝĤ ÙĨא إذ ÛĩĥĐ ïĜ أن ıāíýÜא 
وýÜכıĥא  ĭÜאıĻİא  أن  أąĺאً   ÛĩĥĐو اóĐŶاض   īĨ ĺכıęĭÝא  وĨא  ĩĤאدة  وïđÜدİא 

ģäŶ اĩĤאدة Û×à ïĝĘ اĻÝèźאج īĨ اĵĥĐ īĻĘóĉĤ وõĥĺ ħĤ įٍäم įĭĨ اïĤور.

]١٢٢٤ [ ź כĤñכ ÙĻĩùåĤرة اĳāĤا īĐ ĳĥíÜ ź ĵĤĳĻıĤא أن اĩא כıùĨאì
ĳĀ īĐ ĳĥíÜرةٍ أóìى Ĥ ģÖכīĨ ħٍùä ģ اùäŶאم ĳĀرة ı×ùéÖ ÙĻĐĳĬא ĳĭÝĺع 
 ĹĘ ÙęĥÝíĨ אمùäŶא أي اıĬŶ כĤכّ×אت وذóĩĤوا ćאئù×Ĥا īĨ ًةóĻáאً כĐاĳĬأ ħùåĤا
 ÙĤĳıùÖ אĩıĤ ďÖאÝĤا ģכýÝĤئאم واÝĤźل اĳ×Ĝو ĹכאכęĬźאم اùĝĬźل اĳ×ĝازم כĳĥĤا
 ÙùÖאĻĤאت اĺóāĭđĤا ĹĘ אĩכ óùĐ اء أوĳıĤאء واĩĤا ģáĨ Ù×ĈóĤאت اĺóāĭđĤا ĹĘ אĩכ
 ģכýÝĤئאم واÝĤźאم واùĝĬźכ اĤل ذĳ×Ĝ مïĐ أي įĨïĐ أو ïĺïéĤوا óåéĤا ģáĨ
 ÙכóÝýĩĤا ÙĻĩùåĥĤ ازمĳĥĤכ اĥÜ ĹĘ فŻÝìźכ اĤذ ÷ĻĤאت، وĻכĥęĤا ĹĘ אĩכ
ďĻĩä īĻÖ اùäŶאم Ŷن اĳĨŶر اĳåĺ ź ÙęĥÝíĩĤز أن Üכĳن óÝýĨ óٍĨÉÖ ÙًĥĥđĨك 

.ÙًĥĐאĘ نĳכÜ ŻĘ ÙĥÖאĜ אıĬŶ ĵĤĳĻıĥĤ źو

]١٢٢٥ [ ÙęĥÝíĨ ĳĨŶرٍ  ï×Ĩأً  Üכĳن   ŻĘ  ÙכóÝýĨ  óĀאĭđĤا  ĵĤĳĻİ وأąĺאً 
ĺכĳن  أن   ïÖ  ź  ģÖ  ÙĺĳùĤا  ĵĥĐ כıĥא  اùäŶאم   ĵĤإ  įÝ×ùĬ Ŷن  ęĩĥĤאرق   źو
ذĤכ ÿÝíĨ óٍĨŶ أي àאīĨ ăٍđ×Ĥ ÛÖ اùäŶאم دون ăđÖ وÕåĺ أن ĺכĳن 
 óĨŶכ اĤن כאن ذÍĘ įĻĤزم إź ĳİ אĨ אدĭÝøا īכĩĻĤ ًאĨزź ÿÝíĩĤا óĨŶכ اĤذ
ĺכĳن  أن   īĨ  ñٍئĭĻè  ïÖ  ź إذ  اĳĥĉĩĤب   ĳıĘ  ħùåĥĤ ĨĳّĝĨאً  اŻĤزم   ÿÝíĩĤا
 ،ÙęĥÝíĩĤא اıĨازĳĤא وİאرàŴ ٍאد×Ĩ Ĺİ ÙāÝíĨ óİاĳä אمùäŶا ĹĘ Û×à ïĝĘ ًاóİĳä
وĳāĥĤ ĵĭđĨ źرة اÙĻĐĳĭĤ إź ذĤכ وإź أي وإن ĺ ħĤכĨĳّĝĨ īאً ģÖ ħùåĥĤ כאن 
 ĳİ ïĭÝùĺ ÿÝíĨ óìآ óٍĨأ ĵĤإ ñٍئĭĻè įäאĻÝèź įĻĘ مŻכĤאد اĐ ًאĨزź ًאäאرì

.ģùĥùÝĺو įĻĤإ
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[1226] İmâm Râzî  demiştir ki delille ulaştığımız şey şudur: Nitelikler, 

mekânda bulunuşlar vb. sözü edilen gerekler, cisimlerde var olan güçlere da-

yanmaktadır. Fakat bu güçlerin, cisimselliğin varlığının sebepleri olup da kâim 

kılan sûretler oldukları delille sâbit değildir. Aksine bize göre en mâkulü ve 

açığı, onların arazlar kabilinden olduğudur. Teselsül gerekir sözlerine gelince 

söz konusu teselsül, sûretler hususunda onlara yönelir. Zira cisimlerin türsel 

sûret lerini alması, onların zikrettiği aynı sebeplerden dolayı, ne ortak cisim-

selliğin ne heyûlânın ne de ayrık  aklın eseridir. Dolayısıyla onun başka özel 

sûretlere dayanması gerekir. 

[1227] Onlar bu eleştiriyi şöyle cevaplamıştır: Feleklerin heyûlâları, ma-

hiyet bakımından farklıdır ve her biri, yalnızca belirli bir sûreti kabul eder. 

Unsurların kendi sûretlerini almasının nedeni ise şudur: Madde, bu sûretten 

önce başka bir sûretle niteleniyordu ve bu sûret sayesinde gelen sûreti kabule 

hazırlandı. Bu süreç sonsuza kadar gider. 

[1228] Bu takdirde onlara deriz ki sonsuz sûretlerin peş peşe gelmesi im-
kânsız değilken sonsuz arazların peş peşe gelmesi niçin imkânsız olsun! Ak-

sine bu da mümkündür. Dolayısıyla unsurlarda bundan dolayı türsel sûret in 

varlığının ispatına ihtiyaç yoktur. Feleklerde de türsel sûretin varlığının ispatı-

na ihtiyaç yoktur, çünkü onların maddeleri yalnızca kendilerine ilişen şeyleri 

kabul eder. 

[1229] Onların biri buna şöyle cevap vermiştir: Biz bedîhî olarak biliyoruz 

ki ateşin hakikati, suyun hakikatinden farklıdır. Şu halde su ve ateşin özel bir 

cevhersel şeyle farklılaşması gerekir. 

[1230] Bazen türsel sûret in ispatına şöyle delil getirilir: Su ısıtıldığı sonra 

da bırakıldığında doğası gereği tekrar soğur. Dolayısıyla orada niteliğin ilkesi 
olan bir şey vardır. Bu şey varlığını devam ettirmekte ve zorlayıcı ortadan 

kalktıktan sonra suyu tekrar önceki niteliğe döndürmektedir. 

[1231] Biz şöyle deriz: Cisimde niteliğin ilkesi olan bir şey bulunduğu 

kabul edilse bile bunun size hiçbir yararı olmaz. Onun, cismin mukavvimle-
rinden olduğu da nereden çıkıyor ki türsel sûret  olsun. Öte yandan biz bunu 

kabul etmiyor ve diyoruz ki suyun tekrar soğukluğa dönmesinin niçin Fâil-i 
Muhtâr ’ın âdetin cereyanı yoluyla fiili olmadığını söylüyorsunuz? 
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]١٢٢٦ [ īĨ ازمĳĥĤه اñİ أن ĳİ ģĻĤïĤאÖ אĭĤ ģāè يñĤازي: اóĤאم اĨŸאل اĜ
أن  وأĨא  اùäŶאم،   ĹĘ ĳäĳĨدة  ĳĜىً   ĵĤإ ïĭÝùĨة  وĩİóĻĔא  واĳĺŶن  اĤכĻęĻאت 
ĥÜכ اĳĝĤى أø×אب ĳäĳĤد اÜ ĵÝè ÙĻĩùåĤכĳن ĳĀراً ģÖ ŻĘ ÙĨĳّĝĨ اóĜŶب 
 ħıĻĥĐ ٌوارد ģùĥùÝĤوم اõĤ īĨ وهóא ذכĨاض وóĐŶا ģĻ×Ĝ īĨ אıĬא أĬïĭĐ óİאčĤا
 źو ÙכóÝýĩĤا ÙĻĩùåĥĤ ÷ĻĤ ÙĻĐĳĭĤא اİرĳāÖ אمùäŶאص اāÝìن اÍĘ رĳāĤا ĹĘ

.ÙāÝíĨ óìُر أĳĀ ĵĤא إİאدĭÝøا īĨ ïÖ ŻĘ įĭĻđÖ óّĨ אĩĤ אرقęĩĥĤ źو ĵĤĳĻıĥĤ
]١٢٢٧ [ ģوכ ÙĻİאĩĤאÖ ÙęĤאíÝĨ كŻĘŶאت اĻĤĳĻİ نÉÖ כĤذ īĐ اĳÖאäأ ïĜو

ŷĘن  ĳāÖرİא   óĀאĭđĤا اāÝìאص  وأĨא   ،ÙĭĻđĨ ĳĀرة   źإ  ģ×ĝÜ  ź ıĭĨא  واïèةٍ 
ĳ×ĝĤل  اïّđÝøت  ıĥäŶא  أóìى  ĳāÖرةٍ   ÙęāÝĨ  ÛĬכא اĳāĤرة  ñİه   ģ×Ĝ اĩĤאدة 

.ĵİאĭÝĺ ź אĨ ĵĤا إñכİو ÙĝèŻĤرة اĳāĤا
أي ] ١٢٢٨[  ħĥĘ  ÙĺאıĬ  ŻÖ ĳĀر   ÕĜאđÜ  ďĭÝĩĺ  ħĤ ĩĤא   :ħıĤ ĳĝĬل   ñٍئĭĻèو

 ĵĤإ  Ùäאè  ŻĘ  õאئä أąĺאً  ñİا   ģÖ  ÙĺאıĬ  ŻÖ أóĐاض   ÕĜאđÜ  ďĭÝĩĺ Ĺüء  ŷĘي 
 ģ×ĝÜ ź אİادĳĨ نŶ كŻĘŶا ĹĘ źכ وĤñĤ óĀאĭđĤا ĹĘ ÙĻĐĳĭĤرة اĳāĤאت ا×àإ

إĨ źא Đ ĳİאرض ıĤא.
]١٢٢٩ [ ÙٌęĤאíĨ אرĭĤا ÙĝĻĝè أن ÙًıĺïÖ ħĥđĬ ّאĬÉÖ כĤذ īĐ ħıąđÖ אبäوأ

.ÿÝíĨ ٍّيóİĳä óٍĨÉÖ אĩıĘŻÝìا īĨ ïÖ ŻĘ אءĩĤا ÙĝĻĝéĤ
]١٢٣٠ [ ħà īíø אء إذاĩĤن اÉÖ ÙĻĐĳĭĤرة اĳāĤאت ا×àإ ĵĥĐ لïÝùĺ אĩÖور

 ÙĥائõĤا ÙĻęĻכĤا ĵĤאء إĩĤد اóĺ ٍאقÖ ÙĻęĻכĥĤ أï×Ĩ ĳİ óĨأ ÙĩáĘ ًאرداÖ ď×ĉĤאÖ دĳđĺ كóÜ
.óøאĝĤزوال ا ïđÖ

]١٢٣١ [ īĨو ħכĺïåĺ ŻĘ ÙĻęĻכĥĤ أï×Ĩ ĳİ ًاóĨأ ħùåĤا ĹĘ أن ħĥø א: إنĭĥĜ
 ħĥùĬ ź ّאĬأ ĵĥĐ ؛ÙĻĐĳĬ رةĳĀ نĳכĺ ĵÝè ħùåĤאت اĨĳّĝĨ īĨ įĬĳم כõĥĺ īĺأ
ذĤכ و ĳĝĬل: ħÝĥĜ ħĤ: إįĬ أي ĳĐد اĩĤאء إĵĤ اó×Ĥودة ģđęÖ ÷ĻĤ اęĤאģĐ اÝíĩĤאر 

óä ÙĝĺóĈ ĵĥĐي اđĤאدة.

٥
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[1232] Bu beşinci uzantı yani türsel sûret in bulunduğu hususu, deliller 

doğru olmadığından zayıf olmakla birlikte felekler  ve unsurlarla ilgili bahis-

lerde pek çok uzantısı bulunan büyük bir esastır. Dolayısıyla bunu kavra ve 
unutma ki bunun üzerine temellenen o bahislerde uyarıya ihtiyacın olmasın. 

İmâm Râzî  “cismin zâtîlerini ve mukavvimlerini açıkladıktan sonra şimdi onun 

hükümlerine geçelim” dedi, ardından doğal mekân ın ispatına başladı. Fakat ya-

zar, doğal mekân meselesini heyûlânın uzantılarından yaptı ve şöyle dedi:

[1233] Altıncı uzantı: Her cismin doğal bir mekânı vardır ve onun do-

ğası, o mekânda bulunmasını gerektirir. Zira cisim kendi doğasıyla başbaşa 
kalsaydı onun zorunlu olarak bir mekânı olurdu. Yani cisim var olduktan 

sonra onun kendisinden ayrılabilecek bütün yabancı tesirlerden arındığını farz 

etseydik onun zorunlu olarak bir mekânı olacaktı. Zira mekânda bulunma-

yan bir cisim mümkün değildir. Cismin aynı anda bütün mekânlarda olması da 

düşünülemez. Aksine cismin belirli bir mekânda bulunması gerekir. O belirli 

mekânda bulunması ise dış bir şeye dayanmaz. Çünkü varsayılan şey, cismin 

bütün dış şeylerden arındığıdıydı. Yine cismin belirli mekânda bulunması, 

ortak cisimselliğe de dayanmaz. Çünkü ortak cisimselliğin bütün mekânlara 

nispeti eşittir. Yine heyûlâya da dayanmaz. Çünkü heyûlâ , herhangi bir mekânı 

gerektirme hususunda cisimselliğe tâbidir hatta cisme dahil ve ona özgü olan 

başka bir şeye -doğayla kastedilen budur- tâbidir.

[1234] Biz deriz ki sizin söylediğiniz men edilir. Aksine cisim kendi do-

ğasıyla başbaşa kalsa, yönleri sınırlayan felek gibi mekânsız olur. Nitekim 

Aristoteles  ve takipçileri, yönleri sınırlayan feleğin mekânsız olduğu görüşün-

dedir. Yahut şöyle deriz: Cisim doğasıyla başbaşa kalsa onun bütün mekân-
lara nispeti eşit olur. Öyleki onu belirli mekâna Fâil-i Muhtâr  tahsis eder. 
Biz, cismin nefsü’l-emirde Fâil-i Muhtâr’ın tesir ve tahsisinin dışında kalacağını 

kabul etmiyoruz. Ayrıca şöyle deriz: Bütün mekânların cisimlerden yoksun 
kaldığı farz edilse sonra yalnızca Yer’in yaratıldığı farz edilseydi Yer’in bü-
tün mekânlara nispeti eşit olurdu. Çünkü orada ne bir merkez ne bir çevre 
vardır. Yer bütünüyle rastgele herhangi bir mekâna konulduğunda o mekânda 

durmak ve bir başka mekâna intikal etmemek zorunda olacaktır. Zira tercih et-

meyi gerektiren herhangi bir etken olmadığı sürece tercih imkânsızdır. Dolayı-

sıyla Yer’in içinde bulunduğu mekânı isteyeceği vehmi yanlıştır. Nitekim Sâbit b. 
Kurre  bu görüşü benimsemiştir. Zira o şöyle demiştir: “Mekânlardan hiçbirinin 

başkasına değil de ona özgü bir durumu yoktur ki belirli bir cisim doğası gereği 

diğerlerini değil de o mekânı istesin. Bir çamuru yukarı doğru attığımızda o, 
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]١٢٣٢ [ įęđĄ  ďĨ  ÙĻĐĳĭĤا اĳāĤرة  ĳ×àت   ĹĭĐأ  ÷ĨאíĤا اóęĤع  وñİا 
 ÙĺóāĭđĤوا  ÙĻĥכęĤا  ßèא×ĩĤا  īĨ כóĻáة  óĘوع   įĤ  óĻ×כ  ģĀأ  įÝĤأد  ÙéĀ ïđĤم 
ĥÜכ   īĨ  įĻĥĐ óęÝĺع  Ĩא   ėđĄ  ĵĥĐ  įĻ×ĭÝĤا  ĵĤإ ÝéÜאج   ŻĻכ  ÷َĭÜ  źو  įĝĝéÝĘ
 óכñĭĥĘ įÜאĨĳĝĨو ħùåĤאت اĻÜאن ذاĻÖ īĨ אĭĔóĘ אĩĤ :ازيóĤאم اĨŸאل اĜ .ßèא×ĩĤا
 ďĺאرęÜ īĨ įĥđä ėĭāĩĤأن ا ź؛ إĹđĻ×ĉĤا õĻéĤאت ا×àإ ĹĘ عóü ħà ،įĨכאèأ

اĝĘ ĵĤĳĻıĤאل: 
]١٢٣٣ [ įĻĘ  įĤĳāè  įÝđĻ×Ĉ  ĹąÝĝÜ  ĹđĻ×Ĉ  õĻè  įĤ  ħٍùä  ģכ øאدıøא 

Ĩא   ďĻĩä  īĐ ìאĻĤאً  وĳäد   ïđÖ óĘض  أي   įđ×Ĉو  ħùåĤا  ĵĥì  ĳĤ  įĬأ óĄورة 
 ħùä īכĩĺ ź ورةً إذóĄ כאنĨ įĤ כאنĤ Ù×ĺóĕĤات اóĻàÉÝĤا īĨ įĭĐ هĳّĥì īכĩĺ
 ĹĘ ģāéĺ أن ïÖ ź ģÖ ًאđĨ ÙĭכĨŶا ďĻĩä ĹĘ įĤĳāè رĳāÝĺ źכאن وĨ ĹĘ ź
īĻđĨ õٍĻè وĺ źכĳن ĹĘ įĤĳāè ذĤכ اïĭÝùĨ õĻéĤاً إĵĤ أì óٍĨאرج إذ اóęĩĤوض 
 ÙĺĳùĤا ĵĥĐ אıĥאز כĻèŶا ĵĤא إıÝ×ùĬ نŶ ÙכóÝýĩĤا ÙĻĩùåĤا ĵĤإ źو ،įĭĐ هĳĥì
 ĵĤإ ģÖ قŻĈŸا ĵĥĐ אĨ õٍĻè אءąÝĜا ĹĘ ÙĻĩùåĥĤ ÙٌđÖאÜ אıĬŶ ĵĤĳĻıĤا ĵĤإ źو

.ÙđĻ×ĉĤאÖ ادóĩĤا ĳİو įÖ ÿÝíĨ įĻĘ ģٍìدا óìآ óٍĨأ
]١٢٣٤ [ ź دïéĩĤכאن כאĤ įđ×Ĉو ħùåĤا ĵĥì ĳĤ ģÖ عĳĭĩĨ ħÜóא ذכĨ :אĭĥĜ

 įÝ×ùĬ نĳכÜ įđ×Ĉو ĵĥì ل: إذاĳĝĬ أو ،įđÖאÜ īĨو ĳĉøأر ÕİñĨ ĳİ אĩכ įĤ כאنĨ
 ħĥùĬ źو ،īĻđĨ õٍĻéÖ אرÝíĩĤا ģĐאęĤا įāāíĺ ĵÝè اءĳø אıĥאز כĻèŶا ĵĤإ
 ÛĄóĘ ĳĤ :لĳĝĬ و įāĻāíÜאر وÝíĩĤا óĻàÉÜ īĐ óĨŶا ÷ęĬ ĹĘ هĳّĥì כאنĨإ
اĻèŶאز כıĥא ìאīĐ ÙًĻĤ اùäŶאم óĘ ħàض أěĥì įĬ اŶرض وİïèא כאıÝ×ùĬ ÛĬא 
إĵĤ اĻèŶאز כıĥא ĳøاء إذ óĨ Ùĩà ÷ĻĤכõ وćĻéĨ ź وإذا Ûĥđä اŶرض İóøÉÖא 
 çĻäóÝĤا ÙĤאéÝøź هóĻĔ ĵĤإ įĭĨ ģĝÝĭÜ źو įĻĘ ėĝÜ أن Õäو ěęÜا õٍĻè أي ĹĘ
ĩĘ çäóĨ ŻÖא īĨ ħİĳÝĺ أن اŶرض ĈאĩĥĤ Ù×Ĥכאن اñĤي Ö įĻĘ ĹİאģĈ، כĩא Ĝאل 
 ĵÝè هóĻĔ دون įÖ ÿّíĺ אلè ÙĭכĨŶا īĨ ٍءĹýĤ ÷ĻĤ :אلĜ įĬÍĘ ةóّĜ īÖ ÛÖאà įÖ
ĳāÝĺر أن ĩùäאً ĭĻđĨאً Ĉאįđ×ĉÖ įĤ ÕĤ دون Ĩא ïĐاه، وإذا رĭĻĨא ïĨرةً إĳĘ ĵĤق 
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Yer’in merkezine geri döner. Bunun nedeni, vehmedildiği gibi, toprak doğası-

nın Yer’i istemesi değildir, aksine parçanın cinslik  illeti nedeniyle kendisini çe-

ken bütününe doğru meyilli olmasıdır. Eğer Yer, iki yarıma bölünse ve her bir 

yarım diğer tarafa konulsaydı her birinin talebi, diğerinin talebine eşit olurdu 

ve bu sebeple de ikisi arasındaki mesafenin ortasında buluşurlardı. Yer’in bü-

tününün, Güneş feleğine kaldırıldığı ve şimdi bulunduğu mekândan bir taşın 

serbest bırakıldığı farz edilse o taş, kendisinin benzeri olan büyük cismi iste-

mesi nedeniyle, Yer’e doğru yükselirdi. Eğer Yer’in parçalanarak âlemin dört 

bir yanına saçıldığı, sonra da parçalarının serbest kaldığı farz edilseydi parçalar 

birbirlerine yönelir ve buluşmalarına elverişli olan bir yerde dururlardı.” Sâbit 

şöyle demiştir: “Her bir parça, bütün parçaları tek bir şekilde istediği ve bir 

parçanın da bütün parçalarla buluşması imkânsız olduğundan hiç kuşkusuz 

her bir parça, bütün parçalara eşit ölçüde yakın olmayı istemektedir. Bu, orta-

da olma isteğidir. Sonra bütün parçalar, bu özelliktedir. Dolayısıyla bu durum, 

Yer’in yuvarlak ve küresel oluşunu, onun her bir parçasının merkezi istemesini 

gerektirir.” el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de Sâbit b. Kurre ’den böyle nakledilmek-

tedir. 

[1235] Özetle niçin her cismin, kendi doğasıyla baş başa bırakılacak olsa, 
tıpkı Yer’in mekânına ait parçalardan belirsiz bir mekânı isteyen her bir Yer 
parçası gibi, belirsiz bir mekânı isteyecek durumda olması ve tıpkı Yer par-

çasını belirli bir mekâna tahsis eden şeyin, onun dışında bir şey olması gibi o 

cismi belirli bir mekâna tahsis eden şeyin de dışardan bir şey olması mümkün 
olmasın! 

[1236] Buna bazen şöyle cevap verilir: Söz, cismin kendi doğasıyla baş başa 

bırakılıp bütün dış durumlardan soyulduğu varsayımı hakkındadır. Oysa Yer 

parçası kendi doğasıyla baş başa bırakılsa bütününe bitişir, dolayısıyla da mekâ-

nı gerektiren müstakil bir mevcut olarak varlığını devam ettirmez ve başlı ba-

şına bir mevcut olarak kalamaz. Zira zorlayıcı bir etkenden sıyrılmamaktadır. 

Her cismin doğal bir mekânı bulunduğu ilkesinin iki uzantısı

[1237] Birinci uzantı: Bir cismin iki doğal mekân ı olamaz. Zira ci-
sim iki mekândan birinde bulunduğunda diğerini isterse şimdi bulundu-

ğu bu mekân, onun doğal mekânı değildir. Çünkü ondan kaçmakta ve 
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 ħİĳÜ אĩכ įĤ Ù×ĤאĈ ÙĻĄرŶا ÙđĻ×ĉĤن اŶ ź رضŶا õכóĨ ĵĤرة إïĩĤد اĳđÜ אĩĬÍĘ
اŶرض   ģđä  ĳĤو  ،ÙĻùĭåĤا  ÙĥđÖ  įÖñåĺ اñĤي   įĥכ  ĵĤإ  ģٌאئĨ اõåĤء  Ŷن   ģÖ
 ÕĥĉĤ ًאĺאوùĨ אĩıĭĨ ģכ ÕĥĈ כאنĤ óìآ ÕٍĬאä ĹĘ ėāĬ ģכ ģđäو īĻęāĬ
ĀאĻĝÝĥĺ ĵÝè į×èא ĹĘ وćø اùĩĤאÙĘ اĩıĭĻÖ ĹÝĤא، وóĘ ĳĤض أن اŶرض כıĥא 
 ďęÜرź óåè نŴا įĻĘ Ĺİ يñĤכאن اĩĤا īĨ ěĥĈأ ħà ÷ĩýĤכ اĥĘ ĵĤإ ÛđĘر
 ÛđّĉĝÜ אıĬض أóĘ ĳĤو ،įıĻ×ü ĳİ يñĤا ħĻčđĤا óĨŷĤ į×ĥĉĤ אıĻĤإ óåéĤכ اĤذ
 ăđÖ ĵĤא إıąđÖ įäĳÝĺ כאنĤ אİاؤõäأ ÛĝĥĈأ ħà ħĤאđĤا ÕĬاĳä ĹĘ ÛĜóّęÜو
وıĻĜŻÜ ÉĻّıÝĺ ßĻè ėĝĺא. Ĝאل: وŶن כõä ģء ďĻĩä Õĥĉĺ اõäŶاء ĥĈ×אً واïèاً 
 īĨ įÖóĜ نĳכĺ أن ÕĥĈ مóä ź ءõä ģכ ïèاĳĤء اõåĤا ĵĝĥĺ אل أنéĩĤا īĨو
ďĻĩä اõäŶاء ÖóĜאً ùÝĨאوĺאً وñİا ÕĥĈ ĳİ اħà ،ćøĳĤ إن ďĻĩä اõäŶاء ıĬÉüא 
ĈאĤ×אً  ıĭĨא  õäءٍ   ģכ ĺכĳن  وأن  وכóوıÝĺא  اŶرض  اïÝøارة  ذĤכ   īĨ õĥĘم  ñİا 

.ÙĻĜóýĩĤا ßèא×ĩĤا ĹĘ įĭĐ ģĝĬ اñכİ ؛õכóĩĥĤ
]١٢٣٥ [ įđ×Ĉو ĵĥì ĳĤ ßĻéÖ ħùä ģن כĳכĺ ز أنĳåĺ ź ħĥĘ ÙĥĩåĤאÖو

Ĥכאن õĻè ĹąÝĝĺاً ĩı×Ĩאً ככõä ģءٍ īĨ اŶرض õĻè Õĥĉĺ įĬÍĘاً ĩı×Ĩאً īĨ أõäاء 
õĻè اŶرض وĺכĳن اĤñĤ ÿāíĩĤכ اīĻđĨ õٍĻéÖ ħùåĤ أóĨاً ì īĨאرج כĩא أن 

.įĭĐ אرجì óĨأ īĻđĨ õٍĻéÖ رضŶء اõä ÿāíĨ
]١٢٣٦ [ īĐ وóّäد   įđ×Ĉو  ħùåĤا  ĵĥì إذا  ĩĻĘא  اĤכŻم  ÉÖن  åĺאب   ïĜو

 ģāÜ  ź  įđ×Ĉو  ĵĥì  ĳĤ  įĬÍĘ اŶرض  õäء  وأĨא   ،įĭĐ  ÙĻäאرíĤا اĳĨŶر   ďĻĩä
ïèة   ĵĥĐ ĳäĳĨداً  دام  وĨא  ĩĥĤכאن  ĻąÝĝĨאً  óęĭĨداً  ĳäĳĨداً   ěَ×ĺ  ħĥĘ  įĥכÖ

.óøאĜ īĐ ĳĥíĺ ź įĬÍĘ

ĐóĘאن ĵĥĐ أن ĤכĨ ħùä ģכאĬאً ĻđĻ×Ĉאً
اŶول؛ ĺ źכĳن ħٍùåĤ واõĻè ïèان ĻđĻ×Ĉאن įĬÍĘ إذا כאن ĹĘ أĩİïèא ] ١٢٣٧[

 įĭĐ ٌאربİ įĬŶ įĤ ًאĻđĻ×Ĉ ÷ĻĤ نŴا įĻĘ ĳİ يñĤכאن اĩĤا اñıĘ óìŴا ÕĥĈ نÍĘ

٥

١٠

١٥
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diğerini istemektedir. Aksi halde yani birinde bulunurken diğerini istememe-

si durumunda diğeri, onun doğal mekân ı değildir. Zira kendi doğasıyla baş 

başa kaldığında onu istememektedir. Yine cisim, bir zorlayıcı nedeniyle her iki 
mekânın da dışında bulunduğu sonra da kendi doğasıyla baş başa kaldığında 

ya her ikisine birden yönelecektir, ya hiçbirine yönelmeyecektir ya da sadece 
birine yönelecektir. Her ikisine birden yönelmesi, bu ikisi, zorlamalı mekâna 

nispetle tek bir yönde bulunmadıkları durumda açıkça imkânsızdır. Hiçbirine 
yönelmediği takdirde iki mekân da onun doğal mekânı olmayacaktır. Yalnız-
ca birine yönelmesi durumunda ise diğeri onun doğal mekânı değildir. Bütün 

şıklar imkânsızdır. O halde doğal mekân birdir. 

[1238] İkinci uzantı: Daha önce öğrendiğin gibi basît cismin doğal bir 

mekânı vardır. Bileşiğin doğal mekân ı ise onda baskın olan basîtin mekânıdır. 
Zira baskın olan basît, kendisi dışındakileri bastırır ve kendi mekânına çeker. 

Bu nedenle de bütün, kendi doğasıyla baş başa kaldığında o mekânı ister. Şa-
yet basîtlerin tamamı o mekânda eşitse bu durumda o bileşiğin doğal mekânı, 
onun varlığının denk geldiği mekândır, zira başka mekân evlâ değildir. 

[1239] Ancak bu açıklama sorunludur. Çünkü basîtlerin eşit olduğu bi-

leşik, varlığının denk geldiği o mekândan çıkarılsaydı doğası gereği oraya 
dönmezdi aksine herhangi bir müreccih  olmadığından çıkarıldığı yerde kalır-

dı. Dolayısıyla o mekân, doğal olamaz. Hacim ve miktar bakımından eşit iki 
basît, güç bakımından farklılaşabilirler. Zira toprak ve ateşten iki eşit miktar 

alındığında toprağın aşağı doğru meyli gerektirmesi, ateşin yukarı doğru meyli 

gerektirmesinden daha güçlü veya tersi olabilir. Hatta miktarı daha az olan, 

daha güçlü olabilir. Bileşiğin basîtlerinde dikkate alınan eşitlik , hacim ve mik-

tarda değil, güçte eşitliktir. 

[1240] Burada ayrıntıya girilerek şöyle denir: Bileşik, iki basîtten bileşmiş-

se şayet iki basîtten biri, güç bakımından baskınsa ve orada imtizacı koruyan 

bir şey varsa bu durumda bileşik, doğası gereği, baskın olanın mekânına çeki-

lir. Şayet iki basît eşitse bu durumda her biri diğerinin hareketine engel olur 

ya da olmaz. Birbirlerine engel olmamaları halinde ayrılırlar ve zorlayıcı bir 

etken olmadığı takdirde birleşemezler. Ateşin üstten ve toprağın alttan olması 

gibi birbirlerine engel olmaları halinde ya her birinin kendi mekânından uzak-

lığı diğerinin uzaklığına eşittir ya da eşit değildir. Birinci durumda birbirleri-

ne karşı direnirler ve bileşik, o mekâna hapsolur. Bu, özellikle de bileşik, iki-

sinin mekânı arasındaki ortak sınırda olduğunda böyledir. İkinci durumda ise 
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 ÷ĻĤ óìŴאĘ אĩİïèأ ĹĘ įĬĳאل כè óìŴا Õĥĉĺ ħĤ أي وإن źه وإóĻĕĤ ÕٌĤאĈ
ĻđĻ×Ĉאً Ĉ ÷ĻĤ įĬŶ įĤאĤ×אً Ĩ īĻè įĤא ĵĥì وįđ×Ĉ، و أąĺאً إذا כאن اì ħùåĤאرäאً 
ĩıĭĐא Öאĵĥì ħà óùĝĤ وĨÍĘ įđ×Ĉא أن įäĳÝĺ إĩıĻĤא đĨאً وéĨ ĳİאلٌ ČאĩĻĘ óİא إذا 
 ÷ĻĥĘ אĩıĭĨ ïٍèوا ĵĤإ įäĳÝĺ ź ة أوïèوا Ùٍıä ĹĘ يóùĝĤכאن اĩĤا īĨ אĬĳכĺ ħĤ
 ģכĤوا įĤ ًאĻđĻ×Ĉ ÷ĻĤ óìŴאĘ ćĝĘ אĩİïèأ ĵĤإ įäĳÝĺ אً، أوĻđĻ×Ĉ אĩıĭĨ ءĹü

.ïèوا ĹđĻ×ĉĤכאن اĩĤאĘ אلéĨ
اáĤאīĨ ĹĬ اīĻĐóęĤ اħùåĤ اĨ įĤ ćĻù×Ĥכאن ĹđĻ×Ĉ כĩא ÛĘóĐ و ] ١٢٣٨[

ïĐاه  Ĩא   óıĝĺ  įĬÍĘ  įĻĘ  ÕĤאĕĤا  ćĻù×Ĥا Ĩכאن   ĹđĻ×ĉĤا  įĬכאĨ أي   ÕّכóĩĤا Ĩכאن 
ĤñĤכ اõĻéĤ وإن ùÜאوت  وįÖñåĺ إõĻè ĵĤه ĻĘכĳن اĤכģ إذا Ĺĥì وĈ įđ×ĈאĤ×אً 
.óĻĕĤا ÙĺĳĤم أوïđĤ įĻĘ دهĳäو ěęÜي اñĤا ĳİ įĤ ĹđĻ×ĉĤכאن اĩĤאĘ įĻĘ אıĥכ ćאئù×Ĥا

]١٢٣٩ [ īĐ أي įĭĐ ćאئù×Ĥאوي اùÝĩĤا ÕّכóĩĤج اóìأ ĳĤ įĬŶ óčĬ įĻĘو
ذĤכ اĩĤכאن اñĤي اěęÜ وĳäده ïđĺ ħĤ įĻĘ إđ×Ĉ įĻĤאً ø ģÖכī أĩĭĺא أóìج ïđĤم 
 ħåéĤا  ĹĘ اùÝĩĤאوĺאن  اĉĻù×Ĥאن  و  ĻđĻ×Ĉאً،  اĩĤכאن  ذĤכ  ĺכĳن   ŻĘ  çäóĩĤا
اŶرض   īĨ ùÝĨאوĺאن  ïĝĨاران   ñìأ إذا   įĬÍĘ اĳĝĤة   ĹĘ ęĥÝíĺאن   ïĜ اïĝĩĤار  و 
 ģĻĩĥĤ ÙĺאرĭĤאء اąÝĜا īĨ ىĳĜأ ģĘאùĤا ģĻĩĥĤ ÙĻĄرŶאء اąÝĜא כאن اĩÖóĘ אرĭĤوا
 ó×ÝđĩĤאĘ ةĳĝĤا ĹĘ ىĳĜار أïĝĩĤا ĹĘ ÿĜאĭĤא כאن اĩÖر ģÖ ÷כđĤאÖ أو ïĐאāĤا

īĨ اùÝĤאوي ùÖ ĹĘאئć اóĩĤכĳİ Õّ اùÝĤאوي ĹĘ اĳĝĤة دون اħåéĤ واïĝĩĤار.
ÍĘن ] ١٢٤٠[  īĻĉĻùÖ  īĨ  ÕّכóÜ إن   ÕّכóĩĤا وĝĺאل:  ĭıİא   ģāęĺ  ïĜو

כאن أĩİïèא ĔאĤ×אً ĹĘ اĳĝĤة وכאن ĭİאك Ĩא ċęéĺ اõÝĨźاج ĘאóĩĤכñåĭĺ Õّب 
 óìŵĤ ĩĨאđĬאً  ĩıĭĨא   ģכ ĺכĳن  أن  ĨÍĘא  ùÜאوĺא  وإن   ،ÕĤאĕĤا Ĩכאن   ĵĤإ  ď×ĉĤאÖ
 ģáĨ אđĬאĩÜ وإن ،óøאĝÖ źא إđĩÝåĺ ħĤא وĜóÝĘא اđĬאĩÝĺ ħĤ نÍĘ ź أو įÝכóè ĹĘ
 īĐ ĩıĭĨא   ģכ  ïđÖ ĺכĳن  أن  ĨÍĘא  ĳĘق   īĨ واŶرض   ÛéÜ  īĨ اĭĤאر  Üכĳن  أن 
 ĹĘ  ÕّכóĩĤا  ÷×ÝéĻĘ ĝÝĺאوĨאن  اŶول   ĵĥđĘ  ź أو   óìŴا  ïđ×Ĥ ùĨאوĺאً  õĻèه 
 ĹĬאáĤا  ĵĥĐو ĩıĺõĻèא،   īĻÖ اóÝýĩĤك   ïéĤا  ĹĘ כאن  إذا  ĩĻøא   ź اĩĤכאن  ذĤכ 

٥

١٠

١٥
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bileşik, mekânına daha yakın olana doğru çekilir. Çünkü doğal hareketler, 

kendi mekânlarına yakınlaştığında güçlenirlerken uzaklaştığında zayıfl arlar. 

Şayet bileşik, üç basîtten bileşmişse bu durumda söz konusu basîtlerden biri 

baskın olursa daha önce geçtiği gibi bileşik doğası gereği baskın olanın mekâ-

nında bulunur. Şayet basîtler eşit iseler bu durumda toprak, su ve hava gibi 

yan yana bulunmaları halinde bileşik, su gibi ortadaki unsurun mekânında 

bulunur; toprak, su ve ateş gibi ayrı olmaları halinde bileşik yine ortada bu-

lunur. Çünkü iki taraftan gelen çekim eşittir. Ayrıca toprak ve su, mahiyetçe 

farklı olsalar da aşağı doğru meyilde ortaktırlar. Dolayısıyla da onlar, bu açı-

dan, ateşe galip gelirler. Şayet bileşik dört basîtten bileşmişse bu durumda o 

basîtler eşitseler bileşik ortada bulunur, aksi halde baskın olanın mekânın-

da bulunur. Bütün bunlar, unsurların fiillerini yapmasını engelleyen başka 

bir gerektirici bulunmadığında, bileşimin gereğine bakarak söylenmektedir. 

Çünkü bileşikte türsel bir sûretin oluşması ve bu sûretin onu baskın olmayan 

unsurun mekânına sevketmesi mümkündür. Allah en iyi bilir. 

Birinci Mersadın İki Faslının İkincisi

Birinci Fasılda Hakikat ve Parçaları Açıklanan 
Doğal Cismin Kısımları ve Her Bir Kısmın Hükümleri

Bu fasıl, bir giriş ve beş kısımdan oluşmaktadır.

Giriş

[1241] Cisim, basît ve bileşik olmak üzere ikiye ayrılır. Cismin niçin 

basît ve bileşik kısımlarından ibaret olduğu, basît ve bileşik kavramları açık-

landığında ortaya çıkar. Basît cismin iki meşhur resmi vardır. Birincisi: Her 

bir parçası, isim ve tanımda bütününe eşit olan cisimdir. Buna örnek sudur. 

İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Bu, ancak cisim heyûlâ  ve sûretten bileşik değil-

dir, aksine bir maddeyle değil, kendi başına kâim bitişik  bir cevherdir dediği-

mizde doğru olur. Ama cismin heyûlâ ve sûretten bileşik olduğu söylendiğinde 

söz konusu resim, doğru değildir. Çünkü cismin sadece maddî veya sadece sûrî 

parçası, isim ve tanımda cisme eşit değildir. Aksine bu takdirde parça, cisimsel 

yani miktarsal olmakla kayıtlanmalıdır.” Yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: 
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 ïّÝýÜ ÙĻđĻ×ĉĤכאت اóéĤن اŶ هõĻè ĵĤب إóĜأ ĳİ אĨ õĻè ĵĤإ ÕّכóĩĤب اñåĭĺ
ïĭĐ اóĝĤب īĨ أĻèאزİא وïĭĐ óÝęÜ اïđ×Ĥ، وإن óÜכÍĘ ÙàŻà īĨ Õّن ÕĥĔ أİïèא 
 ÙàŻáĤا ÛĬن כאÍĘ אوتùÜ وإن ،óّĨ אĩכ ÕĤאĕĤا õĻè ĹĘ įđ×ĉÖ ÕّכóĩĤا ģāè
 ćøĳĤا  óāĭđĤا  õĻè  ĹĘ  ÕّכóĩĤا  ģāè واĳıĤاء  واĩĤאء  כאŶرض  åÝĨאورة 
 ćøĳĤا  ĹĘ  ÕّכóĩĤا  ģāè واĭĤאر  واĩĤאء  כאŶرض   Ùًĭĺא×ÝĨ  ÛĬכא وإن  כאĩĤאء، 
 ÙĻİאĩĤا ĹĘ אęĥÝìאء وإن اĩĤرض واŶن اŶو īĻ×ĬאåĤا īĨ بñåĤאوي اùÝĤ ًאąĺأ
 ÕّכóÜ אر، وإن×ÝĐźا اñıÖ אرĭĤאن ا×ĥĕĺ אĩıĘ ģęøأ ĵĤإ ģĻĩĤا ĹĘ כאنóÝýĺ אĩıĭכĤ
īĨ أرÍĘ ÙđÖن כאùÝĨ ÛĬאوģāè Ùĺ اóĩĤכĹĘ Õّ اćøĳĤ وإõĻè ĹęĘ ź اĕĤאÕĤ؛ 
 óĀאĭđĤا ďĭĩĺ óìآ ăٍÝĝĨ īĐ Żì إذا ÕĻכóÝĤا įĻąÝĝĺ אĨ ĵĤإ óčĭĤאÖ įĥا כñİ
 ćĻù×Ĥכאن اĨ įĤ īĻđÜ ÙĻĐĳĬ رةĳĀ ÕّכóĩĥĤ ģāéĺ ز أنĳåĺ įĬÍĘ אıĤאđĘأ īĐ

.ħĥĐأ ّٰųب؛ واĳĥĕĩĤا

اģāęĤ اáĤאĹĥāĘ īĨ ĹĬ اïĀóĩĤ اŶول
ĹĘ أùĜאįĨ أي أùĜאم اĹđĻ×ĉĤ اñĤي ĹĘ īĻ×Ü اģāęĤ اŶول 
įÝĝĻĝè وأõäاؤه وأèכאم כıĭĨ ħٍùĜ ģא أي ĥÜ īĨכ اùĜŶאم

.Ùùĩì אمùĜوأ ÙĨïĝĨ ĹĬאáĤا ģāęĤا اñİ ĹĘ أي įĻĘو

ÙĨïĝĩĤا
اħùĝĭĺ ħùåĤ إćĻùÖ ĵĤ وóĨכÕّ وĤ óıčĺכ وįä اāéĬźאر ĩıĻĘא ] ١٢٤١[

õäؤه  Ĩא  اŶول؛  ĳıýĨران؛  رĩøאن   įĤ  ćĻù×Ĥا  ħùåĤا و  ĩıĻĨĳıęĨא،  ĻÖאن   īĨ
أي כõä ģء ùĨ įĭĨאوٍ ĤכĹĘ įĥ اħøź واïéĤ כאĩĤאء Ĝ .ًŻáĨאل اĨŸאم اóĤازي: 
 ĳİ ģÖ رةĳāĤوا ĵĤĳĻıĤا  īĨ ÕّכóĨ óĻĔ ħùåĤن اÉÖ אĭĥĜ إذا ħĻĝÝùĺ ñİا إĩĬא 
 ħĻĝÝùĺ ź įĬÍĘ אĩıĭĨ ÕٌّכóĨ įĬإ :ģĻĜ א إذاĨאدة، وأĩÖ ź įÜاñÖ ħٌאئĜ ģٌāÝĨ óٌİĳä
 ź ģÖ ïéĤوا ħøźا ĹĘ įĺאوùĺ ź هïèري وĳāĤه أو اïèאدي وĩĤءه اõä نŶ
 ėĭāĩĤאر اüכ أĤذ ĵĤאً وإĺارïĝĨ אً أيĻĩùä įĬĳכÖ ءõåĤا ïĻĝĺ أن īĨ ñٍئĭĻè ïÖ

٥
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Basîtin resminde zikredilen parçayla kastedilen, miktarsal parçadır, aksi 
halde heyûlâ  ve sûret sorunuyla karşı karşına gelinir. Çünkü heyûlâ ve sû-

ret, basît cismin parçalarıdırlar ama zikredilen hususta ona eşit değildirler, 

dolayısıyla da bu resim, basît cisimlerden hiçbirine örtüşmez. Miktarsal par-

ça kastedilmesi durumunda ise basît cisim ister heyûlâ ve sûretten bileşsin 

isterse de bileşmesin söz konusu resim, basît cisimlere örtüşecektir. 

[1242] Basît cismin resimlerinden ikincisi: Farklı doğalara sahip cisimler-
den oluşmayan cisimdir. 

[1243] Bu iki resimden her biri, hakikat veya duyu bakımından dikkate 
alınabilir. İşte bunlar, basît cismin resmindeki dört itibardır. 

[1244] Birinci resim: Miktarsal parçası, hakikat bakımından, isim ve 

tanımda bütününe eşit olandır. Bu resme dört unsur girmektedir. Çünkü 

dört unsurda varsayılan her bir miktarsal parça, ismi ve tanımında bütününe 

eşittir. Ancak felek, bu resmin dışında kalmaktadır. Çünkü onda varsayılan 

miktarsal parçalar böyle değildir. Yine kemik ve et gibi canlıdaki benzeşen 

organlar, bu resmin dışında kalmaktadır. Çünkü bunlarda bir kısım mik-

tarsal parçalar vardır ki bu parçalar, unsurlardır. Unsurlar ise ne isim ne de 

tanımlarında organlara ortaktırlar. 

[1245] İkinci resim: Miktarsal parçası, zikredilen hususta duyu bakımın-

dan kendisine eşit olandır. Bu resme, unsurların yanısıra benzeşen organlar 

girmektedir. Zira bunların her birinin duyulur parçası, isim ve tanımda ken-

dilerine eşittir. Felek ise resmin dışında kalmaktadır. 

[1246] Üçüncü resim: Hakikat bakımından, farklı doğaya sahip cisimler-

den bileşmeyendir. Resim, unsurları ve feleği içermekte ama canlının organ-

larını içermemektedir. 

[1247] Dördüncü resim: Duyu bakımından, farklı doğaya sahip cisimler-

den bileşmeyendir. Resim, bütün kısımları içermektedir, dolayısıyla itibarla-

rın en genelidir. Birincisi, itibarların en özelidir. İkinci ve üçüncü arasında 

eksik girişimlilik vardır. 

[1248] Bu itibarların özlü açıklaması şudur: Fark-

lı doğalara sahip duyulur cisimlerden bileşmeyen şey, ya fark-

lı cisimlerden bileşmez ya da bileşir fakat onlar duyulur olmaz. 
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įĤĳĝÖ: واóĩĤاد ÖאõåĤء اñĩĤכĳر ĹĘ رħø اĳİ ćĻù×Ĥ اõåĤء اïĝĩĤاري وإź ورد 
 ŻĘ óא ذכĩĻĘ įĬאĺאوùĺ źو ćĻù×Ĥا ħùåĤا īĨ ءانõä אĩıĬÍĘ رةĳāĤوا ĵĤĳĻıĤا
ñİ ě×ĉĭĺا اĹü ģĐ ħøóĤءٍ īĨ اùäŶאم اÙĉĻù×Ĥ، وإذا أرïĺ اõåĤء اïĝĩĤاري 

.ź א أوĩıĭĨ Û×ّכóÜ اءĳø אıĻĥĐ ًאĝ×ĉĭĨ כאن
]١٢٤٢ [ ÙęĥÝíĨ אمùäأ īĨ ÕّכóÝĺ ź אĨ ćĻù×Ĥا ħùåĤا Ĺĩøر īĨ ĹĬאáĤا

.ďאئ×ĉĤا
أو ] ١٢٤٣[  ÙĝĻĝéĤا  ÕùéÖ  ó×Ýđĺ  ïĜ  īĻĩøóĤا  īĺñİ  īĨ أي  ĩıĭĨא   ģوכ

.ćĻù×Ĥا ħøر ĹĘ אرات×ÝĐا ÙđÖه أرñıĘ ÷éĤا
]١٢٤٤ [ ħøźا  ĹĘ  įĥכĤ ùĨאوٍ   ÙĝĻĝéĤا  ÕùéÖ اïĝĩĤاري  Ĩאõäؤه  اŶول 

واïĭÝĘ ïéĤرج įĻĘ اĭđĤאóĀ اŶرŶ ÙđÖن כõä ģء ïĝĨاري óęĺض ıĻĘא ùĺאوي 
כĹĘ įĥ اįĩø وïèه دون اĥęĤכ إذ ÛùĻĤ أõäاؤه اïĝĩĤارÙĺ اóęĩĤوįĻĘ ÙĄ כĤñכ 
 ÙĺارïĝĨ اءõäא أıĻĘ إذ ًŻáĨ ħéĥĤوا ħčđĤכא ÙĻĬاĳĻéĤا ÙıÖאýÝĩĤאء اąĐŶودون ا

Ĺİ اĭđĤאóĀ وýÜ źאرכıא ĹĘ أĩøאئıא وïèودİא.
]١٢٤٥ [ óא ذכĩĻĘ įĤ ًאĺאوùĨ ÷éĤا ÕùéÖ اريïĝĩĤؤه اõä نĳכĺ אĨ ĹĬאáĤا

 ĹĘ אıĺאوùĺ אıĭĨ سĳùéĨ ءõä ģن כÍĘ ÙıÖאýÝĩĤאء اąĐŶا óĀאĭđĤا ďĨ אولĭÝĻĘ
اħøź واïéĤ دون اĥęĤכ.

]١٢٤٦ [ ďאئ×ĉĤا  ÙęĥÝíĨ أùäאم   īĨ  ÙĝĻĝéĤا  ÕùéÖ  ÕّכóÝĺ  ź Ĩא   ßĤאáĤا
ģĩýĻĘ اĭđĤאóĀ واĥęĤכ دون Ĺüءٍ īĨ أąĐאء اĳĻéĤان.

]١٢٤٧ [ ďאئ×ĉĤا  ÙęĥÝíĨ أùäאم   īĨ  ÷éĤا  ÕùéÖ  ÕّכóÝĺ  ź Ĩא   ďÖاóĤا
 ßĤאáĤوا  ĹĬאáĤا  īĻÖو أıāìא،  وأوıĤא  اÝĐź×אرات   ħّĐأ  ĳıĘ  ģכĤا ĭÝĻĘאول 

.įäو īĨ مĳĩĐ
]١٢٤٨ [ ďאئ×ĉĤا ÙęĥÝíĨ ÙøĳùéĨ אمùäأ īĨ ÕّכóÝĺ ź אĨ أن įāĻíĥÜو

 ،ÙøĳùéĨ  óĻĔ Ĥכıĭא  ıĭĨא   ÕّכóÝĺ أو   ÙęĥÝíĨ أùäאم   īĨ  ÕّכóÝĺ  ź أن  إĨא 

٥

١٠

١٥

٢٠



858 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

Birinciye göre onun ismi, ya özel bir sıfatla nitelenmiş olması şartıyla ona veril-

miş değildir ve dolayısıyla onun parçaları, ismi ve tanımında ona ortak olurlar. 

Buna örnek, su, toprak, hava ve ateştir. Ya da onun ismi, özel bir sıfatla nite-

lenmiş olması şartıyla ona verilmiştir ve dolayısıyla onun ismi parçalarına söy-

lenmez. Buna örnek, isminde belirli bir şeklin dikkate alındığı felektir. İkinciye 

göre ya et ve kemikte olduğu gibi isimde bir sıfat dikkate alınmaz ve dolayısıyla 

onun ismi, parçasına söylenir ya da boşluk ve özel biçimin dikkate alındığı 

atar ve toplardamarlarda olduğu gibi bir sıfat dikkate alınır ve ismi parçasına 

söylenmez. Şu halde dördüncü itibar, bu dört itibarın tamamını kuşatmakta, 

birincisi yalnızca birini kuşatmaktadır. Diğerlerinin durumu ise sana kapalı 

değildir. 

[1249] Sana ayrıntılı olarak açıkladığımız bu hususa yazar şu sözüyle özet-

le işaret etmiştir: Basîtin hakikat ve duyu bakımından sana anlattığımız bu 

resimlerinden her birini et ve kemik vb. gibi benzeşen canlı parçalarında ve 

felekte düşün. Böylece dört itibar arasındaki fark, yukarıda öğrendiğin üze-

re sana açılacaktır. Bileşik cisim ise bunun tersinedir. Bileşik cisim, birinci 

resme göre hakikat bakımından miktarsal parçası, isim ve tanımda kendisine 

eşit olmayandır. Buna göre zikredilen basît cisimlerden unsurlar  bu resmin 

dışında kalmakta ama felek ve benzeşen organlar dışarıda kalmamaktadır. Eğer 

duyu bakımından miktarsal parça dikkate alınırsa organlar da resmin dışında 

kalır. İkinci resme göre hakikat bakımından bileşik cisim, farklı doğaya sahip 

cisimlerden bileşik olandır. Dolayısıyla unsurlar ve felek bu resmin dışında kal-

makta ama sözü edilen organlar dışarıda kalmamaktadır. Şayet bileşim, duyu 

bakımından dikkate alınırsa söz konusu organlar da dışarıda kalmaktadır. Şu 

halde bileşiğin resminde de dört itibar vardır. Fakat yukarıda anlatılanın aksine 

bu itibarlardan en geneli, birincisi iken en özeli dördüncüdür; geri kalan ikisi 

arasında ise yukarıdakinde olduğu gibi eksik girişimlilik vardır. 

[1250] Bil ki bu yerde basît cisimle kastedilen, hakikati nefsü’l-emirde 

farklı doğaya sahip cisimlerden bileşik olmayandır; bileşik cisimle kastedilen 

ise bunun mukâbili olandır. Sonra yazar burada basît ve bileşik cisimler için 

genel bir hüküm zikretti: Söz konusu cisimlerin doğal bir şekli vardır. Sonra da 

basît cisim için doğal şeklin ne olduğunu açıkladı. Bu amaçla şöyle dedi:
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 ÙęāÖ ĘĳĀĳĨאً   įĬĳכ óýÖط   įĤ ĐĳĄĳĨאً   įĩøا ĺכĳن   ź أن  إĨא  اŶول   ĵĥĐو
وïèه،   įĩøا  ĹĘ أõäاؤه   įאرכýĻĘ واĭĤאر  واĳıĤاء  واŶرض  כאĩĤאء   ÙĀĳāíĨ
 ĹĘ ó×ÝĐا ïĜ כ إذĥęĤכא įائõäأ ĵĥĐ įĩøا ěĥĉĺ ŻĘ įÖ ًאĈوóýĨ نĳכĺ א أنĨوإ
 ħéĥĤכא ÙęĀ ħøźا ĹĘ ó×Ýđĺ ź א أنĨאً إąĺأ ĹĬאáĤا ĵĥĐو ،īĻđĨ ģכü įĩøا
 ó×ÝĐا ïĜ إذ ïĺرĳĤאن واĺóýĤכא ěĥĉĺ ŻĘ ó×Ýđĺ أو įئõä ĵĥĐ įĩøا ěĥĉĻĘ ħčđĤوا
ĩıĻĘא اėĺĳåÝĤ واĻıĤئÙ اĘ ÙĀĳāíĩĤאÝĐź×אر اóĤاñİ ħّđĺ ďÖه اŶرİóøÉÖ ÙđÖא 

.īĺóìŴאل اè כĻĥĐ ĵęíĺ źא، وıĭĨ ًاïèאول واĭÝĺ ولŶوا

وإĨ ĵĤא ĭĥāّĘאه Ĥכ أüאر Ę :įĤĳĝÖ ًŻĩåĨאó×ÝĐ ذĤכ أي اñĤي ذכĬóאه ] ١٢٤٩[
īĨ اÝĐ×אر כģ واīĨ ïٍè رĹĩø اÕùéÖ ćĻù×Ĥ اÙĝĻĝéĤ أو اĹĘ ÷éĤ اąĐŶאء 
اóęĤق  Ĥכ   óıčĺ اĥęĤכ   ĹĘو وčĬאئĩİóא   ħčđĤوا  ħéĥĤכא  ÙĻĬاĳĻéĤا  ÙıÖאýÝĩĤا
 ħøóĤا ĵĥĐ ĳıĘ įĘŻíÖ ÕّכóĩĤا ħùåĤو ا ،ÛĘóĐ אĩכ ÙđÖرŶאرات ا×ÝĐźا īĻÖ
 ïéĤوا ħøźا ĹĘ įĤ ًאĺאوùĨ ÙĝĻĝéĤا ÕùéÖ اريïĝĩĤؤه اõä نĳכĺ ź אĨ ولŶا
 ،ÙıÖאýÝĩĤا واąĐŶאء  اĥęĤכ  دون   óĀאĭđĤا اñĩĤכĳرة   ćאئù×Ĥا  īĨ  įĭĐ óíĻĘج 
 ĵĥĐאً، وąĺאء أąĐŶכ اĥÜ Ûäóì ÷éĤا ÕùéÖ اريïĝĩĤء اõåĤا ó×ÝĐوإن ا
اħøóĤ اáĤאĨ ĳİ ĹĬא óÝĺכÕùéÖ Õّ اīĨ ÙĝĻĝéĤ أùäאم ÙęĥÝíĨ اĉĤ×אئóíĻĘ ďج 
 ÷éĤا ÕùéÖ ÕĻכóÝĤا ó×ÝĐرة، وإن اĳכñĩĤאء اąĐŶכ دون اĥęĤوا óĀאĭđĤا įĭĐ
ñİ Ûäóìه اąĐŶאء أąĺאً ĹęĘ رħø اóĩĤכÕّ اÝĐ×אرات أرÙđÖ أąĺאً إź أن أوıĤא 
כĩא   įäو  īĨ ĳĩĐم   īĻĻĜא×Ĥا  īĻÖو ïĝÜم  Ĩא  Đכ÷   ĵĥĐ أıāّìא  وراıđÖא   ěĩĐأ

ĭİאك.

]١٢٥٠ [ ÕّכóÝÜ  ź Ĩא   ďĄĳĩĤا ñİا   ĹĘ  ćĻù×Ĥا  ħùåĤאÖ اóĩĤاد  أن   ħĥĐوا
ęĬ ĹĘ įÝĝĻĝè÷ اīĨ óĨŶ أùäאم ÙęĥÝíĨ اĉĤ×אئď وÖאóĩĤכĨ Õّא ĝĺאħà ،įĥÖ إن 
 ًŻכü אıĤ أن ĳİو Ù×ّכóĩĤوا ÙĉĻù×Ĥאم اùäŷĤ ًאĨّאĐ ًאĩכè אĭıİ óذכ ėĭāĩĤا

ĻđĻ×Ĉאً وīĻÖ أن اýĤכģ اĨ ćĻù×ĥĤ ĹđĻ×ĉĤאذا.

٥
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[1251] İster basît ister bileşik olsun her cismin doğal bir şekli vardır. Bu, 

cismin sonlu olmasının zorunlu kıldığı bir durumdur. Zira ilerde sana boyut-

ların sonsuz olmasının imkânsızlığı açıklanacaktır. Hangi cisim olursa olsun ci-

sim var olduktan sonra soyunabileceği bütün dış etkilerden soyunmuş olduğu 

varsayılmak sûretiyle kendi doğasıyla baş başa kaldığında onu bir veya birden 

çok sınır kuşatır. Bir sınır kuşatması halinde cisim küre olur. Birden çok sınır 

kuşatması halinde cisim, çokgen olur. Her iki takdire göre de o şekil, cismin 

doğal şekli olur, çünkü bu şekil, orada herhangi bir yabancı tesir olmaksızın 

cismin doğasına dayalıdır. Sonra bileşik cisimlere ait doğal şekillerin bütün 

kısımları kuşatılamaz. Zira bu şekiller, bileşik cisimlerin parçalarının doğaları 

ve miktarlarındaki farklılıklar ile türsel sûret lerine bağlı olarak farklılaşırlar. 

[1252] Bundan dolayı yazar, buna değinmemiş ve şöyle demiştir: Basît cis-

min doğal şekli küredir. Çünkü bu yerde kastedilen anlamıyla basît cismin tek 

bir gücü yani doğası vardır. Tek bir güç ise basît cisme ait tek bir maddede 

yalnızca bir fiil icra eder. Yani onun fiili, tür bakımından farklılaşmaz. Küre 

dışındaki bütün şekillerde ise farklı türden fiiller vardır. Buna göre çokgen 

şeklin bir tarafı bir çizgi, diğer tarafı ise açı, yüzey veya noktadır. Bunlar ise 

farklı hakikatlere sahip şeylerdir. Dolayısıyla keyfilik ortaya çıkar. Çünkü kâbil 

ve fâil hepsinde birdir. Basît cismin doğal şeklinin küre olduğu hususunda dört 

yönden kuşku uyandırılmıştır.

[1253] Birinci kuşku: Toprak filozofl ara göre basîttir ama küre değildir. 

Zira onda ve onun üzerinde dağlar, tepeler, mağaralar ve çukurlar vardır. Onlar 

bu sorunun cevabında şöyle demiştir: Sizin söylediğiniz, toprağın yüzeyinde bu-

lunan engebeleri ve çıkıntılarıdır. Bunların ise toprağa nispetle hiçbir kıymeti 

yoktur. Dolayısıyla toprak üzerindeki bu engebeler, büyük bir küre üzerin-

deki bir darı tanesi gibidir. Çünkü onlar şunu açıklamıştır: Dağın yüksekli-

ği yarım fersah olduğunda onun uzunluğunun Yer’in çapına nispeti, ortalama 

bir arpa tanesinin eninin 1/7’sinin 1/5’nin, çapı bir zira’ olan bir küreye nispeti 

gibidir. Buna göre Yer üzerindeki en büyük dağın uzunluğunun nispeti -ki bu 

dağın yüksekliği, 2.3 fersahtır-, yaklaşık olarak o arpanın eninin 1/7’sinin ziraa 

nispeti gibidir.27 Şu halde Yer’e nispetle hiçbir kıymeti olmayan bu engebeler, 
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ĝĘאل: وĤכĉĻùÖ ħùä ģאً כאن أو óĨכّ×אً üכĹđĻ×Ĉ ģ وذĤכ ĳäĳĤب ] ١٢٥١[
 ħٍùä أي ħùåĤا ĵĥì ĳĥĘ אدđÖŶا ĹİאĭÜ ź ÙĤאéÝøا īĨ כĻĥĐ دóĻø אĩĤ įĻİאĭÜ
 īĨ  įĭĐ ĳّĥìه   īכĩĺ Ĩא   ďĻĩä  īĐ ìאĻĤאً  وĳäده   ïđÖ óęĺض  ÉÖن   įđ×Ĉو כאن 
 īĨ óáود أכïè ة أوóن כĳכĻĘ ïèف واóĈ أي ïّè įÖ ćĻéĺ ÙĻäאرíĤات اóĻàÉÝĤا
 ĵĤאده إĭÝøź įĤ ًאĻđĻ×Ĉ ģכýĤכ اĤכאن ذ īĺóĺïĝÝĤا ĵĥĐאً، وđĥّąĨ نĳכĻĘ ïèوا
óĻĔ īĨ įÝđĻ×Ĉ أن ĺכĳن ĭİאك ħà ،ÕĺóĔ óĻàÉÜ إن اüŶכאل اùäŷĤ ÙĻđĻ×ĉĤאم 
اóĩĤכّ×ıĘŻÝìź Ùĉ×ąĭĨ óĻĔ Ùא ÕùéÖ اŻÝìف أõäائıא Ĉ ĹĘ×אئıđא وĝĨאدİóĺא 

.ÙĻĐĳĭĤא اİرĳĀ ÕùéÖو
]١٢٥٢ [ īĨ  ćĻù×ĥĤ  ĹđĻ×ĉĤا  ģכýĤا Ĝאل:  و  ıĤא،  óđÝĺض   ħĤ ĤñĥĘכ 

ñİا   ĹĘ اóĩĤاد   ĵĭđĩĤאÖ  ćĻù×Ĥا  ħùåĥĤ أي   įĤ Ŷن  وذĤכ  اĤכóة   ĳİ اùäŶאم 
 ĹÝĤا اĳĤاïèة  اĩĤאدة   ĹĘ  ģđęÜ  ź اĳĤاïèة  واĳĝĤة  واïèة   ÙđĻ×Ĉ أي  ĳĜة  اĝĩĤאم 
ćĻù×ĥĤ إŻđĘ źً واïèاً أي Ö ėĥÝíĨ óĻĔאĳĭĤع وכü ģכĳø ģى اĤכóة įĻęĘ أđĘאل 
ÙęĥÝíĨ أĳĬاıĐא ÍĘن اīĨ ďĥّąĩĤ اüŶכאل ĺכĳن äאĉì įĭĨ ÕĬאًّ وآóì زاوÙًĺ أو 
 ģĐאęĤوا ģÖאĝĤن اŶ ħכéÝĤم اõĥĻĘ ěאئĝéĤا ÙęĤאíÝĨ ٌرĳĨأ Ĺİو ،ÙĉĝĬ אً أوéĉø
ĹĘ اĤכïéÝĨ ģان، وüכّכ ĩĻĘא ذכīĨ ó أن اýĤכģ اĳİ ćĻù×ĥĤ ĹđĻ×ĉĤ اĤכóة 

ĳäĳÖهٍ أرÙđÖ؛
اŶول؛ اŶرض ĵĥĐ ÙĉĻùÖ رأħıĺ وÛùĻĤ כóوĩĤ Ùĺא ıĻĥĐא وıĻĘא ] ١٢٥٣[

Ĩא  إن  اËùĤال:  ñİا   ďĘد  ĹĘ  ħıĤĳĜو واİĳĤאد،  واĳĔŶار  واŻÝĤل  اåĤ×אل   īĨ
 Ù×ùĭĤאÖ אıĤ رةïĜ źא وİóİאČ ĵĥĐ ÙđĜاĳĤא اıÜאĬĳýìرض وŶا ÷ĺאرąÜ هĳĩÜóذכ
 ïĜ إذ  כ×óĻة  כóة   ĵĥĐ  Ùøאورåכ اŶرض   ĵĥĐ اĬĳýíĤאت  ĥÜכ  أي   ĹıĘ إıĻĤא 
ĳĭĻّÖا أن اģ×åĤ إذا כאن ارęÜאÜ ëøóĘ ėāĬ įĐכĳن įĤĳĈ Ù×ùĬ إóĉĜ ĵĤ اŶرض 
כóĐ ď×ø ÷ĩì Ù×ùĭض óĻđüة ÙĤïÝđĨ إĵĤ כóة İóĉĜא ذراع، وñİ ĵĥĐا Üכĳن 
ĳĈ Ù×ùĬل أıĻĥĐ ģ×ä ħčĐא وĨ ĳİא ارęÜאíøóĘ įĐאن وßĥà כóĐ ď×ø Ù×ùĭض 
ıĤא  ïĜر   ź  ĹÝĤا اĬĳýíĤאت  ĥÜכ  ıäóíÜא   ŻĘ ĺóĝÜ×אً  اñĤراع   ĵĤإ اóĻđýĤة  ĥÜכ 
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toprağı bütün olarak küre olmaktan çıkarmaz. Fakat onların bu sözü, söz 

konusu soruyu cevaplamakta hiçbir yarar sağlamaz. Çünkü gerçek kürelik, 

daha güçlü ve daha zayıfı kabul etmez ki tam küreliği zedeleyen o engebelerle 

birlikte toprakta zayıf kürenin varlığı düşünülebilsin. Öyleyse küreliğin haki-

kati, kesinlikle toprakta bulunmamaktadır. 

[1254] Aksine yukarıdaki soruyu defetmenin yolu şöyle demektir: Topra-

ğın doğal şekli, küredir fakat orada rüzgarlar, yağmurlar ve seller gibi bir kısım 

dış sebepler gerçekleşmiş ve bunlardan dolayı toprağın bir kısmı, lekelenmiştir. 

Sonra toprakta bulunan kuruluk, onda meydana gelen şekilleri korumaktadır. 

Kuşkusuz toprağın şekli, söz konusu engebeleri gerektiren o lekelerle birlikte 

varlığını sürdürmüştür. İşte toprağın doğal şeklinden çıkması, o sebeplerden 

dolayıdır. Bu ise onun doğasının bizim iddia ettiğimiz gibi küre şeklini gerek-

tirmesine zarar vermez. 

[1255] Eğer “toprağın doğasına dayanan kuruluğun, doğal şekli engelleyen 

zorlamalı şekli koruması, tek bir doğanın hem bir şeyi hem de o şeyin meydana 

gelmesini engelleyen şeyi gerektirmesini iktiza eder, bu ise kesinlikle yanlıştır” 

denirse şöyle cevaplanır: Doğa, özel bir şekli gerektirir. Yine doğa, mutlak ola-

rak şekli koruyan bir nitelik  de gerektirir. Bu gerektirme, birinci gerektirme-

ye aykırı değildir, aksine kendi doğasıyla baş başa kalacak olsa onu teyit eder. 

Fakat zorlayıcı, şekli izale etmesine rağmen nitelik varlığını sürdürdüğünden 

bu nitelik, zorlamalı şekli korumuş ve doğal şekle dönüşe dolaylı olarak engel 

olmuştur. Bunda da herhangi bir imkânsızlık yoktur. 

[1256] İkinci kuşku: Yıldızlı feleklerde yıldızların kümelendiği bir takım 

oyuklar vardır. Bu oyukların büyüklüğü ve yerleri farklıdır. Büyüklükleri 

farklıdır, çünkü o oyuklara meyleden muhtelif büyüklükteki yıldızların mik-

tarlarına eşittirler. Yerleri farklıdır, çünkü o oyuklar, feleğin bir yerinde yani 

bir tarafındadır. Bu durumda tek bir doğanın tek bir maddedeki fiili farklılaş-

maktadır. 
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اñĩĤכĳر   ħıĤĳĜ  ïĻęĺ  ź أي   Ĺĭĕĺ  ź ıÝĥĩåÖא   Ùĺوóכ כıĬĳא   īĐ إıĻĤא   Ù×ùĭĤאÖ
 ĵÝè  ėđĄŶوا  ïüŶا  ģ×ĝÜ  ź  ÙĻĝĻĝéĤا  ÙĺوóכĤا إذ  اËùĤال  ذĤכ  اĘïĬאع 
 ĹĘ  ÙèאدĝĤا اĬĳýíĤאت  ĥÜכ   ďĨ اŶرض   ĹĘ  ÙęĻđąĤا  ÙĺوóכĤا وĳäد  ĳāÝĺر 

. כĩאل اĤכóوÍĘ Ùĺذن ÙĝĻĝè اĤכóوıĭĐ ÙĻęÝĭĨ Ùĺא đĉĜאً
]١٢٥٤ [ ÛđĜو  įĬأ  źإ اĤכóة   ĳİ  ĹđĻ×ĉĤا üכıĥא  ĝĺאل:  أن   įđĘد  įäو  ģÖ

ĭİאك أø×אبٌ ìאرıĭĐ Ùٌäא כאĺóĤאح واĉĨŶאر واĳĻùĤل ĘאıÖ ħĥáĬא õäء īĨ اŶرض، 
 ģכü ĹĝÖ مóä ŻĘ כאلüŶا īĨ אıĤ ģāè אĩĤ ÙčĘאè אıĻĘ ĹÝĤا Ùøĳ×ĻĤإن ا ħà
 īĐ óìوıäא  ĻĘכĳن  اĬĳýíĤאت  ĥÝĤכ   ĹąÝĝĩĤا اŻáĬźم  ذĤכ   ĵĥĐ اŶرض 
 ģכýĤا ıÝđĻ×Ĉא  اąÝĜאء   ĹĘ ïĝĺح   ź وذĤכ  اøŶ×אب  ĥÝÖכ   ĹđĻ×ĉĤا üכıĥא 

اĤכóوي כĩא ادĭĻĐّאه.
]١٢٥٥ [ ÙčĘאè اŶرض   ÙđĻ×Ĉ  ĵĤإ اïĭÝùĩĤة   Ùøĳ×ĻĤا כĳن   :ģĻĜ ÍĘن 

اĳĤاïèة   ÙđĻ×ĉĤا כĳن   ĹąÝĝĺ  ĹđĻ×ĉĤا  ģכýĤا  īĐ  ďĬאĩĤا اóùĝĤي   ģכýĥĤ
 ģٌĈאÖ وذĤכ  اĹýĤء  ذĤכ  ĳāèل   īĨ  ďĭĩĺ  ħĤ وĩĤא  ĹýĤء   ÙĻąÝĝĨ
 ÙًĻęĻכ أąĺאً   ÛąÝĜوا ĀĳāíĨאً   ًŻכü  ÛąÝĜا  ÙđĻ×ĉĤا ÉÖن   ÕĻäأ  . đĉĜאً
Ëĺכïه   ģÖ اŶول  اąÝĜźאء   ėĤאíĺ  ź اąÝĜźאء  ñıĘا  ĝĥĉĨאً   ģכýĥĤ  ÙًčĘאè
 ÙĻęĻכĤאرت اĀ ÙĻęĻכĤل اõĺ ħĤو ģכýĤا óøאĝĤא أزال اĩĤ īכĤ אıÝđĻ×Ĉو ÛĻĥì ĳĤ
 źو  ĹđĻ×ĉĤا  ģכýĤا  ĵĤإ اĳđĤد   īĐ ÖאóđĤض   ÙًđĬאĨو اóùĝĤي   ģכýĥĤ  ÙًčĘאè

اéÝøאĹĘ ÙĤ ذĤכ.
]١٢٥٦ [ ÕاכĳכĤا õכÜóÜ óęè أي óĝĬ אıĻĘ Ù×כĳכĩĤك اŻĘŶ؛ اĹĬאáĤا įäĳĤا

 ÙئĤאĩĤا اïĜŶار   ÙęĥÝíĩĤا  ÕاכĳכĤا  óĺאدĝĩĤ  ÙĺאوùĨ ıĬŶא  ÖאïĝĤر   ÙęĥÝíĨ ıĻĘא 
ĳäĳĨدة   óĝĭĤا ĥÜכ  Ŷن  أąĺאً   ďĄĳĤאÖ  ÙęĥÝíĨ أي   ďĄĳĩĤوا  óĝĭĤا ĥÝĤכ 
īĨ ďٍĄĳĨ ĹĘ اĥęĤכ أي äאįĭĨ ÕٍĬ دون آïĝĘ óì اģđĘ ėĥÝì اÙđĻ×ĉĤ اĳĤاïèة 

Ĩ ĹĘאدةٍ واïèة.
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[1257] Bazıları bu kuşkuyu şöyle cevaplamıştır: Söylenen farklılık, tek bir 

doğaya dayalı değildir, aksine farklı sûretlere dayalıdır. Zira felekte onun küre 

biçiminde olmasını gerektiren bir türsel sûret  meydana gelmiştir ama ona baş-

ka bir sûret bitişmiş ve bu sûret, ondan kendisine özgü başka bir küre ayır-

mıştır. İşte bu küre, bir yıldız, episikl, veya dışmerkezlidir. Dolayısıyla birinci 

felekte bir oyuğun yahut sadece birinci sûretle sûretlenen bir tamamlayıcının/

mütemmimin kalması gerekmiştir. 

[1258] “Farklı sûretlerin yerleşmesi, ancak maddelerin farklılığıyla yahut 

bir maddeye ait istidatların farklılığıyla olur; oysa felekte böyle bir şey dü-

şünülemez” denilemez, çünkü biz şöyle diyoruz: O kimse, farklı sûretlerin 

yerleşmesinin sadece maddenin yahut maddeye ait istidatların farklılığından 

kaynaklandığını men edebilir. Çünkü bir kısım basîtlerde sûretlerin farklılığı, 

tıpkı kâbillere dönük durumlara dayanabildiği gibi fâillere varan sebeplere de 

dayanabilir. Fakat o kimsenin cevaplaması gereken bir husus daha vardır: Bu 

durumda yıldız, episikl ve dışmerkezlide iki sûretin bir araya gelmesi gerek-

mektedir. Oysa bu imkânsızdır. Ayrıca felekte iki sûret olduğunda onda kuv-

velerin ve doğaların bileşimi bulunacaktır. Bu takdirde de felek basît olmaz. 

Muhtelif fiillerin ilkeleri olan birden çok sûretin feleğe bitişmesi mümkün 

olduğunda bu, diğer basîtlerde mümkün olur. Bu durumda onların şeklinin 

yuvarlak olması gerekmez. 

[1259] Bazen birincisi, imkânsızlık men edilerek cevaplanır. Zira başka bir 

türsel sûret  bileşiğe yerleşip onun unsurlardan ibaret olan bütün parçalarına 

sirâyet ettiği halde bileşikteki unsurların sûretleri varlığını sürdürür. Dolayısıy-

la orada her bir unsurda iki türsel sûret olur. İkinci eleştiri de şöyle cevaplanır: 

Kuvvelerin bileşiminin anlamı, cismin bir parçanın bir kuvveye, diğer parçası-

nın da başka bir kuvveye sahip olmasıdır. Böylece cismin iki parçası bulundu-

ğunda iki kuvvesi olacaktır. Oysa felekte durum böyle değildir. Çünkü ilk sû-

ret, bütüne sirâyet etmişken ikinci sûret, onun bir kısmına mahsustur. Üçüncü 

eleştiriye de şöyle cevap verilir: Basîtte farz edilen her sûret, tek bir maddeyi 

etkileyen tek bir sûrettir. Dolayısıyla da yalnızca yuvarlak bir şekli gerektirir. 

[1260] Üçüncü kuşku: Onlara göre hayvanda ve bitkilerde organların şe-
killerinin, büyüklük ve küçük bakımından miktarlarının, pürüzsüz ve pürüz-

lü olmak sıfatlarının fâili, biçimlendirici güçtür. Bu güç, fiilinin farklılığına 
rağmen basît olan tek bir güçtür. Nitekim bu güç, maddelerine küre biçimini 

değil, farklı biçimler verir. Bazen bu kuşku, onlar tarafından şöyle cevaplanır: 
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وïĜ أäאب ñİ īĐ ħıąđÖا ÉÖن اŻÝìźف اñĩĤכĳر ïĭÝùĨ ÷ĻĤاً ] ١٢٥٧[
 ÙĻĐĳĬ ĳĀرة   įĤ  ģāè  ïĜ اĥęĤכ  ÍĘن  ïđÝĨدة  ĳĀرٍ   ĵĤإ  ģÖ واïèة   ÙٍđĻ×Ĉ  ĵĤإ
أóìى  כóةً  ıĭĐא  أóĘزت  أóìى  ĳĀرةٌ   įÖ  ÛĥāÜا  īכĤ  įĥכü  Ùĺوóכ  ĹąÝĝÜ
ıÖ ÿّÝíÜא Ĺİ כĳכÕ أو ïÜوóĺ أو ìאرج óĨכõĥĘ õم īĨ ذĤכ أن ĹĘ ĵĝ×ĺ اĥęĤכ 

.ćĝĘ ĵĤوŶرة اĳāĤאÖ رĳّāÝĨ ħĩّÝĨ ة أوóĝĬ ولŶا
ĝĺ źאل: ĳĥèل اĳāĤر اĺ ź ÙęĥÝíĩĤכĳن إŻÝìź źف اĳĩĤاد أو ] ١٢٥٨[

ŻÝìźف اïđÝøادات Ĩאدةٍ واïèة وĳāÝĺ źر ذĤכ ĹĘ اĥęĤכ؛ ĬŶאّ ĳĝĬل: įĤ أن 
ďĭĩĺ اóāéĤ إذ īĨ اåĤאئõ أن ĺכĳن اŻÝìف اĳāĤر ăđÖ ĹĘ اù×ĤאئïĭÝùĨ ćاً 
 īכĤ ģÖاĳĝĤا ĵĤد إĳđÜ ٍرĳĨأ ĵĤאده إĭÝøאز اä אĩכ ģĐاĳęĤا ĵĤد إĳđÜ אب×øأ ĵĤإ
واíĤאرج   óĺوïÝĤوا  ÕاכĳכĤا  ĹĘ  īĻÝĻĐĳĬ  īĻÜرĳĀ اĩÝäאع  õĥĺم   įĬأ  įĻĥĐ  ĵĝ×ĺ
 ďאئ×Ĉي وĳĜ ÕĻכóÜ įĻĘ אن כאنÜرĳĀ כĥęĤا ĹĘ إذا כאن įĬאل، وأéĨ ĳİو õכóĩĤا
ĺ ŻĘכĳن ĉĻùÖאً، وأįĬ إذا äאز أن Ö ģāÝĺאĥęĤכ ĳĀر ïđÝĨدة وĨ Ĺİ×אدئ أđĘאل 

ä ÙęĥÝíĨאز ø ĹĘאئó اù×Ĥאئõĥĺ ŻĘ ćم أن ĺכĳن üכıĥא óĺïÝùĨاً.
]١٢٥٩ [ ĹĘ  ÙĻĜאÖ  óĀאĭđĤا ĳĀر  ÍĘن   įÝĤאéÝøا  ďĭĩÖ اŶول   ďĘïĺ ورĩÖא 

 óĀאĭđĤا Ĺİو įائõäأ ďĻĩä ĹĘ Ùĺאرø ÙٌĻĐĳĬ ىóìرةٌ أĳĀ įĻĘ Ûĥّè ïĜو ÕّכóĩĤا
ĻĘכĳن ĹĘ כĭİ óāĭĐ ģאك ĳĀرÜאن ÝĻĐĳĬאن، واáĤאÉÖ ĹĬن óÜ ĵĭđĨכÕ اĳĝĤى أن 
ĺכĳن õåĤءٍ īĨ اĳĜ ħùåĤة وõåĤءٍ آĳĜ įĭĨ óìة أóìى ĵÝè إذا כאن õä įĤءان 
 Ùĺאرø ĵĤوŶرة اĳāĤכ إذ اĤñכ כĥęĤا ĹĘ óĨŶا ÷ĻĤאن، وÜĳĜ įĤ ÛĬאن כאĺĳĜ
ĹĘ اĤכģ واáĤאįąđ×Ö ÙāÝíĨ ÙĻĬ، واáĤאÉÖ ßĤن כĳĀ ģرة óęÜض ĹĘ اĳĜ ćĻù×Ĥة 

واïèة Ĩ ĹĘ óàËÜאدةٍ واïèة ĹąÝĝÜ ŻĘ إü źכóĺïÝùĨ ًŻاً.
اĳĻéĤان ] ١٢٦٠[  ĹĘ اąĐŶאء  üŶכאل   ħİïĭĐ  ģĐאęĤا اáĤאßĤ؛   įäĳĤا

 ÙĬĳýíĤوا  ÙøŻĩĤا  ĹĘ وęĀאıÜא   óĕāĤوا  ħčđĤا  ĹĘ وĝĨאدİóĺא  واĭĤ×אت، 
أıĬא  óÜى   źأ ıĥđĘא  اŻÝìف   ďĨ  ÙĉĻùÖ واïèة  ĳĜةٌ   Ĺİو اĳّāĩĤرة  اĳĝĤة   Ĺİ
 ħıĥ×Ĝ īĨ اñİ īĐ אبåĺ ïĜو ،ÙęĥÝíĨ  ًźכאüأ ģÖ ةóכĤا ģכü אİادĳĨ ïęÜ ħĤ
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Söz konusu basît gücün fiili, bileşiktedir. Bileşik, kendisinden hayvan veya 

bitkilerin oluştuğu maddedir. Basît gücün eserlerinin, çeşitli kâbillerden bileş-

miş bir maddedeki farklılaşması mümkünken basît bir maddede farklılaşması 

mümkün değildir. 

[1261] Dördüncü kuşku: Dışmerkezli feleklerin mütemmimlerinden her 
birinin iki tarafı kalınlık  ve incelik bakımından farklıdır. Şu halde tek bir 

doğa, her bir mütemmimde kalınlık bakımından farklı fiiller yapmıştır. Do-

layısıyla onların fiilleri, şekil bakımından da farklılaşabilir. Bu kuşkuya şöyle 

cevap verilmiştir: Tek bir fiille kastedilen, daha önce de ima ettiğimiz gibi, 

fiilin benzer olup yüzey, çizgi ve nokta gibi tür bakımından farklılaşmamasıdır, 

yoksa hiçbir şekilde farklılaşmaması değildir. Kalınlık ve oyukların farklılığı da 

doğanın fiilini tür bakımından bir olmaktan çıkarmaz. 

“Basîtin doğal şekli küredir” sözünün bir uzantısı

[1262] Kap, âlemin merkezine ne kadar yakın olursa o kadar çok su alır. 
Âlemin merkezi, bütünün ortasıdır. Buna göre bir kap, âlemin merkezine daha 

yakın olduğunda âlemin merkezine daha uzak olduğundan daha çok su alır. 

Mesela kap, kuyu dibindeyken dağ başında olduğundan daha çok su alır. Bu-
nun nedeni şudur: Suyun dış yüzeyi farz edilen herhangi bir yerde kendi do-

ğasıyla baş başa kaldığında merkezi âlemin merkezi olan bir daireden daha 

doğrusu bir küre yüzeyinden bir parçadır. Çünkü su, akıcı bir basîttir ve onun 

doğası, dış yüzeyinin merkezden uzaklığının eşit olmasını gerektirir ki küresel 

bir yüzeyin bir parçası olsun. Yazar daireyi zikretmiştir, çünkü dairenin tasav-

vur edilmesi daha kolaydır. Kabın başının miktarı, tek bir şeydir ve merkezleri 

aynı ve biri diğerinden daha büyük iki daire bu şeyin iki ucunda geçer. Bu 

nedenle de küçük daireden olup onun iki ucu üzerinde bulunan yayın dış-

bükey  ve içbükeyi, aynı uçlarda bulunan büyük daire yayından daha fazladır. 

Nitekim sağlam yaratılışlı kimsenin tahayyülü de buna tanıklık eder. Bu iki 

yay, hilalimsi bir şekli kuşatmıştır. Kap merkeze daha yakın olduğunda su, o 

şekli doldururken daha uzak olduğunda şekil sudan yoksun kalır. Bu durumda 

birincisi, o su miktarınca ikincisinden fazla olur. O su miktarıyla kastettiğim, 

iki küresel yüzeyin iki parçası arasını dolduran sudur. Bu iki küresel yüzey ka-

bın başında olup onun üzerindeki iki yayın sağa ve sola doğru hareketlerinden 

vehmedilir. 
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ıĭĨא   ěĥّíÝĺ  ĹÝĤا اĩĤאدة   ĳİ  ÕّכóĨ  ĹĘ  ÙĉĻù×Ĥا اĳĝĤة  ĥÜכ   ģđĘ أي  ıĥđĘא  ÉÖن 
اĳĻéĤان أو اĭĤ×אت واŻÝìف آàאر اĳĝĤة اĨ ĹĘ ÙĉĻù×Ĥאدةٍ óĨכّ×ĳĜ īĨ ÙاïđÝĨ ģÖدة 

.ÙĉĻùÖ אدةĨ ĹĘ ź õאئä
]١٢٦١ [ ėĥÝíĺ אıĻĩĩÝĨ īĨ ģכ õاכóĩĤا ÙäאرíĤك اŻĘŶ؛ اďÖاóĤا įäĳĤا

 ًźאđĘأ īĻĩĩÝĩĤا īĨ ٍģّכ ĹĘ ةïèاĳĤا ÙđĻ×ĉĤا ÛĥđĘ ïĝĘ ÙĬאíáĤوا ÙĜóĤאÖ אه×Ĭאä
ĹĘ ÙًęĥÝíĨ اĳåĻĘ īíáĤز أąĺאً أن ėĥÝíÜ أđĘאıĤא ĹĘ اýĤכģ. وأīĐ ÕĻä ذĤכ 
ÉÖن اóĩĤاد ÖאģđęĤ اĳĤاïè כĩא أوĬÉĨא إįĻĤ أن ĺכĳن ýÝĨאıÖאً Ö ėٍĥÝíĨ óĻĔאĳĭĤع 
כאçĉùĤ واćíĤ واź ÙĉĝĭĤ أėĥÝíĺ ź įĬ أŻĀً، واŻÝìف اīíáĤ واóĝĭĤ أąĺאً 

óì Õäĳĺ źوج ģđĘ اīĐ ÙđĻ×ĉĤ أن ĺכĳن ĐĳĬאً واïèاً.

óĘع ĵĥĐ اĳĝĤل ÉÖن اýĤכģ اĳİ ćĻù×ĥĤ ĹđĻ×ĉĤ اĤכóة
]١٢٦٢ [ ćøو ĳİ يñĤا ħĤאđĤا õכóĨ أي õכóĩĤا ĵĤب إóĜא כאن أĩĥאء כĬŸאĘ

 įĭĐ ïđÖא إذا כאن أĩĨ אءĩĥĤ ًźאĩÝèا óáכאن أכ ًŻáĨ óٍئÖ óđĜ ĹĘ א إذا כאنĩכ ģכĤا
כóأس ģ×ä وذĤכ Ŷن Čאįéĉø óİ أي çĉø اĩĤאء إذا ĵĥì وĹĘ įđ×Ĉ أي 
 ćٌĻùÖ įĬŶ ħĤאđĤا õכóĨ אİõכóĨ ةóכ çĉø īĨ ģÖ ةóدائ īĨ ÙđĉĜ ضóĘ ďĄĳĨ
 īĨ įđĉĜ نĳכĺ ĵÝè õכóĩĤا īĐ óİאčĤا įéĉø ïđÖ אويùÜ įÝđĻ×Ĉ ĹąÝĝÜ אلĻّø
çĉø כóوي؛ وإĩĬא ذכó اïĤائóة ıĬŶא أĹĘ ģıø اĳāÝĤر وĩĤא כאن ïĝĨار رأس 
اĬŸאء Ļüئאً واïèاً įĻĘóĉÖ óّĩÜ دائÜóאن óĨכĩİõא واïè وإïèاĩİא أכ×īĨ ó اóìŶى 
 īĨ وóđّĝÜاً  ÖïّéÜאً   óáأכ اóĕāĤى  اïĤائóة   īĨ  įĻĘóĈ  ĵĥĐ  ÙđĜاĳĤا اĳĝĤس   ÛĬכא
ذي   ģכ  īĨ  ģĻíÝĤا ıÖא   ïıýĺ כĩא  اĤכ×óى  اïĤائóة   īĨ ĩıĻĥĐא   ÙđĜاĳĤا اĳĝĤس 
óĉĘةٍ ÙĩĻĥø، وכאÛĬ اøĳĝĤאن ýÖ īĻÝĉĻéĨכËĥĩĺ ĹĤŻİ ģٍه اĩĤאء إذا כאن اĬŸאء 
أóĜب، وįĭĐ ĳĥíĺ إذا כאن أïĺõĻĘ ïđÖ اŶول ĵĥĐ اáĤאĤñÖ ĹĬכ اïĝĤر īĨ اĩĤאء 
أĩÖ ĹĭĐא Ĩאء Ĩ ŷĩĺא īĻéĉø īĨ īĻÝđĉĜ īĻÖ כóوĩùÜóĺ īĻĺאن ĵĥĐ رأس اĬŸאء 

óè ħİĳÜ īĨכĹÝ اÙًĭĩĺ įĻĥĐ īĻøĳĝĤ وóùĺة.
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[1263] Bizim özlü bir şekilde ifade ettiğimiz hususa yazar şu sözüyle işaret 

etmiştir: Daire ne kadar küçükse ondaki içbükey  de kabın başının uzanımı 

olan tek bir kirişe nispetle o kadar büyük olur. Sonra basît cisim yani daha 

önce dikkatini çektiğimiz gibi, hakikati, muhtelif doğalara sahip cisimlerden 

bileşmeyen cisim, felekî ve unsurî olmak üzere iki kısma ayrılıdır. Felekî ci-
sim, felekler  ve yıldızlardır. Dolayısıyla da iki kısımdır. Unsurî cisim ise dört 
unsurdur. Dolayısıyla tek bir kısımdır. Bileşik cisim ise mizacı bulunan ve 
mizacı bulunmayan olmak üzere iki kısma ayrılır. Şu halde cisimler üçü basît 

ve ikisi bileşik olmak üzere toplam beş kısımdır.

Birinci Kısım: Felekler

Bu kısımda altı maksat vardır.

Birinci Maksat: [Feleklerin Sayısı]

[1264] Filozoflar şunu iddia etmiştir: Gözlemle tespit edilen tümel felek-
lerin sayısı dokuzdur. Bu dokuz felek, yirmi dört felek içerir. İçerilen bu felek-

lerin de içinde tikel felekler  vardır. Bu sayıdan dokuzu ilerde anlatılacağı üzere 

tümeldir; altısı, episikldir; sekizi, dışmerkezlidir. Ay’ın merkezle uyumlu bir 

feleği daha vardır ki buna cevzeher  adı verilir. Tümel dokuz feleğin ilki Felekler 
Feleği ’dir. Bu felek, diğer bütün felekleri kuşattığı için böyle adlandırılmıştır. 

Filozofl ar buna Atlas Feleği  de derler. Çünkü bu feleğin onlara göre yıldızı 
yoktur. Din dilinde bu feleğe el-Arşu’l-Mecîd  denir. Bunun altında Sâbitler  
Feleği  vardır. Bu feleğe Kürsî  denir. Sonra Satürn Feleği , sonra Jüpiter Feleği , 
sonra Mars Feleği , sonra Güneş Feleği , sonra Venüs Feleği , sonra Merkür Fe-
leği , sonra da Ay Feleği  gelir. Ay Feleği, en yakın göktür. Çünkü diğer felekler 

içinde bize en yakın Ay Feleği’dir. 

[1265] Filozofl ar şöyle demişlerdir: Yön bakımından veya hızlılık  ve ya-

vaşlık  bakımından yahut her iki bakımdan da farklılaşan hareketler, bu fe-
leklerin varlığına delâlet eder. Zira bu hareketlerin çeşitli mahallerinin 
bulunması gerekir. Çünkü bir cismin, iki zâtî harekete sahip olması imkân-

sızdır. Aksine her bir zâtî hareketin başlı başına bir hareket ettiricisi olma-

sı gerekir. Feleklerin tertibine ise perdeleme delâlet etmektedir. Buna göre 
daha aşağıda olan felek, üstteki feleği perdeler yani onun tam karşısında bu-

lunduğunda bizimle onun arasında perde olur. Perdeleme de zikrettiğimiz 
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]١٢٦٣ [ óĻđĝÝĤכאن ا óĕĀة أóائïĤا ÛĬא כאĩĥوכ :įĤĳĝÖ אرüאه أĭāíĤ אĨ ĵĤوإ
أي   ćĻù×Ĥا  ħùåĤا  ħà اĬŸאء  رأس  اïÝĨاد   ĳİ  ïèوا  óٍÜو  ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ  ó×أכ ıĻĘא 
 ĵĤإ ħùĝĭĺ įĻĥĐ אكĭı×ّĬ אĩכ ďאئ×ĉĤا ÙęĥÝíĨ אمùäأ īĨ įÝĝĻĝè ÕّכóÝÜ ź يñĤا
 óĀאĭđĤا واóāĭđĤي  ĩùĜאن   ĳıĘ  ÕاכĳכĤوا اŻĘŶك   ĹכĥęĤאĘ وóāĭĐي   ĹכĥĘ
 įĤ اجõĨ ź אĨ ĵĤاج وإõĨ įĤ אĨ ĵĤإ ħùĝĭĺ ÕّכóĩĤوا ،ïèوا ħٌùĜ اñİو ÙđÖرŶا

ñıĘه Ùùĩì أùĜאم ćĻù×ĥĤ ÙàŻà واĭàאن óĩĥĤכÕّ؛

اħùĝĤ اŶول ĹĘ اŻĘŶك
وĝĨ įĻĘאÙÝø ïĀ؛

اŶول
]١٢٦٤ [ ģĩÝýÜ ÙđùÜ ïĀóĤאÖ ÙÝÖאáĤا ÙĻĥכĤك اŻĘŶا أن اĳĩĐאء زĩכéĤأن ا

اŻĘŶك   īĨ ıĭĩĄא   ĹĘ Ĩא   ďĨ  Ĺİ أي  ĥĘכאً   īĺóýĐو  ÙđÖأر  ĵĥĐ  ÙđùÝĤا ñİه 
 ÙĻĬאĩàو óĺاوïÜ ÙÝøو ÙĻĥכ כĻĥĐ ĵĥÝĻø אĩك כŻĘŶا īĨ ÙđùÝĘ دïđĤا اñİ ÙĻئõåĤا
 ÙđùÝĤא اĨ؛ أóİزĳåĤאÖ ĵĩùĺ õכóĩĤا ěĘاĳĨ óìכ آĥĘ óĩĝĥĤو ،õاכóĩĤا Ùäאرì
 ĳİك وŻĘŶا īĨ اهïĐ אĨ ďĻĩä ĵĥĐ įĤאĩÝüź įÖ Ĺĩø كŻĘŶכ اĥĘ ĹıĘ ÙĻĥכĤا
 ĵĩùĩĤو ا ،ħıĺرأ ĵĥĐ ÕכĳכĨ óĻĔ įĬŶ ÷ĥĈŶכ اĥęĤאÖ ħİïĭĐ ًאąĺأ ĵĩùĩĤا
ÖאóđĤش اùĤ ĹĘ ïĻåĩĤאن اóýĤع وĥĘ įÝéÜכ اĳáĤاÛÖ وĳİ اĤכĥĘ ħà ،Ĺøóכ 
 ħà اóİõĤة  ĥĘכ   ħà  ÷ĩýĤا ĥĘכ   ħà  ëĺóĩĤا ĥĘכ   ħà اóÝýĩĤي  ĥĘכ   ħà  ģèز
ĥĘכ ĉĐאرد ĥĘ ħàכ اóĩĝĤ وĳİ اĩùĤאء اĻĬïĤא įĬŶ أóĜب إĭĻĤא ø īĨאئó اŻĘŶك.

]١٢٦٥ [ ÙĐóùĤأو ا ÙıåĤا ĹĘ ÙęĥÝíĩĤכאت اóéĤא اİدĳäو ĵĥĐ ا: دلĳĤאĜ
إذ  ïđÝĨدة  éĨאل   īĨ اóéĤכאت  ĥÝĤכ  أي  ıĤא   ïÖ  ź  įĬÍĘ đĨאً  ĩıĻĘא  أو  واć×Ĥء 
 īĨ ÙĻÜذا Ùٍכóè ģכĤ ïÖ ź ģÖ īĻÝĻÜذا īĻÝכóè ïèوا ħùä كóéÝĺ أن ģĻéÝùĺ
 ĵĥĐأ ĳİ אĨ Õåéĺ ģęøأ ĳİ אĩĘ ÕåéĤא اı×ĻÜóÜ ĵĥĐ ّة ودلïè ĵĥĐ ٍكóéÝĨ
 īĨ אĬóא ذכĨ ĵĥĐ ÕåéĤأي ا ĳİو ،įÜאذاéĨ ĵĥĐ ďĜאّ إذا وĭĐ įĤ ًاóÜאø óĻāĺ أي

٥

١٠

١٥

٢٠



870 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

sıralanmaya göredir. Zira filozofl ar, Ay’ın diğer gezegenleri perdelediğini ve 

sâbit yıldızların bir kısmının onun yolunda bulunduğunu gözlemişlerdir. Böy-

lece Ay’ın hepsinin altında olduğu bilinmiştir. Yine onlar, Merkür’ün Venüs’ü, 

Venüs’ün Mars’ı, Mars’ın Jüpiter’i, Jüpiter’in Satürn’ü ve Satürn’ün de Sâbit 

Yıldızlar ’ın bir kısmını örttüğünü gözlemişlerdir. Güneş ise ancak Ay tarafın-

dan tutulur ve onun başka bir herhangi bir yıldız tarafından tutulması düşü-

nülemez. Çünkü yıldızlar, Güneş’e yaklaştığında onun ışınlarıyla gizlenirler. 

Fakat üst gezegenlerden farklı olarak onun görünüm farklılığı vardır. Şu halde 

Güneş, onların altında ve Ay’ın da üstündedir. 

[1266] Geriye Güneş’in Venüs ve Merkür’ün üstünde mi yoksa altında mı 

olduğu hususundaki karışıklık kalmaktadır. Çünkü bunun tutulma yoluyla bi-

linmesi mümkün değildir. Zira bu ikisinin kırân esnasında Güneş’in ışınları al-

tında kaybolduğunu öğrenmiştin. Yine onun görünün farklılığından bilinmesi 

de mümkün değildir. Zira Venüs ve Merkür, Güneş’ten çok fazla uzaklaşmaz-

lar. Dolayısıyla da bunlar, meridyende bulundukları esnada belirmezler ki me-

ridyen düzlemine dikilen zâtu’ş-şu’beyteyn28 sayesinde onların görünüm farklı-

lığı olup olmadığı bilinsin. Bundan dolayı Batlamyus istihsan yoluna başvurup 

şöyle demiştir: Onlar, kolyenin güneşi gibi yedi gezegenin yani üst gezegenler 

ile alt gezegenler ve Ay ortasındadır. İbn Sînâ  ve onun öncesinde bu ilmin ön-

cüleri gibi sonrakilerden bir kısmının, Venüs’ü Güneş’le kavuşması esnasında 

Güneş’in yüzünde bir leke gibi gördüğünü söylemesiyle de Batlayums’un gö-

rüşü desteklenmiştir. Onlardan bazısı da Venüs ve Merkür’ü Güneş’in üzerinde 

leke gibi gördüğünü söylemiştir. 

[1267] Geometricilerden biri, Merkür Feleği ’nin değil de Venüs Feleği ’nin 
Güneş Feleği  üzerinde olduğunu söylemiştir. Bu şahıs, Güneş’in yüzünde Ve-
nüs’ü bir leke gibi gördüğünü söyleyen İbn Sînâ ’yı tekzip etmiştir. Zira bazı 

insanlar şunu iddia etmiştir: Güneş’in yüzünde onun merkezinin biraz üze-

rinde tıpkı Ay’ın yüzündeki siliklik gibi kara bir nokta vardır. İşte bu nokta, 

lekedir. Diğer iki lekeye gelince onlardan birinin bu nokta, diğerinin Merkür 

olması mümkündür. İşte zikrettiğimiz bu dokuz felek, tümel feleklerdir. Sonra 

Felekler Feleği  ve Sâbit Yıldızlar  Feleği’nden her birinin tek bir küresi vardır. 

Gezegenlerin her birinin ise çeşitli felekleri vardır. Bu feleklerden onun tümel 
feleği oluşur. İnşallah ilerde bunları sayacağız. 
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 ĵĥĐ  ĳİ Ĩא   ÛÖاĳáĤا  īĨو اĻùĤאرة   óאئø  Õåéĺ  óĩĝĤا وïäوا   ħıĬÍĘ  ÕĻÜóÝĤا
 ،ëĺóĩĤة اóİõĤة، واóİõĤا ėùכĺ ًאرداĉĐ واïäوو ďĻĩåĤا ÛéÜ įĬأ ħĥđĘ įÝĝĺóĈ
واëĺóĩĤ اóÝýĩĤي، واóÝýĩĤي زģè، وزăđÖ ģè اĳáĤاÛÖ، وأĨא اıĬÍĘ ÷ĩýĤא 
ĭÜ źכėù إÖ źאóĩĝĤ وĳāÝĺ źر כıęùא ĹýÖءٍ īĨ اĤכĳاכıĬŶ Õא đýÖ óÝÝùÜאıĐא 

.óĩĝĤق اĳĘא وıÝéÜ ĹıĘ ÙĺĳĥđĤدون ا óčĭĩĤف اŻÝìא اıĤ īכĤ אıĭĨ ÛÖóĜ إذا

]١٢٦٦ [ ģĻ×ø ź א إذĩıÝéÜ אرد أوĉĐة وóİõĤق اĳĘ אıĬأ ĹĘ אه×Ýüźا ĹĝÖو
إÙĘóđĨ ĵĤ ذĤכ īĨ اĤכĩĤ ėùא īĨ ÛĘóĐ اóÝèاĩıĜא ÛéÜ اđýĤאع ïĭĐ اóĝĤان، 
óıčĺان   ŻĘ  ïđÖ  óĻáכ  ÷ĩýĤا  īĐ ïđ×ĺان   ź ĩıĬŶא   óčĭĩĤا اŻÝìف   īĨ  źو
 ėāĬ çĉø ĹĘ ÙÖĳāĭĩĤا īĻÝ×đýĤات اñÖ ħĥđĻĤ אرıĭĤا ėāĬ ĵĥĐ אĩıĬĳכ ïĭĐ
اıĭĤאر أن ıĤא اŻÝìف óčĭĨ أو ĤñĥĘ źכ ïĐل ĳĩĻĥĉÖس إÙĝĺóĈ ĵĤ اùéÝøźאن 
 īĻÖو ÙĺĳĥđĤا īĻÖ ĹĭĐאرة أĻùĤا Ùđ×ùĤا īĻÖ ÙĉøĳÝĨ دةŻĝĤا Ùùĩýכ Ĺİ :אلĝĘ
ĭĻøא   īÖכא  īĺóìÉÝĩĤا  ăđÖ ذכóه  ĩÖא  اóĤأي  ñİا   ïכÉÜ  ïĜو  ،óĩĝĤوا  īĻÝĻĥęùĤا
 ÷ĩýĤا ďĨ אıĐאĩÝäا ïĭĐ ةóİõĤرأى ا įĬأ ÙĐאĭāĤه اñİ ĹĨïّĝĨ īĨ įĨïّĝÜ īĨو

כýאıÝéęĀ ĵĥĐ ÙٍĨא، وīĨ ħıĭĨ ادĵĐ أįĬ رآİא وĉĐאرداً כýאıĻĥĐ īĻÝĨא.

وïĜ زăđÖ ħĐ اīĻøïĭıĩĤ أن ĥĘכ اóİõĤة دون ĥĘכ ĉĐאرد ĳĘق ] ١٢٦٧[
 įäو ĹĘ ةóİõĤرأى ا įĬأ ħĐא زĩĻĘ אĭĻø īÖا ăđ×Ĥכ اĤب ذñّوכ ،÷ĩýĤכ اĥĘ
اĩýĤ÷ כאýĤאïĜ įĬÍĘ ÙĨ زăđÖ ħĐ اĭĤאس أن ĹĘ وįä اĳø ÙĉĝĬ ÷ĩýĤداء ĳĘق 
اýĤאÝĨאن  وأĨא  اýĤאÙĨ؛   Ĺİ  ÙĉĝĭĤا ñıĘه   óĩĝĤا  įäو  ĹĘ  ĳéĩĤכא  ģĻĥĝÖ óĨכİõא 
åĘאز أن Üכĳن إïèاĩİא ñİه اÙĉĝĭĤ واóìŶى ĉĐאرداً ñıĘه اÙđùÝĤ اĹÝĤ ذכĬóאİא 
Ĺİ اŻĘŶك اĤכħà ÙĻĥ إن כģ واĥĘ īĨ ïèכ اŻĘŶك وĥĘכ اĳáĤاÛÖ כóة واïèة 
وĤכīĨ ٍģّ اĻùĤאرة ïĐة أŻĘك óÝĺכıĭĨ Õّא ĥĘכį اĤכĹĥ وİïّđĭøא ĻĥĐכ ïّĐاً إن 

.ĵĤאđÜ ّٰųאء اü
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[1268] Feleklerin birden çok olduğuna dair zikredilen delilin dayanağı şu-
dur: Felekler asla delinmezler. Aksi halde orada hareketsiz bir feleğin bulun-

ması ve hareketin, tıpkı suda yüzen bir cisim gibi, yıldızın kendisinde olması 
mümkün olurdu. Oysa bu delinmenin imkânsızlığı kabul edilse bile yıldızın 
dilimler üzerinde yani halkaya benzer olup kalınlıkları, kendilerine çakılı bulu-

nan yıldızların çaplarına eşit cisimler üzerinde bulunması ve dilimlerin ya ken-
diliklerinden ya da üzerlerinde bulunan yıldızların itimâdıyla hareket etmesi 
ve o dilimlerin bütünüyle tek bir küre içine farklı konumlarda dağılmış olması 

niçin mümkün olmasın! Bunun yani dilimlerin ve onlar üzerindeki hareketin 

kabul edilmesi dışmerkezli ve onun kalınlığı ve konumu farklı olan iki mütem-
miminin kabul edilmesinden akla daha uzak değildir. Sonra bunun mümkün 

olmadığını kabul etsek bile deriz ki bütün olmak bakımından bütünün, her bir 
parçanın hareketinden başka bir hareketinin olması ve bütünün hareketinin 
de yıldızların tamamını kuşatan günlük hareket olması niçin mümkün olma-
sın! Bu söylediğimiz dokuzuncu feleğin kabul edilmesini gereksiz kılacaktır. 
Şöyle ki: Tek bir nefis, sekiz feleğin toplamıyla ilişkili olup söz konusu hızlı 

hareket o toplamı hareket ettirir. Öte yandan sekiz felekten her biriyle müstakil 

bir nefis ilişkili olur ve onu başka bir hareket, hareket ettirir. Böylece gözlem-

lenen hareketlerin durumu, dokuzuncu bir feleğe gerek kalmadan düzenlenir. 

Birisi buna ilave yapıp şöyle dedi: Bu takdirde sekizinciye de gerek yoktur, 

zira Sâbit Yıldızlar  ile burçlar dairelerinin Satürn’ün ortakmerkezlisi üzerinde 

bulunduğu varsayılabilir. Bu durumda da tümel feleklerin sayısı, onların iddia 

ettiği gibi dokuz değil, yalnızca yedi olur. 

[1269] Biz de yukarıda geçenleri kabul ettikten sonra şöyle diyebiliriz: Ni-
çin Sâbit Yıldızlar dan her biri bir felekte bulunmasın! Bu durumda feleklerin 

sayısı, onların söylediklerinden kat be kat fazla olacaktır. Onların “Sâbitlerin 

yakınlık, uzaklık ve paralellikte birbirlerine nispetlerinin sürekliliği, onların 

tek bir kürede çakılı olduklarını gösterir” sözleri, güvenmeye elverişli değildir. 
Çünkü Sâbit Yıldızların üzerinde bulunduğu çeşitli feleklerin hızlılık , yavaşlık  

ve yön açısından harekette birleşmeleri mümkündür. Bu durumda o hareket-

lerin nispetleri ve konumları değişmeyecektir. Sonra Sâbitlerin bir kısmının, 
gezegen feleklerin altındaki feleklerde bulunmaları niçin mümkün olmasın! 
Bu durumda onların sözünü ettiği sıralama doğru olmayacaktır. Onların söy-

lediği şekilde gezegenlerin sâbitleri tutması hikâyesini ise kabul etmiyoruz. 
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أن ] ١٢٦٨[  ĳİ اŻĘŶك  ïđÜد   ĵĥĐ  ģĻĤïĤا  īĨ  óذכ Ĩא   ĵĭ×Ĩ أي  وĭ×Ĩאه 
وÜכĳن   īאכø  ïèوا ĥĘכ  ĭİאك  ĺכĳن  أن  äאز   źوإ  ًŻĀأ óíĭÜق   ź اŻĘŶك 
اóéĤכĥĤ ÙכĳכįùęĬ Õ כאùĤאĹĘ çÖ اĩĤאء؛ وإن ħĥø ذĤכ أي اĭÝĨאع اóíĬźاق 
ĺכĳن   ěĥéÖ ÙıĻ×ü أùäאم  ĉĬ ĵĥĐאĜאت أي   ÕاכĳכĤن اĳכÜ أن  ĳåĺ ź ħĥĘز 
ıÝéÜא ùĨאوĺאً ĉĜŶאر اĤכĳاכÕ اóĩĤכĳزة ıĻĘא óéÝÜك ĥÜכ اĉĭĤאĜאت إĨא ıùęĭÖא 
أو ÖאĩÝĐאد اĤכĳاכıĻĥĐ Õא وÜכĳن ĥÜכ اĉĭĤאĜאت İóøÉÖא ĹĘ ÙĜóّęĨ כóةٍ واïèة 
 īĨ ïđÖא أıĻĥĐ ÙכóéĤאت واĜאĉĭĤאت ا×àכ أي إĤذ ÷ĻĤو ÙęĥÝíĨ אعĄأو ĵĥĐ
إà×אت اíĤאرج اóĩĤכõ وįĻĩĩÝĨ اĹęĥÝíĩĤ اīíáĤ واħà ،ďĄĳĤ إن ĭĩĥøא أن ذĤכ 
 Ùכóè óĻĔ Ùכóè ģכ ĳİ ßĻè īĨ ģכĥĤ نĳכĺ ز أنĳåĺ ź ħĤ :אĭĥĜ õאئä óĻĔ
 ÕاכĳכĤا ďĻĩåĤ ÙĥĨאýĤا ÙĻĨĳĻĤا ÙכóéĤا ģכĤا Ùכóè أي Ĺİ نĳכÜو ïèوا ģכ
ñİ ĹĭĕĻĘا اñĤي ذכĬóאه īĐ إà×אت اĥęĤכ اÝĤאďø وذĤכ ÉÖن ęĬ ěĥđÝÜ÷ واïèة 
 ïٍèوا  ģכÖ  ěĥđÝÜو  ÙđĺóùĤا  ÙכóéĤا ñİه   įכóéÜو  ÙĻĬאĩáĤا اŻĘŶك  ĳĩåĩÖع 
اĳĀóĩĤدة  اóéĤכאت  èאل   ħčÝĭĻĘ أóìى   Ùכóè  įכóéÜو ïèة   ĵĥĐ  ÷ęĬ ıĭĨא 
 ñٍئĭĻè  Ùäאè  ź وĜאل:  ذĤכ   ĵĥĐ  ħıąđÖ زاد   ïĜو  ،ďøאÜ ĥĘכٍ   ĵĤإ  Ùäאè  ŻÖ
إĵĤ اáĤאīĨ أąĺאً ĳåĤاز óĘض اĳáĤاÛÖ ودوائó اó×Ĥوج ģáĩĨ ĵĥĐ زÝĘ ģèכĳن 

اŻĘŶك اĤכÙđùÜ ź ćĝĘ Ùđ×ø ÙĻĥ כĩא زĳĩĐه.
]١٢٦٩ [ ģכ ÛÖاĳáĤن اĳכÜ ز أنĳåĺ ź ħĤ :مïĝÜ אĨ ħĻĥùÜ ïđÖ لĳĝĬ א أنĭĤ و

 ،ÙęĐאąĨ ًאĘאđĄوه أóא ذכĨ ĵĥĐ كŻĘŶد اïĐ ėĐאąÝĻĘ כĥĘ ĵĥĐ אıĭĨ ïٍèوا
 ïđ×Ĥوا اóĝĤب   ĹĘ  ăđÖ  ĵĤإ  ÛÖاĳáĤا  ăđÖ  ÕùĬ أي  ı×ùĬא  ĝÖאء   :ħıĤĳĜ و 
واéĩĤאذاة ïĺل ĵĥĐ أıĬא ÜóĨכõة ĹĘ כóةٍ واïèة ĳåĤ ģĺĳđÝĥĤ çĥāĺ źاز اęÜאıĜא 
 ًÉĉÖ و   ÙًĐóø  ÙכóéĤا  ĹĘ  ÛÖاĳáĤا ıĻĥĐא   ĹÝĤا اïđÝĩĤدة  اŻĘŶك  ĥÜכ  اęÜאق  أي 
ĺכĳن  أن  ĳåĺز   ź  ħĤ  ħà وأوĄאıĐא،  ı×ùĬא  اóéĤכאت  ĥÝÖכ   óĻĕÝÜ  ŻĘ  Ùًıäو
ıąđÖא أي ăđÖ اĳáĤاĵĥĐ ÛÖ أŻĘك ÛéÜ اŻĘŶك اĻùĤאرة Ĩ çāĺ ŻĘא ذכóوه 
 óĻĔ وهóא ذכĨ ĵĥĐ ÛÖاĳáĥĤ אراتĻùĤا ėùأي כ ėùכĤا Ùĺכאèو ،ÕĻÜóÝĤا īĨ
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Kabul etsek bile bu, gezegenlerin yörüngelerine paralel düşen Sâbitler  için ge-
çerlidir. Bu durumda gezegenlerin Sâbitleri tuttuğu ve bizim onları görmemi-

ze perde olduğu düşünülebilir ve böylece gezegenlerin onların altında olduğu 

bilinir. Pekala iki kutba yakın olan diğer Sâbitler hakkında kesin bir sonuca 
varmanın yolu nedir? Çünkü orada bir tutulma düşünülemez. Dolayısıyla da 

onların gezegenlerin altında mı yoksa üstünde mi olduğu bilinemez. Bu husus-

ta görünüm farklılığının olup olmadığına dayanmak mümkün değildir. Bunun 

mümkün olmadığı, üst gezegenler söz konusu olduğunda açıktır. Diğerleri söz 

konusu olduğunda ise bunun nedeni, Sâbitlerin bir kısmının küçüklüklerin-

den ötürü görülmemesidir. Dolayısıyla onların görünüm farklılığı olup olma-

dığı bilinemez. 

İkinci Maksat: [Yönleri Sınırlayan Felek]

[1270] Bu maksat, yönleri sınırlayan ve konumlarını belirleyen bir cismin 

ispatı ve onun hükümlerinin açıklanması hakkındadır. Filozofl ar şöyle demiş-
lerdir: Yön, duyusal işaretin son bulduğu ve mekânda hareket eden şeyin, ken-
disinde bulunmayı yani yakınlaşıp nezdinde olmayı amaçladığı şeydir. Çünkü 

akıl sahipleri yönlere duyusal olarak işaret edip “şu, bu yönde hareket etti” 

derler. Dolayısıyla duyusal işaret, yöne taalluk  etmiş ve ayrıca yön, doğrusal 

hareketin maksadı olmuştur. Şu halde yön vardır. Çünkü salt yokluğun böyle 

duyusal işaretin konusu ve hareket edenin ulaşmak veya yaklaşmak istediği 

maksat olması imkânsızdır. 

[1271] Şöyle denemez: Cisim, var olan aklıktan yok olan karalığa doğ-
ru nitelikte hareket eder. Bu durumda yok, hareket edenin maksadı olabilmiş 

demektir. Dolayısıyla yönün hareket edenin maksadı olmasını, onun varlığına 

delil yapmak mümkün değildir. Yine duyusal işaret, vehmî bir uzanımdır. Do-

layısıyla onun sonu, var olamaz. Çünkü biz birincinin cevabında şöyle diyo-
ruz: Yok olan karalık, hareket eden şeyin maksadıdır ama bu, hareket edenin 
ona varması veya yaklaşmasıyla değil, bu hareket sayesinde onu meydana 
getirmesiyledir. Aklî zorunluluk, hareketle varılması amaçlanan şeyin var-
lığına ve hareketle oluşturulması amaçlanan şeyin yokluğuna hükmeder. 
Yani aklî zorunluluk şuna hükmeder: Birincisi, hareket esnasında var olmak 

zorundadır. Çünkü hareketle yoka yaklaşmayı istemek imkânsızdır. İkincisi ise 
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ħĥùĨ و إن ĩĻęĘ ħĥøא īĨ ďĝĺ اĳáĤاïĨ ĹĘ ÛÖاراıÜא أي éĨאذĺאً ïĩĤارات اĻùĤאرات 
ĳāÝĺ ĵÝèر כıĬĳא כאıĤ Ùًęøא èאĭĤ Ùً×äא īĐ رؤıÝĺא ħĥđĻĘ כĳن اĻùĤאرات ıÝéÜא 
 ź إذ īĻ×ĉĝĤا  īĨ Ù×ĺóĝĤا  ÛÖاĳáĤا ĹĘ א أيİóĻĔ  ĹĘ مõåĤا ĵĤإ ģĻ×ùĤا  ėĻכĘ
ĳāÝĺر ĭİאك כħĥđĺ ŻĘ ėù أıĬא ÛéÜ اĻùĤאرات أو ıĜĳĘא، وĩĺ źכī اùĩÝĤכ 
ĹĘ ذĤכ ÖאŻÝìف اóčĭĩĤ وįĨïĐ أĨא ÖאĻĝĤאس إĵĤ اčĘ ÙĺĳĥđĤאóİ وأĨא ÖאĻĝĤאس 
إİóĻĔ ĵĤא ŷĘن īĨ اĳáĤاĨ ÛÖא ĳĀóĨ ÛùĻĤدةً İóĕāĤא ħĥđĺ ŻĘ أن ıĤא اŻÝìف 

.ź أو óčĭĨ

اïāĝĩĤ اáĤאĹĘ ĹĬ اïéĩĤد
ĻÖאن ] ١٢٧٠[  ĹĘو وıđĄא   īĻđĺو اıåĤאت  ïéĺد   ħùä إà×אت   ĹĘ أي 

اóéÝĩĤك   ïāĝĨو  ÙĻùéĤا اüŸאرة   ĵıÝĭĨ  ÙıåĤا اéĤכĩאء:  أي  ĜאĳĤا   įĨכאèأ
اÖ ĹĭĺŶאĳāéĤل įĻĘ أي ÖאóĝĤب įĭĨ واĳāéĤل ïĭĐه؛ وذĤכ أن اŻĝđĤء óĻýĺون 
إüאرة ÙĻùè إĵĤ اıåĤאت وĳĤĳĝĺن: óéÜك כñا Ùıä ĹĘ כñا ÛĝĥđÜ ïĝĘ اüŸאرة 
اÖ ÙĻùéĤאÙıåĤ وĀאرت أąĺאً ïāĝĨاً óéĥĤכÙ اĳäĳĨ ĹıĘ ÙĩĻĝÝùĩĤدةٌ ĭÝĨźאع 
اóéÝĩĤك   ïāĝĨو  ÙĻùéĤا اüŸאرة   ěĥđÝĨ أي  כĤñכ   ăéĩĤا اïđĤم  ĺכĳن  أن 

.įĭĨ بóĝĤأو ا įĻĤل إĳĀĳĤאÖ
ĝĺ źאل: اóéÝĺ ħùåĤك ĹĘ اĤכīĨ ėĻ اĻ×Ĥאض اĳäĳĩĤد إĵĤ اĳùĤاد ] ١٢٧١[

 ĵĥĐ لźïÝøźا īכĩĺ ŻĘ كóéÝĩĥĤ ًاïāĝĨ ومïđĩĤن اĳכĺ אز أنä ïĝĘ ومïđĩĤا
 ŻĘ مĳİĳĨ ٌادïÝĨا ÙĻùéĤאرة اüŸאً اąĺوأ ÙכóéĥĤ ًاïāĝĨ אıĬĳכÖ ÙıåĤد اĳäو
اïđĩĤوم  اĳùĤاد  إن  اŶول:   īĐ اĳåĤاب   ĹĘ ĳĝĬل  ĬŶאّ  ĳäĳĨداً  ıÝĭĨאİא  ĺכĳن 
ñıÖه   įĥĻāéÝÖ  ģÖ  įĭĨ ÖאóĝĤب  أو   įĻĘ ÖאĳāéĤل   ź  īכĤو اóéÝĩĤك   ïāĝĨ
وïĐم   įĻĘ اĳāéĤل   ÙכóéĤאÖ óĺاد  Ĩא  ĳäĳÖد   ħכéÜ  ÙĻĥĝđĤا واóąĤورة   ÙכóéĤا
èאل  ĳäĳĨداً  اŶول  ĺכĳن  أن   Õåĺ  įĬÉÖ  ħכéÜ أي   įĥĻāéÜ  ÙכóéĤאÖ óĺاد  Ĩא 
اóéĤכĭÝĨź Ùאع أن ıÖ Õĥĉĺא اóĝĤب īĨ اïđĩĤوم، واáĤאÕåĺ ĹĬ أن ĺכĳن èאل 
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hareket esnasında yok olmak zorundadır. Çünkü var olan bir şeyin var edilmesi 

imkânsızdır. İkincinin cevabında ise şöyle diyoruz: Her ne kadar duyusal işaret, 

vehmî bir uzanım olsa da, biz zorunlu olarak biliyoruz ki bu uzanımın sonu, 

işaret edilen bir şey olup dışta mevcuttur. 

[1272] Kuşku yok ki yön, konum  sahibi bir şeydir yani maddîdir, soyut 

değildir. Çünkü maddeden soyut ayrık  mevcuda duyusal olarak işaret etmek 

imkânsızdır. Yine cismin ayrık mevcutta bulunması ve onun yakınına ulaşma-

sı da imkânsızdır. Ayrıca kuşkusuz yön, işaretin kaynağı ve hareketin uzanımı 

açısından da bölünmez. Aksi halde o kaynak ve uzanımda bölünmesi halinde 

yön, onun tamamı değil, iki parçasından biri olur. Biz, işaret veya hareketin 

yönün daha yakın parçasına ulaştığını farz ettiğimizde şayet o yöne doğru 

işaret ve hareket orada biterse sadece o daha yakın parça, yöndür, onun ötesin-

deki değildir yani ötesindekinin o yöne hiçbir katkısı yoktur. Aksi halde yani 

o yöne doğru işaret veya hareketin orada bitmemesi durumunda yön, o parça 

değil, onun ardındakidir. 

[1273] Eğer “En yakın parçada bitmemesi, onun yönün bir parçası olma-

masını gerektirmez, çünkü devam eden o işaret ve hareketin yöne doğru değil 

yönde olması mümkündür.” denirse buna şöyle cevap verilir: Bu, yönün ma-

hiyetiyle çelişir. Çünkü yön, işaret ve hareketin kendisine doğru olduğu şeydir. 

Şayet işaret ve hareket, yönde olsaydı yön, yön değil mesafe olurdu. Oysa bu, 

imkânsızdır. Yönün dışta var olduğu, konum  sahibi olduğu ve işaretin uzanımı 

ve hareketin doğrultusunda bölünmediği sübût bulduğuna göre yön, sonlar ve 

sınırlardan ibarettir. Diğer deyişle yön, uçlardan ibarettir. Uçlar ise cisimlerle 

kâim olan arazlardır. Çünkü uçlar, hiç bölünmemesi durumunda noktalar, bir 

uzanımda bölünmesi durumunda çizgiler ve iki uzanımda bölünmesi duru-

munda yüzeyler olur. Aksi halde yani yön, sonlar ve uçlar olmayıp da cisimler 

olması halinde kendi başına mekânı bulunan bir şey olurdu. Dolayısıyla da 

bütün uzanımlarda bölünürdü. Çünkü daha önce geçtiği üzere bölünmeyen 

parçanın veya onun hükmünde olan şeyin varlığı imkânsızdır. Onun yanlışlığı 

ise yukarıda öğrendiğin, yönün işaretin kaynağı ve hareketin uzanımında bö-

lünmesinin imkânsız oluşuyla açıklanmıştı. 
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اóéĤכïđĨ ÙوĨאً éÝøźאģĻāéÜ ÙĤ اéĤאģĀ، وĹĘ اĳåĤاب īĐ اáĤאĹĬ أن اüŸאرة 
اÙĻùéĤ وإن כאÛĬ اïÝĨاداً ĨĳİĳĨאً Ĥכĭאّ Ö ħĥđĬאóąĤورة أن ñİ ĵıÝĭĨا اïÝĨźاد 

ýĨאر إįĻĤ وĳäĳĨد ĹĘ اíĤאرج.
وü źכ ĹĘ أıĬא أي اĹü ÙıåĤء ذو وďĄ أي Ĩאدي óåĨ źد Ŷن ] ١٢٧٢[

اęĩĤאرق اóåĩĤد īĐ اĩĤאدة ďĭÝĩÜ اüŸאرة اÙĻùéĤ إįĻĤ و ďĭÝĩĺ أąĺאً اĳāéĤل 
įĻĘ أي ĳāèل اĹĘ ħùåĤ اęĩĤאرق واĳĀĳĤل إĵĤ اóĝĤب įĭĨ، و ü źכ أąĺאً 
وإن  أي   źوإ  ÙכóéĤا واïÝĨاد  اüŸאرة   ñìÉĨ  ĹĘ  ħùĝĭÜ  ź  ÙıåĤا أي  أıĬא   ĹĘ
اĹĘ ÛĩùĝĬ ذĤכ اñìÉĩĤ واïÝĨźاد ĘאÙıåĤ أõä ïèئıĻא ĩÝÖ Ĺİ źאıĨא ĬÍĘאّ إذا 
 ÛıÝĬا ÍĘن  اóĜŶب  õäئıא   ĵĤإ  ÛĥĀو أي   Ûđęĺأ  ÙכóéĤا أو  اüŸאرة  ĭĄóĘא 
 ĳİ هïèب وóĜŶء اõåĤכ اĤأي ذ ĳıĘ ÙıåĤכ اĥÜ ĵĤإ ÙכóéĤאرة أو اüŸאك اĭİ
اÙıåĤ دون Ĩא وراءه أي ĥÜ ĹĘ įĤ ģìïĨ źכ اÙıåĤ وإź أي وإن ĭİ įِÝĭÜ ħĤאك 

.įĬא وراءه دوĨ ÙıåĤאĘ ÙıåĤכ اĥÜ ĵĤإ ÙכóéĤאرة أو اüŸا
ÍĘن õĥĺ ÷ĻĤ :ģĻĜم ïĐ īĨم اıÝĬźאء ïĭĐ اõåĤء اóĜŶب أن ĺ źכĳن ] ١٢٧٣[

 ź ÙıåĤا ĹĘ ÙĻĜא×Ĥا ÙכóéĤאرة أو اüŸכ اĥÜ نĳכÜ از أنĳåĤ ÙıåĤا īĨ ًءاõä ĳİ
إıĻĤא. أÉÖ ÕĻäن ñİا ĭĺאĨ ĹĘאÙĻİ اıĬŶ ÙıåĤא Ĩא إıĻĤא اüŸאرة واóéĤכĳĥĘ Ù כאÝĬא 
ĹĘ اÙıåĤ כאÛĬ اùĨ ÙıåĤאÙıä ź ÙĘ وأéĨ įĬאل، وإذا Û×à أن اĳäĳĨ ÙıåĤدةٌ 
 ÙכóéĤا ÙĨאĝÝøאرة واüŸاد اïÝĨا ĹĘ ÙĩùĝĭĨ óĻĔو ďĄא ذات وıĬאرج وأíĤا ĹĘ
ĹıĘ أي اıĬ ÙıåĤאĺאتٌ وïèود أي أóĈاف Ĺİ أóĐاضٌ ĜאئÖ ÙٌĩאùäŶאم ıĬŶא إن 
 ĹĘ אً أوĈĳĉì ÛĬכא ïèاد واïÝĨا ٍĹĘ ÛĩùĝĬאً، وإن اĉĝĬ ÛĬכא ًŻĀأ ħùĝĭÜ ħĤ
اïÝĨادīĺ כאèĳĉø ÛĬאً وإź أي وإن Ü ħĤכıĬ īאĺאت وأóĈاĘאً ģÖ כאÛĬ أùäאĨאً 
 óّĨ אĩĤ אıĥادات כïÝĨźا ĹĘ ًאĩùĝĭĨ כאنĘ لŻĝÝøźאÖ ًاõĻéÝĨ ًاóĨأ ÙıåĤا ÛĬכאĤ
 īĨ ÛĘóĐ אĩÖ įĬŻĉÖ אنÖ ïĜ؛ وįĩכè ĹĘ אĨأ وõåÝĺ ź يñĤء اõåĤאع اĭÝĨا īĨ

.ÙכóéĤاد اïÝĨאرة واüŸا ñìÉĨ ĹĘ אıĨאùĝĬا ÙĤאéÝøا
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[1274] Yine yön, sonlu cisimlerle kâim olan farklı hakikate sahip sınır-
lardan ibaret olmasaydı ya boşluk ya da benzer doluluk olurdu. Yani bu du-

rumda yön, ya mevcut veya mevhum bir boyut olan boşlukta bulunurdu ya da 

farklı hakikatlere sahip sınırların bulunmadığı dolulukta yani sonsuz cisimde 

bulunurdu. Oysa boşluk imkânsızdır. Nasıl olur da yönün onda bulunduğu 

düşünülebilir. Benzer dolulukta bulunması durumunda da orada mahiyetçe 

farklı yönler olmaz. Çünkü benzer doluluğun iki parçasından birinin doğa 
gereği istenilmesi, diğer parçasının ise doğa gereği terk edilmesi söz konusu 
olamaz. Zira bu iki parça, mahiyetçe benzerdirler. Onda farz edilen sınırlar da 

böyle olup mahiyetçe farklı, mevcut yönler olamaz. Dolayısıyla da cisimlerin 

bir kısım parçalarının doğa gereği diğer kısmını istemesi ama başka bir kısmın-

dan kaçması düşünülemez. 

[1275] İtimâd bahislerinde öğrenmiştin ki yönler, çokluklarına rağmen, 
itibarîdirler ve değişken durumlara bağlı olarak değişirler. Bu nedenle de zapt 

edilemezler. Yönler içinde yalnızca yukarı ve aşağı itibârî  değildir. Dolayısıy-
la yukarı ve aşağı, hakiki yönlerdir, kesinlikle değişmezler ve birbirlerinden 

son derece uzaktırlar. Öyleyse bu iki yönü sınırlayan ve konumlarını belirleyen 

bir cisim olmalıdır. Bu sınırlayıcı cisim küresel olmalı ki yakın, onun çevresiy-
le uzak da onun merkeziyle sınırlansın. Çevresiyle sınırlanan yakın, yukarı 
iken merkeziyle sınırlanan uzak, aşağıdır. Çünkü merkez, çevreden en uzak 

noktadır ve çevrenin içinde ona bu noktadan daha uzak bir nokta varsaymak 

imkânsızdır. Küresel olmalıdır zira küresel olmayan cisimler, yalnızca kendi-
sine yakın olanları sınırlar. Ona uzak olana gelince bu, gerek küresel olma-

yan cisimlerle gerek başka cisimlerle sınırlanmaz. Küresel olmayan cisimlerle 

sınırlanmaması açıktır. Başka cisimlerle sınırlanmamasına gelince bunun ne-

deni, onun uzaklık daha çok olacak şekilde farz edilebilmesidir. Dolayısıyla 

bu ikisiyle biri diğerinden son derece uzak iki yön belirlenemez. O sınırlayıcı 

küresel cisim bir olmalıdır. Aksi halde ya onun bir kısmı diğerini kuşatır ya da 
kuşatmaz. Kuşatması durumunda kuşatan, gerçek son olacaktır. Gerçek son, 

duyusal işaretin, üst yüzeyinde bittiği sondur. Dolayısıyla tek başına kuşatan, 

merkezi ve çevresi bakımından, iki yönün sınırlanmasına yeterli olacaktır. 
Bu takdirde kuşatılan, yönün sınırlanmasında kesinlikle hiçbir katkısı olma-

yan fazlalık haline gelecektir. Öyleyse “Ay feleği, doğrusal hareketi kabul eden 

cisimlerin yönlerini sınırlar” sözünün yanlışlığı açığa çıkmıştır. Bir kısmının 

diğerini kuşatmaması aksine ikisinden her birinin dışarıda ve diğerinin bir 
yönünde gerçekleşmiş olmasına gelince bu durumda o ikisinin yönde bulu-

nabilmesi için yön o ikisiyle değil o ikisinden önce sınırlanmış olur. Oysa bu-
nun aksi varsayılmıştı. Yine daha önce geçtiği gibi o ikisinden herhangi biri, 
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ùäÉÖאم ] ١٢٧٤[  ÙًĩאئĜ  ěאئĝéĤا  ÙęĥÝíĨ ïèوداً   ÙıåĤا  īכÜ  ħĤ  ĳĥĘ وأąĺאً 
ĭÝĨאĨÍĘ ÙĻİא اŻíĤء أي ĹıĘ إĨא ĹĘ اŻíĤء اñĤي ĳİ اïđ×Ĥ اĳäĳĩĤد أو اĳİĳĩĤم 
 įÖאýÝĩĤا ŷĩĤأو ا įĻĘ ÙıåĤد اĳäر وĳāÝĺ ėĻכĘ אلéĨ įĻĻĭđĨ ŻכÖ ءŻíĤأي ا įĬوأ
أي أو ĹĘ Ĺİ اŷĩĤ اñĤي ïè įĻĘ ïäĳĺ źود ÙęĥÝíĨ اĝéĤאئě وĳİ اħùåĤ اñĤي 
 Ĺئõä أي įĻئõä ïèن أĳכĺ ź إذ ÙĻİאĩĤا ÙęĤאíÝĨ אتıä אكĭİ نĳכÜ ŻĘ ĵİאĭÝĺ ź
 ،ÙĻİאĩĤا ĹĘ אنıÖאýÝĨ אĩıĬŶ ď×ĉĤאÖ ًوכאóÝĨ óìŴوا ď×ĉĤאÖ ًאÖĳĥĉĨ įÖאýÝĩĤا ŷĩĤا
 ÕĥĈ رĳāÝĺ ŻĘ ÙęĤאíÝĨ دةĳäĳĨ אتıä نĳכÜ ź įĻĘ ÙĄوóęĩĤود اïéĤכ اĤñوכ

ăđÖ اùäŶאم Öאıąđ×Ĥ ď×ĉĤא وăٍđÖ īĐ įÖóİ آıĭĨ óìא.
כıÜóáא ] ١٢٧٥[  ĵĥĐ اıåĤאت  أن  اĩÝĐźאدات   ßèא×Ĩ  ĹĘ  ÛĩĥĐ  ïĜو

ïĐا  Ĩא   ć×ąĤا  ÛéÜ  ģìïÜ  ŻĘ اóĻĕÝĩĤة  اĳèŶال   ÕùéÖ  ÙĤï×ÝĨ  Ùĺאر×ÝĐا
 ÙĺאĔ  ĹĘ وإïèاĩİא   ًŻĀأ źï×ÝÜن   ź ÝĻĝĻĝèאن  Ýıäאن  ĩıĬÍĘא   ģęùĤوا  ĳĥđĤا
وĺכĳن  وĩıđĄא   īĻđĺو ïéĺدĩİא   ħٍùä  īĨ  ïÖ  ź ÍĘذن  اóìŶى   īĐ  ïđ×Ĥا
 ïđ×Ĥد اïéÝĺ و ĳĥđĤا ĳİو įĉĻéĩÖ بóĝĤد اïéÝĻĤ ًאĺوóد כïéĩĤا ħùåĤכ اĤذ
 ģĻéÝùĺ  ßĻéÖ  ćĻéĩĤا  īĐ  ÙĉĝĬ  ïđÖأ  ĳİ  õכóĩĤا Ŷن   ģęùĤا  ĳİو óĩÖכõه 
أن óęĺض ĹĘ داĨ įĥìא ĳİ أıĭĨ ïđÖא Ŷن óĻĔ اĤכóوي īĨ اùäŶאم ïéĺ źد 
 īĨ óĻĕÖه   źو  óİאČ  ĳİو  įÖ  ź ïéĨود   óĻĕĘ  įĭĨ  ïđ×Ĥا وأĨא   ،įĭĨ اóĝĤب   źإ
Ýıäאن  ĩıÖא   ć×ąĭÜ  ŻĘ  óáأכ  ïđ×Ĥا ĺכĳن   ßĻéÖ  įĄóĘ  īכĩĺ إذ   óìُأ أùäאمٍ 
اĤכóوي  اïéĩĤد   ħùåĤا ذĤכ  وĺכĳن  اóìŶى   īĐ  ïđ×Ĥا  ÙĺאĔ  ĹĘ إïèاĩİא 
 ÙĻĝĻĝéĤا  ÙĺאıĭĤا  ĳİ  ćĻéĩĤا ĻĘכĳن   ăđ×Ö ıąđÖא   ćĻéĺ أن  ĨÍĘא   źوإ واïèاً 
ïéÝĤد  כאĻĘאً  وïèه   ĳİ وĺכĳن   ĵĥĐŶا  įéĉùÖ  ÙĻùéĤا اüŸאرات   ĹıÝĭÜ  ĹÝĤا
 įĤ  ģìïĨ  ź ĳýèاً   ñٍئĭĻè اéĩĤאط  ĻĘכĳن   įĉĻéĨو óĨכõه  ÖאÝĐ×אر   įÖ  īĻÝıåĤا
ıäאت  ïéĺد   óĩĝĤا ĥĘכ  أن   īĨ  ģĻĜ Ĩא  ùĘאد   óıčĘ  ًŻĀأ  ÙıåĤا  ïĺïéÜ  ĹĘ
 ģכ ĺכĳن   ģÖ  ăđ×Ö ıąđÖא   ćĻéĺ  ź أو   ÙĩĻĝÝùĩĤا  ÙכóéĥĤ  ÙĥÖאĝĤا اùĜŶאم 
 īכĩĺ ĵÝè אĩıĥ×Ĝ ًدةïéÝĨ ÙıåĤن اĳכÝĘ óìŴا īĨ Ùٍıä ĹĘ ًאđĜאً واäאرì אĩıĭĨ
وĩıĐĳĜא ıĻĘא ïéÝĨ źدةً ĩıÖא. واóęĩĤوض įĘŻì وأąĺאً ïéÝĺ ŻĘد ĹýÖءٍ ĩıĭĨא 
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uzaklık yönüyle değil, ancak yakınlık yönüyle sınırlanır. Çünkü cisimden 

uzaklık, cismin dışında olduğundadır. Dolayısıyla ondan uzaklık, nereyedir? 

Şu halde anlattıklarımız sayesinde gerçek yönlerin kendisi sayesinde belirlen-
diği ve bütün cisimleri kuşatan bir kürenin varlığı ortaya çıkmıştır. Bu kü-

renin bütün cisimleri kuşatması gerekir ki onun üst yüzeyi işaretlerin sonu ve 

yukarı yön olsun ve kendisinden uzaklığının eşit olduğu ve ondan aşağı inen 

işaretlerin kendisinde son bulduğu merkezi de aşağı yön olsun. Amaçlanan da 
budur.

[1276] Sonra bu Sınırlayıcı ’nın bir kısım özellikleri vardır. Bu özellik-
lerden biri, onun çeşitli basîtlerden bileşik değil basît olmasıdır. Eğer basît-
lerden bileşik olsaydı çözünmesi mümkün olurdu. Oysa bu gerek yanlıştır. 
Dolayısıyla sonucu gerektiren şey de onun gibi yanlıştır. Gerek ile gerektiren 
arasında gereklilik bulunmasının nedeni şudur: Sınırlayan, çeşitli basîtlerden 

bileşik olduğunda onun parçalarından her biri, iki tarafından biriyle buluşa-

cak ve bir tarafıyla buluşan parça, diğer tarafıyla buluşan parçadan farklı ola-

caktır. Kuşkusuz basîtin iki tarafından biriyle buluştuğu şeyle diğer tarafının 
buluşması mümkündür. Çünkü onun iki tarafı mahiyet bakımından eşittir. 
Dolayısıyla iki taraftan biri, bir şeyle buluştuğunda diğer tarafın buluşması da 

mümkündür. Oysa bunun ancak çözünmeyle olması düşünülebilir. Gereğin 
yanlışlığının nedeni şudur: O çözünme ancak doğrusal hareketle ve parçaların 

bir kısmının diğerinden uzaklaşmasıyla olabilir. Bazen şöyle denir: Buluşma-

nın, döngüsel hareketle olması mümkündür. Bu durumda doğrusal hareketi 

gerektiren çözünme gerekli olmaz. Doğrusal hareket ise ancak bir yönden di-

ğer bir yöne olur. Bu durumda yön, Sınırlayıcı’yla sınırlanmış olmaz, Sınır-
layıcı’dan önce sınırlanmış olur ki onun parçalarının hareketi, yöne doğru 

olabilsin. Oysa bu, çelişkidir.

[1277] Sınırlayıcı ’nın özelliklerinden biri şudur: O, şeffaf ve renksizdir. 

Diğer felekler  de böyle olup şeff af ve renksizdir. Çünkü gözler, bunların ar-
dındaki yıldızları görebilmektedir. Oysa renkli olan her şey, ardındakinin gö-

rülmesine perde olur. 

[1278] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Renkli olan her şeyin böyle olduğunu 

kabul etmiyoruz. Çünkü su ve cam renklidirler. Çünkü her ikisi de görülebil-

mektedir. Bununla birlikte bunlar, ardındakilerin görülmesine perde olmazlar. 

Şayet su ve camda tam görmeye engel vardır denirse biz de ‘siz, sözü edilen 

yıldızları tam bir şekilde algıladığınızı nasıl bildiniz’ deriz.” 
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 įĭĐ ìאرäאً  כאن  إذا   ħùåĤا  īĐ  ïđ×Ĥا ÍĘن   óّĨ כĩא   ïđ×Ĥا دون  اóĝĤب   Ùıä  źإ
 ÙĻĝĻĝéĤאت اıåĤد اïéÝÜ אıÖ ةóد כĳäאه وĬرóّĜ אĩÖ Û×à ïĝĘ īĺأ ĵĤإ įĭĐ ïđ×ĤאĘ
 Ùıäאرات وüŸا ĵıÝĭĨ ĵĥĐŶا įéĉø نĳכĻĤ אمùäŶا ďĻĩåÖ أي ģכĤאÖ ÙĉĻéĨ
 ÛéÝĤا Ùıä įĭĐ ÙĤאزĭĤאرة اüŸا įÖ ĹıÝĭÜو įĭĐ هïđÖ אوىùÝĺ يñĤه اõכóĨق وĳęĤا

وĳİ اĳĥĉĩĤب.
įĤ ħà أي ïéĩĥĤد أèכאم ıĭĨא أóĨ ź ćĻùÖ įĬכùÖ īĨ ÕّאئïđÝĨ ćدة ] ١٢٧٦[

وإä źאز اįĤŻéĬ واŻĤزم ÖאĘ ģĈאõĥĩĤوم įĥáĨ؛ أĨא اõĥĩĤوŷĘ ÙĻĨن اïéĩĤد إذا 
כאن óĨכّ×אً ùÖ īĨאئïđÝĨ ćدة כאن כģ واīĨ ïٍè أõäائĻĜŻĨ įאً ä ïèÉÖאĻü įĻ×Ĭئאً 
 įĻĘóĈ ïèÉÖ ĹĜŻĺ أن įĭכĩĺ ćĻù×Ĥכ أن اü źو ،óìŴا į×ĬאåÖ įĻĜŻĺ אĨ óĻĔ
Ĩא Ö įĻĜŻĺאùÝĤ óìŴאوĩıĺא أي ùÜאوي اĹĘ īĻĘóĉĤ اĩĤאÍĘ ÙĻİذا ĵĜź أĩİïèא 
Ļüئאً äאز أن įĻĜŻĺ اóìŴ وذĤכ إĩĬא ĳāÝĺر ÖאŻéĬźل، وأĨא ŻĉÖن اŻĤزم ŷĘن 
 īĐ اءõäŶا ăđÖ ïĐא×Üو ÙĩĻĝÝùĩĤا ÙכóéĤאÖ źن إĳכĺ ź لŻéĬźכ أي اĤذ
ăđÖ، وĝĺ ïĜאل: äאز أن Üכĳن اĜŻĩĤאة ÖאóéĤכÙ اóĺïÝùĩĤة õĥĺ ŻĘم اŻéĬźل 
 Ùٍıä īĨ źن إĳכÜ ź ÙĩĻĝÝùĩĤا ÙכóéĤا ĹĭĐأ Ĺİو ÙĩĻĝÝùĩĤا ÙכóéĥĤ مõĥÝùĩĤا
 Ùכóè īכĩĺ ĵÝè دïéĩĤا ģ×Ĝ أي įĥ×Ĝ دةïéÝĨ ÙıåĤن اĳכÝĘ ىóìأ Ùٍıä ĵĤإ

.ėĥì اñİ ؛įÖ دةïåÝĨ ź אıĻĤإ įائõäأ
]١٢٧٧ [ óאئø כĤñوכ įĤ نĳĤ ź אفęü įĬد أïéĩĤכאم اèأ īĨא أي وıĭĨو

 īĨ אİא وراءĨ Ùĺرؤ īĐ אرāÖŶا ÕåéÜ ź אıĬŶ כĤوذ ÙĬĳĥĨ óĻĔ ÙĘאęü كŻĘŶا
اĤכĳاכÕ وכĳĥĨ ģن īĐ Õåéĺ įĬÍĘ ذĤכ.

اĩĤאء ] ١٢٧٨[ ÍĘن   Õäאè ĳĥĨن   ģכ أن   ħĥùĬ  ź اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 
ĩıĻĘא   :ģĻĜ  īئĥĘ åéĺ×אن.   ź ذĤכ   ďĨو óĨئĻאن  ĩıĬŶא  ĬĳĥĨאن  واäõĤאج 
 ÕاכĳכĤا ñİه   ħÝأدرכ  ħכĬأ  ħÝĘóĐ  ėĻوכ ĭĥĜא:   .ģĨכאĤا اāÖŶאر   īĐ  Õåè

إدراכאً ÜאĨّאً.
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[1279] Bil ki onların söylediği bu şey, Sınırlayıcı  için geçerli değildir. Çün-
kü onun ardı yoktur ki görülebilsin. Yine Sâbit Yıldızlar  feleği için de geçerli 

değildir. Çünkü onun üstünde görülen bir yıldız yoktur. Fakat şöyle denebi-
lir: Eğer Sınırlayıcı ve Sâbitler  feleği renkli olsaydı, onun görülmesi gerekirdi. 
Buna karşı biz şöyle deriz: Onun renginin tıpkı camın rengi gibi zayıf olması 

ve bu nedenle de uzaktan görülmemesi mümkündür. Onun renginin görülme-

si gerekeceğini kabul etsek bile şöyle deriz: Niçin şu görülen saf mavilik, onun 
rengi olamasın? 

[1280] Şöyle denemez: “Bu mavi renk, çok derin olduğu takdirde şeffafta 
duyumsanan bir şeydir. Nitekim deniz suyunda durum böyledir. Zira deniz 

suyu mavi görünür ve onun maviliği, dibinin uzaklık ve yakınlığının farklı-

laşmasıyla farklılaşır. Sözü edilen mavilik de gök ve yer arasındaki havada ta-

hayyül edilen bir renktir. Zira o, derinliği büyük bir şeff aftır.” Çünkü biz şöyle 
diyoruz: Mavilik bazen sizin söylediğiniz gibi hayalî bir renk olur bazen de 

cisimlerde bulunan gerçek bir renk olur. Onun ancak sözü edilen tahayyül 
yoluyla oluştuğunu gösteren delil nedir? Yani bunun bir delili yoktur. Şu halde 

o görülen maviliğin iki felekten birine ait gerçek bir renk olması mümkündür. 

[1281] Sınırlayıcının özelliklerinden biri de şudur: O, ne ağır ne de ha-
fiftir. Çünkü ağırlık ve hafiflik, bir açıklamaya göre yukarı ve aşağı meylin 
ilkesidir yahut diğer açıklamaya göre bu iki meylin kendisidir. Bu ikisi, ma-

hallerinin doğrusal hareketini mümkün kılar. Dolayısıyla ağırlık ve hafifl iğin 

Sınırlayıcı ’da var olması, onun da doğrusal hareket edebilmesini gerektirir. Bu 

ise yönün Sınırlayıcı ile değil Sınırlayıcı’dan önce sınırlanmasını gerektirir. Bu 

delil, yönün belirlenmesine dayalı olduğundan Sınırlayıcı’ya özgüdür ve diğer 

felekleri kuşatmaz. 

[1282] Hepsini kuşatan delil şudur: Felekler, gözlemin de gösterdiği üze-
re, döngüsel olarak hareket ederler. Dolayısıyla onlarda döngüsel meylin il-
kesi hatta döngüsel meylin kendisi vardır. Çünkü döngüsel meyil, döngüsel 

hareketin yakın gerektiricisidir. Şu halde onlarda doğrusal meylin ilkesi yoktur, 
çünkü döngüsel ve doğrusal meyiller birbiriyle çelişeceğinden bu iki meylin ilkesi 
birbiriyle çelişir. Zira doğrusal meyil, cismin bir yöne yönelmesini gerektirirken 

döngüsel meyil, cismin o yönden çevrilmesini gerektirir. Bazen iki meyil arasın-

da çelişki bulunduğu men edilir. Çünkü bunlar, tek bir cisimde bir araya ge-
lebilir ve bir araya gelmeleriyle de bileşik bir hareket oluşur. Buna örnek kü-

redeki yuvarlanma ve tekerlekteki harekettir. Çünkü tekerleğin hareketi, hem 

doğrusal hem de döngüseldir. Döngüsel hareket, yönden alıkoymamakta aksine 
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واħĥĐ أن ñİا اñĤي ذכóوه ĹĘ ĵýĩÝĺ ź اïéĩĤد إذ įĤ ÷ĻĤ وراء ] ١٢٧٩[
óĺ ĵÝèى وĥĘ ĹĘ źכ اĳáĤاÛÖ أąĺאً إذ įĜĳĘ ÷ĻĤ כĳכóĨ ÕئĹ إź أن ĝĺאل: 
 įĬĳĤ نĳכĺ אز أنä :لĳĝĭĘ įÝĺرؤ ÕäĳĤ ًאĬĳĥĨ ÛÖاĳáĤכ اĥĘ د أوïéĩĤכאن ا ĳĤ
 ħĤא: وĭĥĜ įĬĳĤ Ùĺب رؤĳäא وĭĩĥø īئĤو ،ïĻđÖ īĨ ىóĺ ŻĘ אجäõĤن اĳĥאً כęĻđĄ

.įĬĳĤ ÙĻئóĩĤا ÙĻĘאāĤا ÙĜرõĤه اñİ نĳכÜ ز أنĳåĺ ź
]١٢٨٠ [ ïđÖ إذا  اęýĤאف   ĹĘ  įÖ  ÷ّéĺ  óĨأ  ÙĜرõĤا ĳĤن  أي  ذĤכ  ĝĺאل:   ź

įĝĩĐ כĩא Ĩ ĹĘאء اóĺ įĬÍĘ óé×Ĥى أزرق ęÝĨאوت اõĤرęÝÖ ÙĜאوت óđĜه ÖóĜאً وïđÖاً 
ĘאõĤرÙĜ اñĩĤכĳرة ĳĤنٌ ĹĘ ģĻíÝĺ اĳåĤ اñĤي īĻÖ اĩùĤאء واŶرض ęü įĬŶאفٌ 
ĬŶ įĝĩĐ ïđÖאّ ĳĝĬل: اõĤرÜ ïĜ ÙĜכĳن ĬĳĤאً ŻĻíÝĨً כĩא ذכħÜó و Ü ïĜכĳن أąĺאً 
ĤñÖכ   źإ ïéĺث   ź  įĬأ  ĵĥĐ  ħאئĝĤا  ģĻĤïĤا وĨא  ÖאùäŶאم،  Ĝאئĩאً  ĻĝĻĝèאً  ĬĳĤאً 
اěĺóĉĤ اĹĥĻíÝĤ أي ź دĵĥĐ ģĻĤ ذĤכ åĘאز أن Üכĳن ĥÜכ اõĤرÙĜ اóĩĤئĬĳĤ ÙĻאً 

.īĻכĥęĤا ïèŶ ًאĻĝĻĝè
]١٢٨١ [ ģĝáĤوا ÙęíĤא أي اĩıĬŶ ėĻęì źو ģĻĝà ź دïéĩĤا ĹĭĐأ įĬא أıĭĨو

ï×Ĩأ اģĻĩĤ اāĤאïĐ واıĤאćÖ أو īĺñİ ÷ęĬ اĵĥĐ īĻĥĻĩĤ اŻÝìف اīĺóĻùęÝĤ وĩİא 
ééāĺאن óèכĩıĥéĨ Ùא ÖאĝÝøźאĹąÝĝĻĘ ÙĨ وĳäد اģĝáĤ أو اĹĘ ÙęíĤ اïéĩĤد 
 ،įÖ  ź  įĥ×Ĝ أي   ģ×Ĝ  ÙıåĤا ïéÜد  õĥÝùĺم  وذĤכ   įĻĥĐ  ÙĩĻĝÝùĩĤا  ÙכóéĤا ĳäاز 
.ÙĻĜא×Ĥك اŻĘŶا ħđĺ źد وïéĩĤאÖ ÿÝíĺ ÙıåĤا ïĺïéÜ ĵĥĐ įאئĭÝÖź ģĻĤïĤا اñİو

واÙåéĤ اđĤאĥĤ ÙĨכģ أıĬא óéÝĨכÖ ÙٌאïÝøźارة ÙĤźïÖ اŶرĀאد ıĻęĘא ] ١٢٨٢[
ï×Ĩأ óĺïÝùĨ ģĻĨ ģÖ óĺïÝùĨ ģĻĨ أąĺאً įĬŶ اĵąÝĝĩĤ اóéĥĤ ÕĺóĝĤכÙ اóĺïÝùĩĤة 
 ĹĘאĭÜ ÖאÝĐ×אر   īĺأï×ĩĤا  ĹĘאĭÜ أي  ĭÝĤאĩıĻĘא   ħĻĝÝùĨ  ģĻĨ ï×Ĩأ  ĩıĻĘא  ĺכĳن   ŻĘ
 ĹąÝĝĺ óĺïÝùĩĤوا Ùıä ĵĤإ ħùåĤا įäĳÜ ĹąÝĝĺ ħĻĝÝùĩĤا ģĻĩĤن اŶ īĻĥĻĩĤا
 ģāéĺو ïèوا ħٍùä ĹĘ אنđĩÝåĺ ïĜ إذ īĻĥĻĩĤا īĻÖ ĹĘאĭÝĤا ďĭĩĺ ïĜא، وıĭĐ įĘóĀ
ÖאĩÝäאĩıĐא óè įĻĘכóĨ Ùכّ×Ù כאĹĘ ÙäóèïĤ اĤכóة، وכĩא ĹĘ اıĬÍĘ ÙĥåđĤא óéÝÜك 
 ģÖ ÙıåĤا īĐ ÙًĘאرĀ ارةïÝøźا Ùכóè ÛùĻĤאً وđĨ ارةïÝøźوا ÙĨאĝÝøźا ĵĥĐ

٥
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ona yönelişi gerektirmemektedir. İki meyil arasında çelişki bulunduğu kabul 

edilse bile iki ilke arasında ve iki meyilden biri ile diğerinin ilkesi arasında 

çelişki yoktur. Buna göre yukarı doğru atılan taşta yükselen meyil ve bunun 

ilkesiyle birlikte inen meylin ilkesi bulunur. 

[1283] Sınırlayıcı ’nın ve diğer feleklerin bir başka özelliği şudur: O, ne 
sıcak ne de soğuktur. İbn Sînâ  şöyle demiştir: “Bunun nedeni, ağırlıkla soğuk-
luğun ve hafiflik ile sıcaklığın birbirlerini gerektirmesidir. Buna göre madde 

soğuduğunda ağırlaşır ve ağırlaştığında da soğur. Yine madde ısındığında hafif-

ler ve hafifl ediğinde de ısınır. Ağırlık ve hafifl iğin olmadığı yerde ne soğukluk 

ne de sıcaklık bulunur. Metnin bazı nüshalarında sıcaklık yerine kuruluk lafzı 

geçmektedir ama bu bir yazım hatasıdır. 

[1284] Bir kimse ağırlık ve soğukluk ile hafifl ik ve sıcaklık arasında mutlak 
olarak gereklilik bulunduğunu reddedebilir. Aksine bu gereklilik feleklerde 

değil yalnızca unsurlar dadır. Bu durumda feleklerde hafifl ik ve ağırlık olma-

dan sıcaklık veya soğukluk bulunabilir. Eğer İbn Sînâ  “soğukluk ağırlığın illeti 

olduğu gibi sıcaklık da hafifliğin illetidir, dolayısıyla birinin olup diğerinin 
olmaması mümkün değildir. Eğer feleklerde sıcaklık ve soğukluk bulunsaydı 

bunların sonuçları olan hafifl ik ve ağırlık da bulunurdu” derse biz şöyle de-
riz: Eser, bazen kâbilin yokluğu nedeniyle fâil illetinden geri kalabilir. Buna 
örnek harekettir. Kuşkusuz hareket, sıcaklığı kabul eden unsurlarda sıcaklığı 
gerektirir. Felekler ise hareketlidir ama sıcak değildir. Çünkü size göre onla-
rın maddesi sıcaklığı kâbil değildir. Bu durumda hafifl ik ve ağırlığın sıcaklık 

ve soğukluktan geri kalması mümkündür. Çünkü hafifl ik ve ağırlık, sıcaklık 

ve soğukluğu gerektirse bile feleğin maddesi sıcaklık ve soğukluğu kabul et-

memektedir. 

[1285] İmâm Râzî  el-Mebâhisü’l-meşrıkiyye ’de şöyle demiştir: Feleğin sı-

cak ve soğuk olmadığı hususunda güvenilir açıklama şöyledir: Eğer felekler , sı-
cak olsaydı son derece sıcak olurlardı. Zira hem fâil hem kâbil vardır ve orada 

herhangi bir engel de yoktur. Fâil feleğin doğası, kâbil ise maddesidir. Engel 

yoktur, çünkü felekler basîttir. Oysa ardbitişen  yanlıştır. Aksi halde yüce dağ 
başları gibi feleğe daha yakın olan yerler, daha sıcak olurdu. Ardbitişen, zik-

redilen gerekçeden ötürü yanlıştır ve onun yanlış olmasının bir diğer nedeni, 
son derece sıcak olan göklerin Güneş’ten kat be kat büyük olmasına rağmen 

-çünkü Güneş göklerde, okyanustaki damla gibidir- Güneş doğduğu esnada 

göklerin değil de sadece Güneş’in ısıtmasının imkânsızlığıdır.
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 īĻÖ  ĹĘאĭÜ  ŻĘ  īĻĥĻĩĤا  īĻÖ  ĹĘאĭÝĤا  ħĥø وإن  إıĻĤא؛   įäĳÝĥĤ  ÙĻąÝĝĨ  óĻĔ  Ĺİ
اï×ĩĤأīĺ وīĻÖ ź أĩİïèא وï×Ĩأ اÍĘ óìŴن اóåéĤ اĹĨóĩĤ إĳĘ ĵĤق ï×Ĩ įĻĘأ 

.óّĨ אĩأه כï×Ĩو ïĐאāĤا ģĻĩĤا ďĨ ćÖאıĤا ģĻĩĤا
وıĭĨא أįĬ أي اïéĩĤد وכñا īĨ óĻĔ اŻĘŶك è źאر وÖ źאرد. Ĝאل ] ١٢٨٣[

اĭĻø īÖא: وذĤכ ŻÝĤزم اďĨ ģĝáĤ اó×Ĥودة ÍĘن اĩĤאدة إذا اóÖ ïّÝüدİא Ûĥĝà وإذا 
 Ûęّì īĻíùÝĤא اıĻĘ īđĨאدة إذا أĩĤن اÍĘ ارةóéĤا ďĨ ÙęíĤزم اŻÜ دت، وóÖ Ûĥĝà
 ĹĘ ďĜو ïĜارة، وóè źودة وóÖ ŻĘ Ùęì źو ģĝà ź ßĻéĘ Ûĭíø Ûęّì وإذا

.ħĥĝĤا īĨ ĳٌıø ĳİارة وóéĤل اïÖ Ùøĳ×ĻĤا ċęĤ ëùĭĤا ăđÖ
وĩĤאďٍĬ أن ďĭĩĺ اŻÝĤزم īĻÖ اģĝáĤ واó×Ĥودة وīĻÖ اÙęíĤ واóéĤارة ] ١٢٨٤[

ĝĥĉĨאً ģÖ ذĤכ اŻÝĤزم ĹĘ اĭđĤאćĝĘ óĀ دون اŻĘŶك åĘאز أن ĺכĳن ıĻĘא óèارة 
أو óÖودة Ùęì ŻÖ وÍĘ .ģĝàن Ĝאل اĭĻø īÖא: اóéĤارة ÙĥĐ اÙęíĤ כĩא أن اó×Ĥودة 
ĩıĻĥĐא  اźĳĥđĩĤن   ÕÜóÝĤ اŻĘŶك   ĹĘ وÜïäא   ĳĥĘ  ėĥíÝĤا  ďĭÝĩĻĘ  ģĝáĤا  ÙĥĐ
 ÕäĳÜ ıĬÍĘא   ÙכóéĤכא  ģÖאĝĤا ïđĤم   ÙĻĥĐאęĤا  ÙĥđĤا  īĐ  óàŶا  ėĥíÝĺ  ïĜ ĭĥĜא: 
 óĻĔ ĨאدıÜא  Ŷن  èאرة   óĻĔو  ÙٌכóéÝĨ واŻĘŶك  ıĤא   ÙĥÖאĝĤا  óĀאĭđĤا  ĹĘ اóéĤارة 
ĜאóéĥĤ ÙĥÖارة ïĭĐכĳåĻĘ ħز أن ėĥíÝÜ اÙęíĤ واīĐ ģĝáĤ اóéĤارة واó×Ĥودة Ŷن 

Ĩאدة اĥęĤכ ĩıĥ×ĝÜ źא وإن כאÝĬא ĩıĤ īĻÝĻąÝĝĨא.
وĜאل اĨŸאم اóĤازي ĹĘ اĩĤ×אßè اÙĻĜóýĩĤ: اĹĘ ïĩÝđĩĤ أن اĥęĤכ ] ١٢٨٥[

 ÙĺאĔ ĹĘ ÛĬכאĤ אرةè كŻĘŶأي ا Ĺİ ÛĬכא ĳĤ :אلĝĺ אرد أنÖ źאر وéÖ ÷ĻĤ
 óĻĔ īĨ įÜאدĨ ĳİ يñĤا ģÖאĝĤכ واĥęĤا ÙđĻ×Ĉ ĳİ يñĤا ģĐאęĤد اĳäĳĤ ارةóéĤا
 īíøأ اĥęĤכ   īĨ اóĜŶب  כאن   źوإ  ģĈאÖ  ĹĤאÝĤوا  ÙĉĻùÖ ĤכıĬĳא  ĭİאك   ěאئĐ
أن   ÙĤאéÝøźو  óذכ ĩĤא   ģĈאÖ  ĹĤאÝĤا أي   ÙĤאéÝøźو  ÙíĨאýĤا اåĤ×אل  כóؤوس 
īíùÜ اĩýĤ÷ وİïèא èאل ıĐĳĥĈא دون اĳĩùĤات اĔ ĹĘ Ĺİ ĹÝĤאÙĺ اóéĤارة 

.ĹåĤ óٍéÖ ĹĘ ةóĉĝא כıĻĘ Ĺİ א إذıĘאđĄאف أđĄات أĳĩùĤا ĹĭĐא أıĬأ ďĨ
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[1286] Bu güvenilir delile cevap olarak şöyle deriz: Isınmanın dereceleri 
tür bakımından farklıdır. Belki feleğin maddesi, yalnızca zayıf bir sıcaklık de-
recesini kabul eder. Bu durumda onun sıcaklığı bizim bu dünyamızı etkilemez. 

Sonra güneşin sıcaklığının gücünü kabul etsek bile deriz ki onun ısıtmasının 
tesiri, bazen bize ulaşmaz. Çünkü soğuk tabaka, tesire engel olur. Zikredilen 
delil, Güneş’in ısıtmasıyla nakz olmaktadır. Çünkü Güneş sıcaktır ve onun sı-

caklığının tesiri, delil getirenin de kabul ettiği gibi, unsurlara kadar ulaşmaktadır. 

Bununla birlikte Güneş’e daha yakın olan şey daha sıcak değildir. 

[1287] Sonra yazar, güvenilir delile dördüncü bir itiraz yöneltmiştir. Bu 

itiraz şu sözüdür: Sıcak oldukları varsayımına göre feleklerin ısıtmasının Gü-
neş’in ısıtmasına kıyaslanması zayıftır. Çünkü Güneş ısıtmamakta, bilakis 
onun yoğun cisimlerin yüzeylerinden yansıyan ışınları ısıtmaktadır. Bundan 
dolayı Güneş ışınları çok parlak şeylerden yansıdığında yansıdığı şeyleri yak-
maktadır. Nitekim yakıcı aynalarda durum böyledir. Oysa sıcak olduğu var-

sayılan feleklerin ısıtmayı gerektiren ışınları yoktur. Yazarın beşinci itirazı şu 

sözüdür: Onun söylediği, ateş küresiyle nakz olmaktadır. Çünkü ateş küresi 
onlara göre mevcuttur ve diğer unsurları kuşatmıştır. Eğer güvenilir delil doğ-

ru olsaydı ateş küresinin sıcak olmaması gerekirdi. Bazen soğuk tabakanın, ateş 

küresine direndiği söylenir. Oysa onun son derece sıcak olan feleklere direnme-

si düşünülemez. Zira onlara nispetle bu kürenin hiçbir kadri yoktur. Nitekim 

bu, kapalı değildir. 

[1288] Sınırlayan’ın bir başka özelliği şudur: O ne yaş ne kurudur. Çün-
kü yaşlık, yabancı şekillerle şekillenmeyi kolaylıkla kabul ve terk etmektir. 
Hatta o, bu kolaylığı gerektiren bir niteliktir. Kuruluk ise söz konusu kabul ve 

terkin zorluğunu gerektiren bir niteliktir. İster zorlukla ister kolaylıkla olsun 

bu kabul ve terk ise ancak kabul edenin parçalarında gerçekleşen doğrusal 
hareketle düşünülebilir. Dolayısıyla yaşlık ve kuruluğun bir cisimdeki varlı-

ğı, o cisimde doğrusal hareketin imkânını gerektirir. Halbuki gerek Sınırlayan 

gerek diğer felekler  için doğrusal hareketin imkânsızlığını öğrenmiştin. Yazar 

buna cevap vermemiştir, çünkü bunun yanlışlığı daha önceki açıklamalardan 

bilinmektedir. 

[1289] Sınırlayan’ın özelliklerinden biri şudur: O, oluş ve bozuluşu ka-
bul etmez. Diğer değişle Sınırlayan ve diğer feleklerin maddesinin türsel sû-

ret inden sıyrılması ve başka bir sûret giymesi mümkün değildir. Aksine onun 

daima kendisindeki türsel sûretle düşünülmesi gerekir. Bunun nedeni şudur: 
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ĭĥĜא ĹĘ اĳåĤاب ñİ īĐا اóĨ :ïĩÝđĩĤاÕÜ اÖ ÙęĥÝíĨ ÙĬĳíùĤאĳĭĤع ] ١٢٨٦[
 įÜارóè  óàËÜ  ŻĘ اóéĤارة   īĨ  ÙęĻđĄ Ĩא   Ù×ÜóĨ  źإ اĥęĤכ  Ĩאدة   ģ×ĝÜ  ź ĩÖóĘא 
 ģāĺ ź ïĜ אıĭĨ īĻíùÝĤا óàא: أĭĥĜ אıÜارóè ةĳĜ אĭĩĥø إن ħà ،اñİ אĭĩĤאĐ ĹĘ
 īĻíùÝÖ ٌضĳĝĭĨ رĳכñĩĤا ģĻĤïĤأي ا ĳİو įĤ ÙđĬאĨ ÙĺóĺóıĨõĤا Ùĝ×ĉĤن اŶ אĭĻĤإ
 ďĨ įÖ لïÝùĩĤف اóÝĐא اĩכ óĀאĭđĤا ĵĤא إıĭĻíùÜ óàأ ģāĺ אرةè אıĬÍĘ ÷ĩýĤا

.īíøأ ÷ĻĤ אıĭĨ بóĜŶأن ا
]١٢٨٧ [ :įĤĳĜ  ĳİو راđÖאً  اóÝĐاĄאً   ïĩÝđĩĤا  ĵĥĐ  ėĭāĩĤا اóÝĐض   ħà

 ĹĘ  ÷ĩýĤا  ĵĥĐ èאرة  כıĬĳא   óĺïĝÜ  ĵĥĐ اŻĘŶك  ĻĜאس  أي  ıĻĥĐא  واĻĝĤאس 
 īĨ  ÛùכđĬا إذا   ÙĭíùĩĤا  Ĺİ أıÝđüא   ģÖ  īíùÜ  ź ıĬŶא   ėĻđĄ  īĻíùÝĤا
ïäاً   ÙĥĻĝĀ أĳĨر   īĨ أıÝđüא   ÛùכđĬا إذا  وĤñĤכ   ÙęĻáכĤا اùäŶאم  ĳĉøح 
أÛĜóè اĻüŶאء اđĭĩĤכ÷ إıĻĤא כĩא ĹĘ اóĩĤاĺא اÙĜóéĩĤ وŻĘŷĤ ÷ĻĤك اéĤאرة 
ÖאóęĤض أĭĻíùÜ ĹąÝĝÜ Ùđüאً واóÝĐاĄאً ìאùĨאً أįĤĳĜ ĹĭĐ: وĨא ذכóه ĳĝĭĨضٌ 
Öכóة اĭĤאر ıÜĳ×áĤא ħİïĭĐ وإèאıÝĈא ùÖאئó اĭđĤאçĀ ĳĥĘ óĀ اģĻĤïĤ اõĤ ïĩÝđĩĤم 
أن Ü źכĳن כóة اĭĤאر èאرة، وĝĺ ïĜאل: اÙĝ×ĉĤ اĝÜ ÙĺóĺóıĨõĤאوıĨא وĳāÝÜ źر 

.ĵęíĺ ź אĩא כıĻĤאس إĻĝĤאÖ אıĤ رïĜ ź اً إذïä ÙĭíùÝĩĤك اŻĘŷĤ אıÝĨאوĝĨ
]١٢٨٨ [ ģכýÝĤا ĳ×Ĝل   ÙĤĳıø  ÙÖĳĈóĤا Ŷن   ÷Öאĺ  źو  ÕĈر  ź  įĬأ وıĭĨא 

óùĐه   Ùøĳ×ĻĤوا  ÙĤĳıùĤا ñıĤه   ÙٌĻąÝĝĨ  ÙٌĻęĻכ  Ĺİ  ģÖ  įכóÜو  Ù×ĺóĕĤا ÖאüŶכאل 
ĳøاء  واóÝĤك  اĳ×ĝĤل  ذĤכ  ĳāÝĺر   źو واóÝĤك  اĳ×ĝĤل   óùđĤ  ÙĻąÝĝĨ  ÙĻęĻכ أي 
כאن óùđÖ أو óùĺ إÖ źאóéĤכÙ اĹĘ ÙĩĻĝÝùĩĤ أõäاء اĝĤאĳäĳĘ ģÖد اÙÖĳĈóĤ أو 
اĭÝĨאıĐא   ÛĘóĐ ïĜو ،įĻĥĐ ÙĩĻĝÝùĩĤا  ÙכóéĤا ÙéĀ Õäĳĺ ħùä  ĹĘ Ùøĳ×ĻĤا

.óّĨ אĩĨ مĳĥđĨ אدهùĘ نŶ įĭĐ Õåĺ ħĤ אĩĬك وإŻĘŶا óאئøد وïéĩĤا ĵĥĐ
وóĻĔه ] ١٢٨٩[ اïéĩĤد  Ĩאدة  أن   Ĺĭđĺ واùęĤאد  اĤכĳن   ģ×ĝĺ  ź  įĬأ وıĭĨא 

īĨ اŻĘŶك ıĻĥĐ çāĺ źא أن ĳĀ ďĥíÜرةً ÙĻĐĳĬ وĥÜ×÷ أóìى Õåĺ ģÖ أن 
õĻè įĤ ħùä ģن כŶ כĤא وذıĻĘ Ĺİ ĹÝĤا ÙĻĐĳĭĤرة اĳāĤאÖ رةĳāÝĨ ًאĩن دائĳכÜ
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Daha önce geçtiği üzere her cismin bir doğal mekân ı vardır. Dolayısıyla olan 
ve bozulan iki sûretten her biri maddeye yerleştiği ve özel bir cisim haline 

geldiğinde doğal bir mekâna sahiptir. Şayet bu iki sûretin doğal mekânları 
bir ise iki cismin tek bir doğal mekânı olur. Bu ise imkânsızdır. Çünkü doğal 

mekânları bir olan bu iki cisim beraberce o mekânda bulunamaz. Zira cisim-

ler arasında tedahül imkânsızdır. İki cismin o mekânda beraberce bulunması 

imkânsız olunca bu iki cismin veya birisinin o tek doğal mekândan çıkması 
gerekir. Doğal mekândan çıkış ise şayet onda bulunmaktan sonra ise doğrusal 
hareketle olur. Eğer onda bulunmaktan önce ise cisim kendi doğasıyla baş 

başa kaldığında doğrusal olarak doğal mekânına hareket eder. Her iki takdire 

göre de feleğin doğrusal harekete konu olabilmesi gerekir. Eğer o iki cismin 

doğal mekânları farklıysa yine feleğin doğrusal harekete konu olabilmesi gere-

kir. Çünkü madde, olan sûreti ancak bozulan sûreti çıkardığında giyer. Şayet 

bozulan sûret kendi mekânında ise olan sûret kendisine ait başka bir doğal 

mekâna hareket edebilir; şayet bozulan sûret, olan sûretin mekânında ise varlı-

ğını sürdürdüğü esnada kendi mekânına hareket edebilir; üçüncü bir mekânda 

ise bunların her biri doğrusal olarak hareket edebilir. 

[1290] Daha önce geçtiği gibi doğrusal hareketin imkânsızlığını kabul et-

tikten sonra bunun cevabı şudur: Sözü edilen iki sûret yani olan ve bozulan 

sûretler, tek bir mekânı gerektirebilir ve bu, senin söylediğin gibi tedâhülün 

veya doğrusal hareketin mümkün olmasını gerektirmez. Çünkü “zira bu iki 
cisim o mekânda beraberce bulunmaz …” sözünüz, iki sûretin feleğin mad-

desinde bir araya gelmesinin uzantısıdır. Buna göre orada tek bir mekânı 

gerektiren iki cisim meydana gelir. Bu takdirde söz konusu iki cismin bera-

berce o mekânda olduğu söylenir. Bu durumda tedâhül  gerekecektir. Yahut 

hiçbirinin veya sadece birinin o mekânda olmadığı söylenir. Bu durumda da 

feleğin doğrusal harekete konu olması mümkün olur. Halbuki hem iki sûretin 

feleğin maddesinde bir araya gelmesi hem de bunlardan iki cismin oluşması 

imkânsızdır. Aksine iki sûretten biri var olduğunda diğeri yok olur. Dola-

yısıyla orada o doğal mekân da meydana gelen tek bir cisim vardır. Madde 

bozuluştan önce o mekânda bozulan sûretle birlikteydi, bozuluş esnasında ve 

bozuluştan sonra ise olan sûretle birlikteydi. Şu halde sözü edilen iki mahzur-

dan herhangi biri gerekmemektedir. İki sûretin tek bir mekânı gerektirebile-

ceği şeklindeki sözümüzü doğrulayan şeylerden biri şudur: İki sûret türsel 
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اĩĤאدة   ĹĘ  Ûĥّè إذا  ĩıĭĨא   ٍģّכĤ واęĤאïøة   ÙĭכאئĤا  īĻÜرĳāĥĥĘ  óّĨ כĩא   ĹđĻ×Ĉ
 īĻĩùåĤ כאن ĹđĻ×ĉĤא اĩİõĻè ïéÜن اÍĘ ĹđĻ×Ĉ õĻè ًאĀĳāíĨ ًאĩùä אرتĀو
 ĹđĻ×ĉĤא اĩİõĻè ïéÜا īĺñĥĤا īĻĩùåĤא أي اĩıĬŶ אلéĨ įĬوأ ĹđĻ×Ĉ ïèوا õĻè
Żāéĺ źن đĨאً ĭÝĨź įĻĘאع اïÝĤاīĻÖ ģì اùäŶאم، وإذا اıĤĳāè ďĭÝĨא đĨ įĻĘאً 
 ïèاĳĤכאن اĩĤכ اĤذ īĐ أي įĭĐ אĩİïèأو أ īĻĩùåĤכ اĭĺوج ذóì īĨ ïÖ ŻĘ
 įĻĘ اĳāéĤل   ïđÖ כאن  إن   ÙĩĻĝÝùĩĤا  ÙכóéĤאÖ  įĭĐ اóíĤوج  أي   ĳİو  ،ĹđĻ×ĉĤا
وإن כאن ģ×Ĝ اĳāéĤل ÍĘذا ĵĥì اħùåĤ وóéÜ įÝđĻ×Ĉك ÖאĝÝøźאÙĨ إõĻè ĵĤه 
اõĥĻĘ ĹđĻ×ĉĤم ĵĥĐ اÙéĀ īĺóĺïĝÝĤ اóéĤכÙ اĵĥĐ ÙĩĻĝÝùĩĤ اĥęĤכ، وإن ïّđÜد 
ĩİõĻèא اÛĨõĤ ĹđĻ×ĉĤ أąĺאً ÙéĀ اóéĤכÙ اįĻĥĐ ÙĩĻĝÝùĩĤ وذĤכ Ŷن اĩĤאدة 
 ĹĘ ةïøאęĤا ÛĬن כאÍĘ ةïøאęĤرة اĳāĤا ďĥíÜ ßĻè ÙĭכאئĤرة اĳāĤا ÷×ĥÜ אĩĬإ
اęĤאïøة   ÛĬכא وإن  ıĤא،   ĹđĻ×Ĉ  óìآ Ĩכאنٍ   ĵĤإ  ÙĭכאئĤا óéÝÜك  أن  äאز  ĨכאıĬא 
 ĹĘ ÛĬא، وإن כאıùęĬ כאنĨ ĵĤإ ÙًĻĜאÖ ÛĬכא īĻè אıכóéÜ אزä ÙĭכאئĤכאن اĨ ĹĘ

Ĩכאنٍ àאä ßĤאزت اóéĤכÙ اĵĥĐ ÙĩĻĝÝùĩĤ כĩıĭĨ ٍģّא.
أن ] ١٢٩٠[  ÙĩĻĝÝùĩĤا  ÙכóéĤا اĭÝĨאع   īĨ  óّĨ Ĩא   ħĻĥùÜ  ïđÖ واĳåĤاب 

اĳāĤرīĻÜ أĹĭĐ اĤכאئÙĭ واęĤאïøة ĻąÝĝÜ ïĜאن õĻèاً واïèاً وõĥĺ ÷ĻĤم īĨ ذĤכ 
 įĻĘ نŻāéĺ ź אĩıĬŶ :כĤĳĜ إذ įÜóא ذכĩכ ÙĩĻĝÝùĩĤا ÙכóéĤأو ا ģìاïÝĤا ÙéĀ
إĵĤ آóìه، óĘع اĩÝäאع اĳāĤرĹĘ īĻÜ اĩĤאدة اĥęĤכĭİ ģāّéÝĺ ĵÝè ÙĻאك ĩùäאن 
ĻąÝĝĺאن ĨכאĬאً واïèاً ĝĻĘאل ĭĻèئĩİ :ñٍא đĨאً ĹĘ ذĤכ اĩĤכאن õĥĻĘم اïÝĤاģì أو 
 īĻÜرĳāĤאع اĩÝäأي ا įĬوأ ÙכóéĤا ÙéĀ مõĥÝĘ įĻĘ אĩİïèא، أو أĩıĭĨ ءĹü ÷ĻĤ
 īĻÜرĳāĤا  īĨ واïèة  ïđÜم   ģÖ éĨאل  đĨאً  ĩıĭĨא   īĻĩùä  ģāّéÜو اĩĤאدة   ĹĘ
ĨïĭĐא ïäĳÜ اóìŶى ĩıĭĨא ĺ ŻĘכĳن ĭİאك إħùä ź واè ïèאĹĘ ģĀ ذĤכ 
 ďĨ وïđÖه   įđĨو اęĤאïøة   ďĨ  įĻĘ  ÛĬכא اùęĤאد   ģ×Ĝ ĘאĩĤאدة   ĹđĻ×ĉĤا اĩĤכאن 
 īĨ ذכĬóאه  Ĩא   ěĝéĺ أي   įĝĝéĺ وĩĨא   .īĺورñéĩĤا  īĨ Ĺüء  õĥĺم   ŻĘ  ÙĭכאئĤا
 ÙĻİאĩĤا  ĹĘ اĩıĘŻÝìא   ďĨ  īĻÜرĳāĤا أن  واïèاً  õĻèاً   īĻÜرĳāĤا اąÝĜאء  ĳäاز 
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mahiyette farklı olmakla birlikte bir gerekte ortak olabilir. Bu gerek ise o 
mekânı gerektirmektir. Zira muhtelif hakikatlerin gereklerde ortak olması 

mümkündür. İki sûretin mahiyette ortak olduğu farz edilirse bu imkân, daha 

da açık olur. 

[1291] Sınırlayıcı ’nın bir başka özelliği şudur: O, nicelik  bakımından ha-
reket etmez. Diğer deyişle Sınırlayıcı ve diğer feleklerin miktarı, büyüme ve 

genleşmeyle artmadığı gibi erime ve yoğunlaşmayla da azalmaz. Sınırlayıcı’nın 
dışbükeyi niceliksel olarak hareket etmez, zira artacak olsa orada dışbükeyin 

intikal edeceği boş bir mekân bulunacak ve o artan kısım, bu boşluğu doldu-

racaktır. Oysa Sınırlayıcı’nın ötesinde salt yokluk olduğunu öğrenmiştin. Do-

layısıyla orada boş bir mekân olduğu düşünülemez. Sınırlayıcı’nın dışbükeyi 

eksilse onun mekânının boşalması gerekir. Çünkü onun boşluğunu doldurmak 

için oraya intikal edip yerini alacak bir şey yoktur. Dolayısıyla onun boşalttı-

ğı mekân boş kalacaktır. Sınırlayıcı’nın içbükeyi niceliksel olarak hareket et-
mez. Zira içbükey  de mahiyet bakımından dışbükeyi gibidir. Çünkü Sınırlayıcı 

Felek basîttir. Dolayısıyla dışbükey  hakkında imkânsız olan artma ve eksilme, 

içbükey hakkında da imkânsızdır. Zira şeyin hükmüyle onun mislinin hükmü 
aynıdır. Aynı şekilde Sınırlayıcı’nın içbükeyine temas eden kuşatılanın dışbü-
keyi de böyle olup artmaz ve eksilmez. Zira mekân yoktur, dolayısıyla onun 

artması düşünülemez. Ayrıca boşluk imkânsızdır, dolayısıyla onun azalması 

düşünülemez. Aynı şekilde onun dışbükeyine eşit olan içbükeyi de böyledir. 
Bütün felekleri kuşatıncaya dek sözü böyle devam ettiririz. 

[1292] Kapalı değildir ki Sınırlayıcı ’nın dışbükeyinin artma ve eksilme yo-

luyla hareketinin imkânsızlığı, onun zâtından kaynaklanmaz ki bu hususta 

onun içbükeyinin dışbükeyine ortak olması gereksin. Aksine bunun nedeni, 

onun ötesinde bir mekânın bulunmaması ve onun mekânını dolduracak hiçbir 

şeyin olmamasıdır. Dolayısıyla içbükeyin hareketin imkânsızlığı hususunda 

dışbükeye ortak olması gerekmez. Aksine onun içbükeyinin artması ve kuşatı-

lanın dışbükeyinin onun artışı oranında eksilmesi ve kuşatılanın dışbükeyinin 

onun mekânını dolduracak şekilde eksilip artması mümkündür. 

[1293] Yine kapalı değildir ki söz konusu delil, diğer feleklere uygula-
namaz. Çünkü delil, basîtliğe dayanmaktadır. Basîtlik ise Sınırlayıcı ’dan baş-

kasında sübût bulmuş değildir. Mesela sekizinci feleğin dışbükeyinin artması 

ve eksilmesi imkânsız olsa aynı şeyin onun içbükeyinde de olması gerekmez. 

Çünkü onun farklı hakikatlere ve özelliklere sahip basîtlerden bileşmesi müm-

kündür. Eğer “onun içbükeyinin artması tedâhülü ve azalması da boşluğu ge-

rektirir” dersen ben şöyle derim: Bu men edilir, zira yedinci feleğin dışbükeyi-

nin azalması ve artması mümkündür. 
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 ěאئĝéĤن اÍĘ õĻéĤכ اĤאء ذąÝĜا ĳİو ïèزمٍ واź ĹĘ אĩıاכóÝüا ďĭÝĩĺ ź ÙĻĐĳĭĤا
 ĹĘ ÝĝęÝĨאن   īĻÜرĳāĤا أن  óĘض  وإن  اĳĥĤازم،   ĹĘ اóÝüاכıא  ĳåĺز   ÙęĥÝíĩĤا

.óıČاز أĳåĤכ اĤכאن ذ ÙĻİאĩĤا
وıĭĨא أóéÝĺ ź įĬك ĹĘ اĤכħ أي õĺ źداد ïĝĨار اïéĩĤد أو óĻĔه ] ١٢٩١[

īĨ اŻĘŶك Ö źאĳĩĭĤ وÖ źאģíĥíÝĤ وÿĝÝĭĺ ź أąĺאً Ö źאĳÖñĤل وÖ źאÝĤכאėà؛ 
أĨא ÍĘ įÖïّéĨذا ĳĤ ازداد Ĥכאن Ĩ Ùĩàכאن ìאلٍ ïّéĨ ģĝÝĭĺب اïéĩĤد إįĻĤ وËĥĩĺه 
 ĳĤאلٍ، وì כאنĨ אكĭİ رĳāÝĺ ŻĘ ăéĨ ٌمïĐ א وراءهĨ أن ÛĩĥĐ ïĜو ïائõĤכ اĤذ
 įĥĕýĻĤ įĤïÖ įĻĤإ ģĝÝĭĺ ءĹü Ùĩà ÷ĻĤ إذ įĬכאĨ ĳّĥì مõĤ دïéĩĤب اïّéĨ ÿĝÝĬا
 ÙĈאùÖ أي   ÙĈאù×ĥĤ  ÙĻİאĩĤا  ĹĘ اïّéĩĤب   ģáĨ  įĬŷĘ óđĝĨه  وأĨא  ìאĻĤאً،   ĵĝ×ĻĘ
اĥęĤכ اïéĩĤد Ĩ įĻĥĐ ďĭÝĩĻĘא ĵĥĐ ďĭÝĩĺ اïّéĩĤب īĨ اźزدĺאد واĝÝĬźאص Ŷن 
èכħ اĹýĤء èכĘ įĥáĨ ħכñا ïّéĨب اĳéĩĤى اĩĩĤאس óđĝĩĤ اïéĩĤد õĺ źداد 
 įĀאĝÝĬر اĳāÝĺ ŻĘ ءŻíĤאع اĭÝĨאده واĺر ازدĳāÝĺ ŻĘ כאنĩĤم اïđĤ ÿĝÝĭĺ źو

Ęכñا óđĝĨه اùĩĤאوي įÖïّéĩĤ وİכñا ĳùĬق اĤכŻم إĵĤ أن ÕĐĳÝùĺ اŻĘŶك.
اïéĩĤد ] ١٢٩٢[ ïّéĨب  أي  اïّéĩĤب   Ùכóè اĭÝĨאع  أن  ĻĥĐכ   ĵęíĺ  źو

 įĬŶ ģÖ כĤذ ĹĘ įĤ هóđĝĨ ÙאرכýĨ Õåĺ ĵÝè įÜاñĤ įĤ ÷ĻĤ אنāĝĭĤאدة أو اĺõĤאÖ
 ĹĘ įĤ óđĝĩĤا ÙאرכýĨ ñٍئĭĻè ÕåÜ ŻĘ įĬכאĨ ŷĩĺ ءĹü źכאن وĨ وراءه ÷ĻĤ
اĭÝĨאع اóéĤכĳåĺ ģÖ Ùز أن õĺداد óđĝĨه وïّéĨ ÿĝÝĭĺب اĳéĩĤى ïĝĩÖار ازدĺאده 

.įĬכאĨ ŷĩĺ ßĻéÖ ىĳéĩĤب اïّéĨ دادõĺو ÿĝÝĭĺ وأن
و ĵęíĺ ź أąĺאً أįĬ أي اģĻĤïĤ اñĩĤכĳر ø ĹĘ ĵّÜÉÝĺ źאئó اŻĘŶك ] ١٢٩٣[

 īĨאáĤب اïّéĨ אدĺازد ďĭÝĨا ĳĥĘ دïéĩĤا ĹĘ źإ Û×áÜ ħĤو ÙĈאù×Ĥا ĵĥĐ įאئĭÝÖź
 ÙęĥÝíĨ  ćאئùÖ  īĨ  į×ّכóÜ ĳåĤاز  óđĝĨه   ĹĘ ذĤכ   ģáĨ õĥĺم   ħĤ  ًŻáĨ  įĀאĝÝĬوا
 įĀאĝÝĬا  īĨو  ģìاïÝĤا óđĝĨه  ازدĺאد   īĨ õĥĺم   :ÛĥĜ ÍĘن  واèŶכאم.   ěאئĝéĤا

اŻíĤء. ñİ :ÛُĥĜا اõĥĤوم ĳĭĩĨعٌ ĳåĤاز اĝÝĬאص ïّéĨب اùĤאďÖ وازدĺאده.
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[1294] Zikrettiğimiz bu itiraz, onların görüşüne göredir. Bizim görüşü-
müze göre ise onların deliline yapılacak men, açıktır. Çünkü bize göre âlemin 

ötesinde hatta mutlak olarak boşluk mümkündür. Dolayısıyla bütünü kuşatan 

feleğin dışbükeyi artabilir. Çünkü orada onun işgal edeceği bir mekân vardır. 

Onun dışbükeyinin azalması ve mekânının boş kalması mümkündür. Boşlu-

ğun imkânsız olduğu kabulüne göre ise şöyle deriz: Çünkü yüce Allah’ın onun 
mekânında bir cisim yaratması mümkündür. Bu azalması takdirine göredir. 

Bu durumda boşluk gerekmez. 

[1295] Sınırlayıcı ’nın özelliklerinden biri şudur: Sınırlayıcı’da ve keza 

diğer feleklerde dairesel meylin ilkesi vardır. Bil ki astronomlar yıldızların 

hareket ettiğini gözleyip de bu hareketin yıldızların kendilerinden kaynaklana-

mayacağına inandıklarında feleklerin dairesel olarak hareket ettiğine ve onlar-

da dairesel meylin ilkesi bulunduğuna kesin olarak hükmettiler. Nitekim buna 

daha önce işaret etmiştik. Bu, innî yöntemdi. Doğa filozofl arı ise limmî bir 

yöntem zikrederek dediler ki felekte dairesel meylin ilkesi vardır. Çünkü onun 

varsayılan parçaları, mahiyetin tamamında eşittir. Çünkü felek, basîttir ve 

basîtliği bu eşitliği gerektirir. Dolayısıyla o parçaların bir kısmının kendi be-

lirli mekânında bulunup da öteki kısmın bulunduğu diğer mekânda bulunma-
ması, tersinden evlâ değildir. Aynı durum, diğer kısmın bulunduğu konuma 

kıyasla kendi özel konumu için de geçerlidir. 

[1296] Özetle her bir parçanın, parçaların mekânları ve konumlarının hep-

sine nispeti eşittir. Bu takdirde ya parçaların her biri o mekânlardan herhangi 
bir mekânda ve o konumlardan herhangi bir konumda değildir. Oysa bu im-
kânsızdır. Ya da hepsi hepsindedir yani parçalardan her biri, mekânlardan ve 

konumlardan her birindedir. Bu ise ya her birinin her birinde bulunması ya da 
birbiri yerine geçmeleri şeklindedir. Birincisi imkânsızdır çünkü bir parçanın 

bir durumda birden çok mekânda ve mütekâbil konumlarda bulunması im-

kânsızdır. Bir parçanın başka bir parçanın mekânı ve konumuna geçmesi olan 

ikincisi şık ise feleğin dairesel olarak hareket etmesini ve onda dairesel meylin 

ilkesi bulunmasını gerektirir. 

[1297] Bazen şöyle demişlerdir: Feleğin her bir parçasının belir-

li bir konum  ve mekânda bulunması, ya zorunludur ya da mümkündür. 

Zorunlu olmasına yol yoktur, çünkü mahiyet bakımından eşit şeylerin 
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]١٢٩٤ [ ĵĥĐ אĨوأ ħıĺرأ ĵĥĐ ĳİ אĩĬاض إóÝĐźا īĨ אهĬي أوردñĤا اñİو
رأĭĺא ĘאĵĥĐ ďĭĩĤ دČ ħıĥĻĤאĳåĤ óٌİاز اŻíĤء وراء اđĤאĝĥĉĨ ģÖ ħĤאً ĳåĻĘز إزدĺאد 
 ،įĬכאĨ ĳّĥìو įĀאĝÝĬز اĳåĺو įĥĕýĺ כאنĨ אكĭİ إذ ģכĥĤ אويéĤכ اĥęĤب اïéĨ
 ĵĥĐ įĬכאĨ ĹĘ ًאĩùä ĵĤאđÜ ّٰųا ěĥì ازĳåĤ :لĳĝĬ ءŻíĤאع اĭÝĨا óĺïĝÜ ĵĥĐو

óĺïĝÜ اĝÝĬאõĥĺ ŻĘ įĀم Żìء.
]١٢٩٥ [ ģٍĻĨ ï×Ĩأ  اŻĘŶك   óאئø  ĹĘ وכñا  اïéĩĤد   ĹĘ أي   įĻĘ أن  وıĭĨא 

óĺïÝùĨ اħĥĐ أن أéĀאب اŶرĀאد ĩĤא رأوا óèכÙ اĤכĳاכÕ واïĝÝĐوا أن ĥÜכ 
 ĵĥĐ ÙכóéÝĨ كŻĘŶن اÉÖ اĳĩכè אıùęĬأ ÕاכĳכĥĤ نĳכÜ ز أنĳåĺ ź ÙכóéĤا
اïÝøźارة وأن ıĻĘא ï×Ĩأ đĉĜ óĺïÝùĨ ģĻĨאً כĩא óّĨت إįĻĤ اüŸאرة وכאن ذĤכ 
 ģĻĨ أï×Ĩ כĥęĤا ĹĘ اĳĤאĝĘ ًאĻĩّĤ אĝĺóĈ واóذכ ħıĬÍĘ نĳĻđĻ×ĉĤא اĨאً، وأĻĬאً آĝĺóĈ
 Ù×äĳĩĤا ÙĈאù×ĥĤ ÙĻİאĩĤאم اĩÜ ĹĘ ÙĺאوùÝĨ įĻĘ ÙĄوóęĩĤاءه اõäن أŶ óĺïÝùĨ
ĤñĤכ اùÝĤאوي ĺ ŻĘכĳن اāÝìאص اĥÜ īĨ ăđ×Ĥכ اõäŶاء õĻéÖه اīĻđĩĤ دون 
اóìŴ أي دون اõĻéĤ اóìŴ اñĤي įĻĘ اăđ×Ĥ اóìŴ أوĐ īĨ ĵĤכįù وכñا اĤכŻم 

.óìŴا ăđ×Ĥا įĻĥĐ يñĤا óìŴا ďĄĳĤا ĵĤאً إùĻĝĨ صĳāíĩĤا įđĄو ĹĘ
واéĤאģĀ أن Ù×ùĬ כõä ģءٍ إďĩä ĵĤ أĻèאز اõäŶاء وأوĄאıĐא ] ١٢٩٦[

 õٍĻè ĹĘ اءõäŶا īĨ ءĹü ء أيõä ģכ ģāéĺ ź א أنĨÍĘ ñٍئĭĻèاء وĳùĤا ĵĥĐ
 ģāéĺ אل، أوéĨ įĬאع وأĄوŶכ اĥÜ īĨ אĨ ďٍĄو ĵĥĐ źאز وĻèŶכ اĥÜ īĨ אĨ
 ģכ ĵĥĐאز وĻèŶا īĨ ïٍèوا ģכ ĹĘ اءõäŶا īĨ ٍءõä ģأي כ ģכĤا ĹĘ ģכĤا
 ÙٍĤאè ĹĘ ïèء واõä نĳכĺ أن ÙĤאéÝøź אلéĨ įĬאً وأđĨ אĨאع إĄوŶا īĨ ïٍèوا
وذĤכ أي اĳāéĤل   ًźïÖ אĨوإ ،ÙĥÖאĝÝĨ אعĄأو ĵĥĐدة وïđÝĨ אزĻèأ ĹĘ ٍةïèوا
 įĬĳכ ĹąÝĝĺ įđĄوو óìءٍ آõä כאنĨ ĵĤء إõä ģĝÝĭĺ أن ĳİل وï×Ĥا ģĻ×ø ĵĥĐ

.óĺïÝùĨ ģĻĨ أï×Ĩ įĻĘ نĳכĺ م أنõĥÝùĺارة وïÝøźאÖ ًכאóéÝĨ כĥęĤن اĳأي כ
]١٢٩٧ [ īĻĭĻđĨ õٍĻèو ďٍĄĳÖ כĥęĤا īĨ ٍءõä ģאص כāÝìا: اĳĤאĜ אĩÖور

ĹĘ  ÙĺאوùÝĩĤا اĳĨŶر  Ŷن  اŶول   ĵĤإ  ģĻ×ø  ź äאئõاً  أن  واä×אً  ĺכĳن  أن  إĨא 
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bir kısmı için zorunlu olmayan bir durumun diğer kısım için zorunlu olması 

imkânsızdır. Dolayısıyla ikinci şıkkın doğru olduğu ortaya çıkmaktadır. Bu ise 

sözü edilen parçalardan her birinin ötekinin konum  ve mekânına geçebilme-

sini gerektirmektedir. Bu da dairesel hareketle olur. Şu halde feleğin dairesel 

olarak hareket etmesi mümkündür ve dolayısıyla onda dairesel meylin ilkesi 

vardır. Aksi halde onun dairesel olarak hareket etmesi imkânsız olurdu. Kendi-

sinde dairesel meylin ilkesi bulunan her şey ise dairesel olarak hareket eder, zira 

müessir  olduğunda onun eserinin de olması zorunludur.

[1298] Kitapta zikredilen birinci versiyonun sorunu şudur: O, basîtliğe 
dayanmaktadır. Oysa sizin söylediklerinizle Sınırlayıcı  dışındaki felekler  için 

basîtlik sâbit olmamıştır. Dolayısıyla sizin buradaki deliliniz, iddianızı ispatta 

yetersiz kalmaktadır. Basîtliğin bütün feleklerde bulunduğu kabul edilse bile 

deriz ki basîtlik, dairesel hareketi gerektirmez, aksine dairesel hareketin bu-

lunmamasını gerektirir. Çünkü basît, böyle hareket ettiğinde ya bir defada 

bütün yönlere hareket eder ya da yönlerin yalnızca bir kısmına hareket eder. 
Bütün yönlere hareket etmesi imkânsızdır. Sadece bir kısım yönlere hareket 
etmesi ise müreccihsiz tercihten ibarettir. Nitekim size göre onun sükûnu 

böyledir. Yine basit, dairesel olarak hareket ettiğinde orada hareket etmeyen 
iki belirli kutup ile küçüklük ve büyükte son derece farklı olan hususi daireler 
olması gerekir. Bu daireler iki kutup arasında varsayılan parçalar ve noktalar 

tarafından hızlılık  ve yavaşlık  bakımından büyük oranda farklı hareketler-
le kutuplar etrafında çizilir. Oysa basîtte varsayılan noktaların hepsi eşittir 
ve kutup olmaya, sükûna, yavaş veya hızlı hareketle küçük veya büyük daire 

çizimine elverişlidir. Bu ise kavrayışlı bir kimseye kapalı gelmeyeceği üzere 

müreccihsiz tercihtir. Onun yani noktaların bir kısmının kutupluğa ve bir 

kısmının da daire çizimine tahsisinin zâtıyla zorunlu kılan bir fâile dayandı-
rılması mümkün değildir. Çünkü zorunlu kılan fâil, ancak kâbili hazırlayan 
bir müreccihten dolayı tahsis yapar. Bu durumda da söz, o müreccihe intikal 

eder. Yine onun bütün parçalara nispeti eşittir. Dolayısıyla onun parçalar ara-

sında tahsis ve tayinde bulunması düşünülemez. Aksine söz konusu tayin ve 
tahsis, daha önce geçtiği gibi, herhangi bir müreccih  saike ihtiyaç duymaksızın 

dilediğini salt iradesiyle yapan muhtâr bir fâile dayalıdır. Sonuçta muhtâr bir 
fâilin fiiline dönmek gerektiğine göre onlar bunu işin başında kabul etsinler. 
Zira bu, kendi felsefî esaslarını kanıtlamak için karşı karşıya kaldıkları bir-
çok güçlükten kurtulmalarını sağlayacaktır. Özellikle de feleklerin durumları 

söz konusu olduğunda bu böyledir. Zira söz konusu güçlükler, Zorunlu’nun 

zâtıyla zorunlu kılan olmasına dayalıdır. Onun muhtâr olduğu söylediğinde bu 

güçlükler düşecektir. 
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 ĳİو ĹĬאáĤا īĻđÝĘ אıĭĨ óìآ ăٍđ×Ĥ Õåĺ ź אĨ אıąđ×Ĥ Õåĺ أن ģĻéÝùĺ ÙĻİאĩĤا
ÙéĀ ĹąÝĝĺ اĝÝĬאل כģ واĥÜ īĨ ïٍèכ اõäŶاء إĵĤ وďĄ اóìŴ وõĻèه وذĤכ 
 ÛđĭÝĨا źوإ óĺïÝùĨ ģĻĨ أï×Ĩ įĻęĘ ةõאئä כĥęĤا ĵĥĐ ĹıĘ ةóĺïÝùĩĤا ÙכóéĤאÖ
اïÝøźارة   ĵĥĐ óéÝĨكٌ   ĳıĘ  óĺïÝùĨ  ģĻĨ ï×Ĩأ   įĻĘ Ĩא   ģوכ اóĺïÝùĩĤة   įÝכóè

.óàËĩĤد اĳäو ïĭĐ óàŶد اĳäب وĳäĳĤ
واüŸכאل įĻĥĐ أي ĵĥĐ اįäĳĤ اŶول اñĩĤכĳر ĹĘ اĤכÝאب إĭÖ įĬאء ] ١٢٩٨[

 óāĝĻĘ كŻĘŶا īĨ دïéĩĤا óĻĕĤ هĳĩÜóא ذכĩÖ ÙĈאù×Ĥا Û×áÜ ħĤو ÙĈאù×Ĥا ĵĥĐ
 ĹąÝĝÜ ź Ĺİ :אĭĥĜ ģכĤا ĹĘ ÙĈאù×Ĥت اĳ×à ħĥø وإن ،ħאכĐïّĨ īĐ אĭİ ħכĥĻĤد
اóéĤכÖ ÙאïÝøźارة ıĨïĐ ĹąÝĝÜ ģÖא Ŷن اćĻù×Ĥ إذا óéÜك כĤñכ ĨÍĘא أن óéÝĺك 
 ăđÖ א دونıąđÖ ĵĤאل، أو إéĨ įĬة وأïèوا ÙًđĘد ÕĬاĳåĤאت أي اıåĤا ďĻĩä ĵĤإ
 ĵĥĐ ćĻù×Ĥك اóéÜ אً إذاąĺوأ ،ħכïĭĐ כĤñכ įĬĳכø א أنĩכ çäóĨ ŻÖ çٌĻäóÜ įĬوأ
 ÙÜאوęÝĨ ÙĀĳāíĨ óدوائ īĨ و īĻĭאכø īĻĭĻđĨ īĻ×ĉĜ īĨ אكĭİ ïÖ ŻĘ ارةïÝøźا
ĹĘ اóĕāĤ واĤכ×ıĩøóÜ óא اõäŶاء واćĝĭĤ اóęĩĤوĩĻĘ ÙĄא ĩıĭĻÖא ĩıĤĳèא  ïäاً 
 ÙĄوóęĩĤا ćĝĭĤا ďĻĩä اءĳÝøا ďĨ ءć×Ĥوا ÙĐóùĤאÖ ًאĩĻčĐ ًאĘŻÝìا ÙęĥÝíĨ כאتóéÖ
įĻĘ أي ĹĘ اćĻù×Ĥ وıÝĻèŻĀא ÙĻ×ĉĝĥĤ واùĤכĳن ورħø اïĤائóة اóĻĕāĤة أو اĤכ×óĻة 
ÖאóéĤכÙ اĻĉ×ĤئÙ أو اÙđĺóùĤ وأçäóĨ ŻÖ çٌĻäóÜ įĬ כĩא ĵĥĐ ĵęíĺ ź ذي óĻāÖة، 
 ĵĤة إóائïĤا ħøóĤ אıąđÖو ÙĻ×ĉĝĥĤ ćĝĭĤا ăđÖ īĻĻđÜ כ أيĤאد ذĭøإ īכĩĺ źو
 ģÖאĝĥĤ  ٍïّđĨ  çٍäóĩĤ  źإ  ÕäĳĩĤا  īĨ  ÿĻāíÜ  ź  įĬŶ ÖאñĤات   ÕäĳĨ  ģٍĐאĘ
 ÿĻāíÜ įĭĨ رĳāÝĺ ŻĘ اءĳø اءõäŶا ďĻĩä ĵĤإ įÝ×ùĬ ًאąĺو أ ،įĻĤم إŻכĤا ģĝÝĭĻĘ
وĩĻĘ īĻĻđÜא ıĭĻÖא ģÖ إÝíĨ ĵĤאر Ĩ ģđęĺא ýĺאء óåĩÖد إرادóĻĔ īĨ įÜ اĻÝèאج إĵĤ داعٍ 
 įĬÍĘ ź أو įÖ اĳĘóÝđĻĥĘ אرÝíĩĤا ģđĘ ĵĤة إóìŴאÖ عĳäóĤا Õäوإذا و óّĨ אĩכ çäóĨ
ħıĭĐ ėęّíĺ כóĻáاً īĨ اĬËĩĤאت اàŸ ħıĨõĥÜ ĹÝĤ×אت ĳĜاħİïĐ اéĤכĀĳāì ÙĻĩאً 
ĹĘ أèכאم اŻĘŶك ÍĘن ĥÜכ اĬËĩĤאت ĵĥĐ ÙٌĻĭ×Ĩ כĳن اĳĤاäĳĨ Õä×אً ÖאñĤات. ÍĘذا 

.Ûĉĝø ،אرÝíĨ įĬإ :ģĻĜ

٥
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[1299] İkinci versiyonun sorununa gelince o da basîtliğe dayalıdır. Dola-

yısıyla birinci versiyona yönelik itirazlar ilave bir durumla bunun için de ge-

çerlidir. Söz konusu ilave durum şudur: Dairesel hareketin olabilirliği, dairesel 

meylin ilkesinin bilfiil  varlığını değil var olabilmesini gerektirir ve müessirin 

varlığı, bazen bir engelden ötürü eserin varlığını gerektirmez. 

[1300] Sınırlayıcı ’nın özelliklerinden biri şudur: Onda doğrusal meylin 

ilkesi yoktur. Çünkü doğrusal meyil, daha önce geçtiği üzere dairesel meyle 

aykırıdır. Bundaki sorunun ne olduğunu öğrenmiştin. Bu sorun şudur: İki 

meyil arasında herhangi bir aykırılık yoktur. Zira bu ikisi, yuvarlanan küre ve 

tekerlekte bir araya gelmektedir. 

[1301] Sınırlayıcı ’nın özelliklerinden biri şudur: Denilmiştir ki sadece Sı-

nırlayıcı zâtî bir şekilde günlük hareketle hareket edendir. O diğer bütün fe-

lekleri kendisine tâbi kılma yoluyla kendisiyle birlikte bir tam günde yaklaşık 

tam bir dolanım hareket ettirir. Bu dolanım, gerçek değildir, yaklaşıktır zira 

onun dolanımı, gecesiyle birlikte günün tamamlanmasından kısa bir zaman 

önce tamamlanır. Çünkü Güneş, Sınırlayıcı’nın herhangi bir parçasına paralel 

olduğunda, o parça batıya doğru hareket ettiğinde ve Güneş de anomali hare-

ketiyle doğuya doğru hareket ettiğinde o parça kendi mekânına döndüğünde 

dolanım tamamlanmış demektir. Halbuki bu takdirde Güneş bütünün hare-

ketiyle o mekânın paraleline dönmemiştir. Çünkü Güneş, doğuya doğru bir 

yay kat etmiştir. Sınırlayıcı döndüğünde her ne zaman Güneş ilk konumuna 

dönerse bir tam gün tamamlanmış demektir. 

[1302] O, yönleri belirlediği/sınırladığı için bütün cisimleri kuşatan en bü-

yük felektir ve onun günlük hızlı hareketine, ilk hareket adı verilir. Zira felek-

lerin hareketleri içinde gözlenen ilk hareket bu harekettir. Çünkü bu hareket, 

feleklerin hareketleri içinde en görünür olandır ve çünkü gece ve gündüz ile 

yıldızların doğuşları ve batışları bu hareketle olur. Bundan dolayı o, canlılara 

gizli kalmaz. Kendi mekânında dairesel olarak hareket eden her kürenin iki 

sâkin kutbu bulunmalı ve hareketinin daha hızlı olduğu bir mıntıkası olmalı-

dır. Bu nedenle yazar şöyle dedi: Bu hareketin veya kürenin iki kutbu, âlemin 

kutuplarıdır. Çünkü cisimsel âlem, Sınırlayıcı  ve içindekilerden ibarettir. 
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]١٢٩٩ [ ÙĈאù×Ĥا ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ ًאąĺأ įĬأ ĳıĘ ĹĬאáĤا įäĳĤا ĵĥĐ כאلüŸא اĨوأ
اóĺïÝùĩĤة   ÙכóéĤا  ÙéĀ أن   ĳİ  ïزائ Ĺüء   ďĨ اŶول   ĵĥĐ ورد  Ĩא   įĻĥĐ óĻĘد 
 óàËĩĤد اĳäوأن و ،ģđęĤאÖ دهĳäو ź óĺïÝùĩĤا ģĻĩĤأ اï×Ĩ دĳäو ÙéĀ مõĥÝùÜ

.ďĬאĩĤد اĳäĳĤ óàŶا įĭĐ ėĥíÝĺ ïĜ

]١٣٠٠ [ óّĨ אĩכ óĺïÝùĩĤا ģĻĩĥĤ įÜאĘאĭĩĤ ħĻĝÝùĨ ģĻĨ أï×Ĩ įĻĘ ÷ĻĤ įĬא أıĭĨو
 ÙäóèïĩĤا اĤכóة   ĹĘ ĩÝäźאĩıĐא  ĩıĭĻÖא  ĭĨאĘאة   ź  įĬأ  ĳİو  įĻĘ Ĩא   ÛĘóĐ  ïĜو

.ÙĥåđĤوا

]١٣٠١ [ ÙĻĨĳĻĤا ÙכóéĤאÖ كóéÝĩĤا ĳİ هïèد وïéĩĤأي ا ĳİ :ģĻĜ įĬא أıĭĨو
óèכÙً ذاÙĻÜ وĳİ اóéĩĤك ďĻĩåĤ اŻĘŶك اĤ×אģĻ×ø ĵĥĐ įđĨ ÙĻĜ اĹĘ ÙĻđ×ÝĤ اĳĻĤم 
ĨõÖאنٍ   įÝĥĻĥÖ اĳĻĤم  ĩÜאم   ģ×Ĝ  ħÝÜ  įÜدور Ŷن  ĝĻĝéÜאً   ź ĺóĝÜ×אً   ÙًĨאÜ دورةً   įÝĥĻĥÖ
 ĳéĬ ءõåĤכ اĤك ذóéÜد وïéĩĤا īĨ ٍءõåĤ ÙًĺאذéĨ ÛĬإذا כא ÷ĩýĤن اÍĘ ģĻĥĜ
اóĕĩĤب وóéÜכÛ اóéÖ ÷ĩýĤכıÝא اíĤאĳéĬ ÙĀ اóýĩĤق ÍĘذا Đאد ذĤכ اõåĤء 
إĨ ĵĤכאħÜ ïĝĘ įĬ اïĤور وïđÜ ħĤ اĭĻè ÷ĩýĤئóéÖ ñٍכÙ اĤכģ إéĨ ĵĤאذاة ذĤכ 
 ÷ĩýĤאدت اĐ אĩáĺد رïéĩĤذا دار اÍĘ ق؛óýĩĤا ĳéĬ ًאøĳĜ ÛđĉĜ אıĬŶ כאنĩĤا

.įÝĥĻĥÖ مĳĻĤا ħّÜ ïĝĘ ولŶא اıđĄو ĵĤإ

وĳİ اĥęĤכ اħčĐŶ اďĻĩåÖ ćĻéĩĤ اùäŶאم ïĺïéÝĤه اıåĤאت، ] ١٣٠٢[
óèכאت   īĨ  ًźأو  ïİאýÜ ıĬÍĘא   ĵĤوŶا  ÙכóéĤا  ĵĩùÜ  ÙĻĨĳĻĤا  ÙđĺóùĤا  įÝכóèو
وĤñĤכ  وóĔوıÖא   ÕاכĳכĤا وĳĥĈع  واıĭĤאر   ģĻĥĤا ıÖא  إذ  أİóıČא  ıĬŶא  اŻĘŶك 
اïÝøźارة   ĵĥĐ ĨכאıĬא   ĹĘ  ÛכóéÜ כóةٍ   ģوכ اĳĻéĤاĬאت،   ĵĥĐ  ĵęíÜ  ź
Ĝאل:  ĤñĥĘכ  أóøع  óèכıÝא  Üכĳن   ÙٍĝĉĭĨ  īĨو  īĻĭאכø  īĻ×ĉĜ  īĨ ıĤא   ïÖ  ŻĘ
 ĳİ  ĹĬאĩùåĤا  ħĤאđĤا Ŷن   ħĤאđĤا ĉĜ×א  اĤכóة  أو   ÙכóéĤا ñİه  ĉĜ×א  أي  وĉĜ×אİא 

.įĭĩĄ ĹĘ אĨد وïéĩĤا

٥

١٠
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[1303] Onun mıntıkası yani iki kutup arasında bunlara uzaklığı eşit ola-
cak şekilde farz edilen en büyük dairesine ekvator  adı verilir. Bunun sebebini 
ilerde Yer’le ilgili bahislerde öğreneceksin. Ekvator adı verilen o mıntıka, bü-
tün yıldızların doğuş ve batışlarının kendisinde gerçekleştiği yerdir. Orada 

herhangi bir yıldız ne daima görünür ne de daima gizlenir. Bu mıntıka başucu 
noktasından ayrılmaz ve ondan geçer. Bu, Yer’in tam bir dolanımıdır ve iler-

de öğreneceğin üzere ekvator çizgisi olarak adlandırılır. Halbuki Güneş böyle 
değildir. Zira Güneş, sürekli ekvator çizgisindeki başucu noktasında değildir, 

aksine orada bazen kuzeye sapar ve o yerlerdeki başucu noktasından yavaş 
yavaş uzaklaşarak bir sınıra varır, sonra bu sınırdan tekrar dönüp yavaş 
yavaş yaklaşarak başucu noktasının hizasına gelir. Sonra aynı şekilde güneye 
sapar. Yani birinci sınıra eşit bir sınıra varıncaya değin başucu noktasından ya-

vaş yavaş uzaklaşır, sonra tekrar başucu noktasının hizasına varıncaya dek oraya 

yavaş yavaş yaklaşır. Güneş’in durumu daima böyledir. Çünkü o, ilk durumda 

olduğu gibi, daima, bir kez daha o sınıra varıncaya dek kuzeye meyleder sonra 

döner, ardından güneye meyleder ve döner. Dolayısıyla bundan bilinir ki Gü-
neş’in yörüngesi ekvatordan meyillidir ve ekvator yüzeyinde bulunmaz. Aksi 

halde ekvatordan kuzeye ve güneye sapmazdı. Güneş herhangi bir sâbit yıl-
dızla aynı burçta bulunduğunda onu batı yönünde geride bırakır. Bundan da 
bilinir ki Güneş’in batıdan doğuya doğru bir anomali hareketi vardır ve ilerde 

öğreneceğin gibi bu hareket, sâbit yıldızların anomali hareketinden daha hız-
lıdır. Bu hareket sayesinde Güneş, kendisine nispetle doğu yönünde bulunan 
sâbit yıldızlara yetişir, sonra onları batı yönünde geride bırakarak geçer. 

[1304] En Büyük Felek’te onun yörüngesine paralel olan ve onun altında-
ki bütün felekleri ve başkalarını kesen bir daire farz edilir. Bu paralel ve kesen 

daire adeta Güneş’in yörüngesi olup Güneş’in merkezi onun üzerinde hare-

ket eder. En üstteki feleğin yüzeyine doğru genişlemiş ve onun altına doğru 

da daralmış durumdadır. Bu daireye burçların arasından geçtiği için burçlar 
mıntıkası, burçlar feleği ve ikinci hareket mıntıkası adı verilir. Burçlar feleği 

denilmesi, feleğin isminin daireye söylenmesi yoluyladır. İkinci hareket mın-

tıkası denilmesinin nedeni ise ikinci hareketle hareket eden sekizinci feleğin 

mıntıkasının bu dairenin düzleminde bulunmasıdır. Paralel daire, ekvato-
ru iki mütekâbil noktada iki yarıya böler. Çünkü o ikisi, iki büyük dairedir. 
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وįÝĝĉĭĨ أĹĭĐ أħčĐ دائóة óęÜض ėāÝĭĨ ĹĘ اùÝĺ ßĻéÖ īĻ×ĉĝĤאوى ] ١٣٠٣[
 Ĺİرض وŶا ßèא×Ĩ ĹĘ įĻĥĐ ėĝÝø Õٍ×ùĤ אرıĭĤل اïّđĨ ĵĩùÜ אĩıĭĨ אİïđÖ
أي اÙĝĉĭĩĤ اĩùĩĤאة ÖאïđĩĤل ĺ ßĻèכĳن ďĻĩåĤ اĤכĳاכĳĥĈ įĻĘ Õع وóĔوب 
 ÛĩùĤ ÙًĨزŻĨ نĳכÜ אءęíĤي اïÖأ źر وĳıčĤي اïÖא أıĭĨ ءĹü אكĭİ نĳכĺ źو
 įĘóđÝø כĩא  اĳÝøźاء   ćì  ĵĩùÜ اŶرض   īĨ  ÙĨאÜ دورةٌ   ĳİو  įÖ Ĩאرّةً  اóĤأس 
ŻíÖف اıĬÍĘ ÷ĩýĤא ŻÜ źزم Ûĩø اóĤأس ćì ĹĘ اĳÝøźاء ĭİ ģĻĩÜ ģÖאك 
Üאرةً إĵĤ اĩýĤאل ÝĨ×אïĐةً Ûĩø īĐ اóĤأس ĥÜ ĹĘכ اĳĩĤاŻĻĥĜ ًŻĻĥĜ ďĄً إĔ ĵĤאĨ Ùٍĺא 
 ĵĤإ  ģĻĩÜ  ħà  ،ÛĨאùÜ  ĵÝè  ًŻĻĥĜ  ًŻĻĥĜ  įĻĤإ  ÙًÖאرĝÝĨ  ÙĺאĕĤا ĥÜכ   īĨ  ďäóÜ  ħà
 ،ĵĤوŶا ÙĺאĕĥĤ ÙĺאوùĨ אĨ ÙٍĺאĔ ĵĤأس إóĤا Ûĩø īĐ ًةïĐא×ÝĨ כ أيĤñب כĳĭåĤا
 ģĻĩÜ אً إذĩא دائıĤאè اñכİ įÝĨאùÜ ĵÝè  ًŻĻĥĜ  ًŻĻĥĜ įĻĤإ ÙًÖאرĝÝĨ אıĭĨ ďäóÜ ħà
وĳđÜد  اĳĭåĤب   ĵĤإ  ģĻĩÜو  ďäóÜ  ħà  ÙĺאĕĤا ĥÜכ   ĵĤإ اĩýĤאل   ĵĤإ أóìى  Üאرةً 
ïّđĨل   īĐ  ģٌאئĨ  ÷ĩýĤا ïĨار  أن  ذĤכ   īĨ  ħĥđĘ  ĵĤوŶا  ÙĤאéĤا  ģáĨ  ĵĤإ أïÖاً 
 ÷ĩýĤאً، واÖĳĭäو ًźאĩü لïđĩĤا īĐ ģĩĺ ħĤ źوإ įéĉø ĹĘ ًאđĜوا ÷ĻĤ אرıĭĤا
إذا ĜאرÛĬ כĳכ×אً Ĩא īĨ اĤכĳاכÕ اáĤאįÝęĥì ÙÝÖ إĵĤ اóĕĩĤب ñİ īĨ ħĥđĘا أن ıĤא 
óèכì ÙًאīĨ ÙًĀ اóĕĩĤب إĵĤ اóýĩĤق أóøع óè īĨכÙ اĳáĤاóè Ĺĭđĺ ÛÖכıÝא 
اíĤאÙĀ כĩא ıĘóđÝøא ıÖא ïÜرك اĩýĤ÷ اĳáĤاÛÖ اÜ ĹÝĤכĳن Ùıä ĹĘ اóýĩĤق 

ıĭĨא åÝÜ ħàאوزİא ÙًęĥíĨ إĺאİא إĵĤ اóĕĩĤب.
وóęÜض دائóةً ĳĨازïĩĤ Ùًĺارİא ĹĘ اĥęĤכ اĜ ħčĐŶאĨ ďĻĩåĤ ÙًđĈא ] ١٣٠٤[

 ÷ĩýĤار اïĨ ÙđĈאĝĤا ÙĺازĳĩĤة اóائïĤכ اĥÜ نÉא أي כıĬÉא כİóĻĔك وŻĘŶا īĨ אıÝéÜ
اóéÝĺ ĹÝĤك ıĻĥĐא óĨכİõא اÛĉù×Ĭ إçĉø ĵĤ اĥęĤכ اĵĥĐŶ واÛą×ĝĬ إĨ ĵĤא 
ıÝéÜא، وĵĩùÜ اïĤائóة اñĩĤכĳرة ÙĝĉĭĨ اó×Ĥوج óĩĤورİא ÉÖوøאط اó×Ĥوج وĥĘכ 
اó×Ĥوج إĜŻĈאً ħøź اĥęĤכ ĵĥĐ اïĤائóة وÙĝĉĭĨ اóéĤכÙ اáĤאŶ ÙĻĬن ÙĝĉĭĨ اĥęĤכ 
 ÙĺازĳĩĤة اóائïĤא أي اıĬة وأóائïĤه اñİ çĉø ĹĘ ÙĻĬאáĤا ÙכóéĤאÖ كóéÝĩĤا īĨאáĤا
ÝĩĻčĐאن،  دائÜóאن  ĩıĬŶא   īĻÝĥÖאĝÝĨ  īĻÝĉĝĬ  ĵĥĐ  īĻęāĭÖ اıĭĤאر  ïّđĨل   ďĉĝÜ

٥
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Aynı şekilde bir kürede varsayılan her iki büyük daire Üker ’de açıklanan ge-

rekçeden dolayı yarıda kesişmek zorundadır. 

[1305] Burçlar mıntıkası ile ekvator  arasındaki kesişme, bunlar arasında-

ki iki ortak noktada olur ve bu noktalara ılım noktaları adı verilir. Çünkü 

Güneş bu noktalara girdiğinde kutupların altındaki iki yer hariç Yeryüzü’nün 

bütün bölgelerinde gece ve gündüz eşitlenir. Güneş bu iki noktadan ekvatorun 

kuzeyine geçtiğinde ilkbahar ılımıdır. Zira bu, mamur bölgelerin çoğunda ilk-

baharın başlangıcıdır. Güneş ekvatordan güneye geçtiğinde ise bu, sonbahar 

ılımıdır. Çünkü bu, mamur bölgelerin çoğunda sonbaharın başlangıcıdır. İki 

ılım arasında burçlar mıntıkasının ortasında kuzey ve güney taraflarının her 

birinde bir nokta farz edilir. Bu, iki mıntıka arasında en büyük uzaklığın 

olduğu yerdir. İki yarımda varsayılan bu iki noktaya dönence noktaları denir. 

Buna göre ekvatorun kuzey tarafında bulunan noktaya yaz dönencesi denir. 

Çünkü Güneş, bu noktaya girdiğinde mamur bölgelerin çoğunda zaman yaza 

döner. Ekvatorun güney tarafında bulunan noktaya ise kış dönencesi denir. 

Çünkü o yerlerde zaman kışa döner. Bu dört noktayla yani iki ılım ve iki dö-

nence noktasıyla burçlar mıntıkası, dört eşit kısma ayrılır. Güneş’in bu kı-

sımlardan her birini kat etme süresi, mamur bölgelerin çoğunda yılın dört 

mevsiminden birini oluşturur. Sonra onlar bu dört kısımdan her birini üç 

eşit kısma ayırmışlardır. Böylece burçlar mıntıkasının toplamı, on iki kısım 

olmuştur. 

[1306] Onlar, burçların iki kutbunda birbiriyle kesişen ve her biri, o kısım-

lardan birbirinin karşısında yer alan iki kısmın zenitlerinden geçen altı büyük 

daire farz etmişlerdir. Bu takdirde her iki kısım arasını o dairelerden bir yarım 

daire ayırır ve dolayısıyla kısımların tamamını yukarıda öğrendiğin gibi altı 

daire kuşatır. Onlar, on iki kısımdan her bir kısma burç adını vermişler, 

sonra her bir burcu, otuz eşit kısma bölmüşlerdir. Bu kısımlara ise derece-

ler adını vermişler ve her bir dereceyi altmış eşit kısma bölerek bu kısımla-

ra dakikalar adını vermişlerdir. Dakikaların her birini de altmış eşit kısma 

bölmüşler ve bu kısımlara saniyeler/ikinciler adını vermişlerdir. Bu şekilde 
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 ĵĥĐ ĝÜאĩıđĈא   Õåĺ  įĬÍĘ כóة   ĹĘ ĄóęÜאن   īĻÝĩĻčĐ  īĻÜóدائ  ģכ وכĤñכ 
.óכŶا ĹĘ īĻÖ אĩĤ ėĀאĭÝĤا

]١٣٠٥ [ īĻÝĉĝĬ  ĵĥĐ ĺכĳن  اıĭĤאر  وïّđĨل  اó×Ĥوج   ÙĝĉĭĨ  īĻÖ  ďĈאĝÝĤوا
 ďĻĩä  ĹĘ واıĭĤאر   ģĻĥĤا ĳÝøźاء  اïÝĐźال   ĹÝĉĝĬ وĻĩùÜאن  ĩıĭĻÖא   īĻÝכóÝýĨ
 īĻ×ĉĝĤا  ÛéÜ ĩİא   īĻđĄĳĨ ĳøى  ĩıĻĘא   ÷ĩýĤا  Ûĥّè إذا  اŶرض   ĹèاĳĬ
ĩĘא åÝÜאوزه اİ īĨ ÷ĩýĤאīĻÜ اīĻÝĉĝĭĤ إĵĤ اĩýĤאل īĨ اïّđĩĤل ĳİ اïÝĐźال 
 īĨ اĳĭåĤب   ĵĤإ åÝÜאوزه  وĨא  اĳĩđĩĤرة،   ħčđĨ  ĹĘ  ďĻÖóĤا ï×Ĩأ   įĬŶ  ĹđĻÖóĤا
وóęĺض  أąĺאً،  اĳĩđĩĤرة   ħčđĨ  ĹĘ ï×Ĩأه   įĬŶ  ĹęĺóíĤا اïÝĐźال   ĳİ اïّđĩĤل 
 īĨ ÕٍĬאä ģכ ĹĘ īĻĤاïÝĐźا īĻÖ אĩĻĘ وجó×Ĥا ÙĝĉĭĨ ėāÝĭĨ א أيıęāÝĭĨ ĵĥĐ
اĩýĤאل واĳĭåĤب ÙĉĝĬ وÜ ßĻè Ĺİכĳن ĔאÙĺ اīĻÖ ïđ×Ĥ اĻĩùÜ īĻÝĝĉĭĩĤאن أي 
İאÜאن اÝĉĝĭĤאن اóęĩĤوÝĄאن ĵĥĐ اĹÝĉĝĬ īĻęāÝĭĩĤ اĘ īĻÖŻĝĬźאóĈ ĹĘ ĹÝĤف 
 ÕĥĝĬא إıĻĘ Ûĥّè إذا ÷ĩýĤن اŶ ĹęĻāĤب اŻĝĬźا Ĺİ لïّđĩĤا īĨ אلĩýĤا
اĨõĤאن ęĻĀאً ĹĘ أכóá اĳĩĤاďĄ اĳĩđĩĤرة، واóĈ ĹĘ ĹÝĤف اĳĭåĤب īĨ اïđĩĤل 
 ćĝĭĤه اñıÖو ďĄاĳĩĤכ اĥÜ ĹĘ אءÝýĤا ĵĤאن إĨõĤب اŻĝĬź يĳÝýĤب اŻĝĬźا Ĺİ
 ÙĺאوùÝĨ אمùĜأ ÙđÖوج أرó×Ĥا ÙĝĉĭĨ ħùĝĭÜ īĻÖŻĝĬźوا īĻĤاïÝĐźا ĹĭĐأ ďÖرŶا
 ĹĘ ÙĭùĥĤ ĹÝĤا ÙđÖرŶل اĳāęĤا īĨ  ًŻāĘ אıĭĨ ًاïèوا ÷ĩýĤا ďĉĜ ةïĨ نĳכÜ
 ÙĺאوùÝĨ אمùĜأ ÙàŻà ÙđÖرŶאم اùĜŶا īĨ ħٍùĜ ģا כĳĩùĜ ħà ،رةĳĩđĩĤا ħčđĨ

ĻĘכĳن اĳĩåĩĤع أي ĳĩåĨع ÙĝĉĭĨ اó×Ĥوج ĩùĝĭĨאً إĵĤ اĩùĜ óýĐ Ĺĭàאً.
وĳĩİĳÜا Ûø دوائčĐ óאم ĝÝÜאĹ×ĉĜ ĵĥĐ ďĈ اó×Ĥوج وóّĩÜ כģ واïèةٍ ] ١٣٠٦[

ıĭĨא óÖأĝÝĨ īĻĩùĜ ĹøאĥÜ īĨ īĻĥÖכ اùĜŶאم وĭĻèئīĻÖ ģāęĺ ñٍ כıĭĨ īĻĩùĜ ģא 
 ÛĘóĐ אĩכ óدوائ Ûø אıĥאم כùĜŶאÖ א أيıÖ ćĻéĻĘ óوائïĤכ اĥÜ īĨ ةóدائ ėāĬ
وĳĩøا כīĨ ħùĜ ģ اäóÖ óýĐ Ĺĭàźאً، ĳĩùĜ ħàا כóÖ ģجٍ ĩùĜ īĻàŻàאً ĳøاء 
وİĳĩøא درäאً، وĳĩùĜا כģ درĩùĜ īĻÝø Ùäאً ĳøاء وİĳĩøא دĜאئě، و ĳĩùĜا 
اĜïĤאئě أي כģ واïèةٍ ıĭĨא ĩùĜ īĻÝøאً ùÝĨאوÙĺ وİĳĩøא ĳàاĹĬ، وİכñا ĳĩùĜا 
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saniyeleri bölmüşler ve onlara saliseler/üçüncüler adını vermişler ve saliseleri 

bölmüşler, onlara da dördüncüler adını vermişlerdir.29 Bu bölünme , dikkate 

alınabilecek küsur arttıkça devam eder. Nasıl ki burçlar mıntıkasından iki 

daire yarımları arasında bulunan her parçaya burç ismi veriliyorsa en üstteki 

feleğin düzleminden o dairelerin yarımları arasında karpuz dilimleri biçimin-

deki parçalara da burçlar adı verilir. Buna göre her bir burcun doğu ve batı 

arasındaki uzunluğu 30 derece, genişliği ise 80 derecedir. 

[1307] Onlar meşhur on iki burcun isimlerini adlandırma esnasında 
burçların paralelinde bulunan Sâbit Yıldızlar  arasını birleştiren çizgilere ba-
karak tahayyül ettikleri şekillerden almışlardır. Tahayyül edilen bu şekiller, 
Sâbit Yıldızların yavaş hareketiyle burçların paralelliğinden zâil olmakta ama 
isimler olduğu gibi kalmaktadır. Çünkü burçlar, dokuzuncu feleğin kısımla-
rıdır. Kuşkusuz bu şekiller, sekizinci felek üzerindedir. Dolayısıyla sekizinci 

feleğin yavaş hareketiyle paralellikten çıkmak durumundadırlar. Bu bakımdan 

uygun olan, isimlerin de değişmesiydi. Fakat onlar, karışıklığa yol açmaması 

için isimleri değiştirmemişlerdir. Burçları ve devrin başlamasını dikkate almaya 

kuzey tarafından ilkbahar ılımını izleyen şeyle başlamışlar ve güney tarafın-
dan ilkbahar ılımını izleyen şeyle devir tamamlanıncaya dek devam etmişler-
dir. Kuzey tarafından başlamalarının nedeni şudur: Güneş bu ılıma ulaştığında 

bitki türleri gibi bileşiklerde büyüme ve gelişme belirir ve onlarda meyvelerin 

ilkeleri görülür. Dolayısıyla bu ılımın dikkate alınması daha uygundur. Böylece 
burçların üçü, ilkbahar ılımının iki noktası ile yaz dönencesi arasında kalmış-
tır. Bunlar Koç, Boğa ve İkizler’dir. Bu burçlara bahar burçları denir. Çünkü 

mamur bölgenin çoğunda bahar, Güneş’in bu burçlara girmesinden ibarettir. 
Üç burç, yaz dönencesi ile sonbahar ılımı arasında kalmıştır. Bunlar Yen-
geç, Aslan ve Başaktır. Bunlara bir öncekiyle benzer gerekçeden ötürü yaz 
burçları denir. Üç burç, sonbahar ılımı ile kış dönencesi arasında kalmıştır. 
Bunlar Terazi, Akrep ve Yay’dır. Bunlara sonbahar burçları denir. Üç burç 
da kış dönencesi ile ilkbahar ılımı arasında kalmıştır. Bunlar ise Oğlak, Kova 
ve Balık’tır. Bunlara da kış burçları denir. Burçlar arasındaki zikrettiğimiz bu 
sıralama, tevâlî  olarak adlandırılır ve batıdan doğuya doğrudur. Böyle batı-

dan doğuya doğru olduğunu düşünmelerinin nedeni şudur: Amaç, yıldızların 

hareketlerinin yani anomali hareketlerinin belirlenmesidir. Bu hareketler ise 

batıdan doğuya doğrudur. Tevâlînin aksi tevâlînin hilafı olarak adlandırılır. 
Bu ise doğudan batıya doğrudur. 
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اĳáĤاĹĬ وİĳĩøא ĳàاßĤ وĳĩùĜا اĳáĤاßĤ و İĳĩøא رواĩĘ ďÖא زاد ĩĨא ĩĺכī اÝĐ×אره 
 ĵĩùÜ īĻÜóدائ ĹęāĬ īĻÖ ÙđĜوج واó×Ĥا ÙĝĉĭĨ īĨ ÙٍđĉĜ ģא أن כĩر، وכĳùכĤا īĨ
 ĵĥĐ óوائïĤכ اĥÜ אفāĬأ īĻÖ ĵĥĐŶכ اĥęĤا çĉø īĨ ÙđĜاĳĤا ďĉĝĤכ اĤñאً כäóÖ
Ļİئõّè Ùاب اóÖ ĵĩùÜ ëĻĉ×Ĥوäאً ñİ ĵĥđĘا ĺכĳن ĳĈل כóÖ ģجٍ ĩĻĘא īĻÖ اóĕĩĤب 

.Ùäدر īĻĬאĩàو ÙאئĨ įĄóĐو Ùäدر īĻàŻà قóýĩĤوا
İĳĥĻíÜא ] ١٣٠٧[ ĳĀر   īĨ اĳıýĩĤرة   óýĐ  Ĺĭàźا اó×Ĥوج  أĩøאء  وأñìوا 

īĨ وģĀ اĳĉíĤط īĻÖ כĳاכīĨ Õ اĳáĤاÛÖ כאĳĨ ÛĬازıĤ Ùًĺא īĻè اÙĻĩùÝĤ، وأıĬא 
 ÛÖاĳáĥĤ ĹÝĤا ÙئĻĉ×Ĥا ÙכóéĤאÖ وجó×Ĥازاة اĳĨ īĐ ولõÜ ÙĥĻíÝĩĤر اĳāĤכ اĥÜ أي
 ĵĥĐ رĳāĤכ اĥÜ כ أنü źو ďøאÝĤכ اĥęĥĤ ٌאمùĜوج أó×Ĥن اÍĘ אıĤאéÖ אءĩøŶوا
 ÕøאĭĩĤا Ęכאن   ÙئĻĉ×Ĥا  įÝכóéÖ اĳĩĤازاة   īĐ óìوıäא   īĨ  ïÖ  ŻĘ  īĨאáĤا اĥęĤכ 
óĻĻĕÜ اĩøŶאء إź أóĻĕĺ ħĤ ħıĬوİא כËĺ ŻĻدي إĵĤ اÝĤź×אس واïÝÖأوا ĹĘ اÝĐ×אر 
اó×Ĥوج واÝÝĘאح اïĤور ĩÖא Ĺĥĺ اïÝĐźال اä īĨ ĹđĻÖóĤאÕĬ اĩýĤאل Ŷن اĩýĤ÷ إذا 
وÛĥĀ إñİ ĵĤا اïÝĐźال ĹĘ óıČ اóĩĤכّ×אت īĨ أĳĬاع اĭĤ×אÜאت ĳýĬءٌ وĩĬאء وïÖا 
ıĻĘא Ĩ×אدئ اĩáĤאر ĳıĘ أوÖ ĵĤאÝĐź×אر إĵĤ أن ħÝĺ اïĤور ĩÖא ä īĨ įĻĥĺאÕĬ اĳĭåĤب 
 ĹęĻāĤب اŻĝĬźوا ĹđĻÖóĤال اïÝĐźا ĹÝĉĝĬ īĻÖ وجó×Ĥا īĨ א أيıĭĨ ÙàŻà אرتāĘ
Ĺİ اģĩéĤ واĳáĤر واĳåĤزاء وóÖ ĵĩùÜوäאً رŶ ÙĻđĻÖن اħčđĨ ĹĘ ďĻÖóĤ اĳĩđĩĤرة 
Đ×אرة īĐ زĨאن כĳن اıĻĘ ÷ĩýĤא، وıĭĨ ÙàŻàא īĻÖ اŻĝĬźب اĹęĻāĤ واïÝĐźال 
 ÙàŻàو ،óّĨ אĨ ģáĩĤ ÙĻęĻĀ ًאäوóÖ ĵĩùÜو Ùĥ×ĭùĤوا ïøŶאن واĈóùĤا Ĺİ ĹęĺóíĤا
ıĭĨא īĻÖ اïÝĐźال اĹęĺóíĤ واŻĝĬźب اĳÝýĤي Ĺİ اõĻĩĤان واóĝđĤب واĳĝĤس 
 Ĺİو ĹđĻÖóĤال اïÝĐźي واĳÝýĤب اŻĝĬźا īĻÖ אıĭĨ ÙàŻàو ،ÙĻęĺóì ًאäوóÖ ĵĩùÜو
اïåĤي واĳĤïĤ واĳéĤت وóÖ ĵĩùÜوäאً ÙĺĳÝü، وñİا اÕĻÜóÝĤ اñĤي ذכĬóאه ĩĻĘא 
īĻÖ اó×Ĥوج ĵĩùĺ اĳÝĤاĹĤ وīĨ ĳİ اóĕĩĤب إĵĤ اóýĩĤق وإĩĬא اó×ÝĐوه כĤñכ إذ 
 ĵĤب إóĕĩĤا īĨ Ĺİو ÙĀאíĤא اıÜכאóè ĹĭĐأ ÕاכĳכĤכאت اóè ć×Ą دĳāĝĩĤا

اóýĩĤق وĐכŻì ĵĩùĺ įùف اĳÝĤاĹĤ وīĨ ĳİ اóýĩĤق إĵĤ اóĕĩĤب.
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[1308] Sonra onlar, dört kutuptan yani ekvatorun iki kutbu ile burçlar 
feleğinin iki kutbundan geçen bir daire düşünmüşler ve ona bu adı vermiş-
lerdir. Bu dairenin Üker ’de açıklandığı üzere iki mıntıka arasındaki en bü-
yük uzaklıktan geçmesi gerekir. Buna göre ekvatordan iki dönenceye uğrar 
ve mıntıkadan da bu iki dönencenin dengine uğrar. Doğrusu bunun tersidir. 

Çünkü iki dönence, yazarın da belirttiği gibi, burçlar mıntıkası üzerindedir. 

Dolayısıyla bunların denkleri de ekvator  üzerindedir. Sana kapalı değildir ki bu 

daire, burçların taksiminde sözü edilen altı daireden biridir fakat kutuplardan 

ve en büyük iki uzaklıktan geçmesiyle diğer dairelerden ayrışmıştır. Böylece iki 

mıntıkadan sonra büyük dairelerin üçüncüsü olmuştur. Bu dairenin iki kutbu, 
iki ılımdan ibarettir. Çünkü onun kutuplarının iki dairede yani iki mıntıka-

da bulunması zorunludur. Zira o, söz konusu iki mıntıkanın kutuplarından 

geçmesi nedeniyle bu iki daireyle dik açılarda kesişir. Bir daire başka dai-
reyle dik açılarda kesiştiğinde bu iki daireden her birinin kutbu, diğerindeki 
bir noktadır. Bu şekilde iki daireyle kesiştiğinde -dört kutuptan geçen daire 

gibi- onun kutuplarının her iki dairede de bulunması gerekir. O ikisinde yani 

ekvator ve burçlar feleğinin mıntıkalarında bulunan ise o ikisinin kesişme ye-
ridir ve o ikisi, iki ılımdır. Dolayısıyla bu ikisi, dört kutuptan geçen dairenin 

kutupları olurlar. 

[1309] Onlar ekvatorun kutuplarından ve burçlar mıntıkasının bir par-
çasından veya bir yıldızdan geçen başka bir büyük daire daha farz etmişler-
dir. Bu daireye eğim dairesi adı verilir. Çünkü burçlar mıntıkasının parçala-

rının ekvatordan eğimi bu daire sayesinde bilinir. Yazarın dediği gibi istikamet 

ekvatora nispet  edilir. Bu dairenin ekvator  ile mıntıkanın o parçası arasında 
bulunan yayı, o parçanın ekvatordan eğimidir. Mıntıkanın parçalarına ait 

eğimlerin en büyüğü, iki dönencenin eğimidir. Bu dairenin ekvator ile yıldız 
arasında bulunan yayı yani âlemin merkezinden en büyük feleğin düzlemine 

doğru çıkan ve yıldızın merkezinden geçen çizginin bir ucu ile ekvator arasın-

da bulunan yayı yıldızın ekvatordan uzaklığıdır. Bu daire, kutuplardan geçen 

daireden mutlak olarak daha büyüktür. 

[1310] Onlar burçlar mıntıkasının iki kutbu ile ekvatorun bir parçasından 
veya bir yıldızdan geçen başka bir büyük daire daha farz etmişler ve bu daireye 
enlem dairesi adını vermişlerdir. Bu dairenin söz konusu mıntıka ve ekvatorun 

o parçası veya o yıldız arasına düşen yayı, o parçanın veya yıldızın enlemidir. 
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ĳĩİĳÜ ħàا دائóةً Ĩאرةً ÖאĉĜŶאب اŶرÙđÖ أïّđĨ Ĺ×ĉĜ ĹĭĐل اıĭĤאر ] ١٣٠٨[
 īĻÖ ïđ×Ĥا ÙĺאĕÖ ةóائïĤه اñİ óّĩÜ أن ïÖ źو ،ħøźا اñıÖ אİĳĩøوج وó×Ĥכ اĥĘ Ĺ×ĉĜو
اīĻÝĝĉĭĩĤ כĩא ĹĘ īĻÖ اŶכīĩĘ ó اïّđĩĤل Ö óّĩÜאīĻÖŻĝĬź وīĨ اĩıĺóĻčĭÖ ÙĝĉĭĩĤא 
واĐ çĻéāĤכ÷ ذĤכ Ŷن اÙĝĉĭĨ ĵĥĐ īĻÖŻĝĬź اó×Ĥوج כĩא óّĀح óĻčĭĘ įÖاĩİא 
 ÛùĤا  óوائïĤا إïèى   Ĺİ اïĤائóة  ñİه  أن  ĻĥĐכ   ĵęíĺ  źو اïّđĩĤل،   ĵĥĐ
ÖאĉĜŶאب  óĩÖورİא  øאئİóא   īĐ اÝĨאزت  أıĬא   źإ اó×Ĥوج   ÙĩùĜ  ĹĘ اñĩĤכĳرة 
ñİه  وĉĜ×א  اčđĤאم،   óوائïĥĤ  ÙáĤאà  īĻÝĝĉĭĩĤا  ïđÖ āĘאرت   īĺïđ×Ĥا  ĹÝĺאĔو
اïĤائóة اïÝĐźاźن إذ Õåĺ أن đĝĺא أي ĉĜ×אİא ĹĘ اïĤائīĻÜó أي اıĬÍĘ īĻÝĝĉĭĩĤא 
ĝĨאĩıĤ ÙđĈא ĳĜ ĵĥĐائóĩĤ ħورİא ĉĜÉÖאĩıÖא وכģ دائóة ĝÜאďĈ أóìى ĳĜ ĵĥĐائĻĘ ħכĳن 
 Õäאرة وĩĤכא īĻÜóכ دائĤñכ ÛđĈאĜ ذاÍĘ ىóìŶا īĨ ÙًĉĝĬ אĩıĭĨ ٍģّכ ÕĉĜ
اïّđĩĤل   ĹÝĝĉĭĨ  ĹĘ أي  ĩıĻĘא   ďĜاĳĤوا ĩıĭĨא   ٍģّכ  ĹĘ  īĻđĜوا ĉĜ×אİא  ĺכĳن  أن 
ĩĥĤאرة   īĻ×ĉĜ ĻĘכĬĳאن  اïÝĐźاźن  وĩİא  ĝÜאĩıđĈא   ďĄĳĨ  ĳİ اó×Ĥوج  وĥĘכ 

.ÙđÖرŶאب اĉĜŶאÖ
وĳĩİĳÜا دائóةً أóìى īĨ اčđĤאم ïّđĨ Ĺ×ĉĝÖ óّĩÜل اıĭĤאر وõäء Ĩא ] ١٣٠٩[

ÙĝĉĭĨ īĨ اó×Ĥوج أو ÖכĳכīĨ Õٍ اĤכĳاכÕ وñİ ÛĻĩøه اïĤائóة دائóة اģĻĩĤ إذ 
óđĺف ıÖא ģĻĨ أõäاء ÙĝĉĭĨ اó×Ĥوج īĐ اïّđĩĤل اñĤي ÕùĭÜ إįĻĤ اĝÝøźאÙĨ כĩא 
 ÙĝĉĭĩĤا īĨ ءõåĤכ اĤذ īĻÖل وïّđĩĤا īĻÖ ةóائïĤه اñİ īĨ ÙđĜاĳĤس اĳĝĤאل: واĜ
ģĻĨ ذĤכ اõåĤء īĐ اïّđĩĤل وأĳĻĨ ħčĐل أõäائıא ģĻĨ ĳİ اīĻÖŻĝĬź و اĳĝĤس 
اĳĤاıĭĨ ÙđĜא įĭĻÖ أي īĻÖ اïّđĩĤل وīĻÖ اĤכĳاכĹĭđĺ Õ وóĈ īĻÖف óíĺ ćìج 
 ïđÖ أي  ïđÖه   ÕاכĳכĤا  õכóĩÖ Ĩאرّاً   ĵĥĐŶا اĥęĤכ   çĉø  ĵĤإ  ħĤאđĤا  õכóĨ  īĨ

اĤכĳכīĐ Õ اïّđĩĤل وñİه اïĤائóة أĝĥĉĨ ħّĐאً īĨ اïĤائóة اĩĤאرة ÖאĉĜŶאب.
وĳĩİĳÜا دائóةً أóìى īĨ اčđĤאم Ĩאرّةً ÙĝĉĭĨ Ĺ×ĉĝÖ اó×Ĥوج وõåÖءٍ Ĩא ] ١٣١٠[

 ÙđĜاĳĤس اĳĝĤض، واóđĤة اóא دائİĳĩøא وĨ ÕٍכĳכÖ אً أوąĺאر أıĭĤل اïّđĨ اءõäأ īĨ
ıĭĨא īĻÖ اÙĝĉĭĩĤ وīĻÖ ذĤכ اõåĤء īĨ اïّđĩĤل أو ذĤכ اĤכĳכóĐ Õض ذĤכ اõåĤء أو 
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Bu yayın, yıldızın burçlar mıntıkasından sapması/enlemi olması hiç şüphesiz 

doğrudur. Fakat ekvatorun o parçasının burçlar mıntıkasından enlemi oluşu, 

anlam bakımından doğru olsa da, yukarıda işaret ettiğimiz gibi istikâmet, ek-

vatora nispet  edilir. Dolayısıyla ne ekvatorun burçlar mıntıkasından eğimli ol-

duğu söylenebilir ne de onun parçalarının burçlar mıntıkasından meyilli veya 

sapmış olduğu söylenebilir. Bundan dolayı onların bu yaya, “mıntıkanın bir 

parçasının ekvatordan sapması” adını verdiğini ve yine bunu “parçanın ekva-

tordan ikinci meyli” olarak adlandırdıklarını görürsün. Yine bu daire, kutup-

lardan geçen daireden mutlak olarak daha geneldir. 

[1311] Şu halde sözü edilen daireler, beş büyük daireden ibarettir. On-
lar bu daireleri felek üzerinde vehmetmişlerdir ama süflîlere nispetle değil. 
Bu dairelerin üçü, şahıs bakımından birdir. Bunlar, ekvator , mıntıka ve dört 
kutuptan geçen dairedir. İlk ikisinin şahıs bakımından bir oluşu açıktır. Üçün-

cüsünün birliğinin de şahıs bakımından oluşuna gelince Üker ’de açıklandığı 

üzere bunun nedeni, iki büyük dairenin, aralarında yarım devirden daha az 

mesafe bulunan iki noktada kesişmesinin imkânsız oluşudur. Dolayısıyla iki 

dairenin dört kutuptan geçmesi düşünülemez. Zira aynı yöndeki iki kutup 

arasındaki uzaklık, yirmi dört cüzden daha azdır. Bu sebeple iki dairenin o iki 

kutup üzerinde kesişmesi mümkün değildir. İkisi arasında örtüşme  sonra ay-

rılık olduğu vehmine gelince doğru tahayyül, bunun yanlış olduğuna tanıklık 

etmektedir. Dairelerden ikisi tür bakımından bir olup sonsuz ferde sahiptir. 
Bunlar, meyil ve enlem daireleridir. Kuşkusuz bu iki daire, burçlar mıntıkası 

ile felek düzlemi üzerinde farz edilen noktalara bağlı olarak çoğalır. O nokta-

lar ise bölünmeyen parçanın imkânsızlığı nedeniyle sonsuzdur. Dairelerden 
her biri, bazen kutuplardan geçen daireyle örtüşür ve birleşir. Bu örtüşme ve 

birleşme, ekvatordan uzaklık veya mıntıkadan sapma gösteren yıldız yahut bi-

rinci veya ikinci eğime sahip parça, kutuplardan geçen daire üzerinde bulun-
duğunda gerçekleşir. Kutuplardan geçen dairenin eğim ve enlem dairelerinden 

her birinin tanımına girdiğine dikkatini çekmiştik. 

[1312] Yine onlar felek üzerinde süflîlere nispetle beş daire daha vehmet-
mişlerdir. Bu dairelerin birincisi, feleğin görünen yarısı ile gizlenen yarısı-
nı ayıran dairedir. Bu daireye ufuk dairesi adı verilir. Kuşkusuz görünme 

ve gizlenme, Yer’in bir bölgesinde yaşayanlara nispetle olan iki durumdur. 
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 ŻÖ çĻéāĘ وجó×Ĥا ÙĝĉĭĨ īĐ ÕاכĳכĤض اóĐ Ĺİ سĳĝĤכ اĥÜ א أنĨأ ÕכĳכĤا
Ùı×ü، وأĨא כıĬĳא óĐض ذĤכ اõåĤء īĨ اïّđĩĤل ıĭĐא įĻęĘ أįĬ وإن כאن éĻéĀאً 
ÕùéÖ اĵĭđĩĤ إź أن اĝÝøźאÙĨ כĩא أĬóüא إıĻĤא ÙٌÖĳùĭĨ إĵĤ اïّđĩĤل ĝĺ ŻĘאل: 
óĐوض  أو  ĳĻĨل  ذوات  إıĬא   :įائõäŶ ĝĺאل   źو اó×Ĥوج،   ÙĝĉĭĨ  īĐ  ģٌאئĨ  įĬأ
ıĭĐא، وóÜ Ùĩà īĨاĳĩùĺ ħİن ĥÜכ اĳĝĤس óĐض õäءٍ īĨ اīĐ ÙĝĉĭĩĤ اïّđĩĤل، 
 īĨ ًאĝĥĉĨ ħّĐאً أąĺة أóائïĤه اñİل، وïّđĩĤا īĐ įĤ ĹĬאáĤا ģĻĩĤאً اąĺא أıĬĳĩùĺو

اĩĤאرة ÖאĉĜŶאب.
ĹıĘ أي اïĤوائó اñĩĤכĳرة ĩì÷ دوائčĐ óאم İĳĩİĳÜא ĵĥĐ اĥęĤכ ] ١٣١١[

 ÙĝĉĭĩĤאر واıĭĤل اïّđĨ Ĺİ ÿíýĤאÖ ٌةïéÝĨ אıĭĨ ÙٌàŻà אت؛ĻĥęùĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ź
وïèة  وأĨא  čĘאóİة،   ÿíýĤאÖ  īĻĻĤوŶا وïèة  أĨא   ÙđÖرŶا ÖאĉĜŶאب  واĩĤאرّة 
 ĵĥĐ אنÝĩĻčĐ אنÜóدائ ďĈאĝÝÜ أن ģĻéÝùĺ įĬأ īĨ óכŶا ĹĘ īĻÖ אĩĥĘ כĤñכ ÙáĤאáĤا
 ÙđÖرŶאب اĉĜŶאÖ אنÜóدائ óّĩÜ ر أنĳāÝĺ ŻĘ ورïĤا ėāĬ īĨ ģĜא أĩıĭĻÖ īĻÝĉĝĬ
 ŻĘ ًءاõä īĺóýĐو ÙđÖأر īĨ ģĜة أïèوا Ùٍıä ĹĘ īĺñĥĤا īĻ×ĉĝĤا īĻÖ ïđ×Ĥن اŶ
 ģĻíÝĤאĘ اقóÝĘźا ħà אĩıĭĻÖ אĩĻĘ אق×ĉĬźا ħİĳÜ אĨא، وأĩıĻĥĐ אĩıđĈאĝÜ زĳåĺ
اü çĻéāĤאįĬŻĉ×Ö ïٌİ وÝĭàאن ıĭĨא ÜïéÝĨאن ÖאĳĭĤع ĭÝĺ źאĵİ أíüאĩıĀא وĩİא 
 ÙĝĉĭĨ  ĵĥĐ  ÙĄوóęĩĤا  ćĝĭĤا  ÕùéÖ ïđÝĺدان  ĩıĬÍĘא  واóđĤض   ģĻĩĤا دائÜóא 
õåÝĺأ   ź اñĤي  اõåĤء  ĭÝĨźאع   ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ  ćĝĭĤا وĥÜכ  اĥęĤכ   çĉøو اó×Ĥوج 
 ÕכĳכĤכ إذا כאن اĤאب وذĉĜŶאÖ אرةĩĤאÖ ïéÝÜو ě×ĉĭÜ ïĜ אĩıĭĨ ةïèوا ģوכ
اñĤي īĐ ïđÖ įĤ اïّđĩĤل أو óĐض īĐ اÙĝĉĭĩĤ أو اõåĤء اñĤي ģĻĨ įĤ أول أو 
 ģכ ĹĘ Ùĥìאرة داĩĤأن ا ĵĥĐ אكĭı×ّĬ ïĜאرة وĩĤا ĵĥĐ א أيıĻĥĐ ًאđĜאنٍ واà ģĻĨ

واīĨ ïٍè إïèى دائĹÜó اģĻĩĤ واóđĤض.
وĳĩİĳÜا ĵĥĐ اĥęĤכ أąĺאً ĩì÷ دوائó أÖ óìُאÙ×ùĭĤ إĵĤ اĻĥęùĤאت؛ ] ١٣١٢[

 ĵĩùÜכ وĥęĤا īĨ ĹęíĤا ėāĭĤوا óİאčĤا ėāĭĤا īĻÖ ÙĥĀאęĤة اóائïĤא اİاïèإ
ñİه اïĤائóة دائóة اěĘŶ وü źכ أن اĳıčĤر واęíĤאء أóĨان ÖאĄŸאÙĘ إø ĵĤכאن 
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Dolayısıyla da ufuk, süfl îler dikkate alındığında olur ve bölgelerin farklılığına 

bağlı olarak farklılaşır. Zira Yer’in her bölgesinin kendisine ait bir ufku var-

dır. Bu dairenin kutupları, o bölgedeki başucu ve ayakucu noktalarıdır. Bu 

beş daireden dördü, ufuk dairesinin iki kutbundan geçer. Dolayısıyla onlar da 

süfl îler dikkate alındığında olur. 

[1313] Bunlardan ikincisi, ufuk dairesinin iki kutbu ile ekvatorun iki kut-

bundan geçer. Bu, gök ortası dairesidir ve meridyen dairesi adı verilir. Çünkü 

Güneş ufuk üstünde bu daireye ulaştığında gündüzün ortası olur.30 Nitekim 

Güneş ufuk altında bu daireye ulaştığında da gecenin ortası olur. Bu daire fele-

ğin yükselen ve alçalan kısmı ile feleğin doğu ve batı yarımlarını ayırır. Zira 

yıldız ufuktan doğduğunda yavaş yavaş yükselir ve onun yükselmesi, gündüz 

ortasına [meridyene] ulaşıncaya dek devam eder ve orada ufuktaki en büyük 

yüksekliğine ulaşır. Oradan alçaldığında da onun yüksekliği batışına dek yavaş 

yavaş azalır. Battığında ise ufuktan alçalması Yer’in altında meridyene ulaşın-

caya dek artar. Burası onun ufuktan alçaklığının son sınırıdır. Sonra o, tekrar 

ufka yaklaşmaya başlar ve onun alçaklığı, ikinci kez doğu yönünden ufka ula-

şıncaya dek yavaş yavaş azalır. Dolayısıyla ufkun altında alçaklığın son sınırın-

dan ufkun üstünde yüksekliğin son sınırına burçların dizilişinin aksi yönde 

intikal etmesi, feleğin, ilk harekete nispetle, yükselen yarısıdır ve doğusal yarım 

olarak da adlandırılır. Yüksekliğin son sınırından alçaklığın son sınırına geçiş 

ise feleğin alçalan yarımı ve batısal yarımdır. Bu dairenin iki kutbu, ufkun doğu 

ve batı noktalarıdır yani onun ekvatorla kesişim noktalarıdır. Çünkü bu daire, 

o ikisinin kutuplarından geçer ve o ikisi de, daha önce belirtilen gerekçeden 

ötürü, bu dairenin kutuplarından geçer.

[1314] Sözü edilen beş daireden üçüncüsü, ufkun iki kutbu ile yay-

gın olarak meridyen adı verilen gök ortası dairesinin iki kutbundan ge-

çer. Dolayısıyla üçüncü daire, başucu ve ayakucu noktaları ile doğu 

ve batı noktalarından geçer. Bu üçüncü daire ilk azimut dairesi ola-

rak adlandırılır. Çünkü yıldız, bu daire üzerinde bulunduğunda, iler-

de öğreneceğin üzere, onun bir azimutu bulunmaz. Bu daireye, doğu 

ve batı dairesi adı da verilir, çünkü doğu ve batı noktalarından geçer. 
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 ÕùéÖ  ėĥÝíÜو اĻĥęùĤאت   ÙčèŻĩÖ  ěĘŶا ĻĘכĳن  اŶرض  ĝÖאع   īĨ  ÙٍđĝÖ
 Ûĩø وĉĜ×אİא  ïèة   ĵĥĐ  ěĘأ ıĤא  اŶرض   ĵĥĐ  ÙٍđĝÖ  ģכ ÍĘن  اĝ×Ĥאع  اŻÝìف 
 Ĺ×ĉĝÖ א أيıĻ×ĉĝÖ óّĩÜ ÷ĩíĤه اñİ īĨ ÙđÖوأر ،Ùđĝ×Ĥכ اĥÜ ĹĘ مïĝĤأس واóĤا

اÝĘ ěĘŶכĳن Ĺİ أąĺאً ÙčèŻĩÖ اĻĥęùĤאت.
]١٣١٣ [ ćøة وóدائ Ĺİאر وıĭĤل اïّđĨ Ĺ×ĉĝÖو ěĘŶا Ĺ×ĉĝÖ óّĩÜ אıĭĨ ÙĻĬאáĤאĘ

 ÷ĩýĤل اĳĀو īĻè ĳİ אرıĭĤا ėāÝĭĨ نŶ אرıĭĤا ėāĬ ةóدائ ĵĩùÜאء وĩùĤا
إıĻĤא ĳĘق اěĘŶ כĩא أن ėāÝĭĨ اīĻè ĳİ ģĻĥĤ وıĤĳĀא إıĻĤא įÝéÜ، وñİ ģāęÜه 
اïĤائóة īĻÖ اāĤאïĐ واıĤאīĨ ćÖ اĥęĤכ وīĻÖ اėāĭĤ اĹĜóýĤ واÍĘ įĭĨ ĹÖóĕĤن 
اĤכĳכÕ إذا īĨ ďĥĈ اõÝĺ ěĘŶاïĺ ارęÜאĻü įĐئאً ĻýĘئאً إĵĤ أن ėāĬ ēĥ×ĺ اıĭĤאر 
ĭıĘאك ĔאÙĺ ارęÜאīĐ įĐ اěĘŶ، وإذا اıĭĨ ćéĬא ĭÝĺאÿĜ ارęÜאįĐ إóĔ ĵĤوįÖ وإذا 
óĔب īĐ ćéĭĺ اõÝĨ ěĘŶاïĺاً اĉéĬאįĈ إĵĤ أن ėāĬ ēĥ×ĺ اıĭĤאر ÛéÜ اŶرض 
 ĵĤإ įĭĐ įĈאĉéĬאً اāĜאĭÝĨ įĭĨ אربĝÝĤا ĹĘ ñìÉĺ įĬأ ħà ،įĭĐ įĈאĉéĬا ÙĺאĔ אكĭıĘ
 ÙĺאĔ ĵĤإ ěĘŶا ÛéÜ אطĉéĬźا ÙĺאĔ īĩĘ ًאĻĬאà قóýĤا Ùıä īĨ ěĘŶا ēĥ×ĺ أن
اźرęÜאع Żì ĵĥĐ įĜĳĘف ĳÜاĹĤ اó×Ĥوج ĳİ اėāĭĤ اāĤאīĨ ïĐ اĥęĤכ ÖאĻĝĤאس 
 ÙĺאĔ ĵĤאع إęÜرźا ÙĺאĔ īĨאً، وąĺأ ĹĜóýĤا ėāĭĤا ĵĩùĺو ĵĤوŶا ÙכóéĤا ĵĤإ
اĉéĬźאط ĳİ اėāĭĤ اıĤאįĭĨ ćÖ، واėāĭĤ اĹÖóĕĤ أąĺאً وĉĜ×אİא ÝĉĝĬא اóýĩĤق 
واóĕĩĤب īĨ اěĘŶ أĝÜ ĹÝĉĝĬ ĹĭĐאďĨ įđĈ اïّđĩĤل وذĤכ óĩĤورİא ĉĜÉÖאĩıÖא 

.óّĨ אĩĤ אĩıĻ×ĉĝÖ انóّĩĺ אĩĻĘ
اïĤائóة ] ١٣١٤[ ñİه   Ĺ×ĉĝÖ أąĺאً   óّĩÜو  ěĘŶا  Ĺ×ĉĝÖ  óّĩÜ ıĭĨא   ÙáĤאáĤوا

 ĹÝĩùÖ Ĩאرّةً  ÝĘכĳن  اıĭĤאر   ėāĭÖ اĳıýĩĤر   ĹĘ اĩùĩĤאة  اĩùĤאء   ćøو  ĹĭĐأ
دائóة   ÙáĤאáĤا اïĤائóة  ñİه   ĵĩùÜو واóĕĩĤب  اóýĩĤق   ĹÝĉĝĭÖو واïĝĤم  اóĤأس 
כĩא   Ûĩø  įĤ  īכĺ  ħĤ اïĤائóة  ñİه   ĵĥĐ כאن  إذا   ÕכĳכĤا Ŷن  اĳĩùĤت  أول 
 ģāęÜو ĩıĻÝĉĝĭÖא،  óĩĤورİא  واóĕĩĤب  اóýĩĤق  دائóة  أąĺאً   ĵĩùÜو  ،įĘóđÝø
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Bu daire feleğin kuzeysel yarımı ile güneysel yarımını ayırır ve onun kutup-

ları, ufkun kuzey ve güney noktalarıdır yani ufkun meridyenle kesişim nok-

talarıdır. 

[1315] Beş daireden dördüncüsü, ufkun kutupları ile mıntıkanın kutupla-

rından geçer. Dolayısıyla daima, dik açılarda ufuk ve mıntıkayla kesişir. Oysa 

meridyen böyle değildir, zira meridyenin mıntıkayla kesişmesi bazen dik açı-

larda olmaz. Bu daireye azimut dairesi ve görünen iklim dairesi adı verilir. 

Çünkü onun, ufuk ile burçlar mıntıkası kutbu yahut ufkun kutbu ile burçlar 

mıntıkası arasına düşen yayına, görünen iklim enlemi denir. Yine bu daireye 

görünür gök ortası dairesi adı verilir. Çünkü o, Sâbitler  Feleği nin iki yarımını 

ayırır. Bu yarımda ise pek çok görünen yıldız vardır. Dolayısıyla bu yarım, 

görünen göktür ve bu daire de onun ortasındadır. 

[1316] Dairelerin beşincisi ufkun iki kutbundan ve bir yıldızdan geçer 

yani âlemin merkezinden çıkıp feleğin merkezinden geçerek onun düzlemine 

ulaşan bir çizginin başından geçer. Buna yükseklik ve alçaklık dairesi denir. 

Çünkü onun ufuk ile yıldız arasında bulunan yayı doğu tarafından yüksek-

liği, batı tarafından ise alçaklığıdır. Doğrusu şudur: Birinci yay onun doğu-

sal yüksekliği, ikincisi batısal yüksekliğidir. Alçaklık ise batı veya doğu tarafında 

ufkun altında kalan yayıdır. Ufkun yükseklik dairesiyle kesişmesi ile doğu ve 

batı noktalarından biri arasında kalan yayına azimut adı verilir. Buna göre yıldı-

zın yükseklik dairesi, ilk azimuta örtüştüğünde onun azimut yayı olmaz, çünkü 

bu takdirde o, doğu ve batı noktalarından geçer. Bu daire, yıldızın yüksek-

liğinin son sınırında gök ortası dairesiyle yani meridyenle örtüşür. Alçaklı-

ğının son sınırında da durum böyledir. Şu halde birinci hareketle gerçekleşen 

her dolanımda yükseklik dairesi meridyenle iki kez örtüşür. Yükseklik dairesi-

nin meridyenle örtüşmesi ancak yıldız, ilk azimut dairesinde bulunmadığın-

da olur. Onun ilk azimut dairesine örtüşmesi ise yıldız onda bulunduğun-

da olur ve daha önce öğrendiğin gibi bu takdirde yıldızın azimutu bulunmaz. 

Bu örtüşme , ancak yıldız iki son sınırdan birinde bulunmadığında görülebilir. 

Fakat onun, başucu veya ayakucu noktasında bulunduğunda olduğu gibi, ilk 
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ñİه اïĤائóة īĻÖ اėāĭĤ اĩýĤאĹĤ واėāĭĤ اīĨ ĹÖĳĭåĤ اĥęĤכ وĉĜ×אİא ÝĉĝĬא 
اĩýĤאل واĳĭåĤب īĨ اěĘŶ أĝÜ ĹÝĉĝĬ ĹĭĐאėāĬ ďĨ įđĈ اıĭĤאر.

واóĤاñİ īĨ ÙđÖه اĹ×ĉĝÖ óّĩÜ ÷ĩíĤ اěĘŶ وĹ×ĉĝÖ اÝĘ ÙĝĉĭĩĤכĳن ] ١٣١٥[
 ĵĥĐ ź ÙĝĉĭĩĤا ďĉĝÜ ïĜ אıĬÍĘ אرıĭĤا ėāĬ فŻíÖ ħائĳĜ ĵĥĐ אĩıĤ ÙđĈאĝĨ ًاïÖأ
زواĺא ĳĜائħ، وñİ ĵĩùÜه اïĤائóة دائóة اÛĩùĤ و دائóة óĐض إħĻĥĜ اóĤؤŶ Ùĺن 
 ÙĝĉĭĨو ěĘŶا ÕĉĜ īĻÖ وج أوó×Ĥا ÙĝĉĭĨ ÕĉĜو ěĘŶا īĻÖ אıĭĨ ÙđĜاĳĤس اĳĝĤا
اó×Ĥوج óĐ ĵĩùÜض إħĻĥĜ اóĤؤÙĺ، و ĵĩùÜ أąĺאً دائóة وĩø ćøאء اóĤؤıĬŶ Ùĺא 
ĥĘ ĹęāĬ īĻÖ ģāęÜכ اĳáĤاÛÖ وįĻĘ כĳاכÕ כóĻáة óĨئĩø ĳıĘ ÙĻאء اóĤؤÙĺ وñİه 

اïĤائóة ĹĘ وıĉøא.
]١٣١٦ [ ٍćّì وóÖأس  أي  Ĩא   ÕٍכĳכÖو  ěĘŶا  Ĺ×ĉĝÖ  óّĩÜ ıĭĨא   ÙùĨאíĤوا

اźرęÜאع  دائóة   ĵĩùÜو óĩÖכõه  Ĩאرّاً  اĥęĤכ   çĉø  ĵĤإ  ħĤאđĤا  õכóĨ  īĨ ìאرجٍ 
اóýĩĤق   ÕĬאä  īĨ  ÕכĳכĤا  īĻÖو  ěĘŶا  īĻÖ  ÙđĜوا ıĭĨא  ĳĜس  إذ  واĉéĬźאط 
 įĐאęÜار  ĵĤوŶا اĳĝĤس  أن  واĳāĤاب   įĈאĉéĬا اóĕĩĤب   ÕĬאä  īĨو  įĐאęÜار
اĹĜóýĤ واáĤאÙĻĬ ارęÜאįĐ اĹÖóĕĤ وأĨא اĉéĬźאط ĳĜ ĳıĘس ıĭĨא įÝéÜ اěĘŶ إĨא 
ä ĹĘאÕĬ اóĕĤب أو اóýĤق، واĳĝĤس اĳĤاīĨ ÙđĜ اĝÜ īĻÖ ěĘŶאďĨ įđĈ دائóة 
اźرęÜאع وīĻÖ إïèى ĹÝĉĝĬ اóýĤق واóĕĤب Ö ĵĩùÜאÍĘ ÛĩùĤذا اÛĝ×ĉĬ دائóة 
óĩĤورİא   Ûĩø ĳĜس   įĤ  īכÜ  ħĤ اĳĩùĤات  أول  دائóة   ĵĥĐ  ÕכĳכĤا ارęÜאع 
 ě×ĉĭÜ ÕכĳכĤאع اęÜار ÙĺאĔ ïĭĐ ةóائïĤه اñİب، وóĕĩĤق واóýĩĤا ĹÝĉĝĭÖ ñٍئĭĻè
 ģכ ĹęĘ įĈאĉéĬا ÙĺאĔ ïĭĐ אلéĤا اñאر وכıĭĤا ėāĬ ĹĭĐאء أĩùĤا ćøة وóائïÖ
دورة ÖאóéĤכÙ اŶوě×ĉĭÜ ĵĤ دائóة اźرęÜאع ėāĬ ĵĥĐ اıĭĤאر īĻÜóĨ، واĉĬ×אıĜא 
ıĻĥĐא إĩĬא ĺכĳن إن ĺ ħĤכī اĤכĳכĵĥĐ Õ دائóة أول اĳĩùĤت، و ñİ ě×ĉĭÜه 
 īכĺ  ħĤ  ñٍئĭĻèو ıĻĥĐא   ÕכĳכĤا כאن  إن  اĳĩùĤت  أول   ĵĥĐ أي  ıĻĥĐא  اïĤائóة 
 ÕכĳכĤا  īכĺ  ħĤ إذا   óıčĺ إĩĬא  اĉĬź×אق  وñİا   ،ÛĘóĐ כĩא   Ûĩø  ÕכĳכĥĤ
أول  دائóة   ĵĥĐ  įĬĳכ  ďĨ إïèاĩİא   ĹĘ  įĬأ óĘض  إذا  وأĨא   ،īĻÝĺאĕĤا إïèى   ĹĘ

٥
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azimut dairesinde bulunmakla birlikte iki son sınırdan birinde olduğu farz 

edildiğinde meridyen ve ilk azimut dairelerinin her birine örtüştüğünü düşün-

mek mümkündür. 

[1317] Son beş dairenin birliği türseldir ve her birinin sayısız ferdi vardır. 

Fakat bunlardan üçü, her bölgede değişmez aksine onlardan her biri, herhangi 

bir bölgede değişiklik arzetmez bilakis tek bir fertten ibarettir. Bu, ufuk dai-

resi, gök ortası dairesi ve ilk azimut dairesidir. Diğer ikisi bir bölgede an be 

an değişiklik gösterir. Bunlar, yükseklik dairesi ile gök ortası dairesidir. Zira 

yükseklik dairesi, yıldızların hareketiyle değişirken gök ortası dairesi burçlar 

mıntıkasının iki kutbunun hareketiyle değişir. Burçlar mıntıkasının kutupları 

ise ekvatorun onları günlük hareketle kendi kutupları etrafında hareket ettir-

mesiyle hareket ederler. 

[1318] İşte bu on büyük daire ve bunlar üzerine kurulan diğer meseleler, 

mevhum şeyler olup dışta varlıkları yoktur. Böylesi şeylerde Din yönünden 

herhangi bir kısıtlama yoktur. Bunlar bir akideyle de ilgili değildir ve bunla-

ra herhangi kanıtlama ve çürütme de yöneltilmez. Dolayısıyla bizim bu me-

seleleri bu kitabımızda zikretmemize gerek yoktur fakat onların Astronomi 

ilmindeki maksatlarını öğrenmen için biz bu meseleleri kitabımızda zikrettik. 

Bunların örümcek ağından daha zayıf olan saf tahayyüllerden ibaret oldu-

ğunu gördüğünde bu lafızların kuru gürültüleri seni korkutmasın. Yani bu 

sözler, silah vb. cansız nesnelerin çıkardığı seslerden ibaret olup onlar altında 

hiçbir fayda yoktur. Bunlar, yazarın söyledikleridir. 

[1319] Bir kimse şöyle diyebilir: Kuşkusuz küre mekânından çıkmadan ken-

di merkezi etrafında hareket ettiğinde onda kesinlikle hareket etmeyen iki nokta 

varsayılmalıdır. Bu iki nokta, o kürenin kutuplarıdır. İki nokta arasında büyük 

bir daire varsayılmalıdır. Bu daire, iki nokta arasındaki vasatın çemberinde bulu-

nur. Bu daire üzerindeki hareket hızlıdır. İşte bu, mıntıkadır. Bu dairenin iki ya-

nında ona paralel küçük daireler varsayılmalıdır. Bu daireler üzerindeki hareket 

ise büyük daireye kıyasla son derece yavaştır. Kutba daha yakın olan daire, mın-

tıkaya daha yakın olan daireden daha yavaş hareket eder. Yine hiç şüphe yok ki 

kürelerin bir kısmı diğerini kuşattığında onların hareketleri tek bir kürede oldu-

ğu dikkate alındığında mıntıkaları kesişecek şekilde olabilir. Bu takdirde orada 
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 ĵĥĐ אıĜא×ĉĬאر ا×ÝĐز اĳåĺ įĬÍĘ مïĝĤأس أو اóĤا Ûĩø ĵĥĐ א إذا כאنĩت כĳĩùĤا
כģ واïèةٍ ėāĬ īĨ اıĭĤאر وأول اĳĩùĤت.

وñİه اïĤوائó اĩíĤ÷ اóĻìŶة وıÜïèא ÙĻĐĳĬ وĤכģ واïèةٍ ıĭĨא ] ١٣١٧[
 ģכ  ģÖ  ÙđĝÖ  ģכ  ĹĘ  óĻĕÝÜ  ź ıĭĨא  Żàث   īכĤ ĳāéĨرة   óĻĔ כóĻáة  أíüאص 
 ěĘŶة اóدائ Ĺİاً وïèאً واāíü ģÖ دةïđÝĨ ةïèوا ÙٍđĝÖ ĹĘ نĳכÜ ź אıĭĨ ٍةïèوا
 Ĺİאً وĬآĘ ًאĬة آïèوا ÙٍđĝÖ ĹĘ انóĻĕÝÜ אıĭĨ אنÝĭàت وĳĩùĤאء وأول اĩùĤا ćøوو
 óĻĕÝÜ אıĬÍĘ ÙĺؤóĤאء اĩø ćøة وóودائ ÕاכĳכĤا ÙכóéÖ óĻĕÝÜ אıĬÍĘ אعęÜرźة اóدائ
.ÙĻĨĳĻĤا ÙכóéĤאÖ įĻ×ĉĜ لĳè אĩıĤ لïّđĩĤכ اĺóéÝÖ وجó×Ĥا ÙĝĉĭĨ Ĺ×ĉĜ ÙכóéÖ

]١٣١٨ [ ÙĨĳİĳĨ ٌرĳĨא أıĻĥĐ ĵĭÝ×ĺ אĨא وİóĻĔאم وčđĤا óýđĤا óوائïĤه اñıĘ
وź وĳäد ıĤא ĹĘ اíĤאرج وÙıä īĨ óåè ź اóýĤع ıĥáĨ ĹĘא وÖ ěĥđÝÜ źאĝÝĐאد 
 źا إñİ אĭÖאÝכ ĹĘ אİóذכ ĵĤإ Ùäאè אĭÖ īכÜ ħĥĘ אلĉÖאت وإ×àא إİĳéĬ įٍäĳÝĺ źو
أĬאّ أوردĬאİא ħĥĐ ĹĘ ħİïāĝĨ ĵĥĐ ėĝÝĤ įĻĘ اĻıĤئÙ، وإذا رأŻĻíÜ ăéĨ įÝĺت 
ذوات  اęĤŶאظ  ñİه  ĩøאع  Đõęĺכ   ħĤ أي  ĥıĺכ   ħĤ اĭđĤכ×ĳت   ÛĻÖ  īĨ  īİأو
 ďĝđĝĺ אĨ» ģáĩĤا ĹĘو ،ÙùÖאĻĤر اĳĨŶا īĨ هĳéĬح وŻùĤت اĳĀ ÙđĝđĝĤا ďĜאđĝĤا
 ÙéĥøŶات اĳĀÉא כıÝéÜ ģאئĈ ź اتĳĀאظ أęĤŶه اñİ أن Ĺĭđĺ «אنĭýĤאÖ ĹĤ

وİĳéĬא īĨ اĩåĤאدات؛ ñİا Ĩא ذכóه.
]١٣١٩ [ īĨ אİõכóĨ ĵĥĐ ÛכóéÜ ة إذاóכĤכ أن اü ź :لĳĝĺ أن ģٍאئĝĤو

 ًŻĀأ ĩıĤא   Ùכóè  ź ÝĉĝĬאن   įĻĘ óęĭĺض  أن   ïÖ  ŻĘ ĨכאıĬא   īĐ óíÜج  أن   óĻĔ
 ćøĳĤا  ěĥè  ĹĘ  Ĺİ  ÙĩĻčĐ دائóة  ĩıĭĻÖא  ĩĻĘא  óęĭĺض  وأن  اĉĝĤ×אن،  وĩİא 
ıĻÝ×ĭäא   īĨ óęĭĺض  وأن   ،ÙĝĉĭĩĤا  Ĺİو  Ùđĺóø ıĻĥĐא   ÙכóéĤا وÜכĳن  ĩıĭĻÖא 
ęÝĨאوÜאً  ĉÖئאً  إıĻĤא  ÖאĻĝĤאس   ÙئĻĉÖ ıĻĥĐא   ÙכóéĤا Üכĳن  ıĤא   ÙĺازĳĨ ĕĀאر   óدوائ
 źو  ،ÙĝĉĭĩĤا  ĵĤإ أóĜب   ĳİ ĩĨא   ÉĉÖأ ĺכĳن   ÕĉĝĤا  ĵĤإ أóĜب   ĳİ ĩĘא  ïäاً 
óèכאıÜא  Üכĳن  أن   īכĨأ  ăđ×Ö ıąđÖא  أèאط  إذا  اĤכóات  أن   ĹĘ أąĺאً   Ùı×ü
ĭİאك  óęĭĺض   ñٍئĭĻèو ıĭĨא  واïèة  כóةٍ   ĹĘ اó×ÝĐت  إذا  ĭĨאıĝĈא   ďĈאĝÝÜ  ßĻéÖ

٥
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iki mıntıka arasında kesişmenin olduğu iki nokta ile uzaklığın son sınıra var-

dığı iki nokta varsayılmalıdır. İşte bunlar ve benzerleri, dışta var olmasa bile, 

selim fıtratın da tanıklık ettiği gibi, nefsü’l-emirde olana mutâbık ve sahih bir 

şekilde tahayyül edilen mevhum ve mütehayyel şeylerdir. Bunlar devlerin diş-

leri, yakuttan dağlar ve iki başlı insan gibi fasit tahayyüllerden değildir. Bu 

şeyler sayesinde hareketlerin hızlılık , yavaşlık  ve yön bakımından durumları 

duyularla idrak edilebilir ve aletlerle gözlenebilir şekilde tespit edilir; feleklerin 

ve Yer’in özellikleri, onlarda bulunan hikmetin incelikleri ve yaratılışın şaşırtıcı 

halleri, öğrenen kimsenin Yaratıcı’nın büyüklüğü karşısında “Rabbimiz bun-

ları boşa yaratmadın” diyerek hayrete düşeceği şekilde açığa çıkar. İşte bu, o 

sözlerin altında yatan büyük bir faydadır. O sözlerin kadrini bilmek ve sadece 

onlara karşı asabiyet duygusuyla onları küçümseyenlere aldırmamak gerekir. 

Her durumda yardım istenecek olan Allah’tır. 

Üçüncü Maksat: Sâbit Yıldızlar  Feleği

[1320] Onlar şunu iddia etmişlerdir: Sâbit Yıldızlar ın Felekler Feleği ne 

tâbi olarak günlük hareketle hareket etmelerine rağmen kendilerine özgü son 

derece yavaş bir hareketi vardır ve o, devri, otuz bin yılda tamamlar. Bu, 

halk arasında yaygın bir söz olup onun astronomlara göre aslı yoktur. Devri 

otuz altı bin yılda tamamladığı da söylenmiştir. Bu görüşün dayanağı, Bat-

lamyus’un Sâbit Yıldızlar feleğinin her yüz yılda bir cüz mesafe kat ettiğini 

gözlemesidir. Sonrakilerin Sâbit Yıldızların her altmış altı yılda bir derece kat 

ettiğine ilişkin gözlemlerine dayanarak devri yirmi üç bin yedi yüz altmış yılda 

tamamladığı da söylenmiştir. Sonrakilerin muhakkiklerinden bir grubun Sâbit 

Yıldızların her yetmiş yılda bir cüz kat ettiğini gözlemelerine dayanarak devri, 

yirmi beş bin iki yüz senede tamamladığı söylenmiştir. Bu rakam, Meraga’da 

yapılan yeni gözlemlerle uyuşmaktadır. Onlar, devrin sözü edilen sürelerde ta-

mamlandığını söylemişlerdir. Çünkü yukarıda öğrendiğin gibi çeşitli tarzlar-

daki gözlem yoluyla Sâbit Yıldızların yavaş hareket ettiği duyumsanmıştır. 

Ayrıca onlar, iddialarına göre devir hala devam ettiği için devrin tamamlana-

cağına inanırlar. Bu sebeple devrin yukarıda özetle aktardığımız ihtilaf edilen 

bu sürede tamamlandığını hesapla belirlemişlerdir. 
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 īכÜ ħĤ א وإنıĤאáĨه وأñıĘ א؛ĩıĭĻÖ ïđ×Ĥا ÙĺאĔ אÝĉĝĬو ďĈאĝÜ אÝĉĝĬ īĻÝĝĉĭĩĤا īĻÖ
ĩĤא  ĉĨאĝÖאً  éĻéĀאً   ًŻĻíÜ  ÙĥĻíÝĨ  ÙٌĨĳİĳĨ أĳĨرٌ  Ĥכıĭא  اíĤאرج   ĹĘ ĳäĳĨدة 
ęĬ ĹĘ÷ اóĨŶ כĩא įÖ ïıýÜ اóĉęĤة اÙĩĻĥùĤ، وīĨ ÛùĻĤ اŻĻíÝĩĤت اęĤאïøة 
כĻĬÉאب اĳĔŶال وä×אل اĻĤאĳĜت واùĬŸאن ذي اóĤأīĻø، وñıÖ ć×ąĭÜه اĳĨŶر 
أĳèال اóéĤכאت ĹĘ اÙĐóùĤ واć×Ĥء واĵĥĐ ÙıåĤ اįäĳĤ اĳùéĩĤس واĳĀóĩĤد 
 ÙĩכéĤا  ěאئĜد  īĨ ıĻĘא  وĨא  واŶرض  اŻĘŶك  أèכאم  ıÖא   ėýכĭÜو ÖאźŴت 
وåĐאئÕ اóĉęĤة óĻéÝĺ ßĻéÖ اĳĤاıĻĥĐ ėĜא ıĐï×Ĩ ÙĩčĐ ĹĘא ĜאئŻً: ﴿رĭََّÖَא Ĩَא 
ñİَ Ûَĝْĥَìَا ÖَאŻĈًِ﴾ وñİه Ęאئïةٌ ĥÜ ÛéÜ ÙĥĻĥäכ اęĤŶאظ Õåĺ أن ıĬÉýÖ ĵĭÝđĺא 
وÛęÝĥĺ ź إõĺ īĨ ĵĤدرıĺא óåĩÖد اÙĻ×āđĤ اĤ×אĵĥĐ ÙáĐ ذĤכ؛ واųّٰ اđÝùĩĤאن 

ĵĥĐ כè ģאل.

اïāĝĩĤ اáĤאĥĘ ĹĘ ßĤכ اĳáĤاÛÖ؛
]١٣٢٠ [ ÙĻĨĳĻĤا ÙכóéĤאÖ ÙכóéÝĨ אıĬĳכ ďĨ ÛÖاĳáĥĤ א أيıĤ ا أنĳĩĐز ïĜ

 ėĤأ īĻàŻà ĹĘ ورةïĤا ħÝÜ אıĬاً وأïä ÙئĻĉÖ אıÖ ÙًĀאì Ùًכóè كŻĘŶכ اĥęĤ ًאđ×Ü
 :ģĻĜאد وĀرŶאب اéĀأ ïĭĐ įĤ ģĀأ źو ÙĨאđĤا īĻÖ אĩĻĘ óıÝüا ïĜ ٌلĳĜ اñİ Ùĭø
 ïĀóĤאÖ ïäس وĳĩĻĥĉÖ أن ĵĥĐ ًאءĭÖ Ùĭø ėĤأ īĻàŻàو ÙÝø ĹĘ ورةïĤا ħÝÜ אıĬإ
 īĺóýĐو ÙàŻà ĹĘ ورةïĤا ħÝÜ :ģĻĜاً، وïèءاً واõä Ùĭø ÙאئĨ ģכ ĹĘ ďĉĝÜ אıĬأ
 ďĉĝÜ أıĬא   īĨ اóìÉÝĩĤون  وïäه  Ĩא   ĵĥĐ ĭÖאءً   Ùĭø  īĻÝøو  Ùאئĩđ×øو  Ùĭø  ėĤأ
 ėĤأ īĺóýĐو Ùùĩì ĹĘ אıĩّÝÜ :ģĻĜو ،Ùĭø īĻÝøو Ûø ģכ ĹĘ ةïèوا Ùäدر
Ùĭø وĨאئĭÖ Ùĭø ĹÝאءً ĵĥĐ أن ĩäאĹĝĝéĨ īĨ ÙĐ اīĺóìÉÝĩĤ وïäوİא õä ďĉĝÜءاً 
واïèاً ĹĘ כÙĭø īĻđ×ø ģ وñİا ĳİ اĳĩĤاïĀóĥĤ ěĘ اïĺïåĤ اñĤي óĩÖاÙĔ؛ وإĩĬא 
 ïĀóĤאÖ ÙئĻĉÖ ÙٍכóéÖ אıĭĨ ÷èأ ïĜ د إذïĩĤا īĨ óא ذכĩĻĘ ورةïĤאم اĩÜÍÖ اĳĩכè
 ħıĩĐز ĵĥĐ אıĨواïĤ ورةïĤا ħÝÜ אıĬأ ħİאدĝÝĐא، واıÝĘóĐ אĩכ ÙęĥÝíĨ ٍهĳäو ĵĥĐ

ïّĝĘروا ÖאùéĤאب ĩÜאم اïĤور ñİ ĹĘه اïĩĤة اıĻĘ ėĥÝíĩĤא כĩא ĭāíّĤאه.
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[1321] Yedi gezegen dışındaki yıldızlara sâbitler denilmesinin nedeni ya 
bunların hareketlerinin yavaş olup onların gözlemle bilinen ve aralarında uzun 

süre bulunan durumları hakkında derinlikli bir düşünme olmadan hareketle-
rinin algılanmamasıdır. Bu nedenle onların hareket ettiği, öncekilere öylesine 

kapalı kalmış ki feleklerin sekiz tane olduğunu ve günlük hareketin Sâbitler  

küresine ait olduğunu iddia etmişlerdir. Ya da sâbitler denilmesinin nedeni, 
yakınlık, uzaklık ve paralellik bakımından birbirlerine nispetle konumlarının 
sâbitliğidir. Bu bahsi, daha sonra gezegenlerin hareketlerinin hızlılık , yavaşlık , 

ileri gidiş, geri dönüş bakımından görünüm farklılıkları hususunda sana anla-

tılacaklarda yarar sağlayacak iki faideyle bitirelim.

[1322] Birinci faide: Ortakmerkezli felek, merkezi âlemin merkezi olan 
felektir. Âlemin merkezi ise Yer’in merkezidir. Ortakmerkezlinin biri içeri-
den diğeri dışarıdan kendisini kuşatan iki yüzeyi vardır. Bu iki yüzey, onu 

dıştan kuşatan dışbükeyi ile içten kuşatan içbükeyidir. Dışmerkezli felek ise 
Yer’i kuşatan ve merkezi Yer’in merkezi olmayan bilakis Yer’in merkezinin 
bir tarafına meyleden felektir. Dışmerkezli felek, başka bir feleğin kalınlığın-
da bulunur. Bu başka feleğe ise eğimli felek denir. Bu yalnızca Ay’ın dışmer-

kezlisi hakkında doğrudur. Zira o, eğimli adı verilen bir ortakmerkezli feleğin ka-

lınlığındadır. Merkür dışında diğer gezegenlerin dışmerkezlileri ise mümessiller 

adı verilen ortakmerkezli feleklerin kalınlığında bulunur. Merkür’e gelince onun 

iki dışmerkezlisi vardır. Birincisi, mümessilin kalınlığında iken diğeri birinci dış-

merkezlinin kalınlığındadır. Nitekim bunu ilerde öğreneceksin. 

[1323] O diğer felek, dışmerkezlinin onun kalınlığında bulunması vası-

tasıyla iki kısma ayrılır. Biri dışmerkezliyi kuşatan ve diğeri de dışmerkez-

li tarafından kuşatılan bu iki kısma tamamlayıcı/mütemmim adı verilir. 
Çünkü bu ikisinin dışmerkezliye eklenmesiyle o dışmerkezlinin bir parçası 

olduğu tümel felek tamamlanır. Bu iki tamamlayıcı eşit kalınlıkta değildir, 

aksine merkezinin, âlemin merkezi dışında olduğu miktarda bir kalınlıktan 
başlayarak bir nokta haline gelinceye dek derece derece incelir. Bu nokta, 
dışmerkezliye temas eder. Temas, kuşatan tamamlayıcıdan dışmerkezli-
nin dışbükeyine ve kuşatılan tamamlayıcıdan da dışmerkezlinin içbüke-
yinedir. İki tamamlayıcı kalınlık  ve incelik bakımından birbirlerini yeri-
ni alırlar. Birbirinin yerini almalarıyla kastedilen şudur: İki tamamlayıcı, 

sözü edilen miktardaki kalınlıktan başlayıp derece derece incelerek bir nokta 
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إĨא ] ١٣٢١[  ÛÖاĳáĤאÖ  ÕاכĳכĤا  īĨ اĻùĤאرة   Ùđ×ùĤا ïĐا  Ĩא   ÛĻĩø وإĩĬא 
ć×Ĥء óèכıÝא éÜ ŻĘ÷ إěĻĜïÝÖ ź اĹĘ óčĭĤ أĳèاıĤא اÉÖ ÙĨĳĥđĩĤرĀאد ıĭĻÖא ïĨد 
 ÙכóéĤوأن ا ÙĻĬאĩà كŻĘŶا أن اĳĩĐز ĵÝè ģوائŶا ĵĥĐ ÛęÝìכ اĤñĤو ÙĥĺĳĈ
 ïđ×Ĥب واóĝĤا ĹĘ ăđÖ īĨ אıąđÖ אıĐאĄאت أو×àא إĨوإ ،ÛÖاĳáĤة اóכĤ ÙĻĨĳĻĤا
واéĩĤאذاة. وñİ ħÝíĭĤا اęÖ ßé×ĤאئđęĭÜ īĻÜïאĬכ ĩĻĘא ĻÜÉĻøכ īĨ ïđÖ اŻÝìف 
ñıĤا   ïÖ  ź إذ  ورĐĳäאً   ÙًĨאĝÝøوا وĉÖئאً   ÙًĐóø  ÙĺؤóĤا  ĹĘ اĻùĤאرات  óèכאت 

اŻÝìźف īĨ أïĭÝùĺ ģٍĀ إįĻĤ؛
]١٣٢٢ [ õכóĨ ĳİو ħĤאđĤا õכóĨ هõכóĨ אĨ õכóĩĤا ěĘاĳĩĤכ اĥęĤ؛ اĵĤوŶا

اŶرض وĺכĳن įĤ أي ĳĩĥĤاěĘ اóĩĤכéĉø õאن ĉĻéĨאن īĨ įÖ داģٍì وìאرج 
ĩİא įÖïّéĨ وĳİ اì īĨ įÖ ćĻéĩĤאرج وóđĝĨه وĳİ اñĤي ĝĺאįĥÖ و اĥęĤכ اíĤאرج 
 ĵĤه إõכóĨ ģĻĩĺ أي ďĝĺ ģÖ אİõכóĨ هõכóĨ ÷ĻĤ رضŶאÖ ćĻéĨ כĥĘ õכóĩĤا
äאıĭĨ ÕٍĬא أي óĨ īĨכõ اŶرض، وĺכĳن اĥęĤכ اíĤאرج اóĩĤכĥĘ īíà ĹĘ õכٍ 
 ĹĘ įĬÍĘ óĩĝĤאرج اì ĹĘ çāĺ אĩĬا إñİ ģאئĩĤا óìŴכ اĥęĤכ اĤذ ĵĩùĺو óìآ
ĥĘ īíàכٍ ĳĨاěĘ اóĩĤכÖ ĵًĩùĨ õאĩĤאئģ وĨא ïĐاه īĨ اĻùĤאرات ĳøى ĉĐאرد 
 įĥĘ ĉĐאرد  وأĨא  ÖאŻáĩĩĤت،  ĩùĨאة   õاכóĩĤا  ÙĝĘاĳĨ أŻĘك   īíà  ĹĘ ĳìارıäא 
.įĘóđÝø אĩول כŶאرج اíĤا īíà ĹĘ óìŴوا ģáĩĩĤا īíà ĹĘ אĩİïèאن؛ أäאرì

]١٣٢٣ [ ĵĤإ  įĭíà  ĹĘ اíĤאرج  כĳن   ÙĉøاĳÖ  óìŴا اĥęĤכ  ذĤכ   ħùĝĭĺو
إذا   īĻĩĩÝĩĤאÖ وĻĩùĺאن   įĤ ĳéĨي   óìŴوا íĥĤאرج  èאوٍ  أĩİïèא  īĻĩùĜ؛ 
ÖאĩąĬאĩıĨא إĵĤ اíĤאرج ħÝĺ اĥęĤכ اĤכĹĥ اñĤي ذĤכ اíĤאرج õäء įĭĨ، وĩİא 
 õכóĨ īĐ هõכóĨ وجóì رïĝÖ ĳİ ċĥĔ īĨ انñìא آĩİ ģÖ īíáĤا ĹĘ ĹĺאوùÝĨ אùĻĤ
 ÙٍĉĝĭÖ ĹıÝĭĺ ĵÝè ّقïĺئאً وĻýĘ ًئאĻü ÿĝÝĭĺ أي ÙĜد ĵĤإ ċĥĕĤכ اĤرّج ذïÝĺ ħĤאđĤا
ĩĨאíĥĤ Ùøאرج اóĩĤכīĨ õ أĩİïèא وĳİ اħĩÝĩĤ اéĤאوي įÖïّéĩĤ أي ïّéĨب 
اíĤאرج وīĨ اóìŴ وĳİ اħĩÝĩĤ اĳéĩĤي óđĝĩĤه أو óđĝĨ اíĤאرج ÝĨ×אدè īĻĤאل 
 ĵĤإ ĹıÝĭĩĤرج اïÝĩĤا ċĥĕĤכ اĤذ ĹĘ انñìÉĺ אĩİ ان أيñìآ ĹĘ óÝÝùĩĤا īĨ
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haline gelme sürecinde kalınlık  ve incelik bakımından yer değiştirirler. Dola-
yısıyla iki taşıyıcıdan her birinin kalınlığı, diğerinin inceliği mukâbilindedir. 
Öyle ki dışmerkezli dahilindeki kuşatılan ile onun dışındaki kuşatanın topla-
mına ait hacim, bütün parçalarda eşit olur. Çünkü ikisinden birinin inceliği, 

diğerinin kalınlığıyla dengelenir. Her iki tamamlayıcının da ortada hacimleri 
eşit olur. Yani her birinin ortasının hacmi, diğerinin ortasının hacmine eşit 

olur. Aynı şekilde her birinin kalınlığı ve inceliği, diğerinin kalınlık ve inceliği-

ne eşit olur. Kuşatılan ve içeride bulunan iki feleğin içbükeyi, kuşatan ve dışta 
bulunan iki feleğin dışbükeyine paralel olur. Birbirine paralel olan içbükey  

ve dışbükeyin merkezleri bir olur ki bu da âlemin merkezidir. Bu, ancak dış-

merkezli, ortak merkezli bir feleğin kalınlığında bulunduğunda böyledir. Ama 

Merkür’ün iki dışmerkezlisinden birinde olduğu gibi başka bir dışmerkezlinin 

kalınlığında bulunduğunda birbirine paralel olan iki yüzeyin merkezi, o diğer 

dışmerkezlinin merkezi olur. İki tamamlayıcıyla ilgili bu hükümlerin tamamı 

doğrudur. Fakat her birinin kalınlığının, merkezden çıkış miktarınca olduğu 

hükmü doğru değildir. Doğrusu şudur: Her birinin kalınlığı, sözü edilen mik-

tarın katıdır. Nitekim kanıtlanan budur. Ayrıca en ufak behresi olan kimsenin 

sahih tahayyülü de buna tanıklık eder. 

[1324] Episikl/tedvîr  yıldızdan başka bir küreden ibaret olup Yer’i ku-

şatmaz aksine dışbükeyi bir noktaya ve içbükeyi de başka bir noktaya temas 
edecek şekilde bir feleğin kalınlığına çakılıdır. Bu takdirde onun çapı, çakılı 
olduğu feleğin kalınlığı miktarıncadır. Episiklin bir içbükeyinin olduğu düşü-
nülmez çünkü onun içbükeyine ihtiyacımız yoktur. Dolayısıyla onun musmat 

bir küre olduğu varsayılır. Onun merkezi, kalınlığında bulunduğu feleğin ha-
reketiyle hareket eder ve âlemin merkezi etrafında döner. Episikl, sözü edi-

len hareket sayesinde hareket eden merkeziyle bir daire çizer. Bu dairenin 
merkezi, episikli taşıyan feleğin merkezidir. Şayet taşıyıcının merkezi, âlemin 

merkezine örtüşüyorsa o daire de böyle olur. Şayet taşıyıcı dışmerkezli ise o 

daire de dışmerkezli olur. 

[1325] İkinci faide: Ortakmerkezli felek daha doğrusu onun ha-

reketiyle hareket eden küre, kendisinin de merkezi olan Yer’in mer-
kezi etrafında eşit zamanlarda eşit yaylar kat eder. Bu eşit yay-

lar, hareket eden o feleğin üzerinde hareket ettiği dairenin çembe-

rine aittir. Böylece Yer’in merkezinde eşit açılar meydana getirir. 
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 īĻĩĩÝĩĤا īĨ ģכ ċĥĔ نĳכĻĘ ÙĜïĤوا ċĥĕĤا ĹĘ īĻĤאد×ÝĨ אĩıĬĳאل כè óא ذכĨ
 ĹĘ  ģìاïĤا اĳéĩĤي  ĳĩåĨع   ħåè ĺכĳن   ßĻéÖ  óìŴا  īĨ  ÙĜïĤا  ÙĥÖאĝĨ  ĹĘ
اíĤאرج و اéĤאوي اíĤאرج đĨ įĭĐאً ďĻĩä ĹĘ اõäŶاء ĳøاء Ŷن دÙĜ أĩİïèא 
ċĥĕÖ ó×åĭÜ اóìŴ وĺכĳن ĹĘ اĩıĭĨ ćøĳĤא أي īĨ اĩıĩåè īĻĩĩÝĩĤא ĳøاء 
 ٍģّכ ċĥĔ א أنĩכ ،óìŴا ćøو ħåéĤ ًאĺאوùĨ אĩıĭĨ ģכ ćøو ħåè نĳכĺ أي
ĩıĭĨא ودùÜ įÝĜאوي ċĥĔ اóìŴ ودįÝĜ وĺכĳن óđĝĨ اïĤاĹĬŻì اĳéĩĤي ĳĨازĺאً 
واïéĩĤب   óđĝĩĤا  õכóĨ أي  óĨכĩİõא  ĺכĳن  و  اéĤאوي   ĹĬאäאرíĤا ïéĩĤب 
اĳÝĩĤازīĻĺ واïèاً óĨ ĳİכõ اđĤאñİ ħĤا إĩĬא çāĺ إذا כאن اíĤאرج ĥĘ īíà ĹĘכ 
ÍĘن  ĉĐאرد   Ĺäאرì  ïèÉכ  óìآ ìאرجٍ   īíà  ĹĘ כאن  إذا  وأĨא   ،õכóĩĤا  ěĘاĳĨ
óĨכõ اīĻéĉùĤ اĳÝĩĤازĺ īĻĺכĳن ĭĻèئóĨ ñٍכõ اíĤאرج اóìŴ، وñİه اèŶכאم 
ùĺאوي  ĩıĭĨא   ٍģّכ  ċĥĔ ÉÖن   ħכéĤا ĳøى   ÙéĻéĀ כıĥא   īĻĩĩÝĩĤאÖ  ÙĝĥđÝĩĤا
ïĝĨار óìوج اóĩĤכõ إذ اĳāĤاب أن ċĥĔ כĩıĭĨ ģא ėđĄ ذĤכ اïĝĩĤار כĩא 

.ÙכùĨ ĵĬأد įĤ īĩĨ çĻéāĤا ģĻíÝĤאً اąĺأ įĤ ïıýĺאن وİó×Ĥا įĻĥĐ אمĜ
]١٣٢٤ [ ģÖ ŷĤرض   ÙĥĨאü  óĻĔ  ÕכĳכĤا ĳøى  כóة   īĐ Đ×אرة   óĺوïÝĤوا

óĨכĳزة ĥĘ īíà ĹĘכ ĩĺ ßĻéÖאسّ ÙĉĝĭÖ įÖïّéĨ وóّđĝĨه óìÉÖى و ĭĻèئĺ ñٍכĳن 
ĭÖא   Ùäאè  ź إذ   óđĝĨ  óĺوïÝĥĤ أي   įĤ ĳāÝĺر   źو اĥęĤכ  ذĤכ   īíà ïĝÖر  óĉĜه 
 ĹĘ ĳİ يñĤכ اĥęĤا ÙכóéÖ هõכóĨ كóéÝĺو ÙÝĩāĨ ةóכ įĬض أóęĻĘ هóđĝĨ ĵĤإ
 ÙכóéĤا ĥÝÖכ  اóéÝĩĤك  óĩÖכõه   óĺوïÝĤا  ħøóĺو  ħĤאđĤا  õכóĨ ĳèل  دائóاً   įĭíà
 õכóĩĤا  ĹĘ ĳĨاĝĘאً   ģĨאéĤا כאن  إن   óĺوïÝĥĤ  ģĨאéĤا اĥęĤכ   õכóĨ óĨכİõא  دائóةً 
óĩĤכõ اđĤאħĤ כאĥÜ ÛĬכ اïĤائóة כĤñכ، وإن כאن اéĤאì ģĨאرäאً כאÛĬ اïĤائóة 

.õכóĩĤا Ùäאرì ًאąĺأ
]١٣٢٥ [ įÝכóéÖ كóéÝĩĤا ģÖ ĳİ ďĉĝĺ õכóĩĤا ěĘاĳĩĤכ اĥęĤا ÙĻĬאáĤة اïאئęĤا

 ćĻéĨ īĨ ÙĺאوùÝĨ ًאĻùĜ ÙĺאوùÝĨ ÙĭĨأز ĹĘ هõכóĨ ĳİ يñĤرض اŶا õכóĨ ïĭĐ
زواĺא  اŶرض   õכóĨ  ïĭĐ وïéĺث  اóéÝĩĤك  ذĤכ  ıĻĥĐא  óéÝĺك   ĹÝĤا اïĤائóة 
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Çünkü yeknesak gerçekleşen basît hareket bunu gerektirir. Ortakmerkezli üze-

rinde hareket eden şeyin, Yer’in merkezine uzaklık ve yakınlığı farklılaşmaz 

aksine daima eşit uzaklıkta bulunur. Çünkü Yer’in merkezi, üzerinde hare-

ket ettiği dairenin merkezidir. Dolayısıyla da ortakmerkezli üzerinde hareket 

edenin hızlılık  ve yavaşlığı duyumsanmaz. Söz konusu hızlılık ve yavaşlık  ne 

Yer’in merkezinde -şayet orada duyumsama  varsayılırsa- duyumsanır ne de yu-

karı feleklere kıyasla Yer’in yüzeyi gibi onun hükmünde olanda duyumsanır, 

çünkü onlara kıyasla Yer’in yarıçapının hiçbir kadri yoktur. 

[1326] Dışmerkezliye gelince onun, kendi merkezine yakınlık ve uzaklığı 

değişmez. O, kendi merkezi etrafında eşit yaylar ve açılar kat eder. Bunun 

nedenini, ortakmerkezlide öğrenmiştin. Fakat dışmerkezlinin hareketi, âlemin 

merkezine nispetle değişir. Çünkü dışmerkezlinin iki yarımından biri -ki bu, 

âlemin merkezinin bulunduğu yarımdır- bize daha yakındır ve bize en yakın 

yeri, bu yarımın ortasındaki bir noktadır. Bu yarım yahut dışmerkezli o nokta 

sayesinde eğimli feleğin içbükeyine temas eder. Yazar, eğimli felekle dışmer-

kezlinin kalınlığında bulunduğu feleği kastetmektedir. Nitekim bu, yukarıda 

geçmişti. Bu noktaya perije /hadîd  denir. Diğer merkezlinin diğer yarımı ise 

bize kıyasla ilk yarımdan daha uzaktır. Bizimle onun arasındaki en uzak yer, 

onun ortasında bulunan bir noktadır. O, bu nokta sayesinde eğimlinin dış-

bükeyine temas eder. Bu noktaya apoje /evc adı verilir. Dışmerkezli ve onun 

hareketi sayesinde hareket eden şey, apoje yarımında bulunuyorken bir zaman 

diliminde daha küçük bir yay ve açı çizer. Yay, görülme bakımından iken 

açı, nefsü’l-emir bakımındandır. Bu nedenle o hareketli daha yavaş görünür. 

Perije yarımındayken ise  o zaman diliminde daha büyük bir yay ve açı çizer. 

Bunun daha büyük olması, öncekine kıyasladır. Bu nedenle de hareket eden 

şey daha hızlı görünür. Çünkü iki hareketin zamanı bir ama mesafeleri farklı 

olduğunda mesafesi daha uzun olan hareket hiç kuşkusuz daha hızlı olacaktır. 

[1327] Episikle gelince o, Yer’i kuşatmadığından iki yarımından birindeki 

hareketi, taşıyıcısından tevâlîye doğrudur yani yön bakımından taşıyıcının 

hareketiyle uyumludur. Hareketli bir şey, episiklin hareketiyle o yarımda ha-

reket ettiği ve episiklin merkezi de taşıyıcının hareketiyle hareket ettiğinde bu 

iki hareket, aynı yöne doğrudur. Dolayısıyla o hareketlide duyumsanan şey, 
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ýÝĨאÙıÖ أي ùÝĨאوŶ Ùĺن اóéĤכÙ اÙĉĻù×Ĥ اĳĤاãٍıĬ ĵĥĐ ÙđĜ واĹąÝĝÜ ïè ذĤכ 
وėĥÝíĺ ź اóéÝĩĤك ĵĥĐ اĳĩĤاįĭĨ ěĘ أي óĨ īĨכõ اŶرض ÖóĜאً وïđÖاً ĺ ģÖכĳن 
دائĩאً ùÝĨאوي اóĨ įĬŶ įĭĐ ïđ×Ĥכõ اïĤائóة اóéÝÜ ĹÝĤك ıĻĥĐא įĻĘ ÷éĺ ŻĘ أي 
ĭİאك  óĘض  إن  اŶرض   õכóĨ  ĹĘ  ź وćÖء   ÙĐóùÖ  ěĘاĳĩĤا  ĵĥĐ اóéÝĩĤك   ĹĘ
 ź إذ ÙĻĤאđĤك اŻĘŶا ĵĤאس إĻĝĤאÖ رضŶا įäĳכ įĩכè ĹĘ ĳİ אĩĻĘ źאس وùèإ

ïĜر óĉĜ ėāĭĤ اŶرض ÖאÙ×ùĭĤ إıĻĤא.
وأĨא اíĤאرج اóĩĤכįĭĨ ėĥÝíĺ ź įĬÍĘ õ أي óĨ īĨכÖóĜ įùęĬ õאً وïđÖاً ] ١٣٢٦[

وأĳè ďĉĝĺ įĬل óĨכĻùĜ įùęĬ õאً وزواĺא ýÝĨאĩĤ ÙıÖא ĹĘ ÛĘóĐ اĳĩĤاĤ ěĘכıĭא أي 
óèכÙ اíĤאرج Ö ėĥÝíÜאÙ×ùĭĤ إóĨ ĵĤכõ اđĤאŶ ħĤن أįĻęāĬ ïè أي ĹęāĬ اíĤאرج 
وĳİ اñĤي óĨ įĻĘכõ اđĤאħĤ أóĜب إĭĻĤא وĔאÙĺ اóĝĤب ĭĨאّ ĹĘ ÙٍĉĝĬ ïĭĐ وįĉø أي 
 óđĝĨ اíĤאرج  أو   ėāĭĤا ñİا  ĩĺאس   ÙĉĝĭĤا ĥÝÖכ  أي  ıÖא   ėāĭĤا ñİا   ćøو
 ÙĉĝĭĤه اñİ ĵĩùÜو ،óّĨ אĩכ įĭíà ĹĘ אرجíĤن اĳכĺ يñĤכ اĥęĤا įÖ أراد ģאئĩĤا
اăĻąéĤ، واėāĭĤ اīĨ óìŴ اíĤאرج أįĭĨ ïđÖ أي īĨ اėāĭĤ اŶول ÖאĻĝĤאس إĭĻĤא 
 ĵĩùÜو ،ģאئĩĤب اïéĨ אسĩĺ אıÖ įĉøو ĹĘ ÙٍĉĝĬ ïĭĐ įĭĻÖא وĭĭĻÖ ïđ×Ĥا ÙĺאĔو
 ĳİאن وĨõĤا īĨ ٍارïĝĨ ĹĘ įÝכóéÖ كóéÝĩĤאرج واíĤا ħøóĻĘ وجŶا ÙĉĝĭĤه اñİ
 ÙĺاوõĤא اĨوأ ÙĺؤóĤا Õùé×Ę سĳĝĤא اĨأ óĕĀأ Ùĺאً وزاوøĳĜ ĹäوŶا ėāĭĤا ĹĘ
ęĬ Õùé×Ę÷ اóĻĘ óĨŶى ذĤכ اóéÝĩĤك أÉĉÖ و ĹĘ ħøóĺ ذĤכ اïĝĩĤار īĨ اĨõĤאن 
ĹĘ اėāĭĤ اøĳĜ ĹąĻąéĤאً وزاوÙًĺ أכ×ĻĜ ĵĥĐ óאس Ĩא ïĝÜم óĻĘى اóéÝĩĤك 
 ĹÝĤا  ÙכóéĤا  ÛĬכא ùĨאĩıÝĘא   ÛęĥÝìوا  īĻÝכóè زĨאن   ïéÜا إذا   įĬŶ أóøع 

ùĨאıÝĘא أĳĈل éĨ źאÙĤ أóøع.
]١٣٢٧ [ ïèأ ĹĘ įÝכóè نĳכÝĘ رضŷĤ ًŻĨאü īכĺ ħĤ ßĻéĘ óĺوïÝĤא اĨوأ

įĻęāĬ إĵĤ اĳÝĤاè īĨ ĹĤאįĥĨ أي ĳĨاóéĤ ÙًĝĘכĹĘ įÝ اÍĘ ÙıåĤذا óéÜك óéÝĨكٌ 
 ģĨאéĤا  ÙכóéÖ أąĺאً   óĺوïÝĤا  õכóĨ وóéÜك   ėāĭĤا ذĤכ   ĹĘ  óĺوïÝĤا  ÙכóéÖ
כאÛĬ اóéĤכÝאن إÙٍıä ĵĤ واïèة ĻĘכĳن اĳùéĩĤس ĹĘ ذĤכ اóéÝĩĤك ĳĩåĨع 

٥

١٠

١٥

٢٠



922 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

episiklin hareketi ile taşıyıcısının hareketinin toplamıdır. Bu nedenle daha 
hızlı görünür. Episiklin diğer yarımdaki hareketi ise taşıyıcısından tevâlînin 
tersine doğrudur. Dolayısıyla o hareketlide duyumsanan şey, episiklin taşıyı-
cısının hareketinin onun hareketinden fazlalığıdır. Bu nedenle de daha yavaş 
görünür. Hatta bazen episiklin hareketinin, taşıyıcısının hareketine eşit ol-
duğu duyumsanır ve dolayısıyla taşıyıcının hareketinin herhangi bir fazlalığı 

kalmaz. Bu durumda o hareketlinin burçlar kuşağının bir parçasında durduğu 

ve onun paralelinden bir müddet ayrılmadığı görülür. Bazen episikl, hareket-

te taşıyıcıyı geçer. Bu durumda o hareketlinin kendisine doğru hareket ettiği 

yönden aksi yöne döndüğü görülür. Episikl yavaş yavaş hızlılıktan yavaşlığa 
döndüğünden hızlılık  ve yavaşlık  arasında ortalama bir hareket vardır. Yani 

episikl üzerinde hareket eden şey, taşıyıcıyla uyumlu yarımdaki hızlılıktan ya-

vaş yavaş diğer yarımdaki yavaşlığa geçer. Bu, birinci varsayıma göredir. Birinci 

varsayım orada episiklin hareketi için eşitlik  ve fazlalığın söz konusu olma-

masıdır. O, tevâlî  doğrultusundaki ileri hareketten sonra tevâlînin aksi yöne 

döndüğü ve yine dönüşten sonra tekrar ileri harekete geçtiği için -bu, episiklin 

hareketinin fazlalığı varsayımına göredir- ileri ve geri hareketlerin her biri, iki 
durmayla kuşatılmıştır. İki durmadan biri, ileri hareketin sonu ve geri hare-

ketin başlangıcı, diğeri ise bunların tersidir. Yine episiklin iki yarımından biri, 
bize daha uzaktır. Bu nedenle de ondan yani daha uzak yarımdan kesilen yay 

yazarın iddia ettiği gibi daha hızlı değil, daha yavaştır. Çünkü uzaklığın ken-

dinde gereği, daha hızlılık değil, daha yavaşlıktır. Zikredilen yarımın ortası, 
âlemin merkezine kıyasla en büyük uzaklıktır. Bu ortaya zirve denir. Onun 
diğer yarımı ise bize daha yakındır. Dolayısıyla ondan kesilen yay, daha yavaş 

değil, daha hızlıdır. Diğer yarımın ortası, âlemin merkezine kıyasla en yakın 
uzaklıktır. Buna perije /hadîd  adı verilir. Söylenenlerle açığa çıktı ki daha hızlı 

ve daha yavaş, dışmerkezli ve episikl feleği esaslarından her biriyle tespit edile-

bilmektedir. Geri hareket, ileri hareket ve bu ikisi arasındaki durma ise episikl 

esasıyla tespit edilmektedir. 

Dördüncü Maksat: Güneş Feleği 

[1328] Yazar Güneş feleğini diğer gezegenlerin feleklerinden önce 

inceledi, çünkü Güneş onların en meşhuru ve en parlağıdır; gün-

düz ve geceler ile bunlardan bileşen şeylerin döngüsü ona bağlıdır. Ay-

rıca Güneş’in farklılıkları, diğerlerinin farklılıklarından daha azdır. 
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 ėāĭĤا ĹĘ įÝכóè نĳכÜ ع وóøى أóĻĘ įĥĨאè Ùכóèو óĺوïÝĤا Ùכóè أي įÝכóè
 ģąĘ كóéÝĩĤכ اĤذ ĹĘ سĳùéĩĤن اĳכĻĘ įĥĨאè īĨ ĹĤاĳÝĤف اŻì ĵĤإ óìŴا
 ĹĘ įĥĨאè óĺوïÝĤאوى اø אواه أيø אĩÖر ģÖ ÉĉÖى أóĻĘ įÝכóè ĵĥĐ įĥĨאè Ùכóè
اóéĤכÕùéÖ Ù اóéĤ ĵĝ×ĺ ŻĘ ÷éĤכÙ اéĤאóĻĘ ģąĘ ģĨى ذĤכ اóéÝĩĤك واęĜאً 
 óĺوïÝĤא زاد اĩÖة ورïĨ įÜאذاéĨ īĐ ٍאرجì óĻĔ وجó×Ĥا ÙĝĉĭĨ اءõäأ īĨ ٍءõä ĹĘ
 ĹÝĤا  ÙıåĤا  īĐ راđäאً  اóéÝĩĤك  ذĤכ  óĻĘى   ÙכóéĤا  ĹĘ  įĥĨאè  ĵĥĐ أي   įĻĥĐ
 įĻĥĐ كóéÝĩĤرج اïÝĺ óĺوïÝĤأي ا įĬŶא، وıĤ ÙٍĥÖאĝĨ Ùٍıä ĵĤא إıĻĤכאً إóéÝĨ כאن
 ĵĥĐ כĤوذ óìŴا ėāĭĤا ĹĘ ٍءćÖ ĵĤإ ģĨאéĥĤ ěĘاĳĩĤا ėāĭĤا ĹĘ ÙٍĐóø īĨ
اóĺïĝÝĤ اŶول وĳİ أن ĺ źכĳن ĭİאك ùĨאواة وź زĺאدة óéĤכÙ اïÝĤوÝĘ óĺכĳن 
 ĹĤاĳÝĤا Żìف   ĵĤإ  ďäóĺ  įĬŶ  ĵĉøو  Ùכóè واć×Ĥء   ÙĐóùĤا  īĻÖ أي  ĩıĭĻÖא 
ïđÖ اĝÝøźאÙĨ إĵĤ اĳÝĤاĹĤ وħĻĝÝùĺ أąĺאً ïđÖ اĳäóĤع وذĤכ óĺïĝÜ ĵĥĐ زĺאدة 
óèכÙ اïÝĤوĻĘ óĺכĳن כĩıĭĨ ģא أي īĨ اĝÝøźאÙĨ واĳäóĤع ĘĳęéĨאً īĻĘĳĜĳÖ؛ 
 ĹęāĬ ïèÉĘ ًאąĺכ÷، وأđĤאÖ óìŴع واĳäóĤأ اï×Ĩو ÙĨאĝÝøźا ĵıÝĭĨ אĩİïèأ
 ź  ÉĉÖŶا  ïđÖŶا  ėāĭĤا  īĨ أي   įĭĨ اĳĉĝĩĤع  اĳĝĤس  óĻĘى  ĭĨאّ   ïđÖأ  óĺوïÝĤا
 įęāÝĭĨع وóøŶدون ا ÉĉÖŶا ĳİ įùęĬ ĹĘ ïđ×Ĥا ĵąÝĝĨ نŶ įĩĐא زĩع כóøأ
 ĵĩùĺو ħĤאđĤا õכóĨ ĵĤאس إĻĝĤאÖ ïđÖŶا ïđ×Ĥا ĳİ رĳכñĩĤا ėāĭĤا ėāÝĭĨ أي
 ÙĐĳĉĝĩĤس اĳĝĤن اĳכÝĘ אĭĻĤب إóĜأ įĭĨ óìŴا ėāĭĤذروة وا ėāÝĭĩĤכ اĤذ
įĭĨ أóøع ź أÉĉÖ وįęāÝĭĨ أي ėāÝĭĨ اėāĭĤ اĳİ óìŴ اïđ×Ĥ اóĜŶب ÖאĻĝĤאس 
واĉÖŸאء  اóøŸاع  أن   óذכ ĩÖא   óıČ  ïĜو  ăĻąéĤا  ĵĩùĺو  ħĤאđĤا  õכóĨ  ĵĤإ
 ÙĨאĝÝøźع واĳäóĤوأن ا ،óĺوïÝĤכ اĥĘאرج وíĤا ĹĥĀأ īĨ ïٍèوا ģכÖ אنĉ×ąĭĺ

.óĺوïÝĤا ģĀÉÖ ć×ąĭĺ אĩıĭĻÖ אĩĻĘ فĳĜĳĤوا

÷ĩýĤכ اĥĘ ĹĘ ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
وأĳĬرİא ] ١٣٢٨[ أİóıüא   ÷ĩýĤا Ŷن  اĻùĤאرة   óאئø أŻĘك   ĵĥĐ  įĨïّĜ

 īĨ  ģĜأ اĘŻÝìאıÜא  أن   ďĨ ĩıĭĨא   ÕّכóÝĺ وĨא   ĹĤאĻĥĤوا اĺŶאم  ïĨار  وıĻĥĐא 
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Dolayısıyla da öğretilmesi daha kolaydır. Güneş ya Yer’i kuşatan ve merkezi 
âlemin merkezinin dışında olan bir felek üzerindedir ya da ortakmerkezli bir 
feleğin taşıdığı bir episikl feleğinin üzerindedir. Aksi halde Güneş sözü edilen 

iki felekten biri üzerinde bulunmaması durumunda onun âlemin merkezine 

ve bu merkezin ardından gelen Yeryüzüne nispetle uzaklık ve yakınlığı değiş-
mezdi. Dolayısıyla da hızlılık  ve yavaşlığı farklılaşmazdı. Nitekim bunu öğ-
renmiştin. Oysa gözlem, ardbitişenin yanlış olduğunu göstermektedir. Çünkü 

gözlemle tespit etmişlerdir ki Güneş’in önce ilkbahar ardından sonbahar ılım-

larına girişi arasında geçen zaman -ki bu, burçlar feleğinin/ekliptiğin yarısı-

dır- yılın yarısından daha çok iken Güneş’in önce sonbahar ardından ilkbahar 

ılımlarına girişi arasında geçen zaman -ki bu, ekliptiğin kalan yarısıdır- yılın 

yarısından daha azdır. Şu halde hiç kuşkusuz Güneş, birinci yarıda ikinci yarı-

da olduğundan daha yavaştır. 

[1329] Durum her nasıl olursa olsun Güneş denilen yıldızın iki feleği 
vardır. Bu felekler , ya dışmerkezli ve eğimlidir -yazar eğimliyle dışmerkezli-

nin, kalınlığında yer aldığı ortakmerkezliyi kastediyor- ya da episikl ve taşıyı-
cıdır. Yine Güneş’in iki hareketi vardır. Bu, ancak episikl esasına göre doğru 

olabilir. Çünkü orada episklin ve taşıyıcısının sözü edilen yavaşlık  ve hızlılığın 

meydana geleceği şekilde iki hareketi bulunmalıdır. Dışmerkezli esasına göre 

ise iki felekte iki harekete gerek yok, aksine sadece dışmerkezlinin hareketi her 

ikisine de yeter. Bundan dolayı “dışmerkezli esası, bir hareketle tamamlanır 

ama episikl esası iki hareketle tamamlanır” demişlerdir. 

[1330] Eğer şöyle dersen: “Güneş’in apojesini hareket ettirmek için başka 

bir hareket gerekir. Bu başka hareket, onun ortakmerkezlisinin hareketidir. Bu 

durumda dışmerkezli esasına göre de Güneş’in iki hareketi olacaktır.” Ben şöy-

le derim: Biz yalnızca hızlılık  ve yavaşlık  hakkında konuşuyoruz. Bu ikisinin ise 

başka bir harekete ihtiyacı bulunmamaktadır. Yine apojenin hareket ettirilmesi 

düşünüldüğünde, onların da söylediği gibi, episikl esasında ekliptiğin hareket 

ettirmesine dayalı üçüncü bir hareket gereklidir. 

[1331] Güneş’in tek bir farklılığı vardır. Bu da onun kendi feleğinin ya-
rısındaki daha doğrusu ekliptiğin belirli bir yarımındaki hızı ile diğer belirli 
yarımdaki yavaşlığıdır. Bu durum değişmez aksine o, daima kuzeysel burçlarda 

yavaş ve güneysel burçlarda hızlıdır. Bu, dışmerkezli esasına göre açıktır. Şöyle ki 
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اĘŻÝìאت İóĻĔא ĻĘכĳن أóĜب إĵĤ اħĻĥđÝĤ وĹİ إĨא ĥĘ ĵĥĐכ üאŷĤ ģĨرض 
 źوإ õכóĩĤا ěĘاĳĨ כĥĘ įĥĩéĺ óĺوïÜ כĥĘ ĵĥĐ أو ħĤאđĤا õכóĨ īĐ ٌאرجì هõכóĨ
أي وإن Ü ħĤכī اĵĥĐ ÷ĩýĤ أïè اĥęĤכīĻ اñĩĤכĳرïđÖ ėĥÝíÜ ħĤ īĺاً وÖóĜאً 
ÖאÙ×ùĭĤ إóĨ ĵĤכõ اđĤאħĤ وĨא īĨ įĻĥĺ وįä اŶرض ÙًĐóø ėĥÝíÜ ŻĘ وćÖءاً כĩא 
ÛĩĥĐ، واÝĤאÖ ĹĤאÖ ģٌĈאïĀóĤ إذا ïĜ وïäوا įÖ أن اĨõĤאن اĳĥè īĻÖ ģĥíÝĩĤل 
 īĨ  óáأכ اó×Ĥوج  ĥĘכ   īĨ  ėٌāĬ  ĳİو  ĹęĺóíĤا  ħà  ĹđĻÖóĤا اïÝĐźال   ÷ĩýĤا
 įĭĨ ĹĜא×Ĥا ėāĭĤا ĳİو ĹđĻÖóĤا ħà ĹęĺóíĤא اıĤĳĥè īĻÖ ģĥíÝĩĤوا ÙĭùĤا ėāĬ
 ĹĘ אıĭĨ ÉĉÖول أŶا ėāĭĤا ĹĘ ÷ĩýĤن اĳכÜ ÙĤאéĨ ŻĘ ÙĭùĤا ėāĬ īĨ ģĜأ

.ĹĬאáĤا ėāĭĤا
وכėĻ כאن اéĤאل įĥĘ أي ĥĤכĳכÕ اñĤي ĳİ اĥĘ ÷ĩýĤכאن إĨא ] ١٣٢٩[

 óĺوïÜ وإĨא   įĭíà  ĹĘ اíĤאرج  ĺכĳن  اñĤي   ģáĩĩĤا  įÖ أراد   ģאئĨو  õכóĨ ìאرج 
ĭİאك   ïÖ  ź إذ   óĺوïÝĤا  ģĀأ  ĵĥĐ  çāĺ إĩĬא  وñİا  óèכÝאن  أąĺאً   įĤو  ģĨאèو
óè īĨכĹÝ اïÝĤوóĺ وèאĵĥĐ įĥĨ وįÖ ģāéĺ įٍä اĉÖŸאء واóøŸاع اñĩĤכĳران، 
وأĨא ĵĥĐ أģĀ اíĤאرج è ŻĘאĩıĻĘ Ùäא إóè ĵĤכĺ ģÖ īĻÝכĩıĻęא óèכÙ اíĤאرج 
 ħÝĺ  óĺوïÝĤا  ģĀوأ واïèة   ÙٍכóéÖ  ħÝĺ  õכóĩĤا اíĤאرج   ģĀأ ĜאĳĤا:  وĤñĤכ 

.īĻÝכóéÖ
]١٣٣٠ [ Ùכóè  Ĺİو أóìى   Ùٍכóè  īĨ أوıäא  ĺóéÝĤכ   ïÖ  ź  :ÛĥĜ ÍĘن 

óåĨد   ĹĘ כĭĨŻא   :ÛُĥĜ óèכÝאن.  أąĺאً  اíĤאرج   ģĀأ  ĵĥĐ ıĤא  ĻĘכĳن  ıĥáĩĨא 
اÙĐóùĤ واć×Ĥء وè źאĩıĤ Ùäא إóè ĵĤכÙٍ أóìى، وأąĺאً إذا اĺóéÜ ó×ÝĐכ اŶوج 
ĹĘ ïÖ ŻĘ أģĀ اïÝĤوóè īĨ óĺכà ÙٍאïĭÝùĨ ÙáĤة إĺóéÜ ĵĤכ ĥĘכ اó×Ĥوج כĩא 

ذכóوه.
]١٣٣١ [ ėٍāĬ ĹĘ ģÖ įכĥĘ īĨ ėāĬ ĹĘ įÝĐóø ĳİ ïèف واŻÝìا ÷ĩýĥĤو

 ÙئĻĉÖ ًاïÖأ Ĺİ ģÖ כĤذ óĻĕÝĺ ź įĭĻđÖ óìآ ėٍāĬ ĹĘ هËĉÖوج وó×Ĥכ اĥĘ īĨ įĭĻđÖ
ĹĘ اó×Ĥوج اĩýĤאÙĻĤ وĹĘ Ùđĺóø اÙĻÖĳĭåĤ، وذĤכ ČאĵĥĐ óٌİ أģĀ اíĤאرج ÉÖن

٥
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apoje  kuzeysel burçlarda olur. Dolayısıyla orada Güneş, Yer’den daha uzak olur 

ve daha yavaş hareket eder. Onun mukâbilinde ise Yer’e daha yakın olur ve 

daha hızlı hareket eder. Yavaşlık ve hızlılığı aynen bu şekilde episikl esasına 

göre düşündüğümüzde yazarın şu sözüyle işaret ettiği bir kısım kayıtlara ih-

tiyaç duyulur. Şimdi bir episikl varsayalım. Bu episiklin devri, taşıyıcısının 

devriyle birlikte tamamlansın ve onun çapı daha doğrusu yarı çapı dışmer-

kezlinin âlemin merkezinden uzaklığı miktarınca olsun. Bunun yanı sıra iki 

devrin beraberce tamamlanacağı şekilde taşıyıcının hareketinin dışmerkezlinin 

hareketine benzediği ve onun yönünde olduğu farz edilmelidir. Yine episiklin 

hareketinin, uzak dilimde taşıyıcının hareketinin aksi yönde ve yakın dilimde 

onunla aynı yönde olacak şekilde, taşıyıcı ve dışmerkezlinin hareketine benze-

diği varsayılmalıdır. Ta ki iki hareketin toplamının daha doğrusu iki hareketin 

toplamıyla Güneş merkezinin  çizdiği daire, dışmerkezlinin çizdiği daireye 

eşit olsun ve iki esas arasında bulunduğu duyumsanan farklılık herhangi bir 

farklılık olmaksızın tek bir şey olsun. Fakat Batlamyus, daha yalın olması ne-

deniyle dışmerkezliyi tercih etmiştir. Zira yukarıda öğrendiğin gibi o, tek bir 

hareketle tamamlanırken episikl, dışmerkezli bir yörünge gerektirmektedir. 

Beşinci Maksat: Ay’ın Felekleri

[1332] Ay şöhret ve aydınlatma bakımından Güneş’in hemen ardından 

geldiğinden yazar Güneş’ten hemen sonra Ay’ı ele almıştır. Ay’ın Güneş gibi 

olmadığı gözlenir. Zira Güneş ekliptiğin belirli bir yarımında hızlanır ve 

diğer bir yarımında yavaşlar. Oysa Ay böyle değildir. Aksine Ay, ekliptiğin 

bütün parçalarında hızlanır ve yavaşlar. Onun hızlanması ve yavaşlaması, 

ekliptiğin belirli bir parçasına mahsus değildir. Bu sayede bilinir ki Ay, bir 

episikl üzerindedir ve onun devri, taşıyıcısının devrinden önce tamamlanır. 

Buna göre Ay’ın episiklin bir yerinde olduğu, episiklin de taşıyıcının bir ye-

rinde olduğu ve Ay’ın ise orada episikl vasıtasıyla özel bir hızlılık  ve yavaşlık  

durumunda bulunduğu farz edildiğinde Ay, episiklin hareketiyle taşıyıcısının 

devrinden önce kendi yerine döndüğünde söz konusu özel durum da eklipti-

ğin başka bir parçasında ona döner ve o durum başka bir devirde ekliptiğin 

üçüncü bir parçasına intikal eder. Bu böyle devam eder. 
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 ÉĉÖرض وأŶا īĨ ïđÖאك أĭİ ÷ĩýĤن اĳכÝĘ ÙĻĤאĩýĤوج اó×Ĥا ĹĘ وجŶن اĳכĺ
 įäĳĤا اñİ ĵĥĐ اعóøŸאء واĉÖŸا ïĺع، وإذا أرóøب وأóĜא أıĥÖאĝĺ אĩĻĘو Ùכóè
 ßĻéÖ óĺوïÝĤض اóęĭĥĘ :įĤĳĝÖ אıĻĤאر إüد أĳĻĜ ĵĤإ ãĻÝèا óĺوïÝĤا ģĀأ īĨ įĭĻđÖ
 õכóĨ ïđÖ رïĝÖ هóĉĜ ėāĬ ģÖ هóĉĜ نĳכĺ ßĻéÖ و įĥĨאè دورة ďĨ دورة ħÝĺ
 ÙכóéÖ ÙًıĻ×ü ģĨאéĤا Ùכóè ضóęĬ כ أنĤذ ďĨ ïÖ źو ħĤאđĤا õכóĨ īĐ אرجíĤا
 óĺوïÝĤا  Ùכóè óęÜض  وأن  đĨאً،   īĻÜورïĤا ĩĩÝĺאن   ßĻéÖ ıÝıäא   ĹĘو اíĤאرج 
 ģĨאéĤا Ùכóè Ùıä فŻì ĵĤة إïĻđ×Ĥا ÙđĉĝĤا ĹĘ نĳכÜ įٍäو ĵĥĐ אĩıÖ ÙًıĻ×ü
 īĻÝכóéĤا ĳĩåĨع  ıĩøóĺא   ĹÝĤا اïĤائóة  ÝĤכĳن  ıÝıäא   ĵĤإ  Ù×ĺóĝĤا  ÙđĉĝĤا  ĹĘو
ıĩøóĺ ģÖא óĨכõ اĩıĐĳĩåĩÖ ÷ĩýĤא ıĭĻđÖא כאıĩøóĺ ĹÝĤא ìאرج اóĩĤכĳø õاء 
أن   źإ ęÜאوت؛   ŻÖ واïèاً  Ļüئאً   īĻĥĀŶا  īĨ اĳùéĩĤس  اŻÝìźف  وĺכĳن 
 īĨة وïèوا ÙٍכóéÖ ħÝĺ įĬأ īĨ ÛĘóĐ אĩĤ ćùÖأ įĬĳכĤ אرجíĤאر اÝìس اĳĩĻĥĉÖ

.õכóĩĤאرج اì ًاراïĨ مõĥÝùĺ óĺوïÝĤأن ا

óĩĝĤك اŻĘأ ĹĘ ÷ĨאíĤا ïāĝĩĤا
]١٣٣٢ [ ïäو ĳİو įÖ אı×ĝĐ אرةĬŸة واóıýĤا ĹĘ ÷ĩýĤا ĳĥÜ óĩĝĤא כאن اĩĤ

 ĹĘ Ïĉ×Üوج وó×Ĥכ اĥĘ īĨ įĭĻđÖ įęāĬ ĹĘ ÷ĩýĤع اóùÜ ßĻè ÷ĩýĤכא ź
 īĨ اءõäŶا ďĻĩä ĹĘ Ïĉ×ĺع وóùĺ ĳİ ģÖ כĤñכ óĩĝĤا ÷ĻĤو įĭĨ óìآ ėٍāĬ
ĥĘכ اó×Ĥوج ÿÝíĺ ź إóøاįĐ وإĉÖאؤه õåÖءٍ įĭĨ īٍĻđĨ دون آĤñÖ ħĥđĘ óìכ 
 ĹĘ  óĩĝĤا óĘض  ÍĘذا   įĥĨאè دورة   ģ×Ĝ دوره   ħÝĺ  óٍĺوïÜ  ĵĥĐ  óĩĝĤا أي   įĬأ
 óĩĝĥĤ ĭİאك  وכאن   ģĨאéĤا  īĨ  ďٍĄĳĨ  ĹĘ  óĺوïÝĤوا  óĺوïÝĤا  īĨ  ďٍĄĳĨ
 ĵĤإ  óĩĝĤا Đאد  ÍĘذا  واĉÖŸאء  اóøŸاع   īĨ  ÙĀĳāíĨ  ÙĤאè  óĺوïÝĤا  ÙĉøاĳÖ
 ÙĀĳāíĩĤا  ÙĤאéĤا ĥÜכ  Đאدت   įĥĨאè دورة   ģ×Ĝ  óĺوïÝĤا  ÙכóéÖ  įđĄĳĨ
 ĵĤإ أóìى  دورةٍ   ĹĘ  ÙĤאéĤا ĥÜכ   ģĝÝĭÜو اó×Ĥوج  ĥĘכ   īĨ  óìآ õäءٍ   ĹĘ  įĻĤإ

õäءٍ àאįĭĨ ßٍĤ وİכñا.
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[1333] Sonra bu açıklama, her ne kadar hızlılık  ve yavaşlığın ekliptikteki 

belirli parçalara mahsus olmadığını göstermeye yeterli olsa da, Ay’ın ekliptik-

teki belirli bir parçaya dönmeden önce söz konusu özel duruma dönmesini 

gerektirmektedir. Oysa bu, yanlıştır. Çünkü gözlem yoluyla bilinen şey, Ay’ın 

o özel duruma dönmesinin ekliptikteki belirli parçaya dönmesinden az bir za-

man sonra olduğudur. Şu halde doğru olan, Ay’ın devrinin taşıyıcısının dev-

rinden sonra tamamlandığıdır. Sonra bir hız diğer hıza ve bir yavaşlık  diğer 
yavaşlığa kıyaslandığında onun dengi olmaz, aksine daha hızlı ve daha yavaş 
olur. Yani Ay’ın farklılığı, döndüğünde gerçekte onun aynısına dönmez, aksi-

ne az bir farklılıkla birlikte onun benzerine döner. Bu sayede bilinir ki Ay’ın 
episikli, dışmerkezli feleğin kalınlığında çakılıdır. Çünkü bu takdirde episik-

lde varsayılan ve kendinde birbirlerine eşit olan yaylar, farklı küçüklük ve bü-

yüklükte görünürler. Dolayısıyla da dönüş durumunda bu durumun dengine 

nazaran farklılık ortaya çıkar. 

[1334] Sonra Ay’ın en yüksek hızının Güneş’in iki dördününde olduğu 
görülmüştür. Dolayısıyla Ay Güneş’in iki dördününün her birinde dışmer-
kezlinin en yüksek hızı gerektiren perijesinde ve bunun mukâbilindeki apojede 
olmak zorundadır. Ay, Güneş’in dördününde tevâlî  doğrultusunda olduğuna 

göre onun Güneş’in dördünündeki apojesi tevâlînin aksi doğrultudadır; Gü-

neş’in ikinci dördününde iken tevâlî doğrultusunda olduğuna göre apoje , Gü-

neş’in ikinci dördününde tevâlînin aksi istikamettedir. Bu nedenle Ay’ın episikl 

ve taşıyıcısından başka bir feleği daha vardır. Bu felek apojesini kendi hareket 
ettiği yönün tersine çıkarır ve hareket ettirir. Bu, dışmerkezlinin kalınlığın-
da bulunduğu felektir ve biz ona “eğimli” adını veririz. Böylece Ay ve apoje 

Güneş’le karşılaşma esnasında buluşur, sonra ikinci dördünde karşı konuma 
gelirler. Nitekim Ay ve apoje, birinci dördünde de karşı konumda bulunurlar. 

Sonra bu ikisi, buluşma esnasında bir araya gelirler. Dolayısıyla bulaşma ve 

karşı konumlarında Ay, apojede olur. Buluşma ve karşı konumlarının dışında 
ise Güneş, Ay ve apoje ortasında bulunur. Buluşmadan sonra karşı konuma 
geçişte ise Güneş’ten uzaklaşırlar. Dolayısıyla Ay, tevâlî istikametine doğru 

Güneş’ten uzaklaşırken apoje tevâlînin aksi yönde uzaklaşır ve Ay ve apoje karşı 

konumda buluşurlar. Sonra karşı konumun ardından Güneş’e yaklaşırlar ve 
bu, Güneş’le ikinci kez birleşmelerine kadar devam eder. 
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]١٣٣٣ [ ÙĐóùĤا اāÝìאص  ïđĤم  כאĻĘאً  כאن  وإن   óĺĳāÝĤا ñİا  إن   ħà
 ÙĤאéĤا ĵĤإ óĩĝĤد اĳĐ نĳכĺ أن ĹąÝĝĺ įĬأ źوج إó×Ĥا īĨ įĭĻđĨ اءõäÉÖ ءć×Ĥوا
اĳĥđĩĤم  Ŷن   ģĈאÖ وذĤכ  اó×Ĥوج   īĨ  įĭĻđÖ õäءٍ   ĵĤإ اĳđĤد   ģ×Ĝ  ÙĀĳāíĩĤا
 çĻéāĤאĘ ģĻĥĜ ٍאنĨõÖ وجó×Ĥا īĨ įĭĻđÖ ٍءõä ĵĤد إĳđĤا ïđÖ אıĻĤده إĳĐ أن ïĀóĤאÖ
 ĵĤء إćÖو ÙĐóø ĵĤإ ÙĐóø ÛùĻĜ إذا ħà ،įĥĨאè دروة ïđÖ دوره ħÝĺ :אلĝĺ أن
 ĵĤإ ïđĺ ħĤ אدĐ إذا óĩĝĤف اŻÝìأن ا Ĺĭđĺ ÉĉÖع أو أóøأ ģÖ įĥáĨ īכĺ ħĤ ءćÖ
ïÜوóĺه  أن  ĤñÖכ   ħĥđĘ  ģĻĥĜ ęÜאوت   ďĨ  įı×ýĺ Ĩא   ĵĤإ  ģÖ  ÙًĝĻĝè  įĥáĨ  ĳİ Ĩא 
 óĺوïÝĤا ĹĘ ÙĄوóęĩĤا ĹùĝĤن اĳכÜ ñٍئĭĻè إذ õכóĩĤאرج اì ٍכĥĘ īíà ĹĘ ٌزĳכóĨ
 ĹĘ אوتęÝĤا ďĝĻĘ ÙĺؤóĤا ÕùéÖ ó×כĤوا óĕāĤا ĹĘ ÙًÜאوęÝĨ אıùęĬأ ĹĘ ÙĺאوùÝĩĤا

اéĤאÙĤ اđĤאئïة ÙًùĻĝĨ إıÜóĻčĬ ĵĤא.

]١٣٣٤ [ Õåĺ  óĩĝĤا أي   ĳıĘ  ÷ĩýĤا  ĹđĻÖóÜ  ĹĘ  įÝĐóø  ÙĺאĔ  ïäو  ħà
 ÙĺאĕĤ  ĹąÝĝĩĤا اíĤאرج   ăĻąè  ĹĘ ĩıĻđĻÖóÜא   īĨ  ïٍèوا  ģכ  ĹĘ ĺכĳن  أن 
اÙĐóùĤ واŶوج ĝĺאóĄ įĥÖورةً ÍĘذا כאن اďĻÖóÜ ĹĘ óĩĝĤ اĩýĤ÷ إĵĤ اĳÝĤاĹĤ כאن 
 ĹĤاĳÝĤا ĵĥĐ ĹĬאáĤא اıđĻÖóÜ ĹĘ وإذا כאن ،ĹĤاĳÝĤف اŻì ĵĤא إıđĻÖóÜ ĹĘ įäأو
 įĥĨאèو  óĺوïÝĤا ĳøى   óìآ ĥĘכ   įĥĘ  įĘŻì  ĵĤإ  ĹĬאáĤا ıđĻÖóÜא   ĹĘ اŶوج  כאن 
óíĺج ذĤכ اĥęĤכ وóéĺك أوįä إŻì ĵĤف óè ÙıäכįÝ وĳİ اĥęĤכ اñĤي ĺכĳن 
 ÷ĩýĤا ďĨ ÙĥÖאĝĩĤا ïĭĐ وجŶوا óĩĝĤا ďĩÝåĻĘ ģאئĩĤאه اĭĻĩøو įĭíà ĹĘ õכóĩĤאرج اíĤا
ĝÝĺ ħàאŻÖن ĹĘ اďĻÖóÝĤ اáĤאĹĬ כĩא כאĬא ĝÝĨאĹĘ īĻĥÖ اďĻÖóÝĤ اŶول đĩÝåĺ ħàאن 
ïĭĐ اĩÝäźאع ĹęĘ اĩÝäźאع واĝĩĤאĺ ÙĥÖכĳن اĹĘ óĩĝĤ اŶوج وóĻĔ ĹĘ اĩÝäźאع 
واĝĩĤאÜ ÙĥÖכĳن اĩıĭĻÖ ÙًĉøĳÝĨ ÷ĩýĤא أي īĻÖ اóĩĝĤ وأوÝĺ įä×אïĐان ıĭĐא أي 
واŶوج   ĹĤاĳÝĤا  ĵĤإ ıĭĐא   óĩĝĤا  ïđ×ĻĘ  ÙĥÖאĝĩĤا ĵĤإ اĩÝäźאع   ïđÖ  ÷ĩýĤا  īĐ
 ÙĥÖאĝĩĤا ïđÖ ÷ĩýĤا īĨ א أيıĭĨ אنÖאرĝÝĺ ħà ÙĥÖאĝĩĤا ĹĘ אĻĜŻÝĺ ĵÝè įĘŻì ĵĤإ

إĵĤ أن đĩÝåĺא đĨאً àאĻĬאً.
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[1335] Sonra Ay’ın merkezinin üzerinde hareket ettiği episikl mıntıkası, 

episiklin merkezinin üzerinde hareket ettiği dışmerkezli mıntıkası yüzeyinde-

dir. O da eğimlinin mıntıkası yüzeyindedir. Ama eğimlinin mıntıkası, eklip-
tiğin yüzeyinde değildir. Aksi halde Ay, ondan ayrılmaz ve onu aşıp kuzeye 
ve güneye geçmezdi -nitekim Güneş daima böyledir- ve dolayısıyla Ay, bütün 
karşılaşmalarda tutulurdu, çünkü Yer bu takdirde bütün karşılaşmalarda Ay 
ile Güneş arasına girerdi. Bu nedenle de Ay her bir karşılaşmada Yer’in göl-

gesinde kalırdı. Oysa ardbitişen  yanlıştır. Aksine eğimlinin mıntıkası, eklip-

tikle kesişir ve onu iki noktada iki yarıma böler. Bu noktalara iki düğüm ve 
iki cevzeher  denir. Bunlardan biri, Ay’ın onu geçtiğinde burçlar mıntıkasının 

kuzeyinde bulunduğu noktadır. Bu noktaya baş [çıkış düğümü] denir. Diğer 
nokta bunun mukâbilinde olup Ay’ın onu geçtiğinde ekliptiğin güneyinde bu-
lunduğu noktadır. Bu noktaya da kuyruk [çıkış düğümü] denir. Böyle adlan-

dırılmalarının nedeni, kesişen iki dairenin yarımlarının oluşturduğu şeklin 

ejderhaya benzemesi ve bu şeklin uçlarının ise ejderhanın başı ve kuyruğuna 

benzemesidir. 

[1336] Sonra iki düğümden birinde mesela çıkış düğümünde bir tutulma 
gözlemlediğimizde, sonra orada uzun bir zamanın ardından bir başka tutul-
ma gözlemlediğimizde tutulmalardan ikincinin ekliptiğin parçalarından batı 
yönünde birinciden sonra olduğunu görürüz. Bu sayede biliriz ki iki düğümün 
tevâlînin tersine bir hareketi vardır. Dolayısıyla da Ay’ın sözü edilen üç fe-

lekten başka bir feleği vardır ve bu felek, iki düğümü tevâlînin tersi yönünde 

hareket ettirmektedir. Bu feleğin hareketinin iki cevzeherde belirmesinden 
dolayı biz ona Cevzeher feleği adını veriyoruz. Şu halde Ay, çıkış düğümüne 
ulaştığında burçlar mıntıkası üzerindedir. Bu takdirde onun enlemi yoktur. 
Sonra orayı geçtiğinde onun kuzeyde mıntıkadan enlemi olur. Bu enlem, Ay 
iki düğümün ortasına ulaşıncaya kadar azar azar artar ve burası kuzeysel 

enlemin son sınırıdır. Sonra bu enlem, Ay iniş düğümüne varıncaya dek azar 
azar eksilir ve buraya ulaştığında Ay yine enlemsiz olur. Sonra anlattığımız 
şekilde güneyde enlemli olur ve ilkin diğer ortaya ulaşıncaya azar azar artar 

ve orası güneysel enlemin son sınırıdır, ardından ikinci olarak azar azar eksi-

lir. Kuzey ve güney taraflarındaki en büyük enlem, eşit ve sâbit olup artmaz 
ve eksilmez. Onun miktarı, gözlemle bilindiği üzere, beş cüzdür. İki düğü-

mü geçtikten sonra enlemdeki artma ve iki ortayı geçtikten sonra enlemdeki 
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]١٣٣٥ [ ÙĝĉĭĨ çĉø ĹĘ óĩĝĤا õכóĨ אıĻĥĐ كóéÝĺ ĹÝĤا óĺوïÝĤا ÙĝĉĭĨ إن ħà
 ÙĝĉĭĨ ÷ĻĤو ģאئĩĤا ÙĝĉĭĨ çĉø ĹĘ Ĺİو óĺوïÝĤا õכóĨ אıĻĥĐ كóéÝĺ ĹÝĤאرج اíĤا
 źאل وĩýĤا ĵĤاه إïّđÝĺ ź įĤ ًאĨزŻĨ óĩĝĤכאن ا źوج وإó×Ĥכ اĥĘ çĉø ĹĘ ģאئĩĤا
 ÙĥÖאĝĨ ģכ ĹĘ ėùíĭĺ óĩĝĤن اĳכĻĘ إĵĤ اĳĭåĤب כĩא أن اĩýĤ÷ כĤñכ دائĩאً 
 óĩĝĤا ďĝĻĘ אıĥت כŻÖאĝĩĤا ĹĘ ÷ĩýĤا īĻÖو įĭĻÖ óĺïĝÝĤا اñİ ĵĥĐ رضŶا ćøĳÝĤ
 ģאئĩĤا ÙĝĉĭĨ ďĈאĝÜ أي įđĈאĝÜ ģÖ ėٍÝĭĨ زمŻĤא واıĭĨ ٍģّכ ĹĘ رضŶا ģČ ĹĘ
ĥĘכ اó×Ĥوج وĻĩùÜ īĻÝĉĝĬ ĵĥĐ īĻęāĭÖ įđĉĝÜאن اīĻÜïĝđĤ واĳåĤزīĺóİ إïèاĩİא 
ñİه   ĵĩùÜو اó×Ĥوج   ÙĝĉĭĨ  īĨ اĩýĤאل   ĹĘ  ģāè  óĩĝĤا äאوزİא  إذا   ĹÝĤا  Ĺİ
 ģāè óĩĝĤא اİאوزä إذا ĹÝĤא اıÝĥÖאĝĨ Ĺİ אĩıĭĨ ىóìŶا ÙĉĝĭĤأس، و اóĤا ÙĉĝĭĤا
 īĨ אدثéĤا ģכýĤا įĻ×ýÜ ĵĥĐ ًאءĭÖ ÕĬñĤا ĵĩùÜوج وó×Ĥכ اĥĘ īĨ بĳĭåĤا ĹĘ

.į×Ĭوذ įøأóÖ įĻĘóĈ įĻ×ýÜو īĻĭÝĤאÖ īĻÝđĈאĝÝĩĤا īĻÜóائïĤا ĹęāĬ
ħà إذا رĬïĀא כĘĳùאً ĹĘ إïèى اīĻÜïĝđĤ כאóĤأس ħà ًŻáĨ כĘĳùאً ] ١٣٣٦[

اŶول   īĐ óìÉÝĨاً   īĻĘĳùכĤا  īĨ  ĹĬאáĤا  ĹĘ رأĭĺא   ģĺĳĈ زĨאنٍ   ïđÖ ıĻĘא   óìآ
 Ùًכóè  īĻÜïĝđĥĤ أن  ĤñÖכ  ĭĩĥđĘא  اó×Ĥوج  ĥĘכ  أõäاء   īĨ اóĕĩĤب   Ùıä  ĵĤإ
óéĺכĩıא  اñĩĤכĳرة   ÙàŻáĤا ĳøى   óìآ ĥĘכ   óĩĝĥĤ أي   įĥĘ  ĹĤاĳÝĤا Żìف   ĵĤإ
 ĹĘ įÝכóè رĳıčĤو ĹĤاĳÝĤف اŻì ĵĤإ īĻÜïĝđĤا óìŴכ اĥęĤכ اĤك ذóéĺ أي
 ÙĝĉĭĨ ĵĥĐ أس כאنóĤا ĵĤإ ģĀإذا و óĩĝĤאĘ óİزĳåĤכ اĥĘ אهĭĻĩø īĺóİزĳåĤا
 ĹĘ ÙĝĉĭĩĤا īĐ ضóĐ įĤ אوزه כאنä إذا ħà ،ضóĐ ñٍئĭĻè įĤ īכĺ ħĥĘ وجó×Ĥا
 īĻÖ אĨ ėāÝĭĨ ĵĤإ óĩĝĤا ģāĺ أن ĵĤإ ًŻĻĥĜ ًŻĻĥĜ ضóđĤכ اĤذ ïĺاõÝĺ אلĩýĤا
 ًŻĻĥĜ اóđĤض  ذĤכ   ÿĜאĭÝĺ  ħà  ĹĤאĩýĤا اóđĤض   ÙĺאĔ ĺכĳن  وïĭĐه   īĻÜïĝđĤا
 óĻāĺ ħà ًאąĺض أóđĤا ħĺïĐ ñٍئĭĻè نĳכĻĘ ÕĬñĤا ĹĘ óĩĝĤا ģāéĺ أن ĵĤإ ًŻĻĥĜ
 ėāÝĭĩĤا  ĵĤإ  ģāĺ أن   ĵĤإ  ًźأو  ïĺاõÝĻĘ وĭęĀאه  כĩא  اĳĭåĤب   ĹĘ óĐض  ذا 
 ĹĘ اóđĤض   ÙĺאĔو àאĻĬאً،   ÿĜאĭÝĺو  ĹÖĳĭåĤا اóđĤض   ÙĺאĔ ĭİאك  ĻĘכĳن   óìŴا
وïĝĨارİא   ÿĝĭĺ  źو  ïĺõĺ  ź  ÛÖאà ĳøاء  واĳĭåĤب  اĩýĤאل  أي   īĻ×ĬאåĤا
 īĻÜïĝđĤا åĨאوزة   ïđÖ اóđĤض   ĹĘ  ïĺاõÝĤوا أõäاء   Ùùĩì  ïĀóĤאÖ  ħĥĐ כĩא 
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azalma, aynı orandadır. Şu halde artan ve eksilen bu enlemler, mütekâbil cüz-

lerde eşittir. Dolayısıyla mesela çıkış düğümünün onuncu cüzüne ait kuzey-

sel artan enlem, iniş düğümünün onuncu cüzüne ait güneysel artan enlemine 

eşittir. Keza kuzeysel ortanın beşinci cüzüne ait kuzeysel eksilen enlem, diğer 

ortanın beşinci cüzüne ait güneysel eksilen enleme eşittir. 

[1337] Söylediklerimizin özlü sonucu şudur: Ay’ın dört feleği vardır. Bi-

rincisi episikldir. Episikl, dışmerkezli bir taşıyıcıda çakılıdır. Bu taşıyıcı da bir 

eğimlinin kalınlığındadır. Diğer deyişle bu taşıyıcı, mıntıkası, burçlar mıntıka-

sından eğimli olduğu için eğimli adı verilen ortakmerkezli bir feleğin iki yüzeyi 

arasındadır. Bu taşıyıcıyı merkezi, âlemin merkezliyle uyumlu olan başka felek 

kuşatır. 

[1338] Ay’ın dört hareketi vardır. Birincisi episiklin hareketi olup bir ya-

rımda tevâlî  yönünde, bir yarımda ise tevâlînin aksi yönündedir. Bu yarımla-

rından ilki aşağıdaki yarım iken diğeri üstteki yarımdır. İkincisi dışmerkezlinin 

hareketi olup tevâlî yönündedir. Üçüncü ve dördüncü hareket ise eğimli ile 

cevzeherin hareketleri olup tevâlînin aksi yönündedir. 

[1339] Ay’ın batı ve doğu arasındaki uzunlukta üç farklılığı vardır. Bi-

rinci farklılık, episikl sebebiyle olan farklılıktır. Buna göre Ay, episiklin zir-

vesinde veya perijesinde olduğunda âlemin merkezinden çıkıp episiklin mer-

kezinden geçen ve üst feleğin yüzeyinde sona eren çizgi, âlemin merkezinden 

çıkıp Ay’ın merkezinden geçen ve üst feleğin yüzeyinde sona eren çizgiyle ör-

tüşür. Dolayısıyla bu takdirde episikl sebebiyle herhangi bir farklılık yoktur. 

Ay episiklin hareketiyle hareket ederek zirveden aşağı inerse veya perijeden 

episiklin başka bir cüzüne yükselirse sözü edilen iki çizgiden biri diğeriyle ör-

tüşmez, aksine ikisi arasında âlemin merkezi üzerinde bir açı oluşur. İşte bu 

açı, episiklden kaynaklanan farklılıktır. Bu durumda bazen bu açının Ay’ın 

vasatından yani episiklinin merkezinin hareketinden çıkarılmasına ihtiyaç 

duyulur bazen de Ay’ın takvîminin yani kendi merkezinin hareketinin oluş-

ması için vasata ilavesine ihtiyaç duyulur. Bu farklılığın son sınırı, episiklin 

yarıçapıdır. 
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واĭÝĤאåĨ ïđÖ įĻĘ ÿĜאوزة اÙٍ×ùĭÖ īĻęāÝĭĩĤ واïèة ĹıĘ أي اóđĤوض اõÝĩĤاïĺة 
õåĥĤء   ĹĤאĩýĤا  ïĺاõÝĩĤا ĘאóđĤض   ÙĥÖאĝÝĩĤا اõäŶاء   ĹĘ  ÙĺאوùÝĨ  ÙāĜאĭÝĩĤوا
 ،ÕĬñĤا  īĨ  óüאđĥĤ  ĹÖĳĭåĤا  ïĺاõÝĩĤا اóđĤض  ùĺאوي   ًŻáĨ اóĤأس   īĨ  óüאđĤا
 ĹĤאĩýĤا ėāĭĤا ėāÝĭĨ īĨ ÷ĨאíĤء اõåĥĤ אلĩýĤا ÿĜאĭÝĩĤض اóđĤا اñوכ

.óìŴا ėāÝĭĩĤا īĨ ÷ĨאíĤء اõåĥĤ ĹÖĳĭåĤا ÿĜאĭÝĩĤض اóđĤאوي اùĺ
]١٣٣٧ [ ĳİ  óĺوïÜ أŻĘك   ÙđÖأر  óĩĝĥĤ أي   įĤ أن  ذכĬóאه  ĩĨא   ÿíĥÜ  ïĝĘ

 īĻÖ ĩĻĘא   ģĨאéĤا ذĤכ  أي   ģאئĨ  īٍíà  ĹĘ  ĳİ  õכóĩĤا ìאرج   ģĨאè  ĹĘ óĨכĳز 
اó×Ĥوج   ÙĝĉĭĨ  īĐ  įÝĝĉĭĨ ŻĻĩĤن   ģאئĩĤאÖ  ĵĩùĨ  õכóĩĤا  ěĘاĳĨ ĥĘכ   Ĺéĉø

.ħĤאđĤا õכóĩĤ ًאąĺه أõכóĨ ěĘاĳĨ óìכ آĥĘ ģאئĩĤכ اĤñÖ أي įÖ ćĻéĺ

]١٣٣٨ [ ģęøŶا ĳİ ėāĬ ĹĘ ĹĤاĳÝĤا ĵĤإ Ùכóè óĺوïÝĥĥĘ כאتóè ďÖأر įĤو
وإĳİ ėāĬ ĹĘ įĘŻì ĵĤ اĵĥĐŶ، وíĥĤאرج óèכÙ إĵĤ اĳÝĤاĹĤ، وīĺóìŵĤ أي 

.ĹĤاĳÝĤف اŻì ĵĤאن إÝכóè óİزĳåĤوا ģאئĩĤا
وįĤ وĹĘ óĩĝĥĤ اĳĉĤل وĨ ĳİא īĻÖ اóĕĩĤب واóýĩĤق اĘŻÝìאتٌ ] ١٣٣٩[

כאن  إذا   óĩĝĤا ÍĘن   óĺوïÝĤا  Õ×ùÖ ĺכĳن  اñĤي  اŻÝìźف   ĳİ İïèÉĘא  ÙàŻà؛ 
 õכóĩÖ ّאرĩĤا ħĤאđĤا õכóĨ īĨ אرجíĤا ćíĤכאن ا įąĻąè أو óĺوïÝĤذروة ا ĵĥĐ
 įĭĐ اíĤאرج   ćíĤا  ĵĥĐ ĝ×ĉĭĨאً   ĵĥĐŶا اĥęĤכ   çĉø  ĵĤإ  ĵıÝĭĩĤا  óĺوïÝĤا
 óĩĝĤا óéÜك  وإذا   ،į××ùÖ  ñٍئĭĻè اŻÝìف   ŻĘ  įĻĤإ  ĵıÝĭĩĤا  óĩĝĤا  õכóĩÖ اĩĤאر 
 īĨ  óìآ õäءٍ   ĵĤإ  ăĻąéĤا  īĨ ĀאïĐاً  أو  اñĤروة   īĨ  ًźאزĬ  óĺوïÝĤا  ÙכóéÖ
 ĵĥĐ Ùĺא زاوĩıĭĻÖ אĩĻĘ Ûĥāè ģÖ óìŴا ĵĥĐ īĻĉíĤا ïèأ ě×ĉĭĺ ħĤ óĺوïÝĤا
 ĵĤإ Üאرةً  ÝéĻĘאج   óĺوïÝĤا  īĨ  ÏüאĭĤا اŻÝìźف   Ĺİ  ÙĺاوõĤا ñıĘه   ħĤאđĤا  õכóĨ
 ĵĤإ وÜאرةً  ïÜوóĺه،   õכóĨ  Ùכóè  ĹĭĐأ  óĩĝĤا  ćøو  īĐ  ÙĺاوõĤا ñİه   ÿĝĭÜ أن 
أن õÜاد įĩĺĳĝÜ ģāّéÝĺ ĵÝè įĻĥĐ أóè ĹĭĐכóĨ ÙכįùęĬ õ، وĔאñİ Ùĺا اŻÝìźف 

.óĺوïÝĤا óĉĜ ėāĬ ĳİ
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[1340] İkinci farklılık, dışmerkezli sebebiyle olan farklılıktır. Buna göre 

episiklin merkezi, apoje  veya perijede bulunduğunda ondan bir çap, aynıyla 

âlemin merkezi, dışmerkezli, episikl, perije  ve apojeden geçen çizgiyle örtüşür. 

Bu çapın yukarı ucu, episiklin anomali hareketinin başlangıcı olan zirvesi iken 

diğer ucu, zirvenin karşısında bulunan perijesidir. Dolayısıyla o ikisi, sözü edi-

len iki durumda âlemin merkezine ve de dışmerkezlinin merkezine paraleldir. 

Episiklin merkezi, apoje ve perijeden ayrıldığında ondan olan çap, ne âlemin 

merkezinden episiklin merkezine doğru çıkan ve episiklin üst tarafına ulaşan 

çizgiye örtüşür ne de dışmerkezlinin merkezinden aynı şekilde episiklin mer-

kezine doğru çıkan çizgiye örtüşür. Dolayısıyla da sözü edilen zirve ile onun 

karşısında yer alan perije, âlemin ve dışmerkezlinin merkezlerinden herhangi 

birine paralel olmaz, aksine ilerde öğreneceğin gibi daima başka bir noktaya pa-

ralel olur. Bu ikisi, ortalama zirve ve ortalama perije olarak adlandırılır ve apoje 

ve perijenin dışında görülen zirve ve perijeden farklıdırlar. Bil ki bu farklılık, 

episiklin taşıyıcısının dışmerkezli oluşundan kaynaklanmaz, aksine iki zirve 

arasında gerçekleşen ve varlığı bilinen ama sebebi bilinmeyen bir farklılıktır. 

[1341] Üçüncü farklılık, episiklin çapının, dışmerkezli taşıyıcısı sebebiyle 

yakında ve uzaktayken büyüklük ve küçüklük bakımından farklılaşması ne-

deniyle olan farklılıktır. Buna göre birinci farklılığın, daha önce geçtiği üzere 

episiklin yarıçapından ibaret olan en son sınırına ulaştığını farz ettiğimizde 

episiklin merkezi apojede bulunduğu takdirde onun yarıçapının görülebilen 

bir miktarı olur; perijede bulunduğu takdirde ise o miktardan daha büyük bir 

miktarı olur. Son sınırda bulunmadığı takdirde birinci farklılıkta da durum 

böyledir. Çünkü onda da yakınlık ve uzaklık bakımından farklılık gerçekleşir. 

Dolayısıyla bu farklılık, birinci farklılığa eklenen artıştır. Bu nedenle de birinci 

farklılığa tâbi ikinci farklılık yapılmıştır. Ay’ın enlem -ki bu, kuzey ve güney 

arasındadır- bakımından bir farklılığı vardır. Nitekim bu, daha önce açıklan-

mıştı.

[1342] Uyarı: Selim fıtrat sahibi bir kimseye kapalı değildir ki söz ge-

lişi episikl gibi bir küre, dışmerkezlinin mıntıkası gibi bir daire etrafında 

herhangi bir farklılık olmaksızın tek bir tarzda biteviye hareket ettiğinde 
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وàאıĻĬא اŻÝìźف اñĤي ĺכĳن Õ×ùÖ اíĤאرج ÍĘن óĨכõ اïÝĤوóĺ إذا ] ١٣٤٠[
 õכóĩÖ אرĩĤا ćíĤا ĵĥĐ ًאĝ×ĉĭĨ įĭĻđÖ įĭĨ óĉĜ כאن ăĻąéĤوج أو اŶا ĹĘ כאن
 óĉĝĤا اñİ īĨ ĵĥĐŶف اóĉĤوا ،ăĻąéĤوج واŶאÖو óĺوïÝĤאرج واíĤوا ħĤאđĤا
 ÙąĻąè įĭĨ óìŴف اóĉĤوا ،ÙĀאíĤا įÝכóè أï×Ĩ Ĺİ ĹÝĤا óĺوïÝĤذروة ا ĳİ
اĝĩĤאıĤ ģÖא ĩıĘא éĨאذĺאن İ ĹĘאīĻÜ اéĤאóĩĤ īĻÝĤכõ اđĤאħĤ وóĨכõ اíĤאرج أąĺאً، 
 ĵĥĐ ًאĝ×ĉĭĨ įĭĨ óĉĝĤכ اĤذ īכĺ ħĤ ăĻąéĤوج واŶا óĺوïÝĤا õכóĨ אرقĘ وإذا
 ĵĥĐ  źو أŻĐه   ĵĤإ  ًŻĀوا  óĺوïÝĤا  õכóĨ  ĵĤإ  ħĤאđĤا  õכóĨ  īĨ اíĤאرج   ćíĤا
اćíĤ اíĤאرج óĨ īĨכõ اíĤאرج إóĨ ĵĤכõ כĤñכ Ü ŻĘכĳن اñĤروة اñĩĤכĳرة 
 ÙٍĉĝĭĤ ًاïÖאن أĺאذéĨ אĩİ ģÖ אرجíĤوا ħĤאđĤي اõכóĨ īĨ ٍءĹýĤ īĻĺאذéĨ אıĥÖאĝĨو
اñĤروة  íĺאęĤאن   ćøأو وąĻąèאً   ĵĉøو ذروة  وĻĩùĺאن   įĘóđÝø כĩא  أóìى 
 ÷ĻĤ فŻÝìźا اñİ أن ħĥĐوا ،ăĻąéĤوج واŶا óĻĔ ĹĘ īĻĻئóĩĤا ăĻąéĤوا
 ħĥĐ īĻÜروñĤا īĻÖ ďٌĜفٌ واŻÝìا ĳİ ģÖ õכóĩĤאرج اì óĺوïÝĤا ģĨאè نĳכ Õ×ùÖ

.įÝĻĩĤ ħĥđÜ ħĤو įÝĻĬأ
]١٣٤١ [ óĺوïÝĤا  óĉĜ ęÜאوت   Õ×ùÖ ĺכĳن  اñĤي  اŻÝìźف  وàאıáĤא 

ÖאħčđĤ واįÖóĜ ĹĘ óĕāĤ وïđÖه è Õ×ùÖאįĥĨ اíĤאرج اóĩĤכĬÍĘ õאّ إذا ĭĄóĘא أن 
اŻÝìźف اŶول واģٌĀ إĔ ĵĤאįÝĺ اóĉĜ ėāĬ Ĺİ ĹÝĤ اïÝĤوóĺ כĩא ÍĘ óّĨن כאن 
وإن   ÙĺؤóĤا  ĹĘ ïĝĨار  óĉĜه   ėāĭĤ כאن  اŶوج   ĹĘ  ñٍئĭĻè  óĺوïÝĤا  õכóĨ
 ĹĘ اéĤאل  وכñا  اïĝĩĤار،  ذĤכ   īĨ  ħčĐأ ïĝĨار   įĤ כאن   ăĻąéĤا  ĹĘ כאن 
اŻÝìźف اŶول إذا ĺ ħĤכĹĘ ī اĕĤאįĻĘ ďĝĺ įĬÍĘ Ùĺ أąĺאً ęÜאوتٌ ÕùéÖ اóĝĤب 
 ģđä وĤñĤכ  اŶول  ÖאŻÝìźف   ÙĝèŻĤا اĺõĤאدة   ĳİ اŻÝìźف  ñıĘا   ïđ×Ĥوا
اĘŻÝìאً àאĻĬאً ÜאđÖאً ŷĤول، و ĹĘ óĩĝĥĤ اóđĤض وĩĻĘ ĳİא īĻÖ اĩýĤאل واĳĭåĤب 

.īĻّ×Ĭ אĩכ ïèف واŻÝìا
إذا ] ١٣٤٢[  ًŻáĨ  óĺوïÝĤכא כóةً  أن   ÙĩĻĥø óĉĘةٍ  ذي   ĵĥĐ  ĵęíĺ  ź  įĻ×ĭÜ

 ŻÖ ïèوا ãٍıĬ ĵĥĐ ÙıÖאýÝĨ Ùכóè אرجíĤا Ùĝĉĭĩة כóدائ ćĻéĨ ĵĥĐ ÛכóéÜ
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orada üç şeyin olması gerekir. Birincisi, o kürenin o dairenin merkezi etra-

fındaki hareketininin biteviye olmasıdır. İkincisi ondan bir çapın aynıyla o 

merkeze paralel olmasıdır. Adeta bir çizgi, dairenin merkezinden çıkmış, küre-

den bir çapa örtüşmüş ve küreyi merkez etrafında döndürmüştür. Üçüncüsü, 

kürenin dairenin merkezine uzaklığının eşit olmasıdır. 

[1343] Bu takdirde şöyle deriz: Ay’ın felekleri ve hareketleri hakkında var-

saydıkları bu esaslar, Ay’ın episiklinin merkezinin dışmerkezli etrafındaki 
hareketinin biteviye olmasını; onun episiklinin zirve ve perijeden geçen çapı-
nın yine dışmerkezliye paralel olmasını; onun yakınlık ve uzaklığının, âlemin 
merkezinde ve başka herhangi bir noktada değil de dışmerkezlide eşit olmasını 
gerektirir. Sonra onlar, Ay’ın durumunun bunun aksine olduğunu gözlemiş-
lerdir. Buna göre Ay’ın episiklinin merkezinin âlemin merkezi etrafındaki 
hareketinin biteviyeliği ve onun episiklinin ortalama zirve ve ortalama perije-

den geçen çapının, merkezler ile apoje  ve perijeden geçen çizgideki bir noktaya 
paralelliği, âlemin ve dışmerkezlinin merkezlerinden başkadır. O nokta, apo-
je tarafında gerçekleşir, çünkü dışmerkezlinin merkezi, bu nokta ile âlemin 
merkezi arasına girer. Doğrusu şöyle demektir: O nokta, perije  tarafındandır, 

çünkü âlemin merkezi, bu nokta ile dışmerkezlinin merkezi arasına girer. Ni-

tekim meşhur olan budur. 

[1344] Episiklinin merkezinin dışmerkezlinin merkezinden uzaklığı-

nın eşit oluşuna gelince bu olduğu gibi devam etmektedir. Gereğin bulun-
maması, gerektirenin de bulunmamasını icap eder. Yani dışmerkezlinin 

merkezi etrafındaki hareketin biteviye olmaması ile sözü edilen çapın ona 

paralel olmaması, onların Ay hakkında zikrettikleri esaslarının yanlışlığı-

nı gerektirir. Sonra yazar onların görüşlerine başka bir itiraz daha yönelte-

lerek şöyle demiştir: Onların sözleri nasıl doğru olur! “Ay’ın bir kısım özel 

durumları bulunduğu gözlemle bilindiğinde onun şu şu felekleri olmalıdır, 

bu felekler , gözlemle bilinen o hallerin gerçekleşmesini gerektiren söz konu-

su tarzlarda hareket etmelidir” şeklindeki sözleri, gerekenin varlığından ge-
rektirenin varlığına yani bu hallerden sözü edilen tarzlarda hareket eden o 

feleklere istidlâlden ibarettir. Bu istidlâl ancak gereken ile gerektiren arasın-

da eşitlik  bulunduğu bilindiği takdirde doğru olur. Oysa burada eşitlik bi-
linmemektedir. Çünkü orada söylediklerinden başka bir konumun olması ve 
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 õכóĨ لĳè ÙًıÖאýÝĨ ةóכĤا Ùכóè نĳכÜ ول أنŶ؛ اÙàŻà رĳĨאك أĭİ مõĤ אوتęÜ
ĥÜכ اïĤائóة، اáĤאĹĬ أن ĺכĳن ıĭĨ óĉĜא éĨ įĭĻđÖאذĺאً ĤñĤכ اóĩĤכõ כÉن ĉìאًّ óìج 
óĨ īĨכõ اïĤائóة واīĨ óٍĉĜ ĵĥĐ ě×ĉĬ اĤכóة وأدارİא ĳèل اóĩĤכõ، اáĤאßĤ أن 

ùÝĺאوى ĥÜ ïđÖכ اĤכóة óĨ īĐכõ اïĤائóة.
]١٣٤٣ [ įÜכאóèو óĩĝĤك اŻĘأ ĹĘ אİروïّĜ ĹÝĤل اĳĀŶه اñİ :لĳĝĬ ñٍئĭĻèو

 õכóĨ ĳèل  ïÜوóĺه   õכóĨ  Ùכóè أي   įÝכóè  įÖאýÜ  ģÖ  óĩĝĤ Üכĳن  أن  ıĨõĥĺא 
 õכóĩĤ أي įĤ ăĻąéĤروة واñĤאÖ אرĩĤه اóĺوïÜ óĉĜ אذاةéĨ نĳכĺ אرج وأنíĤا
 õכóĨ אرج دونíĤا õכóĨ ïĭĐ ًאąĺه أïđÖو įÖóĜ אويùÜ نĳכĺ אً، وأنąĺאرج أíĤا
 õכóĨ Ùכóè أي įÝכóè įÖאýÝĘ įĘŻíÖ وهïäو ħıĬأ ħà ،ćĝĭĤا īĨ هóĻĔو ħĤאđĤا
ÖאñĤروة  اĩĤאرّ  ïÜوóĺه   óĉĜ éĨאذاة  أي  واéĩĤאذاة   ħĤאđĤا  õכóĨ ĳèل  ïÜوóĺه 
 ăĻąéĤوج واŶوا õاכóĩĤאÖ ّאرĩĤا ćíĤכ اĤذ īĨ ÙٍĉĝĭĤ īĻĉøوŶا ăĻąéĤوا
óĨ óĻĔכĩİõא أي óĨכõ اđĤאħĤ واíĤאرج وĥÜכ اÙĉĝĭĤ واä īĨ ÙđĜאÕĬ اŶوج 
 ÕĬאä īĨ Ĺİ :אلĝĺ اب أنĳāĤوا ħĤאđĤا õכóĨ īĻÖא وıĭĻÖ אرجíĤا õכóĨ ćøĳÝĤ

اóĨ ćøĳÝĤ ăĻąéĤכõ اđĤאıĭĻÖ ħĤא وóĨ īĻÖכõ اíĤאرج כĩא ĳİ اĳıýĩĤر.
]١٣٤٤ [ ĵĥĐ Öאقٍ   ĳıĘ اíĤאرج   õכóĨ  īĐ  óĺوïÝĤا  õכóĨ  ïđÖ ùÜאوي  وأĨא 

 óĉĝĤאذاة اéĨאرج وíĤا õכóĨ لĳè ÙכóéĤا įÖאýÜ ĳİ يñĤزم اŻĤאء اęÝĬوا ،įĤאè
 ،óĩĝĤا  ĹĘ ذכóوİא   ĹÝĤا اĳĀŶل   ĳİ اñĤي  اõĥĩĤوم  اęÝĬאء   Õäĳĺ  įĤ اñĩĤכĳر 
 ħıĨŻכ  çāĺ  ėĻכ أي   ėĻכ ĝĘאل:   óìآ اóÝĐاĄאً   ħıĨŻכ  ĵĥĐ أورد   įĬأ  ħà
أن   Õäو  ÙĀĳāíĨ أĳèال   ïĀóĤאÖ  įĤ  ħĥĐ ĩĤא   óĩĝĤا أن   īĨ ذכóوه  وĨא 
 ěĝéÝĤ  ÙĻąÝĝĩĤا اñĩĤכĳرة  اĳäĳĤه   ĵĥĐ  ÙכóéÝĨ وכñا  כñا  أŻĘك   įĤ ĺכĳن 
ĥÜכ اĳèŶال اźïÝøل ĳäĳÖد اŻĤزم اñĤي ĥÜ ĳİכ اĳèŶال ĵĥĐ وĳäد اõĥĩĤوم 
اñĤي ĥÜ ĳİכ اŻĘŶك اóéÝĩĤכĥÜ ĵĥĐ Ùכ اĳäĳĤه؛ وإĩĬא ñİ çāĺا اźïÝøźل 
إذا ħĥĐ اùĩĤאواة īĻÖ اŻĤزم واõĥĩĤوم وħĥđÜ ħĤ اùĩĤאواة ĭıİא إذ ĳåĺز أن ĺכĳن 
اóéĤכאت  ñİه   óìŴا  ďĄĳĤا ذĤכ  õĥÝùĺم  ذכóوه  ĩĤא   óĺאĕĨ  óìآ  ďĄو  Ùĩà
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tıpkı onların açıkladığı konumun, sözü edilen hareketleri gerektirmesi gibi o 

konumun da bilinen durumları gerektiren bu hareketleri gerektirmesi müm-
kündür. Zira farklı şeyler, gereklerde ortak olabilir. Halbuki başka konumun 
bulunmadığı ne zorunludur ne kesin olarak kanıtlanmıştır.

Altıncı Maksat: Kalan Beş Felek

[1345] Bu feleklere gezegenler denir. Bunların burçların dizilişi doğrul-

tusundaki hareketleri hızlıdır. Ardından yavaşlamaya başlarlar, bu yavaşlık  

tedricen artar ve nihayet bu yıldızlar, burçların cüzlerinden bir cüzde birkaç 
gün dururlar. Sonra her biri tedricen hızlanarak burçların dizilişinin tersi 

yönünde geri dönmeye başlarlar. Hızlanmaları bir sınırda sona erer. Sonra 

dönüşte yavaşlamaya başlarlar ve bu, ikinci kez duruncaya kadar devam 
eder. Sonra burçların dizilişi yönünde yavaş yavaş hızlanarak ileri harekete 
başlarlar ve bu hareket, bir sınıra kadar devam eder. Bizim sözünü ettiğimiz 

durumlar, ekliptiğin bütün cüzlerinde onlara ilişir. Diğer deyişle onların ileri 

hareket, geri hareket, durma, hızlılık  ve yavaşlık durumlarından hiçbiri, ek-

liptiğin herhangi bir cüzüne mahsus değildir, aksine bütün cüzlerde bulunur. 

Sözünü ettiğimiz durumları sayesinde bilinmiştir ki onlar, bir episikldedir. Bu 

episiklin hareketi, onun muhalif yarımında taşıyıcısının hareketinden fazladır. 

Nitekim bu, ikinci faidede geçmişti. 

[1346] Sonra o beş yıldız, Sâbitlerin batısında kalır. Bu nedenle onlara ka-
vuşurlar. Sonra onları batı yönünde geride bırakarak onlardan ayrılırlar. Bu 

sayede bilinmiştir ki söz konusu beş yıldızın episiklinin taşıyıcısı batıdan doğuya 
doğru hareket eder. Venüs ve Merkür, ileri hareket ederek Güneş’e kavuşurlar, 
sonra Güneş’ten ayrılarak Güneş’in doğusuna geçerler. Bu sebeple Güneş’ten 
sonra doğarlar ve böyle batarlar. Bu ikisi sözü edilen ayrılmada Güneş’ten bir 
sınıra kadar uzaklaşırlar. Buna göre Venüs’ün Güneş’ten uzaklığının son sı-

nırı, 47 cüz iken Merkür’ün Güneş’ten uzaklığının son sınırı, 27 cüzdür. Sonra 
bunlar tevâlînin aksi yönünde geri dönerek ikinci kez Güneş’e kavuşuncaya 
dek ona yaklaşırlar, sonra batarlar yani Güneş’in batısına geçerler. Bu durum-
da onlar, yazarın da söylediği gibi Güneş’ten sonra değil önce batarlar ve aynı 

şekilde batı yönünde Güneş’ten bir sınıra kadar uzaklaşarak ondan önce do-
ğarlar. Sonra geri hareket yönünden ileri hareket hizasına doğru geri dönerek 
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أąĺאً  ıĨõĥÝùĺא  ĳĭĻّÖه  اñĤي   ďĄĳĤا أن  כĩא   ÙĨĳĥđĩĤا ĳèŷĤال   ÙĻąÝĝĩĤا
 óìŴا ďĄĳĤאء اęÝĬאؤه أي اęÝĬا ÷ĻĤازم وĳĥĤا ĹĘ ÙęĥÝíĩĤر اĳĨŶاك اóÝüاز اĳåĤ

óĄورĺאً وĭİó×Ĩ źאً.

اïāĝĩĤ اùĤאدس
]١٣٤٥ [ Ùđĺóø نĳכÜ אıĬة أóĻéÝĩĤאÖ אةĩّùĩĤا ÙĻĜא×Ĥا ÙùĩíĤك اŻĘŶا ĹĘ

ĹĘ اóéĤכÙ إĳÜ ĵĤاĹĤ اó×Ĥوج ćÖ ĹĘ ñìÉÝĘءٍ õÝĺاïĺ ذĤכ اć×Ĥء إĵĤ أن ñİ ėĝÜه 
 ĹĤاĳÝĤف اŻì ĵĤع إĳäóĤا ĹĘ ñìÉÜ ħà ًאĨאĺوج أó×Ĥاء اõäأ īĨ ٍءõä ĹĘ ÕاכĳכĤا
ïÝĨرäאً أي כģ واıĭĨ ïٍèא ĹĘ اĹĘ ÙĐóùĤ رıĐĳäא إĨ ٍïّè ĵĤא ĹĘ ñìÉÜ ħà اć×Ĥء 
 ĹĘ ïÝĨرäאً   ĹĤاĳÝĤا  ĵĤإ óéÝÜك  أي   ħĻĝùÜ  ħà àאĻĬאً،   ėĝÜ أن   ĵĤإ رıĐĳäא   ĹĘ
 ĹĘ אıĤ אıĤاĳèأ īĨ אهĬóي ذכñĤכ اĤض ذóđĺو ÙĺאĔ ĵĤא إıÝĨאĝÝøا ĹĘ ÙĐóùĤا
ďĻĩä اõäŶاء ĥĘ īĨכ اó×Ĥوج أي Ĺü ÷ĻĤء īĨ اĝÝøאıÝĨא ورıĐĳäא ووıĘĳĜא 
 ħĥđĘ אıĭĨ ٍģّכ ĹĘ ïäĳĺ ģÖ įائõäأ īĨ īٍĻđĨ ٍءõåÖ ًאĀĳāíĨ אıئĉÖא وıÝĐóøو
 Ùכóè ĵĥĐ ėĤאíĩĤا įęāĬ ĹĘ įÝכóè ïĺõÜ óĺوïÜ ĹĘ אıĬא أıĤاĳèأ īĨ óא ذכĩÖ

.ÙĻĬאáĤة اïאئęĤا ĹĘ óّĨ אĩכ įĥĨאè
]١٣٤٦ [ ÙًĬאرĝĨ אıĝéĥÝĘ ÛÖاĳáĤا īĨ ÙًĻÖóĔ نĳכÜ ÙùĩíĤا ÕاכĳכĤא أي اıĬأ ħà

 īĨ ٌكóéÝĨ אİóĺوïÜ ģĨאè כ أنĤñÖ ħĥđĘ بóĕĩĤا ĵĤא إıĤ ÙًęĥíĨ אıĜאرęÜ ħà אİאĺإ
 īĐ אنĜóّęÝĺ ħà īĻĩĻĝÝùĨ ÷ĩýĤאن اĬאرĝĺ אردĉĐة وóİõĤق واóýĩĤا ĵĤب إóĕĩĤا
اóĻāĺ ĵÝè ÷ĩýĤا ıĭĐ īĻĻĜóüא đĥĉĻĘאن İïđÖא وÖóĕĺאن כĤñכ ÝĨ×אñİ ĹĘ īĺïĐا 
 ÙĺאĔءاً وõä نĳđÖوأر Ùđ×ø ÷ĩýĤا īĐ ةóİõĤا ïđÖ ÙĺאĕĘ אĨ ٍïّè ĵĤא إıĭĐ قóęÝĤا
 īĻÖאرĝÝĨ ĹĤاĳÝĤف اŻì ĵĤאن إđäóĺ ħà ًءاõä ونóýĐو Ùđ×ø אıĭĐ אردĉĐ ïđÖ
ıĭĨא ĝĺ ĵÝèאرĬאİא راĝĨ īĻđäאرà ÙĬאÖóĕĺ ħà ÙĻĬאن أي óĻāĺان ıĭĐ īĻĻÖóĔא ÖóĕĻĘאن 
ĭĻèئıĥ×Ĝ ñٍא İïđÖ źא כĩא ذכóه، و כñا đĥĉĺאن ıĥ×Ĝא ÝĨ×אĹĘ īĺïĐ اıĭĐ ÕĺóĕÝĤא 
إĨ ٍïّè ĵĤא đäóĺ ħàאن ĳĀ īĐب اĳäóĤع إÛĩø ĵĤ اĝÝøźאĝĺ ĵÝè ÙĨאرÖאİא 

٥
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ilk başta söylediğimiz gibi ileri harekette Güneş’e yaklaşırlar. Bu sayede bilin-
miştir ki özellikle Venüs ve Merkür’ün episiklinin merkezi, Güneş’in merke-
zinden ayrılmaz ve bu ikisinin doğu veya batı yönünde Güneş’ten uzaklaşma-

sı, yalnızca episikllerinin hareketiyle olur. 

[1347] Kalan gezegenler -ki bunlar üst gezegenlerdir- böyle değildir. 
Çünkü onların dönüşleri daha doğrusu vasatları ancak Güneş’le karşılaşma 
konumunda bulunduklarında olur. Bu takdirde onlar, perijededir. Nitekim 

onların ileri hareketlerinin vasatları, ancak Güneş’le kavuşma konumunda bu-

lunduklarında olur ve bu durumda onlar zirvededirler. Bu beş yıldızın Gü-
neş’ten sabah ve akşam uzaklıkları farklılaşır. Sanki yazar, bu sözüyle onların 

episikllerinin yarıçapını kastetmektedir. Bu takdirde “Güneş’ten” sözü ilga ol-

maktadır. Fakat Venüs ve Merkür bu hükmün dışındadır. Çünkü bunların sa-

bah ve akşamleyin Güneş’ten uzaklıklarının son sınırı, sadece yarıçapları bakı-

mındandır. Astronomi kitaplarında yazılan şudur: Episiklin yayları, ister yavaş 

ister hızlı ister geri ister ileri harekette olsun, eşit büyüklükte değildir, aksine 

yaylar, burçların cüzlerinin bir kısmında miktar ve zaman bakımından daha 

çok iken bir kısmında miktar ve zaman bakımından daha azdır. Bu ise ancak 
onların episiklinin bazen Yer’e yaklaşmalarıyla bazen de Yer’den uzaklaşma-
larıyla tasavvur edilebilir. Yer’e yaklaşmaları durumunda episiklin yayları ve 

yarıçapı daha büyük olarak görülür. Öyleyse onların episikllerinin taşıyıcısı, 
dışmerkezli felektir. 

[1348] Sonra yazar, Merkür’ün bir başka dışmerkezlisinin bulunduğunu 

ve onun taşıyıcısının da bunun kalınlığında olduğunu açıklamak istedi ve şöyle 

dedi: Güneş’ten olan söz konusu sabahsal ve akşamsal uzaklık -ki bunun en son 

sınırı, yukarıda öğrendiğin gibi episiklin yarıçapıdır- Merkür için İkizler’in 

sonu ve Oğlak’ın başında diğerlerinde olduğundan daha büyüktür. Diğer de-

yişle Merkür’ün episiklinin yarıçapı, İkizler’in sonu ve Oğlak’ın başında eklip-

tiğin diğer cüzlerinde olduğundan daha büyüktür. Şu halde Merkür’ün episikli 
Yer’e daha yakındır. Dolayısıyla o, bu iki yerdeyken taşıyıcısının perijesinde-
dir. Bu sebeple tek bir devirde taşıyıcısının perijesine iki kez ulaşmıştır. Apoje 
ise hiç kuşkusuz onun mukâbilidir. Öyleyse apoje  batıya doğru yani tevâlîye 

ters yönde hareket eder. Zira apoje sâbit ve hareketsiz olsaydı Merkür’ün epi-

siklinin merkezi tek bir devirde yalnızca bir kere perijeye ulaşabilirdi. Oysa 

bunun yanlışlığı açığa çıkmıştır. Eğer apoje, episiklin merkezinde olduğu gibi, 

doğuya doğru yani tevâlî  yönünde hareket etseydi apojenin yarım devirde üç 
burçta hareket etmesi gerekirdi. Oysa devrin yarısında dokuz burç vardır. 
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ŻĨزم   ÙĀאì ïÜوĩİóĺא   õכóĨ أن  ĤñÖכ   ħĥđĘ  ًźأو ذכĬóאه  כĩא   ÙĨאĝÝøźا  ĹĘ
.ćĝĘ אĩİóĺوïÜ ÙכóéÖ ĳİ אĩĬאً إÖóĔ אً أوĜóü אıĭĐ אĩİïđÖ وأن ÷ĩýĤا õכóĩĤ

]١٣٤٧ [ ģÖ אıĐĳäن رÍĘ כĤñכ ÛùĻĤ ÙĺĳĥđĤا Ĺİة وóĻéÝĩĤا īĨ ĹĜاĳ×Ĥوا
أواįĉø إĩĬא ĺכĳن وĝĨ ĹĘ ĹİאÙĥÖ اĹĘ ĹıĘ ÷ĩýĤ اĭĻè ăĻąéĤئñٍ כĩא أن 
أواćø اĝÝøאıÝĨא إĩĬא Üכĳن ĝĨ ĹĘאرÙĬ اĩýĤ÷ إĺאİא وĭĻè ĹİئĹĘ ñٍ اïĤورة، 
 óĉĜ ėāĬ įÖ أراد įĬÉכ ĹאئùĩĤوا Ĺèא×āĤא اİïđÖ ėĥÝíĺ ÙùĩíĤا ÕاכĳכĤو ا
ïÜوİóĺא وĭĻèئīĐ įĤĳĜ ĳĕĥĺ ñٍ اĩýĤ÷ إĹĘ ź اóİõĤة وĉĐאرد ÍĘن ĔאĩİïđÖ Ùĺא 
 īęĤا ÕÝכ ĹĘ رĳĉùĩĤא، واĩıĺóĉĜ ėāĬ ÕùéÖ Ĺİ אĩĬאءً إùĨאً وèא×Ā אıĭĐ
 ïäĳÜ  ħĤ  ÙĻĨאĝÝøا أو   ÙĻĐĳäر  ،ÙĻĐاóøإ أو   ÛĬכא  ÙĻאئĉÖإ  ÙĺóĺوïÝĤا  ĹùĝĤا أن 
 ģĜא أıąđÖ ĹĘאً وĬאĨراً وزïĜ óáوج أכó×Ĥاء اõäأ ăđÖ ĹĘ تïäو ģÖ ÙıÖאýÝĨ
 įĻùĜ نĳכÝĘ ًאرةÜ رضŶا īĨ אİóĺوïÜ بóĝÖ źכ إĤر ذĳāÝĺ źאً وĬאĨراً وزïĜ
ïÜوİóĺא   ģĨאè ÍĘذن  أóìى  ıĭĐא  وïđÖه   ÙĺؤóĤا  ĹĘ  ħčĐأ  ñٍئĭĻè óĉĜه   ėāĬو

.õכóĩĤאرج اì כĥĘ
]١٣٤٨ [ įĭíà ĹĘ įĥĨאè نĳכĺ óìאً آäאرì אردĉđĤ أن īĻ×ĺ أراد أن įĬأ ħà

 įÝĺאĔ اñĤي   ÷ĩýĤا  īĐ  ĹאئùĩĤوا  Ĺèא×āĤا  ïđ×Ĥا أي  اñĩĤכĳر   ïđ×Ĥوا ĝĘאل: 
óĉĜ ėāĬ اïÝĤوóĺ כĩא ĺ ÛĘóĐכĳن ĉđĤאرد ĹĘ آóì اĳåĤزاء و أول اïåĤي 
أĩĨ ħčĐא ĳø ĹĘ įĤاĩİא أي ïÜ óĉĜ ėāĬوóĺه ĩıĻĘא أø ĹĘ įĭĨ ħčĐאئó أõäاء 
 ĹĘ īĻđĄĳĩĤا īĺñİ ĹĘ ĳıĘ رضŶا ĵĤب إóĜأ ñٍئĭĻè هóĺوïÜ أي ĳıĘ وجó×Ĥا
 ،īĻÜóĨ įĥĨאè ăĻąè ĵĤة إïèدورةٍ وا ĹĘ ģĀو ïĝĘ įĥĨאè īĨ ăĻąéĤا
واŶوج éĨ źאĝĨ ÙĤאĳıĘ įĥÖ أي اŶوج إذاً óéÝĨكٌ إĵĤ اóĕĩĤب أي إŻì ĵĤف 
 ĵĤإ ĉĐאرد  ïÜوóĺه   õכóĨ  ģāĺ  ħĤ óéÝĨك   óĻĔ àאÝÖאً  اŶوج  כאن   ĳĤ إذ   ĹĤاĳÝĤا
اĹĘ ăĻąéĤ اïĤورة اĳĤاïèة إóĨ źةً واïèة وÖ ïĜאن įĬŻĉÖ، وóéÜ ĳĤك اŶوج 
إĵĤ اóýĩĤق أي إĵĤ اĳÝĤاĹĤ כĩא أن óĨכõ اïÝĤوóĺ כĤñכ õĤم أن óéÝĺك اŶوج 

.ÙđùÜ אıęāĬ ĹĘوج وóÖ ÙàŻà ورةïĤا ėāĬ ĹĘ
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[1349] Bunun sebebi şudur: Biz, episiklin merkezinin Koç’un başından 

İkizler’in sonuna kadar hareket ettiğini farz ettiğimizde o, perijede bulunur. 

Şayet Koç’un başında onunla birlikte olan apojenin tevâlî  yönünde de hareket 

ettiğini varsayarsak apojenin Koç’un başından Oğlak’ın başına hatta Yay’ın so-

nuna kadar hareket etmiş olması gerekir. Bu durumda sözü edilen merkez, üç 

burçta hareket etmiş olur. Oysa apoje  dokuzdur. Sonra o ikisi, Koç’ta ikinci kez 

bir araya gelirler ve merkez, İkizler’in sonundan Koç’a hareket ederken apoje, 

Oğlak’ın başından Koç’a hareket eder. Dolayısıyla ikisi arasındaki durum ter-

sine dönmüş olur ve hareketleri benzeşmez, aksine biri bazen daha hızlı bazen 

daha yavaş olur. Oysa bu yanlıştır. Şu halde belirginlik kazanmaktadır ki apoje, 

tevâlînin aksine hareket eder ve böylece merkez, tevâlî üzerinde Koç’un dörtlü-

ğüne -ki bu, İkizler’in sonudur- ulaştığında apoje, tevâlînin aksi yönünde onun 

dörtlüğüne -ki bu, Oğlak’ın başıdır- ulaşır. Bu takdirde merkez perijededir. 

Merkez, ikinci dörtlüğüne -ki bu, Oğlak’ın başıdır- ulaştığında apoje de ikinci 

dörtlüğüne -ki bu, İkizler’in sonudur- ulaşır. Bu durumda merkez de perijede-

dir. Kuşkusuz o ikisi, iki dörtlük arasında karşılaşırlar. 

[1350] Yazarın onunla Terazi ve Koçta karşılaşır sözündeki “karşılaşma” 

bir yazım yanlışıdır. Doğrusu şudur: Apoje, episiklin merkeziyle Terazi ve 

Koç’ta kavuşur. Yine yazarın episiklin merkezinin bir muharriki vardır sö-

zünde de yanlışlık vardır. Doğrusu şudur: Taşıyıcının apojesi veya merkezinin 

bir muharriki vardır. Bu muharrik, onu, tevâlînin tersine hareket ettirir. Bu 

muharrike müdîr adı verilir. Çünkü o, taşıyıcının merkezini kendi merkezi et-

rafında döndürür. Sonra bu sabahsal ve akşamsal uzaklık, Terazi’de Koç’ta ol-
duğundan daha büyüktür. Doğrusu, daha küçük olduğudur. Dolayısıyla Mer-

kür’ün taşıyıcısı, Koç’ta Terazi’de olduğundan Yer’e daha yakındır. Şu halde 
bilinmiştir ki müdîr dışmerkezlidir ve onun apojesi Terazi’dedir. Dolayısıyla 

orada iki apoje  kavuşma konumuna gelirler ve episiklin yarıçapı, olduğundan 

daha küçük olur. Koç’ta ise episiklin merkezi ve taşıyıcının apojesi, müdîrin 

perijesiyle kavuşma konumuna gelir. Dolayısıyla da onun yarıçapı bu küçükte 

olmaz. 

[1351] Sonra Güneş iki ılımdayken onun Sâbit Yıldızlar dan uzak-
lığı farklılaşır. Bu farklılık, Güneş iki ılımdayken iki tutulmayı gözle-
diğimizde bilinir ve bu, ancak uzun zaman dilimlerinde açığa çıkar. 
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]١٣٤٩ [ ĵĤإ ģĩéĤأول ا īĨ كóéÜ óĺوïÝĤا õכóĨ א أنĭĄóĘ אّ إذاĬŶ כĤوذ
 įđĨ ďٌĩÝåĨ ĳİ يñĤوج اŶכאن ا ĳĥĘ ăĻąéĤا ĹĘ ģāè ïĝĘ زاءĳåĤا óìآ
 īĨ óéÜك   ïĜ اŶوج  ĺכĳن  أن  õĤم  أąĺאً   ĹĤاĳÝĤا  ĵĤإ óéÝĨכאً   ģĩéĤا أول   ĹĘ
 ÙàŻà õכóĩĤا ñٍئĭĻè كóéÜ ïĝĘ سĳĝĤا óìآ ĵĤإ ģÖ يïåĤأول ا ĵĤإ ģĩéĤأول ا
 óìآ īĨ õכóĩĤك اóéÝĻĘ ًאĻĬאà ģĩéĤا ĹĘ אنđĩÝåĺ אĩıĬأ ħà ،ÙđùÜ وجŶوج واóÖ
اĳåĤزاء إĵĤ اģĩéĤ واŶوج īĨ أول اïåĤي إĵĤ اĘ ģĩéĤאđĬכ÷ اĩıĭĻÖ óĨŶא 
 ÉĉÖאرةً وأÜ ىóìŶا īĨ عóøא أĩİاïèإ ģÖ ÙًıÖאýÝĨ אĩıĭĨ ٍءĹü Ùכóè نĳכÜ ŻĘ
 ģĀو إذا   ĵÝè  ĹĤاĳÝĤا Żìف   ĵĤإ óéÝĺك  اŶوج  أن   īĻđÝĘ  ģĈאÖ  ĳİو Üאرة، 
 įđĻÖóÜ ĵĤوج إŶا ģĀزاء وĳåĤا óìآ ĳİو ĹĤاĳÝĤا ĵĥĐ ģĩéĤا ďĻÖóÜ ĵĤإ õכóĩĤا
Żì ĵĥĐف اĳÝĤاĹĤ وĳİ أول اïåĤي ĻĘכĳن اóĩĤכĭĻè õئĹĘ ñٍ اăĻąéĤ، وإذا 
 įđĻÖóÜ ĵĤאً إąĺوج أŶا ģĀي وïåĤأول ا ĳİو ĹĬאáĤا įđĻÖóÜ ĵĤإ õכóĩĤا ģĀو
أĩıĬא  üכ   źو  ăĻąéĤا  ĹĘ أąĺאً   õכóĩĤا ĻĘכĳن  اĳåĤزاء   óìآ  ĳİو  ĹĬאáĤا

.īĻđĻÖóÝĤا īĻÖ אĩĻĘ אنĻĜŻÝĺ
وĝĻĘ :įĤĳĜאīĨ ĳٌıø įĥÖ اħĥĝĤ واĳāĤاب ĝĻĘאرįĬ أي ĝĺאرن اŶوج ] ١٣٥٠[

 ĳıø أąĺאً   óĺوïÝĤا  õכóĩĘ  :įĤĳĜو  ،ģĩéĤا  ĹĘو اõĻĩĤان   ĹĘ  óĺوïÝĤا  õכóĨ
 ĹĤاĳÝĤف اŻì ĵĤإ įכóéĺ كóéĨ įĤ ģĨאéĤا õכóĨ أو ģĨאéĤوج اÉĘ çĻéāÝĤوا
 ïđ×Ĥا اñİ ħà ،هõכóĨ لĳè ģĨאéĤا õכóĨ įÜدارŸ óĺïĩĤك اóéĩĤכ اĤذ ĵĩùĺو
 ĳıĘ ģĩéĤا ĹĘ įĭĨ óĕĀاب أĳāĤوا įĭĨ ħčĐان أõĻĩĤا ĹĘ ĹאئùĩĤوا Ĺèא×āĤا
 óĺïĩĤأن ا ħĥđĘ انõĻĩĤا ĹĘ įĭĨ رضŶا ĵĤب إóĜأ ģĩéĤا ĹĘ אردĉĐ óĺوïÜ أي
 óĉĜ ėāĬ نĳכĺאن وäوŶا ďĩÝåĺ אكĭıĘ انõĻĩĤا ĹĘ įäوأن أو õכóĨ אرجì
 ďĨ ģĨאéĤوأوج ا óĺوïÝĤا õכóĨ ďĩÝåĻĘ ģĩéĤا ĹĘ אĨن، وأĳכĺ אĨ óĕĀأ óĺوïÝĤا

.óĕāĤכ اĤذ ĹĘ هóĉĜ ėāĬ نĳכĺ ŻĘ óĺïĩĤا ăĻąè
]١٣٥١ [ ،īĻĤاïÝĐا ĹĘ ÷ĩýĤأي ا Ĺİو ÛÖاĳáĤا īĐ ÷ĩýĤا ïđÖ ėĥÝíĺ ħà

ÙĥĺĳĉĤر اĳİïĤا ĹĘ כĤذ óıčĺ אĩıĻĘ Ĺİو īĻĘĳùא כĬïĀف إذا رŻÝìźا اñİ ħĥđĺ و
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O halde Sâbitler , daha önce belirtildiği gibi son derece yavaş bir şekilde ha-
reket ederler. Ay’ın apojesi ile Merkür’ün taşıyıcısının apojesi hariç apojeler, 
sözü edilen harekette büyülük ve yön bakımından Sâbitlerle uyuşurlar. İşte 
bu uyuşma, ya muharrikin -ki bu, mesela Sâbitler küresidir- aynı olmasından 
ya da değişik muharriklerin harekette uyuşmalarından kaynaklanır. Değişik 

muharriklerin harekette uyuşması, bir kısmından çıkan hareket ile diğerlerin-

den çıkan hareketin yön ve nicelik  bakımından uyuşmasıdır. Nitekim o apo-

jelerin muharriklerinin, ortakmerkezli olduğu farz edildiğinde böyledir. Sonra 
Venüs ve Merkür’ün enlemi, Ay’da olduğu gibi sâbit değildir, aksine Venüs’ün 

episiklinin merkezinin enlemi, daima kuzeysel iken Merkür’ün episiklinin 

merkezinin enlemi, daima güneyseldir. Venüs ve Merkür’ün kurslarının mer-

kezinin enlemine gelince bu, Venüs’te güneysel iken Merkür’de kuzeyseldir. 

[1352] Sonra yazar, söylediği şeyin keyfiyetini şu sözüyle tasvir etti: San-
ki Venüs ve Merkür’ün merkezlerinin yörüngelerinin yarımları kuzey ve gü-

ney yönlerinde yer değiştirmektedir. Buna göre Venüs daha doğrusu, onun 

episiklinin merkezi çıkış düğümünde bulunduğunda onun yörüngesi, burçlar 
mıntıkasının yüzeyine örtüşür. Sonra çıkış düğümünü geçtiği ve yıldız daha 

doğrusu yıldızın episiklinin merkezi, üzerinde hareket ettiği yarımda ortaya 
çıktığında o yarım, mıntıkaya göre kuzeyseldir ve diğer yarım da mıntıkaya 

göre güneyseldir. Yörünge, episiklinin merkezi en büyük enleme ulaşıncaya dek 
mıntıkadan yavaş yavaş uzaklaşır. En büyük enlem, iki düğümün ortasıdır. 

Sonra Venüs daha doğrusu Venüs’ün episiklinin merkezi iniş düğümünde iken 

onun yörüngesi, mıntıkaya örtüşünceye dek yavaş yavaş ona yaklaşır. Sonra 

güneysel olan diğer yarıma geçer ve şimdi o, kuzeysel hale gelmiş ve kuzeyde 

iken üzerinde hareket ettiği diğer yarım ise güneysel hale gelmiştir. Yörünge 

her iki tarafta da ondan bir sınıra kadar uzaklaşır. Bu sınır, sözü edilen yarı-

mın ortasıdır. Sonra ona örtüşünceye dek yaklaşır ve onun yarımları yön de-

ğiştirir. Bu daima böyle devam eder. Dolayısıyla Venüs’ün episiklinin merkezi 

daima ya mıntıkadadır ya da mıntıkanın kuzeyindedir. 

[1353] Merkür’de ise durum bunun tersinedir. Buna göre mıntıkaya ör-
tüşme  esnasında Merkür iniş düğümündedir ve iniş düğümünü aşıp uzaklaşa-
rak güneysel yarıma geçer. Sonra mıntıkaya örtüşür ve bu esnada o, güneysel 
yarımı aşıp kuzeysel olan diğer yarıma geçer. Şimdi ise güneysel hale gelmiş-
tir. Dolayısıyla onun episiklinin merkezi daima ya mıntıkada ya da mıntıkanın 

güney tarafındadır. 

5

10

15

20

25

30

35



945ėĜاĳĩĤح اóü

أوج  ĳøى  واŶوäאت   ėĥø כĩא  ïäاً   ÙئĻĉÖ  Ùכóè  ÙכóéÝĨ  ÛÖاĳáĤا أي   ĹıĘ
 Ùıäراً وïĜ ÙכóéĤכ اĥÜ ĹĘ ÛÖاĳáĤا ěĘاĳÜ א أيıĝĘاĳÜ אردĉĐ ģĨאè وأوج óĩĝĤا
ĳıĘ أي ذĤכ اĳÝĤاěĘ إĨא éÜźאد اóéĩĤك وĳİ כóة اĳáĤاŻáĨ ÛÖً، وإĨא ĳÝĤاıĝĘא 
أي ĳÜاěĘ اóéĩĤכאت اïđÝĩĤدة ĹĘ اóéĤכÉÖ Ùن ĳÜاěĘ اóéĤכÙ اāĤאدرة ıąđÖ īĨא 
ĥÜכ  óéĨכאت  أن  óĘض  إذا  כĩא  وכĩّאً   Ùًıä  óìآ  ăٍđÖ  īĨ اāĤאدرة   ÙכóéĤا
 ģÖ óĩĝĥĤ אĩאً כÝÖאà ÷ĻĤ אردĉĐة وóİõĤض اóĐ إن ħà تŻáĩĩĤا Ĺİ אتäوŶا
óĐض óĨכïÜ õوóĺ زóİة ĩüאĹĤ أïÖاً وóĐض óĨכïÜ õوĉĐ óĺאرد ĹÖĳĭä أïÖاً 

وأĨא óĐض óĨכĩıĻĨóä õא ĺ ïĝĘכĳن ĹĘ اóİõĤة ĻÖĳĭäאً وĉĐאرد ĩüאĻĤאً.
ħà أĳّĀ įĬر כĨ ÙĻęĻא ذכóه įĤĳĝÖ: כÉن اïĨ īĨ īĻęāĭĤاري óĨכõي ] ١٣٥٢[

 õכóĨ  ģÖ اóİõĤة   ÛĬכא ÍĘذا  واĳĭåĤب  اĩýĤאل   ĹÝıä  īĨ Ýĺ×אدźن  ïÜوĩİóĺא 
إذا   ħà اó×Ĥوج،   ÙĝĉĭĨ  çĉø  ĵĥĐ ĝ×ĉĭĨאً  ïĨارİא  כאن  اóĤأس   ĵĥĐ ïÜوİóĺא 
óéÝĺك  اñĤي   ėāĭĤا  ĹĘ ïÜوóĺه   õכóĨ  ģÖ  ÕاכĳכĤا  ģāèو اóĤأس  äאوزت 
 ïĐא×Ýĺא وıĭĐ ًאĻÖĳĭä óìŴا ėāĭĤوا ÙĝĉĭĩĤا īĐ ًאĻĤאĩü ėāĭĤכ اĤאر ذĀ įĻĥĐ
 Ĺİو اóđĤض   ÙĺאĔ  ĵĤإ ïÜوİóĺא   õכóĨ  ģāĺ أن   ĵĤإ ĻýĘئאً  Ļüئאً  ıĭĐא  اïĩĤار 
Ĩ ėāÝĭĨא īĻÖ اóĝĺ ħà ،īĻÜïĝđĤب ïĨارİא ıĭĨא Ļüئאً ĻýĘئאً ıĻĥĐ ě×ĉĭĺ ĵÝèא 
وĹİ أي اóİõĤة óĨ ģÖכïÜ õوİóĺא ĹĘ اĹĘ óĻāÜ ħà ÕĬñĤ اėāĭĤ اóìŴ اñĤي 
 įĻĥĐ كóéÜ ïĜ يñĤا óìŴا ėāĭĤאر اĀ אً وĻĤאĩü نŴا ĳİ אرĀ ïĜאً وĻÖĳĭä כאن
 ėāÝĭĨ Ĺİ אĨ ÙٍĺאĔ ĵĤإ īĻ×ĬאåĤا ĹĘ אıĭĐ ارïĩĤا ïĐא×Ýĺאً وĻÖĳĭä אلĩýĤا ĹĘ
ñİا اĝÝĺ ħà ėāĭĤאرب إıĻĤא ıĻĥĐ ě×ĉĭĺ ĵÝèא وÝĺ×אدل ęāĬאه ĹĘ اÙıåĤ وİכñا 

دائĩאً ĻĘכĳن óĨכïÜ õوóĺ اóİõĤة دائĩאً إĨא ĵĥĐ اÙĝĉĭĩĤ وإĨא ĹĘ اĩýĤאل ıĭĐא.
]١٣٥٣ [ ÕĬñĤا  ĹĘ اĉĬź×אق   ïĭĐ ĻĘכĳن  ذĤכ   īĨ Ę×אđĤכ÷  ĉĐאرد  وأĨא 

 óìŴا ėāĭĤا ĵĤאوزه إåÝĺ ĳİو ě×ĉĭĺ ħà ًاïĐא×ÝĨ ĹÖĳĭåĤا ėāĭĤا ĵĤאوزه إåÝĺو
اñĤي כאن ĩüאĻĤאً وĀ ïĜאر اŴن ĻÖĳĭäאً óĩĘכïÜ õوóĺه دائĩאً إĨא ĵĥĐ اÙĝĉĭĩĤ وإĨא 

ĹĘ اĳĭåĤب ıĭĐא.

٥
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[1354] Sonra episikllerinin merkezinin yörüngesi anlattığımız şekilde ol-

ması sebebiyle Venüs ve Merkür’ün bu enlemlerinden farklı iki başka enlemi 
daha vardır. Buna göre onların episikllerinin apoje  ve perijeden geçen çapı, 
bazen mıntıkaya örtüşür. Sanki yazar, mıntıkayla onların episikllerinin mer-

kezine ait yörüngeyi kastetmektedir. Çünkü o çapın örtüşmesi söz konusu yö-

rünge üzerinde olup iki düğüm arasındaki mesafenin ortasındadır, iki düğüm-

deki burçlar mıntıkasında değildir. Zira o, orada birbirine örtüşen yörünge 

ile burçlar mıntıkasından eğiminin son sınırındadır. Bundan dolayı Venüs’ün 

kursunun güneysel bir enlemi ve Merkür’ün kursunun kuzeysel bir enlemi ola-

bilmiştir. Nitekim buna yukarıda işaret etmiştik. Aynı şekilde Venüs ve Mer-

kür’ün episiklinden olan iki ortalama uzaklıktan geçen çap da böyledir. Bu 

çap, ona ait apoje ve perijeden geçen çapla kesişir. Bu çapın da bir eğimi vardır 

ve bu eğim, bir enlemi gerektirir. Bunun keyfiyeti, astronomların kitaplarında 
yazılıdır. Yazar astronomların kitaplarına havale etmekle çok iyi etmiş. Yuka-

rıda anlatılan bahislerin çoğunda böyle yapsa ve ayrıntıya girmese çok daha 

güzel olurdu. Çünkü yazarın yaptığı şekilde bu meselelere değinmek, konuyu 

dağıtmakta ve anlamayı zorlaştırmaktadır. Bunların ardından başka bahisleri 

getirmek de zorluğu artırmaktadır. Bundan dolayı biz, fazla uzatmadık ve yal-

nızca kitapta zikredilenlerle yetindik. Doğruya ulaştıran Allah’tır. 

[1355] Bil ki onlar feleklerinin hareketlerinin döngüsel ve birbirine ben-

zer olması gerektiğine inandıklarından bu yıldızlarda gözle görülen ve göz-

lemle bilinen farklılıkların ilkesinin ne olduğu hususunda şaşkınlığa düştüler 
ve bu ilke hususunda sadra şifa bir açıklama yapamadılar. Onların söyle-

diklerinin, gereken ile gerektiren arasında eşitlik  bulunduğunu bilmeden ge-

reğin varlığından gerektirenin varlığına istidlalden ibaret olduğu hususunda 

daha önce arz ettiklerimizden sonra Merkür’ün feleklerinin yapısı hakkın-
daki kurallarını yıkacak şey şudur: Söz konusu kural, daha önce dikkat çek-

tiğimiz gerekçeden ötürü episiklin merkezinin taşıyıcının merkezi etrafın-
daki hareketinin benzeşmesini gerektirir. Oysa gözlemle bilinen şey, bunun 
aksinedir. Zira onun başka bir nokta için olduğu yani episiklin merkezinin 

hareketinin, başka bir nokta etrafında benzeştiği tespit edilmiştir. Bu nokta-
ya “yörüngeyi düzelten feleğin” merkezi denir. Bu nokta, âlemin merkezi ile 
dışmerkezli -ki bu, müdîrdir- arasındadır. Böylesi bir sorun, üst gezegenler ve 

Venüs için de geçerlidir. Onların kurallarını yıkacak şeylerden biri de şudur: 
Onlara göre hepsinde feleklerin hareketleri iradîdir. Öyleyse o hareketlerin, 
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ĩıĄóđĤא ] ١٣٥٤[ ĕĨאóĺان  آóìان  ĄóĐאن  وĉĐאرد  óİõĥĤة  أي  ĩıĤא   ħà
ïĨ Õ×ùÖار óĨכïÜ õوĩİóĺא ĵĥĐ اįäĳĤ اñĤي ĳّĀرĬאه ÍĘن اïÜ īĨ óĉĝĤوĩİóĺא 
 õכóĨ ارïĨ ÙĝĉĭĩĤאÖ أراد įĬÉכ ÙĝĉĭĩĤا ĵĥĐ ًאرةÜ ě×ĉĭĺ ăĻąéĤروة واñĤאÖ אرĩĤا
 īĻÜïĝđĤا  īĻÖ Ĩא   ėāÝĭĨ  ĹĘ  įĻĥĐ  ĳİ إĩĬא   óĉĝĤا ذĤכ  اĉĬ×אق  ÍĘن  ïÜوĩİóĺא 
 ÙĝĉĭĨار وïĩĤا īĐ ģĻĩĤا ÙĺאĔ ĹĘ אكĭİ ĳİ إذ īĻÜïĝđĤا ĹĘ وجó×Ĥا ÙĝĉĭĨ دون
ĉĐאرد  وóåĤم   ĹÖĳĭä óĐض  اóİõĤة  óåĤم   īכĨأ وĤñĤכ   īĻĝÖאĉÝĩĤا اó×Ĥوج 
 īĨ  īĻĉøوŶا  īĺïđ×ĤאÖ اĩĤאرّ   óĉĝĤا وכĤñכ   įĻĤإ أĬóüא  כĩא   ĹĤאĩü óĐض 
 ĹąÝĝĺ ģĻĨ ًאąĺأ įĤ įĭĨ ăĻąéĤروة، واñĤאÖ אرĩĤا óĉĝĥĤ ďĈאĝĩĤא اĩİóĺوïÜ
 ĹĘ אıĩĩّĐ ĳĤو ÙĤاĳéĤه اñİ ĹĘ īùèأ ïĝĤو ħı×Ýכ ĹĘ رةĳĉùĨ įÝĻęĻאً وכĄóĐ
ıĤא  اóđÝĤض  Ŷن   īùèوأ  īùèأ Ĥכאن  ęÜאıĥĻĀא  وóÜك   ÙęĤאùĤا  ßèא×ĩĤا  óáأכ
 ßèא×ĩÖ אıĥĻĺñÜو ħıęĤا ÙÖĳđĀم وŻכĤאر اýÝĬا Õäي أورده أوñĤا įäĳĤا ĵĥĐ
أóìى Õäĳĺ زĺאدة ĹĘ اĤñĥĘ ÙÖĳđāĤכ أĭĄóĐא īĐ اĭĈŸאب واĬóāÝĜא Ĩ ĵĥĐא 

ذכĹĘ ó اĤכÝאب؛ واųّٰ اĳāĥĤ ěĘĳĩĤاب.
Üכĳن ] ١٣٥٥[ أن   Õåĺ اŻĘŶك   Ùכóè أن  اïĝÝĐوا  ĩĤא   ħıĬأ  ħĥĐوا

أو  ÖאýĩĤאïİة   ÙĨĳĥđĩĤا اĘŻÝìźאت  ñİه  ï×Ĩأ   ĹĘ óĻّéÜوا   ÙıÖאýÝĨ  Ùĺدور
اï×ĩĤأ  ذĤכ   ĹĘ أي   įĻĘ Ýĺכĳĩĥا   ħĤ أي  ĳùّ×ĭĺا   ħĤو  ÕاכĳכĤا ñİه   ĹĘ  ïĀóĤا
 ÙئĻİ ĹĘ ħıÜïĐאĜ ĵĥĐ مïıĤאÖ ĵéĭĺ يñĤوا ÙĻĘאü ÙĻĘכא ÙĩĥכÖ أي Ùęü اتñÖ
وĳäد   ĵĥĐ ÖאŻĤزم  اźïÝøل  ذכóوه  Ĩא  أن   īĨ ĭĨïّĜאه  Ĩא   ïđÖ ĉĐאرد  أŻĘك 
 Ùכóè  įÖאýÜ õĥÝùÜم  اĝĤאïĐة  ĥÜכ  أي  أıĬא  ÖאùĩĤאواة   ħĥđĤا ïĐم   ďĨ اõĥĩĤوم 
 įĘŻì  ïĀóĤאÖ واïĩĤرك   įĻĥĐ ĭı×ّĬא  ĩĤא   ģĨאéĤا  õכóĨ ĳèل   óĺوïÝĤا  õכóĨ
 ÙĉĝĬ ĳèل   ÙıÖאýÝĨ وïäت  ïÜوóĺه   õכóĨ  Ùכóè أن  أي   ÙĉĝĭĤ وïäت  ıĬÍĘא 
 õכóĨو  ħĤאđĤا  õכóĨ  īĻÖ  Ĺİو  óĻùĩĤا ïّđĨل   õכóĨ  ÙĉĝĭĤا ĥÜכ   ĵĩùÜ أóìى 
اíĤאرج اñĤي ĳİ اóĺïĩĤ، وñİ ģáĨا اüŸכאل واردٌ ĵĥĐ أŻĘك اÙĺĳĥđĤ واóİõĤة 
اŻĘŶك  óèכאت  أن   ģכĤا  ĹĘ  ħıÜïĐאĜ  ĵĥĐ ÖאïıĤم   ĵéĭĺ اñĤي  و  أąĺאً، 
Ĩא  اŻÝìف   ÕùéÖ اóéĤכאت  ĥÜכ   ėĥÝíÜ أن   ďĭĩĺ ĩĘאذا   ħıĺرأ  ĵĥĐ  Ùĺإراد

٥
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feleklerde peş peşe ortaya çıkan ve hareketlerin gerçekleşmesi için bulunması 

gereken tikel iradelerin farklılığı nedeniyle farklılaşmasına engel olan nedir? 
Çünkü daha önce anlatılanlarda öğrenmiştin ki tikel harekette, tümel taakkul  
yeterli değildir. Doğrusu bütün bunların Kâdir-i Muhtâr ’a havale edilmesi-
dir. Zira meseleyi Kâdir-i Muhtar’a havale etmek, bu ve benzeri sorunlardan 

kurtarır. Nitekim daha önce buna dikkatini çekmiştik. 

İkinci Kısım: Yıldızlar
[1356] Bütün yıldızlar şeffaftır, renksizdir ve kendiliklerinden aydınlık-

tırlar. Bunun tek istisnası Ay’dır. Çünkü Ay kendinde mattır. Ay’ın matlığı, 

yani siyaha yakın koyuluğu, tutulma esnasında ortaya çıkar. Dolayısıyla Ay, 

kendiliğinde aydınlık değildir, aksine onun aydınlığı, Güneş’ten gelir. Çünkü 
onun Güneş’e yakınlık ve uzaklığına bağlı olarak aydınlanma şekilleri fark-
lılık gösterir. Böylece sezgisel olarak bilinir ki Ay’ın ışığı, Güneş’in ışığından 

alınmıştır. Bu bağlamda Ay’ın aydınlanmasının aynada olduğu gibi onun cev-

herinin aydınlık hale gelmesi söz konusu olmaksızın yansıma yoluyla olduğu 

söylenmiştir. Yine onun cevherinin aydınlandığı söylenmiştir. 

[1357] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “En muhtemeli, ikinci görüştür. Çünkü 

birinci durumda Ay’ın bütün parçaları aydınlanmaz. Oysa Ay’ın bütün par-

çaları ışımaktadır. Nitekim doğma ve batma esnasında Ay’ın halini düşün-

düğümüzde bu durum belirginlik kazanır.” Onlarda kimisi şöyle demiştir: 

Yıldızların bir kısmının diğerlerini tutması, onların zayıf da olsa bir renginin 

olduğunu gösterir. Buna göre Merkür sarılığa, Venüs saf inci aklığına, Mars kı-

zıllığa, Jüpiter saf olmayan bir aklığa ve Satürn de bulanıklıkla birlikte matlığa 

sahiptir. Bu kısımda beş maksat vardır.

Birinci [Maksat]: Hilal ve Dolunay
[1358] Ay ışığını Güneş’ten aldığından onun Güneş’e bakan yarısı daima 

aydınlık, diğer yarısı ise daima karanlıktır. Ay, Güneş’in altında olduğunda 
Güneş’le kavuşma konumunda olması halinde onun bize bakan değil, Güneş’e 
bakan yüzü aydınlıktır. Bu durumda Ay’ın ışığını kesinlikle göremeyiz. Bu 

takdirde görüş dairesi -ki bu, görünen ve görünmeyen kısmı ayıran dairedir- 

ışık dairesine örtüşür. Işık dairesi ise Ay’ın aydınlık ve karanlık kısmını ayı-
ran dairedir. Görüş dairesinin sâbit olduğunu farz ederiz ve ışık dairesinin 
Ay’ın Güneş’in hizasından yani karşılaşma konumundan gitmesiyle kaçınıl-

maz olarak kaybolduğunu söyleriz. Ay ve Güneş arasının açılmasından sonra 
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đÝĺאıĻĥĐ ÕĜא أي ĵĥĐ اŻĘŶك īĨ إرادات õäئıĭĨ ïÖ ź ÙĻא ĥÜ ĹĘכ اóéĤכאت 
 ģĝđÝĤا ÙĻئõåĤا ÙכóéĤا ĹĘ ĹęכÜ ź ÙāĝĤא أي أن اıĬأ ě×ø אĩĻĘ ÛĩĥĐ ïĜ إذا
اĤכĹĥ واěéĤ إèאÙĤ ذĤכ כįĥ إĵĤ اĝĤאدر اÝíĩĤאر ıĬÍĘא åĭĨאة ñİ īĐه اüŸכאźت 

.įĻĥĐ Ûı×ّĬ אĩא כıĤאáĨوأ

ÕاכĳכĤا ĹĘ ÙùĩíĤאم اùĜŶا īĨ ĹĬאáĤا ħùĝĤا
]١٣٥٦ [ įùęĬ ĹĘ ïĩכ įĬÍĘ óĩĝĤا źא إıÜواñÖ ÙئĻąĨ אıĤ نĳĤ ź ÙĘאęü אıĥوכ

 ģÖ įÜاñÖ ًاóĻĭĨ ÷ĻĤف وĳùíĤا ïĭĐ ادĳùĤا īĨ Ù×ĺóĝĤا įÝĩÝĜ ĹĭĐأ įÜدĳĩכ óıčÜ
 īĨ سïéĻĘ אıĭĨ هïđÖو įÖóĜ ÕùéÖ ÙĺرĳĭĤا įĤכאüأ įĘŻÝìź ÷ĩýĤا īĨ رهĳĬ
أن   óĻĔ  īĨ اđĬźכאس   ģĻ×ø  ĵĥĐ  ĳİ  :ģĻĝĘ ĳĄئıא   īĨ ęÝùĨאدٌ  ĳĬره  أن  ذĤכ 

óİĳä óĻāĺ اóĻĭÝùĨ óĩĝĤاً כĩא ĹĘ اóĩĤآة، وóİĳä óĻĭÝùĺ :ģĻĜه.
]١٣٥٧ [ ź اŶول   įäĳĤا  ĵĥĐ إذ   óĻìŶا  ĳİ  į×üŶوا اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 

ĺכĳن ďĻĩä أõäائóĻĭÝùĨ įاً Ĥכįĭ כĤñכ כĩא īĨ óıčĺ اÝĐ×אر èאïĭĐ įĤ اĳĥĉĤع 
واóĕĤوب، وĜ īĨ ħıĭĨאل: כăđÖ ėù اĤכĳاכıąđ×Ĥ Õא ïĺلّ ĵĥĐ أن ıĤא ĬĳĤאً 
وإن כאن ęĻđĄאً ĉđĥĘאرد óęĀة وóİõĥĤ درÙĺ أي ĻÖאض Āאفٍ وóĩè ëĺóĩĥĤة 
 ħùĝĤا اñİ ĹĘ أي įĻĘورة وïכ ďĨ ÙĩÝĜ ģèõĤو ÿĤאì óĻĔ אضĻÖ يóÝýĩĥĤو

ĝĨאÙùĩì ïĀ؛

اŶول ĹĘ اŻıĤل واï×Ĥر
أïÖاً ] ١٣٥٨[ ıĤא   ģÖאĝĩĤا  įęāĭĘ  ÷ĩýĤا  īĨ ĹąÝùĺء  כאن  ĩĤא   óĩĝĤوا

ĹąĨء وįęāĬ اħĥčĨ óìŴ، وĩĤא כאن ÛéÜ اÍĘ ÷ĩýĤذا כאن اĝĨ óĩĝĤאرĬאً ıĤא 
 ÙĺؤóĤة اóدائ ñٍئĭĻè ÛĬوכא ًŻĀءاً أĳĄ įĤ ىóĬ ŻĘ אĭĬא دوıĻĤء إĹąĩĤا įıäכאن و
 Ĺİء وĳąĤة اóدائ ĵĥĐ Ùĝ×ĉĭĨ įĭĨ ĹئóĩĤا óĻĔو ĹئóĩĤا īĻÖ ÙĥĀאęĤة اóائïĤا Ĺİو
اïĤائóة اęĤאīĻÖ ÙĥĀ اĹąĩĤء واįĭĨ ħĥčĩĤ وóęĬض دائóة اóĤؤà ÙĺאÙÝÖ، و ĳĝĬل: دائóة 
 ïđ×Ę ÷ĩýĥĤ įÝĬאرĝĨ أي ÙÝĨאùĩĤا īĐ óĩĝĤوال اõÖ أي įĤواõÖ ÙĤאéĨ ź ولõÜ ءĳąĤا
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diğer deyişle örtüşmenin kaybolması ve iki daire arasında açılma ve kesişmenin 

meydana gelmesinin ardından aydınlık yüzden ince bir şey, iki dairenin ya-

rımları arasında oluşur. Bu takdirde aydınlık yüze ait bir yay görürüz. İşte bu 

görülen yay, hilaldir. Bu yay, Güneş’ten uzaklaşıldıkça büyümeye devam eder 

ve aydınlık yüzün görülen kısmının büyüklüğü artar. Bu durum, aydınlık yüz 

tamamıyla bize dönünceye kadar devam eder. Bu ise Ay ile Güneş arasındaki 

uzaklığın son sınırı olan karşı olma konumunda iken gerçekleşir. Bu takdirde 

söz konusu iki daire bir kez daha örtüşür ve Ay’ı tam bir daire gibi  dolunay  
olarak görürüz. Sonra Ay ve Güneş, aralarındaki en büyük uzaklığın ardın-

dan, diğer taraftan birbirlerine yaklaşırlar, böylece iki daire bir kez daha kesi-
şir ve aydınlık yüzden ince bir şey bizden sapar. Dolayısıyla dolunayın tamlığı 

azalır. Böylece aydınlık yüz, yavaş yavaş sapar. Bu durum, bizim aydınlık yüzü 

doğu tarafında hilal  şeklinde görmemize, sonra da onun tamamıyla gizlenme-
sine kadar devam eder. İşte buna yeniay/muhâk denir. Ay’ın kavuşma konu-
mundan önce ve sonra bir veya daha çok gün görülmemesinin nedeni, onun 
ışığının zayıflığı ve inceliği ile kendisine yaklaşanı gizleyen baskın ışığı olan 
Güneş’e yaklaşmasıdır. Bu nedenle de Ay’ın görülmesi imkânsızlaşır. Fakat 

Ay, Güneş’in iki tarafının birinde ondan 12 derece uzak olduğunda görülür 

ve bu, süregiden bir âdettir. Bazen de bundan daha küçük görülür. Çünkü 

bu, Ay’ın enlemine, ufkun berraklığına ve görme gücüne bağlı olarak değişen 

şeylerdendir. 

İkinci Maksat: Ay Tutulması
[1359] Ay tutulması şudur: Bazen Ay, Güneş’in karşısında ve iki düğü-

mün yakınında bulunur. Bu durumda Yer, Ay ile Güneş arasında kalır da 
Güneş’in ışığının Ay’a gitmesini engeller. Bu nedenle de Ay kendi aslî rengiyle 
mat olarak görünür. Diğer yandan Yer’in kursu, Güneş’in kursundan çok 

küçük olduğundan Yer’den kaynaklanan gölge, konik olarak düşer. Bu göl-

genin tabanı Yer üzerinde küçük bir daire iken başı, ekliptiğin bir parçasının 

hizasında olup onun Güneş’in girdiği bir parçasının karşısında bulunur. Eğer 
Ay karşılaşma konumundayken iki düğümden birinde bulunmak sûretiyle bir 
enleme sahip olmazsa bütünüyle tutulur. Çünkü Ay, Yer’den daha küçüktür 

daha doğrusu gölgenin kalınlığından daha küçüktür. Çünkü gölge Ay’a ulaş-

mış, Ay’ın bütünü gölgenin içine girmiş ve bir müddet orada kalmıştır. Şayet 
Ay’ın bir enlemi bulunursa bu enlem, Ay’ın yüzeyinin yarıçapı ve gölgenin 

dairesinin yarıçapı büyüklüğünde olması halinde Ay tutulmaz. Gölge dairesi, 
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 īĻÜóائïĤا īĻÖ ďĈאĝÝĤאف واýכĬźل اĳāèאق و×ĉĬźزوال ا ïđÖ א أيĩıĭĻÖ اجóęĬźا
 įäĳĤا īĨ ًאøĳĜ ىóĬ ñٍئĭĻèא وĩıĻęāĬ īĻÖ ّقïÝùĨ ءĹąĩĤا įäĳĤا īĨ ءĹü ďĝĺ
اĹąĩĤء ñıĘا اóĩĤئĳİ Ĺ اŻıĤل وõĺ źال ذĤכ ĺכ×Ö óאīĐ ïđ×Ĥ اĩýĤ÷ وõĺداد 
اóĩĤئīĨ Ĺ اįäĳĤ اĹąĩĤء ĩčĐאً óĻāĺ ĵÝè اįäĳĤ اĹąĩĤء ĩÝÖאįĨ إĭĻĤא وذĤכ 
ïĭĐ اĝĩĤאÙĥÖ اĔ Ĺİ ĹÝĤאÙĺ اĩıĭĻÖ ïđ×Ĥא و ĭĻèئě×ĉĭÜ ñٍ اïĤائÜóאن óĨةً أóìى óĭĘاه 
 ÕĬאåĤا īĨ אنÖאرĝÝĺ אĩıĭĻÖ ïđ×Ĥا ÙĺאĔ ïđÖ īĺóĻĭĤإن ا ħà ،ÙĨאÜ ةóائïכ ًŻĨراً כאïÖ
 įäĳĤا īĨ ّقïÝùĨ ءĹü ّאĭĐ فóéĭĺى وóìةً أóĨ אنÜóائïĤا ñٍئĭĻè ďĈאĝÝÝĘ óìŴا
اĹąĩĤء ÿĝÝĭĻĘ כĩאل اï×ĤرÙĺ وİכñا óéĭĺف اĹąĩĤء Ļüئאً ĻýĘئאً óĬ ĵÝèى 
وإĩĬא  اéĩĤאق،   ĳİو  ÙĻĥכĤאÖ  ĵęíĺ  ħà اóýĩĤق   ÕĬאä  ĹĘ ĻĤŻİאً   ًŻכü  įĭĨ
 īĨ  įÖóĜو  įÝĜّود  įئĳĄ  ėđąĤ وıĥ×Ĝא   ÙĬאرĝĩĤا  ïđÖ  óáوأכ Ĩĳĺאً   óĩĝĤا óĺى   ź
 īĨ אب×øŶه اñıĤ óĩĝĤا ďĭÝĩĻĘ אıĭĨ بóĝĺ ħĤ óאئùĤا ÕĤאĕĤא اıئĳĄ ďĨ ÷ĩýĤا
 įĬÍĘ Ùäة درóýĐ ĹÝĭàار اïĝĩÖ אıĻ×Ĭאä ïèأ ĹĘ אıĭĐ ًاïĻđÖ א إذا כאنĨאره وأāÖإ
óĺى Đאدة óĩÝùĨة، ورĩÖא óĺى ıĭĨ ģĜÉÖא ÍĘن ذĤכ ĩĨא óĐ ÕùéÖ ėĥÝíĺض 

اóĩĝĤ وęĀאء اěĘŶ وĳĜة اĤ×אóĀة.

óĩĝĤف اĳùì ĹĘ ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
ÝĘכĳن ] ١٣٥٩[  īĻÜïĝđĤا óĝÖب   ÷ĩýĥĤ  ًŻÖאĝĨ  óĩĝĤا ĺכĳن   ïĜ  įĬأ  ĳİو

اŶرض ĭĻèئñٍ واįĭĻÖ ÙđĜ وīĻÖ اďĭĩÝĘ ÷ĩýĤ اŶرض ĳĄءİא óĻĘ įĭĐى כïĩاً 
 ďĝĻĘ ÷ĩýĤم اóä īĨ ًاóĻáכ óĕĀرض أŶم اóä نŶو ،ĹĥĀŶا įĬĳĤ ĳİ אĩכ
 ĵĥĐ įøرض ورأŶا ĵĥĐ ةóĻĕĀ ةóدائ įÜïĐאĜ ًאĈوóíĨ رضŶا īĨ ÏüאĭĤا ģčĤا
 īכĺ ħĤ نÍĘ ÷ĩýĤا įĻĘ ģّè įĭĨ ءõåĤ ģÖאĝĨ وجó×Ĥכ اĥĘ اءõäأ īĨ ءõä אذاةéĨ
 ÙĻĥכĤאÖ ėùíĬا īĻÜïĝđĤى اïèإ ĹĘ نĳכĺ نÉÖ ضóĐ ÙĥÖאĝĩĤا ÙĤאè ĹĘ óĩĝĥĤ
 įĥìدا ĹĘ įĥכ ďĝĻĘ įĻĤإ ģĀو ßĻè ģčĤا ċĥĔ īĨ ģÖ رضŶا īĨ óĕĀأ įĬŶ
 ÙéęĀ óĉĜ ėāĬ رïĝÖ ضóđĤכ اĤن כאن ذÍĘ ضóĐ įĤ אً وإن כאنĬאĨز įĻĘ ßכĨو
 ħİĳÜ īĨ ģčĤوط اóíĨ ĵĥĐ ÙàאدéĤة اóائïĤا Ĺİو ģčĤة اóدائ óĉĜ ėāĬو óĩĝĤا
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Ay’ın daire gibi görünen kursunun yüzeyinin koniyi kesmek üzere çıktığının 

vehmedilmesi nedeniyle gölgenin konisi üzerinde meydana gelen dairedir. Ay 

tutulmaması aksine iki dairenin kavisleri gibi gölgeye dıştan temas etmesi ha-

linde şayet o enlem, sözü edilen iki yarımın toplamından daha az ise Ay’ın bir 
kısmı tutulur. Bu kısım, iki çapın kesişmesi yani buluşması ve iç içe girmesi 

miktarıncadır. Eğer bu daha az enlemin, gölgenin yarıçapının Ay’ın yarıça-

pından fazlalığına eşit olduğu varsayılırsa Ay bütünüyle tutulur, onun yüzeyi 

gölge dairesine içten temas eder ve beklemez. Şayet o fazlalıktan daha az ise Ay 

tamamıyla tutulur ve gölgede kalışı süresince bekler.

Üçüncü Maksat: Güneş Tutulması

[1360] Deriz ki: Ay gündüz vakti Güneş’le gerçek değil de görünür ka-
vuşma konumuna geldiğinde şayet Ay’ın görünür bir enlemi yoksa o, bizimle 
Güneş arasında perde olur. Çünkü Ay, bizim  gözümüzden Güneş’e çıkan 

çizgi üzerinde bulunur. Bu durumda Güneş’in ışığını göremeyiz, aksine Gü-
neş’in yüzünde Ay’ın mat rengini görürüz. Bu sebeple Güneş’in ışığının git-
tiğini zannederiz. İşte bu, Güneş tutulmasıdır. Güneş tutulması, Ay’ın zâtın-

daki tutulma gibi Güneş’in zâtındaki bir hal değişimi değildir. Bundan dolayı 

farklı topluluklara kıyasla tutulmalar olabilmektedir. Güneş tutulması, Ay’ın 
yüzeyinin kadri kadardır. Bu bakımdan Ay, Güneş’ten daha küçük olsa bile 
bazen Güneş’in tamamı tutulur. Zira Ay bize daha yakındır ve bu nedenle de 
onun çapı, Güneş’in çizdiği açıyı mat olarak çizer. Böylece Ay sebebiyle Gü-

neş’in tamamı bizden gizlenir. Bazen Güneş tutulması esnasında perijesinde 
olur ve dolayısıyla bize yakınlığı sebebiyle daha büyük görünür. Bu takdirde 

Ay apojesinde bulunur ve dolayısıyla bize uzaklığı sebebiyle daha küçük görü-
nür. Bu durumda Ay, Güneş’in yüzeyinin tamamını tutmaz, aksine Güneş’ten 
Ay’ı çevreleyen bir ışık halkası kalır. Nakledildiğine göre bu ışık halkası, na-

dir olmakla birlikte bir kısım tutulmalarda Güneş’in yüzünde görülmüştür. 
Şayet bu kavuşma konumunda Ay’ın görünür bir enlemi varsa bu enlem, Ay 
ve Güneş’in yarıçaplarının toplamı büyüklüğünde olması halinde Ay Güneş’i 
tutmaz; şayet enlem, söz konusu toplamdan daha büyük ise ilk durumdaki 

gibi olur; şayet enlem, o toplamdan daha küçük ise kapalı değildir ki onun 
kadrine bağlı olarak Ay Güneş’i tutar.
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 ėùíĭĺ ħĤ وطóíĩĤا ďĉĝĺ أن ĵĤאً إäאرì ةóائïى כóĺ يñĤا óĩĝĤم اóä çĉø
اĭĻè óĩĝĤئĨ ģÖ ñٍאسّ اì īĨ ģčĤאرج כĹÝÖïé دائīĻÜó وإن כאن ذĤכ اóđĤض 
 īĺóĉĝĤا ďĈאĝÜ رïĝÖ כĤوذ įąđÖ ėùíĬا īĺرĳכñĩĤا īĻęāĭĤع اĳĩåĨ īĨ ģĜأ
 ėāĬ ģąĘ אويùĺ ģĜŶض اóđĤا اñİ ض أنóĘ نÍĘ א؛ĩıĥìاïÜא وĩıĻĜŻÜ أي
 īĨ  ģčĤا دائóة   įéĉø وĨאس   įĥכ  ėùíĬا  óĩĝĤا  óĉĜ  ėāĬ  ĵĥĐ  ģčĤا  óĉĜ
 ßכĨو įĨאĩÝÖ ėùíĬا ģąęĤכ اĤذ īĨ ģĜوإن כאن أ ،ßכĨ įĤ īכĺ ħĤو ģìدا

.ģčĤا ĹĘ įĐĳĜو ÕùéÖ

÷ĩýĤف اĳùכ ĹĘ ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
]١٣٦٠ [ ź óĨئĻאً  اĩÝäאĐאً  اıĭĤאر   ĹĘ  ÷ĩýĤאÖ  óĩĝĤا اĩÝäאع   ïĭĐ ĳĝĭĘل: 

 ĵĥĐ įĐĳĜĳĤ ÷ĩýĤا īĻÖא وĭĭĻÖ Õåè ĹئóĨ ضóĐ óĩĝĥĤ īכĺ ħĤ אً إنĻĝĻĝè
 ĹĘ ïĩכĤا óĩĝĤن اĳĤ ىóĬ ģÖ ÷ĩýĤء اĳĄ óَĬ ħĥĘ אıĻĤא إĬאرāÖأ īĨ אرجíĤا ćíĤا
 óĻĕÜ فĳùכĤا ÷ĻĥĘ فĳùכĤا ĳİא وİؤĳĄ Õİذ ÷ĩýĤأن ا īčĭĘ ÷ĩýĤا įäو
èאل ĹĘ ذات اĩýĤ÷ כאĳùíĤف ĹĘ ذات اóĩĝĤ وĤñĤכ أĨכī أن ďĝĺ כĳùف 
 ÷ĩýĤا ėùא כĩÖóĘ óĩĝĤا ÙéęĀ رïĝÖ כĤن ذĳכĺم وĳĜ مٍ دونĳĜ ĵĤאس إĻĝĤאÖ
כıĥא، وإن כאن أıĭĨ óĕĀא وذĤכ įĬŶ أóĜب إĭĻĤא óĉĜ óÜĳĻĘه اõĤاوÙĺ اİóÜĳÜ ĹÝĤא 
 ĹĘ אıĘאùכĬا ÛĜو ÷ĩýĤن اĳכÜ אĩÖא ورıĨאĩÝÖ ّאĭĐ įÖ ÕåéÝĘ ًاïĩכ ÷ĩýĤا
ıąĻąèא ıÖóĝĥĘא ĭĨאّ óÜى أכ×ó و ĺכĳن اĭĻè óĩĝĤئĹĘ ñٍ أوïđ×ĥĘ įäه ĭĐאّ óĺى 
أĺ ŻĘ óĕĀכıÝéęĀ ďĻĩä ėùא ıĭĨ ĵĝ×Ü ģÖא ĳĬ Ùĝĥèر įÖ ÙĉĻéĨ، وïĜ روي أıĬא 
وإن   įÜرïĬ  ďĨ اĤכĘĳùאت   ăđÖ  ĹĘ وııäא   ĵĥĐ  Ûĺرؤ  ÙĻĬراĳĭĤا  ÙĝĥéĤا أي 
כאن ĹĘ óĩĝĥĤ ذĤכ اĩÝäźאع óĐض óĨئÍĘ Ĺن כאن ذĤכ اóđĤض ïĝÖر ĳĩåĨع 
 ģĜأ כאن  وإن   ĵĤوŶا  ěĺóĉ×Ę ĩıĭĨא   óáأכ כאن  وإن  ĺכıęùא   ħĤ ĩİóĉĜא   ėāĬ

.ĵęíĺ ź אĩכ כĤر ذïĝÖ אıęùא כĩıĭĨ
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[1361] Bil ki İbn Heysem Ay’ın şekillerinin farklılığı hakkında demiştir 
ki “bu farklılığın sebebi şu olabilir: Ay yarısı aydınlık bir küredir ve bu küre, 
feleğinin hareketine eşit bir hareketle kendi merkezi etrafında döner. Karşı-

laşma konumunda olduğu gibi onun aydınlık yarısı bize dönük olduğunda do-
lunay  iken kavuşma konumunda olduğu gibi onun karanlık yarısı bize dönük 
olduğunda yeniaydır. Bu ikisi arasında gördüğümüz aydınlık kısmın kadri 
hilal , yarımdaire ve elips şeklinde değişir.” Yukarıda Ay ve Güneş tutulması-
nın durumu hakkında anlattıklarımız İbn Heysem’in sözünü çürütmektedir. 
Çünkü bu ihtimal, Ay’ın hiçbir şekilde tutulmamasını gerektirir. “Ay ve Güneş 

tutulmasının durumu” cümlesindeki “Güneş tutulması” kısmı, asıl nüshada 

bulunmaktadır. Bundan dolayı yazar, İbn Heysem’in sözünü buraya kadar 

ertelemiştir. Fakat sonra üzerini çizmiştir.31 Çünkü bunun doğru olmasının 

hiçbir açıklaması yoktur. 

[1362] Onların görüşlerine temel oluşturan esasları kabul ettikten sonra 

söylediklerine yapılacak itiraz şudur: İbn Heysem’in Ay’ın şekillenmeleri hak-

kında dile getirdiği ihtimali Ay tutulmasıyla çeliştiği gerekçesiyle nefyetmek, 
şekillenmeler hakkındaki aklî ihtimallerin hepsini nefyetmek demek değildir. 
Dolayısıyla orada Ay’ın ışığının farklılaşmasının, onun ve onların söyledi-

ğinden farklı ama bizim bilmediğimiz başka bir sebebi olabilir. Mesela Ay 

feleğinin altında mat bir yıldız olabilir ve Ay onunla karşılaşma konumuna 

girdiğinde tutulabilir. Sonra sizin Ay ve Güneş tutulması ve kalan yıldızların 

ışığının sürekliliği hakkında söyledikleriniz, Fâil-i Muhtâr ’ın Güneş ve Ay’da 

çoğu vakitte ışığı yaratması ve bazı vakitlerde ise ışığı yaratmaması ve diğer 

yıldızlarda ışığı  sürekli yaratması sebebiyle olabilir. Yahut bunların yani Gü-

neş, Ay ve gözlenen yıldızların; son derece aydınlık olsalar bile uzaklıkları veya 

bir kısım karanlık göksel cisimler tarafından perdelenmeleri nedeniyle bizim 

hiçbir şekilde göremediğimiz başka yıldızlar sayesinde aydınlanmaları son-

ra diğer yıldızlarda durumun olduğu gibi devam etmesine rağmen Güneş ve 

Ay’da durum değişikliğinin gerçekleşmesi sebebiyle olabilir. Bu ihtimal nasıl 
mümkün olmaz ki! Orada bundan daha da uzak başka bir ihtimal de vardır. 

Bu uzak ihtimal şudur: Bizden gizlenen o yıldızların kendiliklerinde aydın-
lık olmaları gerekmez. Aksine tıpkı son derece mat ve parlak cisimlerin karşı 

karşıya bulunmalarında olduğu gibi onların gözlenen yıldızlarla karşı karşıya 
bulunması, onlardaki bu ışığı gerektirebilir. 
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واħĥĐ أن اīÖ اĜ ħáĻıĤאل ĹĘ اŻÝìف ýÜכŻت اóĩĝĤ: إĳåĺ įĬز أن ] ١٣٦١[
ĺכĳن ذĤכ اŻÝìźف Ŷن اóĩĝĤ כóة ĻąĨئıęāĬ Ùא دون ėāĬ وأıĬא أي ĥÜכ اĤכóة 
ïÜور óĨ ĵĥĐכıùęĬ õא óéÖכùĨ ÙٍאوóéĤ ÙٍĺכĥĘ Ùכıא ÍĘذا כאن įęāĬ اĹąĩĤء إĭĻĤא כĩא 
 ėĥÝíĺ אĩıĭĻÖ אĩĻĘאق وéĩĘ ÙĬאرĝĩĤאل اè ĹĘ אĩכ ħĥčĩĤر أو اï×Ę ÙĥÖאĝĩĤאل اè ĹĘ
ïĜر Ĩא óĬاه īĨ اĹąĩĤء ĻĤŻİאً وėāĬ دائóة وإĻåĥĻĥİאً، وįĥĉ×ĺ أي ĳĜ ģĉ×ĺل 
 ź أن   ĹąÝĝĺ اĩÝèźאل  ñİا  ÍĘن  اĳùíĤف   óĨأ  īĨ ذכĬóאه  Ĩא   ħáĻıĤا  īÖا
 óìّכ أĤñĤو ģĀŶا ÙíùĬ ĹĘ ċęĥĤا اñİ ďĜف وĳùכĤوا ،ًŻĀأ óĩĝĤا ėùíĭĺ
إذ  آóìاً   ħĥĝĤאÖ  įĻĥĐ óĄب   įĭכĤ  ďĄĳĩĤا ñİا   ĵĤإ  ħáĻıĤا  īÖا כŻم   ėĭāĩĤا

.įÝéāĤ įäو ź
واóÝĐźاض Ĩ ĵĥĐא ذכóوه ħĻĥùÜ ïđÖ اĳĀŶل اĳĭĺ ĹÝĤه ıĻĥĐא أن ] ١٣٦٢[

ñİ ĹęĬا اĩÝèźאل اñĤي أïÖاه اīÖ اýÜ ĹĘ ħáĻıĤכŻت اĭĩÖ óĩĝĤאĘאįÜ اĳùíĤف 
 óìآ ø××אً   Ùĩà  ģđĥĘ اýÝĤכŻت  ĥÜכ   ĹĘ  ÙĻĥĝđĤا اĩÝèźאźت   ďĻĩä  Ĺęĭĺ  ź
 ًŻáĨ نĳכĺ نÉכ įĩĥđĬ ź ّאĭכĤ ،هĳĩÜóא ذכĨه وóא ذכĩĤ ًאęĤאíĨ óĩĝĤر اĳĬ فŻÝìź
 ħÜóא ذכĨ ħà ،įÜźא×ĝÝøا ăđÖ ĹĘ įÖ ėùíĭĻĘ óĩĝĤכ اĥĘ ÛéÜ ïĩכ Õכĳכ
 ģĐאęĤا ěĥíĤ نĳכĺ ز أنĳåĺ ÕاכĳכĤا ĹĜאÖ رĳĬ ف ودوامĳùכĤف واĳùíĤا īĨ
اÝíĩĤאر اĳĭĤر ĹĘ اĩýĤ÷ واĹĘ óĩĝĤ أכóá اŶوĜאت وïĐم įĝĥì اĳĭĤر ĩıĻĘא أĻèאĬא 
 ÷ĩýĤאءة اąÝøź א أي أوıÜאءąÝøאً أو اĩدائ ÕاכĳכĤا ĹĜאÖ ĹĘ אهĺإ įĝĥì و
ýĬאİïİא   ź ĭĐאّ  ĳÝùĨرة   óìُأ  ÕاכĳכÖ ĝĥĉĨאً   ÙøĳùéĩĤا  ÕاכĳכĤوا  óĩĝĤوا
اóäŶام   ăđ×Ö  ÙًÖĳåéĨ ĤכıĬĳא  أو  İïđ×Ĥא  إĨא  ïäاً   ÙًئĻąĨ  ÛĬכא وإن   ًŻĀأ
 ź  ėĻכ و   ،ÕاכĳכĤا  ĹĜאÖ دون  ĩıĻĘא  اéĤאل   óĻĕÝĺ  ħà  ÙĩĥčĩĤا  ÙĺאوĩùĤا
 ź  įĬأ  ĳİ و   įĭĨ  ïđÖأ  óìآ  ًźאĩÝèا ĭİאك  أن  واéĤאل  اĩÝèźאل  ñİا  ĳåĺز 
õĥĺم כĳن ĥÜכ اĤכĳاכÕ اĳÝùĩĤرة ĭĐאّ óĻĬةً ĹĘ أıùęĬא ģÖ رĩÖא Üכĳن ĝĨאıÝĥÖא 
اĤכïĩة  اùäŶאم   ģÖאĝÜ  ĹĘ כĩא  ıĻĘא  اĳĭĤر  ذĤכ   ÕäĳÜ  ÙøĳùéĩĤا  ÕاכĳכĥĤ

اïä ÙĥĻĝāĤاً.
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Dördüncü Maksat: Ay’ın Yüzeyinde Görülen Siliklik

[1363] Bu hususta çeşitli görüşler vardır. Birincisi: Bunun gerçekliği bu-

lunmayan bir hayal olduğu söylenmiştir. Biz deriz ki öyle olsaydı Ay’a ba-
kanlar farklılaşırlardı zira hepsinin aynı hayali görmesi imkânsızdır. İkincisi: 
Bunun dağlar, denizler vb. Ay’a yansıyan aşağı cisimlerin gölgesi olduğu söy-
lenmiştir. Biz deriz ki öyle olsaydı Ay yaklaşmak, uzaklaşmak ve kendisine 
yansıyan şeylerden sapmak sûretiyle farklılaştığında siliklik de farklılaşırdı. 
Üçüncüsü: O, diğer yüzde bulunan karalıktır. Biz deriz ki öyle olsaydı parça-
lanmış olarak görülmezdi. Dördüncüsü: O, ateşin Ay’ı ısıtmasıdır. Biz deriz 
ki Ay ateşe temas etmemektedir. Çünkü Ay, bir taşıyıcının kalınlığında bulu-

nan bir episiklde çakılıdır. Dolayısıyla onunla ateş arasında büyük bir uzaklık 

vardır. Ay, taşıyıcının perijesinde olmasına rağmen onun, episiklin perijesinde 

olduğu farz edilse bile orada yalnız bir nokta teması düşünülebilir. Ayrıca Ay 
size göre ısınma özelliğine sahip değildir. Nasıl olur da ateşle ısınabilir! Beşin-
cisi: O, Ay’ın ışığı kabul eden diğer parçaları gibi ışık kabul etmeyen bir par-
çasıdır. Biz deriz ki öyleyse feleklerin basîtliği görüşü bütün feleklerde geçerli 
olmaz. Çünkü bu takdirde Ay farklı hakikatlere sahip parçalardan birleşiktir. 

Ayrıca bu takdirde feleklerin basîtliğine dayalı bütün kurallarınız geçersizle-
şir. Altıncısı: O, Ay’ın yüzeyidir. Çünkü o, insan yüzü biçimindedir ve onun 

gözleri, kaşları, burnu ve ağzı vardır. Biz deriz ki bu durumda size göre tabiat 
işlevsiz kalır. Zira her bir uzuv, bir yararı ister veya bir zararı giderir. Bu 

bağlamda ağız gıdanın girmesi, burun kokunun alınması ve kaşlar terin gözlere 

inmesini engellemek içindir. Oysa Ay bu özelliklerin hiçbirine sahip değildir. 

Dolayısıyla sizin en güzel ve mükemmel düzende bulunduğunu söylediğiniz 

şeylerde sürekli işlevsizlik durumu ortaya çıkar. Yedincisi: O, Ay’ın episiklinde 

onunla birlikte bulunan, eşit şekilde aydınlanma özelliğine sahip olmayan ve 

Ay’a nispetle konumlarını daima muhafaza eden muhtelif göksel cisimlerden 
ibarettir. Bu, söylenenlerin en akla yakın olanıdır ama güvenilmeye elverişli 
değildir.

Beşinci Maksat: Galaksi 
[1364] Galaksi , halk arasında Samanyolu  olarak adlandırılan Saman-

yolu dairesidir. Denilmiştir ki galaksi, geçmiş zamanların birinde o dai-
rede Güneş’in etkisiyle meydana gelen bir yanmadır. Bu, ancak Güneş sı-

caklık ve yanmayla nitelendiği ve felek de etkilenme ve yanma özelliğine 

sahip olduğunda doğru olabilir. Yine onun bir duman buharı olup hava-

da gerçekleştiği söylenmiştir. Bu, şu eleştiriye açıktır: Bu görüşe göre onun 
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įÝéęĀ ĹĘ ïİאýĩĤا óĩĝĤا ĳéĨ ĹĘ ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
وįĻĘ آراء؛ اŶول Ļì :ģĻĜאل ĭĥĜ .įĤ ÙĝĻĝè źא: ėĥÝíĻĘ اĭĤאóČون ] ١٣٦٣[

 įĻĘ ď×ĉĭĺ אĨ ç×ü ĳİ :ģĻĜ ĹĬאáĤا .ïèאل واĻì ĹĘ ħıĥכ ħıĝĘاĳÜ ÙĤאéÝøź įĻĘ
 ĹĘ  óĩĝĤا ÖאŻÝìف   ėĥÝíĻĘ ĭĥĜא:  وİóĻĔא.  واé×Ĥאر  اåĤ×אل   īĨ اĻĥęùĤאت   īĨ
 .óìŴا įäĳĤا ĹĘ īכאئĤاد اĳùĤا ĳİ ßĤאáĤا .įĻĘ ď×ĉĭĺ אĩّĐ įĘاóéĬه واïđÖو įÖóĜ
 įĬŶ אرĭĥĤ אسĩĨ ĳİ ź :אĭĥĜ .óĩĝĥĤ אرĭĤا īĻíùÜ ĳİ ďÖاóĤا . ĭĥĜא: óĺ ŻĘى ĜóęÝĨאً
 ĹĘ įĬض أóĘ ĳĤو ،ïĻđÖ ïٌđÖ אرĭĤا īĻÖو įĭĻ×Ę ģĨאè īíà ĹĘ ĳİ óٍĺوïÜ ĹĘ ٌزĳכóĨ
 ÙٍĉĝĭÖ ź ÙøאĩĨ אكĭİ رĳāÝĺ ħĤ ģĨאéĤا ăĻąè ĹĘ įĬĳכ ďĨ óĺوïÝĤا ăĻąè
 ź įĭĨ ٌءõä ĳİ ÷ĨאíĤא. اıÖ īíùÝĺ ėĻכĘ ħכïĭĐ īíùÝĥĤ ģٌÖאĜ ĳİ źة وïèوا
ģ×ĝĺ اĳĭĤر כùאئó أõäائį اĝĤאĭĥĜ .įĤ ÙĥÖא: ÍĘذن óĉĺ źد اĳĝĤل ù×ÖאÙĈ اĥęĤכĻאت 
 ďĻĩä óĺïĝÝĤا اñİ ĵĥĐ ģĉ×ĺو ěאئĝéĤا ÙęĤאíÝĨ اءõäأ īĨ ÕٌّכóĨ ñٍئĭĻè óĩĝĤإذ ا
ĳĜاïĐכħ اùÖ ĵĥĐ ÙĻĭ×ĩĤאıÝĈא. اùĤאدس ĳİ وįä اĳّāĨ įĬÍĘ óĩĝĤرٌ ĳāÖرة إùĬאن 
 ģđĘ  ģĉđÝĻĘ ĭĥĜא:   .ħĘو  ėٌĬوأ وèאä×אن  ĭĻĐאن   įĥĘ اùĬŸאن   įäو ĳāÖرة  أي 
اïĭĐ ÙđĻ×ĉĤכŶ ħن ĤכďęĬ ÕĥĈ ĳąĐ ģ أو دÍĘ óّĄ ďĘن اĳìïĤ ħęĤل اñĕĤاء 
واęĤ ėĬŶאئïة اħýĤ واéĤאďĘïĤ īĻ×ä اóđĤق īĐ اīĻĭĻđĤ وĻĤ÷ اĜ óĩĝĤאĹýĤ ًŻÖءٍ 
 ďÖאùĤا  .įĕĥÖوأ اčĭĤאم   īùèأ  įĬأ  ħÝĩĐز ĩĻĘא   ħائïĤا  ģĻĉđÝĤا õĥĻĘم  ذĤכ   īĨ
 ÙčĘאè אويùÝĤאÖ אرةĬŹĤ ÙĥÖאĜ óĻĔ هóĺوïÜ ĹĘ įđĨ ÙęĥÝíĨ Ùĺאوĩø אمùäأ ĳİ

.ģĺĳđÝĥĤ çĥāĺ ź īכĤ ģĻĜ אĨ بóĜا أñİא؛ً وĩدائ įđĨ אıđĄĳĤ

اïāĝĩĤ اíĤאĹĘ ÷Ĩ اóّåĩĤة
]١٣٦٤ [ :ģĻĜ  .īĻĬא×ÝĤا  ģĻ×ùÖ اĳđĤام   ïĭĐ اĩùĩĤאة   ÙĻĭ×ÝĤا اïĤائóة   Ĺİو

وإĩĬא   ،ÙęĤאùĤا اŶزĨאن   ăđÖ  ĹĘ اïĤائóة  ĥÜכ   ĹĘ  ÷ĩýĤا  īĨ ïèث  اóÝèاقٌ 
 óàÉÝĥĤ  ًŻÖאĜ כĥęĤاق وכאن اóèŸارة واóéĤאÖ ÙًĘĳĀĳĨ ÷ĩýĤا ÛĬإذا כא çāĺ
واóÝèźاق، وíÖ :ģĻĜאرٌ دìאĹĬ واĹĘ ďٌĜ اĳıĤاء، وóĺد įĻĥĐ أõĥĺ įĬم įĭĨ اıĘŻÝìא
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yaz ve kış vakitlerinin birinde sürenin az, diğerinde çokluğu nedeniyle farklılaş-

ması gerekir. Denilmiştir ki o, küçük yıldızlardan ibarettir. Bu yıldızlar, bir-

birine yakın ve iç içe girmiş olup duyulur olarak ayrışmazlar aksine şiddetli 

yoğunlukları ve küçüklükleri nedeniyle adeta bulut lekeleri haline gelmişlerdir. 

[1365] Âmidî  şöyle demiştir: Bu farklılıkları nakletmenin gayesi, onla-
rın söylediği hurafeleri ifşa etmektir. Böylece akıllı ve zeki bir kimse anlasın 
ki onlar, söyledikleri ve inandıkları şeylerde hiçbir delile sahip değildir ve 

selefl erinden aktardıkları ve güvendikleri şeyler dayanaktan yoksundur. Bu 
şeyler, zayıflığı ilk bakışta görülen bozuk hayaller ve bayat çarpıtmalardan 
ibarettir. Artık diğer söylediklerini varın siz düşünün!

Üçüncü Kısım: Unsurlar

Bu kısımda on üç maksat vardır.

Birinci [Maksat: Unsurların Kısımları]

[1366] Müteahhirûn filozofl ar unsurların dört kısım olduğunu düşünür. 
Birincisi, mutlak olarak hafif olup bütün mekânlarda kuşatıcı feleği ister. 
Yani o, diğer unsurlara ait herhangi bir mekânda kendi doğasıyla baş başa bı-

rakıldığında kuşatıcı feleği ister. Bu, ateştir. Ateşin son derece sıcak olduğu 
duyuyla algılanır. Bundan dolayı ateş, feleğin içbükeyini talep eder. Yine ateş, 
kurudur. Çünkü kendisiyle karşılaşan cisimlerdeki yaşlığı yok eder. Eğer “Sen 
kuruluğu şekillenmeyi kabul ve terkin zorlukla olması şeklinde açıklamamış 
mıydın? Oysa ateş, bunun aksinedir zira ateşin, şekil alması ve şekli bırakması 
kolaydır.” dersen biz deriz ki senin söylediğin durum, bizim nezdimizdeki 
ateşler için geçerlidir. Bu ateşler, hava unsuruna yenik düşmüştür. Bundan 

dolayı şekillenmeyi kabul ve terki kolaydır. Öyleyse kuşatıcı felekteki yalın 
ateşin böyle olduğunu niçin söylüyorsun!

[1367] İkincisi, göreli hafif olup ateşin altında ve diğer iki unsurun üs-
tünde olmayı gerektirir. Bu gerektirme ise onun diğer iki unsura göre hafif-
liğidir. Ama o, sadece ateşe nispetle ağırdır. Bu unsur, havadır. Hava, doğası 
gereği sıcak ve ıslaktır. Yani hava, kendi doğasıyla baş başa kalsa duyu, onun 
bu iki niteliğini idrak eder. Diğer unsurlara nispet  edilen niteliklerde de du-

rum böyledir. Havaya ilişen soğukluğa gelince bunun nedeni, toprak ve suya 

komşu olmasıdır.
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 Õاכĳכ :ģĻĜو ،óìŴا ĹĘ įÜóáא وכĩİïèأ ĹĘ دïĩĤا ÙĥّĝĤ אءÝýĤوا ėĻāĤا ĹĘ 
ĕĀאر ĝÝĨאرýÝĨ ÙÖאÖכĩÝÜ ź Ùאùè õĺאً ïýĤ Ĺİ ģÖة Üכאıęàא وİóĕĀא Āאرت 

.ÙĻÖאéø אتíĉĤ אıĬÉכ
]١٣٦٥ [ īĨ وهóא ذכĨ اءïÖאت إĘŻÝìźه اñİ ģĝĬ īĨ ضóĕĤي: واïĨŴאل اĜ

 įĬĳĤĳĝĺ אĩĻĘ ħıĤ Ùåè ź أي Û×à ź įĬأ īĉęĤا ģĜאđĥĤ īĻ×Ýĺو ěĝéÝĻĤ אتĘاóíĤا
وïĝÝđĺوįĬ وĳđĨ źل Ĩ ĵĥĐא īĨ įĬĳĥĝĭĺ أوائħıĥ وïĩÝđĺوįĬ وإĩĬא Ļì Ĺİאźتٌ 

.ó×Ýđĺ ăđ×ĤאÖ ăđ×Ĥا ħà óčĭĤا ģوائÉÖ אıęđĄ óıčĺ אردةÖ ٌאتıĺĳĩÜة وïøאĘ

óĀאĭđĤا ĹĘ ßĤאáĤا ħùĝĤا
.óýĐ ÙàŻà ïĀאĝĨ įĻĘو

اŶول
]١٣٦٦ [ ěĥĉĨ  ėٌĻęì أùĜאم؛   ÙđÖأر أıĬא   ĵĥĐ اéĤכĩאء   īĨ اóìÉÝĩĤون 

Õĥĉĺ اďĻĩä ĹĘ ćĻéĩĤ اĻèŶאز أي إذا óÜك وĹĘ įđ×Ĉ أي õٍĻè כאن īĨ أĻèאز 
óèارةً   ÷éĤאÖ èאرّةٌ   Ĺİو اĭĤאر   Ĺİو  ćĻéĩĥĤ ĈאĤ×אً  כאن   įĤ اĕĩĤאóĺة   óĀאĭđĤا
ïĺïüة ĹĘ اĕĤאÙĺ وĤñĤכ כאĈ ÛĬאóđĝĩĤ Ùً×Ĥ اĥęĤכ، وĺאıĬŶ ÙùÖא ĹĭęÜ اÖĳĈóĤאت 
īĐ اùäŶאم اıĤ ÙĻĜŻĩĤא. ÍĘن ģĻĜ: أóùّĘ ÛùĤت اĳ×Ĝ óùđÖ Ùøĳ×ĻĤل اüŶכאل 
وóÜכıא واĭĤאر ıĬŶ įĘŻíÖא Ùĥıø اýÝĤכģ واóÝĤك. ĭĥĜא: ذĤכ اñĤي ذכįÜó إĩĬא 
ĩĻĘ ĳİא ĬïĭĐא īĨ اóĻĭĤان وÖ ÙٌÖĳĥĕĨ ĹİאĳıĤاء ĤñĥĘכ כאÙĥıø ÛĬ اĳ×ĝĤل واóÝĤك 

ÛĥĜ ħĥĘ: إن اĭĤאر اÙĉĻù×Ĥ اïĭĐ ĹÝĤ اćĻéĩĤ כĤñכ.
وąĨ ėĻęìאف ĹąÝĝĺ أن ĺכĳن ÛéÜ اĭĤאر وĳĘق اīĺóìŴ وñİا ] ١٣٦٧[

 ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ًŻĻĝà وإن כאن īĺóìŴا īĺóāĭđĤا ĵĤإ ÙĘאąĩĤا įÝęّì ĳİ אءąÝĜźا
 įĭĨ ÷èŶ įđ×Ĉو Ĺĥì ĳĤ أي ď×ĉĤאÖ ÕٌĈאرٌّ رè įĬاء وأĳıĤا ĳİא وİïèאر وĭĤا
ÖאĤכīĻÝĻęĻ، وכĤñכ اéĤאل ĹĘ اĤכĻęĻאت اÙÖĳùĭĩĤ إø ĵĤאئó اĭđĤאóĀ وĨא óđĺض 

įĤ أي ĳıĥĤاء īĨ اó×Ĥد إĩĬא åĩĤ ĳİאورة اŶرض واĩĤאء.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1368] Üçüncüsü mutlak olarak ağır olup merkezi ister. Bunun anlamı 

şudur: O, ağırlığının merkezinin âlemin merkezine örtüşmesini gerektirir. Do-

layısıyla o, diğer unsurlara ait herhangi bir mekânda kendi doğasıyla baş başa 

bırakıldığında âlemin merkezini talep eder. Bu, topraktır. Toprak soğuk ve 
kurudur. Bu iki niteliği algılayan ise duyudur.

[1369] Dördüncüsü göreli olarak ağır olup toprağın üstünde ve diğer iki 
unsurun altında olmayı gerektirir. Her ne kadar bu unsur sadece toprağa nis-

petle hafif olsa da sözünü ettiğimiz bu durum, onun diğer iki unsura göreli 
olan ağırlığıdır. Bu sudur. Su daha önce açıklandığı anlamda doğası gereği 
soğuk ve yaştır. Onun doğası donukluktur. Çünkü onun doğası, soğukluktur. 
Soğukluk ise donukluğu gerektirir fakat Güneş bu donukluğu eritir. 

[1370] Demişlerdir ki sözü edilen sıralamaya göre birbiriyle ilişkili unsur-

lar , birbirine komşu iken ateş ve su ile hava ve toprak gibi birbirine zıt unsurlar 

birbirinden uzakta bulunmaktadır. Unsurlar içinde daha latif olanlar, feleğe 

daha yakın iken daha yoğun olanlar, feleğe daha uzaktır. İşte bu, varlığın teme-

lini oluşturan sarsılmaz vasıftır.32 

[1371] Yazar şöyle dedi: Onların söylediklerinin münâkazası şudur: Ni-
çin unsurların dört olmaması mümkün olmasın! Aksine doğrusu, şimdi söy-
leyeceğimiz görüşlerden biridir. Çünkü unsurların bir olduğu söylenmiştir. 
Bu bir unsurun ne olduğu hakkında görüş ayrılığına düşmüşler ve beş görüş 
ileri sürülmüştür. Birinci görüşe göre bu unsur, ateştir. Çünkü ateş son de-
rece basîttir. Zira doğası bakımında ateşten daha saf bir cisim yoktur. Ayrıca 
ateşteki aşırı sıcaklık, oluşları yönetir. Yine ateş, başka şeyleri kendi doğasını 
dönüştürür. Diğer unsurlar  yoğunlaşma  yoluyla ateşten meydana gelmiştir. 
Şu halde unsurlar, farklı şekillerde yoğunlaşmış ateşten ibarettir. İkincisi görüşe 
göre o unsur, havadır. Çünkü hava, ıslaktır ve edilgileri kabul eder. Kuşkusuz 
asıl unsurun, değişimlere boyun eğmesi gerekir. Havadan seyreltici sıcaklıkla 
ateş meydana gelir. Dolayısıyla ateş, sıcaklığın seyrelttiği havadan ibarettir. 
Diğer iki unsur ise yoğunlaştırıcı soğuklukla meydana gelir. Dolayısıyla top-
rak ve su, farklı derecelerde yoğunlaşmış havadan ibarettir. Üçüncü görüşe göre 
o unsur, sudur. Çünkü suyun sıcaklıkla genleşmeyi ve soğuklukla yoğunlaşma-
yı kabulü, duyu yoluyla idrak edilmektedir. Şu halde onun genleşmesinden 
hava ve ateş, yoğunlaşmasından da toprak meydana gelmiştir. Dördüncü gö-
rüşe göre söz konusu unsur, topraktır ve diğerleri farklı derecelerde gerçek-
leşen seyreltmeyle meydana gelmiştir. Beşinci görüşe göre sözü edilen unsur, 
buhardır. Zira buhar, seyreklik ve yoğunlukta dört unsur arasında aracılık 
eder. Buna göre buharın seyrekliği arttıkça hava ve ateşe dönüşürken yoğunlu-
ğu arttıkça su ve toprağa dönüşür.
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]١٣٦٨ [ õכóĨ اĉĬ×אق   ĹąÝĝĺ  įĬأ  ĵĭđĨ  ĵĥĐ  õכóĩĤا  Õĥĉĺ  ěٌĥĉĨ  ģٌĻĝàو
 óĀאĭđĤאز اĻèأ īĨ כאن õٍĻè أي ĹĘ įđ×Ĉك وóÜ إذا ĳıĘ ħĤאđĤا õכóĨ ĵĥĐ įĥĝà

.÷éĤא اĩıĝĝéĺو ÙùÖאĺ אردةÖ رضŶا Ĺİو į×ĥĈ įĤ ةóĺאĕĩĤا
]١٣٦٩ [ ،īĺóìŴا  ÛéÜو اŶرض  ĳĘق  ĺכĳن  أن   ĹąÝĝĺ ąĨאفٌ   ģٌĻĝàو

ęĻęìאً  כאن  وإن   īĺóìŴا  īĺóāĭđĤا  ĵĤإ اąĩĤאف   įĥĝà  ĳİ ذכĬóאه  اñĤي  وñİا 
 óĻùęÝĤا īĨ óّĨ אĨ ĵĥĐ ď×ĉĤאÖ ÕٌĈאردٌ رÖ אءĩĤا ĳİא، وİïèرض وŶا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ

وįÝđĻ×Ĉ اĳĩåĤد Ŷن įÝđĻ×Ĉ اó×Ĥد وأĳĩä Õäĳĺ įĬده Ĥכī اı×ĺñÜ ÷ĩýĤא.
ĜאĳĤا: وĵĥĐ اÕĻÜóÝĤ اñĩĤכĳر Üכĳن اĭđĤאóĀ اĭÝĩĤאåÝĨ Ù×øאورة ] ١٣٧٠[

 ėĉĤأ ıĭĨא  כאن  وĨא  ÝĨ×אïĐة،  واŶرض  وכאĳıĤاء  واĩĤאء  כאĭĤאر  واąÝĩĤאدة 
ĳıĘ إĵĤ اĥęĤכ أóĜب، وĨא כאن أכĳıĘ ėá أñıĘ ïđÖا ĳİ اėāĭĤ اéĩĤכħ اñĤي 

įĻĥĐ اĳäĳĤد.
]١٣٧١ [ ź أن  ĳåĺز   ź  ħĤ ĝĺאل:  أن  ذכóوه  ĩĤא   ÙąĜאĭĩĤا  :ėĭāĩĤا Ĝאل 

Üכĳن أرģÖ ÙđÖ اěéĤ أïè اĳĜŶال اñĬ ĹÝĤכİóא اŴن إذ Ĺİ :ģĻĜ واïèة واĳęĥÝìا 
إذ  ùÖאıÝĈא  ïýĤة  اĭĤאر   Ĺİ إĩĬא  اŶول  أĳĜال؛   Ùùĩì  ĵĥĐ اĳĤاïèة  ĥÜכ   ĹĘ
óÖïĨة  ıĻĘא   ĹÝĤا  ÙĈóęĩĤا اóéĤارة  إذ  و  اĭĤאر   īĨ  įÝđĻ×Ĉ  ĹĘ أóĀف   ħùä  ź
 ĹıĘ ėàכאÝĤאÖ אرĭĤا īĨ ĹĜاĳ×Ĥا Ûĥāèא وıđ×Ĉ ĵĤإ óĻĕĤا ģĻéÜ אıĬŶאت وĭכאئĥĤ
Ĭאرٌ ÝĨכאĵĥĐ Ùęà وĳäهٍ ęÝĨאوÙÜ. اáĤאĹİ ĹĬ اĳıĤاء įÝÖĳĈóĤ وĉĨאوđęĬŻĤ įÝĐאźت 
وü źכ أن اÕåĺ ģĀŶ أن ĺכĳن ĉĨאوĐאً óĻĕÝĥĤات وīĨ ģāéĺ اĳıĤاء اĭĤאر 
ÖאóéĤارة اĳİ ĹıĘ ÙĝĥĉĩĤاءٌ įęĉĤ اóéĤارة واĤ×אĻĜאن Öאó×Ĥودة اĩĤכĩıĘ Ùęáא ĳİاءٌ 
 ėàכאÝĤارة واóéĤאÖ ģíĥíÝĤا įĤĳ×Ĝ אء إذĩĤا Ĺİ ßĤאáĤا . ÝĨכאÜ ėàכאęàאً ęÝĨאوÜאً
 ďÖاóĤرض. اŶا įęàכאÜ īĨאر وĭĤاء واĳıĤا įĥíĥíÜ īĨ ģāéĘ سĳùéĨ ودةó×ĤאÖ
 ÷ĨאíĤا .ÙęĥÝíĨ ÕÜاóĨ ĵĥĐ ďĜاĳĤا ėĻĉĥÝĤאÖ ĹĜاĳ×Ĥا Ûĥāèرض وŶا Ĺİ
Ĺİ اí×Ĥאر īĻÖ įĉøĳÝĤ اŶرĹĘ ÙđÖ اĉĥĤאÙĘ واĤכáאĘ ÙĘ×אزدĺאد ĉĤאĳİ óĻāĺ įÝĘاء 

وĬאراً، وÖאزدĺאد כáאĨ įÝĘאءً وأرĄאً.

٥

١٠

١٥
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[1372] Denilmiştir ki unsurlar  bir değildir, aksine birden fazla olmalıdır. 
Çünkü oluşlardaki terkip, terkibin kendisinden olduğu şeyin birden çok olma-

sını gerektirmektedir. Buna göre unsurların sayısı ikidir. Bu iki unsurun ne 
olduğu hakkında ise üç görüş ileri sürülmüştür. Birincisine göre bu iki unsur, 
ateş ve topraktır. Ateş olmasının nedeni, ateşin son derece hafif ve sıcak ol-
ması iken toprak olmasının nedeni toprağın son derece ağır ve soğuk olması-
dır. Hava seyrelmiş ateş iken su, ateş parçalarıyla karışım sayesinde genleşmiş 
topraktır. İkincisine göre söz konusu iki unsur, su ve topraktır. Çünkü olu-
şanların, edilgi  ve şekillerin meydana gelmesi için ıslaklığa ve meydana gelen 

şekillerin korunması için de kuruluğa ihtiyacı vardır. Üçüncüsüne göre söz 
konusu iki unsur, benzer gerekçeden dolayı toprak ve havadır. Çünkü hava, 

ıslak olup şekilleri kolaylıkla kabul ederken toprak kuru olup şekilleri muha-

faza eder. Şu halde su, şiddetli yoğunluktaki hava iken ateş şiddetli sıcaklıktaki 

havadır. 

[1373] Denilmiştir ki unsurlar  üçtür: Toprak, su ve hava. Üç olmasının 
nedeni daha önce geçen şu gerekçedir: Oluşanlar, ıslaklık ve kuruluğa muh-

taçtır. Ateş ise yönetici sıcaklık içindir. Âmidî ’nin sözünde “su” yerine “hava” 

geçmektedir. Bu nedenle Âmidî şöyle demiştir: “Su, yoğunlaşmış havadır”. Ba-

zıların sözünde ise “söz konusu üç unsur, ateş dışındaki unsurlardır” şeklinde 

geçmektedir. 

[1374] Denilmiştir ki bileşiklerin asılları, yukarıda geçtiği gibi dört veya 

daha az değildir, aksine katı ve bölünmeyen sonsuz cisimlerden -Âmidî ’nin 

sözünde cevherlerden- ibarettir.

[1375] Denmiştir ki bileşiklerin asılları, yüzeylerdir. Çünkü bileşim ancak 

buluşma ve temasla olur. Bu ise ilk olarak doğru yüzeyler arasında olur. 

[1376] Unsurların dört olduğunu ispatlamak için bu görüşe aykırı beş gö-

rüşün bir kısmını delille çürütmek yeterli olmaz, aksine bu görüşlerin hepsini 
çürütmek gerekir. Bu ise mümkün değildir. Söz konusu görüşlerin tamamının 

yanlış olduğunu kabul ettik diyelim. Fakat bunların yanlışlığı, unsurların dört 

olmasını gerektirmez. Zira bir kimse şöyle diyebilir: Niçin cisimlerin mütecâ-
nis  olmadığını söylüyorsunuz! Bu takdirde onlar arasındaki farklılık, kuru-

cu sûretlerde ve cevherî doğalarda değil, sıfatlarda olur ve Fâil-i Muhtâr ’dan 
kaynaklanır. 
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]١٣٧٢ [ ĹĘ  ÕĻכóÝĤا Ŷن  ıĻĘא  اïđÝĤد   īĨ  ïÖ  ź  ģÖ واïèة   ÛùĻĤ  :ģĻĜو
ĩİא  اŶول  أĳĜال؛   ÙàŻà  ĵĥĐ Ęאĭàאن  óÜכı×Ļא   įĭĨ Ĩא  ïđÜد   ĹĐïÝùĺ اĤכאئĭאت 
واó×Ĥودة،   ģĝáĤا  ÙĺאĔ  ĹĘ ıĬŶא  واŶرض  واóéĤارة،   ÙęíĤا  ÙĺאĔ  ĹĘ ıĬŶא  اĭĤאر 
واĳıĤاء Ĭאرٌ óÝęĨة، واĩĤאء أرضٌ Ö ÙٌĥíĥíÝĨאõĩĤج ďĨ أõäاء ĬאرÙĺ. اáĤאĩİ ĹĬא 
 ĵĤכאل و إüŶل اĳāèאل وđęĬŻĤ ÕĈóĤا ĵĤאت إĭכאئĤאر اĝÝĘź رضŶאء واĩĤا
اĻĤאĵĥĐ ċęéĥĤ ÷Ö اüŶכאل اéĤאÙĥĀ. اáĤאĩİ ßĤא اŶرض واĳıĤاء ģáĩĤ ذĤכ 
ÍĘن اĳıĤاء رĜ ÕٌĈאüŷĤ ģٌÖכאل ÙĤĳıùÖ واŶرض ĺאè ÙùÖאıĤ ÙčĘא ĘאĩĤאء ĳİاءٌ 

.įÜارóè ïّÝüاءٌ اĳİ אرĭĤوا įęàכאÜ ïّÝüا

وģĻĜ: اĭđĤאĹİ ÙàŻà óĀ اŶرض واĩĤאء واĳıĤاء ĩĤא īĨ óّĨ اĝÝĘאر ] ١٣٧٣[
اĤכאئĭאت إĵĤ رÕٍĈ وĺאÖ÷ واĭĤאر óéĥĤارة اóÖïĩĤة وïĜ وĹĘ ďĜ כŻم اïĨŴي 
 ÙàŻáĤأن ا ħıąđÖ مŻכ ĹĘو ،ėàכאÝĨ ٌاءĳİ אءĩĤאĘ :אلĜ כĤñĤאء وĩĤل اïÖ اءĳıĤا

Ĩ Ĺİא ïĐا اĭĤאر.

]١٣٧٤ [ Ĺİ ģÖ óّĨ אĨ ĵĥĐ אıĬא دوĨ أو ÙđÖأر ÛùĻĤ כّ×אتóĩĤل اĳĀأ :ģĻĜو
أùäאم وĹĘ כŻم اïĨŴي ĳäاõåÝĨ óĻĔ Ù×ĥĀ óİئıĬ ź ÙאıĤ Ùĺא.

ĺכĳن ] ١٣٧٥[ إĩĬא   ÕĻכóÝĤا Ŷن  اĳĉùĤح   Ĺİ اóĩĤכّ×אت  أĳĀل   :ģĻĜو
.ÙĩĻĝÝùĩĤح اĳĉùĤا īĻÖ כĤن ذĳכĺ אĨ אس، وأولĩÝĤوا ĹĜŻÝĤאÖ

]١٣٧٦ [ ăđÖ א أيıąđÖ אلĉÖإ ÙđÖأر óĀאĭđĤن اĳאت כ×àإ ĹĘ Ĺęכĺ źو
 ďĻĩåĤאل اĉÖإ īĨ įÜא×àإ ĹĘ ïÖ ź ģÖ ÙåéĤאÖ įĤ ÙĻĘאĭĩĤا ÙùĩíĤال اĳĜŶه اñİ
 īĨ مõĥĺ ÷ĻĤ īכĤ אİóøÉÖ الĳĜŶه اñİ نŻĉÖ אĭĩĥø .įĻĤإ ģĻ×ø ź אĩĨ ĳİو
 ÙùĬאåÝĨ  ÛùĻĤ اùäŶאم  أن   :ħÝĥĜ  ħĤ ĳĝĺل:  أن   ģٍאئĝĤ إذ   ÙđÖأر כıĬĳא  ذĤכ 
 ģÖ ÙĺóİĳåĤا ďאئ×ĉĤوا ÙĨĳّĝĩĤر اĳāĤا ĹĘ ź אıĭĻÖ אĩĻĘ ñٍئĭĻè فŻÝìźن اĳכĺو

ĹĘ اęāĤאت ęĥĤאģĐ اÝíĩĤאر.

٥
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[1377] Unsurların dört olduğunu kabul ettik diyelim. Fakat onların du-

rumları hakkında söylenenleri kabul etmiyoruz. Aksine diyoruz ki bütün un-

surların hafif olup çevreyi istemeleri yahut ağır olup merkezi istemeleri ve 
aralarındaki mekânsal farklılığın ağırlık ve hafiflikte farklı olmalarından 
kaynaklanması niçin mümkün olmasın! Bu durumda daha ağır olan, ağır olup 

merkezi isteyenden daha önce merkeze ulaşacak ve daha hafif olan, hafif olup 

çevreyi isteyenden daha önce çevreye varacaktır. Nitekim ağırlık esasında ortak 

olan yersel cisimlerin durumlarının farklılığı, onların ağırlık derecelerindeki 

farklılıklarından kaynaklanır. Buna göre onların bir kısmı suyun dibine çöker, 

bazıları suya batar ama dibe çökmez, bazıları ise suyun üzerinde kalır. 

[1378] Sonra genel olarak ateşin varlığını kabul ettikten sonra deriz ki si-

zin iddia ettiğiniz gibi ateş küresinin kuşatıcı nezdinde bulunduğuna dair her-
hangi bir delil yoktur. Gözlenen şey, yalnızca soğutma ve yakma esnasında 
olduğu gibi bir kısım cisimlerin ateşe dönüşümünden ibarettir. Ateş topları 

ateşin varlığına delâlet eder denilemez çünkü biz diyoruz ki orada yükselen 

dumanların ateşe dönüşmesini gerektiren sıcak hava olması mümkündür. Do-

layısıyla ateş küresinin varlığı sübût bulmaz. Ateş küresinin varlığı kabul edilse 
bile basît olan ateşin şekillenmesinin zorluğunu gösteren delil nedir ki ateşin 

kuruluğu sâbit olsun. Buna tecrübeden başka bir yol mu var! Onda tecrübe 
olduğu nasıl düşünülebilir! Ateşin cisimlerdeki ıslaklığı yok ettiğine gelince 

bu, onun cevheri bakımından kuru olduğunu göstermez. Çünkü bu, ıslaklık 

anlamındaki rutubetten ibaret olan su parçacıklarının yok edilmesidir. Bunda 

doğal kuruluğu gösteren hiçbir şey yoktur. Zira hava da bu yok etme işlemini 
yapmaktadır. Oysa havanın cevheri yaştır. 

[1379] Eğer “bunun yani havanın cisimlerdeki ıslaklığı yok etmesinin ne-
deni, onda bulunan ateş parçalarıdır” dersen biz şöyle deriz: Bu durumda 
soğuk havanın onu yapmaması gerekir. Çünkü soğuk havada ateş parçalarının 

bulunması düşünülemez. Halbuki soğuk hava da rutubeti yok etmekte ve ıs-

lak elbiseyi kurutmaktadır. Özetle ıslaklık anlamındaki rutubeti yok etmenin, 

yok eden şeyin kendinde kuru olduğuna delâlet ettiğini kesinlemek mümkün 
değildir. Çünkü hava örneğinde olduğu gibi ıslaklığı yok etmek kuruluk olma-

dan da gerçekleşmektedir. Sizin bunu kesinlemeyi gerektiren delil getirmeniz 
gerekir. Nasıl olur da onu kesinleyebiliriz! Güneş ışınları kendinde sıcaklık, 
kuruluk vd. niteliklerle nitelenmediği halde kurutma fiilini yapmaktadır. 
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]١٣٧٧ [ ħĥĘ :لĳĝĬ ģÖ אıĤاĳèأ īĨ óא ذכĨ ħĥùĬ ź īכĤ ÙđÖא أرıĬא أĭĩĥø
 õכóĩĥĤ Ù×ĤאĈ ÙĥĻĝà אıĥن כĳכÜ أو ćĻéĩĥĤ Ù×ĤאĈ ÙęĻęì אıĥن כĳכÜ ز أنĳåĺ ź
 ě×øأ ģĝàŶאĘ ÙęíĤوا ģĝáĤا ĹĘ אıÜאوęÝĤ אزĻèŶا ĹĘ אوتęÝĤا īĨ אıĻĘ אĨ نĳכĺو
 ėĻęíĤا īĨ ćĻéĩĤا ĵĤإ ě×øأ ėìŶאً واąĺأ įĤ ÕĤאĉĤا ģĻĝáĤا īĨ õכóĩĤا ĵĤإ
اñĤي į×ĥĉĺ؛ أóĺ źى أن اùäŶאم اŶرÙĻĄ اýÝĩĤאرכĹĘ Ù أģĀ اęÝÜ ģĝáĤאوت 
أĳèاıĤא ęÝÖאوıÜא óĨ ĹĘاıąđ×Ę į×Üא ĹĘ Õøóĺ اĩĤאء إÛéÜ ĵĤ وıąđÖא ĳĕĺص 

.įĻĥĐ ĳęĉĺ אıąđÖو Õøóĺ źو įĻĘ

]١٣٧٨ [ ĵĥĐ  ģٌĻĤد  ħĝĺ  ħĤ  :ÙĥĩåĤا  ĹĘ اĭĤאر  وĳäد   ħĻĥùÜ  ïđÖ ĳĝĬل   ħà
 ăđ×Ĥ ثïéÜ تźאéÝøا ïİאýĩĤא اĩĬوإ ħÝĩĐא زĩכ ćĻéĩĤا ïĭĐ אرĭĤة اóد כĳäو
اùäŶאم إĵĤ اĭĤאر כĩא ïĭĐ اóÖŸاد واóèŸاق. ĝĺ źאل: اÕıýĤ داĵĥĐ ÙٌّĤ وĳäدİא؛ 
 ĵĤإ ÙđęÜóĩĤا ÙĭìدŶا ÙĤאéÝøا ĹąÝĝĺ אرè اءĳİ אكĭİ نĳכĺ אز أنä :لĳĝĬ ّאĬŶ
 ćĻù×Ĥأن ا ĵĥĐ ģĻĤïĤא اĩĘ אرĭĤة اóد כĳäو ħĥø א، وإنıÜóد כĳäو Û×áĺ ŻĘ אرĭĤا
 ėĻوכ ÙÖóåÝĤا źإ ěĺóĈ כĤذ ĵĤإ ģİאر وĭĤا Ùøĳ×ĺ Û×áÜ ĵÝè įĥכýÜ Õđāĺ אıĭĨ
ĳāÝÜر اıĻĘ ÙÖóåÝĤא، و أĨא إĭĘאؤİא اÖĳĈóĤאت īĐ اùäŶאم ïĺ ŻĘل ĵĥĐ כıĬĳא 
 ģĻĤد źو Ùĥّ×Ĥا ĵĭđĩÖ ÙٌÖĳĈر Ĺİ ĹÝĤا ÙĻאئĩĤاء اõäŷĤ ٌאءĭĘإ įĬŶ אİóİĳä ĹĘ ÙùÖאĺ
.óİĳåĤا ÕĈر įĬأ ďĨ אءĭĘŸכ اĤذ ģĩđĺ ًאąĺاء أĳıĤن اÍĘ ÙđĻ×ĉĤا Ùøĳ×ĻĤا ĵĥĐ įĻĘ

]١٣٧٩ [ ĳİ אĩĬאم إùäŶا īĐ אتÖĳĈóĥĤ اءĳıĤאء اĭĘכ أي إĤذ :ÛĥĜ نÍĘ
ĤñĤכ إذ   ًŻĐאĘ אرد×Ĥاء اĳıĤن اĳכĺ ź أن ÕåĻĘ :אĭĥĜ .ÙĺאرĬ اءõäأ īĨ įĻĘ אĩĤ
اĳĥ×ĩĤل.  اĳáĤب   ėęåĺو  ÙÖĳĈóĤا  Ĺĭęĺ  įĬأ  ďĨ  ÙĺאرĭĤا اõäŶاء   įĻĘ ĳāÝĺر   ź
 Ùøĳ×ĺ ĵĥĐ لïĺ Ùĥّ×Ĥا ĵĭđĩÖ ÙÖĳĈóĤאء اĭĘن إÉÖ أي įÖ ďĉĝĤا īכĩĺ ŻĘ ÙĥĩåĤאÖو
 ÕäĳĩĤا  ģĻĤïĤا  ħכĻĥĐو اĳıĤاء   ĹĘ כĩא  ïÖوıĬא  ĳäĳĨدٌ   įĬŶ  įÜذا  ĹĘ  ĹĭęĩĤا
 įùęĬ ĹĘ ėĀĳĺ ź įĬأ ďĨ כĤذ ģđęĺ ÷ĩýĤאع اđüو įÖ ďĉĝĺ ėĻوכ ،įÖ ďĉĝĥĤ

óّéÖٍ وÙøĳ×ĺ ź وĩİóĻĔ źא īĨ اĤכĻęĻאت.
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[1380] Sonra havanın sıcak olduğunu kabul etmiyoruz aksine hava, do-

ğası itibariyle soğuktur. Sıcaklık Güneş’in Yer’den kendisine yansıyan ışınla-
rından alınmaktadır. Bundan dolayı hava daha yüksek ve Yer’den daha uzak 

olduğunda yansımanın zayıfl ığından ötürü daha az sıcak olmaktadır. Böylece 

havanın yüksekliği arttıkça sıcaklığı azalmakta, soğukluğu ortaya çıkmakta ve 
nihayet son derece soğuyup zemheriye dönüşmektedir. Şu halde niçin havada-

ki o şiddetli soğuğun, onun doğasından kaynaklamadığını aksine doğal soğuk-

luğuna dönmüş ve yansımanın etkisi kendisine ulaşmamış su parçacıklarıyla 

karışmasından kaynaklandığını söylediniz? Yine biz onun yaş olduğunu kabul 
etmiyoruz. Zira siz, yaşın kuruyla karışmasının, ona dağılmayı engelleyecek 

tutunma özelliği verdiği hususunda görüş birliğine vardınız. Oysa hava böyle 
değildir. Çünkü toprak parçaları havayla karıştığında birbirine tutunma özel-

liği kazanmamaktadır. 

[1381] Sonra suyun doğasının donukluk olduğunu kabul etmiyoruz. Böyle 
olsaydı suyun içi dışından daha çabuk donması gerekirdi. Halbuki33 akıl sahibi 

kimse nezdinde suyun, yanındaki havanın soğukluğuyla donduğu açıktır. Şu 
halde doğası gereği soğuk olan havadır. Suya gelince o, doğası bakımından ne 
soğuk ne de sıcaktır. Siz nasıl olup da suyun doğası donuktur sözünüzle onun 
yaş olduğu sözünü bir araya getirebiliyorsunuz! 

[1382] Şayet şöyle derseniz: İki söz arasında çelişki yoktur çünkü o, ken-

dinde kolay şekil alabilen bir şeydir. Zira onun kolay şekillenmeyi gösteren 

erimesi için en küçük bir sıcaklık sebebinin olması yeterlidir. Böylesi bir do-

nukluk ise cevherî yaşlığa aykırı değildir. Biz şöyle deriz: Bu kesinlikle yanlış-

tır. Çünkü suyun doğasının gereği olan donuklukla birlikte şekillenme kolay 

değildir ve kolay şekillenmeyi gerektiren erimesi ise kendisi dışında bir şeye 

dayalıdır. Bu iddiadan vazgeçsek bile şöyle deriz: Mesela toprak gibi diğer un-
surların böyle en küçük bir sebeple erimeyi kâbil olmadığını niçin söylediniz? 
Bu hususta söylenecek en son söz şudur: O sebepler az gerçekleştiği veya hiç 

gerçekleşmediğinden onları bilemiyoruz. Bizim bilmememiz ise yokluğunu 
göstermez. Bu takdirde toprağın yaş olması mümkündür. 

İkinci Maksat: [Toprağın Küresel Oluşu]
[1383] Filozoflar toprağın küresel olduğunu iddia etmişlerdir. Bu-

nun boylam yani doğu ve batı arasındaki mesafe bakımından nede-
ni şudur: Aynı enleme sahip olan veya enlemi bulunmayan beldeler 
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]١٣٨٠ [ óّéĤאد اęÝùĺ אĩĬوإ ،įđ×ĉÖ ٌאردÖ ĳİ ģÖ אرè اءĳıĤأن ا ħĥùĬ ź ħà
 ďĘأر اĳıĤاء  כאن  כĩĥא  ĤñĥĘכ  اŶرض   īĨ  įĻĤإ  ÙùכđĭĩĤا  ÷ĩýĤا  Ùđüأ  īĨ
 įĐאęÜא زاد ارĩĥا כñכİو įĻĤכאس إđĬźا ėđąĤ ًاóّè ģĜرض כאن أŶا īĐ ïđÖوأ
ذĤכ  إن   :ħÝĥĜ  ħĥĘ اó×Ĥودة   ÙĺאĔ  ĹĘ زóĺóıĨاً   óĻāĺ  ĵÝè óÖده   óıČو óّèه   ģĜ
 ĹÝĤا ÙĻאئĩĤا ÙĻüóĤاء اõäŶا ÙĉĤאíĩĤ ģÖ ď×ĉĤאÖ įĤ ÷ĻĤ اءĳıĤا ĹĘ ïĺïýĤد اó×Ĥا
 įĬאً أąĺأ ħĥùĬ źכאس، وđĬźا óàא أıĻĤإ ģāĺ ħĤو ÙĻđĻ×ĉĤא اıÜودóÖ ĵĤאدت إĐ
 ÛÝýÝĤا īĐ ًאכאùĩÝøه اïĻęÜ ÷ÖאĻĤا ÕĈóĤا ÙĉĤאíĨ أن ĵĥĐ ħÝĝęÜا ħכĬÍĘ ÕĈر

.įÝĉĤאíĩÖ כùĩÝùÜ ź ÙĻÖاóÝĤاء اõäŶن اÍĘ כĤñכ ÷ĻĤ اءĳıĤوا
ħĥùĬ ź ħà أن ÙđĻ×Ĉ اĩĤאء اĳĩåĤد وĳĤ כאن כĤñכ כאن ÖאīĈ اĩĤאء ] ١٣٨١[

 įĤ אورåĩĤاء اĳıĤد اó×Ö دهĳĩä أن ģĜאđĤا ïĭĐ óİאčĘ هóİאČ īĨ ىóèאد أĩåĬźאÖ
Ęאó×Ĥد Öאĳİ ď×ĉĤ اĳıĤاء، و أĨא اĩĤאء Ö ź įđ×ĉÖ įĬÍĘאرد وè źאر. وכĳđĩåÜ ėĻن 

.įÝÖĳĈóÖ لĳĝĤا ďĨ دĳĩåĤا įÝđĻ×Ĉ :ħכĤĳĜ īĻÖ
إذ ] ١٣٨٢[  įùęĬ  ĹĘ  ģכýÝĤا  ģıø  įĬŶ  īĻĤĳĝĤا  īĻÖ ĭĨאĘאة   ź  :ħÝĥĜ ÍĘن 

ñİا   ģáĩĘ اóéĤارة   īĨ  Õ×ø  ĵĬأد  ÙĤĳıùĤا  įđĨ  óıčÜ اñĤي   įĬאÖذو  ĹĘ  Ĺęכĺ
اĳĩåĤد ĭĺ źאĹĘ اÙÖĳĈóĤ اĭĥĜ .ÙĺóİĳåĤא: ñİا ÖאđĉĜ ģٌĈאً إذ ďĨ اĳĩåĤد اñĤي 
ìאرج،   óٍĨأ  ĵĤإ ïĭÝùĨاً  ıĤא  اõĥÝùĩĤم   įĬאÖوذو  ،įĤ  ÙĤĳıø  ź  įđ×Ĉ  ĵąÝĝĨ  ĳİ
وĤئĭĤõĬ īא ñİ īĐا اĝĩĤאم ĭĥĜא: ħÝĥĜ ħĥĘ: إن øאئó اĭđĤאóĀ כאŶرض ĻĤ÷ כĤñכ 
أي ĜאñĥĤ ًŻÖوÖאن ÉÖدīĨ Õٍ×ø ĵĬ اøŶ×אب ĔאĨ Ùĺא ĹĘ اĤ×אب أن ĥÜכ اøŶ×אب 
ĩĤא ģّĜ وıĐĳĜא أو ďĝÜ ħĤ أıĻĥĐ ėĝĬ ħĤ ًŻĀא وïĐم اïäĳĤان ïĺ źل ĵĥĐ اïđĤم 

.Ù×Ĉرض رŶن اĳכÜ אز أنä ñٍئĭĻèو

ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
اóýĩĤق ] ١٣٨٣[  īĻÖ ĩĻĘא  أي  اĳĉĤل   ĹĘ أĨא  כóوÙĺ؛  اŶرض  أن  زĳĩĐا 

 ÛĬא כאĩĥא כıĤ ضóĐ ź ĹÝĤض أو اóđĤا ĹĘ ÙĝĘاĳÝĩĤد اŻ×Ĥن اŷĘ بóĕĩĤوا
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batıya yaklaştıkça Güneş’in ve diğer yıldızların oralarda doğuşu, aynı oran-
da gecikmektedir. Batışta da durum böyledir. Doğuş ve batıştaki bu orantılı 

gecikme ise ancak küre için düşünülebilir. Gecikme olduğunu söylememizin 
nedeni şudur: Bir Ay tutulmasını gecenin bir vaktinde gözetlediğimizde onun 
mesela doğudaki bölgelerde gece sonunda gerçekleştiğini görürüz. Bu tutul-
manın, birinci bölgelere göre belirli bir mesafede -ki bu, bin mildir- batıda 
bulunan bölgelerde gece sonundan bir saat önce gerçekleştiğini görürüz. İkinci 
bölgelere göre aynı mesafede batıda bulunan bölgelerde ise birinciden iki saat 
ve ikinciden bir saat önce gerçekleştiğini görürüz. Özetle bu diğer bölgelerde 

gece sonundan iki saat önce gerçekleşir. Saat farkı bu şekilde devam eder. Böy-
lece biliriz ki Güneş’in batıdaki bölgelere doğuşu aynı oranda daha sonradır. 
Zira belirli bir Ay tutulması, birinci bölgelerde Güneş’in doğuşu esnasında, 

ikinci bölgelerde Güneş’in doğuşundan bir saat önce ve üçüncü bölgelerde 

Güneş’in doğuşundan iki saat önce olur. 

[1384] Toprağın küresel oluşunun enlem yani kuzey ve güney arasındaki 

mesafe bakımından nedeni şudur: Kuzeye giden kimse kuzeye girdikçe kut-
bun ondan yüksekliği kuzeye girmesine bağlı olarak aynı nispette artar. Bu 
artış, kutbu başucu noktasına yakın görecek duruma gelinceye dek devam 
eder. Bundan dolayı daha önce ona görünmeyen kuzeysel yıldızlar görünür-
ken daha önce görünen güneysel yıldızlar gizlenir. Güneye doğru ilerleyen 
kimsenin durumu ise bunun tam aksinedir. 

[1385] Toprağın küresel oluşunun boylam ve enlem ikilisi arasındaki me-
safe bakımından nedeni ise sözü edilen iki durumun birleşmesidir. Buna göre 

Güneş kuzey doğuya giden kimse üzerine onun doğuya yakınlığı miktarınca 

önce doğar ve kuzeye gittiği miktarda da kutbun o kimseden yüksekliği artar. 

Kuzey batıya giden kimse ile bu ikisinin karşısında yer alan iki azimuta giden 

kimsenin durumunu buna kıyasla. 

[1386] Onlara toprak yüzeyindeki farklılık eleştirisi yöneltilmiş ve onlar 
da şöyle cevaplamıştır: Bu farklılıklar, büyük bir küre üzerindeki küçük enge-
beler gibidir. Dolayısıyla duyularla algılanan ve söylenen durumlar sayesinde 

bilinen küreselliğin esasına zarar vermez. Zira toprak üzerindeki en büyük 
dağın, ona nispetle durumu, bir arpa eninin 1/7sinin 1/5’inin, çapı bir zirâ‘ 
olan bir küreye nispeti gibidir. Daha önce geçtiği gibi doğrusu ya “yarım fer-

sah yüksekliğindeki bir dağın…” demek veya 1/5 sözünü kaldırmaktır.
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أóĜب إĵĤ اóĕĤب כאن ĳĥĈع اĩýĤ÷ وøאئó اĤכĳاכıĻĥĐ Õא óìÉÝĨاً Ùٍ×ùĭÖ واïèة 
 Ù×ùĭĤכ اĥÝÖ وبóĕĤع واĳĥĉĤا ĹĘ óìÉÝĤכ اĤذ ģĝđĺ źوب وóĕĤا ĹĘ אلéĤا اñوכ
 īĨ ÛĜو ĹĘ įĭĻđÖ ًאĘĳùì אĬïĀא رĩĤ ّאĬŶ óìÉÝĤכ اĤñÖ אĭĥĜ אĩĬة. وإóכĤا ĹĘ źإ
اģĻĥĤ وĬïäאه ŻÖ ĹĘدٍ ŻáĨ ÙĻĜóüً آóì اģĻĥĤ، و وĬïäאه ŻÖ ĹĘدٍ ıĭĐ ÙĻÖóĔא أي 
īĐ اŻ×Ĥد اŶوùĩÖ ĵĤאĹİ ÙĭĻđĨ ÙٍĘ أįĥ×Ĝ ģٍĻĨ ėĤ أي ģ×Ĝ آóì اùÖ ģĻĥĤאÙĐ، و 
 ģ×Ĝ אıĭĻđÖ ÙĘאùĩĤכ اĥÝÖ ÙĻĬאáĤد اŻ×Ĥا īĐ א أيıĭĐ ÙĻÖóĔ ىóìد أŻÖ ĹĘ אهĬïäو
اŶول ùÖאīĻÝĐ وģ×Ĝ اáĤאùÖ ĹĬאÙĐ واéĤאģĀ أñİ ĹĘ ïäĳĺ įĬه اŻ×Ĥد اóìŶى 
 ÷ĩýĤع اĳĥĈ א أيıĐĳĥĈ א أنĭĩĥđĘ אسĻĝĤا اñİ ĵĥĐو ،īĻÝĐאùÖ ģĻĥĤا óìآ ģ×Ĝ
 ïĭĐ ĵĤوŶد اŻ×Ĥا ĹĘ כאن īĻđĩĤف اĳùíĤن اŶ ةïèوا Ùٍ×ùĭÖ óٌìÉÝĨ ÙĻÖóĕĤا ĵĥĐ

.īĻÝĐאùÖ įĥ×Ĝ ÙáĤאáĤا ĹĘو ÙĐאùÖ įĥ×Ĝ ÙĻĬאáĤا ĹĘو ÷ĩýĤع اĳĥĈ
]١٣٨٤ [ ĹĘ כĤאùĤن اŷĘ بĳĭåĤאل واĩýĤا īĻÖ אĩĻĘ ض أيóđĤا ĹĘ אĨوأ

 Ùٍ×ùĬ ĵĥĐ įĻĘ įĤאĕĺإ ÕùéÖ įĻĥĐ ًאĐאęÜار ÕĉĝĤازداد ا įĻĘ ģĔא أوĩĥאل כĩýĤا
 ÕاכĳכĤا įĤ óıčÜ כĤñĤو įøرأ Ûĩø īĨ ًא×ĺóĜ اهóĺ ßĻéÖ óĻāĺ ĵÝè ةïèوا
اĩýĤאÙĻĤ اĹÝĤ כאįĭĐ ÙًĻęÝíĨ ÛĬ وįĭĐ ĵęíÜ اĤכĳاכÕ اÙĻÖĳĭåĤ اĹÝĤ כאČ ÛĬאóİةً 

įĻĥĐ واùĤאĤכ اĳĤاĹĘ ģĔ اĳĭåĤب ÖאđĤכ÷ īĨ ذĤכ.
ÍĘن ] ١٣٨٥[  īĺóĨŶا  ÕכóÝĥĘ واóđĤض  اĳĉĤل   īĻÖ أي  ĩıĭĻÖא  ĩĻĘא  وأĨא 

اùĤאĤכ ĩĻĘא īĻÖ اóýĩĤق واĩýĤאل ïĝÝĺم įĻĥĐ اĳĥĉĤع ïĝĩÖار īĨ įÖóĜ اóýĩĤق 
وõĺداد ارęÜאع اïĝĩÖ įĻĥĐ ÕĉĝĤار وĹĘ įĤĳĔ اĩýĤאل وñİ ĵĥĐ ÷ْĜِا èאل اùĤאĤכ 

ĩĻĘא īĻÖ اóĕĩĤب واĩýĤאل وèאل اùĤאĤכ ĹĘ اīĻÝĩùĤ اĝĩĤאĩıĤ īĻĥÖא.
]١٣٨٦ [ įĬÉÖ  įĭĐ äÉĘאĳÖا  ıéĉøא   ĹĘ اñĤي  اŻÝìźف   ħıĻĥĐ وأورد 

 ÙĨĳĥđĩĤا ÙĻùéĤا ÙĺóכĤا ģĀأ ĹĘ حïĝĺ ŻĘ ةóĻ×ة כóכ ĵĥĐ ةóĻĕĀ ÷ĺאرąÝכ
óĐض   ď×ø  ÷ĩíכ إıĻĤא   įÝ×ùĬ اŶرض   įäو  ĵĥĐ  ģ×ä  ħčĐأ ÍĘن   óذכ ĩÖא 
 ėāĬ ďęÜóĺ ģ×ä نÍĘ אلĝĺ أن óّĨ אĩכ çĻéāĤא ذراع واİóĉĜ ٍةóכ ĵĥĐ ةóĻđü

 .÷ĩíĤا ċęĤ فñéĺ ه أوóìآ ĵĤإ ëøóĘ

٥
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[1387] Bu cevaba yapılacak itiraz şudur: Farz edelim ki sizin dediğiniz 
doğrudur. Pekala, suyla kaplı yerler hakkında ne derseniz. Çünkü bu açık-

lama, oralar için geçerli değildir. Eğer “görünen kısım, küresel ise gerisi de 
öyledir, çünkü o, tek bir doğadır” denirse biz şöyle deriz: Bu takdirde başvu-
rulacak merci, basîtlik ve onun gerçek küreselliği gerektirmesidir. Kuşkusuz 

engebeler, son derece küçük olması sebebiyle duyu tarafından algılanmasa 
bile basîtliği engeller. Bil ki matematikçiler, toprak ve suyun yüzeyindeki du-

yusal küresellikle yetinmektedir. Bu sebeple onlara suyla kaplı bölgeler sorusu 

yöneltilemez ve basîtliğe başvurarak cevap verilmesi de onlara yakışmaz. 

Üçüncü Maksat: [Suyun Küreselliği]

[1388] Su da küreseldir. Bunun üç gerekçesi vardır. Birinci gerekçe: De-
nizde seyreden kimse dağın tepesini eteğinden önce görür. Diğer deyişle ona 

önce dağın zirvesi görünür ve sonra bunu sanki dağ aynı nispette derece derece 

sudan doğuyormuş gibi diğer kısımları izler. Bunun nedeni suyun yuvarlağın 

dışbükeyi biçimindeki kubbeli oluşunun, dağı gözden gizlemesidir. “Su tıpkı 

hava gibi şeffaf ve renksizdir, dolayısıyla da dağı gizlemez” denemez çünkü biz 
şöyle diyoruz: Sizin bu söylediğiniz, salt basît su hakkında geçerlidir. Oysa 

gizleyen suya, toprak parçacıkları karışmıştır. Onun tuzlu oluşunun nedeni de 
budur. Dolayısıyla onun, bizim gördüğümüz diğer sular gibi bir rengi vardır. 

[1389] İkinci gerekçe: Yukarı çıkan su küresel olarak geri döner. Aynı 

şekilde son derece ince toprağa dökülen su da böyledir. Zira onun damlala-

rı küre biçimini alır. Bu durum, suyun doğasının küreselliği gerektirdiğini 

gösterir. Ancak bu gerekçenin geçerli olabilmesi için suyun hakiki küre oldu-
ğunun açıklanması gerekir. Böyle meselelerde duyuya güvenilmez. Yine bu 
durumun, suyun bütün yönlerden havayla çarpışmasından veya yolda yu-
varlanmasından yahut bilmediğimiz başka bir sebepten dolayı değil suyun 
doğasından kaynaklandığının da açıklanması gerekir. Sonra onlar yani ikinci 

gerekçeye tutunan tabiatçılar, şunu iddia etmektedir: Su, her nerede olursa 
olsun, merkezi âlemin merkezi olan bir kürenin parçasıdır. Suyun doğal mer-
kezi de âlemin merkezidir. Onlar bunun üzerine dağın zirvesinde ve kuyunun 
dibinde bulunan tas hikayesini kurmuşlardır. Nitekim bu hikaye daha önce 
anlatılmıştı. Oysa hikayenin üzerine kurulduğu bu esas, onların dayandırdığı 

uzantıyı vermez. Çünkü orada bir engelin bulunması ve bu engelin, tastaki 

suyu doğasının gereğinden -ki bu yuvarlaklıktır- alıkoyması mümkündür. 
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واóÝĐźاض ñİ ĵĥĐا اĳåĤاب أن ĝĺאل: Õİ أن Ĩא ذכħÜó כĤñכ ] ١٣٨٧[
 óİאčĤإذا כאن ا :ģĻĜ نÍĘ כĤذ įĻĘ ĵّÜÉÝĺ ź אء إذĩĤאÖ ٌرĳĩĕĨ ĳİ אĩĻĘ ħכĤĳĜ אĩĘ
 ÙĈאù×Ĥا  ĵĤإ  ñٍئĭĻè  ďäóĩĤאĘ ĭĥĜא:  واïèة.   ÙđĻ×Ĉ ıĬŶא  כĤñכ   ĹĜא×ĤאĘ כóوĺאً 
ĥÜכ   óıčÜ  ħĤ وإن   ÷ĺאرąÝĤا ıđĭĩĺא   įĬأ üכ   ź و   ÙĻĝĻĝéĤا اĤכóة  واąÝĜאئıא 
اąÝĤאرÕ×ùÖ ÷éĥĤ ÷ĺ כıĬĳא Ĕ ĹĘאÙĺ اóĕāĤ، واħĥĐ أن أرÖאب اđÝĤאĺ ħĻĤכĳęÝن 
ÖאĤכÙĺó اĹĘ ÙĻùéĤ اçĉùĤ اčĤאīĨ óİ اŶرض واĩĤאء ħıĻĥĐ įåÝĺ ŻĘ اËùĤال 

.ÙĈאù×Ĥا ĵĤع إĳäóĤאÖ ابĳåĤا ħıÖ ěĻĥĺ źر وĳĩĕĩĤا īĐ

ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
ĜאĳĤا: واĩĤאء أąĺאً כóي ĳäĳĤهٍ ÙàŻà؛ اŶول أن اùĤאئĹĘ ó اóĺ óé×Ĥى ] ١٣٨٨[

 ĵĤئאً إĻýĘ ًئאĻü įĻĥĺ אĨ ħà ًźأو ģ×åĤرأس ا įĻĥĐ óıčĺ įĬأ Ĺĭđĺ įĥęøأ ģ×Ĝ ģ×åĤرأس ا
 ĵĥĐ אءĩĤا ÕĻ×ĝÜ óÝùĤ źإ ĳİ אĨة وïèوا Ùٍ×ùĬ ĵĥĐ ًאäرïÝĨ אءĩĤا īĨ ďĥĉĺ įĬÉכ įĥęøأ
ĻİئÙÖïè Ù اïÝøźارة īĐ įĤ اóĤؤĝĺ ź .Ùĺאل: اĩĤאء ęüאف ĳĤ źن óÝùĺ ŻĘ įĤه כאĳıĤاء 
 óÜאùĤאء اĩĤا اñİف، وóāĤا ćĻù×Ĥאء اĩĤا ĹĘ ĳİ אĩĬه إĳĩÜóي ذכñĤכ اĤل: ذĳĝĬ ّאĬŶ

íÜאįĉĤ أõäاءٌ īĨ اŶرÙĻĄ وĤñĤכ ĳĤ įĥĘ įÝèĳĥĨن Ĩאء כùאئó اĻĩĤאه اóĩĤئĭĤ ÙĻא.
اįäĳĤ اáĤאĹĬ؛ اĩĤאء اĹĨóĩĤ إĳĘ ĵĤق ĳđĺد כĺóאً وכĤñכ اĩĤאء اĳ×āĩĤب ] ١٣٨٩[

 ĹąÝĝÜ įÝđĻ×Ĉ أن ĵĥĐ لïĘ ةóכĤا ģכýÖ ģכýÝÜ įÜاóĉĜ نÍĘ ًاïä ėٍĻĉĤ ٍابóÜ ĵĥĐ
 īĻÖ و įĥáĨ ĹĘ įĻĥĐ ïĩÝđĺ ź ÷éĤوا ÙĝĻĝè ةóכ įĬĳכ īĻÖ כ إذاĤذ ħÝĺ אĩĬوإ ÙĺóכĤا
أąĺאً أن ذĤכ āĩĤ ź įđ×ĉĤאدÙĨ اĳıĤاء إĺאه ĳä īĨاį×Ĭ أو ĹĘ ÙäóèïÖ اěĺóĉĤ أو 
Õٍ×ùÖ آħà ،įĩĥđĬ ź óì أħıĬ أي اùĩÝĩĤכÖ īĻאįäĳĤ اáĤאĹĬ وħİ اĳĻđĻ×ĉĤن ĳĩĐõĺن 
 õכóĩĤا ĳİ يñĤا ħĤאđĤا õכóĨ אİõכóĨ אءĩĤةٍ اóכ īĨ ٌÙđĉĜ ĳıĘ א כאنĩĭĺאء أĩĤأن ا
اĩĥĤ ĹđĻ×ĉĤאء وĳĭÖ įĻĥĐا èכאÙĺ اĉĤאس ÙĥĜ ĹĘ اģ×åĤ وóđĜ اĤ×ئó כĩא ě×ø وñİا 
 ďٌĬאĨ אكĭİ نĳכĺ از أنĳåĤ įĻĥĐ هĳĭÖ يñĤع اóęĤا ïĻęĺ ź أي įđĉĝĺ ź įĻĥĐ Ĺĭ×ĩĤا

ďĭĩĺ اĩĤאء ĹĘ اĉĤאس įđ×Ĉ ĵąÝĝĨ īĐ اñĤي ĳİ اïÝøźارة.

٥
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[1390] Üçüncü gerekçe: Bu gerekçe, yıldızların doğuşu, kutbun görünme-

si ve yükselmesi ile yıldızın görünmesi ve gizlenmesi  vb. daha önce toprak 

hakkında anlatılanlar gibidir.

Dördüncü Maksat: Yer Bütünün Ortasındadır

[1391] Yer’in bütünün ortasında oluşuyla kastedilen, toprağın hacminin 

merkezinin âlemin merkeziyle örtüşmesidir. Çünkü yıldızlar Yer’e ait bütün 

taraf ve yönlerde aynı büyüklükte görülür ve hiçbir farklılık barındırmaz-

lar. Eğer Yer’den ibaret olan mutlak ağır ortada olmasaydı bir kısım yönlerde 

göğe daha yakın olması nedeniyle  orada yıldızlar daha büyük görünürken bir 

kısım yönlerde göğe daha uzak olması nedeniyle orada yıldızlar daha küçük 

görülürdü. 

[1392] Biz onların bu söylediğini reddetmek amacıyla şöyle deriz: Yer’in 

ortadan çıkışı, niçin duyu tarafından algılanmayacak farklılığı gerektiren 

miktarda olamasın? Çıkış miktarı, yıldızlarda duyuyla algılanmayan farklılığı 

gerektirmekle birlikte kendinde az bir miktar değildir, aksine çoktur. 

Beşinci Maksat: 
Yer’in Feleklere Nispetle Duyulur Bir Büyüklüğü Yoktur

[1393] Yer’in merkezinden çıkıp bir yıldızın merkezi gibi felek üzerinde-

ki herhangi bir noktaya uzanan çizgi ile Yer’in yüzeyi konumundaki gözden 

çıkan çizgi zorunlu olarak o noktada Yer tarafından dar bir açıyla kesişirler. 

Sonra En Büyük Felek’in yüzeyine giderek birinciye eşit başka bir açı üze-

rinde ayrılırlar. Kuşkusuz bu iki çizgi, o noktaya göre aralarında nefsü’l-emr 

bakımından uzaklık bulunan iki mevkie düşerler. Fakat bu çizgilerin mevkii 

sanki biri diğerine örtüşmüş ve mevkileri birmişçesine duyu bakımından fark-

lılaşmaz. Bundan dolayı yani Yer’in feleklere nispetle duyulur bir büyüklüğü 

olmaması nedeniyle feleğin görünen ve görünmeyen kısmı eşit olmuş ve âle-

min merkezinden geçen gerçek ufuk ile Yer’in üstünden geçen görülür ufuk, 

birbirine örtüşen iki daire hükmüne girmiştir. Halbuki o ikisi arasında Yer’in 

yarıçapı miktarında fark vardır.
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]١٣٩٠ [ ÕاכĳכĤع اĳĥĈ مïĝÜ īĨ رضŶا ĹĘ مïّĝÜ אĨ ģáĨ ßĤאáĤا įäĳĤا
.įאئęÝìوا ÕכĳכĤر اĳıČ و įĐאęÜوار ÕĉĝĤر اĳıČو

ģכĤا ćøو ĹĘ رضŶ؛ اďÖاóĤا ïāĝĩĤا
]١٣٩١ [ ďĻĩä ĹĘ ÕاכĳכĤن اŶ ħĤאđĤا õכóĨ ĵĥĐ ěٌ×ĉĭĨ אıĩåè õכóĨ أي

 ģĻĝáĤأي ا įĬأ źĳĤو ،įĻĘ אوتęÜ ź ïèرٍ واïĝÖ ىóÜ رضŶا īĨ ÕĬاĳåĤאت واıåĤا
اěĥĉĩĤ اñĤي ĳİ اŶرض ĹĘ اĤ ćøĳĤכאن ăđÖ ĹĘ اĳåĤاÕĬ أóĜب إĵĤ اĩùĤאء 
.óĕĀأ įĻĘ ÕاכĳכĤى اóÝĘ אıĭĨ ïđÖأ ÕĬاĳåĤا ăđÖ ĹĘو ،ó×אك أכĭİ ÕاכĳכĤى اóÝĘ

óìوıäא ] ١٣٩٢[ ĺכĳن  أن  ĳåĺز   ź  ħĤ ذכóوه:  Ĩא  ردّ   ĹĘ  īéĬ وĳĝĬل 
اïĝĤر  ĤñĤכ  أي   įĤ  ħĻåĤا  çÝęÖ  ÕäَĳĩĤا اęÝĤאوت  ĺכĳن   ź ïĝÖر   ćøĳĤا  īĐ
 ĹĘ ĳùéĨس   óĻĔ ęÝĤאوتٍ  äĳĨ×אً   įĬĳכ  ďĨ اóíĤوج  ïĜر  أي   ĳİو øĳùéĨאً 

.óĻáכ ĳİ ģÖ įùęĬ ĹĘ ģĻĥĜ óĻĔ ارïĝĨ ÕاכĳכĤا

اïāĝĩĤ اíĤאĨ÷؛ ŷĤ ÷ĻĤرض ïĭĐ اŻĘŶك ïĜر ĳùéĨس
]١٣٩٣ [ Õٍכĳכ õכóĩכ כĥęĤا ĵĥĐ אĨ ÙٍĉĝĬ ĵĤא إİõכóĨ īĨ אرجíĤا ćíĤאĘ

īĨ اĤכĳاכÕ، و اćíĤ اíĤאرج īĨ اĤ×אóĀة اè ĹĘ Ĺİ ĹÝĤכçĉø ħ اŶرض 
 ħà رضŶا ÕĬאä īĨ אدةè ÙĺاوõÖ ورةóĄ ÙĉĝĭĤכ اĥÜ ĵĥĐ אنđĈאĝÝĺ אĬوإن כא
 ĵĥĐŶا اĥęĤכ   çĉø  ĵĤإ  īĻ×İذا  ĵĤوŷĤ  ÙĺאوùĨ أóìى   Ùٍĺزاو  ĵĥĐ ęÝĺאرĜאن 
ü ŻĘכ أĩıĬא đĝĺאن ĩıĭĻÖ īĻđĄĳĨ ĵĥĐ įĭĨא ęĬ ÕùéÖ ïđÖ÷ اĤ óĨŶכĩıĭא 
ĩıđĜĳĨא ęÝĺ źאوت ĹĘ اéĤ÷ כÉن أĩİïèא اĵĥĐ ě×ĉĬ اóìŴ وĀאر ĩıđĜĳĨא 
واïèاً وĤñĤכ أي وŶن اŶرض ıĤ ÷ĻĤא ïĜر ĳùéĨس ÖאÙ×ùĭĤ إĵĤ اŻĘŶك כאن 
 ħĤאđĤا õכóĩÖ אرĩĤا ĹĝĻĝéĤا ěĘŶوכאن ا īĻĺאوùÝĨ כĥęĤا īĨ ĹęíĤوا óİאčĤا
 ėāĬ ارïĝĨ أن ďĨ īĻÝĝÖאĉÝĨ īĻÜóدائ ħכè ĹĘ رضŶا óİאčÖ אرĩĤا ĹùéĤوا

óĉĜ اŶرض واĩıĭĻÖ ďٌĜא.

٥

١٠

١٥

٢٠



974 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

[1394] Her bir parçanın doğuşunun, benzerinin batışıyla birlikte olup 
ondan önce veya sonra olmaması bu eşitliğe delâlet eder. Her bir parçanın 

doğuşu, benzerinin batışından önce olsaydı görünen daha büyük olurdu, son-

ra olsaydı görünmeyen daha büyük olurdu. Bizim bu söylediğimiz, ancak Ay 
feleği dışındakilere nispetledir. Ay feleğine gelince Yer’in daha doğrusu Yer’in 

yarıçapının onun nezdinde duyulur bir büyüklüğü vardır. Bundan dolayı sözü 
edilen iki çizginin, En Büyük Feleğin yüzeyindeki yükseklik dairesinde bulu-

nan mevzii duyuda farklılaşır. Dolayısıyla Ay’ın o dairedeki gerçek mevzii, 
görünen mevziinden farklıdır. Gerçek mevzi, Yer’in merkezinden çıkan ve 

Ay’ın merkezinden geçen çizginin sona erdiği yer iken görünen mevzi, gör-
me gücünden çıkan ve Ay’ın merkezinden geçen çizginin sona erdiği yerdir. 
İki mevziin farklılaşmasının nedeni, sözü edilen kesişmedir. Bu kesişme, daha 

önce geçtiği üzere, iki çizginin Ay’ın merkezinde iki taraftan dar bir açıyla 

kesişmesidir. Fakat o, Ay’ın, açının büyük olmasını gerektiren yakınlığından 

dolayı burada duyu bakımından dikkate alınmaktadır. Yükseklik dairesindeki 

bu farklılık, kesişme açısı bakımındandır. Buna göre açı ne kadar büyük olursa 

iki mevzi arasındaki fark o kadar çok olur ve açı ne kadar küçük olursa aradaki 

fark o kadar az olur. Bu farklılığa görünüm farklılığı denir. 

[1395] Kuşkusuz kesişen iki çizgiden başlangıcı yukarıda olanın sonu 
aşağıdadır. Bu nedenle gözden çıkan çizginin sonu, daima ufka daha yakın-
dır. Dolayısıyla da onun hakiki mevzii, daima görülen ufkun üzerindedir. 
Eğer Ay’ın başucu noktası üzerinde olduğu farz edilirse onun görünüm fark-

lılığı olmaz. Çünkü bu takdirde iki çizgi bir olur. Ay başucu noktasında bu-

lunmadığında ise onun görünüm farklılığı bulunur ve daha önce öğrendiğin 

gerekçeden dolayı onun gerçek mevzii, ufuktan daha uzak ve başucuna daha 

yakın olur.

[1396] Sonra yükseklik dairesinde gerçekleşen bu farklılık, yıldızın boylam 

ve enleminde bir farklılığı gerektirir. Zira biz sözü edilen iki çizginin uçların-

dan geçen iki enlem dairesi farz ettiğimizde bu iki daire ekliptikten iki nokta 

üzerinde bulunduğunda ikisi arasındaki farklılık, gerçek ve görülen boylamlar 

arasındaki farklılık olur. Bu iki daireden iki çizginin uçları ile ekliptik arası-

na düşen iki yay farklılaştığında aralarındaki fazlalığın miktarı, gerçek ve gö-

rülen enlemlerin farklılığı olur. Yıldız, görülen gök ortasında bulunduğunda 

onun görünüm farklılığı nedeniyle boylamında herhangi bir farklılık olmaz. 

Çünkü bu takdirde iki daire birdir ve dolayısıyla iki nokta ekliptik üzerinde 
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]١٣٩٤ [ ģ×Ĝ ź هóĻčĬ وبóĔ ďĨ ٍءõä ģع כĳĥĈ אويùÝĤכ اĤذ ĵĥĐ لïĺ
ĺ ĵÝèכĳن اčĤאóİ أכ×ó وĺ ĵÝè ïđÖ źכĳن اĹęíĤ أכ×ó؛ وñİا اñĤي ذכĬóאه إĩĬא 
Ö ĳİאÙ×ùĭĤ إĥĘ óĻĔ ĵĤכ اóĩĝĤ وأĨא ĥĘכ اŷĥĘ óĩĝĤرض İóĉĜ ėāĭĤ ģÖא ïĭĐه 
ïĜر ĳùéĨس وĤñĤכ ĹĘ ėĥÝíĺ اďĄĳĨ ÷éĤ اīĻĉíĤ اñĩĤכĳرĹĘ īĺ دائóة 
ĥÜכ   ĹĘ  óĩĝĥĤ  ĹĝĻĝéĤا  ďĄĳĩĤا ĻĘכĳن   ĵĥĐŶا اĥęĤכ   çĉø  ĵĥĐ اźرęÜאع 
 óĻĔ óĩĝĤا õכóĩÖ ًאرّاĨ رضŶا õכóĨ īĨ אرجíĤا ćíĤا įĻĤإ ĹıÝĭĺ אĨ ĳİة وóائïĤا
اďĄĳĤ اóĩĤئıĻĘ įĤ Ĺא وĨ ĳİא ĹıÝĭĺ إįĻĤ اćíĤ اíĤאرج īĨ اĤ×אóĀة Ĩאرّاً óĩÖכõه، 
 ĵĥĐ אĩıđĈאĝÜ ĳİر وĳכñĩĤا ďĈאĝÝĤا ģäŶ ÷éĤا ĹĘ אنđĄĳĩĤا ėĥÝìא اĩĬوإ
óĨכõ اõÖ óĩĝĤاوè Ùٍĺאدة īĨ اåĤאĨ ĵĥĐ īĻ×Ĭא Ĥ óّĨכıĭא ó×ÝđĨة ĹĘ اĭıİ ÷éĤא 
 ÕùéÖ אعęÜرźة اóدائ ĹĘ فŻÝìźכ اĤوذ ÙĺاوõĤا ó×כĤ ÕäĳĩĤا óĩĝĤب اóĝĤ
 óáأכ  īĻđĄĳĩĤا  īĻÖ اŻÝìźف  כאن   ó×أכ  ÙĺاوõĤا  ÛĬכא Ęכĩĥא   ďĈאĝÝĤا  Ùĺزاو

.óčĭĩĤف اŻÝìا ĵĩùĺ אوتęÝĤا اñİو ģĜכאن أ óĕĀأ ÛĬא כאĩĥوכ
ıÝĭĨאه ] ١٣٩٥[  ďĝĺ ĳĘق  ï×Ĩؤه  כאن  Ĩא   īĻđĈאĝÝĩĤا  īĻĉíĤا أن  üכ   źو

 ĹĝĻĝéĤا įđĄĳĩĘ ًאĩدائ ěĘŶا ĵĤب إóĜאه أıÝĭĨ ةóĀא×Ĥا īĨ אرجíĤا ćíĤאĘ ÛéÜ
 óčĭĨ فŻÝìا įĤ īכĺ ħĤ أسóĤا Ûĩø ĵĥĐ óĩĝĤض أن اóĘ ĳĥĘ ًاïÖأ ĹئóĩĤق اĳĘ
 ĹĝĻĝéĤا įđĄĳĨ نĳכĺכ وĤذ įĤ כאن įĻĥĐ īכĺ ħĤ وإذا ،ñٍئĭĻè īĻĉíĤאد اéÜź

.ÛĘóĐ אĩĤ أسóĤا Ûĩø ĵĤب إóĜوأ ěĘŶا īĐ ïđÖأ
ħà أن ñİا اŻÝìźف اĳĤاĹĘ ďĜ دائóة اźرęÜאع ĹąÝĝĺ ïĜ اĘŻÝìאً ] ١٣٩٦[

 īĻĉíĤا ĹĘóĉÖ انóّĩÜ ضóĐ ĹÜóא دائĭĄóĘ אّ إذاĬÍĘ įĄóĐو ÕכĳכĤل اĳĈ ĹĘ
اñĩĤכĳرĩıĘ īĺא إذا وÝđĜא ĥĘ īĨ īĻÝĉĝĬ ĵĥĐכ اó×Ĥوج כאن Ĩא ĩıĭĻÖא اĘŻÝìאً 
 ĹĘóĈ īĻÖ אĩıĭĨ אنÝđĜاĳĤאن اøĳĝĤا ÛęĥÝìوإذا ا ،ĹئóĩĤوا ĹĝĻĝéĤا īĻĤĳĉĤا ī×ĺ
 ĹĝĻĝéĤا īĻĄóđĤف اŻÝìא اĩıĭĻÖ ģĄאęÝĤار اïĝĨ وج כאنó×Ĥכ اĥĘ īĻÖو īĻĉíĤا
واóĩĤئĹ، وإذا כאن اĤכĳכĵĥĐ Õ وĩø ćøאء اóĤؤĺ ħĤ ÙĺכÖ įĤ īאŻÝìف óčĭĨه 
ĥĘכ   ĵĥĐ اÝĉĝĭĤאن   ïéÝÝĘ  ñٍئĭĻè ÜïéÝĨאن   īĻÜóائïĤا Ŷن  اĳĉĤل   ĹĘ اŻÝìف 

٥
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birleşir. Bu durumda da onun görünüm farklılığı, enlem farklılığının aynısı 

olur. Yıldız, görünen gök ortasında bulunmadığında ise onun boylam farklılığı 

bulunur. Nitekim yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: 

[1397] Ay’ın indiği dikkate alındığında doğrusu şöyle demektir: Ay’ın, 

görünen gök ortasının doğusal çeyreğinde olmak sûretiyle, yükseldiği dikkate 

alındığında görünen boylam, inenden -doğrusu gerçek boylamdan- burçlar fe-

leğinin o miktarınca fazla olur. Bu miktar, anlattığımız şekilde onun yüksek-

lik dairesinden görünüm farklılığının anlattığımız şekilde gerektirdiği şeydir. 

Dolayısıyla o miktar, gerçek boylamdan fazla olur. Bu durumda ilaveyle elde 

edilen boylam, görünen boylamdır. Yahut o miktar, görünen boylamdan az 
olur. Bu durumda eksiklikten sonra kalan boylam, gerçek boylamdır. Ay’ın 
yükseldiği -doğrusu, görünen gök ortasının batısal çeyreğinde olmak sûre-

tiyle indiği- dikkate alındığında durum, söylenenin tersine olur. Yani gerçek 

boylamın elde edilmesi için o miktar, görünen boylama eklenir veya görünen 

boylamın elde edilmesi için gerçek boylamdan çıkarılır. Asıl ve aksi durumlar-

dan her birinde anlatıldığı şekilde fazlalık ve eksikliğin sebebi şudur: Burçların 

dizilişi batıdan doğuya doğru olmakla birlikte görülen mevzi daima ufka daha 

yakındır. 

[1398] Geriye kalan yıldızlardan hiçbirinin görünüm farklılığı yoktur. 
Buna göre sâbit yıldızlar ile üst gezegenlerin kesinlikle görünüm farklılığı yok-

tur. Belki hesap sayesinde Güneş’in duyularla gözlenemeyen küçük bir görü-

nüm farklılığı çıkarılabilir. Alt gezgenlere gelince daha önce geçtiği üzere bun-

ların, görünüm farklılığı açısından durumu bilinmemektedir. 

Altıncı Maksat: Yer Hareketsizdir

[1399] Denilmiştir ki Yer, daima aşağı doğru düşmekte yani hareket et-

mektedir. Buna göre Yer, sonsuz bir boşlukta aşağı inmeye devam etmektedir. 
Çünkü onun doğasında inen itimâd  ve ağırlık bulunmaktadır. Ancak bilhassa 
boşluğu reddedenlere göre cismin hareket ettiği düşünülen boyutların sonlu 
olduğunun açıklanması bu görüşü çürütmektedir. Yine Yer aşağı doğru düş-

meye devam etseydi biz her geçen gün yıldızları daha küçük görmemiz gere-

kirdi. Yer daima yükselseydi biz her geçen gün feleğe daha yakın olurduk. Bu 

durumda da yıldızlar daha büyük görünürdü. 
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 īכĺ  ħĤ وإذا   ،įĭĻđÖ اóđĤض  اŻÝìف   ĳİ óčĭĨه  اŻÝìف   ñٍئĭĻè وĺכĳن  اó×Ĥوج 
:įĤĳĝÖ įĻĤאر أüא أĨ ĵĥĐ لĳĉĤا ĹĘ فŻÝìا įĤ א כאنıĻĥĐ ÕכĳכĤا

ĺכĳن ] ١٣٩٧[ ÉÖن  ĀאïĐاً  ĝĺאل:  أن  واĳāĤاب   ًźאزĬ  óĩĝĤا أي   ó×ÝĐا ÍĘذا 
ĹĘ اďÖóĤ اīĨ ĹĜóýĤ وĩø ćøאء اóĤؤÙĺ כאن اĳĉĤل اóĩĤئĹ زائïاً Ĩ ĵĥĐא õĭĺل 
 įĻąÝĝĺ اñĤي  اó×Ĥوج  ĥĘכ   īĨ اïĝĤر  ĤñÖכ   ĹĝĻĝéĤا  ĵĥĐ ĝĺאل  أن   çĻéāĤوا
اŻÝìف óčĭĨه īĨ دائóة اźرęÜאع Ĩ ĵĥĐא ĳĀرĬאه õĻĘداد ذĤכ اïĝĤر ĵĥĐ اĳĉĤل 
اĻĘ ĹĝĻĝéĤכĳن اéĤאÖ ģĀאĺõĤאدة اĳĉĤل اóĩĤئĹ أو ÿĝÝĭĺ ذĤכ اïĝĤر īĨ اĳĉĤل 
 ًźאزĬ ģÖ ًاïĐאĀ ó×ÝĐوإذا ا ،ĹĝĻĝéĤل اĳĉĤאن اāĝĭĤا ïđÖ ĹĜא×Ĥن اĳכĻĘ ĹئóĩĤا
ÉÖن ĺכĳن اĹĘ óĩĝĤ اďÖóĤ اīĨ ĹÖóĕĤ وĩø ćøאء اóĤؤÙĺ כאن اÖ óĨŶאđĤכ÷ ĩĨא 
 ĹĝĻĝéĤا īĨ ÿĝĭĺ أو ĹĝĻĝéĤا ģāéĻĤ ĹئóĩĤا ĵĥĐ رïĝĤכ اĤداد ذõĺ أي óذכ
 ģכ  ĹĘ اñĩĤכĳر   įäĳĤا  ĵĥĐ واāĝĭĤאن  اĺõĤאدة   ĹĘ  Õ×ùĤوا  ،ĹئóĩĤا  ģāéĻĤ
واīĨ ïٍè اģĀŶ واđĤכ÷ ĳİ أن اďĄĳĩĤ اóĩĤئĹ أóĜب إĵĤ اěĘŶ دائĩאً ďĨ أن 

ĳÜاĹĤ اó×Ĥوج īĨ اóĕĩĤب إĵĤ اóýĩĤق.
]١٣٩٨ [ ÛÖاĳáĤאĘ  óčĭĨ اŻÝìف   ÙĻĜא×Ĥا  ÕاכĳכĤا  īĨ ĹýĤءٍ   ÷ĻĤو

 óĻùĺ ءĹü אبùéĤאÖ جóíÝùĺ אĩÖور  ًŻĀف أŻÝìźכ اĤא ذıĤ ÷ĻĤ ÙĺĳĥđĤوا
 ħĥđĺ ħĤ įĬأ óّĨ ïĝĘ אنÝĻĥęùĤא اĨوأ ÷ĩýĥĤ óčĭĩĤف اŻÝìا īĨ سĳùéĨ óĻĔ

.óčĭĩĤف اŻÝìا ĹĘ אĩıĤאè

Ùĭאכø رضŶאدس؛ اùĤا ïāĝĩĤا
]١٣٩٩ [ ĹĘ لõĭÜ رضŶال اõÜ ŻĘ ًاïÖأ ģęøأ ĵĤإ ÙכóéÝĨ أي Ùĺאوİ :ģĻĜو

 ĹİאĭÜ ĻÖאن   įĥĉ×ĺو  ćÖאıĤا  ģĝáĤوا اĩÝĐźאد   īĨ ıÝđĻ×Ĉא   ĹĘ ĩĤא  ĭÝĨאهٍ   óĻĔ Żìءٍ 
 ÛĬכא ĳĤ ًאąĺء وأŻíĤا ģĉ×ĺ īĨ ïĭĐ אĩĻø אıĻĘ ħùåĤا Ùכóè رĳāÝĺ ĹÝĤאد اđÖŶا
İאÕäĳĤ ÙĉÖ أن óĕāÜ أóäام اĤכĳاכĹĘ Õ כĳĺ ģم ĭùèאً، وĀ ÛĄóĘ ĳĤאïĐة 

.ÙĺؤóĤا ĹĘ ÕاכĳכĤا ħčĐ دادõĺ כאنĘ כĥęĤا ĵĤب إóĜم أĳĺ ģאّ כĭכĤ ًאĩدائ
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[1400] Yer’in kendi merkezi etrafında batıdan doğuya doğru döndüğü 

söylenmiştir. Bu çoğunluğun inandığı günlük hareketin tersinedir. Bu tak-

dire göre günlük hareket yoktur ve sadece Yer’in hareketi sebebiyle tahayyül 

edilmektedir. Zira bize nispetle feleğin konumu değişmektedir, Yer’in parça-

larının konumu değil. Çünkü bizimle Yer parçaları arasındaki konum  değiş-

memektedir. Zira biz, Yer’in belirli bir parçası üzerindeyiz. Yer, batıdan doğuya 

doğru hareket ettiğinde daha önce Yer’in kavisi nedeniyle bizden gizli olan 

yıldızlar doğu tarafından bize görünür ve daha önce bize görünen yıldızlar batı 

tarafından bizden gizlenir. Bundan dolayı Yer’in kendi mekânında durduğu 

ve hareket edenin, felek olduğu ve dolayısıyla feleğin, doğudan batıya doğru 

hareket ettiği zannedilir. Aksine orada Atlas Feleği  yoktur ki günlük hareketle 

tevâlînin tersine hareket etsin. Bu, gemiye binmiş kimsenin durumuna benzer. 

Gemi hareket etmesine rağmen bu kişi, gemiyi sakin görür. Çünkü geminin 

parçalarının o kişiye nispetle konumu değişmemektedir. Yine kıyı hareketsiz 

olmasına rağmen o, kıyıyı hareketli görür. Çünkü kıyının ona nispetle konu-

mu değişmektedir. Bununla birlikte o kimse kendisinin mekânında durduğunu 

yani gerek bizzat gerek bilaraz  hareket etmediğini zannetmektedir. Aynı şekil-

de bulut, Ay’a doğru gittiğinde Ay’ın buluta doğru gittiğini görür. Keza daha 

önce duyunun yanılgıları kısmında anlattığımız başka şeyleri durdukları hal-

de hareketli veya hareket ettikleri halde sakin görür.

[1401] Onlar, bu kimsenin iddia ettiği Yer’in dairesel olarak hareket et-

tiği görüşünü üç gerekçeyle çürütmüşlerdir. Birinci gerekçe: Yer tam bir 

günde bir devir hareket etseydi Yer’in hareket ettiği yöne yani doğu tarafına 

atılan bir ok, atıldığı mekânı geçemezdi, aksine Yer onu geçerdi. Bunun 

nedeni şudur: O takdirde Yer, bir saatte bin mil ve 1/10 saatte ise yüz mil 

kat edecektir. Oysa okun veya hareket eden başka bir aşağı cismin bu hızda 

hareket etmesi düşünülemez. Şu halde onların, Yer’in gerisinde kalması gere-

kir. Ok, Yer’in hareketinin tersi yönünde atıldığında ise kendisinin ve Yer’in 

hareketi miktarınca atıldığı yerin ötesine geçmesi gerekir. Oysa bu sonuçlar 

doğru değildir. Çünkü tecrübeyle bilinmektedir ki okun iki taraftan kat et-

tiği mesafe eşittir.
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]١٤٠٠ [ ĵĤإ اóĕĩĤب   īĨ ıùęĬא   õכóĨ  ĵĥĐ  ÙًכóéÝĨ ïÜور  إıĬא   :ģĻĜو
 ïäĳÜ ź ÙĻĨĳĻĤا ÙכóéĤر واĳıĩåĤא اİïĝÝĐا ĹÝĤا ÙĻĨĳĻĤا ÙכóéĤف اŻì قóýĩĤا
ñİ ĵĥĐا اóĺïĝÝĤ وإĩĬא óè Õ×ùÖ ģĻíÝÜכÙ اŶرض إذ ï×Ýĺل اīĨ ďĄĳĤ اĥęĤכ 
ÖאĻĝĤאس إĭĻĤא دون أõäاء اŶرض إذ óĻĕÝĺ ź اĭĭĻÖ ďĄĳĤא وıĭĻÖא ĬÍĘאّ õä ĵĥĐءٍ 
ıĭĨ īٍĻđĨא ÍĘذا óéÜכīĨ Û اóĕĩĤب إĵĤ اóýĩĤق ĭĻĥĐ óıČא ä īĨאÕĬ اóýĩĤق 
כĳاכÕ כאĭĐ ÙًĻęÝíĨ ÛĬאّ ÙÖïéÖ اŶرض وĭĐ Ĺęìאّ ıÝÖïéÖא ä īĨאÕĬ اóĕĩĤب 
כĳاכÕ כאČ ÛĬאóİةً ĭĻĥĐא ĤñĤ īčĻĘכ أن اŶرض øאכĨ ĹĘ ÙĭכאıĬא واóéÝĩĤك 
ĥĘכ   Ùĩà  ÷ĻĤ  ģÖ اóĕĩĤب   ĵĤإ اóýĩĤق   īĨ óéÝĨכאً   ñٍئĭĻè ĻĘכĳن  اĥęĤכ   ĳİ
 ÙĭĻęùĤا Õاכóכ כĤوذ ĹĤاĳÝĤف اŻì ĵĥĐ ÙĻĨĳĻĤا ÙכóéĤאÖ كóéÝĺ ĵÝè ÷ĥĈأ
óĺ įĬÍĘى اø ÙĭĻęùĤאכóè ďĨ ÙًĭכıÝא ï×Ýĺ ź ßĻèل وďĄ أõäائıא įĭĨ، و óĺى 
اóéÝĨ ćýĤכאً ø ďĨכï×Ýĺ ßĻè įĬĳل وīČ ďĨ įĭĨ įđĄ أø įĬאכĨ ĹĘ īכאįĬ أي 
 ħĻĕĤا ĵĤاً إóאئø óĩĝĤى اóĺ כĤñض، وכóđĤאÖ źات وñĤאÖ ź ًŻĀכאً أóéÝĨ ÷ĻĤ
 įÝכóè ďĨ ًאĭאכø أو įĬĳכø ďĨ ًכאóéÝĨ هóĻĔ ىóĺ اñو כ ،įĻĤإ ħĻĕĤا óĻùĺ īĻè

.÷éĤا ćĥĔ ĹĘ אİאĭĨïّĜ ٍرĳĨأ īĨ

]١٤٠١ [ ģאئĝĤا ñİا   įĩĐز כĩא  اïÝøźارة   ĵĥĐ óéÜכıא  أي  ذĤכ  وأĳĥĉÖا 
ĳäĳÖهٍ ÙàŻà؛ اŶول أن اŶرض ĳĤ כאóéÝĨ ÛĬכĹĘ Ùً اĳĻĤم įÝĥĻĥÖ دورةً واïèة 
 ě×ùĺ ź ق أنóýĤا Ĺİرض وŶا Ùכóè Ùıä ĵĤإ ĹĨإذا ر ħıùĤأن ا Ĺĕ×ĭĺ כאنĤ
 óĺïĝÝĤכ اĤذ ĵĥĐ رضŶن اŶ כĤرض وذŶا įĝ×ùÜ ģÖ įĭĨ ĹĨي رñĤا įđĄĳĨ
 ħıùĤا ĹĘ رĳāÝĺ źو ģĻĨ ÙאئĨ ÙĐאø óýĐ ĹĘو ģĻĨ ėĤةٍ أïèوا ÙٍĐאø ĹĘ ďĉĝÜ
وóĻĔه īĨ اóéÝĩĤכאت اóè ÙĻĥęùĤכñıÖ Ùه اıęĥíÜ ÕåĻĘ ÙĐóùĤא īĐ اŶرض، 
اñĤي   ďĄĳĩĤا  īĐ  óّĩĺ أن  óèכıÝא   Ùıä Żìف   ĵĤإ  ĹĨر إذا   ħıùĥĤ  Ĺĕ×ĭĺ و 
رįĭĨ ĹĨ وåÝĺאوزه ïĝÖر óèכįÝ وóèכÙ اŶرض đĻĩäאً، واŻĤزم ÖאĳÝøź ģٌĈاء 

.ÙÖóåÝĤאÖ īĻ×ĬאåĤا īĨ ħıùĤא اıđĉĝĺ ĹÝĤا ÙĘאùĩĤا

٥
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[1402] İkinci gerekçe: Taş yukarı atıldığında düz bir çizgi üzerinde atıldı-

ğı yere geri döner. Eğer Yer doğuya doğru hareket etseydi taşın çıkma ve inme 

hareketinin gerçekleştiği zaman diliminde kendi mekânından Yer’in hareketi 

miktarınca batıya inmesi gerekirdi. 

[1403] Ancak her iki gerekçe de zayıftır. Çünkü tıpkı ateşin, feleği izle-

mesi hususunda söyledikleri gibi Yer’e bitişik  olan havanın kendisine bitişik 

olan ok, taş vb. cisimlerle birlikte hareket ederken Yer’i izlemesi mümkündür. 

Bu takdirde söylenen durumlardan hiçbiri gerekmez. Zira bu takdirde ok, 

Yer’in hareketini izleyen havayı takip ederek Yer’in hareketiyle hareket eder. 

Dolayısıyla ok, atıldığı yeri her iki yönde de ancak kendi hareketiyle geçebilir 

ve iki mesafe eşitlenir. Aynı şekilde taş da Yer’in hareketiyle hareket eder ve 

dolayısıyla atıldığı yeri geçmez, aksine tekrar oraya döner. 

[1404] Onların bu hususu açıklamadaki dayanakları -ki bu, üçüncü ge-

rekçedir- şudur: Yer’de doğası gereği doğrusal meylin ilkesi vardır. Şu halde 

onda dairesel meylin ilkesi olamaz. Bu nedenle de doğal bir hareketle dairesel 

olarak hareket edemez. 

[1405] Bu gerekçeye yapılacak itiraz, Yer’de doğrusal meylin ilkesinin 

bulunduğunu men etmektir. Bu meylin Yer’de bulunduğu görüşü şu düşün-

ceye dayalıdır: Hiçbir meyle sahip olmayan şey, zorlamalı olarak hareket 

edemez. Aksi halde doğal engelle birlikte hareket, doğal engelsiz hareket gibi 

olur. Meyil bahislerinde buna işaret edildiği gibi boşlukla ilgili bahislerde de bu 

düşüncenin zayıflığını öğrenmiştin. Sonra iki meylin çelişik olduğunu kabul 

etmiyoruz ki iki ilke arasında çelişki bulunması gereksin. Çünkü tekerlek ve 

yuvarlanmada iki meylin bir araya geldiğini açıklamıştık.

Yedinci Maksat: Yer’de Ekvator’a Paralel Olan Daire

[1406] Bu, Yer’in yüzeyinde ekvator  düzleminde bulunan ve onun 

çevresine paralel olan büyük dairedir. Buna ekvator çizgisi denir. Ufuk, 

ekvatoru ve ondaki bütün günlük yörüngeleri dik açılarda ikiye bö-

ler. Çünkü ekvatorun kutuplarından ve o yörüngelerden geçer. Dola-

yısıyla orada gece ve gündüz bütün sene eşit olur. Bunun nedeni, biri 
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]١٤٠٢ [ ĹĨي رñĤا įđĄĳĨ ĵĤد إĳđĻĘ قĳĘ ĵĤإ ĵĨóĺ óåéĤا ĹĬאáĤا įäĳĤا
 óåéĤכאن اĤ قóýĩĤا ĵĤإ ÙًכóéÝĨ رضŶا ÛĬכא ĳĤو ħĻĝÝùĨ ٍćّíÖ ًאđäرا įĭĨ
õĭĺل Ĩ īĨכאįĬ إä ĵĤאÕĬ اóĕĩĤب ïĝÖر óèכÙ اŶرض ĹĘ ذĤכ اĨõĤאن اñĤي 

وóè įĻĘ ÛđĜכÙ اĀ óåéĤאïĐاً وİאĉÖאً.
Ĩא ] ١٤٠٣[  ďĨ ıÖא   ģāÝĩĤا اĳıĤاء  ýĺאıđĺא  أن  ĳåĤاز  ęĻđĄאن  واıäĳĤאن 

īĨ įÖ ģāÝĺ اħıùĤ واóåéĤ وĩİóĻĔא ĹĘ اóéĤכÙ، כĩא ĳĤĳĝĺن ýĩÖאÙđĺ اĭĤאر 
đ×Üאً  اŶرض   ÙכóéÖ óéÝĺك   ñٍئĭĻè  ħıùĤا ÍĘن  ذĤכ   īĨ Ĺüء  õĥĺم   ŻĘ ĥęĥĤכ 
 įùęĬ ÙכóéÖ źإ īĻ×ĬאåĤا ĹĘ įĭĨ ĹĨي رñĤا įđĄĳĨ אوزåÝĺ ŻĘ אıĤ ďÖאÝĤاء اĳıĥĤ
ùÝÝĘאوى اùĩĤאÝĘאن، وכĤñכ اóéÝĺ óåéĤك óéÖכıÝא åÝĺ ŻĘאوز įđĄĳĨ اñĤي 

.įĻĤאً إđäل راõĭĺ ģÖ įĭĨ ĹĨر
وĻÖ ĹĘ ħıÜïĩĐאن ذĤכ وĳİ اįäĳĤ اáĤאßĤ أن اŶرض ıĻĘא ï×Ĩأ ] ١٤٠٤[

 ĵĥĐ  ÙًכóéÝĨ Üכĳن   ŻĘ  óĺïÝùĨ  ģĻĨ ï×Ĩأ  ıĻĘא  ĺכĳن   ŻĘ  ď×ĉĤאÖ  ħĻĝÝùĨ  ģٍĻĨ
.ÙĻđĻ×Ĉ Ùًכóè ارةïÝøźا

واóÝĐźاض ďĭĨ įĻĥĐ وĳäد ذĤכ اï×ĩĤأ ıĻĘא وĳİ أي وĳäده ıĻĘא ] ١٤٠٥[
 ěאئđĤا ďĨ ÙכóéĤا ÛĬכא źاً وإóùĜ كóéÝĺ ź ًŻĀأ įĤ ģĻĨ ź אĨ أن ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ
 ĹĘ įĻĤإ óĻüא أĩء כŻíĤا ßèא×Ĩ ĹĘ įęđĄ ÛĘóĐ ïĜو įđĨ ź Ĺıכ ĹđĻ×ĉĤا
 īĻÖ اĭĩĤאĘאة  õĥĺم   ĵÝè  īĻĥĻĩĤا  ĹĘאĭÜ أي  ĭÜאĩıĻĘא   ħĥùĬ  ź  ħà  ،ģĻĩĤا  ßèא×Ĩ

.ÙäóèïĤوا ÙĥåđĤا ĹĘ אĩıĐאĩÝäا īĨ אĭĻّÖ אĩĤ īĺأï×ĩĤا

اïāĝĩĤ اùĤאďÖ؛ Ĩא ĳĺازي īĨ اŶرض ïđĨل اıĭĤאر
أي اïĤائóة اçĉø ĵĥĐ ÙĩĻčđĤ اŶرض اĤכאئïđĨ çĉø ĹĘ Ùĭل اıĭĤאر ] ١٤٠٦[

اĳĩĤازćì ĵĩùĺ įĉĻéĩĤ Ùĺ اĳÝøźاء، واďĉĝĺ ěĘŶ اïđĩĤل وďĻĩä اïĩĤارات 
اĳĜ ĵĥĐ īĻęāĭÖ įĻĘ ÙĻĨĳĻĤائóĩĤ ħوره Ĺ×ĉĝÖ اïđĩĤل وĥÜכ اïĩĤارات ĻĘכĳن 
 ÛéÜ אĩİاïèإ ÙđĜاĳĤא اĩıĻøĳĜ אويùÝĤ اءĳø ÙĭùĤا ďĻĩä ĹĘ אكĭİ אرıĭĤوا ģĻĥĤا

٥
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ufkun altında diğeri ufkun üstünde bulunan gece ve gündüz yaylarının eşit 

olmasıdır. Bu sebeple gece ve gündüz arasında Güneş’in hareketinin, apoje  

ve perije  vasıtasıyla hızlılık  ve yavaşlıkta farklılaşmasından başka hiçbir fark 

bulunmaz. Bu farklılık ise duyuyla algılanmaz ve dikkate alınmaz. Ekvator al-

tındaki o yerin dışındakilerde ise ufuk, ekvatoru ikiye böler fakat dik açılarda 

bölmez. Çünkü o ikisi, biri diğerinin kutbundan geçmeyen iki büyük dairedir. 

Güneş ekvator  üzerinde olduğunda -ki bu, gece veya gündüzün başlangıcında 
iki ılımdan birinde bulunduğu esnadadır- gece ve gündüz eşit olur ve ufuk 

orada diğer günlük daireleri iki farklı kısma böler. İki kısımdan daha büyük 
olanı, görünen kısım olup görünen kutup yönünde bulunur. Görünmeyeni 

ise görünmeyen kutup yönünde bulunur. O halde Güneş kuzey ve güney ta-

rafl arından hangi tarafta olursa Güneş’in bulunduğu o tarafta bulunanların 
gündüzü, gecesinden daha uzun olurken diğer tarafta durum tam tersi olur. 
Buna göre Güneş kuzey tarafında bulunduğunda güneydekilerin gecesi daha 

uzun, güney tarafında bulunduğunda kuzeydekilerin gecesi daha uzundur. 

[1407] Ekvator çizgisinde günlük hareket dolâbî yani dikey/intisâbî olup 

eğimli değildir. Buna göre günlük hareketle hareket eden yıldız, ufuktan dikle-

mesine yükselir, kuzey veya güneye sapmaz. Onun ufkuna “dik” denir. Güneş 
yılda iki kez ekvator  çizgisinde bulunan bölgelerde yaşayanların başucu nok-
tası hizasına gelir. Yılda iki kez gerçekleşen bu hizalanma, Güneş iki ılımda 
bulunduğu esnada olur. Dolayısıyla bu bölgelerde yaşayanlar iki yaz yaşar-
lar ve bu yazların başlangıcı iki ılımdır. Onların başucunun Güneş’ten olan en 
büyük uzaklığı, Güneş iki dönencede bulunduğu esnadadır. Bu nedenle onlar 
iki kış görürler ve bu kışların başlangıcı iki dönencedir. Her kış ve yaz arasın-
da bir ilkbahar ve her yaz ve kış arasında bir sonbahar vardır. Dolayısıyla 
onlar sekiz mevsim yaşarlar. Her bir mevsim bir buçuk aydır. Ekvator çizgisi 
ile iki dönencenin iki taraftan çevrimi arasındaki yerlerde de durum böyledir. 
Zira Güneş iki kez bu bölgelerde yaşayanların başucu hizasına gelir. Bu, Gü-

neş’in ekliptiğin iki noktasında bulunduğu esnada olur ki bu iki noktanın söz 

konusu bölge yönündeki meyilleri, ekvatorun o bölgenin başucu noktasından 

inişine eşittir. Aynı şekilde onların mevsimleri de sekizdir. Fakat mevsimler 
eşit süreli değildir. Bazen sözü edilen iki nokta, iki dönenceden birine çok 

yakın olur. Bu durumda o dönence hükmünde olurlar. Dolayısıyla da orada 

mevsimlerin sayısı azalır ve onların yazları uzun olur. 
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 ĹĘ  ÷ĩýĤا  Ùכóè ÖאŻÝìف   źإ ęÜאوت  ĩıĻÖא   ďĝĺ  ŻĘ  įĜĳĘ واóìŶى   ěĘŶا
 ÛęÝĥĺ źو įÖ ÷éĺ ź אĩĨ כĤوذ ăĻąéĤوج واŶا ÙĉøاĳÖ ءć×Ĥوا ÙĐóùĤا
إįĻĤ، وأĨא óĻĔ ĹĘ ذĤכ اďĄĳĩĤ اñĤي ÛéÜ ĳİ اïđĩĤل ďĉĝĻĘ اěĘŶ اïđĩĤل 
 ÕĉĝÖ إïèاĩİא   óّĩÜ  ħĤ ÝĩĻčĐאن  دائÜóאن  ĩıĬŶא   ħائĳĜ  ĵĥĐ  ź  īכĤ  īĻęāĭÖ
 īĻĤاïÝĐźا ïèأ ĹĘ نĳכĺ אĨ īĻè ĳİل وïđĩĤا ĵĥĐ ÷ĩýĤن اĳכ ïĭđĘ ىóìŶا
ĹĘ أول اģĻĥĤ أو اıĭĤאر ùÝĺאوى اģĻĥĤ واıĭĤאر، وďĉĝĺ اĭİ ěĘŶאك øאئó اïĩĤارات 
 óİאčĤا ĳİ īĻĩùĝĤا ħčĐא أي أĩıĩčĐأ īĻęĥÝíĨ īĻĩùĝÖ أي īĻęāĭÖ ÙĻĨĳĻĤا
 ĹęíĤا ÕĉĝĤا Ùıä ĹĘ نĳכĺ يñĤا ĹęíĤوا óİאčĤا ÕĉĝĤا Ùıä ĹĘ نĳכĺ يñĤا
ĘאĹĘ ÷ĩýĤ أي äאÕٍĬ כאä īĨ ÛĬאĹ×Ĭ اĩýĤאل واĳĭåĤب כאن ıĬאرħİ أي ıĬאر 
 óìŴا ÕĬאåĤا ĹĘو ،ħıĥĻĤ īĨ لĳĈأ ÷ĩýĤا įĻĘ يñĤا ÕĬאåĤכ اĤذ ĹĘ īĺñĤا
ĺכĳن اÖ óĨŶאđĤכ÷ ÍĘذا כאä ĹĘ ÛĬאÕĬ اĩýĤאل כאن ģĻĤ اīĻĻÖĳĭåĤ أĳĈل وإذا 

כאĹĘ ÛĬ اĳĭåĤب כאن ģĻĤ اĩýĤאīĻĻĤ أĳĈل.
]١٤٠٧ [ óĻĔ Ùً×āÝĭĨ أي ÙĻÖźدو ÙĻĨĳĻĤا ÙכóéĤن اĳכÜ اءĳÝøźا ćì ĹĘو

أو  ĩüאل   ĵĤإ  ģĻĩĺ  ź āÝĭĨ×אً   ěĘŶا  īĐ  ďęÜóĺ ıÖא  اóéÝĩĤك   ÕכĳכĤאĘ  ÙĥאئĨ
 įĻĥĐ Ĺİ ĹÝĤد اŻ×Ĥا ģİرأس أ ÷ĩýĤا ÛĨאùÜאً، وĩĻĝÝùĨ įĝĘأ ĵĩùĺب وĳĭä
 ĹĘ אıĬĳכ ïĭĐ īĻÜóĨ ÙÝĨאùĩĤأي ا Ĺİو īĻÜóĨ ÙĭùĤا ĹĘ اءĳÝøźا ćì ĵĥĐ أي
 ħıøرأ ïđÖ ه أيïđÖ ÙĺאĔ نĳכÜن وźاïÝĐźא اĩİأï×Ĩ אنęĻĀ ħıĥĘ īĻĤاïÝĐźا
 ģכ īĻÖאن وÖŻĝĬźא اĩİأï×Ĩ אءانÝü ħıĥĘ īĻÖŻĝĬźا ĵĥĐ אıĬĳכ ïĭĐ ÷ĩýĤا īĐ
 ģٍāĘ ģل כĳāĘ ÙĻĬאĩà ħıĥĘ ėĺóì אءÝüو ėٍĻĀ ģכ īĻÖو ďĻÖر ėĻĀאءٍ وÝü
ıĭĨא óıü وėāĬ، وכĤñכ اéĤאل ĹĘ اĳĩĤاďĄ اćì īĻÖ ĹÝĤ اĳÝøźاء وïĨار 
 ĹĘ אıĬĳכ ïĭĐ Ĺİو īĻÜóĨ ħıøرؤو ÛĨאùÜ ÷ĩýĤن اÍĘ īĻ×ĬאåĤا īĨ īĻÖŻĝĬźا
 Ûĩø īĐ لïđĩĤאط اĉéĬا ïĥ×Ĥا Ùıä ĹĘ אĩıĥĻĨ אويùĺ وجó×Ĥכ اĥĘ īĨ īĻÝĉĝĬ
رأįø، وכñا ĩà ħıĤĳāĘאÙĻĬ إź أن اĳāęĤل Ü źכĳن ùÝĨאوĹĘ Ùĺ اïĩĤة ورĩÖא 
כאÛĬ اÝĉĝĭĤאن ïä īĻÝ×ĺóĜاً īĨ أïè اÝĘ īĻÖŻĝĬźכĬĳאن è ĹĘכĭİ ģّĝĻĘ įĩאك ïĐد 

.ħıęĻĀ لĳĉĺل وĳāęĤا
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[1408] İki dönencenin altındaki yerlerde yaşayanların başucu noktası 

yılda bir kez Güneş’le aynı hizada bulunur. Dolayısıyla onlar, birbirine eşit 

dört mevsim yaşarlar. Bunun da ötesindeki yerlerde yaşayanların başucu 

noktası Güneş’in hizasına gelmez, aksine iki dönenceden birinde Güneş’e 

yaklaşırken diğerinde Güneş’ten uzaklaşır. Bu nedenle onların mevsimleri, 

o dört mevsimdir. 

[1409] Yaz dönencesinin daima göründüğü yerlerde Güneş günlük de-

virde batmaz. Dolayısıyla orada gündüz 24 saattir. Bu devir, Güneş yaz 

dönencesinde olduğunda böyledir. Sana kapalı değildir ki bu yerlerde de kış 

dönencesi daima gizlenir. Dolayısıyla Güneş oralarda tek bir devir süresin-

ce doğmaz, aksine onun süresi, birinci dönencenin aksine, bir gecedir. Bu 

hususta yazarın şu sözünde söylediği gibi diğer yerleri dikkate almaya hiç 

gerek yoktur. Yaz dönencesinin daima gizlendiği yerlerde Güneş tek bir de-

vir süresince doğmaz. Bu durumda gece 24 saat olur. Fakat bir yerde daima 

gizlenen dönence, o yere kıyasla yaz dönencesi değil, kış dönencesidir. Onun 

başka bir yerde yaz dönencesi olduğu düşüncesi naifl ik içermektedir. 

[1410] Burçlar kutbunun, ahalisinin başucu noktası üzerinden geçtiği 

yerlerde burçlar kutbu başucu noktası üzerinde olduğunda mıntıka, ufka 

örtüşür. Çünkü bu takdirde burçların kutbu ile ufkun kutbu birleşir. Bu 

ikisi tek bir küre üzerindeki iki büyük dairedir. Burçlar kutbu bütünün 

hareketiyle batıya doğru inişe meylettiğinde bir anda mıntıkanın doğusal 

yarısı ufuktan yükselirken batısal yarısı ufuktan iner. Çünkü iki kutbun 

ayrıldığı esnada söz konusu iki büyük daire birbirinin ortasında kesişir-

ler. Bil ki yaz dönencesinin daima göründüğü ve kış dönencesinin daima 

gizlendiği yerler, burçlar kutbunun başucu noktası hizasında bulunduğu 

yerlerin aynısıdır. 

[1411] Sözü edilen bu yerleri geçen ama âlemin kutbuna varmayan yer-

lerde mıntıkadan yaz dönencesinin aracılık ettiği bir yay, daima görünür ve 

hiç batmazken mıntıkadan, kış dönencesinin aracılık ettiği diğer bir yay da-

ima gizlenir ve hiç doğmaz. Bu ikisi arasında iki taraftan iki başka yay bu-

lunur. Bu yaylara ise iki ılım aracılık eder. Bu yaylardan birisi -ki bu, şayet 
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]١٤٠٨ [ ÙĭùĤا ĹĘ ħıøرؤو ÛĨאùÜ īĻÖŻĝĬźا ÛéÜ ĹÝĤا ďĄاĳĩĤا ĹĘو
 ħıøرؤو ÛĨאùÜ ź כĤאوز ذä אĩĻĘو ÙĺאوùÝĨ ÙđÖأر ħıĤĳāĘ نĳכÜة وïèةً واóĨ
.ÙđÖرŶכ اĥÜ ħıĤĳāĘو óìŴا ĹĘ אıĭĐ ïđ×Üو īĻÖŻĝĬźا ïèأ ĹĘ אıĭĨ بóĝÜ ģÖ

óĕÜب ] ١٤٠٩[  ź ıĻĘא  اĳıčĤر  أïÖي   ĹęĻāĤا اïĩĤار   ĹÝĤا  ďĄاĳĩĤا  ĹĘو
اĭİ ÷ĩýĤאك دورة ĻĘ ÙĻĨĳĺכĳن اıĭĤאر أرđÖאً وø īĺóýĐאÙĐ وĹİ أي ñİه اïĤورة 
ñİه   ĹĘ أن  ĻĥĐכ   ĵęíĺ  źو  ĹęĻāĤا اŻĝĬźب   ĹĘ  ÷ĩýĤا Üכĳن  Ĩא   ßĻè
ĺכĳن اïĩĤار اĳÝýĤي أïÖي اęíĤאء ďĥĉÜ ŻĘ اıĻĘ ÷ĩýĤא دورة  اĳĩĤاďĄ أąĺאً 
واïèة Ü ģÖכĳن ıÜïĨא Đ ĵĥĐ ًŻĻĤכ÷ اïĩĤار اŶول è ŻĘאĹĘ Ùä ذĤכ إĵĤ اÝĐ×אر 
ĳĨاďĄ أóìى כĩא ذכóه įĤĳĝÖ: وĹĘ اĳĩĤاďĄ اĹÝĤ اïĩĤار اĹęĻāĤ أïÖي اęíĤאء 
 ÙĐאø īĺóýĐאً وđÖأر ñٍئĭĻè ģĻĥĤن اĳכĻĘ ةïèא دورة واıĻĘ ÷ĩýĤا ďĥĉÜ ź אıĻĘ
 ģÖ įĻĤאس إĻĝĤאÖ ًאĻęĻĀ ًاراïĨ نĳכĺ ź ďٍĄĳĨ ĹĘ אءęíĤي اïÖŶار اïĩĤأن ا ĵĥĐ

.Ùرכאכ īĐ ĳĥíĺ ź óìآ ďٍĄĳĨ ĹĘ ًאĻęĻĀ ًاراïĨ įĬĳאر כ×ÝĐאً، واĺĳÝü ًاراïĨ
وĹĘ اĳĩĤاďĄ اÕĉĜ óّĩĺ ĹÝĤ اó×Ĥوج Ûĩø ĵĥĐ رؤوÍĘ ħıøذا כאن ] ١٤١٠[

 ěĘŶا ÕĉĜא وı×ĉĜ ñٍئĭĻè ïéÝĺ إذ ěĘŶا ĵĥĐ ÙĝĉĭĩĤا ě×ĉĭÜ أسóĤا Ûĩø ĵĥĐ אı×ĉĜ
 ģכĤا ÙכóéÖ وجó×Ĥا ÕĉĜ أي ÕĉĝĤאل اĨ ذاÍĘ ةïèةٍ واóכ ĵĥĐ אنÝĩĻčĐ אĩİو
 ćّéĬوا  ĹĜóýĤا  ÙĝĉĭĩĤا  ėāĬ  ěĘŶا  īĐ  ďęÜار اóĕĤب   ĳéĬ اĉéĬźאط   ĵĤإ
 ĵĥĐ אنÝĩĻčđĤا ďĈאĝÝÜ īĻ×ĉĝĤاق اóÝĘאل اè ة إذïèوا ÙًđĘد ĹÖóĕĤا ėāĭĤا įĭĐ
اĳıčĤر  أïÖي  ıĻĘא   ĹęĻāĤا اïĩĤار  ĺכĳن   ĹÝĤا  ďĄاĳĩĤا أن   ħĥĐوا  ،ėĀאĭÝĤا
واïĩĤار اĳÝýĤي أïÖي اęíĤאء ıĭĻđÖ Ĺİא اĳĩĤاďĄ اıĻĘ óّĩĺ ĹÝĤא ÕĉĜ اó×Ĥوج 

Ûĩø ĵĥĐ رؤوıøא.
]١٤١١ [ ĵĤإ ģāÜ ħĤرة وĳכñĩĤا ďĄاĳĩĤه اñİ אوزåÜ ĹÝĤا ďĄاĳĩĤا ĹĘو

 ź رĳıčĤي اïÖأ ĹęĻāĤب اŻĝĬźא اıĉøĳÝĺ ÙĝĉĭĩĤا īĨ ٌسĳĜ نĳכĺ ħĤאđĤا ÕĉĜ
óĕĺب وĳĜسٌ أóìى ıĭĨא ıĉøĳÝĺא اŻĝĬźب اĳÝýĤي أïÖي اęíĤאء ďĥĉĺ ź، وĩıĭĻÖא 
īĨ اåĤאøĳĜ īĻ×Ĭאن أĺóìُאن ĩıĉøĳÝĺא اïÝĐźاźن إïèاĩİא وĹİ اıĉøĳÝĺ ĹÝĤא أول
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görünen kutup kuzeysel ise Terazi’nin başının aracılık ettiği ve görünen kutup 

güneysel ise Koç’un başının aracılık ettiği yaydır- dik olarak doğar ve eğik 

olarak batar. Yani burçların başları sonlarından önce dik olarak doğar ve 

sonları başlarından önce eğik olarak batar. Diğer yay ise bunun aksine olup 

eğik olarak doğar ve dik olarak batar. 

[1412] Bu üç yerde günlük hareket hamâilîdir. Bu cümledeki “üç” lafzı 

ya fazlalıktır ya da yazar bununla ekvator  çizgisi, iki dönencenin yörüngesi, 

iki dönencenin altında kalan kısım ve burayı aşan ama kutba ulaşmayan kısmı 

kastetmektedir. Bu yerlerdeki günlük hareketin ufuklarına “eğimli” adı verilir. 

Buralarda âlemin kutbu başucu noktası üzerinde olur -ki bu, Yer yüzünde iki 

belirli yerdir- ve ekvator, ufka örtüşür. Ekvatorun ufka örtüşmesinin nedeni, 

bunların kutuplarının birleşmesi ve ekvatorun ekseninin yani onun merke-

zinden geçerek iki kutbunu birleştiren düz çizginin orada ufkun düzleminde 

durmasıdır. Onda günlük hareket rahavî olur; burçlar mıntıkasının yarısı 

-ki ekvatorun görünen kutup yönüne düşen kısmıdır- daima Yer’in üstünde 

dururken diğer yarısı, daima Yer’in altında durur. Orada gerek yıldızların ge-

rekse felek üzerinde varsayılan noktalardan herhangi birinin, bütünün hareke-

tiyle doğması ve batması söz konusu değildir, aksine hepsi de kendilerine özgü 

hareketleriyle doğup batarlar. Dolayısıyla bütün sene, bir gün ve bir gece olur. 

Çünkü Güneş’in kendi hareketiyle burçların görünen yarımını kat etme süresi 

bir gündüz iken görünmeyen yarımını kat etme süresi bir gecedir. Bu iki süre, 

apoje  ve perije  sebebiyle farklılaşır. Be nedenle de gündüz, kuzeysel kutbun 

altında geceden daha uzun iken güneysel kutbun altında geceden daha kısadır. 

Fakat Güneş, bütünün hareketiyle 24 saatte ufkun -ki bu ekvatordur- belirli 

bir noktasının paralelinden aynı paralelliğe tekrar dönünceye kadar devre-

der. Güneş’in ufuktan yüksekliği üç ayda artar ve en büyük yüksekliği, külli 

meyil miktarıncadır. En büyük yüksekliğinden ufuk yönünde doğru alçalması 

ise diğer üç ayda artar ve nihayet batar. Güneş, altı ay Yer’in altında kalır. 

Böyle devam eder. Yani Güneş’in ufuktan alçaklığı üç ayda artar ve bu artış, en 

büyük alçaklığa ulaşıncaya dek devam eder. En büyük alçaklık, külli meyildir. 

Sonra Güneş diğer üç ayda yükselmeye başlar ve bu yükseliş, ufka ulaşıncaya 

dek devam eder. 
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כאن  إن   ģĩéĤا أول  ıĉøĳÝĺא   ĹÝĤوا ĩüאĻĤאً   óİאčĤا  ÕĉĝĤا כאن  إن  اõĻĩĤان 
 ģ×Ĝ وجó×Ĥا ģأوائ ďĥĉÜ أي ÙäĳđĨ بóĕÜو ÙĩĻĝÝùĨ ďĥĉÜ ًאĻÖĳĭä óİאčĤا ÕĉĝĤا
أواİóìא ĵĥĐ اĝÝøźאÙĨ وóĕÜب أواİóìא ģ×Ĝ أوائıĥא ĵĥĐ اäĳĐźאج و اĳĝĤس 

.ÙĩĻĝÝùĨ بóĕÜو ÙäĳđĨ ďĥĉÜ כ÷ أيđĤאÖ ىóìŶا
Ĩא ] ١٤١٢[ ıÖא  أراد  أو  زائïة  إĨא   ÙàŻáĤا  ÙčęĤ  ÙàŻáĤا  ďĄاĳĩĤا ñİه   ĹĘو

 ħĤכ وĤאوز ذä אĨو īĻÖŻĝĬźا ÛéÜ אĨو ،īĻÖŻĝĬźار اïĨاء وĳÝøźا ćì īĻÖ
ĺכĳن   ßĻèو  ÙĥאئĨ آĘאıĜא   ĵĩùÜو  ÙĻĥאئĩè  ÙĻĨĳĻĤا  ÙכóéĤا Üכĳن   ÕĉĝĤا  ēĥ×ĺ
 ě×ĉĭĺ رضŶا įäو ĵĥĐ אنĭĻđĨ אنđĄĳĨ כĤأس وذóĤا Ûĩø ĵĥĐ ħĤאđĤا ÕĉĜ
 ćíĤاĳİل وïđĩĤر اĳéĨ ره أيĳéĨ نĳכĤא وĩıĻ×ĉĜ אدéÜź ěĘŶا ĵĥĐ لïđĩĤا
Üכĳن  ĭİאك   ěĘŶا  çĉø  ĵĥĐ Ĝאئĩאً  óĩÖכõه  Ĩאرّاً   įĻ×ĉĜ  īĻÖ  ģĀاĳĤا  ħĻĝÝùĩĤا
 īĨ  ďĜاĳĤا  ĳİو اó×Ĥوج   ÙĝĉĭĨ  īĨ  ėāĭĤا وĺכĳن   Ùĺĳèر  įĻĘ  ÙĻĨĳĻĤا  ÙכóéĤا
 įÝéÜ אıĭĨ óìŴا ėāĭĤאً، واĩرض دائŶق اĳĘ óİאčĤا ÕĉĝĤا Ùıä ĹĘ لïđĩĤا
اĥęĤכ   ĵĥĐ  ÙĄوóęĩĤا  ćĝĭĤا  īĨ ĹýĤءٍ   źو  ÕاכĳכĥĤ ĭİאك  ĺכĳن   źو دائĩאً 
Ĩĳĺאً  כıĥא   ÙĭùĤا ÝĘכĳن   ÙĀאíĤا óéÖכאıÜא   ģÖ  ģכĤا  ÙכóéÖ óĔوب   źو ĳĥĈعٌ 
وïĨة  ıĬאر  اó×Ĥوج   īĨ  óİאčĤا  ėāĭĤا óéÖכıÝא   ÷ĩýĤا  ďĉĜ ïĨة  Ŷن   ÙĥĻĤو
 ăĻąéĤوج واŶا Õ×ùÖ אنÜאوęÝÜ אنÜïĩĤאن اÜאİو ،ģĻĤ ĹęíĤا ėāĭĤא اıđĉĜ
 źإ óāĜأ ĹÖĳĭåĤا ÕĉĝĤا ÛéÜو ģĻĥĤا īĨ لĳĈأ ĹĤאĩýĤا ÕĉĝĤا ÛéÜ אرıĭĤאĘ
 īĨ ÙٍĭĻđĨ ÙٍĉĝĬ ازاةĳĨ īĨ ÙĐאø īĺóýĐو ďٍÖأر ĹĘ ģכĤا ÙכóéÖ ورïÜ ÷ĩýĤأن ا
 ÙĉĝĭĤכ اĥÝĤ ازاةĳĩĤכ اĥÜ ģáĨ א أيıĥáĨ ĵĤد إĳđÜ أن ĵĤل إïđĩĤا ĳİ يñĤا ěĘŶا
وõÜداد اĩýĤ÷ ارęÜאĐאً īĐ اÙàŻà ĹĘ ěĘŶ أóıü وÜכĳن ĔאÙĺ ارęÜאıĐא ïĝĩÖار 
اģĻĩĤ اĤכĹĥ و õÜداد اĉéĬאĈאً Ĕ īĐאÙĺ اźرęÜאع ĳéĬ اÙàŻà ĹĘ ěĘŶ أóıü أóìى 
أąĺאً óĕÜ ĵÝèب، وÜכĳن ÛéÜ اŶرض ÙÝø أóıü כĤñכ أي õĺداد اĉéĬאıĈא 
 ďęÜóÜ ħà ĹĥכĤا ģĻĩĤا Ĺİ ĹÝĤאط اĉéĬźا ÙĺאĔ ĵĤإ óıüأ ÙàŻà ĹĘ ěĘŶا īĐ

.ěĘŶا ĵĤإ ģāÜ ĵÝè ىóìأ óٍıüأ ÙàŻà ĹĘ אıĭĐ
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Sekizinci Maksat: [Tan Vakti]

[1413] Tanın sebebi, ışıkla nitelenen buhar küresidir. Çünkü buhar kü-

resi, daha önce görülen nitelikler bahsinde anlatıldığı gibi Güneş ışığını kabul 

eder. Tecrübeyle bilindiği üzere Güneş doğu yönünde ufka yaklaştığı ve onun 

alçalma yayından yalnızca 18 derecelik bir miktar kaldığında o yönde bulunan 

kesif buhar, Güneş ışığıyla aydınlanır. Böylece Güneş’in yakınlığının artmasıy-

la artan ışık görülür. İşte bu, tandır. Şafak da tan gibidir ama onun tersidir. 

Şöyleki şafağın başı, tanın sonu gibidir ve şafağın sonu da tanın başı gibidir. 

Kitaba uygun açıklama budur. Bunların gerektiği gibi tasviri ise başka bir yerde 

aranmalıdır. Şafağın başında ve tanın sonunda bulunan kızıllığın sebebi, bu-

harların ufukta yoğunlaşması ve göze nispetle kalınlığının artmasıdır. Çünkü 

buharların kalınlığındaki bu fazlalık, Yer’in devrinin dörtte biri kadardır. Ni-

tekim bu durum, doğru bir tahayyülle açığa çıkar. Bu fazlalık ufuk dairesinin 

dışında yavaş yavaş azalır. Nihayet buharların yoğunluğu, başucu noktasına 

nispetle olduğu gibi buharın kalınlığı miktarına düşer. Söylenildiğine göre 

geometriciler buhar küresini incelemişler ve onun kalınlığının on altı veya on 

yedi fersah olduğunu görmüşlerdir.

Dokuzuncu Maksat: [Yer’deki Tepe ve Çukurların Sebebi]

[1414] Yeryüzündeki tepe ve çukurlar, dış sebeplerden ve birbiri peşi 

sıra gelen hazırlayıcı etkenlerden kaynaklanır. Bu hazırlayıcıların bir 

başlangıcı yoktur ve onlar, sonsuz felekî ittisallere dayalıdır. Bundan dolayı 

su doğası gereği çukurlara ve derin yerlere akar ve su sebebiyle tepeler ve 

yüksek yerler, tıpkı denizin ortasından çıkan bir ada gibi, açığa çıkar. Bun-

lar ancak hava teneff üs ederek yaşayabilecek bitki ve hayvanların yaşam 

alanlarıdır. Açığa çıkan bu kısımlar, Yer’in mamur bölgeleridir. Gerçek-

te toprak ve suyun doğası gereği bu bölgelerin de toprağın diğer parçaları 

gibi suya batmış olması gerekirdi. Buna yüce Allah’ın hayvanlara ve bitki-

lere inayetinden başka bir sebep söylenmemiştir. Çünkü bitki ve hayvanla-

rın oluşup varlığını sürdürmesi ancak bu açılma ve sudan havaya çıkış sa-

yesindedir. Halbuki onların söylediği bu sebep, Kâdir-i Muhtâr ’a dönüş ve 

fiili, sırf O’nun iradesine dayandırmaktır. Zira hazırlayıcıların basîtin yani 
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īĨאáĤا ïāĝĩĤا
]١٤١٣ [ ÷ĩýĤر اĳĬ ģ×ĝÜ אıĬŶ ءĳąĤאÖ ėĻכÝÜ אرí×Ĥة اóכ ç×āĤا Õ×ø

 ÕĬאä ĹĘ ěĘŶا īĨ ÷ĩýĤا ÛÖóĜ ذاÍĘ اتóā×ĩĤا ßèא×Ĩ óìآ ĹĘ مïّĝÜ אĩכ
اóýĤق وĳĜ īĨ ěَ×ĺ ħĤس اĉéĬאıĈא إïĝĨ źار ĩàאóýĐ ĹĬة درĨ ĵĥĐ Ùäא óĐف 
ÖאÙÖóåÝĤ اĭÝøאر ĳąÖئıא اí×Ĥאر اĤכėĻá اĳĤاĹĘ ďĜ ذĤכ اåĤאóĻĘ ÕĬى ذĤכ اĳĭĤر 
 įĤّأن أو ĹĘ įùכĐ įĭכĤ įĥáĨ ěęýĤوا ،ç×āĤا ĳİو ÷ĩýĤب اóĜ אدةĺõÖ ïĺاõÝĩĤا
 Ĺĕ×ĭĺ אĨ ĵĥĐ אĩİóĺĳāÜ אĨאب وأÝכĤאÖ ěĻĥĺ אĨ اñİ ؛įĤّوÉه כóìوآ ç×āĤا óìכآ
ďٍĄĳĨ īĨ ÕĥĉĻĥĘ آóì، واóĩéĤة اĹĘ ïäĳÜ ĹÝĤ أول اěęýĤ وآóì اç×āĤ إĩĬא 
أي  ıĬŶא  اĤ×אóĀة   ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ ĩøכıא  وزĺאدة   ،ěĘŶا  ĹĘ اóíÖŶة   ėàכאÝĤ  Ĺİ
ĥÜכ اĺõĤאدة ċĥĔ ĹĘ اóíÖŶة ïĝÖر رďÖ دور اŶرض כĩא Ö óıčĺאģĻíÝĤ اāĤאدق، 
 ėàכאÜ نĳכĺ ĵÝè ًئאĻýĘ ًئאĻü ěĘŶة اóدائ óĻĔ א أيİóĻĔ ĹĘ אدةĺõĤכ اĥÜ ÿĝĭÜو
اóíÖŶة ïĝÖر ċĥĔ اí×Ĥאر כĩא ÖאÙ×ùĭĤ إÛĩø ĵĤ اóĤأس، وïĜ ذכó أįĬ اİó×ÝĐא 
.óýĐ Ùđ×ø אً أوíøóĘ óýĐ ÙÝø אıčĥĔ א أيİوïäĳĘ نĳøïĭıĩĤאر اí×Ĥة اóأي כ

ďøאÝĤا ïāĝĩĤا
]١٤١٤ [ ÙĺاïÖ ź ÙĝèŻÝĨ اتïđĨو ÙĻäאرì אب×øŶ אدİل ووŻÜ رضŶا ĹĘ

ıĤא ïĭÝùĨة إĵĤ اāÜźאźت اĥęĤכÙĻ اĭÝÜ ź ĹÝĤאùĘ ĵİאل اĩĤאء Öאď×ĉĤ إĵĤ اİĳĤאد 
واĳĩĤاďĄ اĕĤאئóة ĘאĬכīĐ Ûęý اĩĤאء اŻÝĤل واĳĩĤاďĄ اđĤאÙĻĤ כóĺõåة Öאرزة 
īĨ وćø اđĨ óé×Ĥאüאً ĭĥĤ×אت واĳĻéĤان اñĤي ĩĺ źכī أن ûĻđĺ إÖ źאýĭÝøאق 
 ÙđĻ×Ĉ ĵąÝĝĩÖ įĝè ي כאنñĤرض اŶا īĨ رĳĩđĩĤا ĳİ ėýכĭĩĤا اñİاء وĳıĤا
 źإ  Õ×ø  įĤ  óכñĺ  ħĤو أõäائıא،   óאئùכ  įĻĘ ĳĩĕĨراً  ĺכĳن  أن  واĩĤאء  اŶرض 
ĭĐאÙĺ اđÜ ّٰųאÖ ĵĤאĳĻéĤاĬאت واĭĤ×אÜאت إذ כאن ĩĺ źכÜ īכıĬĳّא وĝÖאؤİא إĤñÖ źכ 
اĬźכýאف واóíĤوج īĨ اĩĤאء إĵĤ اĳıĤاء؛ وñİا اñĤي ذכóوه رĳäعٌ إĵĤ اĝĤאدر 
 ĳİ يñĤا ćĻù×Ĥا īĨ ٍءõä אصāÝìن اÍĘ įÝئĻýĨ دóåĨ ĵĤإ ģđęĤאد اĭøאر وإÝíĩĤا

٥
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toprağın bütün parçalarına nispeti eşit iken onun bir parçasının değil de di-

ğer parçasının hazırlanması, aklın sebebini bilme yoluna sahip olmadığı şey-

lerdendir. Durum böyle olunca yani işin sonunda şeylerin Kâdir-i Muhtâr ’a 

dayandırılması gerektiğine göre onların sırtlandıkları bu yükleri atan, O’nda 

ferah bulma ve her şeyi O’nun kudret  ve ihtiyarına dayandırmakta uzlaşan 

kimseler kimi zaman dalalete götüren hayretten kurtulanlardır.

Onuncu Maksat: [Dağların Oluşumu]

[1415] Dağların oluşumunun sebebi hakkında şöyle demişlerdir: Şiddetli 

sıcaklık, yapışkan toprağı taşa çevirir. Tecrübe bunun doğruluğunu göster-

mektedir. Bunun bir örneği, çömlekçilerin körüğünde görülebilir. Sonra yağ-

murlardan kaynaklanan sellerin bolca akışıyla ve gevşek parçaların kazıldığı 

kasırgaların çokça esmesiyle taş yavaş yavaş açığa çıkar. Taşın etrafı yavaş 

yavaş kazılmaya devam eder ve sonunda yüce bir dağ haline gelir. 

[1416] İmâm Râzî  şöyle demiştir: En muhtemeli şudur ki Yer’in mamur böl-

geleri eski zamanlarda denizlere gömülüydü. Ardından denizlerde çok miktarda 

yapışkan çamur oluştu ve yüzeye çıktıktan sonra taşlaştı. Sellerin ve rüzgarların 

aşındırmasıyla yükseltiler oluştu. Bundan dolayı mamur bölgelerde dağlar çoğal-

dı. Bu tahmini destekleyen şeylerden biri, pek çok taşı kırdığımızda içinde sedef 

ve balık gibi suda yaşayan canlıların fosillerini bulmamızdır. Yerin parçalarının 

hepsinin feleklerin cirmlerine -ki filozofl ar, bu cirmlerin söz konusu parçaların 

hazırlayıcısı olduğunu iddia etmişlerdir- nispeti şüphenin karışmayacağı kesin 

bir şekilde eşit olmasına rağmen katı ve yumuşak parçalar arasında oluşan kom-

şuluk ve bitişmeden dolayı bir kısmının katı ve bir kısmının yumuşak olması, 

tahsis edici bir sebebi gerektirmektedir. Bu gerektirmede ise akıl durmakta ve 

bu tahsisi dıştan bir sebebe bağlamaktadır. Bu dış sebep ise Fâil-i Muhtar’dır. 

Ah! Niçin açıklama zahmetinden kurtulup işin başında bunu yapmıyoruz ki! 

Evet, bunun yani dağların oluşumu ve bu oluşumun sebepleri gibi benzerlerinin 

bize göre değil de gerek din erbabı gerekse başkalarından aracı varlıkları kabul 

edenlere göre yüce Allah’ın iradesiyle olması mümkündür. Bize göre mümkün 

değildir, çünkü hepsi doğrudan Allah’a dayanır ve dolayısıyla da bizim düşünce-

mize göre gerçek bir aracı düşünülemez. 
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 ĵĤإ أي  إıĻĤא  اïđĩĤات   Ù×ùĬ اĳÝøاء   ďĨ  įĭĨ  óìآ õäءٍ  دون  ÖאïđÝøاد  اŶرض 
 įĬأ ĳİכ وĤñن כÉýĤوإذا כאن ا ،į××ø ÙĘóđĨ ĹĘ įĻĤإ ģĝđĥĤ ģĻ×ø ź אĩĨ įائõäأ
ĹĘ ïÖ ź اóìŴة īĨ اĳäóĤع إĵĤ اĭÝøאد اĻüŶאء إóĈ īĩĘ įĻĤح ñİه اĬËĩĤאت 
اÜ ĹÝĤכİĳęĥّא ووóÝøŻĤ ěĘواح إįĻĤ واĭÝøאد اďĻĩåĤ إïĜ ĵĤرįÜ واĻÝìאره ÉĘوĤئכ 

.ÙĤŻąĤا ĵĤدي إËÜ אĩÖر ĹÝĤة اóĻéĤا īĐ نĳéĥęĩĤا ħİ

óüאđĤا ïāĝĩĤا
ĜאĳĤا Ü Õ×ø ĹĘכĳّن اåĤ×אل: إن اóéĤ اïĝđĺ ïĺïýĤ اīĻĉĤ اõĥĤج óåèاً ] ١٤١٥[

وįĝĝéÜ اÙÖóåÝĤ وĨא óĺى ĳĩĬ īĨذج أي ĳĩĬذج ĹĘ įĤ כóĻ اõíĤاĳÝÜ ħà īĻĘاóÜ اĳĻùĤل 
 óåéĤا óıčĻĘ ةĳìóĤاء اõäŶا óęéĭÜ ėĀاĳđĤאح اĺóĤا óÜاĳÜ אر وĉĨŶا īĨ ÙàאدéĤا

õÝÖ ًŻĻĥĜ ًŻĻĥĜاïĺ اęéĬźאر ĳä īĨاĻü į×Ĭئאً ĻýĘئאً ü ًŻ×ä óĻāĺ ĵÝèאíĨאً.
]١٤١٦ [ ėĤאø  ĹĘ  ÛĬכא اĳĩđĩĤرة  ñİه  أن   į×üŶا اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 

اĨõĤאن ĳĩĕĨرةً ĹĘ اé×Ĥאر ıĻĘ ģāéĘא õĤ īٌĻĈجٌ כïđÖ óåّéÝĘ óĻá اĬźכýאف 
 ïכËĺ אĩĨאل؛ و×åĤא اıĻĘ تóáכ כĤñĤאح وĺóĤل واĳĻùĤا óęéÖ قĳıýĤا ģāèو
 ÙĻאئĩĤאت اĬاĳĻéĤاء اõäא أİאĬóùאر إذا כåèŶا īĨ óĻáכ ĹĘ ïåĬ ّאĬأ īčĤا اñİ
 ÙÖŻāĤאÖ رضŶاء اõäأ īĨ ăđÖ אصāÝìأن ا ĵęíĺ źאن، وÝĻéĤاف واïĀŶכא
 ĵĤإ כıĥא  اõäŶاء  ĥÜכ   Ù×ùĬ أي   Ù×ùĭĤا اĳÝøاء   ďĨ ÖאìóĤאوة  ıĭĨא   óìآ  ăđÖو
اĥęĤכĻאت اĹÝĤ زĳĩĐا أıĬא اïّđĩĤات ıĤא đĉĜאً أي Ĩõäאً åĩĥĤ Ùı×ü įÖĳýÜ źאورة 
āāíĨאً،  ø××אً   ĹĐïÝùĺ واĳìóĤة   Ù×ĥāĤا اõäŶاء   īĻÖ  ÙĥĀאéĤا  ÙĝĀŻĩĤوا
وïĭĐه أي ñİ ïĭĐا اĐïÝøźאء ėĝĺ اģĝđĤ وįĥĻéĺ أي ģĻéĺ ذĤכ اāÝìźאص 
 ًźכ أوĤذ ģđęĬ ź ħĤ يóđü ÛĻĥĘ אرÝíĩĤا ģĐאęĤا ĳİ אرجì īĨ Õٍ×ø ĵĥĐ
Ęñèאً ïđ×ĺ ź ħđĬ .ÙĬËĩĥĤ أن ĺכĳن ذĤכ أي Üכĳن اåĤ×אل وčĬאئİóא īĨ أø×אب 
ÜכıĬĳّא ÍÖرادة اđÜ ّٰųאĳĝĺ īĨ ïĭĐ ĵĤل īĨ اīĻĻĥĩĤ وÖ ħİóĻĔאøĳĤאئĬïĭĐ ź ćא إذ 

اĤכïٌĭÝùĨ ģ إįĻĤ اïÝÖاءً ĳāÝĺ ŻĘر واĵĥĐ ÙĝĻĝè Ùĉø رأĭĺא.
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On Birinci Maksat: Dört Unsur Oluş ve Bozuluşu Kabul Eder

[1417] Dört unsur, kendi sûretini çıkarır ve başka bir unsurun sûretini 

giyer. Kendi sûretini çıkarması bozuluş, başka unsurun sûretini girmesi ise 

oluştur. Böylece dört unsurdan her biri kalan üç unsurdan biri olan diğerine 

dönüşür. Dolayısıyla dönüşümlerin sayısı on ikidir. Fakat unsurların bir kısmı 

diğer kısmına herhangi bir aracı olmaksızın dönüşür. Bu, dört nitelik  arasın-

da yer alan iki niteliğinden birinde başka bir unsura ortak olan ve diğerinde 

ondan farklı olan her unsurdur. Buna göre toprak ve sudan herbiri diğerine 

herhangi bir aracı olmaksızın dönüşür. Çünkü bunlar kurulukta farklılaşsa-

lar bile soğuklukta ortaktırlar. Bu, iksir arayanlardan hiyel erbabının, taşları 

akışkan sulara dönüştürmeleri gibidir. Çünkü hiyel erbabı, sıcak suları alıp 

onlara katı taş bloklarını atarlar ve bu bloklar, akışkan sulara dönüşürler. Bazı 

yerlerde su, katı taşa dönüşür. Buna örnek, Sihkuh pınarıdır. Sihkuh, Me-

raga’ya yakın bir belde olup onun suyu, mermer taşına dönüşür. Buna benzer 

başka pınarlar da vardır. 

[1418] Aynı şekilde su ve hava herhangi bir aracı olmaksızın birbirine dö-

nüşür. Çünkü bunlar her ne kadar sıcaklıkta farklı olsalar da yaşlıkta ortaktır-

lar. Nitekim su, ısıtmayla havaya dönüşür. Güneşe serilmiş ıslak elbiselerdeki 

kurumanın anlamı budur. Hava ise soğutmayla suya dönüşür. Buna örnek, 

gözenekleri bulunmayan ve buza temas etmeyecek şekilde ona yerleştirilmiş 

bir destinin dışında oluşan su tanecikleridir. Yine aralarında temas olmaksızın 

buz üzerine geçirilen tasın dışı da böyledir. Kuşkusuz onun yüzünde su tane-

leri oluşur. Bunun nedeni, suyun sızarak dışarıya çıkması değildir. Çünkü su, 

doğal olarak yükselemez. Ayrıca böyle olsaydı tasın içi dışından suya daya 

layıktı. Yine yükselme yoluyla sızma, sıcak suya daha uygundur. Aynı şekil-

de ateş ve havadan herbiri diğerine herhangi bir aracı olmaksızın dönüşür. 

Çünkü bunlar, kurulukta farklılaşlar da sıcaklıkta ortaktırlar. Nitekim hava 

demircilerin körüğünde menfezleri kapatıp sürekli üfl emeyle ateşe dönüşür, 

sonra ateş söner ve havaya dönüşür. İşte bunlar, niteliklerinin ikisinden bi-

rinde ortak olan iki unsur arasında herhangi bir aracı olmaksızın gerçekleşen 

altı dönüşümdür. 
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اïāĝĩĤ اéĤאدي óýĐ؛ اĭđĤאóĀ اŶرģ×ĝÜ ÙđÖ اĤכĳن واùęĤאد
ĳĀرة ] ١٤١٧[  ÷×ĥÜو اùęĤאد   ĵĭđĨ  ĳİو  óāĭđĤا ذĤכ  ĳĀرة   ďĥíÜ أي 

 ĳİ اñĤي   óìŴا  ĵĤإ  ÙđÖرŶا  īĨ  ٌّģכ  ÕĥĝĭĻĘ اĤכĳن   ĵĭđĨ  ĳİو  óìآ  óٍāĭĐ
 ăđÖ ĵĤإ Õĥĝĭĺ אıąđÖ īכĤ ةóýĐ ĹÝĭàאت اÖŻĝĬźن اĳכÝĘ ÙĻĜא×Ĥا ÙàŻáĤا ïèأ
 įĻÝĻęĻכ īĨ ةïèوا ÙٍĻęĻכ ĹĘ óìاً آóāĭĐ אركýĺ óāĭĐ ģכ ĳİو ćøو ŻÖ óìآ
اĩİ īĻÝĥĤא īĨ اĤכĻęĻאت اŶرďÖ وíĺאĹĘ įęĤ כÙٍĻęĻ أóìى ĩıĭĨא ÕĥĝĭĻĘ اŶرض 
 Ùøĳ×ĻĤا ĹĘ אęĥÝìد وإن اó×Ĥا ĹĘ אĩıاכóÝüź اءïÝÖا óìŴا ĵĤא إĩıĭĨ ģאء כĩĤوا
 ÙĤאĻّø ًאİאĻĨ אرåèŶا óĻùכŸب اŻĈ īĨ ģĻéĤا ģİأ ăđÖ ģđåĺ אĩכ כĤوذ
ñíÝĺ ħıĬÍĘون ĻĨאİאً èאرة وĳĥđåĺن ıĻĘא أùäאداً ĻĨ óĻāÜ ĵÝè Ùĺóåè Ùً×ĥĀאİאً 
 īĨ Ùٌ×ĺóĜ Ĺİه وĳכıĻø īĻđאً כ×ĥĀ ًاóåè ďĄاĳĩĤا ăđÖ ĹĘ Õĥĝĭĺو ،Ùĺאرä

.ďĄاĳĩĤا īĨ هóĻĔ īĻĐاً وóĨóĨ ًاóåè Õĥĝĭĺ אİאؤĨو ÙĔاóĨ ةïĥÖ

]١٤١٨ [ ćøو  ŻÖ  óìŴا  ĵĤإ ĩıĭĨא   ٌّģכ  Õĥĝĭĺ واĳıĤاء  اĩĤאء  وכĤñכ 
óÝüźاכĩıא ĹĘ اÙÖĳĈóĤ وإن כאĬא íÝĨאĹĘ īĻęĤ اóéĤارة، כĩא óĻāĺ اĩĤאء ĳİاءً 
ÖאīĻíùÝĤ وĵĭđĨ ĳİ اĹĘ ėýĭĤ اĻáĤאب اÙĤĳĥ×ĩĤ اóĉĩĤوĹĘ Ùè اĩýĤ÷، و כĩא 
óĻāĺ اĳıĤاء Ĩאءً Öאïĺó×ÝĤ כĩא Čאóİ כĳز ùĨ źאم ĹĘ ďĄĳĺ įĤ اïéĺ įĬÍĘ ïĩåĤث 
 ĵĥĐ Õّכĺ אسĉĤا óİאčאء وכĩĤا īĨ اتóĉĜ ïĩåĤا įĻĜŻĺ ź ßĻè هóİאČ ĵĥĐ
 ģĝÝĭĺ אءĩĤن اŶ כĤذ ÷ĻĤو įĭĨ اتóĉĜ į×כóÜ įĬÍĘ אĩıĭĻÖ אةĜŻĩĤم اïĐ ďĨ ïĩåĤا
 ĵĤאس أوĉĤا īĈאÖ כ כאنĤñכאن כ ĳĤ ؛ وإذď×ĉĤאÖ ïđāĺ ź įĬŶ çüóĤאÖ įĻĤإ
Č īĨ įÖאóİه وأąĺאً اģĻ×ø ĵĥĐ çüóÝĤ اāÝĤאïĐ أÖ ÕùĬאĩĤאء اéĤאر، وכĤñכ 
اĭĤאر واĳıĤاء Õĥĝĭĺ כĩıĭĨ ٌّģא إĵĤ اŻÖ óìŴ وóÝüź ćøاכĩıא ĹĘ اóéĤارة وإن 
 ëęĭĤا ĹĘ אحéĤŸאÖ īĺادïéĤا óĻכ ĹĘ ًאراĬ اءĳıĤا óĻāĺ אĩכ Ùøĳ×ĻĤا ĹĘ אęĥÝìا
 īĻÖ ćøو ŻÖ אتÖŻĝĬا Ûø هñıĘ ًاءĳİ óĻāÝĘ אرĭĤا ÏęĉĭÜ ħà ñĘאĭĩĤا ïّø ďĨ

اýÝĩĤאرכĹĘ īĻ כÙٍĻęĻ واïèة īĨ כĩıÝĻęĻא.

٥

١٠

١٥

٢٠



994 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

[1419] Unsurların bir kısmı da diğerine bir aracıyla dönüşür. Bu, iki un-

surun iki nitelikte de farklılaştığı durumda olur. Mesela su ve ateş ile hava 

ve toprak böyledir. Buna göre su doğrudan ateşe dönüşmez. Zira su ve ateş 

çok farklıdır. Evet, bazen su önce havaya sonra da havanın ateşe dönüşmesi 

sûretiyle ateşe dönüşür. Ateşin suya ve havanın toprağa dönüşmesini ve ak-

sini buna kıyasla. Sen farkındasın ki yazarın söyledikleri, toprak ve ateşten 

herbirinin herhangi bir aracı olmaksızın diğerine dönüşmesini gerektirmek-

tedir, çünkü bunlar kurulukta ortaktır. Oysa meşhur olan, bunun iki aracıyla 

gerçekleştiğidir. Dolayısıyla en uygunu şöyle demektir: Eğer iki unsur komşu 

iseler dönüşüm vasıtasızdır, aralarında üçüncü bir unsur varsa dönüşüm tek 

vasıtayladır, aralarına iki unsur girmişse iki vasıta olması gerekir. 

[1420] Bütün bunlar göstermektedir ki dört unsurun heyûlâsı onlar ara-

sında ortak olup bütün unsursal sûretleri kabul eder. Onu ateşlik, havalık, 

suluk ve topraklıktan ibaret olan farklı sûretlere ve söz konusu zıt niteliklere 

hazırlayan şey, ona, feleğe nispetle ilişen yakınlık ve uzaklıktır. Feleğe daha 

yakın olanlar, daha sıcak ve latif olurken feleğe daha uzak olanlar, daha so-

ğuk ve kesif olur. Bunun benzeri hakkında defalarca açıklama yapmıştık. Bu 

nedenle tekrarlamıyoruz. Yani şöyle denilebilir: Ortak heyûlânın bir kısmının 

yakın ve bir kısmının uzak oluşu, dıştan bir sebebe ihtiyaç duyar. Dolayısıyla 

Kâdir-i Muhtâr ’a dönmek gerekir. Öte yandan biz, cisimlerin heyûlâ  ve sûret-

ten birleşik olduğunu ve unsurlar  arasında dönüşümü kabul etmiyoruz. On-

ların zikrettiği bu dönüşüme delâlet eden örnekler ise pekçok ihtimale açıktır. 

On İkinci Maksat: [Dört Unsur, 
Bileşiklerin Kendilerinden Oluştuğu Asıllardır]

[1421] Onlar, dört unsurun, bileşiğin kendilerinden oluştuğu asıllar 

olduğunu bazen analiz, bazen de sentez yöntemiyle ispat ederler. Ana-

liz yolu şudur: Biz, bileşiği, bir kaba veya imbiğin içine koyduğumuzda 

ondan su ve toprak parçaları ayrılır. Bu durum, söz konusu iki unsurun 

onda karışık olarak var olduğunu ve sıcaklığın onları ayırdığını göstermek-

tedir. Kuşkusuz orada yani o bileşikte hava parçaları da vardır ve hava 

parçaları sayesinde ondaki toprak ve su parçaları, genleşmiştir. Aksi halde 
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]١٤١٩ [ ĹĘ ęĥÝíĺאن   ßĻè  ĳİو  ÙĉøاĳÖ  óìآ  ăٍđÖ  ĵĤإ  Õĥĝĭĺ وıąđÖא 
اïÝÖاءً  Ĭאراً  اĩĤאء   Õĥĝĭĺ  ź  įĬÍĘ واŶرض  واĳıĤاء  واĭĤאر  כאĩĤאء  đĨאً   īĻÝĻęĻכĤا
ïýĤة íÜאĩıęĤא. ĳİ Õĥĝĭĺ ïĜ ħđĬاءً Ĭ ħàאراً ÉÖن Õĥĝĭĺ ذĤכ اĳıĤاء إĵĤ اĭĤאر 
وĝِĘَ įĻĥĐْ÷ اŻĝĬب اĭĤאر Ĩאءً واŻĝĬب اĳıĤاء أرĄאً وĐכįù، وأÉÖ óٌĻ×ì ÛĬن Ĩא 
 Ùĉøوا ŻÖ ىóìŶا ĵĤאر إĭĤرض واŶا īĨ ٍةïèوا ģכ ÕĥĝĭÜ أن ĹąÝĝĺ وهóذכ
כאن  إن  ĝĺאل:  أن   ĵĤوŶאĘ  īĻÝĉøاĳÖ  įĬأ واĳıýĩĤر   ،Ùøĳ×ĻĤا  ĹĘ óÝüźاכĩıא 
اóāĭđĤان åÝĨאورīĺ כאن اŻĝĬźب óĻĕÖ وćø، وإن כאن ĩıĭĻÖא à óāĭĐאßĤ כאن 

.īĻÝĉøوا īĨ ïÖ ŻĘ אنĭàא اĩıĭĻÖ ćøĳÜ ة، وإنïèوا ÙٍĉøاĳÖ
وñİا כïĺ įĥل ĵĥĐ أن ĵĤĳĻİ اĭđĤאóĀ اŶرÙđÖ واïèة óÝýĨכıĭĻÖ Ùא ] ١٤٢٠[

 ÙĺאرĭĤا  Ĺİ  ĹÝĤا  ÙęĥÝíĩĤا ĳāĥĤر  İïđĺא  اÙĺóāĭđĤ وإĩĬא  اĳāĤر   ďĻĩåĤ  ÙĥÖאĜو
واĳıĤائÙĻ واĩĤאئÙĻ واŶرÙĻĄ، واĤכĻęĻאت اŶرďÖ اĭÝĩĤאĨ ÙĻĘא óĐض ıĤא īĨ اóĝĤب 
واÖ ïđ×ĤאÙ×ùĭĤ إĵĤ اĥęĤכ، وכĨ ģא כאن أóĜب إįĻĤ כאن أīíø وأėĉĤ، وכĨ ģא 
כאن أïđÖ כאن أóÖد وأכėá وÜ ïĜכĭĩĥא óĨ įĥáĨ ĵĥĐاراً ïĻđĬ ŻĘه أي ĩĺכī أن 
ĝĺאل: إن اāÝìאص īĨ ăđÖ اĵĤĳĻıĤ اóÝýĩĤכÖ ÙאóĝĤب وıąđÖא ÖאÝéĺ ïđ×Ĥאج 
 ÕّכóÜ ħĥùĬ ź ّאĬأ ĵĥĐ אر؛ÝíĩĤا ĵĤع إĳäóĤا īĨ ïÖ ŻĘ אرجì īĨ Õٍ×ø ĵĤإ
 īĨ وهóא ذכĨو ،óĀאĭđĤا īĻÖ بŻĝĬźا ħĥùĬ źرة وĳāĤوا ĵĤĳĻıĤا īĨ אمùäŶا

اÙĥáĨŶ اïĤاóĉÝĺ įĻĥĐ ÙĤق إıĻĤא اĩÝèאźت כóĻáة.

óýĐ ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
ıĭĨא ] ١٤٢١[  ÕّכóÝÜ  ĹÝĤا اŶرכאن   Ĺİ  ÙđÖرŶا  óĀאĭđĤا ñİه  أن  زĳĩĐا 

اóĩĤכّ×אت وěĺóĉÖ įĬĳÝ×áĺ اÜ ģĻĥéÝĤאرةً واóÝĤכÕĻ أóìى ĘאŶول أĬאّ إذا ĭĥđäא óĨכّ×אً 
 īĺñİ أن ĵĥĐ כĤل ذïĘ ÙĻĄاء أرõäو أ ÙĻאئĨ اءõäأ įĭĐ ģāęĬا ěĻ×ĬŸع واóĝĤا ĹĘ
 ĹĘ أي Ùĩà כ أنü źارة، وóéĤא اĩıÝĜóęĘ īĻĉĥÝíĨ įĻĘ īĺدĳäĳĨ אĬכא īĺóāĭđĤا
 źوإ įĻĘ ĹÝĤا ÙĻאئĩĤوا ÙĻĄرŶاء اõäŶا ģíĥíÜ אıÖ ÙĻائĳİ اءõäأ ÕّכóĩĤכ اĤذ
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o bileşik, son derece dolgun ve sağlam olurdu ve iki unsurun parçalanma-
sıyla meydana gelen şeyin bir kısmı diğerine eklendiğindeki hacmi, bileşiğin 

bileşim esnasında sahip olduğu hacmi gibi olurdu. Şu halde onda havanın var 

olduğu ortaya çıkmıştır. Kuşkusuz zikredilen ve bileşikte var olan asıllar, doğa 
bakımından farklıdır ve herbiri kendi doğal mekân ını ister. Bu ise bileşikte 

parçalanmayı ve süreksizliği gerektirir. Dolayısıyla onda birleştirici bir şey 
bulunmalı ve bu şey onu pişirip olgunlaştırmalı ve parçalanmayı engelleyen 
türsel bir sûret kabul edecek bir mizacın oluşmasını gerektirmelidir. Pişirip 

olgunlaştıran bu birleştirici ise ateşle kâim olan şiddetli sıcaklıktan başka bir 
şey değildir. Dolayısıyla onda ateş bulunmalıdıır. 

[1422] Biz şöyle deriz: Sıcaklık farklı şeyleri birleştirmez aksine parçalar 
ve benzer şeyleri birleştirir. Nitekim bu, daha önce geçmişti. Sonra bir par-
çada bulunan sıcaklık, diğer parçaya ancak komşulukla tesir edebilir. İkisi 

arasındaki komşuluk ise süreklidir. Bu sürekli komşuluğun bir sebebi bulun-
malıdır. Bu sebebin, bileşik varlığını sürdürdüğü durumda herhangi bir aracı 

olmaksızın doğrudan birleşmenin sebebi ve ayrılmanın engeli olması niçin 
mümkün olmasın! Bu takdirde ateş parçasına ve onun bileşiği koruyan türsel 

sûret i peşisıra getiren mizaca yol açan pişirici sıcaklığa ihtiyaç olmayacaktır. 

Öte yandan yaşın kuruyla karışması ona parçalanmaya karşı tutkunluk verir. 

Dolayısıyla başka bir birleştiriciye gerek yoktur. Bazen şöyle denir: Hava sı-

caktır, dolayısıyla onun olgunlaştırıcı olması mümkündür. Hava parçalarının 

bileşikte var olduğu kanıtlanmamıştır. Çünkü birleşiğin parçalarının gen-

leşmesi, onlar arasında boşluk bulunmasıyla olabilir. Analizden sonra kalan 

o parçaların gerçekten su ve toprak olduğu bilinmemektedir. Zira benzeşme 

gerçekte değil de duyulur sûrette olabilir. 

[1423] İkincisi sentez yoludur. Su ve toprağın bir araya gelmesinden 
bitkiler oluşur. Bu açıktır. Bitkilerin parçaları arasında genleşen hava ve 
pişirici sıcaklık bulunmalıdır. Çünkü bu ikisinden biri olmazsa veya ge-
rektiği gibi bulunmazsa ekin fesada uğrar. Nitekim biz, tohumu hava-

nın ve Güneş sıcaklığının ulaşmadığı yahut yeterli miktarda bulunmadı-

ğı bir yere attığımızda o tohum bozulur ve yeşermez. Bu durum, bitkilerin 

dört unsurdan birleşik olduğunu göstermektedir. Bitkilerden ise bir kısım 
hayvanlar meydana gelir. Çünkü bitkiler onların gıdasıdır. Bitki ve hay-
vanlardan ise insanlar meydana gelir. Çünkü insan, meniden doğar; meni 
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 īĨ ěĺóęÝĤאÖ ģāéĺ אĨ وכאن ÙĬאĀóĤאج واĨïĬźا ÙĺאĔ ĹĘ ÕّכóĩĤכ اĤכאن ذĤ
 ÕĻכóÝĤا ïĭĐ ÕّכóĩĥĤ ي כאنñĤכא ăđÖ ĵĤإ įąđÖ ħّĄ إذا įĩåè īĺóāĭđĤا
 ĹĘ اĳäĳĩĤدة  اñĩĤכĳرة  اŶرכאن  أي  أıĬא  üכ   źو  ،įĻĘ اĳıĤاء  وĳäد   Û×áĻĘ
 ĹĘ قóęÝĤا Õäĳĺ כĤوذ ĹđĻ×ĉĤه اõĻè אıĭĨ ģכ Õĥĉĺ ď×ĉĤאÖ ÙęĥÝíĨ ÕّכóĩĤا
اóĩĤכÕّ وïĐم ĝÖאئä īĨ įĻĘ ïÖ ŻĘ įאïĻęĺ ďٍĨه í×Ĉאً وåąĬאً ĳāè Õäĳĺل 
õĨاج ĳĀ įĤ ď×ÝÝùĺرة Ĩ ÙĻĐĳĬאīĨ ÙđĬ اóęÝĤق، وĨא ĳİ أي ذĤכ اåĤאďĨ اñĤي 

.įĻĘ אİدĳäو īĨ ïÖ ŻĘ אرĭĤאÖ ÙĩאئĝĤة اïĺïýĤارة اóéĤا źإ ãąĭĺو ë×ĉĺ
ĭĥĜא: اóéĤارة ďĩåÜ ź اęĥÝíĩĤאت ıĜóęÜ ģÖא وďĩåÜ اĩÝĩĤאŻàت ] ١٤٢٢[

כĩא ħà ،óّĨ اóéĤارة اĝĤאئõåÖ Ùĩء ĹĘ óàËÜ ź اõåĤء اóìŴ إåĩÖ źאورة وįĤ أي 
وĳåĥĤار ĩıĭĻÖא دوام وذĤכ اĳåĤار اïĤائĳåĺ ź ħĥĘ Õ×ø īĨ įĤ ïÖ ź ħز أن 
ĺכĳن ذĤכ اø Õ×ùĤ××אً ĩÝäŻĤאع è ĹĘאل ĝÖאء اóĩĤכÕّ وĨאđĬאً īĨ اóęÝĤق اïÝÖاءً 
 ÙĺدËĩĤا ÙíÖאĉĤا įÜارóèאري وĭĤء اõåĤا ĵĤإ ñٍئĭĻè אجÝéĺ ŻĘ ءĹü ćøĳÜ ŻÖ أي
 ÕĈóĤط اŻÝìأن ا ĵĥĐ ؛ÕĻכóÝĥĤ ÙčĘאéĤا ÙĻĐĳĭĤرة اĳāĥĤ ď×ÝÝùĩĤاج اõĩĤا ĵĤإ
ÖאĻĤאïĻęĺ ÷Öه اùĩÝøאכאً īĐ اóęÝĤق è ŻĘאÙä إä ĵĤאďٍĨ آóì، وĝĺ ïĜאل: اĳıĤاء 
 ěĝéÝĺ ħĤ אĩĨ ÕّכóĩĤا ĹĘ ÙĻائĳıĤاء اõäŶد اĳäאً ووåąĭĨ نĳכĺ אز أنåĘ אرè
إذ ĳåĺز أن ĺכĳن ģíĥíÜ أõäاء اóĩĤכĳĜĳÖ Õّع اŻíĤء ĩĻĘא ıĭĻÖא وכĳن ĥÜכ 
ĺכĳن  أن  ĳåĤاز  ĳĥđĨم   óĻĔ  ÙĝĻĝéĤאÖ óÜاÖאً  أو  Ĩאءً   ģĻĥéÝĤا  ïđÖ  ÙĻĜא×Ĥا اõäŶاء 

.ÙĝĻĝéĤدون ا ÙøĳùéĩĤرة اĳāĤا ĹĘ įÖאýÝĤا
واáĤאĹĬ وěĺóĈ ĳİ اóÝĤכÕĻ أÝĺ įĬכĳن īĨ اĩÝäאع اĩĤאء واŶرض ] ١٤٢٣[

واĭĤ×אت وذĤכ Čאóİ وĹĘ ïÖ ź اĭĤ×אت ĳİ īĨاء īĻÖ ģĥíÝĺ أõäائį و óè īĨارةٍ 
ĈאÙíÖ إذ ïĝĘ ĳĤ أĩİïèא أو ĺ ħĤכĨ ĵĥĐ īא ïùĘ Ĺĕ×ĭĺ اõĤرع כĩא إذا أĭĻĝĤא اñ×Ĥر 
 ïùęĺ įĬÍĘ Ĺĕ×ĭĺ אĨ ĵĥĐ אنĬĳכĺ ź أو ÷ĩýĤا óّèاء وĳıĤا įĻĤإ ģāĺ ź ďٍĄĳĨ ĹĘ
 ăđÖ ģāéĺ אت×ĭĤا īĨو ،ÙđÖرŶا īĨ ÕٌّכóĨ אت×ĭĤأن ا ĵĥĐ כĤل ذïĘ Û×ĭĺ źو
 īĨ نĳכÝĩĤا ĹĭĩĤا īĨ ïٌĤĳÝĨ įĬŶ אنùĬŸا ģāéĺ אĩıĭĨاؤه وñĔ įĬŶ انĳĻéĤا
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kandan oluşur; kan ise bitki veya hayvandan ibaret olan gıdadan oluşur. Aynı 

şekilde bitki ve hayvandan, yırtıcılar gibi bu ikisiyle beslenen bir kısım hay-
vanlar oluşur. Şu halde hepsi yani madenlere varıncaya kadar bileşiklerin ta-

mamı bitkiler hükmünde olup sonuçta dört unsurdan oluşmaya varırlar.

[1424] Sen biliyorsun ki onların, bitkilerin dört unsurdan oluştuğuna ge-

tirdiği bu delil, deverânla istidlâldir. Bu istidlâl ise nedensellik ifade etmez ki 

unsurların bir araya gelmesinin, bitkinin onlardan oluşmasının sebebi olduğu 

bilinsin. Bitkinin oluşumunun unsurlardan değil de unsurlar  bir araya geldi-

ğinde Allah’ın o durumda âdeti devam ettirerek bitkiyi yoktan yaratmasıyla 

olması niçin mümkün olmasın!

On Üçüncü Maksat: Unsurlar Yedi Tabakadır

[1425] Unsurların en üst tabakası, saf ateş tabakasıdır. Bu tabakanın dış-
bükeyi, Ay feleğinin içbükeyine temas eder. Onun zikredilen üst tabakasının 

altı ise saf ateş ile sıcak hava parçalarından karışmış ateş tabakasıdır. Bu taba-

kada yükselen duman tabakası kaybolur ve orada kuyruklu yıldızlar, meteorlar 

vb. oluşur. Sonra zemheri tabakası gelir. Bu tabaka, toprak ve suyla komşu 

olması nedeniyle soğumuş saf havadan ibarettir. Işın yansımasının tesiri bu 

tabakaya ulaşmamıştır. Meşhur olan görüş, bu tabakanın bulut, gök gürültü-

sü, şimşek ve yıldırımların kaynağı olduğudur. Dolayısıyla saf hava olamaz. 

Sonra buhar tabakası gelir. Bu tabaka, suyla karışık havadan oluşur. Sonra 
toprak tabakası gelir. Bu tabaka, toprak ve hava unsurlarını barındırır. Son-
ra çamur tabakası gelir. Bu, suyla birlikte topraktan oluşur. Sonra merkeze 

yakın olan saf toprak tabakası gelir. Yazar suyu başlı başına bir tabaka olarak 

saymamıştır. Çünkü su toprakla birlikte tek bir küre gibidir. Unsurların taba-

kaları hakkında farklı görüşler vardır ki bu görüşleri ayrıntılı olarak saymanın 

bir faydası yoktur.

Dördüncü Kısım: Mizaç Sahibi Bileşikler
[1426] Mizaç sahibi bileşikler, bileşikler içinde çoğunluğu oluşturur. 

Çünkü mizaçsız bileşikler, mizaçlılara nispetle daha azdır. Çoğunluğu oluş-

turan bu grup, ikiye ayrılır. Birincisi bitkisel ya da hayvânî bir nefis sahibi 
olanlar, ikincisi ise nefsi bulunmayanlardır. Nefsi olmayanlar, madenlerdir. 

Bu kısımda üç fasıl vardır.
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 ăđÖ אĩıĭĨ ģāéĺ اñان، و כĳĻè אت أو×Ĭ ĳİ يñĤاء اñĕĤا īĨ نĳכÝĩĤم اïĤا
اĳĻéĤان اñĤي ñĔاؤه ĩıĭĨא כאĳåĤارح ĘאĤכģ أي ďĻĩä اóĩĤכّ×אت ĵÝè اđĩĤאدن 

.ÙđÖرŶا óĀאĭđĤا īĨ אıĤĳāè ĵĤإ ďäأي را ģĺאت آ×ĭĤا ħכè ĹĘ אıĬÍĘ
]١٤٢٤ [ īĨ اĭĤ×אت  Üכĳّن  أن   ĵĥĐ  įÖ اĳّĤïÝøا  اñĤي  ذĤכ  أن   ħĥđÜ  ÛĬوأ

اĩÝäאع ñİه اŶرÙđÖ اźïÝøلٌ ÖאïĤوران وأïĻęĺ ź įĬ اħĥđĺ ĵÝè ÙĻĥđĤ أن اĩÝäאıĐא 
 ģÖ אıĭĨ ź אıĐאĩÝäאل اè ĹĘ įĬĳכÜ نĳכĺ ز أنĳåĺ ź ħĥĘ אıĭĨ įĬĳכÝĤ Õٌ×ø

ěĥíÖ اųّٰ إĺאه īĨ اïđĤم ĥÜ ĹĘכ اéĤאل óäÍÖاء اđĤאدة.

ď×ø óĀאĭđĤאت اĝ×Ĉ ؛óýĐ ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
]١٤٢٥ [ óĩĝĤכ اĥĘ óđĝĩĤ ٌّאسĩĨ אıÖïéĨو ÙĘóāĤا ÙĺאرĭĤا Ùĝ×ĉĤא اİŻĐأ

وįÝéÜ أي ÛéÜ اĵĥĐŶ اñĩĤכĳر Ĭ Ùٌĝ×ĈאرīĨ ÙĈĳĥíĨ Ùٌĺ اĭĤאر اÙĘóāĤ و اõäŶاء 
 ÕاכĳכĤא اıĻĘ نĳכÝÜو ÙđęÜóĩĤا ÙĭìدŶا Ùĝ×ĉĤه اñİ ĹĘ ĵüŻÝÜ אرةéĤا ÙĻائĳıĤا
ذوات اŶذĬאب واĻĭĤאزك وĨא ıı×ýĺא، ħà اÙĝ×ĉĤ اÙĺóĺóıĨõĤ وĹİ اĳıĤاء اóāĤف 
اñĤي óĺد åĩÖאورة اŶرض واĩĤאء وģāĺ ħĤ إįĻĤ أóà اđĬכאس اÙđüŶ، واĳıýĩĤر 
أن ñİه اÉýĭĨ Ùĝ×ĉĤ اÕéùĤ واïĐóĤ واó×Ĥق واĳāĤاÜ ŻĘ ěĐכĳن ĳİاءً ĘóĀאً، 
 Ĺİو ÙÖóÝĤا Ùĝ×ĉĤا ħà ،ÙĻאئĩĤا ďĨ ÙĈĳĥíĩĤا ÙĻائĳıĤا Ĺİو Ùĺאرí×Ĥا Ùĝ×ĉĤا ħà
 Ùĝ×ĉĤا  ħà  ،ÙĻאئĨ  ďĨ  ÙĻĄأر  Ĺİو  ÙĻĭĻĉĤا  Ùĝ×ĉĤا  ħà  ،ÙĻائĳİو  ÙĻĄأر  įĻĘ Ĩא 
 įĬŶ ةïè ĵĥĐ Ùĝ×Ĉ אءĩĤا ïđĺ ħĤو ،õכóĩĤا īĨ Ù×ĺóĜ Ĺİ ĹÝĤا ÙĘóāĤا ÙĻĄرŶا
 ĹĘ Ęאئïة   ź  ÙęĥÝíĨ أĳĜال   óĀאĭđĤا ĝ×Ĉאت   ĹĘو واïèة،  ככóة  اŶرض   ďĨ

اāĝÝøźאء ıĭĐא.

اħùĝĤ اóĤاĹĘ ďÖ اóĩĤכّ×אت اıĤ ĹÝĤא õĨاج
وĹİ اŶכīĨ óá اóĩĤכّ×אت Ŷن Ĩא õĨ źاج ıĭĨ įĤא Ö ģٌĻĥĜאĻĝĤאس ] ١٤٢٦[

 ÙĻĬاĳĻè أو ÙĻÜא×Ĭ אĨإ ÷ęĬ įĤ אĨ ĵĤإ ħùĝĭĺ óáכŶا اñİ أي ĳİاج، وõĨ įĤ אĨ ĵĤإ
وإĨ ĵĤא įĤ ÷ęĬ ź وĳİ اĻĬïđĩĤאت وĳāĘ ÙàŻà įĻĘل؛
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Birinci Fasıl: Mizaç

Bu fasılda iki maksat vardır.

Birinci [Maksat: Cisimsel Sûretin Etkisi]

[1427] Filozoflar şöyle demiştir: Cisimsel sûret yani cisme yerleşmiş olup 

eserlerin ilkesi olan ve türsel sûret  olarak adlandırılan sûret, öncelikle kendi 

yerleştiği maddesinde, sonra da kendisine komşu olan şeyin maddesinde etkide 

bulunur. Buna göre ateş sûreti kendi maddesini, sonra da kendisine komşu 

olan şeyin maddesini ısıtır. Diğer niteliklerde ve kalan unsurlarda da durum 

böyledir. Dolayısıyla komşuluk, cisimler arasındaki etkileşim için şarttır. Ni-

tekim ateş ancak kendisine nispetle özel bir konumu ve belirli bir yakınlığı 

olan şeyi ısıtır. Herhangi bir temas olmaksızın komşuluk meydana geldiğinde 

iki cisim arasında etkileşim mümkün demektir. Salt komşulukla meydana ge-

len bu etkileşimden daha da mükemmeli, komşuluğun zirvesi olan temasla 

gerçekleşen etkileşimdir. Temas ise ancak yüzeyle olur. Kuşkusuz yüzeyler ne 

kadar çok olursa o yüzeylerle gerçekleşen temas da daha tam olur. Yüzeylerin 

bu çokluğu ise ancak parçaların küçüklüğü bakımındandır. 

[1428] Bizim sana anlattıklarımızı kavradınsa şöyle deriz: Sıcaklık, soğuk-

luk, yaşlık ve kuruluktan ibaret olan farklı nitelikteki unsurların parçaları 

son derece küçük olduğu ve parçaları arasında mükemmel bir temas gerçek-

leşecek şekilde tam olarak karıştığında onlardan her birinin sûreti, diğerinin 

maddesine etkide bulunur. Böylece onun, diğerinin niteliğine zıt olan niteli-

ğinin keskinliği kırılır. Öyle ki soğuk unsur, sûretinin etkisiyle sıcak unsurun 

sıcaklığını eksiltir. Dolayısıyla şiddetli sıcaklıktan ibaret olan o nitelik , sıcak 

unsurdan zâil olur ve onda daha az sıcak olan bir nitelik meydana gelir. Mey-

dana gelen bu nitelik hatta onun mahalli, söz konusu sıcak unsura nispetle 

soğuk olurken soğuğa nispetle sıcak olur. Çünkü ikisi yani sırf sıcak ile sırf 

soğuk arasında bir niteliktir. Dolayısıyla ikisinden birine kıyaslandığında di-

ğerinden sayılır. 
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اģāęĤ اŶول ĹĘ اõĩĤاج
وĝĨ įĻĘאïĀ أي ïāĝĨان؛

اŶول
]١٤٢٧ [ Ĺİ  ĹÝĤا  ħùåĤا  ĹĘ  ÙّĤאéĤا اĳāĤرة  أي   ÙĻĩùåĤا اĳāĤرة  ĜאĳĤا: 

 ħà אıĻĘ Ĺİ Ûĥّè ĹÝĤא اıÜאدĨ ĹĘ  ًźأو ģđęÜ ÙĻĐĳĭĤرة اĳāĤا Ĺİאر وàŴأ اï×Ĩ
Ĩ ĹĘאدة Ĩא åĺאورİא ĘאĳāĤرة اĭĤאرĨ īíùÜ ÙĺאدıÜא Ĩ ħàאدة Ĩא åĺאورİא وכñا 
 īĻÖ ďĜاĳĤا ģĐאęÝĥĤ ٌطóü אورةåĩĤאĘ óĀאĭđĤا ĹĜאÖאت وĻęĻכĤا óאئø ĹĘ אلéĤا
 īĻđĨ بóĜص وĳāíĨ ďĄو įĤ אĨ źإ īíùÜ ź אرĭĤى أن اóĺ źאم؛ أùäŶا
 ēĥÖوأ īĻĩùåĤا īĻÖ ģĐאęÝĤا īכĨأ ÙøאĩĨ ŻÖ אورةåĩĤا Ûĥāè ذاÍĘ אıĻĤإ Ù×ùĭĤאÖ
כאن  اñĤي   ģĐאęÝĤا أي  כאن  Ĩא  اåĩĤאورة  óåĩÖد   ģĀאéĤا  ģĐאęÝĤا ذĤכ   īĨ
ÖאĩĩĤאÙø اĹİ ĹÝĤ اĕĤאĹĘ Ùĺ اåĩĤאورة، واĩĩĤאÙø إĩĬא Üכĳن ÖאĳĉùĤح و ü źכ 
ĹĘ أįĬ כĩĥא כאن اĳĉùĤح أכóá כאÛĬ اĩĩĤאıÖ Ùøא أħّÜ وذĤכ أي Üכóá اĳĉùĤح 

إĩĬא óĕāÜ ÕùéÖ ĳİ اõäŶاء.
]١٤٢٨ [ ĹÝĤا ÙĻęĻכĤا ÙęĥÝíĩĤا óĀאĭđĤل: اĳĝĭĘ כĤ אهĬرĳĀ אĨ ÛĝĝéÜ و إذا

 ÛĉĥÝìاً واïä אİاؤõäت أóĕāÜ إذا Ùøĳ×ĻĤوا ÙÖĳĈóĤودة واó×Ĥارة واóéĤا Ĺİ
 ĹĘ אıĭĨ ģرة כĳĀ ģđĘ אıائõäأ īĻÖ ģĨכאĤאس اĩÝĤا ģāè ĵÝè ًאĨאÜ ًאĈŻÝìا
 óāĭđĤا  ÿĝĬ  ĵÝè ĤכıÝĻęĻא  اąĩĤאدة   įÝĻęĻכ ĳøرة   įĭĨ Ęכóùت   óìŴا Ĩאدة 
اĤ×אرد ĳĀ ģđęÖرóّè īĨ įÜ اóāĭđĤ اéĤאر õÝĘول ĥÜכ اĤכÙĻęĻ اĹİ ĹÝĤ اóéĤارة 
 ÙĥĀאéĤا ÙĻęĻכĤه اñİ دó×ÝùÜ ģĜأ óّè ÙĻęĻכ įĤ ģāéĺאر وéĤכ اĤذ īĐ ةïĺïýĤا
 ÙĉøĳÝĨ ÙĻęĻא כıĬÍĘ אرد×Ĥا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ óّéùÝùÜאر وéĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ אıĥéĨ ģÖ
إïèاĩİא   ĵĤإ  ÛùĻĜ ÍĘذا   ÙĘóāĤا واó×Ĥودة   ÙĘóāĤا اóéĤارة   īĻÖ أي  ĩıĭĻÖא 

ïّĐت īĨ اóìŶى.
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[1429] Aynı şekilde sıcak unsur sûretinin etkisiyle soğuk unsurun soğuklu-

ğunu eksiltir. Böylece onda anlattığımız şekilde önce bulunduğundan daha az 

bir soğukluk oluşur. Tesir iki taraftan da artıp sıcak ve soğuk unsurun bütün 

parçalarında son derece sıcaklık ile son derece soğukluk arasındaki bilfiil  de-

ğil de bilkuvve  sonsuz derecelerden tek bir derecede bulunan orta seviyede ve 

benzeşen bir nitelik  meydana gelir. Ayrıca zikredilen parçalar arasında nef-

sü’l-emirde benzeşme meydana gelir. Şöyle ki soğuk unsurun parçaları, sıcak 

unsurun parçalarıyla gerçekte herhangi farklılık olmaksızın nitelikte uyuşur. 

Bu takdirde benzeşme, sadece duyunun idraki bakımından olmaz. Nitekim 

yazar şu sözüyle buna işare etmiştir: Yoksa  karışım/halît taraftarlarının söy-

lediği gibi o ikisinden herbiri, niteliği bakımından kendi saflığını koruyor da 

duyu, komşuluktan dolayı orta seviyede bir nitelik algılıyor değildir. Islak ve 

kuru parçaların durumunu da buna kıyasla! Bütün unsurlar , dört nitelik ara-

sında orta seviyede bulunan tek bir nitelikte karar kıldığında işte bu benzeşen 

niteliğe mizaç  denir. Sözü edilen niteliğe ulaştıran bu toplanmadan öncekine 

imtizaç ve ihtilat denir mizaç denmez. Antılanlara göre mizacın tanımı şudur: 

O, her birinin sûreti, diğerinin niteliğinin keskinliğini kıracak şekilde temas 

eden küçük parçalara sahip unsurların etkileşiminden meydana gelmiş bir 

benzeşen niteliktir.

[1430] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Şüphe yok ki bir şey kendisine benze-

mekle nitelenmez. Bizim mizaçsal niteliğin benzeştiğini söylememizin nedeni, 

bileşiğin parçalarından herbirinin, hakikatiyle diğerinden ayrışmış olması ve 

dolayısıyla biriyle kâim olan niteliğin diğeriyle kâim olan nitelikten başka ol-

masıdır. Fakat o parçalarla kâim nitelikler türce eşittir. İşte benzeşmelerinin 

anlamı budur.” 

[1431] Yine Râzî  şöyle demiştir: “Keskinliği kıran şey, söz konu-

su nitelik  değildir, çünkü iki zıt niteliğin kırılması ya beraberce olur ya da 

peş peşe olur. Şayet iki kırılma birlikte gerçekleşmişse, illet ma‘lûlle bir-

likte meydana gelmek zorunda olduğundan kırma işlevi gören iki nite-

liğin de kırılan niteliklerin kırılması gerçekleştiği esnada saf halleriy-

le mevcut olması gerekir. Oysa bu, imkânsızdır. Eğer birinin kırılması 
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وכĤñכ ÿĝĭĺ اóāĭđĤ اéĤאر ĳĀ ģđęÖرóÖ īĨ įÜد اóāĭđĤ اĤ×אرد ] ١٤٢٩[
 ĹĘ ģāè ĵÝè īĻ×ĬאåĤا īĨ óĻàÉÝĤا ïÝüذا اÍĘ אĬرóّĜ אĩא כאن כĩĨ ģّĜد أóÖ įĤ ģāéĻĘ
ďĻĩä اõäŶاء īĨ اóāĭđĤ اéĤאر واĤ×אرد כýÝĨ ÙĻęĻאĹĘ Ĺİ ÙĉøĳÝĨ ÙıÖ درÙä واïèة 
 ÙĺאĔ īĻÖ Ĺİ ĹÝĤאت اäرïĤا ĹĭĐأ ģđęĤאÖ ź ةĳĝĤאÖ ÙĻİאĭÝĩĤا óĻĕĤאت اäرïĤا īĨ
أي  ıĭĻÖא   įÖאýÝĤا  ģāèو  īĻÝĺאĕĤا  īĻÜאİ  īĻÖ  ÙđĜوا  Ĺİ أي  اó×Ĥد   ÙĺאĔو  óéĤا
 ÙĝĘاĳĨ اĤ×אرد   óāĭđĤا أõäاء  Üכĳن  ÉÖن   óĨŶا  ÷ęĬ  ĹĘ اñĩĤכĳرة  اõäŶاء   īĻÖ
 ñٍئĭĻè įÖאýÝĤن اĳכĺ ŻĘ ďĜاĳĤا ĹĘ אوتęÜ ŻÖ אرéĤا óāĭđĤاء اõäŶ ÙĻęĻכĤا ĹĘ
ÕùéÖ إدراك اćĝĘ ÷éĤ כĩא أüאر إź :įĤĳĝÖ įĻĤ إıĬא åĩĥĤאورة ıĭĨ ÷éĺא 
ÖכÙĉøĳÝĨ ÙĻęĻ، وإن כאن כģ واıĭĨ ïٍèא ÖאĻĜאً óĀ ĵĥĐاĹĘ įÝĘ כįÝĻęĻ כĩא ĳĝĺل 
 óّĝÝøذا اÍĘ ÙùÖאĻĤوا Ù×ĈóĤاء اõäŶאل اè כĤذ ĵĥĐ ÷ْĜِو ،ćĻĥíĤאب اéĀأ įÖ
 ÙĻęĻכĤه اñıĘ ďÖرŶאت اĻęĻכĤا īĻÖ אĨ ًאĉøĳÜ ÙĉøĳÝĨ ةïèوا ÙٍĻęĻכ ĵĥĐ ģכĤا
اýÝĩĤאõĨ ĵĩùÜ ÙıÖاäאً وĨא ģ×Ĝ ذĤכ اĩÝäźאع اËĩĤدي إĵĤ اĤכÙĻęĻ اñĩĤכĳرة 
 ÙĻęĻכ  įĬÉÖ óĝÜر  Ĩא   ĵĥĐ ĭÖאءً  اõĩĤاج   ïّéĘ õĨاäאً   ź واĈŻÝìאً  اõÝĨاäאً   ĵĩùĺ
 óùכÜ  ßĻéÖ  ÙøאĩÝĩĤا اõäŶاء  óĕāÝĨة   óĀאĭĐ  ģĐאęÜ  īĨ  ģāéÜ  ÙıÖאýÝĨ

.óìŴا ÙĻęĻرة כĳĀ אıĭĨ ģرة כĳĀ

Ĝאل اĨŸאم اóĤازي: ĹĘ Ùı×ü ź أن اĹýĤء Ö ėĀĳĺ źכýĨ įĬĳאıÖאً ] ١٤٣٠[
 ÕّכóĩĤاء اõäأ īĨ ٍءõä ģن כŶ ÙıÖאýÝĨ אıĬإ :ÙĻäاõĩĤا ÙĻęĻכĥĤ אĭĥĜ אĩĬوإ ،įùęĭĤ
 źإ óìŴאÖ ÙĩאئĝĤا ÙĻęĻכĤا óĻĔ įÖ ÙĩאئĝĤا ÙĻęĻכĤن اĳכÝĘ óìŴا īĐ įÝĝĻĝéÖ ٌאزÝĩĨ
أن ĥÜכ اĤכĻęĻאت اĝĤאئĥÝÖ Ùĩכ اõäŶاء ùÝĨאوĹĘ Ùĺ اĳĭĤع وñİا ýÜ ĵĭđĨאııÖא.

]١٤٣١ [ īĻÝĻęĻכĤا اĬכùאر  Ŷن   ÙĻęĻכĤا  ĳİ  ÷ĻĤ  óøכאĤا  : أąĺאً وĜאل 
 Ù×äوا ÙĥđĤאً واđĨ אرانùכĬźا ģāè نÍĘ ÕĜאđÝĤا ĵĥĐ אً أوđĨ אĨإ īĻÜאدąÝĩĤا
 ĵĥĐ  īĻÜدĳäĳĨ اĤכאÜóøאن  اĤכÝĻęĻאن  Üכĳن  أن  õĤم  اĳĥđĩĤل   ďĨ اĳāéĤل 
إïèاĩİא  اĬכùאر  כאن  وإن  éĨאل،   ĳİو اĬכùאرĩıĺא  ĳāèل   ïĭĐ óĀاĩıÝĘא 
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diğerinin kırılmasından önce ise kırılan ve yenik duruma düşen şeyin, kıran 

ve baskın duruma geçmesi gerekir. Oysa bu da yanlıştır. Şu halde kıran şey, 

niteliklerin ilkeleri olan sûrettir. Kırılana gelince bu da nitelik  değildir. Çünkü 

zât bakımından bir olan niteliğe hem artma hem de azalma ilişmez, aksine 

artma ve azalma, o niteliğin mahalline ilişir. Şu halde kırılma, saf niteliklerin o 

basîtlerden gitmesinden ibarettir.” 

[1432] Onların söyledikleri dört bakımdan sorunludur.  Birincisi: Biz ci-

simler arasındaki etkileşimin ancak temasla olduğunu kabul etmiyoruz aksine 

etkileşim, kimi zaman temassız da olabilir. Nitekim Güneş, karşısındaki Yer’i 

ısıtma ve ışıtma yoluyla etkiler ve ikisi arasında hiçbir temas yoktur. Oysa 

Güneş kendisine yakın olup onunla Yer arasında bulunan cisimlere ısıtma ve 

ışıtma yoluyla tesir etmemektedir. Görülen şey, kesinlikle gören güçte değil-
dir. Bununla birlikte görülen şey, gözü etkilemekte ama ikisi arasında bulunan 

şeyleri etkilememektedir. O halde nasıl olur da cisimler arasındaki etki ve edil-

ginin ancak buluşma ve temasla gerçekleştiği kesinlenebilir. 

[1433] Şöyle denilemez: “İddia edilen şey, komşuluk ve temas olmaksızın 

etkileşimin bulunmadığıdır. Oysa sizin zikrettiğiniz nakz formunda etkileşim 

yoktur. Çünkü etki sadece tek yöndendir. Zira Güneş her ne kadar Yer’e sıcak-

lık ve ışık verse de Yer, Güneş’te kesinlikle hiçbir etki oluşturmaz. Aynı şekilde 

görülen nesnenin gözdeki tesiri de böyledir. Göz kesinlikle görülen şeyi etki-

lemez.” Çünkü biz şöyle diyoruz: Bizim söylediklerimizde kastedilen şudur: 
Herhangi bir buluşma olmaksızın etkileşimin gerçekleşmesine aklen hiçbir 
engel yoktur. Nitekim etkileşimin tek yönden gerçekleştiğini görüyoruz. Bizim 
söylediğimiz, bu kadarını ifade etmektedir ve bu da bize yeter. 

[1434] el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de şöyle denilmektedir: Doğrusu burada 

delillendirmeyi bırakıp gözleme dayanmak ve şöyle demektir: İmtizaç eden 

şeyin parçaları hakkında konuşulmaktadır. Bu parçalar ise hiç kuşkusuz buluş-

muş durumdadır. Ayrıca onların ancak buluşma ve temas yoluyla birbirini et-

kilediği ve birbirinden etkilendiği gözlenmektedir. Dolayısıyla “niçin aklen bir 

unsurun diğerini herhangi bir buluşma ve temas olmaksızın etkilemesi müm-

kün olmasın” denilemez. Çünkü söz konumuz olan şeyde buna ihtiyaç yok. 

Aksine doğrusu, iki unsur arasında herhangi bir buluşma olmaksızın etkinin 

nadir de olsa ihtimal dahilinde bulunduğudur.
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 ĳİאً، و×ĤאĔ ًاóøب כאĳĥĕĩĤر اĳùכĩĤد اĳđĺ م أنõĤ ىóìŶאر اùכĬا ĵĥĐ ًאĨïĝÝĨ
أąĺאً ÖאÕäĳĘ ģĈ أن ĺכĳن اĤכאĳİ óø اĳāĤرة اĨ Ĺİ ĹÝĤ×אدئ اĤכĻęĻאت، وأĨא 
اĭĩĤכĻĥĘ óù÷ أąĺאً اĤכŶ ÙĻęĻن اĤכÙĻęĻ اĳĤاïèة ÖאñĤات óđĺ źض ıĤא اïÝüźاد 
 ÙĘóāĤאت اĻęĻכĤزوال ا īĐ אرة×Đ אرùכĬźאĘ אıĥéĩĤ אنĄóđĺ אĩİ ģÖ ÿĝĭÝĤوا

.ćאئù×Ĥכ اĥÜ īĐ

]١٤٣٢ [ ħĥùĬ ź ول؛Ŷ؛ اÙđÖه أرĳäو īĨ هĳĤאĜ אĨ ĵĥĐ أي įĻĥĐ כאلüŸوا
 óàËÜ אĩאس כĩÜ ŻÖ نĳכĺ ïĜ ģÖ אسĩÝĤאÖ źن إĳכĺ ź אمùäŶا īĻÖ ģĐאęÝĤأن ا
 ź אıĬأ ďĨ אĩıĭĻÖ אسĩÜ źאءة وĄŸوا īĻíùÝĤאÖ رضŶا īĨ אıĥÖאĝĺ אĩĻĘ ÷ĩýĤا
ĤñÖ óàËÜכ ĹĘ اùäŶאم اıĭĨ Ù×ĺóĝĤא اĩıĭĻÖ ÙĉøĳÝĩĤא، واĹĘ ÷ĻĤ óā×ĩĤ اĤ×אóĀة 
 īĻÖ אلđęĬźوا ģđęĤن اÉÖ مõåĺ ėĻכĘ אĩıĭĻÖ אĩĻĘ óàËĺ źא وıĻĘ óàËĺ įĬأ ďĨ ًאđĉĜ

اùäŶאم ïäĳĺ źان إÖ źאĹĜŻÝĤ واĩÝĤאس.

]١٤٣٣ [ īĨ ħÜóא ذכĩĻĘאس وĩÜאور وåÜ ŻÖ ģĐאęÝĤا ĹęĬ ĹĐïĩĤאل: اĝĺ ź
ĳĀرة اęÜ ź ăĝĭĤאģĐ إذ اä īĨ ģđęĤאÕٍĬ واŶ ćĝĘ ïèن اĩýĤ÷ وإن أĘאدت 
 óّàأ ĹئóĩĤا اñوכ ،ًŻĀئאً أĻü ÷ĩýĤا ĹĘ óàËÜ ħĤ אıĭכĤ ًءاĳĄو ÙًĬĳíø رضŶا
 ĹĘ ďĬאĨ ź įĬאه أĬóא ذכĩĨ ضóĕĤل: اĳĝĬ ّאĬŶ ًאđĉĜ įĻĘ Ĺİ óàËÜ ħĤو īĻđĤا ĹĘ
اęÜ īĨ ģĝđĤאĜŻĨ óĻĔ īĨ ģٍĐאة כĩא óĬاه ä īĨאÕٍĬ واïè، وأįĬ أي Ĩא ذכĬóאه 

ñİ ïĻęĺا اïĝĤر وĺ ĳİכĭĻęא.

وĹĘ اĩĤ×אßè اÙĻĜóýĩĤ اĳāĤاب أن óÝĺك ĭıİא اåÝèźאج وĳّđĺل ] ١٤٣٤[
 ،ÙĻĜŻÝĨ ÙĤאéĨ ź Ĺİج وõÝĩĩĤاء اõäأ ĹĘ ďĜא وĩĬم إŻכĤאل: اĝĻĘ ةïİאýĩĤا ĵĥĐ
 ŻĘ אسĩÝĤوا ĹĜŻÝĤאÖ źإ įĭĐ óàÉÝĺ źو ăđÖ ĹĘ óàËĺ ź אıąđÖ אً أنąĺأ ïİאýĺو
 ÙøאĩĨאة وĜŻĨ óĻĔ īĨ óìآ ĹĘ óāĭĐ óĻàÉÜ ģĝđĤا ĹĘ زĳåĺ ź ħĤ :אلĝĺ أن įåÝĺ
ÍĘن ذĤכ ÝéĨ óĻĔאج إĩĻĘ įĻĤא ïāÖ īéĬده ģÖ اěéĤ إن اĩıĭĻÖ óĻàÉÝĤא ŻÜ ŻÖقٍ 

ģĩÝéĨ وإن כאن Ĭאدراً.

٥

١٠

١٥
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[1435] İkincisi: Niçin orada niteliklerden başka sûretler olduğunu ve bu 

sûretlerin fâil olduğunu söylediniz? Cisimlerin cinsteş  yani hakikat bakımın-

dan benzer olması ve aralarındaki farklılığın, onları kâim kılan sûretlerle de-

ğil de hakikatleri dışında kalan arazlarla olması niçin mümkün olmasın? Bu 

durumda onların söz konusu zıt niteliklerden başka sûretleri olmaz ve fâil olan 

şey, cisimlerin bizzat kendileri olup kendilerinden başka bir durum olmaz. 

[1436] Eğer şöyle dersen: “Sıcaklık ve soğukluk gibi nitelikler, güçlenir ve 

zayıflar. Oysa sûretler böyle değildir. Zira şeyin su ve ateş olması, bu güç-

lenme ve zayıfl amayı kabul etmez. Dolayısıyla cisimlerin niteliklerinin onların 

sûretleri olması mümkün değildir.” Biz şöyle deriz: Sıcaklık ve soğukluğun de-

receleri tür bakımından farklıdır. Dolayısıyla orada söz konusu mertebeler-

den belirli bir mertebe vardır ki bu mertebe ateşliktir, bu mertebenin altında 

birinciden başka belirli bir mertebe daha vardır ki bu mertebe de havalıktır 

demek niçin mümkün olmasın!

[1437] Üçüncüsü şöyle denilmesidir: Niteliğin fâil yapılmasının ortaya 

çıkardığı mahzur, fiilin sûretlere nispeti durumunda da ortaya çıkmaktadır. 

Çünkü sûret, ancak kendisiyle kâim olan nitelik  vasıtasıyla etkide bulunur 

yani kendi maddesinden başka bir niteliği kırar. Kuşkusuz ateşlik sûreti bizzat 

kendisiyle değil sıcaklığı vasıtasıyla soğukluğu kırmaktadır. Dolayısıyla nitelik, 

tesirde şarttır. Bu ise kıran niteliğin, sonradan ortaya çıkan kırılmış nitelikle 

bir arada bulunmasını gerektirir. Zira iki kırılma, peş peşe olamaz. Aksi halde 

yenik durumdaki, baskın duruma geçer. Nitekim bu yukarıda zikredilmişti. 

Aksine iki kırılma birlikte olurlar. Şart ise şartlanan şeyle birlikte olmak zorun-

dadır. Dolayısıyla iki saf nitelik, iki kırılmayla birlikte var olurlar. Bu da safl ı-

ğın varlığının kırılmayla birlikte olmasını gerektirir. Halbuki bu, imkânsızdır. 

“Kırılan maddedir, nitelik değildir, dolayısıyla herhangi bir mahzur yok” de-

nilemez. Çünkü biz, maddenin kırılması zâtında değil, niteliğindedir diyoruz. 

[1438] Dördüncüsü: Sıcak su, soğuk suyla karıştığında sıcak su, soğuk su-

yun soğukluğunu kırar. “Suyun sıcaklığı gerektiren ve soğukluğu kıran bir sû-

reti vardır” denmesi imkânsızdır. Aksine iki suyun tek bir sûreti vardır. Böylece 

bilinmektedir ki soğukluğun kırılmasının fâili, niteliktir sûret değildir. 
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]١٤٣٥ [ ħĤو ÙĥĐאęĤا Ĺİ אتĻęĻכĤا óĻĔ ًراĳĀ Ùĩà إن :ħÝĥĜ ħĤ ؛ĹĬאáĤا įäĳĤا
ĳåĺ źز أن Üכĳن اùäŶאم åÝĨאÙùĬ أي ĩÝĨאĹĘ Ùĥà اÙĝĻĝéĤ و ĺכĳن اŻÝìźف 
ıĤא  Üכĳن   ŻĘ ıĤא   ÙĨĳّĝĩĤا اĳāĤر  دون  ıÝĝĻĝèא   īĐ  ÙäאرíĤا ÖאóĐŶاض  ıĭĻÖא 

ĳĀر ĳøى ñİه اĤכĻęĻאت اąÝĩĤאدة ÝĘכĳن Ĺİ اęĤאź ÙĥĐ أóĨاً ĕĨאóĺاً ıĤא.
ÍĘن ÛĥĜ: اĤכĻęĻאت כאóéĤارة واó×Ĥودة ïÝýÜ وėđąÜ دون اĳāĤر ] ١٤٣٦[

ÍĘن כĳن اĹýĤء Ĩאءً أو Ĭאراً ģ×ĝĺ ź ذĤכ أي اïÝüźاد واĳåĺ ŻĘ ėđąĤز أن 
Üכĳن כĻęĻאت اùäŶאم ĳĀرİא. ĭĥĜא: óĨاÕÜ اóéĤارة واó×Ĥودة íÝĨאÖ ÙٌęĤאĳĭĤع 
ĳåĺ ź ħĥĘز أن ĝĺאل: ĥÜ īĨ ÙĭĻđĨ Ù×ÜóĨ Ùĩàכ اóĩĤاĹİ ÕÜ اĭĤאرÙĺ وĨא دون 

.ÙĻائĳİ ĵĤوŶدون ا ÙĭĻđĨ ىóìأ Ù×ÜóĨ כ أيĤذ
]١٤٣٧ [ ÙĻęĻכĤا  ģđä  īĨ õĥĺم  اñĤي  اñéĩĤور  ĝĺאل:  أن   ßĤאáĤا  įäĳĤا

 óùכÜ أي   ģđęÜ إĩĬא  اĳāĤرة  إذ  اĳāĤر   ĵĤإ  ģđęĤا  Ù×ùĬ  īĨ أąĺאً  źزمٌ   ÙĥĐאĘ
 óàËÜ  ź  ÙĺאرĭĤا اĳāĤرة  ÍĘن  ıÖא   ÙĩאئĝĤا  ÙĻęĻכĤا  ÙĉøاĳÖ ĨאدıÜא   óĻĔ  ÙĻęĻכ
 óĻàÉÝĤا  ĹĘ Ĉóüאً   ÙĻęĻכĤا ÝĘכĳن  óèارıÜא   ÙĉøاĳÖ  ģÖ اó×Ĥودة   óùכ  ĹĘ ñÖاıÜא 
 īĺאرùכĬźا Ŷن  وذĤכ  اĭĩĤכóùة   ÙàאدéĤا  ďĨ اĤכאóøة   ÙĻęĻכĤا اĩÝäאع  õĥĻĘم 
ĺכĬĳאن   ģÖ  óّĨ כĩא  ĔאĤ×אً  اĳĥĕĩĤب   ÕĥĝĬا  źوإ  īĻ×ĜאđÝĨ ĺכĬĳא  أن  ĳåĺز   ź
اÝĘóāĤאن  اĤכÝĻęĻאن   ïäĳÝĘ اóýĩĤوط   ďĨ ĺכĳن  أن   Õåĺ واóýĤط  đĨאً، 
 óùכĭĩĤאل: اĝĺ ź .אلéĨ įĬאر وأùכĬźا ďĨ ÙĘاóāĤد اĳäم وõĥĻĘ īĺאرùכĬźا ďĨ
ذاıÜא   ĹĘ  ÷ĻĤ اĩĤאدة  اĬכùאر  ĳĝĬل:  ĬŶאّ  ñéĨور؛   ŻĘ  ÙĻęĻכĤا  ź اĩĤאدة   ĳİ

ĹĘ ģÖ כıÝĻęĻא.
]١٤٣٨ [ īĨ اéĤאر   óùכ اĤ×אرد  ÖאĩĤאء   ćĥì إذا  اéĤאر  اĩĤאء  اóĤاďÖ؛   įäĳĤا

 ģÖ اó×Ĥودة   óùכÜو اóéĤارة   ÕäĳÜ ĳĀرةٌ  ĩĥĤאء  ĝĺאل:  أن  اéĩĤאل   īĨو óÖده 
 ÙĻęĻכĤا  Ĺİ اó×Ĥودة   óùכĤ  ģĐאęĤا أن   ħĥđĘ واïèة  ĳĀرة   źإ  īĺאءĩĥĤ  ÷ĻĤ

دون اĳāĤرة.

٥

١٠

١٥
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[1439] Eğer şöyle denirse: “Biz sûrete mecazen fâil diyoruz hakiki olarak 

fâil demiyoruz. Çünkü sûret, kırılmış niteliği var etmemektedir. Sûretten mey-

dana gelen bu  şey, komşu maddeyi, kırılmış niteliği kabul etmeye hazırlamak-

tan ibarettir. Orta seviyedeki kırılmış niteliğe gelince bu, bir feyiz verenden 

-ki bu, filozofl arın faal akıl  olarak adlandırdığı feyiz veren ilkedir- bileşiğe ta-

şar. Hazırlayıcı ise hazırlaması aracılığıyla fâilden çıkan esere aykırı olabilir. 

Buna örnek, hareket ve mesafenin ucunda bulunmadır. Buna göre hareket, o 

bulunmayı hazırlar. Bununla birlikte hareket ve bulunmanın bir araya gelmesi 

imkânsızdır. Bu takdirde şöyle deriz: Suluk sûreti, her ne kadar bizzat gerektir-

mese de, araz olan sıcaklık aracılığıyla, soğuk suyun maddesini sıcaklığı kabule 

hazırlar. Kuşkusuz bu, hazırlayıcının esere aykırı olmasından daha muhtemel-

dir. Hatta bizzat niteliklerin, kendi zıtlarının maddelerini hazırladığı kabul 

edilirse bu, herhangi bir imkânsızlığı gerektirmez. Çünkü hazırlayan bazen 

eserle birlikte bulunmayabilir.” Biz şöyle deriz: Bu takdirde tartışma, ilkenin 

ya fâil-i muhtâr ya da mûcib bizzat olduğuna varmaktadır.  İlke fâil-i mhtâr 

olunca hazırlamaya ihtiyaç yoktur. Mûcib bizzat olması halinde ise onun tesiri 

hazırlamaya dayanacaktır. Biz ileride ilkenin fâil-i muhtâr olduğunun delil-

lerini zikredeceğiz ve böylece sûret ve keyfiyetin, mizâcın ilkeden sudûrunu 

hazırladığı görüşü çürüyecektir. 

Uyarı: Mizâç Hakkında Yukarıda Anlatılana Muhalif Görüşler

[1440] Birincisi: Mizaç bir sûreti çıkarır ve ara bir sûret giyer. Yani un-

surlar  imtizaç edip birbiriyle etkileştiklerinde bu durum, unsurların sûretlerini 

çıkarmasına sebep olur. Dolayısıyla hiçbirinin kendisine mahsus sûreti devam 

etmez ve hepsi tek bir sûret giyer. Bu sûret, tek bir maddeye yerleşmiştir ve 

basîtlere ait zıt sûretler arasında ara bir sûrettir. Dahası bileşiğe ait türsel sûret i 

giyer. Yani giyilen sûret, ara bir sûret değildir, aksine başka bir türsel sûrettir. 

[1441] Bu iki görüşten birini benimseyen kişi, görünüşte, daha önce söy-

lenen anlamıyla mizaç  hakkında çoğunluğun görüşüyle uyumludur. Fakat o, 

basîtlerin sûretlerinin, mizaç sahibi bileşiklerde devam ettiği hususunda ço-

ğunluktan ayrılmaktadır. 
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]١٤٣٩ [ ź åĨאزاً   ģĐאęĤا اĳāĤرة   ĵĥĐ أي  ıĻĥĐא   ěĥĉĬ  īéĬ  :ģĻĜ ÍĘن 
 īĨ  ģĀאéĤا أي  ذĤכ  وإĩĬא  اĭĩĤכóùة   ÙĻęĻכĥĤ ïäĳĨةً   ÛùĻĤ ıĬÍĘא   ÙًĝĻĝè
اĳāĤرة إïĐادٌ ĩĤאدة اåĩĤאور ĳ×ĝĤل اĤכÙĻęĻ اĭĩĤכóùة و أĨא اĤכÙĻęĻ اĭĩĤכóùة 
 ĵĩùĩĤا اĻّęĤאض  اï×ĩĤأ   ĳİ  ăĻęĨ  īĐ  ÕّכóĩĤا  ĵĥĐ  ăĻęÜ ıĬÍĘא   ÙĉøĳÝĩĤا
Ö ħİïĭĐאģĝđĤ اđęĤאل واĭĺ ïĜ ïّđĩĤאĹĘ اóàŶ اāĤאدر īĨ اęĤאćøĳÝÖ ģĐ أïĐاده 
כאóéĤכÙ واĳāéĤل ĹĘ اóĉĤف īĨ اùĩĤאÍĘ ÙĘن اóéĤכïّđĨ Ùةٌ ĤñĤכ اĳāéĤل 
 ïّđÜ ÙĄאرđĤارة اóéĤا ćøĳÝÖ ÙĻאئĩĤرة اĳāĤل: اĳĝĬ ñٍئĭĻèא وĩıĐאĩÝäאع اĭÝĨا ďĨ
 īĨ نĳİا أñİ نÍĘ اتñĤאÖ אıĻąÝĝÜ īכÜ ħĤ ارة وإنóéĤل اĳ×ĝĤ אرد×Ĥאء اĩĤאدة اĨ
اĭĩĤאĘאة ģÖ إن ģđä اĤכĻęĻאت أıùęĬא ïّđĨة ĳĩĤاد Ĩא ąĺאدİא õĥĺ ħĤم éĨ įĭĨאل 
ĩĨא ذכó إذ اåĺ ź ïĜ ïّđĩĤאďĨ اĭĥĜ .óàŶא: ĘאõĭĤاع ñİ ĵĥĐا اĐ óĺïĝÝĤאئïٌ إĵĤ أن 
 ĵĥĐ هóĻàÉÜ ėĜĳÝĻĘ اتñĤאÖ ÕäĳĨ اد أوïĐإ ĵĤإ Ùäאè ŻĘ אرÝíĨ ģٌĐאĘ أï×ĩĤا
 ÙĻęĻכĤرة أو اĳāĤن اÉÖ لĳĝĤا ģĉ×ĻĘ אرÝíĨ ģٌĐאĘ įĬأ ĵĥĐ ÙĤźïĤا ħĻĝĭøاد وïĐŸا

ïّđĨةٌ ïāĤور اõĩĤاج īĐ اï×ĩĤأ.

:óّĨ אĩĤ ÙęĤאíĨ اجõĩĤا ĹĘ ÕİاñĨ ĵĥĐ įĻ×ĭÜ
اŶول أĳĀ ďĥíĺ įĬرة وĳĀ ÷×ĥĺرةً Ĺĭđĺ ÙĉøĳÝĨ أن اĭđĤאóĀ إذا ] ١٤٤٠[

 ĵĝ×ĺ ŻĘ אİرĳĀ ďĥíĺ أن ĵĤא إıÖ כĤأدّى ذ ăđÖ īĐ אıąđÖ ģđęĬوا ÛäõÝĨا
 ÙٌĤאè Ĺİ ةïèرةً واĳĀ ñٍئĭĻè ģכĤا ÷×ĥĺو įÖ ÙĀĳāíĩĤا įÜرĳĀ אıĭĨ ٍءĹýĤ
 ģÖ ćאئù×ĥĤ ĹÝĤאدة اąÝĩĤرة اĳāĤا īĻÖ ÙĉøĳÝĨ رةĳāĤכ اĥÜة وïèאدةٍ واĨ ĹĘ
 Ĺİ ģÖ ÙĉøĳÝĨ ًرةĳĀ Ùøĳ×ĥĩĤرة اĳāĤا ÛùĻĤ أي ÕّכóĩĥĤ ÙĻĐĳĬ ًرةĳĀ ÷×ĥĺ

.ÙĻĐĳĬ ىóìرةٌ أĳĀ
]١٤٤١ [ óİאčĤا  ÕùéÖ اĳıĩåĤر   ěĘاĳĺ  īĻĤĳĝĤا  īĺñİ  ïèÉÖ  ģאئĝĤאĘ

 ĹĘ  ćאئù×Ĥا ĳĀر  ĝÖאء   ĹĘ  ħıęĤאíĺ  įĭכĤ øאĝÖאً  اñĩĤכĳر   ĵĭđĩĤאÖ اõĩĤاج   ĹĘ
.ÙäõĨŶכّ×אت ذوات اóĩĤا

٥

١٠
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[1442] Bu kimseye şu eleştiri yönelir: Onun söylediği, mizaç  değildir, bir 

bozuluş ve oluştan ibarettir. Çünkü mizaç ancak imtizaç edenlerin varlıkla-

rını olduğu gibi sürdürdüklerinde olur. Ayrıca daha önce anlattığımız kap 

ve imbik hikayeleri de bu görüşü çürütür. Çünkü bileşikte görünen parça-

ların farklılığı, o parçalardaki istidat farklılığını göstermektedir. Yani biz 

o ikisine söz gelişi bir et parçası gibi bileşiği koyduğumuzda bu et parçası, 

iki kısma ayrışır. Birincisi damlayıcı olan susal bir cisim, ikincisi ise damla-

yıcı olmayan topraksal bir kireçtir. Bu durum göstermektedir ki bileşikteki 

parçalar, damlatma istidadı bakımından farklıdır. Çünkü onlar, bu istidatta 

ortak olsalardı hepsi de damlar veya hiçbiri damlamazdı. İstidat farklılığı 

ise mahiyet farklılığını gösterir. Çünkü kabiliyet, mahiyetin gereklerinden-

dir. Gereklerin farklılığı da gerektirenlerin farklılığını gösterir. Biz “basîtler, 

sıcaklığın tesiriyle oluştu, yoksa bileşikte var değillerdi” denilmesinden ka-

çınmak için “o hikaye, basîtlerin bileşiklerde var olduğuna delâlet eder aksi 

halde onlara çözünmezdi” demedik.

[1443] Eğer şöyle denirse: “Basîtlerin cevheri bileşikte devam ettiğine 

göre bileşikte ateşlik var demektir.  Fakat onun sıcaklığı zayıfl amıştır. Bileşi-

ğe ait türsel sûret  -mesela etlik- bileşiğin bütün parçalarında meydana gelmiş 

durumdadır. Dolayısıyla bileşikteyken kendisine zayıfl ığın iliştiği ateşlik, et 

haline gelmiştir. Bu mümkün olduğuna göre diğer unsurlardan ayrı olan saf 

ateşlikte de ara niteliğin yani zayıf sıcaklığın meydana gelmesi ve onun da et 

halini alması mümkün olsun. Bu takdirde bileşiklere ait türsel sûretlerin oluşu-

munda bileşim ve mizaca ihtiyaç kalmaz.” Biz şöyle deriz: Mizaç yani bileşim, 

bileşikte şarttır. Kastedilen şudur: Sadece zayıf sıcaklığa dönüşme, o türsel 

sûretin meydana gelmesinde yeterli değildir, dönüşümle birlikte bileşim de bu-

lunmalıdır. Fakat bu eleştiri sizin için de geçerlidir. Çünkü basîtlerin sûretlerini 

çıkarıp başka sûretler giymesi ancak nitelikleri belirli bir sınırda durduklarında 

olur. Dolayısıyla basîtlerinin her birinin kendi başınayken niteliği o sınıra var-

dığında durabilir. Böylece sûreti bozulur ve onda mizaçsal sûret oluşur. Sizin 

de söylediğimiz bileşim şartından başka kaçışınız yoktur. 
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]١٤٤٢ [ ïĭĐ نĳכĺ אĩĬإ įĬŶ اجõĨ ź نĳא وכĨ ٌאدùĘ هóא ذכĨ أن įĻĥĐ ّدóĺو
 ěĻ×ĬŸع واóĝĤאت اĺכאè īĨ אهĭĻכè אĨ ًאąĺأ įĥĉ×ĺא، وıĬאĻĐÉÖ אتäõÝĩĩĤאء اĝÖ
اŻÝìف   ĵĥĐ ïĺل  اõäŶاء   īĨ  ÕّכóĩĤا  ĹĘ أي   įĻĘ  óıčĺ Ĩא  اıĘŻÝìא  Ŷن 
 Ùđĉĝכ ÕّכóĩĤא اĩıĻĘ אĭđĄאّ إذا وĬأ Ĺĭđĺ اء؛õäŶכ اĥÜ ĹĘ א أيıĻĘ ادïđÝøźا
õĻĩĺ إĨ ħٍùä ĵĤאئĝÝĨ ĹאóĈ وإĵĤ כĥٍ÷ أرĝÝĺ ź ĹĄאïĘ óĈل ذĤכ   ًŻáĨ ħéĤ
 ĳĤ إذ   įĨïĐو  óĻĉĝÝĤا اïđÝøاد   ĹĘ  ÙęĥÝíĨ  ÕّכóĩĤا  ĹĘ  ĹÝĤا اõäŶاء  أن   ĵĥĐ
 ģĻĤاد دïđÝøźف اŻÝìأي ا ĳİو ،óĈאĜ óĻĔ اً أوóĈאĜ ģכĤכאن اĤ įĻĘ ÙًĝęÝĨ ÛĬכא
اŻÝìف اĩĤאŶ ÙĻİن اĝĤאĳĤ īĨ ÙĻĥÖازıĨא واŻÝìف اĳĥĤازم ïĺل ĵĥĐ اŻÝìف 
 ĹĘ ćאئù×Ĥر اĳĀ دĳäو ĵĥĐ لïÜ ÙĺכאéĤכ اĥÜ إن :ģĝĬ ħĤ אĩĬאت؛ وإĨوõĥĩĤا
اóĩĤכّ×אت وإģéĭÜ ħĤ ź إıĻĤא اóÝèازاً īĐ أن ĝĺאل: إıĬא ÜכóĻàÉÝÖ ÛĬĳ اóéĤارة 

.įĻĘ ÛĬא כאıĬأ ź
]١٤٤٣ [ ÙĺאرĭĤا  ÛĬכא  ÕّכóĩĤا  ĹĘ ÖאĻĜאً   ćאئù×Ĥا  óİĳä כאن  إذا   :ģĻĜ ÍĘن 

 ًŻáĨ ÙĻĩéĥĤכא ÕّכóĩĥĤ ÙĻĐĳĭĤرة اĳāĤא، واıÜارóè ĹĘ ةóÝęĨ אıĭכĤ įĻĘ ًدةĳäĳĨ
 ïĜ  ÕّכóĩĤا  ĹĘ ĳÝĘرٌ  ıĤא  óĐض   ĹÝĤا  ÙĺאرĭĤا ÝĘכĳن   įائõäأ  ďĻĩä  ĹĘ  ÙĥĀאè
أĳìاıÜא   īĐ اóęĭĩĤدة   ÙĘóāĤا اĭĤאر   ĹĘ  õåĻĥĘ ذĤכ  äאز  وإذا  ĩéĤאً،  Āאرت 
ĺכĳن   ŻĘ ĩéĤאً   óĻāÝĘ اóÝęĩĤة  اóéĤارة  أي   ÙĉøĳÝĩĤا  ÙĻęĻכĤا ıĤא  ïéĬث  أن 
إĵĤ اóÝĤכÕĻ واõĩĤاج èאïè ĹĘ Ùäوث اĳāĤر اÙĻĐĳĭĤ اóĩĥĤ ĹÝĤכّ×אت. ĭĥĜא: 
اóÝęĩĤة  اóéĤارة   ĵĤإ  ÙĤאéÝøźا óåĨد   ÷ĻĤ أي   įĻĘ óüطٌ   ÕĻכóÝĤا أي  اõĩĤاج 
اóÝĤכÕĻ؛   īĨ  ÙĤאéÝøźا  ďĨ  ïÖ  ź  ģÖ  ÙĻĐĳĭĤا اĳāĤرة  ĥÜכ  ĳāèل   ĹĘ כאĻĘאً 
وıù×Ĥא  ĳĀرİא   ćאئù×Ĥا  ďĥì Ŷن  أąĺאً   ħכĻĥĐ واردةٌ   Ùı×ýĤا ñİه  أن   ĵĥĐ
 õאئåĤا  īĩĘ  īĻđĨ  ٍïّè  ĵĤإ כĻęĻאıÜא  اıÝĬאء   ïĭĐ ĺכĳن  إĩĬא  أóìى  ĳĀراً 
 ïùęĺ  ĵÝè  ïéĤا ذĤכ   ĵĤإ اóęĬادİא  èאل  ıĭĨא  واïèةٍ   ģכ  ÙĻęĻכ  ĹıÝĭÜ أن 
ıĭĐא ĳĀرıÜא وïéÜث ıĻĘא اĳāĤرة اõĩĤاÙĻä، وĤ óّęĨ źכħ أąĺאً ĳøى Ĩא ذכĬóאه 

.ÕĻכóÝĤاط اóÝüا īĨ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1444] İkinci görüş: Bazen bu, birinci görüşteki ayrıntıya bakılarak 

üçüncü görüş yapılır. Nitekim birinci görüşteki ayrıntıya yukarıda işaret et-

miştik. Karışım görüşüdür. Buna göre bileşikler bilfiil  mevcuttur. Onların 
bir kısım parçaları birleşebilir ve bu durumda onların bir büyüklüğü oldu-
ğu duyumsanır aksi halde duyumsanmaz. Zira karışım görüşünü savunan 

kimse şunu iddia etmektedir: Cisimlerdeki bir kısım parçalar et tabiatı üzere, 

bir kısım parçalar buğday tabiatı üzere, bir kısım parçalar zerre tabiatı üzere-

dir ve bu böyle devam eder. Bu parçalar son derece küçük ve karışıktır. Aynı 

cinsten birçok parça bir araya geldiğinde bunlar sayesinde o tabiat duyum-

sanır. Dolayısıyla orada tabiatta herhangi bir başkalaşma yoktur. Aynı şekil-

de niteliklerde de herhangi bir başkalaşma yoktur. Buna göre su ısındığında 

onun niteliğinde herhangi bir dönüşüm olmamıştır. Aksine onda daha önce 

gizlenmiş olarak bulunan ateşsel parçalar, ateşle karşılaştığında açığa çıkmış-

tır. Bir grup da ateşsel parçaların daha önce gizli olmadığını, aksine suya 

dışarıdan nüfuz ettiğini düşünmüştür. Bunlar, geliş ve nüfuz taraftarlarıdır. 

Birinciler ise gizlenme ve belirme [kümûn ve bürûz] taraftarlarıdır. Her iki 

grup da dönüşüm ve oluşu inkâr eder. Oysa mizaç  düşüncesi, dönüşüm ve 

oluşu benimseme üzerine kuruludur. Birinci mizaç teorisi dönüşüm ve oluşa 

dayanır, çünkü yukarıda öğrendiğin gibi bu görüşe göre mizaç unsurların dö-

nüşümüyle meydana gelir. İkinci mizaç teorisi de dönüşüm ve oluşa dayanır, 

çünkü ateş, esîrden inmez aksine burada oluşur. 

İkinci Maksat: Mizacın Kısımları
[1445] Öğrendin ki aralarında etki ve edilgi  olabilecek nitelikler dörttür: 

Sıcaklık, soğukluk, yaşlık ve kuruluk. Bu dördüne, “ilk nitelikler” denir. Çün-

kü basît unsurların hiçbiri bu niteliklerin ikisinden yoksun kalmaz. Nitekim 

bu, daha önce geçmişti. Bunlar birbirlerine zıt niteliklerdir ve her iki zıt ara-

sında imtizaç esnasında kırma ve kırılma gerçekleşir. Bu dört niteliğin bileşikte 
meydana gelen miktarları da mahallerinin hacimleri bakımından eşit olup 

güçlülük ve zayıfl ık bakımından kendiliklerinde dirençliyse ve böylece onlar-
dan iki zıt tarafa meyli bulunmayan bir nitelik  meydana gelmişse bu takdirde 

ikisi arasındaki vasatın düzleminde bulunurlar. İşte bu, gerçek mutedildir. 

[1446] Gerçek mutedilde basîtlerin nicelik  ve nitelik  bakımından 

eşit oluşu dikkate alınmıştır. Bunun nedeni şudur: Onun varlığının im-

kânsızlığı, onların düşündüğü gibi, basîtlerin meyillerinin eşitliğine da-

yalıdır. Ayrıca gerçek mutedilde basîtlerinin nicelikleri eşit olmalıdır, 
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]١٤٤٤ [ ģĻāęÜ  ĵĤإ óčĬاً  àאáĤאً  İñĨ×אً  ñİا   ģđåĺ  ïĜو  ĹĬאáĤا  ÕİñĩĤا
 ģđęĤאÖ ٌدةĳäĳĨ כّ×אتóĩĤأن ا ĳİو ćĻĥíĤאÖ لĳĝĤا įĻĤא إĬóüא أĩول כŶا ÕİñĩĤا
 ćĻĥíĤאÖ  ģאئĝĤا ÍĘن   ÷éĺ  ŻĘ  źوإ ïĜر  ıĤא   ÷éĻĘ ıĭĨא  أõäاء   ďĩÝåĺ  ïĜو
 ÙĉĭéĤا  ÙđĻ×Ĉ  ĵĥĐ وأõäاء   ħéĥĤا  ÙđĻ×Ĉ  ĵĥĐ أõäاء  اùäŶאم   ĹĘ أن   ħĐõĺ
وأõäاء ÙđĻ×Ĉ ĵĥĐ اñĤرة وİכñا وóĕāÝĨ Ĺİةٌ ïä ÙٌĉĥÝíĨاً ÍĘذا اďĩÝä أõäاء 
כóĻáة åÝĨאÙùĬ أıÖ ÷ّèא ĥÜ ĵĥĐכ اĭİ ÷ĻĥĘ ÙđĻ×ĉĤאك ĹĘ óٌĻĕÜ اÙđĻ×ĉĤ، وכñا 
 įĻĘ כאن   ģÖ  įÝĻęĻכ  ĹĘ  ģéÝùĺ  ħĤ  īíّùÜ إذا  ĘאĩĤאء  اĤכĻęĻאت   ĹĘ  óĻĕÜ  ź
 ÙĺאرĭĤاء اõäŶأن ا ĵĤإ ÙĐאĩä Õİאر، وذĭĤאة اĜŻĩÖ زتó×Ę ÙĭĨכא ÙĺאرĬ اءõäأ
Ü ħĤכī כאñęĬ ģÖ ÙĭĨت ĹĘ اĩĤאء ì īĨאرج źËıĘء أéĀאب اĳýĕĤ واĳęĭĤذ 
واĤכĳن،   ÙĤאéÝøźا ĭĺכóان  وכĩİŻא  واó×Ĥوز  اĤכĳĩن  أéĀאب  واŶوĳĤن 
ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ اĳĝĤل ĩıÖא؛ أĨא ĵĥĐ اŶول ŷĘن ĳāèل اõĩĤاج  واĳĝĤل ÖאõĩĤاج 
 óĻàŶا ĵĥĐ ć×ıÜ ź אرĭĤن اŷĘ ĹĬאáĤا ĵĥĐ אĨوأ ،ÛĘóĐ אĩאم כĜرŶا ÙĤאéÝøאÖ

ÝÜ ģÖכĳن ĭıİא.

اïāĝĩĤ اáĤאĹĘ ĹĬ أùĜאم اõĩĤاج
]١٤٤٥ [ ďÖأر واđęĬźאل   ģđęĤا ıĭĻÖא   īכĩĺ  ĹÝĤا اĤכĻęĻאت  أن   ÛĩĥĐ  ïĜ

اóéĤارة واó×Ĥودة واÙÖĳĈóĤ واÙøĳ×ĻĤ وñİه اŶرÖ ĵĩùÜ ďÖאĤכĻęĻאت؛ اŶول Ŷن 
כģ واīĨ ïٍè اù×Ĥאئć اīĐ ĳĥíĺ ź ÙĺóāĭđĤ اıĭĨ īĻĭàא כĩא óّĨ وąÝĨ Ĺİאدة 
أي  ıĭĨא   óĺאدĝĩĤאĘ اõÝĨźاج   ïĭĐ واĬכùאر   óٌùכ ıĭĨא   īĻÜאدąÝĨ  ģכ  īĻÖ  ďĝĻĘ
أåèאم   ÕùéÖ  ÙĺאوùÝĨ  ÛĬכא إن   ÕّכóĩĤا  ĹĘ  ÙĥĀאéĤا  ďÖرŶا اĤכĻęĻאت   īĨ
 ÙĻęĻכ ıĭĨא   ģāéĺ  ĵÝè  ėđąĤوا اïýĤة   ÕùéÖ أıùęĬא   ĹĘ  ÙĨאوĝÝĨ éĨאıĤא 
 ĳıĘ אĩıĭĻÖ ćøĳĤאقّ اè ĵĥĐ ñٍئĭĻè نĳכÝĘ īĺאدąÝĩĤا īĻĘóĉĤا ĵĤإ ģĻĩĤا ÙĩĺïĐ

.ĹĝĻĝéĤل اïÝđĩĤا
اĭÝĨאع ] ١٤٤٦[ Ŷن  وذĤכ  وכęĻאً  כĩّאً   ćאئù×Ĥا ùÜאوي   įĻĘ  ó×ÝĐا  ïĝĘ

وĳäده כĩא ذĳ×İا إùÜ ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ įĻĤאوي ĳĻĨل ùÖאئįĉ وùÜ īĨ įĻĘ ïÖ źאوي 

٥

١٠

١٥
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çünkü nicelikte baskın olan, öyle görünüyor ki, meyilde de baskındır. O eşit-

likte sadece bu yeterli değildir. Çünkü meyiller, hacimde birlik bulunmasına 

rağmen niteliklerin farklılığına bağlı olarak farklılaşabilir. Nitekim ateşle kay-

nayan ve karla soğuyan suda durum böyledir. Kuşkusuz soğutmanın gerektir-

diği yoğunluk ve ağırlık sebebiyle ikincinin meyli, birincinin meylinden daha 

şiddetli ve güçlüdür. Bazen onda niteliklerin sadece güçlülük ve zayıfl ık bakı-

mından eşit oluşunu dikkate almakla yetinilir. Çünkü unsurların etkileşimin-

den meydana gelen niteliğin onlar arasındaki vasatın düzleminde bulunmasını 

icap eden budur. 

[1447] Demişlerdir ki gerçek mutedil, dışta var olamaz. Çünkü onun 
parçaları kendi mekânlarına meyilde eşit ve birbirlerine karşı dirençlidir. Do-
layısıyla bir kısmı diğer kısmını birleşmeye zorlayamaz. Çünkü birbirlerine 
karşı direnç gösteren eşit şeylerin bir kısmının diğer kısmına baskın gelmesi 
imkânsızdır. Onların tabiatları, farklı doğal mekân larına yönelerek ayrılmaya 
isteklidir. Bu nedenle de etki ve edilginin oluşumundan önce ayrılık meydana 
gelir. Çünkü etki ve edilginin oluşumu, dikkate alınacak bir süreyi gerektirir. 
Çünkü o, bir nitelikten, ona uzak diğer bir niteliğe doğru harekettir. Oysa ay-
rılık böyle değildir. Ayrılıkta en küçük bir hareketin yeterli olmasının yanı sıra 
o, hareketin zamanının her anında mevcuttur. Dolayısıyla da onlar arasında 
mizaç  oluşmaz. Zira mizaç, söz konusu hareketin meydana gelmesine dayalı-
dır ve o hareket kesildiği esnada oluşur. 

[1448] Bunun cevabı şudur: Bazen parçalar dış sebeplerden ötürü ger-
çekleşir. Şöyle ki ateş ve hava gibi yukarıya doğru meyilli unsur aşağı yönde 
ve bunun aksi yani toprak ve su gibi aşağı doğru meyilli parçalar yukarı yön-
de bulunur. Bu durumda parçalar meyillerdeki güçlerinin eşitliğinden dolayı 
birbirini iterler ve birbirlerine karşı direnirler ve bir arada bulunmaya devam 
ederler. Böylece onların etkileşimiyle mizaç  meydana gelir. Evet, o mutedilin 
varlığı nadirdir ve ya hızlı çözünme nedeniyle ya da parçalarının bir kısmının 
diğerine hızla baskın gelmesi nedeniyle daimi ve sürekli olmaz. Fakat onun im-
kânsız olduğu doğru değildir. Nasıl olur! Birleşmenin sürekliliği, birleşmenin 
aslında olduğu gibi, ayrı bir sebepten dolayı da olabilir. Nitekim birleşmek 
için parçalarlardan başka bir gerektirici olmalıdır. Zira birleşmenin sürekliliği-
nin sebebi, bir unsurun baskın gelmesinden ibaret değildir. Bu açıktır. 

[1449] Sonra şöyle demişlerdir: Gerçek anlamda mutedil olma-
yan şeye şayet özellikleri ve eserleri açısından yaraşmayan ve uy-
gun olmayan parçalar ve nitelikler baskın gelirse o, tıp bakımın-
dan mutedildir. Burada parçalar nicelik  bakımından ve nitelikler de 
güçlülük bakımından baskın gelmeyi ifade etmektedir. Buna örnek, 
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כĻĩّאıÜא Ŷن اĕĤאĹĘ ÕĤ اĤכģ اĤכį×ýĺ ħّ أن ĺכĳن ĔאĤ×אً ĹĘ اģĻĩĤ، وñİ ÷ĻĤا 
 ďĨ אتĻęĻכĤف اŻÝìאÖ ėĥÝíÜ ïĜ لĳĻĩĤن اŶ אويùÝĤכ اĤذ ĹĘ ًאĻĘه כאïèو
 ĹĬאáĤا ģĻĨ نÍĘ ãĥáĤאÖ دóّ×ĩĤאر واĭĤאÖ ĹĥĕĩĤאء اĩĤا ĹĘ אĩכ ħåéĤا ĹĘ אدéÜźا
ورĩÖא  اŶول،   ģĻĨ  īĨ وأĳĜى   ïüأ  ïĺó×ÝĤا  īĨ  īĻĨزŻĤا  ģĝáĤوا  ÙĘאáכĤا  Õ×ùÖ
 ĳİ ذĤכ  Ŷن  وıęđĄא  ıÜĳĜא   ĹĘ وİïèא  اĤכĻęĻאت  ùÜאوي  ÖאÝĐ×אر   įĻĘ  ĵęÝכĺ

اćøĳÝĤ ÕäĳĩĤ اĤכÙĻęĻ اéĤאدęÜ īĨ ÙàאıĥĐא è ĹĘאقّ اıĭĻÖ ćøĳĤא.
]١٤٤٧ [ ĵĤإ ģĻĩĤا ĹĘ ÙĺאوùÝĨ اؤهõäאرج إذ أíĤا ĹĘ ïäĳĺ ź įĬا: وأĳĤאĜ

 īĨ ăٌđÖ Õĥĕĺ אع أنĭÝĨź אعĩÝäźا ĵĥĐ ًאąđÖ אıąđÖ óùĝĺ ŻĘ ÙĨאوĝÝĨ אİאزĻèأ
 įäĳÝĤאÖ اقóÝĘźا ĵĤإ ÙĻĐא داıđאئ×Ĉא وıĭĨ óìאً آąđÖ ÙĨאوĝÝĩĤا ÙĺאوùÝĩĤر اĳĨŶا
إĵĤ أĻèאزİא اÙĻđĻ×ĉĤ اģāéĻĘ ÙęĥÝíĩĤ اóÝĘźاق ĳāè ģ×Ĝل اģđęĤ واđęĬźאل 
ïĻđÖة  أóìى   ĵĤإ  ÙٍĻęĻכ  īĨ  Ùٌכóè  įĬŶ ıÖא  ïّÝđĨاً  ïĨةً   ĹĐïÝùĺ èאدثٌ   įĬÍĘ
آنٍ   ģכ  ĹĘ ĳäĳĨداً   įĬĳכ  ďĨ  Ùכóè  ĵĬأد  įĻęכĺ اñĤي  اóÝĘźاق  ŻíÖف  ıĭĐא 
 įàوïèو  ÙכóéĤا ĥÜכ  ĳāèل   ĵĥĐ  įęĜĳÝĤ õĨاج  ıĭĻÖא   ģāéĺ  ŻĘ زĨאıĬא   īĨ

ïĭĐ اĉĝĬאıĐא.
Üכĳن ] ١٤٤٨[  ßĻéÖ  ÙĻäאرì øŶ×אب  اõäŶاء   ďĝÜ رĩÖא   įĬأ واĳåĤاب 

اõäŶاء   ďĝÜو أي  وÖאđĤכ÷   ģęùĤا  Ùıä  ĹĘ واĳıĤاء  כאĭĤאر   ĳĥđĤا  ĵĤإ  ÙĥאئĩĤا
وĝÝÜאوم  اõäŶاء   ďĬאĩÝÝĘ  ĳĥđĤا  Ùıä  ĹĘ واĩĤאء  כאŶرض   ģęùĤا  ĵĤإ  ÙĥאئĩĤا
ïĭĺر   ħđĬ ęÝÖאıĥĐא.  اõĩĤاج   ģāéĻĘ  ÙđĩÝåĨ  ĵĝ×Üو اĳĻĩĤل   ĹĘ ĳĜاİא  ùÝĤאوي 
 Ù×ĥĔ ÙĐóùĤ أو ģĥéÝĤا ÙĐóùĤ אĨاً إóĩÝùĨ ًאĻĜאÖ نĳכĺ źل وïÝđĩĤכ اĤد ذĳäو
ĺכĳن   ïĜ اĩÝäźאع  وĝÖאء   ėĻכ ŻĘ؛  اĭÝĨźאع  وأĨא   ،ăđÖ  ĵĥĐ  įائõäأ  ăđÖ
 Õ×ùĤاء إذ اõäŶى اĳø ăٍÝĝĨ īĨ įĤ ïÖ ź يñĤאع اĩÝäźا ģĀÉכ ģāęĭĩĤ

.óİאČ ĳİو óāĭĐ Ù×ĥĔ ĹĘ óٍāéĭĨ óĻĔ אعĩÝäźאء اĝ×Ĥ
]١٤٤٩ [ ĹĘ اءõäŶا īĨ įĻĥĐ ÕĥĔ אً إنĻĝĻĝè  ًźïÝđĨ ÷ĻĤ אĨا: وĳĤאĜ ħà

اĤכÙĻĩ و īĨ اĤכĻęĻאت ĹĘ اïýĤة Ĩא įĤ Ĺĕ×ĭĺ وĳì ĹĘ įÖ ěĻĥĺاįĀ وآàאره כאóéĤارة 

٥
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cesaretinden dolayı aslanda baskın olan sıcaklık ile korkaklığından ötürü tav-

şanda baskın olan soğukluktur. Tıp bakımından mutedil ise dışta mevcut olup 

eşitlik  anlamındaki teâdül/dengeden değil, taksimdeki adaletten türemiştir ve 

unsurlardan imtizaç eden şeyde bazen mizacı bakımından ona uygun payın 

çok olması anlamına gelir. Aksi halde yani uygun olan değil de yaraşmayan 

şey ona baskın gelirse o, mutedil değildir. İki kısımdan yani tıbbî mutedil ve 

bölüşeninden her biri, sekiz kısma ayrılır. Çünkü mutedil dört şeye nispetle 

düşünülür: Tür, sınıf, fert ve organ. Bu dört şeyden herbiri ise bazen içeride-

kine ve bazen de dışarıdakine nispetle düşünülür. Mizaçlı bileşiklerden herbir 

tür ise türsel sûret inin ancak kendisiyle birlikte var olabileceği bir mizaca 

sahiptir. Bu mizaç  ötesine geçemeyeceği bir sınır üzerinde değildir. Aksi halde 

bir türün, mesela insanın, bütün fertleri mizaçta ve mizacı izleyen yaratılış ve 

huylarda uyumlu olurdu. Bilakis onun sıcaklık ve soğukluk ile yaşlık ve kuru-

luk arasında bulunan bir genişliği vardır. Bu genişlik  de iki uca sahiptir. Bu 

uçların biri ifrat , diğeri tefrittir. Mizaç bu genişlikten çıktığında o tür olmaz. 

İşte bu onun türsel itidalidir ve kendisi dışındaki türlere nispetle onun mizaç-

larının en uygunudur. Buna göre herhangi bir insan bedeninde meydana gelen 

mizaç, at, eşek vb. mizacından farklı olarak, insan olması bakımından ona layık 

mizaçtır. Çünkü ondan beklenen eserlere münasip olan bu mizaçtır. Öyle ki 

sözü edilen mizaçlardan birine geçtiğinde o insan ölmüş demektir. 

[1450] Ayrıca her bir türün, o genişlik  içinde bulunan bir mizacı vardır. 

Yani mizacın iki ucu arasındaki mesafenin düzleminde türsel genişlik bulunur. 

Bu mizaç , o genişlikte bulunan mizaçlar arasında o türe en layık olanıdır. Bu 

mizaç sayesinde o türün kendisi için yaratıldığı ve ona mahsus olan sıfatları 

ve eserlerindeki durumu, ondan çıkması düşünülebileceklerin en iyisi olur. 

İşte bu, ona dahil olan bir sınıf ve ferde nispetle onun türsel itidalidir. Şu hal-

de tür var olmak için kendisi dışındakilere kıyaslanan türsel itidale muhtaçtır 

ve bu itidal, farklı mertebelerde olmak üzere türün herbir ferdinde meydana 

gelir. Tür, yetkinliklerinin mükemmelliği için ise kendi içindeki sınıf ve fert-

lere kıyaslanan itidale muhtaçtır ve bu itidal, ancak o türün en mutedil sınıfı 

içindeki en mutedil fertte meydana gelir ve o fertte de ancak onun en mutedil 

durumunda oluşur. 
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 ÕùéÖ لïÝđĩĤا ĳıĘ įĭ×åĤ ÕĬرŶا ĹĘ Ù×ĤאĕĤودة اó×Ĥوا įÝĐאåýĤ ïøŶا ĹĘ Ù×ĤאĕĤا
اÕĉĤ وĳäĳĨ ĳİدٌ وĝÝýĨ ÷ĻĤאً īĨ اđÝĤאدل اñĤي ĳİ اùÝĤאوي īĨ ģÖ اïđĤل 
 įÖ ěئŻĤا ćùĝĤا óĀאĭđĤا īĨ جõÝĩĩĤا ĵĥĐ óĘĳÜ ïĜ įĬأ ĵĭđĨ ĵĥĐ ÙĩùĝĤا ĹĘ
õĨ ĹĘاįä وإź أي وإن įĻĥĐ Õĥĕĺ ħĤ ذĤכ Ĩ ÕĥĔ ģÖא óĻĕĘ Ĺĕ×ĭĺ ź اïÝđĩĤل، 
وכīĨ ģ اīĻĩùĝĤ أي اïÝđĩĤل اĹ×ĉĤ وħùĝĭĺ įĩĻùĜ إĩà ĵĤאÙĻĬ أùĜאم ĘאïÝđĩĤل 
و   ĳąđĤوا  ÿíýĤوا  ėĭāĤوا اĳĭĤع  أرÙđÖ؛  أĳĨر   ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ  ó×Ýđĺ  ïĜ  įĬŶ
 ģכĥĘ ىóìאرج أíĤا ĵĤאرةً و إÜ ģìاïĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ÙđÖرŶه اñİ īĨ ģכ ó×Ýđĺ
 įđĨ  źإ  ÙĻĐĳĭĤا  įÜرĳĀ  ïäĳÜ أن   īכĩĺ  ź õĨاجٌ   ÙĻäاõĩĤا اóĩĤכّ×אت   īĨ ĳĬع 
 ïèاĳĤع اĳĭĤاد اóĘأ ďĻĩä כאن źاه وإïّđÝĺ ź ïèوا ٍïّè ĵĥĐ اجõĩĤכ اĤذ ÷ĻĤو
כאùĬŸאن ĳÝĨ ًŻáĨاĹĘ ÙĝĘ اõĩĤاج وĨא īĨ įđ×Ýĺ اěĥíĤ واóĐ įĤ ģÖ ěĥíĤض ĩĻĘא 
īĻÖ اóéĤارة واó×Ĥودة وīĻÖ اÙÖĳĈóĤ واÙøĳ×ĻĤ ذو īĻĘóĈ إóĘاط وćĺóęÜ إذا óìج 
ĺ ħĤ įĭĐכī ذĤכ اĳĭĤع ĳıĘ اïÝĐاįĤ اĹĐĳĭĤ، وأěĻĤ أÖ įÝäõĨאÙ×ùĭĤ إĵĤ اĳĬŶاع 
 įĬأ ßĻè īĨ įÖ ěئŻĤا ĳİ אسĭĤان اïÖأ īĨ ٍنï×Ĥ ģĀאéĤاج اõĩĤאĘ įĭĐ ÙäאرíĤا
 ÙÖĳĥĉĩĤאره اàŴ ÕøאĭĩĤا įĬŶ כĤא وذĩİóĻĔאر وĩéĤس واóęĤاج اõĨ אن دونùĬإ

ĵÝè įĭĨ إذا óìج إĹü ĵĤء ñİ īĨه اĨ ÙäõĨŶאت.
أي ] ١٤٥٠[ اóđĤض  ذĤכ   īĻÖ ĩĻĘא   ďĜوا õĨاج  أąĺאً  ĳĬعٍ   ģכĤو أي   įĤو

 ÙäõĨŶا ěĻĤأ ĳİ ĹĐĳĭĤا ĹĄóđĤاج اõĩĤا ĹĘóĈ īĻÖ אĩĻĘ ćøĳĤאقّ اè ĹĘ نĳכĺ
وآàאره   įÜאęĀ  īĨ  įĤ  ěĥì ĩĻĘא   įĤאè ĺכĳن   įÖو  ،įÖ اóđĤض  ذĤכ   ĹĘ  ÙđĜاĳĤا
 įĻĘ ģìïĺ אĨ ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ĹĐĳĭĤا įĤاïÝĐכ اĤوذ įĭĨ رĳāÝĺ אĨ دĳäأ įÖ ÙāÝíĩĤا
ėٍĭĀ īĨ أو Ę ÿíüאïÝĐźال اĹĐĳĭĤ اĻĝĩĤ÷ إĵĤ اíĤאرج Ýéĺאج إĵĤ اĳĭĤع 
 ÷ĻĝĩĤوا ،į×ÜاóĨ אوتęÜ ĵĥĐ ادهóĘأ īĨ ٍدóĘ ģכĤ  ًŻĀאè نĳכĺده وĳäو ĹĘ
إĵĤ اïĤاÝéĺ ģìאج إįĻĤ اĳĭĤع ĹĘ أĳäدÙĺ כĩאįÜź وĺ źכĳن èאŻĀً إïĐŶ źل 
 źإ  įĤ  ًŻĀאè أąĺאً  ĺכĳن   źو اĳĭĤع،  ذĤכ   īĨ  ėٍĭĀ أïĐل   īĨ  ÿٍíü

.įÜźאè لïĐأ ĹĘ
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[1451] Türsel itidalin durumu hakkında bu anlattıklarımıza diğer üçünü 

kıyaslayın. Buna göre dıştakine kıyasla sınıfsal itidal, türün diğer sınıfl arının 

mizaçlarına kıyasla bir sınıfına uygun mizaçtır. Bu mizacın iki uca sahip bir ge-

nişliği vardır ve bu genişlik , türsel genişlikten daha azdır zira onun bir kısmıdır. 

O genişliğin dışına çıktığında o sınıf olmaz. İçeridekine kıyasla sınıfsal mizaç  

ise söz konusu genişliğin çerçevesi içinde bulunan mizaçtır. Bu, onun iki ucu 

arasında bulunan mizaçlardan sınıfa en layık olanıdır. Çünkü onun hali, bu 

mizaç sayesinde, kendisi için yaratıldığı şeyde en iyi olur ve ancak en mutedil 

durumunda bulunan en mutedil fertte meydana gelir. İster bu sınıf, sınıfl arın 

en mutedili olsun isterse de olmasın farketmez. Dıştakine kıyasla ferdî itidal 

ise ferdin varlığını salim bir şekilde sürdürmek için muhtaç olduğu mizaçtır. 

Bu mizaç, ferdin bulunduğu sınıfın diğer fertlerinin mizaçlarına kıyasla ferde 

uygundur. Onun da bir genişliği vardır ve bu genişlik, sınıfsal genişliğin bir 

kısmını oluşturur. İçeridekine kıyasla ferdî itidal, ferdin kendisi sayesinde en 

üstün durumunda bulunduğu itidaldir. Dıştakine kıyasla organsal itidal, or-

ganın sağlıklı varlığının kendisine bağlı olduğu itidaldir ve diğer organların 

mizaçları değil bu mizaç organa layıktır. Bunun da bir genişliği vardır fakat bu 

genişlik, ferdî genişliğin bir kısmı değildir. İçeridekine kıyasla organsal itidal 

ise en iyi durumunda ve en mükemmel zamanında olabilmesi için organa ge-

rekli itidaldir. 

[1452] Mutedil olmayana gelince bunun nedeni, ya tek bir nitelikte ya 

birbirine zıt olmayan iki nitelikte olması gerekenin dışında olmasıdır. Birin-

cisine basît adı verilir. Basîtler dörttür: Sıcak, soğuk, yaş ve kuru. İkincisi-

ne bileşik adı verilir ve bu da dörttür: Sıcak-yaş, sıcak-kuru, soğuk-yaş ve 

soğuk-kuru. Fakat sıcak-soğuk veya yaş-kuru gibi bileşiğin, iki zıt nitelikte 

olması gerekenin dışına çıkmasına ya da üç veya dört niteliğin bir arada bu-

lunmasına gelince bu, düşünülemez. Çünkü bu, iki zıttın bir araya gelmesini 

gerektirir. 

[1453] Şöyle denemez: Bileşiğin on parçasının sıcak ve beş parçasının so-

ğuk olması gerekiyorken on iki parçanın sıcak ve altı parçanın soğuk olduğu 

tespit edildiğinde o, olması gerektiğinden daha sıcak ve daha soğuk demektir. 

Yaş ve kuru parçaları ve aklî eşlemeleri buna kıyasla. 
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]١٤٥١ [ ÙĻĜא×Ĥا ÙàŻáĤا ÷ْĜِ ĹĐĳĭĤال اïÝĐźאل اè īĨ אĬóא ذכĨ ĵĥĐ أي įĻĥĐو
ĳĬعٍ   īĨ  ėٍĭāÖ źئĝאً  ĺכĳن  اñĤي   ĳİ اíĤאرج   ĵĤإ ÖאĻĝĤאس   ĹęĭāĤا ĘאïÝĐźال 
 ĹĐĳĭĤض اóđĤا īĨ ģĜأ ĳİ īĻĘóĈ ض ذوóĐ įĤو įĘאĭĀأ óאئø ÙäõĨأ ĵĤאً إùĻĝĨ
 ĳİ ģìاïĤا ĵĤאس إĻĝĤאÖو ،ėĭāĤכ اĤذ īכĺ ħĤ įĭĐ جóì وإذا ،įĭĨ ăٌđÖ ĳİ إذ
 īĻÖ אĩĻĘ ÙđĜاĳĤا ÙäõĨŶا ěĻĤأ ĳİض وóđĤا اñİ ćøאقّ وè ĹĘ ďĜاĳĤاج اõĩĤا
 źإ  ًŻĀאè نĳכĺ źو įĥäŶ ěĥì אĩĻĘ دĳäأ įĤאè نĳכĺ įÖ إذ ėĭāĤאÖ įĻĘóĈ
 ،ź אف أوĭĀŶل اïĐأ ėĭāĤا اñİ اء כאنĳø įÜźאè لïĐأ ĹĘ įĭĨ ÿٍíü لïĐŶ
 įאئĝÖ ĹĘ ÿíýĤا įĻĤאج إÝéĺ يñĤا ĳİ אرجíĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ĹāíýĤال اïÝĐźوا
 įĤو įęĭĀ īĨ óìŴאص اíüŶا ÙäõĨأ ĵĤאً إùĻĝĨ įÖ ěئŻĤا ĳİאً وĩĻĥø ًداĳäĳĨ
أąĺאً óĐضٌ īĨ ăٌđÖ ĳİ اóđĤض اĹęĭāĤ، وÖאÙ×ùĭĤ إĵĤ اïĤاĳİ ģì اñĤي ĺכĳن 
 įÖ ěĥđÝĺ אĨ אرجíĤا ĵĤאً إùĻĝĨ يĳąđĤال اïÝĐźوا ،įÜźאè ģąĘأ ĵĥĐ ÿíýĤا įÖ
 źض إóĐ ًאąĺأ įĤאء، وąĐŶا óאئø ÙäõĨدون أ įÖ ěئŻĤا ĳİאً وĩĤאø ĳąđĤد اĳäو
 ĳąđĥĤ Ĺĕ×ĭĺ يñĤا ĳİ ģìاïĤا ĵĤאً إùĻĝĨو ĹāíýĤض اóđĤا īĨ ًאąđÖ ÷ĻĤ įĬأ

.įĬאĨأز ģĩوأכ įĤاĳèأ īùèأ ĵĥĐ نĳכĺ ĵÝè

]١٤٥٢ [ ÙĻęĻכ ĹĘ Ĺĕ×ĭĺ אĩّĐ ًאäאرì نĳכĺ א أنĨإ įĬŷĘ لïÝđĩĤا óĻĔ אĨوأ
واïèة وĵĩùĺ اćĻù×Ĥ وĳİ أرÙđÖ؛ èאر وÖאرد ورÕĈ وĺאÖ÷ أو ĺכĳن ìאرäאً 
 ÕĈر èאر  أرÙđÖ؛  أąĺאً   ĳİو  ÕّכóĩĤا  ĵĩùĺو  īĻÜאدąÝĨ  óĻĔ  īĻÝĻęĻכ  ĹĘ  įĭĐ
 ÷ÖאĻĤا ÕĈóĤأو ا ًŻáĨ אرد×Ĥאر اéĤא اĨوأ ،÷Öאĺ אردÖو ÕĈאرد رÖو ÷Öאĺ אرèو
 ďÖث أو أرŻà אعĩÝäأو ا īĻÜאدąÝĨ īĻÝĻęĻכ ĹĘ įĝè ĳİ אĩّĐ ÕّכóĩĤوج اóì أي

.īĺאدąÝĩĤאع اĩÝäم اõĥĺ ر إذĳāÝĺ ŻĘ אتĻęĻכĤכ اĥÜ īĨ

ĝĺ źאل: إذا כאن óĩĥĤ ÕåĺכóýĐ Õّة أõäاء èאرة وÖ Ùùĩìאردة ] ١٤٥٣[
ïäĳĘ اĭàא è óýĐאرة وÖ ÙÝøאردة ĳıĘ أĩĨ óّèא Ĺĕ×ĭĺ وأóÖد įĭĨ وĵĥĐ ÷ْĜِ ذĤכ 

.ÙĻĥĝđĤאت اäزدواźوا ÙùÖאĻĤوا Ù×ĈóĤاء اõäŶا

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1454] Çünkü biz şöyle diyoruz: Tıbbî mutedil olmayanda dikkate alınan 

şey, ara seviyedeki nitelik  ve onun iki zıt uçtan birine meylidir. Bu meyil ise 

zorunlu olarak ancak iki uçtan birine doğru olabilir. Yani ara nitelik, olması 

gerekenden meylederse ya sadece sıcaklık tarafına ya da sadece soğukluk tarafı-

na meyleder. Çünkü onun sıcaklık ve soğukluğun ikisine birden meyli bedîhî 

olarak imkânsızdır. Yaşlık ve kurulukta da durum aynıdır. Parçalara gelince 

söz konusu ettiğimiz hususta onların sayısı ve miktarı dikkate alınmaz aksine 

itidalin dayanağı ikisi arasındaki nispettir. Sayı ne olursa olsun sıcak parçalar, 

soğuk parçaların katı olursa mizaç  bir olur. Tıbbî itidâlin bu nispete dayalı 

olduğu farz edildiği takdirde sıcak parçalar on ve soğuk parçalar beş olduğunda 

bileşik mutedil olur. Sıcak parçalar yirmi ve soğuk parçalar on olması vb. söz 

konusu nispetin var olduğu sayılarda da durum böyledir. “Mutedil, kendisine 

gereken unsurlardan, nicelikleri ve nitelikleriyle, payı bol olandır” sözüne ge-

lince bunun anlamı, sayı açısından nicelikleri ve güçlülük ve zayıfl ık açısından 

da nitelikleri arasındaki nispetin dikkate alınmasıdır. Bu takdirde Kâtibî ’nin 

vehmettiği “tıp bakımından mutedilin dışında kalanlar, sekiz kısımla sınırlı 

değildir” görüşü geçersizleşir. Sonra Kâtîbî şunu iddia etmiştir: “Dışarıda kal-

ma, hakiki itidâle kıyaslandığında sekiz kısımdan ibaret olur”. Ancak bunda da 

sorun vardır. Çünkü yukarıda öğrendiğin gibi hakiki itidalde hem nicelik  hem 

de niteliklerin eşitliği dikkate alınmıştır. Onun sadece nitelikte dışına çıkan-

lar, sekiz kısımdır ve orada sadece nicelik açısından veya her ikisi bakımından 

başka kısımlar kalmaktadır. Evet, hakiki mutedilde sadece niteliklerde eşitlikle 

yetinilirse onun mukâbili de sekiz kısımla sınırlı olur. 

Uyarı: [Bileşiklerin En Mutedili]

[1455] Filozoflar bileşik türlerin en mutedilinin yani mizaç  bakımından 

gerçek itidale en yakınının, insan türü olduğunda görüş birliğine varmıştır. 

Çünkü insan nefsi, en şerefl i ve en yetkindir. İlke’nin feyzinde ise herhangi 

cimrilik yoktur, aksine o, kâbillerin istidatlarına göredir. İnsanın mizacı bakı-

mından istidadı ise en şiddetli ve en güçlü, dolayısıyla gerçek itidale en yakın 

olandır. Ancak onlar, insan türü içinde en mutedil sınıfın hangisi olduğu hu-

susunda ihtilaf etmişlerdir. 
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]١٤٥٤ [ ÙĻęĻכĤאÖ  ĳİ إĩĬא  Ļ×Ĉאً   ًźïÝđĨ  ÷ĻĤ ĩĻĘא  اÝĐź×אر  ĳĝĬل:  ĬŶאّ 
 ĵĤإ źن إĳכĺ ź אıĥĻĨ כ أيĤوذ īĺאدąÝĩĤا īĻĘóĉĤا ïèأ ĵĤא إıĥĻĨو ÙĉøĳÝĩĤا
óĈفٍ واĩıĭĨ ïèא óĄورةً أي إذا ĨאÛĤ اĤכÙĻęĻ اĩّĐ ÙĉøĳÝĩĤא ĨÍĘ Ĺĕ×ĭĺא أن 
įĭĐ ģĻĩÜ إä ĵĤאÕĬ اóéĤارة ćĝĘ أو إä ĵĤאÕĬ اó×Ĥودة ćĝĘ إذ ıĬŻĻĨא إıĻĤא 
đĨאً éĨאل ÙıĺïÖ وכñا اéĤאل ĹĘ اÙÖĳĈóĤ واÙøĳ×ĻĤ، وأĨא اõäŶاء ó×Đ ŻĘة ĩĻĘא 
اõäŶاء   ÛĬכא وإذا  ĩıĭĻÖא،   Ù×ùĭĤا  ĵĥĐ ïĨاره   ģÖ وïĝĨارİא  ïđÖدİא   įĻĘ  īéĬ
 Ĺ×ĉĤال اïÝĐźض أن اóĘ ذاÍĘ ïèاج واõĩĤאĘ دٍ כאنïĐ َّאردة أي×Ĥا ėđĄ אرةéĤا
כאن   Ùùĩì واĤ×אردة  óýĐة   ÛĬכא إذا  اéĤאرة  ĘאõäŶاء   Ù×ùĭĤا ñİه   ĵĥĐ  ٌّĹĭ×Ĩ
ذĤכ   óĻĔ  ĵĤإ óýĐة  واĤ×אردة   īĺóýĐ اéĤאرة   ÛĬכא إذا  وכñا   ًźïÝđĨ  ÕّכóĩĤا
 óĘي وñĤا ĳİ لïÝđĩĤأن ا īĨ ģĻĜ אĨو ،Ù×ùĭĤه اñİ אıĻĘ ïäĳÜ ĹÝĤاد اïĐŶا īĨ
 īĻÖ Ù×ùĭĤا ÙĺאĐאه رĭđĨ אıÜאĻęĻא وכıÜאĻĩכÖ óĀאĭđĤا īĨ įĤ Ĺĕ×ĭĺ يñĤا įĉùĜ įĻĥĐ
 Ĺ×ÜכאĤا įĩİĳÜ אĨ ģĉÖ ñٍئĭĻèو ėđąĤة واĳĝĤا ĹĘ אıÜאĻęĻد وכïđĤا ĹĘ אıÜאĻĩכ
īĨ أن اíĤאرج īĐ اïÝđĩĤل ÕùéÖ اĩà ĹĘ óāéĭĺ ź ÕĉĤאħà ،ÙĻĬ أįĬ ادĵĐّ ان 
اóíĤوج إذا ĻĜ÷ إĵĤ اïÝĐźال اĹĝĻĝéĤ اóāéĬت أùĜאĹĘ įĨ اĩáĤאÙĻĬ وįĻĘ أąĺאً 
 ÛĘóĐ אĨ ĵĥĐ ًאđĨ אتĻęĻכĤאت واĻĩכĤאوي اùÜ įĻĘ ó×ÝĐا ĹĝĻĝéĤن اŶ ßéÖ
 ÙĻĩכĤا ÕùéÖ óìُאمٌ أùĜאك أĭİ ĵĝ×Üو ،ÙĻĬאĩà אİïèو ÙĻęĻכĤا ĹĘ įĭĐ אرجíĤאĘ
وİïèא أو ĩı×ùéÖא đĨא؛ً ħđĬ إذا اכĹĘ ĵęÝ اïÝđĩĤل اÖ ĹĝĻĝéĤאÝĐ×אر اùÝĤאوي 

ĹĘ اĤכĻęĻאت ćĝĘ اĨ óāéĬא ĝĺאĩà ĹĘ įĥÖאÙĻĬ أąĺאً.

įĻ×ĭÜ
]١٤٥٥ [ ĵĤاج إõĩĤا ÕùéÖ אıÖóĜכّ×אت أي أóĩĤاع اĳĬل أïĐأن أ ĵĥĐ اĳĝęÜا

 ģíÖ  źو  ģĩوأכ أóüف   ÙĻĬאùĬŸا  ÷ęĭĤا Ŷن  اùĬŸאن  ĳĬع   ĹĝĻĝéĤا اïÝĐźال 
 ÕùéÖ אنùĬŸاد اïđÝøאĘ ģÖاĳĝĤادات اïđÝøا ÕùéÖ Ĺİ ģÖ أï×ĩĤا ÙĄאĘإ ĹĘ
أïĐل   ĹĘ واĳęĥÝìا  أóĜب،   ĹĝĻĝéĤا اïÝĐźال   ĵĤإ ĻĘכĳن  وأĳĜى   ïüأ  įäاõĨ

اĭĀŶאف ĳĬ īĨع اùĬŸאن.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1456] İbn Sînâ  şöyle demiştir: İnsan sınıfl arının en mutedili, ekvator  
çizgisi sakinleridir. Çünkü onların sıcaklık ve soğukluktaki durumları ben-
zerlik gösterir. Bunun nedeni şudur: Onların gece ve gündüzü daima eşittir. 

Bu sebeple gece ve gündüzden meydana gelen söz konusu iki nitelikten her 

biri diğeriyle kırılır. Bir diğer nedeni şudur: Güneş onların başucu hizasında 

uzun süre durmaz, aksine iki yönden birinden diğerine geçtiği sırada oraya 

uğrar. Orada Güneş’in ekvatordan sapma hareketi, olabildiğinin en hızlısıdır. 

Dolayısıyla onların yazının sıcaklığı şiddetli olmaz. Diğer yandan Güneş on-

ların başucu hizasından yalnızca külli meyil miktarınca uzaklaşır. Dolayısıyla 

onların soğuğu da şiddetli olmaz. Bu sebeple orada dağlar ve denizler gibi zıt 

yersel sebepler ortaya çıkmadığı takdirde onların mizacı, gerçek itidale en ya-

kın mizaçtır.

[1457] İmâm Râzî  şöyle demiştir: En mutedil insanlar dördüncü iklim sa-
kinleridir. Çünkü biz görüyoruz ki orada yaşayanların renkleri daha güzel, 
boyları daha uzun, zihinleri daha iyi, ahlakı daha asildir. Bütün bu zikredilen 

bedensel ve nefsânî yetkinlikler ise mizaca ve onun itidaline tâbidir. Şu halde 

onların mizaçları en mutedil mizaçtır. 

[1458] Biz şöyle deriz: Senin söylediklerin başka bir anlamda itidale tâbi-
dir. Bu da tıbbî itidaldir, söz konumuz olan gerçek itidal değidir. Ancak bu 

cevabın hiçbir değeri yoktur, çünkü insanın mizacı, yukarıda geçtiği üzere, 

gerçek itidale en yakın mizaçtır. O kimselerin mizacı, insanın mizacında bu-

lunması gerekenlere en çok sahip olan mizaç  olduğunda hiç kuşkusuz gerçek 

itidale en yakın ve en mutedil mizaç olur. 

[1459] Sonra İmâm Râzî  şöyle demiştir: Biz, enlemi, külli meylin mikta-
rının iki katı olan bazı beldeler görüyoruz ki onların yazı, Güneş’in, başucu 

hizasından uzaklığı hususunda ekvator  çizgisinin kışı gibidir. Sonra onların 
yazı son derece sıcaktır. Aynı şekilde ekvator çizgisinin kışı son derece sıcak 

olur. Pekala, onların yazı ve yaz sıcaklığının şiddeti hakkında zannın nedir! 
Dolayısıyla onların mizacı sıcaklığa meyillidir. Ekvator çizgisi sakinlerinden 

zenci ve habeşlilerin aşırı karalığı ve saçlarının aşırı kıvırcık olması da bunu 

göstermektedir. 

[1460] Cevap şudur: O beldelerin yazındaki sıcaklık, gündüzlerinin 

uzunluğu ve Güneş’in onların ufku üzerinde fazla kalması sebebiyle olabile-

ceği gibi yersel konumlar ve durumlar vasıtasıyla da olabilir. Çünkü bun-
lar, çeşitli yollarla ısıtma ve soğutmaya tesir eder. Birincisi: Alçak yerler, 
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]١٤٥٦ [ ħıĤاĳèأ įÖאýÝĤ اءĳÝøźا ćì כאنø įĘאĭĀل أïĐא: أĭĻø īÖאل اĝĘ
 īĨ واïèةٍ   ģכ  óùכĭÝĘ أïÖاً   ħİאرıĬو  ħıĥĻĤ ùÝĤאوي  وذĤכ  واó×Ĥد   óéĤا  ĹĘ
 Ûĩø ĵĥĐ ß×ĥÜ ź ÷ĩýĤن اŶى، وóìŶאÖ אĩıĭĨ īĻÝàאدéĤا īĻÝĻęĻכĤا īĻÜאİ
رؤوħıø כóĻáاً è įÖ óّĩÜ ģÖאل اĻÝäאزİא īĐ إïèى اīĻÝıåĤ إĵĤ اóìŶى وĭİאك 
 ïđ×Ü źو ħıęĻĀ ارةóè ïÝýÜ ŻĘ نĳכĺ אĨ عóøل أïđĩĤا īĐ ģĻĩĤا ĹĘ אıÝכóè
أąĺאً   ħİدóÖ ĺכĳن   ŻĘ  ĹĥכĤا  ģĻĩĤا ïĝĩÖار   źإ  ħıøرؤو  Ûĩø  īĐ  ÷ĩýĤا
ïĺïüاً ĻĘכĳن õĨاħıä أóĜب إĵĤ اïÝĐźال اĹĝĻĝéĤ إذا óđÜ ħĤض ĭİאك أø×אب 

أرąĨ ÙĻĄאدة כאåĤ×אل واé×Ĥאر.
]١٤٥٧ [ įĥİأ óĬى  ĬŶאّ   ďÖاóĤا  ħĻĥĜŸا øכאن   ħİ اóĤازي:  اĨŸאم  وĜאل 

 īĨ رĳכñĩĤכ اĤذ ģאً، وכĜŻìم أóאً وأכĬאİد أذĳäوداً وأïĜ لĳĈאً وأĬاĳĤأ īùèأ
اĤכĩאźت اÙĻĬï×Ĥ واď×Ýĺ ÙĻùęĭĤ اõĩĤاج واïÝĐاĻĘ įĤכĳن õĨاħıä أïĐل.

]١٤٥٨ [ ź  Ĺ×ĉĤا اïÝĐźال   ĳİ  óìآ  ĵًĭđĩÖ ïÝĐŻĤال   ďٌÖאÜ  įÜóذכ Ĩא  ĭĥĜא: 
اïÝĐźال اĹĝĻĝéĤ اñĤي כĭĨŻא įĻĘ، وñİ ÷ĻĤا اĳåĤاب ĹýÖء Ŷن õĨاج اùĬŸאن 
 Ĺĕ×ĭĺ אĩĤ ًاóĘĳÜ ó×ء أכźËİ اجõĨ ذا כאنÍĘ ĹĝĻĝéĤال اïÝĐźا ĵĤب إóĜأ óّĨ אĩכ

.ÙĤאéĨ ź لïĐوأ įĻĤب إóĜכאن أ ĹĬאùĬŸاج اõĩĥĤ
]١٤٥٩ [ īĻÜóĨ  ĹĥכĤا  ģĻĩĤا ïĝÖر  ıĄóĐא  ŻÖداً  óĬى  إĬאّ  اĨŸאم:  Ĝאل   ħà

 ħıęĻĀ ħà أسóĤا Ûĩø īĐ ÷ĩýĤا ïđÖ ĹĘ اءĳÝøźا ćì אءÝýכ ħıęĻĀ نĳכĺ
 ħıęĻāÖ כĭČ אĩĘ óéĤا ÙĺאĔ ĹĘ نĳכĺ اءĳÝøźا ćì אءÝü اñכĘ óéĤا ÙĺאĔ ĹĘ
 īĨ אıĬכאø ادĳø ةïü įĻĥĐ لïĺارة وóéĤا ĵĤإ ًŻאئĨ ħıäاõĨ نĳכĻĘ هóّè ةïüو

.ħİرĳđü دةĳđä ةïüو Ùý×éĤوا ãĬõĤا ģİأ
]١٤٦٠ [ Õ×ùÖ ĺכĳن   ïĜ اŻ×Ĥد  ĥÜכ   ėĻĀ  ĹĘ  óéĤا ذĤכ  أن  واĳåĤاب 

أوĄאع   ÙĉøاĳÖ ĺכĳن   ïĜ و  כóĻáاً   ħıĝĘأ ĳĘق   ÷ĩýĤا  ßכĨو  ħİאرıĬ ĳĈل 
 īĨ  ăęíĭĩĤا اŶول  ĳĬÉÖاع؛   ïĺó×ÝĤوا  īĻíùÝĤا  ĹĘ  óàËÜ ıĬÍĘא   ÙĻĄأر وأĳèال 

٥

١٠

١٥
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yükseklerden daha sıcaktır. Çünkü yükseklerin aksine alçak yerlerde ışınlar 
yansır ve az rüzgar eser. İkincisi beldeye komşu dağdır. Dağ bazen yansıt-
mak sûretiyle ışınlara yardım eder bazen de ışınlara engel olur.  Nitekim 

batıda yahut kuzey ve güney yönlerinin birinde bulunduğunda yardım eder-

ken doğu tarafında bulunduğunda engel olur. Dağ bazen rüzgarı yansıtır ba-
zen de engeller. Bu sebeple de sıcaklık ve soğukluk durumu değişiklik göste-

rir. Üçüncüsü: Denizdir. Çünkü deniz kenarında bulunmak, kesinlikle nemi 
artırır. Sonra deniz parlaklığı ve ışınları yansıması nedeniyle ısıtabileceği 
gibi kuzeyde bulunduğunda soğutabilir. Zira kuzeyde bulunduğunda kuzey 
rüzgarı denizden soğuk alır. Dördüncüsü: Toprak, gübre, kükürtlü ve asitli 
yerler ısıtırken kayalık ve kumluk yerler sıcağı ve soğuğu muhafaza eder. 
Beşincisi rüzgarlardır. Buna göre kuzey rüzgarı karla kaplı soğuk bölgelerden 

ve donmuş sulardan geçmesi nedeniyle soğutur. Yine kuzey rüzgarı, kuruluğu 

nedeniyle kurutur, zira sulardan geçmez. Çünkü güney tarafında denizlerin 

çoğuna fazla buhar karışmaz. Güney rüzgarı ise bir öncekinin tam tersine 

ısıtır ve nemlendirir. Kıble ve batı rüzgarları bu ikisi arasındadır. Altıncısı: 
Ormana, ağaçlara, yeşilliğe ve başka madenlere komşu olmak, havaya onlarla 

uyumlu bir şekilde etki eder. Yedincisi: Belirli bir bölgenin doğuş noktasında 

yıldızların orada toplanması nedeniyle oluşan konumlar ile bir kısım yıldızla-

rın bölgenin başucu noktasından geçmesi gibi o bölgeye nispetle her vakitte 
meydana gelen konumlar o bölgenin ısınmasını veya soğumasını gerektirir. 

Külliyyâtü’l-Kânûn ’da şöyle denilmektedir: Semâvî durumlara bağlı olarak 

gerçekleşen değişimlerden biri, mesela pek çok büyük yıldızın feleğin bir par-

çasında ya tek başlarına ya da Güneş’le birlikte toplanmaları gibidir ki bu, 

onun hizasında veya yakınında bulunan yerlerde aşırı ısınmaya sebep olur. Bu 

söylediğimiz muhtemel olduğuna göre istidlâl yanlıştır. Çünkü o bölgelerin 

yazında sıcaklığın, sadece Güneş’in o bölgelerin başucu noktasına yakın olma-

sından değil de bu sebeplerin bir kısmından kaynaklanması mümkündür. Bu 

takdirde sözü edilen sebepler bulunmadığında, ekvator  çizgisinin kışının, yazla 

benzer sıcaklıkta olması gerekmez. Sonra ekvator çizgisinde ve dört iklimde 

bulunmayan bir kısım yerlerde bu durumların yani yersel konumların bir kıs-
mının, ya tek başına ya da birleşik olarak, ikisinden daha mutedil olanı ge-
rektirmesinde akıl açısından herhangi bir engel yoktur. Yazar “ikisinden daha 

mutedil olan” derken sınıfsal mizacı kastetmekte; “ikisi” derken de ekvator 

çizgisi ve dört iklim sakinlerini kastetmektedir. 
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 .ďęÜóĩĤف اŻíÖ įĻĘ אحĺóĤب اĳ×İ ÙĥّĜو ÙđüŶכאس اđĬź ďęÜóĩĤا īĨ óّèرض أŶا
اáĤאĹĬ اģ×åĤ اåĩĤאور īĻđĺ ïĜ ïĥ×ĥĤ اđýĤאع đÖכįù כĩא إذا כאن ĹĘ اóĕĩĤب أو 
 ïĜق، وóýĩĤا ÕĬאä ĹĘ א إذا כאنĩכ įđĭĩĺ ïĜب وĳĭåĤאل واĩýĤا Ĺ×Ĭאä ïèأ ĹĘ
đĺכ÷ اģ×åĤ اçĺóĤ وĤñÖ ėĥÝíĻĘ įđĭĩĺ ïĜכ èאل اóéĤ واó×Ĥد. اáĤאßĤ اÍĘ óé×Ĥن 
åĨאورđĉĜ ÕĈóÜ įÜאً īíùĺ ïĜ ħà اĝāÖ óé×ĤאįÝĤ واđĬכאس اįĭĨ ÙđüŶ وó×ĺ ïĜد 
 ÙĻÝĺó×כĤوا Ùí×ùĤوا ÙÖóÝĤا ďÖاóĤداً. اóÖ įĭĨ אلĩýĤا ÕùÝכĺ ïĜ אً إذĻĤאĩü إذا כאن
واõĤاīíùÜ ÙĻä واÙĺóíāĤ واċęéÜ ÙĻĥĨóĤ اóéĤ واó×Ĥد. اíĤאĨ÷ اĺóĤאح ĘאĩýĤאل 
ó×Üد óĩĤورİא ŻÖ ĵĥĐدٍ Öאردة ıĻĘא ĳĥàج وĻĨאه ïĩåÝĨة وėęåÜ أąĺאً ıÝøĳ×ĻĤא إذ 
Ö óĩÜ źאĻĩĤאه Ŷن أכóá اĳé×Ĥر ä ĹĘאÕĬ اĳĭåĤب íÜ źאıĉĤא اóíÖŶة اĤכóĻáة 
واĳĭåĤب īíùÜ وđÖ ÕĈóÜכ÷ Ĩא óّĨ واĳ×ĝĤل واĳÖïĤر īĻÖ īĻÖ. اùĤאدس åĨאورة 
ĭĺאı×øא.  óĻàÉÜاً  اĳıĤاء   ĹĘ  óàËÜ اđĩĤאدن   īĨ وİóĻĔא   ģĜא×ĩĤوا واåüŶאر  اäŴאم 
اùĤאďÖ اŶوĄאع اĳĤاĈ ĹĘ ÙđĜאďĤ اīĨ Ùđĝ×Ĥ اĩÝäאع כĳاכıÝĬĳíø ĹąÝĝÜ įĻĘ Õא 
أو óÖودıÜא، و اŶوĄאع اéĤאدĹĘ Ùà כģ وÖ ÛĜאĻĝĤאس إĥÜ ĵĤכ اÙđĝ×Ĥ כóĩور 
اóĻĕÝĤات   īĨ أن  اĝĤאĳĬن  כĻĥאت   ĹĘ  óوذכ رأıøא،   ÛĩùÖ  ÕاכĳכĤا  ăđÖ
 ïٍèوا õäءٍ   ĹĘ اïĤراري   īĨ  óٌĻáכ  ďĩÝåĺ أن   ģáĨ  ÙĺאوĩùĤا ĳĨŷĤر   ÙđÖאÝĤا
ĩĻĘא   īĻíùÝĤا إóĘاط  ذĤכ   ÕäĳĻĘ  ÷ĩýĤا  ďĨ أو  وİïèא  إĨא  اĥęĤכ   īĨ
 ģĉÖ  ًŻĩÝéĨ ذכĬóאه  اñĤي  ذĤכ  כאن  وإذا   įĭĨ óĝÜب  أو  اóĤؤوس   īĨ  įÝĨאùÜ
اøŶ×אب  ñİه   ăđ×Ĥ اŻ×Ĥد  ĥÜכ   ėĻĀ  ĹĘ  óéĤا ĺכĳن  أن  ĳåĤاز  اźïÝøźل 
 ćì Ýüאء  ĺכĳن  أن  õĥĺم   ŻĘ رؤوıøא   Ûĩø  īĨ  ÷ĩýĤا óĜب  óåĩĤد   ź
 ďĬאĨ  ź  ħà اñĩĤכĳرة،  اøŶ×אب   īĐ ìאĻĤאً  כאن  إذا  اóéĤارة   ĹĘ  įĥáĨ اĳÝøźاء 
اĳÝøźاء   ćì  īĨ  ÷ĻĤ  ĹÝĤا  ďĄاĳĩĤا  ăđÖ  ĹĘ  Õäĳĺ أن   ģĝđĤا  Ùıä  īĨ
وīĨ ź اħĻĥĜŸ اóĤاñİ ăđÖ ďÖه اĳĨŶر أي ăđÖ ĹĘ اŶوĄאع اŶرÙĻĄ إĨא óęĨدة 
أو óĨכّ×Ĩ Ùא ĳİ أي õĨاäאً ĻęĭĀאً ĳİ أïĐل īĨ اīĻĭàź أي õĨاø Ĺäכאن اĳÝøźاء 

.ďÖاóĤا ħĻĥĜŸوا

٥

١٠
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[1461] Yazar, türlerin ve sınıfl arın en mutedilini zikrettikten sonra fert-

lerin ve organların en mutediline şu sözüyle işaret etti: Sen sınıfl arın en mu-

tediline kıyasla türsel fertlerin en mutedilinin, en mutedil sınıftan olduğunu 
bilirsin. Organların en mutediline gelince bu, onlara göre deridir. Deriler 
içinde özellikle parmaklara ait deridir. Parmaklar içinde ise bilhassa işaret 
parmağının derisidir. Bundan dolayı işaret parmağının derisi veya parmak-

ların derisi doğası gereği, dokunma duyusuyla idrak edilen şeylerin farklılı-
ğına hükmeder. Hüküm ise iki tarafa yönelik meylin eşit olmasını gerektirir 

ta ki adaletli bir şekilde hükmedilsin. 

[1462] Kavrayışlı bir kimseye kapalı değildir ki onların derinin durumu-

na dair bu söylediklerinin hiçbiri kesin değildir. Zira buna yönelik kesin bir 

delâlet yoktur ve hükmetme sözü, iknâîdir. 

[1463] Bil ki itidalin dışına kalan sekiz mizaçtan her biri, maddî ola-
bilir, yalın olabilir, fıtrî olabilir ve arazî olabilir. Maddî olması şöyledir: 

Bir karışım bedene baskın gelir. Bu karışımda da bir nitelik  baskındır. Bu 

nitelik, bedeni kendi hakkı olan itidalden çıkarıp o niteliğe götürür. Mesela 

bedene balgam baskın gelir ve bedeni soğukluğa çıkarır yahut bedene saf-

ra baskın gelir ve bedeni sıcaklığa çıkarır. Yalın olması, bedenin, kendisine 

nüfuz eden bir karışımla yan yana bulunmasından dolayı değil de itidalden 

çıkmayı gerektiren dış sebeplerden ötürü itidalden çıkmasıdır. Buna örnek, 

kar sebebiyle soğuyan ve Güneş sebebiyle ısınandır. Fıtrî olmakla kastedilen, 

bedenin o mizaçta yaratılmasıdır. Arazî olmakla kastedilen ise yaratılışında 

mutedil olan bedene sonra itidal dışı bir mizacın ilişmesidir. 

İkinci Fasıl: Mizaç Sahibi Bileşikler İçinde Nefissiz Olanlar 
[1464] Bunlara madenler adı verilir. Madenler iki kısma ayrılır. Birin-

cisi dövülenler ikincisi ise dövülmeyenlerdir. Dövülenlerle kastedilen, kırıl-

mayan ve parçalanmayan aksine yumuşayacak ve derinliğine itilecek, böylece 

de genişleyecek şekilde dövenin dövmesini kabul edenlerdir. Dövülmeyenler 

ise bu işlemi kabul etmeyenlerdir. 

[1465] Birinci kısım, yedi cesettir. Bunlar altın, gümüş, kur-

şun, kalay, demir, bakır ve hârsînîdir. Yedi ceset cıva ve kükürtten olu-
şur. Bunlar ise buhar ve dumanlardan oluşur. Cıva buharsaldır yani 

son derece saf bir susaldır. Bu buhara kükürtsel ve ince bir duman-

sal, şiddetli bir şekilde karışmıştır. Öyle ki ondan ayrılan her yüzeyi 
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أïĐل ] ١٤٦١[  ĵĤإ أüאر  اĭĀŶאف  وأïĐل  اĳĬŶاع  أïĐل   óذכ وĩĤא 
اíüŶאص وأïĐل اąĐŶאء įĤĳĝÖ: وóđÜف أĻĜ ĵĥĐ ÛĬאس أïĐل اĭĀŶאف أن 
أïĐل اíüŶאص اÙĻĐĳĭĤ أïĐل īĨ ÿíü أïĐل ėĭĀ، و أĨא أïĐل اąĐŶאء 
 ħכè כĤñĤو ÙÖא×ùĥĤ يñĤא اĩĻø ÙĥĩĬŷĤ يñĤا ïĥåĤא اĩĻø ïĥåĤا ħİïĭĐ ĳıĘ
 ħכéĤאت، واøĳĩĥĩĤا īĻÖ قóęĤا ĹĘ ًאđ×Ĉ ģĨאĬŶا ïĥä أو ÙÖא×ùĤا ÙĥĩĬŶا ïĥä

Ĺĕ×ĭĺ أن ĺכĳن ùÝĨאوي اģĻĩĤ إĵĤ اĹĘóĉĤن éĻĤכÖ ħאïđĤل.
èאل ] ١٤٦٢[  īĨ ذכóوه  اñĤي  ذĤכ   īĨ Ļüئאً  أن   īĉęĤا  ĵĥĐ  ĵęíĺ  źو

.ĹĐאĭĜإ ħĻכéÝĤا ßĺïèو įĻĥĐ ÙđĈאĜ ÙĤźد ź إذ ĹĭĻĝĺ óĻĔ ïĥåĤا
واħĥĐ أن כīĨ ًّŻ اÙäõĨŶ اĩáĤאÙĻĬ اíĤאرīĐ Ùä اïÝĐźال ĺ ïĜכĳن ] ١٤٦٣[

Ĩאدĺאً ÉÖن ĵĥĐ Õĥĕĺ اï×Ĥن įĻĥĐ ÕĥĕÜ ćٌĥì כīĐ įäóíÝĘ ÙĻęĻ اïÝĐźال اñĤي 
اó×Ĥودة   ĵĤإ  įäóíĻĘ  ħĕĥ×Ĥا  įĻĥĐ  ًŻáĨ  Õĥĕĺ כÉن   ÙĻęĻכĤا ĥÜכ   ĵĤإ  įĝè  ĳİ
أو اóęāĤاء įäóíÝĘ إĵĤ اóéĤارة، وĺ ïĜכĳن øאذäאً ÉÖن óíĺج īĐ اïÝĐźال 
 ãĥáĤאÖ כאóّ×ĩĤد  ذĤכ   Û×äأو  ÙĻäאرì øÉÖ×אب   ģÖ  įĻĘ  ñٍĘאĬ  ćٍĥì åĩÖאورة   ź
واÖ īíّùĩĤאĩýĤ÷، وĺ ïĜכĳن כģ واıĭĨ ïٍèא Ļĥ×äאً ěĥì اï×Ĥن įĻĥĐ وĻĄóĐאً 

.įÝĥ×ä ĹĘ įĤاïÝĐا ïđÖ įĤ ضóĐ

ÙĻäاõĩĤכّ×אت اóĩĤا īĨ įĤ ÷ęĬ ź אĩĻĘ ĹĬאáĤا ģāęĤا
óąĤب ] ١٤٦٤[  ÙĥÖאĜ أي   ÙĜóĉĭĨ īĻĩùĜ؛   ĵĤإ  ħùĝĭÜو اđĩĤאدن   ĵĩùÜو

 óĻĔو ،ćù×ĭÝĘ אıĝĩĐ ĵĤإ ďĘïĭÜو īĻĥÜ ģÖ قóęÝÜ źو óùכĭÜ ź ßĻéÖ ÙĜóĉĩĤا
ÙĜóĉĭĨ أي ģ×ĝÜ ź ذĤכ.

]١٤٦٥ [ ÙąęĤوا  ÕİñĤا  Ùđ×ùĤا اùäŶאد   Ĺİو  ÙĜóĉĭĩĤا اŶول   ħùĝĤا
 ě×ĺõĤط اŻÝìا īĨ ÙĬĳכÝĩĤا ĹĭĻĀאرíĤאس واéĭĤوا ïĺïéĤب واóøŶאص واĀóĤوا
 ÙĻĘאĀ  ÙĻאئĨ أي   ÙĺאرíÖ  ě×ĺõĤا ÍĘن   ÙĭìدŶوا اóíÖŶة   īĨ  īĻĬĳכÝĩĤا  Ûĺó×כĤوا
 çĉø  įĭĨ  ģāęĭĺ  ź  ßĻéÖ ïĺïüة   ÙĉĤאíĨ  ÙęĻĉĤ  ÙĻÝĺó×כ  ÙĻĬאìد ìאıĉĤא  ïäاً 

٥

١٠

١٥
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mutlaka o kuruluktan bir şey kaplar. Bundan dolayı elde sâbit durmaz ve ken-

disini kapsayan şeyin şekliyle asla sınırlı kalmaz. Bunun örneği, son derece 

ince toprağa düşen su damlalarıdır. Bu damlaları topraksal bir yüzey kuşatır ve 

adeta kılıf gibi suyu kaplar. Öyle ki su damlası, toprağın yüzeyinde kendi şek-

lini muhafaza eder. İki damla karşılaştığında ise bazen onların kılıfl arı yırtılır 

ve bu damlalar tek bir kılıfa girer. Cıvanın aklığı su unsurunun safl ığı, toprak 

unsurunun aklığından ve hava unsurunun karışımından dolayıdır. Kükürt du-

mansaldır. Bir buharsal, sıcaklık sayesinde bu dumansalla şiddetli bir şekilde 

mayalanmıştır. Öyle ki onda bir yağsal meydana gelmiş, sonra da soğuyarak 

katılaşmıştır. 

[1466] Bu yedi ceset, ikisinin bir mizaçta karışımıyla farklılaşır. Bu mi-
zaç , söz konusu farklılığı hazırlar. Buna göre karışan iki maden eğer safsa ve 

cıvanın kükürtle pişmesi tamamlanmışsa bu takdirde kükürt safl ığı ve temiz-

liğiyle birlikte ak ise ortaya çıkan maden, gümüştür. Eğer kırmızıysa ve onda 

yakıcı olmayan ince bir boyama gücü varsa meydana gelen maden, altındır. 
Şayet bu ikisi paksa ve kırmızı kükürtte bir boyama gücü varsa ama soğuk 
henüz pişme tamamlanmadan onu katılaştırmışsa bu, hârsînîdir. Sanki hâr-
sînî ham yani pişmesi tamamlanmamış altındır. Şayet cıva safsa ve kükürt de 
değersiz ve yakıcı ise ortaya çıkan maden bakırdır. Eğer pak cıva ve değersiz 

kükürt iyi bir şekilde karışmamışsa ortaya çıkan maden kurşundur. Şayet her 
ikisi de değersizse bu durumda aralarındaki bileşim ve kaynaşma güçlüyse bu 
demirdir. Aksi halde yani değersiz olmalarının yanısıra aralarındaki bileşim 

güçlü değilse bu, kalaydır. Buna kara kurşun denir. 

[1467] Sen farkındasın ki taksim bütün kısımları kuşatmamaktadır. 
Çünkü kükürt ak olmakla birlikte her ikisinin saf olması ve henüz pişme-

den soğukluğun onu katılaştırmış olması; kükürdün saf ve cıvanın değer-

siz yahut bunun tersi olması; kükürdün yakıcı olmaması vb. aklî ihtimaller 

bulunmaktadır. Sözü edilen cesetlerin bu şekilde o ikisinden oluştuğu, ke-
sin bir şekilde bilinemez ve bu hususta sezgi ve zayıf emarelere dayalı tah-
minden başka bir şey beklenemez. Mesela şöyle derler: Cıvanın dövü-

len madenlerin unsuru olduğunu gösteren şey, dövülen madenlerin eri-

diğinde cıva gibi olmasıdır. Kurşunun civa gibi olduğu açıktır. Diğerleri 

ise erime esnasında kırmızı cıvadır. Buna delâlet eden durumlardan biri de 
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إź وýĕĺאه ĥÜ īĨכ اĹü Ùøĳ×ĻĤء ĤñĥĘכ Ö ěĥđĺ źאïĻĤ وóāéĭĺ ź اāéĬאراً 
 ÙĘאĉĥĤا ÙĺאĔ ĹĘ ٍابóÜ ĵĥĐ ÙđĜاĳĤאء اĩĤات اóĉĜ įĤאáĨ؛ وįĺĳéĺ אĨ ģכýÖ ًاïĺïü
اóĉĝĤة   ĵĝ×Ü  ßĻéÖ  įĤ כאŻĕĤف  ĩĥĤאء   óٌĀאè  ٌّĹÖاóÜ  çٌĉø ÖאóĉĝĤة   ćĻéĺ  įĬÍĘ
اĘŻĕĤאن  óíĭĺق  ĩÖóĘא  ıĭĨא  ÜóĉĜאن   ĵĜŻÜ وإذا  اóÝĤاب،   įäو  ĹĘ üכıĥא   ĵĥĐ
 ÙĻĄرŶאض اĻÖو ÙĻאئĩĤאء اęāĤ ě×ĺõĤאض اĻÖو ،ïèفٍ واŻĔ ĹĘ אءانĩĤا óĻāĺو
 ĵÝè óéĤאÖ ًاïĺïü óĩíÜ ÙĺאرíÖ אıÖ óĩíÜ ÙĻĬאìد Ûĺó×כĤوا ÙĻائĳıĤا ÙäאزĩĨو

ıĻĘ ģāèא دħà ÙĻĭİ اïĝđĬت Öאó×Ĥد.
وñİ ėĥÝíÜه اÖ Ùđ×ùĤאĩıĈŻÝìא õĨ ĵĥĐاجٍ ĤñĤ ٍïّđĨכ اŻÝìźف ] ١٤٦٦[

 Ûĺó×כĤن כאن اÍĘ Ûĺó×כĤאÖ ě×ĺõĤאخ ا×ĉĬأي ا ë×ĉĤا ħّÜو īĻĻĘאĀ אĬא إن כאĩıĬÍĘ
 ÙęĻĉĤ ÙĔא×Ā ةĳĜ įĻĘو óĩèوإن כאن أ ،ÙąęĤا ģĀאéĤאĘ ăĻÖأ įאئĝĬو įאئęĀ ďĨ
 óĩèŶا  Ûĺó×כĤا  ĹĘو  īĻĻĝĬ כאĬא  وإن   ،ÕİñĤا  ģĀאéĤا أي   ĳıĘ  ÙĜóéĨ  óĻĔ
ĳĜة Ā×אĤ ÙĔכïĝĐ īه اó×Ĥد ĩÜ ģ×Ĝאم اĳıĘ ë×ĉĤ اíĤאرĹĭĻĀ وכįĬÉ ذãĘ Õٌİ أي 
ĜóéĨאً  ردĺئאً   Ûĺó×כĤوا ĀאĻĘאً   ě×ĺõĤا כאن  وإن   ،ãąĭĤا ĩÜאم   ēĥ×ĺ  ħĤ ĹĬء 
 ÙĉĤאíĩĤي اïĻä óĻĔ ديءóĤا Ûĺó×כĤوا ĹĝĭĤا ě×ĺõĤא أي اĬאس، وإن כאéĭĤا ĳıĘ
 ،ïĺïéĤا ĳıĘ ئאمÝĤźא واĩıĭĻÖ ÕĻכóÝĤى اĳĜ نÍĘ īĻئĺאً ردđĨ אĬאص، وإن כאĀóĤאĘ
وإź أي وإن ĳَĝĺ ħĤ اóÝĤכĩıĭĻÖ ÕĻא ďĨ رداءĩıÜא ĳıĘ اóøŶب وĵĩùĺ اĀóĤאص 

اĳøŶد.
]١٤٦٧ [ ďĨ īĻĻĘאĀ אĬĳכĺ از أنĳåĤ ةóĀאè óĻĔ ÙĩùĝĤن اÉÖ óٌĻ×ì ÛĬوأ

 ě×ĺõĤאً واĻĘאĀ Ûĺó×כĤن اĳכĺ وأن ،ãąĭĤאم اĩÜ ģ×Ĝ دó×Ĥه اïĝđĺو Ûĺó×כĤאض اĻÖ
اĩÝèźאźت   īĨ ذĤכ   óĻĔ  ĵĤإ ĜóéĨאً   Ûĺó×כĤا ĺכĳن   źو ÖאđĤכ÷  أو  ردĺאًّ 
 įĻĘ  ģĻ×ø  ź  įäĳĤا ñİا   ĵĥĐ ĩıĭĨא  اùäŶאد  Üכĳّن  أي  اÝĤכĳّن  وأن   ،ÙĻĥĝđĤا
 :ħıĤĳĜ  ģáĨ  ÙęĻđĄ įĻĘ ĵäóĺ إź اïéĤس واĨÉÖ īĻĩíÝĤאرات   źو īĻĝĻĤا  ĵĤإ
ïĺل ĵĥĐ أن اóāĭĐ ě×ĺõĤ اĜóĉĭĩĤאت أıĬא ïĭĐ اñĤوÖאن Üכĳن ģáĨ اě×ĺõĤ، أĨא 
اĀóĤאص čĘאóİ وأĨא óĻĔه ïĭĐ įĬŷĘ اñĤوب زě×ĺ أóĩè وïĺل įĻĥĐ أąĺאً أن 

٥
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cıvanın bu cesetlere bağlı oluşudur. Ayrıca cıvanın kükürt kokusuyla karış-

tırılması, böylece kurşun gibi olması mümkündür. Zira iksir erbabı, cıvayı 

kükürtlerle karıştırarak bir takım duyulur karışımlar elde ederler. Bu sebeple 

onlarda doğal durumların yapay durumlara benzer olduğu zannı oluşmuştur. 

Dövülenlerin cıva ve kükürtten bu şekilde oluştuğu kabul edilse bile onla-

rın cıva ve kükürtten veya başka madenlerden yukarıda anlatılandan başka 

şekilde oluşmasının imkânsızlığını gösteren herhangi bir delil yoktur. Nasıl 

olur! Simya tutkunları, yedi cesette ve altın ve gümüş sûretini veren ruhlarda 

bir kısım sanatlara sahiptirler. Çünkü onlar, kükürt ve cıvanın karışımıyla 

yetinmezler. Daha önce defalarca belirtildiği gibi bütün bunlar bize göre on-

ların söylerin herhangi bir şeye havale edilmeksizin Fâil-i Muhtâr  tarafından 

yapılmaktadır.

[1468] İkinci kısım dövülmeyen madenlerdir. Dövülmemelerinin nedeni 

ya cıvada olduğu gibi yumuşaklık  ve aşırı rutubettir ya da böyle değildir. Öyle 

olmaması durumunda ya tuzlar ve zâclar gibi rutubetlerle çözünürler ya da 

talk ve arsenik gibi çözünmezler. 

[1469] el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de şöyle denilmektedir: “Madenî cisim-

lerin bileşimi ya güçlü ya da zayıftır. Güçlü olması durumunda dövülürler ya 

da dövülemezler. Dövülenler yedi cesettir. Dövülmeyenler ise ya cıva gibi aşırı 

nemli olmasından dolayı ya da yakut vb. gibi aşırı kuru olmasından dolayı dö-

vülmezler. Bileşimi zayıf olanlar ise ya rutubetle çözünürler ya da çözünmezler. 

Çözünenler zâc, nişadır ve şap gibi cevheri tuzlu olanlar iken çözünmeyenler 

kükürt ve arsenik gibi bileşimi yağlı olanlardır.” 

[1470] Bu açıklamada da şu sorun vardır: Yedi ceset, eriyen, dayanıklı ve 

dövülebilen olmakta ortaktır. Buna göre eriyen olma özelliği, yedi cesedi kireç-

lerden ve erimeyen taşlardan ayrıştırır; dayanıklı olma özelliği, mum ve katran 

gibi eriyenlerden ayrıştırır; dövülen olma ise cam ve mine gibi dövülmeyenler-

den ayrıştırır. Şayet “demir yumuşasa bile erimez” denirse şöyle deriz: Onun iş-

lemle eritilmesi mümkündür. Altın, benzerlerinden sarılık ve ağırlığıyla ayrışır. 

Gümüş ise altın dışındakilere kıyasla aklığı ve ağırlığıyla ayrışır. 
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 ģáĨ نĳכĺ ĵÝè Ûĺó×כĤا ÙéائóÖ ïĝđĺ أن īכĩĺ įĬאد وأùäŶه اñıÖ ěĥđĺ ě×ĺõĤا
 ÙøĳùéĨ אداتĝđĬا Ûĺכ×אرĤאÖ ě×ĺõĤون اïĝđĺ óĻùכŸאب اéĀن أÍĘ אصĀóĤا
ÉÖ ٌّīČ ħıĤ ģāéĻĘن اĳĨŶر اĝĨ ÙĻđĻ×ĉĤאرĳèŷĤ ÙĬال اĭāĤאÙĻĐ، وإن Ü ħĥøכıĬĳّא 
 įäĳĤا اñİ óĻĔ ĵĥĐ אĩıĭĨ א أوĩİóĻĔ īĨ אıĬĳّכÝĘ įäĳĤا اñİ ĵĥĐ įĬא وأĩıĭĨ
اùäŶאد   ĹĘ  ħıĤ ÖאĤכĻĩĻאء  واĳøĳıĩĤن   ėĻכ دģĻĤ؛   įĐאĭÝĨا  ĵĥĐ  ħĝĺ  ħĤ ĩĨא 
óāÝĝĺون   ź  ħıĬŶ  īĭęÜ  ÙĻąęĤوا  ÙĻ×İñĤا اĳāĤرة   ïĻęÜ  ĹÝĤا واŶرواح   Ùđ×ùĤا
ĵĥĐ اŻÝìط اĤכ×Ûĺó واě×ĺõĤ واĤכĬïĭĐ ģא ęĥĤאģĐ اÝíĩĤאر ŻÖ إèאĹü ĵĥĐ ÙĤء 

ĩĨא ذכóوه כĩא óĨ óّĨاراً.
]١٤٦٨ [ īĻĥĤ إĨא  اóĉĬاıĜא  وïĐم  اđĩĤאدن   īĨ  ÙĜóĉĭĩĤا  óĻĔ  ĹĬאáĤا  ħùĝĤا

כאŻĨŶح  ÖאÖĳĈóĤאت   ģّéĭÜ أن  إĨא   ñٍئĭĻèو  ،ź أو   ě×ĺõĤכא  ÙÖĳĈóĤا وóĘط 
.ëĻĬرõĤوا ěĥĉĤכא ģéĭÜ ź אت أوäاõĤوا

]١٤٦٩ [ ÕĻכóÝĤا  ÙĺĳĜ إĨא   ÙĻĬïđĩĤا أùäאم  Ŷن   ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘو
 ÙĺאĕĤ إĨא  óĉĭĨق   óĻĔ أو   ،Ùđ×ùĤا اùäŶאد   ĳİو ĜóĉĭĨאً  ĺכĳن  أن  إĨא   ñٍئĭĻèو
رįÝÖĳĈ כאě×ĺõĤ أو ĕĤאįÝøĳ×ĺ Ùĺ כאĻĤאĳĜت، وčĬאئóه إĨא ÙęĻđĄ اóÝĤכĨÍĘ ÕĻא أن 
 ź أو ÕýĤאدر واüĳĭĤاج واõĤכא óİĳåĤا ĹéĥĨ نĳכĺ يñĤا ĳİو ÙÖĳĈóĤאÖ ģéĭÜ

.ëĻĬرõĤوا Ûĺó×כĤכא ÕĻכóÝĤا Ĺĭİن دĳכĺ يñĤا ĳİو ģéĭÜ
وįĻĘ أąĺאً أن اùäŶאد اýÝĨ Ùđ×ùĤאرכĹĘ Ù أıĬא أùäאم ذائ×Ā ÙאóÖة ] ١٤٧٠[

ĩّĐא   óÖאāĤوا ñÜوب   ź  ĹÝĤا واåèŶאر  اŶכŻس   īĐ İõĻĩĺא   ÕائñĤאĘ  ÙĜóĉĭĨ
ñĺوب وõåĭÝĺ כאďĩýĤ واóĻĝĤ، واóĉĭĩĤق ĩّĐא óĉĭĩÖ ÷ĻĤق כאäõĤאج واĭĻĩĤאء. 
وÝĩĺאز   ÙĥĻéĤאÖ  įÝÖإذا  īכĩĺ ĭĥĜא:   .īĻĥĺ כאن  وإن  ñĺوب   ź  ïĺïéĤا  :ģĻĜ ÍĘن 
اīĐ ÕİñĤ أĳìاÖ įÜאóęāĤة واóĤزاÙĬ واÖ ÙąęĤאĻ×Ĥאض واóĤزاÖ ÙĬאĻĝĤאس إĨ ĵĤא 

.ÕİñĤى اĳø
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Üçüncü Fasıl: Nefis Sahibi Bileşikler

Bu fasılda bir giriş ve üç kısım vardır.

Giriş: Nefsin Tarifi
[1471] Nefis üç türe ayrılır. Birincisi bitkisel nefis tir. Bu, doğal organik  

cismin beslenen ve büyüyen olması bakımından ilk yetkinliğidir. Tarifteki 
yetkinlik , cins olup hem tanımlananı hem de başkalarını kuşatır. Çünkü yet-

kinlik, türün zâtı veya sıfatı bakımdan kendisiyle tamamlandığı şeyden iba-

rettir. Türün zâtı açısından tamamlandığı şeye “ilk yetkinlik” ve “türleştirici” 

denir. Buna örnek, divanın sûretidir. Bu sûret, divanın yapıldığı ahşabın yet-

kinliğidir, zira divan kendinde ancak onunla tamamlanır. Türün sıfatı bakı-

mından tamamlandığı şey ise aklık gibidir. Zira aklık, ak cismin yetkinliğidir 

ve ak cisim sıfatı bakımından ancak onunla yetkinleşir. Yetkinliğin bu kısmına 

“ikinci yetkinlik” denir. Tarifteki “ilk” sözüyle türün kendinde meydana ge-

lişinden sonra oluşan ikinci yetkinlikler tanımın dışında kalır. Buna örnek, 
türlerin kendiliklerinde meydana gelişinin uzantısı olan bilgi, kudret  ve başka 

sıfatlar gibi türü meydana getiren birinci yetkinliği izleyen niteliklerdir. Ta-
rifteki “cisim” sözüyle soyutların yetkinliği yani onları türleştiren şey tanımın 

dışında kalır. “Doğal” sözüyle yapay cisimlerin sûretleri dışarıda kalır. Buna 
örnek, divan ve kürsidir. Çünkü bunların sûretlerine nefis denmez. “Orga-
nik” sözüyle unsurların sûretleri dışarıda kalır. Çünkü unsurların fiilleri 
aletler aracılığıyla gerçekleşmez. Aynı şekilde madenlerin sûretleri de tanı-

mın dışında kalır. Dolayısıyla “organik” lafzını tarifteki birinci yetkinliğin sı-

fatı yapıp “organik yetkinlik” anlamına gelecek şekilde okumak mümkündür. 

Yine “organik” sözünü, cismin sıfatı yapıp “alet içeren bir cisim” anlamına 

gelecek şekilde okumak da mümkündür. Bu daha açıktır. Her iki takdirde de 

“organik” sözüyle kastedilen yalnızca cismin birbirinden farklı parçaları içer-

mesi değil, bunun yanı sıra beslenme, büyüme ve başka güçleri de içermesidir. 

Çünkü nefsin doğrudan araçları, güçler ve güçler aracılığıyla da organlardır. 

[1472] Onlardan kimisi yapay yetkinliği tarifin dışında tutmak 
için “doğal” sözünü yetkinliğin sıfatı olacak şekilde okumuştur. Çün-

kü birinci yetkinlik , divan ve sandık örneğinde olduğu gibi, insan ya-

pısıyla meydana gelen yapay bir yetkinlik olabileceği gibi insan yap-

masının hiçbir katkısının bulunmadığı doğal bir yetkinlik de olabi-

lir. İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Sonrakilerden biri ‘doğal’ sözünü ‘nefis, 
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÷ęĬ אıĤ ĹÝĤכّ×אت اóĩĤا ĹĘ ßĤאáĤا ģāęĤا
وÙĨïĝĨ įĻĘ وÙàŻà أùĜאم.

÷ęĭĤا ėĺóđÜ ĹĘ ÙĨïĝĩĤا
]١٤٧١ [ ٍĹّđĻ×Ĉ ħٍùåĤ אل أولĩכ Ĺİو ÙĻÜא×ĭĤا ÷ęĭĤا ĵĤوŶث؛ اŻà Ĺİو

آñĕÝĺ ßĻè īĨ ĹĤى وĘ ĳĩĭĺאĤכĩאل ĭÝĺ ÷ĭäאول اïéĩĤود وóĻĔه Đ įĬŶ×אرة ĩّĐא 
įÖ ħÝĺ اĳĭĤع إĨא ĹĘ ذاįÜ وĵĩùĺ כĩאźً أوźً وĐĳĭĨאً כĳāرة اıĬÍĘ ًŻáĨ óĺóùĤא כĩאلٌ 
ÕýíĥĤ اóĺóùĤي ħÝĺ ź اïّè ĹĘ óĺóùĤ ذاįÜ إıÖ źא، وأĨא ęĀ ĹĘאįÜ כאĻ×Ĥאض 
įĬÍĘ כĩאلٌ ħùåĥĤ اĺ ź ăĻÖŶכįÝęĀ ĹĘ ģĩ إįÖ ź وĵĩùĺ כĩאà ًźאĻĬאً وÉÖولٍ 
 ďÖاĳÝכ įùęĬ ĹĘ عĳĭĤا ģāéÜ īĐ ةóìÉÝĩĤا ÙĻĬאáĤت اźאĩכĤا ïéĤا īĐ جóíĺ
 ÙĐóęÝĩĤאت اęāĤا īĨ אĩİóĻĔرة وïĝĤوا ħĥđĤا īĨ عĳĭĥĤ ģāéĩĤول اŶאل اĩכĤا
ģāéÜ ĵĥĐ اĳĬŶاع ĹĘ ذواıÜא وÖאóíĺ ħùåĤج įĭĐ כĩאل اóåĩĤدات أي ıĐĳĭĨא 
 óĺóùĤכא ÙĻĐאĭāĤאم اùäŶر اĳĀ جóíĺ أي ĹĐאĭāĤا ħùåĤج اóíĺ ĹđĻ×ĉĤאÖو
واĤכÍĘ Ĺøóن ĳĀرĩıÜא ùęĬ ĵĩùÜ źאً، وÖאóíĺ ĹĤŴج اĭđĤאóĀ أي ĳĀرİא إذ 
ïāĺ źر ıĭĐא أđĘאıĤא ĳÖاÙĉø اźŴت وכĤñכ اĳāĤر اċٌęĥĘ ÙĻĬïđĩĤ آĳåĺ ٌّĹĤز 
 ħùåĤ ÙęĀ įĬأ ĵĥĐ هóّä زĳåĺو ÙĤאلٌ ذو آĩאلٍ أول أي כĩכĤ ÙٌęĀ įĬأ ĵĥĐ įđĘر
أي ĵĥĐ ģĩÝýĨ ħùä اÙĤŴ وñİا أóıČ، وĵĥĐ اĻĥĘ īĺóĺïĝÝĤ÷ اóĩĤاد ÖאĹĤŴ أن 
 ÙĺאذĕĤכא ÙęĥÝíĨ ىĳĜ אً ذاąĺن أĳכĺ وأن ģÖ ćĝĘ ÙęĤאíÝĨ اءõäذا أ ħùåĤن اĳכĺ

واĭĤאÙĻĨ وĩİóĻĔא ÍĘن آźت اÖ ÷ęĭĤאñĤات Ĺİ اĳĝĤى وıĉøĳÝĺא اąĐŶאء.

]١٤٧٢ [ ĹĐאĭāĤאل اĩכĤا īĐ ًازاóÝèאل اĩכĥĤ ÙęĀ ĹđĻ×Ĉ ďĘر īĨ ħıĭĨو
 óĺóùĤا  ĹĘ כĩא  اùĬŸאن   ďĭāÖ  ģāéĺ ĭĀאĻĐאً  ĺכĳن   ïĜ اŶول  اĤכĩאل  ÍĘن 
 ïĜو اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل   .įĻĘ  įđĭāĤ  ģìïĨ  ź ĻđĻ×Ĉאً  ĺכĳن   ïĜو واïĭāĤوق 
أول  כĩאل   ÷ęĭĤا İכñا  اŶول  ĥĤכĩאل   ÙًęĀ  ĹđĻ×ĉĤا  īĺóìÉÝĩĤا  ăđÖ  ģđä
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organik  cismin ilk ve doğal yetkinliğidir’ diyerek birinci yetkinliğin sıfatı yap-

mış ve birinci yetkinliğin, eserlerin ilkeleri olan güçlerde olduğu gibi, bazen 

doğal olduğunu, bazen de yapay oluşturmalarda olduğu gibi doğal olmadı-

ğını iddia etmiştir.” Bu açıklama daha anlaşılırdır. Tarifteki “beslenen ve bü-
yüyen olması bakımından” sözüyle bu iki bakımdan ilişmeyen her yetkinlik  
dışarıda kalmaktadır. Yani “beslenen ve büyüyen olması bakımından” sözü, 

bitkisel nefsin, sözü edilen cismin mutlak olarak değil, söylenen açıdan ilk 

yetkinliği olduğuna delâlet etmektedir. Dolayısıyla da hayvânî ve insânî nefis  

gibi bu açıdan cisme eklenmeyen her yetkinlik tanımın dışında kalmaktadır.

[1473] İkincisi hayvânî nefis tir. Bu, doğal ve organik  cismin duyumsayan 
ve iradeyle hareket eden olması bakımından ilk yetkinliğidir.

[1474] Üçüncüsü insânî nefis tir. Bu, doğal ve organik  cismin tümelleri dü-
şünmesi ve görüş çıkarsaması bakımından ilk yetkinliğidir. Yukarıda yapılan 

açıklamalar sayesinde bu iki tanımdaki kayıtların anlamları açığa çıktı.

[1475] Bu tarifl er, üç nefisten her birini müstakil olarak tarif ettiğimizde 

böyledir. Şayet nefsi söylediklerimizin hepsini kuşatacak şekilde mutlak olarak 
tarif etmek istersek şöyle deriz: Nefis, doğal ve organik  cismin beslenen ve 
büyüyen veya duyumsayan ve iradeyle hareket eden yahut tümelleri düşünen 
ve görüş çıkarsayan olması bakımından ilk yetkinliğidir. Kuşkusuz bu terdîd , 

tarif edilenin kısımlarına raci ve onları kuşatmaktadır. Tahkik ise şudur: Bu 

tarif, veciz ifade edilmiş olmakla birlikte anlam bakımından o kısımlara ait üç 

tariftir. 

[1476] Terdîd yoluyla zikredilen bu açılar bazen “bilkuvve  hayat  sahi-
bi olması bakımından” denilerek onları kuşatan tek bir gerekle ifade edilir 

de şöyle denir: Nefis, doğal, organik  ve bilkuvve hayat sahibi cismin ilk yet-

kinliğidir. Bu tarifteki “organik” lafzı, unsurların ve madenlerin sûretlerinden 

sakınmak içindir. Çünkü bunlar, her ne kadar doğal cisimlerin ilk yetkinlikleri 

olsa da, daha önce belirtildiği gibi organik değildir. Yine her feleğin bir nef-

si olduğunu düşünenlere göre bu sözle feleklerin nefisleri de tarifin dışında 

kalmaktadır. Ancak yalnızca küllî feleklerin nefisleri olduğunu ve dışmerkezli 

ve episkl gibi cüzî feleklerin onların araçları mesabesinde bulunduğunu düşü-

nenlere göre “organik” lafzıyla feleklerin nefsi tarifin dışında kalmamaktadır. 
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 Ĺİ ĹÝĤى اĳĝĤאً כאĻđĻ×Ĉ نĳכĺ ïĜ ولŶאل اĩכĤأن ا ħĐوز ،ĹĤآ ħٍùåĤ ĹđĻ×Ĉ
Ĩ×אدئ اàŴאر وĺ ź ïĜכĳن כאýÝĤכŻĻت اĭāĤאÙĻĐ وñİا أóĜب، وÖאóíĺ ÙĻáĻéĤج 
 ،ĳĩĭĺى وñĕÝĺ ßĻè īĨ :įĤĳĜ أن Ĺĭđĺ īĻÝĻáĻéĤا īĻÜאİ īĨ ěéĥĺ ź ٍאلĩכ ģכ
 īĨ  ģÖ ĝĥĉĨאً  اñĩĤכĳر   ħùåĥĤ أول   ًźאĩכ  ÛùĻĤ  ÙĻÜא×ĭĤا  ÷ęĭĤا أن   ĵĥĐ ïĺل 
 ÙĻáĻéĤا ñİه   īĨ  įĝéĥĺ  ź כĩאلٍ   ģכ  ïéĤا  īĐ  įÖ óíĻĘج  اñĩĤכĳرة   ÙĻáĻéĤا

.ÙĻĬאùĬŸوا ÙĻĬاĳĻéĤا ÷ęĭĤכא
]١٤٧٣ [ Ùıä īĨ ĹĤآ ٍĹّđĻ×Ĉ ħٍùåĤ אلٌ أولĩכ Ĺİو ÙĻĬاĳĻéĤا ÷ęĭĤا ÙĻĬאáĤا

Ĩא éĺ÷ وóéÝĺك ÖאŸرادة.
]١٤٧٤ [ ßĻè īĨ ĹĤآ ĹđĻ×Ĉ ħٍùåĤ אلٌ أولĩכ Ĺİو ÙĻĬאùĬŸا ÷ęĭĤا ÙáĤאáĤا

.óّĨ אĩĨ تóıČ ïĜ īĺïéĤا īĺñİ ĹĘ دĳĻĝĤا ïائĳĘأي وóĤאÖ ć×ĭÝùĺאت وĻĥכĤا ģĝđĺ
وإن ] ١٤٧٥[ ïèة،   ĵĥĐ اŻáĤث  اĳęĭĤس   īĨ واïèةٍ   ģכ ĭĘóĐא  إذا  ñİا 

 ÷ęĭĤا ĭĥĜא:  ذכĬóאه.  Ĩא   ďĻĩä ĭÝĺאول   ßĻéÖ أي  ĝĥĉĨאً   ÷ęĭĤا  ėĺóđÜ أردĬא 
כĩאلٌ أول ĹđĻ×Ĉ ħٍùåĤ آĨ Ùıä īĨ ĹĤא ñĕÝĺى وĳĩĭĺ أو éĺ÷ وóéÝĺك ÖאŸرادة 
اóّđĩĤف  أùĜאم   ĵĤإ  ďٌäرا  ïĺدóÝĤا ñİا  ÍĘن  ÖאóĤأي   ć×ĭÝùĺو اĤכĻĥאت   ģĝđĺ أو 
اùĜŶאم  ĥÝĤכ   ÙàŻà ęĺóđÜאت   ĵĭđĩĤا  ÕùéÖ  įĬأ  ěĻĝéÝĤوا إĺאİא.  وĭÝĨאول 

ďĨ وäאزة ĹĘ اđĤ×אرة.
]١٤٧٦ [ ïĺدóÝĤا  ģĻ×ø  ĵĥĐ اñĩĤכĳرة  اĻáĻéĤאت   īĐ أي  ıĭĐא   ó×đĺ  ïĜو

ŻÖزمٍ واü ïèאıĤ ģٍĨא وßĻè īĨ ĳİ أįĬ ذو Ļèאة ÖאĳĝĤة ĝĻĘאل: اęĭĤ÷ כĩאلٌ 
 óĀאĭđĤر اĳĀ īĐ ٌازóÝèا ĹĤŴا ïĻĝĘ ةĳĝĤאÖ אةĻè ذي ĹĤآ ĹđĻ×Ĉ ħٍùåĤ أول
واđĩĤאدن ıĬÍĘא وإن כאÛĬ כĩאźت أوùäŶ ÙĻĤאم ÙĻđĻ×Ĉ إź أıĬא óĻĔ آÙĻĤ כĩא 
 īĨ ٍכĥĘ ģכĤ أن ĵĤإ Õİذ īĨ رأي ĵĥĐ ÙĻכĥęĤس اĳęĭĤאً اąĺأ įÖ جóíĺو ،óّĨ
 ćĝĘ  ÙĻĥכĤا ŻĘŷĤك  اĳęĭĤس  أن   ĵĤإ  Õİذ  īĨ رأي   ĵĥĐ وأĨא  ùęĬאً،  اŻĘŶك 
 ãĻÝèאĘ  įÖ óíÜج   ŻĘ ıĤא  آźت   ÙĤõĭĩÖ  óĺوïÝĤوا כאíĤאرج،   ÙĻئõåĤا واŻĘŶك 

٥

١٠

١٥
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Bu nedenle feleklerin nefislerinin her iki görüşe göre de tarifin dışında kalması 

için son kayda ihtiyaç duyulmuştur. Zira feleklerin nefisleri her ne kadar doğal 

ve organik  cisimlerin ilk yetkinlikleri olsa da onlardan bilkuvve  hayat  fiilleri 

sudur etmez, aksine onlardan daima söz gelişi iradi hareket gibi hayat fiilleri 

sudur eder. Oysa hayvan nefisleri böyle değildir. Çünkü onların fiilleri bazen 

bilkuvve olur, zira hayvan daima beslenme, büyüme, benzerini doğurma, idrak 

ve hareket halinde değildir. Aksine bu fiillerden her biri onda bazen bilkuvve 

olur. Tümelleri akletme ve görüşleri çıkarsamaya kıyasla insan nefislerinin hali 

de böyledir. Kendilerinden sudûr eden fiillere kıyasla bitki nefislerinin durumu 

da böyledir. Dolayısıyla “hayat sahibi” sözünün anlamı, ondan hayat fiillerinin 

bir kısmının sudûr etmesi iken “bilkuvve” sözünün anlamı, bu sudûrun daima 

bilfiil  olmamasıdır. İmâm Râzî  bu ikisini “yani büyümeyle yaşama ve beslen-

meyle varlığını sürdürme özelliğine sahiptir ve bazen duyumsama  ve hareket 

ettirmeyle yaşar” sözüyle açıklamıştır. 

Bu makamdaki maksadın kavranmasını sağlayan ilkelere yönelik uyarılar

[1477] Birinci Uyarı: Biz bir kısım cisimler görüyoruz bu cisimlerden çı-
kan eserler tek bir tarzda çıkmamaktadır. Nitekim daha önce duyu, hareket, 

beslenme, büyüme ve benzerini doğurmadan söz etmiştik. Bu fiillerin onlar-

dan çıkışının nedeni, bütün cisimler arasındaki ortak cisimsellik değildir. Zira 

o eserler, cisimsellikte bu cisimlere ortak olan diğer cisimlerden çıkmamak-
tadır. Şu halde o eserler, söz konusu cisimlerdeki cisimselliklerinden başka 
ilkelerden kaynaklanmaktadır. Bu ilkeler cisim değildir, aksi halde sözü bun-

lara getiririz, aksine o ilkeler, cisimlerle ilişkili güçlerdir. Bu ilkelere ise nefis 
adı verilir. Öyleyse nefis üç açıdan değerlendirilir ve bu açılardan isimler alır. 

Buna göre nefis, sözü edilen eserlerin ilkesi olması bakımından güçtür; onları 
taşıyan maddeye kıyasla sûrettir; kendisiyle meydana gelen ve tamamlanan 

cinsin doğasına kıyasla doğadır. 

[1478] Nefsin yetkinlikle tarif edilmesi ise sûretle tarif edilmesin-
den evlâdır. Çünkü sûret, maddeye mühürlenen ve yerleşen şeydir. 
Oysa düşünen nefis böyle değildir. Zira düşünen nefis, soyuttur. Do-

layısıyla sûret ismi onu yalnızca bedenle ilişkili olması ve varlığından 

önce imkânının bedende bulunması bakımından mecazi olarak kuşatır. 
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 ÙĻכĥęĤس اĳęĭĤن اŶ כĤوذ īĻ×İñĩĤا ĵĥĐ ėĺóđÝĤا īĐ جóíÝĤ óĻìŶا ïĻĝĤا ĵĤإ
 ģĻĐאĘأ ıĭĐא  ïāĺر   ÷ĻĤ Ĥכıĭא   ÙĻĤآ  ÙĻđĻ×Ĉ ùäŶאم   ÙĻĤأو כĩאźت   ÛĬכא وإن 
 ًŻáĨ ÙĺرادŸا ÙכóéĤאة כאĻéĤا ģĻĐאĘأ īĨ رïāĺ אĨ אıĭĐ رïāĺ ģÖ ةĳĝĤאÖ אةĻéĤا
اĳĻéĤان   ÷ĻĤ إذ  ÖאĳĝĤة  Üכĳن   ïĜ أđĘאıĤא  ÍĘن   ÙĻĬاĳĻéĤا اĳęĭĤس  ŻíÖف  دائĩאً 
 ģכ ĺכĳن   ïĜ  ģÖ دائĩאً   ÙכóéĤوا واŸدراك   ģáĩĤا  ïĻĤĳÜو  ÙĻĩĭÝĤوا  ÙĺñĕÝĤا  ĹĘ
 ģĝđÜ ĵĤאس إĻĝĤאÖ ÙĻĬאùĬŸا ÷ęĭĤאل اè اñة وכĳĝĤאÖ įĻĘ אلđĘŶه اñİ īĨ ïٍèوا
ıĭĐא  ïāĺر  Ĩא   ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ  ÙĻÜא×ĭĤا  ÷ęĭĤا وèאل  ÖאŴراء  واĭÝøź×אط  اĤכĻĥאت 
įĤĳĜ ĵĭđĩĘ: ذي Ļèאة، أïāĺ įĬر ăđÖ įĭĐ أĘאģĻĐ اĻéĤאة، وÖ :įĤĳĜ ĵĭđĨאĳĝĤة، 
 īĨ أي :įĤĳĝÖ ازيóĤאم اĨŸא اĩİóùĘאً، وĩدائ ģđęĤאÖ نĳכĺ ź ورïāĤכ اĤأن ذ

įĬÉü أن Ļéĺא ÖאĳýĭĤء وÖ ĵĝ×ĺאñĕĤاء ورĩÖא Ļéĺא ÖאùèŸאس واĺóéÝĤכ.

ıĻ×ĭÜאت ĳĘ ĵĥĐائıÖ ěĝéÝĺ ïא اóĩĤام ñİ ĹĘا اĝĩĤאم؛
اŶول أĬאّ ýĬאïİ أùäאĨאً ïāĺر ıĭĐא آàאر ãٍıĬ ĵĥĐ ź واïè כĩא ] ١٤٧٧[

ذכĬóא īĨ اéĤ÷ واóéĤכÙ واñĕÝĤي واĳĩĭĤ وïĻĤĳÜ اģáĩĤ وĻĤ÷ ذĤכ اïāĤور 
 īĐ אرàŴכ اĥÜ ėĥíÜ أي ėĥíÝĥĤ אıĥאم כùäŶا īĻÖ ÙכóÝýĩĤا ÙĻĩùåĥĤ אıĭĐ
اùäŶאم اóìُŶ اýĩĤאرכÙ إĺאİא ĹĘ اĹıĘ ÙĻĩùåĤ أي ĥÜכ اàŴאر ĩĤ×אدٍ ĥÜ ĹĘכ 
 ģÖ אıĻĘ مŻכĤאد اĐ źאً وإĨאùäאدئ أ×ĩĤه اñİ ÛùĻĤא وıÝĻĩùä óĻĔ אمùäŶا
وأĩøאء   ÙàŻà اÝĐ×אراتٌ  ıĤא   ÷ęĭĤאĘ ùęĬאً   ĵĩùÜو ÖאùäŶאم   ÙĝĥđÝĨ ĳĜىً   Ĺİ
 ĹÝĤאدة اĩĤا ĵĤאس إĻĝĤאÖة وĳĜ رةĳכñĩĤאر اàŴأ اï×Ĩ Ĺİ ßĻè īĨ אıĬÍĘ אı×ùéÖ

ıĥĩéÜא ĳĀرة و ÖאĻĝĤאس إÙđĻ×Ĉ ĵĤ اĭåĤ÷ اıÖ ĹÝĤא ģāéÝĺ وÝĺכģĩ כĩאل.

وıęĺóđÜא أي ėĺóđÜ اÖ ÷ęĭĤאĤכĩאل أوīĨ ĵĤ اĳāĤرة إذ Ĺİ أي ] ١٤٧٨[
ıĬŶא  כĤñכ   ÛùĻĤ  ÙĝĈאĭĤا  ÷ęĭĤا و  اĩĤאدة   ĹĘ  ÙّĤאéĤا  Ùđ×ĉĭĩĤا  Ĺİ اĳāĤرة 
 įÖ مĳĝĺن وï×ĤאÖ ÙĝĥđÝĨ אıĬأ ßĻè īĨ ًאزاåĨ źرة إĳāĤا ħøא اıĤאوĭÝĺ ŻĘ دةóåĨ

٥
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Fakat nefis kendinde soyut olmasına rağmen bedenin yetkinliğidir. Tıpkı kra-
lın şehirde bulunmasa bile yönetim ve etkinlik bakımından şehrin yetkinliği 
olması gibi. Ayrıca yetkinlik  türe kıyasladır. Oysa tür, cinsin doğasına, sûre-
tin kendisine kıyaslandığı maddeden daha yakındır. Zira tür ve cins arasında 

yükleme mümkün iken sûret ve madde arasında yükleme yoktur. Kuşkusuz 

cinse daha yakın olana nispet  edilenin onun yerine konulması, daha yakın 

olmayana nispet edilenin konulmasından evlâdır. Nasıl nefsin yetkinlik olarak 

tarifi daha uygun olmasın ki! Madde, tür tarafından içerilmektedir ama bu-
nun aksi doğru değildir. Buna göre yetkinlikle türe delâlet edildiğinde zımnen 

maddeye de delâlet edilmiştir. Oysa sûretle maddeye delâlet edildiğinde böyle 

olmaz. Çünkü o takdirde türe delâlet yoktur. Dolayısıyla birinci delâlet, ikin-

ciden daha yetkindir. 

[1479] Aynı şekilde nefsin yetkinlikle tarifi kuvveden evlâdır. Çünkü kuv-
ve, edilgi  ve fiil gücü için aynı anlama gelmez. Yani kuvve lafzı, eşadlılıkla 

iki anlama söylenir. Birincisi fiil gücü, ikincisi edilgi gücüdür. Nefsin idrak 

gücü vardır ki bu, edilgiseldir. Yine nefsin hareket ettirme gücü vardır ki bu, 

etkiseldir. Bunların birinin dikkate alınması, diğerinin dikkate alınmasından 

evlâ değildir. Her ikisinin birlikte dikkate alınması da doğru değildir. Zira bu 

durumda tanım bozulur. Oysa “yetkinlik ” lafzı böyle değildir, zira o tek bir an-

lamda her ikisini de içermektedir. Dolayısıyla onda herhangi bir sakınca yok-

tur. Ayrıca kuvve, eserlerin ilkesi olmak bakımından nefsin adıdır. Bu ise tarif 

edilen nefsin yönlerinden biridir. Dolayısıyla kuvvenin nefsi tarifi sadece bu 

yöndendir. Hâlbuki yetkinlik, nefsin eserlerine kaynaklık eden türsel hakikati 
tamamlaması bakımından nefsin adıdır. Dolayısıyla onun nefsi tarifi, nefsin 
bütün yönlerindendir. Şüphesiz şeyin bütün yönlerinden tarifi, bir kısım yön-

leriyle tarifinden evlâdır. 

[1480] İkinci Uyarı: İnsan gibi bir kısım şeylerde nefis soyut ve bedene 

yerleşmemiş olmakla bedenden ayrık  olabilir. Fakat nefis adı, bu soyut şeyi 
yalnızca bedenle ilişkisi bakımından kuşatır. Öyle ki bu ilişki kopsa veya dik-

kate alınmasa nefis adı onu yalnızca eşadlılıkla kuşatır. Böylesi durumda ona 

özgü isim akıldır. Bazen bir şeyin zâtı ve cevheri bakımından bir adı ve baş-

kasıyla ilişkisi ve ona izâfeti açısından başka bir adı bulunur. Bu durumda 
biz, onu, ikinci yönden tarif etmek istediğimizde bu tarifte onun izafe edil-
diği şeyi almamız gerekir. Her ne kadar nefsin izâfe edildiği bu şeyler, ta-

rif edilmek istenen şeylerin cevheri bakımından zâtîsi değilse de adlandırma 
bakımından zâtîsidir.

5

10

15

20

25

30

35



1039ėĜاĳĩĤح اóü

إĨכאıĬא ģ×Ĝ وĳäدİא Ĥכıĭא óåÜ ďĨدİא ĹĘ ذاıÜא כĩאل ï×ĥĤن כĩא أن اĥĩĤכ כĩאلٌ 
 ĵĤإ ÷ٌĻĝĨ אلĩכĤأي ا įĬŶא، وıĻĘ īכĺ ħĤ ف وإنóāÝĤوا óĻÖïÝĤאر ا×ÝĐאÖ ÙĭĺïĩĥĤ
اĳĭĤع وĳİ أي اĳĭĤع أóĜب إÙđĻ×Ĉ ĵĤ اÙéāĤ ÷ĭåĤ اĩıĭĻÖ ģĩéĤא īĨ اĩĤאدة 
اĝÜ ĹÝĤאس إıĻĤא اĳāĤرة إذ ĩıĭĻÖ ģĩè źא وü źכ أن وďĄ اĳùĭĩĤب إĨ ĵĤא 
 ėĻب؛ כóĜأ ÷ĻĤ אĨ ĵĤب إĳùĭĩĤا ďĄو īĨ ĵĤأو įĬכאĨ ÷ĭåĤا ĵĤب إóĜأ ĳİ
أي כĺ ź ėĻכĳن ıęĺóđÜא ÖאĤכĩאل أوĵĤ واĩĤאدة ıĭĩąÝĺא اĳĭĤع Đ óĻĔ īĨכ÷ 
ÍĘذا دلّ ÖאĤכĩאل ĵĥĐ اĳĭĤع ïĝĘ دلّ ĭĩĄאً ĵĥĐ اĩĤאدة ŻíÖف Ĩא إذا دلّ ÖאĳāĤرة 

.ÙĻĬאáĤا īĨ ģĩأכ ĵĤوŶا ÙĤźïĤאĘ عĳĭĤا ĵĥĐ ñٍئĭĻè ÙĤźد ź אدة إذĩĤا ĵĥĐ
وכñا ėĺóđÜ اÖ ÷ęĭĤאĤכĩאل أوīĨ ĵĤ اĳĝĤة ıĬŶא đęĬŻĤאل وĳĝĤة ] ١٤٧٩[

 ĵĥĐ  ĹčęĥĤا ÖאóÝüźاك   ěĥĉÜ اĳĝĤة   ÙčęĤ أن   Ĺĭđĺ  ïèوا  ĵًĭđĩÖ  ÛùĻĤ  ģđęĤا
وĳĜة   ÙĻĤאđęĬا  Ĺİو اźدراك  ĳĜة   ÷ęĭĥĤو اđęĬźאل،  وĳĜة   ģđęĤا ĳĜة  īĻĻĭđĨ؛ 
اĺóéÝĤכ، وÙĻĥđĘ Ĺİ وĻĤ÷ اÝĐ×אر إïèاĩİא أوīĨ ĵĤ اÝĐ×אر اóìŶى وĳåĺ źز 
 ŻĘ ïèوا ĵًĭđĩÖ אĩıĤאوĭÝĺ įĬÍĘ אلĩכĤا ċęĤ فŻíÖ ïéĤا ïùęĻĘ ًאđĨ אİאر×ÝĐا
 ăđÖ ĳİאر وàŴأ اï×Ĩ Ĺİ ßĻè īĨ ÷ęĭĥĤ א أيıĤ ħٌøة اĳĝĤن اŶو ،įĻĘ ورñéĨ
ıäאįÜ أي ıäאت ñİا اóّđĩĤف ñİ īĨ įĘóّđÝĘه اćĝĘ ÙıåĤ، واĤכĩאل اıĤ ħٌøא 
 źو įÜאıä ďĻĩä īĨ įĘóّđÝĘ אİאرàŴ Ùđ×ÝÝùĩĤا ÙĻĐĳĭĤا ÙĝĻĝéĤא اıÖ ħÝĺ ßĻè īĨ

رĹĘ Õĺ أن ėĺóđÜ اĹýĤء ıä ďĻĩåÖאįÜ أوıąđ×Ö įęĺóđÜ īĨ ĵĤא.
اįĻ×ĭÝĤ اáĤאĹĬ؛ اăđÖ ĹĘ ÷ęĭĤ اĻüŶאء כאùĬŸאن ó×ÝÜ ïĜأ īĐ اï×Ĥن ] ١٤٨٠[

 ĵÝè įÖ אıĝĥđÜ אر×ÝĐאÖ źإ ÷ęĭĤا ħøا įĤאوĭÝĺ ź īכĤ įĻĘ ÙّĤאè óĻĔ دةóåĨ نĳכÜ نÉÖ
 ċęĥĤاك اóÝüאÖ źإ ÷ęĭĤا ħøا įĤאوĭÝĺ ħĤ įĭĐ óčĭĤا ďĉĜ أو ěĥđÝĤכ اĤذ ďĉĝĬإذا ا
ģÖ اħøź اíĤאص ıÖא ĭĻèئĳİ ñٍ اģĝđĤ وĺ ïĜכĳن ĹýĥĤء ÖאÝĐ×אر ذاįÜ وóİĳäه 
 ÙĻĬאáĤا ÙıåĤا īĨ įęĺóđÜ אĬذا أردÍĘ óìآ ħøه اóĻĔ ĵĤإ įÝĘאĄوإ įĝĥđÜ אر×ÝĐאÖو ،ħøا
 ÙĻÜذا īכÜ ħĤ א وإنıĻĤאف إąĩĤر اĳĨŶأي ا Ĺİو ،įĻĤאف إąĩĤا įĻĘ ñìÉĬ أن ïÖ ŻĘ

.ÙĻĩùÝĤا Ùıä īĨ אıĤ ÙĻÜذا ĹıĘ אİóİĳä ĹĘ אıęĺóđÜ ïĺأر ĹÝĤאء اĻüŷĤ א أيıĤ
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[1481] Bunun açıklaması el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de geçen şu sözdür: 

Bazen şeyin zâtı ve cevheri bakımından bir adı ve başkasına izâfeti bakımından 

da başka bir adı bulunur. Başkasına izâfet bakımından ismin örneği, etkin, 

edilgin, baba ve oğul isimleridir. Bazen de şeyin yalnızca başkasına izâfetle adı 

bulunur. Mesela baş, el ve kanat isimleri böyledir. Biz, onların göreli olmaları 

bakımından isimleri yönünden tanımlarını yapmak istediğimizde onların cev-

herlerinin dışında olan şeyleri tanımlarında alırız. Çünkü bu şeyler, o tanımla-

rın ait olduğu isimler bakımından onların zâtîleridir. 

[1482] Üçüncü Uyarı: Mutlak olarak nefis için zikrettikleri bu tanım, fe-

lek nefislerini içermemektedir. Çünkü yukarıda geçtiği gibi feleklerin nefisleri 

yaygın olarak kabul edildiği gibi fiillerini araçlarla yapmıyorsa “organik ” lafzıy-

la söz konusu tarifin dışına kalmaktadır; şayet bir grup düşünürün savunduğu 

gibi araçlarla yapıyorsa “bilkuvve  hayat  sahibidir” ifadesiyle tarifin dışına kalk-

maktadır. Aynı şekilde birinci uyarıda söylediklerimizden elde edilen tanım da 

onları kuşatmamaktadır. Çünkü öğrendin ki biz, ona, fiillerinin farklılaşması 

bakımından nefis adı verdik. Oysa feleklerin nefisleri böyle değildir. Çünkü 

onların fiilleri, tek bir tarzda olup farklılaşmaz. Onlarda gözlenen farklılıklar, 

her birinin hareketlerinin tek bir tarzda oluşmasına dayalıdır. Biz, üç nefis 

türünü yani bitki, hayvan ve felek nefislerini beraberce kuşatan bir resim bil-

miyoruz. Zira nefis fiillerin ilkesi yani fiillerin kendisinden çıktığı şeydir desek 

unsursal doğa ve madensel sûret gibi her güç nefis olur. Fiilin çıkışıyla birlikte 

kasıt şartını koşsak bitkisel nefis  dışarıda kalır. Sonuç olarak fiillerin çıkı-

şıyla yetinmek, tanımın bidüziyeliğini bozmakta; fiillerini farklılığını dikkate 

almak, felek nefislerini çıkarmakta; kasıt şartını koşmak ise bitki nefislerini 

çıkarmaktadır. Dolayısıyla bizde üç nefis türünü kuşatan doğru resim yoktur. 

Bu sebeple yersel ve göksel nefislere nefis denmesi yalnızca lafız ortaklığı bakı-

mındandır. Bunlar yazarın söyledikleridir. 

[1483] İbn Sînâ  eş-Şifâ ’da şöyle demektedir: Fiillerin ira-

deden yoksun tek bir tarzda olmaksızın çıkışının ilkesi olan her 

şeye biz nefis diyoruz. Bu anlam,   bütün nefisler arasında ortak-

tır. Zira  fiillerin ilkesi olup da söylenen durumlarla nitelenen şey 
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]١٤٨١ [ ĹĘ įĤ نĳכĺ ïĜ ءĹýĤأن ا īĨ ÙĻĜóýĩĤا ßèא×ĩĤا ĹĘ אĨ įéĻĄĳÜو
 ģđęĭĩĤوا ģĐאęĤכא óìآ ħøه اóĻĔ ĵĤإ įÝĘאĄאر إ×ÝĐאÖو įāíĺ ħøه اóİĳäو įÜذا
 ïĻĤأس واóĤه כאóĻĔ ĵĤإ įÝĘאĄאر إ×ÝĐאÖ źإ ħøا įĤ نĳכĺ ź ïĜو ،īÖźب واŶوا
واĭåĤאح ĵÝĩĘ أردĬא أن ıĻĉđĬא ïèودİא Ùıä īĨ أĩøאئıא ĩÖא ąĨ ĹİאÙĘ أĬñìא 
اĻüŶאء اíĤאرĳä īĐ Ùäاİóİא ïè ĹĘودİא ıĬŶא ذاĻÜאت ıĤא ÕùéÖ اĩøŶאء 

اıĤ ĹÝĤא ĥÜכ اïéĤود.
]١٤٨٢ [ ź اŻĈŸق   ĵĥĐ  ÷ęĭĥĤ ذכóوه  اñĤي   ïéĤا ñİا  اáĤאßĤ؛   įĻ×ĭÝĤا

 ïĝĘ رĳıýĩĤا ĳİ אĩت כźŴאÖ īכÜ ħĤ א إنıĤאđĘن أŶ ÙĻכĥęĤس اĳęĭĤאول اĭÝĺ
 ïĝĘ ďĩä įĻĤإ Õİא ذĩت כźŴאÖ ÛĬوإن כא ،ĹĤŴا ïĻĝÖ ėĺóđÝĤا īĐ Ûäóì
ïĻĝÖ įĭĐ Ûäóì ذي Ļèאة ÖאĳĝĤة Ĩ ĵĥĐא óّĨ، وכñا ĭÝĺ źאوıĤא اïéĤ اęÝùĩĤאد 
 ėĥÝíÜ ßĻè īĨ ÷ęĭĤا ħøא اİאĭĻĉĐאّ أĬأ ÛĘóĐ אĩĤ ولŶا įĻ×ĭÝĤا ĹĘ אهĬóא ذכĩĨ
 ĵĥĐ Ĺİ ģÖ ÙęĥÝíĨ óĻĔ אıĤאđĘن أÍĘ כĤñכ ÛùĻĤ ÙĻכĥęĤس اĳęĭĤא، و اıĤאđĘأ
ãٍıĬ واïè واĘŻÝìźאت اýĩĤאïİة ıĻĘא ïĭÝùĨة إóÜ ĵĤכóè Õّכאت כģ واïèةٍ 
ıĭĨא ĵĥĐ وóĻÜةٍ واïèة وħĥđĬ ź رĩøאً ĭÝĺאوıĤא أي وĭÝĺאول اĳęĭĤس اŻáĤث đĨאً 
أĹĭĐ اĭĤ×אÙĻÜ واĳĻéĤاÙĻĬ واĥęĤכĬÍĘ ÙĻאّ ĭĥĜ ĳĤא: اĨ ÷ęĭĤא ĺכĳن ï×Ĩأ đĘŷĤאل أي 
 ĳĤאً، وùęĬ ÙĻĬïđĩĤرة اĳāĤوا ÙĺóāĭđĤا ÙđĻ×ĉĤة כאĳĜ ģכאن כ ģđĘ įĭĐ رïāĺ אĨ
ĭĈóüא ïĀ ďĨور اģđęĤ اÛäóì ïāĝĤ اęĭĤ÷ اĭĤ×אÙĻÜ. واéĤאģĀ أن اźכęÝאء 
 ،ÙĻכĥęĤس اĳęĭĤج اóíĺ אلđĘŶف اŻÝìאر ا×ÝĐوا ،ïéĤد اóĈ ģĉ×ĺ ģđęĤور اïāÖ
اĳęĭĤس  ĭÝĺאول   çĻéĀ  ħøر ĬïĭĐא   ěĝéÝĺ  ħĥĘ  ÙĻÜא×ĭĤا óíĺج   ïāĝĤا واÝĐ×אر 
 ÕùéÖ  źإ  ÷ĻĤ  ÙĺאوĩùĤوا  ÙĻĄرŶا اĳęĭĤس   ĵĥĐ  ÷ęĭĤا ŻĈÍĘق  اŻáĤث 

.ĹčęĥĤاك اóÝüźا
ï×Ĩأ ] ١٤٨٣[ ĺכĳن  Ĩא   ģכ ÉÖن  اęýĤאء   ĹĘ ĭĻøא   īÖا óĀح   ïĜو وñİا 

ïāĤور أĘאĵĥĐ ÛùĻĤ ģĻĐ وóĻÜة واïèة ĐאدŹĤ ÙĨرادة ĬÍĘאّ ùęĬ įĻĩùĬאً، وñİا 
 óא ذכĩÖ ÙĘĳĀĳĨ ģĻĐאĘŶ اóÝýĨ ĵĭđĩĤكٌ īĻÖ اĳęĭĤس כıĥא Ŷن Ĩא ĺכĳن ï×Ĩأً 
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ya farklı fiillerin ilkesi olur ki bu, yersel nefis yani bitki ve hayvan nefsidir ya 

da bidüziye fiillerin ilkesi olur ama iradeden yoksun olmaz, bilakis irade sahibi 

olur ki bu da felek nefsidir. O halde üç nefis türünün tamamını kuşatan bir 

resim biliyoruz demektir. 

Birinci Kısım: Bitkisel Nefis
[1484] Yazar ilkin nefisleri, ikincileyin nefislerin güçlerini zikretmekte aşa-

ğıdan yukarı doğru çıkma yolunu izledi. Bu sebeple bitkisel nefis leri en başa 

aldı. İradesiz fiil yapana tabiat denmesine dayanarak bitkisel nefsin güçlerine 
“tabiî” adı verilir. Bu güçlerde bütün bitki ve hayvanlar ortaktır. Bu güçler, 
dörttür. Bu dört güç, kendilerine hizmet eden başka dört gücün hizmet ettiği 

güçlerdir. Hizmet edilen dört güçten ikisine ferdin varlığını sürdürmesi ve 

zâtı açısından yetkinleştirilmesi için ihtiyaç duyulur. Fertten dolayı muhtaç 

olunan güçler, besleyen ve büyüyen güçlerdir. Kıyas, büyüten güç adını ver-

mektir, fakat kalıp uyumu gözetilmiş ve fiil, sebebe isnat edilmiştir. 

[1485] Ferdin yaşadığı sürece varlığını devam ettirebilmesi için gerekli 

olan beslenme gücü, gıdayı gıdalanana benzetir. Yani başka bir cismi onunla 
beslenen cisme -beslenen cisimden çözünenlerin yerine koyarak- benzetme 
işlevini görür. Böylece onun fiili üç şeyle tamamlanır. Birincisi karışımın elde 

edilmesidir. Bu karışım, fiile yakın bilkuvve  olup organa benzer. Bu işlev, bazen 

gıdanın bulunmaması esnasında veya çekme gücü nün zayıfl ığı nedeniyle ihlal 

edilir. İkincisi yapıştırmadır. Bu meydana gelen şeyin, organa yapıştırılması 

ve onun bilfiil  bir parçası haline getirilmesidir. Bu işlev, etin su toplamasında 

olduğu gibi bazen ihlal edilir. Çünkü ondaki gıda organdan uzaktır ve bundan 

dolayı beden gevşer yani zayıfl ar. Üçüncüsü karışımı yapıştırdıktan sonra kı-

vamına ve rengine varıncaya dek bütün yönlerden organa benzer haline getir-

mektir. Bu işlev, abraşlık ve cüzzamda olduğu gibi bazen ihlal edilir. 

[1486] Bazen beslenme gücünün işlevinin durması, ölüm zorunluluğu-
nu tespit eder. Zira bu takdirde mizaç  bozulur. Şöyle ki: Daha önce geçti-
ği gibi cisimsel güçlerin eserleri sonludur. Bazı nüshalarda cümle şöyledir: 

“Bazen beslenme gücünün işlevinin durduğu, ölüm zorunluluğuyla tespit 

edilir. Şöyle ki cisimsel güçler”. Kastedilen şudur: Ölüm zorunluluğu, onun 

durduğuna da delâlet etmektedir. Ölüm, zorunlu olmuştur, zira garîzî yaşlık, 
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 ،ÙĻĬاĳĻéĤوا ÙĻÜא×ĭĤا ĹĭĐأ ÙĻĄرŶا ÷ęĭĤا ĳİو ÙęĥÝíĨ ģĻĐאĘŶ ًأï×Ĩ نĳכĺ א أنĨإ
أو ĺכĳن ï×Ĩأً ĘŶאĵĥĐ ģĻĐ وóĻÜةٍ واïèة ĤכÜ ź īכĳن ĐאدŹĤ ÙًĨرادة ģÖ واïäةً 

ıĤא وĹİ اęĭĤ÷ اĥęĤכĭĩĥĐ ïĝĘ ÙĻא رĩøאً ĭÝĺאوıĤא İóøÉÖא.

ÙĻÜא×ĭĤا ÷ęĭĤا ĹĘ ولŶا ħùĝĤا
]١٤٨٤ [ īĨ  ĹĜóÝĤا  ÙĝĺóĈ àאĻĬאً  ĳĜاİא  وĻÖאن   ًźأو اĳęĭĤس   óذכ  ĹĘ ĥøכ 

 ÙđĻ×ĉĤأن ا ĵĥĐ ًאءĭÖ ÙĻđĻ×Ĉ ĵĩùÜ אİاĳĜو ÙĻÜא×ĭĤس اĳęĭĤم اïّĝĘ ĵĥĐŶا ĵĤإ ĵĬدŶا
Ĩ ĵĥĐ ěĥĉÜא óĻĕÖ ģđęĺ إرادة، وñİه اĳĝĤى óÝýÜك ıĻĘא اĭĤ×אÜאت واĳĻéĤاĬאت 
 ÙĨوïíĩĤا ďÖرŶا īĨ א أيıĭĨ אıĤ ÙĨאدì ىóìأ ďÖرŶ ÙĨوïíĨ ďÖأر Ĺİא وıĥכ
اÝĭàאن Ýéĺאج إĩıĻĤא اĝ×Ĥאء اĹāíýĤ وÜכĹĘ įĥĻĩ ذاįÜ، وĹİ أي اĳĝĤة اÝéĩĤאج 
 ÙäاوõĩĤا ĹĐرو įĬأ źإ ÙĻĩĭĩĤאس اĻĝĤوا ÙĻĨאĭĤوا ÙĺאذĕĤا ÿíýĤا ģäŶ אıĻĤإ

.Õ×ùĤا ĵĤإ ģđęĤا ïĭøÉĘ
ĘאĕĤאذÙĺ اıĭĨ ïÖ ź ĹÝĤא ĝÖ ĹĘאء اïĨ ÿíýĤة Ļèאį×ýÜ įÜ اñĕĤاء ] ١٤٨٥[

 ģĥéÝĺ אĩĤ ًźïÖ وهñĕÜ يñĤا ħùåĤا ÙĥאכýĨ ĵĤإ óìאً آĩùä ģĻéÜ ي أيñĕÝĩĤאÖ
 īĨ Ù×ĺóĝĤة اĳĝĤאÖ ĳİ يñĤا ćĥíĤا ģĻāéÜ ولŶ؛ اÙàŻà رĳĨÉÖ אıĥđĘ ħÝĻĘ įĭĐ
 ،ÙÖאذåĤا ėđąĤ أو įùęĬ ĹĘ اءñĕĤم اïĐ ïĭĐ įÖ ģّíĺ ïĜو ĳąđĤאÖ įٌĻ×ü ģđęĤا
 ģđęĤאÖ įĭĨ ًءاõä įĥđåĺو ĳąđĤאÖ ģĀאéĤכ اĤذ ěāĥĺ أن ĳİاق وõĤŸا ĹĬאáĤا
وįÖ ģّíĺ ïĜ כĩא ĹĘ اĝùÝøźאء اÍĘ ĹĩéĥĤن اñĕĤاء ó×ĭĨ įĻĘئٌ īĐ اĳąđĤ وĤñĤכ 
 ģכ īĨ įÖ ًאıĻ×ü אقāĤŸا ïđÖ įĥđåĺ أن ßĤאáĤאً، اĻìóÝùĨ أي ًŻİóÝĨ نï×Ĥا óĻāĺ

.ěı×Ĥص واó×Ĥا ĹĘ אĩכ įÖ ģّíĺ ïĜو įĬĳĤو įĨاĳĜ ĹĘ ĵÝè Ùıä
اĳĩĤت ] ١٤٨٦[ óĄورة  ıĥđĘא   īĐ  ÙĺאذĕĤا وĳĜف  أي  وıĘĳĜא   Û×áĺ  ïĜو

 ĹĘو ïĝÜم  כĩא  آàאرİא   ĹĘ  ÙĻİאĭÝĨ  ÙĻĬאĩùåĤا اĳĝĤى  ÉÖن  اõĩĤاج  ùęĤאد   ñٍئĭĻè
ăđÖ اëùĭĤ وÛ×áĺ ïĜ وıĘĳĜא óąÖورة اĳĩĤت وÉÖن اĳĝĤى اĩùåĤאĹĭđĺ ÙĻĬ أن 
 ÙĺõĺóĕĤا ÙÖĳĈóĤن اŶ ًאĺورóĄ א כאنĩĬא؛ً وإąĺא أıĘĳĜو ĵĥĐ لïÜ تĳĩĤورة اóĄ
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durma gerçekleştikten sonra azalır. Zira garîzî ve haricî sıcaklık ile nefsânî ve 

bedensel hareketler, onun çözündürülmesinde birbirlerine destek olur. Böylece 

o, tamamıyla çözünür. Bu durumda kuruluk ve yabancı yaşlık baskın hale gelir 

ve tıpkı yağ bittiği ve su baskın geldiğinde kandilin sönmesi gibi, garîzî sıcaklık 

söner ve ölüm gerçekleşir. 

[1487] Ferdin yetkinliğine ulaşması için gerekli olan büyüme gücü, gıdayı 
parçalar arasına sokar ve onlara ekler. Böylece parçalar, doğal bir nispetle 
üç taraftan da artar. Yani parçalar, bu güce sahip olan o ferdin doğasının ge-

rektirdiği nispette söz konusu tarafl ardan artar. Bu artış bir sınıra kadardır. 
Bu sınır, o fertteki büyümenin son sınırıdır. Sonra onun fiili durur. Bu, has-
talıktan kaynaklanan şişkinlik gibi değildir. Çünkü hastalık nedeniyle şişmek, 

doğal nispette değildir, aksine doğal akışın dışındadır. Yine şişmanlık gibi de 
değildir. Çünkü şişmanlık, tıpkı hastalıktan kaynaklanan şişme gibi, büyüme 

tamamlandıktan sonra da olabilir. Daha önce geçtiği üzere şişmanlık, sadece 

iki tarafta olur; et ve et hükmünde olanlara mahsus olup kemik vb. asli organ-

larda olmaz. 

[1488] Büyümenin durmasının açıklaması şöyledir: Beden; kan ve sperm-
den doğduğundan başlangıçta son derece yaştır. Bu durumda gıda onun par-

çaları arasına kolayca nüfuz eder. Sonra yavaş yavaş kurumaya başlar ve nü-

fuz yavaş yavaş zorlaşır. Gıdanın nüfuzu, ancak organların uzamasıyla gerçek-
leşir. Organlar tamamıyla kuruduğunda bu uzamayı kabul etmez. Dolayısıyla 

gıdanın onlara nüfuz etmesi düşünülemez. Bu nedenle büyüme gücünün fiili 

zorunlu olarak durur. Acaba bu takdirde bütünüyle iptal mi olmakta yoksa 

zâtı devam etmekte midir bu hususta tereddüt vardır. Beslenme gücü, büyüme 

gücünün işlevine konu olacak şeyi hazırlayarak ona hizmet eder. Büyüme gü-

cünün işlevine konu şey, çözünenler karşılığında gelen gıdadan arta kalanıdır. 

Gıda çözünen miktara eşit olduğu yahut ondan eksik kaldığında büyüme 

gücünün işlem alanı ortadan kalkmış demektir. Demişlerdir ki organlarda-

ki beslenme mahiyet bakımından farklıdır. Çünkü kemiğin beslenme gücü, 

gıdayı kendi benzerine çevirir. Etin ve diğer organların beslenme gücü de 

böyledir. Eğer onların doğaları bir olsaydı fiilleri de bir olurdu. 

[1489] Hizmet edilen dört güçten ikisine ise sadece türün bekâsı için ihtiyaç 
duyulur. Bununla birlikte türün bekâsı, fert aracılığıyla ilk ikisine de muhtaçtır. 

Bu iki güç, doğurma ve biçimlendirmedir. Doğurma gücü, son hazımdan sonra, 
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 ÙäאرíĤا واóéĤارة   ÙĺõĺóĕĤا اóéĤارة  أن  وذĤכ  اĳĜĳĤف   ÷ęĭÖ  ïđÖ  ÿĝÝĭÜ
 ÕĥĕÝĘ  ÙĻĥכĤאÖ  ģّéĭÜ  ĵÝè ıĥĻĥéÜא   ĹĘ  ïĄאđÝÜ  ÙĻĬï×Ĥوا  ÙĻĬאùęĭĤا واóéĤכאت 
اÙøĳ×ĻĤ واÙÖĳĈóĤ اÙ×ĺóĕĤ وÏęĉĭÜ اóéĤارة اÙĺõĺóĕĤ כאęĉĬאء اāĩĤ×אح ïĭĐ اęÝĬאء 

اīİïĤ وÙ×ĥĔ اĩĤאء وģéĺ اĳĩĤت.
]١٤٨٧ [ ģìاïÜ  įĤאĩכ  ĵĤإ  ÿíýĤا وĳĀل   ĹĘ ıĭĨא   ïÖ  ź  ĹÝĤا  ÙĻĨאĭĤوا

 ïĺõÜ أي ÙĻđĻ×Ĉ Ùٍ×ùĭÖ ÙàŻáĤאر اĉĜŶا ĹĘ ïĺõÝĘ אıĻĤإ įĩّąÝĘ اءõäŶا īĻÖ اءñĕĤا
 ÙٍĺאĔ ĵĤة إĳĝĤכ اĥÜ įĤ يñĤا ÿíýĤכ اĤذ ÙđĻ×Ĉ אıĻąÝĝÜ Ùٍ×ùĭÖ אرĉĜŶכ اĥÜ ĹĘ
 ĵĥĐ ÷ĻĤ įĬÍĘ رمĳĤכא ź אıĥđĘ īĐ ėĝÜ ħà ÿíýĤכ اĤذ ĹĘ ĳýĭĤا ÙĺאĔ Ĺİ אĨ
اÙ×ùĭĤ اì ģÖ ÙĻđĻ×ĉĤאرجٌ īĐ اóåĩĤى اĹđĻ×ĉĤ واĺ ïĜ įĬÍĘ īĩùĤכĳن è ïđÖאل 
 īĨو īĺóĉĜ ĹĘ źن إĳכĺ ź īĩùĤأن ا īĨ ģĻĜ אĨ óّĨ ïĜرم، وĳĤאً כאąĺأ ĳýĭĤا

أĳāíĨ įĬصٌ ÖאħéĥĤ وĨא è ĹĘכįĩ دون اąĐŶאء اÙĻĥĀŶ כאħčđĤ وčĬאئóه.
اïĤم ] ١٤٨٨[  īĨ ïĤĳÝĨاً  اï×Ĥن  כאن  ĩĤא   įĬأ  ÙĻĨאĭĤا وĳĜف  ĻÖאن  أي  وذĤכ 

 įائõäأ  īĻÖ اñĕĤاء  ĳęĬذ   ñٍئĭĻè  ĵّÜÉÝĻĘ  ÙĺאĕĤا  ĹĘ  ÕĈر اŶول   ĹĘ  ĳıĘ  ĹĭĩĤوا
óĻùĺ ėåĺ ħà ÙĤĳıùÖاً óĻùĺاً وóùّđÝĺ اĳęĭĤذ ŻĻĥĜ ًŻĻĥĜً، وĳęĬذ اñĕĤاء ĺ źכĳن 
 ħĥĘ دïĩÝĤכ اĤذ ģ×ĝÜ ħĤ  ًŻĨאً כאĘאęä אءąĐŶا Ûęّä ذاÍĘ אءąĐŶد اïĩÝÖ źإ
 ñٍئĭĻè  ģĉ×Ü  ģİو óĄورةً  ıĥđĘא   īĐ  ÙĻĨאĭĤا  ÛęĜĳĘ ıĻĘא  اñĕĤاء  ĳęĬذ  ĳāÝĺر 
 ĳİو įÖ ěĥđÝĺ אĨ ģĻāéÝÖ ÙĻĨאĭĤم اïíÜ ÙĺאذĕĤدد، واóÜ įĻĘ אıÜذا ĵĝ×Ü أو ÙĻĥכĤאÖ
 ģéĨ אتĘ įĭĐ ÿĝĬ اء أوñĕĤאواه اø ذاÍĘ ģĥéÝĺ אĨ لïÖ ĵĥĐ اءñĕĤا īĨ א زادĨ
 ģĻéÜ ħčđĤا ÙĺאذĔ نÍĘ ÙĻİאĩĤا ÙęĤאíÝĨ אءąĐŶا ĹĘ ÙĺאذĕĤا: واĳĤאĜ .ÙĻĨאĭĤا ģđĘ
Ĉ×אئıđא  اïéÜت   ĳĥĘ اąĐŶאء   óאئøو  ħéĥĤا  ÙĺאذĔ وכñا   įı×ýĺ Ĩא   ĵĤإ اñĕĤاء 

ïéÜźت أđĘאıĤא.
]١٤٨٩ [ ćĝĘ عĳĭĤאء اĝ×Ĥ אĩıĻĤאج إÝéĺ אنÝĭàا ÙĨوïíĩĤا ďÖرŶا īĨ א أيıĭĨو

ďĨ כĳن ĝÖאئÝéĨ įאäאً إĵĤ اŶوīĻĻĤ أąĺאً ćøĳÝÖ اÿíýĤ وĩİא اïّĤĳĩĤة واĳّāĩĤرة 
ĘאïّĤĳĩĤة īĨ ģāęÜ اñĕĤاء ïđÖ اħąıĤ اĨ óĻìŶא çĥāĺ أن ĺכĳن Ĩאدةً ģáĩĥĤ أي 
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tohumun ayrıldığı o şahsın benzerinin maddesi olmaya elverişli olanı gıdadan 
ayırır. Bu güç Hipokrat ve takipçilerinin düşündüğü gibi bütün bedendedir. 
Zira onlar, meninin bütün organlardan çıktığını düşünürler. Buna göre ke-

mikten onun benzeri ve etten onun benzeri çıkar. Buna göre meni hakikat 

bakımından farklılaşır ama imtizaç bakımından benzeşir. Zira duyu, o par-

çaları ayrıştıramaz. Aristoteles ’e göre doğurma gücü iki şeyden ayrılmaz. Bu 

durumda doğan meni orada hakikatçe benzeşir. Külliyyâtü’l-Kânûn ’da şöyle 

denir: Doğurma gücü iki türdür. Birinci tür, erkek ve dişide meniyi doğu-

rur; diğer tür ise menideki güçleri yani mizaçsal nitelikleri ayırır. Çünkü onun 

parçaları farklı mizaçlara sahiptir. Dolayısıyla onları, her bir organa göre karı-

şımlara sokarak sinirlere özgü bir mizaç , aynı şekilde kemiğe, atardamarlara ve 

başkalarına özgü bir mizaç oluşturur. Bu, parçaları benzeşen veya karışımları 

benzeşen menidendir. 

[1490] Biçimlendirme gücü, özellikle meni rahimde bulunduğu esnada 

onda var olur ve hakikatçe farklı olan o parçalara veya menideki istidada 

sûretleri, kuvveleri, şekilleri ve miktarları verir ki bunlar sayesinde meni daha 

önce bilkuvve  benzer iken bilfiil  benzer hale gelir. 

[1491] Doğurma ve biçimlendirme güçlerine beslenme gücü hizmet eder. 

Bu açıktır. Büyüme gücü de bunlara hizmet eder. Büyüme gücünün hizmeti, 

organları büyütmesi ve onların kanallarını genişletmesiyle olur. Böylece organ-

lar, doğurmaya elverişli biçime dönüşürler. Bundan dolayı meni ancak organ-

ların büyümesinden sonra oluşur. 

[1492] Bu dört güce başka dört güç hizmet eder. Yazar, başka dört gücün 

yukarıda sayılan dört gücün tamamına hizmet ettiğini söyledi, çünkü onlar 

büyümeye hizmet eden beslenmeye hizmet etmekte ve büyüme ile beslenme 

ise yukarıda belirtildiği gibi kalan ikisine hizmet etmektedir. Birincisi, çekme 
gücü dür. Bu güç, muhtaç olunan gıdayı çeker. Bunun varlığına beş durum 
delâlet eder. 

[1493] Birincisi: Ağızdan mideye uzanan beslenme hareketi, doğal değildir. 
Aksi halde onun yukarı doğru hareketi imkânsız olurdu bilakis ağır olduğu için 

sadece aşağı doğru hareket etmesi gerekirdi. Oysa ardbitişen  yanlıştır. Çünkü ağız 
aşağı olan kimse tam bir şekilde gıdayı yutabilmektedir ve bu takdirde onun hare-

keti yukarı doğrudur. Beslenme hareketi, iradî de değildir. Gıda açısından iradî 
değildir, zira gıdanın şuuru yoktur dolayısıyla onun iradesi bulunduğu düşünü-

lemez. Gıdalanan açısından iradî değildir, zira bazen şiddetli ihtiyaç esnasında 
gıda ağızdan mideye beslenenin herhangi bir iradesi olmaksızın gitmektedir. 
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 įĻĤإ Õİא ذĩن כï×Ĥا ģכ ĹĘ Ĺİر وñ×Ĥا įĭĨ ÛĥāĘ يñĤا ÿíýĤכ اĤذ ģáĩĤ
 ħčđĤا īĨ جóíĻĘ אءąĐŶا ďĻĩä īĨ جóíĺ ħİïĭĐ ĹĭĩĤن اÍĘ įĐא×Üاط وأóĝÖأ
įĥáĨ وīĨ اįĥáĨ ħéĥĤ؛ وñİ ĵĥĐا ĘאíÝĨ ĹĭĩĤאėĤ اýÝĨ ÙĝĻĝéĤאįÖ اõÝĨźاج Ŷن 
 īĻĻáĬŶאرق اęÜ ź ةĳĝĤכ اĥÜ أن ĳĉøأر ïĭĐاء، وõäŶכ اĥÜ īĻÖ õĻĩĺ ź ÷éĤا
اïّĤĳĩĤة  أن  اĝĤאĳĬن  כĻĥאت   ĹĘو  ،ÙĝĻĝéĤا  įÖאýÝĨ ĭİאك   ïĤĳÝĩĤا  ĹĭĩĤا ĻĘכĳن 
 ĹĭĩĤا ĹĘ ĹÝĤى اĳĝĤا ģāęĺ ٌعĳĬو ،ĵáĬŶوا óכñĤا ĹĘ ĹĭĩĤا ïĤĳĺ ٌعĳĬ אن؛ĐĳĬ
 ÕùéÖ אتåĺõĩÜ אıäõĩĻĘ ÙäõĨŶا ÙęĤאíÝĨ اءهõäن أŶ ÙĻäاõĩĤאت اĻęĻכĤأي ا
وĩİóĻĔא  واĺóýĤאن   ħčđĥĤ وכñا  ìאĀאً  õĨاäאً   ÕāđĥĤ  ÿّíĻĘ  ĳąĐ  ĳąĐ

وذĤכ ýÝĨ ٍĹّĭĨ īĨאįÖ اõäŶاء أو ýÝĨאįÖ اõÝĨźاج.
]١٤٩٠ [ ïĻęÜ ÙĀאì ħèóĤا ĹĘ įĬĳכ ïĭĐ ĹĭĩĤا ĹĘ ïäĳÜ Ĺİرة وĳّāĩĤوا

ĥÜכ اõäŶاء أي اõäŶاء اíÝĩĤאÙęĤ اÙĝĻĝéĤ أو اïđÝøźاد اĹĘ ĹÝĤ اĹĭĩĤ اĳāĤر 
واĳĝĤى واüŶכאل واĝĩĤאدóĺ اıÖ ĹÝĤא Ö ًŻáĨ óĻāÜאĨ ïđÖ ģđęĤא כאÖ ًŻáĨ ÛĬאĳĝĤة.

]١٤٩١ [ ĳİو  ÙĺאذĕĤا ĩıĨïíÜא  واĳāĩĤرة  اïĤĳĩĤة   ĹĭĐأ اÜĳĝĤאن  وİאÜאن 
 ĵĤإ óĻāÜ ĵÝè אıĺאرåĨ ďøĳÜאء وąĐŶا ħčđÜ نÉÖ כĤאً وذąĺأ ÙĻĨאĭĤوا óİאČ

اĻıĤئÙ اāĤאïĻĤĳÝĥĤ ÙéĤ وĤñĤכ Ýĺ źכĳن اĹĭĩĤ إħčĐ ïđÖ ź اąĐŶאء.
وñİه اŶرıĨïíÜ ďÖא أرďٌÖ أóìى ıĥđäא ìאدŷĤ ÙًĨرďÖ اùĤאÙĝÖ כıĥא ] ١٤٩٢[

 ĵĤوŶا óّĨ אĩכ īĻÝĻĜא×ĥĤ īĻÝĨאدì אĩıĬĳכ ďĨ ÙĻĨאĭĥĤ ÙĨאدíĤا ÙĺאذĕĤم اïíÜ אıĬŶ
اåĤאذÙÖ وĹİ اñåÜ ĹÝĤب اÝéĩĤאج إīĨ įĻĤ اñĕĤاء وïÜل ĵĥĐ وĳäدİא وĳäهٌ Ùùĩì؛

]١٤٩٣ [ ďĭÝĨź źوإ ÙĻđĻ×Ĉ ÛùĻĤ ةïđĩĤا ĵĤإ ħęĤا īĨ اءñĕĤا Ùכóè ولŶا
 ĹĤאÝĤوا ًŻĻĝà įĬĳכĤ هïèو ģęùĤا ĵĤك إóéÝĺ أن Õåĺ כאن ģÖ ĳĥđĤا Ùıä ĵĤإ įכóّéÜ
 ĵĤإ įÝכóè نĳכÜ ñٍئĭĻèאً وĨאÜ אĐŻÝÖاء اñĕĤכ÷ اÝĭĩĤا ďĥÝ×ĺ درد أيõĺ ïĜ إذ ģĈאÖ
ĳĥĐ وź إرادÙĺ إĨא īĨ اñĕĤاء ÍĘذ ĳđü źر ĳāÝĺ ŻĘ įĤر įĭĨ إرادة وإĨא īĨ اñÝĕĩĤي 
ÍĘذ Õĥĝĭĺ ïĜ اñĕĤاء īĨ اħęĤ إĵĤ اïđĩĤة ïü ïĭĐة اéĤאÙä إŻÖ įĻĤ إرادة īĨ اñÝĕĩĤي 
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Hatta bazen insan çiğnemek için onu engellemek istediği halde gıda insana 

baskın çıkmakta ve içeri çekilmektedir. Şu halde o hareketin zorlamalı olması 

gerekir. Bu durumda da onun bir zorlayıcısı olmalıdır. Bu zorlayıcı ya yuka-

rıdan itmektedir ya da aşağıdan çekmektedir. Birinci durumda hayvanın onu 

kendi ihtiyarıyla ittiği söylenecektir ki bunun yanlışlığı açığa çıktı. İkinci du-

rumda mide kendisindeki çekim gücüyle gıdayı çekecektir. İşte amaçladığımız 

da budur. 

[1494] İkincisi: İnsan her ne zaman bir gıdayla beslense, sonra da ağzına 

tatlı bir şey alsa ve kussa en son kustuğu şeyin tatlı olduğunu görecektir. Bu-

nun yegane nedeni, midenin doğal olarak tatlıyı sevmesinden dolayı onu dibine 

çekmesidir. İnsan acı ve nahoş bir ilaç aldığında hem yemek borusu hem de 

mide onu çıkarıp atmak ister ve insan onu zorlukla yutar. Bazen ilaç, kişi 

kendi tercihi olmaksızın kusulur. 

[1495] Üçüncüsü: Bazen mide, mesela timsah gibi yemek borusu kısa bir 

kısım hayvanlarda gıdayı çekmek için yükselir. Öyle ki beslenme esnasında, 

geniş olduğu için ağzıyla karşılaşacak kadar çıkar. Bunun yegane nedeni, onun 

gıdayı çekme arzusudur. İşte bu üç durum, midede bir çekme gücü  olduğunu 

göstermektedir. 

[1496] Dördüncüsü: Rahim âdet kanının kesilmesinden hemen sonra faz-

lalıktan boşaldığında onun meniye yönelik şevki artar. Öyle ki hacamat ale-

tinin kanı içine çektiği gibi adeta idrar yolunu içe doğru çeker. Bazıları rahme 

meniyi arzulayan hayvan adını vermiştir. Bu durum rahimde çekme gücü nün 

bulunduğunu göstermektedir. 

[1497] Beşincisi: Kan, ciğerde üç fazlalıkla karışık olarak bulunur. Bu 

fazlalıklar, balgam, safta ve sevdâdır. Sonra bu karışık şeyler ayrışır ve her bir 

organa ona uygun bir rutubet dökülür. Eğer her organda ona uygun rutubeti 

çeken bir güç olmasaydı bu ayrışma ve her bir rutubetin başlı başına bir orga-

na daima veya çoğunlukla dökülmesi imkânsız olurdu. Bu, bütün organlarda 

çekme gücü nün bulunduğunu gösteren açık bir delildir. 
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ïĺóĺ ïĜ ģÖ اùĬŸאن į×ĥĕĻĘ įĕąĩĻĤ įđĭĨ اñĕĤاء وñåĭĺب إĵĤ داÕäĳĘ ģì أن 
 įđĘïĺ انĳĻéĤאل: اĝĺ نÉÖ قĳĘ īĨ ďٌĘא دĨإ ĳİو óøאĜ īĨ ïÖ ŻĘ ÙĺóùĜ نĳכÜ
ĳĝÖةٍ  اïđĩĤة   įÖñåÜ أن   ĳİو  ÛéÜ  īĨ ñäب  وأĨא  įĬŻĉÖ؛   óıČ  ïĜو ÖאĻÝìאره 

äאذıĻĘ ÙÖא وĳİ اĳĥĉĩĤب.
اįäĳĤ اáĤאĹĬ أñّĕÜ ĵÝĨ įĬى اùĬŸאن ñĕÖاء ĭÜ ħàאول ïđÖه Ļüئאً ĳĥèاً ] ١٤٩٤[

 įĤ ةïđĩĤب اñåĤ źכ إĤذ ÷ĻĤو ĳĥéĤء اĹĝĤאÖ جóíĺ אĨ óìآ ïäء وĹĝĤا ģĩđÝøوا
دواءً  اùĬŸאن  ĭÜאول  وإذا  đ×Ĉאً،  إĺאه  ıÝ×éĨא   ÙĉøاĳÖ İóđĜא   ĵĤإ  ĳĥéĥĤ أي 
óّĨاً כıĺóאً ĘאóĩĤيء واïđĩĤة óĺوĨאن įąęĬ وįčęĤ وõĺ źدرداįĬ إĩÖóĘ óùđÖ źא 

اÖ ďĘïĬאĹĝĤء ŻÖ اĻÝìאره.
اįäĳĤ اáĤאßĤ؛ ïđāÜ ïĜ اïđĩĤة ñåĤب اñĕĤاء ăđÖ ĹĘ اĳĻéĤان ] ١٤٩٥[

 įĬĳכĤ  įĩĘ  ĹĜŻÜ  ßĻéÖ اñÝĔźاء   ïĭĐ óíÜج   ĵÝè כאùĩÝĤאح  اóĩĤيء   óĻāĝĤا
 ĵĥĐ ÙàŻáĤه اĳäĳĤه اñİ ÛّĤïĘ اءñĕĤاب اñÝäا ĵĤא إıĜĳýĤ źכ إĤא ذĨאً وđøوا

.ÙÖאذä ةĳĜ ةïđĩĤا ĹĘ أن
]١٤٩٦ [ īĐ Żì إذا ÕĺóĜ īĐ ßĩĉĤאع اĉĝĬا ïđÖ ħèóĤ؛ اďÖاóĤا įäĳĤا

 įĥìدا  ĵĤإ  ģĻĥèŸا ñåĺب   įĬÉכ  ÷éĺ  ĵÝè  ĹĭĩĤا  ĵĤإ  įĜĳü  ïÝýĺ اĳąęĤل 
 ĵĤאً إĜאÝýĨ ًאĬاĳĻè ħèóĤا ħıąđÖ ĵĩø ïĜא، وıĥìدا ĵĤم إïĤا ÙĩåéĩĤب اñä

.ħèóĤا ĹĘ ÙÖאذåĤد اĳäو įäĳĤا اñıÖ Û×áĘ ĹĭĩĤا
اįäĳĤ اíĤאĨ÷؛ اïĤم ĺכĳن ĹĘ اĤכ×ĈĳĥíĨ ïאً ÖאŻąęĤت اŻáĤث ] ١٤٩٧[

 ģכ ĵĤإ Õāĭĺو ÙĉĥÝíĩĤر اĳĨŶכ اĥÜ õĺאĩÝÜ ħà داءĳùĤاء واóęāĤوا ħĕĥ×Ĥا ĹĭĐأ
 ÙÖĳĈóĤכ اĥÝĤ ÙًÖאذä ًةĳĜ ĳٍąĐ ģכ ĹĘ أن źĳĥĘ įÖ ěĻĥĺ ÙÖĳĈóĤا īĨ عĳĬ ĳٍąĐ
اŻĤئďĭÝĨź įÖ Ùĝ ذĤכ اĩÝĤאõĺ، واāĬ×אب כģ رÙٍÖĳĈ إïè ĵĥĐ ĳٍąĐ ĵĤة دائĩאً أو 

أכĺóáא وñİه Ùٌåè واĵĥĐ ÙéĄ وĳäد اĳĝĤة اåĤאذÙĥĩä ĹĘ ÙÖ اąĐŶאء.

٥
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[1498] Hizmet eden dört güçten ikincisi, hazım gücü dür. Hazım gücü, 
gıdayı, organın bilfiil  parçası olmaya hazırlar. Dolayısıyla hazım gücü, bes-
lenme gücünden başka bir güçtür. Beslenme gücü derken gıdaların organların 

bilfiil parçası haline gelmesini gerektiren gücü kastediyorum. 

[1499] Külliyâtü’l-Kânûn ’da şöyle denilmektedir: “Hazım gücüne gelince 

o, çekme gücü nün çektiğini veya tutma gücü nün tuttuğunu onda başkalaşım 

meydana getiren gücün etkisine hazır bir kıvama ve bilfiil  beslemeye dönüşme-

ye elverişli bir mizaca dönüştürür.” İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Bu söz, hazım 

gücü nün beslenme gücünden başka bir güç oluşu hakkında bir nastır. Onun 

beslenme gücünü, hazım gücünün de aralarında bulunduğu dört gücün hiz-

met ettiği güç yapması da bunu desteklemektedir. Öyleyse farktan bahsedelim. 

Bu amaçla deriz ki bir organın çekme gücü, bir miktar kanı çektiği ve tutma 

gücü de onu tuttuğunda kanın türsel bir sûreti vardır; kan organa benzer hale 

geldiğinde onun bu türsel sûret i ortadan kalkar ve başka bir organsal sûret 

meydana gelir. Demek ki orada organ sûretinin oluşu ve kan sûretinin bozu-

luşu vardır. Bu ikisi orada pişirme olduğunda meydana gelirler. Pişirme saye-

sinde ilki ortadan kalkıp diğeri meydana gelinceye dek maddenin kan sûretine 

istidadının azalmasına ve organın sûretine istidadının artmasına sebep olur. 

O halde burada iki durum vardır. Birincisi öncedir. Bu, organsal sûreti kabul 

istidadının artmasıdır. Diğeri ise sonradır. Bu, söz konusu sûretin meydana 

gelmesidir. İşte birinci durum, hazım gücünün fiili, ikinci durum ise beslenme 

gücünün fiilidir.” Yazarın şu sözünün anlamı budur: Hazım gücünün fiili olan 

hazmetme, çekme gücünün fiili ile beslenme gücünün fiilinin meydana gelişi-
nin başlangıcı arasında gerçekleşen dönüşümlerden ibarettir. Çekme gücünün 
fiili, bir oluştur yani organsal sûretin meydana gelişidir.

[1500] Sonra İmâm Râzî , buna ilk olarak yazarın şu sözüyle işaret ettiği 

hususla itiraz etmiştir: Şöyle denilebilir: Organa benzemeye doğru hareket 
ettiren şey, ona ulaştıran güçtür. el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’deki açıklamaya 

göre bunun takrîri şöyledir: Hazım gücü, gıdayı nitelik  bakımından organın 

sûretine benzer sûrete doğru hareket ettirir. Bir şeyi başka bir şeye doğru hare-

ket ettiren her şey, onu o başka şeye ulaştırandır. Dolayısıyla iki fiili yapan, aynı 

güçtür. Bu kıyasın küçük önermesi açıktır. Çünkü hazmın anlamı, gıdanın sû-

retinden organın sûretine doğru hareket ettirmekten ibarettir. Büyük önerme 
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]١٤٩٨ [ óĻāĺ Ŷن  اñĕĤاء   ïّđÜ  Ĺİو  ÙĩĄאıĤا  ÙĨאدíĤا  ďÖرŶا  īĨ  ÙĻĬאáĤا
 ĹÝĤة اĳĝĤا ĹĭĐא أي أıÜورóĻĀ ĹĭĐأ ÙĺאذĕĤا óĻĔ ĹıĘ ĳąđĤا īĨ ģđęĤאÖ ًءاõä

óĻĀ ĹąÝĝÜورة اõä ÙĺñĔŶءاً ÖאīĨ ģđęĤ اąĐŶאء.
]١٤٩٩ [ įÝÖñä Ĩא   ģĻéÜ  ĹÝĤا  ĹıĘ  ÙĩĄאıĤا وأĨא  اĝĤאĳĬن:  כĻĥאت   ĹĘو

õĨاجٍ   ĵĤوإ  įĻĘ اóĻĕĩĤة  اĳĝĤة   ģđęĤ  ÉٍĻıĨ ĳĜام   ĵĤإ  ÙכøאĩĤا  įÝכùĨوأ  ÙÖאذåĤا
 ٌّÿĬ اĤכŻم  ñİا  اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل   .ģđęĤאÖ  ÙĻائñĕĤا  ĵĤإ  ÙĤאéÝøŻĤ  çٍĤאĀ
 ÙًĨوïíĨ  ÙĺאذĕĤا  ģđä  įĬأ وïĺËĺه   ÙĺאذĕĤا اĳĝĤة   óĻĔ  ÙĩĄאıĤا اĳĝĤة  أن   ĹĘ
 ÙÖאذä ÛÖñä ل: إذاĳĝĭĘ قóęĤا ĹĘ ħĥכÝĭĥĘ ÙĩĄאıĤא اıĭĨ ĹÝĤا ďÖرŶى اĳĝĥĤ
ıĻ×üאً  Āאر  وإذا   ÙĻĐĳĬ ĳĀرة  ïĥĥĘم   įÝכøאĨ  įÝכùĨوأ اïĤم   īĨ Ļüئאً   ĳąĐ
ĭıĘאك   ÙĺĳąĐ أóìى  ĳĀرة   Ûàïèو اĳāĤرة  ñİه   įĭĐ  ÛĥĉÖ  ïĝĘ  ĳąđĤאÖ
כĳن ĳāĥĤرة اÙĺĳąđĤ وùĘאد ĳāĥĤرة اÙĺĳĨïĤ، وإĩĬא Żāéĺن إذا כאن ĭİאك 
īĨ اĨ ë×ĉĤא ÿĝÝĭĺ įĥäŶ اïđÝøاد اĩĤאدة ĳāĥĤرة اÙĺĳĨïĤ وïÝýĺ اïđÝøادİא 
ĭııĘא  اóìŶى  ıĻĘא  وïéÜث   ĵĤوŶا ıĭĐא  õÜول  أن   ĵĤإ  ÙĺĳąđĤا ĳāĥĤرة 
èאÝĤאن؛ إïèاĩİא øאÙĝÖ وõÜ Ĺİاïĺ اïđÝøاد ĳ×Ĝل اĳāĤرة اÙĺĳąđĤ واóìŶى 
 ÙĻĬאáĤوا ،ÙĩĄאıĤة اĳĝĤا ģđĘ ĵĤوŶا ÙĤאéĤאĘ رةĳāĤه اñİ لĳāè Ĺİو Ùĝèź
 ÙĩĄאıĤا ģđĘ ĳİ يñĤا ħąıĤأي ا Ĺİو :įĤĳĜ ĵĭđĨ اñİو ÙĺאذĕĤة اĳĝĤا ģđĘ
 ĹÝĤا  ÙĺאذĕĤا  ģđĘ ĳāèل  واïÝÖاء   ÙÖאذåĤا  ģđĘ ĩÜאم   īĻÖ  ÙđĜوا Ĩא  اéÝøאźت 

.ÙĺĳąđĤرة اĳāĤل اĳāè ĹĭĐא أĨ نĳכ Ĺİ
]١٥٠٠ [ īכĩĺو :įĤĳĝÖ ėĭāĩĤا įĻĤאر إüא أĩÖ ًźأو įĻĥĐ אمĨŸض اóÝĐا ħà

أن ĝĺאل: اóéĩĤك إýĨ ĵĤאÙıÖ اĳİ ĳąđĤ اĳĝĤة اÙĥĀĳĩĤ إįĻĤ. وóĺóĝÜه Ĩ ĵĥĐא 
ĹĘ اĩĤ×אßè اÙĻĜóýĩĤ أن اĳĝĤة اıĤאóéĨ ÙĩĄכñĕĥĤ Ùاء ĹĘ اĤכėĻ إĵĤ اĳāĤرة 
 ĵĤإ  ģĀĳĩĤا  ĳıĘ  óìآ Ĺüءٍ   ĵĤإ Ļüئאً  óèك  Ĩא   ģوכ  ĳąđĤا ĳāĤرة   ÙıÖאýĩĤا
 ĵĭđĨ ź ة إذóİאčĘ ىóĕāĤא اĨة أïèة واĳĜ īĻĥđęĥĤ ģĐאęĤن اĳכĻĘ óìŴכ اĤذ
ħąıĥĤ إź اĺóéÝĤכ īĐ اĳāĤرة اñĕĤائÙĻ إĵĤ اĳāĤرة اÙĺĳąđĤ، وأĨא اĤכ×óى 

٥
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de açıktır. Çünkü bir şeyi başka bir şeye doğru hareket ettirildiğinde hareket 

edenin yöneldiği şey, hareket ettiren şeyin gayesidir. Gaye olmasının anlamı, 

asli maksadın o şeyi yapmak olmasıdır. İbn Sînâ  da bunu itiraf etmiştir. Çünkü 

her iki hareket arasında sükûn bulunduğuna delil getirerek şöyle demiştir: “Bir 

sınıra ulaşan şeyin, ona ulaştıran mevcut bir illet olmadan ulaşmış olması im-

kânsızdır. Bu illetin de ilk duruşu ortadan kaldıran illetten başka bir şey olması 

imkânsızdır.” Bu, İbn Sînâ’nın sözüdür. Bu söz şunu gerektirir: Kan sûretini 

izale eden şey hazım gücü  olunca, organ sûretine ulaştıran şeyin de hazım gücü 

olması gerekir. O da beslenme gücüdür, başkası değil. 

[1501] İmâm Râzî  ikinci olarak yazarın şu sözde söylediğiyle itiraz et-

miştir: Nasıl olur! Burada kuvve ile maddeyi sûretin feyzine hazırlayan şey 

kastedilmektedir. Maddeye feyiz veren de sûretleri bahşeden ilkedir. Hazım 

gücü ise pişirme ve olgunlaştırmasıyla güçlülük ve zayıflık bakımından farklı 

istidatları verendir. Bu istidatlardan biri de maddeyi organ sûretinin feyzine 

hazırlayandır. Bu istidatları veren o güç, organlardaki başka bir güce ihtiyaç 

bırakmaz. Çünkü hazırlama tamamlandığı ve istidat yetkinleştiğinde sûret 

feyzeder ve beslenme tamamlanır. Öyleyse hazım gücü  ile beslenme gücü ara-

sında hiçbir fark yoktur. Bundan dolayı Galen hiçbir kitabında hizmetkârlar 

adını verdiğimiz bu dört gücün dışında beslenmeyi zikretmemiştir.

[1502] İbn Sînâ  -doğrusu, el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de belirtildiğine göre 

el-Mesîhî- beslenme, dörttür demiş ve bu dört gücü beslenmeden saymıştır. 

En açık ifadesi “hazım gücü nü beslenmeden saymıştır” demektir. Çünkü o, 

Kitâbu’l-Mie’nin “güçler, fiiller ve ruhlar” başlıklı bölümünde şöyle demiştir: 

“Beslenme dörttür: Çekme, tutma ve hazım. Hazım gücü, gıdayı değiştirip 

onu beslenen organa benzer hale getiren güçtür. Dördüncüsü ise itme gücü-

 dür.” 

[1503] Bil ki gıda iki cevherden bileşiktir. Birincisi, beslenene ben-

zemeye elverişli olan; ikincisi de buna elverişli olmayandır. Hazım 

gücü, daha önce geçtiği üzere elverişli gıdayı organın bir parçası olma-

ya hazırladığı gibi benzemeye elverişli olmayan fazla gıdayı da atma-

ya hazırlar. Bu amaçla kalını inceltir, inceyi kalınlaştırır ve yapışka-

nı parçalar. Kalını inceltmesinin nedeni onun atılmasını sağlamaktır. 
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óéĩĥĤك،   ÙĺאĔ  įĻĤإ  įäĳÝĩĤا כאن  Ĺüء   ĵĤإ Ļüئאً  óèك  Ĩא  Ŷن  أąĺאً  čĘאóİة 
 īÖف اóÝĐا ïĜء. وĹýĤכ اĤذ ģđĘ ĳİ ĹĥĀŶد اĳāĝĩĤأن ا ÙĺאĔ įĬĳכÖ ĹĭđĩĤوا
ĭĻøא ĤñÖכ ßĻè اĵĥĐ ãّÝè أن īĻÖ כóè ģכø īĻÝכĬĳאً ĝĘאل: éĨאلٌ أن ĺכĳن 
Üכĳن  أن  وéĨאلٌ   ،ÙĤĳĀĳĨ ĳäĳĨدة   ÙĥĐ  ŻÖ  įĻĤإ  ًŻĀوا Ĩא   ٍïّè  ĵĤإ  ģĀاĳĤا
ñİه اóĻĔ ÙĥđĤ اĹÝĤ أزاīĐ ÛĤ اóĝÝùĩĤ اŶول. ñİا כįĨŻ وĹąÝĝĺ ĳİ أĩĤ įĬא 
 ĵĤل إĳĀĳĩĤن اĳכĺ أن Õäو ÙĩĄאıĤا ĳİ ÙĺĳĨïĤرة اĳāĤا īĐ ģĺõĩĤכאن ا

.óĻĔ ź ÙĺאذĕĤا ĹıĘ ÙĩĄאıĤאً اąĺأ ÙĺĳąđĤا
واóÝĐض àאĻĬאً ĩÖא ذכóه اįĤĳĝÖ ėĭāĩĤ: כėĻ واóĩĤاد ÖאĳĝĤة ĭİא ] ١٥٠١[

اïّđĩĤة ĩĥĤאدة ąĻęĤאن اĳāĤرة ıĻĥĐא، واıĤ ăĻęĩĤא وĳİ واÕİ اĳāĤر، و اĳĝĤة 
اıĤאĹİ ÙĩĄ اïĻęĩĤة ıí×ĉÖא وıåąĬא ïđÝøŻĤادات اÖ ÙęĥÝíĩĤאĳĝĤة أي اïýĤة 
واėđąĤ اıÝĥĩä īĨ ĹÝĤא Ĩא ïّđĺ اĩĤאدة ąĻęĤאن اĳāĤرة اÙĺĳąđĤ، وĥÜכ اĳĝĤة 
اïĻęĩĤة ñıĤه اïđÝøźادات ĳĜ īĐ ÙĻĭĕĨة أóìى ĹĘ اąĐŶאء įĬŶ إذا ħّÜ اïĐŸاد 
 ÙĩĄאıĤا  īĻÖ óĘق   ź ÍĘذن   ÙĺñĕÝĤا  ÛĩّÜو اĳāĤرة   ÛĄאĘ اïđÝøźاد   ģĩوכ
 ďÖرŶه اñİ ىĳø ÙĺאذĕĤا į×Ýכ īĨ ٍءĹü ĹĘ سĳĭĻĤאä óכñĺ ħĤ כĤñĤو ÙĺאذĕĤوا

اĭĻĩø ĹÝĤאİא اĳíĤادم.
]١٥٠٢ [ ďÖأر  ÙĺאذĕĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘ Ĩא   ĵĥĐ  ĹéĻùĩĤا  ģÖ ĭĻøא:   īÖا وĜאل 

 ĹĘ Ĝאل   ßĻè ıĭĨא   ÙĩĄאıĤا  ïّĐو ĝĺאل:  أن   óıČŶوا ıĭĨא   ďÖرŶا ñİه   ïّĐو
 ÙכøאĩĤوا ÙÖאذåĤ؛ اďÖأر ÙĺאذĕĤا ÙאئĩĤאب اÝכ īĨ رواحŶאل واđĘŶى واĳĝĤאب اÖ
 ÙđÖاóĤوا اñÝĕĩĤي   ĳąđĤאÖ ıĻ×üאً   įĥđåÜو اñĕĤاء   óĻĕÜ  ĹÝĤا  Ĺİو  ÙĩĄאıĤوا

.ÙđĘاïĤا
]١٥٠٣ [ į×ýĺ Ŷن   çٌĤאĀ أĩİïèא   īĺóİĳä  īĨ  ÕّכóĨ اñĕĤاء  أن   ħĥĐوا

 ÙĻئõåĥĤ çĤאāĤاء اñĕĤا ïّđÜ אĩכ ÙĩĄאıĤو أن ا ،įĤ çĤאĀ óĻĔ ĹĬאáĤي واñÝĕĩĤאÖ
 ěĻĜóÝÖ ďĘïĥĤ اءñĕĤا īĨ أي įĭĨ įĻ×ýÝĥĤ çĥāĺ ź يñĤا ģąęĤا ïđÜ óّĨ אĨ ĵĥĐ
ďĘïĭÜ ŻĘ įÝĜّóĤ ĳąđĤم اóä įÖóّýÝĺ ïĜ įĬÍĘ ěĻĜóĤا ċĻĥĕÜو ďĘïĭĺ ĵÝè ċĻĥĕĤا
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İnceyi kalınlaştırmasının nedeni şudur: Organın kursu, bazen inceliğinden 

dolayı gıdayı emer ve dolayısıyla organda emilmiş olan o parçalar atılmaz. 

Kalınlaştırıldığında ise organ onu emmez ve tamamıyla atılır. Yapışkanı par-

çalamasına gelince yapışkan organa yapışır ve parçalanmadığı sürece atılmaz. 

Hazım gücü hazırlama işini ya organlarda olduğu gibi bizzat kendisi yapar ya 
da insanda ve pek çok hayvanda olduğu sıvı bir ıslaklık karıştırarak yapar. 
Kendisinin yapmasına örnek, şahindir. Şahinin sıcaklığı kendisine gelen gıdayı 

herhangi bir suya gerek kalmadan eritir. Bir diğer örnek yılandır. Yılan bazen 

toprak yer ve herhangi bir sudan yardım almaksızın onu sıvıya çevirir. Yine 

deve de böyledir. Çünkü deve günlerce hiç su içmeden kuru bitki yer. Bir sıvı 

karıştırarak yapmasına örnek ise insanın kendisi ve pek çok hayvandır. 

[1504] Sonra hazım gücü nün fiili olan hazmetme dört aşamalıdır. Birinci 
aşama midededir. Mide gıdayı sıvıya çevirir. Bu sıvı, aklığı ve kıvamı bakı-
mından yoğun keşk suyu gibi bir cevherdir. Bu aşama ağızda başlar. Zira 
ağzın yüzeyi, midenin yüzeyine bitişiktir. Öyle ki ağız ve mide adeta uzun 

boynu ve yuvarlak başı olan kabağın iç yüzeyinin yolu üzerindeki tek bir yüzey 

gibidirler. Bundan dolayı çiğnenmiş buğday iltihapların kurutulmasında, pi-
şirilmiş buğdayın ve tükürükle karıştırılmış öğütülmüş buğdayın yapamadığı 
etkiyi yapar. Bu, onun keyfiyetinin çiğnemeyle dönüştüğünü gösterir. 

[1505] İkinci aşama karaciğerdedir. Gıda sıvı hale geldikten sonra onun 
kesif kısmı atılmak için bağırsaklara itildiğinde latif kısmı, mideden çekilir. 
Kesif kısmın latifl e karışık olarak atıldığı bağırsaklardan masarika yani ince, 

sert ve dar kanallar aracılığıyla karaciğere itilir. Bu kanalların boşlukları, 

karaciğer ve midenin sonunu birleştirir. Bütün bağırsaklar süzgeç gibidir. De-

mişlerdir ki sıvı hale gelmiş gıda, masarikaya itildiğinde karaciğerin kapısı adı 

verilen damara gelir. Bu damar büyük bir damar olup iki ucunun her biri, pek 

çok ince dala ayrılır. Dış ucunun dallarının ağızları, masarikanın ağızlarına bi-

tişiktir; diğer ucunun dalları ise dallanma ve bölünme  bakımından son derece 

küçülür, ufalır, incelir ve hiçbir parçası bu damarın dallarından yoksun kalma-

yacak şekilde karaciğere nüfuz eder. Onlardaki sıvının latifi nüfuz ettiğinde ka-

raciğerin bütünü o sıvının bütünüyle karşılaşır. Böylece gıda karaciğerde tam 

bir şekilde pişer, sıvı haline gelir ve türemiş olan dört karışım orada birbirin-

den ayrışır. Çünkü onun ateşsel latif parçaları yani ondaki parçalardan latif 

ve ateşsel olanlar, diğer deyişle sıcak ve kuru parçalar onun pişme sınırını aşar 
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 ďĻĉĝÜو ÙĻĥכĤאÖ ďĘïĬوا ĳąđĤا įÖóّýÝĺ ħĤ ċĥĔ ذاÍĘ įĻĘ ÙÖóّýÝĩĤاء اõäŶכ اĥÜ
 ÙĩĄאıĤا īĨ אدرāĤاد اïĐŸوا ďĉĜ إذا źإ ďĘïĭĺ ŻĘ ĳąđĤאÖ قõÝĥĺ įĬÍĘ جõĥĤا
إĨא ñÖاıÜא כĩא ĹĘ اĳåĤارح ģáĨ اĤ×אزي ÍĘن óèارıÜא ÕĺñÜ اñĕĤاء اĳĤارد ıĻĥĐא 
 óĻĔ īĨ ًאøĳĥĻכ įĥđåÜاب وóÝĤا ģכÉÜ אĩÖא رıĬÍĘ ÙĻéĤا ĹĘאء وĨ ĵĤאج إĻÝèا ŻÖ
 ÙĉĤאíĩÖ אءً، أوĨ بóýĺ źאً وùÖאĺ ًאÜא×Ĭ ًאĨאĺأ ģכÉĺ įĬÍĘ ģĩåĤا ĹĘאء وĩÖ ÙĬאđÝøا

رĨ ÙÖĳĈאئÙĻ כĩא ĹĘ اŴدĹĨ وأכóá اĳĻéĤاĬאت.
ħąıĥĤ ħà اñĤي ģđĘ ĳİ اıĤאóĨ ÙĩĄاÕÜ أرďÖ؛ اŶوĹĘ ĵĤ اïđĩĤة ] ١٥٠٤[

 ،įĨاĳĜو įĄאĻÖ ĹĘ īĻíáĤכ اýכĤאء اĩכ óٌİĳä ĳİאً وøĳĥĻاء כñĕĤا ģđåÜ نÉÖ
 çĉø אĩıĬÉכ ĵÝè ةïđĩĤا çĉùÖ įéĉø אلāÜź ħęĤا ĹĘ ئïÝ×Ü Ù×ÜóĩĤه اñİو
واÙĝĺóĈ ĵĥĐ ïè اçĉùĤ اĤ×אīĨ īĈ اóĝĤع اñĤي ģĺĳĈ ěٌĭĐ įĤ ورأسٌ ïĨوّر 
وĤñĤכ ģđęÜ اÙĉĭéĤ اĹĘ ÙĔĳąĩĩĤ إąĬאج اĨïĤאĨ ģĻĨא įĥđęÜ ź اıĭĨ Ùìĳ×ĉĩĤא 

.ďąĩĤאÖ אıÝĻęĻכ ÙĤאéÝøا ĵĥĐ כĤلّ ذïĘ ěĺóĤאÖ ÙĈĳĥíĩĤا ÙĜĳĜïĩĤا źو
]١٥٠٥ [ ďĘïĬאً إذا اøĳĥĻאر כĀ אĨ ïđÖ اءñĕĤن اÍĘ ï×כĤا ĹĘ ÙĻĬאáĤا ÙÖóÝĩĤا

כįęĻá إĵĤ اđĨŶאء ďĘïĥĤ اñåĬب īĨ įęĻĉĤ اïđĩĤة، وıĭĨא أي وĥÜ īĨכ اđĨŶאء 
اĹÝĤ اďĘïĬ إıĻĤא اĤכĉĥÝíĨ ėĻáאً ÖאėĻĉĥĤ إĵĤ اĤכ×Ĩ ěĺóĉÖ ïאøאرĝĺא وóĐ Ĺİوقٌ 
اđĨŶאء   ďĻĩäو اïđĩĤة   óìوآ  ï×כĤا  īĻÖ  ÙĥĀوا åÜאوıęĺא   ÙĝĻĄ  Ù×ĥĀ دĜאق 
 ï×כĤאب اÖ ĵĩùĩĤق اóđĤا ĵĤאر إĀ אĝĺאرøאĨ ĵĤإ ďĘïĬا: وإذا اĳĤאĜ .אةęāĩĤכא
 ÕđýĘ  ÙĝĻĜد כóĻáة   Õđü  ĵĤإ  įĻĘóĈ  īĨ  ïٍèوا  ģכ  ÕđýÝĺ  óٌĻ×כ óĐقٌ   ĳİو
 óĕّāÝÜ óìŴا įĘóĈ Õđüא، وĝĺאرøאĩĤאت اİĳęÖ אıÜאİĳĘ ģāÝĺ ĹäאرíĤا įĘóĈ
 ĳĥíĺ ź ßĻéÖ ï×כĤا ĹĘ ñęĭÜאم وùĝĬźאب واđýĬźا ĹĘ ًاïä ّقïÜאءل وąÝÜو
 ģאر כĀ אıĻĘ سĳĥĻכĤا ėĻĉĤ ñęĬ ذاÍĘ قóđĤا اñİ Õđü īĐ įائõäأ īĨ ءĹü
 õĻĩÝÜאً، وøĳĩĻכ óĻāĺאً وĨאÜ ًאìא×ĉĬا ï×כĤا ĹĘ א أيıĻĘ ë×ĉĭĻĘ įĥכĤ ًאĻĜŻĨ ï×כĤا
 ÙęĻĉĥĤاء اõäŶن اŶ כĤوذ ăđÖ īĐ אıąđÖ אكĭİ ةïĤĳÝĩĤا ÙđÖرŶط اŻìŶا
 įåąĬ אوزåÝÜ ÷×ĺارة وóè أي ÙĺאرĬ įĻĘ ًאęĻĉĤ įائõäأ īĨ א כאنĨ أي įĭĨ ÙĺאرĭĤا
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ve yanmaya meyleder. Onun pişme sınırını aşanlar hafifliği nedeniyle tıpkı 

köpük gibi gıdanın diğer parçalarının üzerine yükselir. İşte bunlar safradır. 

Safrada keskinlik  vardır. Zira daha önce belirtildiği gibi keskinlik, aşırı sı-

caklıktan kaynaklanır ve onun taşıyıcısı latif cisimdir. Demişlerdir ki safranın 

doğalı kanın köpüğüdür. Bunun fâil sebebi, mutedil sıcaklıktır. Onlar arasında 

yananlara gelince onun fâili, şiddetli derecedeki ateşsel sıcaklıktır. Topraksal 

kesif parçalar yani kendisinde soğukluk ve kuruluk bulunanlar, ya doğaları 

nedeniyle ya da yanmalarının şiddeti ve kül doğasına dönüşmeleri nedeniyle 

tortu gibi o gıda parçalarına çöker. İşte bu, sevdâdır. Bunda ise ekşilik  vardır. 

Demişlerdir ki doğal sevdâ, kanın tortusudur ve onun tadı, tatlılık  ile kekrelik  

arasındadır. Sevdânın, mide ağzına onu uyarmak ve açlığa dikkate çekmek için 

gelen kısmı ekşi ve buruktur. Bunun fâil sebebi, mutedil sıcaklıktır. Bundan 

yananların fâil sebebi ise itidalin ötesine geçen sıcaklıktır. Sevdânın maddî se-

bebi, aşırı sert ve az nemli gıdalardır. Köpük ve tortu ikilisi arasında kalan 

gıda ise pişmesi tamamlanmış olandır. Bu ise kandır. Kan tatlıdır yani tatlı-

lığa meyillidir. Dolayısıyla da geçen iki acıya kıyasla tatlıdır. Gıdaların kimisi 

ise hamdır yani çiğ olup tam bir şekilde pişmemiştir. Bunlar, pişimi tamam-

lanmayan bir kan gibi sayılır. İşte bu, balgamdır. Balgamda bir tatlılık var-

dır çünkü o, olgunlaşmamış kandır. Balgam pişmeye ne kadar yakın olursa o 

kadar tatlı olur çünkü bu durumda kana daha yakın olur. 

[1506] Bu dördünden her biri ya doğaldır ya da doğal değildir. Doğal 

olmayan ya mizacının kendinde zorunlu itidalden sapması nedeniyledir ki 

zorunlu itidal sayesinde organların bir parçası olmaya elverişli hale gelir. Ya 

da doğal olmayan başka karışımlardan bir karışımın veya ona dışarıdan gelen 

yabancı bir rutubetin karışması nedeniyledir. Doğal olmayan karışımların 

tabipler tarafından bilinen isimleri vardır. Burada biz bunları açıklayacak 

değiliz. Şayet onların ayrıntısı öğrenmek istersen tıp kitaplarına müracaat et. 

[1507] Üçüncü aşama damarlardadır. Dört karışım, karaciğerde doğduk-

tan sonra onun dışbükey  tarafından biten ve ecvef/boşluk adı verilen damara yöne-

lir. Bu damar, karaciğerin içbükeyinden biten ve kapı adı verilen damarın karşısın-

dadır. Sonra karışımlar ecveften dallanan damarlarda birbirine karışarak itilir. 
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 óאئø  ĳĥđĺ  įåąĬ åĺאوز  Ĩא   ÙęíĤو أي  İĳĥđĺא   įÝęّíĤو اóÝèźاق   ĵĤإ  ģĻĩÜو
 ÙĘاóéĤا ģĐאĘ أن īĨ óّĨ אĩĤ ÙĘاóè אıĻĘ اءóęāĤا Ĺİة وĳĔóĤכא ÙĻائñĕĤاء اõäŶا
اóéĤارة اÙĈóęĩĤ وèאıĥĨא اħùåĤ اĜ .ėĻĉĥĤאĳĤا: واīĨ ĹđĻ×ĉĤ اóęāĤاء رĳĔة 
اïĤم وį××ø اęĤאĳİ ĹĥĐ اóéĤارة اÙĤïÝđĩĤ، وأĨא اóÝéĩĤق ıĭĨא ęĘאįĥĐ اóéĤارة 
اĭĤאرĹĘ Ùĺ اĕĤאذÙĺ و اõäŶاء اĤכÙęĻá اŶرÙĻĄ أي اıĻĘ ĹÝĤא óÖودة وĺ×÷ إĨא ıđ×ĉĤא 
وإĨא ïýĤة اóÝèاıĜא وóĻĀورıÜא إÙđĻ×Ĉ ĵĤ اĨóĤאد ıĻĘ Õøóĺא أي ĹĘ اõäŶاء 
 óכĐ داءĳùĤا īĨ ĹđĻ×ĉĤا: واĳĤאĜ .ÙĄĳĩè אıĻĘداء وĳùĤا Ĺİو óכđĤכא ÙĻائñĕĤا
اïĤم وīĻÖ įĩđĈ اŻéĤوة واÙĀĳęđĤ، وĨא ıĭĨ Õّāĭĺא إħĘ ĵĤ اïđĩĤة ıĔïĔïĻĤא 
وĵĥĐ į×ّĭĺ اĳåĤع èאÿęĐ ăٌĨ وį××ø اęĤאóè ĹĥĐارة ÙĤïÝđĨ، وأĨא اóÝéĩĤق 
 ïĺïýĤا ĳİ داءĳùĥĤ אديĩĤا Õ×ùĤال، واïÝĐźا īĐ אوزةåĨ ٌارةóè įĥĐאęĘ אıĻĘ
 įĭĨ óכđĤة واĳĔóĤا īĻÖ א أيĩıĭĻÖ ĵĝ×ĺ אĨو ÙĺñĔŶا īĨ ÙÖĳĈóĤا ģĻĥĝĤا ċĻĥĕĤا
Ĩא įåąĬ ħÜ ïĜ وĳİ اïĤم وĳĥè ĳİ أي Ĩאئģٌ إĵĤ اŻéĤوة ĻĘכĳن ĳĥèاً ÖאĻĝĤאس 
إĵĤ اīĻÜóĩĤ وĨ įĭĨא ãّĘ ĳİ أي ĹĬء ë×ĉĭĺ ħĤ اĉĬ×אìאً ÜאĨאً ïّđĺ כįĬÉ دم Ü óĻĔאم 
اãąĭĤ وĳİ اħĕĥ×Ĥ وŻè įĻĘوة Ĩא ĤכįĬĳ دĨאً ãĻąĬ óĻĔ وכĩĥא כאن اħĕĥ×Ĥ أóĜب 

إĵĤ اãąĭĤ כאن أĺõĤ ĵĥèאدة ĭĻè įÖóĜئīĨ ñٍ اïĤم.
وذĤכ ] ١٥٠٦[  ĹđĻ×Ĉ  óĻĔ وإĨא   ĹđĻ×Ĉ إĨא   ÙđÖرŶا ñİه   īĨ  ïٍèوا  ģوכ

أĹĭĐ כĹđĻ×Ĉ óĻĔ įĬĳ إĨא õĨ óĻĕÝĤاīĐ įùęĬ ĹĘ įä اïÝĐźال اĳĤاįĤ Õä اñĤي 
 óìُطٍ أŻìأ īĨ אهĺإ ćٍĤאíĨ ÙĉĤאíĩĤ אĨאء وإąĐŶا īĨ ًءاõä óĻāĺ نŶ çĥāĺ įÖ
 ÙĻđĻ×ĉĤا óĻĕĤط اŻìŷĤ א أيıĤאرج، وì īĨ įĻĥĐ دóÜ Ù×ĺóĔ ÙÖĳĈأو ر ÙĻđĻ×Ĉ óĻĔ
 ďäאرĘ אıĥĻĀאęÜ فóđÜ أن Ûı×Ýüن اÍĘ אıĬאĻ×Ĥ אĭıİ אĭùĤ אء×ĈŶא اıĘóđĺ אءĩøأ

.ÙĻ×ĉĤا ÕÝכĤا ĵĤإ
]١٥٠٧ [ ĹĘ İïĤĳÜא   ïđÖ  ÙđÖرŶا اŻìŶط  ÍĘن  اóđĤوق   ĹĘ  ÙáĤאáĤا  Ù×ÜóĩĤا

 ģÖאĝĩĤف اĳäŶאÖ ĵĩùĩĤب اïّéĩĤا į×Ĭאä īĨ ÛÖאĭĤق اóđĤا ĵĤإ ÕāĭÜ ï×כĤا
اóđĤوق   ĹĘ اŻìŶط   ďĘïĭÜ  ħà ÖאĤ×אب،   ĵĩùĩĤا óđĝĨه   īĨ  ÛÖאáĤا óđĥĤق 
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Onlarda karışımlar karaciğerde olduğundan daha üstün bir şekilde tam olarak 

hazmedilir ve orada her bir organ için gıda olmaya elverişli olanlar ayrışır. 

Böylece organın çekme gücü nün, onu çekmesine hazırlıklı hale gelir.

[1508] Dördüncü aşama, organlardadır. Gıda büyük damarlardan ka-

nallara gittiği, sonra kanallardan sulayanlara/sevaki, sonra emenlere/ravadı, 

sonra da lifsel damarlara geçtiğinde gıda onların lifsel ve kılcal menfezlerin-

den organlara süzülür ve organlarda da her bir organının beslenme gücü, 

süzülen gıdada yapışma, renk ve kıvam bakımından kendisine benzerlik oluş-

turur. Yapışma yoluyla benzerlik, bazen erime durumunda olduğu gibi zarar 

görür; renk bakımından benzerlik bazen abraş ve cüzzamda olduğu gibi za-

rar görür. Kıvam bakımından benzerlik ise etin su toplaması örneğinde oldu-

ğu gibi bazen zarar görür. Doğrusu ve el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’ye uyumlu 

olan, daha önce söylediğimiz gibi şudur: Etin su toplaması, yapışmaya zarar 

verir; erime, organdan çözünen parçanın bedelini oluşturmaya zarar verir; ab-

raş ve cüzam, kıvam ve mahiyet bakımından benzemeye zarar verir. 

İki Uyarı

[1509] Birinci Uyarı: Hazım aşamalarının her birinin bir fazlalığı var-

dır. Bu fazlalık, beslenen şeyin parçası haline gelmeye elverişli değildir ve bu 

sebeple atılmasına gerek duyulur. Midedeki ilk aşamanın fazlalığı, bağırsaklar 

yoluyla atılan posadır. Karaciğerdeki ikinci aşamanın fazlalığı bevildir ki bu 

daha çoktur. Kalan ise dalak ve öd tarafından atılan iki acıdır: Sevda ve safra. 

Damarlarda gerçekleşen üçüncü aşamanın fazlalığı, beville ve tere dönüşen 

buharlarla atılan mâi rutubettir. Yazar el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’dekine ve 

tabipler arasındaki meşhur görüşe muhalefet ederek bevli üçüncü aşamanın 

fazlalığı yaptı. Dördüncü aşamanın fazlalığı menidir. Bundan dolayı yani me-

ninin, gıdayı, beslenen şeyin bilfiil  parçası hatta onun meniden oluşan asli 

organlarının bir parçası haline gelmeye hazırlayan son hazmın fazlalığı olma-

sından dolayı az bir meninin boşaltılması, ondan kat be kat fazla kanın veya 

diğer karışımların benzerini yapmadığı bir zayıflık etkisi yapar. Çünkü me-

ninin boşaltılması, meniden doğan asli organların cevherinde zayıfl ık bırakır. 

Oysa diğer karışımlar böyle değildir. 
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اīĨ Ù×đýÝĩĤ اĳäŶف ıąđÖ ÙĉĥÝíĨא ăđÖ وıĻĘא ħąıĭÜ اŻìŶط اąıĬאĨאً ÜאĨאً 
 óĻāĻĘ ĳąĐ ĳąĐ ģכĤ اءñĔ çĥāĺ אĨ õĻĩÝĺ אكĭİو ï×כĤا ĹĘ אıĤ א כאنĨ قĳĘ

.ĳąđĤا ÙÖאذä įÖñåÜ نŶ ًاïđÝùĨ
]١٥٠٨ [ ĵĤכ×אر إĤوق اóđĤا ĹĘ כĥø اء إذاñĕĤن اÍĘ אءąĐŶا ĹĘ ÙđÖاóĤا Ù×ÜóĩĤا

اïåĤاول ıĭĨ ħàא إĵĤ اĳùĤاħà ĹĜ إĵĤ اóĤواħà ďĄ إĵĤ اóđĤوق اçüóÜ ÙĻęĻĥĤ اñĕĤاء 
 ģאء כąĐŶا ĹĘ אıĤ ģāèאء وąĐŶا ĵĥĐ ÙĺóđýĤا ÙĻęĻĥĤאت اİĳĘ א أيıÜאİĳĘ īĨ
 ïĜאً، وĜאāÝĤا įÖ į×ýÝĤא اıĻĥĐ ÙéüóÝĩĤا ÙĺñĔŷĤ ĳąĐ ģכ ÙĺאذĔ ģāè أي ĳąĐ
 ģíĺ ïĜام، وĳĝĤا ĹĘو ěı×Ĥص واó×Ĥا ĵęכ įÖ ģّíĺ ïĜאً، وĬĳĤل وĳÖñĤا Ĺęכ įÖ ģíĺ
įÖ כĹę اĝùÝøźאء اĹĩéĥĤ واĳāĤاب اĳĩĤاĩĥĤ ěĘ×אßè اĨ ÙĻĜóýĩĤא ĭĨïّĜאه īĨ أن 
 ģĥéÝĺ אĨ لïÖ ģĻāéÜ ĹĘ لĳÖñĤا ĹĘאق وāÝĤźאÖ ĹĩéĥĤאء اĝùÝøźا ĹĘ لŻìŸا

.ÙĻİאĩĤام واĳĝĤا ßĻè īĨ į×ýÝĤا ĹĘ ěı×Ĥص واó×Ĥا ĹĘو

ıĻ×ĭÜאن
]١٥٠٩ [ óĻāĺ أن çĥāĺ ź ًŻąĘ ħąıĤا ÕÜاóĨ īĨ Ùٍ×ÜóĨ ģכĤ ول أنŶا

 ďĘïĭĺ يñĤا ģęáĤة اïđĩĤا ĹĘ ĹÝĤا ĵĤوŷĥĘ ÙđĘد ĵĤאج إÝéĻĘ يñÝĕĩĤا īĨ ًءاõä
اÜóّĩĤאن   ĹĜא×Ĥا و   óáכŶا  ĳİو اĳ×Ĥل   ï×כĤا  ĹĘ  ĹÝĤا  ÙĻĬאáĥĤو اđĨŶאء،   ěĺóĈ  īĨ
اóđĤوق   ĹĘ  ĹÝĤا  ÙáĤאáĥĤو واóĩĤارة،  اéĉĤאل   īĨ اÝđĘïĭĩĤאن  واóęāĤاء  اĳùĤداء 
 ÙĥąĘ لĳ×Ĥا ģđäאً وĜóĐ óĻāÜ ĹÝĤة اóíÖŶل واĳ×ĤאÖ ÙđĘïĭĩĤا ÙĻאئĩĤا ÙÖĳĈóĤا
Ù×ÜóĩĥĤ اáĤאíĨ ÙáĤאĩĤ ėĤא ĹĘ اĩĤ×אßè اÙĻĜóýĩĤ واĳıýĩĤر ĩĻĘא īĻÖ اĈŶ×אء، 
وóĥĤاÙđÖ اĹĭĩĤ وĤñĤכ أي وĤכħąıĥĤ ًŻąĘ įĬĳ اóĻìŶ اóĻāĤ ïّđĩĤورة اñĕĤاء 
 ėđąĺ ĹĭĩĤا īĨ ÙĬĳכÝĩĤا ÙĻĥĀŶا įאئąĐأ īĨ ģÖ ģđęĤאÖ يñÝĕĩĤا īĨ ًءاõä
 įĘאđĄاغ أóęÝøאف اđĄŸכ اĤذ ģáĨ أي įĥáĨ ėđąĺ ź אĨ įĭĨ ģĻĥĝĤاغ اóęÝøا
īĨ اïĤم أو øאئó اŻìŶط وذĤכ Ŷن اóęÝøاĳĺ įĔرث، وĭİא ĳä ĹĘاóİ اąĐŶאء 

اÙĻĥĀŶ اïĤĳÝĩĤة īĨ اĹĭĩĤ دون óĻĔه īĨ اŻìŶط.

٥
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[1510] İkinci Uyarı: Gıda, şeyin türüne dönüşerek onun çözünen kısmı-
nın yerine geçen şeydir ve gerek bilfiil  gıdaya gerekse yakın ve uzak kuvve 
halinde gıda olana denir. Bu ifade, gıdanın dört anlamı olduğunu vehmettir-

mektedir. İmâm Râzî ’nin iki kitabındaki ifadesi ise şöyledir: “Gıda şeyin türü-

ne dönüşerek onun çözünen kısmının yerine geçen şeydir. Ona gerçekleşmek 

için bitişmeden başka bir şeye ihtiyaç duymadığında gıda denirken beslenene 

benzeyerek onun bilfiil parçası haline geldiğinde de ona gıda denir.” Râzî’nin 

“ona gıda denir”  sözü hiç kuşkusuz önceki kısmın ayrıntısıdır. Eğer bu ifade 

önceki kısmın devamı olduğunu gösteren bir edatla başlasaydı daha açık olur-

du. Hiç kimse gıdanın üç anlamı olduğu hususunda şaşkınlığa düşmemiştir. 

Tabipler arasındaki meşhur görüş, basîtin hayvana gıda olamayacağıdır. Oysa 
bunun hiçbir delili yoktur. Aksine bu, sorunludur, zira hiç kuşkusuz bitkiler 

suyu kendisine çekmekte ve o su, bitkinin parçası haline gelmektedir. Aynı 

durum hayvanda niçin mümkün olmasın!

[1511] Hizmetkar dört güçten üçüncüsü tutma gücü dür. Bu, hazım gücü  
fiilini yapana kadar gıdayı tutan güçtür. Bu sebeple en uygunu, yazarın, 

İmâm Râzî  ve İbn Sînâ ’nın yaptığı gibi bu gücü hazım gücünden önce zikret-

mesidir. Sanki yazar, bu gücü hazım gücünün açıklamasında kullandığı için 

ondan sonraya almıştır. Tutma gücünün midedeki varlığını ispat eden şey, mi-
denin bütün yönlerden gıdayı kuşatmasıdır. Bu durumun nedeni, midenin 

dolması değildir. Çünkü gıda az olsa bile mide aralarında kesinlikle boşluk 
bulunmayacak şekilde gıdayı kuşatır. Mide zayıfladığında bu kuşatma mey-
dana gelmez. Dolayısıyla hazım güzel olmaz. Şayet midenin zayıfl amasıyla 

birlikte gıda çoğalırsa sürekliliğin yavaşlamasıyla gurultu ve ses oluşur. Bunu 
ameliyatla görürüz. Bu son ifade bazı nüshalarda bulunmaktadır. Onun an-

lamı İmâm Râzî’nin el-Mebâhisu’l-meşrıkıyye’deki şu söylediğidir: “Biz bir 

hayvana içecekler ve çorbalar gibi yaş gıda verdiğimiz ve o vakitte onun karnını 

yarıp baktığımızda onun midesinin bütün yönlerden o yaş gıdayı kuşattığını 

görürüz.” Râzî şöyle demiştir: “O yaş gıdanın hiçbir parçasının dışarı taşması 

mümkün olmayacak şekilde kapağın örtüştüğünü görürüz. Şayet bir hayvan, 

kapağın alacağından daha büyük bir kemik yese o kemik geri itilir. İnme özel-

liğine sahip olan incenin inmediğini ve inme özelliğine sahip olmayan kalının 

indiğini gördüğümüzde biliriz ki orada bir güç vardır ve bu güç bir şeyi değil 

de diğerini tutmaktadır.” 
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]١٥١٠ [ ÙĤאéÝøźאÖ ءĹýĤا īĨ ģĥéÝĺ אĨ لïÖ مĳĝĺ אĨ اءñĕĤ؛ اĹĬאáĤا įĻ×ĭÝĤا
 ħİĳÜ אرة×đĤه اñİ ةïĻđ×Ĥوا Ù×ĺóĝĤة اĳĝĤאÖو ģđęĤאÖ اءñĔ ĳİ אĩĤ אلĝĺو ،įĐĳĬ ĵĤإ
أن ñĕĥĤاء đĨאĹĬ أرÙđÖ، وĐ×אرة اĨŸאم اóĤازي ĹĘ כÝאİ įĻÖכñا اñĕĤاء ĳİ اñĤي 
 ĳİاء، وñĔ :įĤ אلĝĺ ïĜو ،įĐĳĬ ĵĤإ ÙĤאéÝøźאÖ ءĹýĤا īĐ ģĥéÝĺ אĨ لïÖ مĳĝĺ
 ĹĘ אقāÝĤźا óĻĔ ĵĤإ ãÝéĺ ħĤ اء إذاñĔ :įĤ אلĝĺو ،ÙĉĭéĤاءً כאñĔ ةĳĝĤאÖ ïđĺ
 :įĤĳĝĘ ģđęĤאÖ įÖ ًאıĻ×ýÜ يñÝĕĩĤا īĨ ًءاõä אرĀ אĨïĭĐ اءñĔ :įĤ אلĝĺאد، وĝđĬźا
 į×Ýýĺ ħĤو ،óıČכאن أĤ אءęĤאÖ כאن ĳĥĘ Ùı×ü ŻÖ ،įĥ×Ĝ אĩĤ ģĻāęÜ :įĤ אلĝĺ ïĜو
ĵĥĐ أïè أن đĨאÙàŻà įĻĬ، واĳıýĩĤر ĩĻĘא īĻÖ اĈŶ×אء أن اñĔ óĻāĺ ź ćĻù×Ĥاءً 
 ĵĤאء إĩĤب اñåĺ אت×ĭĤכ أن اü ź כאل إذüإ įĻĘ ģÖ įĻĥĐ אنİóÖ źان وĳĻéĥĤ

įùęĬ وóĻāĺ ذĤכ اĩĤאء õäءاً ĳåĺ ź ħĥĘ įĭĨز ĹĘ įĥáĨ اĳĻéĤان.
اáĤאīĨ ÙáĤ اŶرďÖ اíĤאدÙĨ اĩĤאøכÙ وĹİ اĳĝĤة اùĩÜ ĹÝĤכ اñĕĤاء ] ١٥١١[

כĩא   ÙĩĄאıĤا  ĵĥĐ ذכİóא  ïّĝĺم  أن   ÕùĬŶאĘ ıĥđĘא   ÙĩĄאıĤا  įĻĘ  ģđęÜ رĩáĺא 
İóĻùęÜא   ĹĘ  ÙĩĄאıĤا ñìŶه  أİóìّא  إĩĬא   įĬÉوכ ĭĻøא   īÖوا اóĤازي  اĨŸאم   įĥđĘ
 ģכ  īĨ اñĕĤاء   ĵĥĐ اĳÝèاءİא  اïđĩĤة   ĹĘ  ÙכøאĩĤا وĳäد   Û×áĺ أي  وıÝ×áĺא 
 ÷ĻĤ ßĻéÖ اءñĕĤا ģّĜ ي وإنĳÝéÜ אıĬÍĘ ةïđĩĤء اŻÝĨź כĤذ ÷ĻĤو ÕĬاĳåĤا
 ŻĘ رĳכñĩĤاء اĳÝèźכ اĤذ ģāéĺ ħĤ ةïđĩĤا ÛęđĄ وإذا  ًŻĀאء أąĘ אĩıĭĻÖ
īùéĺ اħąıĤ وإن כóá اñĕĤاء ėđĄ ďĨ اïđĩĤة Ûĥāè اóĝĤاóĜ واć×Ö ëęĭĤء 
اóĩÝøźار وÖאýĬ çĻüóÝĤאïİه ñİا ĳäĳĨد ăđÖ ĹĘ اëùĭĤ وĭđĨאه Ĩא ذכóه اĨŸאم 
ĹĘ اĩĤ×אßè اīĨ ÙĻĜóýĩĤ أĬאّ إذا أĭĻĉĐא ĳĻèاĬאً ñĔاءً رĈ×אً כאÙÖóüŶ واùèŶאء 
 .ÕĬאä ģכ īĨ įĻĥĐ ÙًĺĳÝéĨ įÜïđĨ אĬïäو įĭĉÖ ÛĜĳĤכ اĤذ ĹĘ אĭèóّüو ÙĝĻĜóĤا
Ĝאل: ووĬïäא اĳّ×Ĥاب ĝ×ĉĭĨאً ĩĺ ź ßĻéÖכī أن Ĺü įĭĨ ģĻùĺء īĨ ذĤכ اñĕĤاء 
اÕĈóĤ، وĳĤ أن ĳĻèاĬאً ĭÜאول ĩčĐאً أÙđø īĨ ħčĐ اĳّ×Ĥاب ĩĥĘ ďĘïĭĺ įĬÍĘא رأĭĺא 
اõĭĤول   įĬÉü  īĨ  ÷ĻĤ اñĤي   ėĻáכĤوا Ĭאزل   óĻĔ اõĭĤول   įĬÉü  īĨ اñĤي   ěĻĜóĤا

ĬאزĭĩĥĐ ًźא أن ĭİאك ĳĜة ùĩÜכ Ļüئאً Ĺü óĻĔء.

٥
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[1512] Bu gücün rahimde var olduğunu ispat eden şey, rahmin düşme-
yecek şekilde tohumu yani çocuğu ve onun farklı merhalelerini kuşatması-
dır. Eğer hamile, göbeğin altından fercin yanına kadar yarılsa ve rahim zarar 

görmeden açığa çıkarılsa rahmin, meyil girmesi mümkün olmayacak şekilde, 

bütün yönlerden toplandığı ve ağzının kapalı olduğu görülür. Eğer rahmin 

cevherinde onu tutan bir güç olmasaydı durum böyle olmazdı. Yine meninin 

kursu, doğası gereği, aşağı hareketi gerektirir. Eğer rahimde meniyi tutan bir 

güç olmasaydı meni durmazdı. Aynı şekilde bu yolla tutma gücü nün bütün 

organlarda var olduğu ispat edilir. Zira organlar kendi gıdaları olan rutubetleri 

tutmaktadır. 

[1513] Özetle ince ve ağırın inme özelliğinde olduğu halde inmediğini ve 
inme özelliğine sahip olmayanın indiğini gördüğümüzde biliriz ki orada bir 
tutma gücü  vardır. Yani daha önce geçtiği üzere midedeki içecekler ve çorbalar 

gibi incelik ve ağırlığı birleştiren cismin, rahimdeki meninin ve organlardaki 

karışımların inme özelliğinde olduğu halde inmediğini ve daha önce geçtiği 

üzere hacmi büyük ama ağırlığı hafif kemikler gibi inme özelliğine sahip olma-

yan kalın ve hafifin indiğini gördüğümüzde biliriz ki mide, rahim ve organla-

rın her birinde bir tutma gücü vardır.

[1514] Hizmetkar güçlerden dördüncüsü, itme gücü dür. İtme gücü ya or-
gan için hazırlanmış gıdayı ona iter ya da fazlalığı organdan iter. Birinci 

durumda onun itmesiyle organın gıdayı çekmedeki çekim gücü belirginlik ka-

zanır. İkinci durumda ise organlara gelen kan, üç karışımla karışıktır. Her bir 

organ, kendine uygun olanı alır ve kendine aykırı olanı iter. Şayet organ onu 

itmeseydi organların hiçbir kendini ifsat eden karışımlardan arınmış olamazdı. 

Yine her bir insan büyük abdest bozduğu esnada dışkı hapsedilmiş olduğu ve 

bağırsaklarda da rahatsız edici bir fazlalık bulunduğunda onun midesi, bağır-
sakları ve diğer iç organlarının, fazlalığı itmek için, kendi yerlerinden sökül-
düğünü ve aşağı doğru hareket ettiğini görür. Öyle ki bazen iten hareketin 

gücünden dolayı doğru bağırsak, tıpkı basurda olduğu gibi, yerinden çıkar. 

Ayrıca insanın elinde olmaksızın gerçekleşen kusma ve bu durumda midenin 

yukarı doğru yerinden sökülmesi ve onunla birlikte bütün iç organların hare-

ket etmesi itme gücünün varlığına delâlet eder. Aynı şekilde deniz tutması vb. 
nedenlerle gerçekleşen diğer kusmalar da ona delâlet eder. Çünkü onların da 

bir iticisinin olması gerekir.
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و ıÝ×áĺא ĹĘ اħèóĤ اĳÝèاءİא ĵĥĐ اõĤرع اñĤي ĳİ اïĤĳĤ وأĳĈاره ] ١٥١٢[
اóęĤد   ÕĬאåĤا  ĵĤإ اóّùĤة   ģęøأ  īĨ  ģĨאéĤا اĳĻéĤان   ěّü  ĳĤو õĭĺل   ź  ßĻéÖ
 ħęĤا Ùĝ×ĉĭĨ ÕĬاĳåĤا ďĻĩä īĨ ÙĩąĭĨ ħèóĤا ïäĳĤ ěĘóÖ ħèóĤا īĐ ėýوכ
 įכùĩÜ ةĳĜ ħèóĤا óİĳä ĹĘ īכĺ ħĤ ĳĥĘ ģĻĩĤا įĻĘ ģìïĺ أن īכĩĺ ź ßĻéÖ
 źĳĥĘ ģęøأ ĵĤإ ÙכóéĤا įđ×ĉÖ ĹąÝĝĺ ĹĭĩĤم اóä ًאąĺכ، وأĤñכ óĨŶא כאن اĩĤ
 ÙכøאĩĤة اĳĝĤا ěĺóĉĤا اñıÖ Û×áĺ כĤñوכ ،ėĜא وĩĤ įכùĩÜ ةĳĜ ħèóĤا ĹĘ أن

ĹĘ اąĐŶאء כıĥא ıĬÍĘא ùĩÜכ اÖĳĈóĤאت اĹİ ĹÝĤ أıÝĺñĔא.

]١٥١٣ [ ģĝáĤوا ÙĜóĤا īĻÖ ďĨאåĤا ħùåĤأي ا ģĻĝáĤوا ěĻĜóĤא اĭĺא رأĩĘ ÙĥĩåĤאÖو
כאóýĩĤوÖאت واùèŶאء اĹĘ ÙĝĻĜóĤ اïđĩĤة Ĩ ĵĥĐא óّĨ، واĹĘ ĹĭĩĤ اħèóĤ واŻìŶط 
ĹĘ اąĐŶאء اñĤي įĬÉü īĨ اõĭĤول õĭĺ źل، و رأĭĺא įĘŻì أي اċĻĥĕĤ اėĻęíĤ اñĤي 
įĬÉü īĨ ÷ĻĤ اõĭĤول כאħčđĤ اĤכ×óĻ اħåéĤ اėĻęíĤ اĳĤزن Ĩ ĵĥĐא ïĝÜم õĭĺل ĭĩĥĐא 

.ÙכøאĨ ةĳĜ אءąĐŶوا ħèóĤة واïđĩĤا īĨ ïٍèوا ģכ ĹĘ أي Ùĩّà أن
]١٥١٤ [ įĻĤإ  ĳąđĥĤ  ÉĻıĩĤا ñĕĥĤاء  إĨא   ÙđĘاïĤا  ÙĨאدíĤا اĳĝĤة   īĨ  ÙđÖاóĤا

ıđĘïÖ īĻđÝĘא äאذÙÖ اñä ĹĘ ĳąđĤب اñĕĤاء وإĨא ÍĘ įĭĐ ģąęĥĤن اïĤم اĳĤارد 
Ĩא   ďĘïĺو  įĩئŻĺ Ĩא   ĳąĐ  ģכ  ñìÉĻĘ  ÙàŻáĤا ÖאŻìŶط  ĳĥíĨطٌ  اąĐŶאء   ĵĥĐ
ĭĺאįĻĘ، وźĳĤ دįđĘ إĺאه Ĺü ģíĺ ħĤء īĨ اąĐŶאء īĐ اŻìŶط اïùęÜ ĹÝĤه، و 
أąĺאً ïåĺه óÜك ñİه اĤכĭאÙĺ أوĵĤ أي ïåĺ כģ أïĭĐ įùęĬ īĨ ïè اó×ÝĤز إذا כאن 
 įאئýèأ  óאئøو وأđĨאءه   įÜïđĨ כÉن  ïĤاغ   ģąĘ اđĨŶאء   ĹĘ وכאن   ًŻĝÝđĨ اó×Ĥاز 
õÝĭÜع ıđĄĳĨ īĨא وóéÝÜك إĵĤ أďĘïĤ ģęø اĵÝè ģąęĤ أįĬ رĩÖא اďĥíĬ اđĩĤאء 
 ،óĻèõĤا  ĹĘ  įĤ óđĺض  Ĩא   ÙĤõĭĩÖ  ÙđĘاïĤا  ÙכóéĤا ĳĝĤة   įđĄĳĨ  īĐ  ħĻĝÝùĩĤا
وïĺل įĻĥĐ أąĺאً اĹĝĤء óĻĔ īĨ اĻÝìאر وĨא óĬاه ĭĻèئĹĘ ñٍ اïđĩĤة īĨ اõÝĬźاع 
 óאئø įĻĥĐ لïĺ اñאء، و כýèŶا ÙĨאĐ אıđĨ كóéÝĺ ßĻéÖ قĳĘ ĵĤא إıđĄĳĨ īĐ

اóęÝøźاĔאت اóé×ĤاÙĻĬ وİóĻĔא إذ ıĤ ïÖ źא īĨ داıđĘïĺ ďٍĘא.
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[1515] Uyarı: Anlatılan güçlerin çokluğunun ve zât bakımından birbirin-

den başka olduğunun filozofl arının görüşüne göre ispatı, onların şu esasına 

dayanır: Birden ancak bir çıkar aksi halde sözü edilen fiillerin hepsi bizzat tek 

bir güce dayanırdı. Oysa daha önce bu esasın zayıflığı ve yanlışlığı ortaya ko-

nulmuştu. Dolayısıyla onun üzerine kurulan güçlerin çokluğu ve başkalığı da 

doğru olamaz. Sonra onun doğruluğunu kabul etsek bile deriz ki onun şartı, 

aletlerin ve kâbillerin birden çok olmamasıdır. Zira birden çok alet ve kabil 

bulunması halinde birden birçok şeyin çıkabileceğinde görüş birliği vardır. Bu 

yani sözünü ettiğimiz meselede alet ve kabilin çok olmadığı ise bilinmemekte-

dir. Şu halde orada yiyeceği bir aletle çeken, başka bir aletle tutan, üçüncü bir 

aletle hazmeden ve dördüncü bir aletle fazlalığı atan yalnızca bir güç olabilir. 

Bu güç, çözünen miktardan bazen daha çok bazen az bazen de ona eşit miktar-

da gıda gönderir. Dolayısıyla bu güçlerde yalnızca itibar bakımından farklılık 

vardır. 

[1516] Güçlerin çokluğu hakkında söylenen “biz, organın, güçlerden biri 

bakımından güçlü ve diğeri bakımından zayıf olduğunu görüyoruz ve bu iki 

durum kesinlikle birbirinden başkadır zira birbirini nefyeden iki şeyin tek bir 

zâtta bir araya gelmesi imkânsızdır” sözü zayıftır. Çünkü organdaki bu farklı-

lığın, gücün zâtındaki zayıfl ık ve güçlülükten değil de aletin zayıflığından ve 

aletteki farklılıktan kaynaklanması mümkündür. Sonra güçlerin özellikle de 

onların iddia ettiği şekliyle biçimlendirici gücün çürütülmesi hakkında şöyle 

deriz: Kavrayış ve insafa müracaat ederek, zeka ve doğruya meyilli olmak gibi 

Allah’ın insanları yarattığı fıtrat üzere kalıp heva ehlinin taklidi basiretini bü-

rümeden ve vehim aklına baskın çıkmayıp vehmin zindanında esir olmaksızın 

doğa âleminde bulunan farklı türden bitkilerden ve farklı hakikatteki hayvan-

lardan meydana gelen ve son derece kusursuz ve mükemmel olan hayret verici 

fiilleri düşünen kimse zorunlu olarak bilir ki öylesine yüksek dereceye ulaşan 

hayret verici bu fiiller, kendinden sudûr ettiği farz edilen şeylerin bilincine var-

mayan basît veya bileşik güçlere dayanamaz. Özellikle de hayvanların rahmin-

de meydana gelen sûretler, şekiller, ölçülü planlamalar ve uyumlu konumlar ile 

rahimde feyzolan türsel sûret ler ve en doğru görüşe göre o sûretleri izleyerek 
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įĻ×ĭÜ؛ إà×אت ïđÜد اĳĝĤى وĕÜאİóĺא ÖאñĤوات ĵĥĐ رأي اéĤכĩאء ĭÖאء ] ١٥١٥[
 ïĭÝùĺ אز أنä źوإ ïèوا źإ įĭĐ رïāĺ ź ïèاĳĤا īĨ ĵĤإ ħıĥĀأ ĵĥĐ Ĺĭ×Ĩ أي
 įęđĄ óّĨ אĩĻĘ Û×à ïĜات، وñĤאÖ ةïèةٍ واĳĜ ĵĤرة إĳכñĩĤאل اđĘŶا ďĩä أي ģכĤا
أي ñİ ėđĄا اģĀŶ وùĘאده Ĩ çāĺ ŻĘא ïđÜ īĨ įĻĥĐ ĹĭÖد اĳĝĤى وĕÜאİóĺא، 
ïđÜدİא   ďĨ إذ   ģÖاĳĝĤوا اźŴت  ïđÜد  ïĐم   įĈóü ĭĥĜא:   įÝéĀ ĭĩĥøא  إن   ħà
 ģÖאĝĤوا ÙĤŴد اïđÜ مïĐ أي įĬאً وأĜאęÜة اóáכÝĨ אءĻüأ ïèاĳĤا īĐ رïāĺ ز أنĳåĺ
ĩĻĘא ïāÖ īéĬده ĳĥđĨ óĻĔم åĘאز ĭĻèئñٍ أن ĺ źכĳن ĭİאك إĳĜ źة واïèة ñåÜب 
وĳÜرد   ،ÙđÖرا  ÙٍĤآÖ  ģąęĤا  ďĘïÜو  ÙáĤאáÖ  įĩąıÜو óìÉÖى   įכùĩÜو  ÙĤآÖ اđĉĤאم 
اñĕĤاء Üאرةً أכīĨ óá اģĥéÝĩĤ وÜאرةً أÿĝĬ أو ùĨאوĺאً ïđÜ ŻĘد ñİ ĹĘه اĳĝĤى 

إÖ źאÝĐź×אر.
وĨא ĝĺאل ĻÖ ĹĘאن ïđÜد اĳĝĤى أĬאّ óĬى اĺĳĜ ĳąđĤאً ĹĘ إïèاİא أي ] ١٥١٦[

إïèى اĳĝĤى وęĻđĄאً ĹĘ اóìŶى ıĭĨא ĩıĘא أóĨان ĕÝĨאóĺان đĉĜאً ĭÝĨźאع اĩÝäאع 
 ĳąđĤا ĹĘ فŻÝìźכ اĤن ذĳכĺ از أنĳåĤ ėĻđĄ ةïèذاتٍ وا ĹĘ īĻĻĘאĭÝĩĤا
ėđąĤ اÙĤŴ واŻÝìف ıĻĘא ėٍđąĤ ź وĳĜة ĹĘ ذات اĳĝĤة، ĳĝĬ ħàل ĹĘ إĉÖאل 
اđĘŶאل   ÕאئåĐ  ĹĘ  ģĨÉÜ  īĨ إن  زĳĩĐه:  כĩא  اĳāĩĤرة  اĳĝĤة  ĩĻøא   ź اĳĝĤى 
 Ùĭĺא×ÝĩĤا واĳĻéĤاĬאت  اĳĬŶاع   ÙęĤאíÝĩĤا اĭĤ×אÜאت   īĨ  ÙđĻ×ĉĤا  ħĤאĐ  ĹĘ  ÙàאدéĤا
اĝéĤאئě اĤ×אĥÜ ÙĕĤכ اđĘŶאل اīĨ Ù×ĻåđĤ اĝÜŸאن واèŶכאم أĵāĜ اĕĤאÙĺ وכאن 
ذĤכ اģĨÉÝĤ راđäאً إÙĭĉĘ ĵĤ وإāĬאف ÖאĻĜאً óĉĘ ĵĥĐة اđÜ ّٰųאĵĤ اóĉĘ ĹÝĤ اĭĤאس 
 ħĤاء وĳİŶا ģİأ īĨ ïĻĥĝÝĤا įÜóĻāÖ ħِđĺ ħĤ ابĳāĤا ĵĤإ ģĻĩĤכאء واñĤا īĨ אıĻĥĐ
 ħĥĐ įĥĝĐ ĵĥĐ įĩİو Õĥĕĺ ź نÉÖ įĭåø ĹĘ أي ħİĳĤرة اĳĩĉĨ ĹĘ ًاóĻøأ īכĺ
 ÙĻĤאđĤا ÙäرïĤכ اĥÜ ÙĕĤא×Ĥا Ù×ĻåđĤאل اđĘŶכ اĥÜ א أيıĬورة أóąĤאÖ ģĨÉÝĩĤכ اĤذ
ĩĺ źכī أن ïĭÝùÜ إĳĜ ĵĤى ÙĉĻùÖ أو óĨכّ×ÙĩĺïĐ Ù اĳđýĤر ĩÖא óęĺض Āאدراً 
 ÙĺارïĝĩĤאت اĉĻĉíÝĤכאل واüŶر واĳāĤا īĨ אتĬاĳĻéĤا ĹĘ ثïéĺ אĨ אĩĻø אıĭĐ
واŶوĄאع اŻÝĩĤئĹĘ Ùĩ اħèóĤ وĨא ęĺאض īĨ įĻĘ اĳāĤر اÙĻĐĳĭĤ واĳĝĤى اÝĤאıĤ ÙđÖא 

٥
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parçaları benzeşen o maddeye gelen güçler ve meydana gelen ve feyzeden o 

şeylerde gözetilen hikmet ve maslahatlar vehimleri hayrete düşürmekte, akıl-

lar ve anlayışlar, onları kavramaktan aciz kalmaktadır. O hikmet ve masla-

hatlardan kayda geçenler, hayvanların organlarının, şekillerinin, miktarlarının 

ve konumlarının faydaları hususunda yazılan kitaplarda bilindiği üzere beş 

bine ulaştı. Onlardan bilinmeyenler ise bilinenlerden daha çoktur. Nitekim 

yetkin bir sezgi sahibi kimseye bu durum kapalı değildir. 

[1517] Yine söz konusu düşünen kimse hiçbir kuşkunun karışmadığı ve 

hiçbir şekilde aksine muhtemel olmayan zorunlu bir bilgiyle bilir ki sözü edi-

len o fiiller, ancak bilgisi yetkin bir bilen, şeylerin gizlilikleri ve gizlilerinden 

haberdar olan ve fiillerin ardından geleceği düşünülen menfaatlere örtüşerek 

kusursuz şekilde gerçekleşen hikmet sahibi ve kuşatıcı bilgisinden sonra dile-

diği her şeye gücü yeten kâdir birinden çıkabilir. Nitekim yüce Kitap da pek 

çok yerde Yaratıcı’nın büyüklüğünü ve kemalini delillendirmek için bunu dile 

getirmektedir. Bunlardan biri şu âyettir: “O ki sizi rahimlerde dilediği gibi 

biçimlendirir”34. Bunu söz konusu bağlamda söylemesi, onun, kendisinden 

başkasına gidilen zorunlu bir bilgi olduğuna delâlet etmektedir. İşte bu, önün-

den ve ardından batılın gelmediği haktır. Fakat Fâil-i Muhtâr ’ı kabul etmek 

ve şeyleri doğrudan doğruya O’na dayandırmakta -ki daha önce buna tekrar 

tekrar işaret edilmişti- büyük bir fayda vardır. Bu fayda ise sarih aklın tek-

zip ettiği, sahih zihnin yüz çevirdiği, selim tabiatın kabul etmediği ve doğru 

zihnin boyun eğmediği böylesi zorlamalardan kurtulmaktır. “Rabbimiz bizi 

hidayete erdirdikten sonra kalplerimizi saptırma ve bize katından bir rahmet 

ver. Kuşkusuz sen vehhâbsın.”35 Başlangıç sendendir ve dönüş de sanadır. 

Güçlerin varlığı ve çokluğunun uzantısı olan iki başka şeye yönelik 
iki uyarı

[1518] Birincisi: Demişlerdir ki ilk dört güce hizmet eden bu dört güce de dört 

nitelik  hizmet eder. Güçlerin sıcaklığa en fazla ihtiyaç duyanı hazım gücü dür. 

Çünkü hazım, gıdanın nitelik bakımından dönüştürülmesinden ibarettir. Bu ise 

ancak kalın parçaların ayrılması ve ince parçaların bir araya getirilmesiyle olur. 
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ĥÜ ĵĥĐכ اĩĤאدة اýÝĩĤאÙıÖ اõäŶاء ĵĥĐ اóĤأي اĳĀŶب وĨא óĺاıĻĘ ĵĐא أي ĥÜ ĹĘכ 
اĳĨŶر اéĤאدÙà واęĩĤאè īĨ ÙĄכħ و āĨאóĻéÜ ïĜ çĤت ıĻĘא اŶوİאم وõåĐت 
 çĤאāĩĤوا ħכéĤכ اĥÜ īĨ א أيıĭĨ وّنïĩĤا ēĥÖ ïĜ אمıĘŶل و اĳĝđĤא اıإدراכ īĐ
כĩא ĹĘ ħĥĐ اĤכÕÝ اĹÝĤ دوّن ıĻĘא ĭĨאďĘ أąĐאء اĳĻéĤاĬאت وأüכאıĤא وĝĨאدİóĺא 
وأوĄאıĐא Ùùĩì آźف وĨא ıĭĨ ħĥđĺ źא أכĩĨ óáא ħĥĐ כĩא ĵĥĐ ĵęíĺ ź ذي 

.ģĨسٍ כאïè
]١٥١٧ [ ģĩÝéĺ źو Ù×ĺر įÖĳýÜ ź ًאĺورóĄ ًאĩĥĐ ًאąĺأ ģĨÉÝĩĤכ اĤذ ħĥĐو

 ħٍĻĥĐ īĐ źر إïāÜ ź رةĳכñĩĤאل اđĘŶכ اĥÜ א أيıĬه أĳäĳĤا īĨ įٍäĳÖ ăĻĝĭĤا
 ÙĝÖאĉĨ  įĤאđĘأ  īĝÝĺ  ħĻכè ıĭĨא   ĵęíĺ وĨא  اĻüŶאء   īĈاĳ×Ö  óĻ×ì  įĩĥĐ  ģĨכא
 įĩĥĐ ïđÖ įÝئĻýĨ įÖ ÛĝĥđÜ אĨ ģכ ĵĥĐ óĺïĜ אıĻĥĐ אı×ÜóÜ رĳāÝĺ ĹÝĤا ďĘאĭĩĥĤ
 ĵĥĐ لźïÝøźض اóđĨ ĹĘ ďĄاĳĨ ةïĐ ĹĘ ħĺóכĤאب اÝכĤا įÖ ěĉĬ אĩכ ćĻéĩĤا
 ėَĻَאمِ כèََْرŶا ĹĘِ ħُْرُכ ِĳّāَُĺ يñَِّĤا ĳَİُ﴿ :ĵĤאđÜ įĤĳĜ אıĭĨ ؛įĤאĩوכ ďĬאāĤا ÙĩčĐ
ýَĺَאء﴾ ïĘل إóĺاده ĵĥĐ įĄóđĨ ĹĘ أóĄ ħٌĥĐ įĬوريٌّ ïÝùĺل óĻĔ ĵĥĐ įÖه ñİا 
ĳİ اěéĤ اñĤي įĻÜÉĺ ź اĤ×אįĺïĺ īĻÖ īĨ ģĈ وĵĥĐ įęĥì īĨ ź أن ĹĘ اóÝĐźاف 
ÖאęĤאģĐ اÝíĩĤאر وإĭøאد اĻüŶאء إįĻĤ اïÝÖاء כĩא óّĨت إįĻĤ اüŸאرة óĨةً ïđÖ أóìى 
Ęאئïة Ĺİ ÙĥĻĥä أن ïĭĩĤ įĻĘوīĐ Ùè כīĨ óٍĻá أáĨאل ñİه اŻéĩÝĤت اĺ ĹÝĤכıÖñא 
 īٌİא ذıĤ īĐñĺ źو ħĻĥø ďٌ×Ĉ אıĥ×ĝĺ źو çĻéāĤا īİñĤא اİאÖÉĺو çĺóāĤا ģĝđĤا
 ÛَĬََّכَ أĬِإ Ùًĩَèَْכَ رĬْïُĤَ īĨِ אĭَĤَ Õْİََא وĭَÝَĺïَİَ ْإِذ ïَđْÖَ אĭَÖَĳĥُĜُ ْغõُِÜ  َź אĭََّÖَر﴿ ħĻĝÝùĨ

אبُ﴾ ĭĨכ اï×ĩĤأ وإĻĤכ اĩĤآب. َّİĳَĤا

ıĻ×ĭÜאن آóìان ĵĥĐ أĳ×à ĵĥĐ īĻĐóęÝĨ īĺóĨت اĳĝĤى وïđÜدİא
اŶول؛ ĜאĳĤا: وñİه اĳĝĤى اŶرďÖ اíĤאدŷĤ ÙĨرďÖ اŶول ıĨïíÜא ] ١٥١٨[

 īĐ אرة×Đ ħąıĤن اŶ ÙĩĄאıĤارة اóéĤا ĵĤإ Ùäאè ىĳĝĤا ïüÉĘ ďÖرŶאت اĻęĻכĤا
إèאÙĤ اñĕĤاء ĹĘ اĤכėĻ وģāéÜ ź Ĺİ إěĺóęÝÖ ź اõäŶاء اÙčĻĥĕĤ وďĩä اõäŶاء 

٥
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Bu ikisi de ancak mekânsal hareketle gerçekleşir. Dolayısıyla hazım gücü nün 

fiili, iki hareketten oluşur. Birincisi niteliksel, ikincisi ise mekânsaldır. Çekme 

ve itmeden her biri, mekânsal harekettir. Tutma her ne kadar kendinde bir 

hareket olmayıp hareketin engellenmesinden ibaretse de ancak kuşatma biçi-

mine eğimli olan lifin hareket ettirmesiyle meydana gelir. Dolayısıyla onda da 

mekânsal bir hareket olmalıdır. Bu güçlerin fiillerinin ancak hareketle gerçek-

leştiği ortaya çıktı. Kuşkusuz soğukluk öldürücü ve uyuşturucu olup doğrudan 

bu güçlerin hiçbirine yarar sağlamaz. Aksine bu güçler, fiilleri ve hareketleri 

için kendilerine yardım eden sıcaklığa muhtaçtırlar. O halde hazım gücü gibi 

hareketin daha çok olduğu gücün sıcaklığa ihtiyacı da daha çoktur.

[1519] Ardından çekme gücü  gelir. Çünkü çekme gücü, mekânda gerçek-

leşen çok ve güçlü harekete muhtaçtır. Demişlerdir ki çekilme ya mıknatısta 

olduğu gibi gücün etkisiyle gerçekleşir ya tulumdaki suyun çekilmesi gibi boş-

luk zorunluluğuyla gerçekleşir ya da kandilde olduğu gibi sıcaklıkla olur. Her 

ne kadar sonuncusu, gerçekte boşluk zorunluluğuna dönse de çekme gücüyle 

birlikte sıcaklık yardımı olduğunda çekme daha güçlü olur. 

[1520] Ardından itme gücü  gelir. Çünkü onun fiili, salt tahrikten ibarettir. 

Sonra tutma gücü  gelir. Zira daha önce geçtiği gibi tutma gücünün fiili ancak 

lifin tahrikiyle gerçekleşir. Fakat tutma gücünün gıdayı durdurma süresi, onun 

lifi hareket ettirme süresinden fazla olduğundan onun ihtiyacı daha azdır. 

[1521] Güçler içinde kuruluğa en çok ihtiyaç duyan, tutma gücü dür. 

Çünkü onun doğrudan fiili, tutma ve durdurmadır. Kuruluk ise bu hususta 

gerçekten faydalıdır. Sonra çekme gücü  gelir. Çünkü onun hareket ettirme-

ye ihtiyacı, âletinin parçalarını durdurmaya ihtiyacından daha fazladır. Onun 

kapatması ise kurulukladır ve bu sayede hareket ettirebilir. Sonra itme gücü  

gelir. Bunun nedeni şudur: İtme gücünün fiili de hareket ettirmedir. Kuruluk 

ise ruha ve âletine harekette zorunlu olan itimadı verir. Eğer ruhun veya âleti-

nin cevherinde ıslaklık sebebiyle kendini salma bulunsaydı hareket zorlaşırdı. 

Çekme gücündeki hareket ne kadar güçlü olursa onun kuruluğa ihtiyacı da o 

kadar çok olur. 
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 ،ÙĻĭĺوأ  ÙĻęĻכ óèכÝאن   ÙĩĄאıĤا  ģđęĘ  ÙĻĬכאĨ  ÙٍכóéÖ  źإ Żāéĺن   źو  ،ÙĝĻĜóĤا
 īכĺ  ħĤ وإن  واùĨŸאك   ،ÙĻĭĺأ واïèة   Ùכóè  ďĘïĤوا اñåĤب   īĨ  ïٍèوا  ģوכ
 ėĻĥĤا ĺóéÝÖכ   źإ  ģāéĺ  ź  įĬأ  źإ  ÙכóéĤا  īĐ  ďٌĭĨ  ĳİ  ģÖ  Ùכóè  įùęĬ  ĹĘ
 Û×à وإذا   ،ÙĻĭĺŶا  ÙכóéĤا  īĨ أąĺאً   įĻĘ  ïÖ  ŻĘ اĩÝüźאل   ÙئĻİ  ĵĤإ اĳĩĤرب 
ïíĨرة   ÙÝĻĩĨ اó×Ĥودة  أن  üכ   źو  ÙכóéĤאÖ  źإ  ħÝÜ  ź اĳĝĤى  ñİه  أđĘאل  أن 
 ĵĤإ وóèכאıÜא  أđĘאıĤא   ĹĘ  ÙäאÝéĨ  Ĺİ  ģÖ اĳĝĤى   īĨ Ļüئאً  ÖאñĤات   ďęĭÜ  ŻĘ
 ĵĤא إıÝäאè ÛĬכא ÙĩĄאıĤכא óáא أכıĻĘ ÙכóéĤا ÛĬא כאĩĘ אıĬאوđÜ ĹÝĤارة اóéĤا

.ïüارة أóéĤا
ħà اåĤאذıĬŶ ÙÖא ÝéÜאج إóè ĵĤכאت ĹĘ اīĺŶ כóĻáة Ĝ .ÙĺĳĜאĳĤا: ] ١٥١٩[

واñÝäźاب إĨא ģđęÖ اĳĝĤة כĩא ĹĘ اĭĕĩĤאĻĈ÷ وإĨא ÖאóĉĄار اŻíĤء כאñåĬاب 
اĩĤאء ĹĘ اõĤراĜאت وإĨא ÖאóéĤارة כĩא ĹĘ اóùĤاج؛ وإن כאن ñİا اóĻìŶ راđäאً 
ĹĘ اÙĝĻĝéĤ إĵĤ ذĤכ اóĉĄźار ÍĘذا כאن ďĨ اåĤאذđĨ ÙÖאوóè ÙĬارة כאن اñåĤب 

أĳĜى.
ħà اïĤاŶ ÙđĘن ıĥđĘא ĺóéÜכٌ ħà ăéĨ اĩĤאøכĩĤ Ùא īĨ óّĨ أن ] ١٥٢٠[

ıĥđĘא ģāéĺ ź إĺóéÝÖ źכ اĤ ،ėĻĥĤכĩĤ īא כאïĨ ÛĬة ùÜכīĻ اĩĤאøכñĕĥĤ Ùاء 
.ģĜא أıäאĻÝèכאن ا ėĻĥĤ אıכĺóéÜ ةïĨ īĨ óáأכ

]١٥٢١ [ ĳİ ÖאñĤات  ıĥđĘא  Ŷن   ÙכøאĩĤا  Ùøĳ×ĻĤا  ĵĤإ  Ùًäאè اĳĝĤى   ïüوأ
 ĵĤא إıÝäאè نŶ ÙÖאذåĤا ħà ،ًاïä כĤذ ĹĘ ÙđĘאĬ Ùøĳ×ĻĤوا īĻכùÝĤאك واùĨŸا
 īכĩÝÝĤ Ùøĳ×ĻĤאÖ אıąĻ×ĝÜא وıÝĤاء آõäأ īĻכùÜ ĵĤא إıÝäאè īĨ ÷ّĨכ أĺóéÝĤا
īĨ اĺóéÝĤכ، ħà اïĤاÙđĘ وذĤכ Ŷن ıĥđĘא أąĺאً اĺóéÝĤכ واïĻęÜ Ùøĳ×ĻĤ زĺאدة 
 óİĳä ĹĘ כאن ĳĤو ،ÙכóéĤا ĹĘ įĭĨ ïÖ ź يñĤאد اĩÝĐźا īĨ אıÝĤوح وآóĥĤ īכĩÜ
 ÙכóéĤا ÛĬכא ßĻèو ÙכóéĤت اóùđÝĤ ÙÖĳĈóĤا Õ×ùÖ אءìóÝøا ÙĤŴوح أو اóĤا

.ïüأ Ùøĳ×ĻĤا ĵĤא إıÝäאè ÛĬى כאĳĜأ ÙÖאذåĤا ĹĘ
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[1522] Hazım gücüne gelince onun kuruluğa değil, tam tersine yaşlığa 

ihtiyacı vardır. Bu ıslaklık; parçalama, birleştirme, pişirme ve olgunlaştırma-

da ona yardım eder. Soğukluk, bu güçlerin fiillerine doğrudan aykırı olma-

sına rağmen vasıtalı olarak tutma gücü ne yardım eder. O, tutmaya elverişli 

kuşatma biçimine meyilli lifin hapsedilmesinde tutma gücüne yardım eder. 

Aynı şekilde itme gücü ne de yardım eder. Şöyle ki itmeye yardım eden hava-

nın çözünmesini engeller ve yine onu katılaştırır. Hava ne kadar kalın olursa 

o kadar yardımcı olur. Yine sıkan lifi toplar ve onu yoğunlaştırır, böylece 

itmede daha güçlü olur. 

[1523] Şu halde söylenenlerden ortaya çıktı ki sıcaklık bütün güçlere yar-

dım ederken soğukluk yalnızca tutma ve itmeye hizmet eder. Kuruluk, hazım 

gücü nün dışındakilere hizmet ederken ıslaklık sadece hazım gücüne hizmet 

eder. 

[1524] İkinci Uyarı: Bu güçler bir kısım organlarda katlanmış olarak bu-

lunur. Buna göre midede bir kendine uygun olanı kendine çekme gücü  vardır 

bir de bedenin gıdasını dışarıdan çekme gücü vardır. Özetle mide, bazen ha-

zırlama ve gıdayı diğer organlara hazır hale getirme işini bazen de beslenme 

işini yapar. Karaciğer ve diğer beslenme araçları gibi birçok organ da böyledir. 

[1525] Fahreddîn er-Râzî  el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de şöyle demektedir: 

“Bir kısım filozofl ar demiştir ki bu dört güç midede katlanmış olarak bulunur. 

Bunlardan birincisi, bedenin gıdasını dışarıdan mide boşluğuna çeken, orada 

tutan ve kan olmaya uygun hale dönüştüren ve onu karaciğere itendir. İkincisi 

özel olarak midenin gıdasını mideye çeker, gıdayı orada tutar, midenin cevhe-

rine dönüştürür ve fazlalıkları mideden atar. Karaciğerde de durum böyledir. 

Zira kana dönüştürme, karaciğerin cevherine dönüştürmekten başka bir şeydir. 

Nitekim usareye dönüştürme de midenin cevherine dönüştürmekten başkadır. 

Bu ikincisi, dört parçasıyla, bedenin farklı cevherlere sahip bütün organlarında 

bulunur. Midede ve karaciğerde ise, ikincinin yanısıra, dört parçasıyla birinci 

de bulunur.” Sonra İmâm Râzî şöyle demiştir: “Eğer bu doğruysa ağız, dil, 

yemek borusu, bağırsaklar, masarika denilen damarlar, kısaca bütün beslenme 

organları hakkında aynı şeyi söylemek gerekir.”
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]١٥٢٢ [ ĹĘ אهĺإ ÙĭĻđĩĤا ÙÖĳĈóĤا ĵĤإ ģÖ ÷×ĻĤا ĵĤא إıĤ Ùäאè ź ÙĩĄאıĤوا
đĘŶאل  ÖאñĤات   ÙĻĘאĭĨ כıĬĳא   ďĨ واó×Ĥودة  واąĬŸאج   ë×ĉĤوا  ďĩåĤوا  ěĺóęÝĤا
 ĵĥĐ اėĻĥĤ اĳĩĤرب   ÷×è  ĵĥĐ ĐÍÖאıÝĬא   ÙכøאĩĤا ÖאóđĤض  ïíÜم  اĳĝĤى  ñİه 
 çĺóĤا ģĻĥéÜ ďĭĩÜ אıĬÉÖ ÙđĘاïĤכ اĤñم כïíÜאك، وùĨŹĤ çĤאāĤאل اĩÝüźا ÙئĻİ
اĵĥĐ ÙĭĻđĩĤ اďĘïĤ وأąĺאً ıčĥĕÜא، وכĩĥא כאÛĬ اçĺóĤ أċĥĔ כאÛĬ أĳĐن، وأąĺאً 

.ďĘïĤا ĹĘ ىĳĜن أĳכÝĘ įęّáכÜو óĀאđĤا ėĻĥĤا ďĩåÜ
واó×Ĥودة ] ١٥٢٣[ اĳĝĤى  ñİه   ďĻĩä ïíÜم  اóéĤارة  أن   óذכ ĩĨא   óıčĘ

 ÙÖĳĈóĤوا ÙĩĄאıĤى اĳø אĨ مïíÜ Ùøĳ×ĻĤوأن ا ،ÙđĘاïĤوا ÙכøאĩĤا źم إïíÜ ź
.ćĝĘ אıĨïíÜ

اįĻ×ĭÝĤ اáĤאĹĬ؛ ąÝÜ ïĜאñİ ėĐه اĳĝĤى ăđÖ ĹĘ اąĐŶאء ĘאïđĩĤة ] ١٥٢٤[
 ïĝĘ ÙĥĩåĤאÖאرج. وì īĨ نï×Ĥاء اñĕĤ ًאąĺأ ÙÖאذäא وıĤ çĥāĺ אĨ אıĻĤإ ÙÖאذä אıĻĘ
 óĻáا כñاء وכñÝĔŻĤ ًאرةÜאء وąĐŶا óאئùĤ اءñĕĤا ÙئĻıÜاد وïĐŹĤ ًאرةÜ ةïđĩĤا ģđęÜ

īĨ اąĐŶאء כאĤכ×ï وøאئó أدوات اñĕĤاء.
اĳĝĤى ] ١٥٢٥[ ñİه  إن  اéĤכĩאء:   ăđÖ Ĝאل   ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘو

ìאرج   īĨ اï×Ĥن  ñĔاء  ñåÜب   ĹÝĤا إïèاİא   ÙęĐאąĨ اïđĩĤة   ĹĘ  ïäĳÜ  ďÖرŶا
إėĺĳåÜ ĵĤ اïđĩĤة واùĩÜ ĹÝĤכĭİ įאك واóĻĕÜ ĹÝĤه إĨ ĵĤא çĥāĺ أن ĺכĳن دĨאً 
واįđĘïÜ ĹÝĤ إĵĤ اĤכ×ï، واáĤאÙĻĬ اñåÜ ĹÝĤب إĵĤ اïđĩĤة ñĔاءİא ĵĥĐ اĳāíĤص 
 ï×כĤا ĹĘ אلéĤا اñא، وכıĭĐ تŻąęĤا ďĘïÜא وİóİĳä ĵĤه إóĻĕÜאك وĭİ įכùĩÜو
Ŷن اóĻĻĕÝĤ إĵĤ اïĤم óĻĔ اóĻĻĕÝĤ إóİĳä ĵĤ اĤכ×ï כĩא أن اóĻĻĕÝĤ إĵĤ اāđĤאرة 
 ďĻĩä ĹĘ ÙđÖرŶא اıائõäÉÖ ٌدةĳäĳĨ ÙĻĬאáĤه اñİة، وïđĩĤا óİĳä ĵĤإ óĻĻĕÝĤا óĻĔ
أąĐאء اï×Ĥن ĵĥĐ اŻÝìف ĳäاİóİא، وأĨא ĹĘ اïđĩĤة واĤכ×ıđĨ ïäĳĻĘ ïא أąĺאً 
 ħכéĺ أن Õäאً وĝè اñİ ازي: إن כאنóĤאم اĨŸאل اĜ ħà ،ÙđÖرŶא اıائõäÉÖ ĵĤوŶا
 ÙĥĩåĤאÖא» وĝĺאرøאĩÖ» אةĩùĩĤوق اóđĤאء واđĨŶيء واóĩĤאن واùĥĤوا ħęĤا ĹĘ įÖ

ďĻĩä ĹĘ أąĐאء اñĕĤاء.
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İkinci Kısım: Hayvânî Nefis
[1526] Nefsin bitkilerde bulunmayan güçlerine nefsânî güç ler denir. Bun-

lar ya idrak eden ya da hareket ettiren güçlerdir. Çünkü hayvanın doğal güç-

lerde kendisine ortak olanlardan ayrışması bu iki güçle olmaktadır. İdrak eden 
güçler ya dış ya da içtir. Dolayısıyla bunlar üç türden ibarettir. 

Birinci Tür: Dış Müdrik Güçler 

[1527] Yazar, idrak eden gücü, hareket eden güçten önce anlattı zira hare-

ket ettiren gücün hareket ettirmesi, ancak iradeyle olur. İrade ise idrake daya-

nır. Yine dış idrak gücünü, açıklığı nedeniyle iç idrak gücünden önce anlattı. 

Dış idrak güçleri, beş duyu organıdır. 

Birinci Duyu: Görme

[1528] Beş duyudan birincisi görmedir. Filozoflar bu görme hususunda 
iki görüş ileri sürmüşlerdir. Aslında üç meşhur görüş ileri sürmüşlerdir. Fakat 

üçüncüsü ikincisine yakın olduğundan yazar onun yanında zikretti ve bu iki-

sini tek bir görüş saydı. 

[1529] Birincisi, Aristoteles ’in ve onun doğa filozofu takipçilerinin görü-
şüdür. Buna göre görme görülen şeyin sûretinin renksiz olan ve bu neden-

le de ardını gösteren şeffaf hava aracılığıyla gözdeki zara yansıması ve za-

rın bir parçasına nakşolması sayesinde gerçekleşir. O sûretin nakşolduğu o 
parça, bir koni başının açısıdır. Bu koni mevhum olup hiçbir şekilde varlığa 

sahip değildir. Onun tabanı, görülen şeyin yüzeyi iken başı gözdedir. Bun-
dan dolayı yani görme, ışınların çıkmasıyla değil de söylenen şekilde nakşol-

makla gerçekleştiğinden yakındaki uzaktakinden daha büyük görünür. Oysa 

gerçekte her ikisinin büyüklüğü eşittir hatta uzaklık ve yakınlık durumların-

da görülen şeyler aynıdır. Bunun nedeni, görülenin yüzeyinin uzamasından 

ibaret olan tek bir kiriş, bir açıyı kuşatan iki doğru çizginin kendisinden 

çıktığı noktaya ne kadar yaklaşırsa kenarı o kadar kısa olur ve dolayısıy-
la o noktada daha büyük bir açı çizer; ondan ne kadar uzaklaşırsa kenarı 
o kadar uzun olur ve dolayısıyla o noktada daha küçük bir açı çizer. Ni-

tekim selim fıtrat da buna tanıklık eder. Nefis görülen şeydeki küçüklük ve 
büyüklüğü o açı bakımından idrak eder. Çünkü bu açı küçük olduğunda 
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ÙĻĬاĳĻéĤا ÷ęĭĤا ĹĘ ĹĬאáĤا ħùĝĤا
]١٥٢٦ [ ÙرכïĨ إĨא   Ĺİو  ÙĻĬאùęĬ اĭĤ×אت   ĹĘ  ïäĳÜ  ź  ĹÝĤا ĳĜاİא   ĵĩùÜو

 ،īĻÜĳĝĤا īĻÜאıÖ ÙĻđĻ×ĉĤة اĳĝĤا ĹĘ įÜאرכאýĨ īĐ انĳĻéĤאز اĻÝĨن اŶ ÙכóّéĨ אĨوإ
واïĩĤرכÙ إĨא Čאóİة وإĨא ÖאñıĘ ÙĭĈه أĳĬاع ÙàŻà؛

اĳĭĤع اŶول اĳĝĤى اïĩĤرכÙ اčĤאóİة
ÖאŸرادة ] ١٥٢٧[  ĳİ إĩĬא  ĺóéÜכıא  Ŷن   ÙכóéĩĤا  ĵĥĐ  ÙرכïĩĤا ïّĜم 

 óĐאýĩĤا  Ĺİو ĳıčĤرİא   ÙĭĈא×Ĥا  ĵĥĐ اčĤאóİة  وïّĜم  اŸدراك   ĵĥĐ  ÙęĜĳÝĩĤا
÷ĩíĤاس اĳéĤأي ا

óā×Ĥول اŶا
]١٥٢٨ [ źرة؛ إĳıýĨ ÙàŻà الĳĜأ ģÖ نźĳĜ אرāÖŸا ĹĘ أي įĻĘ אءĩכéĥĤو

أن اáĤאīĨ ÕĺóĜ ßĤ اáĤאñĘ ĹĬכóه اįÖóĜ ĹĘ ėĭāĩĤ وĩİïّĐא źĳĜً واïè؛
]١٥٢٩ [ ģāéĺ אĩĬإ įĬأ īĻĻđĻ×ĉĤا īĨ įĐא×Üوأ ĳĉøأر ÕİñĨ ĳİول وŶا

 óÝùĺ ŻĘ įĤ نĳĤ ź يñĤا ėýĩĤاء اĳıĤا ćøĳÝÖ ĹئóĩĤرة اĳĀ כאسđĬאÖ אرāÖŸا
 īĨ א أيıĭĨ ٍءõä ĹĘ אıĐא×ĉĬوا īĻđĤا ĹĘ ĹÝĤا ÙĺïĻĥåĤا ÙÖĳĈóĤا ĵĤא وراءه إĨ
 ħİĳÝĨ وطóíĨ رأس Ùĺرة زاوĳāĤا įĻĘ ď×ĉĭÜ يñĤء اõåĤכ اĤوذ ÙĺïĻĥåĤכ اĥÜ
Ĝאçĉø įÜïĐ اóĩĤئĹ ورأïĭĐ įø اĤ×אóĀة وĤñĤכ أي وŶن   ًŻĀأ įĤ دĳäو ź
 ħčĐأ ÕĺóĝĤى اóĺ אعđýĤوج اóì ر دونĳכñĩĤا įäĳĤا ĵĥĐ אع×ĉĬźאÖ אرāÖŸا
 ĹĘ ĹئóĩĤאد اéÜا ďĨ ģÖ óĨŶا ÷ęĬ ÕùéÖ ارïĝĩĤا ĹĘ אĩıĺאوùÜ ďĨ ïĻđ×Ĥا īĨ
 ĹئóĩĤا  çĉø اïÝĨاد   ĳİ اñĤي   ïèاĳĤا  óÜĳĤا Ŷن  وذĤכ   ïđ×Ĥوا اóĝĤب   ĹÝĤאè
כĩĥא óĜب īĨ اÙĉĝĭĤ اóì ĹÝĤج ıĭĨא إĉì įĻĤאن ĩĻĝÝùĨאن ĉĻéĨאن õÖاوÙĺ כאن 
أø óāĜאĜאً ÉĘوĥÜ ïĭĐ óÜכ اÙĉĝĭĤ زاوÙĺ أħčĐ، وכĩĥא ıĭĐ ïđÖא כאن أĳĈل øאĜאً 
 óĕāĤرك اïÜ אĩĬإ ÷ęĭĤوا ،ÙĩĻĥùĤة اóĉęĤا įÖ ïıýÜ אĩכ óĕĀأ Ùĺא زاوİïĭĐ óÜوÉĘ
 īĨ ďĜاĳĤء اõåĤة כאن اóĻĕĀ ÛĬא إذا כאıĬÍĘ ÙĺاوõĤכ اĥÜ אر×ÝĐאÖ ĹئóĩĤا ĹĘ ó×כĤوا
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zarın ona düşen parçası küçük olur. Bu sebeple de görülenin sûreti onda nak-

şolur. Böylece o, küçük görünür. Söz konusu açı büyük olduğunda ise zarın 

ona düşen parçası büyük olur. Bu sebeple görüşen şeyin sûreti ona resm olur ve 

böylece de büyük görünür. 

[1530] Mâlûmdur ki bu, ancak açı, bizim söylediğimiz gibi, görmenin 

mevzii yapıldığında doğrudur. Fakat ışınların çıkışı görüşünün gerektirdiği 

gibi görmenin mevzii, koninin tabanı yapılırsa cismin olduğu gibi görülmesi 

gerekir. İster ışınsal çizgiler dar bir açıdan çıksın ister dar olmayan bir açıdan 

çıksın fark etmez. Böyle demişlerdir. 

[1531] Ancak bu sorunludur. Çünkü görme, sadece koninin tabanıyla ger-

çekleşmemektedir. Tabanın yanı sıra koni başının da görmede katkısı vardır. 

Dolayısıyla koni başının incelik ve kalınlık  bakımından farklılaşmasıyla görü-

lenin durumu, küçüklük ve büyüklük bakımından değişir. Nitekim görme on-

ların iddia ettiği gibi nakşolmayla gerçekleşseydi görülenin durumu, yakınlık 

ve uzaklık sebebiyle küçüklük ve büyüklük bakımından farklılaşmazdı. Fakat 

nakşolma, onların tasvir ettikleri üzere koni tevehhümünden kaynaklandığın-

dan görülendeki farklılık da o ikisi bakımından belirebilmiştir.

[1532] Şu delil birinci görüşün doğruluğuna delâlet eder: Gözünü dikip 

uzun süre Güneş’e bakan, sonra da ondan yüz çeviren ve gözünü kapatan 

kimsenin gözünde Güneş’in sûreti bir müddet kalır. Öyle ki o kimse gözünü 

kapattıktan sonra Güneş’e bakıyormuş gibi olur. Aynı şekilde son derece yeşil 

bir bahçeye uzun süre dikkatle bakan kimsenin gözleri o yeşillikle öylesine 

nitelenir ki başka bir renge baksa o rengi saf olarak göremez, bilakis yeşillikle 

karışık olarak görür yahut gözlerini kapatsa sanki o yeşilliğe bakıyormuş gibi 

onu bulur. Eğer görme görülenin sûretinin nakşolmasıyla olmasaydı durum 

böyle olmazdı. 

[1533] Bu görüşün doğruluğunu gösteren delillerden biri de şudur: Gözün 

idrakini açıklamak için diğer dış duyuların idraki bir örnektir. Çünkü duyu-
ların algıladıkları şeyleri idraki, onlardan bir şeyin çıkıp da bu şeyin duyum-
sanana bitişmesi şeklinde değildir. Aksine onların idrakinin nedeni, duyum-
sananın onlara gelmesidir. Dolayısıyla gözle duyumsamanın da gözden bir 

şeyin çıkıp da görülene ulaşması şeklinde olmaması gerekir, aksine bu idrakin 

nedeni, görülen şeyin sûretinin göze gelmesidir. Bu ise nakşolma görüşünün 

doğruluğuna ve ışınlar görüşünün yanlışlığına delâlet etmektedir. 
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اıĻĘ ÙĺïĻĥåĤא óĻĕĀاً ĳĀ ħùÜóÝĘرة اóĩĤئóĻĘ įĻĘ Ĺى óĻĕĀاً، وإذا כאÛĬ כ×óĻةً 
כאن اõåĤء اĳĤاıĻĘ ďĜא כ×óĻاً ĳĀ ħùÜóÝĘرóĻĘ įĻĘ įÜى כ×óĻاً.

đĄĳĨאً ] ١٥٣٠[  ÙĺاوõĤا  Ûĥđä إذا   ħĻĝÝùĺ إĩĬא  ñİا  أن  اĳĥđĩĤم   īĨو
כĩא  اóíĩĤوط  ĜאïĐة  اāÖŸאر   ďĄĳĨ  ģđä إذا  وأĨא  إįĻĤ؛  ذĭ×İא  כĩא  āÖŹĤאر 
 Ûäóì ĳøاء   ĳİ כĩא   ħùåĤا óĺى  أن   ÕåĻĘ اđýĤאع  óíÖوج  اĳĝĤل   įĻąÝĝĺ

اĳĉíĤط اđýĤאīĨ ÙĻĐ زاوÙĝĻĄ Ùٍĺ أو İ .ÙĝĻĄ óĻĔכñا ĜאĳĤا.
]١٥٣١ [ ģÖ اĝĤאïĐة  óåĩÖد   ًŻĀאè  ÷ĻĤ اāÖŸאر  Ŷن   ßéÖ  įĻĘو

وכ×óاً  óĕĀاً   ĹئóĩĤا èאل  ęÝĺאوت  أن  åĘאز  أąĺאً   ģìïĨ  įĻĘ اóíĩĤوط  óĤأس 
زĳĩĐه  כĩא  ÖאĉĬź×אع  כאن  إن  اāÖŸאر  أن  óÜى   źأ وčĥĔא؛ً   ÙًĜّد  įøرأ ęÝÖאوت 
 īכĤ ïđ×Ĥب واóĝĤאÖ ó×כĤوا óĕāĤا ĹĘ ĹئóĩĤאل اè אوتęÝĺ ź أن óİאčĤכאن ا
 įĻĘ אوتęÝĤا óıčĺ אز أنä وطóíĩĤا ħİĳÜ īĨ روهĳّĀ אĨ ĵĥĐ אع×ĉĬźא כאن اĩĤ

ĩı×ùéÖא.
]١٥٣٢ [ ěٍĺïéÝÖ ÷ĩýĤا ĵĤإ óčĬ īĨ ول أنŶل اĳĝĤا ÙéĀ ĵĥĐ لïĺ و

 īĻđĤا ĹĘ אıÜرĳĀ ĵĝ×Ü אıĬÍĘ įĻĭĻĐ ăĩĔא وıĭĐ ضóĐأ ħà ًŻĺĳĈ ًاóčĬ אنđĨوإ
ïĨةً Ĩא ĵÝè כïđÖ įĬÉ اóčĭĺ ăĻĩĕÝĤ إıĻĤא، وכñا óčĬ īĨ إĵĤ اóĤوÙĄ اóąíĩĤة 
 ĵĤإ óčĬ إذا ĵÝè ةóąíĤכ اĥÝÖ אنęĻכÝÜ įĻĭĻĐ نÍĘ ěĻĜïÝÖ ًاóčĬ ÙĥĺĳĈ ÙًĐאø ًاïä
 įĬÉه כïåĺ įĬÍĘ įĻĭĻĐ ăĩĔ ة، أوóąíĤאÖ ًאĈĳĥíĨ ģÖ ًאāĤאì هóā×ĺ ź óìنٍ آĳĤ

ĬאóČ إıĻĤא źĳĥĘ أن اāÖŸאر ÖאĉĬ×אع ĳĀرة اóĩĤئĩĤ Ĺא כאن اóĨŶ כĤñכ.
]١٥٣٣ [ įإدراכ  ĹĘ  :óā×ĥĤ أي   įĤ ĝĺאل  أن  أąĺאً   įÝéĀ  ĵĥĐ ïĺل  ĩĨא  و 

أĳøة ùÖאئó اĳéĤاس اčĤאóİة إذ ĻĤ÷ إدراכįا ïĩĤرכאıÜא ÉÖن óíĺج ıĭĨא Ĺüء 
وģāÝĺ ذĤכ اĹýĤء ÖאĳùéĩĤس ģÖ إدراכıא إĺאİא إĩĬא Ŷ ĳİن اĳùéĩĤس ıĻÜÉĺא 
Ŷن   ģÖ  óā×ĩĤا  ĵĤإ  įĭĨ Ĺüءٍ  óíĤوج   óā×ĤאÖ اùèŸאس  ĺכĳن   ź أن   ÕäĳĘ

ĳĀرïĘ įĻÜÉÜ įÜل ذĤכ ÙéĀ ĵĥĐ اĉĬź×אع وùĘאد اđýĤאع.

٥
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[1534] Birinci delile karşı şöyle denebilir: Belki de sizin söylediğiniz, gö-

rülen şeyin yakınlık ve uzaklığa bağlı olarak büyüklük ve küçüklük bakımın-

dan farklılık göstermesi durumu, onun daha büyük veya daha küçük parçaya 

nakşolmasından dolayı değil de başka bir sebepten dolayıdır. Zira onun bilin-

memesi, olmamasını gerektirmez. 

[1535] İkinciye karşı da şöyle denebilir: Güneş ve bahçe sûreti, zarda de-

ğil hayalde kalır. Nitekim gözün kapatılması esnasında durum değişmemek-

tedir. Oysa bu durumda kesinlikle görme söz konusu değildir. 

[1536] Üçüncüye karşı şöyle denebilir: O, yanlızca bir analoji dir ve dik-

kate değer bir orta terim  olmaksızın gözün diğer duyulara kıyasından ibarettir. 

Çünkü bu duyunun idrakinin, ondan idrak ettiği nesneye bir şey çıkmasıyla 

olması ama diğer dış duyuların böyle olmaması mümkündür. 

[1537] Nakşolma açıklamasını reddedenler bir kısım deliller getirmiştir 

ama bu görüşü delillendirmeye dayanak oluşturan delil, Galen’in şu söyle-

dikleridir: Cisme ancak miktar bakımından ona eşit şekiller nakşolur. Bu 

durumda görme, nakşolmanın kendisi olduğu veya nakşolma, görmede şart 

olduğu takdirde yalnızca bizdeki bakan nokta büyüklüğündeki şeyleri görme-

miz gerekir. Bu nokta da gözbebeğinin bulunduğu en küçük siyahlıktır. Fakat 

biz âlem küresinin yarısını görüyoruz.

[1538] Cevap şudur: Büyüğün gölgesinin küçükte meydana gelmesi im-

kânsız değildir. İmkansız olan, o büyük şeklin kendisinin küçükte meydana 

gelmesidir. Cevapta söylediklerimizden ortaya çıkan şudur: Galen’in bu söy-

ledikleri, ancak görülen şey zara nakşolan gölgenin kendisidir diyen kimseye 

karşı yöneltilir. Nitekim İlk Muallim’in sözünden sonrakilerinden vehmettiği 

ve ondan aktardığı görüş böyledir. Fakat gölgenin oluşmasının görmenin şartı 

olduğunu ve görülen şeyin dışta bulunan o şey olduğunu iddia eden kimseye 

karşı Galen’in bu söyledikleri serdedilemez. Zira şeyin gölgesi her ne kadar 

onun olduğu gibi görülmesini gerektirse de bazen onunla eşit miktarda olmaz. 

Nakşolma görüşüne göre bu sonuncusu doğrudur. 
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]١٥٣٤ [ īĨ هĳĩÜóא ذכĨ ģđĤ أي įĥّđĤ :ولŶا ģĻĤïĤا ĵĥĐ אلĝĺ أن īכĩĺو
 įĐא×ĉĬź ź óìآ Õٍ×ùĤ ïđ×Ĥب واóĝĤאÖ óĕāĤوا ó×כĤا ĹĘ ïèاĳĤا ĹئóĩĤאوت اęÜ

.įĨïĐ Õäĳĺ ź įÖ ħĥđĤم اïĐ نÍĘ óĕĀأو أ ó×ءٍ أכõä ĹĘ
]١٥٣٥ [ ÙĄوóĤأو ا ÷ĩýĤرة اĳĀ رة أيĳāĤإن ا :ĹĬאáĤا ĵĥĐ אلĝĺ و أن

 źو ăĻĩĕÝĤאÖ אلéĤאوت اęÝĺ ź įĬى أóÜ ź؛ أÙĺïĻĥåĤאل دون اĻíĤا ĹĘ ĵĝ×Ü אĩĬإ
إāÖאر ñİ ĹĘه اéĤאđĉĜ ÙĤאً.

اĳéĤاس ] ١٥٣٦[  ĵĥĐ  óā×ĥĤ وĻĜאسٌ   ģٌĻáĩÜ  įĬإ  :ßĤאáĤا  ĵĥĐ ĝĺאل  أن  و 
اä ŻÖ óìُŶאó×ÝđĨ ďٍĨ إذ īĨ اåĤאئõ أن ĺכĳن إدراك ñİه اéĤאóíÖ Ùøوج Ĺüءٍ 

ıĭĨא إïĨ ĵĤرכıא دون ÖאĹĜ اĳéĤاس اčĤאóİة.
اãّÝè اęĭĤאة ĉĬŻĤ×אع ĳäĳÖه، واïĩđĤة ĹĘ اåÝèźאج Ĩ įĻĥĐא ذכóه ] ١٥٣٧[

äאĳĭĻĤس وĳİ أن اīĨ įĻĘ ď×ĉĭĺ ź ħùåĤ اüŶכאل إĨ źא ùĺאوĹĘ įĺ اïĝĩĤار 
 īĨ óā×ĺ ź أن įÖ ًאĈوóýĨ אع أو×ĉĬźا ÷ęĬ אرāÖŸن اĳכ óĺïĝÜ ĵĥĐ ÕäĳĘ
اĻüŶאء إïĜ źر ÙĉĝĬ اĭĤאĭĨ óČאّ وĳİ اĳùĤاد اóĕĀŶ اñĤي įĻĘ إùĬאن اĤ īĻđĤכĭאّ 

.ħĤאđĤة اóכ ėāĬ óā×Ĭ
واĳåĤاب أĳāè ďĭÝĩĺ ź įĬل ç×ü اĤכ×ĹĘ óĻ اóĻĕāĤ إĩĬא اéĩĤאل ] ١٥٣٨[

ĳāèل ذĤכ اýĤכģ اĤכ×ĹĘ įĭĻđÖ óĻ اóĻĕāĤ. واéĤאĩĨ ģĀא ذכĬóאه ĹĘ اĳåĤاب أن 
 ç×ýĤا ÷ęĬ óā×ĩĤأن ا ïĝÝđĺى وóĺ īĨ ĵĥĐ دóĺ אĩĬس إĳĭĻĤאä ي أوردهñĤا اñİ
وèכĳه  اŶول   ħĥđĩĤا כŻم   īĨ اóìÉÝĩĤون   įĩİĳÜ כĩא   ÙĺïĻĥåĤا  ĹĘ  ď×ĉĭĩĤا
ذĤכ   ĳİ  óā×ĩĤا وأن  āÖŹĤאر  óüطٌ   ç×ýĤا ĳāèل  أن   ħĐõĺ  īĨ وأĨא   ،įĭĐ
 įĺאوùĺ ź ïĜ ءĹýĤا ç×ü نÍĘ ي أوردهñĤכ اĤذ įĻĥĐ دóĺ ŻĘ ĹäאرíĤا óĨŶا
 ěéĤا ĳİ óĻìŶا اñİو ،įĻĥĐ ĳİ אĨ ĵĥĐ אرهāÖŸ ًא×äĳĨ ار وإن כאنïĝĩĤا ĹĘ

ĵĥĐ اĳĝĤل ÖאĉĬź×אع.

٥

١٠
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[1539] el-Mülahhas ’ta şöyle denilmektedir: “Sonrakiler İlk Muallim’in sö-

zünü anlamayıp ondan onun görüşünü gereği gibi aktaramadılar. Bazen bu 

sûretler görmenin kendisidir dediler, bazen de hem görme hem de görülendir 

ama dıştaki mevcut kesinlikle görülmez dediler. Sonra onlar bu hurafelere ta-

assupla tutundular ve muallimlerini, eleştirmenlerin eleştirilerine maruz bırak-

tılar. Onlar, iyi şairin kötü ravileri gibidir.” 

[1540] İkinci Görüş: Gözden koni biçiminde ışınsal bir cisim çıkar. Bu ko-

ninin başı gözü izlerken tabanı görülen şeyi izler. Tam idrak, ancak koninin 

okunun yeri olan mevziden meydana gelir. Bu, matematikçilerin çoğunluğu-

nun görüşüdür. Sonra onlar konu hakkında ihtilafa düşmüş ve üç görüş ileri 

sürmüşleridir. Birincisi: O koni musmattır. İkincisi koni, düz ışınsal çizgilerden 

oluşmaktadır. Bu çizgiler çok ince cisimler olup onların uçları, gözün merke-

zinde toplanmış ve görülen şeye doğru dağılarak uzanmıştır. Göz, o çizgilerin 

uçlarının düştüğü kısmı idrak ederken uçlar arasında kalan kısmı idrak etmez. 

Bundan dolayı göz, çok küçük parçaları göremez. Üçüncüsü: Gözden adeta tek 

bir düz çizgi halinde ışınsal ve ince bir cisim çıkar ve görülen şeyde sona erer. 

Sonra görülenin yüzeyinde enlemesine ve boylamasına son derece hızlı olarak 

hareket eder. Böylece o şey göz tarafından idrak edilir. Bunlar kendi görüşle-

rini şöyle delillendirmiştir: İnsan aynada yüzünü gördüğünde bunun nedeni, 

onun sûretinin aynada nakşolması değildir. Aksi halde onun belirli bir yerine 

nakşolurdu ve görenin bulunduğu yönlerin değişmesiyle değişmezdi. Aksine 

onun nedeni şudur: Işınlar gözden çıkıp aynaya gider, sonra aynanın parlaklığı 

nedeniyle ondan yüze yansır. Nitekim yüz aynaya yaklaştığında onun sûretinin 

aynanın yüzeyine resm olduğu hayal edilirken ondan uzaklaştığında aynada 

derinleştiği vehmedilir. Oysa biz biliriz ki aynanın o miktarda derinliği yoktur. 

Burada üçüncü bir görüş daha vardır. Buna göre gözden ışınlar çıkmaz fakat 

onunla görülen şey arasındaki hava, ondaki ışınların niteliğiyle nitelenir ve bu, 

görmede araç olur. Bu görüş de ışınlara dayandığından, daha önce geçtiği gibi, 

ikinci görüş hükmündedir. 
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]١٥٣٩ [ ĵĥĐ éĘכĳه   įĨŻכ ĳĩıęĺا   ħĤ  īĺóìÉÝĩĤا أن   ÿíĥĩĤا  ĹĘو
إıĬא  ĜאĳĤا:  وأóìى  اāÖŸאر،   ÷ęĬ اĳāĤرة  ñİه  إن  ĜאĳĤا:  ÝĘאرةً   Ĺĕ×ĭĺ  ź Ĩא 
 ħıĬأ  ħà  ،ًŻĀأ  ĹئóĨ  óĻĕĘ  ĹäאرíĤا اĳäĳĩĤد  وأĨא  đĨאً   óā×ĩĤوا اāÖŸאر 
כאóĤواة   ħıĘ  īĻĭĐאĉĤا  īđĉĤ  ħıĩĥđĨ وĳĄóّĐا  اóíĤاĘאت  ñıÖه  ĳ×āّđÜا 

.ïĻåĤا  óĐאýĥĤ اĳùĤء 

اĳĝĤل اáĤאĹĬ أóíĺ įĬج īĨ اđü ħٌùä īĻđĤאĻİ ĵĥĐ ĹĐئóíĨ Ùوط ] ١٥٤٠[
 īĨ  ģāéĺ إĩĬא  اÝĤאم  واŸدراك   óā×ĩĤا  ĹĥÜ  įÜïĐאĜو  īĻđĤا  Ĺĥĺ  įøرأ  ěĝéÝĨ
 ħà ،īĻĻĄאĺóĤر اĳıĩä ÕİñĨ ĳİوط وóíĩĤا ħıø ďĄĳĨ ĳİ يñĤا ďĄĳĩĤا
 įĬأ ĹĬאáĤا ،ÛĩāĨ وطóíĩĤכ اĤول أن ذŶ؛ اÙàŻà هĳäو ĵĥĐ įĻĘ اĳęĥÝìا ħıĬأ
 ïĭĐ אıĘاóĈأ ÛđĩÝäا ïĜ אقĜאم دùäأ Ĺİ ÙĻĐאđü ÙĩĻĝÝùĨ طĳĉì īĨ ħٌئÝĥĨ
óĨכõ اóā×Ĥ واïّÝĨت ÙًĜóęÝĨ إĵĤ اĩĘ óā×ĩĤא وįĻĥĐ ďĜ أóĈاف ĥÜכ اĳĉíĤط 
أدرכį اóā×Ĥ وĨא وīĻÖ ďĜ أóĈاıĘא ïĺ ħĤرכį وĤñĤכ ĵĥĐ ĵęíĺ اóā×Ĥ اõäŶاء 
 ٌّćì įĬÉכ ďĻĘر ٌّĹĐאđü ħٌùä īĻđĤا īĨ جóíĺ įĬأ ßĤאáĤا ،óĕāĤا ÙĺאĔ ĹĘ ĹÝĤا
 ĹĘ ًاïä Ùđĺóø Ùًכóè įéĉø ĵĥĐ كóéÝĺ ħà ،óā×ĩĤا ĵĤإ ĹıÝĭĺ ħĻĝÝùĨ ïٌèوا
ĳĈل اóĩĤئĹ وģāéĻĘ įĄóĐ اŸدراك įÖ، واĳåّÝèا ÉÖ ħı×İñĨ ĵĥĐن اùĬŸאن 
 Ùًđ×ĉĭĨ ÛĬכא źא وإıĻĘ įÜرĳĀ אع×ĉĬź כĤذ ÷ĻĥĘ آةóĩĤا ĹĘ įıäإذا رأى و
ıĭĨ īĻđĨ ďٍĄĳĨ ĹĘא وÖ ėĥÝíÜ ħĤאŻÝìف أĨכÙĭ اóĤائīĨ Ĺ اĳåĤاŶ ģÖ ÕĬن 
اđýĤאع óìج īĨ اīĻđĤ إĵĤ اóĩĤآة ħà اđĬכ÷ ıĭĨא ĝāĤאıÝĤא إĵĤ اįäĳĤ؛ أóĺ źى 
ıĭĐא   ïđÖ وإذا  ıéĉøא   ĹĘ  ÙĩùÜóĨ  įÜرĳĀ أن   ģĻíÜ ıĭĨא   įäĳĤا óĜب  أذا   įĬأ
ħİĳÜ أıĬא Ĕאئóة ıĻĘא ĭĩĥĐ ďĨא ÉÖن اóĩĤآة ıĤ ÷ĻĤא ĳĔر ĤñÖכ اïĝĩĤار. وĭıİא 
 īĻÖא وıĭĻÖ يñĤاء اĳıĤا īכĤ אعđü īĻđĤا īĨ جóíĺ ÷ĻĤ įĬأ ĳİ ßĤאà ÕٌİñĨ
اóĩĤئÝĺ ĹכÖ ėĻכÙĻęĻ اđýĤאع اñĤي ıĻĘא وóĻāĺ ذĤכ آĹĘ ÙĤ اāÖŸאر، وĩĤא כאن 

.óّĨ אĩכ ĹĬאáĤا ÕİñĩĤا ħכè ĹĘ אع כאنđýĤا ĵĥĐ ًאĻĭ×Ĩ ًאąĺا أñİ
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[1541] İkinci görüşü çürüten şey şudur: Orada şiddetli bir yel veya ha-

vada bir dengesizlik olduğunda gözden çıkan o ışınların karışması ve yüzün 

karşısında bulunmayan şeylere bitişmesi gerekir. Bu durumda insanın kar-

şısında bulunmayan şeyleri görmesi gerekir. Çünkü onun ışınları, o şeylere 

bitişecektir. Nitekim ses, dalgalanan havanın taşıdığı bir nitelikten ibaret ol-

duğundan hiç kuşkusuz rüzgarların esmesi esnasında karışır ve bir yönden 

diğerine eğilir. Yazar hem bunun hem de üçüncü görüşün çürütülmesine şu 

sözüyle işaret etti. Yine zorunlu olarak biliyoruz ki serçenin gözünden çıkan 

nurun, onunla sâbit yıldızlar arasındakileri etkilemesi imkânsızdır. Yani bu 

nurun havayı ve felekleri yarmaya güç yetirip de Sâbit Yıldızlar a ulaşması ve 

âlem küresinin yarısıyla bağlantı kurması imkânsızdır. Ayrıca onun gözünün 

nurunun, ikisi arasındakileri kendi niteliğine çevirebilmesi imkânsızdır. Hatta 

şöyle deriz: O serçenin, insanın yahut filin tamamı nur olsaydı uzanamazdı 

ve on fersahlık havayı kendi niteliğine döndüremezdi. Şayet bu akılda açık 

değilse akılda açık olan hiçbir şey yoktur. Durum böyle olunca ne onun Sâbit 

Yıldızlara uzanması ne de gözdeki ışınların, ikisi arasındakileri kendi cevherine 

dönüştürmesi düşünülebilir. O halde ışınlar görüşü ve ışının görmede aracılık 

ettiği düşüncesi mutlak olarak çürümüştür.

[1542] İmâm Râzî  el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de şöyle demiştir: “Bu ma-

kamdaki sözün özü şöyle dememizdir: Biz zorunlu olarak biliyoruz ki göz bu 

küçüklüğüyle ne âlem küresinin yarısını kendi niteliğine döndürebilir ne on-

dan, âlem küresinin yarısına bitişecek şeyler çıkabilir ne de ona âlem küresinin 

yarısının sûreti girebilir. Şu halde bu söylediklerimizde birazcık düşünüldü-

ğünde üç görüşün açıkça yanlış olduğu görülür. Ben, insanlar arasında bu ka-

dar meşhur olmasına ve insanların ortaklaşa kabul etmesine şaşıyorum.” İmâm 

Râzî şöyle dedi: “Şöyle demek muhtemeldir: Görme özel bir şuurdur. Bu şuur, 

izafi bir durumdur. Buna göre duyu organı sağlam olduğu, diğer şartlar yeri-

ne geldiği ve engeller kalktığında gören kimsede gözünden hiçbir cisim çık-

maksızın veya ona herhangi bir sûret nakşolmaksızın bu izâfet meydana gelir. 

Dolayısıyla ışınlar veya nakşolma şıklarından birinin çürümesinden diğerinin 

doğruluğu gerekmez, çünkü bu ikisi çelişiğin iki tarafı değildir.” 
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وįĥĉ×ĺ أي اÕİñĩĤ اáĤאĹĬ أįĬ إذا כאن ĭİאك رĐ çٌĺאÙęĀ أو اóĉĄابٌ ] ١٥٤١[
ĹĘ اĳıĤاء وÕä أن ĳýÝÜش ĥÜכ اđýĤאĐאت اíĤאرīĨ Ùä اīĻđĤ وÖ ģāÝÜאĻüŶאء 
اóĻĕĤ اĝĩĤאÕäĳĘ įäĳĥĤ ÙĥÖ أن óĺى اùĬŸאن Ĩא ĝĺ źאāÜź įĥÖאل đüאįÖ įĐ כĩא 
 įĬم أóä ź جĳĩÝĩĤاء اĳıĤא اıĥĩéĺ ĹÝĤا ÙĻęĻכĤا īĐ אرة×Đ تĳāĤא כאن اĩĤ įĬأ
óĉąĺب ĳ×İ ïĭĐب اĺóĤאح وÙٍıä īĨ ģĻĩĺ إÙıä ĵĤ وأüאر إĵĤ إĉÖאįĤ وإĉÖאل 
 īĻĐ īĨ جóíĺ يñĤر اĳĭĤورةً أن اóĄ ħĥđĭĘ ًאąĺوأ :įĤĳĝÖ ًאđĨ ßĤאáĤا ÕİñĩĤا
اĳęāđĤر ģĻéÝùĺ أن ĩĻĘ óàËĺא įĭĻÖ وīĻÖ اĤכĳاכÕ اáĤאÙÝÖ أي ģĻéÝùĺ أن ĳĝĺى 
 ėāĭÖ ģāÝĺو ÛÖاĳáĤا ĵĤإ ģāĺ ßĻéÖ كŻĘŶاء واĳıĤق اóì ĵĥĐ رĳĭĤכ اĤذ
 ģÖ įÝĻęĻכ ĵĤא إĩıĭĻÖ אĨ ÙĤאèإ ĵĥĐ įĭĻĐ رĳĬ ىĳĝĺ אً أنąĺأ ģĻéÝùĺو ħĤאđĤة اóכ
 ĵĤאل إèأ źو ïÝĨא اĩĤ ًراĳĬ įĥإن כאن כ ģĻęĤאن أو اùĬŸر أو اĳęāđĤכ اĤل: ذĳĝĬ
כīĨ įÝĻęĻ اĳıĤاء óýĐة óĘاëø، وإن ĺ ħĤכñİ īا Ļĥäאً ĹĘ اïĭĐ Ĺĥä ŻĘ ģĝđĤه 
 ĹĘ يñĤאع اđýĤا ÙĤאèإ źو ÛÖاĳáĤا ĵĤاده إïÝĨر اĳāÝĺ ħĤ כĤñכ óĨŶوإذا כאن ا

اĨ īĻđĤא ĩıĭĻÖא إóİĳä ĵĤه ģĉ×Ę اĳĝĤل ÖאđýĤאع وĹĘ įĉøĳÜ اāÖŸאر ĝĥĉĨאً.

Ĝאل اĨŸאم اóĤازي ĹĘ اĩĤ×אßè اè :ÙĻĜóýĩĤאģĀ اĤכŻم ñİ ĹĘا ] ١٥٤٢[
أن   īכĩĺ  ź İóĕĀא   ĵĥĐ  īĻđĤا ÉÖن  óĄورĺאً  ĩĥĐאً   ħĥđĬ إĬאّ  ĳĝĬل:  أن  اĝĩĤאم 
 įÜóכ ėāĭÖ ģāÝĺ אĨ אıĭĨ جóíĺ أن źא وıÝĻęĻכ ĵĤإ ħĤאđĤة اóכ ėāĬ ģĻéÜ
 ĹĘ ģĻĥĜ ģٍĨÉÝÖ אدùęĤة اóİאČ ÙàŻáĤا ÕİاñĩĤאĘ įęāĬ رةĳĀ אıĻĘ ģìïĺ أن źو
 ĵĥĐ ħıĤא×Ĝאس وإĭĤا īĻÖ אĩĻĘ אİאرıÝüا īĨ ÕåđÜŶ ĹĬאه، وإĬóي ذכñĤا اñİ
ıĤĳ×Ĝא. Ĝאل: وīĨ اģĩÝéĩĤ أن ĝĺאل: اāÖŸאر ĳđüرٌ ĳāíĨص وذĤכ اĳđýĤر 
 ďĬاĳĩĤوا  ÙĥĀאè  ćائóýĤا  óאئøو  ÙĩĻĥø  ÙøאéĤا  ÛĬכא  ĵÝĩĘ  ÙĻĘאĄإ  ÙٌĤאè
أو   ħùä  įĭĻĐ  īĨ óíĺج  أن   óĻĔ  īĨ  ÙĘאĄŸا ñİه   óā×ĩĥĤ  Ûĥāè  ÙđęÜóĨ
إذ   óìŴا  ÙéĀ اĉĬź×אع  أو  اđýĤאع  إĉÖאل   īĨ õĥĺم   ÷ĻĥĘ ĳĀرة  ıĻĘא   ď×ĉĭĺ

.ăĻĝĭĤا ĹĘóĈ ĵĥĐ אùĻĤ

٥
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[1543] Uyarı: Görme ister nakşolmayla gerçekleşir ister ışınların çıkma-

sıyla gerçekleşir diyelim o, mesela hava gibi gören ile görülen arasında bu-

lunan şeffaf cisme doğrusal olarak nüfuz ederken mesela su ve buhar gibi 

şeffaflığı havanın şeffaflığından farklı olan şeffafa eğik olarak nüfuz eder. Bu, 

ancak ışınların çıktığı görüşüne göre açıktır. Zira koninin yüzeyindeki ışın-

sal çizgiler, daha önce kitabın başında işaret edildiği gibi, görülenin iki ucuna 

doğrusal olarak nüfuz eder. Bu, aradaki şeff af, kalınlık  ve incelik bakımından 

benzer/homojen olduğundadır. Eğer orada mesela göreni izleyenin hava ve gö-

rüleni izleyenin de su olacağı şekilde bir farklılık olduğu varsayılırsa o çizgiler 

suya ulaştığında eğilir ve koninin okuna meyleder, sonra görülenin iki ucuna 

ulaşır. Böylece burada koni başının açısı, birinci durumdakinden daha büyük 

olur. Bundan dolayı görülen daha büyük görülür. Şayet varsayım tersine çev-

rilse çizgiler okun bulunduğu yönün tersine meyleder, bu sebeple daha küçük 

görünür. Nakşolma görüşüne göre ise orada ne bir koni ne de şeff afa doğrusal 

veya eğik olarak nüfuz eden düz çizgiler vardır. Bütün bunlar, salt tevehhüm 

ve sırf hayal yoluyla düşünülür. Dolayısıyla koni başının açısının durumu ile 

zarın onda bulunan parçası farklılaşır. Bu sebeple de görünen bir şey küçüklük 

ve büyüklük bakımından farklılaşır. Sonra ok yönüne veya aksi yöne eğilme, 

ancak görüş açısından çok daha küçük bir açıyla olur. Her kim ki onun görüş 

açısı gibi olduğunu düşünürse yanılır. Fakat bunun açıklanacağı yer burası 

değildir. Bunu, yazarın çağdaşı ve optik sanatı muhakkiklerinden biri açık-

lamıştır. Buna göre gözsel vb. ışınlar, ayna ve su gibi parlak yüzeyden, görüş 

açısına yani ışınların açısına eşit bir açıyla karşısındakine yansır. 

[1544] Yansımayı şöyle tasvir edebiliriz: Gözbebeği A, suyun yüzeyi 

BC, suyun yüzeyinin görülen kısmı D, görülenin karşısındaki ise ona nis-

petle konumu, gözbebeğine nispetle konumu gibi olacak şekilde E olsun. 

Bu durumda AD görülene nüfuz eden ışınsal çizgidir; ED yansıyan ışın-

dır; ADB açısı, görülenin yüzeyine B tarafından düşen ışının açısıdır; EDC 

açısı, onun üzerine yansımanın açısıdır ve o, birinci açıya eşittir. Bu ikisi 
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]١٥٤٣ [ ñęĭĺ  įĬÍĘ اđýĤאع  óíÖوج  أو  ÖאĉĬź×אع  اāÖŸאر  ĭĥĜא:  ĳøاء  įĻ×ĭÜ؛ 
 ñęĭĺאً، وĩĻĝÝùĨ اءĳıĤכא ĹئóĩĤوا ĹائóĤا īĻÖ אĩĻĘ ćøĳÝĩĤאف اęýĤا ħùåĤا ĹĘ
ñİا  ęĉđĭĨאً  واí×Ĥאر  כאĩĤאء  اĳıĤاء   ėĻęýĤ  ėٌĤאíĨ  įęĻęü اñĤي  اęýĤאف   ĹĘ
 çĉø ĵĥĐ ĹÝĤا ÙĻĐאđýĤط اĳĉíĤن اÍĘ אعđýĤوج اóíÖ لĳĝĤا ĵĥĐ óıčĺ אĩĬإ
 ĵĥĐ  ĹئóĩĤا  ĵĤإ  ñęĭÜ اĤכÝאب  ïĀر   ĹĘ اüŸאرة   įĻĤإ óّĨت  כĩא  اóíĩĤوط 
اĝÝøźאÙĨ إįĻĘóĈ ĵĤ إذا כאن اęýĤאف اýÝĨ ćøĳÝĩĤאįÖ اċĥĕĤ واÍĘ ÙĜóĤن óĘض 
ÍĘن ĥÜכ   ًŻáĨ אءĨ ĹئóĩĤا Ĺĥĺ אĨاء وĳİ ĹائóĤا Ĺĥĺ אĨ نĳכĺ نÉÖ אوتęÜ אكĭİ
 ħà اóíĩĤوط   ħıø  ĵĤإ  ÛĤאĨو  ÛęĉđĬا اĩĤאء  ذĤכ   ĵĤإ  ÛĥĀو إذا  اĳĉíĤط 
 ĹĘ ıĭĨא   ó×أכ ĭıİא  اóíĩĤوط  رأس   Ùĺزاو ÝĘכĳن   ĹئóĩĤا  ĹĘóĈ  ĵĤإ  ÛĥĀو
اĳāĤرة اŶوĤñĥĘ ĵĤכ óĺى اóĩĤئĹ أħčĐ، وĳĤ اđĬכ÷ اóęĤض ĨאÛĤ اĳĉíĤط 
إŻì ĵĤف äאÕĬ اóÝĘ ħıùĤى أóĕĀ؛ وأĨא ĵĥĐ اĳĝĤل ÖאĉĬź×אع ĭİ ÷ĻĥĘאك 
اĉđĬźאف  أو   ÙĨאĝÝøźا  ĵĥĐ اęýĤאف   ĹĘ ĬאñĘة   ÙĩĻĝÝùĨ ĳĉìط   źو óíĨوط 
رأس   Ùĺزاو èאل   ėĥÝíĻĘ اóāĤف   ģĻíÝĤوا  ăéĩĤا  ħİĳÝĤا  ģĻ×ø  ĵĥĐ  źإ
اóíĩĤوط واõåĤء اĳĤاıĻĘ ďĜא īĨ اęĻĘ ÙĺïĻĥåĤאوت أąĺאً اóĩĤئĹ اĳĤاóĕĀ ïèاً 
 īĨ óĕĀأ ÙٍĺاوõÖ نĳכĺ אĩĬא إıĘŻì أو ħıùĤا Ùıä ĵĤאف إĉđĬźإن ا ħà ،ًاó×وכ
 óĻĔ įĬאĻÖ ďĄĳĨو Éĉìأ ïĝĘ ÙĺؤóĤا Ùĺزاو ģáĨ אıĬر أĳāÜ īĨو ،óĻáכÖ ÙĺؤóĤا Ùĺزاو
 óČאĭĩĤا ÙĐאĭĀ ĹĝĝّéĨ īĨ ėĭāĩĤه اóĀאĐ īĨ ăđÖ įĭĻّÖ ïĜو ďĄĳĩĤا اñİ
وأđĭĺ įĬכ÷ اđýĤאع اóā×Ĥي وóĻĔه īĨ اçĉùĤ اģĻĝāĤ כאóĩĤآة واĩĤאء إĨ ĵĤא 

ĝĺאõÖ įĥÖاوùĨ ÙĺאوõĤ ÙĺاوÙĺ اóĤؤĹĭđĺ Ùĺ زاوÙĺ اđýĤאع.
ب ] ١٥٤٤[ و  اĩĤאء،   çĉø כـ  èـ  و   ،ÙĜïéĤا أ  اđĬźכאس   óĺĳāÝĤ  īכĻĤو

 įđĄĳכ  įĭĨ  įđĄو ĺכĳن   ßĻéÖ  ĹئóĩĤا  ģÖאĝĨ İـ  و   ،įéĉø  īĨ  ĹئóĩĤا  ĳİ
اđýĤאع  ب  İـ  و   ،ĹئóĩĤا  ĵĤإ  ñĘאĭĤا  ĹĐאđýĤا  ćíĤا  ĳİ ب  أ  ف   ÙĜïéĤا  īĨ
èـ   ÕĬאä  īĨ  ĹئóĩĤا  çĉø  ĵĥĐ اđýĤאع   Ùĺزاو èـ  ب  أ   Ùĺوزاو اđĭĩĤכ÷ 
وĩĤא   ،ĵĤوŶا  ÙĺاوõĥĤ  ÙĺאوùĨ  Ĺİو  įĻĥĐ اđĬźכאس   Ùĺزاو כـ  ب  İـ   Ùĺوزاو
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eşit olunca ADCEDB açılarına da eşit olması gerekmiştir. ADE açısı ise nüfuz 

eden ışınların ve yansıyanın çizgileri arasında bulunur. Bazen bu açı, ortadan 

kalkar. Nitekim nüfuz eden açı, görülenin yüzeyine dikildiğinde durum böyle-

dir. Bu takdirde yansıyan çizgi ona örtüşür. 

[1545] Eğilmenin tasviri ise şöyledir: E gözbebeği, AD de görülen ol-

sun. Aradaki şeff af cisim tek bir kıvamda olduğunda görülenin iki ucuna 

ulaşan şey, kırmızı düz çizgilerdir. Şeff af cisim, görüleni izleyen cisim daha 

kalın olacak şekilde, farklı kıvamda olduğunda o ikisine ulaşan şey, istika-

metten koninin okuna doğru eğilmiş iki siyah çizgidir. Eğilme açısı, tıpkı 

BCA açısı gibi, düz ve eğik olarak varsayılmış halde, eğik çizgiden vehme-

dilen açıdır. 

[1546] Bahsettiğimiz bu ışınların açısına eşit bir açıya eğilme ve yansı-

manın pek çok sonucu vardır. Mesela kıyıdaki ağaç ters görünür. Suda-

ki üzün armut gibi görünür vb. Şu anda konumuz bunların açıklanması 

değildir. Çünkü bu bütünüyle kelâm sanatı dışına çıkmak olur. Üzümün 

öyle görülmesi, eğilmenin sonuçlarındandır. Çünkü iki siyah çizginin göz-

bebeğindeki açısı, iki kırmızı çizginin açısından daha büyüktür. Nitekim bu, 

birinci mevkıfın dördüncü mersadında geçmişti. Ağacın ters görünmesine 

gelince bu, ışınların ve yansımanın açılarının eşit oluşunun sonuçlarından-

dır. Burada ona gizlice işaret edelim: AB çizgisinin nehrin eni olduğunu, 

CB çizgisinin kıyıda duran ağaç olduğunu ve D’nin gözbebeği olduğunu 

farz ederiz. AB çizgisi üzerinde EF noktaları ve CB çizgisi üzerinde ise CT 

noktaları olduğunu farz ederiz. D’den biri F’ye diğeri E’ye doğru iki ışınsal 

çizgi çıktığında birincinin mesela T noktasına yansıması gerekir. Bu durum-

da ışınsal açı yani DEA açısı, yansıma açısı yani TEB açısı gibi olur. Diğer 

ışınsal çizginin ise C noktasına doğru yansıması gerekir. Bu durumda da 

DEA ışını ve CFB yansıması eşit olur. Öyle ki suyun yüzeyinden ağaca yansı-

yan çizgiler, cönk adı verilen hadba aletinin telleri gibi olur. Nitekim bu daha 

önce birinci mevkıfın dördüncü mersadında geçmişti. Bu durumda ağacın 

başına yansıyan çizgi, onun altına yansıyandan daha uzun olur. Oysa nefis, 
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 ĹıĘ ـİ أ ب Ùĺא زاوĨـ، وأè ـ بİ א أ ب כـÝĺאً زاوąĺאوى أùÝÜ أن Õäא وĺאوùÜ
اĳĤاĹĉì īĻÖ ÙđĜ اđýĤאع اĭĤאñĘ واđĭĩĤכ÷، وñİ ĹęÝĭÜ ïĜه اõĤاوÙĺ כĩא إذا כאن 

اćíĤ اĭĤאĜ ñĘאئĩאً çĉø ĵĥĐ اóĩĤئįĻĥĐ ě×ĉĭĻĘ Ĺ اćíĤ اđĭĩĤכ÷.
]١٥٤٥ [ ĹئóĩĤا ب  أ  و   ÙĜïéĤا İـ  óęÜض  أن   ĳıĘ اĉđĬźאف   óĺĳāÜ وأĨא 

ÍĘذا כאن اęýĤאف اĳĜ ĵĥĐ ćøĳÝĩĤامٍ واĘ ïèאĳĤاģĀ إĹĘóĈ ĵĤ اóĩĤئĹ اĉíĤאن 
 ċĥĔأ  óā×ĩĤا  Ĺĥĺ Ĩא  ĺכĳن   ßĻéÖ ęĥÝíĨאً  כאن  وإذا  اĩĻĝÝùĩĤאن،  اóĩèŶان 
ĘאĳĤاģĀ إĩıĻĤא اĉíĤאن اĳøŶدان اęĉđĭĩĤאن īĐ اĝÝøźאÙĨ إħıø ĵĤ اóíĩĤوط 
 ĵĥĐ óęĨوĄאً   ėĉđĭĩĤا  ćíĤا  īĨ  ÙĩİĳÝĩĤا  ÙĺاوõĤا  Ĺİ اĉđĬźאف   Ùĺوزاو

اĝÝøźאÙĨ واĉđĬźאف כõاوè Ùĺـ כـ أ.
]١٥٤٦ [ ÙĺאوùĨ Ùĺزاو ĵĥĐ כאسđĬźאف واĉđĬźا īĨ אهĬóي ذכñĤا اñıĤو

 Ù×ĭđĤا  Ùĺرؤ و  ÝĭĨכùאً   ćýĤا  ĵĥĐ  óåýĤا  Ùĺرؤ  īĨ כóĻáة  ĳĤازم  اđýĤאع   ÙĺاوõĤ
 ÙĐאĭāĤا īĐ ٌوجóì įĬÍĘ אıĬאĻÖ دïāÖ نŴא اĭùĤ אĩİĳéĬو ÙĀאäŸאء כאĩĤا ĹĘ
 īĻĉíĤا Ùĺن زاوŶ אفĉđĬźازم اĳĤ īĩĘ כĤñכ Ù×ĭđĤا Ùĺא رؤĨ؛ أÙĻĥכĤאÖ ÙĻĨŻכĤا
 ïĀóĩĤا  ĹĘ ذĤכ   óّĨ כĩא   īĺóĩèŶا  Ùĺزاو  īĨ  ó×أכ  ÙĜïéĤا  ïĭĐ  īĺدĳøŶا
 ĹÝĺאوي زاوùÜ ازمĳĤ īĩĘ ًאùכÝĭĨ óåýĤا Ùĺא رؤĨول، وأŶا ėĜĳĩĤا īĨ ďÖاóĤا
ب  أ   ćì óęĬض  أن   Ĺİو  ÙĻęì إüאرة  ĭıİא   įĻĤإ  óýĭĤو واđĬźכאس،  اđýĤאع 
وóęĬض   ،ÙĜïéĤا İـ  و   ،įĉü  ĵĥĐ  ħאئĝĤا  óåýĤا ب  èـ   ćìو  ،óıĭĤا óĐض 
 ĹĐאđü ćì ـİ īĨ جóì ذاÍĘ ـ طè ĹÝĉĝĬ ـ بè ĵĥĐכـ و، و ĹÝĉĝĬ أ ب ĵĥĐ
 ÙĺاوõĤن اĳכÝĘ  ًŻáĨ ط ÙĉĝĬ ĵĤول إŶכ÷ اđĭĺ أن Õäכـ و ĵĤإ óìو وآ ĵĤإ
وأن  ب،  و  ط   Ùĺزاو  ĹĭĐأ  ÙĻøכאđĬźا  ÙĺاوõĤכא أ  و  İـ   Ùĺزاو  ĹĭĐأ  ÙĻĐאđýĤا
כـ  èـ   ÙĻøכאđĬوا أ،  و  İـ   ÙĻĐאđü أąĺאً  ùÝĻĘאوى  èـ   ÙĉĝĬ  ĵĤإ  óìŴا đĭĺכ÷ 
 ÙĤŴا כÉوÜאر   óåýĤا  ĵĤإ اĩĤאء   çĉø  īĨ  ÙùכđĭĩĤا اĳĉíĤط  Üכĳن   ĵÝè ب 
 ĵĤإ اđĭĩĤכ÷  ĻĘכĳن   ïĀóĩĤا ذĤכ   ĹĘ  óّĨ Ĩא   ĵĥĐ ĭåÖכ  اĩùĩĤאة  اÖïéĤאء 
رأس اóåýĤ أĳĈل īĨ اđĭĩĤכ÷ إĨ ĵĤא įÝéÜ، وĳđü źر Ö ÷ęĭĥĤאđĬźכאس 

٥

١٠

١٥

٢٠



1086 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

ışınların doğrulamasına çıktığını görmeye alışkın olduğu için bu yansımanın 

farkına varamaz. Bu nedenle onun nezdinde ağacın başı suyun derinliğine 

daha fazla girer ve ağacın altına kadar böyledir. Dolayısıyla nefis, ağacı ters 

çevrilmiş, başı suyun yüzeyinden daha uzak ve epeyce suya batmış görür. Çiz-

ginin F’den T’ye ve E’den C’ye dönmesi mümkün değildir. Aksi halde DEA 

ışınsalı, TEB yansıması gibi olur. Oysa bu yansıma, RFE üçgeninin dışında 

olan CEB açısından daha küçüktür. Dolayısıyla DEA ışınsalı da bu dış açıdan 

daha küçüktür. Sonra deriz ki DFA açısı, sözü edilen gerekçeden ötürü, DEA 

açısından daha büyüktür. DEA açısı ise CEB açısına eşittir. Dolayısıyla DFA 

açısı, CEB açısından da büyüktür. Bu durumda DFA ve CEB açılarından her 

birinin diğerinden büyük olması gerekir. Oysa bu bir çelişkidir. Tek bir nok-

tadan mesela KF’den ağaçtaki iki noktaya mesela CT noktalarına doğru iki 

çizginin yansımasının mümkün olmamasına gelince bunun nedeni, aynı şeye 

ait bütün ve parçanın eşit olmasını gerektirmesidir. Nitekim bu kapalı değildir. 

İkinci Duyu: İşitme Gücü

[1547] İşitme gücünün idraki daha önce geçtiği gibi vuran ile vurulan 
arasında sıkışan havanın işitme kanalına ulaşmasıyla meydana gelir. Bunun 
nedeni, işitme kanalının sonuna döşenmiş sinirlerde meydana gelen bir güç-
tür. Bu güçte, tıpkı davul gibi, toplanmış hava vardır. Sesi taşıyan hava, o 

sinire ulaştığı ve onu çaldığında oraya tevdi edilmiş güç sesi idrak eder. O sinir 
saptığı ve duyumsama  özelliğini yitirdiğinde işitme de iptal olur.

Üçüncü Duyu: Koklama

[1548] Koklama, beynin ön tarafında bulunan ve meme uçlarını an-
dıran iki çıkıntıya tevdi edilmiş bir güçtür. Bazıları, kokunun koku sahibi 
cisimden bir kısım parçaların ayrılarak buharlaşması ve koklama gücü ile 

o cisim arasında bulunan havaya karışmasıyla bu duyuya geldiğini iddia 
etmiştir. Diğerleri de şunu iddia etmiştir: Aradaki hava, bu gücün mahal-

linin yanına ulaşıncaya dek yavaş yavaş o nitelikle nitelenir. Böylece koku 
sahibinin parçalarından herhangi biri o havaya karışmaksızın kokla-

ma gücü onu idrak eder. Şu durum bunu desteklemektedir: Koku sahibi 

ne kadar uzak olursa idrak eden koklama gücü de o kadar zayıf olur. Çün-

kü her bir hava parçası, yanındakinin kokusundan etkilenir. Kuşkusuz 
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İïĭĐא   óåýĤا رأس  ĻĘכĳن   ÙĨאĝÝøźا  ĵĥĐ  ÙđüŶا óíÖوج   ÙĺؤóĤا ĻÝĐźאدİא 
أدěĩĐ ĹĘ ģì اĩĤאء وİכñا إĵĤ أóÝĘ įĥęøاه ÝĭĨכùאً رأįø أçĉø īĨ ïđÖ اĩĤאء 
 źـ وإè ĵĤو إ īĨط، و ĵĤכـ إ īĨ ćíĤכ÷ اđĭĺ ز أنĳåĺ źاً، وïä įĻĘ óאئĔ
כאđü ÛĬאİ ÙĻĐـ و أ כאđĬכאÙĻø ط و ب، وñİه اđĬźכאÙĻø أīĨ óĕĀ زاوè Ùĺـ 
 ،ÙäאرíĤه اñİ īĨ ًאąĺأ óĕĀـ و أ أİ ÙĻĐאđýĘ د כـ و ßĥáĨ īĐ ÙäאرíĤو ب ا
ĳĝĬ ħàل: زاوİ Ùĺـ כـ أ أכ×ÙĥđĥĤ ó اñĩĤכĳرة īĨ زاوİ Ùĺـ و أ اùĩĤאوõĤ Ùĺاوè Ùĺـ 
 ó×ـ و ب أכè ـ כـ أİ ĹÝĺزاو īĨ ģن כĳכÜ م أنõĥĻĘ ًאąĺא أıĭĨ ó×ن أכĳכÝĘ و ب
 ًŻáĨ ة כـ كïèوا ÙĉĝĬ īĨ ÷כđĭĺ ز أنĳåĺ ź įĬא أĨ؛ وأėĥì اñİ ىóìŶا īĨ
ĉìאن إīĨ īĻÝĉĝĬ ĵĤ اóåýĤ כè ĹÝĉĝĭـ ط õĥÝøŻĘاùĨ įĨאواة اĤכģ واõåĤء 

.ĵęíĺ ź אĩכ ïèءٍ واĹýĤ

ÙđĨאùĤة اĳĝĤأي ا ďĩùĤا ĹĬאáĤا óđýĩĤا
]١٥٤٧ [ ćĕąĭĩĤاء اĳıĤل اĳĀĳÖ ėĥø אĩכ ĹđĩùĤدراك اŸا ģāéĺ אĩĬوإ

īĻÖ اĝĤאرع واóĝĩĤوع إĵĤ اĩāĤאخ ĳĝĤةٍ èאĹĘ ÙٍĥĀ اÙ×āđĤ اóęĩĤوóìËĨ ĹĘ Ùüه 
ĥÜכ   ĵĤإ ĳāĥĤت   ģĨאéĤا اĳıĤاء   ģĀو ÍĘذا   ģ×ĉĤכא  īĝÝéĨ ĳİاءٌ  ıĻĘא   ĹÝĤا
 ģĉÖ أو   Ù×āđĤا ĥÜכ   ÛĘóéĬا ÍĘذا  ıĻĘא   ÙĐدĳĩĤا اĳĝĤة   įÝأدرכ وıĐóĜא   Ù×āđĤا

.ďĩùĤا ģĉÖ אıùè

ħýĤا ßĤאáĤا óđýĩĤا
وĳĜ ĳİةٌ ĳÝùĨدĹĘ ÙĐ زائïّĝĨ ĹĘ īĻÜïم اĨïĤאغ כĹÝĩĥé اïáĤي، ] ١٥٤٨[

 ħùåĤا īĨ اءõäأ ģĥéÝÖ óđýĩĤا اñİ ĵĤأي إ įĻĤدى إÉÝÜ ÙéائóĤأن ا ħıąđÖ ħĐوز
وذĤכ   ÙĨאýĤا اĳĝĤة   īĻÖ اĳıĤاء   īĨ  ćøĳÝĩĥĤ  įÝĉĤאíĨو وóí×Üه   ÙéائóĤا ذي 
اħùåĤ، وزħĐ آóìون أن اĳıĤاء اÝĺ ćøĳÝĩĤכĥÝÖ ėĻכ اĤכÙĻęĻ اóĜŶب ĘאóĜŶب 
 īĨ ٌءĹü įĉĤאíĺ أن óĻĔ īĨ אıرכïĻĘ ةĳĝĤه اñİ ģéĨ אورåĺ אĨ ĵĤإ ģāĺ أن ĵĤإ
 ÙرכïĩĤا ÙéائóĤا ÛĬכא ïđÖא כאن أĩĥכ ÙéائóĤن ذا اÉÖ כĤذ ïّĺوأ ÙéائóĤاء ذي اõäأ
أŶ ėđĄن כõä ģءٍ īĨ اĳıĤاء إĩĬא Ö ģđęĭĺאóĤائåĨ īĨ Ùéאوره، وü źכ أن 
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etkilenenin niteliği, etkileyenin niteliğinden daha zayıftır. Doğru görüş bu-
dur. Çünkü az misk, çok yeri kendi kokusuna bürümekte ve bu durum, misk 
varlığını sürdürdüğü sürece devam etmektedir. Ama miskin daha önce sahip 

olduğu ağırlık azalmamaktadır. Eğer koku, miskten bir takım parçaların 
ayrılmasıyla olsaydı bu, imkânsız olurdu. Sen biliyorsun ki bu, koklamanın 

sadece birinci açıklamadaki gibi olduğunu geçersizleştirir ama onun bazen iki 

açıklamadan her birine göre bazen de biri yerine diğerine göre meydana geldi-

ğini geçersizleştirmez. Nitekim muhakkiklerden biri böyle söylemiştir. 

[1549] Birinciler iki delil getirmişlerdir. Birincisi şudur: Sıcaklık, kokula-
rı harekete geçirir ve yayar. Aynı şekilde ovalama ve buharlaştırmadan her biri 

kokuları alevlendirir ve yayar. Oysa soğukluk, kokuları yoğunlaştırır ve gizler. 

Bu durum, koklamanın çözünmeyle gerçekleştiğini göstermektedir.

[1550] Biz şöyle deriz: Söylediğinizi kabul etmiyoruz aksine sıcaklık ve 

benzerleri, koklama gücünü ve onunla koku sahibi arasındaki havaları kokuyu 
kabule hazırlar. Yani koklama gücünü idrak etmeye ve kokuyla nitelenmeye 

hazırlar. Bu ise ya onun havaya tesiri ve havayı kokuyla nitelenmeye hazırla-

ması nedeniyledir ya da onun alete tesiri ve onu koklamaya hazırlaması ne-
deniyledir.

[1551] İkincisi: Elma çok koklamadan ötürü solar. Eğer ondan hiçbir şey 

ayrılmasaydı böyle olmazdı.

[1552] Biz şöyle deriz: Elmanın solması çok koklamaktan değildir aksine 
nefesin ona ulaşması ve çok temas edilmesinden dolayıdır. Çünkü bu ikisi 

elmayı çözündürürler. Ama sadece kokunun yayılması, elmanın çözünmesine 
sebep olmaz. Aksi halde kokunun yayılmasıyla birlikte koklamanın olması ve 
olmaması fark etmezdi. Halbuki bu, kesinlikle yanlıştır. 

Dördüncü Duyu: Tatma

[1553] Tatma, dilin kursuna döşenmiş sinirlere yayılmış bir güç-
tür. Bu güç, tatları, salya salgılayıcı denilen aletten kaynaklanan ve ken-
dinde bütün tatlardan yoksun olup tadılan şeye karışan ıslaklık vasıta-
sıyla idrak eder. Dolayısıyla onun aracılığının, tat sahibinden bir kısım 

parçaların ona yayılması, sonra onun, dile batması ve böylece tatma duyu-

sunun, onun tadını algılaması şeklinde olması muhtemeldir. Bu takdirde 
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 óĉđĺ ģĻĥĝĤכ اùĩĤن اŶ ěéĤا ĳİ اñİو óàËĩĤا ÙĻęĻכ īĨ ėđĄأ óàÉÝĩĤا ÙĻęĻכ
 ģĥéÝĺ כĤכאن ذ ĳĤא כאن وĩĨ įĬوز ģّĝĺ źو įאئĝÖ ةïĨ כĤوم ذïĺة وóĻáכ ďĄاĳĨ
ďĭÝĨź įĭĨ ذĤכ وأħĥđÜ ÛĬ أن ñİا إĩĬא ģĉ×ĺ اāéĬאر اĹĘ ħýĤ اįäĳĤ اŶول 
 óìŴا īĐ  ًźïÖ ًאرةÜאً وđĨ ًאرةÜ īĻıäĳĤا īĨ ïٍèوا ģכ ĵĥĐ įĤĳāè ĹĘאĭĺ źو

.īĻĝĝéĩĤا ăđÖ هóא ذכĩכ
اãÝè اŶوĳĤن īĻıäĳÖ؛ اŶول إن اóéĤارة ãĻıÜ اóĤوائç وİóĻáÜא ] ١٥٤٩[

ïĘل  وıĻęíĺא  ĺכıęáא  واó×Ĥد  وİóýĭĺא  ñĺכıĻא   óĻí×ÝĤوا اĤïĤכ   īĨ  ٌّģכ وכĤñכ 
.ģĥéÝĤאÖ ħýĤأن ا ĵĥĐ כĤذ

]١٥٥٠ [ ÙĨאýĤا ïّđÜ א أيİïّđÜ אıÜاĳìارة وأóéĤا ģÖ ħÜóא ذכĨ ħĥùĬ ź :אĭĥĜ
واÙĺĳİŶ اıĭĻÖ ÙĉøĳÝĩĤא وīĻÖ ذي اóĤائĳ×ĝĤ Ùéل اóĤائÙé إدراכאً واāÜאĘאً وذĤכ 
 ÙĤŴا  ĹĘ İóĻàÉÜא  أو   ÙéائóĤאÖ āÜŻĤאف  إĺאه  وإïĐادİא  اĳıĤاء   ĹĘ İóĻàÉÝĤא  إĨא 

.ħýĥĤ אİادïĐوإ
ıĭĨא ] ١٥٥١[ Ĺüءٌ   ģĥéÝĺ  įĬأ  źĳĥĘ  ħýĤا כóáة   īĨ  ģÖñÜ  ÙèאęÝĤا اáĤאĹĬ؛ 

ĺ ħĤכī כĤñכ.
وכóáة ] ١٥٥٢[ إıĻĤא   ÷ęĭĤا وĳĀل   īĨ  ģÖ  įÜóáכ  īĨ ذıĤĳÖא   ÷ĻĤ ĭĥĜא: 

 ħĤ  źوإ ıĥĥّéĺא   ŻĘ ıĭĨא   ÙéائóĤا اýÝĬאر  óّåĨد  وأĨא  ıĬŻĥّéĺא،  ĩıĬÍĘא   ÷ĩĥĤا
ęÝĺאوت ďĨ اýÝĬźאر اħýĤ وįĨïĐ وÖ ĳİאđĉĜ ģٌĈאً.

اóđýĩĤ اóĤاďÖ؛ اñĤوق
وĳĜ ĳİةٌ Ùّá×ĭĨ أي óýÝĭĨة įّáÖ īĨ إذا óýĬه ĹĘ اÕāđĤ اóęĩĤوش ] ١٥٥٣[

 īĐ Ùáđ×ĭĩĤا ÙÖĳĈóĤا ÙĉøاĳÖ مĳđĉĤة اĳĝĤه اñİ ركïÜ אĩĬאن، وإùĥĤم اóä ĵĥĐ
 ÙĉĤאíĩĤא اıĥم כĳđĉĤا īĐ אıùęĬ ĹĘ ÙĻĤאíĤأي ا ÙÖñđĤا Ù×đĥĩĤאÖ אةĩùĩĤا ÙĤŴا
ñĩĥĤوق ģĩÝéĻĘ أن ĺכĳن ıĉøĳÜא ÉÖن ıĻĘ óýÝĭÜא أõäاء īĨ ذي اĳĕĺ ħà ħđĉĤص 
 ģĻıùÜ źإ ÙÖĳĈóĤכ اĥÜ ĹĘ ñٍئĭĻè ةïאئĘ ŻĘ אıĩđĈ ÙĝائñĤرك اïÝĘ אنùĥĤا ĹĘ
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tatları taşıyan duyulurun duyumsayan güce ulaşmasını kolaylaştırmaktan baş-

ka o ıslaklığın hiçbir yararı yoktur. Ayrıca duyumsamanın, herhangi bir aracı 

olmaksızın duyulura dokunmakla olması ve onun aracılığının, o ıslaklığın her-

hangi bir karışma olmaksızın, tatlarla nitelenmesiyle olması muhtemeldir. Bu 

takdirde gerçekte duyumsanan, vasıtasız duyumsanan ıslaklık olmaktadır. Sal-

ya ıslaklığı kendi halindeyken tattan yoksun olduğundan tatları cisimlerden 

tatma gücüne sağlıklı bir şekilde iletir ve böylece tatma gücü, tatları nasılsalar 

öyle idrak eder. Eğer ona nitelenmek sûretiyle bir tat karışırsa yahut tadın 

taşıyıcısından bir kısım parçalar onlara karışırsa onu sağlıklı olarak iletemez 

aksine o tatla karışık olarak iletir. Mesela salyaları iki şekilden biriyle deği-

şen hastalarda durum böyledir. Bundan dolayı safra acısının baskın geldiği 

ağzı acılı kimse, tatsız suyu ve tatlı şekeri acı olarak algılar. Bundan da yani 

ona bir tat karıştığında tatları sağlıklı iletemediği aksine kendisine karışan tatla 

karışık olarak ilettiği için birisi şöyle demiştir: Tatların tat sahibinde varlığı 

yoktur. Tat sahibi derken kastedilen mesela bal gibi tat sahibi olarak bilinen 

şeydir. Tatlar yalnızca tatma gücünde ve onu taşıyan güçte bulunur. Nitelikler 

de böyledir. Buna göre sıcaklığın varlığı duyuyla bilinir. Duyunun verdiği ve 

tanıklık ettiği şey, onun ateşe dokunma esnasında dokunma gücünün bulun-

duğu organda var olduğudur. Sıcaklığın ateşteki varlığına gelince bu, ateşin 

ancak bulunduğu şeyde benzerini oluşturmakla başkasına tesir etmesinden 

alınan bir vehimdir. Buna göre ateş kendinde sıcak olmasaydı başkasını ısıt-

mazdı. Oysa bu vehim, hareketin kendinde sıcaklığı bulunmadığı halde hare-

ket edeni ısıtması düşünüldüğünde yok olur gider.

[1554] Cevap şudur: Bu, mahallerinde var oldukları hiç şüphesiz bilinen 

duyulurların inkârı ve yanlışlığı açık bir safsata  olup öncüllerindeki kusurları 

ortaya koyarak cevap vermeyi hak etmemektedir. Çünkü onun zorunlulukla 

çatışması, yanlışlığını göstermeye yeterlidir. 

Beşinci Duyu: Dokunma

[1555] Dokunma, bedenin çoğuna bilhassa deriye karışmış sinirler-

de yayılmış bir güçtür. Kuşkusuz sinirler, derinin bütününe karışır ki onun 

sayesinde bedene gelen havanın yakıcı veya dondurucu oluşu anlaşılsın da 
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 ÙùĨŻĩÖ אسùèŸن اĳכĺو ÙøאéĤة اĳĝĤا ĵĤم إĳđĉĥĤ ģĨאéĤس اĳùéĩĤل اĳĀو
 ÙÖĳĈóĤا ĥÜכ   ėĻכÝÜ ÉÖن  ıĉøĳÜא  ĺכĳن  وأن   ،Ùĉøوا  óĻĔ  īĨ اĳùéĩĤس 
 ÙøĳùéĩĤا ÙÖĳĈóĤا ĳİ ñٍئĭĻè ÙĝĻĝéĤאÖ سĳùéĩĤאĘ ÙĉĤאíĨ óĻĔ īĨ مĳđĉĤאÖ
ŻÖ واÍĘ Ùĉøذا כאÛĬ اÙÖĳĈóĤ اđĥĤאÙĩĺïĐ ÙĻÖ اħđĉĤ כĩא è ĳİאıĤא ĹĘ ذاıÜא أدّت 
اĳđĉĤم īĨ اùäŶאم إĵĤ اñĤائïÝĘ ÙéāÖ Ùĝرכıא כĩא Ĺİ، وإن ìאıĉĤא ħđĈ إĨא 
İא ĤñÖ ÙĈĳĥíĨ ģÖ ÙéāÖכ  ÉÖن ÝÜכįÖ ėĻ أو íÜאıĉĤא أõäاءٌ è īĨאËÜ ħĤ įĥĨدِّ
اħđĉĤ כĩא ĵĄóĩĥĤ اđĤ óĻĕÜ īĺñĤאĵĥĐ ħıÖ أïè اīĻıäĳĤ وĤñĤכ כאن اóĩĩĤور 
اñĤي įĻĥĐ Û×ĥĔ اóّĩĤة اóęāĤاء ïåĺ اĩĤאء اįęÝĤ واùĤכó اóّĨ ĳĥéĤاً وÙĩà īĨ أي 
وīĨ أģä أıĬא إذا ìאıĉĤא ËÜ ħĤ ħđĈدِّ اĳđĉĤم ĩÖ ÙĈĳĥíĨ ģÖ ÙéāÖא ìאıĉĤא. 
 ħđĈ ذو įĬÉÖ óıÝüא اĩĻĘ أي ħđĉĤذي ا ĹĘ אıĤ دĳäو ź مĳđĉĤا :ħıąđÖ אلĜ
وإĩĬא ïäĳÜ اĳđĉĤم ĹĘ اĳĝĤة اñĤائÙĝ واÙĤŴ اéĤאıĤ ÙĥĨא وכĤñכ   ًŻáĨ ģùđĤכא
 ïıýĺو ÷éĤا įĻĉđĺ يñĤوا ÷éĤאÖ אİدĳäو ħĥđĺ אĩĬارة إóéĤאĘ אتĻęĻכĤا óאئø
ıÖא وĳäدİא ĹĘ اĳąđĤ اñĤي įĻĘ اĳĝĤة اĩĨ ïĭĐ ÙùĨŻĤאÙø اĭĤאر، وأĨא وĳäدİא 
 įĻ×ýÝĤאÖ źא إİóĻĔ ĹĘ óàËÜ źو ģĩđÜ ź אرĭĤא أي اıĬأ īĨ ٌאدęÝùĨ ħٌİĳĘ אرĭĤا ĹĘ
أي إïèاث ĳäĳĨ ĳİ įĻ×üدٌ ıĻĘא، و ñİ ĵĥĐا Ü ħĤ ĳĤכī اĭĤאر èאرّةً ıùęĬ ĹĘא 
 īĻíùÜ ĹĘ ģĨÉÝĤאÖ ĵüŻÝĺو ģéĩąĺ ħİĳĤا اñİ أي ĳİא وİóĻĔ Ûĭíø אĩĤ

اóéĤכóéÝĩĥĤ Ùك ïĐ ďĨم óèارıÜא ıùęĬ ĹĘא.

]١٥٥٤ [ ŻÖ אıĤאéĨ ĹĘ אİدĳäو ħĥĐ ĹÝĤאت اøĳùéĩĥĤ ٌכאرĬإ įĬاب أĳåĤوا
Ùı×ü وČ Ùĉùęøאóİة اŻĉ×Ĥن ěéÝùÜ ź اĳåĤاب ıČÍÖאر اĨïĝĨ ĹĘ ģĥíĤאıÜא 

Ŷن āĨאدıÝĨא óąĥĤورة כאĹĘ ÙĻĘ ذĤכ.

÷ĩĥĤ؛ ا÷ĨאíĤا óđýĩĤا
]١٥٥٥ [ ïĥåĤا ĩĻøא  اï×Ĥن   óáכŶ  ćĤאíĩĤا  ÕāđĤا  ĹĘ  Ùٌàĳá×Ĩ ĳĜةٌ   ĳİو

 ïĩّåĨ ق أوóéĨ نï×ĥĤ אورåĩĤاء اĳıĤأن ا įÖ ركïĻĤ įĥכ įĉĤאíĺ ÕāđĤن اÍĘ

٥

١٠
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canlılığı sağlayan mizacın bozulmaması için ondan sakınılsın. Organların bir 
kısmında dokunma gücü yoktur. Buna örnek, böbrektir. Zira böbrek, keskin 
atıkların geçiş yeridir. Bu sebeple ilâhî hikmet, söz konusu atıklar ondan ge-
çerken acı duymaması için onda dokunma duyusunun olmamasını gerektir-
miştir. Bir diğer örnek, karaciğerdir. Çünkü keskin karışımlar onda doğar. Bir 

diğeri, dalaktır. Çünkü o, sevdâyı boşaltır. Bir diğer örnek akciğerdir. Çünkü 

o, kalbi ferahlatmak için daima hareket halindedir. Dolayısıyla bu organların 

hiçbirinde dokunma gücü yoktur, aksine maruz kalacakları hastalıkların idrak 

edilebilmesi için bunların zarlarında söz konusu güç vardır. Kemik de böyle olup 

onda dokunma gücü yoktur. Çünkü kemik, bedenin temeli ve direğidir ve be-
denin bütün ağırlıkları kemik üzerine biner. Eğer onun dokunma gücü olsay-

dı yüklenmeden dolayı acı duyardı. Bazen denir ki kemiğin dokunma duyusu 

vardır ama onun duyumsamasında bir yavaşlık  vardır. Bundan dolayı onun 

acıyı duyumsaması ancak son derece şiddetle duyumsadığında olur.

İki Uyarı

[1556] Birinci Uyarı: Onların bir kısmı demiştir ki dokunma gücü, dört 
güçten oluşur. Bu dördü, zât bakımından birbirinden başkadır. Bunlar sıcak 
ve soğuğa hükmeden, yaş ve kuruya hükmeden, katı ve yumuşağa hükmeden 

ile düz ve pürüzlüye hükmeden güçlerdir. Onların kimisi de bir beşincisini 
eklemiştir. Bu beşinci ağır ile hafif arasında hükmeden güçtür. Gücü taşıyan 

araca yerleşmiş olan dokunma gücü birden çok olmakla birlikte gücü taşıyan 

aracın tek olması yadırganmaz. Dolayısıyla dokunma gücünün bedende akışı 

ve bedene yayılmış olması, onun tek bir güç olmasını gerektirmez. Nitekim göz 
zarında bir görme gücü ve bir de dokunma gücü vardır. Bu iki gücün bir ma-

halde birleşmesi mümkün olduğuna göre iki dokunma gücünün bir mahalde 

birleşmesi de mümkündür, çünkü bu ikisi mütemâsil  değildir. Bütün bunlar, 
birden yalnızca bir çıkar ilkesine dayalıdır. Dolayısıyla o dokunulurları idrak 

etmek için dört veya beş farklı güç olmalıdır. Oysa niçin dokunulurların çeşit-

liliğinden ötürü dokunma gücünü çeşitli güçler yaptıkları gibi tatma gücünü 
de tadılanların çeşitliliğinden ötürü çeşitli güçler yapmadılar ki! 

[1557] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Onlar bu soruyu şöyle cevaplayabi-

lir: Biz, bir zıtlık türüne hükmedenin başlı başına bir güç olduğunu olum-

ladık ki zıtlığın iki ucunun farkına varılsın ve birbirinden ayrışsınlar. Kuş-

kusuz sıcaklık ve soğukluk arasında zıtlığın bir türü vardır ve bu tür, yaşlık 

ile kuruluk arasındaki türden başkadır. Diğer dokunulanlar da böyledir. 
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óÝéĻĘز įĭĐ כïùęĺ ŻĻ اõĩĤاج اñĤي įÖ اĻéĤאة، وīĨ اąĐŶאء Ĩא ĳĜ įĻĘ ÷ĻĤة 
ÙùĨź כאĤכıĬÍĘ ÙĻĥא óّĩĨ اŻąęĤت اéĤאدة ĘאÛąÝĜ اéĤכÙĩ اÙĻıĤŸ أن ĺ źכĳن 
اéĤאدة،  اŻìŶط   įĻĘ  ïĤĳÝÜ إذ   ï×כĤوכא ıĻĥĐא  óĩÖورİא  ÉÝÜذى   ّŻئĤ  ÷è ıĤא 
 ŻĘ ÕĥĝĤا çĺوóÝĤ ÙכóéĤا Ùĩא دائıĬÍĘ ÙئóĤداء، وכאĳùĥĤ ÙĔóęĨ įĬÍĘ אلéĉĤوכא
 īĨ אıĤ ضóđĺ אĨ אıÖ ركïĻĤ אıÝĻýĔأ ĹĘ ģÖ אءąĐŶه اñİ īĨ ٍءĹü ĹĘ ÷è
 įĻĥĐده وĳĩĐن وï×Ĥאس اøأ įĬŶ ÙùĨź ةĳĜ įĻĘ ÷ĻĤ ħčđĤכ اĤñאت، وכĘŴا
 įùè ĹĘ أن źאً إùè įĤ אل: إنĝĺ ïĜو ،ģĩéĤאÖ ذّىÉÝĤ ÷è įĤ כאن ĳĥĘ įĤאĝàأ

כźŻً وĤñĤכ כאن إùèאÖ įøאħĤŶ إذا أïĺïü ÷èاً ïäاً.

ıĻ×ĭÜאن
ÖאñĤوات ] ١٥٥٦[ ĕÝĨאóĺة   ďÖأر  ÙùĨŻĤا اĳĝĤة  إن  Ĝאل:   īĨ  ħıĭĨ اŶول 

 īĻÖ  ÙĩאכéĤا و   ،÷ÖאĻĤوا  ÕĈóĤا  īĻÖ  ÙĩאכéĤا و  واĤ×אرد،  اéĤאر   īĻÖ  ÙĩאכéĤا
 ÙùĨאì ةĳĜ Û×àأ īĨ ħıĭĨو ،īýíĤوا ÷ĥĨŶا īĻÖ ÙĩאכéĤو ا ،īĻĥĤوا ÕĥāĤا
éÜכīĻÖ ħ اģĻĝáĤ واėĻęíĤ وïđ×ĺ ź כĳن اÙĤŴ اéĤאĳĝĥĤ ÙĥĨة واïèة ïđÜ ďĨد 
 įĻĘ אİאرýÝĬن واï×Ĥا ĹĘ ÙùĨŻĤאن اĺóø īĨ مõĥĺ ŻĘ אıĻĘ ÙّĤאéĤا ÙùĨŻĤى اĳĝĤا
כıĬĳא ĳĜة واïèة כĩא أن اÙÖĳĈóĤ اıĻĘ ÙĺïĻĥåĤא ĳĜة ÖאóĀة و ĳĜة ÙùĨź وإذا äאز 
 īĻÝĥàאĩÝĨ אÝùĻĤ אً إذąĺأ įĻĘ īĻÝùĨŻĤאع اĩÝäאز اä ïèوا ٍģّéĨ ĹĘ אĩıĐאĩÝäا
 ďÖא أرĨدة إïđÝĨ ىĳĜ īĨ ïÖ ŻĘ ïèاĳĤا źإ įĭĐ رïāĺ ź ïèاĳĤأن ا ĵĥĐ אءĭÖ įĥوכ
أو Ÿ ÷ĩìدراك ĥÜכ اøĳĩĥĩĤאت. وóđü ÛĻĤي ĳĥđåĺ ź ħĤن اñĤائÙĝ أąĺאً 
ĳĜى ïđÝĨدة ïđÝĤد اñĩĤوĜאت כĩא ĳĥđåĺن اïđÝĨ ÙùĨŻĤدة ïđÝĤد اøĳĩĥĩĤאت.

أن ] ١٥٥٧[ أوĭ×äא  إĩĬא  ĬÉÖאّ  ñİا   īĐ ĳ×Ļåĺا  أن   ħıĤ اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 
اĳđýĤر   ħÝĻĤ ïèة   ĵĥĐ واïèة  ĳĜة  اąÝĤאد   īĨ  ïٍèوا ĳĬعٍ   ĵĥĐ  ħאכéĤا ĺכĳن 
اąĩĤאدّة   īĨ ĐĳĬאً  واó×Ĥودة  اóéĤارة   īĻÖ أن  üכ   źو ĩıĭĻÖא،   õĻĩÝĤوا ĩıÖא 
ĳÖاĹĜ اøĳĩĥĩĤאت   ĹĘ اéĤאل  وכñا   ،Ùøĳ×ĻĤوا  ÙÖĳĈóĤا īĻÖ اñĤي  ĳĭĥĤع  ĕĨאóĺاً 
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Oysa tatlar böyle değildir. Zira tatlar çok olmasına rağmen aralarında bir tane 

zıtlık türü vardır. Dolayısıyla onlara bir güç yeterlidir.” Yazar zayıfl ığı açık ol-

duğu için buna iltifat etmemiştir. 

[1558] İkinci Uyarı: Tatma gücünün idrak etmesi için dokunma şarttır. 
Çünkü dil ile tadılan şey arasında karşılıklı temas olmaksızın tatma idrakinin 

olması düşünülemez. Bundan tatma gücünün dokunma gücüyle bir olduğu 

vehmedilebileceğinden yazar, bu vehmi, şu sözüyle defetti: Kuşkusuz tatma 
gücü, dokunma gücünden başkadır. Çünkü tatma gücünün idrakinde sadece 

dokunma yetmez, aksine daha önce geçtiği üzere onun yanı sıra salya ıslaklı-

ğının aracılığına ve karışımına ihtiyaç duyulur. Dolayısıyla tatma ve dokunma 

güçlerinin farklı olması gerekir. Nasıl olmaz ki! Tatma, gaye bakımından do-
kunmaya zıttır. Çünkü tatma, hayatın devamını sağlayan uygun tatların far-
kına varılması için yaratılmıştır ki bunlara ulaşılabilsin. Dokunma gücü ise 
uygun olmayanın farkına varılması için yaratılmıştır ki ondan sakınılabilsin. 

[1559] Bunun özlü ifadesi şudur: Canlı dört unsurdan oluşmuştur. Dola-

yısıyla onun sağlıklı oluşu, bu unsurların itidaliyle ve bozuluşu da unsurların 

bir kısmının diğerine baskın gelmesiyle olur. Şu halde canlıda mizacına aykırı 

ve onu itidalinden çıkaran şeyleri idrak etmesini sağlayan bir güç olması gere-

kir. İşte bu güç, zararlıyı defeden dokunma gücüdür. Nitekim canlıda menfaati 

çeken bir gücün de olması gerekir. Bu açıdan ikisi arasında bir zıtlık ve farklılık 

vardır. Bütün aykırı şeylerden sakınmak zorunlu olduğu ama bütün uygun 

şeyleri çekmek ise zorunlu olmadığından dokunma gücü bütün bedeni sar-

mıştır. Filozofl ar şöyle demiştir: Altıncı bir gücün varlığı imkânsızdır. Çünkü 

doğa hayvanlık derecesinden daha üstteki bir dereceye ancak ve ancak birinci 

derecede bulunan şey yetkinleştikten sonra geçebilir. Eğer başka bir güç imkân 

dahilinde olsaydı insanda meydana gelirdi. 

[1560] Burada iki bahis vardır. Bu üç türden ilk türü bu bahislerle biti-
relim.

[1561] Birinci bahis: Dış duyular, idraklerinde güçlülük ve zayıflık bakı-
mından farklılaşırlar. Onların bu husustaki farklılığı, engelleyen güç ve bu-
nun zayıflığı bakımındandır. İdrak ettiğini engelleme bakımından daha güçlü 

olan her şey, onu duyumsama  bakımından da daha güçlüdür. Engellemedeki 

güçlülük ve zayıfl ık bakımından bu farklılık, aletin kalınlığı ve inceliği açı-
sındandır. Aleti daha kalın olan, daha güçlü bir şekilde engeller. Buna göre 

5

10

15

20

25

30



1095ėĜاĳĩĤح اóü

ŻíÖف اĳđĉĤم ıĬÍĘא ďĨ כıÜóáא ıĭĻÖ ÷ĻĤא إĳĬ źع واīĨ ïè اąÝĤאد ÝĘכıĻęא ĳĜة 
.įęđĄ رĳıčĤ ėĭāĩĤا įĻĤإ ÛęÝĥĺ ħĤة، وïèوا

إذ ] ١٥٥٨[  ÷ĩĥĤאÖ  ÙĈوóýĨ إدراכıא   ĹĘ اñĤوق  ĳĜة   īĻıĻ×ĭÝĤا  īĨ  ĹĬאáĤا
ĳāÝĺ źر إدراكٌ ذوīĻÖ ÙùĨŻĨ ŻÖ ĹĜ اùĥĤאن واñĩĤوق ĩÖóĘא īĨ ħİĳÝĺ ذĤכ 
 ĹĘ א أيıĻĘ Ĺęכĺ ź א إذİóĻĔ אıĬכ أü źو :įĤĳĝÖ įđĘïĘ ÙùĨŻĤאÖ ÙĝائñĤאد اéÜا
إدراك اñĤائÙĝ اĩĥĤ÷ وïèه Ýéĺ ģÖאج įđĨ إćøĳÜ ĵĤ اÙÖĳĈóĤ اđĥĤאÙĻÖ واıĈŻÝìא 
 ÙĺאĕĤאر ا×ÝĐאÖ ÷ĩĥĤאده أي اąĺ وقñĤوا ź ėĻوכ ،óĺאĕÝĤا īĨ ïÖ ŻĘ óّĨ אĨ ĵĥĐ
Ŷن اñĤوق إĩĬא ĳđýĥĤ ěĥìر ĩÖא ŻĺئīĨ ħ اĨĳđĉĩĤאت اıÖ Ĺĝ×ÝùÜ ĹÝĤא اĻéĤאة 

.ÕĭÝåĻĤ ħئŻĺ ź אĩÖ رĳđýĥĤ ěĥì ÷ĩĥĤوا ،ÕĥÝåĻĤ
]١٥٥٩ [ įèŻāĘ  ÙđÖرŶا  óĀאĭđĤا  īĨ  ÕٌّכóĨ اĳĻéĤان  أن   įāĻíĥÜو

 ĹĘאĭĺ אĨ אıÖ ركïĺ ٍةĳĜ īĨ įĤ ïÖ ŻĘ ăđÖ ĵĥĐ אıąđÖ Ù×ĥĕÖ אدهùĘא وıĤاïÝĐאÖ
õĨاįä وīĐ įäóíĺ اïÝĐاįĤ وĹİ اÙùĨŻĤ اïĤاóّąĩĥĤ ÙđĘة، כĩא ĳĜ īĨ įĤ ïÖ źة 
 īĐ אبĭÝäźא כאن اĩĤو ،ėĤאíÜאد وąÜ אĩıĭĻÖ אر כאن×ÝĐźا اñı×Ę ÙđęĭĩĥĤ ÙÖאذä
اï×Ĥن.   ÙùĨŻĤا  ÛĩّĐ اŻĩĤئĩאت   ďĻĩä اŻÝäب  دون  واä×אً  اĭĩĤאĻĘאت   ďĻĩä
 Ùäدر  īĨ  ģĝÝĭÜ  ź  ÙđĻ×ĉĤا Ŷن   Ùøאدø  Ùøאè وĳäد   īכĩĺ  ź اéĤכĩאء:  Ĝאل 
 ĹĘ כאن ĳĥĘ ĵĤوŶا ÙäرïĤا ĹĘ אĨ ÛĥĩכÝøا ïĜو źא إıĜĳĘ Ùäدر ĵĤإ ÙĻĬاĳĻéĤا

اĨŸכאن è÷ آĤ óìכאن èאùĬŹĤ ًŻĀאن.
وĭıİא أéÖאث أي áéÖאن ıÖ ħÝíĬא ñİا اĳĭĤع أي اŶول īĨ اĳĬŶاع ] ١٥٦٠[

اÙàŻáĤ؛
أİïèא إن اĳéĤاس اčĤאóİة Ö ÙٌęĥÝíĨאĳĝĤة واĹĘ ėđąĤ إدراכאıÜא ] ١٥٦١[

 ÙًđĬאĩĨ ىĳĜא כאن أĨ ģכĘ אıęđĄو ÙđĬאĩĩĤة اĳĝĤا ÕùéÖ ĳİ אĩĬכ إĤذ ĹĘ אıÜאوęÜو
ïĩĤرכį כאن أĳĜى إùèאøאً įÖ وذĤכ أي اęÝĤאوت ĹĘ اĩĩĤאĳĜ ÙđĬةً وęđĄאً إĩĬא 
 ĹĘ אıęđĄا أñİ ĵĥĐ و ،ÙđĬאĩĨ ïüכאن أ ÙًĤآ ċĥĔأ ĳİ אĩĘ אıÝĜّور ÙĤŴا ċĥĕĤ ĳİ

٥
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duyumsaması en zayıf olan, görmedir. Çünkü onun aleti ışıktır ve ışık, 
diğer duyuların aletlerinden daha latiftir. Ardından işitme gelir ve işit-
menin aleti havadır. Sonra koklama gelir. Koklamanın aleti, buhar-
dır. Ardından tatma gelir. Onun aleti sudur. Sonra dokunma gelir. Bu-
nun aleti ise katı topraksal organlardır. Bundan dolayı onunla uyum-

lu olanlar, daha çok haz verirken ona aykırı olanlar, daha çok acı verir. 

[1562] İkinci Bahis: Bir kısım ortak duyulurlar  vardır. Yani onları idrakte 

dış duyular ortaktır. Dolayısıyla onların duyumsanmasında başka güçlere ih-

tiyaç yoktur. Bunlara örnek, miktarlar, sayılar, konumlar, şekiller, hareket, 
sükûn, yakınlık, uzaklık ve temastır. Şayet bir topluluğun düşündüğü gibi her 
bir duyulur tür için başlı başına bir güç zorunlu olsaydı bu şeyleri idrak edecek 

başka güçlerin kabul edilmesi zorunlu olurdu. Çünkü onlar farklı türlerdir. 

[1563] Bazen bu şöyle cevaplanır: Onlar bizzat değil, bilaraz  duyulurdur 

yani doğrudan kendileri duyulur olmayıp başka duyulura tâbi olarak duyulur-

dur. Dolayısıyla daha önce işaret ettiğimiz gibi onlarda başka bir güce ihtiyaç 

yoktur. Müstakil güce ihtiyaç, yalnızca bizzat duyulur olandadır. Yazar onla-

rın bilaraz duyulur olduğunu şu sözüyle açıkladı: Onlar renk, ışık, sıcaklık, 
soğukluk vb. vasıtasıyla duyumsanır. Bunun ayrıntısı şöyle denmesidir: Göz 

büyüklük, sayı, konum , şekil, hareket, sükûn ve dokunulanı ışık ve renk vası-

tasıyla duyumsar. Dokunma, bunların tamamını sıcaklık, soğukluk, katılık  ve 

yumuşaklık  vasıtasıyla idrak eder. Tatma, büyüklüğü çok tat almakla ve sayıyı 

muhtelif tatlar almakla idrak eder. Koklama sayıyı bir tür kıyasla idrak eder. Bu 

kıyas şunu bilmektir: Kokusu kesilen şey, kokusu ikincil olarak meydana gelen 

şeyden başkadır. Yine hareket ve sükûnu dokunma aracılığıyla zayıf bir şekilde 

idrak eder. İşitme ise büyüklüğü idrak edemez ama büyük seslerin, çoğunlukla 

büyük cisimlerden oluşacağı yönden ona delâlet edildiği olur. Bunların bir 

kısmının idrakinde akıldan yardım alınabilir. Mesela hareket ve sükûnun id-

rakinde böyledir. Çünkü hareket eden cismin, başka cisimlere nispetinin değiş-

mesi gerekir. Söz gelişi o, daha önce uzak olduğu cisme yakınlaşır veya bunun 

tersi olur. Bu farklılığın duyumsanması, hareketli yönünden gerçekleştiğinde 

onun hareketli olduğu idraki meydana gelir. Bundan dolayı bir kısım vakitler-
de idrak edilmeyebilir. Mesela gemi hızlı bir şekilde hareket ettiği ve kıyı sâkin 

olduğu halde gemideki kimse gemiyi hareketsiz ve kıyıyı hareketli görebilir. 
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 ďĩùĤا ħà اسĳéĤا óאئø تźآ īĨ ėĉĤأ ĳİر وĳĭĤא اıÝĤإذ آ óā×Ĥאس اùèŸا
وآıÝĤא   ÷ĩĥĤا  ħà اĩĤאء  وآıÝĤא  اñĤوق   ħà اí×Ĥאر  وآıÝĤא   ħýĤا  ħà اĳıĤاء  وآıÝĤא 

اąĐŶאء اÙ×ĥāĤ اŶرĤñĥĘ ÙĻĄכ כאŻĨ ÛĬءĨאįÜ أñّĤ وĭĨאóĘاįÜ أïّü إĨŻĺאً.
اĳéĤاس ] ١٥٦٢[ إدراכıא   ĹĘ óÝýĺك  أي   ÙכóÝýĨ øĳùéĨאت  ĭıİא  àאıĻĬא 

واïĐŶاد   óĺאدĝĩĤכא أóìى  ĳĜى   ĵĤإ ıÖא  اùèŸאس   ĹĘ Ýéĺאج   ŻĘ اčĤאóİة 
 Õäو ĳĥĘ ÙøאĩĩĤوا ïđ×Ĥب واóĝĤن واĳכùĤوا ÙכóéĤכאل واüŶאع واĄوŶوا
ĤכĳĬ ģع ĳùéĨس ĳĜة ïè ĵĥĐة כĩא ذÕİ إÕäĳĤ ďĩä įĻĤ إà×אت ĳĜى أóìى 

.ÙęĤאíÝĨ اعĳĬא أıĬŶ رĳĨŶه اñİ دراكŸ
]١٥٦٣ [ ÙĻđ×ÝĤאÖ أي  ÖאñĤات   ź ÖאóđĤض   ÙøĳùéĨ ıĬÉÖא  ıĭĐא  åĺאب   ïĜو

 ĳİ ĩĻĘא  ذاك  إĩĬא  إįĻĤ؛  أĬóüא  כĩא  أóìى  ĳĜةٍ   ĵĤإ ıĻĘא   Ùäאè  ŻĘ  ÙĤאĀŶאÖ  ź
 ÷éÜ إĩĬא  وإıĬא   :įĤĳĝÖ ÖאóđĤض   ÙًøĳùéĨ כıĬĳא   īĻّÖ  ïĜو ÖאñĤات  ĳùéĨسٌ 
 óā×Ĥאل: إن اĝĺ أن įĥĻāęÜא. وİĳéĬودة وó×Ĥارة واóéĤء واĳąĤن واĳĥĤا ÙĉøاĳÖ
 ćøĳÝÖ  ÙøאĩĩĤوا واùĤכĳن   ÙכóéĤوا  ģכýĤوا  ďĄĳĤوا واïđĤد   ħčđĤאÖ  ÷éĺ
 ،īĻĤ أو   ÙÖŻĀ أو  óÖد  أو   óè  ćøĳÝÖ ıđĻĩäא  ïĺرك   ÷ĩĥĤوا واĳĥĤن،  اĳąĤء 
 ،ÙęĥÝíĨ ًאĨĳđĈ ïåĺ نÉÖ دïđĤاً، واóĻáאً כĩđĈ وقñĺ نÉÖ ħčđĤرك اïĺ وقñĤوا
 įÝéرائ ÛđĉĝĬي اñĤأن ا ħĥđĺ أن ĳİאس وĻĝĤا īĨ ٍبóąÖ دïđĤرك اïĺ ħýĤوا
óĻĔ اñĤي Ûĥāè رائà įÝéאĻĬאً، وïĺرك اóéĤכÙ واùĤכĳن ĳÖاÙĉø اĩĥĤ÷ إدراכאً 
ęĻđĄאً، وأĨא اïĺ ź įĬÍĘ ďĩùĤرك اħčđĤ وĤכïĺ ïĜ įĭل įĻĥĐ أĻèאĬאً Ùıä īĨ أن 
đÝùĺאن   ïĜو  ،ÙĩĻčĐ أùäאم   īĨ  ÕĥĔŶا  ĹĘ  ģāéÜ إĩĬא   ÙĩĻčđĤا اĳĀŶات 
 ħùåĤن اŶ نĳכùĤوا ÙכóéĤإدراك ا ĹĘ אĩכ ģĝđĤאÖ אıąđÖ إدراك ĹĘ أي įĻĘ
 ħٍùä īĨ ًא×ĺóĜ óĻāĺ نÉى כóìאم أùäأ ĵĤإ įÝ×ùĬ ėĥÝíÜ أن ïÖ ź كóéÝĩĤا
 įÝıä  īĨ اŻÝìźف  ĤñÖכ  اùèŸאس   ģāè ÍĘذا  وÖאđĤכ÷   ،įĭĐ ïĻđÖاً  כאن 
 Õاכóאت כĜوŶا ăđÖ ĹĘ ركïĺ ź ïĜ כĤñĤכאً وóéÝĨ įĬĳכÖ رĳđýĤا ģāè
 ďĨ ًכאóéÝĨ ćýĤى اóĺ و ،Ùđĺóø Ùכóè ÙכóéÝĨ אıĬĳכ ďĨ Ùĭאכø אİاóĺ ÙĭĻęùĤا
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Zira o, geminin kıyıya nispetindeki farklılığın gemi yönünden olduğunun far-

kına varmayınca geminin hareket ettiğini fark edemeyip farklılığı kıyıya nispet  

etmiş ve bu nedenle de kıyının hareketli olduğunu vehmetmiştir. Daha önce 

koklama ve işitmenin sayı ve büyüklük hususunda akıldan yardım aldığı geç-

mişti. 

[1564] Sonra yazar bilaraz  duyulurun başka bir anlamına şu sözüyle işa-

ret etti: Bazen hiçbir şekilde duyumsanmayan ama gerçekte duyumsananla 

birlikte bulunana bilaraz duyumsanan denir. Buna örnek, Amr’ın babasını 

görmemizdir. Bu örnekte duyumsanan, o şahıstır. Onun Amr’ın babası olma-

sı gerek doğrudan gerekse dolaylı olarak kesinlikle duyumsanmaz. Oysa geçen 

şeyler böyle değildir. Çünkü onlar, dolaylı olarak duyumsanmaktadır. Şu halde 

her iki anlama da bilaraz duyulur denmesi eşadlılıkladır. Bu açıklamayla İmâm 

Râzî ’nin el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de söylediğinin cevabı çıkmaktadır: Bu şey-

ler bilaraz duyulur değildir, çünkü bilaraz duyulur gerçekte duyumsanmayan 

ama gerçek duyumsananla birlikte olandır. 

[1565] Eğer durumun hakikatini istiyorsan şu söylenenleri dinle: Sen söz 

gelişi aklığın doğrudan doğruya yüzeyle ve dolaylı olarak da cisimle kâim ol-

duğunu duymamış mıydın? Hiç şüphesiz bunun anlamı, aklığın biri yüzeyle 

diğeri cisimle olmak üzere iki kıyamı vardır demek değildir. Aksine onun an-

lamı şudur: Aklığın tek bir kıyamı vardır ve bu kıyam, yüzeyledir. Fakat yüzey, 

cisimle kâim olduğundan bu kıyam, öncelikle ve doğrudan yüzeye, ikincileyin 

ve dolaylı olarak da cisme nispet  edilmiştir. Şeyin bizzat görülmesi ile bilaraz  

görülmesinin anlamını buna kıyasla. Buna göre biz, renk bizzat görülür dediği-

mizde bunun anlamı, görüşün başka bir şeyle ilgisi aracılığı olmaksızın onunla 

ilgili olmasıdır. Bu ise onun görülmesinin, ışığa taalluk  eden başka bir görüş 

şartına bağlı oluşuna aykırı değildir. Dolayısıyla her ikisi de bizzat görülmek-

tedir fakat birinin görülmesi diğerinin görülmesi şartına bağlıdır. Miktar, renk 

vasıtasıyla bilaraz görülür dediğimizde ise bunun anlamı şudur: Orada tek bir 

görüş vardır ve bu görüş ilkin ve bizzat renge, ikincileyin ve bilaraz da miktara 

taalluk eder. Yazarın duyular arasında ortak olarak adlandırdığı diğer şeyler-

de de durum böyledir. Onlar kesinlikle tâbi olarak duyulurdurlar. Bir kimse-

nin Amr’ın babası oluşuna gelince bu özelliğe kesinlikle duyu taalluk etmez. 
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כø įĬĳאכĭאً ĩĤ įĬÍĘא ÉÖ óđýĺ ħĤن اŻÝìف ıÝ×ùĬא إĵĤ اćýĤ إĩĬא ıÝıä īĨ ĳİא 
 ħýĤا ÙĬאđÝøت اóّĨ ïĜכאً، وóéÝĨ įĩİĳÝĘ ćýĤا ĵĤه إïĭøأ ģÖ אıÝכóéÖ óđýĺ ħĤ

.ħčđĤد واïđĤا ĹĘ ģĝđĤאÖ ďĩùĤوا

ĝĺאل: ] ١٥٦٤[  ïĜو  :įĤĳĝÖ ÖאóđĤض  ĳùéĩĥĤس   óìآ  ĵًĭđĨ  ĵĤإ أüאر   ħà
اĳùéĩĤس ÖאóđĤض Ĩא įÖ ÷éĺ ź أĤ ًŻĀכĝĺ īאرن اĳùéĩĤس ÖאÙĝĻĝéĤ כāÖÍאرĬא 
 ź ًŻĀאً أøĳùéĨ وóĩĐ אÖأ įĬĳכ ÷ĻĤو ÿíýĤכ اĤس ذĳùéĩĤن اÍĘ وóĩĐ אÖأ
أĀאÙًĤ وđ×Ü źאً ŻíÖف اĳĨŶر اùĤאıĬÍĘ ÙĝÖא Ö ÙٌøĳùéĨאŻĈÍĘ ÙĻđ×ÝĤق اĳùéĩĤس 
ĩّĐא  اĳåĤاب  óìج  وñıÖا   ،ĹčęĥĤا ÖאóÝüźاك   īĻĻĭđĩĤا  īĺñİ  ĵĥĐ ÖאóđĤض 
ذכóه ĹĘ اĩĤ×אßè اīĨ ÙĻĜóýĩĤ أن ñİه اĳĨŶر Ö ÙًøĳùéĨ ÛùĻĤאóđĤض Ŷن 

.ĹĝĻĝéĤس اĳùéĩĥĤ ٌאرنĝĨ įĭכĤ ÙĝĻĝè įÖ ÷éĺ ź אĨ ضóđĤאÖ سĳùéĩĤا

]١٥٦٥ [ ïĜ  ÛùĤأ اĝĩĤאل؛  ñıĤا   ďĩÝøאĘ اéĤאل   ÙĝĻĝè  Ûئü وإن 
àאĻĬאً   ħùåĤאÖ  ħٌאئĜو وÖאñĤات،   ًźأو  çĉùĤאÖ  ħٌאئĜ  ًŻáĨ اĻ×Ĥאض  أن   Ûđĩø
أĩİïèא   īĻĨאĻĜ Ļ×ĥĤאض  أن  ذĤכ   ĵĭđĨ  ÷ĻĤ  įĬأ  ĹĘ  Ùı×ü  źو وÖאóđĤض 
Ĝאم  ĩĤא   īכĤ  çĉùĤאÖ واïèاً  ĻĜאĨאً   įĤ أن  ĭđĨאه   ģÖ  ħùåĤאÖ  óìŴوا  çĉùĤאÖ
 ĵĤوإ وÖאñĤات   ًźأو  çĉùĤا  ĵĤإ ÖĳùĭĨאً  اĻĝĤאم  ذĤכ  Āאر   ħùåĤאÖ  çĉùĤا
ÖאñĤات  óĨئĻאً   ًŻáĨ اĹýĤء  כĳن   ĵĭđĨ ذĤכ   ĵĥĐ  ÷ْĝِĘَ وÖאóđĤض  àאĻĬאً   ħùåĤا
 ŻÖ  įÖ  ÙٌĝĥđÝĨ  ÙĺؤóĤا أن  ĭđĨאه  כאن  ÖאñĤات   ٌّĹئóĨ اĳĥĤن  ĭĥĜא:  ÍĘذا  وÖאóđĤض. 
ĥÜ ěĥđÜ ćøĳÜכ اóĤؤóĻĕÖ Ùĺه وذĤכ ĭĺ źאĹĘ כĳن رؤóýĨ įÝĺوóÖ ÙĈؤÙĺ أóìى 
 ÙٌĈوóýĨ أĩİïèא   Ùĺرؤ  īכĤ ÖאñĤات   īĻĻئóĨ כĩİŻא  ĻĘכĳن  ÖאĳąĤء   ÙĝĥđÝĨ
أن  ĭđĨאه  כאن  اĳĥĤن   ÙĉøاĳÖ ÖאóđĤض   ĹئóĨ اïĝĩĤار  ĭĥĜא:  وإذا   .óìŴا  ÙĺؤóÖ
وÖאóđĤض  àאĻĬאً  وÖאïĝĩĤار  وÖאñĤات   ًźأو ÖאĳĥĤن   ÙĝĥđÝĨ واïèة   Ùĺرؤ ĭİאك 
 ĹıĘ اĳéĤاس   īĻÖ  ÙכóÝýĨ ĩøאİא   ĹÝĤا اĳĨŶر   óאئø  ĹĘ اéĤאل  وİכñا 
 įÖ ùèŹĤאس   ěĥđÜ  ŻĘ óĩĐو  أÖא   ÿíýĤا כĳن  وأĨא  đĉĜאً،  đ×Üאً   ÙٌøĳùéĨ

٥
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İnsanfl ı kimse kendisine döndüğünde o ikisi arasında zorunlu bir ayrım bulur ve 

şunu bilir: Söz gelişi miktarın duyuda bir inkişafı vardır ki bu inkişaf, babalığa 

ait değildir. O halde bilaraz  duyulurun iki anlamı arasındaki fark açığa çıkmış ve 

İmâm Râzî ’nin söyledikleri defedilmiştir. Hatta deriz ki bu ismin birinci anlama 

söylenmesi daha önceliklidir. Nitekim yazar da diğer anlam hakkında “bazen” 

manasına gelecek “kad” edatı kullanarak buna işaret etmiştir. 

İkinci Tür: İç Müdrik Güçler

[1566] Yani ister müdrik olsun isterse idrakte yardımcı olsun iç idrakin 

tamamlanmasını sağlayan güçler de beştir. 

Birincisi: Ortak Duyu

[1567] Ortak duyu, beş dış duyuyla duyumsanan tikellerin sûretlerinin 

resmolduğu güçtür. Dış duyular, bu gücün casusları gibidir. Nefis orada tikel-

leri mütalaa eder ve dolayısıyla onları idrak eder. Bu güçler, nefsin idrakin-

deki aletleri olduğundan onlara “idrak eden güç” adı verildi. 

[1568] Üç şey, ortak duyunun varlığını ispat eder. Birincisi: Eğer bizde 

hepsi de kendisine resmolacak şekilde bütün duyulurları idrak eden tek bir 

güç olmasaydı duyulurların bir kısmıyla diğeri hakkında olumlu yahut olum-

suz hüküm vermemiz, mesela dokunulan bu şeyin bu renkli olduğuna veya bu 

renkli olmadığına hükmetmemiz mümkün olmazdı. Zira nispete hükmeden 

kimse, iki tarafı yani hakkında hüküm verilen ile kendisiyle hüküm verileni 

hazır etmelidir ki ikisi arasındaki nispeti düşünebilsin ve iki taraftan birini 

olumlasın. Dış güçlerden hiçbirisi böyle değildir. O halde bir iç güç olmalıdır. 

[1569] Eğer “hüküm veren akıldır, dolayısıyla başka bir güce ihtiyaç yok-

tur” denirse şöyle deriz: İlerde tikelleri ancak cisimsel güçlerin idrak ede-

bileceğini açıklayacağız. Dolayısıyla akıl tikelleri idrak edemez. Bu sebeple 

akıl, onlar hakkında hüküm veremez. Aksine onların tamamını idrak eden ve 

aralarında hüküm veren cisimsel bir güç olmalıdır. 
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 ħĥĐو ĩıĭĻÖא،   ÙĺورóĄ  ÙًĜóęÜ  ïäو  įùęĬ  ĵĤإ  ďäر إذا   ėĭāĩĤوا  ،ÙÝ×Ĥا
 çąÜאĘ ĳÖŷĤة  اĬźכýאف  ذĤכ   ÷ĻĤ  ÷éĤا  ĹĘ اĬכýאفٌ   įĤ  ًŻáĨ اïĝĩĤار  أن 
اóęĤق ĹĻĭđĨ īĻÖ اĳùéĩĤس ÖאóđĤض واĨ ďĘïĬא ذכóه اĨŸאم ĳĝĬ ģÖل: إŻĈق 
 «ïĜ» Ùĩĥاد כóĺÍÖ ėĭāĩĤا įĻĤאر إüא أĩכ ĵĤول أوŶا ĵĭđĩĤا ĵĥĐ ħøźا اñİ

.óìŴا ĵĭđĩĤا ĹĘ

ÙĭĈא×Ĥا ÙرכïĩĤة اĳĝĤ؛ اĹĬאáĤع اĳĭĤا
أو ] ١٥٦٦[  ÙرכïĨ כאن  ĳøاء   ĹĭĈא×Ĥا اŸدراك  ıÖא   ģĩכĺ  ĹÝĤا اĳĝĤى  أي 

.÷ĩì ًאąĺأ Ĺİدراك وŸا ĹĘ ÙĭĻđĨ

اŶوĵĤ اéĤ÷ اóÝýĩĤك
وĹİ اĳĝĤة اıĻĘ ħùÜóÜ ĹÝĤא ĳĀر اĺõåĤئאت اÖ ÙøĳùéĩĤאĳéĤاس ] ١٥٦٧[

اĩíĤ÷ اčĤאóİة اĹİ ĹÝĤ כאĳåĤاıĤ ÷Ļøא ĉÝĘאıđĤא اïÝĘ Ùĩà ÷ęĭĤرכıא وĩĤא 
כאñİ ÛĬه اĳĝĤى آĹĘ ÷ęĭĥĤ ÙĤ إدراכıא ïĨ ÛĻĩøرכıĤ Ùًא

اŶول ] ١٥٦٨[ أوįä؛   ÙàŻà اóÝýĩĤك   ÷éĤا ĳ×àت   ĵĥĐ ïĺل  أي  وıÝ×áĺא 
źĳĤ أن ĭĻĘא ĳĜةً واïèة ïĨرכøĳùéĩĥĤ Ùאت כıĥא ıĻĘ ħùÜóÜ ßĻéÖא İóøÉÖא ĩĤא 
أĨכĭĭא اéĤכăđ×Ö ħ اøĳùéĩĤאت ıąđÖ ĵĥĐא إåĺאÖאً وĥø ź×אً ģáĨ أن éĬכÉÖ ħن 
 Ù×ùĭĤאÖ ħאכéĤا ĹĄאĝĤن اÍĘ نĳّĥĩĤا اñİ ÷ĻĤ ن أوĳّĥĩĤا اñİ ĳİ سĳĩĥĩĤا اñİ
 įĭכĩĺ  ĵÝè  įÖ واéĩĤכĳم   įĻĥĐ اéĩĤכĳم  أي  اĩāíĤאن  óąéĺه  أن   ïÖ  ź
ÙčèŻĨ اĩıĭĻÖ Ù×ùĭĤא وإĝĺאع أıĻĘóĈ ïèא، وĹü ÷ĻĤء īĨ اĳĝĤى اčĤאóİة כĤñכ 

.ÙĭĈאÖ ٍةĳĜ īĨ ïÖ ŻĘ
]١٥٦٩ [ īĻّ×ĭø :אĭĥĜ .ىóìةٍ أĳĜ ĵĤإ Ùäאè ŻĘ ģĝđĤا ĳİ ħאכéĤا :ģĻĜ نÍĘ

 ģÖ אıĻĥĐ ħכéĺ ŻĘ ģĝđĤא اıرכïĺ ŻĘ ÙĻĬאĩùä ىĳĜ źא إıرכïÜ ź אتĻئõåĤأن ا
ĳĜ īĨ ïÖ źة ĩùäאïÜ ÙĻĬرכıא ıÝĨّóÖא وéÜכĩĻĘ ħא ıĭĻÖא
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[1570] Bir kimse şöyle diyebilir: “Zeyd insandır” diye hüküm verdiğimiz-

de şayet Zeyd ve insanı idrak eden birse tikeli idrak eden, tümeli de idrak 

edendir yani akıldır. Çünkü cisimsel güçlerin tümelleri idrak etmesi mümkün 

değildir. Bu takdirde duyulur tikeller arasında hüküm veren, akıl olabilir. Aksi 

halde yani ikisini idrak eden bir değilse delil temelden düşer. Delil şudur: Hü-

küm verende iki tarafın bulunması gerekir. 

[1571] Eğer şöyle denirse: “Hüküm veren, sizin de başta işaret ettiğiniz 

gibi, akıldır. Fakat duyulurların resimlerinin akılda resmolması imkânsızdır. Şu 

halde orada duyulurların hepsinin sûretlerinin resmolduğu cisimsel bir gücün 

bulunması gerekir ki tikellerin onda bulunması düşünülebilsin.” Buna şöyle 

cevap verilir: Akılda hazır olma, onların tek bir güçte toplanmasıyla olmak 

zorunda değildir, bilakis onların dış duyular gibi akla ait çeşitli aletlerde res-

molması yeterli olabilir. 

[1572] İkincisi: Biz aşağı düşen damlayı düz bir çizgi olarak görürüz. 

Çok hızlı döndürülen şuleyi daire gibi görürüz. Oysa damla ve şule, müdrik 

gücün dışında bir çizgi ve daire değildir. Dolayısıyla o ikisinin böyle olması, 

ancak ortak duyuda olabilir. Gözde değildir, çünkü göz ancak şeyi o olması 

bakımından idrak eder. Öyle ki o, mekânından ayrıldığında onu orada değil, 

sadece başka mekânda idrak eder. Dolayısıyla o, bu ikisinin söylenen şekilde 

gözden başka bir güce resmolmasıyla olur. O güç, düşünen nefis değildir. Zira 

düşünen nefsin miktarlı şeyle nitelenmesi imkânsızdır. Şu halde o, duyulurla-

rın sûretlerinin resmolduğu iç bir cisimsel güçtür.

[1573] Bir kimse şöyle diyebilir: Bu, onun görme gücünde resmolma-

sı nedeniyle olabilir. Sizin “görme gücü, şeyi ancak o olması bakımından 

idrak eder” sözünüzü men ediyoruz. Çünkü bunun tümevarımdan başka 

hiçbir delili yoktur ve tümevarım  da kesinlik bildirmez. Dolayısıyla biz de-

riz ki niçin cismin sûretinin görme gücünde bir mekâna nakşolması ve bu 

sûret o güçten silinmeden önce cismin sûretinin görme gücünde başka bir 

mekâna nakşolması ve iki sûret görme gücünde bir araya gelince görme-

nin, beraberce bu ikisini düz veya dairesel olarak uzanmış tek bir şeye ait 

tek bir sûret olarak algılaması mümkün olmasın! İbn Sînâ ’nın gözün hare-

keti algıladığını kabul etmesi de bunu desteklemektedir. Göz, hareketi ancak 
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إن ] ١٥٧٠[ إùĬאن  زïĺاً  ÉÖن  èכĭĩא  أن   ĹĘ ĤĳĜכ  ĩĘא  ĳĝĺل:  أن   ģٍאئĝĤو
إذ   ģĝđĤا  ĹĭĐأ  ĹĥכĥĤ اïĩĤرك   ĳİ  ĹئõåĥĤ ركïĩĤאĘ ًاïèوا ĩıĤא  اïĩĤرك  כאن 
 ħאכéĤن اĳכĺ אز أنä ïĝĘ ñٍئĭĻèאت وĻĥכĤإدراك ا ÙĻĬאĩùåĤى اĳĝĥĤ īכĩĺ ź
 ģĉÖ ًاïèא واĩıرכïĨ īכĺ ħĤ أي وإن źوإ ģĝđĤا ĳİ ÙøĳùéĩĤאت اĻئõåĤا īĻÖ

أģĀ اģĻĤïĤ وĳİ أن اéĤאכïÖ ź ħ أن óąéĺه اĘóĉĤאن.
ÍĘن ģĻĜ: اéĤאכĳİ ħ اģĝđĤ כĩא أħÜóü إįĻĤ أوĤ ًźכďĭÝĩĺ įĭ ارùÜאم ] ١٥٧١[

ĳĀر اøĳùéĩĤאت ÕäĳĘ įĻĘ أن ĺכĳن ĭİאك ĳĜة ĩùäאıĻĘ ħùÜóÜ ÙĻĬא ĳĀرİא 
כıĥא ĳāÝĺ ĵÝèر ĳąèرİא ïĭĐه. أÉÖ ÕĻäُن اĳąéĤر ïĭĐ اÕåĺ ź ģĝđĤ أن 
 ģĝđĥĤ دةïđÝĨ ٍتźآ ĹĘ אıĨאùÜار įĻęכĺ אĩÖر ģÖ ةïèةٍ واĳĜ ĹĘ אıĐאĩÝäאÖ نĳכĺ

כאĳéĤاس اčĤאóİة.
اįäĳĤ اáĤאĹĬ؛ اóĉĝĤة اĭĤאزóĬ ÙĤاİא ĉìאًّ ĩĻĝÝùĨאً واÙĥđýĤ اïÜ ĹÝĤار ] ١٥٧٢[

ïĺïü ÙĐóùÖة óĬاİא כאïĤائóة وÝùĻĤא أي اóĉĝĤة واĹĘ ÙĥđýĤ اíĤאرج īĐ اĳĝĤى 
اóÝýĩĤك   ÷éĤا  ĹĘ ĺכĳن  إĩĬא  כĤñכ  כĩıĬĳא  أي   ĳıĘ ودائóة  ĉìאًّ   ÙرכïĩĤا
 ħĤ įĬכאĨ īĐ إذا زال ĵÝè ĳİ ßĻè ءĹýĤرك اïÜ אĩĬא إıĬŶ ةóĀא×Ĥا ĹĘ ÷ĻĤو
ïÜرכĨ ĹĘ ģÖ įĻĘ įכאنٍ آź ĳıĘ ćĝĘ óìرùÜאĩıĨא ĵĥĐ اįäĳĤ اñĩĤכĳر ĳĜ ĹĘةٍ 
أóìى ĳøى اĤ×אóĀة، وĥÜ ÛùĻĤכ اĳĝĤة Ĺİ اęĭĤ÷ اĭĤאéÝøź ÙĝĈאÙĤ اāÜאıĘא 

ĩÖא ïĝĨ įĤار ĳĜ ĹıĘة ĩùäאÖ ÙĻĬאıĻĘ ħùÜóÜ ÙĭĈא ĳĀر اøĳùéĩĤאت.
وĝĤאئģٍ أن ĳĝĺل: ĳåĺز أن ĺכĳن ذĤכ źرùÜאĹĘ įĨ اĳĝĤة اĤ×אóĀة ] ١٥٧٣[

 ģĻĤد ź ع إذĳĭĩĨ ĳİ ßĻè źء إĹýĤرك اïÜ ź ةóĀא×Ĥأن ا īĨ هĳĩÜóא ذכĨو
 ĹĘ  ď×ĉĭĺ أن  ĳåĺز   ź  ħĤ ĳĝĭĘل:   .īĻĝĻĤا  ïĻęĺ  ź اñĤي  اóĝÝøźاء  ĳøى   įĻĥĐ
 ď×ĉĭÜ ıĭĐא  اĳāĤرة  ñİه   ĹéĩĭÜ أن   ģ×Ĝو  ،õĻè  ĹĘ  ħùåĤا ĳĀرة  اĤ×אóĀة 
ĩıÖא  óđüت  اĤ×אóĀة   ĹĘ اĳāĤرÜאن   ÛđĩÝäا وإذا   ،óìآ  õٍĻè  ĹĘ  įÜرĳĀ ıĻĘא 
đĨאً ĵĥĐ أĩıĬא ĳĀرة واïèة ĹýĤءٍ واĵĥĐ ïّÝĩĨ ïè اĝÝøźאÙĨ أو اïÝøźارة، 
 źإ إدراכıא   ģĻéÝùĺو  ÙכóéĤا ïĺرك   óā×Ĥا أن   ħĥùĺ ĭĻøא   īÖا أن  ذĤכ   ïĺËĺو
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anlattığımız şekilde idrak edebilir. Ayrıca uzanımlı şeyin nefse nakşolması, sû-

retlerin nefse yerleşmesi, arazların mahalline yerleşmesi gibi olduğunda imkân-

sızdır. Oysa bu tartışmalıdır. Çünkü arazlar birbirlerine engel olurken sûretler 

olmaz.

[1574] Üçüncüsü: Uyuyanın, mübersimin ve kahinin gördükleri mevcut-

tur. Çünkü onlardan her biri, hiç kuşku duyulmayacak şekilde, duyulur sûret-

ler görmekte ve işitilen sesler duymakta, bunlar ile başkalarını ayrıştırmaktadır. 

Dolayısıyla o sûret ve seslerin bir varlığı bulunmalıdır. Çünkü salt yokluğun 

başkasından ayrıştırılması ve mevcut şeyleri gördüğümüz gibi görülmesi im-

kânsızdır. Ama onların varlığı, dışta değildir aksi halde duyusu sağlıklı olan 

herkes görürdü. Şu halde onlar, idrak edendedir. Bu idrak eden ise yukarıda 

geçen “tikelleri ancak cisimsel güçler idrak edebilir” gerekçesinden dolayı ci-

simseldir, aklî değildir. Ayrıca idrak eden, dış bir duyu da değildir. Çünkü dış 

duyular uykuda işlevsiz kalmaktadır ve bazen bu sûretleri görenin iki gözü de 

kapalı olmaktadır. Şu halde onları idrak eden, iç bir duyudur. 

[1575] Bir kimse şöyle diyebilir: Belki de o sûretleri idrak eden nefistir. 

Nitekim daha önce geçmişti ki nefis hem tümeli hem de tikeli idrak eder. Ay-

rıca miktarlı sûretlerin nefse resmolmasını, az önce öğrendiğin gerekçeden do-

layı, kabul etmiyoruz. 

[1576] Ortak duyunun varlığını reddeden hasım ise iki delil getirdi. Birin-

cisi: Uyuyanın gördüğü gibi yakuttan bir dağın ve cıvadan bir denizin, uyu-

yanın bedeninin bir parçasında meydana gelmesi zorunlu olarak yanlıştır. 

[1577] Biz şöyle deriz: Bazen büyüğün gölgesi, küçüğe nakşolabilir. Daha 

önce geçtiği gibi imkânsız olan şey, büyüğün kendisinin küçüğe nakşolmasıdır. 

[1578] İkincisi: Nasıl ki biz kokuları, tatları, sesleri ve renkleri, eller ve 

ayaklarla koklamadığımızı, tatmadığımızı, işitmediğimizi ve görmediğimizi 

biliyorsak aynı şekilde biliyoruz ki söylediklerimizden herhangi birini be-

yinle tatmıyor, dokunmuyor ve düşünmüyoruz. Bunu inkâr eden kimse mü-

kabere yapmaktadır. Çünkü her akıl sahibinin kendinden bildiği şeyi inkâr 

etmektedir. 
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 ģĻéÝùĺ אĩĬإ ÷ęĭĤا ĹĘ ادïÝĨا įĤ אĨ אمùÜאً ارąĺאه، وأĬرĳّĀ يñĤا įäĳĤا ĵĥĐ
إذا כאن ĳĥèل اĳāĤر ıĻĘא כĳĥéل اóĐŶاض éĨ ĹĘאıĤא وĩĨ ĳİא ĭĺאزع Ŷ įĻĘن 

اóĐŶاض ĩÝĨאÙđĬ دون اĳāĤر.
]١٥٧٤ [ ģن כÍĘ دĳäĳĨ īİכאĤوا ħøó×ĩĤوا ħאئĭĤاه اóĺ אĨ ؛ßĤאáĤا įäĳĤا

واýĺ ħıĭĨ ïٍèאĳĀ ïİراً ÙøĳùéĨ وïĺرك أĳĀاÜאً Üóĺ ź ßĻéÖ ÙĐĳĩùĨאب 
وĳäد  واĳĀŶات  اĳāĤر  ĥÝĤכ  ĺכĳن  أن   ïÖ  ŻĘ İóĻĔא   īĻÖو ıĭĻÖא   õĻĩĺو ıĻĘא 
 ïİאýÜ Ĩא   Õùè  ĵĥĐ  ïİאýĺو óĻĔه   īĐ  õĻĩÝĺ أن   ģĻéÝùĺ  ăéĩĤا اïđĤم  إذ 
 ĳıĘ ÷éĤا ħĻĥø ģא כİرآ źאرج وإíĤا ĹĘ אİدĳäو ÷ĻĤدة، وĳäĳĩĤر اĳĨŶا
 ź אتĻئõåĤأن ا īĨ óّĨ אĩĤ ĹĥĝĐ ź ĹĬאĩùä ركïĩĤכ اĤأي ذ ĳİرك وïĩĤا ĹĘ
ïÜرכıא إĳĜ źى ĩùäאÙĻĬ، وùّè ÷ĻĤאً Čאóİاً ĹĘ įĥĉđÝĤ اĳĭĤم وŶن اóĤائĹ رĩÖא 

כאن ĳĩĕĨض اÕäĳĘ īĻĭĻđĤ أن ĺכĳن ùّèאً ÖאĭĈאً.
ïÜرك ] ١٥٧٥[ أıĬא   īĨ  óّĨ כĩא   ÷ęĭĤا ıĤא  اïĩĤرك   ģđĤ ĳĝĺل:  أن   ģٍאئĝĤو

اĤכĹĥ واõåĤئĹ أąĺאً واĭÝĨאع ارùÜאم اĳāĤر اıĤ ĹÝĤא ïĝĨار ıĻĘא ĬïĭĐ ħĥùĨ óĻĔא 
ĩĤא ÛĘóĐ آęĬאً.

واãّÝè اħāíĤ اĭĤאéĥĤ ĹĘ÷ اóÝýĩĤك īĻıäĳÖ؛ اŶول أن ĳāèل ] ١٥٧٦[
 ħאئĭĤا ïÖن   īĨ õäء   ĹĘ اĳĭĤم   ĹĘ óĺى  כĩא   ě×زئ  īĨ  óéÖو ĺאĳĜت   īĨ  ģ×ä

óĄوري اŻĉ×Ĥن.
]١٥٧٧ [ īĻĐ ħùÜóĺ أن ďĭÝĩĩĤא اĩĬإ óĻĕāĤا ĹĘ óĻ×כĤا ç×ü ď×ĉĭĺ ïĜ אĭĥĜ

.óّĨ אĩכ óĻĕāĤا ĹĘ óĻ×כĤا
]١٥٧٨ [ ďĩùĬ źم وĳđĉĤوق اñĬ źو çوائóĤا ħýĬ ź ّאĬأ ħĥđĬ אĩ؛ כĹĬאáĤا

 źو ñĬوق   ź أĬאّ   ħĥđĬ כĤñכ   ģäرŶوا ÖאïĺŶي  اĳĤŶان   óā×Ĭ  źو اĳĀŶات 
 ģه כïåĺ אĨ כאرĬŸ óٌÖכאĨ هóכĭĨאغ، وĨïĤאÖ אهĬóא ذכĩĨ ًئאĻü ģĝđĬ źو ÷ĩĥĬ

.įùęĬ īĨ ģĜאĐ
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[1579] Biz deriz ki beynin duyusal idrakte aracılık yapmadığını men edi-
yoruz. Sizin söyledikleriniz buna delâlet etmez. Fakat beynin cirmsel bir alet 
olmamasına yani sizin delilinizin gerektirdiği gibi beynin cirminin sözü edilen 

duyumların aleti olmamasına gelince bu doğrudur. Çünkü biz o hususta tar-

tışmıyoruz.

İç Müdrik Güçlerin İkincisi: Hayal

[1580] Hayal, duyulurlar , dış duyulardan gittiğinde ortak duyuya resmo-
lan sûretleri muhafaza eder. Dolayısıyla hayal, ortak duyunun deposu gibidir. 
Bir zamanda görülen, sonra kaybolan, sonra da hazır olan şey, bu güç saye-
sinde bilinir. Eğer bu güç olmasa ve kaybolan duyulurların sûretlerini koru-

masaydı onun bilinmesi imkânsız olurdu yani şeyin, önceki zamanda görülen 

şey olduğunun bilinmesi imkânsız olurdu ve düzen zarar görürdü. Çünkü 

bu takdirde insan duyumsadığı her şeyi ikinci ve sonraki defalarda da aynen 

birinci defadaki gibi tanımaya gerek duyardı. Dolayısıyla da zararlı faydalıdan 

ve dost düşmandan ayrışmaz, dünya ve ahiret işi zarar görürdü. 

[1581] Hayalin varlığı üç delille ispat edilmiştir. Birincisi: Kabul gücü, 
koruma gücünden başkadır. Dolayısıyla sûretleri idrak ve kabul eden güç yani 

ortak duyu, onları koruyan güç olan hayalden başkadır. Biz deriz ki sizin tu-

tunduğunuz şey, birden ancak bir çıkar sözünüzün bir uzantısıdır. Bu sözün 

yanlışlığı ise daha önce geçmişti. Bu kabul edilse bile koruma, çok açık bir 

şekilde, kabul şartına bağlıdır. Dolayısıyla kabul korumayla birlikte olmak 

zorundadır. O halde nasıl olur da duyulurları idrak edenin, onları koruyandan 

başka olması gerekecek şekilde kabulün kesinlikle korumadan başka olduğunu 
söylersin!

[1582] İkincisi: Ortak duyu daha önce geçtiği gibi duyulurlar  hakkında 

hüküm verir, hayal gücü değil. Çünkü hayal gücünün işi korumaktır. Kuşku-

suz hüküm vermeyen, hüküm verenden başkadır. Biz deriz ki orada bir gücün 

olması ve bu gücün bazen hüküm vermesi bazen de vermemesi mümkündür. 

Dolayısıyla zât bakımından değil, sadece itibar bakımından başka olmaları ge-

rekmektedir. 

[1583] Üçüncüsü: Duyulur sûretler ortak duyuda resmolduğunda tıpkı yanı-

mızda bulunan duyulurlar  gibi görülürler. Oysa hayalde resmolanlar böyle değildir. 
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وĨא ] ١٥٧٩[ ĳĭĩĨع   ĹùéĤا اŸدراك   ĹĘ أي   įĻĘ اĨïĤאغ   ćøĳÜ ïĐم  ĭĥĜא: 
 ÙĤآ ÙĨóä ÷ĻĤ أي ÙĻĨóä ÙĤآ ÷ĻĤ אغĨïĤأي ا įĬא أĨوأ ،įĻĥĐ لïĺ ź هĳĩÜóذכ

.įĻĘ אĭĤ اعõĬ ź إذ ħđĭĘ ħכĥĻĤאه دąÝĜא اĩرة כĳכñĩĤאت اøאùèŹĤ

اáĤאīĨ ÙĻĬ اĳĝĤى اïĩĤرכÙ اĤ×אÙĭĈ اĻíĤאل
]١٥٨٠ [ ÛÖאĔ إذا  اóÝýĩĤك   ÷éĤا  ĹĘ  ÙĩùÜóĩĤا اĳāĤر   ċęéĺ  ĳİو

 ĹĘ óĺى   īĨ óđĺف   įÖو  įĤ  ÙĬاõíĤכא  ĳıĘ اčĤאóİة  اĳéĤاس   īĐ اøĳùéĩĤאت 
 Ù×אئĕĤאت اøĳùéĩĤر اĳāĤ אıčęèة وĳĝĤه اñİ źĳĤو ،óąéĺ ħà ÕĻĕĺ ħà אنĨز
įÝĘóđĨ ďĭÝĨź أي ďĭÝĨź أن óđĺف Ĺü īĨء أįĬ اñĤي رؤي ĩĻĘא īĨ ě×ø اĨõĤאن 
 ĹĘ įĤאè فóđÝĺ أن įÖ ÷éĺ אĨ ģכ ĹĘ ñٍئĭĻè אنùĬŸאج اÝéĺ אم إذčĭĤا ģÝìوا
 ďĘאĭĤا īĨ אرąĤه اïĭĐ õĻĩÝĺ ŻĘ ĵĤوŶة اóĩĤا ĹĘ אĩא כİïđÖ אĨو ÙĻĬאáĤة اóĩĤا

واīĨ ěĺïāĤ اïđĤو وģÝíĺ أóĨ اđĩĤאش واđĩĤאد.
ĳĜة ] ١٥٨١[  óĻĔ اĳ×ĝĤل  ĳĜة  اŶول  ÙàŻà؛  ĳäĳÖه  اĻíĤאل  وĳäد   Û×àوأ

 ĳİ يñĤא اıčĘאè óĻĔ كóÝýĩĤا ÷éĤا ĹĭĐא أıĤ ģÖאĝĤر اĳāĤرك اïĩĘ ċęéĤا
 ïĜو ïèوا źإ įĭĐ رïāĺ ź ïèاĳĤا :ħכĤĳĜ عóĘ ĳİ įÖ ħÝכùĩÜ אĨ :אĭĥĜ .אلĻíĤا
 ďĩÝåĺ أن   ïÖ  ŻĘ  ÙًıĺïÖ Öאĳ×ĝĤل  óýĨوطٌ   ċęéĤאĘ ذĤכ   ħĥø وإن   ،įĬŻĉÖ  óّĨ
اĳ×ĝĤل ďĨ اĘ ċęéĤכĳĝÜ ėĻل: اĝĤאóĻĔ ģÖ اéĤאċĘ اÛ×áĺ ĵÝè ÙÝ×Ĥ أن ïĨرك 

اøĳùéĩĤאت Õåĺ أن ĺכĳن ĕĨאóĺاً ĩĤא ıčęéĺא.
اáĤאĹĬ؛ اéĤ÷ اóÝýĩĤك èאכĵĥĐ ħ اøĳùéĩĤאت כĩא ėĥø دوıĬא ] ١٥٨٢[

أي دون اĳĝĤة اĻíĤאŶ ÙĻĤن ıĥđĘא اċęéĤ وü źכ أن Ĩא éÖ ÷ĻĤאכĕĨ ħٍאĩĤ óĺא 
è ĳİאכĭĥĜ .ħא: ĳåĺز أن ĺכĳن ĭİאك ĳĜة واïèة éÜ ïĜכÜ ħאرةً وéÜ źכħ أóìى 

õĥĺ ŻĘم إź اĕÝĤאÖ óĺאÝĐź×אر دون اñĤات.
اáĤאßĤ اĳāĤر اÙøĳùéĩĤ إذا כאĹĘ ÙĩùÜóĨ ÛĬ اéĤ÷ اóÝýĩĤك ] ١٥٨٣[

ĹĘ ÙًĩùÜóĨ ÛĬא إذا כאĨ فŻíÖ אĬïĭĐ ةóĄאéĤאت اøĳùéĩĤا ĹĘ אĩة כïİאýĨ ĹıĘ

٥

١٠

١٥

٢٠



1108 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

Nitekim duyulurlar  bizim yanımızda olmadığında böyledir. Dolayısıy-

la iki güç zât bakımından başka olmalıdır. Biz deriz ki sizin söylediğiniz 

görme farklılığının olup olmaması nefsin mülahazasının olup olmama-

sına varabilir. Şöyle ki sûretler tek bir güçte resmolur ve nefis bazen on-

lara yönelip onları görür bazen de onlardan yüz çevirip onları görmez. 

İç Müdrik Güçlerin Üçüncüsü: Vehim Gücü

[1584] Vehim gücü duyulur sûretlerle ilgili tikel anlamları idrak eder. Bu 

anlamlara örnek, koyunun kurtta idrak edip ondan kaçtığı tikel düşmanlık ile 

kuzunun anasında idrak edip ona meylettiği tikel sevgidir. Kuşkusuz düşünen 

güçten başka bu anlamları idrak eden bir güç olmalıdır. Demişlerdir ki vehim 

gücü, bu küçüğün bu tatlı olduğuna hükmeden güçtür.

[1585] Bu açıklamaya şu eleştiri yönelir: İkisi arasındaki nispet , her ne ka-

dar vehim gücünce idrak edilen tikel bir anlam olsa da onun iki tarafı duyulur 

olup ortak duyu tarafından idrak edilir. Oysa hüküm verenin, iki tarafı ve nis-

peti idrak etmesi gerekir ki onlar hakkında hüküm verebilsin. Dolayısıyla sözü 

edilen hüküm ne vehim gücüne ne de ortak duyuya ait olabilir. 

İç Müdrik Güçlerin Dördüncüsü: Hafıza Gücü

[1586] Hafıza gücü, vehim gücünün idrak ettiği anlamları koruyan güç 

olup onun deposu gibidir. Onun vehme nispeti, hayalin ortak duyuya nispeti-

dir. Dolayısıyla bunun ispatında orada söylediklerimizle yetiniyoruz.

İç Müdrik Güçlerin Beşincisi: Mütehayyile Gücü

[1587] Bu güç, duyulur sûretlerde ve o sûretlerden çıkarılan tikel anlam-

larda işlem yapan güçtür. Onun işlemi, bazen birleştirme ve bazen de ayırma 

şeklinde olur. Buna örnek, iki başlı insan, başsız insan ve yarı insan yarı attır. 

Bu işlemi diğer duyular ve güçler yapmamaktadır. Dolayısıyla başka bir güce aittir. 

Akıl kendi idrak ettiklerinin bir kısmını diğerine eklemek veya ondan ayırmak için 

bu gücü kullandığında ona müfekkire  gücü adı verilir. Nitekim vehim bu gücü 

mutlak olarak duyulurlarda kullandığında ona mütehayyile  denir. Eğer “vehim 
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 óĺאĕÜ  īĨ  ïÖ  ŻĘ ĭĐאّ  اøĳùéĩĤאت   ÛÖאĔ إذا  כĩא  כĤñכ   ÛùĻĤ ıĬÍĘא  اĻíĤאل 
ÖאýĩĤאïİة  اŻÝìźف   īĨ  ħÜóذכ Ĩא  ĳđĺد   ïĜ ĭĥĜא:  اñĤات.   ÕùéÖ  īĻÜĳĝĤا
وıĨïĐא إÙčèŻĨ ĵĤ اęĭĤ÷ وıĨïĐא ÉÖن Üכĳن اĳāĤر ĳĜ ĹĘ ÙًĩùÜóĨةٍ واïèة 

ÝĘאرةً ÛęÝĥÜ اęĭĤ÷ إıĻĤא ýÝĘאİïİא وÜאرةً óđÜض ıĭĐא ýÜ ŻĘאİïİא.

ÙĻĩİĳĤة اĳĝĤا Ĺİ ىĳĝĤכ اĥÜ īĨ ÙáĤאáĤا
]١٥٨٤ [ ÙøĳùéĩĤا ÖאĳāĤر   ÙĝĥđÝĩĤا  ÙĻئõåĤا  ĹĬאđĩĤا ïÜرك   ĹÝĤا  Ĺİو

 ÙĻئõåĤا  Ù×éĩĤوا  ،įĭĨ óıÝĘب   ÕئñĤا  īĨ اýĤאة  ïÜرכıא   ĹÝĤا  ÙĻئõåĤا כאïđĤاوة 
ĳĜةٍ   īĨ ıĤא   ïÖ  ź  ĹĬאđĩĤا ñİه  ÍĘن  إıĻĤא   ģĻĩÝĘ أıĨא   īĨ  ÙĥíùĤا ïÜرכıא   ĹÝĤا

.ĳĥéĤا اñİ ĳİ óĕĀŶا اñİ نÉÖ ħכéÜ ĹÝĤا Ĺİا: وĳĤאĜ .ÙĝĈאĭĤى اĳø ÙرכïĨ
ïĨرכאً ] ١٥٨٥[ õäئĻאً   ĵًĭđĨ  ÛĬכא وإن  ĩıĭĻÖא   ĹÝĤا  Ù×ùĭĤا أن   įĻĥĐ  įåÝĺو

 ź ħאכéĤك، واóÝýĩĤا ÷éĤאÖ رכאنïĨאن وøĳùéĨ אıĻĘóĈ أن źإ ÙĻĩİĳĤة اĳĝĥĤ
ïÖ أن ïĺرك اīĻĘóĉĤ واĩÝĺ ĵÝè Ù×ùĭĤכīĨ ī اéĤכıĻĥĐ ħא ĳåĺ ŻĘز أن ĺכĳن 

اéĤכħ اñĩĤכĳر ĳĝĥĤة اÙĻĩİĳĤ وéĥĤ ź÷ اóÝýĩĤك.

ÙčĘאéĤة اĳĝĤא اıĭĨ ÙđÖاóĤا
وĹİ اéĤאđĩĥĤ ÙčĘאĹĬ اïÜ ĹÝĤرכıא اĳĝĤة اÙĻĩİĳĤ כאõíĤاıĤ ÙĬא، وıÝ×ùĬא ] ١٥٨٦[

إĵĤ اÙ×ùĬ ÙĻĩİĳĤ اĻíĤאل إĵĤ اéĤ÷ اóÝýĩĤك ĘאĹĘ ĵĭĕÝø إà×אıÜא ĩÖא ذכĬóאه.

ÙĥĻíÝĩĤة اĳĝĤا ÙùĨאíĤا ħà
]١٥٨٧ [ ÙĻئõåĤا ĹĬאđĩĤوا ÙøĳùéĩĤر اĳāĤا ĹĘ فóāÝÜ ĹÝĤة اĳĝĤا Ĺİو

 īĻøאن ذي رأùĬإ ģáĨ ىóìأ ģĻāęÝĤאرةً واÜ ÕĻכóÝĤאÖ אıĻĘ אıĘóāÜא وıĭĨ ÙĐõÝĭĩĤا
 óĻĔ اóāÝĤف  وñİا  óĘس   įęāĬو إùĬאن   įęāĬ وĳĻèان  اóĤأس،   ħĺïĐ وإùĬאن 
 ĹĘ ģĝđĤא اıĥĩđÝøة إذا اĳĝĤه اñİى وóìةٍ أĳĝĤ ĳıĘ ىĳĝĤاس واĳéĤا óאئùĤ ÛÖאà
ïĨرכאıąđÖ ħّąÖ įÜא إăđÖ ĵĤ أو ęĨ ÛĻĩø įĭĐ įĥāĘכóة כĩא أıĬא إذا اıĥĩđÝøא 
 ĹĘ ħİĳĤא اıĥĩđÝùĺ ėĻכ :ģĻĜ نÍĘ .ÙĥĻíÝĨ ÛĻĩø ًאĝĥĉĨ אتøĳùéĩĤا ĹĘ ħİĳĤا
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duyulur sûretleri idrak etmediği halde nasıl olur da bu gücü duyulur sûretlerde 

kullanır” denirse şöyle cevap verilir: İç güçler, karşılıklı aynalar gibidir, birinde 

resmolan diğerine yansır. Vehim gücü ise iç güçlerin sultanıdır. Bu sebeple 

hem kendi idrak ettiklerinde hem de kendi idraki için alet olanlarda işlem ya-

pabilir. Hatta vehim,  akıl gücünün idrak ettikleri üzerinde dahi hükümranlık 

kurabilir ve bu şeylerde akıl gücüyle çekişir, aklın verdiği hükümlerin aksine 

hükümler verir. Her kim ki vehmi akıl gücünün emrine verip ona itaat ettirirse 

büyük bir kazanç elde etmiş demektir. 

[1588] Bu ikinci türü bir kısım bahislerle bitirelim. Birincisi: Bu beş iç 

gücün varlığı, beş fiilin çeşitlenmesiyle bilinmiştir. Bu beş fiil, duyulurların 

idraki, duyulurlarla ilgili olan tikel anlamların idraki, bu ikisinin korunması ve 

onlarda işlem yapılmasıdır. Çünkü filozoflar birden ancak birin çıkabileceğine 
inanırlar. Bu ilkedeki bozukluğu öğrenmiştin. Sonra bu ilkenin doğruluğunu 

kabul etsek bile şöyle deriz: Niçin güç tek ama alet veya şartlar çok olamasın! 
Bu durumda o fiiller söz konusu güçten alet ve şartların çokluğuna bağlı olarak 

çıkacaktır. Nitekim siz de başka yerlerde bunu mümkün gördünüz. 

[1589] İkincisi: Ortak duyu ve hayalin mahalli, beynin birinci karıncığı-
dır. Bu karıncık, kendi içinde üç karıncığa ayrılır. Bu karıncıkların en büyüğü 

birincisi, sonra üçüncüsüdür. İkinci ise birinci ve üçüncü arasında menfez gibi 

olup kurtçuk biçiminde ayrılmıştır. Buna göre ortak duyu, birinci karıncığın 

ön tarafındadır. Çünkü o, duyularca idrak edilen duyulurlarla karşılaşan ilk 
güçtür. Hayal ise onun arkasında durmaktadır. Çünkü hayal, ortak duyunun 

idrak ettiği duyulurları koruyan hazinesidir. Vehim ve hafızanın mahalli, bey-
nin son karıncığıdır. Ortak duyu ve hayalin birinci karıncıktaki durumuna 

benzer şekilde vehim, bu karıncığın ön tarafında, hafıza ise arka tarafında-
dır. Mütehayyilenin mahalli, beynin ortasında meydana gelmiş ve iki karın-
cık arasına yerleştirilmiş bir kurtçuktur. Bunun amacı, iki tarafın birindeki 

bu duyulurlar  ile diğer tarafındaki bu tikel anlamları alıp onlar arasında yani 

birinci ve ikinci karıncıktaki sûret ve anlamlarda birleştirme ve ayırma işlemi 
yapmasıdır. 

[1590] Güvenilir kitaplardaki meşhur açıklama şöyledir: Mütehay-

yile kurtçuğun ön kısmında, vehim arka kısmında, hafıza ise son batın-

dadır. Onun sonunda bu güçlerden hiçbiri yoktur. Çünkü orada duyu-

lara karşı hiçbir koruyucu yok ki zarara yol açacak çarpışmaları çoğalsın. 
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כאóĩĤاĺא   ÙĭĈא×Ĥا اĳĝĤى  ÉÖن   ÕُĻäأ ıĤא.  ïĨرכאً   ÷ĻĤ  įĬأ  ďĨ  ÙøĳùéĩĤا اĳāĤر 
ĉĥøאن   Ĺİ  ÙĻĩİĳĤوا اóìŶى،   ĹĘ  ħùÜار Ĩא  ıĭĨא   ٍģّכ  ĵĤإ đĭĻĘכ÷   ÙĥÖאĝÝĩĤا
 ćٌĥùÜ אıĤ ģÖ אıĻĘ ÙĤآ ĳİ אĨ אلĩđÝøא واıÜرכאïĨ ĹĘ ٌفóāÜ אıĥĘ ىĳĝĤכ اĥÜ
ïĨ ĵĥĐرכאت اđĤאĭÝĘ ÙĥĜאزıĐא ıĻĘא وéÜכıĻĥĐ ħא ŻíÖف أèכאıĨא İóíø īĩĘא 

ĳĝĥĤة اĀ ßĻéÖ ÙĻĥĝđĤאرت ĉĨאوıĤ ÙًĐא Ę ïĝĘאز ĳĘزاً ĩĻčĐאً.
وñİ ħÝíĭĤا اĳĭĤع اáĤאéÖÉÖ ĹĬאث؛ اŶول óĐف وĳäد ñİه اĳĝĤى ] ١٥٨٨[

وإدراك  اøĳùéĩĤאت  إدراك   Ĺİ  ĹÝĤا  ÙùĩíĤا اđĘŶאل  ïđÝÖد   ÙĭĈא×Ĥا  ÷ĩíĤا
اđĩĤאĹĬ اõåĤئÙĻ اıÖ ÙĝĥđÝĩĤא وĩıčęèא واóāÝĤف ıĻĘא ĩĤא اïĝÝĐوا أïāĺ ź įĬر 
 ħĤ :אĭĥĜ įÝéĀ אĭĩĥø إن ħà ،אدùęĤا īĨ įĻĘ אĨ ÛĘóĐ ïĜو ïèاĳĤا źإ ïèاĳĤا īĐ
ĳåĺ źز أن Üכĳن اĳĝĤة واïèة واźŴت ïđÝĨدة أو اóýĤائïāÝĘ ćر ĥÜכ اđĘŶאل 

ıĭĐא ïđÜ ÕùéÖدİא כĩא ĳّäزĳĩÜه ĳĨ ĹĘاďĄ أóìى.
اáĤאĹĬ؛ ģéĨ اéĤ÷ اóÝýĩĤك واĻíĤאل ĳİ اīĉ×Ĥ اŶول īĨ اĨïĤאغ ] ١٥٨٩[

اħùĝĭĩĤ إĳĉÖ ĵĤن ÙàŻà أıĩčĐא اŶول ħà اáĤאßĤ، وأĨא اáĤאĳıĘ ĹĬ כĩĻĘ ïęĭĩא 
 īĉ×Ĥا ïّĝĨم  أي   įĨïّĝĨ  ĹĘ اóÝýĩĤك   ÷éĤאĘ اïĤودة   ģכü  ĵĥĐ óęĭĨد  ĩıĭĻÖא 
 įĬŶ هóìËĨ ĹĘ אلĻíĤوا  ًźة أوóİאčĤاس اĳéĤאÖ אتøĳùéĩĤا įĘאدāÝĤ ولŶا
 ÙĻĩİĳĤوا įĭĨ óĻìŶا īĉ×Ĥا ĳİ ÙčĘאéĤوا ÙĻĩİĳĤا ģéĨא وıčęéÜ ĹÝĤא اıÝĬاõì
 ĹĘ אلĻíĤك واóÝýĩĤا ÷éĤאل اè אسĻĜ ĵĥĐ هóìËĨ ĹĘ ÙčĘאéĤوا įĨïّĝĨ ĹĘ
 ÙĐĳĄĳĩĤאغ اĨïĤا ćøو ĹĘ ÙĥĀאéĤودة اïĤا ĳİ ÙĥĻíÝĩĤا ģéĨول، وŶا īĉ×Ĥا
ñİه   īĨ و  äאı×Ĭא،   ïèأ  ĹĘ  ĹÝĤا اøĳùéĩĤאت  ñİه   īĨ  ñìÉÝĤ  īĻĭĉ×Ĥا  īĻÖ
اđĩĤאĹĬ اõåĤئÙĻ اĹĘ ĹÝĤ اåĤאÕĬ اóāÝÝĘ óìŴف ÖאóÝĤכÕĻ واĩĻĘ ģĻāęÝĤא ĩıĻĘא 

.ĹĬאđĩĤر واĳāĤا īĨ óĻìŶول واŶا īĻĭĉ×Ĥا ĹĘ أي
ïّĝĨم ] ١٥٩٠[  ĹĘ  ÙĥĻíÝĩĤا أن  ıĻĥĐא  اĳّđĩĤل   ÕÝכĤا  ĹĘ واĳıýĩĤر 

 ĹĘ  ÷ĻĤو  óĻìŶا  īĉ×Ĥا ïّĝĨم   ĹĘ  ÙčĘאéĤوا İóìËĨא   ĹĘ  ÙĻĩİĳĤوا اïĤودة 
 įÜאĨאدāĨ óáכÝĘ اسĳéĤا īĨ אكĭİ אرسè ź ى إذĳĝĤه اñİ īĨ ءĹü هóìËĨ

٥
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Bu güçlerin sözü edilen mahalleri, afet sayesinde bilinmiştir. Buna göre bu 

mahallerden birinde bir afet olduğunda diğer güçlerin fiili değil de o mahalde 

bulunan gücün fiili zarar görür. Eğer bu güçlerden her biri kendi mahalline 

mahsus olmasaydı durum böyle olmazdı.

[Sonuç]

[1591] Bu sonuç, ikinci türün sonucu olup üçüncü bahistir. Bu güçlerin 

ispatı ve birden çok oluşu hakkında filozofl ardan naklettiğimiz görüşlerin 

çoğu, öncelikle, bütün şeyleri salt iradesiyle doğrudan doğruya var eden Kâ-

dir-i Muhtâr ’ın reddine dayanmakta; ardından da düşünen nefsin tikelleri 

idrak etmediğine dayalıdır. Nitekim görüşlerin nakledilmesi esnasında buna 

işaret etmiştik. O halde bu hususta konuşalım.

[1592] Deriz ki bütün idrak sınıflarını idrak eden şey nefistir. Bunun bir-

kaç gerekçesi vardır. Birincisi, “Zeyd insandır” vb. sözlerimizde olduğu gibi ti-

kele tümeli yüklüyoruz ve “Zeyd Amr değildir” vb. sözlerimizde olduğu gibi bir 

tikeli diğerinden olumsuzluyoruz. Dolayısıyla hem tümelleri hem ister görülsün 

ister tahayyül edilsin duyulur tikellerin bütün türlerini hem de ister vehmedilsin 

ister hafızada bulunsun tikel anlamları idrak eden bir güç olması gerekir. Bu 

güç,36 görüş birliğiyle cisimsel olamaz. O halde bu güç, akıl gücüdür. 

[1593] İkincisi: Hiç şüphesiz ben bir37 olduğumu, işittiğimi, gördüğümü, 

acıktığımı, doyduğumu ve mâkulleri idrak ettiğimi biliyorum. Bütün bunları 

idrak eden birdir ve bu da nefisten başkası değildir.

[1594] Üçüncüsü: Nefis belirli bir bedeni yönetmektedir. Dolayısıyla nefis 

yani insan, tikel yönetme fiillerini yapmaktadır. Onun bu tikel fiilleri yapma 

işinde kendisinden çıkan tikelleri idrak etmesi gerekir. Çünkü tümel düşün-

cenin o tümelin fertlerinden hepsine nispeti birdir. Dolayısıyla tümel düşünce 

onlardan sadece kısmının kaynağı olmaya elverişli değildir. Şu halde nefis 

tikelleri idrak etmektedir. el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de şöyle denilmektedir: 

“Nefis bir şahsın bedenini yönetmektedir. Şeyin bir şahsı o şahıs olması ba-

kımından yönetmesi ise ancak ve ancak onu, o olması bakımından bilmesiyle 

olabilir. Öyleyse nefis, tikel bedeni idrak etmektedir.” 
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 ÙĘق آóّĉÜ إذا įĬÍĘ ÙĘŴאÖ رةĳכñĩĤא اıĤאéĨ فóĐ אĩĬل؛ وإŻÝìźا ĵĤإ ÙĺّدËĩĤا
إñİ īĨ ģéĨ ĵĤه اéĩĤאل اģđĘ ģّÝì اĳĝĤة اįÖ ÙĀĳāíĩĤ دون İóĻĔא أي دون 
 įĥéĩÖ ىĳĝĤه اñİ īĨ ģאص כāÝìا źĳĤى وĳĝĤا óאئø אلđĘأ īĨ אİóĻĔ ģđĘ

ĩĤא כאن اóĨŶ כĤñכ.

[ÙĩÜאì]
ìאéÖŶ ÙĩÜאث اĳĭĤع اáĤאĹĬ وĹİ اßé×Ĥ اáĤאßĤ أכóá اĤכŻم اñĤي ] ١٥٩١[

ĭĥĝĬאه ĹĘ ħıĭĐ إà×אت ñİه اĳĝĤى وïđÜدİא ĭÖ ïđÖאئĹęĬ ĵĥĐ į اĝĤאدر اÝíĩĤאر 
 ÛùĻĤ ÙĝĈאĭĤا ÷ęĭĤأن ا ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ įÜد إرادóåĩÖ ًاءïÝÖאء اĻüŶا ďĻĩåĤ ïäĳĩĤا

ïĨرכõåĥĤ ÙًئĻאت כĩא أĬóüא إĹĘ įĻĤ أĭàאء اĤכŻم اĳĝĭĩĤل ÝĭĥĘכĹĘ ħĥ ذĤכ.
ĳäĳĤه؛ ] ١٥٩٢[  ÷ęĭĤا  ĳİ اŸدراכאت  أĭĀאف   ďĻĩåĤ اïĩĤرك  ĳĝĭĘل: 

 ģכÖאن وùĬإ ïĺא: زĭĤĳĜ ģáĨ ĹĘ ĹئõåĤا ĵĥĐ ĹĥכĤאÖ ħכéĤا īĨ אهĬóא ذכĨ ولŶا
 ĹĘ אĩכ óìŴا īĐ īĻئõåĤا ïèأ Õ×ùÖ ħכéĤأي وا óìŴا óĻĔ įĬأ ĵĥĐ Ĺئõä
ĤĳĜכ: زóĩđÖ ÷ĻĤ ïĺو، ĳĜ īĨ ïÖ ŻĘةٍ ïÜرك اĤכĻĥאت وďĻĩä أĳĬاع اõåĤئĻאت 
 źو ÙČĳęéĨو ÙĩİĳÝĨ ÙĻئõåĤا ĹĬאđĩĤوا ،ÙĥĻíÝĨة وïİאýĨ אتøĳùéĩĤا īĨ

.ÙĥĜאđĤة اĳĝĤا ĹıĘ ًאĜאęÜا ÙĻĬאĩùä ةĳĝĤه اñİ نĳכÜ ز أنĳåĺ
]١٥٩٣ [ ď×üع وأĳäوأ óāÖوأ ďĩøأ ïèوا ĹĬإ Ùı×ü ŻÖ ĹĬاïäو ĹĬאáĤا

.÷ęĭĤا źإ ÷ĻĤو ïèوا ģכĥĤ ركïĩĤאĘ تźĳĝđĩĤوأدرك ا
]١٥٩٤ [ ģĺوÉÝÖ  ÷ęĭĤا أي   ĳıĘ  īĻđĩĤا ï×ĥĤن  óÖïĨة   ÷ęĭĤا أن   ßĤאáĤا

 ًŻĐאĘ įĬĳכ ĹĘ أي įĻĘ įĤ ïÖ źو ÙĺóĻÖïÝĤאل اđĘŶا īĨ אتĻئõåĥĤ ģĐאĘ אنùĬŸا
 ĵĤإ  įÝ×ùĬ  ĹĥכĤا اóĤأي  إذ   įĭĐ اāĤאدرة  اõåĤئĻאت  إدراك   īĨ  ÙĻئõåĤا đĘŷĤאل 
 ăđ×ĥĤ ًراïāĨ įĬĳכĤ ĹĥכĤأي اóĤا çĥāĺ ŻĘ ïèوا ĹĥכĤכ اĤאد ذèآ īĨ ģכĤا
دون اĘ ăđ×ĤאïĨ ÷ęĭĤرכõåĥĤ ÙئĻאت، وĹĘ اĩĤ×אßè اóÖïĨ Ĺİ ÙĻĜóýĩĤة ï×Ĥن 
 ïđÖ źإ ģĻéÝùĺ ÿíýĤכ اĤذ ĳİ ßĻè īĨ ÿíýĥĤ ءĹýĤا óĻÖïÜو ÿíü

.ĹئõåĤن اï×ĥĤ ÙرכïĨ Ĺİ ذنÍĘ ĳİ ĳİ ßĻè īĨ įÖ ħĥđĤا

٥

١٠
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[1595] Nefsin tikelleri bilmediğini düşünen hasmın da bir kısım delilleri 
vardır. Birincisi: Biz zorunlu olarak biliyoruz ki görülenlerin idraki göz ta-
rafından, seslerin idraki kulak tarafından gerçekleştirilir. Diğer duyulurların 

idrakini buna kıyasla. Zira hepsi, özel duyular tarafından gerçekleştirilir. Bunu 
inkâr etmek mükâbere  olup bedîhi olanla çatışmaktır. Dolayısıyla ona iltifat 

edilmez. 

[1596] İkincisi: Bir gücün mahalli olan her bir organın afeti, ona nispet  

edilen fiilin afetini gerektirir. Eğer o organ bu fiili gerçekten yapmasaydı böyle 

olmazdı. Bu durum, dış duyularda açıktır. İç duyulara gelince bunlarda tıb-

bi tecrübelerden yardım alınır. Buna göre afet birinci karıncığın ön kısmında 

meydana geldiğinde önceden idrak edilmiş duyulurların tahayyülü değil, du-

yumsanın kendisi zarar görür. Afet birinci karıncığın arka kısmında meydana 

geldiğinde ise duyumsama  değil, tahayyül zarar görür. Diğer iç güçlerde de 

durum böyledir. 

[1597] Üçüncüsü: Mesela belirli bir küreyi idrak ettiğimizde idrak eden 
organımızda onu idrakimizin sûreti resm olmalıdır. Bu sûret, belirli bir mik-

tar, belirli bir konum  ve bu ikisinin gereği olan mekânla nitelenir. Oysa bir 
konumu ve mekânı olan şeyin, konumsuz ve mekânsız bir şeyde yani soyut 

nefiste resm olması imkânsızdır. Aksine onun cisimsel bir güçte resm olması 

gerekir.

[1598] Dördüncüsü: Belirli bir miktardaki belirli bir kareyi belirli bir ko-

numdaki iki belirli kareyle şu şekilde kanatlanmış olarak tasavvur ettiğimizde 

üç kareyi ayrıştırır ve her birinin diğerine nispetle konumuna yani yanında-
kine göre nerede durduğuna işaret ederiz. Buna göre iki kanattan biri, kanat-

lının sağında diğeri ise solundadır. Eğer tasavvur edilen bu şeyin resm olduğu 

mahal, nefis olsaydı nefisten ibaret olan bu mahallin nicelik  bakımından bö-
lünmesi gerekirdi. Oysa bu yanlıştır. Çünkü nefis maddeden soyuttur. Dola-

yısıyla miktarsal bölünmeyi kabul etmez. 
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]١٥٩٥ [ ħĥđĬ ولŶه؛ اĳäאت وĻئõåĤرك اïÜ ź ÷ęĭĤن اÉÖ ģאئĝĤا ħāíĥĤو
 ĵĥĐو ،ďĩùĥĤ اتĳĀŶو إدراك ا óā×ĥĤ ģĀאè اتóā×ĩĤورة أن إدراك اóĄ
ñİا إدراك øאئó اøĳùéĩĤאت è įĬÍĘאĳéĥĤ ģٌĀاس اÙĀĳāíĩĤ وإĬכאر ذĤכ 

.įĻĤإ ÛęÝĥĺ ŻĘ Ùıĺï×ĥĤ ÙĨאدāĨ ةóÖכאĨ
]١٥٩٦ [ ÕùĬ يñĤا įĥđĘ ÙĘآ ÕäĳÜ ةĳĝĤ ģéĨ ĳİ ĳąĐ ģכ ÙĘ؛ آĹĬאáĤا

اĳéĤاس   ĹĘ  óıčĺ إĩĬא  وñİا  כĤñכ  כאن  ĩĤא   ÙĝĻĝè  įĥđĘ  įĬأ  źĳĥĘ  įĻĤإ
 ĵÝĨ  ÙĘŴا أن   īĨ  ÙĻ×ĉĤا ÖאåÝĤאرب  đÝùĻĘאن   ÙĭĈא×Ĥا  ĹĘ وأĨא  اčĤאóİة، 
اøĳùéĩĤאت   ģĻíÜ دون  اùèŸאس   ģّÝìا اŶول   īĉ×Ĥا ïّĝĨم   ĹĘ  Ûàïè
وİכñا  اùèŸאس  دون   ģĻíÝĤا  ģّÝìا óìËĨه   ĹĘ  Ûàïè  ĵÝĨو  ÙĝÖאùĤا

.ÙĭĈא×Ĥى اĳĝĤا óאئø ĹĘ אلéĤا
Ÿدراכĭא ] ١٥٩٧[ أي   įĤ  ïÖ  ŻĘ  ًŻáĨ  ÙĻāíýĤا اĤכóّة  أدرכĭא  إذا  اáĤאßĤ؛ 

 ďĄوو ĳāíĨص  ïĝĩÖار   ÙęāÝĩĤا ĳĀرıÜא  ĭĨאّ  اïĩĤرك   ĹĘ  ħùÜóÜ أن  إĺאİא 
 ďĄو  ź ĩĻĘא   õĻèو  ďĄو  įĤ Ĩא  ارùÜאم  اéĩĤאل   īĨو ĩıĤא  źزم   õĻèو  īĻđĨ
ĳĜة   ĹĘ  įĨאùÜار ĺכĳن  أن   ïÖ  ź  ģÖ اóåĩĤدة   ÷ęĭĤا  ĹĭĐأ  įĤ  õĻè  źو

.ÙĻĬאĩùä
éĭåĨאً ] ١٥٩٨[ ĳāíĨص  ïĝĨارٍ   ĵĥĐ āíýĨאً  đÖóĨאً  ĳāÜرĬא  إذا   ďÖاóĤا

ĵĥĐ īĻāíýĨ īĻđÖóĩÖ وİ īĻđĨ ďٍĄכñا

 ĳİ īĺأ ĵĭđĨ ĵĥĐ óìŴا īĨ ģכ ďĄو ĵĤإ óĻýĬو ÙàŻáĤאت اđÖóĩĤا īĻÖ õĻĩĬ ّאĬÍĘ
 įĥéĨ כאن ĳĥĘ אرهùĺ īĐ óìŴوا çĭåĩĤا īĻĩĺ īĐ īĻèאĭåĤا ïèوأ į×èאĀ īĨ
أي ģéĨ ارùÜאم ñİا اĳāÝĩĤر ĳİ اõĤ ÷ęĭĤم כįĬĳ أي כĳن ñİا اģéĩĤ اñĤي 
 ģ×ĝÜ ŻĘ אدةĩĤا īĐ دةóåĨ אıĬŶ ģĈאÖ įĬوأ ħכĤا ĹĘ ًאĨאùĝĬאً اĩùĝĭĨ ÷ęĭĤا ĳİ

اùĝĬźאم اïĝĩĤاري.

٥
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[1599] Hasmın delillerinin cevabı: Söylediği bu gerekçelerin hiçbiri, du-
yuların aletler ve nefsin idrak eden olduğuyla çelişmez. Buna göre tikellerin 

sûretleri, o aletlerde resm olur ve nefis aletlerinde resm olanları mülahaza ettiği 

için onları idrak eder. Dolayısıyla nefsin bölünmesi gerekmeyeceği gibi belirli 

bir konum  ve mekânda bulunması da gerekmez. Bu durumda fiilin afeti, idrak 

edenin değil aletin zarar görmesiyle vuku bulur ve gerçek anlamda idrak eden 

olmasalar bile idrakin o aletlere isnat edilmesi doğru olur. Hasmın şüpheleriyle 

çelişmeyen bu kadar açıklama, sözü edilen güçlerin ispatı için delil getirene 

yeter. Çünkü zorunlu olarak bilinir ki eğer her bir organ özel bir güce mahsus 
olmasaydı bir alet, idrak edilenlerin hepsine değil de sadece belirli bir türüne 
özgü olmazdı Bu sayede güçlerin varlığı ve çokluğu ispatlanır ki varılmak iste-

nen sonuç da budur. 

Üçüncü Tür: Fâil Güçler 

[1600] Bunlar daha önce muharrik olarak adlandırılan güçlerdir. Muhar-

rik denmesinin anlamı şudur: Onların, müdrik güçlerde geçtiğine benzer şe-

kilde, hareket ettirmek veya yardım etmek sûretiyle harekete bir katkısı vardır. 

Burada muharrik denmeyip fâil denmesinin sebebi açıktır.38 Fâil güçler ikiye 
ayrılır. Birincisi harekete sevkeden güçtür. İkincisi ise doğrudan hareket et-

tirme işini yapan muharrik güç tür. Sevkeden güç -ki buna şevk ve nüzu gücü 

denir- ya faydanın elde edilmesi içindir ve şehvet gücü olarak adlandırılır ya 
da bir zararın giderilmesi içindir ve öfke gücü olarak adlandırılır. Muharrik 
güç ise kasları gererek sinirleri uzatır ve böylece mesela elin tutmasında oldu-
ğu gibi organları ilkelerine yaklaştırır ve kasları gevşeterek sinirleri gevşetir 
ve böylece elin açılmasında olduğu gibi organları ilkelerinden uzaklaştırır. 
Kaslara yayılmış olan bu güç, hareketin yakın ilkesidir. Hareketin uzak ilkesi 
ise tasavvurdur. Bu ikisi arasında şevk ve irade vardır. İşte bunlar, canlıdan 

çıkan ihtiyari fiiller için sıralanan dört ilkedir. Kuşkusuz nefis önce hareketi 
düşünür. İkinci olarak onda fayda bulunduğu düşüncesine dayanarak hareketi 
arzular. Üçüncü olarak hareketi irade eder. Bu irade, hareketi kastetme ve 

onu var etme iradesidir. Ardından dördüncü olarak sinirlerin uzatılması ve 

gevşetilmesiyle hareket meydana gelir. Onlardan biri demiştir ki “şevk, ancak 

kudreti tam olmayan ve bu sebeple de tereddüde düşüp arzu duyanda bulunur. 

Kudretine güvenenin ise şevki olmaz”. 
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]١٥٩٩ [ ź ذכóه  اñĤي  ذĤכ   īĨ Ļüئאً  أن   ħāíĤا وĳäه   īĐ واĳåĤاب 
ĥÜכ   ĹĘ اõåĤئĻאت   ħùÜóÝĘ  ÙرכïĩĤا  Ĺİ  ÷ęĭĤوا آźت  اĳéĤاس  כĳن   Ĺęĭĺ
 ÷ęĭĤאم اùĝĬم اõĥĺ ŻĘ אıÜźآ ĹĘ ħùÜא ارĩĤ אıÝčèŻĩĤ ÷ęĭĤא اıرכïÜت وźŴا
 çāĺرك وïĩĤدون ا ÙĤŴل اŻÝìאÖ ģđęĤا ÙĘن آĳכÜو õĻèو ďĄא ذات وıĬĳכ źو
 ź يñĤر اïĝĤا اñİو ،ÙĝĻĝè ÙرכïĨ īכÜ ħĤ ت وإنźŴכ اĥÜ ĵĤدراك إŸאد اĭøإ
į×ü įĻęĭĺ اħāíĤ כאفٍ ïÝùĩĥĤل ĹĘ إà×אت اĳĝĤى اñĩĤכĳرة إذ Ö ħĥđĺאóąĤورة 
 ÿّÝìا ĩĤא   ÙĀĳāíĨ ĳĝÖة  اąĐŶאء  ĥÜכ   īĨ  ĳąĐ  ģכ اāÝìאص   źĳĤ  įĬأ
ÖכįĬĳ آĳĭĤ ÙĤعٍ īĨ اïĩĤرכאت دون اóìŴ وĤñÖכ Û×áĺ وĳäد اĳĝĤى وïđÜدİא 

وĳİ اĳĥĉĩĤب.

ÙĥĐאęĤى اĳĝĤ؛ اßĤאáĤع اĳĭĤا
]١٦٠٠ [ ًŻìïĨ אıĤ أن ĵĭđĨ ĵĥĐ ÙכóéĩĤאÖ ě×ø אĩĻĘ אıĭĐ ó×ّĐ ĹÝĤا Ĺİ

ĹĘ اóéĤכÙ إĨא ÖאĺóéÝĤכ أو اĐŸאĻĜ ĵĥĐ ÙĬאس Ĩא ĹĘ óّĨ اïĩĤرכÙ وĘאئïة اïđĤول 
ĺóéÝĥĤכ؛  Ĩ×אóüة   ÙכóéĨ ĳĜة  و   ÙכóéĤا  ĵĥĐ  ÙáĐאÖ ĳĜة   ĵĤإ  ħùĝĭÜو Čאóİة، 
وإĨא   ،Ùĺĳıü  ĵĩùÜو  ďęĭĤا  ÕĥåĤ ĨÍĘא   ÙĻĐوõĬو  ÙĻĜĳü  ĵĩùÜو  ÙáĐא×Ĥا أĨא 
 ãĻĭýÝÖ אبāĐŶد اïّĩÜ ĹÝĤا ĹıĘ ÙכóéĩĤא اĨ؛ وأÙĻ×ąĔ ĵĩùÜر وóąĤا ďĘïĤ
أي  وıĻìóÜא   ًŻáĨ  ïĻĤا  ă×Ĝ  ĹĘ כĩא  Ĩ×אدıĺא   ĵĤإ اąĐŶאء  óّĝÝĘب  اŻąđĤت 
 ćù×Ĥا ĹĘ אĩא כıĺאد×Ĩ īĐ אءąĐŶا ïđ×ÝĘ تŻąđĤאء اìرÍÖ אبāĐŶا ĹìóÜ
 ÙכóéĥĤ  ÕĺóĝĤا اï×ĩĤأ   Ĺİ اŻąđĤت   ĹĘ  Ùá×ĭĩĤا اĳĝĤة  وñİه   ،ïĻĤا  ćùÖ أي 
واï×ĩĤأ اĳİ ïĻđ×Ĥ اĳāÝĤر وıĭĻÖא اĳýĤق واŸرادة ñıĘه Ĩ×אدٍ أرđĘŷĤ Ù×ÜóÝĨ ÙđÖאل 
إıĻĤא  ÝýÝĘאق   ًźأو  ÙכóéĤا ĳāÝÜر   ÷ęĭĤا ÍĘن  اĳĻéĤان   īĐ اāĤאدرة   ÙĺאرĻÝìźا
 ģāéÝĘ אıĤ אدåĺא وإıĻĤإ ïāĜ אً إرادةáĤאà אİïĺóÝĘ אıĻĘ ďęĬ אدĝÝĐا ĵĥĐ אءĭÖ ًאĻĬאà
 ïäĳĺ إĩĬא  اĳýĤق   :ħıąđÖ وĜאل  راđÖאً.  وإرìאئıא  اāĐŶאب   ïĺïĩÝÖ  ÙכóéĤا

.įĤ قĳü ŻĘ įÜرïĝÖ ěáĺ يñĤא اĨאق، وأÝýÜدد وóÝĘ ÙĨאÜ įÜرïĜ ÛùĻĤ īĩĻĘ

٥

١٠

١٥

٢٠
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Üçüncü Kısım: [İnsânî Nefis ve Güçleri]

[1601] Bu, nefis sahibi bileşiklerin açıklanmasına ayrılan üçüncü fasıl-

daki üç kısmın üçüncüsü olup insan nefsinin güçlerinin açıklanması hak-

kındadır. Bu nedenle yazar şöyle demiştir: İnsan nefsinin kendisine mah-

sus güçlerine aklî güç adı verilir. Bu güce, tümelleri idrak etmesi ve onlar 

arasında olumlu veya olumsuz hüküm vermesi bakımından nazarî güç ve 

nazarî akıl denir. Fikrî sanatları çıkarsaması ve yapması veya yapmama-

sı gereken tikel şeylerde görüş ve danışmayla meşgul olması bakımından 

amelî güç ve amelî akıl olarak adlandırılır. Ya zât ya da itibar bakımından 

birbirinden farklı olan bu iki güç canlılar arasında insana özgüdür. Birincisi 

ister doğru ister yanlış olsun tümel hükümler içindir. İkincisi ise ister iyi 

ister kötü ister güzel ister çirkin olsun tikel fiillerle ilgili hükümler içindir. 

Bu güç, nazar gücünden yardım alır. Çünkü tikel görüşlerin çıkarılması, 

ancak bir tür teemmül ve kıyasla olur. Dolayısıyla orada tümel bir öncül ol-

malıdır. Mesela şöyle demek gibi: “Bu fiil şöyle şöyledir; bütün şöyle olanlar 

güzeldir yapılması gerekir veya çirkindir yapılmaması gerekir”. Dolayısıyla 

kıyasın küçük öncülü şahsi iken büyük öncülü tümel olur ve bu ikisinden, 

mümkün şeyler arasında müstakbel bir tikel durum hakkında bir görüş or-

taya çıkar. Zira zorunlu ve imkânsızların nasıl var ve yok edileceği hakkında 

düşünülmez. Aynı şekilde geçmiş ve şimdi de var ve yok etmek için dü-

şünülmez. Aksine bu, gelecek şeylere mahsustur. Bu güç, bu tikel görüşle 

hüküm verdiğinde onun hükmünü içtimaî gücün bedeni hareket ettirmeye 

yönelik hareketi izler. 

[1602] Amelî-şevkî güç nedeniyle insan nefsinde bir takım edilgi  durum-

ları meydana gelir ve bu durumları da bedensel durumlar izler. Söz konusu 

durumlar, nefiste sebepleri gizli tuhaf şeylerin idrakinden kaynaklanan şaşkın-

lığı izleyen gülme, utanma, haya, korku, hüzün, kin ve bunlardan başka insana 

özgü edilgilerdir.
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ßĤאáĤا ħùĝĤا
īĨ اùĜŶאم اÙàŻáĤ اĹĘ ĹÝĤ اģāęĤ اáĤאßĤ اĳĝđĩĤد Ļ×Ĥאن اóĩĤכّ×אت ] ١٦٠١[

وĳĜاİא  Ĝאل:  وĤñĤכ  ĳĜاİא  ĻÖאن   ĹĘ أي   ÙĻĬאùĬŸا  ÷ęĭĤا  ĹĘ  ÷ęĬ ıĤא   ĹÝĤا
 ħכéĤوا ĥĤכĻĥאت  إدراכıא  Ę×אÝĐ×אر   ÙĻĥĝđĤا اĳĝĤة   ĵĩùÜ ıÖא   ÙĀĳāíĩĤا  Ĺĭđĺ
ıĭĻÖא ÖאÙ×ùĭĤ اåĺŸאÙĻÖ أو اĵĩùÜ ÙĻ×ĥùĤ اĳĝĤة اÙĺóčĭĤ واģĝđĤ اóčĭĤي وÖאÝĐ×אر 
 ÙĻئõåĤا اĳĨŶر   ĹĘ واĳýĩĤرة  óĥĤأي  وõĨاوıÝĤא   ÙĺóכęĤا ĭāĥĤאĐאت  اĭÝø×אıĈא 
ĩĨא Ĺĕ×ĭĺ أن ģđęÜ أو óÝÜك ĵĩùÜ اĳĝĤة اÙĻĥĩđĤ واģĝđĤ اıĘ ĹĥĩđĤאÜאن ÜĳĜאن 
ĕÝĨאÜóĺאن إĨא ÖאñĤات أو ÖאÝĐź×אر اĩıÖ ÿّÝìא اùĬŸאن ø īĻÖ īĨאئó اĳĻéĤان 
ĘאŶوèŷĤ ĵĤכאم اĤכĀ ÙĻĥאدÙًĜ כאÛĬ أو כאذÙÖ، واáĤאèŷĤ ÙĻĬכאم اđĘÉÖ ÙĝĥđÝĩĤאل 
 īĨ ةïĩÝùĨ ةĳĝĤه اñİو ÙéĻ×Ĝ أو ÙĥĻĩä ،ًوراóü ات أوóĻì ÛĬاء כאĳø ÙĻئõä
اĳĝĤة اŶ ÙĺóčĭĤن اóíÝøاج اŴراء اõåĤئÙĻ إĩĬא ĺכĳن óąÖبٍ īĨ اģĨÉÝĤ واĻĝĤאس 
 ĳİ אĨ ģا وכñا وכñכ ģđęĤا اñİ :ًŻáĨ אلĝĺ نÉכ ÙĻĥכ ÙٍĨïĝĨ īĨ אكĭİ ïÖ ŻĘ
כñا Ĺĕ×ĭĺ ģĻĩä ĳıĘ أن ģđęĺ أو Ĺĕ×ĭĺ çĻ×Ĝ أن óÝĺك، ÝĘכĳن óĕĀى اĻĝĤאس 
اĳĨŶر   īĨ  ģ×ĝÝùĨ  ٍĹّئõä  óٍĨأ  ĹĘ رأي  ĩıĭĨא   ģāéĻĘ  ÙĻĥכ وכ×óاه   ÙĻāíü
اĩĩĤכÍĘ Ùĭن اĳĤاä×אت واđĭÝĩĩĤאت óÜ źوى ĹĘ כÙĻęĻ إåĺאدİא وإïĐاıĨא وכñا 
اĩĤאĹĄ واéĤאóÜ ź óĄوى ĩıĻĘא أąĺאً åĺŹĤאد أو اïĐŸام ģÖ ذĤכ ĳāíĨصٌ 
 Ùכóè אıĩכè ď×Ü ĹئõåĤأي اóĤا اñıÖ ةĳĝĤه اñİ Ûĩכè وإذا ،Ùĥ×ĝÝùĩĤر اĳĨŶאÖ

اĳĝĤة اĩÝäźאÙĻĐ إĺóéÜ ĵĤכ اï×Ĥن.
]١٦٠٢ [ ÙĻĜĳýĤا  ÙĻĥĩđĤا اĳĝĤة   īĨ  ÙĻĬאùĬŸا  ÷ęĭĤا  ĹĘ أي  ıĻĘא  وïéĺث 

 ĹĘ اéĤאدث   ÕåđÝĥĤ  ďÖאÝĤا اéąĤכ   Ĺİ  ÙĻĬïÖ أĳèال  ıđ×ÝÜא   ÙĻĤאđęĬا Ļİئאت 
 īĨ אıÜاĳìאء وأĻéĤوا ģåíĤאب وا×øŶا ÙĻęíĤا Ù×ĺóĕĤر اĳĨŶإدراك ا īĨ ÷ęĭĤا
أن   óıčĘ ÖאùĬŸאن   ÙāÝíĩĤا اđęĬźאźت   īĨ وİóĻĔא   ïĝéĤن واõéĤوا اĳíĤف 

اĳĜ īĨ óàÉÝÜ ÷ęĭĤاİא כĩא أıĻĘ óàËĺ įĬא.

٥

١٠

١٥

٢٠
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Beşinci Kısım: Mizaçsız Bileşikler
[1603] Bu, cevherler mevkıfının birinci mersadının ikinci faslının içerdiği 

beş kısımdan beşincisidir. Dolayısıyla üçüncünün ardından beşincinin gelmesi 

yadırganmasın. 

[1604] Bil ki, Güneş ve başkalarının sıcaklığı havaya ya birbirine karışmış 

hava ve su parçacıkları yani buhar halinde yükselir ya da ateş ve toprak 

parçacıkları yani duman halinde yükselir. Buharın yükselişi ağır, dumanın 

yükselişi hafiftir. Ateşle yanan cisimden yükselen kara cisimde bilindiği üzere 

ikinci kısım, dumanla sınırlı değildir. Buhar veya duman nadiren yalın olarak, 

çoğunlukla da karışık olarak yükselir. Bu ikisinden bütün meteorolojik olaylar 

oluşur. Şayet buhar az ama havadaki sıcaklık şiddetli olursa su parçacıkları-

nı çözündürüp hava parçacıklarına dönüştürür ve sırf hava kalır. Aksi halde 

durum böyle değil de buhar çoksa ve havada onu çözündürecek sıcaklık yoksa 

şayet bu buhar yükselerek zemheri tabakasına ulaşmışsa -ki bu tabaka öğren-

diğin gibi soğuk havadır- onun soğukluğuyla katılaşır ve yoğunlaşır. Böylece 

bulut haline gelir ve su parçacıkları ya soğuk şiddetli olmadığında donmadan 

ya da soğuk şiddetli olduğunda donarak damlalara dönüşür. Birincisi yağ-

murdur. İkincisine gelince eğer donma birleşmeden, damlamadan ve büyük 

tanelere dönüşmeden önce ise bu kardır. Şayet donma bunlardan sonraysa bu 

doludur. Dolu çarpmasıyla havayı yaran hızlı hareket sayesinde yuvarlakla-

şır ve adeta küre haline gelir. Zira çarpma donmuş damlaların kenarlarındaki 

açıları yok eder. Şayet buhar yükselerek zemheri tabakasına ulaşmamışsa bu 

durumda ya çoktur ya da azdır. Çok buhar bazen yağmur bulutu olarak karar 

kılar. Nitekim anlatıldığına göre İbn Sînâ  bir dağın eteklerinden yavaş yavaş 

yükselen ve bir çukura konulmuş bir yumak gibi oluncaya dek yoğunlaşan 

buhar görmüştür. İbn Sînâ o bulutun üstünde Güneş’i görüyordu ama bulu-

tun altında bulunan oradaki köy halkı üzerine yağmur yağıyordu. Çok buhar 

bazen de yağmurlu bulut olarak karar kılmaz. Bu yağmur bulutu olarak karar 

kılmamış ve yoğunlaşmış çok buhar, Yer’in yüzeyine komşu olan sistir. O ta-

bakaya ulaşmamış az buhar ise bazen gece soğuğuyla yoğunlaşır ve iner. Bu, 
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اħùĝĤ اíĤאĹĘ ÷Ĩ اóĩĤכّ×אت اõĨ ź ĹÝĤاج ıĤא
īĨ اùĜŶאم اÙùĩíĤ اĳĉĭĺ ĹÝĤي ıĻĥĐא اģāęĤ اáĤאĳāĘ īĨ ĹĬل ] ١٦٠٣[

.ßĤאáĤا ÕĻĝĐ ÷ĨאíĤورود ا ï×đÝùĺ ŻĘ óİاĳåĤا ėĜĳĨ īĨ ولŶا ïĀóĩĤا

]١٦٠٤ [ ÙĻائĳİ إĨא  أõäاء   ĳåĤا  ĵĤإ  ïđāĺ وİóĻĔא   ÷ĩýĤا  óّè أن   ħĥĐا
وĨאئīĻÝĉĥÝíĨ ÙĻ وĳİ اí×Ĥאر وĳđĀده ģĻĝà، وإĨא ĬאرÙĺ وأرÙĻĄ وĳİ اìïĤאن 
وĳđĀده ėĻęì وóāéĭĺ ÷ĻĤ اìïĤאن כĩא ĳđÜرف ĹĘ اħùåĤ اĳøŶد اñĤي 
 ĹĘ انïĐאāÝĺ ģÖ ًאäאذø אنìïĤאر واí×Ĥا ïđāĺ אĩĥĜאر، وĭĤאÖ قóÝéĺ אĩĨ ďęÜóĺ
 ïÝüو ا ģّĜ نÍĘ אرí×Ĥא اĨ؛ أÙĺĳĥđĤאر اàŴا ďĻĩä نĳכÝĺ אĩıĭĨو īĻäõÝĩĨ ÕĥĔŶا
اĹĘ óّéĤ اĳıĤاء ģĥّè اõäŶاء اĩĤאئÙĻ وı×ĥĜא إĵĤ اĳıĤائÙĻ وĹĝÖ اĳıĤاء اóāĤف 
 īĨ اءĳıĤا ĹĘ īכĺ ħĤاً وóĻáאر כí×Ĥכאن ا ģÖ כĤñכ óĨŶا īכĺ ħĤ أي وإن źوإ
 Ĺİ ĹÝĤا ÙĺóĺóıĨõĤا Ùĝ×ĉĤا ĵĤده إĳđāÖ אرí×Ĥכ اĤذ ģĀن وÍĘ įĥĥّéĺ אĨ ارةóéĤا
اĳıĤاء اĤ×אرد כĩא ïĝĐ ÛĘóĐه ó×Öده وÜכאāĘ ėàאر éøאÖאً وĝÜאóĈت اõäŶاء 
اĩĤאئÙĻ إĨא ĳĩä ŻÖد إذا ĺ ħĤכī اó×Ĥد ïĺïüاً وĳİ اóĉĩĤ، وإĨא ĳĩä ďĨد إذا 
è×אب   įÜورóĻĀو  óĈאĝÝĤوا اĩÝäźאع   ģ×Ĝ اĳĩåĤد  כאن  ÍĘن  ïĺïüاً  اó×Ĥد  כאن 
כ×אراً ĳıĘ اãĥáĤ، وإن כאن اĳĩåĤد ïđÖه ĳıĘ اó×Ĥد وإĩĬא óĺïÝùĺ وóĻāĺ כאĤכóة 
ÖאóéĤכÙ اÙđĺóùĤ اíĤאرĳıĥĤ ÙĜاء āĩÖאدĹéĩĭÝĘ įÝĨ اõĤواĺא ĳä īĐاÕĬ اóĉĝĤات 
اïĩåĭĩĤة، وإن ģāĺ ħĤ اí×Ĥאر ÖאāÝĤאïĐ إĵĤ اĨÍĘ ÙĺóĺóıĨõĤא أن ĺכĳن כóĻáاً أو 
 ïđĀ ïĜ אرí×Ĥا ïİאü įĬא أĭĻø īÖا ĵכè אĩاً כóĈאĨ ًאÖאéø ïĝđĭĺ ïĜ óĻáכĤאĘ ًŻĻĥĜ
 ĵĥĐ ÙĐĳĄĳĨ Ù×כĨ įĬÉכ ĵÝè ėàכאÜاً وóĻùĺ ًداĳđĀ אل×åĤا ăđÖ ģĘאøأ īĨ
 ĹÝĤا ÙĺóĝĤا ģİأ īĨ אıÝéÜ īĨ وכאن ÷ĩýĤا ĹĘ ÙĨאĩĕĤכ اĥÜ قĳĘ ĳİ כאنĘ ةïİو
 ħĤ يñĤا ėàכאÝĩĤا óĻáכĤאر اí×Ĥا اñİ أي ĳıĘ ïĝđĭĺ ź ïĜون، وóĉĩĺ אكĭİ ÛĬכא
éø ïĝđĭĺאÖאً ĨאóĈاً اąĤ×אب اåĩĤאور įäĳĤ اŶرض، و أĨא įĥĻĥĜ أي ģĻĥĜ اí×Ĥאر 
 ĹĘ ًŻĻĝà ًźوõĬ لõĭĻĘ ģĻĥĤد اó×Ö ėàכאÝĺ ïĜ įĬÍĘ Ùĝ×ĉĤכ اĥÜ ĵĤإ ģāĺ ħĤ يñĤا

٥
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inişi duyumsanmayan ve ancak dikkate alınacak bir şeyle birleştiğinde duyum-

sanan küçük parçalarda ağır bir iniştir. İnen parçalar ya indikten sonra don-

maz ki bu çiğdir ya da donarlar ki bu kırağıdır. Kırağının çiğe nispeti, karın 

yağmura nispetidir. Bazen bulut, havanın şiddetli soğuk nedeniyle kapanma-

sından oluşur. Bu takdirde ondan sözü edilen kısımlar oluşur. İmâm Râzî  şöyle 

demiştir: “Bu şeyler, çoğunlukla buharın yoğunlaşma sından, nadiren de hava-

nın yoğunlaşmasından oluşur.” 

[1605] Dumana gelince bazen bulutla karışır. Şöyle ki çok miktarda bu-

har ve duman birbirine karışmış halde zemheri tabakasına yükselir. Böylece 

buhar yoğunlaşır ve buluta dönüşür. O duman da bulutun içinde hapsolur. 

Bu durumda duman, ya yükselmesini gerektiren sıcaklılığı koruması nedeniyle 

doğası gereği yükselirken ya da kendisine ulaşan şiddetli soğukla yoğunlaş-

ması nedeniyle inerken bulutu deler. Dumanın yükselerek veya inerek bulutu 

delmesi ve yırtmasından ve sürtünmesinden bir ses çıkar. Bu ses, gök gürültü-

südür. Bazen duman, ısıtma gücüyle ateşlenir. Bunun nedeni şudur: O, latif 

bir şeydir. Onda su ve toprak parçacıkları vardır ve karışık durumdaki sıcaklık, 

hareket ve sarsıntı, onun mizacını yağsallığa yaklaştıran bir işlem yapar. Böyle-

ce o, en küçük bir ateşleyici sebeple ateşlenecek hale gelir. Nasıl olur da şiddetli 

hareket ve sert sürtünmeden kaynaklanan güçlü ısıtmayla ateşlenmez? Ateş-

lendiğinde ise onun latifi hızlıca sönerken kesifi yere ulaşıncaya kadar sön-

mez. Hızlıca sönen şimşek, yere kadar ulaşan ise yıldırımdır. Yere ulaştığında 

bazen latif hale gelir ve gevşek cisme nüfuz eder ama onu yakmaz, sıkı cisimleri 

ise eritir. Bu bağlamda mesela kesedeki altın ve gümüşü eritir ama erimenin 

yaktığı kadarın dışında kesenin kendisini yakmaz. Yalan üzerinde birleşemeye-

cek kadar kalabalık bir topluluğun bize bildirdiğine göre Şiraz’da büyük şeyh 

Ebû Abdullah b. Hanîf ’in -Allah sırrını mukaddes kılsın- kubbesine yıldırım 

düştü de kubbedeki bir kandili eritti ama kubbenin hiçbir şeyini yakmadı. 

Bazen yere ulaşan, kesif ve son derece sert olur. Bu durumda dokunduğu her 

şeyi yakar. Bu, çoğunlukla da dağda olur ve dağı parçalar. Anlatıldığına göre 

bir çocuk çöldeydi. Onun baldırlarına yıldırım çarptı ve iki ayağı düştü ama 

yıldırımın sıcaklığıyla dağlandığından ondan kan akmadı. 
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 ïđÖ دĳĩä ŻÖ אĨإ įÖ ïّÝđĺ ءĹü אعĩÝäا ïĭĐ źא إıĤوõĭÖ ÷éĺ ź אرĕĀ اءõäأ
 ĵĤإ  ãĥáĤا  Ù×ùĭכ  ģĉĤا  ĵĤإ  įÝ×ùĬو  ďĻĝāĤا  ĳİو  įđĨ أو   ،ģĉĤا  ĳİو اõĭĤول 
 ñٍئĭĻè  ģāéÝĘ  ïĺïýĤا Öאó×Ĥد  اĳıĤاء  اĝĬ×אض   īĨ اéùĤאب  Ýĺכĳن   ïĜو  ،óĉĩĤا
 īĨ óáכŶا ĹĘ אءĻüŶه اñİ نĳّכÜ ازي: إنóĤאم اĨŸאل اĜ .رةĳכñĩĤאم اùĜŶا įĭĨ

Üכאėà اí×Ĥאر وĹĘ اÜ īĨ ģĜŶכאėà اĳıĤاء.

وأĨא اìïĤאن ĩÖóĘא íĺאćĤ اéùĤאب ÉÖن ďęÜóÜ أóíÖة وأدÙĭì כóĻáة ] ١٦٠٥[
ذĤכ   ÷×éĭĻĘ éøאÖאً   ïĝđĭĺو اí×Ĥאر   ėàכאÝĻĘ  ÙĺóĺóıĨõĤا  Ùĝ×ĉĤا  ĵĤإ  ÙĉĥÝíĨ
 įÜارóè ĵĥĐ įאئĝ×Ĥ ď×ĉĤאÖ دهĳđĀ ĹĘ אĨإ įĜóíĻĘ אبéùĤف اĳä ĹĘ אنìïĤا
 ģĀاĳĤا ïĺïýĤد اó×ĤאÖ įęàכאÝĤ أي ėàכאÝĥĤ įĈĳ×İ ïĭĐ ه أوïĻđāÝĤ ÙĻąÝĝĩĤا
إïéĻĘ įĻĤث įĤ įĜóì īĨ أي óìق اìïĤאن وéùĥĤ įĝĺõĩÜאب ĀאïĐاً أو İאĉÖאً، 
وذĤכ   īĻíùÝĤا ĳĝÖة  اìïĤאن   ģđÝýĺ  ïĜو  ،ïĐóĤا  ĳİ ĳĀت  إĺאه   įÝّאכāĨو
 ÙĥíĥíĤوا  ÙכóéĤوا اóéĤارة  ĩıĻĘא   ģĩĐ  ÙĻĄوأر  ÙĻאئĨ  įĻĘو  ėĻĉĤ Ĺüءٌ   įĬŶ
 ģđÝýĨ Õ×ø ĵĬدÉÖ ģđÝýĺ ßĻéÖ אرāĘ ÙĻĭİïĤا īĨ įäاõĨ بóّĜ ًŻĩĐ ÙäאزĩĤا
 ،ÙęĻĭđĤا ÙّאכāĩĤة واïĺïýĤا ÙכóéĤا īĨ ģĀאéĤي اĳĝĤا īĻíùÝĤאÖ ģđÝýĺ ź ėĻכĘ
 ĵĤإ ģāĺ أن ĵĤإ Ïęĉĭĺ ź įęĻáق وכó×Ĥا ĳİאً وđĺóø Ïęĉĭĺ įęĻĉĥĘ ģđÝüوإذا ا
 ģíĥíÝĩĤا  ĹĘ  ñęĭĺ ęĻĉĤאً  Āאر  ĩÖóĘא  إıĻĤא   ģĀو وإذا   ÙĝĐאāĤا  ĳİو اŶرض 
 ًŻáĨ ةóّāĤا ĹĘ ÙąęĤوا ÕİñĤا ÕĺñĻĘ ÙåĨïĭĩĤאم اùäŶا Õĺñĺو įĜóéĺ źو
 ÙĝĐאāĤا ÉÖن   óÜاĳÝĤا  ģİأ أĬó×ìא   ïĜو اñĤوب.   īĨ اóÝèق  Ĩא   źإ ıĜóéĺא   źو
óøة  ïّĜس   ėĻĭè  īÖ  ّٰųا  ï×Đ  ĹÖأ  óĻ×כĤا  ëĻýĤا  Ù×Ĝ  ĵĥĐ óĻýÖاز   ÛđĜو
óéĻĘق  ïäاً  čĻĥĔאً  כęĻáאً  כאن  ورĩÖא  ıĭĨא،  Ļüئאً  óéĺق   ħĤو ıĻĘא   ًŻĺïĭĜ ÉĘذاب 
Ļ×Āאً  أن   ĵכéĺو دכّאً.   įّכïĻĘ  ģ×åĤا  ĵĥĐ  ďĝĺ Ĩא  وכóĻáاً   ،įÖאĀأ Ĺüءٍ   ģכ
כאن óéĀ ĹĘاء ĀÉĘאب øאĀ įĻĜאćĝùĘ ÙĝĐ رŻäه وóíĺ ħĤج įĭĨ دم ĳāéĤل 

اĤכóéÖ ĹارıÜא.

٥

١٠

١٥

٢٠



1124 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

[1606] Duman bazen ateş küresine ulaşır. Çünkü o, son derece kuru top-

raksal parçalardan ibaret olup buharın tersine kendisini yükselten ısıyı korur. 

Bu takdirde duman, sönen mum gibi yanar ve bu mumun alt hizasında yanan 

bir mum olur. Böylece üstteki muma ulaşan duman alevlenir ve o dumandaki 

ateş alttaki muma bitişir de o mum bu ateşle alev alır. Latif olan duman alev-

lenir ve ateş ona süratle nüfuz eder. Dolayısıyla yanan bu şey, sanki azalan 

bir yıldızmış gibi görünür. İşte bu, kuyruklu yıldızdır (şihâb). Kesif olmakla 

birlikte kesâfeti son dereceye ulaşmayan dumana ateş tam bir şekilde bitişir 

ama alevlenme olmaz aksine onda yanma gerçekleşir. Bu bitişiklik  devam eder 

ve o günlerce ve aylarca sönmez ve perçem, kuyruk, mızrak veya boynuzlu bir 

hayvan sûretinde olur. Nitekim yazar şu sözüyle buna işaret etmiştir: O, per-

çemler, kuyruklar, mızraklar ve boynuzlulardır. Katı yani son derece kesif 

olan buhara ateş tam olarak değil de bir şekilde taalluk  eder. Böylece havada 

maddenin kalınlığına göre siyah ve kızıl alametler meydana gelir. Madde ka-

lın olduğunda kızıllık peyda olurken daha da kalın olduğunda karalık peyda 

olur. Bazen perçemler vb. bir yıldızın yanında durur ve felek, yıldızla bir-

likte onu döndürür. Bu sebeple sanki o yıldızın perçemi, kuyruğu yahut bir 

veya daha çok boynuzu varmış gibi görünür. Ateş küresine ulaşan duman için 

zikrettiğimiz bu kısımlar yere bitiştiğinde onun üzerindekini yakar ve buna 

harîk adı verilir. 

[1607] el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de şöyle denilmektedir: “Dumansal, ya-

pışkan ve yağsal buhar yükseldiği ve Yer’le olan bağlantısı kesilmeden ateşin 

bulunduğu yere varıncaya kadar tırmandığında ondaki ateş inerek alevlenir. 

Bu sebeple sanki gökten yere inen bir ejderha gibi görünür. Yer’e ulaştığında 

bütünüyle o maddeyi ve onun yakınında bulunanları yakar. Bu, tıpkı yanan bir 

kandilin altına konulan sönmüş kandil gibidir. Buna göre duman birinciden 

ikinciye bitişir ve alev onun fitiline doğru eğilir.” 

[1608] Yine deriz ki dumanın sıcaklığı bazen zemhe-

ri küresine ulaştığında kırılır. Bu durumda ağırlaşır ve doğası gere-

ği Yer’e döner. Ya da dumanın sıcaklığı kırılmaz ve bu takdirde yükse-

lir ve kitabın nüshalarında geçtiği gibi feleğe değil ateş küresine çar-

par. Çünkü onun kendi doğasına dönerek basit ve yüksek ateşe nüfuzu 
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]١٦٠٦ [ ÙĻĄاء أرõäأ įĬŶ כĤאر وذĭĤة اóכ ĵĤإ ģāĺ ïĜ אنìïĤا ĹĭĐأ įĬوأ
 ñٍئĭĻè אنìïĤق اóÝéĻĘ אرí×Ĥف اŻíÖ אİïđāĺ ĹÝĤارة اóéĤا ċęéĻĘ ًاïä ÙùÖאĺ
 ģĀاĳĤאن اìïĤا ģđÝýĻĘ ÙĥđÝýĨ Ùٍđĩü ÛéÜ īĨ אıÖ אذىéĺو ÉęĉÜ ĹÝĤا ÙđĩýĤכא
 ÙĻĬŻęùĤا ÙđĩýĤאÖ אنìïĤכ اĤذ ĹĘ ÛđĜو ĹÝĤאر اĭĤا ģāÝÜو ÙĻĬאĜĳęĤا ÙđĩýĤا ĵĤإ
ñıÖ ģđÝýÝĘه اĭĤאر ĩĘא כאن įĭĨ أي īĨ اìïĤאن ęĻĉĤאً Āאر ŻđÝýĨً وįĻĘ ñęĬ اĭĤאر 
óĻĘ ÙĐóùÖى ذĤכ اģđÝýĩĤ כįĬÉ כĳכăّĝĭĺ Õٌ وĳİ اıýĤאب، وĨא כאن įĭĨ כęĻáאً 
ĹĘ ź اĕĤאįÖ ěĥđÜ Ùĺ اĭĤאر ĝĥđÜאً ÜאĨאً óĻĔ īĨ اđÝüאل įĻĘ Û×à ģÖ اóÝèźاق ودام 
Ïęĉĭĺ ź ًŻāÝĨ أĺאĨאً وĳıüراً وĺכĳن ĳĀ ĵĥĐرة ذؤاÙÖ أو ذÕĬ أو رçĨ أو ĳĻèان 
óĜ įĤون כĩא أüאر إįĤĳĝÖ įĻĤ: وĳİ اñĤؤاÖאت واŶذĬאب واĻĭĤאزك وذوات اóĝĤون 
وĨא כאن īĨ اí×Ĥאر čĻĥĔאً أي כęĻáאً ïäاً įÖ ěĥđÜ اĭĤאر ĝĥđÜאً Ĩא ĝĥđÜ źאً ÜאĨאً ïéĻĘث 
ĹĘ اĨŻĐ ĳåĤאت ĳøد أو ċĥĔ Õùè ĵĥĐ óĩè اĩĤאدة ÍĘذا כאóıČ ÙčĻĥĔ ÛĬت 
 Õכĳכ ÕĭåÖ אİĳéĬאت وÖؤاñĤا ėĝÜ ïĜاد، وĳùĤا óıČ ċĥĔأ ÛĬة وإذا כאóĩéĤا
أو ĬóĜאً  İóĺïĻĘא اĥęĤכ ýĨ įđĨאÙًđĺ إĺאه óÝĘى כÉن ĤñĤכ اĤכĳכÕ ذؤاÙÖ أو ذĬ×אً 
واïèاً أو أכīĨ óá واïè، وñİه اùĜŶאم اĹÝĤ ذכĬóאİא ìïĥĤאن اĳĤاģĀ إĵĤ כóة اĭĤאر 

.ěĺóéĤا ĵĩùĺא وıĻĥĐ אĨ ÛĜóèرض أŶאÖ ÛĥāÜإذا ا
]١٦٠٧ [ ïĐאāÜو Ĺĭİج دõĤ ĹĬאìאرٌ دíÖ ďęÜإذا ار ÙĻĜóýĩĤا ßèא×ĩĤا ĹĘو

ĵÝè وģĀ إõĻè ĵĤ اĭĤאر óĻĔ īĨ أن ďĉĝĭĺ اāÜאīĐ įĤ اŶرض اÛĥđÝü اĭĤאر 
Ĭ įĻĘאزóĻĘ ÙĤى כÉن ĭĻĭÜאً õĭĺل īĨ اĩùĤאء إĵĤ اŶرض ÍĘذا وÛĥĀ إĵĤ اŶرض 
 ÉęĉĩĤاج اóùĤا ģĻ×ø כĤذ ģĻ×øא، وıĭĨ بóĝĺ אĨو ÙĻĥכĤאÖ אدةĩĤכ اĥÜ ÛĜóèأ
إذا وÛéÜ ďĄ اóùĤاج اĘ ģđÝýĩĤאģāÜ اìïĤאن īĨ اŶول إĵĤ اáĤאĘ ĹĬאïéĬر 

.įÝĥĻÝĘ ĵĤإ ÕıĥĤا
اĤכóة ] ١٦٠٨[  ĵĤإ اĳĀĳĤل   ïĭĐ óّèه   óùכĭĺ  ïĜ ĘאìïĤאن  ĳĝĬل:  وأąĺאً 

اıđ×ĉÖ ďäóĻĘ ģĝáĻĘ ÙĺóĺóıĨõĤא إĵĤ اŶرض أو ĭĺ źכóù وĭĻèئïđāĺ ñٍ وāĺאدم כóة 
 ÙĤאèŸا ĵĥĐ ÙĻĤאđĤا ÙĉĻù×Ĥאر اĭĤا ĹĘ ذهĳęĬ نŶ ëùĭĤا ĹĘ ďĜא وĨ ĵĥĐ כĥęĤا ź אرĭĤا
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görünüşte mâkul değildir. Bu sebeple feleğin hareketiyle hareket eden ateş kü-

resine çarpmasıyla tıpkı oklar dairesinin değnekle çeşitli yönlerde döndürül-

mesi gibi farklı yönlerde geri döner. Her iki durumda da hava dalgalanır ve 

sarsılır. İşte bu, rüzgardır. Denilmiştir ki Aristoteles ’in sözlerinde şöyle geç-

mektedir: “Rüzgar ‘hareketli hava’ olarak değil, ‘hareketlidir ve bu hareketli de 

havadır’ şeklinde tanımlanır”. 

[1609] İmâm Râzî  demiştir ki “rüzgar hakkında söylenebilecek şey şudur: 

Hava, rüzgarın maddesi ve konusudur, dolayısıyla tanımda cins yerine konul-

ması doğru değildir.” Dumanın rüzgarı doğurması hakkında bu söyledikle-

rimizden dolayı rüzgarların ilkelerinin çoğu yukarıdadır. Nitekim tecrübe 
de buna tanıklık etmektedir. Rüzgar çoğunlukla bu yolla meydana gelmekle 
birlikte bazen şöyle de meydana gelir: Hava genleşir ve miktarının büyüklü-

ğü vasıtasıyla mekânından itilir. Hava, kendisine bitişik  havayı iter ve o da 
buna boyun eğer. İtilen hava da kendisine bitişik havayı iter ve böylece hava 

dalgalanır. Bu itme bir sınıra ulaşıncaya dek yavaş yavaş zayıflar ve nihayet 
durur. Bazen bir anda farklı yönlere esen rüzgarlar oluşur da bu rüzgarlar 

toprak parçalarını iterler. Bu sebeple toprak parçaları rüzgarlar arasında 
adeta kendi üzerine sarılmış gibi yükselerek baskıya maruz kalır. İşte bunlar 

kendi etrafında dönen rüzgarlar olan hortumlar ile Farsça’da gird-bâd denen 

fırtınalardır. Bu böyledir. 

[1610] Denilmiştir ki rüzgar ve yağmur arasında itişme ve yardımlaşma 

vardır. İtişmenin nedeni şudur: Rüzgar çoğu durumda sıcaklığıyla bulutun 

maddesini latifl eştirir ve hareketiyle de onu parçalar. Yağmur ise dumanları ıslatır 

ve dumanlar, birbirine bağlanır. Bu durumda ağırlaşır ve yükselmeye güç yeti-

remez. Dolayısıyla yağmurun arttığı her senede rüzgar azalır ve rüzgarın arttığı 

her senede de yağmur azalır. Yardımlaşmanın nedeni ise şudur: Yağmur toprağı 

ıslatır ve onu kendisinden duman yükselmesine hazırlar. Çünkü rutubet, kuru-

nun çözünmesine yardım eder ve onu yükseltir. Rüzgar ise bulutu toplar ama 

bulutun soğukluğu, rüzgardan bulutun içine doğru kaçar. Bu durumda yoğun-

laşmış soğukluk şiddetlenir. Rüzgarların esiş yerlerine gelince bunlar gerçekte be-

lirli bir sayıyla sınırlanamaz. Fakat filozofl ar bunların asıllarının dört olduğunu 

düşünmüşlerdir. Bu asıllar, doğu, batı, kuzey ve güney noktalarıdır. Araplar bu 

noktalardan esen rüzgalara kabul, debûr, şimâl ve cenûb [doğu, batı, kuzey ve 

güney] rüzgarları adını vermiş, bunlar arasında esen rüzgarları ise nekbâ [ara-

rüzgar] olarak adlandırmışlardır. 
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اĭĤאر  כóة   įÝĨאدāĩÖ  ïÜóĺو  ďäóĻĘ  óİאčĤا  ÕùéÖ ĳĝđĨل   óĻĔ ıÝđĻ×Ĉא   ĵĤإ
اóéÝĩĤכóéÖ ÙכÙ اĥęĤכ رĐĳäאً ıä ĵĥĐאت ÙęĥÝíĨ כĩא óĺد āđÖא دائóة ıøאم 
 ïĜ :ģĻĜ çĺóĤا ĳİب وóĉąĺاء وĳıĤج اĳĩÝĻĘ īĺóĺïĝÝĤا ĵĥĐو ،ĵÝü ٍאتıä ĵĥĐ
وĹĘ ďĜ כŻم أرĳĉø أن اóéÝĨ įĬÉÖ ïّéĺ çĺóĤك ĳİ ĳİاء ĳİ įĬÉÖ źاءٌ óéÝĨك.

Ĩאدة ] ١٦٠٩[ اĳıĤاء  إن   :įĻĘ ĝĺאل  أن   īכĩĺ واñĤي  اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل 
اçĺóĤ وıđĄĳĨא ĳåĺ ŻĘز وıđĄא ďĄĳĨ اĭåĤ÷ وĤñĤכ اñĤي ذכĬóאه è īĨאل 
 ،ÙÖóåÝĤا įÖ ïıýÜ אĩכ ÙĻĬאĜĳĘ אحĺóĤאدئ ا×Ĩ óáכאن أכ çĺóĤا ïĻĤĳÜ ĹĘ אنìïĤا
 ģíĥíÝĺ ÉÖن  أąĺאً  ïéĺث   ïĝĘ  ÕĥĔŶا  ĹĘ  ěĺóĉĤا ñıÖا  ïéĺث  כĩא   çĺóĤوا
 ďĘاïĺو įĐאوĉĻĘ אورهåĺ אĨ ďĘاïĻĘ ارهïĝĨ ħčĐ ÙĉøاĳÖ įĬכאĨ īĐ ďĘïĭĻĘ اءĳıĤا
ذĤכ اåĩĤאور أąĺאً åĨאوره ĳّĩÝĻĘج اĳıĤاء وĥÜ ėđąÜכ اïĩĤاĻü ÙđĘئאً ĻýĘئאً 
اĺóĤאح  ĥÜכ   ďĘاïÝĘ  ÙđĘد  ÙıåĤا  ÙęĥÝíĨ رĺאح  ïéĺث   ïĜو  ،ėĝĻĘ Ĩא   ÙٍĺאĔ  ĵĤإ
اõäŶاء اŶرćĕąĭÝĘ ÙĻĄ اõäŶاء اŶرıĭĻÖ ÙĻĄא ÙًđęÜóĨ כıĬÉא ĳÝĥÜي ıùęĬ ĵĥĐא 
 ĵĩùĩĤאر اāĐŸא، واıùęĬ ĵĥĐ ةóĺïÝùĩĤا çĺóĤا Ĺİو ÙđÖزو ďĩä ďÖواõĤا Ĺİو

ĹĘ اęĤאرÖ ÙĻøכóدÖאد.
ñİا وīĻÖ :ģĻĜ ïĜ اçĺóĤ واĩÜ óĉĩĤאďĬ وđÜאون؛ أĨא اĩÝĤאŷĘ ďĬن ] ١٦١٠[

 ģّ×ĺ óĉĩĤא، واıכĺóéÝÖ אıĜóّęÜא وıÜارóéÖ אبéùĤאدة اĨ ėĉĥÜ óáכŶا ĹĘ çĺóĤا
 Ùĭø  ģכĘ اĳđāĤد   īĨ  īכĩÝĺ  źو  ñٍئĭĻè  ģĝáĻĘ  ăđ×Ö ıąđÖא   ģāĺو  ÙĭìدŶا
ĺכıĻĘ óáא اıĻĘ ģĝÜ óĉĩĤא اçĺóĤ وÖאđĤכ÷، وأĨא اđÝĤאون ŷĘن اģّ×ĺ óĉĩĤ اŶرض 
وïđāÜه،   ÷ÖאĻĤا  ģĥéÜ  ĵĥĐ  īĻđÜ  ÙÖĳĈóĤا إذ  دìאن  ıĭĨא   ïđāĺ Ŷن  İïّđĻĘא 
اó×Ĥد   ïّÝýĻĘ  įĭĈאÖ  ĵĤإ اéùĤאب  óÖودة  ıĭĨא  وóıÜب  اéùĤאب   ďĩåÜ  çĺóĤوا
ĳĥđäا   ħıĬأ  źإ ïĐد   ĹĘ  ÙًĝĻĝè óāéĭĨة   óĻĕĘ اĺóĤאح  ıĨאبّ  وأĨא   ،ėáכĩĤا
 ĹĩùÜ بóđĤب، واĳĭåĤאل واĩýĤب واóĕĩĤق واóýĩĤا ćĝĬ Ĺİ ؛ÙđÖא أرıĤĳĀأ
 ÕıÜ ĹÝĤا ĵĩùÜب وĳĭåĤאل واĩýĤر، واĳÖïĤل واĳ×ĝĤאÖ אıĭĨ ÕıÜ ĹÝĤאح اĺóĤا

ĩĨא ıĭĻÖא Ĭכ×אء.

٥

١٠
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[1611] Yine deriz ki bazen havada ıslak sicimsel/reşiy ve parlak par-

çalar meydana gelir. Bu parçalar, bir daire gibi olup ince, latif ve ardını 

gösteren bir bulutu kuşatır. Böylece o konumda bulunan bu parçalardan 

parlaklıklarından dolayı gözün ışığı Ay’a yansır ve o parçalarda Ay’ın şekli 

değil de ışığı görünür. Çünkü göz ışınlarının kendisinden yansıdığı par-

lak şey, duyusal olarak bölünemeyecek şekilde son derece küçükse şekil ve 

çizgileri değil ışık ve rengi iletir. Nitekim küçük aynada böyledir. O reşiy 

parçalar küçük aynalar olup daire biçiminde sıkıştırılmıştır. O dairenin ta-

mamı, sanki zayıf bir ışıkla aydınlanmış gibi görünür. İşte buna hale denir. 

Bulutun Ay karşısındaki parçası görülmez, çünkü ışınların gücü, bulutun 

örtmediği hacmini gizler. Dolayısıyla orada Ay’ın hayali görülmez. Nasıl 

olur? Tam karşıdan bakıldığında şeyin ancak kendisi görünür, gölgesi de-

ğil. Oysa onun Ay karşısında olmayan parçaları böyle değildir. Çünkü daha 

önce öğrendiğin gibi onlar, Ay ışığının hayalini iletir. Hale, en çok rüzgar 

olmadığı zamanda doğar. Eğer hale bütün yönlerden çatlarsa havanın açık-

lığına delâlet eder. Bulut şayet hale ortadan kalkıncaya dek kalınlaşırsa hale 

yağmura delâlet eder. Çünkü su parçacıkları çoğalmış demektir. Şayet bir 

yönden sapmışsa o yönden gelecek bir rüzgara delâlet eder. Eğer biri diğeri-

nin altında bulunan iki bulutun anlatılan şekilde olması denk gelirse orada 

bir hale altında bir hale meydana gelir ve altta olan daha büyük olur. Zira 

o, bize daha yakındır. Onlardan biri aynı anda yedi hale gördüğünü iddia 

etmiştir. 

[1612] Bil ki tufâve  olarak adlandırılan Güneş halesi çok nadirdir, çünkü 

Güneş ince bulutu çözündürür. Bununla birlikte İbn Sînâ , Güneş etrafında 

bir gökkuşağı renklerini taşıyan tam bir hale gördüğünü, bunun ardından 

da o halede bir yay biçiminde az bir hale gördüğünü ve Güneş’in halesinin 

ancak bulut yoğunlaştığı ve karardığında açıldığını iddia etmiştir. Yine an-

lattığına göre İbn Sînâ, Ay etrafında rengi yaysal bir hale görmüştür. Çünkü 

bulut kalın olduğundan ışık parçalarında yaylaşmış ve yaya ilişen durum or-

taya çıkmıştır. 
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وأąĺאً ĳĝĬل: ïéĺ ïĝĘث ĹĘ اĳåĤ أõäاء رÙ×Ĉ رÙĥĻĝĀ ÙĻü כïائóة ] ١٦١١[
ĥÜ ćĻéÜכ اõäŶاء ħٍĻĕÖ رĨ Õåéĺ ź ėĻĉĤ ěٍĻĜא وراءه īĐ اāÖŶאر đĭĻĘכ÷ ıĭĨא 
 ĵĤإ ĝāĤאıÝĤא   óā×Ĥا ĳĄء   ďĄĳĤا ذĤכ   ĵĥĐ  ÙđĜاĳĤا اõäŶاء  ĥÜכ   īĨ أي 
 įĭĨ ÷כđĭĺ يñĤا ģĻĝāĤن اÍĘ įĥכü ءه دونĳĄ اءõäŶכ اĥÜ ĹĘ ىóĻĘ óĩĝĤا
واĳĥĤن  اĳąĤء  أدّى   ÷éĤا  ĹĘ  ħùĝĭĺ  ź  ßĻéÖ ïäاً   óĕĀ إذا   óā×Ĥا đüאع 
دون اýĤכģ واćĻĉíÝĤ כĩא ĹĘ اóĩĤآة اóĻĕāĤة وĥÜכ اõäŶاء اóĨ ÙĻüóĤاĺא ĕĀאر 
 ėĻđĄ ĳĭÖرٍ  ĳّĭĨرة  כıĬÉא  اïĤائóة  ĥÜכ   ďĻĩä óĻĘى  اïĤائóة   ÙئĻİ  ĵĥĐ  ÙĀّاóÝĨ
Ŷن   ħĻĕĤا ذĤכ   īĨ  óĩĝĤا  ģÖאĝĺ اñĤي  اõåĤء  óĺى   ź وإĩĬא   ÙĤאıĤا  ĵĩùÜو
اóĩĝĤ؛  Ļìאل   įĻĘ óĺى   ŻĘ óÝùĺه   ź اñĤي  اéùĤאب   ħåè  ĹęíÜ اđýĤאع  ĳĜة 
 ĹÝĤا  įائõäأ ŻíÖف   įé×ü  ź  įùęĬ  ÙĨאĝÝøźا  ĵĥĐ óĺى  إĩĬא  واĹýĤء   ėĻכ
 ïĭĐ  ÙĤאıĤا  ïĤĳÝÜ Ĩא   óáوأכ  ،ģ×Ĝ  ÛĘóĐ כĩא   įئĳĄ Ļìאل  ËÜدي  ıĬÍĘא   įĥÖאĝÜ  ź
 īíø وإن   ،ĳéāĤا  ĵĥĐ  ÛّĤد اıåĤאت   ďĻĩä  īĨ  ÛĜõĩÜ ÍĘن   çĺóĤا ïĐم 
وإن  כóáت،   ïĜ  ÙĻאئĩĤا اõäŶاء  Ŷن   óĉĩĤا  ĵĥĐ  ÛّĤد  ÛĥĉÖ  ĵÝè اéùĤאب 
 ïäĳÜ أن   ěęÜا وإذا   ،ÙıåĤا ĥÜכ   īĨ  ĹÜÉÜ  çٍĺر  ĵĥĐ  ÛّĤد  Ùıä  īĨ  ÛĘóéĬا
ĭİאك   Ûàïè اóìŶى   ÛéÜ إïèاĩİא  اñĩĤכĳرة   ÙęāĤا  ĵĥĐ éøאÝÖאن 
İאİ ÛéÜ ÙĤאÙĤ وÜכĳن اÝéÝĤאÙĻĬ أıĬŶ ħčĐא أóĜب إĭĻĤא، وزħıąđÖ ħĐ أįĬ رأى 

İ ď×øאźت đĨאً.
ïäاً ] ١٦١٢[ Ĭאدرة  اĉĤאء   ħąÖ اęُّĉĤאوة   ĵĩùÜو  ÷ĩýĤا  ÙĤאİ أن   ħĥĐوا

Ŷن اģĥّéÜ ÷ĩýĤ اÕéùĤ اÙĝĻĜóĤ، وďĨ ذĤכ ïĝĘ زħĐ اĭĻø īÖא أįĬ رأى ĳèل 
 ،ÙĥĻĥĜ ÙĻøĳĜ אıĻĘ ÙًĤאİ כĤذ ïđÖ ح ورأىõĜ سĳĜ انĳĤأ ĹĘ ÙĨאÜ ÙًĤאİ ÷ĩýĤا
وإĩĬא óęĭÜج İאÙĤ اĩýĤ÷ إذ כėá اéùĤאب وأħĥČ. وèכĵ أąĺאً أįĬ رأى ĳèل 
اĳąĤء  أõäاء   ĹĘ ĳّĝÝĘس  čĻĥĔאً  כאن  اéùĤאب  Ŷن  اĳĥĤن   ÙĻøĳĜ  ÙًĤאİ  óĩĝĤا

وóĐض Ĩא óđĺض ĳĝĥĤس.

٥

١٠

١٥
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[1613] Yuvarlak biçimdeki parlak sicimsel parçalara (reşiyy) ilişkin bu 

anlattıklarımız, Güneş yönünün tersinde de meydana gelebilir. İşte bu, gök-

kuşağıdır. Bunun ayrıntısı şöyledir: Güneş yönünün tersine reşiy, latif ve 

saf parçalar o biçimde var olduğunda, onların ardında da dağ veya karabu-

lut gibi kesif bir cisim bulunduğunda ve Güneş de ufka yakın olduğunda 

Güneş’e arkasını döndüğü ve o parçalara baktığında gözün ışınları ondan 

Güneş’e yansır. Parçalar çok küçük olduğunda şekli iletmez, aksine Güneş 

ışığı ile aynanın renginden bileşik rengi iletir. Gökkuşağının renkleri, bulut 

parçalarının renklerinin farklılığına, onun ardındaki dağların renklerine ve 

ışığın kendilerinden yansıdığı kesif cisimlere bağlı olarak farklılaşır. Zama-

nımızın büyük optik bilginlerinden biri olan el-Mevlâ el-Fâdıl Kemâleddîn 

Hasan el-Fârîsî’nin -Allah kabrini ferah kılsın- hale ve gökkuşağının sebep-

leri hakkında bu söylediklerimizin yanlışlığını iddia ettiğini gördüm. Fakat 

bizim söylediklerimiz çoğunluğun görüşüdür. Çoğunluğa uymak için bunu 

zikrettik. 

[1614] el-Mebâhisü’l-meşrıkıyye’de şöyle denilmektedir: “Onlardan 

biri, böylesi hâdiselerin oluşum sebebinin, bunların varlığını gerektiren fe-

leksel bağlantılar ve ruhânî güçler olduğunu iddia etti. Bu takdirde hayaller 

kabilinden olmayacaklardır. Hayal kabilinden olması, şeyin sûretinin tıpkı 

ayna gibi onun mazharı olan başka bir şeyin sûretiyle birlikte görülmesi ve 

böylece birinci sûretin ikinci şeyde meydana geldiğinin sanılması ama ger-

çekte öyle olmamasıdır.” İmâm Râzî  şöyle dedi: “Onun bu söylediği, bizim 

söylediklerimize aykırı değildir. Çünkü sağlık ve hastalık, bazen unsursal se-

beplere dayanabilir bazen de feleksel bağlantılara ve nefsânî tesirlere dayana-

bilir. Fakat şu husus bu açıklamayı desteklemektedir: Tecrübe ehli tanıklık 

etmektedir ki havadaki böylesi hâdiseler, yerde bir kısım hadislerin meydana 

geldiğini göstermektedir. Eğer onlar, sözü edilen bağlantılara ve konumlara 

dayalı mevcutlar olmasaydı bu çıkarım devam etmezdi.”
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]١٦١٣ [ ÙĥĻĝāĤا  ÙĻüóĤا اõäŶاء   īĨ ذכĬóאه  اñĤي  ذĤכ   ģáĨ ïéĺث   ïĜو
Ļİ ĵĥĐئÙ اïÝøźارة Żì ĹĘف Ùıä اĩýĤ÷ وĳĜ ĳİس õĜح وįĥĻāęÜ أįĬ إذا 
 ÙئĻıĤا ĥÜכ   ĵĥĐ  ÙĻĘאĀ  ÙęĻĉĤ  ÙĻüر أõäاء   ÷ĩýĤا  Ùıä Żìف   ĹĘ  ïäو
 Ùً×ĺóĜ  ÷ĩýĤا  ÛĬوכא כïر  éøאب  أو   ģ×ä إĨא   ėĻáכ  ħùä وراءİא  وכאن 
đüאع  اđĬכ÷  اõäŶاء  ĥÜכ   ĵĤإ  óčĬو  ÷ĩýĤا  ĵĥĐ  óÖأد ÍĘذا   ěĘŶا  īĨ
 ģÖ  ģכýĤا Ëĺدِّ   ħĤ ïäاً  óĻĕĀةً   ÛĬכא وĩĤא   ،÷ĩýĤا  ĵĤإ ıĭĐא   óā×Ĥا
أĳĤاıĬא   ėĥÝíÜو اóĩĤآة،  وĳĤن   ÷ĩýĤا ĳĄء   īĨ óĨכّ×אً  ĺכĳن  اñĤي  اĳĥĤن 
 ÕùéÖ و  أĳĤاıĬא   ĹĘ اéùĤאب  أõäاء  اŻÝìف   ÕùéÖ õĜح  ĳĜس  أĳĤان  أي 
 .ÙęĻáכĤام اóäŶا īĨ ءĳąĤא اıĭĨ ÷כđĭĺ אĨ אر و أوان×åĤا īĨ אİא وراءĨ انĳĤأ
 ĵĤĳĩĤا  ĳİو Đאلٍ   Õđכ  óČאĭĩĤا  ħĥĐ  ĹĘ  įĤ  īĩĨ زĨאĭĬא  ŻąĘء   ăđÖ  Ûĺورأ
ŻĉÖن   ĹĐïĺ  įđåąĨ  ّٰųا óّÖد   ĹøאرęĤا  īùéĤا  īĺïĤوا  ÙĥّĩĤا כĩאل   ģĄאęĤا
ıĻĘא  ذכĬóאه  Ĩא  أي   įĭכĤ õĜح  وĳĜس   ÙĤאıĤا أø×אب   īĨ ذכĬóאه  اñĤي  ذĤכ 

.ħıĤ ÙًđÖאÝĨ אهĬóذכ ïĜ رĳıĩåĤرأي ا
ïèوث ] ١٦١٤[  ĹĘ  Õ×ùĤا أن   ħıąđÖ  ħĐز  :ÙĻĜóýĩĤا  ßèא×ĩĤا  ĹĘو

 ñٍئĭĻèא وİدĳäو ÛąÝĜا ÙĻĬאèى روĳĜو ÙĻכĥĘ تźאāÜادث اĳéĤه اñİ אلáĨأ
 óìآ Ĺüءٍ  ĳĀرة   ďĨ Ĺüء  ĳĀرة  óĺى  أن   ĳİو اĻíĤאźت   ģĻ×Ĝ  īĨ Üכĳن   ź
 źو  ĹĬאáĤا اĹýĤء   ĹĘ  ÙĥĀאè  ĵĤوŶا اĳāĤرة  أن   īčĻĘ כאóĩĤآة   įĤ  óıčĨ
 ź ذכóه  اñĤي  وñİا  اóĤازي:  اĨŸאم  Ĝאل   .óĨŶا  ÷ęĬ  ÕùéÖ  įĻĘ ĺכĳن 
Üאرةً   ÙĺóāĭĐ أø×אب   ĵĤإ ïĭÝùĺان   ïĜ واóĩĤض   ÙéāĤا ÍĘن  ذכĬóאه  Ĩא   ĹĘאĭĺ
وإĵĤ اāÜאźت ĥĘכÙĻ وóĻàÉÜات ùęĬאÙĻĬ أóìى، Ĥכñİ īا اïĺËĺ įäĳĤه أن أéĀאب 
اéÝĤאرب ïıüوا ÉÖن أáĨאل ñİه اĳéĤادث ĹĘ اïÜ ĳåĤل ïè ĵĥĐوث ĳèادث 
 ħĤ واŶوĄאع  اāÜźאźت  ĥÜכ   ĵĤإ ïĭÝùĨة  ĳäĳĨدات  أıĬא   źĳĥĘ اŶرض   ĹĘ

ñİ óĩÝùĺا اźïÝøźل.

٥

١٠

١٥

٢٠



1132 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

[1615] Yine biz deriz ki yerde birikmiş buharın az bir kısmı onun göze-

neklerinden çıkmakta, çoğu da yerin içindeki soğuğun yardımıyla suya dö-

nüşmekte ve yeri yarıp dışarı çıkmaktadır. Akıcı kaynak suları bunlardandır. 

Zira buhar çok olup da takviye ardına takviye geldiğinde dışarı taşan, zo-

runlu olarak ikinciyi meydana getirir, çünkü boşluk imkânsızdır. Buna göre 

suya dönüşen ve yeryüzüne taşan buharın yerini tutan şey, boşluk olmaması 

için, onun mekânına çekilmelidir. Bu nedenle o da suya dönüşür ve taşar. İşte 

böylece onun her bir parçası, ardından diğer parçayı getirir. 

[1616] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Durgun kaynak suları, yeryüzüne itil-

me gücüne ulaşmış fakat akıntı çokluğu ve gücü, sonrakinin öncekini istikrar-

lı şekilde izleyeceği dereceye ulaşmamış buharlardan oluşur.” Bu söz, yazarın 

boşluğun imkânsızlığıyla gerekçelendiren sözüyle çelişmekte ve akıntıyı, yukarı 

itilmeyi gerektiren buharın çokluğu ve durgunluğu da yukarı itilmeyi gerekti-

ren buharın azlığıyla gerekçelendirmeyi gerektirmektedir. İyi düşün! 

[1617] İmâm Râzî  şöyle demiştir: “Pınar ve kuyu suları, yeri yarma gücü 

eksik buharlardan doğar. Yerin ağırlığı onun üzerinden kaldırıldığında ise bir 

menfez bularak en küçük bir hareketle o menfeze itilir. Şayet orada bir yatak 

oluşmazsa bu kuyudur, oluşursa pınardır. Pınarın kuyuya nispeti, akan kaynak 

sularının durgun sulara nispeti gibidir.” 

[1618] Bil ki kuyuların ve durgun kaynakların suyunu boşaltmak, oralarda 

suyun kaynamasının sebebidir. Çünkü görünen suyun ağırlığı, diğer buharla-

rın açığa çıkmasını engeller. Boşaltıldığında ise o buharlar güçlenir ve dışarı 

itilir. Bu suların yerin derinliğine dağılmış su parçacıklarının bir araya gelme-

sinden mi yoksa suya dönüşmüş buharsal havadan mı doğduğu hususunda 

ihtilaf etmişlerdir. Her ne kadar bu ikinci görüş mümkün olsa da, birincisi 

daha uygundur. Çünkü kaynak, pınar ve kuyuların suları kar ve yağmurlarla 

artmaktadır. 

[1619] Yine deriz ki yerdeki buhar ve duman bazen çok olur ve güçle ora-

dan çıkmak ister. Bu durumda yerdeki menfez yoğun olduğunda buhar ve 

duman, hareketleriyle yeri sallarlar ve bundan dolayı zelzele meydana gelir. 
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]١٦١٥ [ īĨ  ģĻĥĝĤا óíĺج  اŶرض   ĹĘ  īĝÝéĩĤا Ęאí×Ĥאر  ĳĝĬل:  وأąĺאً 
ùĨאıĨא وÕĥĝĭĺ اĤכÙĬĳđĩÖ óĻá اó×Ĥد اñĤي Ö ĹĘאīĈ اŶرض Ĩאء وıĝّýĺא óíĻĘج 
כאن  اïĩĤد   ïđÖ اïĩĤد   ģāéĘ כóĻáاً  اí×Ĥאر  כאن  إذا   ÙĤאĻّùĤا اĳĻđĤن   įĭĨو ıĭĨא 
اęĤאئïéĺ ăث اáĤאóĄ ĹĬورة اĭÝĨאع اŻíĤء ÍĘن اí×Ĥאر اñĤي اĨ ÕĥĝĬאءً وĘאض 
ĺכĳن Żìء   ّŻئĤ įĨאĝĨ مĳĝĺ אĨ įĬכאĨ ĵĤب إñåĭĺ أن Õäرض وŶا įäو ĵĤإ

.óìءاً آõä įĭĨ ٍءõä ģכ ď×ÝÝùĺ اñכİو ăĻęĺאء وĨ ًאąĺأ ĳİ ÕĥĝĭĻĘ
]١٦١٦ [ ÛĕĥÖ ٍةóíÖأ īĨ ثïéÜ ةïاכóĤن اĳĻđĤאه اĻĨازي: وóĤאم اĨŸאل اĜ

ıÜĳĜ īĨא أن اÛđĘïĬ إĵĤ وįä اŶرض وĤכīĨ ēĥ×Ü ħĤ ī כóáة ïĨدİא وıÜĳĜא 
أن óĉĺد ÜאıĻĤא øאıĝÖא. وñİا اĤכŻم ĭĺאĨ ĹĘא ذכóه اīĨ ėĭāĩĤ اÖ ģĻĥđÝĤאĭÝĨאع 
ĳĘق   ĵĤإ ĘïĬŻĤאع   ÙĻąÝĝĩĤا اóíÖŶة  Öכóáة  اŻĻùĤن   ģĥđĺ أن   ĹąÝĝĺو اŻíĤء 

.ģĨÉÝĘ אıÝĥّĝÖ دĳכóĤوا
]١٦١٧ [ ěýÜ أن īĐ ةĳĝĤا ÙāĜאĬ ٍةóíÖأ īĨ ٌةïĤĳÝĨ אرÖŴوا ĵĭĝĤאه اĻĨאل: وĜ

 Ùכóè ĵĬدÉÖ įĻĤإ ďĘïĭÜ ًاñęĭĨ ÛĘאدĀ אııäو īĐ رضŶا ģĝà ģĺذا أزÍĘ رضŶا
 ĵĤإ ĵĭĝĤا Ù×ùĬאة، وĭĝĤا ĳıĘ ģāè وإن óئ×Ĥا ĳıĘ ģĻùĨ אكĭİ ģāéĺ ħĤ نÍĘ

اÖŴאر כÙ×ùĭ اĳĻđĤن اĻّùĤאÙĤ إĵĤ اóĤاכïة.
واħĥĐ أن اõĭĤح īĨ اÖŴאر واĳĻđĤن اóĤاכïة ĳ×ĭĤ Õٌ×øع اĩĤאء ıĻĘא ] ١٦١٨[

ĥÜכ   ÛĺĳĜ õĬح  ÍĘذا  اĳıčĤر   īĐ اóíÖŶة   óאئø  ďĭĩĺ  óİאčĤا اĩĤאء   ģĝà Ŷن 
اóíÖŶة واÛđĘïĬ إì ĵĤאرج، وïĜ اĳęĥÝìا ĹĘ أن ñİه اĻĩĤאه ïĤĳÝĨة īĨ أõäاء 
 Õĥĝĭĺ يñĤאري اí×Ĥاء اĳıĤا īĨ أو ÛđĩÝäرض إذا اŶا ěĩĐ ĹĘ ÙĜóęÝĨ ÙĻאئĨ
Ĩאءً، وñİا اáĤאĹĬ وإن כאن ĩĨכĭאً إź أن اŶول أوŶ ĵĤن ĻĨאه اĳĻđĤن واĳĭĝĤات 

واÖŴאر ĺõÖ ïĺõÜאدة اĳĥáĤج واĉĨŶאر.
وأąĺאً ĳĝĬل: Ęאí×Ĥאر واìïĤאن اñĥĤان ĹĘ اŶرض ĺ ïĜכóáان وïĺóĺان ] ١٦١٩[

اóíĤوج ıĭĨא ĳĝÖة وùĨאıĨא ÝĨכאıĬźõĤõĻĘ Ùęàא óéÖכĩıĻÝא وÝÜ įĭĨכĳن اźõĤزل 

٥

١٠

١٥

٢٠
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Ama buhar ve duman az olduğu ve menfez de açık olduğunda zelzele olmaz. 

Bundan dolayı yumuşak yerlerde zelzele az olur. Kuyular ve pınarlar katı bir 

bölgede çoğaldığında orada zelzele az olur. Bazen yağsallığa yaklaştıracak bir 

şekilde karışmış buhar ve duman, alevlenmeyi ve ateşliğe dönüşmeyi gerekti-

ren hareketin şiddeti nedeniyle ateş halinde çıkarlar. Bazen madde, yeri yar-

maya güç yetirir ve korkunç sesler meydana gelir. Sonra bu yarma, bir beldede 

gerçekleşirse onun altını üstüne getirir. Bazen yarılma alanında çukurlar oluşur 

da yer üstündekiler o çukurlara düşerler. Yer nadiren üzerindeki dağların yağmu-

run çokluğu ve şiddeti nedeniyle çökmesinden dolayı sallanır. 

[1620] Yine deriz ki toprakta kükürtsel bir güç, havada bir ıslaklık mey-
dana gelir. Kükürdün buharı, hava parçalarıyla karışıp bir mizaç  oluştur-
muş ve yağ haline gelmiş, diğer deyişle yağ tabiatına bürünmüştür. Bu, bazen 
yıldızların ışıkları ve başkalarıyla alevlenir. Bu nedenle o yerlerde geceleyin 

bir alev görülür. Bu alev aydınlatıcıdır ama dikkate değer bir yakıcılığı yoktur. 

Bunun sebebi, onun latifl iğidir. 

[1621] İkinci fasılda veya birinci mersadda anlattıklarımızın kuşatıcı ve 

yeterli bir ifadeyle özeti şudur: Bütün bunlar filozofların görüşleridir. Zira 
onlar, daha önce tekrar tekrar işaret edildiği gibi Kâdir-i Muhtâr ’ı nefyet-
mişlerdir. Bu sebeple de cisimlerin sûret farklılıklarını onların maddelerinde 

bulunan ve bu maddelere yerleşmiş sûretlerin farklılığını gerektiren bir istida-
da dayandırmışlardır. Cisimlerin eserlerinin farklılığını, onların farklı sû-
retlerine ve mizaçlarına dayandırmışlardır. Unsurlardan oluşan cisimlerdeki 

bütün bu durumları nihai tahlilde feleklerin hareketlerine ve konumlarına 

isnat etmişlerdir. 

[1622] Kelâmcılar ise şöyle demiştir: Cisimler zât bakımından cins-
teştir yani ortak hakikate sahiptir. Çünkü bütün cisimler cevher-i fertler-
den oluşur ve cevher-i fertler ise mütemâsildir ve aralarında herhangi bir 
farklılık yoktur. Cisimlerin farklılığı, onların zâtından değil, Kâdir-i Muh-
târ ’ın fiiliyle onlarda meydana gelen arazlardan kaynaklanır. Dolayısıyla 

cisimler kelâmcılara göre hakikatte ortak ve zâtlarının dışındaki durumlarla 

farklıdırlar. Bu, Nazzâm  hariç kelâmcıların görüş birliği ettiği bir husus-
tur. Nazzâm ise cisimleri arazların ta kendisi yapmıştır. Buna göre ci-

simler kendilerinden oluştukları arazlardan ibarettir. Cisimlerin oluştuğu 

arazlar da kesinlikle hakikat bakımından farklıdır. Dolayısıyla cisimler 
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وإذا כאĬא īĻĥĻĥĜ أو כאن ùĨאıĨא ĺ ħĤ ÙèĳÝęĨכī زÙĤõĤ وĤñĤכ ÛĥĜ: اźõĤزل 
ĹĘ اŶراĹĄ اĳìóĤة، وإذا כóáت اÖŴאر واĹĘ ĵĭĝĤ أرضٍ ÛĥĜ Ù×ĥĀ: زıÝĤõĤא 
Āאر   ïĜو  ÙĻĭİïĤا  ĵĤإ ÖóّĝĨאً  اõÝĨاäאً  اäõÝĩĩĤאن  واìïĤאن  اí×Ĥאر  óíĺج   ïĜو
 ÛĺĳĜ ورĩÖא   ،ÙĺאرĭĤا  ĵĤإ واŻĝĬźب  đÝüŻĤאل   ÙĻąÝĝĩĤا  ÙכóéĤا ïýĤة  Ĭאراً 
اĩĤאدة ěü ĵĥĐ اŶرض ïéÝĘث أĳĀات İאئħà ،Ùĥ إن وñİ ďĜا اïĥÖ ĹĘ ěýĤة 
ĳĘق  Ĩא   ćĝùĻĘ وïİأت  اĝýĬźאق   ďĄĳĨ  ĹĘ כאن  ورĩÖא  øאıĥĘא  ĐאıĻĤא   ģđä
اŶرض ĥÜ ĹĘכ اïİĳĤات، وĨ ًŻĻĥĜא õĤõÝÜل اŶرض ĳĝùÖط ĥÜכ اåĤ×אل ıĻĥĐא 

.įÜïّüو óĉĩĤا óÜاĳÝÖ
]١٦٢٠ [ ÙÖĳĈاء رĳıĤا ĹĘو ÙĻÝĺó×ة כĳĜ رضŶا ĹĘ ثïéĻĘ :لĳĝĬ ًאąĺوأ

 ĹĘ أي  دĭİאً   óĻāĻĘ õĨاäאً   ïĻęĻĘ  ÕĈóĤا اĳıĤاء  õäÉÖاء   Ûĺó×כĤا íÖאر   ćĥÝíĺ
ذĤכ   ĹĘ  ģĻĥĤאÖ óĻĘى  وİóĻĕÖא   ÕاכĳכĤا ĳĬÉÖار   ģđÝýĺ ورĩÖא   īİïĤا  ÙđĻ×Ĉ

اĻąĨ Ùĥđü ďĄĳĩĤئÙĜóÝéĨ óĻĔ Ù اóÝèاĜאً įÖ ïّÝđĺ وذĤכ ıęĉĥĤא.
]١٦٢١ [ ĹĘ أو   ĹĬאáĤا  ģāęĤا  ĹĘ ذכĬóאه  Ĩא   ÙĻĘوا  ÙđĨאä đÖ×אرة   ÿíĥĨ

 įĻĤإ  Ûĝ×ø כĩא  اÝíĩĤאر  اĝĤאدر  ĳęĬا   ßĻè  ÙęøŻęĤا آراء   įĥכ اŶول   ïĀóĩĤا
 ĵĤر إĳāĤאÖ אمùäŶف اŻÝìا اĳĤאèÉĘ ىóìأ ïđÖ ًةóĨ مŻכĤאء اĭàأ ĹĘ אرةüŸا
اŻÝìف  أèאĳĤا  و  ıĻĘא،   ÙĤאéĤا اĳāĤر  اŻÝìف   ĹąÝĝĺ ĳĨادİّא   ĹĘ اïđÝøادٍ 
آàאرİא إĳĀ ĵĤرİא اÝĩĤ×אÙĭĺ وأıÝäõĨא اíÝĩĤאÙęĤ و أèאĳĤا כģ ذĤכ ĹĘ اùäŶאم 

اÙĺóāĭđĤ وأïĭøوه ÖאóìŴة إóè ĵĤכאت اŻĘŶك وأوĄאıĐא،
]١٦٢٢ [ ÙĝĻĝéĤا ÙĝĘاĳÝĨ ات أيñĤאÖ ÙùĬאåÝĨ אمùäŶا: اĳĤאĝĘ نĳĩĥכÝĩĤא اĨوأ

óÝĤכّ×ıא īĨ اĳåĤاóİ اóĘŶاد وأıĬא ĩÝĨאź Ùĥà اŻÝìف ıĻĘא وإĩĬא óđĺض اŻÝìźف 
ùäŷĤאم ĹĘ ź ذواıÜא ĩÖ ģÖא ıĻĘ ģāéĺא īĨ اóĐŶاض ģđęÖ اĝĤאدر اÝíĩĤאر 
ĘאùäŶאم ĵĥĐ رأĳÝĨ ħıĺاĹĘ ÙĝĘ اíÝĨ ÙĝĻĝéĤאÖ ÙęĤאĳĨŶر اíĤאرīĐ ÙĻä ذواıÜא ñİا 
Ĩא ïĜ أĳđĩäا įĻĥĐ إź اčĭĤאم ģđåĺ įĬÍĘ اùäŶאم ęĬ÷ اóĐŶاض اÝĥĩĤئıĭĨ Ùĩא 
اùäŶאم واóĐŶاض اóÜ ĹÝĤכıĭĨ Õّא اÖ ÙęĥÝíĨ ħùåĤאđĉĜ ÙĝĻĝéĤאً ÝĘכĳن اùäŶאم 

٥

١٠

١٥

٢٠
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de böyle olup hakikat bakımından farklıdır. Bu mersadın birinci faslının ikinci 

maksadında geçtiği üzere cevher-i fertlerin mütecânis  olduğunu düşünenler, 

arazları cismin hakikatine dahil etmekten kaçamazlar. Oysa bu, cisimlerin zo-

runlu olarak farklı hakikate sahip olduğuna dayalıdır. Dolayısıyla da kelâmcı-

ların cevher-i fertler aynı hakikate sahiptir ve kendilerine yerleşmiş dış şeylerle 

farklılaşırlar şeklinde görüş birliği ettikleri düşünceye aykırıdır. 
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أąĺאً כĤñכ أي Ö ÙęĥÝíĨאÙĝĻĝéĤ، وĹĘ ě×ø ïĜ اïāĝĩĤ اáĤאīĨ ĹĬ اģāęĤ اŶول 
 īĨ اóĘŶاد   óİاĳåĤا  ÷ĬאåÜ  ĵĤإ  Õİñĺ  īĩĤ  ÿĻéĨ  ź  įĬأ  ïĀóĩĤا ñİا   īĨ
 ÙęĤאíÝĨ אمùäŶأن ا ĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ ĳİو ،ħùåĤا ÙĝĻĝè ĹĘ Ùًĥìاض داóĐŶا ģđä
 ÙĝĻĝéĤا  ĹĘ ĩÜאıĥàא   īĨ  įĻĥĐ أĳđĩäا   ïĜ ĩĤא  ĭĨאĻĘאً  ĻĘכĳن  ÖאóąĤورة   ěאئĝéĤا

وíÜאıęĤא ÖאĳĨŶر اíĤאرÙä اéĤאıĻĘ ÙĤא. ٥



İkinci Mersad: Cisimlerin Arazları ve Halleri

Bu mersadda sekiz maksat vardır.

Birinci Maksat: Cisimler Hâdistir
[1623] Cisimlerin hâdis oluşuyla ilgili meselelerin kuşatıcı açıklaması, 

şöyle söylemektir: Cisimler ya zâtlarıyla ve sıfatlarıyla hâdistir ya zâtları 
ve sıfatlarıyla kadîmdir ya zâtlarıyla kadîm ama sıfatlarıyla hâdistir ya da 
sıfatlarıyla kadîm ama zâtlarıyla hâdistir. Bunlar nefsü’l-emre kıyasla dört 
kısımdan ibarettir. Sonra ya bu görüşlerden birini benimseriz ya da benim-
semeyiz aksine tereddüt edip duraksarız. Dolayısıyla bunlar, beş ihtimalden 
ibarettir. 

[1624] Birinci ihtimal: Cisimler, cevher olan zâtları ve araz olan sıfatla-
rıyla hâdistir. Doğru görüş budur ve Müslümanlar, Yahudiler, Hıristiyanlar 
ve Mecûsîler gibi bütün din mensupları bu görüşü benimsemiştir. 

[1625] İkinci ihtimal: Cisimler zâtları ve sıfatlarıyla kadîmdir. Bu, Aris-
toteles ’in ve Fârâbî  ve İbn Sînâ  gibi sonraki filozoflardan onu takip edenle-
rin görüşüdür. Onların görüşlerinin ayrıntısı şudur: Onlar demişlerdir ki 
cisimler, bildiğin gibi, felekseller ve unsursallar olmak üzere ikiye ayrılır. 
Felekseller maddeleriyle, cisimsel ve türsel sûret leriyle ve miktar, şekil vb. 

belirli arazlarıyla kadîmdir. Onların sadece tikel hareketleri ve konumla-
rı kesinlikle hâdistir. Zira her tikel hareket, bir başkasıyla öncelenmiştir 

ve bu sonsuza kadar gitmez. Aynı şekilde o hareketleri izleyen belirli ko-

numları da böyledir. Fakat mutlak olarak hareket ve konum  da kadîmdir. 

Çünkü onların görüş şudur: Felekler ezelden ebede süregiden hareketle hiç 

durmaksızın hareket eder. Unsurlardan oluşanlar ise maddeleriyle, cisimsel 
sûret leri sayesinde türleriyle ve türsel sûretleri sayesinde cinsleriyle kadîm-
dir. Cisimsel sûretleri sayesinde türleriyle kadîm olmalarının nedeni şudur: 

Madde, tek bir türsel tabiat olan cisimsel sûretten yoksun kalmaz ve yalnızca 

hakikatinin dışındaki durumlarla farklılaşır. Dolayısıyla onun türü fertle-

rinin ezelden ebede ardı ardına gelişiyle varlığını sürdürür. Türsel sûretleri 

sayesinde cinsleriyle kadîm olmalarının nedeni ise şudur: Onların madde-

leri, türsel sûretlerden bütünüyle yoksun kalamaz, aksine onunla birlikte 

türsel sûretlerden birinin olması gerekir. Fakat bu sûretler, türsel mahiyetin-

de değil, cinsinde ortaktır. Dolayısıyla onların cinsi, türlerinin ardı ardına 

gelişiyle varlığını sürdürür. Evet, cisimsel ve türsel sûretteki somut sûretler 
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اïĀóĩĤ اáĤאĳĐ ĹĘ ĹĬارض اùäŶאم وأĳèاıĤא
.ÙĻĬאĩà ïĀאĝĨ įĻĘو

ÙàïéĨ אمùäŶأن ا ĹĘ ولŶا ïāĝĩĤا
]١٦٢٣ [ ÙàïéĨ نĳכÜ א أنĨא إıĬאل: إĝĺ אم أنĝĩĤا اñİ ĹĘ مŻכĤا ć×Ąو

ñÖواıÜא وęĀאıÜא، أو ñÖ ÙĩĺïĜواıÜא وęĀאıÜא، أو ñÖ ÙĩĺïĜواıÜא ęāÖ ÙàïéĨאıÜא 
أو ÖאđĤכ÷ ñıĘه أرÙđÖ أùĜאم ÙùĻĝĨ إęĬ ĵĤ÷ اħà ،óĨŶ إĨא أن ĳĝĬل ĳÖاıĭĨ ïٍèא 

أو ĳĝĬ źل óÝĬ ģÖدد وñıĘ ėĜĳÝĬه Ùùĩì اĩÝèאźت؛
]١٦٢٤ [ ěéĤا ĳİو ÙĻĄóđĤא اıÜאęĀو ÙĺóİĳåĤא اıÜواñÖ ÙàïéĨ אıĬول أŶا

وĜ įÖאل اĳĻĥĩĤن כīĨ ħıĥ اīĻĩĥùĩĤ واĳıĻĤد واāĭĤאرى واĳåĩĤس.
]١٦٢٥ [ īĨو  ĳĉøأر  Õİذ  įĻĤوإ وęĀאıÜא  ñÖواıÜא   ÙĩĺïĜ أıĬא   ĹĬאáĤا

óìÉÝĨ īĨ įđ×Üي اÙęøŻęĤ כאęĤאراĹÖ واĭĻø īÖא، وħı×İñĨ ģĻāęÜ أĜ ħıĬאĳĤا: 
 ÙĩĺïĜ אıĬÍĘ אتĻכĥęĤא اĨאت؛ أĺóāĭĐאت وĻכĥĘ ĵĤإ ÛĩĥĐ אĩכ ħùĝĭÜ אمùäŶا
ĳĩÖادİّא وĳĀرİא اÙĻĩùåĤ واÙĻĐĳĭĤ وأóĐاıĄא اīĨ ÙĭĻđĩĤ اĝĩĤאدóĺ واüŶכאل 
 ģכ أن  óĄورة  đĉĜאً   Ùàאدè ıĬÍĘא   ÙāíýĩĤا واŶوĄאع  اóéĤכאت   źإ وİóĻĔא 
óèכóìÉÖ ÙĜĳ×ùĨ ÙĻāíü Ùى ź إıĬ ĵĤאÙĺ وכñا اŶوĄאع اÙĭĻđĩĤ اÝĤאıĤ ÙđÖא، 
 Ùכóè ÙכóéÝĨ كŻĘŶأن ا ħı×İñĨ نŶ ًאąĺأ ħĺïĝĘ ďĄĳĤوا ÙכóéĤا ěĥĉĨ אĨوأ
óĩÝùĨة īĨ اŶزل إĵĤ اø ŻÖ ïÖŶכĳن أŻĀً وأĨא اĺóāĭđĤאت ĳĩÖ ÙĩĺïĝĘادİّא 
 ĹÝĤا ÙĻĩùåĤرة اĳāĤا īĐ ĳĥíÜ ź אدةĩĤن اŶ כĤא وذıĐĳĭÖ ÙĻĩùåĤא اİرĳāÖو
ÙđĻ×Ĉ Ĺİ واïèة ėĥÝíÜ ź ÙĻĐĳĬ إĳĨÉÖ źر ìאرıÝĝĻĝè īĐ Ùäא ĻĘכĳن ıĐĳĬא 
óĩÝùĨ اĳäĳĤد đÝÖאÕĜ أóĘادİא أزźً وأïÖاً وĳāÖرİא اıùĭåÖ ÙĻĐĳĭĤא وذĤכ Ŷن 
ĨאدıÜא ĳåĺ źز İĳّĥìא ĳĀ īĐرİא اİóøÉÖ ÙĻĐĳĭĤא ïÖ ź ģÖ أن ĺכĳن ıđĨא واïèة 
ıĭĨא، Ĥכñİ īه اĳāĤر ýÝĨאرכıùĭä ĹĘ Ùא دون ĨאıÝĻİא اĻĘ ÙĻĐĳĭĤכĳن ıùĭäא 
اĳāĤرة   ĹĘ أي  ĩıĻĘא   ÙāíýĩĤا اĳāĤر   ħđĬ  .įĐاĳĬأ  ÕĜאđÝÖ اĳäĳĤد   óĩÝùĨ
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ve belirli hale gelmiş özel arazlar hâdistirler. Bir kısım unsursal türsel sûret-
 lerin hâdis olmasında da herhangi bir imkânsızlık yoktur. Mesela ateş türü 

hâdistir ve onun varlığı somut fertlerinin birbiri ardına gelmesiyle süreklilik 

arzetmez. Çünkü onun, oluş ve bozuluş yoluyla başka bir unsurdan meydana 

gelmesi mümkündür. Yine onlara göre ne ateş türünün bu şekilde sürekli ol-

masında ne de bileşiklerin türlerinin sonsuza dek birbiri ardına gelen fertleri-

nin zımnında sürekli oluşunda herhangi bir imkânsızlık söz konusudur. 

[1626] Üçüncü ihtimal: Cisimler zâtlarıyla kadîm iken sıfatlarıyla hâ-
distir. Bu Aristoteles  öncesi filozofların görüşüdür. Onlar söz konusu zâtlar 
hakkında ihtilaf etmişlerdir. Kimileri onun bir cisim olduğunu söylemiş ama 
bu cismin hangisi olduğunda ihtilaf etmiştir. Miletli Tales bunun su olduğunu 

söylemiştir. Ona göre ibda’ edilen ilk şey sudur ve gök, yer ve ikisi arasındakiler 

olmak üzere bütün cevherler sudan ibda’ edilmiştir. el-Milel ve’n-Nihal  yazarı 

Şehristânî  “sanki Tales bu görüşünü ilâhî kitaplardan almıştır” demiştir. Bu 
bağlamda Tevrat’ta şöyle geçmektedir: “Yüce Allah bir cevher yarattı ve bu 
cevhere heybet nazarıyla baktı. Bunun üzerine o cevher eridi su haline geldi. 

Ardından buhar meydana geldi ve hareket sebebiyle onun yüzeyinde köpük 

belirdi. Ondan duman yükseldi ve böylece onun köpüğünden yer ve dumanın-
dan gök meydana geldi.” Denilmiştir ki ilk cisim topraktır ve diğerleri incelme 
yoluyla oluşmuştur. Denilmiştir ki ilk cisim ateştir ve diğerleri yoğunlaşma  
yoluyla oluşmuştur. Denilmiştir ki ilk cisim buhardır ve bir kısım unsurlar  
incelme ve bir kısım unsurlar ise yoğunlaşma yoluyla oluşmuştur. Denilmiştir 
ki ilk cisim et, ekmek vs. her şeyin bir karışımıdır ve bunlar arasında bir cins, 
bir araya gelip duyularla algılanabilecek bir büyüklüğe ulaştığında onun hu-
dûsa gelmiş olduğu zannedilir. Oysa hudûsa gelmemiştir, yalnızca bir araya 
gelmeyi gerektiren sûret hudûsa gelmiştir. Daha önce unsurların sayısı açıkla-

nırken bu ihtilafl ardan söz etmiştik. 

[1627] Kimileri de onun cisim olmadığını söylemiş ama onun ne olduğun-
da ihtilaf etmiştir. Mecûsîlerden dualistler şöyle demiştir: Söz konusu zâtlar, 
aydınlık ve karanlıktır. Çünkü aydınlık ve karanlık, kadîmdir ve âlem bu iki-

sinin karışımından doğar. Mecûsîler arasında beş kadîm görüşünü benimseyen 

Harnânîler (Harranlılar) demiştir ki söz konusu zâtlar, nefis ve heyûlâdır. Ne-
fis, heyûlâya aşık olmuştur. Çünkü onun duyusal ve aklî yetkinlikleri heyûlâya 
dayanmaktadır. Böylece bu ikisinin karışımından, oluşanların/mükevvenâtın 
türleri meydana gelmiştir. Aşkın bâ edatıyla geçişli hale getirilmesi, yapışma 

veya tutkunluk anlamını sağlamak içindir aksi halde o, kendiliğinden geçişlidir. 
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اÙĻĩùåĤ واÙĻĐĳĭĤ واóĐŶاض اÙāÝíĩĤ اÙàïéĨ ÙĭĻđÝĩĤ وź اĭÝĨאع ïè ĹĘوث 
 óĩÝùĨ  óĻĔ èאدàאً  اĭĤאر  ĳĬع   ًŻáĨ ĺכĳن  כÉن   ÙĺóāĭđĤا  ÙĻĐĳĭĤا اĳāĤر   ăđÖ
اĳäĳĤد đÝÖאÕĜ أóĘاده اÙĻāíýĤ إذ ĳåĺز óٍāĭĐ īĨ įĤĳāè آěĺóĉÖ óì اĤכĳن 
أĳĬاع  اóĩÝøار   ĹĘ  źو כĤñכ  اóĩÝøاره   ĹĘ  ħİïĭĐ أąĺאً  اĭÝĨאع   źو واùęĤאد، 

.ÙĺאıĬ ŻÖ Ù×ĜאđÝĩĤא اİادóĘأ īĩĄ ĹĘ כّ×אتóĩĤا
]١٦٢٦ [ ĳĉøم أرïّĝÜ īĨ لĳĜ ĳİא وıÜאęāÖ ÙàïéĨ אıÜواñÖ ÙĩĺïĜ אıĬأ ßĤאáĤا

 ėĥÝìوا ħùä įĬאل: إĜ īĨ ħıĭĩĘ واتñĤכ اĥÜ ĹĘ اĳęĥÝìا ïĜ ءźËİאء، وĩכéĤا īĨ
ĹĘ ذĤכ اħùåĤ أي اùäŶאم ĝĘ ĳİאل àאĻĤ÷ اĹĉĥĩĤ: إįĬ اĩĤאء اñĤي ĳİ اï×ĩĤع 
 ÕèאĀ Ĝאل  ĩıĭĻÖא.  وĨא  واŶرض  اĩùĤאء   īĨ כıĥא   óİاĳåĤا وįĭĨ أïÖع  اŶول 
 ĵĤאđÜ ّٰųراة أن اĳÝĤا ĹęĘ .ÙĻıĤŸا ÕÝכĤا īĨ į×İñĨ ñìأ įĬÉوכ ģéĭĤوا ģĥĩĤا
 óıČאر وí×Ĥا ģāéĘ ًאءĨ אرتĀو ÛÖاñĘ Ù×ĻıĤا óčĬ אıĻĤإ óčĬة وóİĳä ěĥì
ĵĥĐ وııäא Õ×ùÖ اóéĤכÙ زïÖ و ارıĭĨ ďęÜא دìאن īĨ ģāéĘ زİïÖא اŶرض 
اĭĤאر،   :ģĻĜو  ėĻĉĥÝĤאÖ  ĹĜاĳ×Ĥا  Ûĥāèو اŶرض،   :ģĻĜو اĩùĤאء  دìאıĬא   īĨو
 ėĻĉĥÝĤאÖ אıąđÖ óĀאĭđĤا Ûĥāèאر، وí×Ĥا :ģĻĜو ėĻáכÝĤאÖ ĹĜاĳ×Ĥا Ûĥāèو
 ďĩÝäذا اÍĘ כĤذ óĻĔو õ×ìو ħéĤ ءĹü ģכ īĨ ćĻĥíĤا :ģĻĜو ėĻáכÝĤאÖ אıąđÖ و
ıĭĨ ÷ٍĭä īĨא Ĺüء ïĜ įĤر ĳùéĨس īّČ أïè ïĜ įĬث وïéĺ ħĤث؛ إĩĬא ïéÜث 
ĻÖאن   ĹĘ اĘŻÝìźאت  ñİه   ĹĘ כŻم   ě×ø  ïĜو اĩÝäźאع  أوı×äא   ĹÝĤا اĳāĤرة 

.óĀאĭđĤد اïĐ
]١٦٢٧ [ ÙĺĳĭáĤا ÛĤאĝĘ ĳİ אĨ įĻĘ ėĥÝìوا ħùåÖ ÷ĻĤ įĬאل: إĜ īĨ ħıĭĨو

و  اõÝĨاĩıäא،   īĨ  ħĤאđĤا  ïĤĳÜو ĩĺïĜאن  ĩıĬÍĘא   ÙĩĥčĤوا اĳĭĤر  اĳåĩĤس:   īĨ
 ÛĝýĐ ïĜو ĵĤĳĻıĤوا ÷ęĭĤا :ÙùĩíĤאء اĨïĝĤאÖ نĳĥאئĝĤا ħıĭĨ نĳĻĬאĬóéĤאل اĜ
اÖ ÷ęĭĤאėĜĳÝĤ ĵĤĳĻıĤ כĩאıÜźא اÙĻùéĤ واıĻĥĐ ÙĻĥĝđĤא īĨ ģāéĘ اĩıĈŻÝìא 
 źوإ اĳĤĳĤع  أو  اĳāĥĤق   ĵĭđĨ  īĻĩąÝĤ ÖאĤ×אء   ěýđĤا  ÙĺïđÜو اĩĤכĬĳّאت  أĳĬاع 

.įùęĭÖ ٍïّđÝĨ ĳıĘ
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[1628] Denilmiştir ki o, birliktir. Çünkü birlik, parçalanmış39 ve birlikler 

konum  sahibi noktalar haline gelmiş ve noktalar toplanıp çizgi haline gelmiş; 
çizgiler toplanıp yüzey haline gelmiş ve yüzeyler toplanıp cisim haline gel-
miştir. Bazen denilir ki bu sözlerin çoğu, remizler ve işaretlerden ibarettir ve 

bunların zâhirinden, söyleyenlerin maksadı anlaşılmamaktadır. 

[1629] Dördüncüsü: Cisimler zâtlarıyla hâdis ama sıfatlarıyla kadîmdir-
ler. Bu düşünceyi hiç kimse iddia etmemiştir, zira zorunlu olarak yanlıştır. 
Dolayısıyla yazar, akla ilk gelenlere bakarak bunu aklî kısımlardan ve ihtimal-

lerden biri yapmıştır. 

[1630] Beşincisi: Hepsinde duraksamaktır. Yazar, bununla, dördüncü ih-

timal dışındakileri kastetmektedir. Zira hiçbir akıl sahibinin dördüncü ihtimal-

de tereddüt edip duraksaması düşünülemez, aksine onu bedîhesiyle reddetmesi 

gerekir. Bu Galen’in görüşüdür. Çünkü anlatıldığına göre o, vefat ettiği hasta-

lığındayken öğrencilerinden birine “benim hakkımda benim âlemin kadîm mi 

yoksa hâdis mi olduğunu ve düşünen nefsin mizaç  mı yoksa başka bir şey mi 

olup olmadığını bilmediğimi yaz” demiştir. Zamanının sultanı Galen’e filozof 

unvanı vermek istediğinde akranları, Galen’i bundan dolayı eleştirmiştir. 

[1631] Bunları öğrendiysen şöyle deriz: Bizim cisimlerin hem zâtları hem 

de sıfatlarıyla hâdis olduğu hususunda altı delilimiz bulunmaktadır.

[1632] Birinci Delil: Bu, cisimlerin zât ve sıfatlarıyla hâdis olduğunu is-

patta genişçe açıklanan meşhur delildir. Buna göre cisimler, hâdislerden yok-
sun kalamaz. Hâdislerden yoksun kalmayan ise zâtı ve sıfatlarıyla hâdistir. 
O halde cisimler de hâdistir. Delilin ikinci öncülü açıktır. Çünkü hâdislerden 

yoksun kalmayanın kıdemi, hâdisin de kıdemini gerektirir. Buna yönelik bir 

kısım eleştiriler vardır ve bunlar sana birazdan arzedilecektir. 

[1633] Birinci öncülün ise iki gerekçesi vardır. Birincisi: Cisim-
ler daha önce anlatılan gerekçeden ötürü arazlardan yoksun kala-
maz. Daha önce anlatılan gerekçe ifadesi, cisimlerin oluşlardan40, telif-

den ve bu ikisini izleyen arazlardan yoksun kalamayacağının bilinme-

sini sağlayan şeye işarettir. En açığı, “İlerde” yani bu mersadın altıncı 

maksadında “anlatılacak gerekçeden ötürü” denmesidir. Ayrıca cisim-

ler, aralarında ayrışma olmaksızın var olamazlar. Çünkü her mevcudun 
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ذوات ] ١٦٢٨[ ĉĝĬאً  اïèĳĤات  āĘאرت  õåÜأت  ıĬÍĘא  اïèĳĤة   Ĺİ  :ģĻĜو
éĉøאً  āĘאرت  اĳĉíĤط   ÛđĩÝäوا ĉìאًّ  āĘאرت   ćĝĭĤا  ÛđĩÝäوا أوĄאع 
رĳĨز  اĤכĩĥאت  ñİه   óáأכ إن  ĝĺאل:   ïĜو ĩùäאً  āĘאرت  اĳĉùĤح   ÛđĩÝäا و 

.ħİïĀאĝĨ אİóİاĳČ īĨ ħıęĺ ź אراتüوإ
]١٦٢٩ [ ïèأ  įÖ  ģĝĺ  ħĤ وñİا  ęāÖאıÜא،   ÙĩĺïĜ ñÖواıÜא   Ùàאدè أıĬא   ďÖاóĤا

 ĵĤإ  óčĭĤאÖ واĩÝèźאźت   ÙĻĥĝđĤا اùĜŶאم   īĨ  įĥđåĘ اŻĉ×Ĥن  óĄوري   įĬŶ
Öאدئ اóĤأي.

]١٦٣٠ [ ďÖاóĤا اĩÝèźאل  ïĐا  Ĩא   įÖ أراد   ģכĤا  ĹĘ  ėĜĳÝĤا اíĤאĨ÷؛ 
 ĳİو  įÝıĺï×Ö  įĻęĭĺ أن   ïÖ  ź  ģÖ  įĻĘ  ėĜĳÝĺو óÝĺدد  أن   ģĜאĐ  īĨ ĳāÝĺر   ź إذ 
 :įÜñĨŻÜ ăđ×Ĥ įĻĘ ĹĘĳÜ يñĤا įĄóĨ ĹĘ אلĜ įĬأ įĭĐ ĵכéĺ س إذĳĭĻĤאä ÕİñĨ
 Ĺİ  ÙĝĈאĭĤا  ÷ęĭĤا وأن  ïéĨث  أو   ħĺïĜ  ħĤאđĤا أن   ÛُĩĥĐ Ĩא   ĹĬأ  ĹĭĐ  ÕÝأכ
 į×ĻĝĥÜ įĬאĨאن زĉĥø īĨ أراد īĻè כĤñÖ įĬاóĜأ įĻĘ īđĈ ïĜه، وóĻĔ اج أوõĩĤا

ÖאĳùĥĻęĤف.
إذا ñİ ÛĘóĐا ĳĝĭĘل: ĭĤא ïè ĹĘوث اùäŶאم ñÖواıÜא وęĀאıÜא ] ١٦٣١[

ùĨאĤכ ÙÝø؛
اŶول وĳİ اĳıýĩĤر اĳù×ĩĤط ĹĘ إà×אت ñİا اĳĥĉĩĤب اùäŶאم ] ١٦٣٢[

 įÜאęĀو įÜاñÖ ٌאدثè ĳıĘ ادثĳéĤا īĐ ĳĥíĺ ź אĨ ģادث وכĳéĤا īĐ ĳĥíÜ ź
 īĐ  ĳĥíĺ  ź Ĩא  ïĜم  Ŷن  čĘאóİة   ÙĻĬאáĤا  ÙĨïĝĩĤا أĨא  כĤñכ؛   Ùàאدè ĘאùäŶאم 

اĳéĤادث õĥÝùĺم ïĜم اéĤאدث وįĻĘ כŻمٌ óĻøد ĻĥĐכ.
وأĨא اÙĨïĝĩĤ اŶوīĻıäĳĥĘ ĵĤ؛ اŶول أن اùäŶאم īĐ ĳĥíÜ ź اóĐŶاض ] ١٦٣٣[

ĩĤא óّĨ إüאرة إĨ ĵĤא óّĐف įÖ أن اùäŶאم īĐ ĳĥíÜ ź اŶכĳان واėĻĤÉÝĤ وĨא 
ĩıđ×Ýĺא īĨ اóĐŶاض، واóıČŶ أن ĝĺאل ĩĤא ÏĻåĻø أي ĹĘ اïāĝĩĤ اùĤאدس 
 ïÖ ź دĳäĳĨ ģن כŶ אıĭĻÖ õĺאĩÝĤون اïÖ אمùäŶا ïäĳÜ ź وإذ ،ïĀóĩĤا اñİ īĨ
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bir başka mevcuttan zorunlu olarak ayrışmış olması gerekir. Cisimler arasın-

daki ayrışmanın ise ancak arazlarla olacağını anlatmıştık. Çünkü cisimlerin 

kendilerinden oluştuğu cevher-i fertler mütemâsildir. Sonra arazlar hâdistir. 
Çünkü iki zamanda bâkî kalamazlar ve böyle olan her şey de hâdistir. Bu 
ikisinin açıklaması daha önce geçmişti. Yani cisimler arasındaki ayrışmanın 

ancak arazlarla olduğu ve arazların da iki zamanda bâkî kalamayacağı daha 

önce anlatılmıştı. Eğer yazar sadece ikinciyi açıklamakla yetinseydi “daha önce 

açıklamıştık” sözüne daha uygun olurdu. 

[1634] İkincisi şöyle denilmesidir: Cisim hareket ve sükûndan yoksun ka-
lamaz. Hareket ve sükûn ise hadistir. O halde cisim hâdislerden yoksun kala-

maz. Biz, “cisim hareket ve sükûndan yoksun kalamaz” dedik, çünkü cisim bir 
mekânda olmaktan zorunlu olarak yoksun kalamaz. Eğer cismin o mekânda 

bulunması, yine o mekândaki başka bir bulunma tarafından öncelenmişse ci-
sim sükûn halindedir. Çünkü sükûn, birinci mekândaki ikinci bulunmadır. 

Aksi halde yani cismin o mekânda bulunması yine mekândaki başka bir bu-

lunma tarafından öncelenmemişse cisim hareketlidir.

[1635] Şöyle denemez: “Sizin deliliniz, yaratılış zamanının başlangı-
cındaki cisimle nakzedilir. Çünkü delil ona da uygulanabilir. Oysa bu cisim 

hareketli veya sâkin değildir. Zira bu takdirde o cisim gerek birinci gerekse 

ikinci mekânda ikinci bulunmayla nitelenmemektedir.” Çünkü biz şöyle di-
yoruz: Varlığını devam ettiren cisim hakkında konuşulmakta ve onun hare-

ket ve sükûndan yoksun kalamayacağı iddia edilmektedir. Varlığa gelen cisim 

hakkında konuşulmamaktadır. Dolayısıyla nakz söz konusu değildir. Bu soru, 

münâkaza yoluyla sorulduğunda men olur ve iddia sahibine [muallil] zarar 

vermez. Çünkü onun maksadı, cismin hâdis olduğudur. 

[1636] Biz birkaç gerekçeden dolayı hareketin hâdis olduğunu söyledik. 
Birincisi: Hareketin mahiyeti, başkasıyla öncelenmiş olmaktır. Yani hareketin 

mahiyeti, özü gereği öncelenmiş olmayı gerektirir. Zira hareket, bir durumdan 

diğer duruma geçişten ibarettir. Hatta şöyle deriz: Hareket, diğer mekândaki 

ikinci bulunmadır, dolayısıyla da hareket, birinci durumla öncelenmiştir ve 

birinci oluştur. Oysa ezelîliğin mahiyeti, başkasıyla öncelenmiş olmamaktır 
ve hareket ile ezelîlik arasında bizzat aykırılık vardır. Şu halde hareket ezelî 
olamaz. İşte bu, hâdisin anlamıdır.
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أن ĺכĳن õĻĩÝĨاً ĳäĳĨ īĐدٍ آÖ óìאóąĤورة، وĭĻّÖ ïĜא أن اĩÝĤאīĻÖ õĺ اùäŶאم 
إĩĬא Ö ĳİאóĐŶاض ĭÖאءً ĩÜ ĵĥĐאģà اĳåĤاóİ اóęĤدة اÛęĤÉÜ ĹÝĤ اùäŶאم ıĭĨא 
 óّĨ ïĜאدث وè ĳıĘ כĤñכ ĳİ אĨ ģوכ īĻĬאĨز ĵĝ×Ü ź אıĬŶ Ùàאدè اضóĐŶا ħà
وĻÖאن  ÖאóĐŶاض   źإ ĺכĳن   ź اùäŶאم   īĻÖ  õĺאĩÝĤا أن  ĻÖאن  أي  ĻÖאĩıĬא 
 :įĤĳĝĤ ĵĤכאن أوĤ ĹĬאáĤאن اĻÖ óذכ ĵĥĐ óāÝĜا ĳĤو ،īĻĬאĨز ĵĝ×Ü ź اضóĐŶأن ا

وĭĻّÖ ïĜא.
اáĤאīĨ ĹĬ اīĻıäĳĤ أن ĝĺאل: اīĐ ĳĥíĺ ź ħùåĤ اóéĤכÙ واùĤכĳن ] ١٦٣٤[

 ĳĥíĺ  ź  ħùåĤا إن  ĭĥĜא:  إĩĬא  اĳéĤادث.   īĐ  ĳĥíĺ  ź  ħùåĤאĘ èאدàאن  وĩİא 
 õĻéĤכ اĤذ ĹĘ įĬĳن כאن כÍĘ ورةóąĤאÖ õĻè ĹĘ نĳכĤا īĐ ĳĥíĺ ź įĬŶ ،אĩıĭĐ
Ĝĳ×ùĨאً ÖאĤכĳن أي Öכĳنٍ آĹĘ óì ذĤכ اø ĳıĘ õĻéĤאכŶ īن اùĤכĳن ĳİ اĤכĳن 
Ĝĳ×ùĨאً   õĻéĤا ذĤכ   ĹĘ  įĬĳכ  īכĺ  ħĤ وإن  أي   źوإ اŶول  اĩĤכאن   ĹĘ  ĹĬאáĤا

ÖאĤכĳن óéÝĨ ĳıĘ įĻĘك.
]١٦٣٥ [ įĻĘ įĬאĺóåĤ įàوïè אنĨأول ز ĹĘ ħùåĤאÖ ٌضĳĝĭĨ ħכĥĻĤאل: دĝĺ ź

اĩĤכאن   ĹĘ  ź àאنٍ  Öכĳن   ñٍئĭĻè  ėāÝĺ  ħĤ إذ  øאכĭאً   źو óéÝĨכאً   ÷ĻĤ  įĬأ  ďĨ
 įĬأ  ĹĐïّĻĘ  ĹĜא×Ĥا  ħùåĤا  ĹĘ اĤכŻم  ĳĝĬل:  ĬŶאّ   ĹĬאáĤا اĩĤכאن   ĹĘ  źو اŶول 
وإذا   ،ăĝĬ  ŻĘ اéĤאدث   ħùåĤا  ĹĘ  ź اùĤכĳن  أو   ÙכóéĤا  īĐ  ĳĥíĺ  ź
ĳāĝĨده  إذ   ģĥđĩĤا  óąĺ  ź đĭĨאً  כאن   ÙąĜאĭĩĤا  ěĺóĈ  ĵĥĐ اËùĤال  ñİا  أورد 

.ħùåĤوث اïè
]١٦٣٦ [ Ĺİ  ÙכóéĤا  ÙĻİאĨ اŶول  ĳäĳĤه؛   Ùàאدè  ÙכóéĤا إن  ĭĥĜא:  وإĩĬא 

èאلٍ   īĨ اĝÝĬźאل  ıĬŶא  ñĤاıÜא   ÙĻĜĳ×ùĩĤا  ĹąÝĝÜ ĨאıÝĻİא  أي   óĻĕĤאÖ  ÙĜĳ×ùĩĤا
 ÙًĜĳ×ùĨ ÝĘכĳن   óìآ Ĩכאنٍ   ĹĘ  ĹĬאáĤا اĤכĳن   Ĺİ ĳĝĬل:   ģÖ أóìى،  èאلٍ   ĵĤإ
ÖאéĤאÙĤ اŶوĵĤ واĤכĳن اŶول وĨאÙĻİ اŶزïĐ ÙĻĤم اÖ ÙĻĜĳ×ùĩĤאóĻĕĤ وĩıĭĻÖא ĭĨאĘאة 

ÖאñĤات Ü ŻĘכĳن اóéĤכÙ أزÙĻĤ وذĤכ ĵĭđĨ اéĤאدث. 
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[1637] İkincisi: Mahiyet ancak tikellerinin zımnında var olabilir. Çünkü 

mutlak mahiyetin bütün belirlenimlerden ayrı bir varlığının bulunduğu düşü-

nülemez. Kuşkusuz hareketin tikellerinden herhangi biri ezelde var olamaz. 
Çünkü hareketin her bir parçası, bir araya toplanması mümkün olmayan ve 

ancak peş peşe var olabilen parçalara bölünmektedir. Dolayısıyla hareketin 
mahiyeti de ezelde var olamaz. Şu halde hareketin mahiyeti de onun parçaları 

gibi hâdistir.

[1638] Üçüncüsü: Tikel hareketlerden her biri, ezelî bir yoklukla önce-
lenmiştir. Dolayısıyla bütün tikel hareketlerin yoklukları ezelde bir araya 
toplanır. Bu takdirde de ezelde kesinlikle herhangi bir hareket var olamaz. 
Aksi halde o hareket yokluğuyla bir araya gelir ki bu bir çelişkidir. 

[1639] Bu delile şöyle itiraz edildi: Ezel, bütün hareketlerinin yokluğunun 

toplandığı sınırlı bir vakit ve özel bir zaman değil ki onlardan biri ezelde var 

olduğunda yokluğuyla bir araya gelsin de iki çelişik bir araya gelmiş olsun. Ak-

sine onun ezelî olmasının anlamı şudur: O yoklukların bir başlangıcı olmadığı 

gibi aralarında herhangi bir sıralanma da bulunmamaktadır. Oysa onların var-

lıkları böyle değildir. Çünkü varlıklarının bir başlangıcı ve sıralanması vardır. 

Dolayısıyla varsayılan herhangi ezel bir parçasında, başlangıcı bulunmayan o 

yokluklardan biri o varlıklardan biriyle kesilir. Oysa ezelin parçalarının, geç-

miş tarafta kesilmesi söz konusu değildir. Buna göre onun her bir parçasında 

bir hareket var edildiği ve bu hareketin yokluğu kesildiğinde orada herhangi 

bir sakınca olmaz. Fakat vehim, ezeli kavramaktan aciz olduğundan onun ha-

reketin varlığı ve yokluğunun birlikte bulunduğu belirli bir vakit olduğunu 

sanmaktadır. 

[1640] Burada hareketin hâdisliğini açıklamak için başka bir takım ge-
rekçeler de zikredilmiştir. Fakat bütün bu gerekçeler, nihai tahlilde dediğimi-
ze varmaktadır. Aralarında anlam değil, ifade farklılığı bulunmaktadır. Bu 
nedenle de onları zikretmedik. Buna örnek mesela şu sözdür: Eğer o hareket-

lerden hiçbiri ezelde var olmamışsa onun bütün fertleri hâdis demektir. Şayet 

onlardan biri ezelde var olmuşsa bu durumda eğer başkasıyla öncelenmişse 

ezelî, başkasıyla öncelenmiş demektir; başkasıyla öncelenmemişse bu, hareket-

lerin ilkidir, dolayısıyla da hareketlerin sonlu olması gerekir. Bu söz ya ikinci 

gerekçeye -ki o, şöyleydi: hareketin tikelleri hâdis olduğunda onun mahiyeti-

nin de hâdis olması gerekir- ya da üçüncü gerekçeye varmaktadır. 
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]١٦٣٧ [ ź  ěĥĉĩĤا Ŷن  اõåĤئĻאت   īĩĄ  ĹĘ  źإ  ïäĳÜ  ź  ÙĻİאĩĤا  ĹĬאáĤا
 ÙכóéĤאت اĻئõä īĨ ًئאĻü כ أنü źא، وİóøÉÖ אتĭĻđÝĤا īĐ ًداóęĭĨ دهĳäر وĳāÝĺ
اĩÝäאıĐא   īכĩĺ  ź أõäاء   ĵĤإ  ħùĝĭĨ ıĭĨא  õäءٍ   ģכ Ŷن  اŶزل   ĹĘ  ïäĳĺ  ź
ĩĘאıÝĻİא  اŶزل   ĹĘ أي   įĻĘ أąĺאً  ĨאıÝĻİא   ïäĳÜ  ŻĘ  Ù×ĜאđÝĨ  źإ  ïäĳÜ  ŻĘ

èאدÙà כõåئĻאıÜא. 
]١٦٣٨ [ ďĩÝåÝĘ ĹĤمٍ أزïđÖ ÙĜĳ×ùĨ ÙĻئõåĤכאت اóéĤا īĨ Ùכóè ģכ ßĤאáĤا

 ĹĘ ïäĳÜ ŻĘ ñٍئĭĻèول وŶا ĹĘ ÙĻئõåĤכאت اóéĤا ďĻĩä אتĨïĐ אت أيĨïđĤا
.ėĥì اñİ א؛ıĨïĐ ÙכóéĤכ اĥÜ ÛđĨאä źوإ ًŻĀأ Ùכóè زلŶا

ĀĳāíĨאً ] ١٦٣٩[ وزĨאĬאً  ïéĨوداً  وÝĜאً   ÷ĻĤ اŶزل  ÉÖن   įĻĥĐ واóÝĐض 
 įĨïĐ  ďĨאä ıĭĨא  Ĺüء   įĻĘ  ïäو إن   ĵÝè כıĥא  اóéĤכאت  ïĐم   įĻĘ  ďĩÝäا
ıĤא   ÙĺاïÖ  ź اĨïđĤאت  ĥÜכ  أن   ÙĻĤأز כıĬĳא   ĵĭđĨ  ģÖ  ،īĻąĻĝĭĤا اĩÝäאع  õĥĻĘم 
Ĺüء  óęĺض   ÷ĻĥĘ وÜóÜ×אً   ÙĺاïÖ ıĤא  ÍĘن  وĳäداıÜא  ŻíÖف  ıĭĻÖא   ÕÜóÜ  źو
īĨ أõäاء اŶزل إź وĹü įĻĘ ďĉĝĭĺء ĥÜ īĨכ اĨïđĤאت اïÖ ź ĹÝĤاıĤ Ùĺא ĳäĳÖد 
 ïäذا وÍĘ ĹĄאĩĤا ÕĬאä ĹĘ אعĉĝĬزل اŶاء اõäŶ ÷ĻĤدات وĳäĳĤכ اĥÜ īĨ
 ħİĳĤأن ا źور إñéĨ אكĭİ īכĺ ħĤ אıĨïĐ įĻĘ ďĉĝĬوا Ùכóè אıĭĨ ٍءõä ģכ ĹĘ
 ďĨ ÙכóéĤد اĳäو įĻĘ ďĩÝäا īĻđĨ ÛĜو įĬأ ÕùéĻĘ زلŶإدراك ا īĐ óĀאĜ

ıĨïĐא.
Ĩא ] ١٦٤٠[  ĵĤإ ĨآıĤא   óìُأ وĳäه   ÙכóéĤا ïèوث  Ļ×Ĥאن  ĭıİא   óכñĺ  ïĜو

ذכĬóא، وإĩĬא ėĥÝíÜ اđĤ×אرة دون اóÝĘ ĵĭđĩĤכĭאİא وذĤכ Ĩ ģáĨא īĨ ģĻĜ أįĬ إن 
 ïäو وإن   ،Ùàאدè כıĥא  أóĘادİא   ÛĬכא اŶزل   ĹĘ اóéĤכאت   īĨ Ĺüء   ïäĳĺ  ħĤ
Ĺüء ıĭĨא ÍĘن כאن Ĝĳ×ùĨאً ÖאóĻĕĤ כאن اŶزĜĳ×ùĨ ĹĤאً óĻĕÖه، وإن כאن Ĝĳ×ùĨאً 
óĻĕÖه כאن ذĤכ أول اóéĤכאت õĥĻĘم ĭÜאıĻİא وĨآįĤ إĨא إĵĤ اįäĳĤ اáĤאĹĬ وĳİ أن 
.ßĤאáĤا įäĳĤا ĵĤא إĨכ، وإĤñא כıÝĻİאĨ ÛĬכא Ùàאدè ÛĬإذا כא ÙכóéĤאت اĻئõä
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[1641] Bil ki cismin kadîm olduğu düşüncesine varanlar onun ezelî bir 

tikel hareketle nitelendiğini söylememişler, bilakis anlattığımız şekilde onun 

sonsuza dek peş peşe gelen hareketlerle nitelendiğini ve onlardan her bir tikelin 

de ezelin bir parçasında var olduğunu söylemişlerdir. Onların “her ne kadar 

hareketin tikellerinden her biri hâdis olsa da onu mahiyeti ezelîdir” sözlerinin 

anlamı budur. Demişlerdir ki cismin böylesi sonsuz sayıdaki hâdislerden yok-

sun kalmaması ne onun hâdis oluşunu ne de hâdisin kadîm olmasını gerektirir. 

Dolayısıyla onların sözünü çürütmek için peş peşe gelen hâdislerin sonsuza 

dek teselsülünün imkânsız olduğunu açıklamamız gerekir ki “cisim sonsuz hâ-

dislerden yoksun kalamaz, hâdislerden böyle yoksun kalamayan ise hâdistir, 

aksi halde hâdisin kadîm olması veya onun o hâdislerden yoksun kalması gere-

kir” diyebilelim. Bundan dolayı yazar şöyle dedi:

[1642] Hareketin hâdisliğini ve onun fertlerinin sonsuza dek peş peşe git-

mesinin imkânsız olduğunu gösteren gerekçelerden dördüncüsü tatbik yön-
temidir. Teselsülün çürütülmesine ilişkin bahislerde bu yöntemi anlatmıştık. 
Onun buradaki takrîri şöyle dememizdir: Eğer hareketler sonsuza kadar peş-

peşe teselsül etseydi biz, başlangıcı olmayana doğru bir hareketi mesela belirli 

bir dolanımı tek bir bütün olarak farz ettiğimizde ve yine ondan önce sonlu 
miktarda bir hareketi mesela on dolanımı başka bir bütün olarak farz etti-

ğimizde sonra da iki bütünün birine ait birinci parçayı diğerine ait birinci 
parçaya ve aynı şekilde ikinciyi ikinciyle vs. sonsuza dek örtüştürdüğümüzde 
fazla bütünün her bir parçasının karşısına eksik bütünün bir parçası gelirse 
bir şey başkasıyla birlikteyken kendisi gibi olur, başkasıyla birlikte olmaz. 
Bu takdirde de fazla, eksiğe eşit olur ki bu bir çelişkidir. Aksi halde fazlanın 
parçaları arasında karşısına eksikten bir parçanın denk gelmediği parça bu-
lunacaktır. Bu durumda da eksik zorunlu olarak kesilecek, dolayısıyla son-
lu olacaktır. Fazla ise eksikten sadece sonlu sayıda parçayla fazla olacaktır. 
Sonludan sonlu sayıyla fazla olan ise hiç şüphesiz sonludur. Dolayısıyla fazla 
da sonlu olur. O takdirde her ikisinin de sonlu olması gerekir. Oysa varsa-
yılan bunun tersiydi. Diğer deyişle o yönde her ikisinin de sonsuz olduğu 

varsayılmıştı. Şu halde hareketler sonsuz olsaydı sonlu olacaklardı. Varlığı, yok-

luğunu gerektiren her şey ise kesinlikle imkânsızdır. Bu tatbik deliline yönelik 
eleştirileri ve cevaplarını teselsülün iptali bahsinde öğrenmiştin. Bıktırma-

mak için tekrarlamıyoruz. 
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واħĥĐ أن اñĤاīĻ×İ إïĜ ĵĤم اĳ×İñĺ ħĤ ħùåĤا إĵĤ أĳĀĳĨ įĬف ] ١٦٤١[
 Ĺئõä ģא وכıĤ ÙĺאıĬ ź Ù×ĜאđÝĨ כאتóéÖ ėٌāÝĨ įĬا: إĳĤאĜ ģÖ ÙĻĤأز ÙĻئõä ÙכóéÖ
 ÙכóéĤا ÙĻİאĨ :ħıĤĳĜ ĵĭđĨ اñİאه، وĬرĳّĀ אĨ ĵĥĐ زلŶا īĨ ٍءõä ĹĘ ïäĳĺ אıĭĨ
ÙĩĺïĜ، وإن כאن כģ واīĨ ïٍè آèאدİא èאدàאً ĜאĳĤا: وïĐم ĳّĥìه ñİ ģáĨ īĐه 
 ŻĘ ًאĩĺïĜ אدثéĤن اĳכ źو įàوïè مõĥÝùĺ ź אİادïĐŶ ÙĺאıĬ ź ĹÝĤادث اĳéĤا
 ĵÝè ÙĺאıĬ ŻÖ Ù×ĜאđÝĩĤادث اĳéĤا ģùĥùÜ אعĭÝĨאن اĻÖ īĨ ħıĨŻאل כĉÖא إĭĤ ïÖ
 īĐ ĳĥíĺ ź אĨ ģوכ ÙĻİאĭÝĨ ادثĳè īĐ ĳĥíĺ ź ħùåĤل: اĳĝĬ א أنĭĤ óùĻÝĺ
ĳèادث כĤñכ כאن èאدàאً وإõĤ źم ïĜم اéĤאدث أو ĳّĥìه ĥÜ īĐכ اĳéĤادث 

ĤñĥĘכ Ĝאل:
]١٦٤٢ [ óĻĔ ĵĤא إİادóĘأ ÕĜאđÜ אعĭÝĨوا ÙכóéĤوث اïè هĳäو īĨ ďÖاóĤا

ĭıİא  وİóĺóĝÜא   ģùĥùÝĤا إĉÖאل   ßèא×Ĩ  ĹĘ ıÝĘóĐא   ïĜو  ěĻ×ĉÝĤا  ÙĝĺóĈ  ÙĺאıĭĤا
 Ùٍכóè īĨ ضóęĬ א أنĭĤ כאن ÙĺאıĬ ŻÖ Ùً×ĜאđÝĨ כאتóéĤا ÛĥùĥùÜ ĳĤ :لĳĝĬ أن
 Ùכóè īĨ ًאąĺض أóęĬ ة وïèوا Ùĥĩä įĤ ÙĺاïÖ ź אĨ ĵĤإ ًŻáĨ ÙĭĻđĨ ٍورةïא כĨ
Ùĥĩä أóìى، ě×ĉĬ ħà اīĻÝĥĩåĤ اõåĤء   ًŻáĨ دورات óýđאهٍ כĭÝĨ ٍارïĝĩÖ אıĥ×Ĝ
اŶول īĨ إïèاĩİא ÖאŶول īĨ اóìŶى واáĤאÖ ĹĬאáĤאĹĬ وİכñا ź إıĬ ĵĤאÍĘ Ùĺن 
כאن   ÙāĜאĭĤا  ÙĥĩåĤا أõäاء   īĨ õäء  اõĤائïة   ÙĥĩåĤا أõäاء   īĨ  ģכ ÍÖزاء  כאن 
 źوإ ėĥì اñİ ؛ÿĜאĭĥĤ ًאĺאوùĨ ïائõĤن اĳכĻĘ هóĻĔ ďĨ ź ĳıه כóĻĔ ďĨ ءĹýĤا
 ÙāĜאĭĤا ďĉĝĭÝĘ ءõä ÙāĜאĭĤا īĨ įزائÍÖ ïäĳĺ ź א כאنĨ ةïائõĤاء اõäأ ĹĘ ïäو
 ĹİאĭÝĩĤا ĵĥĐ ïائõĤאهٍ واĭÝĩÖ אıĻĥĐ ïĺõÜ אĩĬة إïائõĤوا ،ÙĻİאĭÝĨ نĳכÝĘ ورةóĄ
ÖאĭÝĩĤאĭÝĨ Ĺİאهٍ ÝĘ Ùı×ü ŻÖכĳن اõĤائïة أąĺאً ĭÝĨאõĥĻĘ ÙĻİم ĭÜאĩıĻİא وŻì ĳİف 
 ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ כאتóéĤا ÛĬכא ĳĥĘ ÙıåĤכ اĥÜ ĹĘ אĩıĻİאĭÜ مïĐ ĹĭĐوض أóęĩĤا
اĤכŻم   ÛĘóĐ  ïĜא.وđĉĜ  ًźאéĨ כאن   įĨïĐ وĳäده  اõĥÝøم  وĨא   ،ÙĻİאĭÝĨ  ÛĬכא
įĻĥĐ أي ĵĥĐ اźïÝøźل ÖאĹĘ ěĻ×ĉÝĤ إĉÖאل اËø ģùĥùÝĤاźً وĳäاÖאً ïĻđĬ ŻĘه 

دđĘאً ŻĨŹĤل.

٥

١٠

١٥

٢٠



1150 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

[1643] Beşinci gerekçe tezâyüf  yöntemidir. Bunu da orada öğrenmiştin. 

Bu yöntemin buradaki takrîri şöyledir: Hareketler bir kısmı önce bir kıs-
mı sonra gelen parçalardan oluşur. Mesela hareketin günlerce sürdüğünü 
düşünelim. O günler sonsuz olsa bile bizim bir günden -bu, bulunduğumuz 
gündür- son parça belirlememiz mümkündür. Bu durumda deriz ki sonsuz 

olan bu silsiledeki bu parça öncelenmiş ama başka herhangi bir birini önce-
lememiş olmakla nitelenir. Onun diğer parçalarından her biri ise varsayım 
bakımından hem öncelemiş hem de öncelenmiştir. Çünkü varsayılan şey, sil-

silenin sonsuz oluşuydu. Dolayısıyla onun diğer parçalarından her biri, hem 

öncelenmiş hem de öncelemiştir. Çünkü onlar arasında öncelenmiş olmakla 

nitelenmeyen bir önceleyen olsaydı bu parçayla silsile kesilirdi. Bu takdire göre 

her önceleyen öncelenmiştir. Ama bunun tümel aksi doğru değildir. Mesela 
zikredilen sonuncusu öyle değildir. Bu durumda öncelenenin sayısı, önceleye-
nin sayısından yani öncelenmiş olmanın sayısı, önce olmanın sayısından bir 
fazla olacaktır. Oysa bu imkânsızdır. Çünkü o ikisi, gerçek mütezâyiftirler, 
varlıkta eş kapsamlı olmaları, sayıca eşit olmaları, ikisinden birinin her bir 
parçasının karşısına diğerinden bir parça gelmesi zorunludur. İki meşhur 

mütezâyifin sayısının eşit olması ise gerekmez. Mesela bir babanın birçok oğlu 

olabilir. Fakat vasıf bakımından itibari başkalık dikkate alınırsa durum değişir. 

Eğer silsile sonlu olsaydı orada öncelenmemiş bir önceleyen olacak ve iki izâfî 

denk olacaktı.

[1644] Sükûnun hâdis olduğunu söyledik, çünkü kadîm olsaydı onun or-
tadan kalkması mümkün olmazdı. Oysa ardbitişen  yanlıştır. Önbitişen ve 
ardbitişen arasındaki gerekliliğe gelince bunun nedeni onun vücûdî oluşudur. 
Çünkü daha önce mekânda bulunmaya ilişkin bahislerde geçtiği üzere oluşun 

varlığı, duyu yardımıyla zorunlu olarak bilinir ve onun dört türü de böyledir. 

Çünkü bu türler de sonuç itibariyle oluşa dönmektedir ve bunları ayrıştıran-

lar, başka bir oluşla öncelenmiş veya öncelenmemiş olmak ve üçüncü araya 

girmenin mümkün olup olmaması gibi, itibârî  durumlardan ibarettir. Oysa 
kadîm olan her vücûdînin yani mevcudun zevali imkânsızdır. Bundan dolayı 

kadîmlik yoklukla çelişir denilmiştir. Çünkü kadîm, şayet zâtı gereği zorunlu 
ise onun yokluğunun imkânsız olduğu açıktır. Şayet kadîm mümkünse iler-
de yüce Zorunlu’nun ispatında zikredilecek gerekçelerden ötürü zâtı gereği 

zorunlu bir varlığa dayanır. Kadîm mümkünün dayandığı bu zorunlu ise 
muhtâr olamaz. Çünkü daha önce geçtiği üzere kadîm, muhtâra dayanamaz. 
Aksine söz konusu zorunlu, mûcib olacaktır. Bu durumda mûcibin o kadîm-

deki tesiri, asla herhangi bir şarta bağlı değilse aksine onun zâtı kadîmi var 

etmek için yeterliyse onun yokluğundan zorunlunun da yokluğu gerekli olur. 
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اíĤאĥÜ īĨ ÷Ĩכ اĳäĳĤه ÙĝĺóĈ اąÝĤאėĺ وıÝĘóĐ ïĜא أąĺאً ĭİאك ] ١٦٤٣[
 ÙĜĳ×ùĨ وıąđÖא   ÙĝÖאø ıąđÖא  أõäاء   īĨ  ėĤÉÝÜ اóéĤכאت  أن  ĭİא  وİóĺóĝÜא 
 īĨ ģđåĬ א أنĭĤ īכĨأ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ אمĺŶכ اĥÜ ÛĬכא ĳĥĘ  ًŻáĨ ًאĨאĺא أıĥđåĭĤو
 ÙĥùĥùĤه اñİ ĹĘ ءõåĤا اñİ :لĳĝĭĘ ًاóĻìءاً أõä įĻĘ īéĬ يñĤم اĳĻĤا ĳİא وĨ ٍمĳĺ
 īĨ õäءٍ   ģوכ  ،ěÖאùÖ  ÷ĻĤو  ÙĻĜĳ×ùĩĤאÖ ĳĀĳĨف  أي  ĳ×ùĨق   ĵİאĭÝÜ  ź  ĹÝĤا
 ÙĥùĥùĤا ĹİאĭÜ ź وضóęĩĤض إذ اóęĤا ÕùéÖ قĳ×ùĨو ěÖאø óìُŶא اıائõäأ
Ęכģ واīĨ ïٍè أõäائıא اĳĀĳĨ óìُŶفٌ ÖאÙĻĜĳ×ùĩĤ واùĤאđĨ ÙĻĝÖאً إذ ĳĤ وıĻĘ ïäא 
 ģכĘ óĺïĝÝĤا اñİ ĵĥĐو ،įÖ ÙĥùĥùĤا ÛđĉĝĬź ÙĻĜĳ×ùĩĤאÖ فĳĀĳĨ óĻĔ ěÖאø
øאĳ×ùĨ ěٍÖق Đ óĻĔ īĨכٍ÷ כĹĥ כאóĻìŶ اñĩĤכĳر ĻĘכĳن ïĐد اĳ×ùĩĤق أي 
اÙĻĜĳ×ùĩĤ أزïĐ īĨ ïĺد اùĤאěÖ أي اùĤאĳÖ ÙĻĝÖاïè وأéĨ įĬאل ĩıĬŶא ąÝĨאęĺאن 
 ģزاء כÍÖ نĳכĺ د وأنïđĤا ĹĘ אĩıĺאوùÜد وĳäĳĤا ĹĘ אĩİËĘכאÜ Õåĺ אنĻĝĻĝè
źزم   óĻĕĘ  īĺرĳıýĩĤا ïĐد  ùÜאوي  وأĨא   ،óìŴا  īĨ  ïèوا أĩİïèא   īĨ  ïٍèوا
 ÛĬכא ĳĤو ،ėĀĳĤا ÕùéÖ אري×ÝĐźا óĺאĕÝĤا ó×Ýđĺ أن źאء إĭÖأ įĤ ïèبٍ واÉכ

اĭÝĨ ÙĥùĥùĤאÙĻİ כאن ĭİאك øאĳ×ùĩÖ ÷ĻĤ ěÖق ÝĻĘכאÉĘ اĄŸאĻĘאن.
وإĩĬא ĭĥĜא: اùĤכĳن èאدث ĳĤ įĬŶ כאن ĩĺïĜאً ďĭÝĨź زواįĤ واŻĤزم ] ١٦٤٤[

ÖאģĈ؛ أĨא اŻĩĤزįĬŷĘ ÙĨ وĳäدي ĩĤא ïĝÜم Ĩ ĹĘ×אßè اīĨ īĺŶ أن وĳäد اĤכĳن 
óĄوري ĳĥđĨمٌ đĩÖאوÙĬ اéĤ÷ وכñا أĳĬاįĐ اŶرŶ ÙđÖن èאıĥĀא Đאئï إĵĤ اĤכĳن 
واõĻĩĩĤات أĳĨر اÝĐ×אرģáĨ Ùĺ כĜĳ×ùĨ įĬĳאً Öכĳنٍ آóì أو ĳ×ùĨ óĻĔق وإĨכאن 
 :ģĻĜ Ùĩà īĨو įĤزوا ďĭÝĩĺ ħĺïĜ دĳäĳĨ دي أيĳäو ģوכ įĨïĐو ßĤאà ģĥíÜ
اïĝĤم ĭĺאĹĘ اïđĤم įĬŶ أي اħĺïĝĤ إن כאن واä×אً ñÖاčĘ įÜאóٌİ اĭÝĨאع įĨïĐ وإن כאن 
 źو ،ĵĤאđÜ ÕäاĳĤאت ا×àإ ĹĘ ĹÜÉĻø אĩĤ اتñĤאÖ Õäوا ĵĤاً إïĭÝùĨ אً כאنĭכĩĨ
 ħĺïĝĤأن ا īĨ óّĨ אĩĤ ًאراÝíĨ ħĺïĝĤا īכĩĩĤا įĻĤإ ïĭÝøي اñĤا ÕäاĳĤכ اĤن ذĳכĺ
 ĹĘ ÕäĳĩĤا óĻàÉÜ ه أيóĻàÉÜ ėĜĳÝĺ ħĤ نÍĘ ًא×äĳĨ نĳכĺ ģÖ אرÝíĩĤا ĵĤإ ïĭÝùĺ ź
 ÕäاĳĤم اïĐ įĨïĐ īĨ مõĤ אدهåĺإ ĹĘ ًאĻĘכא įÜכאن ذا ģÖ ًŻĀطٍ أóü ĵĥĐ ħĺïĝĤכ اĤذ

٥
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Çünkü kendi olması bakımından onun zâtının gereği olur. Gereğin yokluğu 

ise gerektirenin yokluğunu gerektirir. Bu durumda kadîmin yokluğu imkânsız 

olur. Şayet zorunlunun o kadîmdeki tesiri bir şarta bağlıysa o şart hâdis ola-
maz. Aksi halde o şarta bağlı kadîm, hâdis olmaya daha layık olur. Dolayısıy-
la o şart da kadîm olacak, söz ona ve onun zorunludan bir şartla mı yoksa şart-

sız mı çıktığına geri dönecek ve hep birlikte birbiri ardına var olan şeylerde te-
selsülü önlemek için zorunludan herhangi bir şarta bağlı olmaksızın zorunlu 
olarak çıkan bir şeye varıp dayanmak gerekecektir. Bu durumda zorunludan 

çıkan ve geriye gidişin kendisinde durduğu bu şey yok olursa zorunlu da yok 
olacaktır. Oysa bu bir çelişkidir. Zorunlu kılan ve zorunlu olanın yokluğunun 

imkânsızlığıyla birlikte bu şartın yokluğu da imkânsız olunca onunla şartlanan 

şeyin yokluğu da imkânsız olacaktır. Böylece söz konumuz olan kadîme kadar 

gider ki amaçlanan da budur. 

[1645] Gereken ise hem görüş birliğiyle hem de delille yanlıştır. Görüş 
birliğinin nedeni şudur: Cisimler filozoflara göre felekî  cisimler ile unsur-
lardan oluşan cisimlerden ibarettir. Felekî cisimlerin hareketi onlara göre 

zorunlu iken unsurlardan oluşan cisimlerin hareketi mümkündür. Şu halde 
hiçbir cisim için hareket imkânsız değildir. Delilin nedeni şudur: Cisimler daha 

önce öğrendiğin gibi mütemâsil  olan cevher-i fertlerden oluştuğundan mahi-

yetçe eşittir. Bu sebeple her bir cisim için mümkün olan mekân, diğeri için de 
mümkündür. Bu ise ancak cismin kendi mekânından çıkmasıyla olur. Yahut 
şöyle deriz: Cisimler ya basîttir ya da basîtlerden bileşiktir. Basît cismin her 
bir parçası hakkında mümkün olan diğeri hakkında da mümkündür. Dola-
yısıyla o, sağıyla temas ettiği şeye soluyla da temas edebileceği gibi soluyla 
temas ettiği şeye sağıyla da temas edebilir. Bu ise ancak hareketle olur. Bileşik 
cisme gelince onun basîtlerinin yekdiğerine temas etmesi mümkündür. Bu ise 
ancak hareketle olur. Özetle biz zorunlu olarak biliyoruz ki konum  kategorisi, 
basîtler için zorunlu değildir. Çünkü basîtlerin parçaları, mahiyet bakımından 

birdir. Dolayısıyla onların konumları, doğalarına bakarak değişebilir. Bileşikler 
için de böyledir. Çünkü bileşiklerdeki basîtlerin konumlarının değişimi onların 

konumlarının değişmesini gerektirir. Yine zorunlu olarak biliyoruz ki Kâdir-i 
Muhtâr , her cismin konumunu değiştirip sağını sol ve solunu sağ hale getirebi-
lir. Bunun inkâr edilmesi dikkate alınmaya değmez bir mükâberedir. 

[1646] İkinci Delil: Bu, müteahhirûnden birine ait olup adeta birin-
ci delilin kısaltması gibidir. Buna göre eğer kadîm bir cisim var olsa ya 

tek bir kadîm oluşun bulunması ya da sonsuza dek her oluştan önce baş-

ka bir oluşun bulunması gerekir. Oysa ardbitişen  her iki kısmıyla yanlış-
tır. Ardbitişen ile önbitişen  arasındaki gereklilik ilişkisi şöyledir: Cisim 
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õĥĺ įĬŶم ذاĹİ Ĺİ ßĻè īĨ įÜ، واęÝĬאء اŻĤزم õĥÝùĺم اęÝĬאء اõĥĩĤوم ĻĘכĳن 
 źאً وإàאدè طóýĤכ اĤن ذĳכĺ ŻĘ طóü ĵĥĐ įĻĘ هóĻàÉÜ ėĜĳÜ وإن ،ًźאéĨ įĨïĐ
ĩĺïĜאً  أąĺאً  اóýĤط  ذĤכ  ĺכĳن   ģÖ ÖאïéĤوث   ĵĤأو  įÖ اóýĩĤوط   ħĺïĝĤا Ĥכאن 
وĳđĺد اĤכŻم įĻĘ وïĀ ĹĘوره īĐ اĳĤاóýÖ ĳİ ģİ Õäط أو óü óĻĕÖط، وõĥĺم 
اıÝĬźאء إĨ ĵĤא ïĀ Õåĺوره īĐ اĳĤاóü óĻĕÖ Õäط دđĘאً ĹĘ ģùĥùÝĥĤ اĳĨŶر 
ñİا  اĳĤاÕä؛  ïĐم   įĻĤإ  ĵıÝĭĩĤا اāĤאدر  ñİا  ïĐم   ĳĥĘ đĨאً  اĳäĳĩĤدة   Ù×ÜóÝĩĤا
ÍĘ ėĥìذا اïĐ ďĭÝĨم ñİا اóýĤط ďĨ اĭÝĨאع ïĐم اÕäĳĩĤ اĳĤاÕä اïĐ ďĭÝĨم 

óýĨوįĈ أąĺאً وİכñا إĵĤ اħĺïĝĤ اñĤي כĭĨŻא įĻĘ وĳİ اĳĥĉĩĤب.
وأĨא ŻĉÖن اŻĤزم Ę×אęÜźאق واģĻĤïĤ؛ أĨא اęÜźאق ŷĘن اùäŶאم ] ١٦٤٥[

ïĭĐ اéĤכĩאء óāéĭĨة ĹĘ اĥęĤכĻאت وóèכאıÜא واħİïĭĐ Ù×ä وĹĘ اĺóāĭđĤאت 
وóèכאıÜא äאئõة Ĺü ŻĘء īĨ اùäŶאم įĻĥĐ ďĭÝĩÜ اóéĤכÙ، وأĨא اŷĘ ģĻĤïĤن 
 ÛĘóĐ אĩכ ÙĥàאĩÝĩĤدة اóęĤا óİاĳåĤا īĨ אı×ّכóÝĤ ÙĻİאĩĤا ĹĘ ÙĺאوùÝĨ אمùäŶا
 įäوóíÖ źכ إĤא ذĨو óìŴا ĵĥĐ çّĀ אĨ õĻéĤا īĨ אمùäŶا īĨ ٍģّכ ĵĥĐ çāĻĘ
 ćĻù×Ĥا īĨ أي įĭĨ ٍءõä ģכ ĵĥĐ زĳåĺو ÙĉĻùÖ אĨאم إùäŶل: اĳĝĬ ه، أوõĻè īĐ
 ĳİ אĨכ÷ وđĤאÖو įĭĻĩĻÖ אسĩĺ אĨ אرهùĺ אسĩĺ أن çāĻĘ óìŴا ĵĥĐ çāĺ אĨ
إÖ źאóéĤכÙ، وأĨא óĨכّ×īĨ Ù اù×ĤאئùÖ ĵĥĐ çāĻĘ ćאئıĉא أن ĩĺאıøא اóìŴ وĨא 
 ćאئù×ĥĤ Ù×äوا óĻĔ ďĄĳĤا ÙĤĳĝĨ ورة أنóąĤאÖ ħĥđĭĘ ÙĥĩåĤאÖو .ÙכóéĤאÖ źإ ĳİ
Ŷن أõäاءİא ïéÝĨة ĹĘ اĩĤאĳåĻĘ ÙĻİز ï×Üل أوĄאıĐא óčĬاً إıÝđĻ×Ĉ ĵĤא Ęכñا 
 ħĥđĬ א، وıĐאĄل أوï×Ü مõĥÝùĺ אıĻĘ ĹÝĤا ćאئù×Ĥאع اĄل أوï×Ü نŶ כّ×אتóĩĥĤ
 óĻĕĺ أن įĝĥì يñĤאر اÝíĩĤאدر اĝĥĤ īכĩĺو źإ ħùä īĨ אĨ įĬورة أóąĤאÖ ًאąĺأ

وùĺ įĭĻĩĺ ģđåĻĘ įđĄאره وÖאđĤכ÷ وإĬכאره ĨכאóÖة ıÖ ïّÝđĺ źא.
]١٦٤٦ [ įĬول أŶכ اĥùĩĥĤ אرāÝìźכא īĺóìÉÝĩĤا ăđ×Ĥ ĳİو ĹĬאáĤכ اĥùĩĤا

 ź óìن آĳن כĳכ ģכ ģ×Ĝ نĳכĺ א أنĨوإ ،ħĺïĜ ïèن واĳא כĨم إõĤ ħĺïĜ ħùä ïäو ĳĤ
įĬĳכĤ õĻè ĹĘ نĳכ īĨ ħùåĥĤ ïÖ ź įĬŷĘ ÙĨزŻĩĤא اĨ؛ أįÝĩùĝÖ ģĈאÖ ĹĤאÝĤوا ÙĺאıĬ ĵĤإ

٥
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bizzat mekânlı olduğundan o, bir mekânda bir oluşa sahip olmalıdır. Eğer 
onun başka bir oluşla öncelenmemiş bir oluşu varsa birinci kısım gerekli olur. 
Çünkü bu oluşun kadîm cisim için sürekli bir şekilde sâbit olması gerekir ki o 

da kadîm olsun. Aksi halde yani kadîm cisim, başka bir oluşla öncelenmemiş 

bir oluşa sahip değilse ikinci kısım gerekli olur. Çünkü onun sahip olduğu 

her oluş, başka bir oluş tarafından öncelenmiştir. Dolayısıyla sonsuza dek her 

oluştan önce bir oluş olması gerekir. Çünkü şu anda söz konumuz olan bu tak-
dire göre eğer öncesinde oluş bulunmayan bir oluş var olsaydı cismin oluştan 
yoksun olması gerekirdi. Sen farkındasın ki ikinci kısım bu açıklamaya ihtiyaç 

duymamaktadır. Çünkü onun başka bir oluşla öncelenmemiş bir oluşu bulun-

mazsa onun her bir oluşu sonsuza dek kendisinden önceki bir oluşla öncelen-

miş olacaktır. Açıklamaya muhtaç olan, birinci kısımdır. Şöyle ki kendi gibi-

siyle öncelenmemiş oluş, ezelde sürekli olmak zorundadır. Aksi halde cismin 

oluştan yoksun kalması gerekir. Evet, “şayet onun kadîm bir oluşu bulunursa 

bu, birinci kısımdır, aksi halde her oluştan önce başka bir oluş bulunmalıdır, 

çünkü onun öncesinde oluş bulunmayan bir oluşu varsa cismin oluştan yoksun 

kalması gerekir” denilseydi söz düzelirdi. 

[1647] Ardbitişenin yanlışlığına gelince birinci kısmın yani oluşun kadîm 

olmasının yanlışlığı sükûnun hâdisliğini açıkladığımız şeyin benzeriyle açık-
lanır. İkinci kısmın yani oluşların sonsuza dek peş peşe gelmesinin yanlışlığı 
ise tatbik, tezâyüf  yöntemi ve bunlardan başka teselsülün yanlışlığını gösteren 

delillerle açıklanır. 

[1648] Sana kapalı değildir ki birinci delildeki pek çok zahmet bu de-
lilde elenmektedir. Bu zahmetlerden biri, sükûnun vücûdî olduğunu açıkla-
maktır. Zira sükûnun vücûdî olup olmadığında ihtilaf edilmiş ve filozofl ar, 

sükûnu, hareket etme özelliğine sahip şeyde hareketin yokluğu olarak açıkla-

mışlardır. Bu takdirde sükûnun zevali mümkün olmaktadır. Çünkü hâdislerin 

yoklukları ezelî olmalarına rağmen onların varlıklarıyla zâil olur. Bu delilde 

sözü edilen oluş, hiç kuşkusuz vücûdîdir ve bunda herhangi bir görüş ayrı-

lığı yoktur. Diğer bir zahmet, cismin hareket ve sükûndan yoksun kalama-
yacağını açıklamaktır. Zira bir kimse şunu iddia edebilir: Cisim ezelde ne 
hareketli ne de sâkindir. Çünkü bu ikisinden her biri başkasıyla öncelen-
miş olmayı gerektirir. Dolayısıyla cismin ezelde bunlardan herhangi biriyle 

nitelenmesi doğru olmaz. Bir diğer zahmet, filozofların hareket hakkında 
önceleyen ve öncelenen olma varsayımlarının düşmesidir. Çünkü hareketin 
sadece vehimde parçaları vardır. Oysa hareket, dışta başlangıç ve son arasın-

da tek ve sürekli bir oluştan ibarettir. Zira daha önce geçtiği üzere hareket, 
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 ħùĝĤم اõĤ óìنٍ آĳכÖ أي óìآÖ ٍقĳ×ùĨ óĻĔ نĳכ įĤ ïäن وÍĘ اتñĤאÖ ًاõĻéÝĨ
اóĩÝøźار   ĵĥĐ  ħĺïĝĤا  ħùåĥĤ àאÝÖאً  ĺכĳن  أن   Õåĺ اĤכĳن  ذĤכ  Ŷن  اŶول 
 ĹĬאáĤا ħùĝĤم اõĤ óìآÖ قĳ×ùĨ óĻĔ نĳכ įĤ ïäĳĺ ħĤ أي وإن źאً، وإĩĺïĜ نĳכĻĘ
 ź نĳن כĳכ ģכ ģ×Ĝ نĳכĺ أن ÕäĳĘ óìنٍ آĳכÖ قĳ×ùĨ įĬÍĘ įĤ نĳכ ģن כŶ
 ĳّĥì مõĤ įĥ×Ĝ نĳכ ź نĳכ ïäو ĳĤ įĻĘ īéĬ يñĤا óĺïĝÝĤכ اĤذ ĵĥĐ إذ ÙĺאıĬ ĵĤإ
 įĬŶ אنĻ×Ĥا اñİ ĵĤאج إÝéĺ ź ĹĬאáĤا ħùĝĤن اÉÖ óٌĻ×ì ÛĬن وأĳכĤا īĐ ħùåĤا
 ź įĥ×Ĝ ٍنĳכÖ ًאĜĳ×ùĨ įĤ نĳכ ģכאن כ óìآÖ قĳ×ùĨ óĻĔ نĳכ įĤ ïäĳĺ ħĤ إذا
إıĬ ĵĤאÙĺ؛ إĩĬא اÝéĩĤאج إĵĤ اĻ×Ĥאن ĳİ اħùĝĤ اŶول ÉÖن ĝĺאل: ذĤכ اĤכĳن اñĤي 
Ĝĳ×ùĨ ÷ĻĤאً Õåĺ įĥáĩÖ أن ĺכĳن óĩÝùĨاً أزźً وإõĤ źم ĳّĥì اīĐ ħùåĤ اĤכĳن. 
 ģ×Ĝ نĳכĺ أن ïÖ ŻĘ źول وإŶا ħùĝĤا ĳıĘ ħĺïĜ نĳכ įĤ ïäإن و :ģĻĜ ĳĤ ħđĬ
כģ כĳن כĳن آóì إذ ĳĤ وįĤ ïä כĳن ź כĳن õĤ įĥ×Ĝم ĳّĥì اīĐ ħùåĤ اĤכĳن 

ħčÝĬź اĤכŻم.
وأĨא ŻĉÖن اÝĤאĨÉĘ ĹĤא اħùĝĤ اŶول وïĜ ĳİم اĤכĳن Ĩ ģáĩ×Ęא ĭĻّÖא ] ١٦٤٧[

 įĤ ÙĺאıĬ ź אĨ ĵĤان إĳכŶا ÕĜאđÜ ĳİو ĹĬאáĤا ħùĝĤא اĨن، وأĳכùĤوث اïè įÖ
.ģùĥùÝĤن اŻĉÖ ÙĤأد īĨ אĩİóĻĔو ėĺאąÝĤا ÙĝĺóĈو ěĻ×ĉÝĤא×Ę

]١٦٤٨ [ ĹĘ ÛĬة כאóĻáאت כĬËĩĤ ًאèóĈ כĥùĩĤا اñİ ĹĘ כ أنĻĥĐ ĵęíĺ źو
اĥùĩĤכ اŶول ĻÖ īĨאن כĳن اùĤכĳن وĳäدĺאً إذ ïĜ اÕİñĘ įĻĘ ėĥÝì اéĤכĩאء 
إĵĤ أïĐ įĬم اóéĤכĩĐ Ùא įĬÉü īĨ اóéĤכĳåĻĘ Ùز ĭĻèئñٍ زواŶ įĤن إïĐام اĳéĤادث 
õÜول ĳäĳÖداıÜא īĨ כıĬĳא أزÍĘ ÙĻĤن اĤכĳن اñĤي ذכñİ ĹĘ óا اĥùĩĤכ ü źכ 
ĹĘ أįĬ وĳäدي Żì ŻÖف. وĻÖ īĨאن أن اīĐ ĳĥíĺ ź ħùåĤ اóéĤכÙ واùĤכĳن 
 ĹąÝĝĺ אĩıĭĨ ًّŻن כŶ īאכø źك وóéÝĨ ź زلŶا ĹĘ ĳİ :لĳĝĺ أن ģٍאئĝĤ نÍĘ
 :ħıĤĳĜ طĳĝø īĨزل، وŶا ĹĘ אĩıĭĨ ٍءĹýÖ įĘאāÜا çāĺ ŻĘ óĻĕĤאÖ ÙĻĜĳ×ùĩĤا
اùĤאÙĻĝÖ واĹĘ ÙĻĜĳ×ùĩĤ اóéĤכÖ ÙאóęĤض إذ ź أõäاء ıĤא إÖ źאħİĳĤ، وĹĘ اíĤאرج 
 ÙכóéĤأن ا īĨ óّĨ אĩĤ ĵıÝĭĩĤأ واï×ĩĤا īĻÖ óĩÝùĨ ïèن واĳכ ÙכóéĤأي ا ĳİ

٥
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uzanan şeye söylendiği gibi var olan sürekli şeye de söylenir. Uzanan şeyin dışta 

varlığı yoktur hatta dışta var olması imkânsızdır. Var olan sürekli şey, hareketin 

başlangıcı bakımından herhangi bir bölünmeye konu olmaz.  İşte kadîm ol-

duğu iddia edilen hareket, uzanan şey değil, var olan sürekli şeydir. İyi düşün! 

[1649] Üçüncü delil: Bu delil İmâm Râzî ’ye aittir. İmâm bu delili Muhas-
sal’da zikretmiştir. Âmidî  bu delili müteahhir Eş‘arîlerden birine nispet  etmiş-

tir. Bu delil de birinci delilden alınmıştır ve birincide bulunan zahmetler çok 

azı müstesna burada olduğu gibi devam etmektedir. Nitekim bu kapalı değildir. 

Delilin takrîri şöyledir: Eğer kadîm bir cisim var olsaydı, ezelde ya hareketli 
ya da sâkin olurdu. Oysa ardbitişen  her iki kısmıyla yanlıştır. Sen önceki iki 
delilde anlattıklarımızdan sonra bu yanlışlığın açıklamasının farkındasındır. 
Dolayısıyla zahmete girmemek için onunla uğraşmayalım. 

[1650] Dördüncü delil: Bu delil de İmâm Râzî ’ye aittir. Buna göre her ci-
sim mümkündür, zira ya cevher-i fertlerden ya da heyûlâ  ve sûretten bileşiktir. 
Onun mahiyetinde pek çok şey ona ortaktır. İleride ilâhiyyât kısmında gelecek 
ki Zorunlu Varlık  tek olup hakikatinde ortağı yoktur ve bileşik değildir. Şu 

halde cisim zorunlu değil, mümkündür. Mevcut olan her mümkünün ise bir 
var edicisi vardır. Var etme de ancak yokluktan olabilir. Bu delil, kıdem ba-
hislerinde söylediğimiz şu görüşe dayanmaktadır: Nasıl ki filozofl ar kadîmin 

Kâdir-i Muhtâr ’a dayanmasını mümkün görmüyorsa İmâm Râzî de kadîmin 
mûcip sebebe dayanmasını mümkün görmez. Orada bunun kaynağına dikka-
tini çekmiştik. Hatırla!

[1651] Beşinci Delil: Cisimler ilerde Allah’ın sıfatları bahsinde açıklana-
cak gerekçeden dolayı Fâil-i Muhtâr ’ın fiilidir. Bu durumda cisimler hâdistir. 
Zira açıklamıştık ki kadîm, Fâil-i Muhtâr’a dayanamaz. Bu iki vecih yani 

dördüncü ve beşinci delil, cisimler, soyutlar ve bunların sıfatları olmak üzere 

bütün âlemin hudûsa geldiğini söylemektedir. Ancak ilk iki delil böyle değil-
dir. Zira ilk ikisi, sadece cisimlerin ve sıfatlarının hudûsunu vermekte41 ve 
genelleştirilmesi için soyutların nefyine ihtiyaç duymaktadır. Yazar üçüncü 

delile değinmedi, zira onu birincinin aynısı saydı. Çünkü birincideki sıkıntılar 

aynıyla üçüncüde de devam etmektedir. Altıncı delil ise hiç kuşkusuz ilk iki 

delil hükmündedir. 
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 ĵĥĐو ،įĻĘ دهĳäو ďĭÝĩĺ ģÖ אرجíĤا ĹĘ įĤ دĳäو źو ïÝĩĩĤا óĨŶا ĵĥĐ ěĥĉÜ
 ĹĐïّĺ يñĤا ĳİو ÙכóéĤا ñìÉĨ ĹĘ įĤ אمùĝĬا ź يñĤد اĳäĳĩĤا óĩÝùĩĤا óĨŶا

.ģĨÉÝĘ ولŶا ĵĭđĩĤا ź ħĺïĜ įĬأ
اĥùĩĤכ اáĤאĨŹĤ ßĤאم اóĤازي ذכóه ĹĘ اģāéĩĤ وį×ùĬ اïĨŴي ] ١٦٤٩[

اŶول  اĥùĩĤכ   īĨ ĳìÉĨذٌ  أąĺאً   ĳİو اüŶאóĐة   īĨ  īĺóìÉÝĩĤا  ăđÖ  ĵĤإ
واĬËĩĤאت اĹÝĤ כאÖ įĻĘ ÛĬאĭıİ ÙĻĜא éÖאıĤא ĳøى ıĭĨ ģĻĥĜא כĩא ĵęíĺ ź وóĺóĝÜه 
 ģĈאÖ  ĹĤאÝĤوا øאכĭאً  أو  óéÝĨכאً  إĨא  اŶزل   ĹĘ Ĥכאن   ħĺïĜ  ħùä  ïäو  ĳĤ  įĬأ
 ģĕÝýĬ ŻĘ óĻ×ì īĻĝÖאùĤا īĻכĥùĩĤا ĹĘ אهĬرóĜ אĨ ïđÖ įĬאĻÖ ÙĘóđĩÖ ÛĬوأ ،įĻĩùĝÖ

.ÙĬËĩĥĤ ًאĘñè įÖ
]١٦٥٠ [ īĨ إĨא   ÕّכóĨ Ŷن   īכĩĨ  ħùä  ģכ أąĺאً   įĤ  ďÖاóĤا اĥùĩĤכ 

اĳåĤاóİ اóęĤدة أو اĵĤĳĻıĤ واĳāĤرة وכóĻá أي وýÜאرכĨ ĹĘ įאįÝĻİ أĳĨر ïđÝĨدة 
 óĻĔو įÝĝĻĝè ĹĘ įĤ כĺóü ź ïèد واĳäĳĤا ÕäاĳĤאت أن اĻıĤŸا ĹĘ ĹÜÉĻøو
 źو ،ïäĳĨ įĥĘ ïäĳĨ ĳİ īכĩĨ ģאً وכĭכĩĨ ģÖ ًא×äوا ħùåĤن اĳכĺ ŻĘ ÕّכóĨ
 ź įĬأ īĨ مïĝĤا ßèא×Ĩ ĹĘ אĬóא ذכĨ ĵĥĐ Ĺĭ×Ĩ ĳİم وïĐ īĐ źאد إåĺŸر اĳāÝĺ
ĳّåĺز اĨŸאم اóĤازي اĭÝøאد اħĺïĝĤ إĵĤ اÕ×ùĤ اÕäĳĩĤ כĩא ĳّåĺ ħĤزوا اĭÝøאده 

إĵĤ اÝíĩĤאر، و ĭı×ّĬ ïĜאك ñìÉĨ ĵĥĐه ñÝĘכóه.
اĥùĩĤכ اíĤאĨ÷؛ اùäŶאم ģđĘ اęĤאģĐ اÝíĩĤאر ĩĤא ĹĘ ĹÜÉĻø اęāĤאت ] ١٦٥١[

أي ęĀאđÜ įÜאÝĘ ĵĤכĳن اùäŶאم èאدĩĤ Ùàא ĭĻّÖא أن اïĭÝùĺ ź ħĺïĝĤ إĵĤ اÝíĩĤאر. 
اùäŶאم   īĨ  įĥכ  ħĤאđĤا ïèوث  Ý×áĺאن   ÷ĨאíĤوا  ďÖاóĤا أي  اıäĳĤאن  وñİا 
واóّåĩĤدات وęĀאĩıÜא ŻíÖف اŶوĩıĬÍĘ īĻĤא Ļĉđĺ źאن إïè źوث اùäŶאم 
 ßĤאáĤכ اĥùĩĥĤ ضóđÝĺ ħĤدات وóّåĩĤا ĹęĬ ĵĤא إıĩĻĩđÜ ĹĘ אجÝéĺא وıÜאęĀو
 ŻÖ īĻĤوŶا ħכè ĹĘ ĳıĘ אدسùĤא اĨאت، وأĬوËĩĤאء اĝ×Ĥ ولŶا īĻĐ įĥđä įĬŶ

اÝü×אه.
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[1652] Altıncı delil: Hâdis, cisimle kâim olur. Bu zorunludur, çünkü ci-

simle kâim olan hareketlerin hudûsunu ve ışıklar, renkler, şekiller vb. cisme 

yerleşmiş arazların yenilendiğini görüyoruz. Oysa hiçbir kadîm böyle değil-
dir. Zira ilâhiyyât bahsinde kanıtlayacağımız üzere kadîm hâdislere mahal 

olamaz. 

[1653] Hasım ise cismin kadîmliğine dört şüpheyle delil getirmiştir. Bi-
rinci şüphe maddî illetten çıkarılmıştır. Şöyle denir: Madde kadîmdir aksi hal-
de başka bir maddeye ihtiyaç duyar ve maddelerde teselsül gerekirdi. Başka 

bir maddeye ihtiyaç duymasının nedeni daha önce öğrendiğin gibi her hâdisin 

bir maddeyle öncelenmiş olmasıdır. Daha önce anlatılan gerekçelerden dolayı 
madde, cisimsel ve de türsel sûret ten yoksun kalamaz. Bu durumda cismin 
kadîm olması gerekir çünkü cismin parçaları bütünüyle kadîmdir.

[1654] Cevap, cismin madde ve sûretten bileşik olduğunun men edilmesi-
dir. Bunu kabul etsek bile maddenin kadîm olduğunu kabul etmiyoruz. Zira 
maddenin kadîm olması, daha önce geçtiği gibi hâdislerin varlığına yaklaştıran 

istidat farklılığının zorunluluğuyla ispatlanır. Oysa bu, zâtla zorunlu kılma-
nın bir uzantısıdır. İlerde beşinci mevkıfte Yaratıcı’nın kudretini ispatlayarak 

zâtla zorunlu kılmayı çürüteceğiz. Yine maddenin sûretten yoksun kalmaya-
cağını kabul etmiyoruz. Bunun delilinin zayıf olduğu daha önce geçmişti. 

[1655] İkinci şüphe: İmâm Râzî  bu şüpheyi sûrî illete nispet  etmiştir. Şöyle 

denir: Zaman kadîmdir aksi halde öncekinin sonrakiyle bir araya gelmediği 
bir öncelikle yani zamansal öncelikle zamanın yokluğu varlığından önce olur-
du. Bu durumda zaman yok farz edildiğinde var olacaktır. Bu ise çelişkidir. 
Zaman kadîm olduğunda onun ölçüsü olan hareket de kadîm olur. Aynı şekil-

de hareketin mahalli olan cisim de kadîm olur. 

[1656] Cevap, zamansal önceliği men etmektir. Yani zamansal önceliğin 

gerçekleştiğini kabul etmiyoruz. Kuşkusuz zamansal öncelik  zamanın varlığı-

nın bir uzantısıdır. Oysa biz, zamanın varlığını kabul etmiyoruz. Bunun genel 

olarak tahakkuk ettiği kabul edilse bile zamanın yokluğunun varlığını öncele-

mesi zamanla değildir ki iki çelişiğin bir araya gelmesi gereksin. Aksine o, za-
manın parçalarının bir kısmının diğerlerini öncelemesi gibidir yani önceleme, 

ilave bir durumla değil, zâtladır. Dolayısıyla da herhangi bir mahzur yoktur. 
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ĩĤא ] ١٦٥٢[ óĄوري   ĳİو اéĤאدث   įÖ ĳĝĺم   ħùåĤا اùĤאدس؛  اĥùĩĤכ 
ýĬאïİه ïè īĨوث اóéĤכאت اĝĤאئįÖ Ùĩ وïåÜد اóĐŶاض اéĤאįĻĘ ÙّĤ כאĳĄŶاء 
 ĹĘ įĻĥĐ īİó×ĭø אĩĤ כĤñכ ħĺïĝĤا īĨ ءĹü źא وİóĻĔכאل وüŶان واĳĤŶوا

اĻıĤŸאت īĨ أن اĺ ź ħĺïĝĤכĳن ĳéĥĤ ًّŻéĨادث.
]١٦٥٣ [ īĨ ÙäóíÝùĨ Ĺİو ĵĤوŶ؛ اďÖأر į×ýÖ مïĝĤا ĵĥĐ ħāíĤا ãّÝèا

 ÛĘóĐ אĩĤ ىóìאدة أĨ ĵĤإ ÛäאÝèا źوإ ÙĩĺïĜ אدةĩĤאل: اĝĺ أن ÙĺאدĩĤا ÙĥđĤا
īĨ أن כè ģאدث ĳ×ùĨق ÖאĩĤאدة وģùĥùÜ أي õĤم اĹĘ ģùĥùÝĤ اĳĩĤاد وأıĬא أي 
 ħùåĤم اïĜ مõĥĻĘ مïĝÜ אĩĤ ًאąĺأ ÙĻĐĳĭĤوا ÙĻĩùåĤرة اĳāĤا īĐ ĳĥíÜ ź אدةĩĤا

.ÙĩĺïĜ אİóøÉÖ įائõäن أĳכĤ
ĭĩĥøא ] ١٦٥٤[ إن  و  واĳāĤرة،  اĩĤאدة   īĨ  ħùåĤا  ÕّכóÜ  ďĭĨ واĳåĤاب 

ذĤכ ħĥùĬ ź כĳن اĩĤאدة įĬÍĘ ÙĩĺïĜ أي כıĬĳא ĳäĳÖ Û×áĺ ÙĩĺïĜب اŻÝìف 
اïđÝøźاد اóّĝĩĤب إĵĤ وĳäد اĳéĤادث כĩא ėĥø وأóĘ įĬع اåĺŸאب ÖאñĤات 
 ź ıĬŶא  أąĺאً   ħĥùĬ  źو  ،÷ĨאíĤا  ėĜĳĩĤا  ĹĘ  ďĬאāĤا ïĜرة  àÍÖ×אت   įĥĉ×ĭøو

.įĥĻĤد ėđĄ óّĨ ïĜرة وĳāĤا īĐ ĳĥíÜ
اÙı×ýĤ اáĤאÙĻĬ وı×ùĬ ïĜא اĨŸאم اóĤازي إĵĤ اÙĥđĤ اĳāĤرÙĺ أن ĝĺאل: اĨõĤאن ] ١٦٥٥[

 ě×ùĤا ĳİق وĳ×ùĩĤا ěÖאùĤא اıĻĘ ďĨאåĺ ź ÙĻĥ×Ĝ دهĳäو ģ×Ĝ įĨïĐ כאن źوإ ħĺïĜ
اĨõĤאĻĘ ĹĬכĳن اĨõĤאن ĳäĳĨداً Ĩ īĻèא óĘض ïđĨوĨא؛ً ñİا ėĥì وإذا כאن اĨõĤאن ĩĺïĜאً 

.ÙכóéĤا ģéĨ ĳİ يñĤا ħùåĤا اñכĘ ÙĩĺïĜ אİارïĝĨ ĳİ ĹÝĤا ÙכóéĤا ÛĬכא
]١٦٥٦ [ ĹĬאĨõĤم اïĝÝĤا ěĝéÜ ħĥùĬ ź אن أيĨõĤאÖ مïĝÝĤأن ا ďĭĨ ابĳåĤوا

 ÷ĻĥĘ  ÙĥĩåĤا  ĹĘ  įĝĝéÜ  ħĥø وإن   ،ħĥùĨ  óĻĔ  ĳİو اĨõĤאن  وĳäد  óĘع   įĬÍĘ
 ĳİ  ģÖ  īĻąĻĝĭĤا اĩÝäאع  õĥĺم   ĵÝè ÖאĨõĤאن  وĳäده   ĵĥĐ اĨõĤאن  ïĐم  ïĝÜم 
כïĝÝم أõäاء اĨõĤאن ıąđÖא ăđÖ ĵĥĐ أĹĭĐ اïĝÝĤم ÖאñĤات óٍĨÉÖ ź زائıĻĥĐ ïٍא 

.ñٍئĭĻè ورñéĨ ŻĘ
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[1657] Üçüncü şüphe: Bu şüphe filozofl ar nezdinde asıl maksatlarının is-

patına dayanak teşkil eder ve müessir  illetten alınmıştır. Bu şüphe şöyle denil-

mesidir. Âlemin fâilinin fâilliği yani onun âleme tesiri ve âlemi var etmesi ka-
dîmdir. Bundan âlemin de kadîm olması gerekir. Bunun açıklaması şöyledir: 
Eğer onun fâilliği hâdis ve belirli bir vakte mahsus olsaydı o vakte özgü hâdis 
bir şarta dayanırdı. Aksi halde yani böyle bir şarta dayanmaması durumunda 

müreccihsiz tercih durumu ortaya çıkardı. Çünkü o takdirde fâilliğin hudû-

sunun bütün vakitlere nispeti eşitken önceki veya sonraki bir vakte değil de o 

vakte özgü olması, tahsisi gerektiren herhangi bir etken olmaksızın yapılmış bir 

tahsistir. O hâdis şart ve onun belirli bir vakte tahsisi hakkındaki söz, ilk hâdis-

te olduğu gibidir. Dolayısıyla onun da başka bir hâdis şartı olmalıdır. Böylece 

hâdis şartlarda teselsül ortaya çıkar. Onun fâilliği kadîm olunca eser de kadîm 

olacaktır. Çünkü bir zamanda eser meydana gelmemesine rağmen o zamanda 

gerçek bir tesir ve icadın tahakkuku düşünülemez. 

[1658] Bu şüphe, daha geniş olan bir başka ifadeyle anlatılarak şöyle denir: 

Var etmek için gerekli olan şeylerin tamamı şayet ezelde meydana gelmişse var 

etme de ezelde meydana gelmiştir. Çünkü var etmenin meydana gelmemesi 

halinde onun sonradan meydana gelmesi, ya hâdis bir şarta dayanacaktır ya 

da dayanmayacaktır. Birinci durumda var etme için gerekli olanların tama-

mı meydana gelmemiş demektir. Oysa bu, varsayılanla çelişir. İkinci durumda 

müreccihsiz tercih gerekecektir. Var etme ezelî olduğuna göre ondan geri kal-

mayan eserin varlığı da aynı şekilde ezelî demektir. Eğer var etmek için gerekli 

olan şeylerin tamamı ezelde meydana gelmemişse bu şeylerin bir kısmı kesin-

likle hâdis demektir. Bu durumda söz ona geçer ve şöyle deriz: Eğer bu hâdis 

var etmeye ihtiyaç duymamışsa hâdisin, tahsis etme işlevi gören müessirden 

müstağni olması gerekir. Şayet bu hâdis var etmeye ihtiyaç duymuşsa bu du-

rumda ya var etmede gerekli olan şeylerin tamamı ezelde meydana gelmiştir 

ki bu durumda hâdisin kadîm olması gerekir. Ya da o şeylerin tamamı ezelde 

meydana gelmemiştir ve dolayısıyla onların bir kısmı zorunlu olarak hâdistir. 

Bu takdirde sebep ve sonuçlarda teselsül gerekir. Bu ise imkânsızdır.

[1659] Buna verilen cevapta bir kısım vecihler zikredilmiştir. Bun-
lar içinde güvenilir olan iki vecihtir. Birincisi, gündelik hâdisle nakz yap-
maktır. Çünkü gündelik hâdisin varlığında hiçbir şüphe yoktur. Bu amaçla 

deriz ki kadîm fâilin bu hâdisin fâili olması, kadîmdir. Çünkü hâdis olsaydı 
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]١٦٥٧ [ īĨ ذةĳìÉĨو ħı×ĥĉĨ אت×àإ ĹĘ ħİïĭĐ ةïĩđĤا Ĺİو ÙáĤאáĤا Ùı×ýĤا
 ÙĩĺïĜ אهĺאده إåĺوإ įĻĘ هóĻàÉÜ أي ħĤאđĥĤ ģĐאęĤا ÙĻĥĐאĘ :אلĝĺ ة أنóàËĩĤا ÙĥđĤا
 īĻđĨ ÛٍĜĳÖ ÙĀĳāíĨ Ùàאدè įÝĻĥĐאĘ ÛĬכא ĳĤ įĬأ įĬאĻÖ .ħĤאđĤم اïĜ īĨ مõĥĺو
 ĵĥĐ ėĜĳÝÜ ħĤ أي وإن źوإ ÛĜĳĤכ اĤñÖ ÿّÝíĨ אدثè ٍطóü ĵĥĐ ÛęĜĳÝĤ
 ñٍئĭĻè  ÙĻĥĐאęĤا ïèوث  اāÝìאص  Ŷن   çäóĨ  ŻÖ  çĻäóÝĤا õĤم  כĤñכ  óüط، 
اŶوĜאت   ďĻĩä  ĵĤإ ıÝ×ùĬא  ùÜאوي   ďĨ ïđÖه  وĨא   įĥ×Ĝ Ĩא  دون   ÛĜĳĤا ĤñÖכ 
 ÛٍĜĳÖ įĀאāÝìאدث واéĤط اóýĤכ اĤذ ĹĘ مŻכĤوا .ÿāíĨ ŻÖ ÿĻāíÜ
 ģùĥùÝĤم اõĥĺאدث وè óìطٍ آóü īĨ ًאąĺأ įĤ ïÖ ŻĘ ولŶאدث اéĤا ĹĘ אĩכ īĻđĨ
ĹĘ اóýĤوط اéĤאدÙà، وإذا כאĘ ÛĬאÙĩĺïĜ įÝĻĥĐ כאن اĩĺïĜ óàŶאً أąĺאً إذ ĳāÝĺ źر 

.įĻĘ óàŶل اĳāè مïĐ ďĨ אنĨز ĹĘ ĹĝĻĝè אدåĺوإ óĻàÉÜ ěĝéÜ
Ĩא ] ١٦٥٨[  ďĻĩä ĝĻĘאل:   ćùÖأ أóìى  đÖ×אرةٍ   Ùı×ýĤا ñİه  óĝÜر   ïĜو

 ħĤ  ĳĤ إذ   įĻĘ  ًŻĀאè اåĺŸאد  כאن   ًźأز  ًŻĀאè כאن  إن  اåĺŸאد   ĹĘ  įĭĨ  ïÖ  ź
 ďĻĩä نĳכĺ ŻĘ אدثè ٍطóü ĵĥĐ ėĜĳÝĺ א أنĨه إïđÖ įĤĳāè כאنĤ ģāéĺ
 çĻäóÝĤا õĥĻĘم   ėĜĳÝĺ  ź أو  اóęĩĤوض،  Żìف   ĳİو  ًŻĀאè  įĭĨ  ïÖ  ź Ĩא 
 ėĥíÝĺ  ź اñĤي   óàŶا وĳäد  כאن  أزĻĤאً  اåĺŸאد  כאن  وإذا   ،çäóĨ  ŻÖ
اŶزل   ĹĘ  ًŻĀאè اåĺŸאد   ĹĘ  įĭĨ  ïÖ  ź Ĩא   ďĻĩä  īכĺ  ħĤ وإن  כĤñכ،   įĭĐ
اéĤאدث  ñİا   ãÝéĺ  ħĤ إن  وĳĝĬل:   įĻĤإ اĤכŻم   ģĝĭĭĘ đĉĜאً  èאدàאً   įąđÖ כאن 
أن  ĨÍĘא  اÝèאج  وإن   ،ÿāíĩĤا  óàËĩĤا  īĐ اéĤאدث  اĭĕÝøאء  õĤم  إåĺאد   ĵĤإ
اéĤאدث،  ïĜم  õĥĻĘم  اŶزل   ĹĘ  ًŻĀאè إåĺאده   ĹĘ  įĭĨ  ïÖ  ź Ĩא   ďĻĩä ĺכĳن 
اøŶ×אب   ĹĘ  ģùĥùÝĤا õĥĻĘم  ÖאóąĤورة  èאدثٌ   įąđ×Ę  ًŻĀאè ĺכĳن   ź أو 

واùĩĤّ××אت وéĨ ĳİאل.
]١٦٥٩ [ įĻĥĐ  ģĺĳđÝĥĤ  çĥāĺ واñĤي  وĳäه،   įĭĐ اĳåĤاب   ĹĘ  óذכ  ïĜو

 ÙĻĥĐאĘ :لĳĝĭĘ دهĳäو ĹĘ Ùı×ü ź إذ ĹĨĳĻĤאدث اéĤאÖ ăĝĭĤول اŶאن؛ اıäو
اęĤאģĐ اñıĤ ħĺïĝĤا اéĤאدث ÙĩĺïĜ إذ ĳĤ כאè ÛĬאدóü ĵĥĐ ÛęĜĳÝĤ Ùàطٍ èאدث 
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müreccihsiz bir tercih olmaması için hâdis bir şarta dayalı olurdu. Bu hâdis 

şart hakkındaki söz de birinci hakkındaki gibidir ve birbiri ardına sıralanan 

hâdisler sonsuza dek teselsül eder. Eğer sizin deliliniz doğru olsaydı gündelik 

hâdisin de kadîm olması gerekirdi.

[1660] Şöyle denemez: “Gündelik hâdis, hareketler ve yıldızların ilişki-

leri gibi feleklerde gerçekleşen hâdislere dayanır. Bu ikisinden her biri de 

sonsuza dek diğeriyle öncelenmiştir. Böylesi bir teselsül, beraberce sıralanan 

şeylerdeki teselsülün aksine mümkündür.” Çünkü biz şöyle diyoruz: Nakzın 

formu ile tartışma konusunu ayıranın sizin söylediğiniz şekilde açıklanması, 

nakzı gidermez. Çünkü varlığa gelmiş şeyler, ister beraberce ister peş peşe var 

olsunlar onlarda teselsül imkânsızdır. Nitekim bunu öğrenmiştin. 

[1661] Yine deriz ki peş peşe gelen hâdislerde teselsül kabul edildiğinde 

niçin âlemin hudûsu, sonsuza kadar başka bir şartla öncelenmiş bir şarta 

bağlı olamasın! Bu durumda âlemin kadîm ilkeden hudûsu, tıpkı size göre 

günlük hâdiste olduğu gibi, peş peşe gelen hâdislerin teselsülüyle olacaktır. 

[1662] Eğer şöyle denirse: “Peş peşe gelen şartların teselsülü ancak bu 

şartların ardı ardına gelişi sayesinde bunlarla şartlanan hâdisi kabul etme 

istidadı artan bir maddeye sahip şeylerde düşünülebilir. Ta ki istidat ta-

mamlandığında kadîm ilkeden o maddeye onun istidatlı olduğu şey taşsın. 

Oysa âlemin dışındakilerin maddesi yok ki âlemin hudûsunda dikkate alı-

nan şartların ona gelmesi düşünülebilsin.” Biz şöyle deriz: Sizin peş peşe 

gelen şartlar ve hâdisler ancak maddîlerde düşünülebilir sözünüzü kabul 

etmiyoruz. Çünkü maddeden ve eklentilerinden soyut bir şeye peş peşe ta-

savvurlar gelebilmekte ve ezelde cisimsel âlemin hudûsu için şart olan bir 

tasavvura ulaşıncaya dek bu tasavvurlardan her önceki sonrakinin şartı 

olmaktadır. Dolayısıyla sizin söylediğinizden âlemin kadîmliğine varılma-

maktadır. Ancak her hâdisin bir maddesi vardır ve o madde de sûretten 

yoksun kalamaz denirse bu, ilk yola dönmek olur. İlk yolun da cevabını 

vermiştik. 
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 ģùĥùÝÝĘ ولŶا ĹĘ אĩط כóýĤا اñİ ĹĘ مŻכĤوا .çäóĨ ŻÖ çĻäóÝĤا īĨ ًراñè
 ĹĨĳĻĤا اéĤאدث  Ĥכאن   ħכĥĻĤد  çĀ  ĳĥĘ  įĤ  ÙĺאıĬ  ź Ĩא   ĵĤإ  Ù×ÜóÝĩĤا اĳéĤادث 

ĩĺïĜאً.
]١٦٦٠ [ īĨ ÙĻכĥęĤادث اĳéĤا ĵĤإ ïĭÝùĺ ĹĨĳĻĤאدث اéĤأي ا įĬאل: إĝĺ ź

 ģáĨو  ÙĺאıĬ  ĵĤإ  ź  óìآÖ ĳ×ùĨق  ĩıĭĨא   ģوכ  ÙĻ×כĳכĤا واāÜźאźت  اóéĤכאت 
ñİا اä ģùĥùÝĤאئŻíÖ õٌف اĹĘ ģùĥùÝĤ اĳĨŶر اÙ×ÜóÝĩĤ اĬŶ ÙđĩÝåĩĤאّ ĳĝĬل: 
 ďĘïĺ ź هĳĩÜóي ذכñĤا įäĳĤا ĵĥĐ اعõĭĤا ģéĨو ăĝĭĤرة اĳĀ īĻÖ אرقęĤاء اïÖإ
أو   ÙđĩÝåĨ  ÛĬכא ĳøاء  وĳäد  ıĉ×Ąא   ĹÝĤا اĳĨŶر   ĹĘ  ģùĥùÝĤا Ŷن   ăĝĭĤا

.įĻĥĐ ÛęĜא وĩאل כéĨ Ù×ĜאđÝĨ
]١٦٦١ [ ħĥĘ Ù×ĜאđÝĩĤادث اĳéĤا ĹĘ ģùĥùÝĤاز اĳä ħĥø ل: إذاĳĝĭĘ ًאąĺوأ

 ÙĺאıĬ  ĵĤإ  ź  óìآÖ ĳ×ùĨٍقٍ  óýÖط  óýĨوĈאً   ħĤאđĤا ïèوث  ĺכĳن  أن  ĳåĺز   ź
 ĹĘ כĩא   Ù×ĜאđÝĩĤا اĳéĤادث   ģùĥùÝÖ  ħĺïĝĤا اï×ĩĤأ   īĐ  ħĤאđĤا ïèوث  ĻĘכĳن 

.ħכïĭĐ ĹĨĳĻĤאدث اéĤا
ĩĻĘא ] ١٦٦٢[ ĳāÝĺر  إĩĬא   Ù×ĜאđÝĩĤا اóýĤوط   ģùĥùÜ أي  ذĤכ   :ģĻĜ ÍĘن 

Ĩ įĤאدة õÝĺاïĺ اïđÝøادİא ĳÝÖارد ĥÜכ اóýĤوط ıĻĥĐא ĳ×ĝĤل اéĤאدث اóýĩĤوط 
 Ĺİ Ĩא   ħĺïĝĤا اï×ĩĤأ   īĨ ıĻĥĐא  Ęאض  اïđÝøźاد   ģĩכ إذا   ĵÝè اóýĤوط  ĥÝÖכ 
ĳāÝĺر   ĵÝè Ĩאدة   įĤ  ÷ĻĤ  įĭĐ ìאرجٌ   ĳİ Ĩא  أي   ħĤאđĤا ĳøى  وĨא   įĤ ïđÝùĨة 
اñĤي  ذĤכ   ħĥùĬ  ź ĭĥĜא:  ıĻĥĐא.   ħĤאđĤا ïèوث   ĹĘ اó×ÝđĩĤة  اóýĤوط  ĳÜارد 
 ïĜ אت إذĺאدĩĤا ĹĘ رĳāÝĺ אĩĬإ Ù×ĜאđÝĩĤادث اĳéĤوط واóýĤأن ا īĨ هĳĩÜóذכ
óüط  ıĭĨא   ěٍÖאø  ģכ وĳÜاıđÖא  اĩĤאدة   īĐ óّåĨد   óٍĨŶ  Ù×ĜאđÝĨ ĳāÜرات  Üכĳن 
ěèŻĤ إĵĤ أن ĩĻĘ ĹıÝĭÜא õĺ źال إĨ ĵĤא óü ĳİط أي إĳāÜ ĵĤر óü ĳİط ïéĤوث 
 ģכĤ ĝĺאل:  أن   źإ  įĨïĜ  ĵĥĐ  ħÜóذכ ĩÖא  اźïÝøźل   ħÝĺ  ŻĘ  ĹĬאĩùåĤا  ħĤאđĤا
 ÙĝĺóĉĤا ĵĤאً إĐĳäا رñİ نĳכĻĘ رةĳāĤا īĐ ĳĥíÜ ź אدةĩĤכ اĥÜאدة وĨ אدثè

اŶوĵĤ وïĜ أĭ×äא ıĭĐא.
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[1663] İkinci vecih: Bize göre Fâil-i Muhtâr ’ın güç yetirdiği iki şeyden 
birini diğerine tercih etmesi, salt iradesiyledir ve bu tercihte ona eklenen 
müreccih  bir saike ihtiyaç yoktur. Nitekim bunun tahkiki, daha önce yırtıcı 
hayvandan kaçanın karşısına çıkan iki yol ile susayana sunulan iki kadeh ör-
neklerinde geçmişti. Dolayısıyla deriz ki fâillik sadece güç yetirilen şeye ilişkin 

iradeyle meydana gelir.

[1664] Bazen şöyle denir: Güç yetirilenin varlığını gerektiren bu irade, şa-

yet kadim ise güç yetirilenin kadîm olması gerekir; şayet hâdis ise başka bir 

iradeye veya başka hâdis bir şeye ihtiyaç duyar ve durumda da teselsül gerekir. 

Buna da ya şöyle cevap verilir: İradeler veya tek bir kadîm irade nin taallukları 

sonsuza dek sıralanabilir. Ya da şöyle cevap verilir: Taalluk itibarî bir durum 

olduğundan iradenin taallukunun belirli bir vakitte herhangi bir tahsis edici 

sebep olmaksızın meydana gelmesi mümkündür. Sana düşen bu hususta de-

rinlemesine düşünmek ve böylesi makamlarda vehimlerin kaygan zemininde 

iyice tutunmaktır.

[1665] Dördüncü şüphe: Âlemin varlığının imkânının başlangıcı yoktur. 
Aksi halde zâtî imkân sızlıktan zâtî imkâna dönüşmesi gerekir. Bu ise müm-

künlerin mümkün ve imkânsızların imkânsız oluşu gibi bedîhîlere güveni yok 
eder. Aynı şekilde Yaratıcı’nın âleme etkisinin imkânı da böyle olup onun da 

başlangıcı yoktur. Aksi halde sözü edilen dönüşüm gerekir. Bu takdirde âlemin 
ezelde Tanrı tarafından var edilme imkânını da kesinlenmek zorunludur. Bu 
da kelâmcıların âlemin ezeldeki var olmasının imkânsız olduğuna dair delille-
rini çürütür. Sonra âlemin ezelde varlığı ve sudûrunun imkânının sübûtunun 

ardından deriz ki varlığın âleme feyzinden ibaret olan cömertliğin sonsuz za-
manda terk edilmesi, cömertliğinde bütün bakımlardan yetkin olan Mutlak 
Cömert’e yakışmaz. Şu halde O’nun cömertliğinin kadîm olması zorunludur. 

Aksi halde cömertlik işlevsizleşir. 

[1666] Cevap: Bu cömertlik ve onun işlevsizleştirilmesi hakkında söyledik-

leriniz hatabî  bir söz olup söz konumuz olan burhânî meselelerde hiçbir yarar 

sağlamaz. Sonra imkânın ezelîliğinden ezelîliğin imkânı gerekmez. Buna ör-
nek hâdis olma şartıyla hâdistir. Zira onun imkânı, sizin söylediğiniz gerek-

çeden dolayı ezelîdir ama ezelî olması mümkün değildir. Çünkü hudûs şartıyla 

birlikte ezelî olması imkânsızdır. Daha önce öğrenmiştin ki hâdisin zâtı kendi 

olması bakımından alındığında onun imkânı ezelîdir ve ezelîliği de mümkündür. 
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]١٦٦٣ [ ĵĥĐ įĺورïĝĨ ïèŶ אĬïĭĐ אرÝíĩĤا ģĐאęĤا çĻäóÜ ؛ أنĹĬאáĤا įäĳĤا
 çäóĨ ٍداع ĵĤإ çĻäóÝĤכ اĤذ ĹĘ أي įĻĘ Ùäאè źرادة وŸد اóåĩÖ ĳİ אĩĬإ óìŴا
ħąĭĺ إįĻĤ כĩא ïĝÜم áĨ ĹĘ įĝĻĝéÜאل ĹĝĺóĈ اıĤאرب īĨ اď×ùĤ وĹèïĜ اýĉđĤאن 

ĳĝĭĘل: اęĤאè ÙĻĥĐאدóåĩÖ Ùٌàد اŸرادة اÖ ÙĝĥđÝĩĤאïĝĩĤور.
]١٦٦٤ [ ÙĩĺïĜ ÛĬور إن כאïĝĩĤد اĳäĳĤ ÙĨõĥÝùĩĤرادة اŸه اñİ :אلĝĺ ïĜو

 óìآ Ĺüءٍ  أو  أóìى  إرادةٍ   ĵĤإ  ÛäאÝèا  Ùàאدè  ÛĬכא وإن  اïĝĩĤور،  ïĜم  õĤم 
ĝĥđÜאت   ÕÜóÜ أو  اŸرادات   ÕÜóÜ ĳåÖاز  إĨא  وåĺאب   ،ģùĥùÝĤا õĥĻĘم  èאدث 
 īĻđĨ ÛٍĜو ĹĘ אıĥĝđÜ وثïè ازĳåÖ אĨ؛ وأĵİאĭÝĺ ź אĨ ĵĤإ ÙĩĺïĜ ةïèإرادةٍ وا
 ĹĘ Û×áÝĤא واıĻĘ óÖïÝĤאÖ כĻĥđĘ ًאĺאر×ÝĐاً اóĨأ ěĥđÝĤن اĳכĤ ÿāíĨ Õٍ×ø ŻÖ

õĨال اŶوİאم ĹĘ أáĨאل ñİه اĝĩĤאĨאت.
اÙı×ýĤ اóĤاÙđÖ؛ ÙéĀ اđĤאħĤ أي إĨכאن وĳäده ź أول ıĤא وإõĤ źم ] ١٦٦٥[

اŻĝĬźب īĨ اĭÝĨźאع اñĤاĹÜ إĵĤ اĨŸכאن اñĤاĹÜ وأďĘóĺ įĬ اĨŶאن īĐ اĻıĺï×Ĥאت 
 įĻĘ اĤ×אرئ   óĻàÉÜ  ÙéĀ وכĤñכ  اŻĻéÝùĩĤت   ÙĤאéÝøوا اåĤאئõات  כĳåاز 
أي وכñا إĨכאن óĻàÉÜه đÜאĹĘ ĵĤ اđĤאź ħĤ أول įĤ وإõĤ źم اŻĝĬźب اñĩĤכĳر 
 ģĉ×ĺ ĳİو ďĬאāĤا īĨ زلŶا ĹĘ ħĤאđĤد اĳäכאن وĨÍÖ مõåĺ أن ÕåĻĘ ñٍئĭĻèو
دźئħıĥ أي دźئģ اÝĩĤכĵĥĐ īĻĩĥ اĭÝĨאع وĳäده ħà ،įĻĘ أĬאّ ĳ×à ïđÖت إĨכאن 
زĨאĬאً   įĻĥĐ اĳäĳĤد   ÙĄאĘإ  ĳİ اñĤي  اĳåĤد  óÜك  ĳĝĬل:   ًźأز وïĀوره  وĳäده 
ĭÝĨ óĻĔאهٍ Ö ěĻĥĺ źאĳåĤاد اěĥĉĩĤ اĤכאďĻĩä īĨ ģĨ اıåĤאت ĹĘ כĳä įĬĳاداً 

.įĥĉđÜ مõĤ źده وإĳä مïĜ ÕäĳĘ
]١٦٦٦ [ ģĉđÝĤا وõĤوم  اĳåĤد   ßĺïè  īĨ ذכĳĩÜóه  Ĩא  أي   įĬأ واĳåĤاب 

 īĨ õĥĺم   ź  įĬإ  ħà اİó×ĤאĻĬאت   īĨ  įĻĘ  īéĬ ĩĻĘא  đęĬאً  ïåĺي   ź  ĹÖאĉì כŻمٌ 
أزÙĻĤ اÙéĀ ÙéāĤ اŶزÙĻĤ כĵę اéĤאدث óýÖط כè įĬĳאدàאً ÍĘن إĨכאįĬ أزĩĤ ĹĤא 
 įĬأ ÛĘóĐ ïĜوث، وïéĤط اóü ďĨ ÙĻĤزŶا ÙĤאéÝøź ÙĭכĩĨ įÝĻĤأز ÛùĻĤو ħÜóذכ
أąĺאً،   įÝĻĤأز  īכĨوأ أزĻĤאً   įĬכאĨإ כאن   ĳİ  ßĻè  īĨ اéĤאدث  ذات   ñìأ إذا 
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Fakat hudûs şartıyla alındığında onun imkânının ezelî olması bir yana bu açı-

dan imkânı bile yoktur. 

İkinci Maksat: 
Âlemin Var Olduktan Sonra Yok Olmasının İmkanı

[1667] Bu, hudûsun bir uzantısıdır. Âlemin kadîm olduğunu söyleyenler 
şöyle dedi: Âlemin yok olması mümkün değildir, çünkü daha önce oluşun hu-

dûsu açıklanırken geçtiği üzere kadîmin yok olması mümkün değildir. Âlemin 
hâdis olduğunu söyleyenler ise şöyle dedi: Onun yok olması mümkündür, çün-
kü onun mahiyeti daha önce yoklukla nitelenmiş olduğundan kendi olması 
bakımından yokluğu kabul eder. Varlıktan önceki yokluk, varlıktan sonraki 
yokluk gibidir. İkisi arasında ne bir ayrışma ne de bir farklılık vardır. Biri 
hakkında mümkün olan, diğeri hakkında da mümkündür. O halde âlemin 

yok olma imkânı sübût bulmuştur. Bunun gerçekleşmesine gelince onların bir 

kısmı bu hususta duraksamış ve buna delâlet eden âyetleri tevil etmiştir. 

[1668] Bu hususta Kerrâmiyye ’den başka hiçbir kimse ihtilaf etmemiş-
tir. Kerrâmiyye ise cisimlerin hâdis olduğunu kabul etmekle birlikte onların 
ebedî olduğunu ve yok olmalarının imkânsız olduğunu söylemiştir. Onların 

bu husustaki delili, arazların bekâsının imkânsız oluşu hakkında daha önce 
işaret ettiğimiz delildir. Kerrâmîler aynı delili cisimlere de uygulamış ve şöyle 

demiştir: Eğer cisim bekâsından sonra yok olsaydı onun yokluğu ya zâtı gereği 

olurdu ya da vücûdî veya ademî  başka bir şeyin gereği olurdu. Delili orada an-

latıldığı şekilde sonuna kadar sürdürmüşlerdir ve şu sonuca varmışlardır: Hepsi 

yanlıştır. O halde âlemin yokluğu mümkün değildir. Oraya bakarsan orada 

zikredilen cevabıyla birlikte sende hazır bulursun. Tekrara gerek yok.

Üçüncü Maksat: Cisimler Bâkîdir
[1669] Bu hususta Nazzâm  aykırı görüştedir. Zira o, cisimlerin de arazlar 

gibi an be an yenilendiği görüşüne varmıştır. Denilmiştir ki ondan gelen bu 

nakil güvenilir değildir. Çünkü o, cisimlerin bekâ  esnasında müessire muhtaç 

olduğunu söylemiş ama nakledenler onun cisimlerin bekâsını söylemediğini 

sanmıştır. 

[1670] Ashâbımız Eş‘arîlerden bazıları, cisimlerin bâkî olduğuna ilişkin 
bilginin zorunlu yani bedîhî olduğunu iddia etmiştir. Âmidî  şöyle demiştir: 

Biz aklî zorunlulukla biliyoruz ki bizim dün gördüğümüz sıradağlar, yerler 

ve gökler bugün gördüklerimizin aynısıdır. Yine zorunlu olarak biliyoruz ki 
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īĐ أن   ًŻąĘ ÙĻáĻéĤه اñİ īĨ כאنĨإ įĤ īכĺ ħĤ وثïéĤط اóýÖ تñìوإذا أ
ĺכĳن إĨכאįĬ أزĻĤאً.

اïāĝĩĤ اáĤאĭĘ ÙéĀ ĹĘ ĹĬאء اđĤאïđÖ ħĤ وĳäده 
وóĘ ĳİع اïéĤوث. Ĝ īĩĘאل: إĜ ،ħĺïĜ įĬאل: ĳåĺ źز ĩĤ įĨïĐא ] ١٦٦٧[

 įĬאل: إĜ īĨ אĨوأ ،įĨïĐ زĳåĺ ź ħĺïĝĤأن ا īĨ نĳכùĤوث اïè אنĻÖ ĹĘ مïّĝÜ
 ÛĬכא ßĻè مïđĥĤ ÙĥÖאĜ Ĺİ ßĻè īĨ įÝĻİאĨ نĳכĤ įאئĭĘ ازĳåÖ אلĜ ïĝĘ ،אدثè
 źא وĩıĭĻÖ õĺאĩÜ ź هïđÖ أي ïđÖ مïđĤد כאĳäĳĤا ģ×Ĝ أي ģ×Ĝ مïđĤوا ،įÖ ÙًęāÝĨ
اŻÝìف ĩıĻĘא ĩĘא äאز įĻĥĐ أĩİïèא äאز įĻĥĐ اĳä Û×à ïĝĘ óìŴاز اĭęĤאء، وأĨא 

.įĻĥĐ ÙĤاïĤאت اĺŴوأول ا ،ħıąđÖ įĻĘ ėĜĳÜ ïĝĘ įĐĳĜو
íĺ ħĤאĹĘ ėĤ ذĤכ أïè إź اĤכóاďĨ ħıĬÍĘ ÙĻĨ اóÝĐاïéÖ ħıĘوث ] ١٦٦٨[

 ĹĘ  įĻĤإ أĬóüא  Ĩא  ذĤכ   ĵĥĐ  ħıĥĻĤود ĭĘאؤİא،   ďٌĭÝĩĨ  ÙĺïÖأ إıĬא  ĜאĳĤا:  اùäŶאم 
 ïđÖ ħùåĤم اïĐ ĳĤ :اĳĤאĝĘ אمùäŶا ĹĘ دوهóĈ ÙĻĨاóכĤاض. واóĐŶאء اĝÖ אعĭÝĨا
ĝÖאئĤ įכאن įĨïĐ إĨא ñĤاįÜ وإĨא óٍĨŶ آóì وĳäدي أو ĹĨïĐ إĵĤ آĨ óìא ĭİ óّĨאك، 
واĤכÖ ģאĘ įĨïĐ çāĺ ŻĘ ģĈאÛęÝĤ إïåÜ įĻĤه ĳä ďĨاįÖ اñĩĤכĳر ĭİאك óąéĨاً 

ïĭĐك è ŻĘאÙä إĵĤ إĐאدĩıÜא.

ÙĻĜאÖ אمùäŶ؛ اßĤאáĤا ïāĝĩĤا
]١٦٦٩ [ :ģĻĜاض. وóĐŶאً כאĬآĘ ًאĬدة آïåÝĨ אıĬأ ĵĤإ Õİذ įĬÍĘ אمčĭĥĤ ًאĘŻì

ñİا اĜ įĬŶ įĻĥĐ ïĩÝđĨ óĻĔ įĭĐ ģĝĭĤאل ÖאĻÝèאج اùäŶאم إĵĤ اè óàËĩĤאل اĝ×Ĥאء 
ÛĩİĳÝĘ اÙĥĝĭĤ أĳĝĺ ź įĬل ĝ×Öאئıא.

أي ] ١٦٧٠[ اóąĤورة   įĻĘ  ĵĐّاد  īĨ اüŶאóĐة   īĨو أي  أéĀאĭÖא   īĨو
 īĨ ÷ĨŶאÖ אهĬïİאü אĨ أن ÙĻĥĝđĤورة اóąĤאÖ ħĥđĬ īéĬ :يïĨŴאل اĜ .Ùİاï×Ĥا
 ħĥđĬ اñم، وכĳĻĤه اïİאýĬ אĨ īĻĐ ĳİ اتĳĩùĤوا īĻĄرŶאت واĻøاóĤאل ا×åĤا
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konuşmaya başladığımız kişi ile sözümüzü bitirdiğimiz kişi aynıdır, şimdiki 

çocuklarımız ve dostlarımız daha önce bizimle birlikte olan çocuklarımız ve 

dostlarımızdır. 

[1671] Şöyle denemez: “Cisimlerin bâkî olduğunu zorunlu olarak kesin-

lememizin nedeni, onların duyuda bâkî olmalarından başka bir şey değildir. 
Zira duyu, cisimlerin sürekliliğine tanıklık etmektedir. Duyu ve onun sürekli-

liğe ilişkin tanıklığı ise bel bağlamaya ve güvenmeye elverişli değildir. Çünkü 
arazlar da böyledir. Çünkü duyu, onların da sürekli olduğuna tanıklık et-

mektedir. Oysa siz ey Eş‘arîler arazların iki zamanda bâkî olmadığını aksine 

orada yenilenen benzerler olduğunu fakat duyunun onların farklılığını algı-

lamayıp süreklilik arzeden tek bir şey olduklarını sandığını söylediniz. Peki, 

onun arazlar hakkındaki değil de cisimler hakkındaki tanıklığını nasıl kabul 

ediyorsunuz?” Çünkü biz şöyle deriz: Bizim bu kesinlememizin sadece duyu-
daki süreklilikten kaynaklandığını kabul etmiyoruz ki sizin söylediklerinize 

muhatap olalım. Aksine hiç şüphesiz aklî zorunluluk oluşmuştur. Bedîhî olan 

zorunlunun ise dayanağı araştırılmaz, bilakis o, iki tarafı tasavvur edildikten 

ve nispet  düşünüldükten sonra tek başına fıtratın kesinlediği şeydir. Kuşkusuz 

bu, evvelînin eşanlamlısı olan bedîhînin anlamıdır.

[1672] Onlardan kimisi bunu şöyle delillendirmiştir: Cisimler bâkî olma-
saydı ölüm ve hayat  ortadan kalkardı. Yani dirinin ölümünden42 veya ölünün 

dirilmesinden bahsetmek mümkün olmazdı. Çünkü bu ikisinin mahalli bir 

olmak zorundadır. Bu takdire göre hayatta iken cisim, öldüğü durumda iken 

cisimden başkadır. Dolayısıyla da hayat ve ölüm aynı konuya ilişmemektedir. 

Yine ısınma, soğuma, kararma, aklaşma vb. de ortadan kalkardı. Yani mahal 

birliği şartına bağlı olduğu için hal değişiminden bahsetmek mümkün olmaz-

dı. Bütün bunlar ise aklî zorunlulukla yanlıştır.

[1673] Nazzâm ’ın delili şudur: Cisimler bâkî olsaydı onların yok olması 
imkânsız olurdu. Bunun delili, arazların bekâsı için zikrettiğimiz delildir. 
Yani arazların bâkî olması halinde onların yok olmasının imkânsız olduğuna 

ilişkin delildir. Oysa ardbitişen  görüş birliğiyle yanlıştır.

[1674] Nazzâm , Kerrâmiyye  ve başkalarının görüşlerinin kaynağına 

yönelik bir uyarı: Söz konusu delil arazlar hakkında geçerli olup onla-

rın bekâsının imkânsızlığına delâlet edince Nazzâm onu cisimlere de uy-
gulayarak cisimlerin de bâkî olmadığını söyledi. Âmidî  şöyle demiştir: 

“Zira Nazzâm görüşünü ‘cevherler arazlardan oluşmuştur ve arazlar fark-

lı ise cisimler de farklıdır’ şeklindeki ilkesine dayandırmış ve demiştir ki 
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ÖאóĉĄźار أن Ę īĨאĭéÜאه ÖאĤכŻم ĭĩÝì īĨ īĻĐ ĳİאه įđĨ وأن أوźدĬא ورĝĘאءĬא 
.ģ×Ĝ īĨ אĭđĨ اĳĬכא īĺñĤا ħİ نŴا

]١٦٧١ [ ÷éĤا ĹĘ אıאئĝ×Ĥ źورةً إóĄ אıאئĝ×Ö אĭĨõä כ أيĤذ ÷ĻĤ :אلĝĺ ź
 įĻĥĐ ģĺĳđÝĥĤ אءĝ×ĤאÖ įÜאدıüو ÷éĤا çĥāĺ źאم وùäŶار اóĩÝøאÖ ïıýĺ įĬÍĘ
واĳàĳĤق įÖ إذ اóĐŶاض כĤñכ Ŷن اü ÷éĤאĝ×Ö ïİאئıא، وħÝĥĜ ïĜ أıĺא اüŶאóĐة 
ıĬÉÖא ĵĝ×Ü ź زĨאĭİ ģÖ īĻĬאك أïåÝĨ ÙĥáĨدة ïĺ ħĤرك اęÜ ÷éĤאوıÜא ı×ùéĘא أóĨاً 
واïèاً óĩÝùĨاً Ęכĳĥ×ĝÜ ėĻن ıüאدĹĘ įÜ اùäŶאم دون اóĐŶاض. ĭĥĜא أي ĬŶאّ 
ĳĝĬل: ħĥùĬ ź أن ذĤכ اõåĤم ĭĨא ĻĤ÷ إĝ×ĥĤ źאء ĹĘ اĨ įĻĥĐ įåÝĺ ĵÝè ÷éĤא 
 Õĥĉĺ ź Ĺıĺï×Ĥوري اóąĤوا Ùı×ü ŻÖ ÙĥĀאè ÙĻĥĝđĤورة اóąĤا ģÖ هĳĩÜóذכ
ïĭÝùĨه Ĩ ĳİ ģÖא õåĺم óåĨ įÖد اóĉęĤة ĳāÜ ïĭĐر اīĻĘóĉĤ وÙčèŻĨ اÍĘ Ù×ùĭĤن 

.ĹĤوŷĤ ادفóĩĤا Ĺıĺï×Ĥا ĵĭđĨ ĳİ כĤذ
]١٦٧٢ [ ďęÜرź  ÙًĻĜאÖ اùäŶאم   īכÜ  ħĤ  ĳĤ  įĬÉÖ  įĻĥĐ اïÝøلّ   īĨ  ħıĭĨو

اĳĩĤت واĻéĤאة أي ĩĺ ħĤכī أن ĝĺאل: ĳĩÖت Ĺè أو Ļèאة Ŷ ،ÛĻĨن ĩıĥéĨא 
Õåĺ أن ĺכĳن واïèاً، وĵĥĐ ذĤכ اĘ óĺïĝÝĤאè ħùåĤאل ĻèאóĻĔ įÜ اè ħùåĤאل 
ĩĨאĺ ŻĘ įÜכĬĳאن واردĳĄĳĨ ĵĥĐ īĺعٍ واïè و źرďęÜ اīíùÝĤ واóّ×ÝĤد واĳّùÝĤد 
ıĬÉÖא óýĨوÖ ÙĈאéÜאد   ًŻĀأ ÙĤאéÝøźאÖ لĳĝĤا īכĩĺ ħĤ א أيİóאئčĬو ăĻّ×ÝĤوا

.ÙĻĥĝđĤورة اóąĤאÖ ģٌĈאÖ כĤذ ģوכ ģéĩĤا
Ùåè اčĭĤאم أıĬא ıĨïĐ ďĭÝĨź ÛĻĝÖ ĳĤא ÖאģĻĤïĤ اñĤي ذכĬóאه ĝ×Ĥאء ] ١٦٧٣[

اóĐŶاض أي ĹĘ اĭÝĨאع ıĨïĐא ĝÖ óĺïĝÜ ĵĥĐאئıא واŻĤزم ÖאģٌĈ اęÜאĜאً.
ñĨ ÉýĭĨ ĵĥĐ įĻ×ĭÜاÕİ اčĭĤאم واĤכóاÙĻĨ وħİóĻĔ ذĤכ اĩĤ ģĻĤïĤא ] ١٦٧٤[

Ĝאم ĹĘ اóĐŶاض ودلّ ĵĥĐ اĭÝĨאع ĝÖאئıא óĈده اčĭĤאم ĹĘ اùäŶאم ĝĘאل ïđÖم 
 Ùٌ×ّכóĨ  óİاĳåĤا أن   ĳİو  įĥĀأ  ĵĥĐ  ĹĭÖ  įĬŶ وذĤכ  اïĨŴي:  Ĝאل  أąĺאً  ĝÖאئıא 
Ĝאل:   .ÙęĥÝíĨ اùäŶאم   ÛĬכא  ÙًęĥÝíĨ اóĐŶاض   ÛĬכא إن   ĵÝè اóĐŶاض   īĨ

٥
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bu nedenle biz, su ve ateş gibi bir kısım cevherlerdeki farklılığı tıpkı sıcaklık 

ve soğukluk arasındaki farklılığı algıladığımız gibi zorunlu olarak algılıyoruz”. 

[1675] Cisimlerin bekâsı zorunlu ve evvelî olduğundan Kerrâmiyye  on-
ların kesinlikle yok olmayacağı görüşünü benimsedi. Onlar bu görüşlerini 

sözü edilen delilin doğru olduğu inançları üzerine kurdular. Bir grup ise ayrım 
yaparak arazların yenilendiğini ama cisimlerin sürekli olduğunu söylediler. 

Bunlar arazlar ile cisimleri şöyle ayırdılar: Arazlar bâkî olmalarının ardından 

şartın ortadan kalkmasıyla yok olmaları durumunda cevherlerle şartlanmıştır. 
Cevherler ise arazlarla şartlanmıştır. Bu takdirde kısırdöngü ortaya çıkar. 

[1676] Bunun özlü ifadesi şudur: Arazların bekâlarının ardından yok ol-

ması, şartın yokluğuyla olamaz. Çünkü onların bekâsının şartı, araz olamaz. 

Zira teselsül imkânsızdır. İşte o şart cevherden başka bir şey olamaz. Oysa cev-

her de bâkî olmak için arazlarla şartlanmıştır. Bu durumda kısırdöngü ortaya 

çıkar. Şu halde arazlarla ilgili olarak diğer kısımlar iptal olduğu gibi bu kısım 

da iptal olmaktadır. Böylece ortaya çıkmıştır ki arazlar bâkî olmaları halin-

de onların yok olması imkânsızdır. Fakat onların yok olması zorunlu olarak 

mümkündür. O halde arazlar bâkî olamaz. 

[1677] Cevherlere gelince yüce Allah onları peş peşe yarattığı arazlarla 
korur. Allah cisimleri yok etmek istediğinde onlarda arazı yaratmaz. Böylece 

bekâ  şartının yok olmasıyla cisimler de yok olur. Bunda herhangi bir mahzur 

yoktur. Bu, Eş‘arîlerin görüşüdür. Yahut Allah cisimleri yok etmek istediğinde 

onlarda bekâyla çelişen bir araz yaratır. Bu ise mesela fenâ  arazıdır ve onunla 

cisimler yok olur. Bu da Mu‘tezile’nin görüşüdür. Dolayısıyla bekâdan sonra 

fenânın imkânsızlığını gösteren delil, cisimler hakkında geçerli değildir. O hal-

de cisimlerin bâkî olmaması gerekir. 

Dördüncü Maksat: Cevherlerin Tedâhülü İmkansızdır
[1678] Tedâhülle kastedilen cevherlerin mekân, konum  ve hacim miktarı 

bakımından bir olacakları şekilde bir kısmının diğerlerinin mekânına girmesidir. 

Bu imkânsızlık, Mu‘tezile’nin düşündüğü gibi yer kaplama nın sonucu değildir. 

Zira Mu‘tezile’ye göre yer, iki cevherden birinin ondaki varlığı bakımından bir 

oluşa sahiptir ve bu oluş, diğerinin ondaki varlığı bakımından sahip olduğu olu-

şa zıttır. Aksine söz konusu imkânsızlık bedîhî zorunlulukla cevherlerin zâtın-
dan kaynaklanır. Çünkü cevherlerin tedâhülü mümkün olsaydı bu belirli 
cismin iç içe girmiş pek çok cisim olması, bir metre kumaşın bin metre ku-
maş olması hatta bütün âlemin bir hardal tanesinin mekânında iç içe geçmesi 
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وñıĤا ĬÍĘא ïĬرك اŻÝìźف ăđÖ ĹĘ اĳåĤاóİ כאĩĤאء واĭĤאر ÖאóąĤورة כĩא ïĬرك 
اŻÝìźف īĻÖ اóéĤارة واó×Ĥودة כĤñכ.

]١٦٧٥ [ ًŻĀأ ĵĭęÜ ź אıĬأ ÙĻĨاóכĤم اõÝĤאً اĻĤאً أوĺورóĄ אİאؤĝÖ א כאنĩĤو
ĭÖאءً ĵĥĐ اĝÝĐאدÙéĀ ħİ ذĤכ اģĻĤïĤ. وóĘق ĳĜم ĝĘאĳĤا ïåÝÖد اóĐŶاض وĝÖאء 
 ïđÖ طóýĤم اïđÖ אıאئĭĘ óĺïĝÜ ĵĥĐ اضóĐŶن اÉÖ אĩıĭĻÖ اĳĜóĘ אĩĬאم؛ وإùäŶا

ĝÖאئıא óýĨوÖ ÙٌĈאĳåĤاóİ اóýĩĤوıÖ ÙĈא ïĻĘور.
وįāĻíĥÜ أن ıĨïĐא ĝÖ ïđÖאئıא ĳåĺ źز أن ĺכĳن ïđÖم اóýĤط Ŷن ] ١٦٧٦[

óüط ĝÖאئıא ĳåĺ źز أن ĺכĳن ĄóĐאً ĭÝĨźאع اĺ ź ģÖ ģùĥùÝĤכĳن ذĤכ اóýĤط 
 ħùĝĤا اñİ ģĉ×Ę ورïĤم اõĥĻĘ אءĝ×Ĥا ĹĘ اضóĐŶאÖ ًאĈوóýĨ įĬĳכ ďĨ óİĳåĤا źإ
ĹĘ اóĐŶاض כùאئó اùĜŶאم Û×áĘ أıĬא ıĨïĐ ďĭÝĨź ÛĻĝÖ ĳĤא Ĥכıĭא äאئõة اïđĤم 

.ÙĻĜאÖ نĳכÜ ŻĘ ورةóąĤאÖ
وأĨא اĳåĤاıčęéĻĘ óİא اđÜ ّٰųאóĐÉÖ ĵĤاض đÝĨאıĝĥíĺ Ù×Ĝא ıĻĘא ÍĘذا ] ١٦٧٧[

 źא وıאئĝÖ طóü אءęÝĬאÖ ĵęÝĭÝĘ ضóđĤא اıĻĘ ěĥíĺ ħĤ אمùäŶا Ĺĭęĺ أن ّٰųأراد ا
ñéĨور įĻĘ وñİا ÕİñĨ اüŶאóĐة، أو ıĻĘ ěĥìא ĄóĐאً ĭĨאĻĘאً ĝ×ĥĤאء وĳİ اĭęĤאء 
 ĵĥĐ الïĤا ģĻĤïĤאم اùäŶا ĹĘ ħÝĺ ŻĘ ÙĤõÝđĩĤا ÕİñĨ اñİכ وĤñÖ ĹęÝĭĻĘ ًŻáĨ

.ÙĻĜאÖ óĻĔ אıĬĳم כõĥĺ ŻĘ אءĝ×Ĥا ïđÖ אءĭęĤאع اĭÝĨا

ģìاïÝĤא اıĻĥĐ ďĭÝĩĺ óİاĳåĤ؛ اďÖاóĤا ïāĝĩĤا
أي دĳìل ıąđÖא ăđÖ õĻè ĹĘ آïéÝĺ ßĻéÖ óìان ĹĘ اĩĤכאن ] ١٦٧٨[

 ÙĤõÝđĩĤا įĻĤإ Õİא ذĩכ õĻéÝĤאÖ ًŻĥđĨ ÷ĻĤ אعĭÝĨźا اñİو ħåéĤار اïĝĨو ďĄĳĤوا
īĨ أن اÖ õĻéĤאÝĐ×אر وĳäد أïè اįĻĘ īĺóİĳåĤ כĳن ąĨאد ĤכÖ įĬĳאÝĐ×אر وĳäد 
 óİاĳåĤا ģìاïÜ כ أيĤאز ذä ĳĤ إذ ÙĻıĺï×Ĥورة اóąĤאÖ אıÜاñĤ ĳİ ģÖ įĻĘ óìŴا
ĺכĳن  أن  äאز  و   ،ÙĥìاïÝĨ כóĻáةً  أùäאĨאً   īĻđĩĤا  ħùåĤا ñİا  ĺכĳن  أن  åĤאز 
 õĻè ĹĘ įĥכ ħĤאđĤا ģìاïÜ אزä ģÖ ذراع ėĤأ ًŻáĨ אسÖóכĤا īĨ ïèاĳĤراع اñĤا

٥

١٠

١٥

٢٠



1172 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

ve bir hardal tanesinin mekânından birçok âlemin ayrılması ama o yerin oldu-

ğu gibi kalması mümkün olurdu. Oysa apaçık akıl, bunu kabul etmemektedir. 
Akıl sahipleri tedâhülün imkânsız olduğunda görüş birliğine varmışlardır. 

[1679] Nazzâm ’a gelince onun tedâhülü mümkün gördüğü söylenmiştir. 
Görünen o ki, Nazzâm’ın benimsediği sonlu miktara sahip cisim sonsuz sayı-

daki parçalardan oluşur görüşü, onu tedâhülü kabul etmekle yüz yüze bırak-
mıştır. Çünkü bu takdirde cevherler arasında tedâhül  olması gerekir. Fakat 
onun bu görüşü kabul ettiği ve açıkça dile getirdiği bilinmemektedir. Nasıl 

olur! Bu, zorunluluğun inkârıdır ve hiçbir akıl sahibi kendisi adına bu görüşe 

razı olmaz. Eğer Nazzâm’ın bu görüşü benimsediği doğruysa o, aklının gereği-

ne karşı inatçılık yapmaktadır.

Beşinci Maksat: Cevherin Birliği 
ile Onun Mekânının Birliği Birbirini Gerektirir

[1680] Biraz önce geçtiği gibi iki cevherin bir durumda bir mekânda bu-
lunması mümkün olmadığı gibi tek bir cevherin bir anda iki mekânda bu-
lunması da mümkün değildir. Bu da ilki gibi zorunludur. İmâmlardan biri 
bu ilkenin ispatı hakkında şöyle demiştir: “Eğer bu mümkün olsaydı biz bu 
mekânda bulunan cismin, diğer mekânda bulunan cisimden başka olduğunu 
kesinleyemezdik. Yine bir cisim ile iki cisim arasında fark kalmazdı.” Belki 
o imamın bu ilkeyi ispat amacıyla serdettiği bu açıklama, matlubu zihinde 

açık bir şekilde tasvir eden muhtelif ifadelerle zorunluluğa dikkat çekmekten 
ibarettir. Çünkü onun delil yaptığı bu şeylerden hiçbiri, matluptan daha açık 
değildir. Nasıl olur da bunlarla istidlâl edilebilir?!

[1681] Uyarı: Acaba iki arazın, bir mahalde bir araya gelmelerinin im-
kânsız oluşu bakımından zıt olarak adlandırılmasında olduğu gibi iki cisim 
de bir mekânda bir araya gelmelerinin imkânsızlığı bakımından zıt olarak 
adlandırılabilir mi? Bu hususta kelâmcılar görüş ayrılığına düşmüştür. Kâdî 

Bâkıllânî , cevherlere zıt adının verilmesini men etmiştir. Sanki o, zıtlıkta, iki 

zıddın onları kâim kılan mahalle peş peşe gelmesini dikkate almıştır. Bu ise 

arazların aksine cevherlerde düşünülemez. Üstad Ebû İshâk el-İsferâînî  ise 

bunu mümkün görmüştür. Fakat bu, sadece lafzın kullanımıyla ilgili terim 
tartışmasına varan lafzî bir meseledir. Herkes zıt lafzını dilediği anlam için 
kullanabilir. Çünkü bunda herhangi bir kısıtlama söz konusu değildir.
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óìدÙĤ واïèة وäאز أąĺאً أن ıĭĐ ģāęĭÜא ĳĐاïđÝĨ ħĤدة ĝÖ ďĨאئıא Ļİ ĵĥĐئıÝא، 
.ģìاïÝĤאع اĭÝĨا ĵĥĐ ءŻĝđĤا ěęÜا ïĜאه وÖÉĺ įÝİاï×Ö ģĝđĤا çĺóĀو

]١٦٧٩ [ īĨ įĻĤאر إĀ אĩĻĘ כĤذ įĨõĤ įĬأ óİאčĤزه واĳّä įĬإ :ģĻĝĘ אمčĭĤא اĨوأ
 ñٍئĭĻè ïÖ ź د إذïđĤا ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ اءõäأ īĨ ÕٌّכóĨ ارïĝĩĤا ĹİאĭÝĩĤا ħùåĤأن ا
 ėĻכ  ħĥđĺ  ħĥĘ éĺóĀאً   įÖ وĜאل   įĨõÝĤا  įĬأ وأĨא  ıĭĻÖא؛  ĩĻĘא   ģìاïÝĤا وĳĜع   īĨ
وóąĥĤ ïٌéä ĳİورة Đ įĻąÜóĺ ŻĘאįùęĭĤ ģٌĜ، وإن çّĀ أĜ įĬאل įÖ כאن ĨכאóÖاً 

.įĥĝĐ ĵąÝĝĩĤ

اïāĝĩĤ اíĤאĨ÷؛ وïèة اóİĳåĤ ووïèة ŻÝĨ õĻèزĨאن
Ęכĩא ĳåĺ źز כĳن è ĹĘ īĺóİĳäאلٍ واõٍĻè ĹĘ ïè واïè כĩא óّĨ آęĬאً ] ١٦٨٠[

ĳåĺ ŻĘز أąĺאً כĳن اóİĳåĤ اĳĤاĹĘ ïè آنٍ واīĺõĻè ĹĘ ïè وñİا óĄوري أąĺאً 
 ħùåĤن اÉÖ مõåĤא اĭĤ īכĩĺ ħĤ כĤאز ذä ĳĤ :įÜא×àإ ĹĘ ÙĩئŶا ăđÖ אلĜول. وŶכא
اéĤאñİ ĹĘ ģĀا اóĻĔ õĻéĤ اħùåĤ اéĤאĹĘ ģĀ اõĻéĤ اóìŴ، وأąĺאً óĘ ĵĝ×ĺ ŻĘق 
īĻÖ اħùåĤ اĳĤاïè واīĻĩùåĤ وģđĤ ذĤכ اñĤي أورده ĹĘ إà×אĵĥĐ įٌĻ×ĭÜ įÜ اóąĤورة 
đÖ×אرات ĳāÜ ÙęĥÝíĨر اĳĥĉĩĤب ĹĘ اóĺĳāÜ īİñĤاً واéĄאً ÍĘن Ļüئאً īĨ ذĤכ اñĤي 

.įÖ لźïÝøźا çāĺ ėĻכĘ بĳĥĉĩĤا īĨ çĄوÉÖ ÷ĻĤ ًŻĻĤد įĥđä

]١٦٨١ [ ïèوا õٍĻè ĹĘ אĩıĐאĩÝäאع اĭÝĨאر ا×ÝĐאÖ אنĩùåĤا ĵĩùĺ ģİ ؛įĻ×ĭÜ
 īĺïĄ  ïèوا  ģéĨ  ĹĘ اĩÝäאĩıĐא  اĭÝĨאع  ÖאÝĐ×אر  اĄóđĤאن   ĵĩùĺ כĩא   īĺïĄ
 ĵĥĐ ïąĤا ħøق اŻĈإ īĨ ĹĄאĝĤا ďĭĩĘ īĻĩĥכÝĩĤا īĻÖ فŻì įĻĘ ÛĘóĐ אĩכ
 óĻĔ כĤم وذĳّĝĩĤا ģéĩĤا ĵĥĐ īĺïąĤا ÕĜאđÜ אدąÝĤا ĹĘ ĵĐرا įĬÉכĘ óİاĳåĤا
 ßٌéÖ ĳİو ěéøا ĳÖאذ أÝøŶزه اĳّäاض وóĐŶف اŻíÖ óİاĳåĤا ĹĘ رĳāÝĨ
 ċęĤ ĹĘ çĥĉāĺ أن ģכĤאظ وęĤŶق اŻĈإ ĹĘ حŻĉĀźد اóåĨ ĵĤإ ïאئĐ ĹčęĤ

اĨ ĵĥĐ īĺïąĤא ýĺאء īĨ اđĩĤאĹĬ إذ ĹĘ óåè ź ذĤכ.
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[1682] Bil ki filozofların türsel sûret lerin -mesela ateşlik ve suluğun- zıt 
olup olmadığı hakkında buna yakın bir ihtilafı vardır. Bir kısım filozofl ar zıt 

olduğunu, diğerleri ise olmadığını söylemiştir. Bu da lafzî bir mesele olup ni-
hai tahlilde iki zıttın bir konuya veya mahalle peş peşe gelmesinin şart koşul-
masına dayanır. Buna göre iki zıttın bir konuya peş peşe gelmesi şart koşu-
lursa iki türsel sûret zıt değildir çünkü onların konusu yoktur. Şayet konudan 

daha genel olan mahalle yetinilirse zıttırlar. Çünkü iki türsel sûret unsursal 

maddeye peş peşe gelirler. Zıt teriminin yaygın anlamı ise birincisidir.

Altıncı Maksat: Cisim Arazdan 
ve Onun Zıddından Ayrı Kalabilir mi?

[1683] Eş‘arî kelâmcıları ittifakla bunu men etmişler ve şöyle demişler-

dir: Birbirine zıt olan iki arazdan birinin mutlaka cisimde bulunması gerekir. 

Dehriyyeden bazıları ezelde bunu mümkün görmüş ve cevherler ezelde bütün 

araz cinslerinden yoksundur demişler ama cevherlerin ebette araz cinslerinden 

yoksun olmasını mümkün görmemişlerdir. Bunlar, cisimler zâtlarıyla kadîm 
ama sıfatlarıyla muhdestir diyenlerin bir kısmıdır. 

[1684] Mu‘tezile’den Sâlihiyye  mezhebi cismin arazdan yoksun kalması-
nı ebette mümkün görmüş ve cismin ebette bütün arazlardan yoksun kalması 

mümkündür demiştir. Geri kalan Mu‘tezîlîler ise ayrıntıya girmiştir. Buna 
göre Basralılar oluşların dışında bunu mümkün görmüştür. Bağdatlılar ise 
renklerin dışında bunu mümkün görmüştür. 

[1685] Eş‘arî kelâmcılara gelince onların bir kısmı bunu men etmiştir. 
Zira onlara göre cisimler mütemâsil  cevher-i fertlerden oluştuğundan cins-
deştirler ve birbirinden ancak onlara yerleşmiş olan arazlarla ayrışır. Dola-
yısıyla cisim arazlardan bütünüyle yoksun kalırsa o cisim başka cisimlerden 

ayrışmış özel cisimlerden biri olamaz, aksine özelleşmemiş ve belirlenmemiş 

mutlak cisim olur. Mutlak cismin ise zorunlu olarak kendi başına varlığı yok-
tur. Dışta var olan yalnızca belirginleşmiş ve ayrışmış şeylerdir. 

[1686] Bu istidlâla şu eleştiri yönelir: Bazen ayrışma bir kısım arazlarla 

olabilir. Dolayısıyla cisim hiçbir arazdan ve onun zıddından aynı anda yoksun 

kalamaz sonucu çıkmaz. 
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]١٦٨٢ [ ÙĺאرĭĤכא  ÙĻĐĳĭĤا اĳāĤر   ĹĘ  įĭĨ ĺóĜ×אً  ĘŻìאً  éĥĤכĩאء  أن   ħĥĐوا
 ßٌéÖ ًאąĺأ ĳİو ź :ونóìאل آĜو ،ħđĬ :ħıąđÖ אلĝĘ ź ان أمïĄ אĩİ ģİ ÙĻאئĩĤوا
įđäóĨ ĹčęĤ إĵĤ اóÝüاط ĳÜارد اĳĄĳĨ ĵĥĐ īĺïąĤع أو ÍĘ ģéĨن óüط ĳÜاردĩİא 
 ĳİ يñĤا ģéĩĤאÖ ĵęÝא وإن اכĩıĤ عĳĄĳĨ ź إذ īĺïĄ אĬĳכĺ ħĤ عĳĄĳĨ ĵĥĐ
واŻĉĀźح   ÙĺóāĭđĤا اĩĤאدة   ĵĥĐ ĳÝĤاردĩİא  ïĄان  ĩıĘא  اĳĄĳĩĤع   īĨ  ħĐأ

اĳıýĩĤر ĵĥĐ اŶول.

اïāĝĩĤ اùĤאدس؛ اīĐ ĳĥíĺ ģİ ħùåĤ اóđĤض وïĄه
]١٦٨٣ [ ďĨ óĐض   ģכ وĜאĳĤا:   įđĭĨ  ĵĥĐ اüŶאóĐة   īĨ اÝĩĤכĳĩĥن   ěęÜا

ïĄه Õåĺ أن ïäĳĺ أĩİïèא ĹĘ اħùåĤ وĳّäزه ăđÖ اĹĘ ÙĺóİïĤ اŶزل وĜאĳĤا: 
 ħĤو اóĐŶاض  أĭäאس   ďĻĩä  īĐ اŶزل   ĹĘ  ÙĻĤאì  ÛĬכא  óİاĳåĤا إن 
 ÙĩĺïĜ اùäŶאم  ÉÖن   īĻĥאئĝĤا  ăđÖ  ħİو õĺال   ź ĩĻĘא  ıĭĐא  İĳّĥìא  ĳّåĺزوا 

ñÖواıÜא ęāÖ ÙàïéĨאıÜא.
]١٦٨٤ [ ź אĩĻĘ ÙĤõÝđĩĤا īĨ ÙĻéĤאāĤض اóđĤا īĐ ħùåĤا ĳّĥì زه أيĳّäو

 ģĻāęÜ īĻĜא×Ĥا ÙĤõÝđĩĥĤاض، وóĐŶا ďĻĩä īĐ ħùåĤا ĳّĥì įĻĘ زĳåĺ :اĳĤאĝĘ الõĺ
Ęאĳّåĺ ħıĭĨ Ùĺóā×ĤزوóĻĔ ĹĘ įĬ اŶכĳان واïĕ×Ĥادĳّåĺ ÙĺزوóĻĔ ĹĘ įĬ اĳĤŶان.

وأĨא اÝĩĤכĳĩĥن أي اüŶאóĐة ĭÖ įĭĨ ħıđĭĩĘאء ĵĥĐ أن اùäŶאم ] ١٦٨٥[
اùäŶאم   õĻĩÝÜ وإĩĬא   ÙĥàאĩÝĩĤا اóĘŶاد   óİاĳåĤا  īĨ óÝĤכّ×ıא   ħİïĭĐ  ÙùĬאåÝĨ
 īכĺ ħĤ אİóøÉÖ אıĭĐ ħùåĤا Żì ĳĥĘ אıĻĘ ÙّĤאéĤاض اóĐŶאÖ ăđÖ īĐ אıąđÖ
ذĤכ اĻü ħùåĤئאً īĨ اùäŶאم اÙĀĳāíĩĤ اõĻĩÝĩĤة İóĻĔ īĐא ģÖ כאن ĩùäאً 
إĩĬא  óĄورة  ÖאŻĝÝøźل   įĤ وĳäد   ź  ěĥĉĩĤوا  īĻđÝĨو ĳāíĨص   óĻĔ ĝĥĉĨאً 

اĳäĳĩĤد ĹĘ اíĤאرج ĳİ اĳĨŶر اÙĭĻđÝĩĤ اÝĩĩĤאزة.
وóĺد ñİ ĵĥĐا اźïÝøźل أįĬ رĩÖא כאن اĻÝĨźאز ăđ×Ö اóĐŶاض ] ١٦٨٦[

õĥĺ ŻĘم أن اĹü īĐ ĳĥíĺ ź ħùåĤء īĨ اóĐŶاض وïّĄه đĨאً.
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[1687] Nazzâm ’ın yoksun kalmanın imkânsızlığı hususunda kelâmcılarla 
aynı görüşte olduğu açıktır. Yani her ne kadar Nazzâm cisimlerin mütemâsil  

olduğu hususunda kelâmcılara muhalefet etse de cisimlerin arazlardan yoksun 

kalamayacağı hususunda onlarla hemfikirdir. Zira daha önce geçtiği gibi ona 

göre cisim arazdan oluşur. Bu açık olup hiçbir kapalılık barındırmamaktadır. 

[1688] Onlardan kimisi yoksun kalmanın imkânsızlığına hareket ve 
sükûndan ayrı kalmanın imkânsızlığıyla istidlâl etmiştir. Hareket ve sükûn-
dan ayrı kalmanın mümkün olmadığı daha önce geçmişti. Fakat bu istidlâl 
zayıftır. Çünkü iddia genel olup her bir arazı zıddıyla birlikte kuşatmakta-

dır. Oysa bu delil genelleme içermemektedir. Hareket ve sükûndan başka nice 
arazlar vardır ki cisim bunlardan ve zıtlarından ayrı kalır. Kuşkusuz hava 

renklerden, tatlardan ve bunların zıtlarından yoksundur. Evet, bu, Bağdat 

Mu‘tezilesine karşı bir ret olmaya elverişlidir. Çünkü onlar, cismin oluşlardan 

yoksun kalmasını mümkün görmüştür. Yine Sâlihiyyeye karşı da ret olabilir. 

Çünkü onlar ebette bütün arazlardan yoksun kalmayı mümkün görmüştür. 

[1689] Bir kısmın diğerine kıyası ile nitelenmeden öncekinin nitelendikten 
sonrakine kıyası ise bu zayıf delilden daha da zayıftır. Yani onların bir kısmı, 

sözü edilen delillendirmeyi genelleştirmeye çalıştı ve dedi ki, “oluşlardan yoksun 

kalmanın imkânsız olduğu ortaya çıkınca bunlara kıyasla diğer arazlardan yok-

sun kalmanın imkânsızlığı da ortaya çıkar”. Bu son derece yanlış bir görüş olup 

yanlışlığı çok açıktır. Zira bu kıyasta bir orta terim  yoktur. Bazıları da iddia edi-

len şeyi ispatlamak isteyip şöyle dedi: “Eş‘arîler ve Mu‘tezile nitelenmeden sonra 

yoksun kalmanın imkânsızlığında görüş birliğine varmıştır. Bu, Eş‘arîlere göre 

yüce Allah’ın nitelenmeden sonra misli veya zıddı yaratarak âdetini sürdürmesiy-

ledir ve Mu‘tezile’ye göre arazın ortadan kalkmasının onun zıddı gelmeden im-

kânsız olmasıyladır. Şu halde nitelenmeden sonraya kıyasla nitelenmeden önce 

yoksun kalma da imkânsızdır.” Fakat bu da orta terimden yoksun bir kıyastır. 

Ayrıca iki durumun farklılığı açıktır. Her iki kıyas da hareket ve sükûna tutun-

maktan daha zayıf kaldılar, çünkü hareket ve sükûn delili, bu ikisinin aksine 

iddianın bir kısmını ispatlamaktadır. 

[1690] Yoksun kalmayı mümkün gören ise üç şekilde delil getirmiştir. Bi-
rincisi: Eğer cevherin varlığından arazın varlığı gerekli olsaydı yüce Allah 
cevheri yarattığında arazı da yaratmak zorunda kalırdı. Oysa bu, ihtiyara 
aykırıdır.
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]١٦٨٧ [ īĻĩĥכÝĩĥĤ أي ħıĤ ĳّĥíĤאع اĭÝĨا ĹĘ כ أيĤذ ĹĘ אمčĭĤا ÙĝĘاĳĨو
اĭÝĨאع   ĹĘ  ħıĝĘاĳĺ  įĭכĤ اùäŶאم   ģàאĩÜ  ĹĘ  ħıęĤאì وإن   įĬأ  Ĺĭđĺ  óİאČ  óĨأ
İĳّĥìא īĐ اóĐŶاض ĭÖאءً Ĩ ĵĥĐא óÜ ĹĘ į×İñĨ īĨ óّĨכÕّ اīĨ ħùåĤ اóđĤض 

.įÖ ةóÝø ź óİאČ כĤوذ

]١٦٨٨ [ īĐ ĳّĥìه  ÖאĭÝĨאع   ĳّĥíĤا اĭÝĨאع   ĵĥĐ أي   įĻĥĐ  ãّÝèا  īĨ  ħıĭĨو
 ďĨ ضóĐ ģכ ĹĘ ÙĨאĐ ىĳĐïĤن اŶ ėĻđĄ ĳİو ،óّĨ אĩن כĳכùĤوا ÙכóéĤا
 ĳĥíĺ نĳכùĤوا ÙכóéĤى اĳø ضóĐ ّورب įĻĘ ħĻĩđÜ ź אجåÝèźا اñİه، وïĄ
 ħđĬ .אĩİادïĄم وأĳđĉĤان واĳĤŶا īĐ ٍאلì اءĳıĤن اÍĘ هïĄ īĐو įĭĐ ħùåĤا
 ßĻè ÙĻéĤאāĤا ĵĥĐان وĳכŶا īĐ ĳّĥíĤزوا اĳّä ßĻè Ùĺادïĕ×Ĥا ĵĥĐ ًردا çĥāĺ

ĳّäزوا اīĐ ĳĥíĤ اĩĻĘ ďĻĩåĤא õĺ źال.

ĩÖא ] ١٦٨٩[ اāÜźאف   ģ×Ĝ Ĩא  ĻĜאس  و   ăđ×Ĥا  ĵĥĐ  ăđ×Ĥا ĻĜאس  وأĨא 
ïđÖه īĨ ėđĄÉĘ ذĤכ اĹĭđĺ ėĻđąĤ أن è ħıąđÖאول اĹĘ ħĻĩđÝĤ اåÝèźאج 
اñĩĤכĳر ĝĘאل: ĩĤא Û×à اĭÝĨאع اīĐ ĳĥíĤ اŶכĳان Û×à اĭÝĨאø īĐ įĐאئó اóĐŶاض 
ÖאĻĝĤאس ıĻĥĐא وĘ ĳİאïä ïٌøاً ùĘאداً Čאóİاً إذ ä źאįĻĘ ďĨ أŻĀً، وħıąđÖ أراد 
إà×אت اĝĘ ĵĐïّĩĤאل: اÛĝęÜ اüŶאóĐة واĵĥĐ ÙĤõÝđĩĤ اĭÝĨאع اïđÖ ĳĥíĤ اāÜźאف 
اóđüŶي   ïĭĐ ïđÖه   ïąĤا أو   ģáĩĤا  ěĥíÖ  ĵĤאđÜ  ّٰųا  īĨ اđĤאدة  óäŸاء  وذĤכ 
 įĥ×Ĝ  ĳĥíĤا  ďĭÝĩĺ Ęכñا   ĹĤõÝđĩĤا  ïĭĐ ïĄه  ĺóĉÖאن   źإ اóđĤض  زوال  واĭÝĨאع 
 īĨ ėđĄא أĬא כאĩĬאرق؛ وإęĤر اĳıČ ďĨ ďĨאåĤا īĐ ٍאلì ًאąĺأ ĳİو ،įĻĥĐ ًאøאĻĜ

اùĩÝĤכ ÖאóéĤכÙ واùĤכĳن ąđÖ Û×áĺ įĬŶאً īĨ اĳĥĉĩĤب ĩıĘŻíÖא.

وĳäد ] ١٦٩٠[  īĨ õĤم   ĳĤ اŶول؛  ÙàŻà؛  ĳäĳÖه   ĳĥíĥĤ اĳّåĩĤز   ãّÝèا
 ïĭĐ اóđĤض  إïèاث   ĵĤإ óĉąĨاً   ĵĤאđÜ اóĤب  Ĥכאن  اóđĤض  وĳäد   óİĳåĤا

إïèاث اóİĳåĤ وأĹęĭĺ įĬ اĻÝìźאر.
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[1691] Cevap: Bu gereklilik, cevher olmadan arazın, hayat  olmadan bil-
ginin ve düşünce olmadan düşünülen şeyin bilgisinin var olmasının imkânsız-
lığı hususunda sizi de bağlar. Çünkü siz, yüce Allah’ın sıfatlarına dair nazarî 

bilgi nin zorunlu bilgi ye dönüşmesini ve bu bilginin nazarsız oluşmasını müm-

kün görmüyorsunuz. Bu durumda Allah’ın cevher, hayat ve nazara dayanan 

şeyleri yarattığında bunları da yaratmaya mecbur olması gerekmektedir. Bu du-
rumlarda sizin mazeretiniz her ne ise o, tartışılan konuda bizim de mazere-
timizdir. Sana kapalı değildir ki üçüncü ilzâm, nazarı ve nazardan elde edilen 

bilgiyi kulun kudretine dayandıran kimseye yönelmez. Aynı şekilde üçüncü 

ilzâm, Âmidî ’nin “nazarı engelleyen afetler ortadan kalktığında nazar edilen 

şey hakkında bilgi gerekli olur” sözüyle değiştirildiğinde de böyledir. 

[1692] İkincisi: Allah’ın kulda bilinebilir her şeye dair bilgi yaratması 
mümkündür. Bilinenler yani bilgiye konu olabilecek mefhumlar ise kendinde 
sonsuzdur. Çünkü zorunlu, mümkünler  ve imkânsızları kapsamaktadır. Bun-

lara dair bilgiler de aynı şekilde sonsuzdur. O bilgilerden kulda meydana gelen 
miktar ise sonludur. Çünkü sonsuzun var olması imkânsızdır. Şayet kuldan 
sonsuz bilgi olumsuzlanırsa -aslında zâhir şöyle demektir: Kuldan sonsuz bilgi 

olumsuzlandı. Bu durumda arazdan ve zıddından yoksun kalmanın imkânsız 

olduğu kabulüne göre ondan olumsuzlanan her bir bilgi karşısında onun zıd-
dının kulda bulunması zorunludur. Bu takdirde kulda sonsuz sıfatın bulun-
ması gerekecektir. Güç yetirilenler ve irade edilenler gibi benzerleri böyledir. 
Oysa bu daha önce öğrendiğin gerekçeden ötürü imkânsızdır.

[1693] Cevap: Kuldan olumsuzlanan şey, bilginin sonsuz bilinenlere ta-
allukudur. Bu taalluk , araz değildir aksine itibarî bir durumdur. Sizin dile 

getirdiğiniz bu ilzâm, ancak her bilinenin başlı başına bir bilgiye ihtiyaç duy-
duğunu düşünen ve bununla birlikte onu itibarî taallukun kendisi değil mev-

cut bir şey yapan kimseyi bağlar. Oysa biz bunu söylemiyoruz aksine tek bir 

bilginin birçok bilinene taalluk etmesini görüyoruz veya onu var olan bir sıfat 

değil, taallukun kendisi yapıyoruz. 

[1694] Üstad Ebû İshak el-İsferâînî, birden çok bilginin mütemâ-

sil  değil, farklı olsalar da zıt olduğu şeklindeki kendi ilkesine dayana-
rak şöyle cevaplamıştır: Olumsuzlanan sonsuz bilgilerin zıtlığı, mey-
dana gelmiş bilgidir. Bu bilgi, ister birden çok olsun ister tek olsun 

fark etmez. Dolayısıyla hiçbir mahzur yoktur. Üstad kendi esasına göre 
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دون ] ١٦٩١[ اóđĤض  وĳäد  اĭÝĨאع   ĹĘ  ħכĻĥĐ źزمٌ  ñİا  أن  واĳåĤاب 
اóİĳåĤ و اĭÝĨאع وĳäد اħĥđĤ دون اĻéĤאة و اĭÝĨאع وĳäد اÖ ħĥđĤאĳčĭĩĤر įĻĘ دون 
 įĤĳāèאً وĺورóĄ ĵĤאđÜ įÜאęāÖ يóčĭĤا ħĥđĤب اŻĝĬزون اĳّåÜ ź ħכĬÍĘ óčĭĤا
إïèاث   ïĭĐ  óčĭĤوا واĻéĤאة   óİĳåĤا إïèاث   ĵĤإ óĉąĨاً   įĬĳכ õĥĻĘم   óčĬ  ŻÖ
 ģéĨ  ĹĘ ñĐرĬא   ĳıĘ اõĤŸام  ĳĀر   ĹĘ  ħرכñĐ  ĳİ ĩĘא  ıĻĥĐא   ÙĘĳĜĳĩĤا اĳĨŶر 
 ħĥđĤوا óčĭĤا ïĭùĺ īĨ ĵĥĐ įåÝĺ ź ßĤאáĤام اõĤŸכ أن اĻĥĐ ĵęíĺ źاع وõĭĤا
اęÝùĩĤאد įĭĨ إïĜ ĵĤرة اï×đĤ، وכñا إذا أïÖل اáĤאĩÖ ßĤא ذכóه اïĨŴي õĤ īĨوم 

.įĭĨ ÙđĬאĩĤאت اĘŴאء اęÝĬا ïĭĐ įĻĘ رĳčĭĩĤאÖ ħĥđĤا
]١٦٩٢ [ ï×đĤا ĹĘ ĵĤאđÜ ّٰųا ěĥíĺ أن īכĩĺو źم إĳĥđĨ īĨ אĨ ؛ĹĬאáĤا įäĳĤا

ĩĥĐאً įÖ، واĨĳĥđĩĤאت أي اĨĳıęĩĤאت اĩĺ ĹÝĤכī أن ěĥđÝĺ اıÖ ħĥđĤא ıùęĬ ĹĘא 
 ÙĝĥđÝĩĤا اĳĥđĤم  Ęכñا  واđĭÝĩĩĤאت  واĩĩĤכĭאت   ÕäاĳĤا ıĤĳĩýĤא   ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ
 ź אĨ دĳäو ÙĤאéÝøź ٍאهĭÝĨ ï×đĥĤ مĳĥđĤכ اĥÜ īĨ ģĀאéĤوا .ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ אıÖ
 Õåĺ כאنĘ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ مĳĥĐ įĭĐ ĵęÝĬا ïĝĘ :אلĝĺ أن óİאčĤوا ĵęÝĬن اÍĘ ĵİאĭÝĺ
 įĭĐ ėٍÝĭĨ ħٍĥĐ ģزاء כÍÖ įÖ مĳĝĺ ه أنïĄض وóđĤا īĐ ĳĥíĤאع اĭÝĨا óĺïĝÜ ĵĥĐ
õĥĻĘ įĤ ïĄم ĭĻèئĻĜ ñٍאم ęĀאت ĭÝĨ óĻĔאÖ ÙĻİאï×đĤ، وכñا اéĤאل ĹĘ اïĝĩĤورات 

.ÛĘóĐ אĩĤ אلéĨ įĬادات وأóĩĤא כאİĳéĬو
]١٦٩٣ [ īĨ ĵİאĭÝĺ ź אĩÖ ħĥđĤا ěĥđÜ ĳİ ï×đĤا īĐ ĵęÝĭĩĤاب أن اĳåĤوا

اĨĳĥđĩĤאت وأįĬ أي ذĤכ اóđÖ ÷ĻĤ ěĥđÝĤض ĳİ ģÖ أóٌĨ اÝĐ×אري، وñİا اõĤŸام 
 ďĨ įĥđåĺة وïè ĵĥĐ ħĥĐ ĵĤم إĳĥđĨ ģج כĳéĺ īĨ مõĥĺ אĩĬه إĳĩÜóي ذכñĤا
 ěĥđÝĺ ز أنĳّåĬ ģÖ įÖ لĳĝĬ ź īéĬאري و×ÝĐźا ěĥđÝĤا ÷ęĬ ź ًداĳäĳĨ ًاóĨכ أĤذ

ħĥĐ واĨĳĥđĩÖ ïèאت ïđÝĨدة أو ęĬ įĥđåĬ÷ اĳäĳĨ ÙęĀ ź ěĥđÝĤدة.
وأäאب اÝøŶאذ أĳÖ اĭÖ ěéøאءً ĵĥĐ أąÜ īĨ įĥĀאد اĳĥđĤم اïđÝĩĤدة ] ١٦٩٤[

 ĳİ ĵİאĭÝÜ ź ĹÝĤا ÙĻęÝĭĩĤم اĳĥđĤا ïĄ نÉÖ أنّ أي ÙĥàאĩÝĨ ź ÙęĥÝíĨ ÛĬوإن כא
 įĥĀأ ĵĥĐ אذÝøŶم اõĤور، وأñéĨ ŻĘ ًاïèداً أو واïđÝĨ اء כאنĳø ģĀאéĤا ħĥđĤا
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iki bilginin bir mahalde bir araya gelmesinin mutlak olarak imkânsız oldu-

ğu zira bunların zıt olduğu sonucuyla yüz yüze kaldı. Bu sonucu kabul etti 

ve her bilginin kalpte diğerininkinden başka bir mahalli olduğunu dolayı-

sıyla iki bilginin tek bir mahalde kesinlikle bir araya gelemeyeceğini iddia 

etti.

[1695] İbn Fûrek  şöyle cevapladı: Bilinenler sonsuz olsa da insan on-

lardan ancak sonlu miktarı kabul edebilir. Çünkü sonsuzun var olması 

mutlak olarak imkânsızdır. İnsan sonsuz bilgiyi kabul etmediğine göre 

sonsuz bilgiden yoksun kaldığı varsayıldığında sonsuz zıtlarla nitelenmesi 

gerekmez. Çünkü zıt ancak mahallin kabul ettiği şeyin yerine bulunabilir. 

Âmidî  bu cevabın Üstad’ın cevabından daha sağlam olduğunu söylemiştir. 

[1696] Yazar dedi ki bu cevap ancak sonsuz şeylerin, beraberce varlı-

ğının imkânsız olması gibi birbiri yerine var olmaları da imkânsız olursa 

doğru olur. Fakat bu ispatlanmış değildir. 

[1697] Bu eleştiriye şu cevap verildi: O takdirde kulun, birbirinin yerine 

geçme yoluyla sonsuz sıfatlarla nitelenmesi gerekir. Bu imkânsız değildir. 

Çünkü kulda her vakitte önceki vakitlerle birlikte meydana gelen şey kesin-

likle sonludur. 

[1698] Kâdî Bâkıllânî  şöyle cevaplamıştır: Kuldan olumsuzlanan son-

suz bilgilerin olumsuzlanması bazen genel zıtla olabilir. Genel zıt, olum-

suzlanan bütün o bilgilere zıt olan tek bir sıfattır. Böylesinde ise herhangi 

bir imkânsızlık yoktur. Buna örnek ölüm ve uykudur. Çünkü bu ikisi mut-

lak olarak tüm bilgilere zıttır. Eğer bu mümkünse tek bir sıfatın, meydana 

gelmiş bilgilerin dışındaki bilgilerin tamamına zıt olması da mümkündür. 

[1699] Üçüncüsü: Hava ve su mesela karalık gibi özel bir renkten ve 

de onun zıddından yoksundur. Çünkü onun kesinlikle rengi yoktur. Aynı 

şekilde o, zıt tatlardan da yoksundur. Nitekim buna daha önce işaret edil-

mişti. 
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 įĨõÝĤאĘ ïĭĐه  ąÝĨאدن  ĤכĩıĬĳא   ïèوا  ٍģّéĨ  ĹĘ ĝĥĉĨאً   īĻĩĥĐ اĩÝäאع  اĭÝĨאع 
 ٍģّéĨ ĹĘ אنĩĥĐ ďĩÝåĺ ŻĘ óìŵĤ אĨ óĻĔ ÕĥĝĤا īĨ ًّŻéĨ ħٍĥĐ ģכĤ أن ħĐوز

.ًŻĀأ ïٍèوا

]١٦٩٥ [ ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ  ÛĬכא وإن  اĨĳĥđĩĤאت  ĝĘאل:  ĳĘرك   īÖا وأäאب 
ĘאùĬŸאن ıĭĨ ģ×ĝĺ źא إĨĳĥĐ źאً ĭÝĨאĭÝĨź ÙĻİאع وĳäد Ĩא ĭÝĺ źאĝĥĉĨ ĵİאً وإذا 
 ź ĹÝĤم اĳĥđĤا īĨ هĳّĥì óĺïĝÜ ĵĥĐ مõĥĺ ħĤ مĳĥđĤا īĨ ĵİאĭÝĺ ź אĨ ģ×ĝĺ ħĤ
כאن  Ĩא  ïÖل  ĺכĳن  إĩĬא   ïąĤا ĻĜאم  Ŷن   ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ ïĄÉÖاد   ėāÝĺ أن   ĵİאĭÝÜ

اĜ ģéĩĤאĜ .įĤ ًŻÖאل اïĨŴي: وñİا أĳä īĨ ïّøاب اÝøŶאذ.

]١٦٩٦ [ ĵİאĭÝĺ ź אĨ دĳä ďĭÝĨا ĳĤ ابĳåĤا اñİ çāĺ אĩĬوإ :ėĭāĩĤאل اĜ
 .Û×áĺ ħĤ įĭכĤ ًאđĨ دهĳäو ďĭÝĩĺ אĩכ ًźïÖ

]١٦٩٧ [ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ אتęāÖ ï×đĤאف اāÜا ñٍئĭĻè زمŻĤن اÉÖ įĭĐ ÕĻäوأ
 įĥ×Ĝ אĨ ďĨ ÛĜو ģכ ĹĘ ï×đĥĤ ģĀאéĤن اŶ ģĻéÝùĩÖ ÷ĻĤل وï×Ĥا ģĻ×ø ĵĥĐ

īĨ اŶوĜאت ĭÝĨאهٍ đĉĜאً.

]١٦٩٨ [ īĨ  įĭĐ  ĵęÝĬا Ĩא  اęÝĬאء  ĺכĳن   ïĜ  įĬÉÖ  ĹĬŻĜא×Ĥا  ĹĄאĝĤا وأäאب 
اĳĥđĤم  ĥÜכ   ďĻĩåĤ ąĨאدة  واïèة   ÙęĀ  ĳİ Đאم   ٍïّąÖ  ĵİאĭÝÜ  ź  ĹÝĤا اĳĥđĤم 
 ďĻĩåĤ ïĄان  ĩıĬÍĘא  واĳĭĤم  כאĳĩĤت  ذĤכ   ģáĨ  ĹĘ  ÙĤאéÝøا  źو  ÙĻęÝĭĩĤا
اĳĥđĤم ĵĥĐ اŻĈŸق، وإذا äאز ذĤכ äאز أąĺאً أن ąÜאد ÙęĀ واïèة Ĩא ïĐا 

.ÙĥĀאéĤم اĳĥđĤا

اĳāíĩĤص ] ١٦٩٩[ اĳĥĤن   īĐ ìאلٍ  اĩĤאء  כñا  و  اĳıĤاء  اáĤאßĤ؛   įäĳĤا
وכñا ì ĳİאلٍ īĐ اĳđĉĤم   ًŻĀأ įĤ نĳĤ ź אً إذąĺه أïĄ īĐ و  ًŻáĨ ادĳùĤכא

.įĻĤאرة إüŸت اóّĨ אĩאدة כąÝĩĤا
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[1700] Cevap, rengin onda bulunmadığının men edilmesidir. Aksine onun 

bir rengi vardır fakat bu renk zayıflığından ötürü idrak edilememektedir. Ya-
hut hava ve su bulunan şeffafığın vücûdî bir durum olup mutlak renge zıt 
olduğu ve onun yokluğu olmadığı şıkkı tercih edilir. 

[1701] Uyarı: Kimi kelâmcılar cevherlerde bulunan arazların kabulü 
özelliğinin, yer kaplama nın sonucu olduğunu zira deveran bulunduğunu söy-
lemişlerdir. Buna göre yer kaplama bulunduğunda arazları kabul bulunur ve 

yer kaplama bulunmadığında arazları kabul de bulunmaz. Devredilen ise dev-

redenin illetidir. Denilmiştir ki böyle değildir. Çünkü her biri diğeriyle dev-
retmektedir. Dolayısıyla ikisinden birinin diğerine dayandırılması aksinden 
evlâ değildir. 

[1702] Doğrusu duraksamaktır. Çünkü her iki görüş de mümkündür ve 

ikisinden birinde kesinlemeyi gerektiren herhangi bir durum yoktur. 

Yedinci Maksat: [Boyutlar Sonludur]
[1703] Mevcut boyutlar bütün yönlerden sonludur. İster o boyutlar, bir 

dolulukta olsun isterse boşluk mümkünse bir boşlukta olsun fark etmez. Dolu-

lukta olanın örneği, cisimsel maddeyle birlikte bulunan boyutlar iken boşluk-

ta olanın örneği, cisimsel maddeden soyutlanmış boyutlardır. Kastedilen şey, 

boyutların sonluluğunun boşluğun imkânsızlığına dayanmadığıdır. Bu, Hind 
düşünürlerine rağmen böyledir. Çünkü onlar, boyutların sonsuz olduğuna 

kani olmuşlardır. 

[1704] Biz bir kısım gerekçelerden dolayı boyutların sonlu olduğunu söy-

ledik. Birinci gerekçe: Eğer bir yönden bile olsa sonsuz bir boyut var olsa 
deriz ki muayyen bir başlangıçtan biri sonsuz diğeri sonlu iki çizgi çıktığını 
varsayalım. İkinci çizgi ilk konumu itibariyle birinciye paralel olsun. Yani 

sonsuza kadar bile uzatılsa onunla herhangi bir noktada kesişmesin. Sonra bu 

sonlu çizgi, başlangıç tarafından ucu sâbit kalmakla birlikte hareket ederek 

sonsuz çizgi yönüne doğru eğilip paralellikten sapsın. Böylece uzatımla sonsuz 

çizgiyle buluşacak şekilde onun hizasına gelsin. Bu yani o hareketle hizasına 

gelmenin oluşması zorunlu olarak bilinmektedir. Söz konusu hizalanma son-
radan meydana gelmiştir. Çünkü daha önceki paralellik durumunda yoktu. 

Dolayısıyla onun bir başlangıcı vardır. Zira her hâdis böyledir. Hizalanma 
bir noktayla olur. Çünkü iki çizginin ancak bir nokta üzerinde kesiştiği düşü-

nülebilir. Bu durumda sonsuz çizgi üzerinde bir nokta bulunur ve bu nokta, 
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ïĺرك ] ١٧٠٠[  ź  įĭכĤ Ĩّא  ĳĤن   įĤ  ģÖ  įĻĘ اĳĥĤن  ïĐم   ďĭĨ واĳåĤاب 
اĳĥĤن   ïĄ  ĳİ وĳäدي   óٌĨأ واĩĤאء  ĳıĥĤاء   ÛÖאáĤا  ėĻęýĤا أن  اõÝĤم  أو   įęđąĤ

.įĨïĐ ź ěĥĉĩĤا
]١٧٠١ [ ÛÖאáĤا اóĐŶاض  ĳ×Ĝل  Ĝאل:   īĨ  īĻĩĥכÝĩĤا  īĨ أي   ħıĭĨ  :įĻ×ĭÜ

ĳåĥĤاÖ ģĥđĨ óİאïĥĤ õĻéÝĤوران įĬÍĘ إذا وïä اõĻéÝĤ وïä اĳ×ĝĤل وإذا ïĐم ïĐم، 
واïĩĤار ïĥĤ ÙĥĐائó وïĤ ź :ģĻĜوران כĩıĭĨ ٍģّא ďĨ اĻĥĘ óìŴ÷ إĭøאد أĩİïèא 

إĵĤ اóìŴ أوīĨ ĵĤ اđĤכ÷.
]١٧٠٢ [ ďĈאĜ  źو  īכĩĨ  īĻ×İñĩĤا  īĨ  ïٍèوا  ģכ Ŷن   ėĜĳÝĤا  ěéĤوا

Ĺü ĹĘءٍ ĩıĭĨא.

ďÖאùĤا ïāĝĩĤا
ĥÜכ ] ١٧٠٣[  ÛĬכא ĳøاء  اıåĤאت   ďĻĩä  īĨ  ÙĻİאĭÝĨ اĳäĳĩĤدة  اđÖŶאد 

اđÖŶאد ŷĨ ĹĘ כאđÖŶאد اĝĩĤאرĩĥĤ ÙĬאدة اÙĻĩùåĤ أو Żìء כאđÖŶאد اóåĩĤدة ıĭĐא 
إن äאز اŻíĤء، واóĩĤاد أن ĭÜאĹİ اđÖŶאد ĵĥĐ ėĜĳÝĺ ź اĭÝĨאع اŻíĤء ĘŻìאً 

.ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ אıĬأ ĵĤا إĳ×İذ ħıĬÍĘ ïĭıĥĤ
]١٧٠٤ [ īĨ ĳĤאهٍ وĭÝĨ óĻĔ ïđÖ ïäو ĳĤ ولŶه؛ اĳäĳĤ אıĻİאĭÝÖ אĭĥĜ אĩĬوإ

 ßĻéÖ ًאĻİאĭÝĨ óìאًّ آĉìאهٍ وĭÝĨ óĻĔ ًّאĉì īĻđĨ أï×Ĩ īĨ ضóęĬ א أنĭĥĘ ةïèوا Ùٍıä
 ĵĤإ أóìج  وإن   ًŻĀأ  įĻĜŻĺ  ź  ßĻéÖ ĺכĳن  أي  اŶول   įđĄو  ĹĘ  įĺازĳĺ
 ĹĘ اñĤي   įĻĘóĈ  ïèأ à×אت   ďĨ  įÝכóéÖ  ĹİאĭÝĩĤا  ćíĤا  ģĻĩĺ  ħà  ÙĺאıĭĤا  óĻĔ
 įÝĨאùĻĘ ĹİאĭÝĩĤا óĻĔ ćíĤا Ùıä أي įÝıä ĵĤإ ًŻאئĨ ازاةĳĩĤا īĨ أï×ĩĤا ÕĬאä
 ÙכóéĤכ اĥÝÖ ÙÝĨאùĩĤل اĳāè ĹĭĐכ أĤاج وذóìŸאÖ įĻĜŻĺ ßĻéÖ óĻāĺ أي
اĳĩĤازاة  èאل   ÙĨوïđĨ ĤכıĬĳא   Ùàאدè اñĩĤכĳرة   ÙÝĨאùĩĤوا óĄورةً،  ĳĥđĨم 
 ÙĉĝĭÖ إĺאه   įÝÝĨאùĨ أي   Ĺİو כĤñכ  èאدث   ģכ إذ  أول  ıĥĘא  ıĻĥĐא   ÙĨïĝÝĩĤا
 Ĺİ ÙĉĝĬ ĹİאĭÝĩĤا óĻĔ ćíĤا ĹĘ نĳכĻĘ אıĻĥĐ źر إĳāÝĺ ź īĻĉíĤا ďĈאĝÜ نŶ
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hizalanma noktalarının ilkidir. Oysa bu imkânsızdır. Çünkü sonsuz oldu-

ğu varsayılan çizgi üzerine varsayılan hiçbir nokta yoktur ki öncesindekiyle 

yani çizginin sonsuzluğu tarafından onun üzerindekiyle hizalanma, onun be-

raberindekiyle hizalanmadan önce olmasın. Bunun nedeni şudur: Varsayılan 

herhangi bir noktayla hizalanma ancak sonlu çizginin sâbit tarafında iki doğ-

runun açısıyla meydana gelir. Bu durumda iki çizgiden biri, paralel konumda 

varsayılan bu sonlu, diğeri ise onun ta kendisidir. Fakat hizalanma konumunda 

iken sanki orada ona örtüşen başka bir çizgi vardır da onun hareketiyle bu 

örtüşme  gitmiş ve iki ucundan biri olduğu gibi kalmıştır. Şöyle farz edersek 

bu daha da açıklığa kavuşur: Sonlu çizginin bir kürenin merkezinden sonsuz 

çizgiye paralel olarak çıktığını varsayalım. Sonra onun, hiza konumuna gelin-

ceye dek hareket ettiğini varsayalım. Böylece kürenin merkezinde iki doğrulu 

bir açı meydana gelir. O, sonsuza dek bölünmeyi kabul eder. Çünkü Öklid  

kitabının birinci makalesinin dokuzuncu şeklinde açıklamıştır ki iki doğru-

lu her açının doğru bir çizgiyle ikiye bölünmesi mümkündür. Kuşkusuz iki 

yarımdan her biri, iki doğrulu bir açıdır ve dolayısıyla o da ikiye bölünmeyi 

kabul eder. Böylece sonsuza kadar gider. Fakat yüzeyli açı ya bir niceliktir ya da 

niceliğe yerleşmiş bir nitelik  olup onun bir yönüne sirâyet etmiştir. Bu nedenle 

de miktarlar gibi sonsuza dek bölünmeyi kabul eder. Açı her ne zaman küçük 

olursa hizalanma üst taraftaki noktayla olur. Yani bir noktanın hizalanma 

noktalarının ilki olduğu farz edildiğinde o nokta böyle olmaz. Çünkü onunla 

hizalanma, ancak ikiye bölünen bir açının meydana gelişiyle olur. Kuşkusuz 

onun yarısının meydana gelişi, bütününün meydana gelişinden öncedir. Yarı-

mın meydana gelişi esnasında paralellik kesinlikle ortadana kalktığından hiza-

lanma var olur. O hizalanma, hiç şüphesiz üstteki bir noktayladır. Dolayısıyla 

ilk nokta, hizalanma noktalarının ilki olmaz. Bu böyle devam eder. Bu sebeple 

orada o noktaların ilki olan bir şeyin olması mümkün değildir. Bu bazen şöyle 

açıklanır: Hizalanma ancak hareketle olur. Her hareket ise geçmiş parça ve 

eklenen parçaya bölünür. Dolayısıyla geçmiş parça var olduğu durumda hiza-

lanma, başka bir noktayladır ve bu böyle devam eder. 
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 óĻĔ ضóĘ يñĤا ćíĤا ĵĥĐ ضóęÜ ÙٍĉĝĬ īĨ אĨ אل إذéĨ įĬوأ ،ÙÝĨאùĩĤا ćĝĬ أول
 ÙÝĨאùĩĤا ģ×Ĝ ćíĤا ĹİאĭÜ ź ÕĬאä īĨ אıĜĳĘ א أيıĥ×Ĝ אĨ ďĨ ÙÝĨאùĩĤوا źאهٍ إĭÝĨ
 īĻĉíĤا ÙĩĻĝÝùĨ ÙĺاوõÖ ģāéÜ אĩĬض إóęÜ ÙĉĝĬ أي ďĨ ÙÝĨאùĩĤن اŶ כĤא وذıđĨ
 ĹİאĭÝĩĤا ñİا   ĳİ  īĻĉíĤا  ïèÉĘ  ĹİאĭÝĩĤا  ćíĤا  īĨ  ÛÖאáĤا اóĉĤف   ïĭĐ
 ĵĥĐ  įĬĳכ èאل   īכĤ أąĺאً   įĭĻđÖ  ĳİ  óìŴوا اĳĩĤازاة   ďĄو  ĵĥĐ óęĨوĄאً 
 įĜא×ĉĬا  įÝכóéÖ õĘال   įĻĥĐ ĝ×ĉĭĨאً  כאن   óìآ ĉìאًّ  ĭİאك  ĘכÉن   ÙÝĨאùĩĤا  ďĄو
 ĹİאĭÝĩĤا  ćíĤا óęĬض  ÉÖن   įèאąÜا وõĺداد  èאل   ĵĥĐ  įĻĘóĈ  ïèأ ĝÖאء   ďĨ
 ĵÝè óèכıÝא  óęĬض   ħà  ،ĹİאĭÝĩĤا  óĻĕĤ ĳĨازĺאً  כóة   õכóĨ  īĨ ìאرäאً 
 ģ×ĝÜ وأıĬא   īĻĉíĤا  ÙĩĻĝÝùĨ  Ùĺزاو اĤכóة   õכóĨ  ïĭĐ ïéĻĘث  ùĨאÝĨאً   óĻāĺ
 ÙĤאĝĩĤا  īĨ  ďøאÝĤا  ģכýĤا  ĹĘ إïĻĥĜس   īĻّÖ  ïĜ إذ   ÙĺאıĭĤا  óĻĔ  ĵĤإ  ÙĩùĝĤا
 ،ħĻĝÝùĨ ٍćّíÖ אıęĻāĭÜ īכĩĺ īĻĉíĤا ÙĩĻĝÝùĨ Ùĺزاو ģأن כ įÖאÝכ īĨ ĵĤوŶا
 ėĻāĭÝĤا  ģ×ĝĻĘ  īĻĉíĤا  ÙĩĻĝÝùĨ  Ùĺزاو  īĻęāĭĤا  īĨ  ïٍèوا  ģכ أن  üכ   źو
أو   ħّכ إĨא   ÙéĉùĩĤا  ÙĺاوõĤا أن   ĵĥĐ įĤ؛   ÙĺאıĬ  ź Ĩא   ĵĤإ وİכñا  أąĺאً 
 ،óĺאدĝĩĤاً כאïÖאم أùĝĬŻĤ ÙĥÖאĜ نĳכÝĘ įĭĨ ةïèوا Ùıä ĹĘ Ùĺאرø įĻĘ ÙّĤאè ÙĻęĻכ
وכĩĥא כאÛĬ اõĤاوÙĺ أóĕĀ כאÛĬ اùĩĤאďĨ ÙÝĨ اÙĉĝĭĤ اĜĳęĤאĹĭđĺ ÙĻĬ إذا óĘض 
 ÙÝĨאùĩĤا Ŷن  כĤñכ   ÙĉĝĭĤا ĥÜכ   īכÜ  ħĤ  ÙÝĨאùĩĤا  ćĝĬ أول   Ĺİ Ĩא   ÙĉĝĬ أن 
ïèوث  أن  üכ   źو  ،īĻęāĬ  ĵĤإ  ÙĩùĝĭĨ  Ùĺزاو ïéÖوث  Üכĳن  إĩĬא  ıđĨא 
 ÙÝĨאùĩĤا  ïäĳÜ  ėāĭĤا ïèوث  èאل   ĹĘو כıĥא  ïèوث   ģ×Ĝ ıęāĬא 
 ŻĘ  Ùı×ü  ŻÖ  ÙĻĬאĜĳĘ  ÙĉĝĬ  ďĨ  ÙÝĨאùĩĤا وĥÜכ  đĉĜאً،   ñٍئĭĻè اĳĩĤازاة  õĤوال 
ĭİאك   ïäĳĺ أن   īכĩĺ  ŻĘ وİכñا   ÙÝĨאùĩĤا  ćĝĬ أول   ĵĤوŶا  ÙĉĝĭĤا Üכĳن 
 ÙכóéĤאÖ Üכĳن  إĩĬא   ÙÝĨאùĩĤا ÉÖن  ذĤכ   īĻّ×Ü  ïĜو  ،ćĝĭĤا ĥÜכ  أول   ĳİ Ĩא 
 ěÖאùĤء اõåĤد اĳäĳĺ אĨ אلéĘ ěèź ٍءõäو ěÖאø ٍءõä ĵĤإ ÙĩùĝĭĨ Ùכóè ģوכ

Üכĳن اùĩĤאÙĉĝĬ ďĨ ÙÝĨ أóìى وİכñا.

٥
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١٥

٢٠



1186 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

[1705] Yazar şöyle dedi: Bu delilin özeti şudur: Eğer sonsuz bir boyut var 
olsaydı sözü edilen varsayım mümkün olurdu. Oysa bu sonuç yanlıştır. Çün-
kü bu sonuç, ya hizalanmanın imkânsızlığını ya da hizalanma noktalarının 
ilki olan bir noktanın varlığını gerektirmektedir. Çünkü bu varsayımla bir-

likte ya hizalanma imkânsızlaşmaktadır -ki bu iki durumdan biridir- ya da 

imkânsızlaşmamakta ve dolayısıyla hizalanma noktalarının ilkinin var olması 

gerekmektedir ki bu da diğer durumdur. Halbuki her iki kısım da yanlıştır. 
O noktanın yanlışlığının nedeni daha önce geçtiği üzere imkânsız oluşu ve 

de onun varlığının, sonsuzun sonlu olmasını gerektirmesidir. Hizalanmanın 

imkânsızlığının nedeni ise paralelliğin hareketle ortadan kalkmasının onun 

varlığını gerektirmesidir ki bu durumda o varsayıma göre imkânsızlığı düşü-

nülemez. Nitekim bu kapalı değildir. 

[1706] Onlardan biri de sonlu çizginin ilk olarak hizada bulunduğunu 

sonra paralel oluncaya kadar hareket ettiğini varsaymış ve şöyle demiştir: Hi-

zalanma noktalarının sonu olan bir nokta olmalıdır. Çünkü o vardı, sonra zâil 

oldu. Dolayısıyla onun bir sonu olacaktır. Fakat o, daha önce geçen gerekçenin 

benzerinden dolayı yanlıştır. O şahıs bu delile “paralellik burhânı ” adını ver-

miştir. 

[1707] Ancak buna varsayımın mümkün olduğu men edilerek itiraz edil-
miştir. Yani eğer sonsuz bir boyut olsaydı sonsuz bir çizginin varlığı ve yanı 

sıra sonlu olan başka bir çizginin varlığı mümkün olurdu. Bu durumda sonlu 

çizgi, ilk olarak birinci çizgiye paralel olacak ve ikinci olarak da hareketi se-

bebiyle onun hizasında bulunacaktır. Çünkü bu şeylerin bir kısmı kendinde 

imkânsız olabilir yahut onlardan her biri mümkün ama tıpkı Zeyd’in yokluğu 

ile ayakta oluşunun bir araya gelmesi gibi bir araya gelmeleri imkânsız olabilir. 

O takdirde sonsuz boyut mümkün ama varsayım, iki durumdan birine göre 

imkânsız olabilir ve imkânsızlık sonsuz olan boyuttan değil de varsayımdan 

kaynaklanabilir yahut her ikisi de mümkün olabilir ve imkânsızlık o ikisinin 

bir araya gelmesinden kaynaklanabilir. 

[1708] Bunun cevabı, zorunluluk iddiasıdır. Yani biz, aklın bedîhesiyle 

biliriz ki varsayılan şeylerden her biri ve de toplamı, boyutların sonsuz olduğu 

kabul edildiği takdirde mümkündür. Dolayısıyla boyutların sonsuzluğu nef-

sü’l-emirde mümkün olsaydı orada ne basît ne de bileşik bir imkânsız olurdu. 

Bu durumda da imkânsızlığın gerektiği düşünülemez. İmkansızlık gerektiği 

için bilindi ki imkânsız, yalnızca sonsuzluktur. 
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]١٧٠٥ [ ïđÖ دĳäو ĳĤ įĬأ įäĳĤا اñİ ÿĻíĥÜ أي įāĻíĥÜ :ėĭāĩĤאل اĜ
õĥÝùĨم   įĬŶ  ģĈאÖ واŻĤزم  اñĩĤכĳر،  اóęĩĤوض  أي  اóęĤض   īכĨŶ ĭÝĨאهٍ   óĻĔ
إĨא ĭÝĨźאع اùĩĤאÙÝĨ أو ĳäĳĤد Ĺİ ÙĉĝĬ أول اùĩĤאÙÝĨ إذ ďĨ ذĤכ اóęĤض إĨא 
 ćĝĬ أول   ïäĳĺ أن   ÕåĻĘ  ďĭÝĩÜ  ź أو   ،īĺóĨŶا  ïèأ  ĳİو  ÙÝĨאùĩĤا  ďĭÝĩÜ أن 
 īĨ óّĨ אĩĥĘ ÙĉĝĭĤכ اĥÜ دĳäא وĨن أŻĈאÖ אنĩùĝĤوا ،óìŴا óĨŶا ĳİو ÙÝĨאùĩĤا
اéÝøאįÝĤ واõĥÝøام وĳäدİא ĭÜאĨ Ĺİא ĭÝĺ źאĵİ أąĺאً، وأĨא اĭÝĨאع اùĩĤאŷĘ ÙÝĨن 
زوال اĳĩĤازاة ÖאóéĤכõĥÝùĺ Ùم وĳäدİא ĳāÝĺ ŻĘر اĭÝĨאıĐא ĵĥĐ ذĤכ اóęĤض 

.ĵęíĺ ź אĩכ
أن ] ١٧٠٦[  ĵĤإ óéÜك   ħà ùĨאÝĨאً   ًźأو  ĹİאĭÝĩĤا  ćíĤا óĘض   īĨ  ħıĭĨو

 ÛĤزا ħà ÛĬא כאıĬŶ ÙÝĨאùĩĤا ćĝĬ óìآ Ĺİ ÙٍĉĝĬ īĨ ïÖ ŻĘ :אلĜ . Āאر ĳĨازĺאً
ĻĘכĳن ıĤא ıĬאÙĺ؛ ĤכÖ įĭאĨ ģáĩĤ ģٌĈא óّĨ وĩّøאه İóÖאن اĳĩĤازاة.

]١٧٠٧ [ ïäو  ĳĤ  įĬأ  ħĥùĬ  ź أي  اóęĤض  إĨכאن   ďĭĩÖ  įĻĥĐ واóÝĐض 
ĻĘכĳن  ĭÝĨאهٍ   óìآ  ćì وĳäد   ďĨ ĭÝĨאهٍ   óĻĔ  ćì وĳäد   īכĨŶ ĭÝĨאهٍ   óĻĔ  ïđÖ
Üכĳن  أن  ĳåĺز  إذ  àאĻĬא؛ً   įÝכóè  Õ×ùÖ  įĤ وùĨאÝĨאً   ًźأو ŷĤول  ĳĨازĺאً 
įùęĬ ĹĘ أو ĺכĳن כģ واıĭĨ ïٍèא ĩĨכĭאً واĩÝäאıĐא   ًźאéĨ رĳĨŶه اñİ ăđÖ
 óĻĕĤا  ïđ×Ĥا ĺכĳن  أن  äאز   ñٍئĭĻèو  įĨïĐ  ďĨ  ïĺز ĻĜאم  כאĩÝäאع   ًźאéĨ
Ĭאüئאً  اéĩĤאل  وĺכĳن   īĻıäĳĤا  ïèأ  ĵĥĐ đĭÝĩĨאً  واóęĤض  ĩĨכĭאً   ĹİאĭÝĩĤا
اéĩĤאل  وõĥĺم  ĩĨכĭאً  כĩİŻא  ĺכĳن  أو   ،ĵİאĭÝĺ  ź اñĤي   ïđ×Ĥا  īĨ  ź  įĭĨ

īĨ اĩÝäאĩıĐא.
]١٧٠٨ [ ïٍèوا ģأن כ ģĝđĤا Ùıĺï×Ö ħĥđĬ īéĬ ورة أيóąĤى اĳĐد įÖاĳäو

 ĳĥĘ אدđÖŶا ĹİאĭÜ ź óĺïĝÜ ĵĥĐ īכĩĨ ًאąĺא أıĐĳĩåĨو ÙĄوóęĩĤر اĳĨŶا īĨ
 ŻĘ ÕّכóĨ źو ćĻùÖ ź ďĭÝĩĨ אكĭİ īכĺ ħĤ óĨŶا ÷ęĬ ĹĘ ًאĭכĩĨ אıĻİאĭÜ ź כאن

ĳāÝĺر õĤوم éĨאل، وĩĤא õĤم ħĥĐ أن اéĩĤאل ĳİ اĭÜŻĤאĹİ وïèو.
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[1709] Bil ki bir kısım varsayımlar vardır, akıl onların mümkün oldu-
ğuna bedîhî olarak hükmeder. Buna örnek, bir çizginin diğerine tatbiki, bir 
çizginin diğerinden ayrılması ve doğrusal bir çizginin bir ucunu sâbitleyip 

ilk konumuna gelinceye kadar hareket ettirilmesiyle bir daire çizilmesi gibi 
geometrik varsayımlardır. Hiç kimse bu kısma giren varsayımı men edemez. 
Şayet men ediyorsa mukâbere yapıyordur. Şu anda söz konumuz olan da daha 

önce dikkat çektiğimiz üzere bu türden varsayımlardandır. Dolayısıyla o takdi-

re göre bunun imkânına men yöneltilemez. 

[1710] Yine ona karşı bazen şöyle denilir: Hizalanma noktalarının ilki 
olan bir noktanın gerektiğini kabul etmiyoruz. Kabul etmememizin sebebi, 
sizin ardbitişenin yanlışlığı hakkında zikrettiğiniz gerekçenin aynısıdır. Yani 

biz onunla gerekliliğin yanlışlığına istidlâl yapıyoruz ve şöyle diyoruz: Kürenin 

yarıçapı sizin dediğiniz gibi hareket ettiğinde sonsuz olan çizgide hiza nokta-

larının ilki olan bir nokta olmamalıdır. Çünkü hizalanma, ancak her ikisi de 

bölünen bir açı ve hareketle olur. Dolayısıyla orada hizalanma noktalarının ilki 

olan bir şey olamaz. Zira hangi noktanın böyle olduğu varsayılırsa varsayılsın 

onun üstündekiyle hizalanma, ondan öncedir. 

[1711] Bunun cevabı şudur: Biz bunun gerekliliğini şöyle açıklamıştık: 
Hizalanma, bir başlangıca sahiptir. Çünkü hâdistir. Bu başlangıç, zorunlu 
olarak bir noktayla olur. Dolayısıyla hizalanmanın o başlangıçta kendisiyle 

oluştuğu nokta, hizalanma noktalarının ilkidir. Gerekenin kendinde imkân-
sızlığının delili ise gereklilik ilişkisinin olmadığını göstermez. Çünkü gerek-

tiren de imkânsız olabilir. Nasıl olur! Eğer buna delâlet etseydi ardbitişenin 

çelişiğinin istisna yapıldığı ve ona istidlâl edildiği istisnalı kıyaslar tamamlan-

mazdı. Yazar şu sözüyle buna işaret etti: Aksi halde ardbitişenin çelişiğinin 
istisna edildiği her istisnalı kıyasta gelirdi. 

[1712] Bazen şöyle de cevaplanır: Biz şöyle istidlâl yapıyoruz: Eğer bo-

yutlar sonsuz olsaydı ve sonlu çizgi, paralellikten hizalanmaya doğru ha-

reket etseydi ya hizalanma noktalarının ilki var olurdu ya da var olmazdı. 

Oysa her iki şık da imkânsızdır. Bu imkânsızlığı hem bizim delilimiz hem 

sizin deliliniz göstermektedir. Bu durumda sizin itirazınız bütünüyle geçer-

sizleşmektedir. Fakat burada bir bahis kaldı: Biz açı veya hareketin bir kıs-

mıyla olan hizalanmanın, bütünüyle meydana gelen hizalanmadan önce ol-

duğunu kabul etmiyoruz. Bu ancak açı ve hareketin bir kısmı bilfiil  var ol-

duğunda gerekir ki onunla hizalanma var olsun. Fakat açı ve hareket, bilfiil 

değil bilkuvve  bölünür. Sizin söylediğiniz doğru olsaydı dairenin yarıçapının 
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واħĥĐ أن īĨ اóęĤوض Ĩא éĺכħ اĳåÖ ģĝđĤازه ÙًıĺïÖ כאóęĤوض ] ١٧٠٩[
اćì ĵĥĐ ćì ěĻ×ĉÜ ģáĨ ÙĻøïĭıĤ وćì īĨ ćì ģāĘ وإدارة دائóة ĺóéÝÖכ 
 ïٍèŶ ÷ĻĤول، وŶا įđĄو ĵĤد إĳđĺ أن ĵĤإ įĻĘóĈ ïèאت أ×à ďĨ ħĻĝÝùĨ ٍćّì
 įåÝĺ ŻĘ įĻĥĐ אĭı×ّĬ אĩوض כóęĤه اñİ ģĻ×Ĝ īĨ įĻĘ īéĬ אĨة وóÖכאĨ źإ įđĭĩĺ أن

.óĺïĝÝĤכ اĤذ ĵĥĐ įĬכאĨإ ďĭĨ įĻĥĐ
]١٧١٠ [ ÙÝĨאùĩĤا ÙĉĝĬ أول Ĺİ ÙĉĝĬ ومõĤ ħĥùĬ ź :ًאąĺأ įĻĥĐ אلĝĺ ïĜو

Ĩ īĻđĤא ذכŻĉÖ ĹĘ ħÜóن اÝĤאĹĤ أي ïÝùĬل ŻĉÖ ĵĥĐ įÖن اŻĩĤزĳĝĭĘ ÙĨل: إذا 
 ĵİאĭÝĺ ź يñĤا ćíĤا ĹĘ ïäĳĺ ź أن Õäو ħÜóא ذכĩة כóכĤا óĉĜ ėāĬ كóéÜ
 īĻÝĩùĝĭĨ Ùכóèو ÙĺاوõÖ نĳכÜ אĩĬإ ÙÝĨאùĩĤن اŶ ÙÝĨאùĩĤا ćĝĬ أول Ĺİ ÙĉĝĬ
 ÙÝĨאùĩĤا ÛĬכ כאĤñض כóęÜ ÙĉĝĬ ģن כŶ אıĉĝĬ أول Ĺİ אĨ אكĭİ ïäĳĺ ŻĘ

Ĩ ďĨא ıĜĳĘא ıĥ×Ĝא.
واĳåĤاب ñİ īĐا أĬאّ ĭĻّÖא õĤوم ذĤכ ÉÖن اùĩĤאıĤ ÙÝĨא أول ĤכıĬĳא ] ١٧١١[

ذĤכ   ĹĘ ıđĨא   ÙÝĨאùĩĤا  Ûàïè  ĹÝĤا  ÙĉĝĭĤאĘ óĄورةً   ÙĉĝĭÖ ĺכĳن   ĳİو  Ùàאدè
 įÝĨزŻĨ مïĐ ĵĥĐ لïĺ ź įùęĬ ĹĘ زمŻĤאع اĭÝĨا ģĻĤא ودıĉĝĬ أول Ĺİ ولŶا
 ÙùĻĜŶا ÛĩّÜ אĩĤ כĤذ ĵĥĐ ّدل ĳĤو ėĻאً כđĭÝĩĨ ًאąĺوم أõĥĩĤن اĳכĺ از أنĳåĤ
 źوإ :įĤĳĝÖ אرüأ įĻĤوإ įĻĥĐ لïÝøوا ،ĹĤאÝĤا ăĻĝĬ אıĻĘ ĵáĭÝøا ĹÝĤا ÙĻאئĭáÝøźا

.ĹĤאÝĤا ăĻĝĬ įĻĘ ĵĭáÝùĺ ĹאئĭáÝøאسٍ اĻĜ ģכ ĹĘ אءä
]١٧١٢ [ óĻĔ اđÖŶאد   ÛĬכא  ĳĤ İכñا  ïÝùĬل  ĬÉÖאّ  أąĺאً  åĺאب   ïĜو

 ïäĳĺ أن  ĨÍĘא   ÙÝĨאùĩĤا  ĵĤإ اĳĩĤازاة   īĨ  ĹİאĭÝĩĤا  ćíĤا وóéÜك   ÙĻİאĭÝĨ
ñİا   ĵĥĐو ودĭĥĻĤא،   ħכĥĻĤïÖ éĨאلٌ  وכĩİŻא   ïäĳĺ  ź أو   ÙÝĨאùĩĤا  ćĝĬ أول 
 ÙÝĨאùĩĤا أن   ħĥùĬ  ź أĬאّ   ĳİو  ßéÖ ĭıİא   ĹĝÖ  īכĤ ÖאĤכÙĻĥ؛   ħכĄاóÝĐا  ģĉÖ
إذا  ذĤכ  õĥĺم  وإĩĬא  Öכıĥא   ÙĥĀאéĤا  ÙÝĨאùĩĤا  ģ×Ĝ  ÙכóéĤا أو   ÙĺاوõĤا  ăđ×Ö
כאن ĩıąđÖא ĳäĳĨداً Öאĩĺ ĵÝè ģđęĤכī أن ùĨ įÖ ïäĳĺאĤ ÙÝĨכĩıĭא ĩùĝĭĺאن 
 ĵĥĐ ةóائïĤا óĉĜ ėāĬ Ùכóè ďĭÝĨź هĳĩÜóא ذכĨ çĀ ĳĤو ،ģđęĤאÖ ź ةĳĝĤאÖ
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onun bir yayı üzerindeki hareketi imkânsızlaşırdı. Çünkü yayın yarısına hare-

ket, bütününe hareketten ve açısının yarısına hareket bütününe hareketten ön-

cedir ve böyle devam eder. Hatta hareket mutlak olarak imkânsız olur. Şu halde 

şüphe, bilkuvve  olanın bilfiil  olan yerine konulmasından kaynaklanmıştır. 

[1713] Önde gelen düşünürlerden biri, şüpheyi şöyle giderdi: Bizim söy-

lediklerimiz, vehmî hükümlerdir ama doğrudur. Çünkü vehim diğer geometri 

meselelerinde olduğu gibi bu hükümleri akla itaat ederek vermektedir. İddia 

edilen şey şudur: Hâdis olan hizalanmanın vehimde bir ilk noktasının bulun-

ması gerekir. Fakat sonsuz çizgide başlangıç olacak bir nokta belirmez. Oysa 

sonlu çizgi böyle değildir.

[1714] Ancak bu çözüm sorunludur. Çünkü hizalanmanın hudûsunun 

gerektirdiği şey, onun var olduğu zamanların başlangıcı olan bir zamanının 

bulunmasından ibarettir. Bu durumda o zamanda meydana gelen hizalanma, 

ondan önceki zamandaki hizalanmayla öncelenmiş olmaz. Bu gerek, orada, ve-

himde hizalanma noktalarının ilki olan bir noktanın var olmasını gerektirmez. 

Bunun açıklaması şöyledir: Paralellik durumunda hizalanma yoktur, aksine 

onun oluşması için bir zamanda vuku bulan hareket olmalıdır. Hareket var 

olduğunda hizalanma o zamanda varsayılan her anda meydana gelmiştir. O 

zamanda varsayılan bu anlar, sonsuzdur yani bir sınırda durmaz. Aynı şekilde 

onlarda vehmedilen hizalanmalar da böyledir ve bunlardan her biri, başka bir 

noktayla birliktedir. Dolayısıyla vehmin kendisinde duracağı herhangi bir ilk 

nokta belirginleşmez. İşte bu şöyle denilmesi gibidir: Hareket hudûsa gelmişse 

onun var olduğu bir ilk zaman var demektir. Bu takdirde vehimde onun kendi-

si ve mesafesi için bir ilk parça belirginleşmelidir. Fakat bu imkânsızdır. 

[1715] “Hizalanma anlıktır ve dolayısıyla vehimde onun başka bir noktay-

la öncelenmemiş bir noktası olmalıdır” denemez. Çünkü biz, çizginin noktayla 

hizalanmasının anlık olduğunu söylüyoruz. Sözü edilen hizalanmanın yani çiz-

ginin çizgiye hizalanmasının ise söylediğimiz gibi ancak bir zamandaki hareke-

tin varlığıyla hudûsa geldiği düşünülebilir. Dolayısıyla orada kaçınılmaz olarak 

vehimde sonsuza dek bir diğeriyle öncelenen bir hizalanma vardır. Bu nedenle 

de onda öncelenmemiş bir nokta belirginleşmez. 
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 ĵĤإ ÙכóéĤא واıĥכ ĵĤإ ÙכóéĤا ģ×Ĝ سĳĝĤا ėāĬ ĵĤإ ÙכóéĤن اŶ אıĭĨ ٍسĳĜ
ėāĬ اõĤاوģ×Ĝ Ùĺ اóéĤכÙ إĵĤ כıĥא وİכñا ďĭÝĩÜ ģÖ اóéĤכĝĥĉĨ Ùאً ĘאÙı×ýĤ إĩĬא 

.ģđęĤאÖ אĨ ٍכאنĨ ةĳĝĤאÖ אĨ ďٍĄو īĨ ÛđĜو

]١٧١٣ [ ÙéĻéĀ אıĬأ źإ ÙĻĩİכאمٌ وèאه أĬóא ذכĨ نÉÖ ģĄאĘŶا ăđÖ įđĘود
 ĵĐïّĩĤا ÷ĻĥĘ אتĻøïĭıĤا óאئùכ ģĝđĤا īĨ ÙٍĐאĈ ĵĥĐ אıÖ ħכéĺ אĩĬإ ħİĳĤإذ ا
 ĹİאĭÝĩĤا óĻĕĤا ćíĤا īכĤ ħİĳĤا ĹĘ ÙĉĝĬ أول īĨ ÙàאدéĤا ÙÝĨאùĩĥĤ ïÖ ź įĬأ źإ

.ĹİאĭÝĩĤا ćíĤف اŻíÖ ÙĻĤوŷĤ ÙĉĝĬ įĻĘ īĻđÝĺ ź

وóčĬ įĻĘ إذ õĥĺ ÷ĻĤم ïè īĨوث اùĩĤאÙÝĨ إź أن ĺכĳن ıĤא زĨאن ] ١٧١٤[
ĳİ أول أزÙĭĨ وĳäدİא Ü ŻĘכĳن اùĩĤאÙÝĨ اéĤאدùĩÖ ÙًĜĳ×ùĨ įĻĘ ÙàאĹĘ ÙÝĨ زĨאنٍ 
 ÙÝĨאùĩĤا ćĝĬ أول Ĺİ ÙĉĝĬ אكĭİ ïäĳĺ م أنõĥÝùĺ ź زمŻĤا اñİو ،įĻĥĐ ěÖאø
 Ùٍכóè īĨ אıàوïéĤ ïÖ ź ģÖ ازاةĳĩĤאل اè ÙÝĨאùĨ ź :لĳĝĬ أن įĬאĻÖ .ħİĳĤا ĹĘ
واĹĘ ÙđĜ زĨאن ÍĘذا وïäت כאÛĬ اùĩĤאè ÙÝĨאĹĘ ÙĥĀ כģ آنٍ óęĺض ĹĘ ذĤכ 
Ęכñا   ïّè  ïĭĐ  ėĝĬ  ź أي   ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ  įĻĘ  ÙĄوóęĩĤا اĬŴאت  وĥÜכ  اĨõĤאن، 
 īĻđÝÜ ŻĘ ىóìأ ÙٍĉĝĬ ďĨ Ĺİ אĩĬא إıĭĨ ٍةïèوا ģא، وכıĻĘ ÙĩİĳÝĩĤאت اÝĨאùĩĤا
 ÙכóéĤا Ûàïè ĳĤ :אلĝĺ أن ģáĨ źا إñİ ģİא، وİïĭĐ ħİĳĤا ėĝĺ ĵĤأو ÙĉĝĬ
Ĥכאن ıĤא أول زĨאن įĻĘ ïäĳÜ وĭĻèئïÖ ŻĘ ñٍ أن ıĤ īĻđÝĺא وùĩĤאıÝĘא õäء أول 

ĹĘ اĤ ħİĳĤכéĨ įĭאل.

óìÉÖى ] ١٧١٥[  ÙĜĳ×ùĨ  óĻĔ  ÙٍĉĝĬ  īĨ ıĤא   ïÖ  ŻĘ  ÙĻĬآ  ÙÝĨאùĩĤا ĝĺאل:   ź
 ĹĭĐرة أĳכñĩĤا ÙÝĨאùĩĤא اĨوأ ،ÙĻĬآ ÙĉĝĭĥĤ ćíĤا ÙÝĨאùĨ :لĳĝĬ אĬŶ ،ħİĳĤا ĹĘ
ùĨאÙÝĨ اĳāÝĺ ŻĘ ćíĥĤ ćíĤر ïèوıàא إĳäĳÖ źد óèכĹĘ Ù زĨאن כĩא ذכĬóאه 
 īĻđÝĺ ŻĘ ÙĺאıĭĤا óĻĔ ĵĤى إóìÉÖ ħİĳĤا ĹĘ ÙĜĳ×ùĨ Ĺİو źإ ÙÝĨאùĨ אكĭİ ÷ĻĥĘ

.ÙĜĳ×ùĨ óĻĔ ÙĉĝĬ įĻĘ

٥
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[1716] Şöyle denilebilir: Biz şunu iddia ediyoruz: Varsayılan bu şey, dışta 

gerçekleştiğinde onda hizalanma noktalarının ilki olan bir nokta belirginleşmeli-

dir. Çünkü orada dışta bir diğeriyle öncelenmemiş bir hizalanma olmalıdır. Aksi 

halde sonlu bir zamanda bilfiil  sonsuz sayıda hizalanmaların var olması gerekir. 

Bu ise imkânsızdır. Dolayısıyla o hizalanma ancak noktaların ilkiyle olur. Sen 

istersen yukarıdaki cevabı bu anlama yorabilirsin. Şöyle ki noktanın vehimde be-

lirginleşmesi, varsayılan şeyin dışta gerçekleşmesi durumunda, o noktanın dışta 

belirginleşmesinden ibarettir. Böylece ondaki sorun gider. 

[1717] Müteahhirînin önde gelen düşünürlerinden biri -bu, Lübâbu’l-Er-
baîn  yazarı Sirâcüddin el-Urmevî ’dir- demiştir ki bu delil, boyutların sonsuzlu-

ğuna delâlet ettiği için şöyle denildiğinde sizin aleyhinize döner: Var olan sonlu 

boyutta varsayılan en uzun çizgi, âlemin eksenidir. Bu çizgiye paralel bir çizgi 

farz ettiğimizde, sonra da bu çizgi, ucunun hizasında bulununcaya dek hareket 

ettiğinde ve âlemin dışında onun üstünde bulunan noktayla hizalanma, sizin 

söylediğiniz gerekçenin aynısı nedeniyle onunla birlikte olan hizalanmadan 
önce olduğunda onun hizasında sonsuz noktaların bulunması ve o noktaların 

varsayıldığı sonsuz bir boyutun olması gerekir. 

[1718] Oysa Urmevî ’nin dile getirdiği bu eleştiri yukarıdaki delile yönel-
tilemez. Nasıl olur! Varlığı bulunmayan bir noktayla hizalanma mâkul değil-
dir. Çünkü bir çizginin âlemin dışına çıkarılması mümkün değildir. Zira orada 

var olan bir boşluk ve doluluk yoktur. Nasıl olur da onun orada bulunmayan 

bir noktayla karşılaşması düşünülebilir. Aklın desteklemediği saf vehim dikka-
te alınmaz. Bunun tahkîki şudur: Urmevî’nin söylediğinin gereği, vehmedilen 

sonsuz bir çizgide vehmedilen sonsuz noktalardır. Oysa söz konusu olan, sırf 

vehmî boyutların değil, dışta var olan boyutların sonluluğudur. 

[1719] İkinci gerekçe, birincinin tersidir. Zira bunda iki çizgi arasın-

da ilk olarak hizalanma ve kesişme, ikinci olarak da paralellik ve karşılaş-

mama farz edildi ve kesişme noktalarının sonuncusu dikkate alındı. Bu ge-

rekçeyle birinciyi daha fazla takrir ve tahkik için sonsuz ve kesişen, son-
ra ayrılan ve sanki paralelliğe meyleden iki çizgi varsayarız. Paralellik 
için ikisinden birinin diğerinden kurtulması gerekir. Bu ise ancak onların 
sonu olan bir noktayla olabilir ve çelişki ortaya çıkar. Çelişki, o iki çizgi-

nin sonsuz olduğu varsayılmasına rağmen sonlu olmalarıdır. Telvîhât yaza-

rı Sühreverdî  bunu zikretmiş ve bu, “kurtuluş burhânı ” olarak tanınmıştır. 
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]١٧١٦ [ ĹĘ اóęĩĤوض  ذĤכ   ďĜو إذا   įĬأ  ĹĐïّĬ  īéĬ ĝĺאل:  أن   īכĩĺو
 īĨ ĭİאك   ïÖ  ź إذ   ÙÝĨאùĩĤا  ćĝĬ أول   Ĺİ  ÙĉĝĬ  įĻĘ  īĻđÝĺ أن   ïÖ  ŻĘ اíĤאرج 
اïđĤد   ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ ùĨאÝĨאت  وĳäد  õĤم   źوإ óìÉÖى   įĻĘ  ÙĜĳ×ùĨ  óĻĔ  ÙٍÝĨאùĨ
ÖאĹĘ ģđęĤ زĨאنٍ ĭÝĨאهٍ وéĨ ĳİאل ĥÝĘכ اùĩĤאÙÝĨ إĩĬא ÉÖ ĹİوĵĤ اćĝĭĤ، وĤכ أن 
 īĐ אرة×Đ ħİĳĤا ĹĘ ÙĉĝĭĤا īĻđÜ ģđåÜ نÉÖ ĵĭđĩĤا اñİ ĵĥĐ ďĘïĤכ اĤذ ģĩéÜ

.įĭĐ óčĭĤا ďĘïĭĻĘ įĻĘ وضóęĩĤع اĳĜو óĺïĝÜ ĵĥĐ אرجíĤا ĹĘ אıĭĻđÜ
وĜאل ŻąĘ ăđÖء اīĺóìÉÝĩĤ وĀ ĳİאĤ Õè×אب اŶرñİ :īĻđÖا ] ١٧١٧[

 ćì لĳĈאل: إن أĝĺ نÉÖ אدđÖŶا ĹİאĭÜ مïĐ ĵĥĐ įÝĤźïĤ ħכĻĥĐ ٌبĳĥĝĨ ģĻĤïĤا
 ħà įĺازĳĺ ًّאĉì אĭĄóĘ ذاÍĘ ħĤאđĤر اĳéĨ ĳİ دĳäĳĩĤا ĹİאĭÝĩĤا ïđ×Ĥا ĹĘ ضóęĺ
 ģ×Ĝ ħĤאđĤאرج اì įĜĳĘ ĹÝĤا ÙĉĝĭĤا ďĨ ÙÝĨאùĩĤوا ،įĘóĈ ĵĥĐ įÝĨאùĺ ĵÝè كóéÝĺ
 óĻĔ ïđÖو ĵİאĭÝÜ ź ćĝĬ įÝĩø ĵĥĐ نĳכĺ م أنõĥĻĘ įĭĻđÖ ħÜóא ذכĩĤ įđĨ ÙÝĨאùĩĤا

.ćĝĭĤכ اĥÜ įĻĘ ضóęĭĺ ٍאهĭÝĨ
]١٧١٨ [ ź  ÙĉĝĬ  ďĨ  ÙÝĨאùĩĤوا  ėĻכ  įĤ ورود   ź ĩĨא  ذכóه  اñĤي  وñİا 

Żìء   ź إذ   ħĤאđĤا ìאرج   ĵĤإ  ćì إóìاج   īכĩĺ  ź  įĬŶ  ģĝđÜ  ź ıĤא  وĳäد 
 Ûé×Ĥا ħİĳĤوا ،įĻĘ ÙٍĨوïđĨ ÙٍĉĝĭĤ įÜאĜŻĨ رĳāÝĺ ėĻכĘ ءģĨ źאك وĭİ ًداĳäĳĨ
 ÙĨĳİĳĨ ćĝĬ هóא ذכĩĨ زمŻĤأن ا įĝĻĝéÜو .įÖ ةó×Đ ź ģĝđĤه اïĐאùĺ ź يñĤا
 ĹĘ دةĳäĳĩĤאد اđÖŶا ĹİאĭÜ ĹĘ مŻכĤאهٍ، واĭÝĨ óĻĔ مĳİĳĨ ٍćّì ĹĘ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ

.ÙĘóāĤا ÙĨĳİĳĩĤאرج دون اíĤا
]١٧١٩ [ ÙÝĨאùĩĤا  ًźأو  įĻĘ óĘض   įĬأ  ĹĘ اŶول  Đכ÷   ĳİو  ĹĬאáĤا  įäĳĤا

 ďĈאĝÝĤا ćĝĬ óìآ įĻĘ ó×ÝĐאة واĜŻĩĤم اïĐازاة وĳĩĤאً اĻĬאàو ،īĻĉíĤا īĻÖ ďĈאĝÝĤوا
 īĻĻİאĭÝĨ óĻĔ īĻĉì ضóęĬ ول أنŶا įäĳĥĤ أي įĤ ěٍĻĝéÜو óٍĺóĝÜ אدةĺõĤ ĳİ و
أن   īĨ اĳĩĤازاة   ĹĘ  ïÖ  ŻĘ اĳĩĤازاة   ĵĤإ ĨאئŻن  כĩıĬÉא  äóęĭĺאن   ħà  īĻđĈאĝÝĨ
 ėĥíĤم اõĥĺא وĩıÝĺאıĬ Ĺİ ÙĉĝĭÖ źכ إĤر ذĳāÝĺ źو óìŴا īĐ אĩİïèأ ÿĥíÝĺ
وĭÜ ĳİאĩıĻİא óĺïĝÜ ĵĥĐ اĭÜŻĤאĹİ وïĜ ذכóه ĀאÕè اéĺĳĥÝĤאت واİó×Ö óıÝüאن 
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Bu şöyle açıklığa kavuşur: Merkezinden sonsuz bir çizgi çıkan bir küre varsa-

yalım. Bu çizgi, yine sonsuz olan başka bir çizgiyle kesişsin. Küre hareket etti-

ğinde devir tamamlanmadan önce, onun merkezinden çıkan çizginin diğerine 

paralel hale gelmesi gerekir. Bu durumda iki çizginin de sonlu olması gerekir. 

Daha önce geçtiği üzere “paralellik burhânı ” iki çizgiden birinin sonlu ve baş-

langıçta hizalanmış varsayılmasıyla bundan alınmıştır. Böylece ortaya çıkmak-

tadır ki hizalanma, paralellik ve kurtuluş burhânları tek bir asla dönmektedir. 

[1720] Üçüncü gerekçe: Biz bir noktadan eşkenar üçgenin iki ayağı gibi 
açılan ve aralarındaki uzaklık yarımşar metre gittiklerinde yarım metre ve 
birer metre gittiklerinde bir metre olan iki çizgi varsayalım. Buna göre ikisi 

arasındaki uzaklık, o ikisinin artmasıyla artar. Eğer yazar eşkenarlığı söylemese 

ve onu açıklayan kısımla yetinse söz daha kısa ve daha açık olurdu. Anlatılmak 

istenen şey, iki çizgi arasındaki açılmanın onların uzanımları kadar olduğudur. 

Bu çizgiler sonsuza kadar gittiğinde aralarındaki uzaklık da zorunlu olarak 
sonsuz olacaktır. Oysa bu sonuç imkânsızdır. Çünkü uzaklık, iki sınır arasın-
da kuşatılmaktadır. İki sınır arasında kuşatılanın ise bir sınırının bulunma-
ması zorunlu olarak imkânsızdır. Bu burhân  gerçekte İbn Sînâ ’nın “süllemî 
burhân ” adını verdiği delildir. İlaveten burada önde gelen düşünürlerin dahi 
beceremedikleri şekilde özetlenerek verilmiştir. Bu özete Mutârahât  yazarı 

Sühreverdî  nail olmuştur. Bu özet ise iki çizgi arasındaki açılmanın, uzanım 

miktarınca olduğudur. Zira İbn Sînâ’nın İşârât’ında serdettiği süllemîde gerek 

duyulan pek çok zahmet -nitekim İşârât şerhlerini okuduğunda bu zahmetleri 

görürsün- bu özetleme sayesinde düşmüştür. 

[1721] Bil ki bu üçüncü gerekçe boyutların hasmın düşündüğü gibi  bü-
tün yönlerden sonsuz olmasının yanlışlığını göstermektedir. Yine iki yönden 

de sonsuz olmasının yanlışlığını göstermektedir. Ama bir yönden değil. Çünkü 

bu takdirde uzanım miktarınca açılmayı varsaymak mümkün değildir. Yazar şu 

sözüyle buna işaret etmektedir: Eğer bir kimse sonsuz uzunlukta bir sütunu 
mümkün görse bu, onun iptali için yeterli olmaz. Oysa ilk ikisi böyle değildir. 

Çünkü onlar mutlak olarak boyutların sonsuzluğunu iptal etmektedir. 

[1722] Dördüncü gerekçe: Bu mutlak olarak süllemî burhân dır. Yazar bunu 

doyurucu bir şekilde özetlemiştir. Bir üçgenin iki kenarını varsayalım. Kenarlar 

her nasıl olursa olsun tek noktadan çıksınlar. Yani ister kenarların aralığı yukarıda 

anlatıldığı gibi uzanım miktarınca olsun ister de uzanım bir metre iken aralığın 
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 ďĈאĝĨ ٍאهĭÝĨ óĻĔ ćì אİõכóĨ īĨ جóì ةóض כóĘ إذا çąÝĺ אĩĬوإ ،ÿĥíÝĤا
 ćíĤا óĻāĺ أن ïÖ ź ورةïĤאم اĩÜ ģ×ĝĘ ةóכĤا ÛכóéÜ ذاÍĘ ًאąĺאهٍ أĭÝĨ óĻĔ óìŴ
 óّĨ אĨ ĵĥĐ ازاةĳĩĤאن اİóÖא، وĩıĻİאĭÜ مõĥĻĘ óìŵĤ ًאĺازĳĨ אİõכóĨ īĨ אرجíĤا
 ÙÝĨאùĩĤا īĻİاóÖ أن óıčĘ ًźאً أوÝĨאùĨאً وĻİאĭÝĨ īĻĉíĤا ïèض أóęÖ įĭĨ ٌذĳìÉĨ

.ïèوا ģٍĀأ ĵĤإ Ùٌđäرا ÿĥíÝĤازاة واĳĩĤوا
]١٧٢٠ [ ßĥáĨ ĹĜאùאن כäóęĭĺ īĻĉì אĨ ÙٍĉĝĬ īĨ ضóęĬ ّאĬ؛ أßĤאáĤا įäĳĤا

 ïđÖو ذراĐאً  ذراĐאً  ذİאĩıÖא   ïđÖ ĩıĭĻÖא   ïđ×Ĥا ĺכĳن   ßĻéÖ اŻĄŶع  ùÝĨאوي 
ذİאĩıÖא ذراīĻĐ ذراīĻĐ، وñİ ĵĥĐا õÝĺاïĺ اĩıĭĻÖ ïđ×Ĥא ïĝÖر ازدĺאدĩİא، وóÜ ĳĤك 
 ،óıČوأ óāìم أŻכĤכאن اĤ įĤ ةóùęĩĤا ÙĻáĻéĤאÖ ĵęÝع واכŻĄŶאوي اùÜ óذכ
وįĤĳāéĨ أن ĺכĳن اóęĬźاج ĩıĭĻÖא ïĝÖر اïÝĨادĩİא ÍĘذا ذİ×א إóĻĔ ĵĤ اıĭĤאÙĺ כאن 
 ،īĺóĀאè īĻÖ ٌرĳāéĨ įĬŶ אلéĨ زمŻĤورة واóąĤאÖ ًאąĺאهٍ أĭÝĨ óĻĔ אĩıĭĻÖ ïđ×Ĥا
 ĹĘ אنİó×Ĥا اñİورة، وóĄ ÙĺאıĬ įĤ نĳכĺ ź أن ďĭÝĩĺ īĺóĀאè īĻÖ رĳāéĩĤوا
 įĭĐ õåĐ ÿĻíĥÜ אدةĺز ďĨ ĹĩĥùĤאن اİó×Ĥא اĭĻø īÖا įĻĩùĺ يñĤا ĳİ ÙĝĻĝéĤا
óĘض   ĳİ  ÿĻíĥÝĤا وذĤכ  اĉĩĤאرèאت،   ÕèאĀ  įĻĤإ واïÝİى  اõ×Ĥل  اĳéęĤل 
اóęĬźاج īĻÖ اïĝÖ īĻĉíĤر اïÝĨźاد إذ ËĨ įÖ Ûĉĝø ïĜوĬאت כóĻáة Ýéĺאج إıĻĤא 

ĹĘ اĹĩĥùĤ اñĤي أورده ĹĘ إüאراįÜ כĩא ıĻĥĐ ďĥĉÜא óü ĹĘوıèא.
واħĥĐ أن ñİا اįäĳĤ اáĤאïĺ ßĤل ŻĉÖ ĵĥĐن ïĐم ĭÜאĹİ اđÖŶאد ] ١٧٢١[

ďĻĩä īĨ اıåĤאت כĩא ÕİñĨ ĳİ اħāíĤ وīĻÝıä īĨ أąĺאً Ùٍıä īĨ ź واïèة 
إذ ĩĺ źכĭĻè īئóĘ ñٍض اóęĬźاج ïĝÖر اïÝĨźاد وإįĻĤ اüŸאرة įĤĳĝÖ: وĳّä ĳĤز 
 īĻĤوŶف اŻíÖ אıĤאĉÖإ ĹĘ כĤذ ħÝĺ ħĤ אıĤĳĈ ĹĘ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ ÙĬاĳĉøز أĳّåĨ

ĩıĬÍĘא Żĉ×ĺن ĭÜ źאĹİ اđÖŶאد ĵĥĐ اŻĈŸق.
]١٧٢٢ [ įāíّĤ  ïĜو اŻĈŸق   ĵĥĐ  ĹĩĥùĤا اİó×Ĥאن   ĳİو  ďÖاóĤا  įäĳĤا

 ěęÜا ėĻة כïèوا ÙٍĉĝĬ īĨ אäóì ßĥáĨ ĹĜאø ضóęĬ ًאĻĘאü ًאāĻíĥÜ ėĭāĩĤا
أي ĳøاء כאن اóęĬźاج ïĝÖر اïÝĨźاد כĩא óĺĳāÜ óّĨه أو أزÉÖ ïĺن ĺכĳن اóęĬźاج 

٥
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iki metre olması gibi daha fazla olsun veya bu durumun tersine dönmesinde 

olduğu gibi daha az olsun fark etmez. Bu durumda aralığın iki kenara ola-

bildiğinde korunmuş bir nispeti vardır. Çünkü bu iki çizgi doğrudurlar ve 

ancak tek bir tarzda birbirlerinden uzaklaşırlar. Buna göre söz gelişi on metre 

uzadıkları takdirde açılma bir metre olurken yirmi metre uzadıklarında açılma 

kesinlikle iki metre olur. Otuz metre uzadıklarında açılma üç metre olur. Artık 

buna kıyasla! İşte bu, o ikisine nispetin korunmuş olmasının anlamıdır. Bu 

takdirde birinci uzanmanın ikinci uzamaya yani on metrenin yirmi metreye 

nispeti, birinci açılmanın ikinci açılmaya yani bir metrenin iki metreye nispeti 

gibidir. Aynı şekilde üçüncünün üçüncüye, dördüncünün dördüncüye ve son-

rakilerin nispetinde de durum böyledir. 

[1723] Eğer iki kenar sonsuza kadar gitseydi orada sonlu bir boyut olur-

du. Bu, birinci uzanımdır. Bu sonlu boyutun sonsuza nispeti, sonlunun sonlu-

ya nispeti gibidir. Yani birinci uzanımın sonsuza dek giden uzanıma nispeti, 

birinci açılmanın sonsuza gidişleri esnasında iki kenar arasındaki açılmaya nis-

peti gibidir. Çünkü yukarıda öğrendiğin üzere uzanmanın uzanmaya nispeti, 

açılmanın açılmaya nispeti gibidir. Oysa bu bir çelişkidir. Çünkü sözü edilen 

sonlunun sonluya nispeti, belirli bir tikellikledir ve bunun, sonlu ile sonsuz 

arasında olması mümkün değildir. “Gitme esnasında meydana gelen açılma 

da sonsuz olabilir” denemez. Çünkü biz bu durumda sonsuz olanın, iki sınır 

arasına hasredilmesi gerekir diyoruz. 

[1724] Beşinci gerekçe: Biz daire biçiminde bir cismi mesela bir çarkı altı 

eşit parçaya böleriz. Şöyle ki önce dairesinin çevresini altı eşit parçaya böleriz. 

Sonra karşılıklı noktalar arasını onun merkezinde kesişen çizgilerle birleştiri-

riz. Böylece o, altı eşit parçaya bölünür. Bu parçalardan her birini iki kenar 

kuşatır. Sonra bütün kenarları sonsuza dek uzatırız. Öyle ki bütün boyutlar 

uzunlamasına ve enlemesine -bu kısımlarla âlemin genişliğini kastediyorum- 

bölünür. Sonra bunu her kısımda tekrarlarız. İmdi deriz ki bu, onun geniş-

liğinde ya sonsuzdur ya da sonludur. Sonsuz olması durumunda sonsuzun, 

iki sınır arasında kuşatılması gerekir. Bu iki sınır, onu kuşatan iki kenardır. 

Sonlu olması halinde ise bütün de böyle sonlu olacaktır. Çünkü iki kısımdan 

biri olan sonlunun yine sonlu yani altı kere katı sonludur. 
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ذراīĻĐ إذا כאن اïÝĨźاد ذراĐאً أو أÿĝĬ כĩא إذا اđĬכ÷ اéĤאل ĩıĭĻÖא óęĬŻĥĘاج 
إıĻĤא أي إĵĤ اùĤאÖ ÙČĳęéĨ Ù×ùĬ īĻĜאĕĤאً Ĩא ēĥÖ وذĤכ Ŷن اĩĻĝÝùĨ īĻĉíĤאن 
 ñٍئĭĻè اجóęĬźوכאن ا ًŻáĨ ة أذرعóýĐ اïّÝĨذا اÍĘ ïèوا ěٍùĬ ĵĥĐ źان إïĐא×Ýĺ ŻĘ
ذراĐאً، ÍĘذا اïّÝĨا īĺóýĐ ذراĐאً כאن اóęĬźاج ذراđĉĜ īĻĐאً، وإذا اïّÝĨا īĻàŻà כאن 
ÙàŻà أذرع وĝِĘَ įĻĥĐْ÷؛ وñİا Ù×ùĬ ċęè ĵĭđĨ اóęĬźاج إĩıĻĤא وĭĻèئÜ ñٍכĳن 
اóęĬźاج   Ù×ùĭכ  īĺóýđĤا  ĹĭĐأ  ĹĬאáĤا  ĵĤإ اóýđĤة   ĹĭĐأ اŶول  اïÝĨźاد   Ù×ùĬ
 ĵĤإ ßĤאáĤا Ù×ùĬ ĹĘ אلéĤا اñوכ .īĻĐراñĤا ĹĭĐأ ĹĬאáĤا ĵĤراع إñĤا ĹĭĐول أŶا

اáĤאßĤ، واóĤاďÖ إĵĤ اóĤاďÖ وĨא ĩİïđÖא.
ĳĥĘ ذİ×א أي اùĤאĜאن إóĻĔ ĵĤ اıĭĤאĤ Ùĺכאن ĭÝĨ ïđÖ Ùĩàאهٍ ĳİ اïÝĨźاد ] ١٧٢٣[

 Ù×ùĭכ  ÙĺאıĭĤا  óĻĔ  ĵĤإ  ÕİاñĤا اïÝĨźاد   ĳİو  ĹİאĭÝĩĤا  óĻĔ  ĵĤإ  įÝ×ùĬ اŶول 
اĭÝĩĤאĹİ وĳİ اóęĬźاج اŶول إĵĤ اĭÝĩĤאĹİ وĳİ اóęĬźاج ĩıĭĻÖא èאل ذİאĩıÖא 
اóęĬźاج   Ù×ùĭכ اïÝĨźاد   ĵĤإ اïÝĨźاد   Ù×ùĬ أن   īĨ  ÛĘóĐ ĩĤא   ÙĺאıĭĤا  óĻĔ  ĵĤإ
 ÙٍĻئõåÖ  īĺرĳכñĩĤا  ĹİאĭÝĩĤا  ĵĤإ  ĹİאĭÝĩĤا  Ù×ùĬ Ŷن   ėĥì ñİا  اóęĬźاج،   ĵĤإ
ĺכĳن  أن  äאز  ĝĺאل:   ź  .ĹİאĭÝĩĤا  óĻĔو  ĹİאĭÝĩĤا  īĻÖ ذĤכ   ģĻéÝùĺو  ÙĭĻđĨ
اāéĬאر  õĥĻĘم  ĳĝĬل:  ĬŶא  أąĺא؛ً  ĭÝĨאهٍ   óĻĔ اİñĤאب  èאل   ģĀאéĤا اóęĬźاج 

.īĺóĀאè īĻÖ ĵİאĭÝĺ ź אĨ
øóÜאً ] ١٧٢٤[  īכĻĤو اïĤائóة   ÙئĻİ  ĵĥĐ ĩùäאً   ħùĝĬ أĬאّ  اíĤאĨ÷؛   įäĳĤا

 ħà  ،ÙĺאوùÝĨ  ďĉĜ  Ûø  ĵĤإ  įÜóدائ  ćĻéĨ  ًźأو  ħùĝĬ ÉÖن   ÙĺאوùÝĨ أùĜאم   ÙÝùÖ
īĻÖ ģāĬ اćĝĭĤ اĝÝĩĤאĳĉíÖ ÙĥÖط ĝÝĨאóĨ ĵĥĐ ÙđĈכõه Ļè ħùĝĭĻĘئñٍĭ إĵĤ أùĜאم 
 ĵĤإ İóøÉÖא  اŻĄŶع  óíĬج   ħà đĥĄאن،  ıĭĨא   ħٍùĜ  ģכÖ  ćĻéĺ  ÙĺאوùÝĨ  ÙÝø
óĻĔ اıĭĤאħùĝĭÜ ĵÝè Ùĺ اđÖŶאد כıĥא ıĤĳĈ ĹĘא وıĄóĐא أÙđø ĹĭĐ اđĤאñıÖ ħĤه 
 ź אĨ óāéĭĻĘ ٍאهĭÝĨ óĻĔ אĨإ įĄóĐ ĹĘ ĳİ :لĳĝĭĘ ħùĜ ģכ ĹĘ دّدóĬ ħà ،אمùĜŶا
ĭÝĺאè īĻÖ ĵİאĩİ īĺóĀא اđĥąĤאن اĉĻéĩĤאن įÖ، وإĨא ĭÝĨאهٍ Ęכñا اĤכĭÝĨ ģאهٍ أąĺאً 

.ÙÝùĤا Ĺİ ÙĻİאĭÝĨ اتóّĩÖ אمùĜŶا ïèأ ĳİ يñĤا ĹİאĭÝĩĤا ėđĄ įĬŶ

٥
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[1725] İşte bu türsî olarak adlandırılan burhân  olup süllemînin özeti olan 

burhânın eki ve açıklaması gibidir. Çünkü altı kısımdan her bir kısım eşkenar 
üçgen gibidir. Zira sen her bir kısmın kenarlarında merkeze uzaklıkları eşit iki 

nokta farz edip de bu noktalar arasını bir çizgiyle birleştirdiğimizde bu çizgi 

kenarların her birine eşit olur. Bunun nedeni şudur: Merkezdeki açı, bir dik 

açının üçte biridir, zira her noktayı dört dik açı kuşatmaktadır. Burada ise altı 

eşit açıya bölündü. Aynı şekilde kalan iki açının her biri dik bir açının üçte bi-

ridir. Çünkü o ikisi kirişlerinin eşit olması nedeniyle eşittirler. Üçgenin açıları 

eşit olduğuna göre kenarlar da böyledir. Böylece ortaya çıktı ki her iki kenar 

arasındaki açılma, onların uzanımları miktarıncadır. Nitekim yukarıdaki bur-

hânda da böyleydi. Fakat burada iki çizginin uzanımları miktarınca açılacakları 

şekilde bir noktadan çıkışlarının mümkün olduğuna ilişkin bir tasvir ve daha 

fazla açıklama vardır. Burada bütün açılar eşit olacak şekilde tek noktadan altı 

çizgi çıkarması yetiyordu. Fakat bunun mümkün olup olmadığında bir tür 

kapalılık vardır. Bu sebeple çemberinin altı eşit kısma bölündüğünde hiçbir 

şüphe bulunmayan bir daire farz etti. Bu takdirde merkezî açıların eşit olması 

ve onlardan her birinin bir dik açının üçte biri olması gerekir. Böylece iki çizgi 

arasındaki uzaklığın, onların uzanımlarına eşit olduğu tam bir şekilde açığa 

çıktı. Kapalı değildir ki bu üçüncü, dördüncü ve beşinci gerekçeler tek bir 

burhâna racidir.

[1726] Altıncı gerekçe, boyutların bütün yönlerden sonlu olduğuna delâlet 

eden tatbiktir. Tatbikin buradaki yolu şudur: Bir noktadan sonsuza uzanan 
bir çizgi varsayarız ve ondan sonlu bir mesafede önce bulunan bir noktadan 

yine sonsuza uzanan başka bir çizgi varsayarız. Sonra iki çizgiyi örtüştürü-
rüz. Eksik gelen çizgi ya fazla gelen gibidir ki bunun imkânsızlığı açıktır ya 
kesilir, böylece her ikisi de kesilir ve bu durumda sonsuz olmazlar. Nitekim bu 
daha önce birincisi teselsülün butlanında, diğeri de cisimsel güçlerin sonlulu-

ğunda olmak üzere iki kez geçmişti. 

[1727] Yedinci gerekçe: Biz iki taraftan da sonsuz bir çizgi varsaya-
rız. Sonra onun üzerinde aralarında sonlu bir uzaklık bulunan iki nokta 
tayin ederiz ve bu iki noktadan herhangi bir noktayı işaretleriz. Bu bağ-
lamda deriz ki bu nokta, ya ortadadır ya da değildir. Şayet ortada ise di-
ğer tarafta onun bir benzeri var demektir ve o tarafta diğer noktadan da 
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İó×ĥĤאن ] ١٧٢٥[  çĻĄĳÝĤوا  ÙĩÝÝĤכא  ĹøóÝĤאÖ  ĵĩùĩĤا اİó×Ĥאن  وñİا 
اŻĄŶع  ùÝĨאوي   ßĥáĩכ  ÙÝùĤا  īĨ  ħٍùĜ  ģכ Ŷن   ĹĩĥùĤا  ÿĻíĥÜ  ĳİ اñĤي 
 õכóĩĤا  īĐ  ïđ×Ĥا  ĹÝĺאوùÝĨ  īĻÝĉĝĬ  ħùĜ  ģכ  ĹđĥĄ  ĵĥĐ  ÛĄóĘ إذا  ĬŶכ 
ووĩıĭĻÖ ÛĥĀא ćíÖ כאن ذĤכ اùĨ ćíĤאوĺאً Ĥכģ واīĨ ïٍè اīĻđĥąĤ وذĤכ 
 ïĜو ħائĳĜ ďÖأر ÙĉĝĬ ģכÖ ćĻéĩĤإذ ا ÙĩאئĜ אáĥà õכóĩĤا ïĭĐ ĹÝĤا ÙĺاوõĤن اŶ
 īĻÝĻĜא×Ĥا  īĻÝĺاوõĤا  īĨ واïèةٍ   ģכ وכñا   ،ÙĺאوùÝĨ زواĺא   ÛùÖ ĭıİא   ÛĩùĜ
 ßĥáĩĤا زواĺא   ÛĬכא وإذا  وĩıĺóÜא،  ùÝĤאوي  ùÝĨאوÝĺאن  ĩıĬŶא   ÙĩאئĜ áĥàא 
ïĝÖر   īĻđĥĄ  ģכ  īĻÖ اóęĬźاج  أن   óıčĘ כĤñכ  اŻĄŶع   ÛĬכא  ÙĺאوùÝĨ
اïÝĨادĩİא כĩא ĹĘ ذĤכ اİó×Ĥאن؛ إź أن ĭıİא óĺĳāÜاً وĨ ź çĻĄĳÜ ïĺõĨכאن 
 įĻęĻכ وכאن  اïÝĨادĩİא  ïĜر   ĵĥĐ äóęĭĺאن   ßĻéÖ  ÙĉĝĬ  īĨ  īĻĉì óìوج 
ĭıİא أن óíĺج ÙٍĉĝĬ īĨ واïèة Ĉĳĉìאً ĵĥĐ ÙÝø أن Üכĳن ďĻĩä اõĤواĺא ùÝĨאوÙĺ؛ 
إź أن ĹĘ إĨכאن ذĤכ ĳĬع ęìאء óęĘض دائóةً ĹĘ Ùı×ü ź إĨכאن ıĉĻéĨ ħĻùĝÜא 
 Ĺáĥà ةïèوا ģن כĳوכ ،ÙĺõכóĩĤא اĺواõĤאوي اùÜ ñٍئĭĻèو ÙĺאوùÝĨ ÙÝø אمùĜأ ĵĤإ
ĜאئĭÝĘ ÙĩכùĨ ėýאواة اĩĻĘ ïđ×Ĥא īĻÖ اïÝĨź īĻĉíĤادĩİא اĬכýאĘאً ÜאĨאً، وñİه 

.ïèאنٍ واİóÖ ĵĤإ Ùđäرا ĵęíĺ ź אĩכ ÷ĨאíĤوا ďÖاóĤوا ßĤאáĤا ĹĭĐه أĳäĳĤا

]١٧٢٦ [ ďĻĩä  īĨ اđÖŶאد   ĹİאĭÜ  ĵĥĐ اïĤالّ   ěĻ×ĉÝĤا اùĤאدس؛   įäĳĤا
 īĨ ضóęĬ ًّא، وĉì ÙĺאıĭĤا óĻĔ ĵĤא إĨ ÙٍĉĝĬ īĨ ضóęĬ א أنĭıİ įĝĺóĈאت، وıåĤا
ıĥ×Ĝ ÙٍĉĝĬא ĭÝĩÖאهٍ ĉìًّא آóì إóĻĔ ĵĤ اıĭĤאÙĺ أąĺאً، ě×ĉĬ ħà اĘ īĻĉíĤאĭĤאÙāĜ إĨא 
ģáĨ اõĤائïة واéÝøאČ įÝĤאóİة أو đĉĝĭĻĘ ďĉĝĭÜאن ĺ ŻĘכĬĳאن ĭÝĨ óĻĔאīĻĻİ כĩא 

.ÙĻĬאĩùåĤى اĳĝĤا ĹİאĭÜ ĹĘ ًةóĨو ģùĥùÝĤن اŻĉÖ ĹĘ ًةóĨ īĻÜóĨ مïّĝÜ

]١٧٢٧ [ įĻĥĐ īĻّđĬ ħà īĻ×ĬאåĤا īĨ ٍאهĭÝĨ óĻĔ ًّאĉì ضóęĬ ّאĬ؛ أďÖאùĤا įäĳĤا
 ėāÝĭĩĤא اĨإ Ĺİ :لĳĝĭĘ īĻÝĉĝĭĤا īĻÜאİ īĨ אĨ ÙٍĉĝĬ ĵĤإ óĻýĬאهٍ وĭÝĨ ïđÖ אĩıĭĻÖ īĻÝĉĝĬ
 ÙĉĝĭĤا īĨ نĳכĻĘ įĥáĨ óìŴا ÕĬאåĤا ĹĘ אıĭĨ כאن ėāÝĭĩĤا ÛĬن כאÍĘ ؛ź أو

٥

١٠

١٥

٢٠
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ondan daha azı vardır. Bu ikisinden biri diğerine örtüştürülür ve delil ta-
mamlanır. Şayet ortada değilse ikisinden biri diğerinden daha azdır ve delili 

tamamlamaya bakarız. Bunun tatbîk burhânı nın başka bir anlatımı olduğunu 

gözden kaçırmayasın. O halde yedi delil üç delile dönmüştür. Üç delilden ikisi 

sonsuzluğun mutlak olarak imkânsızlığına, birisi de iki veya daha çok yönden 

imkânsızlığına delâlet etmektedir.

[1728] Hasım ise sonsuzluğa birkaç delil getirmiştir. Birincisi: Âlemin 
ötesi ayrışmıştır. Zira âlemin sağının ardındaki kısım, zorunlu olarak so-
lunun ardındakinden başkadır. Nitekim aklın bedîhesi kuzey kutbunun ar-

dındaki kısmın, güney kutbunun ardındaki kısımdan ve doğunun ardındaki 

kısmın batının ardındaki kısımdan vb. başka olduğuna tanıktır. Ayrışmış olan 
ise salt yokluk olamaz. Öyleyse o vardır ve bir boyuttur çünkü ister maddî 

ister soyut olsun ölçülmeyi kabul eder.

[1729] Cevap, âlemin ötesinde nefsü’l-emr bakımından ayrışmanın bu-

lunduğunu men etmektir. Sizin söylediğiniz bu ayrışma, salt bir vehim olup 

kesinlikle dikkate alınmaz. 

[1730] İkincisi: Âlemin ötesi ölçülebilmektedir. Zira âlemin dörtte birine 
denk gelen kısım, onun yarısına denk gelen kısımdan daha azdır. Her ölçüle-
bilen ise vardır ve bir niceliktir. 

[1731] Cevap: Sizin tasvir ettiğiniz ölçme, yanlış bir vehimden ibaret olup 

kesinlikle dikkate alınmaz. 

[1732] Üçüncüsü: Âlemin bir ucunda duran birini farz etsek bu kişi eğer 
mümkün olsa elini ötesine uzatacaktır. Dolayısıyla orada mevcut bir feza 
vardır. Çünkü sırf yokluğa el uzatmak imkânsızdır. Bu feza ölçülebilirdir. 
Çünkü onun bir parmağı kuşatan kısmı, bütün eli kuşatan kısımdan daha 
azdır. Şayet o kimsenin oraya elini uzatması mümkün değilse orada elin nüfu-

zunu engelleyen bir cisim var demektir. Her iki durumda da orada ya soyut 

ya da maddî bir boyut var demektir.

[1733] Cevap: Biz oraya elini uzatması mümkün olmadığında orada en-
gelleyen bir cisim olduğunu kabul etmiyoruz. Zira bu, bir engelin varlığın-
dan değil de şartın yokluğundan kaynaklanabilir. Şart ise eli oraya uzatmayı 
mümkün kılan fezadır.

[1734] Dördüncüsü: Cisim tümel bir mahiyettir ve dolayısıyla onun aklen 
sonsuz fertlerinin olması mümkündür. İşte o fertler var olduğunda boyutlar da 

sonsuz olur.
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 ħĤ وإن ،ģĻĤïĤا ħÝĺو óìŴאÖ אĩİïèأ ě×ĉĭĘ įĭĨ ģĜأ ÕĬאåĤכ اĤذ ĹĘ ىóìŶا
 źو  .ģĻĤïĤا إĩÜאم   ĹĘ  ĹąĩĬو  óìŴا  īĨ  ģĜأ أĩİïèא  כאن   ėāÝĭĩĤا  īכÜ
 ÙّĤأد  ĵĤإ  Ùđ×ùĤا اĳäĳĤه  Đאدت   ïĝĘ  ěĻ×ĉÝĥĤ  óìآ  óĺóĝÜ ñİا  أن  ĻĥĐכ   Õİñĺ
 ĹĘ  įĐאĭÝĨا  ĵĥĐ وواïèاً  ĝĥĉĨאً   ĹİאĭÜŻĤا اĭÝĨאع   ĵĥĐ źïĺن  ıĭĨא  اĭàאن  ÙàŻà؛ 

.óáأو أכ īĻÝıä
]١٧٢٨ [ ħĤאđĤא وراء اĨ ول أنŶه؛ اĳäĳÖ ĹİאĭÝĤم اïĐ ĵĥĐ ħāíĤا ãÝèا

ÍĘ õĻĩÝĨن Ĩא įĭĻĩĺ Ĺĥĺ أي īĻĩĺ اđĤאĨ óĻĔ ħĤא ùĺ Ĺĥĺאره óĄورةً أóÜ źى أن 
 ÕĉĝĤا  ħĤאđĤا  Ĺĥĺ Ĩא   óĻĔ  ĹĤאĩýĤا  ÕĉĝĤا  Ĺĥĺ Ĩא  ÉÖن  üאïİةٌ   ģĝđĤا  ÙıĺïÖ
اĹÖĳĭåĤ، وĨא Ĺĥĺ اóýĩĤق Ĩ óĻĔא Ĺĥĺ اóĕĤب إóĻĔ ĵĤ ذĤכ، واĺ ź õĻĩÝĩĤכĳن 

ĨïĐאً ąéĨאً ĳıĘ إذن ĳäĳĨد و įĤĳ×ĝĤ ïđÖ اĳø óĺïĝÝĤاء כאن Ĩאدĺאً أو óåĨداً. 
]١٧٢٩ [ óĨŶا ÷ęĬ ÕùéÖ ħĤאđĤא وراء اĩĻĘ õĻĩÝĤت اĳ×à ďĭĨ ابĳåĤوا

.ًŻĀأ įÖ ةó×Đ ź ăéĨ ħٌİه وĳĩÜóي ذכñĤا õĻĩÝĤכ اĤא ذĩĬوإ
]١٧٣٠ [ ģĜأ ħĤאđĤا ďÖازي رĳĺ אĨ نÍĘ رïĝÝĨ ħĤאđĤא وراء اĨ أي įĬأ ĹĬאáĤا

 .ħّد و כĳäĳĨ ĳıĘ رïĝÝĨ ģوכ įęāĬ ازيĳĺ אĩĨ
واĳåĤاب أن اïĝÝĤر اñĤي ĳّĀرĳĩÜه وÖ ħٌİאÛęÝĥĺ ź ģĈ إđĉĜ įĻĤאً.] ١٧٣١[
اáĤאßĤ؛ أĬאّ ĭĄóĘ ĳĤא واęĜאً óĈ ĵĥĐف اđĤאÍĘ ħĤن أĨכïĺ ïّĨ įĭه ĩĻĘא ] ١٧٣٢[

 ďùĺ אĨ ر إذïĝÝĨ فóāĤم اïđĤا ĹĘ ïĻĤا ïّĨ ÙĤאéÝøź دĳäĳĨ אءąĘ ÙĩáĘ وراءه
 ïĻĥĤ ďĬאĨ ħùä ÙĩáĘ įĻĘ هïĺ ïّĨ įĭכĩĺ ħĤ א، وإنıĥכ ïĻĤا ďùĺ אĩĨ ģĜאً أđ×Āإ įĭĨ

īĨ اĳęĭĤذ، وĵĥĐ اïđÖ ÙĩáĘ īĺóĺïĝÝĤ إĨא óåĨد أو Ĩאدي. 
]١٧٣٣ [ ďĬאĨ  ħùä  ÙĩáĘ  įĻĘ ïĺه   ïّĨ  įĭכĩĺ  ħĤ  ĳĤ  įĬأ  ħĥùĬ  ź واĳåĤاب 

 īכĩĺ يñĤאء اąęĤا ĳİط وóýĤم اïđĤ ģÖ ďĬאĩĤد اĳäĳĤ ź כĤن ذĳכĺ از أنĳåĤ
.įĻĘ ïĻĤا ïّĨ

ÍĘذا ] ١٧٣٤[  ًŻĝĐ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ ادóĘא أıĤ īכĩĻĘ ÙĻĥכ ÙٌĻİאĨ ħùåĤ؛ اďÖاóĤا
 .ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ אدđÖŶا ÛĬاد כאóĘŶכ اĥÜ تïäو

٥
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[1735] Cevap: Tümellik sonsuz fertlerin var olmasını engellemese de ne 

o fertlerden herhangi birinin varlığını ne tikellerin birden çok olmasını ne de 

tikellerin sonsuzluğunu gerektirir. Hatta tümelin varlığı imkânsız olabilir ve 

bu nedenle onun fertlerinden hiçbiri var olmaz. Yahut tümelin birden fazla 

ferdinin olması imkânsız olabilir ve dolayısıyla fertleri çoğalmaz. Ya da tümelin 

fertlerinin sonsuz olması imkânsız olabilir ve bu nedenle onun sonsuz ferdi var 

olamaz. Bütün bunlar tümelin mefhumunun dışında şeylerdir. Cismin fertle-

rinin sonsuzluğu geçen delillerle imkânsızdır. 

Sekizinci Maksat: [Başka Bir Âlem Mümkün mü?]

[1736] Kelâmcılar bu âleme mümâsil başka bir âlemin varlığını mümkün 

görmüşlerdir. Çünkü mütemâsil  şeyler hükümlerde ortaktır. Yüce Kur’ân’daki 

şu âyette buna işaret edilmiştir: “Gökleri ve yeri yaratan, onların bir benzerini 

yaratmaya kâdir değil midir?!”43 Filozoflar ise yönleri sınırlayan feleğin yüzeyi 
tarafından kuşatılan bu âlemden başka bir âlem olmadığını söylemişler ve bu 
düşüncelerine üç gerekçe öne sürmüşlerdir.

[1737] Birinci gerekçe: Eğer bu âlemin dışında başka bir âlem olsaydı 
Sınırlayıcı  feleğin bir tarafında olurdu ve Sınırlayıcı da onun bir yönünde 
olurdu. Bu durumda yön, şu anda olduğu gibi Sınırlayıcı’yla değil, ondan 
önce sınırlanmış olurdu. Zira Sınırlayıcı’nın yönde bulunması başka türlü dü-

şünülemez. Oysa bu bir çelişkidir.

[1738] Cevap: Burhânla sâbit olan şey, daha önce geçtiği üzere yalnızca 
üst ve alt yönlerin Sınırlayıcı ’yla sınırlanmış olduğudur. Bütün yönlerin Sı-
nırlayıcı’yla sınırlandığı ise burhânla sâbit değildir. Niçin orada üst ve alt 
yönlerinden başka bu Sınırlayıcı’yla sınırlanmayan bilakis başka bir sınırlayı-

cıyla sınırlanan yönler bulunmasın? Bu durumda bunun, o yönlerden birinde 

bulunması mümkün olacaktır. Zira sınırlanmış yönlerin sadece üst ve alt yön-
lerden ibaret olduğunun hiçbir delili yoktur.

[1739] İkinci gerekçe: Eğer başka bir âlem olsaydı ister ikisi de küre ol-
sun ister olmasın iki âlem arasında boşluk olurdu. Zira bu âlem küreseldir. 

Diğeri de küresel olursa aralarındaki buluşmanın ancak bir noktada olacağı 

düşünülebilir. Bu durumda ister buluşsunlar ister buluşmasınlar ikisi arasında 

boşluk olmalıdır. Eğer diğer âlem küresel olmazsa yine boşluk bulunur. Çünkü 

kürenin küre olmayanla karşılaşması ancak bir aralıkla olur. 
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]١٧٣٥ [ źإ ĵİאĭÝÜ ź אتĻئõä عĳĜو īĨ ďĭĩÜ ħĤ وإن ÙĻĥכĤاب أن اĳåĤوا
أıĬא ĹąÝĝÜ ź اĳäĳĤد أي وĳäد Ĺüء īĨ اõåĤئĻאت وź اïđÝĤد ĹĘ اõåĤئĻאت 
وïĐ źم اĭÝĤאıĻĘ Ĺİא ĳåĺ ģÖز أن ĺכĳن اĤכďĭÝĩĨ Ĺĥ اĳäĳĤد Ĺü ïäĳĺ ŻĘء 
 ŻĘ ادهóĘأ ĹĘ ĹİאĭÜŻĤا ďĭÝĩĨ اده، أوóĘد أïđÝÜ ŻĘ دïđÝĤا ďĭÝĩĨ اده، أوóĘأ īĨ
وïĐم   ،ÙĻĥכĤا ĳıęĨم   īĐ  Ùäאرì ĳĨŶر  ذĤכ   ģכ  ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ أóĘاد   įĤ  ïäĳĺ

.ÙĝÖאùĤا ÙĤدŷĤ ďٌĭÝĩĨ ħùåĤاد اóĘأ ĹİאĭÜ

īĨאáĤا ïāĝĩĤا
ĳّäز اÝĩĤכĳĩĥن وĳäد ĐאħĤ آĩĨ óìאñıĤ ģàا اđĤאŶ ħĤن اĳĨŶر ] ١٧٣٦[

اĩÝĩĤאýÝÜ Ùĥàאرك ĹĘ اèŶכאم وإįĻĤ اüŸאرة ĹĘ اĤכŻم اïĻåĩĤ ﴿أوĻĤََََ÷ اñَِّĤي 
 ħĤאĐ ź :אءĩכéĤאل اĜ و ،﴾ħıُĥَáْĨِ ěَĥُíْĺَ َْأن ĵĥَĐَ ٍאدِرĝَÖِ َرَْضŶاتِ وَاĳَĩَ َّùĤا ěَĥَìَ

ñİ óĻĔا اđĤאħĤ، أĨ ĹĭĐא ïéĨ çٌĉø įÖ ćĻéĺد اıåĤאت ÙàŻáĤ أوįä؛
اŶول ĳĤ وì ïäאرĐ įäאħĤ آĤ óìכאن ä ĹĘאīĨ ÕĬ اïéĩĤد و כאن ] ١٧٣٧[

 ĳİ אĩכ įÖ ź אıĻĘ įĐĳĜر وĳāÝĻĤ įĥ×Ĝ دتïéÜ ïĜ ÙıåĤن اĳכÝĘ įĭĨ Ùٍıä ĹĘ دïéĩĤا
.ėĥì اñİ ďĜاĳĤا

]١٧٣٨ [ ģęùĤوا  ĳĥđĤا  ĹÝıä ïéÜد  Öאİó×Ĥאن   Û×à اñĤي  أن  واĳåĤاب 
ÖאïéĩĤد כĩא óّĨ وأĨא ïéÜد ďĻĩä اıåĤאت ŻĘ įÖ، وĳåĺ ź ħĤز أن Üכĳن ĭıİא 
ıäאت İ óĻĔאīĻÜ اïéÝÜ īĻÝıåĤد ñıÖ źا اïéĩĤد ïéĩÖ ģÖدٍ آĳåĻĘ óìز وĳĜع 

.ģĻĤد įĻĥĐ ħĝĺ ħĤ īĻÜאİ ĹĘ دةïéÝĩĤאت اıåĤا óāè نÍĘ אıĭĨ Ùٍıä ĹĘ اñİ
اáĤאĹĬ؛ ĳĤ وĐ ïäאħĤ آĤ óìכאن ĩıĭĻÖא Żìء ĳøاء כאĬא đĨאً כīĻÜó أو ] ١٧٣٩[

ĳāÝÜر   ħĤ أąĺאً  כóوĺאً   óìŴا כאن  ÍĘن  כóوي   ħĤאđĤا ñİا  Ŷن  وذĤכ   ź
 ħĤ وإن ،ź א أوĻĜŻÜ اءĳø ءŻì אĩıĭĻÖ ďĝĺ أن ïÖ ŻĘ ÙĉĝĭÖ źא إĩıĭĻÖ אةĜŻĩĤا
Üכĳن   ź Öכóة   ÷ĻĤ ĩĤא  اĤכóة  ĜŻĨאة  Ŷن  أąĺאً  اŻíĤء   ďĜو כóوĺאً   īכĺ

.ÙäóĘ ďĨ źإ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1740] Cevap: Boşluğun imkânsızlığını kabul ettikten sonra deriz ki biz 
bunu kabul etmiyoruz. Çünkü ikisi arasındakini bir şeyin doldurması müm-
kündür. Herhangi bir zorunluluk olmamakla birlikte sırf kolaylık olsun diye 
menin dayanağını zikretmek istersek şöyle deriz: İki âlemin de kendi çapla-

rına eşit ya da daha fazla kalınlığa sahip büyük bir kürenin kalınlığında çakılı 

iki episikl olmaları mümkündür. Belki o küre her biri Sınırlayıcı  ve içindeki 
felekler  ve unsurlardan daha büyük binlerce küreyi içerebilir. Bunda yadırga-
nacak bir durum yok. Çünkü onlar Mars’ın episiklinin, Güneş’in ortakmer-
kezlisi ve içinde bulunan üç felekten ve dört unsurdan üç kat daha büyük ol-
duğunu söylemişlerdir. Bu mümkün olduğuna göre ondan daha büyük olanda 
niye mümkün olmasın?! Mars’ın epsiklinin boşluğunda bizim bildiklerimize 

hakikatte benzer veya onlardan farklı unsurlar  ve bileşikler olmadığını ne-
reden biliyorlar?

[1741] Üçüncü gerekçe: Başka bir âlem olsaydı onda doğal mekân a sahip 
unsurlar  bulunurdu. Bu durumda mesela su gibi bir unsurun iki doğal mekânı 
olurdu. Oysa bunun yanlışlığını öğrenmiştin.

[1742] Cevap, iki âlemin unsurların eşitliğinin ve ikisinden bileşen oluş-
larının aynı sûret olduğunun men edilmesidir. Yani biz, ikisinin mesela ateş-

lerinin yakma ve aydınlatmada ortak olmaları gibi eserler ve sıfatlarda ortak 

olsalar bile türsel sûret te eşit olduğunu kabul etmiyoruz. Türsel sûrette ortak-

lığı kabul etsek bile bu iki âlemin hakikatte ortak olduğunu kabul etmiyoruz. 
Çünkü onların hakikatlerine dahil olan heyûlâda farklı olmaları mümkündür. 

Hakikatte ortak olduklarını da kabul ettik diyelim. Niçin bu hakikatin birin-
deki varlığı yani iki mekândan birinde bulunması gayri tabii olmasın?! Zorla-

malı hareketin sürekli olmayacağını kabul etmiyoruz.
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واĳåĤاب ħĻĥùÜ ïđÖ اĭÝĨאع اŻíĤء أن ĳĝĬل: ħĥùĬ ź ذĤכ ĳåĤاز ] ١٧٤٠[
ĭĥĜא:  Đó×Üאً   ďĭĩĥĤ  ïĭÝùĨ  óذכ أردĬא   ĳĤو  ،ÏĤאĨ ĩıĭĻÖא  Ĩא   ŷĩĺ أي  ĩİŷĩĺא  أن 
ĺ ïĜכĬĳאن أي اđĤאĩĤאن ïÜوóĨ īĺóĺכĳزīíà ĹĘ īĺ כóة ùĺ ÙĩĻčĐאوي ıĭíàא 
ĩıĺóĉĜא أو ĩıĻĥĐ ïĺõĺא، ورĩÖא ĥÜ īĩąÝÜכ اĤכóة أĘĳĤאً īĨ اĤכóات כģ واïèةٍ 
ذĤכ   ĹĘ اđ×Ýøאد   źو  óĀאĭđĤوا اŻĘŶك   īĨ ıĻĘא  ĩÖא  اïéĩĤد   īĨ  ħčĐأ ıĭĨא 
 ÙàŻáĤك اŻĘŶا īĨ אıĻĘ אĩÖ ÷ĩýĤا ģáĩĨ īĨ ħčĐأ ëĺóĩĤا óĺوïÜ :اĳĤאĜ ħıĬÍĘ
 įĭĨ ħčĐأ ĳİ אĩĻĘ زĳåĺ ź ħĥĘ כĤאز ذä ات؛ وإذاóĨ ثŻà ÙđÖرŶا óĀאĭđĤوا
ĩĤא   ÙĥàאĩĨ وóĨכّ×אت   óĀאĭĐ  ëĺóĩĤا  óĺوïÜ ĳäف   ĹĘ  ÷ĻĤ  įĬأ  ħכĤ  īĺأ  īĨو

ĬïĭĐא ĹĘ اÙĝĻĝéĤ أو íĨאıĻĘ įĤ ÙęĤא.

]١٧٤١ [ ÙĻđĻ×Ĉ אزĻèأ įĻĘ אıĤ óĀאĭĐ įĻĘ כאنĤ óìآ ħĤאĐ ïäو ĳĤ ؛ßĤאáĤا
 .įĬŻĉÖ ÛĘóĐ ïĜאن وĻđĻ×Ĉ انõĻè ًŻáĨ אءĩĤכא ïèوا óٍāĭđĤ نĳכĻĘ

واĳåĤاب ùÜ ďĭĨאوي ĭĐאĩİóĀא وכאئĭאĩıÜא اóĩĤכّ×ĩıĭĨ Ùא ĳĀرة ] ١٧٤٢[
أي ùÜ ħĥùĬ źאوĩıĺא ĹĘ اĳāĤرة اÙĻĐĳĭĤ وإن כאýÝĨ ÛĬאرכĹĘ Ùً اàŴאر واęāĤאت 
اĳāĤرة   ĹĘ اóÝüźاك  ĭĩĥøא   īئĤو واóüŸاق،  اóèŸاق   ĹĘ Ĭאرĩıĺא  כאóÝüاك 
 ĹĘ  ÙĥìاïĤا  ĵĤĳĻıĤا  ĹĘ اŻÝìźف  ĳåĤاز   ÙًĝĻĝè ĩÜאĩıĥàא   ħĥùĬ  ŻĘ  ÙĻĐĳĭĤا
ĩıÝĝĻĝèא، وإن ĭĩĥøא اĩÝĤאģà أąĺאً ĳåĺ ź ħĥĘز أن ĺכĳن وĳäده ĹĘ أĩİïèא 

أي ĹĘ įĤĳāè أïè اĹđĻ×Ĉ óĻĔ īĺõĻéĤ وħĥùĬ ź أن اĺ ź óùĝĤכĳن دائĩאً.

٥

١٠

١٥



Üçüncü Mersad: Soyut Nefis 
ve Onun Hükümlerine İlişkin Bahisler Hakkında

Yazar cisimler ve arazlarıyla ilgili bahisleri bitirdikten sonra nefisle 
ilgili bahislere başladı. Bu mersadda dört maksat vardır.

Birinci [Maksat]: Feleklerin Nefisleri
[1743] Bunlar maddeden ve maddenin eklentilerinden soyuttur. Çünkü 

feleklerin hareketleri iradîdir. Dolayısıyla onların soyut nefisleri vardır. Bi-
rincinin yani onların hareketlerinin iradî oluşunun nedeni şudur: Onların ha-
reketleri ya doğal ya zorlamalı ya da iradîdir. Çünkü daha önce geçtiği gibi 

zâtî hareketin kısımları bunlardan ibarettir. İlk ikisi geçersizdir. O halde üçüncü 

şık geçerlidir. Doğal olmamasının nedeni şudur: Döngüsel harekette her konum  
hem istenilen hem de terk edilendir. Eğer bu döngüsel hareket doğanın gereği 
olsaydı ve ona dayansaydı tek bir şey -ki bu özel konumdur- hem doğa gereği 
istenilen hem de doğa gereği terk edilen olacaktır. Oysa bu imkânsızdır. 

[1744] Bu delil şöyle kurulmuştur: Döngüsel olarak hareket eden şeyin 

yöneldiği her konumun terki, ona yönelişin aynısıdır. Dolayısıyla tek bir du-

rumda doğa gereği kendisinden kaçılan şey, doğa gereği istenilen şeyin aynı-

sıdır. Hatta şeyden kaçış, onu istemenin aynısıdır. Oysa bu, bedîhî olarak im-

kânsızdır. 

[1745] Bu delil şöyle cevaplanmıştır: Bir konumun terki, ona yönelmenin ay-

nısı değildir. Çünkü terkiyle konum  yok olmaktadır. Bu olsa olsa, onun gibi olana 

yönelişten ibarettir. Dolayısıyla da terk edilen, istenilenin ta kendisi değildir. 

[1746] Şu halde en uygunu delili şöyle kurmaktır: Hareket eden şey, da-

iresel hareketiyle bir konumu ister, sonra onu terk eder. Oysa böyle bir şey 

iradeden yoksun nesnede bulunmaz. Zira belirli şeyin talep ve terki, ancak şuur 

ve iradeye dayalı maksatların farklılığıyla olur.

[1747] Onun zorlamalı olmamasının nedeni şudur: Daha önce geç-
tiği gibi zorlama, doğaya aykırı olarak gerçekleşir. Bunun nedeni daha 

önce itimâd  bahislerinde anlamdaşı geçtiği üzere şudur: Doğal meyle sahip 
olmayan şey zorlamalı olarak hareket etmez. Burada ise doğa olmadığı-
na göre zorlama da yoktur. Şayet feleklerin döngüsel hareketi zorla ol-
saydı zorlayana uygun olurdu. Dolayısıyla da onların hareketlerinin yön, 
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اïĀóĩĤ اáĤאĨ ĹĘ ßĤ×אßè اęĭĤ÷ اóåĩĤدة وأèכאıĨא
óüع ĻÖ ĹĘאıĬא ïđÖ اóęĤاغ Ĩ īĨ×אßè اùäŶאم وĳĐارıĄא وĝĨ įĻĘאïĀ أرÙđÖ؛

ÙĻכĥęĤس اĳęĭĤا ĹĘ ولŶا
وóåĨ Ĺİدة īĐ اĩĤאدة وĳÜاıđÖא Ŷن óèכאت اŻĘŶك إرادıĥĘ Ùĺא ] ١٧٤٣[

ĳęĬسٌ óåĨدة؛ أĨא اŶول وĳİ כĳن óèכאıÜא إرادıĬŷĘ Ùĺא إĨא ÙĻđĻ×Ĉ أو ÙĺóùĜ أو 
 īĻđÝĘ نŻĈאÖ نźوŶא واıĻĘ ةóāéĭĨ ÙĻÜاñĤا ÙכóéĤאم اùĜأن أ īĨ óّĨ אĩĤ Ùĺإراد
اáĤאßĤ؛ أĨא כıĬĳא ŷĘ ÙĻđĻ×Ĉن اóéĤכÙ اïĤورÙĺ כģ وıĻĘ ďٍĄא ĳĥĉĨب وóÝĨوك 
 ïèاĳĤء اĹýĤכאن اĤ אıĻĤاً إïĭÝùĨو ÙđĻ×ĉĤا ĵąÝĝĨ وريïĤك اóéÝĤכ اĤכאن ذ ĳĥĘ

وĳİ اďĄĳĤ اĳāíĩĤص ÖĳĥĉĨאً Öאď×ĉĤ وóÝĨوכאً Öאď×ĉĤ وأéĨ įĬאل.
وïĜ وñİ įäا اÉÖ ģĻĤïĤن כģ وįäĳÝĺ ďĄ إįĻĤ اóéÝĩĤك ÖאïÝøźارة ] ١٧٤٤[

 įĭĻđÖ ď×ĉĤאÖ įĭĐ وبóıĩĤن اĳכĻĘ įĻĤإ įäĳÝĤا īĻĐ ĳİ ďĄĳĤכ اĤك ذóÜ نĳכĺ
ÖĳĥĉĨאً Öאè ĹĘ ď×ĉĤאÙٍĤ واïèة ĺ ģÖכĳن اóıĤب īĐ اĹýĤء į×ĥĈ īĻĐ وأéĨ įĬאلٌ 

.ÙًıĺïÖ
]١٧٤٥ [ ģÖ įכóÝÖ įĨاïđĬź įĭĻđÖ įĻĤאً إıäĳÜ ÷ĻĤ ďĄك وóÜ įĬÉÖ įĻĥĐ ّورد

ĔאįÝĺ أįäĳÜ įĬ إĺ ŻĘ įĥáĨ ĵĤכĳن اóÝĩĤوك ęĬ÷ اĳĥĉĩĤب.
]١٧٤٦ [ ħà ًאđĄو Õĥĉĺ ةóĺïÝùĩĤا įÝכóéÖ كóéÝĩĤن اÉÖ įäĳĺ أن ĵĤوŶאĘ

óÝĺכį وĳāÝĺ ź įĥáĨر Ę īĨאïĜ اŸرادة Ŷن ÕĥĈ اĹýĤء اīĻđĩĤ وóÜכĺ ź įכĳن 
إÖ źאŻÝìف اóĔŶاض اĵĥĐ ÙĘĳĜĳĩĤ اĳđýĤر واŸرادة.

Żìف ] ١٧٤٧[  ĵĥĐ ĺכĳن  إĩĬא   óùĝĤا أن  ïĝÜم  ĩĥĘא   ÙĺóùĜ כıĬĳא  وأĨא 
 ħĺïĐ أن   ĹĭĐأ ĭđĩÖאه   ĳİ Ĩא  اĩÝĐźאدات   ßèא×Ĩ  ĹĘ ïĝÜم   įĬŶ وذĤכ   ď×ĉĤا
اģĻĩĤ اóéÝĺ ź ĹđĻ×ĉĤك óùĜاً وĭıİא óùĜ ŻĘ ď×Ĉ ź، وأąĺאً ĳĥĘ כאن óéÜك اŻĘŶك 
ÙıåĤا ĹĘ אıÜכאóè įÖאýÜ ÕäĳĘ óøאĝĤا ÙĝĘاĳĨ ĵĥĐ כאنĤ óùĝĤאÖ ارةïÝøźا ĵĥĐ

٥

١٠

١٥

٢٠
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hızlılık  ve yavaşlık  bakımından benzeşmesi ve mıntıka ve kutuplar bakımından 

uyumlu olması gerekirdi. Çünkü orada feleklerin bir kısmının diğerini zorla-

masından başka bir zorlama düşünülemez. Fakat onların hareketleri, gözlemin 

de tanıklık ettiği gibi benzer ve uyumlu değildir. 

[1748] “Feleklerin hareketleri iradî olduğuna göre onların soyut nefisleri 

var demektir” önermesi olan ikincinin nedeni ise şudur: Çünkü onların ha-

reketlerine taalluk  eden iradeleri, tikel şeyleri idrak eden cisimsel bir gücün 

yaptığı salt tahayyülden kaynaklanmaz. Aksi halde feleklerin hareketlerinin 
ezelden ebede tek bir düzen üzere yön ve hızlılık  bakımından değişmeden ve 
başkalaşmadan devamı imkânsız olurdu. Nitekim tikel idraklere dayalı hay-

vânî hareketler farklılaşmakta ve kesilmektedir. Şu halde bidüziye sermedî ha-

reketlerin kendisinden kaynaklandığı o iradeler, sonsuz şeyleri içeren tümel ta-
akkulden kaynaklanmaktadır. Tümel taakkulün mahalli ise soyuttur. Bunun 
burhânı ilerde insan nefisleri anlatılırken gelecektir.

[1749] Bu delile karşı itiraz, şöyle denilmesidir: Biz onların doğal olma-
dığını ve bunun, doğa gereği istenen şeyin, doğa gereği kaçılan şey olması-
nı gerektireceğini kabul etmiyoruz. Çünkü doğal harekette amaçlanan şey, 
belirli bir konumun oluşması değil de hareketin kendisi olabilir. Eğer “ha-

reketin hakikati, başka bir şeye gitmekten ibarettir ve dolayısıyla hareket ken-

disi için değil, başkası için istenir” denirse biz şöyle deriz: Bize göre hareket, 

cevherin iki anda iki mekânda olmasından ibarettir. Dolayısıyla onun kendisi 

için istenmesi mümkündür. Feleklerin hareketlerinin doğal olmadığını kabul 
ettik diyelim. Fakat onların zorlamalı olmadığını kabul etmiyoruz. Senin 
“zorlama, doğanın hilafınadır” yani onda doğal meyil  yoktur ve dolayısıy-

la zorlamalı hareketi kabul etmez sözünü men ediyoruz. Daha önce bunun 
delilindeki kusur zikredilmişti. Ayrıca onun döngüsel hareketlerinin doğal 

olmamasından bu harekete aykırı bir doğal meylinin olmaması gerekmez. 

Yine biz orada zorlayıcının feleklerden ibaret olduğunu da kabul etmiyoruz 

ki benzeşme gerekli olsun. Aksine diyoruz ki onların bir kısmının diğerinde 

meydana getirdiği hareket zorlamalı değil, enlemsel harekettir. Bunu da ka-
bul ettik diyelim. Fakat tahayyülün tek bir düzende olmayacağını ve ebedi 

olarak devam etmeyeceğini kabul etmiyoruz. Niçin feleğin tahayyülü, bizim 
tahayyülümüzden farklı olmasın. Bu durumda o, değişmez ve kesilmez aksine 
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 óùĜ ĭİאك  ĳāÝĺر   ź إذ  واĉĜŶאب   ěĈאĭĩĤا  ĹĘ وĳÜاıĝĘא  واć×Ĥء   ÙĐóùĤوا
 źو ÙıÖאýÝĨ ÛùĻĤ אدĀرŶا įÖ تïıü אĩא כıÜכאóè īכĤ ăđ×Ĥ אıąđÖ īĨ źإ

.ÙĝĘاĳÝĨ
ĳęĬس ] ١٧٤٨[ ıĤא   ÛĬכא  Ùĺإراد óèכאıÜא   ÛĬכא إذا   įĬأ  ĳİو  ĹĬאáĤا وأĨא 

óåĨدة ŷĘن إرادıÜא اóéÖ ÙĝĥđÝĩĤכאıÜא Ĭ ÛùĻĤאüئĳĜ īĨ ăéĨ ģĻíÜ īĐ Ùًة 
 ĵĥĐ ÙĻכĥęĤכאت اóéĤא أي دوام اıĨدوا ďĭÝĨا źوإ ÙĻئõä ًراĳĨرك أïÜ ÙĻĬאĩùä
 źو ÙıåĤا ĹĘ ź óĻĕÝĺ źو ėĥÝíĺ ź ًاïÖوأ ًźأي أز īĺóİاïĤا óİد ïèאمٍ واčĬ
 ÙĻئõåĤدراכאت اŸا ĵĤة إïĭÝùĩĤا ÙĻĬاĳĻéĤכאت اóéĤى أن اóÜ ź؛ أÙĐóùĤا ĹĘ
 ĵĥĐ  ÙĺïĨóùĤا اóéĤכאت  ıĻĥĐא   ÕÜóÝÜ  ĹÝĤا إرادıÜא  أي   ĹıĘ  ďĉĝĭÜو  ėĥÝíÜ
 ģĝđÝĤا ģéĨو ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ رĳĨأ įĻĘ رجïĭÜ Ĺĥّכ ģٍĝđÜ īĐ ÙئüאĬ ة إذنïèةٍ واóĻÜو

.įĬאİóÖ ÙĻĬאùĬŸس اĳęĭĤا ĹĘ ĹÜÉĻø אĩĤ دóåĨ ĹĥכĤا
]١٧٤٩ [ ÙĻđĻ×Ĉ ÛùĻĤ אıĬأ ħĥùĬ ź :אلĝĺ أن ģĻĤïĤا اñİ ĵĥĐ اضóÝĐźوا

وأõĥĺ įĬم īĨ ذĤכ כĳن اĳĥĉĩĤب ÖאóıĨ ď×ĉĤوÖאً Ö įĭĐאĳåĤ ď×ĉĤاز أن ĺכĳن 
 ÙĝĻĝè :ģĻĜ نÍĘ .īĻđĨ ďĄل وĳāè ź ÙכóéĤا ÷ęĬ ÙĻđĻ×ĉĤا ÙכóéĤا ĹĘ بĳĥĉĩĤا
اóéĤכĹİ Ù اÉÝĤدّي إĹü ĵĤءٍ آñĤ ÕĥĉÜ ŻĘ óìاıÜא İóĻĕĤ ģÖא. ĭĥĜא: اóéĤכĬïĭĐ Ùא 
Đ×אرة īĐ כĳن اĹĘ óİĳåĤ آĨ ĹĘ īĻĬכאåĘ īĻĬאز כıĬĳא ñĤ ÙًÖĳĥĉĨاıÜא. ĭĩĥøאه 
 .ÙĺóùĜ ÛùĻĤ אıĬأ ħĥùĬ ź īכĤ ÙĻđĻ×Ĉ ÛùĻĤ ÙĻכĥęĤכאت اóéĤא أن اĭĩĥø أي
 ÙĺóùĜ Ùכóè ģ×ĝĺ ź ĹđĻ×Ĉ ģĻĨ įĻĘ ÷ĻĤ אĨ أي ď×ĉĤف اŻì ĵĥĐ óùĝĤכ: اĤĳĜ
ĳĭĩĨع وĨ óّĨ ïĜא ĹĘ دīĨ įĥĻĤ اĵĥĐ ģĥíĤ أõĥĺ ÷ĻĤ įĬم ïĐ īĨم כĳن óèכאıÜא 
 ħĥùĬ źو ،ÙכóéĤه اñıĤ ėĤאíĨ ĹđĻ×Ĉ ģĻĨ אıĤ نĳכĺ ź أن ÙĻđĻ×Ĉ ةóĺïÝùĩĤا
 ÙכóéĤل: اĳĝĬ ģÖ įÖאýÝĤم اõĥĺ ĵÝè كŻĘŶا ĹĘ óāéĭĨ אكĭİ óøאĝĤאً أن اąĺأ
 ħĥùĬ ź īכĤ אهĭĩĥø ÙĺóùĜ ź ÙĻĄóĐ Ùכóè نĳכÜ ăđÖ ĹĘ אıąđÖ īĨ ÙĥĀאéĤا
أن اè ĵĥĐ ħčÝĭĺ ź ģĻíÝĤאÙٍĤ واïèة وïĺ źوم ïĨóøاً، وĳåĺ ź ħĤز أن ĺכĳن 
įĥĻíÜ أي ģĻíÜ اĥęĤכ Żìف ĭĥĻíÜא ėĥÝíĺ ŻĘ وóĩÝùĺ ģÖ ďĉĝĭĺ ź أزźً وأïÖاً 

٥
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birbiriyle uyumlu ve birbirinin misli olan hareketlere ilişkin sonsuz fertlerin 

birbiri ardına gelişiyle ezelden ebede devam eder. Eğer “cisimsel güçler, daha 

önce geçtiği gibi süre, sayı ve güçlülük bakımından sonludur, dolayısıyla son-

suz hareketler cisimsel güçlere dayanamaz” denirse biz şöyle deriz: Yine daha 

önce bu ilkenin sorunları da geçmişti. Eğer bu ilke doğru olursa sizin feleklerin 

cisimlerine mühürlenmiş nefisleri ispat etmeniz mümkün olmaz. Bunu da ka-
bul ettik diyelim. Fakat taakkulun mahallinin soyut olduğunu kabul etmiyo-
ruz ve ilerde gelecek burhânı hakkında orada konuşacağız.

Felekler soyut nefislere sahiptir ve onlar diri ve düşünendir
görüşünün iki uzantısı

[1750] Birincisi: Felekler kendilerine nispeti tıpkı düşünen nefsin bize 

nispeti gibi olan aklî gücün yanı sıra cisimsel güçlere de sahiptir. Onlar ta-

hayyülleri sayesinde kendilerinden çıkan tikel hareketlerin ilkesidirler. Buna 
göre tümel taakkul , buna yani tikel hareketin gerçekleşmesine ilke olmaya el-
verişli değildir. Çünkü onun bütün tikellere nispeti eşittir. Dolayısıyla bazıla-
rını bırakıp diğerlerinin gerçekleşmesine ilke olmaya elverişli değildir. Aksine 

tikel hareketin gerçekleşmesi için tikel bir idrakten kaynaklanan tikel bir irade 

gereklidir. Tikel idrakin ise ancak cisimsel bir güç tarafından gerçekleştirilece-

ği düşünülebilir. Feleklerdeki bu güçler bizdeki hayal gibidir. Fakat bu güçler 

yalın olduğundan feleklerin bütün parçalarına sirâyet etmiştir ve mühürlenmiş 

nefisler olarak adlandırılır. 

[1751] İkincisi: Feleklerin dış duyulardan herhangi bir duyusu, şehveti ve 
öfkesi yoktur. Çünkü bu güçlere ihtiyaç duymanın sebebi, faydanın kazanımı 
ve zararın giderilmesidir. Faydayı kazanmak ve zararı gidermek ise sûre-
ti bozulmaktan korumak için amaçlanır. Oysa feleklerin cisimsel ve türsel 

sûret leri bozulmayı kabul etmez. Çünkü onlarda yırtılma, kaynama, oluş ve 

bozuluş imkânsızdır. 

[1752] Zikredilen öncüllerin tamamını men ediyoruz. Çünkü bu güçlerin 

zikredilen gerekçeden dolayı yaratıldığını kabul etmiyoruz. Zira onlar cismin 

yetkinliği oldukları için yaratılmış olabilirler. Yine fayda ve zararın sadece sû-

reti bozuluştan korumakla ilgili olduğunu kabul etmiyoruz. Bunu kabul etsek 

bile feleğin sûretinin bozuluşu kabul etmediğini reddediyoruz. Bunu ispatla-

mak için zikredilen deliller eleştirilmiştir. 

[1753] el-Mülahhas ’ta şöyle denilmektedir: “İbn Sînâ ’nın iç duyu-

lar hakkındaki sözleri sorunludur. Çünkü onları reddettiği yerde on-

ların dış duyulara bağlı olduğunu şöyle delillendirdi: ‘Zira tahayyül, 
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اĳĝĤى   :ģĻĜ ÍĘن   .ÙĥàאĩÝĨ  ÙĝĘاĳÝĨ óéÖכאت   ÙĝĥđÝĨ  ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ أóĘاد   ÕĜאđÝÖ
 ź ĹÝĤכאت اóéĤא اıĻĤإ ïĭÝùÜ ŻĘ ةïüةً وïĐةً وïĨ ÙĻİאĭÝĨ óّĨ אĩכ ÙĻĬאĩùåĤا
اĳęĭĤس  إà×אت   ħכĻĥĐ ñđÜر  ذĤכ   çĀ  ĳĤو  įĻĘ Ĩא  أąĺאً   óّĨ  ïĜ ĭĥĜא:   .ĵİאĭÝÜ
اĹĘ Ùđ×ĉĭĩĤ اùäŶאم اĥęĤכĭĩĥø ÙĻאه ĤכħĥùĬ ź ī أن ģéĨ اóåĨ ģĝđÝĤد، و Ĩא 

.įĻĥĐ ħĥכÝĭø įĬאİóÖ īĨ ĹÜÉĻø

ĭİאك đĺóęÜאن ĵĥĐ اĳĝĤل ÉÖن ŻĘŷĤك øĳęĬאً óåĨدة وأıĬא أĻèאء ĬאÙĝĈ؛
]١٧٥٠ [ ÙĝĈאĭĤا ÷ęĭĤا Ù×ùĭא כıĻĤא إıÝ×ùĬ ĹÝĤا ÙĻĥĝđĤة اĳĝĤا ďĨ אıĤ ول؛Ŷا

ÍĘن  ıĭĐא  اāĤאدرة   ÙĻئõåĤا óéĥĤכאت  ï×Ĩأ  ıÜŻĻíÝÖא   Ĺİ  ÙĻĬאĩùä ĳĜى  إĭĻĤא 
 įÝ×ùĬ نÍĘ ÙĻئõåĤا ÙכóéĤع اĳĜĳĤ ًأï×Ĩ įĬĳכĤ כ أيĤñĤ çĥāĺ ź ĹĥכĤا ģĝđÝĤا
دون  ÖאĳĜĳĤع   ăđ×Ĥا  ÿĻāíÝĤ ï×Ĩأً   çĥāĺ  ŻĘ ĳøاء  اõåĤئĻאت   ďĻĩä  ĵĤإ
اĹĘ ïÖ ź ģÖ ăđ×Ĥ وīĨ įĐĳĜ إرادة õäٍئīĨ ÙĐóęÝĨ ÙĻ إدراكٍ õäئĳāÝĺ ź Ĺر 
 ĹĘ Ùĺאرø אıĬأ źא إĭĻĘ אلĻíĤك כאŻĘŶا ĹĘ ىĳĝĤه اñİو ÙĻĬאĩùä ٍةĳĜ īĨ źإ

.Ùđ×ĉĭĨ ًאøĳęĬ ĵĩùÜو ÙًĉĻùÖ אıĬĳכĤ אıائõäأ ďĻĩä
]١٧٥١ [ źو ĳıüة   źو اčĤאóİة  اĳéĤاس   īĨ  ÷è ŻĘŷĤك   ÷ĻĤ اáĤאĹĬ؛ 

Ŷ ÕąĔن اĻÝèźאج إıĻĤא ÕĥåĤ اďęĭĤ ودďĘ اóąĤ اĳāĝĩĤد ĩıÖא ċęè اĳāĤرة 
īĐ اùęĤאد وĳĀرİא اÙĻĩùåĤ واģ×ĝÜ ź ÙĻĐĳĭĤ ذĤכ ĭÝĨźאع اóíĤق واÝĤźئאم 

واĤכĳن واùęĤאد ıĻĥĐא.
واĨïĝĩĤאت اñĩĤכĳرة כıĥא ÙĐĳĭĩĨ إذ ħĥùĬ ź أن ñİه اĳĝĤى إĩĬא ] ١٧٥٢[

 ħĥùĬ  źو  ،ħùåĥĤ  ًźאĩכ ĤכıĬĳא  ıĝĥìא  ĺכĳن  أن  ĳåĺز   įĬÍĘ  óذכ ĩĤא   Ûĝĥì
 ħĥùĬ ŻĘ ħĥø īئĤאد؛ وùęĤا īĐ رةĳāĤا ċęè ĹĘ ďĘïĤوا ďęĭĤאر اāéĬאً اąĺأ

أن ĳĀرة اĥęĤכ ģ×ĝÜ ź اùęĤאد، وĨא اïÝøل ĳìïĨ įĻĥĐ įÖل.
]١٧٥٣ [ ÙĭĈא×Ĥا اĳéĤاس   ĹĘ اóĉĄب  ĭĻøא   īÖا כŻم  أن   ÿíĥĩĤا  ĹĘو

 ċęéĤ  ģĻíÝĤا Ŷن  اčĤאóİة  ÖאĳéĤاس   ÙĝĥđÝĨ ıĬÉÖא   įĻĥĐ اïÝøل  ęĬאİא   ßĻéĘ

٥
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duyulurların sûretlerini korumak içindir, tevehhüm duyulurların tikel durum-

larını idrak etmek içindir, tefekkür ise duyulurlarda işlem yapmak içindir. Te-

mel bulunmadığında temelin üzerine kurulan şeyin de bulunmaması zorunlu-

dur.’ Ancak bu istidlâl şu eleştiriye açıktır: Biz, sözü edilen güçlerin faydasının, 

duyulurların sûretlerini korumak, onların tikel durumlarını idrak etmek ve 

onlarda işlem yapmakla sınırlı olduğunu kabul etmiyoruz. Zira onlarda başka 

faydalar da bulunabilir. Kabul edilse bile varlıkta anlamsızlık bulunduğunu 

kabul etmiyoruz.”

İkinci Maksat: [İnsan Nefisleri Soyuttur]
[1754] İnsan nefisleri soyuttur. Yani ne maddeye yerleşmiş cisimsel bir 

güç ne de bir cisimdir. Aksine onlar mekânsızdır ve duyusal işareti kabul et-

mez. Bu nefislerin bedenle ilişkisi, yönetme ve onları kullanma ilişkisi olup 

bedenin bir parçası olmaları veya ona yerleşmeleri söz konusu değildir. Bu, ön-

ceki ve sonrakilerden meşhur filozofların görüşüdür. Müslümanlardan Gaz-
zâlî  ve Râgıb el-Isfahânî ile mükâşefe ehli sûfilerden bir topluluk, bu hususta 
onlara muvafakat etmiştir. Fakat çoğunluk, ister akıl ister nefis olsun mutlak 
olarak soyutları reddederek insan nefislerinin soyutluğu hususunda filozofla-
ra muhalefet etmiştir. 

[1755] Nefsin soyut olduğunu düşünenler beş şekilde delil getirmişler-
dir. Birincisi: Nefis bilfiil  parçası olmayan basîti akletmektedir. Dolayısıyla 
da soyuttur. Bu delilin birinci önermesinin gerekçesi şudur: Nefis herhangi 

bir hakikati akleder. Şayet o hakikat, basîtse durum böyledir. Diğer deyişle 

nefis, bir anlamı akleder. Şayet o hakikat veya anlam basîtse nefsin basîti aklet-

tiği sübût bulmuş demektir. Aksi halde o hakikat, bilfiil parçası bulunmayan 

basîtlerden oluşmuştur. Çünkü çokluk ister sonlu ister sonsuz olsun onda bil-

fiil birin olması zorunludur. Zira bir, çokluğun ilkesidir. Bütünü akletmek ise 

zorunlu olarak onun parçalarını akletmekten sonra gelir. “Bu, bütün künhüy-

le düşünüldüğünde böyledir, çünkü bütünün bir yönden düşünülmesi, onun 

parçalarından herhangi birini gerektirmez” denilemez. Zira biz diyoruz ki bi-

zim sözümüz, işte o yön hakkındadır. Şayet o yön, basîtse tamamdır, bileşikse 

onun, her biri bilfiil bir olan basîtleri vardır. Basîti aklettiğinde soyut olur şek-

lindeki ikinci önermenin gerekçesi ise şudur: Basîtin mahalli cisim veya cisim-
sel ise yani ister doğrudan kendisi isterse bir şeyde bulunuşuna bağlı olarak bir 

konum  sahibiyse bölünebilir demektir. Mahallin bölünmesi ise mahalle yerle-
şenin de bölünmesini gerektirir. Çünkü onun iki parçasından birine yerleşen 

5

10

15

20

25

30

35



1213ėĜاĳĩĤح اóü

ĳĀر اøĳùéĩĤאت واïĤ ħİĳÝĤرك أĳèاıĤא اõåĤئÙĻ واęÝĤכóāÝĥĤ óف ıĻĘא ÍĘذا 
 ħĥùĬ ź ّאĬل أźïÝøźا اñİ ĵĥĐ دóĺو ،ď×ÝĤا ïäĳĺ ź أن Õäو ģĀŶا ïäĳĺ ħĤ
اāéĬאر ĘאئıÜïא ĳĀ ċęè ĹĘر اøĳùéĩĤאت وأĳèاıĤא اõåĤئÙĻ واóāÝĤف ıĻĘא 
إذ ĳåĺز أن ĺכĳن ıĻĘא ĳĘائï أóìى؛ وإن ħĥùĬ ŻĘ ħĥø أĹĘ ģĉđĨ ź įĬ اĳäĳĤد.

ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
]١٧٥٤ [ ĹĘ ÙّĤאè ÙĻĬאĩùä ةĳĜ ÛùĻĤ دة أيóåĨ ÙĻĬאùĬŸس اĳęĭĤأن ا ĹĘ

 ěĥđÜ نï×ĤאÖ אıĝĥđÜ אĩĬ؛ وإÙĻùè אرةüإ ģ×ĝÜ ź ÙĻĬכאĨŸ Ĺİ ģÖ ًאĩùä źאدة وĩĤا
 ÕİñĨ اñİ .لĳĥéĤأو ا ÙĻئõåĤאÖ įĻĘ Ùĥìن داĳכÜ أن óĻĔ īĨ فóāÝĤوا óĻÖïÝĤا
 īĻĩĥùĩĤا īĨ כĤذ ĵĥĐ ħıĝĘووا īĺóìÉÝĩĤوا īĻĨïĝÝĩĤا īĨ īĺرĳıýĩĤا ÙęøŻęĤا
 ĵĥĐ ًאءĭÖ رĳıĩåĤا įĻĘ ħıęĤאìو īĻęüכאĩĤا ÙĻĘĳāĤا īĨ ďٌĩäو ÕĔاóĤوا ĹĤاõĕĤا

Ĩא ĹęĬ īĨ óّĨ اóåĩĤدات ĵĥĐ اŻĈŸق źĳĝĐً כאÛĬ أو øĳęĬאً.

]١٧٥٥ [ ģĝđÜ أıĬא  اŶول  Ùùĩì؛  ĳäĳÖه  İïĺóåÝĤא  اĳÝ×áĩĤن  أي  اĳåÝèا 
اćĻù×Ĥ اñĤي õä źء Ö įĤאÝĘ ģđęĤכĳن óåĨدة؛ أĨא اŶول ıĬŷĘא Ĩ ÙĝĻĝè ģĝđÜא 
īĨ اĝéĤאئě أي Ĩ ĵًĭđĨא īĨ اđĩĤאÍĘ ĹĬن כאĥÜ ÛĬכ اñĘ ÙĉĻùÖ ÙĝĻĝéĤاك أي 
 ćאئù×Ĥا īĨ Ùً×ّכóĨ ÙĝĻĝéĤכ اĥÜ ÛĬכא źوإ ćĻù×ĥĤ אıĝĥđÜ ĹĭĐب أĳĥĉĩĤا Û×à
 įĬŶ ģđęĤאÖ ïèاĳĤא اıĻĘ Õåĺ ÙĻİאĭÝĨ óĻĔ أو ÛĬכא ÙًĻİאĭÝĨ ةóáכĤن اŶ ģđęĤאÖ
 ģכĤا כאن  إذا  ñİا  ĝĺאل:   ź ÖאóąĤورة.   įائõäأ  ģĝđÜ  ïđÖ  ģכĤا  ģĝđÜو ï×Ĩؤİא 
Ö ًźĳĝđĨאĤכÍĘ įĭن Ĩ įٍäĳÖ įĥĝđÜא õĥÝùĺ źم Ĺü ģĝđÜء īĨ أõäائį؛ ĬŶא ĳĝĬل: 
 ćאئùÖ įĤ כّ×אً כאنóĨ اك وإن כאنñĘ ًאĉĻùÖ ن כאنÍĘ لĳĝđĩĤا įäĳĤכ اĤذ ĹĘ אĭĨŻכ
כıĭĨ ģא واÖ ïèאģđęĤ. وأĨא اáĤאĹĬ وĳİ أıĬא إذا ÛĥĝđÜ اćĻù×Ĥ כאóåĨ ÛĬدة ŷĘن 
ģéĨ اĳĤ ćĻù×Ĥ כאن ĩùäאً أو ĩùäאĻĬאً أي ĳĤ כאن ذا وďĄ أĀאÙĤ أو đ×Üאً Ĥכאن 
 óĻĔ įĻئõä ïèأ ĹĘ אلéĤن اŶ įĻĘ אلéĤאم اùĝĬا Õäĳĺ ģéĩĤאم اùĝĬאً، واĩùĝĭĨ
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ile diğerine yerleşen birbirinden farklıdır. Bu bilgiden ibaret olan yerleşenin 

bölünmesi ise bilinendeki basîtliğe aykırıdır. Zira bilginin bilinene örtüşmesi 

gerekir. 

[1756] Bu, şöyle cevaplanmıştır: Bu delil, nefsin mâkulün mahalli oldu-

ğuna dayalıdır. Çünkü taakkul , sûretin akleden güçte husulünden ibarettir. 

Bu ise men edilir. Zira bize göre bilgi, bilen ile bilinen arasındaki taalluktan 

ibarettir ve bilgi sayesinde bilen nezdinde bilinen ayrışır. Bu ilişki ise bilenin 

nitelendiği itibari bir durum olup ona yerleşmiş bir mevcut durum değildir. 

Bilginin, bilinenin sûretinin husulü olduğunu kabul etsek bile bu durumda 

nefis, aklettiği basitin zâtının değil sûretinin mahallidir. Bundan ise sûret ile 

sûretli arasında bütün yönlerden örtüşme  olması gerekmez. Zira basitin sûreti 

basit olmayabilir. Nitekim daha önce hal bahislerinde geçtiği gibi onlar dışta-

ki basitin iki veya daha çok aklî sûret inin olabileceğini söylemişlerdir. Basitin 

sûretinin de basît olması gerektiği kabul edilse bile konum  sahibi her şeyin 

bölündüğünü kabul etmiyoruz. Çünkü bu görüş bölünmeyen parçanın reddine 

dayalıdır. Oysa biz bunu reddediyoruz. O takdirde nefsin cevher-i fert olma-

sı mümkündür. Nitekim birisi bu görüşü benimsemiştir. Konumlu her şeyin 

bölündüğü kabul edilse bile bölünene yerleşenin bölündüğünü kabul etmiyo-

ruz. Buna örnek yüzeydir. Size göre yüzey, bütün bakımlardan bölünen cisme 

yerleşiktir. Bununla birlikte o, derinlemesine bölünmez. Yine enine bölünme-

mesine rağmen yüzeye yerleşen çizgi ile hiçbir şekilde bölünmemesine rağmen 

çizgiye yerleşen nokta da böyledir. Özetle yerleşen, ancak sirâyet etme yoluy-

la yerleşmişse bölünmek zorundadır. Oysa bizim söz konusu ettiğimiz şeyin 

böyle olduğunu kabul etmiyoruz. Kabul etsek bile bölünene yerleşen bu şey, 

bilfiil  değil, tıpkı cisim gibi bilkuvve  bölünür. Bu ise basitlikle çelişmez. Zira 

onun bölünme  yönü, basitlik yönünden başka olabilir. Çünkü size göre basit 

cisim, bilfiil basit olmakla birlikte, bilkuvve sonsuza dek bölünür. Zira onda 

tahakkuk etmiş mafsallar yoktur. Dolayısıyla onda fiili bir bölünme yoktur. 

Kuvve ve fiil yönlerinden bölünme ile bölünmeme arasında çelişki yoktur.44 

Zira kuvve ve fiil iki farklı yöndür. 
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 ĹĘ ÙĈאù×Ĥا ĹĘאĭĺ ħĥđĤا ĳİ يñĤאل اéĤאم اùĝĬأي ا įĬوأ óìŴء اõåĤا ĹĘ ّאلéĤا
.įĨĳĥđĩĤ ًאĝÖאĉĨ ħĥđĤن اĳכĺ أن Õåĺ م إذĳĥđĩĤا

أĵĥĐ ٌّĹĭ×Ĩ įĬÉÖ įĭĐ ÕُĻä أن اģéĨ ÷ęĭĤ اĳĝđĩĤل Ŷن اĐ ģĝđÝĤ×אرة ] ١٧٥٦[
 īĻÖ ěĥđÜ دóåĨ אĬïĭĐ ħĥđĤن اÍĘ عĳĭĩĨ ĳİو ÙĥĜאđĤة اĳĝĤا ĹĘ رةĳāĤل اĳāè īĐ
 ėāÜאري ا×ÝĐا óĨأ ěĥđÝĤכ اĤوذ ħĤאđĤا ïĭĐ مĳĥđĩĤا įÖ אزÝĩĺ ،مĳĥđĩĤوا ħĤאđĤا
įÖ اđĤאź ħĤ أĳäĳĨ óĨد èאلّ įĻĘ، وإن ħĥø أن اĳāéÖ ħĥđĤل ĳĀرة اĳĥđĩĤم 
 ćĻù×Ĥات اñĤ ź įÝĥĝđÜ يñĤا ÙĉĻù×Ĥرة اĳāĤا ģéĨ ñٍئĭĻè ÷ęĭĤאĘ أي ģéĩĘ
Üכĳن   ź  ïĝĘ اĳäĳĤه   ďĻĩä  īĨ اĳāĤرة  وذي  اĳāĤرة   īĻÖ  ÙĝÖאĉĩĤا õĥÜم   źو
 ćĻù×ĥĤ ĺכĳن  أن  ĳåĺز   įĬأ  īĨ ĜאĳĤه  Ĩא   ĵĤإ óÜى   źأ  ÙĉĻùÖ  ćĻù×Ĥا ĳĀرة 
أن   ħĥø وإن  اéĤאل؛   ßèא×Ĩ  ĹĘ  óّĨ כĩא   óáأכ أو  ÝĻĥĝĐאن  ĳĀرÜאن   ĹäאرíĤا
ĳĀرة اÕåĺ ćĻù×Ĥ أن Üכĳن ħĥùĬ ŻĘ ÙĉĻùÖ أن כģ ذي وĭÖ įĬÍĘ ħùĝĭĨ ďĄאءٌ 
ĹęĬ ĵĥĐ اõåĤء اñĤي õåÝĺ źأ وĳĭĩĨ ĳİع وĭĻèئä ñٍאز أن Üכĳن اóİĳä ÷ęĭĤاً 
 ĹĘ אلéĤأن ا ħĥùĬ ŻĘ ħùĝĭĨ ďĄذي و ģأن כ ħĥø وإن ،ăđÖ įÖ אلĜ אĩداً כóĘ
 ďĨ אتıåĤا ďĻĩä ĹĘ ħùĝĭĩĤا ħùåĤا ĹĘ ħכïĭĐ ّאلéĤا çĉùĤכא ħùĝĭĨ ħùĝĭĩĤا
أĹĘ ħùĝĭĺ ź įĬ اěĩđĤ وכאćíĤ اéĤאلّ ĹĘ اïĐ ďĨ çĉùĤم اùĝĬאĹĘ įĨ اóđĤض 
وכאÙĉĝĭĤ اéĤאĹĘ ÙّĤ اďĨ ćíĤ أıĬא ħùĝĭÜ ź أŻĀً. وÖאÙĥĩåĤ إĩĬא õĥĺم اùĝĬאم 
 įĬأ ħĥø وإن .ħĥùĨ óĻĔ دهïāÖ īéĬ אĩĻĘ ĳİאً وĻĬאĺóø لĳĥéĤאلّ إذا כאن اéĤا
 ÙĈאù×Ĥا ĹĘאĭĺ ź įĬوأ ģđęĤאÖ ź ħùåĤة כאĳĝĤא×Ę ħùĝĭĨ ħùĝĭĩĤا ĹĘ ّאلéĤأي ا
 ħٌùĝĭĨ ħכïĭĐ ćĻù×Ĥا ħùåĤن اÍĘ įÝĈאùÖ Ùıä óĻĔ įĨאùĝĬا Ùıä نĳכÜ از أنĳåĤ
 ÷ĻĥĘ ÙĝĝéÝĨ ģĀאęĨ įĻĘ ÷ĻĤ إذ ģđęĤאÖ ًאĉĻùÖ įĬĳכ ďĨ ĵİאĭÝĺ ź אĨ ĵĤة إĳĝĤאÖ
įĻĘ اùĝĬאم ĹĥđĘ وĭĨ źאĘאة īĻÖ اùĝĬźאم وĹÝıä īĨ įĨïĐ اĳĝĤة واĩıĬŶ ģđęĤא 

Ýıäאن ĕÝĨאÜóĺאن.

٥

١٠

١٥

٢٠



1216 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

[1757] İkincisi: İnsan nefsi varlığı akleder. Varlık ise daha önce ilgili ba-

hislerde geçen “onun parçaları ya varlıklardır ya da yokluklardır …” gerekçe-
sinden dolayı basittir.

[1758] Cevap, daha önce varlığın basitliğine ilişkin delillerin öncüllerine 

yönelen menler ile ondan daha genel olan birinci gerekçede zikredilen men-

lerdir. 

[1759] Üçüncüsü: Nefis, tümel mefhumu düşünmektedir. Dolayısıyla da 
soyuttur. Birincinin sebebi açıktır. Çünkü nefis, tümeller arasında olumlu ve 

olumsuz hükümler vermektedir. Bunun için onları akletmesi gerekir. İkincinin 
sebebi şudur: Nefis konum  sahibi olduğuna göre tümel anlam konum sahibi 

olan şeye yerleşmiş demektir. Kuşkusuz konumluya yerleşen, mahallinin nite-

lendiği özel bir miktar ve belirli bir konumla nitelenir. Dolayısıyla o yerleşen, 

miktar ve konum bakımından farklı çok şeye mutabık olmaz, aksine yalnızca 
o miktar ve konuma sahip olana mutabık olabilir. O takdirde de tümel olmaz. 

Halbuki bu bir çelişkidir. Çünkü tersi varsayılmıştı. 

[1760] Cevap, daha önce geçenden anlaşılabilir. Çünkü biz tümeli akle-

denin, onun mahalli olduğunu kabul etmiyoruz, zira tümeli akledenin onun 

mahalli olduğu düşüncesi, zihnî varlığa dayanmaktadır. Ayrıca belirli bir mik-

tar, şekil ve konuma sahip olana yerleşenin, onunla nitelenmesi gerekmez, çün-

kü yerleşme sirâyet etme yoluyla olmayabilir. 

[1761] Burada onun çok şeye örtüşmediği söylenerek de men yapılabilir. 
Çünkü gölge, gölgesi olduğu şeyden büyük ve küçüklük bakımından farklı-
laşabilir. Buna örnek, duvara nakşedilen sûretler ile ortak duyuda nakşolan 

gök sûretidir. Bu sûretler ile sûreti oldukları şeyler arasında örtüşme  vardır. 

Bunun tahkîki şudur: Örtüşmenin anlamı, sûretin mahalde bulunması ne-

deniyle kendisine ilişen durumlardan soyutlandığında çok şeye örtüşmesidir. 

Nitekim onun mahal sebebiyle kendisine ilişen somutlaşmadan soyutlanması 

gerekmektedir. 

[1762] Dördüncüsü: Nefis iki zıddı akletmektedir. Çünkü ikisi arasında 

zıtlık bulunduğu hükmünü vermektedir. Eğer iki zıddı idrak eden, cisim veya 
cisimsel olsaydı mesela karalık ve aklığın bir cisimde bir araya gelmesi gere-
kirdi. Oysa bu, bedîhî olarak imkânsızdır.
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]١٧٥٧ [ ģĝđÜ  ÙĻĬאùĬŸا  ÷ęĭĤا أي  أıĬא   ÙùĩíĤا اĳäĳĤه   īĨ  ĹĬאáĤا
 ĵĤאت إĨïĐ دات أوĳäاءه وõäأن أ īĨ įáèא×Ĩ ĹĘ óّĨ אĩĤ ćĻùÖ įĬد وأĳäĳĤا

آóì اĤכŻم. 
]١٧٥٨ [ ،įÝĈאùÖ ÙĤאت أدĨïĝĨ ĵĥĐ اردةĳĤع اĳĭĩĤا īĨ مïĝÜ אĨ ابĳåĤوا

.įĭĨ ħّĐأ ĳİ يñĤول اŶا įäĳĤا ĹĘ رةĳכñĩĤع اĳĭĩĤوا
اáĤאĥÜ īĨ ßĤכ اĳäĳĤه أıĬא ģĝđÜ اĳęĩĤم اĤכÝĘ Ĺĥכĳن óåĨدة؛ ] ١٧٥٩[

 īĨ אıĤ ïÖ ŻĘ ÙĻ×ĥøو ÙĻÖאåĺאً إĨכאèאت أĻĥכĤا īĻÖ ħכéÜ אıĬŶ óİאčĘ ولŶא اĨأ
 ĹĘ ًّźאè ĹĥכĤا ĵĭđĩĤכאن ا ďĄذات و ÛĬإذا כא ÷ęĭĤن اŷĘ ĹĬאáĤא اĨא، وأıĥĝđÜ
 ďĄص ووĳāíĨ ارïĝĩÖ ÿÝíĺ ďĄĳĤذي ا ĹĘ אلéĤכ أن اü źو ďĄذي و
ÖאïĝĩĤار   īĻęĥÝíĨ  īĺóĻáכĤ ĉĨאĝÖאً  اéĤאل  ذĤכ  ĺכĳن   ŻĘ  įĥéĩĤ  īĻÝÖאà  īĻđĨ
 ñٍئĭĻè نĳכĺ ŻĘ ďĄĳĤار واïĝĩĤכ اĤذ įĤ אĩĤ źאً إĝÖאĉĨ نĳכĺ ź ģÖ ďĄĳĤوا

.įĘŻì رïّĝĩĤن اŶ ėĥì اñİ . כĻĥאً
]١٧٦٠ [ įאئĭÝÖź įĤ ģéĨ ĹĥכĤا ģĜאĐ أن ħĥùĬ ź إذ óّĨ אĩĨ فóđĺ ابĳåĤوا

ĵĥĐ اĳäĳĤد اĹĭİñĤ وأąĺאً اéĤאلّ ĩĻĘא ïĝĨ įĤار وüכģ ووõĥĺ ź īĻđĨ ďĄم أن 
ĺכĳن ęāÝĨאً ıÖא ĳåĤاز أن ĺ źכĳن اĳĥéĤل ĺóøאĻĬאً.

]١٧٦١ [ įĤ אĩĤ ç×ýĤا ėĤאíĺ ïĜ إذ īĺóĻáכĤ įÝĝÖאĉĨ مïĐ ďĭĨ אĭıİ دóĺو
 ĹĘ אءĩùĤرة اĳāار وכïåĤا ĵĥĐ ÙüĳĝĭĩĤر اĳāĤכא ó×כĤوا óĕāĤا ĹĘ ç×ýĤا
اéĤ÷ اóÝýĩĤك ďĨ وĳäد اĉĩĤאĩıĭĻÖ ÙĝÖא. وįĝĻĝéÜ أن ĵĭđĨ اĉĩĤאĳİ ÙĝÖ أن 
اĳāĤرة إذا óّäدت ĩĐא óĐض ıĤא ÙĻđ×ÝÖ اģéĩĤ כאĉĨ ÛĬאĤ ÙًĝÖכīĺóĻá؛ أóÜ źى 

.ģéĩĤا Õ×ùÖ אıĤ אرضđĤا ÿíýÝĤا īĐ אİïĺóåÜ Õåĺ įĬأ
כאن ] ١٧٦٢[  ĳĥĘ ÖאąÝĤאد  ĩıĭĻÖא   ħכéÜ إذ   īĺïąĤ  ģĝđÜ أıĬא  ıĭĨא   ďÖاóĤا

 ïèوا ħٍùä ĹĘ ًŻáĨ אضĻ×Ĥاد واĳùĤאع اĩÝäم اõĤ ًאĻĬאĩùä אً أوĩùä אĩıرכïĨ
.ÙًıĺïÖ אلéĨ įĬوأ

٥
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[1763] Cevap: İki zıddın sûretleri arasında zıtlık yoktur. Çünkü sûretler, 
dıştaki hakikatten farklıdırlar. Dolayısıyla iki hakikat arasında zıtlık bulun-

masından onların sûretleri arasında da zıtlık bulunması gerekmez. Eğer böyle 
olmasaydı bu iki sûretin soyutta bulunması da mümkün olmazdı. Zira iki zıt, 

ister maddî ister soyut olsun bir mahalde bir araya gelemez. İki zıddın sûret-

lerinin de zıt olduğunu kabul etsek bile bu ikisinden her birinin ikisini birden 

akleden cismin bir parçasında bulunması ve bu parçanın diğerinin bulunduğu 

parçadan başka oluşu niçin mümkün olmasın? Bu durumda iki zıddın bir ma-

halde birleşmesi gerekmez. 

[1764] Beşincisi daha önce zikredilen gerekçeye dayanarak nefsin cisimsel 

olduğunu çürütür, sonra şöyle deriz: Eğer nefsin akleden kısmı cisimsel olup 

bedenin tamamına veya bir kısmına yerleşmiş olsaydı o, mahallini ya daima 
akleder veya daima akletmezdi. Oysa ardbitişen  yanlıştır. Gerekliliğin sebebi 
şudur: Onun mahallini akletmesinde şayet zâtıyla hazır bulunması yetseydi 
akletme daima gerçekleşirdi. Yani mahalle ait haricî sûret akledende daima 

zâtıyla hazır bulunmaktadır. Eğer bu, akledenin onu akletmesi için yeterli ol-

saydı onun akletmesi sürekli olurdu. Aksi halde onun mahallini akletmesi on-
dan alınan ve onda meydana gelen başka bir sûretin husûlüne ihtiyaç duyar-
dı. Oysa bu imkânsızdır. Çünkü iki mislin bir araya gelmesini gerektirir. Zira 

söz konusu iki sûret mahiyetçe mütemâsildir. Dolayısıyla da bu taakkul  daima 

gerçekleşmez. Ardbitişenin yanlışlığına gelince bu vicdanla bilinir. Çünkü be-

denin parçalarından kalp, beyin vb. bilginin mahalli ve akleden güç olarak 
düşünülen her cismi bazen aklediyoruz bazen de ondan habersiz kalıyoruz.

[1765] Cevap, gereklilik ilişkisinin açıklamasında zikredilen şeyleri men 

ederek gereklilik ilişkisini men etmektir. Zira onun akletmesinde, dıştaki sû-

retiyle hazır oluşunun yeterli olmaması ve başka bir sûretin husûlüne de ih-
tiyaç duymayıp ondan başka bir şarta dayanması mümkündür.  Çünkü biz, 

taakkulün, sûretin husûlüyle gerçekleştiğini men ediyoruz. Bunu kabul ettik 
diyelim fakat onda başka bir sûretin husûlünün, iki mislin bir araya gelmesi 
olduğunu kabul etmiyoruz. Bu, eğer dış sûret ile zihnî sûret  birbirinin misli 
olsaydı gerekirdi. Oysa biz bunu men ediyoruz. Bu iki sûretin birbirinin misli 

olduğunu kabul ettik diyelim. Fakat ikisinin aynı mahalde bir araya gelmesi 

söz konusu değildir. Çünkü iki sûretten biri, akleden gücün mahallidir diğeri 

ise ona yerleşmiş durumdadır. 
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íĺאęĤאن ] ١٧٦٣[ ĩıĬŶא  ĩıĭĻÖא  ąÜאد   ź  īĺïąĤا  ĹÜرĳĀ أن  واĳåĤاب 
 īĻÖ  įÜĳ×à  īĻÝĝĻĝéĤا  īĻÖ اąÝĤאد  ĳ×àت   īĨ õĥĺم   ÷ĻĥĘ  ÙĻäאرíĤا  ÙĝĻĝéĤا
اĳāĤرīĻÜ وźĳĤ ذĤכ ĩĤא äאز ĻĜאĩıĨא ÖאóåĩĤد أąĺאً Ŷن اđĩÝåĺ ź īĺïąĤאن 
 ź ħĥĘ īĺïąĤا ĹÜرĳĀ אدąÜ אĭĩĥø داً، وإنóåĨ אً כאن أوĺאدĨ ïٍèوا ٍģّéĨ ĹĘ
ĳåĺز أن ĳĝĺم כıĭĨ ģא õåÖء īĨ اħùåĤ اñĤي ĩıĥĝđĺא đĨאً óĻĔ اõåĤء اñĤي Ĝאم 

.ïèوا ٍģّéĨ ĹĘ īĺאدąÝĩĤאع اĩÝäم اõĥĺ ŻĘ ĵìŶا įÖ

כאن ] ١٧٦٤[  ĳĤ ĳĝĬل:   ħà  óّĨ ĩÖא  ĩùäאً  כıĬĳא   ģĉ×Ĭ أن  ıĭĨא   ÷ĨאíĤا
 ħĤ אً أوĩدائ įĥéĨ ģĝđĤ įąđÖ ĹĘ ن أوï×Ĥا ďĻĩä ĹĘ ًّźאè ًאĻĬאĩùä אıĭĨ ģĜאđĤا
 įÜاñĤ رهĳąè ĹĘ ĵęÝإن اכ įĥéĩĤ įĥĝđÜ نŷĘ ÙĨزŻĩĤא اĨ؛ أģĈאÖ ĹĤאÝĤאً واĩدائ įĥĝđĺ
ñÖاıÜא  èאóĄة   ģéĩĥĤ  ĹÝĤا  ÙĻäאرíĤا اĳāĤرة  أن   Ĺĭđĺ دائĩאً   ًŻĀאè כאن 
دائĩאً  óĩÝùĨاً   įĥĝđÜ כאن  إĺאه   įĥĝđÜ  ĹĘ ذĤכ   ĵęכ  ĳĥĘ دائĩאً   ģĜאđĤا  ïĭĐ
وإź اÝèאج įĤ įĥĝđÜ إĳāè ĵĤل ĳĀرة أóìى è įĭĨ ÙĐõÝĭĨאįĻĘ ÙĥĀ، وأéĨ įĬאل 
 ģāéĺ  ŻĘ  ÙĻİאĩĤا  ĹĘ ĩÝĨאÝĥàאن   īĻÜرĳāĤا Ŷن   īĻĥáĩĤا اĩÝäאع   ĹąÝĝĺ  įĬŶ
 įĬر أĳāÝĺ אĭĻĘ ħùä īĨ אĨ ان إذïäĳĤא×Ę ĹĤאÝĤن اŻĉÖ אĨאً، وأĩدائ ģĝđÝĤכ اĤذ
 įĥĝđĬو źن إï×Ĥاء اõäأ īĨ אĩİóĻĔאغ وĨïĤوا ÕĥĝĤכא ÙĥĨאđĤة اĳĝĤوا ħĥđĥĤ ģéĨ

Üאرةً وįĭĐ ģęĕĬ أóìى. 

]١٧٦٥ [ Ĺęכĺ ź از أنĳåĤ אıĬאĻÖ ĹĘ óא ذכĨ ďĭĩĺ ÙĨزŻĩĤا ďĭĨ ابĳåĤا
ĳąè įĥĝđÜ ĹĘره ĳāÖرįÜ اíĤאرÙĻä وÝéĺ źאج أąĺאً إĳāè ĵĤل ĳĀرة أóìى 
ĳĭĩĨعٌ  اĳāĤرة  ĳāéÖل   ģĝđÝĤا כĳن  Ŷن  ذĤכ   óĻĔ óüط   ĵĥĐ  ėĜĳÝĺ  ģÖ
ĬïĭĐא. ĭĩĥøאه ĤכħĥùĬ ź ī أن ĳāèل ĳĀرة أóìى įĻĘ اĩÝäאع īĻĥáĩĥĤ وإĩĬא 
õĥĺم ذĤכ أن ĩÜ ĳĤאģà اĳāĤرة اíĤאرÙĻä واĳāĤرة اÙĻĭİñĤ وĳĭĩĨ ĳİع ĭĩĥøא 
 ÙĥĜאđĥĤ  ģéĨ أĩİïèא  Ŷن   ïèوا  ٍģّéĨ  ĹĘ ĩıĭĻÖא  اĩÝäאع   ź  īכĤ ĩÜאĩıĥàא 

واóìŶى èאıĻĘ ÙّĤא.

٥
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Sonuç: Düşünen Nefsin 
Soyutluğunu İnkar Edenlerin Görüşleri

[1766] Düşünen nefisle kastedilen her insanın “ben” sözüyle işaret ettiği 

şeydir. İnkar edenlerin görüşleri çok fazladır. Ama bunlardan meşhur olanları 

dokuz tanedir.

[1767] Birincisi, İbnü’r-Râvendî’ye aittir. Buna göre o, kalpte bölünme-
yen bir parçadır. Bunun delili soyutları reddetmenin yanısıra bölünmenin ol-
mamasıdır. Yani nefis bir cevherdir zira kendi başına var olduğu açıktır. Nefis 

bölünmez zira daha önce belirtildiği gibi basitleri akleder. Nefis soyut değildir, 

çünkü mümkün soyutların varlığı imkânsızdır. Şu halde nefis, bir cevher-i fert 

olup kalptedir, çünkü bilgi kalbe nispet  edilir. 

[1768] İkincisi, Nazzâm ’a aittir. Buna göre o, gül suyunun güle sirâyet 

ettiği gibi bedene sirâyet etmiş latif parçalardan yani cisimlerden ibarettir. 
Bu parçalar, ömrün başından sonuna kadar varlığını sürdürür ve herhangi 
bir bozulma ve değişime konu olmaz. Bedenden bir organ kesildiğinde ondaki 

parçalar diğer organlara çekilir. Bedende bozulan ve değişen şey, ona ekle-
nen ve ondan ayrılan fazlalıktır. Çünkü her insan ömrünün başından sonuna 

kadar varlığını sürdürdüğünü bilir. Halbuki hiç kuşkusuz değişen şey böyle 

değildir. 

[1769] Üçüncüsü: O, beyindeki bir güçtür. Kalpte olduğu da söylenmiştir.

[1770] Dördüncüsü: O, üç güçten ibarettir. Bu güçlerden birincisi kalp-
tedir. Bu hayvânî güç tür. İkincisi ciğerdedir. Bu bitkisel güçtür. Üçüncüsü ise 
beyindedir. Bu ise nefsânî güç tür.

[1771] Beşincisi: O, hususi heykeldir. Bu kelâmcıların çoğunluğu tarafın-

dan tercih edilen görüştür.

[1772] Altıncısı: O, nicelik  ve nitelik  bakımından mutedil dört karışımdır.

[1773] Yedincisi: O, türsel mizacın itidalidir.

[1774] Sekizincisi: O, mutedil kandır. Çünkü kanın çokluğu ve itidali sa-
yesinde hayat  güçlenir ve tersi olur.

[1775] Dokuzuncusu: O, havadır. Çünkü havanın göz açıp kapayıncaya 
dek kesilmesiyle hayat  da kesilmektedir. Bu durumda beden, şişirilmiş tulum 

konumundadır.
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ÙĝĈאĭĤا ÷ęĭĤد اóåÝĤ īĺóכĭĩĤا ÕİاñĨ Ùĺروا ĹĘ ÙĩÜאì
]١٧٦٦ [ īכĤ ةóĻáכ Ĺİא، وĬأ :įĤĳĝÖ ïèأ ģא כıĻĤإ óĻýĺ ĹÝĤا ÙĝĈאĭĤا ÷ęĭĤا

اĳıýĩĤر ıĭĨא ÙđùÜ؛ 
ïĐم ] ١٧٦٧[  ģĻĤïĤ  ÕĥĝĤا  ĹĘ õåÝĺأ   ź õäءٌ   įĬأ اóĤاوïĬي   īÖź اŶول 

 ÙĩùĝĭĨ óĻĔא وıÜاñÖ אıĨאĻĜ رĳıčĤ óٌİĳä אıĬأ Ĺĭđĺ داتóåĩĤا ĹęĬ ďĨ אمùĝĬźا
 ÙĭכĩĩĤدات اóåĩĤد اĳäאع وĭÝĨź دةóåĨ ÛùĻĤو ćאئù×ĥĤ אıĥĝđÜ īĨ óّĨ אĩĤ

.ħĥđĤا įĻĤإ Õùĭĺ يñĤا įĬŶ ÕĥĝĤا ĹĘ ĳİ ًداóĘ ًاóİĳä نĳכÝĘ
اáĤאčĭĥĤ ĹĬאم أįĬ أõäاء Ĺİ أùäאم ø ÙęĻĉĤאرĹĘ Ùĺ اï×Ĥن ĺóøאن ] ١٧٦٨[

Ĩאء اĳĤرد ĹĘ اĳĤرد ÖאīĨ ÙĻĜ أول اóĩđĤ إĵĤ آóìه óّĉÝĺ źق إıĻĤא ģĥíÜ وïّ×Üل 
ĵÝè إذا īĨ ĳąĐ ďĉĜ اï×Ĥن اĨ ă×ĝĬא ĥÜ īĨ įĻĘכ اõäŶاء إø ĵĤאئó اąĐŶאء 
 ħĥđĺ ïèأ ģإذ כ įĭĐ ģāęĭĺو įĻĤإ ħąĭĺ ģٌąĘ نï×Ĥا īĨ لï×ÝĩĤوا ģĥíÝĩĤא اĩĬإ

أÖ įĬאقٍ īĨ أول óĩĐه إĵĤ آóìه وü źכ أن اï×ÝĩĤل ĻĤ÷ כĤñכ.
]١٧٦٩ [ .ÕĥĝĤا ĹĘ :ģĻĜאغ، وĨïĤا ĹĘ ٌةĳĜ įĬأ ßĤאáĤا
]١٧٧٠ [ ĹĘ ÙĻĬאáĤوا ÙĻĬاĳĻéĤا Ĺİو ÕĥĝĤا ĹĘ אİاïèى إĳĜ ثŻà įĬأ ďÖاóĤا

 .ÙĻĬאùęĭĤا Ĺİאغ وĨïĤا ĹĘ ÙáĤאáĤوا ÙÜא×ĭĤا Ĺİو ï×כĤا
]١٧٧١ [.īĻĩĥכÝĩĤر اĳıĩä ïĭĐ אرÝíĩĤا ĳİص وĳāíĩĤا ģכĻıĤا įĬأ ÷ĨאíĤا
اùĤאدس أįĬ اŻìŶط اŶرÙđÖ اÙĤïÝđĩĤ כĩّאً وכęĻאً. ] ١٧٧٢[
]١٧٧٣ [ .ĹĐĳĭĤاج اõĩĤال اïÝĐا įĬأ ďÖאùĤا
اáĤאīĨ أįĬ اïĤم اïÝđĩĤل إذ ÖכįÜóá واïÝĐاĳĝÜ įĤى اĻéĤאة وÖאđĤכ÷. ] ١٧٧٤[
]١٧٧٥ [ ÙĤõĭĩÖ نï×ĤאĘ אةĻéĤا ďĉĝĭÜ īĻĐ ÙĘóĈ įĐאĉĝĬאÖ اء إذĳıĤا įĬأ ďøאÝĤا

.įĻĘ خĳęĭĩĤق اõĤا

٥
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[1776] Bil ki bu aktardıklarımızın hiçbirinin herhangi bir delili yoktur. 
Onların söyledikleri de güvenilir değildir.

Üçüncü Maksat: Düşünen Nefis Hâdistir
[1777] Din mensupları düşünen nefsin hâdis olduğunda görüş birliğine 

varmışlardır. Çünkü onlara göre Allah’tan ve sıfatların O’nun zâtına zâit 
olduğunu düşünenlere göre O’nun sıfatlarından başka kadim yoktur. Fakat 
onlar düşünen nefsin bedenin hudûsuyla birlikte mi yoksa ondan önce mi hu-
dûsa geldiği hususunda ihtilaf etmiştir. Bazıları demiştir ki bedenle birlikte 
hudûsa gelmiştir, çünkü âyette bedenin safhaları sayıldıktan sonra “sonra 
biz onu başka bir yaratılışla inşa ettik”45 denilmiştir. Bu inşayla kastedilen 
ise nefsin bedene feyzidir. Bazıları da bedenden önce olduğunu söylemiş ve 
Hz. Peygamber’in “Allah ruhları cesetlerden iki bin yıl önce yarattı” hadisini 
dayanak göstermişlerdir. Halbuki bu deliller, en fazla zan verir bizim aradı-
ğımız kesinliği vermez. Âyet zan verir, çünkü yüce Allah “sonra onu yeni bir 
yaratışla inşa ettik” sözüyle nefsin bedene taalluk  etmesini kastetmiş olabilir. 
Bundan ise yalnızca nefsin taallukunun hudûsa gelmesi gerekir, zâtının hu-
dûsa gelmesi değil. Hadis de zan verir, çünkü haber-i vâhiddir ve âyet, bu 
hadise muârızdır. Âyetin ise metni kesin ama delâleti zannîdir. Oysa hadisin 
durumu tam aksidir. Şu halde her birinin bir yönden üstünlüğü vardır ve o 
yönden güçlenmektedir. Bu anlattığımız gibidir. 

[1778] Filozoflar ise nefsin hâdis olup olmadığında ihtilaf etmişlerdir. 
Aristoteles  ve takipçileri hâdis olduğunu söylemiştir. Ondan öncekiler ise 
hâdis olduğunu men etmişler ve kadîm olduğunu söylemişlerdir. Aristoteles 
şöyle delil getirmiştir: Eğer nefisler kadîm olsaydı ya bedene taalluktan önce 
birden çok ve ayrışmış olurlardı ya da böyle olmazdı. Eğer ayrışmış iseler 
onların ayrışması ve belirginleşmesi ya zâtıyla olacaktır ya da zâtıyla olma-
yacaktır. Şayet zâtı veya zâtının gerekleriyle ayrışmışlarsa insan nefislerinden 
her bir nefis tek şahısla sınırlı bir tür olacaktır. Bu takdirde de her iki nefsin 
hakikat bakımından farklı olması gerekir. Halbuki bu yanlıştır. Çünkü on-
ların hepsisinin mütemâsil  olduğunu söylemesek bile bütün nefisler arasında 
en azından iki mütemâsil nefis bulunur. Eğer nefislerin ayrışması zâtlarıyla 
değilse kabul eden ve kabul edeni çevreleyen durumlar sayesinde olacaktır. 
Nitekim daha önce geçmişti ki bir türün fertlerinin çokluğu, onun kâbili ve 
kâbili çevreleyen arazların sonucudur. Nefsin maddesi ise bedendir. Bu du-
rumda nefis bu bedenden önce başka bir bedene taalluk  etmiştir ve tenâsüh 
yani nefsin bir bedenden diğerine intikali gerekir. Oysa tenâsühü ilerde çü-
rüteceğiz. Nefisler taalluktan önce ayrışmış değilse aksine tek bir şeyse bu 
durumda taalluktan sonra şayet birliği önceden olduğu gibi devam ediyor-
sa Zeyd’in nefsi, Amrı’ın nefsinin ta kendisidir. Dolayısıyla o ikisinin bilgi, 
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واħĥĐ أن Ļüئאً īĨ ذĤכ اñĤي روĭĺאه įĻĥĐ ħĝĺ ħĤ دģĻĤ وĨא ذכóوه ] ١٧٧٦[
.įĻĥĐ ģĺĳđÝĥĤ çĥāĺ ź

Ùàאدè ÙĝĈאĭĤا ÷ęĭĤأن ا ĹĘ ßĤאáĤا ïāĝĩĤا
اįĻĥĐ ěęÜ اĳĻĥĩĤن إذ ħİïĭĐ ħĺïĜ ź إź اųّٰ وęĀאīĨ ïĭĐ įÜ أıÝ×àא ] ١٧٧٧[

 įĥ×Ĝ أو  اï×Ĥن  ïèوث   ďĨ ïéÜث   ģİ أıĬא   ĹĘ اĳęĥÝìا   ħıĭכĤ  įÜذا  ĵĥĐ زائïة 
ĝĘאل ïéÜ :ħıąđÖث đÜ įĤĳĝĤ įđĨאïđÜ ïđÖ ĵĤاد أĳĈار اï×Ĥن: ﴿ħُàَّ أĬَÉْýَĬَאهُ ĝĥْìَאً 
 įĥ×Ĝ  ģÖ  :ħıąđÖ وĜאل  اï×Ĥن.   ĵĥĐ  ÷ęĭĤا  ÙĄאĘإ اýĬŸאء  ñıÖا  واóĩĤاد   .﴾óَìَآ
 ÙĺאĔאم» وĐ ĹęĤÉÖ אدùäŶا ģ×Ĝ رواحŶا ّٰųا ěĥì» :مŻùĤة واŻāĤا įĻĥĐ įĤĳĝĤ
 :įĤĳĝÖ ïĺóĺ از أنĳåĥĘ ÙĺŴא اĨب؛ أĳĥĉĩĤا ĳİ يñĤا īĻĝĻĤدون ا īčĤا ÙĤدŶه اñİ
﴿ħُàَّ أĬَÉْýَĬَאهُ﴾ ģđä اįÖ ÙًĝĥđÝĨ ÷ęĭĤ، وإĩĬא õĥĺم īĨ ذĤכ ïèوث ïè ź įĝĥđÜوث 
 ÙĬĳĭčĨ īÝĩĤا ÙĐĳĉĝĨ Ĺİو ÙĺŴا įĄאرđÝĘ ïèوا óٌ×ì įĬŷĘ ßĺïéĤא اĨא. وأıÜذا

اÙĤźïĤ واÖ ßĺïéĤאđĤכ÷ ĥĘכģ رéäאن īĨ وĝÝĻĘ įäאوĨאن. ñİا כĩא ذכĬóאه. 
]١٧٧٨ [ ĳĉøأر  įÖ ĝĘאل  ïèوıàא   ĹĘ اĳęĥÝìا   ïĜ  ħıĬÍĘ اéĤכĩאء  وأĨא 

ĨÍĘא   ÛĨïĜ  ĳĤ ıĬÉÖא   ĳĉøأر  ãÝèا ıĨïĝÖא.  وĜאĳĤا   įĥ×Ĝ  īĨ  įđĭĨو  ،įđ×Ü  īĨو
أن Üכĳن ģ×Ĝ اÖ ěĥđÝĤאï×Ĥن ïđÝĨدة ĩÝĨאõĺة أو ÍĘ źن כאĩÝĨ ÛĬאõĺة ĩÝĘאİõĺא 
 ģכ ÝĘכĳن  ĳĥÖازıĨא  أو  ñÖواıÜא  כאن  ÍĘن  ñÖواıÜא   ź أو  ñÖواıÜא  إĨא  وıĭĻđÜא 
اŻÝìف  õĥĻĘم   ïèاĳĤا  ÿíýĤا  ĹĘ óāéĭĨاً  ĐĳĬאً   Ùĺóý×Ĥا اĳęĭĤس   īĨ  ÷ęĬ
 īĨ  ģĜأ  ŻĘ  ÙĥàאĩÝĨ כıĥא  ÉÖن   ģĝĬ  ħĤ  ĳĤ إذ   ģĈאÖ  įĬوأ  ÙĝĻĝéĤאÖ  īĻùęĬ  ģכ
כאن  ñÖواıÜא   ź ĩÜאİõĺא  כאن  وإن  ĩÝĨאŻàن  ùęĬאن   ďĻĩåĤا  īĻÖ ĩĻĘא   ïäĳĺ أن 
 įĥÖאĝÖ  ģĥđĨ  ïèاĳĤا اĳĭĤع  أóĘاد  ïđÜاد  أن   īĨ ïĝÜم  כĩא   įęĭÝכĺ وĨא   ģÖאĝĤאÖ
 óìنٍ آï×Ö نï×Ĥا اñİ ģ×Ĝ ÙًĝĥđÝĨ نĳכÝĘ نï×Ĥא اıÜאدĨو įÖ ÙęĭÝכĩĤاض اóĐŶوا
 ěĥđÝĤا ģ×Ĝ īכÜ ħĤ وإن ،įĥĉ×ĭøو óìآ ĵĤنٍ إïÖ īĨ אıĤאĝÝĬأي ا ëøאĭÝĤم اõĥĺو
 ÛĬכא ÛĬא כאĩא כıÜïèو ĵĥĐ ÛĻĝÖ إن ěĥđÝĤا ïđ×Ę ةïèوا ÛĬכא ģÖ ةõĺאĩÝĨ
 ħĥđĤا īĨ ÷ęĭĤאت اęĀ ĹĘ כאóÝýĺ م أنõĥĻĘ وóĩĐ ÷ęĬ אıĭĻđÖ Ĺİ ïĺز ÷ęĬ
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kudret , haz, acı ve diğer sıfatlar gibi nefsin sıfatlarında ortak olmaları gere-
kir. Oysa bu zorunlu olarak yanlıştır. Şayet taalluktan sonra birliği önceden 
olduğu gibi devam etmemiş aksine çoğalmış ise parçalanma ve bölünme  gere-
kir. Bu ise ancak miktarı ve hacmi olan bir şeyde düşünülebilir. Bu durumda 

nefis, soyut değil maddî olur. Yine o parçalanma ve bölünmeyle o tek ve kadîm 

hüviyet  yok olmuş ve onun yerine başka iki hâdis hüviyet meydana gelmiştir. 
Bu da varmak istenilen sonucu gerektirir: Bedenlere taalluk  eden nefisler hâ-

distir. 

[1779] Hasım ise nefsin kadîmliğine üç delil getirmiştir. Birincisi: Her 

hâdisin bir maddesi vardır. Eğer nefis hâdis olsaydı soyut değil maddî olurdu. 

[1780] Biz her hâdisin bir maddesi olması gerektiğini kabul ettikten son-

ra deriz ki hudûsun gerektirdiği o madde, hâdisin kendisine yerleştiği yahut 

taalluk  ettiği maddeden daha geneldir. Maddeye taalluk eden şeyin zâtı bakı-

mından soyut olması mümkündür. 

[1781] İkincisi: Eğer düşünen nefis ezelî olmasaydı ebedi de olmazdı. 

Oysa ardbitişen  görüş birliğiyle yanlıştır. Ön ve ard bitişenler arasındaki ge-

rekliliğin sebebi şudur: Nefis hâdis olduğunda onun varlığı ortadan kalkardı, 

çünkü oluşan her şey bozulacaktır. 

[1782] Cevap, mendir. Sözü edilen önermenin anlamı şudur: Her hâdis 

kendisi bakımından yokluğu kabul eder ama bu, onun yok olmaya konu ol-

masını gerektirmez. Çünkü onun yokluğu, başka bir sebepten dolayı ebediyen 

imkânsız olabilir. 

[1783] Üçüncüsü: Bedenlerin sonlu olmaması gerekir. Doğrusu şudur: 

Nefislerin sonlu olmaması gerekir. Çünkü nefisler hâdis olduklarında onların 

hudûsu, kadîm ilkeden feyizlerinin şartı olan bedenlerin hudûsuyladır. Be-

denler ise sonsuzdur, çünkü bedenler, feleklerin sonsuz devirlerinin gereğine 

dayanırlar. Dolayısıyla insan nefisleri de sonsuzdur. Fakat bedenlerin ve de-

virlerin sonsuzluğunda herhangi bir imkânsızlık yoktur. Çünkü onlar peş peşe 

var olurlar. Halbuki nefisler böyle değildir, çünkü onlar bedenden ayrıldıktan 

sonra varlıklarını devam ettirirler. Bu durumda sonsuz sayıda var olan şeylerin 

bir araya gelmesi gerekir. Bu ise tatbîk burhânı yla imkânsızdır. 
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واïĝĤرة واñĥĤة واħĤŶ وøאئó اęāĤאت وأÖ įĬאÖ ģٌĈאóąĤورة، وإن ěَ×Ü ħĤ כĩא 
ïĝĨار   įĤ ĩĻĘא   źإ ñİا  ĳāÝĺر   źو واùĝĬźאم  اõåÝĤيء  õĤم  Üכóáت   ģÖ  ÛĬכא
وÜ ŻĘ ħåèכĳن óåĨدة Ĩ ģÖאدÙĺ وأąĺאً ĤñÖ ÛĨïĐ ïĝĘכ اõåÝĤيء واùĝĬźאم 
ĥÜכ اÙĺĳıĤ اĳĤاïèة اÙĩĺïĝĤ وÝĺĳİ Ûĥāèאن أĺóìُאن èאدÝàאن وõĥĺم اĳĥĉĩĤب 

.Ùàאدè انïÖŶאÖ ÙĝĥđÝĩĤس اĳęĭĤأن ا ĳİو

]١٧٧٩ [ įĤ אدثè ģول؛ أن כŶ؛ اÙàŻà هĳäĳÖ אıĨïĜِ ĵĥĐ ħāíĤا ãÝèا
Ĩאدة ĳĥĘ כאÛĬ اè ÷ęĭĤאدÙà כאĨ ÛĬאدóåĨ ź Ùĺدة. 

]١٧٨٠ [ ħّĐوث أïéĤא اıĨõĥÝùĺ ĹÝĤאدة اĩĤכ اĥÜ :ÙĨزŻĩĤا ħĻĥùÜ ïđÖ אĭĥĜ
Ĩ īĨאدةٍ ģّéĺ اéĤאدث ıĻĘא أو įÖ ěĥđÝĺا واÖ ěĥđÝĩĤאĩĤאدة ĳåĺز أن ĺכĳن óåĨداً 

.įÜذا ÕùéÖ

]١٧٨١ [ ĹĤאÝĤوا أąĺאً   ÙĺïÖأ  īכÜ  ħĤ  ÙĻĤأز  ÙĝĈאĭĤا  īכÜ  ħĤ  ĳĤ اáĤאĹĬ؛ 
 ģכ Ŷن  وĳäدİא  õĺول   Ùàאدè  ÛĬכא إذا  ıĬŷĘא   ÙĨزŻĩĤا وأĨא  اęÜאĜאً،   ģٌĈאÖ

 .ïøאĘ īכאئ

]١٧٨٢ [ ĹĘ ĳıĘ אدثè ģرة أن כĳכñĩĤا ÙĻąĝĤا ĵĭđĨو ďĭĩĤاب اĳåĤوا
ïè ذاĜ įÜאïđĥĤ ģٌÖم وõĥĺ ÷ĻĤم ĺóĈ įĭĨאĳåĤ įĻĥĐ įĬاز أن óĻĕĤ įĨïĐ ďĭÝĩĺه أïÖاً.

]١٧٨٣ [ ĹİאĭÜ ïĐم  واĳāĤاب  اïÖŶان   ĹİאĭÜ ïĐم  õĥĺم  اáĤאßĤ؛ 
 Ĺİ  ĹÝĤا اïÖŶان  ïéÖوث  ïèوıàא  כאن   Ùàאدè  ÛĬכא إذا  ıĬŶא  وذĤכ  اĳęĭĤس 
اąÝĜאء   ĵĤإ ĭÝøźאدİא   ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ واïÖŶان   ħĺïĝĤا اï×ĩĤأ   īĨ ąĻĘאıĬא  óüط 
أąĺא؛ً   ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ  Ùĺóý×Ĥا اĳęĭĤس  ÝĘכĳن   ĵİאĭÝÜ  ź  ĹÝĤا  ÙĻכĥęĤا اŶدوار 
اĳęĭĤس  ŻíÖف   Ù×ĜאđÝĨ ıĬŶא  واŶدوار  اïÖŶان   ĹİאĭÜ  ź  ĹĘ  ÙĤאéÝøا  ź  īכĤ
 ĳİو  ÙĻİאĭÝĨ  óĻĔ ĳäĳĨدة  أĳĨر  اĩÝäאع  õĥĻĘم   ÙĜאرęĩĤا  ïđÖ  ÙĻĜאÖ ıĬÍĘא 

 .ěĻ×ĉÝĤאÖ ٌאلéĨ

٥
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[1784] Cevap: Bunun imkânsızlığının şartı, daha önce geçtiği gibi, doğal 

veya vaz‘î sıralanmadır. Düşünen nefisler ise bir arada var olsalar bile, sıralan-

mış değildirler. Dolayısıyla sonsuz olmaları mümkündür. 

[1785] Uyarı: Aristoteles  demiştirki kısırdöngü ve teselsülün olmaması 
için her hâdisin kadîm-zorunlu ilkeye ve hâdis bir şarta dayanması gerekir. 
Yazarın “kısırdöngü ve teselsülün olmaması için” ifadesi, sözde takdir edilen 

bir sorunun cevabıdır. Şarta muhtaçlığın nedeni, ma‘lûlün tam illetinden geri 

kalmamasıdır. Buna göre nefsin feyiz veren ilkeden hudûsunun bir şartı var-
dır. Bu şart da bedenin hudûsudur. Çünkü beden, nefsin tedbir ve tasarrufuna 

istidatlı kâbildir. Dolayısıyla beden hudûsa geldiğinde ona feyiz veren ilkeden 
bir nefis taşar. Bu, feyzin genelliği ve istidatlı kâbilin varlığının ortaya çıkar-
dığı bir zorunluluktur. Aristoteles tenâsühü bu sayede çürütmüştür. Çünkü o 

şöyle demiştir: Eğer tenâsüh mümkün olsaydı bir beden meydana geldiğinde 
ona tenâsüh etmiş bir nefis taalluk  ederdi ve ayrıca ona şimdi hudûsa gelmiş 

başka bir nefis feyiz ederdi. Zira belirttiğimiz üzere müessir  illet şartıyla yet-
kin bir şekilde meydana gelir. Bu takdirde bir bedenin iki nefsi olacaktır. Bu 
ise zorunlu olarak yanlıştır. Zira her insan kendi nefsinin tek olduğunu bilir.

[1786] Bil ki Aristoteles ’in nefsin hudûsu ve tenâsühün geçersizliği hak-

kında bu söyledikleri, açık bir kısırdöngüdür. Çünkü Aristoteles, nefis kadim 

olduğu takdirde tenâsühün kaçınılmaz olacağıyla ve tenâsühü çürüterek nef-
sin hudûsunu açıkladı. Sonra tenâsühün yanlışlığını nefsin hâdisliğiyle açık-
ladı. O eğer ikisinden birini başka bir yolla açıklasaydı böyle yapabilirdi. 
Mesela tenâsühün iptali hakkında şöyle denilmiştir: O, nefsin diğer bedende 
yaptıklarını hatırlamasını gerektirir. Yahut bedenlerin nefisler için istidadı 
ve nefislerin oluşumu, tek bir tarzdadır. Çünkü her ne zaman bir beden is-

tidatlı olsa bir nefis meydana gelir. Oysa bedenlerin hudûsuna nispetle nefis-
lerin ayrılması böyle değildir. Çünkü bazen bir veba yani havanın bozulması 

veya tufan gibi köklü bir hâdise yahut nefislerin bir anda helak olacağı ge-
nel bir katliam olabilmektedir. O zamanda bu sayıda bedenin âdete aykırı 
olarak hudûsa gelmediği zorunlu olarak bilinmektedir. Nitekim nakledildi-

ğine göre Yunan topraklarında gerçekleşen bir savaşta bir günde iki taraftan 

iki yüz bin kişi katledilmiştir. Mâlûmdur ki o gün bütün dünyada bu sayıda 

beden hudûsa gelmemiştir ki bedenlerinden ayrılan o nefisler, bu yeni mey-

dana gelen bedenlere taalluk  etsinler. Şayet nefislerin taalluku tenâsüh yoluy-

la olsaydı onların bir kısmının ilişecekleri bir beden meydana gelinceye ka-

dar işlevsiz kalması gerekirdi. Onlardan hiçbiri -en açığı, o ikisinden yani bu 

5

10

15

20

25

30

35



1227ėĜاĳĩĤح اóü

כĩא ] ١٧٨٤[  ĹđĄĳĤا أو   ĹđĻ×ĉĤا  ÕÜóÝĤا  įĐאĭÝĨا óüط  واĳåĤاب 
ĳåĻĘز   Ù×ÜóÝĨ  óĻĔ أıĬא   źإ  ÙđĩÝåĨ ĳäĳĨدةً   ÛĬכא وإن   ÙĝĈאĭĤا واĳęĭĤس   óّĨ

ĭÜ źאıĻİא.
اï×ĩĤأ ] ١٧٨٥[  ĵĤإ اĭÝøאده   īĨ  įĤ  ïÖ  ź èאدث   ģכ  :ĳĉøأر Ĝאل  įĻ×ĭÜ؛ 

 ĳİ אĩĤ ģٌĻĥđÜ ģùĥùÝĤور واïĥĤ ًאđĘد :įĤĳĝĘ אدثè ٍطóü īĨ و ÕäاĳĤا ħĺïĝĤا
 īĐ اĳĥđĩĤل   ėĥíÜ õĥĺم   ّŻئĥĘ اóýĤط   ĵĤإ اĻÝèźאج  وأĨא  اĤכŻم،   ĹĘ اïّĝĩĤر 
 įĬŶ نï×Ĥوث اïè ĳİط وóü ăĻęĩĤأ اï×ĩĤا īĨ ÷ęĭĤوث اïéĥĘ ÙĨאÝĤا įÝĥĐ
اĝĤאģÖ اİóĻÖïÝĤ ïđÝùĩĤא وıĘóّāÜא ÍĘذا ïèث اï×Ĥن Ęאض īĨ ÷ęĬ įĻĥĐ اï×ĩĤأ 
 ßĻè ëøאĭÝĤا ģĉÖأ įÖو ïđÝùĩĤا ģÖאĝĤده اĳäوو ăĻęĤم اĳĩĐ ورةóĄ אضĻّęĤا
 įĻĥĐ ÛĄאĘو ÙíøאĭÝĨ ÷ٌęĬ įÖ ÛĝĥđÜ نïÖ ثïè ذاÍĘ ëøאĭÝĤا çĀ אل: إنĜ
ęĬٌ÷ أóìى ïèث اŴن ĩĤא ذכĬóא ĳāè īĨل اÙĥđĤ اóàËĩĤة ıĈóýÖא כÝĘ Żכĳن 

ï×ĥĤن اĳĤاùęĬ ïèאن وÖ ĳİאÖ ģٌĈאóąĤورة ÍĘن כģ أïåĺ ïè أن įùęĬ واïèة. 
]١٧٨٦ [ ëøאĭÝĤن اŻĉÖو ÷ęĭĤوث اïè ĹĘ ĳĉøه أرóي ذכñĤا اñİ أن ħĥĐوا

 ħà ،įĤאĉÖא وإıĨïĜِ óĺïĝÜ ĵĥĐ ëøאĭÝĤوم اõĥÖ ÷ęĭĤوث اïè īĻّÖ įĬÍĘ çĺóĀ ٌدور
 ěٍĺóĉÖ אĩİïèأ īĻّÖ ĳĤ כĤذ įĤ çāĺ אĩĬ؛ وإ÷ęĭĤوث اïéÖ ëøאĭÝĤن اŻĉÖ īĻّÖ
 óìŴن اï×Ĥا ĹĘ אıĤاĳèŶ אİóכñÜ مõĥĺ įĬأ ëøאĭÝĤאل اĉÖإ ĹĘ אلĝĺ אĨ ģáĨ óìآ
أو أن اïđÝøاد اïÖŶان ĳęĭĥĤس وÜכıĬĳّא أي وïèوث اĳęĭĤس ĵĥĐ وóĻÜةٍ واïèة 
įĬÍĘ כĩĥא اïÖ ïđÝøن ïèث ŻíÖ ÷ęĬف ęĨאرÙĜ اĳęĭĤس ïè ďĨوث اïÖŶان إذ 
ěęÝĺ ïĜ وÖאء أي ùĘאد ĳİاء أو äאئÙé أي èאدÙĥĀÉÝùĨ Ùà כאĘĳĉĤאن أو Đ ģÝĜאم 
ĥıĺכ ıĻĘא īĨ اĳęĭĤس دĨ ÙđĘא Ö ħĥđĺאóąĤورة أïéĺ ħĤ įĬث ĹĘ ذĤכ اĨõĤאن 
ŻíÖف اđĤאدة ذĤכ اīĨ ēĥ×ĩĤ اïÖŶان כĩא īĨ ģĝĬ أįĬ وóè ďĜبٌ ĹĘ أرض 
Ĭĳĺאن ĳĺ ĹĘ ģÝĝĘمٍ واĨ ïèאئÝא أīĨ ėĤ اåĤאīĻ×Ĭ، وīĨ اĳĥđĩĤم أïéĺ ħĤ įĬث 
ĹĘ ذĤכ اĳĻĤم أïÖان ĳĥĘ כאن ěĥđÜ اĳęĭĤس ÙĝĺóĈ ĵĥĐ اĭÝĤאõĤ ëøم ıąđÖ ģĉđÜא 
 īĺñİ īĨ أي ĩıĭĨא   óıČŶא واıĭĨ Ĺüء   ÷ĻĤو  ،įÖ ěĥđÝÜ ïÖن  ïéĺث  أن   ĵĤإ

٥
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diğer iki yoldan hiçbiri- güvenilir değildir. Çünkü biz, nefsin önceki beden-

deki hallerini hatırlaması gerektiğini kabul etmiyoruz. Zira hatırlama bedene 

taalluk  şartına bağlı olabilir. Nitekim onların bazısından “ben deve sûretinde 

olduğumu hatırlıyorum” dediği nakledilmiştir. Yine biz denizler ve karalardaki 

küçük ve büyük canlıların bedenlerin sayısının bedenlerinden ayrılan o nefis-

lerin sayısına eşit olmadığını kabul etmiyoruz. 

[1787] Tenâsühün çürütüldüğü bu delilin esasına yönelik bir kısım iti-
razlar vardır. Eğer sana anlattığımız esasları hatırlıyorsan bunları bilirsin. 
Dolayısıyla kitabı uzatmaktan sakındığımız için tekrar etmiyoruz. Mesela 

şöyle denir: Her hâdisin hâdis bir şartının olması gerektiğini kabul etmiyoruz. 

Çünkü Fâil-i Muhtâr , herhangi bir sâik olmaksızın hâdisleri kendi vakitlerinde 

meydana getirebilir. Bu, gerektirici illetten geri kalmayı gerektirmez. Kabul 

ettik diyelim fakat nefsin hudûsunun sebebinin beden olduğunu kabul etmi-

yoruz. Niçin onun başka bir şartı olmasın?! Kabul ettik diyelim. Fakat bir be-

den meydana geldiğinde ona bir nefis feyzolması gerektiğini kabul etmiyoruz. 

Böyle bir durum ancak o bedene tenâsüh olmuş bir nefis taalluk  etmediğinde 

gerekli olur. Bazen şöyle denir: Îcî “delilin esası” ifadesiyle Aristoteles ’in nefsin 

hâdisliği üzerine söylediğini kastetmiştir. Çünkü bu, Aristoteles’in tenâsühü 

çürütmeyi amaçlayan delilinin esasıdır. Bu durumda ona şöyle itiraz edilir: Biz 

ayrışmanın illetinin ya zât ya da başka bir şey olduğunu kabul etmiyoruz. Çün-

kü ayrışma ademî  bir durumdur, dolayısıyla bir illete ihtiyaç duymaz. Ayrıca 

nefislerin hepsinin mütemâsil  olduğunu kabul etmediğimiz gibi iki nefsin dahi 

mütemâsil olduğunu kabul etmiyoruz. İstidat hiçbir fayda sağlamaz. Yine bir 

türün fetlerinin ancak kâbille ayrışabileceğini de kabul etmiyoruz. Bunu açık-

lamak üzere daha önce söylenenlerin yanlışlığı yine orada ortaya konulmuştu. 

Bu vb., kavrayışlı bir kimseye gizli kalmayan itirazlar yöneltilebilir. 

Dördüncü Maksat: [Nefsin Bedenle İlişkisi]

[1788] Nefsin bedenle ilişkisi cismin mekânıyla ilişkisinde olduğu üze-

re ilişkili şey olduğu gibi devam etmesine rağmen en küçük bir sebep-

le kolayca ortadan kalkacak zayıf bir ilişki değildir. Aksi halde nefis, başka 

bir duruma ihtiyaç duymadan sadece istemekle bedenden ayrılabilirdi. Bu 

ilişki, arazların ve maddî sûretlerin mahalleriyle ilişkisi gibi kendisi orta-

dan kalktığında ilişkili şeyin de kalkacağı şekilde çok güçlü de değildir. 
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اīĻĝĺóĉĤ اģĺĳđÝĥĤ çĥāĺ īĺóìŴ إذ õĤ ħĥùĬ źوم اñÝĤכĳèŶ óاıĤא ĹĘ اï×Ĥن 
اùĤאĳåĤ ěÖاز כóýĨ įĬĳوĈאً ÖאĵĥĐ ،įÖ ěĥđÝĤ أħıąđÖ īĐ ģĝĬ ïĜ įĬ أĜ įĬאل: 
إñÜŶ ĹĬכó כĳĀ ĹĘ ĹĬĳرة اģĩåĤ، وħĥùĬ ź أن ïĐد أïÖان اĳĻéĤاĬאت اóĻĕāĤة 

.ÙĜאرęĩĤس اĳęĭĤכ اĥÜ دïĐ אويùĺ ź اريó×Ĥر واĳé×Ĥا ĹĘ ةóĻ×כĤوا
وĵĥĐ أģĀ اģĻĤïĤ اñĤي أįÖ ģĉÖ اĭÝĤאëø اóÝĐاĄאت ıĘóđÜא إن ] ١٧٨٧[

 ģáĨ אبĭĈŸا īĨ ًراñè אİïĻđĬ ŻĘ כĭĨ óذכ ĵĥĐ لĳĀŶا īĨ כĤ אĬïıّĨ אĨ כאن
 įĤ אرÝíĩĤا ģĐאęĤن اÍĘ אدثè ٍطóü īĨ įĤ ïÖ ź אدثè ģأن כ ħĥùĬ ź :אلĝĺ أن
أن ÿāíĺ اĳéĤادث ÉÖوĜאıÜא óĻĔ īĨ أن ĺכĳن ĭİאك داع، وñİ ÷ĻĤا ĨõĥÝùĨאً 
 ÷ęĭĤا ïèوث  óüط  أن   ħĥùĬ  ź  īכĤ ĭĩĥøאه   ÙĨõĥÝùĩĤا  ÙĥđĤا  īĐ  ėĥíÝĥĤ
ĳİ اï×Ĥن، وĳåĺ ź ħĤز أن ĺכĳن óü įĤط óĻĔه ĭĩĥøאه ĤכħĥùĬ ź ī أن óüط 
 ź īכĤ אهĭĩĥø هóĻĔ طóü įĤ نĳכĺ ز أنĳåĺ ź ħĤن، وï×Ĥا ĳİ ÷ęĭĤوث اïè
 ěĥđÝÜ ħĤ כ إذاĤذ Õåĺ אĩĬ؛ إ÷ęĬ įĻĥĐ ăĻęÜ أن Õäن وïÖ ثïè إذا įĬأ ħĥùĬ
ÙíùĭÝùĨ ÷ٌęĬ įÖ. وĝĺ ïĜאل: أراد ģĀÉÖ اĨ ģĻĤïĤא ذכóه أرïè ĵĥĐ ĳĉøوث 
 ÙĥĐ أن ħĥùĬ ź ّאĬÉÖ įĻĥĐ ضóÝđĻĘ ëøאĭÝĤאل اĉÖإ ĵĥĐ įĥĻĤïĤ ģٌĀأ įĬÍĘ ÷ęĭĤا
 ħĥùĬ źو ،ÙĥĐ ĵĤאج إÝéĺ ŻĘ ĹĨïĐ óٌĨأ õĺאĩÝĤن اŶ אİóĻĔ ات أوñĤא اĨإ õĺאĩÝĤا
 ħĥùĬ źאً، وđęĬ يïåĺ ź ادïđÝøźא واıĭĨ īĻùęĬ ģàאĩÜ źא وıĥس כĳęĭĤا ģàאĩÜ
أن ĩÜאõĺ أóĘاد ĳĬعٍ واïè إĩĬא ĺכĳن ÖאĝĤאģÖ، وĨא ïّĝÜم ĻÖ ĹĘאĤ óıČ ïĜ įĬכ ĭİאك 

.īĉęĤا ĵĥĐ ĵęíĺ ź אĩĨ כĤذ óĻĔ ĵĤאده إùĘ

ďÖاóĤا ïāĝĩĤا
]١٧٨٨ [ Õ×ø  ĵĬدÉÖ  įĤزوا  ģıùĺ ęĻđĄאً  ĝĥđÜאً   ÷ĻĤ Öאï×Ĥن   ÷ęĭĤا  ěĥđÜ

 ÙĜאرęĨ  īĨ  ÷ęĭĤا  ÛĭכĩÜ  źوإ  įĬכאĩÖ  ħùåĤا  ěĥđÝכ  įĤאéÖ  ěĥđÝĩĤا ĝÖאء   ďĨ
 ÙĺאĔ ĹĘ ًאĝĥđÜ ًאąĺأ ÷ĻĤو ،óìآ óٍĨأ ĵĤإ Ùäאè óĻĔ īĨ ÙئĻýĩĤد اóåĩÖ نï×Ĥا
 ÙĺאدĩĤر اĳāĤاض واóĐŶا ěĥđÜ ģáĨ ěĥđÝĩĤا ģĉÖ ěĥđÝĤإذا زال ا ßĻéÖ ةĳĝĤا

٥
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Çünkü daha önce nefsin zâtının soyut olduğunu ve yerleştiği şeye ihtiyacı ol-

madığını öğrenmiştin. Aksine bu ilişki, ustanın çeşitli işlerini yapmak için ihti-

yaç duyduğu aletlerle ilişkisi gibi zayıfl ık ile çok güçlülük arasında bir ilişkidir. 

Bundan dolayı denilmiştir ki bu ilişki aşığın doğal ve fıtri bir aşkla maşukla 

ilişkisidir. Dolayısıyla bu ilişki, beden nefsin ona taallukuna elverişli olduğu 

sürece kesilmez. Nitekim nefis bedeni sevmekte, uzun birlikteliğe rağmen on-

dan usanmamakta ve ondan ayrılmayı istememektedir. Bunun nedeni, nefsin 

yetkinlikleri ile aklî ve duyusal hazlarının bedene bağlı olmasıdır. Zira ne-

fis yaratılışının başında bütün erdemli sıfatlardan yoksundur. Dolayısıyla bu 

yetkinlikleri kazanmakta kendisine yardım edecek araçlara ve bu araçların da 

muhtelif olmasına ihtiyaç duymuştur ki her bir araçla özel bir fiil yapsın. Böy-

lece mesela görme gibi özel bir fiil yapmaya çalıştığında göze yönelmiş ve tam 

görmeye güç yetirebilmiştir. Durum diğer fiillerde de böyledir. Eğer alet tek 

olsaydı fiiller birbirine karışır ve nefis onlardan hiçbirini yetkin bir şekilde ger-

çekleştiremezdi. Nefis duyumları elde ettiğinde onlardan tümel idraklere geç-

miş, bilgilerden ve hoşnut olunan huylardan nasibini almış ve duyusal hazları 

elde ettikten sonra aklî hazlara yükselmiştir. Şu halde nefsin bedenle ilişkisi, 

güçlülük bakımından aşığın ilişkisi gibi hatta ondan çok daha güçlü şekilde 

işlem ve yönetim tarzındadır. 

[1789] Nefis öncelikle kalbteki ruh sayesinde bedenle ilişki kurar. Bu ruh, 

kalbin sol boşluğunda gıdaların buharından ve latiflerinden oluşur. Çünkü kal-

bin sol yanında bir boşluk vardır ve kanın latifi bu boşluğa çekilir. Kalp de aşırı 

sıcaklığıyla onu buharlaştırır. İşte bu buhara tabipler ruh adını verir. Nefsin ta-

alluk  ettiği ilk şeyin, bu buhar olduğu şöyle bilinmiştir: Sinirlerin bağlanması, 

duyu ve hareket güçlerini, bağ yerinin ötesiyle ilgili olarak iptal etmekte fakat be-

yin tarafında bulunan kısımda iptal etmemektedir. Yine tıbbi tecrübeler de buna 

tanıklık etmektedir. Söz konusu ilişki yoluyla nefis ruha bir güç vermekte ve ruh 

bu güç sayesinde bütün bedene yayılmaktadır. Bu gücü taşıyan ruh da her bir 

organa bir güç vermekte ve o organ bu güç sayesinde daha önce ayrıntılı olarak 

anlattığımız güçlerden tam bir şekilde yararlanmaktadır. Daha önce defalarca 

belirtildiği gibi bütün bunlar bize göre doğrudan Kâdir-i Muhtâr ’ın fiilleridir ve 

güçlerin kabul edilmesine ihtiyaç yoktur.
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 ćøĳÝĨ ěٌĥđÜ ĳİ ģÖ ،įĻĘ ģéÜ אĩĐ ÙĻĭĔ אıÜاñÖ دةóåÝĨ אıĬأ īĨ ÛĘóĐ אĩĤ אıّĤאéĩÖ
 Ùĩà īĨو ،ÙęĥÝíĩĤا įĤאđĘأ ĹĘ אıĻĤאج إÝéĺ ĹÝĤت اźŴאÖ ďĬאāĤا ěĥđÝכ īĻÖ īĻÖ
اï×Ĥن  دام  Ĩא   ďĉĝĭĺ  ŻĘ إıĤאĻĨאً  Ļĥّ×äאً  ĝýĐאً  ÖאĳýđĩĤق   ěüאđĤا  ěĥđÜ  ĳİ  :ģĻĜ
ĀאéĤאً Ŷن įÖ ěĥđÝÜ اęĭĤ÷؛ أóĺ źى أıĬא į×éÜ وĳĈ ďĨ įĥّĩÜ źل اÙ×éāĤ وÜכóه 
ęĨאرįÝĜ وذĤכ ėĜĳÝĤ כĩאıÜźא وñّĤاıÜא اÙĻĥĝđĤ واıĬÍĘ įĻĥĐ ÙĻùéĤא ï×Ĩ ĹĘأ ıÝĝĥìא 
ìאīĐ ÙĻĤ اęāĤאت اęĤאÙĥĄ כıĥא ĘאÝèאÛä إĵĤ آźت ıĭĻđÜא ĵĥĐ اכùÝאب ĥÜכ 
 ģđĘ ÙĤآ ģכ ÕùéÖ אıĤ نĳכĻĘ ÙęĥÝíĨ تźŴכ اĥÜ نĳכÜ أن ĵĤت وإźאĩכĤا
 ĵĥĐ ىĳĝÝĘ īĻđĤا ĵĤإ ÛÝęÝĤا ًŻáĨ אرāÖŸאً כאĀאì ًŻđĘ ÛĤאوè إذا ĵÝè אصì
اāÖŸאر اÝĤאم، وכñا اéĤאل ø ĹĘאئó اđĘŶאل ĳĥĘ اïéÜت اÛĉĥÝìź ÙĤŴ اđĘŶאل 
 ÛĥĀĳÜ אتøאùèŸא اıĤ Ûĥāè אل، وإذاĩכĤا ĵĥĐ אıĭĨ ءĹü אıĤ ģāéĺ ħĤو
 ÛĜّóÜو ÙĻĄóĩĤق اŻìŶم واĳĥđĤا īĨ אıčè ÛĤאĬو ÙĻĥכĤدراכאت اŸا ĵĤא إıĭĨ
إñّĤ ĵĤاıÜא اïđÖ ÙĻĥĝđĤ اčÝèאئıא ÖאñĥĤات اıĝĥđÝĘ ÙĻùéĤא Öאï×Ĥن ĵĥĐ وįä اóāÝĤف 

.óĻáכÖ įĭĨ ىĳĜأ ģÖ ةĳĝĤا ĹĘ ěüאđĤا ěĥđÝכ óĻÖïÝĤوا

]١٧٨٩ [ įĘĳä  ĹĘ اÝĩĤכĳّن   Ĺ×ĥĝĤا ÖאóĤوح   ًźأو اï×Ĥن   īĨ  ěĥđÝÜ إĩĬא  و 
اíÖ īĨ óùĺŶאر اñĕĤاء وÍĘ įęĻĉĤن اä ĹĘ ėٌĺĳåÜ įĤ ÕĥĝĤאį×Ĭ اñåĭĺ óùĺŶب 
ÖאóĤوح   ĵĩùĩĤا  ĳİ اí×Ĥאر  ĤñĘכ   ÙĈóęĩĤا  įÜارóéÖ óíّ×ĻĘه  اïĤم   ėĻĉĤ  įĻĤإ
ĳĜى   ģĉ×ĺ اāĐŶאب   ïّü ÉÖن   ÷ęĭĥĤ  ěٍĥđÝĨ أول   įĬĳכ وóĐف  اĈŶ×אء،   ïĭĐ
اéĤ÷ واóéĤכĩĨ Ùא وراء ďĄĳĨ اïýĤ وıĥĉ×ĺ źא ĩĨא Ùıä Ĺĥĺ اĨïĤאغ، وأąĺאً 
اåÝĤאرب اĤñÖ ïıýÜ ÙĻ×ĉĤכ وïĻęÜه أي ïĻęÜ اęĭĤ÷ اóĤوح ĳÖاÙĉø اĳĜ ěĥđÝĤة 
ıÖא óùÜي اóĤوح إďĻĩä ĵĤ اï×Ĥن ïĻęÝĘ اóĤوح اéĤאĥÝĤ ģĨכ اĳĝĤة כĳĜ ĳąĐ ģة 
ıÖא īĨ įđęĬ ħÝĺ اĳĝĤى اĭĥāĘ ĹÝĤאİא ĩĻĘא ģ×Ĝ، وñİا כĬïĭĐ įĥא ĝĥĤאدر اÝíĩĤאر 

اïÝÖاءً وè źאÙä إĵĤ إà×אت اĳĝĤى כĩא óĨ óّĨاراً.

٥

١٠

١٥

٢٠



Dördüncü Mersad: Akıl
[1790] Akılla kastedilen, daha önce geçtiği gibi, cisim olmayan, cisme yer-

leşmeyen ve cismin bir parçası da olmayan, aksine zâtı açısından soyut bir 

cevher olup etkinliğinde cisimsel aletlere ihtiyaç duymayan mümkün bir mev-

cuttur. Bu mersadda üç maksat vardır.

Birinci [Maksat]: Aklın İspatı

[1791] Filozoflar demiştir ki yüce Allah’ın yarattığı ilk şey akıldır. Ni-

tekim bu hususta bir hadis de nakledilmiştir. Bazıları demiştir ki bu hadis ile 

“Allah’ın yarattığı ilk şey kalemdir” ve “Allah’ın yarattığı ilk şey benim nurum-

dur” hadislerini uzlaştırmanın yolu şudur: İlk ma‘lûl, soyut olması, kendisini 

ve ilkesini akletmesi bakımından akıl olarak adlandırılır; diğer mevcutların 

sudûrunda ve bilgilerin nakışlarında aracı olması bakımından kalem olarak 

adlandırılır; peygamberlik nurlarının feyzindeki aracılığı bakımından peygam-

berlerin efendisi Hz. Muhammed’in (s.a.) nûrudur. 

[1792] Filozoflar aklın ispatına iki delil zikretmiştir. Birincisi: Yüce Allah 

gerçek birdir ve O’nda hiçbir şekilde çokluk bulunmaz. Bu sebeple O’ndan 

doğrudan sadece bir şey sudûr eder. Bu çıkan şeyin cisim olması imkânsızdır, 

zira cisim bileşiktir. Eğer cisim, çıkan ilk şey olsaydı ilk mertebede çıkan şey 

birden çok olurdu. Ayrıca heyûlâ  ve sûret zorunlu olarak cisimden önce gelir. 

Çünkü parça bütünü önceler. Eğer çıkan ilk şey cisim olsaydı kendi parçaların-

dan önce gelirdi. Yine ilk çıkanın cismin iki parçasından biri de olması müm-

kün değildir. Çünkü bu parçalardan biri diğeri olmaksızın kendi başına var 

olamaz. Dolayısıyla kendi başına etki de edemez. Oysa ilk çıkan, hem kendi 

başına vardır hem de kendi başına etki eder. Yine ilk çıkan, araz da olamaz. 

Çünkü araz, mahalli olan cevher olmadan kendi başına var olamaz. Nasıl 

olup cevherden önce var olacaktır. İlk çıkan, nefis de olamaz. Çünkü nefis, 

aleti olduğu cisim olmadan kendi başına tesir etme özelliğine sahip değildir. 

Dolayısıyla nefsin kendisinden sonra gelenlerin sebebi olması imkânsızdır. 

Oysa ilk çıkanda bu özellik bulunmalıdır. Şu halde ilk çıkanın akıl olduğu 

belirginleşmiştir.

5

10

15

20

25

30



ģĝđĤا ĹĘ ďÖاóĤا ïĀóĩĤا
]١٧٩٠ [ źو  įĻĘ  ًّźאè  źو ĩùäאً   ÷ĻĤ  īכĩĨ ĳäĳĨد   óّĨ כĩא   įÖ واóĩĤاد 

 ÙĻĬאĩùåĤت اźŴا īĐ įÝĻĥĐאĘ ĹĘ īٍĕÝùĨ įÜذا ĹĘ ٌدóåĨ óٌİĳä ĳİ ģÖ įĭĨ اءõä
.ÙàŻà ïĀאĝĨ įĻĘو

įÜא×àإ ĹĘ ولŶا
]١٧٩١ [ ßĺïéĤا ÿĬ א وردĩכ ģĝđĤا ĵĤאđÜ ّٰųا ěĥì אĨ אء: أولĩכéĤאل اĜ

 «ħĥĝĤا ّٰųا ěĥì אĨ أول» īĺóìŴا īĻáĺïéĤا īĻÖو įĭĻÖ ďĩåĤا įäو :ħıąđÖ אلĜ
 įÜذا ģĝđĺ دóåĨ įĬأ ßĻè īĨ ولŶل اĳĥđĩĤري» أن اĳĬ ّٰųا ěĥì אĨ و «أول
وï×Ĩؤه ŻĝĐ ĵĩùĺً، وßĻè īĨ أįĬ واïĀ ĹĘ Ùĉøور øאئó اĳäĳĩĤدات وĳĝĬش 
 ïĻùĤ ĳĬراً  כאن  اĳ×ĭĤة  أĳĬار   ÙĄאĘإ  ĹĘ  įĉøĳÜ  ßĻè  īĨو ĩĥĜאً،   ĵĩùĺ اĳĥđĤم 

اĻ×ĬŶאء.

]١٧٩٢ [ ĹĝĻĝè ïèوا ĵĤאđÜ ّٰųول اŶ؛ اīĻıäĳÖ ģĝđĤאت ا×àإ ĵĥĐ اĳåÝèوا
īĨ įٍäĳÖ اĳäĳĤه ïāĺ ŻĘر įĭĐ اïÝÖاء إź واïè، وďĭÝĩĺ أن   ًŻĀأ įĻĘ óّáכÜ ź
 Ù×ÜóĩĤا ĹĘ אدرāĤد اïđÜ مõĤ ًźر أوïĀ ĳĥĘ į×ّכóÝĤ ًאĩùä įĭĐ אدرāĤכ اĤن ذĳכĺ
 ĳĥĘ ģכĤا ĵĥĐ مïĝÝĩĤء اõåĤن اŶ ورةóĄ įĻĥĐ رةĳāĤوا ĵĤĳĻıĤم اïĝÝĤو ĵĤوŶا
כאن ĳİ اāĤאدر اŶول ïّĝÝĤم ĵĥĐ أõäائį وĳåĺ źز أąĺאً أن ĺכĳن اāĤאدر اŶول 
أõä ïèئįĻ إذ Ö ģĝÝùĺ źאĳäĳĤد دون اÖ ģĝÝùĺ ŻĘ óìŴאóĻàÉÝĤ أąĺאً، واāĤאدر 
 óİĳåĤد دون اĳäĳĤאÖ ģĝÝùĺ ź אً إذĄóĐ źאً وđĨ óĻàÉÝĤد واĳäĳĤאÖ ٌّģĝÝùĨ ولŶا
اñĤي Ę įĥéĨ ĳİכįĥ×Ĝ ïäĳĺ ėĻ وùęĬ źאً إذ Ö ģĝÝùÜ źאóĻàÉÝĤ دون اħùåĤ اñĤي 
ĳİ آıÝĤא ďĭÝĩĻĘ أن ĺכĳن ø××אً ĩĤא ïđÖه وÕåĺ ذĤכ ĩĻĘא ïĀر أوīĻđÝĘ ًź أن 

 .ģĝđĤا ĳİ ولŶאدر اāĤن اĳכĺ

٥

١٠

١٥
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[1793] Bunun özlü ifadesi şudur: Yüce Allah’tan sudûr eden ilk şey, bir-
dir, kendi başına vardır ve kendi başına tesir eder. Akıldan başka şeyler ise 
böyle değildir. Zira birinci şart cisimde, ikinci şart heyûlâ , sûret ve arazda, 
üçüncü şart ise nefiste yoktur.

[1794] İkincisi: Mesela felek gibi bir cismi var eden, zâtı gereği Zorunlu 
olamaz. Aksi halde onun iki parçasından birini var ederdi. Çünkü bütünü 

gerçek anlamda var edenin, onun parçalarından her birinin var edeni olması 

gerekir. Bu durumda yüce Zorunlu’nun tek bir mertebede iki esere kaynaklık 
etmesi gerekir. Cismi var eden şey, başka bir cisim de olamaz. Çünkü cisim 

komşuluk, yakınlık, paralellik ve karşılıklılık gibi ancak kendisine kıyasla özel 

bir konuma sahip olan şeyde etki eder. Bu, tecrübeyle bilinmektedir. Zira ateş 

her cismi değil kendisine yakın cismi ısıtmaktadır. Güneş ancak karşısında bulu-

nan şeyi ışıtmaktadır. Eğer bir cisim başka bir cismi var etseydi onun sûretinin 

var ettiği cismin heyûlâsı üzerine feyzetmesi gerekirdi. Eğer sûret heyûlâ  üzeri-
ne feyzetseydi heyûlânın sûretten önce ona göre bir konumu olurdu. Oysa bu 
imkânsızdır. Çünkü heyûlânın konumu, sûretten alınmıştır. Sûret de kendinde 

yönlerde uzanmış olduğundan zâtı gereği konumludur. Cismi var eden, nefis de 
olamaz. Çünkü nefsin tesiri cisme bağlıdır. Zira nefis ancak cisimsel aletlerle 

tesir edebilir. Bu sebeple de onun tesiri cisimden sonradır. O halde nefsin cismi 

var etmesi nasıl düşünülebilir!? Cismi var eden, cismin iki parçasından biri de 
olamaz. Aksi halde cismi var eden o parça, diğer parçanın da illeti olurdu. 
Oysa biz bunu çürütmüştük, zira bu parça diğer parça olmadan kendi başına 
var olamamaktadır. Şu halde onun diğer parçanın illeti olduğu nasıl düşünü-

lebilir!? Cismi var eden şey, araz da olamaz. Çünkü araz varlıkta cisimden 
sonra gelir. Şu halde cismi var eden, akıldır.

[1795] Birden ancak bir çıkar ilkesinin kabulüne dayanarak birinci delile 
şöyle itiraz edilir: Niçin sudûr eden ilk şey, cisim olamasın! Şöyle ki cismin 
iki parçasından biri yüce Zorunlu’dan doğrudan çıkar ve bunun aracılığıyla 
da diğer parça çıkar. Onlar, sûretin heyûlânın illetinin bir parçası olduğu-

nu söylemişlerdir. Sûretin etki etmek için heyûlâya muhtaç olmaması, somut 

olarak var olmak için de heyûlâya muhtaç olmamasını gerektirmez. Bu kabul 
edilse bile niçin çıkan ilk şey bir nefis olamasın! Nefsin bedendeki etkinliğinin 
bedene taallukuna dayalı olması, onun mutlak olarak cismi var etmesinin de 

o taalluka dayanmasını gerektirmez. Bu durumda nefsin etkinlik ve yönetim 

kaynağı olan herhangi bir taalluk  olmaksızın cismi var etmesi mümkündür. 

5

10

15

20

25

30

35



1235ėĜاĳĩĤح اóü

]١٧٩٣ [ óĻĔو óĻàÉÝĤد واĳäĳĤאÖ ģĝÝùĨ ïèوا ĵĤאđÜ įĭĐ ٌאدرĀ أول įāĻíĥÜ
اĻĤ ģĝđĤ÷ כĤñכ ęÝĬźאء اïĻĝĤ اŶول ĹĘ اħùåĤ، واáĤאĹĘ ĹĬ اĵĤĳĻıĤ واĳāĤرة 

.÷ęĭĤا ĹĘ ßĤאáĤض، واóđĤوا
]١٧٩٤ [ ÕäاĳĤا ĳİ نĳכĺ ز أنĳåĺ ź ًŻáĨ כĥęĤכא ħùåĥĤ ïäĳĩĤا ĹĬאáĤا

 ģכĤ ًاïäĳĨ نĳכĺ أن Õåĺ ÙĝĻĝè ģכĤا ïäĳĨ نŶ įĻئõä ïäوŶ źوإ įÜاñĤ
 źو واïèة   Ùٍ×ÜóĨ  ĹĘ  īĺóàŶا ïāĨر   ĵĤאđÜ  ÕäاĳĤا ĻĘכĳن   įĻائõäأ  īĨ  ïٍèوا
إĨא   įĻĤإ ÖאĻĝĤאس  ĳāíĨص   ďĄو  įĤ ĩĻĘא   óàËĺ إĩĬא   ħùåĤا إذ   óìآ ĩùäאً 
 īíùÜ ź אرĭĤن اÍĘ ÙÖóåÝĤאÖ כĤذ ħĥĐ ÙĥÖאĝĩĤאذاة واéĩĤب أو اóĝĤאورة واåĩĤאÖ
 ħùä ïäأو ĳĥĘ אıĥÖאĝĺ אĨ źء إĹąÜ ź ÷ĩýĤא واıÖאرĝĺ אĨ ģÖ כאن ħùä أي
 ĵĥĐ اĳāĤرة  أĘאض   ĳĤو źĳĻİه   ĵĥĐ  įÜرĳĀ  ăĻęĺ أن   ÕäĳĤ  óìآ ĩùäאً 
 ĵĤĳĻıĤا  ďĄو Ŷن  éĨאل   įĬوأ اĳāĤرة   ģ×Ĝ  ďĄو  įĻĤإ  ĵĤĳĻıĥĤ Ĥכאن   ĵĤĳĻıĤا
 ĹĘ ةïÝĩĨ אıùęĬ ïè ĹĘ אıĬĳכĤ اتñĤאÖ ďĄذات و Ĺİ ĹÝĤرة اĳāĤا īĨ ٌאدęÝùĨ
 ÙĻĬאĩùä تźآÖ źإ óàËÜ ź ÷ęĭĤن اÍĘ įĻĥĐ אİóĻàÉÜ ėĜĳÝĤ ًאùęĬ źאت، وıåĤا
 įĻئõä  ïèأ  źو إĺאه  إåĺאدİא  ĳāÝĺر   ėĻכĘ  ħùåĤا  īĐ óìÉÝĨاً  İóĻàÉÜא  ĻĘכĳن 
 įĤŻĝÝøم اïđĤ אهĭĥĉÖأ ïĜو óìŵĤ ÙĥĐ ħùåĥĤ ïäĳĩĤء اõåĤכ اĤכאن ذĤ źوإ
 įĭĐ هóìÉÝĤ ًאĄóĐ źو óìŵĤ ïäĳĨ ÙĥĐ įĬĳر כĳāÝĺ ŻĘ óìŴد دون اĳäĳĤאÖ

.ģĝđĤا ħùåĥĤ ïäĳĩĤأي ا ĳıĘ دĳäĳĤا ĹĘ
اóÝĐźاض ĭÖאء ħĻĥùÜ ĵĥĐ أن اĳĤاïāĺ ź ïèر įĭĐ إź اĳĤاïè؛ أĨא ] ١٧٩٥[

 ïèر أïāĺ نÉÖ ħùåĤا ĳİ אدرĀ ن أولĳכĺ ز أنĳåĺ ź ħĥĘ ولŶا įäĳĤا ĵĥĐ
õäئīĐ įĻ اĳĤاđÜ ÕäאĵĤ اïÝÖاءً وĳÖاïāĺ įÝĉøر اóìŴ وĳèóّĀ ïĜا ÉÖن اĳāĤرة 
õäء ÙĥđĤ اĵĤĳĻıĤ وõĥĺ ÷ĻĤم īĨ כıĬĳא ÙĻĥìïĨ ĹĘ ÙĻĭĔ اīĐ óĻàÉÝĤ اĵĤĳĻıĤ כıĬĳא 
ĹĘ ÙĻĭĔ وĳäدİא ıĭĐ ÙāíýÝĨא، وإن ħĥø ذĤכ ĳåĺ ź ħĥĘز أن ĺכĳن اāĤאدر 
اŶول ùęĬאً وõĥĺ źم ıĘóّāÜ ėĜĳÜ īĨא ĹĘ اï×Ĥن ıĝĥđÜ ĵĥĐא ėĜĳÜ įÖ إåĺאده 
óāÝĥĤف   ÉýĭĨ  ĳİ  ěĥđÜ  ŻÖ  ħùåĤا  ïäĳĺ أن  ĳåĻĘز   ěĥđÝĤا ذĤכ   ĵĥĐ ĝĥĉĨאً 
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Kabul edilse bile niçin ilk çıkan, yüce Allah’ın zâtıyla kâim bir sıfat olamasın! 
Onların sıfatların zait olmadığına dair delillerini ilerde çürüteceğiz.

[1796] İkinci delile itiraz şöyledir: Niçin cismi var eden, cisim olamasın! 
Onun “cisim ancak kendisine nispetle konumu olan şeye etki eder” sözünü 
men ediyoruz. Sizin söylediğiniz şekilde tecrübe yoluyla tümevarım  genellik 
bildirmez. Çünkü o, eksik bir tümevarımdır. Bunu kabul ettik diyelim. Fakat 
var edenin nefs olması ve onun ilkin onu var etmesi sonra da ona taalluk  et-
mesi mümkündür. Bunu kabul ettik diyelim. Fakat o, birinci itirazda geçtiği 
üzere Zorunlu olabilir. Şöyle ki onun iki parçasından birini doğrudan var eder 

ve bu parça aracılığıyla da diğer parçasını var eder.

İkinci Maksat: Filozoflara Göre Mevcutların Tertibi
[1797] Filozoflar şöyle demiştir: İlk sudûr eden şeyin akıl olduğu kesinleş-

tiğine göre onun üç itibarı vardır. Birincisi kendinde varlığı, ikincisi başkasın-
dan kaynaklanan zorunluluğu, üçüncüsü de zâtından kaynaklanan imkânı-
dır. Dolayısıyla ondan her bir itibar açısından bir şey sudûr eder. Buna göre 
ondan varlığı açısından bir akıl çıkar; başkasından kaynaklanan zorunluluğu 
açısından bir nefis çıkar; imkânı açısından bir cisim çıkar. Bu cisim ilk felek-

tir. Biz daha şerefli olanı daha şerefli yöne ve daha düşüğü daha düşük yöne 
dayandırarak bunların sudûrunun bu şekilde olduğunu söyledik. Çünkü bu, 
daha uygundur. Aynı şekilde ikinci akıldan üçüncü bir akıl, ikinci bir nefis ve 

ikinci bir felek çıkar ve bu, böylece onuncu akla kadar devam eder. Onun-

cu akıl, dokuzuncu feleğin yani Ay feleğinin mertebesindedir. Onuncu akla 
Faal Akıl denir. Bu akıl süfl î âlemin heyûlâsında müessir  olup basit unsurlara 
ve bunlardan bileşen şeylere sûretleri, nefisleri ve arazları feyzeder. Feyzin 
sebebi, unsurlarda ve bileşiklerde meydana gelen istidatlardır. Bu istidatlar 
da feleklerin hareketleri, yıldızlar arasındaki ilişkiler ve onların konumları 
sebebiyle oluşur.

[1798] Şöyle denilerek itiraz edilir: Bu itibarlar eğer vücûdî ise onların 

çeşitli kaynakları olmalıdır. Aksi halde sizin “birden ancak bir çıkar” görü-
şünüz iptal olur. Bu takdirde de deliliniz temelden yıkılır. Şayet itibarî iseler 
vücûdî şeylerin kaynağının bir parçası haline gelmeleri imkânsızdır. 

[1799] Bazen buna şöyle cevap verilir: Bu itibarlar, müessi-

rin bir parçası değildir, aksine tesirin şartıdır. Şart ise itibari bir du-

rum olabilir. Fakat böylesi itibarlar, ilk ilkeye ilişen olumsuzlama  
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 ّٰųات اñÖ ÙĩאئĜ ÙęĀ ولŶאدر اāĤن اĳכĺ ز أنĳåĺ ź ħĥĘ ħĥø وإن ،óĻÖïÝĤوا
.įĥĉ×ĭø אتęāĤאدة اĺم زïĐ ĵĥĐ ħıĥĻĤود ،ĵĤאđÜ

وأĨא ĵĥĐ اįäĳĤ اáĤאĳåĺ ź ħĥĘ ĹĬز أن ĺכĳن اĩùä ħùåĥĤ ïäĳĩĤאً ] ١٧٩٦[
 ģĻ×ø ĵĥĐ اءóĝÝøźع واĳĭĩĨ įĻĤإ Ù×ùĭĤאÖ ďĄو įĤ אĩĻĘ ħùåĤا óàËĺ אĩĬإ įĤĳĜ
ĺכĳن   ïĜ  īכĤ ĭĩĥøאه   ÿĜאĬ اóĝÝøاءٌ   įĬŶ اĳĩđĤم   ïĻęĺ  ź  ħÜóذכ כĩא   ÙÖóåÝĤا
 ïäĳĺ نÉÖ ÕäاĳĤا ĳİ نĳכĺ ïĜ īכĤ אهĭĩĥø įÖ ěĥđÝÜ ħà ًźه أوïäĳÜ ًאùęĬ ïäĳĩĤا
أõä ïèئįĻ اïÝÖاءً، وįĉøĳÝÖ اõåĤء اóìŴ כĩא ĹĘ óّĨ اóÝĐźاض ĵĥĐ اįäĳĤ اŶول.

ħıĺرأ ĵĥĐ داتĳäĳĩĤا ÕĻÜóÜ ĹĘ ĹĬאáĤا ïāĝĩĤا
ĜאĳĤا: إذا Û×à أن اāĤאدر اŶول įĥĘ ģĝĐ اÝĐ×אرات ÙàŻà؛ وĳäده ] ١٧٩٧[

Ę×אÝĐ×אر   óĨأ اÝĐ×אر   ģכÖ  įĭĐ ïāĻĘر   įÜاñĤ  įĬכאĨوإ  óĻĕĤאÖ  įÖĳäوو  įùęĬ  ĹĘ
ģĝĐ وÖאÝĐ×אر وÖ įÖĳäאïāĺ óĻĕĤر ęĬ÷ وÖאÝĐ×אر إĨכאïāĺ įĬر  وĳäده ïāĺر 
ĳİ ħùä اĥęĤכ. وإĩĬא ĭĥĜא: إن ïĀورİא ñİ ĵĥĐ įĭĐا اįäĳĤ إĭøאداً óüŷĤف 
 īĨ رïāĺ כĤñوכ ěĥìى وأóèأ įĬÍĘ ÷ìŶا ĵĤإ ÷ìŶف واóüŶا ÙıåĤا ĵĤإ
اģĝđĤ اáĤאà ģĝĐ ĹĬאßĤ وà ÷ęĬאÙĻĬ وĥĘכ àאنٍ وİכñا إĵĤ اģĝđĤ اđĤאóü اñĤي 
 óàËĩĤאل اđّęĤا ģĝđĤا ĵĩùĺو ،óĩĝĤכ اĥĘ ĹĭĐك أŻĘŶا īĨ ďøאÝĤا Ù×ÜóĨ ĹĘ ĳİ
 óĀאĭđĤا ĵĥĐ اضóĐŶس واĳęĭĤر واĳāĥĤ ăĻęĩĤا ĹĥęùĤا ħĤאđĤا ĵĤĳĻİ ĹĘ
 Ù××ùĩĤادات اïđÝøźا īĨ אıĤ ģāéĺ אĨ Õ×ùÖ אıĭĨ כّ×אتóĩĤا ĵĥĐ و ÙĉĻù×Ĥا

īĐ اóéĤכאت اĥęĤכÙĻ واāÜźאźت اĤכĳכ×ÙĻ وأوĄאıĐא.
اóÝĐźاض أن ĝĺאل: ñİه اÝĐź×אرات إن כאÛĬ وĳäدıĤ ïÖ ŻĘ Ùĺא ] ١٧٩٨[

 ñٍئĭĻè ģĉ×ĻĘ ïèاĳĤا źإ įĭĐ رïāĺ ź ïèاĳĤا :ħכĤĳĜ ģĉÖ źدة وإïđÝĨ אدرāĨ īĨ
.ÙĺدĳäĳĤر اĳĨŶر اïāĨ ءõä óĻāÜ أن ďĭÝĨا Ùĺאر×ÝĐا ÛĬوإن כא ħכĥĻĤد ģĀأ

óüطٌ ] ١٧٩٩[  Ĺİ  ģÖ  óàËĩĤا  īĨ õäءاً   ÛùĻĤ ıĬÉÖא   įĭĐ åĺאب   ïĜو
óĻàÉÝĥĤ، واóýĤط ĺ ïĜכĳن أóĨاً اÝĐ×אرĺאً Ĥכñİ ģáĨ īه اÝĐź×אرات īĨ اĳĥùĤب 
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ve göreliliklerden ibarettir. Dolayısıyla cinsleriyle ilk ma‘lûl gibi çe-

şitli şeylerin kaynağı olmaları mümkündür. Bu ise onların, mevcutla-

rın düzeni hakkındaki sözlerini dayandırdıkları görüşlerine aykırıdır. 

[1800] Daha şereflinin daha şerefliye dayandırılması sözü ise hatabî-
dir ve ilmî meselelerde hatabî  sözler dikkate alınmaz. Sekizinci feleğin, içinde 
farklı büyüklükte ve sayılamayacak kadar çok yıldızlarla birlikte, ikinci akıl-

daki tek bir yöne dayandırılması son derece sorunludur. Aynı şekilde bizim bu 
dünyamızdaki sûret ve arazların sayılamayacak kadar çok olmasına rağmen 
Faal Akıl’a dayandırılması da sorunludur. Özetle onların bu yüce meselede 
dayandıkları şeylerin zayıflığı kavrayışlı ve insafl ı kimseye kapalı değildir.

[1801] el-Mülahhas ’ta şöyle denilmektedir: Filozofl ar kafa karışıklığına 

düşerek bazen birinci akılda biri varlığı ve öteki imkânı olmak üzere iki yön 

dikkate aldılar ve onun varlığını bir aklın illeti ve imkânını bir feleğin illeti 

yaptılar. Kimisi de bu ikisinin yerine onun kendi varlığını ve imkânını bilme-

sini bir aklın ve bir feleğin illeti yaptı. Bazen -bu kitabın metninde zikredildiği 

gibi- birinci akılda üç yönden oluşan bir çokluk dikkate aldılar. Bazen dört yön 

dikkate alarak onun söz konusu başkasını bilmesini eklediler ve onun imkânını 

feleğin heyûlâsının illeti, bilgisini de feleğin sûretinin illeti yaptılar. Böylece or-

taya çıkmaktadır ki akıllar, mevcutların nizamını gerçekte nasılsa öylece idrak 

etmekten acizdir. 

Üçüncü Maksat: Akılların Özellikleri

[1802] Akılların yedi özelliği vardır. Birincisi: Akıllar hâdis değildir. 
Çünkü daha önce geçtiği üzere hudûs, bir maddeyi gerektirir. 

[1803] İkincisi: Akıllar oluş ve bozuluşa konu olmaz. Çünkü oluş ve bo-

zuluş, maddenin bir sûreti bırakıp başka bir sûret giymesinden ibarettir. Bu 

sebeple yalnızca kabul ve fiil yönlerini içeren bileşikte düşünülebilir. Basite 
gelince onda kabul ve fiil yönleri bulunmaz. Dolayısıyla akıllar basitlikleri ne-

deniyle bozulmazlar, aksine ebedîdirler. 

[1804] Üçüncüsü: Her aklın türü kendi şahsıyla sınırlıdır. Çünkü o, ma-
hiyetiyle somutlaşmıştır. Aksi halde onun somutlaşması, maddeyle ve madde-
de ortaya çıkan durumlarla olacaktır. Nitekim bu daha önce geçmişti. 
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واĄŸאĘאت Đאرï×ĩĥĤ ÙًĄأ اŶول ĳåĻĘز أن Üכĳن ıùĭåÖא ïāĨراً ĳĨŶر ïđÝĨدة 
 ÕĻÜóÜ  ĹĘ  ħıĨŻכ  įĻĥĐ ĳĭÖا  اñĤي   ħı×İñĩĤ ĭĨאفٍ  وذĤכ  اŶول  כאĳĥđĩĤل 

اĳäĳĩĤدات.
]١٨٠٠ [ ĹĘ  įĻĤإ  ÛęÝĥĺ  ź  ĹÖאĉì اóüŶف   ĵĤإ اóüŶف  إĭøאد   ßĺïèو

 óĺאدĝĩĤا ÙęĥÝíĩĤا ÕاכĳכĤا īĨ įĻĘ אĨ ďĨ īĨאáĤכ اĥęĤאد اĭøوإ ،ÙĻĩĥđĤا ÕĤאĉĩĤا
 ģٌכýĨ هĳĩĐא زĩכ ĹĬאáĤا ģĝđĤا ĹĘ ةïèوا Ùıä ĵĤإ ĵāéÜ ź ةóáة כóáכÝĩĤا
 ÙÝאئęĤا כıÜóáא   ďĨ ñİا  ĐאĭĩĤא   ĹĘ  ĹÝĤا واóĐŶاض  اĳāĤر  إĭøאد  وכĤñכ  ïäاً، 
 īĉęĤا  ĵĥĐ  ĵęíĺ  ŻĘ  ÙĥĩåĤאÖو أąĺאً.   ģٌכýĨ اđّęĤאل   ģĝđĤا  ĵĤإ  óāéĤا  īĐ

.ĹĤאđĤا ÕĥĉĩĤا اñİ ĹĘ įĻĥĐ واïĩÝĐא اĨ ėđĄ ėāĭĩĤا
]١٨٠١ [ īĻÝıä ولŶا ģĝđĤا ĹĘ واó×ÝĐאرةً اÝĘ ا؛ĳĉ×ì ħıĬأ ÿíĥĩĤا ĹĘو

وĳäده وĳĥđäه ģĝđĤ ÙًĥĐ وإĨכאįĬ وĳĥđäه ĥęĤ ÙًĥĐכ، وīĨ ħıĭĨ اĩıĤïÖ ó×ÝĐא 
 įäأو ÙàŻà īĨ ةóáכ įĻĘ واó×ÝĐאرةً اÜכ، وĥĘو ģĝđĤ ÙĥĐ įĬכאĨده وإĳäĳĤ įĥĝđÜ
כĩא ذכīÝĨ ĹĘ ó اĤכÝאب، وÜאرةً īĨ أرÙđÖ أوõĘ įäادوا ĤñÖ įĩĥĐכ اóĻĕĤ وĳĥđäا 
إĨכאĵĤĳĻıĤ ÙĥĐ įĬ اĥęĤכ وĳāĤ ÙĥĐ įĩĥĐرóıčĘ įÜ أن اĳĝđĤل Đאõäة īĐ إدراك 

.óĨŶا ÷ęĬ ĹĘ įĻĥĐ Ĺİ אĨ ĵĥĐ داتĳäĳĩĤאم اčĬ

اïāĝĩĤ اáĤאĹĘ ßĤ أèכאم اĳĝđĤل
وÙđ×ø Ĺİ؛ اŶول أıĬא è ÛùĻĤאدĩĤ Ùàא ïّĝÜم أن اïéĤوث Ĩ ĹĐïÝùĺאدة.] ١٨٠٢[
اáĤאÛùĻĤ ĹĬ כאئÙًĭ وĘ źאïøة إذ ذاك Đ×אرة óÜ īĐك اĩĤאدة ĳĀرة ] ١٨٠٣[

ĳ×Ĝل   ĹÝıä  ĵĥĐ  ģĩÝýĩĤا  ÕّכóĩĤا  ĹĘ  źإ ĳāÝĺر   ŻĘ أóìى  ĳĀرة  وıù×Ĥא 
وģđĘ وأĨא اÜ ŻĘ ćĻù×Ĥכĳن Ýıä įĻĘא ĳ×Ĝل وÜ ŻĘ ģđĘכĳن اĳĝđĤل ù×ĤאıÝĈא 

.ÙĺïÖأ ģÖ ةïøאĘ
]١٨٠٤ [ źوإ įÝĻİאĩÖ įāíýÜ إذ įāíü ĹĘ óāéĭĨ ģĝĐ ģع כĳĬ ßĤאáĤا

Ĥכאن ÖאĩĤאدة وĨא ĺכıęĭÝא כĩא ïĝÜم. 
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[1805] Dördüncüsü: Akılların zâtı, onların bütün yetkinliklerini toplar. 
Yani onların sahip olabileceği bütün yetkinlikler daima bilfiil  meydana gelmiş 
durumdadır. Onlarda meydana gelmemiş olan yetkinlikler ise mümkün de-
ğildir. Çünkü öğrendiğin üzere hudûs, sonsuza değin süregiden döngüsel bir 
hareketle istidadı yenilenen bir maddeyi gerektirir. Dolayısıyla ancak zama-
nın altında bulunan maddîde düşünülebilir. Oysa akıllar, soyut olup zamansal 

değildir. 

[1806] Beşincisi: Akıllar zâtlarını aklederler. Çünkü akletme, yabancı ek-

lentilerden soyutlanmış mahiyetin kendi başına var olan soyut şeyde bulunma-
sıdır. Kuşkusuz akılların mahiyetleri kendi zâtlarında bulunmaktadır. Zira 
mahiyetin bulunması, şeyin kendisinden başka olan ve olmayan mahiyetin 
bulunmasından daha geneldir. İtibarî başkalık, bulunmanın gerçekleşmesi için 

yeterlidir. Ancak bunda sorun vardır. Çünkü taakkulun şartı başka mahiyetin 
bulunması olabilir. Nitekim duyularda böyledir. Zira duyumsama , duyumsa-

yanda herhangi bir sûretin değil başka bir sûretin husûlüyle gerçekleşir. Aksi 

halde duyular, dış dünyada var olan kendi sûretlerini de idrak ederlerdi. Oysa 

böyle bir şey yoktur. 

[1807] Altıncısı: Akıllar tümelleri aklederler. Kendi başına var olan so-

yutlardan her bir soyut da böyle olup tümelleri akleder. Zira böyle olan her 
soyut akledebilir. Çünkü onun zâtı, mahiyetine yabancı ilgilerden ve taak-

kulu engelleyen maddî kirlerden arınmıştır. Dolayısıyla onun mahiyeti mâ-

kul hale gelmek için herhangi bir işlemin yapılmasına ihtiyaç duymaz. Şayet 

akledilemiyorsa bu, akleden yönünden kaynaklanır. Şu halde her soyut ken-

dinde akledilebilir. Akledilebilen her şey ise başkasıyla birlikte akledilebilir. 
Çünkü biz zorunlu olarak biliyoruz ki taakkullerde zıtlık yoktur. Buna göre 

her mâkul başka mâkullerin her biriyle akledilebilir. Yine akledilen her şey 

hakkında birlik, imkân vb. genel durumlarla hüküm verilebilir. İki şey ara-

sında hüküm vermek ise onların beraberce akledilmesini gerektirir. Dolayı-

sıyla her mâkul genel olarak başkasıyla birlikte düşünülebilir. O takdirde 

başkasına ait soyut mahiyet yani tümel mahiyet akılda soyutla birlikte bu-
lunabilir. Çünkü taakkul , mâkulün mahiyetinin akledende bulunmasından 

ibarettir. Soyut, başkasının mahiyetiyle birlikte akledildiğinde akılda ikisi 

birlikte bulunmuş olurlar. Dolayısıyla ikisinden her biri akılda diğeriyle bir-

liktedir. Soyut, akılda başkasının mahiyetiyle birlikte bulunabildiğine göre 

5

10

15

20

25

30



1241ėĜاĳĩĤح اóü

]١٨٠٥ [ ģđęĤאÖ ģٌĀאè ĳıĘ אıĤ īכĩĺ אĨ א أيıÜźאĩכĤ ÙđĨאä אıÜذا ďÖاóĤا
 ĹĐïÝùĺ اïéĤوث  أن   ÛĩĥĐ ĩĤא   īכĩĨ  óĻĔ  ĳıĘ ıĤא   ًŻĀאè  ÷ĻĤ وĨא  دائĩאً 
 ÛéÜ ĳİ אديĨ ĹĘ źر إĳāÝĺ ŻĘ ÙĺïĨóø Ùĺدور ÙכóéÖ אİادïđÝøد اïåÝĺ אدةĨ

 .ÙĻĬאĨز óĻĔ دةóåĨ لĳĝđĤאن واĨõĤا
]١٨٠٦ [ īĐ دةóåĩĤا ÙĻİאĩĤر اĳąè ģĝđÝĤא إذ اıÜواñĤ ÙĥĜאĐ אıĬأ ÷ĨאíĤا

اĳĕĤاĹü اïĭĐ Ù×ĺóĕĤ اĹýĤء اóåĩĤد اĝĤאئñÖ ħاįÜ وü źכ أن ĨאıÝĻİא èאóĄة ñĤواıÜא 
 óĺאĕÝĤوا اĕĩĤאóĺة   óĻĔو اĕĩĤאóĺة   ÙĻİאĩĤا ĳąèر   īĨ  ħّĐأ  ÙĻİאĩĤا ĳąèر  ÍĘن 
اÝĐź×אري כאفٍ ěĝéÜ ĹĘ اĳąéĤر وĳåĤ óčĬ įĻĘاز أن ĺכĳن óüط اĳąè ģĝđÝĤر 
اĩĤאÙĻİ اĕĩĤאóĺة כĩא ĹĘ اĳéĤاس ÍĘن اùèŸאس إĩĬא ĺכĳن ĳāéÖل ĳĀرة ĕĨאóĺة 
ĳāĤرİא   ÙرכïĨ اĳéĤاس   ÛĬכא  źوإ ĝĥĉĨאً  ĳĀرة  ĳāéÖل   ź  ÙøאéĤا  ïĭĐ

 .ģĈאÖ ĳİو ÙĻäאرíĤا
]١٨٠٧ [ ÙĩאئĝĤدات اóåĩĤا īĨ دóåĨ ģا כñאت وכĻĥכĤا ģĝđÜ אıĬאدس أùĤا

ñÖواıÜא ģĝđĺ įĬÍĘ اĤכĻĥאت إذ כóåĨ ģد כĤñכ ĩĺכī أن Ŷ ģĝđĺن ذاõĭĨ įÜه 
 ź įÝĻİאĩĘ ģĝđÝĤا īĐ ÙđĬאĩĤا ÙĺאدĩĤا ÕائĳýĤوا įÝĻİאĨ īĐ Ù×ĺóĕĤا ěئŻđĤا īĐ
 Ùıä īĨ כĤכאن ذ ģĝđÜ ħĤ نÍĘ ÙĤĳĝđĨ óĻāÜ ĵÝè אıÖ ģĩđĺ ģĩĐ ĵĤאج إÝéÜ
 ģĝđĺ أن īכĩĺ אĨ ģوכ ،ģĝđĺ أن īכĩĺ įùęĬ ïّè ĹĘ ĳıĘ دóåĨ ģכĘ ģĜאđĤا
 ģכĘ اŻĝđÝĤت   ĹĘ ąÜאدّ   ź  įĬأ ÖאóąĤورة   ħĥđĬ إذ  óĻĔه   ďĨ  ģĝđĺ أن   īכĩĻĘ
 ģĝđĺ אĨ ģאً כąĺت وأźĳĝđĩĤا óאئø īĨ ïèوا ģכ ďĨ ģĝđĺ أن īכĩĺ لĳĝđĨ
ęĭĺ ź įĬÍĘכ ÙéĀ īĐ اéĤכÖ įĻĥĐ ħאĳĨŶر اđĤאÙĨ כאïèĳĤة واĨŶכאن وĩİóĻĔא، 
واéĤכĻü īĻÖ ħئĩıĥĝđÜ ĹĐïÝùĺ īĻא đĨאً ĘכĳĝđĨ ģل ĩĺכī أن óĻĔ ďĨ ģĝđĺه 
 ÙĻİאĩĤدة أي اóåĩĤا ÙĻİאĩĤد اóåĩĤأي ا įĬאرĝĺ أن īכĩĻĘ ñٍئĭĻèو ÙĥĩåĤا ĹĘ
 ĹĘ لĳĝđĩĤا ÙĻİאĨ لĳāè īĐ אرة×Đ ģĝđÝĤن اŶ ģĝđĤا ĹĘ óĻĕĥĤ ĹÝĤا ÙĻĥכĤا
 ģن כĳכĻĘ ģĝđĤا ĹĘ īĻĥĀאè ًאđĨ אĬه כאóĻĔ ÙĻİאĨ ďĨ دóåĩĤا ģĝđÜ ذاÍĘ ģĜאđĤا
 īכĩĻĘ ģĝđĤا ĹĘ دóåĩĤا óĻĔ ÙĻİאĨ אرنĝĺ أن īכĨوإذا أ ،įĻĘ óìŵĤ ًאĬאرĝĨ אĩıĭĨ

٥
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soyutun mahiyeti başkasının mahiyetiyle mutlak olarak birlikte olabilir. So-

yutun mahiyeti ister akılda mevcut olsun ister dışta olsun fark etmez. Çünkü 
soyutun mahiyetinin akılda bulunması, mutlak birlikteliğin ve onun olabi-

lirliğinin şartı değildir. Zira bu, mutlak olarak birliktelik ve onun olabilirliği 

için şart olsaydı soyutun akılla birlikteliği -ki bu, mutlak birliktelikten daha 

özeldir- için de soyutun mahiyetininin akılda olması şart olurdu. Çünkü daha 

genelde şart olan şey, daha özelde de şart olmalıdır. Bu takdirde de kısırdöngü 
ortaya çıkar. Çünkü soyutun mahiyetinin akılda olması, onunla birlikte ol-

masının ta kendisidir. Akılla birlikte olmasının şartı ise onun akılda olmasıdır. 

Soyutun akılda olması, onunla başkasının mahiyeti arasındaki birlikteliğin şar-

tı olmadığına göre soyut dışta olduğunda da ikisi arasında birliktelik olabilir 

demektir. Başkasına ait soyut tümel mahiyetin, soyut dışta mevcut iken onun 
mahiyetiyle birlikteliği mümkün olduğuna göre tümel mahiyetin soyut tara-
fından taakkulu mümkündür. Çünkü soyutun tümel mahiyeti taakkulunün 

anlamı, soyutun dıştaki varlığında o mahiyetin soyutla birlikte olmasından 

ibarettir. Akıl için mümkün olan her durum onda daima bilfiil  meydana gel-
miştir. Bunun sebebini yukarıda öğrenmiştin. Öyleyse o, kendisinden başka 
bütün tümelleri bilfiil akleder ki varmak istediğimiz sonuç da budur. 

[1808] Sözün özü şudur: Soyutun mâkul olması mümkündür. Çünkü ta-

akkul  edilmesi için onda herhangi bir engel yoktur. Mâkul olması mümkün 

her şey ise kendisinden başka mefhumların her biriyle birlikte düşünülebilir. 

Başkasıyla düşünülmesi mümkün her şeyin mahiyetiyle başkasının mahiyeti 

birlikte olabilir. Çünkü şeyin taakkulu, onun mahiyetinin akılda husulünden 

ibarettir. Sonra soyut mâkulün başka bir mâkulün mahiyetiyle birliktelik im-

kânı, soyutun akılda husûlüne dayalı değildir. Çünkü onun akılda husûlü, bir-

likteliğin ta kendisidir. Eğer birliktelik imkânı akılda husûle dayansaydı şeyin 

imkânı onun varlığına dayanır ve ondan sonra gelirdi. Oysa bu imkânsızdır. 

Birliktelik imkânı, soyutun akılda var olmasına dayanmadığına göre soyut 

dışta varken birliktelik mümkün demektir. Bu ise ancak başkasının soyutta 

husûlü ve ona yerleşmesiyle düşünülebilir. Bu da soyutun onu taakkulünün ta 

kendisidir. Soyutun onu taakkul etmesi mümkün olduğuna göre bu taakkul 

bilfiil  meydana gelmiş demektir. Çünkü başkalık ve hudûs, maddenin özellik-

lerindendir. 
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أąĺאً أن ĝĺאرıĬא أي ĝĺאرن ĨאĨ óĻĔ ÙĻİאÙĻİ اóåĩĤد ĝĥĉĨאً أي ĳøاء כאن اóåĩĤد 
 ģĝđĤا ĹĘ دóåĩĤا ÙĻİאĨ لĳāè א أيıĬĳאرج إذ כíĤا ĹĘ أو ģĝđĤا ĹĘ ًداĳäĳĨ
Ĉóü ÷ĻĤאً ĝĩĥĤאرÙĬ اÙĝĥĉĩĤ وıÝéĀא ĳĤ įĬŶ כאن Ĉóüאً ĝĩĥĤאرĵĥĐ ÙĬ اŻĈŸق 
 ěĥĉĨ  īĨ  ÿìأ  Ĺİ  ĹÝĤا  ģĝđĥĤ اóåĩĤد   ÙĬאرĝĨ أي   įÝĬאرĝĨ  ÛĬכאĤ وıÝéĀא 
 ÿìŶن اŶ ģĝđĤا ĹĘ دóåĩĤا ÙĻİאĨ نĳכÖ א أيıĬĳכÖ اĝĩĤאرóýĨ ÙĬوÙĈ أąĺאً 
 ÙĻİאĨ نĳن כŶ ورïĤم اõĥĺ ñٍئĭĻè و ،ħّĐŶا įÖ طóü אĩÖ ًאĈوóýĨ نĳכĺ أن ïÖ ź
 ĹĘ دóåĩĤن اĳכ īכĺ ħĤ وإذا ،įÖ ÙĈوóýĩĤا įĤ įÝĬאرĝĨ īĻĐ ĳİ ģĝđĤا ĹĘ دóåĩĤا
اĈóü ģĝđĤאً ĝĩĥĤאرįĭĻÖ ÙĬ وĨ īĻÖאÙĻİ اä óĻĕĤאزت اĝĩĤאرĩıĭĻÖ ÙĬא إذا כאن اóåĩĤد 
ĳäĳĨداً ĹĘ اíĤאرج، وإذا äאزت ĝĨאرÙĬ اĩĤאÙĻİ اĤכÙĻĥ اóåĩĤدة اóĻĕĥĤ ĹÝĤ إĺאİא 
 ÙĻİאĩĤا ģĝđÜ א أيıĥĝđÜ īכĨאرج أíĤا ĹĘ دةĳäĳĨ אıĬĳאل כè دóåĩĤا ÙĻİאĨ Ĺĭđĺ
 įĤ ÙĻİאĩĤכ اĥÜ ÙĬאرĝĨ źإ ÙĻĥכĤا ÙĻİאĩĥĤ įĥĝđÝĤ ĵĭđĨ ź د إذóåĩĥĤ أي įĤ ÙĻĥכĤا
 ÛĘóĐ אĩĤ ًאĩدائ ģđęĤאÖ įĤ ģٌĀאè ĳıĘ įĤ īכĩĨ ĳİ אĨ ģوכ ،ĹäאرíĤده اĳäو ĹĘ

ÍĘذن Đ ĳİאĤ ģٌĜכĨ ģא ĕĺאóĺه īĨ اĤכĻĥאت ÖאģđęĤ وĳİ اĳĥĉĩĤب.

]١٨٠٨ [ ďĬאĨ  ź إذ   ًźĳĝđĨ ĺכĳن  أن   çāĺ اóåĩĤد  أن  اĤכŻم  وĳāéĨل 
çāĺ أن ďĨ ģĝđĺ כģ واĩĨ ïèא   ًźĳĝđĨ نĳכĺ أن çāĺ אĨ ģوכ įĥĝđÜ īĨ įĻĘ
 įÝĻİאĨ אرنĝĺ أن īכĨه أóĻĔ ďĨ ģĝđĺ أن īכĨא أĨ ģאت، وכĨĳıęĩĤا īĨ هóĺאĕĺ
 ÙĬאرĝĨ כאنĨإن إ ħà ،ģĝđĤا ĹĘ įÝĻİאĨ لĳāè īĐ אرة×Đ ءĹýĤا ģĝđÜ نŶ هóĻĔ
 ģĝđĤا ĹĘ دóåĩĤل اĳāè ĵĥĐ ًאęĜĳÝĨ ÷ĻĤ óìل آĳĝđĨ ÙĻİאĩĤ دóåĩĤل اĳĝđĩĤا
Ŷن ęĬ įĻĘ įĤĳāè÷ اĝĩĤאرėĜĳÜ ĳĥĘ ÙĬ إĨכאن اĝĩĤאرįĻĥĐ ÙĬ כאن إĨכאن اĹýĤء 
 ĵĥĐ ÙĬאرĝĩĤכאن اĨإ ėĜĳÝĺ ħĤ אل، وإذاéĨ įĬوأ įĭĐ ًاóìÉÝĨده وĳäو ĵĥĐ ًאęĜĳÝĨ
وĳäد اóåĩĤد ĹĘ اģĝđĤ أĨכī اĝĩĤאرè ÙĬאل כĳن اóåĩĤد ĳäĳĨداً ĹĘ اíĤאرج، 
وĳāÝĺ źر ذĤכ إĳāéÖ źل اĹĘ óĻĕĤ اóåĩĤد وįĻĘ įĤĳĥè وįĥĝđÜ īĻĐ ĳİ إĺאه وإذا 

أĨכįĤ įĥĝđÜ ī כאن èאÖ ًŻĀאŶ ģđęĤن اóĻĕÝĤ واïéĤوث ĳÜ īĨاďÖ اĩĤאدة.
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[1809] Cevap: Biz her soyutun taakkul  edilebileceğini kabul etmiyoruz. 
Buna örnek yüce Yaratıcı’dır. Zira O’nun hakikati soyuttur ama bununla bir-

likte size göre insan tarafından taakkul edilmesi mümkün değildir. Yine akıl-
ların ve nefislerin hakikati de böyledir. Çünkü onlar, bizim tarafımızdan akle-

dilemez. Nasıl olup da onların taakkul edilebileceğini kesinliyorsunuz! Ayrıca 

biz soyutun mâkul hale gelmek için herhangi bir işleme gerek duymadığını 

kabul etmiyoruz. Bu ancak taakkulün yegane engeli madde ve onun uzantıları 

olursa doğru olabilir. Oysa biz taakkulun yegane engelinin madde ve onun 

uzantıları olduğunu men ediyoruz. Kabul etsek bile taakkul edilmesi mümkün 
her şeyin başkasıyla birlikte taakkul edilebileceğini kabul etmiyoruz. Bunun 
delili nedir? Taakkuller arasında zıtlık ve aykırılık olmadığına tanıklık eden 

vicdanın bu tanıklığı genellenemez. Çünkü o, bütün mefhumlarla ilgili de-

ğildir. Nasıl olur! İşaret ettiğimiz gibi başkası, akledilmesi mümkün olmayan 
şeylerden olabilir. Kabul edilse bile onun başkasıyla akledilmesi, başkasına ait 

soyut mahiyetin akılla yani soyut mâkulle birlikteliğini gerektirir. Bu ise an-
cak bilgi soyut mahiyetin akılda husûlü olursa doğru olur ki beraberce taakkul 

edildiklerinde akılda birlikte var olsunlar. Oysa bilginin bilen ile bilinen ara-

sındaki özel bir ilişki olduğunu açıkladığımız yerde bu hususta konuşmuştuk. 
O ikisinin taakkulünün zihnî varlıkta birlikte olmalarını gerektireceğini kabul 
etsek bile ikisi arasında akılda birliktelik imkânından soyutun mutlak olarak 
başkasıyla birlikte olma imkânının gerekeceğini kabul etmiyoruz. 

[1810] “Aksi halde onun akılla birlikteliği akılda bulunma şartına bağ-
lıdır  ve kısırdöngü gerekir” sözüne karşı deriz ki bu, ancak iki mâkulden 

birinin akılda diğeriyle birlikteliği ile ikisinden birinin akılla birlikteliği olmak 

üzere iki birliktelik birbirinin misli olduğu ve böylece birinci birlikteliğin so-

yutun akılda bulunması şartına bağlı olmasından ikinci birlikteliğin de o şarta 

bağlı olması gerektiği ve dolayısıyla kısırdöngü ortaya çıktığı takdirde olur. 
Oysa biz onların misil olduğunu men ediyoruz. Çünkü iki şeyin bir üçüncüde 
husûlü, iki şeyden birinin diğerinde husûlünden farklıdır. Mesela soyutun ve 

başkasına ait mahiyetin akılda husûlü, tek başına soyutun akılda husûlünden 

farklıdır. Zira birinci, bir mahalle yerleşen iki şeyden birinin diğer yerleşenle 

birlikteliği iken ikincisi yerleşenin mahalliyle birlikteliğidir. Bir nerede diğeri 

nerede! Dolayısıyla soyut ile başkasının mahiyeti arasındaki birlikteliğin soyu-

tun akılda bulunması şartına bağlı olması, soyut ile akıl arasında birlikteliğin 

de aynı şarta bağlı olmasını gerektirmez ki bu, şeyin kendisiyle şartlanması 

kabilinden olsun. 
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اĳåĤاب؛ ħĥùĬ ź أن כóåĨ ģد ĩĺכįĥĝđÜ ī כאĤ×אرئ đÜאÍĘ ĵĤن ] ١٨٠٩[
óåĨ įÝĝĻĝèدة ďĨ أĩĺ ź įĬכıĥĝđÜ īא ïĭĐ óý×ĥĤכħ وÙĝĻĝè اĳĝđĤل واĳęĭĤس 
 ĹĘ دóåĩĤأن ا ħĥùĬ źא، وıĥĝđÜ כאنĨÍÖ مõåĤا īĺأ īĩĘ אĭĤ ÙĤĳĝđĨ óĻĔ אıĬÍĘ
 ďĬאĩĤا óāéĬכ إذا اĤذ çāĺ אĩĬإ įÖ ģĩđĺ ģٍĩĐ ĵĤאج إÝéĺ ź ًźĳĝđĨ įÜورóĻĀ
 īכĩĺ אĨ ģأن כ ħĥùĬ ŻĘ אĭĩĥø ع، وإنĳĭĩĨ ĳİא وıđÖاĳÜאدة وĩĤا ĹĘ ģĝđÝĤا īĨ
اąÝĤאد  ïđÖم   ïİאýĤا واïäĳĤان   įĻĥĐ  ģĻĤïĤا وĨא   ،óĻĕĤا  ďĨ  įĥĝđÜ  īכĩĺ  įĥĝđÜ
 óĻĕĤوا ėĻאت כĨĳıęĩĤا ďĻĩåÖ įĝĥđÜ مïđĤ įÜאدıü ħĩđÜ ź تŻĝđÝĤا īĻÖ ĹĘאĭÝĤوا
 ďĨ įĥĝđÜ أي įĬأ ħĥùĬ ŻĘ ħĥø وإن ،įĻĤא إĬóüא أĩכ įĥĝđÜ زĳåĺ ź אĩĨ نĳכĺ ïĜ
اĝĨ ĹąÝĝĺ óĻĕĤאرÙĬ اĩĤאÙĻİ اóåĩĤدة اĤñĤ ĹÝĤכ اģĝđĥĤ óĻĕĤ أي óåĩĥĤد اĳĝđĩĤل، 
 ŻĝđÜ إذا ĵÝè ģĝđĤا ĹĘ دةóåĩĤا ÙĻİאĩĤل اĳāè ħĥđĤכאن ا ĳĤ כĤذ çāĺ אĩĬوإ
đĨאً כאĬא ĳäĳĨدĝÝĨ īĺאرįĻĘ īĻĬ وÜ ïĜכĭĩĥא ĭĻّÖ ßĻè įĻĘא أن اì ěٌĥđÜ ħĥđĤאص 
 ĹĭİñĤد اĳäĳĤا ĹĘ אĩıĬאرĝÜ مõĥÝùĺ אĩıĥĝđÜ א أنĭĩĥø م، وإنĳĥđĩĤوا ħĤאđĤا īĻÖ
 ÙĬאĝĨ أي įÝĬאرĝĨ ازĳä ģĝđĤا ĹĘ אĩıĭĻÖ ÙĬאرĝĩĤاز اĳä īĨ مõĥĺ įĬأ ħĥùĬ ŻĘ

اóåĩĤد ĝĥĉĨ óĻĕĥĤאً
įĤĳĜ وإĤ źכאĝĨ ÛĬאرóýĨ ģĝđĥĤ įÝĬوÖ ÙًĈכıĬĳא ĹĘ اģĝđĤ وõĥĺم ] ١٨١٠[

 īĻĤĳĝđĩĤا ïèأ ÙĬאرĝĨ אن أيÝĬאرĝĩĤا ÛĬכא ĳĤ כ أنĤم ذõĥĺ אĩĬא: إĭĥĜ .ورïĤا
 ÙĬאرĝĩĤاط اóÝüا īĨ مõĥĺ ĵÝè īĻĥáĨ ģĝđĥĤ אĩİïèأ ÙĬאرĝĨو ģĝđĤا ĹĘ óìŵĤ
اŶوÖ ĵĤכĳن اóåĩĤد ĹĘ اģĝđĤ اóÝüاط اáĤאįÖ ÙĻĬ أąĺאً ïĻĘور، وĳİ أي כĩıĬĳא 
 ģĝđĤا  ĳİ  ßĤאà  ĹĘ  óĻĕĤا  ÙĻİאĨو כאóåĩĤد   īĻئĻýĤا ĳāèل  ÍĘن  ĳĭĩĨع   īĻĥáĨ
ÍĘن   ģĝđĤכא  óìŴا  ĹĘ כאóåĩĤد   īĻئĻýĤا  ïèأ أي  أĩİïèא  ĳāéĤل   ėٌĤאíĨ
 įĥéĩĤ אلéĤا ÙĬאرĝĨ ĹĬאáĤوا ،óìŴאل اéĥĤ ģéĨ ĹĘ īĻĤאéĤا ïèأ ÙĬאرĝĨ ولŶا
 óĻĕĤا  ÙĻİאĨو اóåĩĤد   īĻÖ  ÙĬאرĝĩĤا כĳن   īĨ õĥĺم   ŻĘ  óìŴا  īĨ أĩİïèא   īĺÉĘ
 įÖ ÙĈوóýĨ ģĝđĤد واóåĩĤا īĻÖ ÙĬאرĝĩĤن اĳכ ģĝđĤا ĹĘ دóåĩĤن اĳכÖ ÙĈوóýĨ

.įùęĭÖ ءĹýĤاط اóÝüا ģĻ×Ĝ īĨ نĳכĻĤ

٥

١٠

١٥

٢٠



1246 DÖRDÜNCÜ MEVKIF: CEVHERLER - Mevâkıf  Şerhi

[1811] Şöyle denemez: O ikisinin beraberce taakkulünden akılda araların-

da birliktelik olması gerekmiştir. Dolayısıyla deriz ki birliktelik, mutlak olarak 

soyutun akılda bulunması şartına bağlı değildir, aksi halde kısırdöngü ortaya 

çıkar. Nitekim bunu daha önce öğrenmiştin. Çünkü biz şöyle diyoruz: Hasım, 

soyuta nispetle birliktelik adı verilen her durumun, soyutun akılda bulunması 

şartına bağlı olduğunu iddia etmiyor ki sizin söylediğiniz isabetli olsun. Aksine 

hasmın iddiası şudur: Soyut ile başka mâkuller arasındaki birliktelik, onların 

akılda bulunması şartına bağlıdır. Öyle ki soyut dışta bulunduğunda ikisi ara-

sındaki birlikteliğin şartı yitmektedir. Dolayısıyla başkasının onunla birlikte-

liği mümkün olmamakta ve bu nedenle o, başkasını akledememektedir. İki 

birlikteliğin mütemâsil  olduğu ve mâkullerden her birinin dış varlıkta soyutla 

birlikteliğinin mümkün olduğu kabul edilse bile bundan onun kendisiyle bir-

likte olan mâkulleri akledebileceği sonucu çıkmaz. Bu, ancak soyut, taakkulü 

yani akleden olmayı kâbil olduğunda gerekir. Oysa biz bunu men ediyoruz. 

“Taakkul, bu birlikteliğin kendisidir. Birliktelik mümkün olunca kesinlikle ta-

akkul  de mümkün demektir” denemez. Çünkü biz o ikisinin birlikteliğini men 
ediyoruz. Zira taakkulün birliktelikten başka ve onunla şartlanmış bir durum 
olması mümkündür. Şartın bir yerde bulunma imkânı ise onunla şartlanan 

şeyin de o yerde bulunmasını gerektirmez. 

[1812] Yedincisi: Akıllar, tikel olması bakımından tikelleri akletmezler. 
Çünkü tikeller idrak edilebilmek için cisimsel aletleri gerektirir. Ayrıca tikel-
ler başkalaşır. Dolayısıyla onlara ilişkin bilgi de başkalaşır. Bu sebeple başka-

laşmanın mümkün olmadığı şeyde tikellerin bilgisi olamaz. 

[1813] Buna yönelik itirazı, eksikliklerden münezzeh olan Yaratıcı’nın 
sıfatları bahsinde ilim meselesinde öğreneceksin. Çünkü yüce Allah’ın bilgisi, 

herhangi bir cisimsel alet bulunmaksızın ve O’nun zâtı veya gerçek sıfatlarında 

başkalaşma olmaksızın tikelleri kuşatır. 

Akıllarla İlgili Bahislerin Sonu: Cin ve Şeytanlar
[1814] Cinler ve şeytanlar da bizim duyularımızla algılayamadığımız cevher-

lerdendir. Bunlar, din mensuplarına göre diledikleri şekle giren ve hayvanların 

içinde dolaşabilen ve tıpkı teneff üs edilen havanın nüfuz etmesi gibi hayvanların 

dar gözeneklerine nüfuz edebilen cisimlerdir. Fakat cinler ile şeytanların melek-

ler ve insanlar gibi mükellef olduğunda görüş birliğine varmakla birlikte bunların 

tür bakımından farklı olup olmadıklarında ihtilaf etmişlerdir. 
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اĝĩĤאرĩıĭĻÖ ÙĬא ĹĘ اĭĥĝĘ ģĝđĤא: ] ١٨١١[ ĝĺ źאل: õĤ ïĜم ĩıĥĝđÜ īĨא đĨאً 
ÛĘóĐ؛  כĩא  دار   źوإ  ģĝđĤا  ĹĘ اóåĩĤد  Öכĳن   ÙًĈوóýĨ ĝĥĉĨאً   ÙĬאرĝĩĤا  ÛùĻĤ
ĬŶא ĳĝĬل: ħĐõĺ ÷ĻĤ اħāíĤ أن כĨ ģא įĻĥĐ ěĥĉĺ اĝĩĤאرÖ ÙĬאÙ×ùĭĤ إĵĤ اóåĩĤد 
óýĨوط ÖכĹĘ įĬĳ اĨ ħÝĺ ĵÝè ģĝđĤא ذכħĐõĺ ģÖ ħÜó أن اĝĩĤאرīĻÖ ÙĬ اóåĩĤد 
 ĹĘ اóåĩĤد   ïäو إذا   ĵÝè  ģĝđĤا  ĹĘ ÖכıĬĳא   ÙĈوóýĨ اźĳĝđĩĤت   īĨ وóĻĔه 
اíĤאرج Ęאت óüط اĝĩĤאرĩıĭĻÖ ÙĬא ĩĺ ħĥĘכī أن ĝĺאرįĥĝđÜ çāĺ ŻĘ óĻĔ įĬ إĺאه. 
وإن ĩÜ ħĥøאģà اĝĩĤאرīĻÝĬ وأĩĺ įĬכĝĨ īאرÙĬ כģ واīĨ ïٍè اźĳĝđĩĤت óåĩĥĤد 
 įĤ  ÙĬאرĝĩĤا źĳĝđĩĥĤت   įĥĝđÜ إĨכאن  ذĤכ   īĨ õĥĺم   ŻĘ  ĹäאرíĤا اĳäĳĤد   ĹĘ
وإĩĬא õĥĺم ñİا ĳĤ כאن ĳİ أي اóåĩĤد ĜאģĝđÝĥĤ ًŻÖ أي ĤכĐ įĬĳאŻĜً وĳĭĩĨ ĳİع. 
ĝĺ źאل: اñİ ÷ęĬ ģĝđÝĤه اĝĩĤאرÍĘ ÙĬذا أĨכÛĭ اĝĩĤאرïĝĘ ÙĬ أĨכī اđĉĜ ģĝđÝĤאً ĬŶא 
įđĭĩĬ أي ďĭĩĬ اéÜאدĩİא ĳåĤاز أن ĺכĳن اģĝđÝĤ أóĨاً ĕĨאóĺاً ĝĩĥĤאرóýĨ ÙĬوĈאً 

.įĻĘ وطóýĩĤכאن اĨإ ďĄĳĨ ĹĘ طóýĤכאن اĨإ īĨ مõĥĺ ÷ĻĤא وıÖ
اùĤאďÖ؛ أıĬא ģĝđÜ ź اõåĤئĻאت õä Ĺİ ßĻè īĨئıĬŶ ÙĻא ÝéÜאج ] ١٨١٢[

إĵĤ آźت ĩùäאïÝĤ ÙĻĬرك ıÖא وıĬŶא أي اõåĤئĻאت Ę óĻĕÝÜאıÖ ħĥđĤא ĺכĳن óĻĕÝĨاً 
.óĻĕÝĤا įĻĥĐ زĳåĺ ź אĩĤ Û×áĺ ŻĘ

]١٨١٣ [ ĹĘ  įĬאé×ø اĤ×אرئ  ęĀאت   ßéÖ  ĹĘ  įĘóđÝø  įĻĥĐ واóÝĐźاض 
ÙĤÉùĨ اÍĘ ħĥđĤن đÜ įĩĥĐאıÖ ćٌĻéĨ ĵĤא óĻĔ īĨ أن ĺכĳن ĭİאك آĩùä ÙĤאÙĻĬ أو 

.ÙĻĝĻĝéĤا įÜאęĀ أو įÜذا ĹĘ óĻĕÜ

īĻĈאĻýĤوا īåĤا ĹĘ لĳĝđĤا ßèא×ĩĤ ÙĩÜאì
]١٨١٤ [ īĻĻĥĩĤا  ïĭĐ  Ĺİو ĳèاĭøא   īĐ  Ù×אئĕĤا  óİاĳåĤا  īĨ أąĺאً  ıĬÍĘא 

اĳĻéĤاĬאت   īĈاĳÖ ĹĘ  ãĤĳÝÜ أن   ĵĥĐ وïĝÜر  üאءت   ģٍכü ÉÖي   ģכýÝÜ أùäאمٌ 
وĭĨ ĹĘ ñęĭÜאİñĘא اĳęĬ ÙĝĻąĤذ اĳıĤاء اěýĭÝùĩĤ، واĳęĥÝìا ĹĘ اĩıĘŻÝìא ÖאĳĭĤع 

.÷ĬŸכ واĥĩĤכא īĻęĥכĩĤאف اĭĀأ īĨ אĩıĬأ ĵĥĐ אقęÜźا ďĨ

٥
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[1815] Filozoflar bunu reddetmişlerdir. Çünkü onlar ya latif cisimlerdir 

ya değildirler. Her iki şık da geçersizdir. Birincisi yanlıştır, zira onların zor 
fiillere güç yetirememesini ve en ufak bir güç ve kendilerine erişen dış bir 

sebeple telef olmalarını gerektirir. Oysa bu, onların inandıklarına aykırıdır. 
İkincisi yanlıştır zira bu, onların görülmesini gerektirir. Eğer göremediğimiz 
kesif cisimlerin olmasını mümkün görürsek önümüzde göremediğimiz dağla-
rın ve ülkelerin ve sesini duymadığımız zurna ve davulların bulunması gere-
kir. Oysa bu mahza safsatadır.

[1816] Cevap: Onların latifliği şeffaflık  yani renksizlik anlamındadır. Do-
layısıyla iki durumdan hiçbiri gerekli olmaz. Zira rengi bulunmayan şeffafın 
güç fiilleri yapabilmesi ve çabucak etkilenmemesi ama bununla birlikte onları 
görmememiz mümkündür. Özetle latiflikle şeffaflığı kastediyorsanız onların 
latif olduğu şıkkını tercih ederiz ve o fiillere güç yetirememeleri gerekmez. 
Şayet latiflikle hızlı etkilenmeyi, küçücük parçalara bölünmeyi ve kıvam in-
celiğini kastediyorsanız -zira latifl ik  bu anlamlara söylenir- onların latif olma-
dığı şıkkını tercih ederiz ve tıpkı gök gibi onların görülmesi gerekmez. Fakat 

onların diledikleri şekle kolayca girmeleri sorun teşkil ettiğinden yazar şöyle 

dedi: Nasıl olur! Kâdir-i Muhtâr  onlara latiflikleri ve incelikleriyle birlik-
te büyük bir güç feyzedebilir. Zira güç, kıvamın incelik ve kalınlığıyla ilgili 

olmadığı gibi cüssenin büyüklük ve küçüklüğüyle de ilgili değildir. Nitekim 
insanın kıvamı, demir ve taşın kıvamının altındadır. Ama bazılarının demiri 
büktüğünü, taşı kırdığını ve kıvamı kalın olana nispet  edilemeyecek şeyler 
yaptığını görürsün. Yine hayvanların farklı güçte olduğunu ama bu farklılığın 
kıvam ve cüsse farklılığından kaynaklanmadığını görünür. Mesela arslan ile 
eşekte durum böyledir.

[1817] Bir grup da cinler ve şeytanların yersel nefisler olduğunu söyle-
miştir. Buna göre nefis ulvi cisimleri yönetiyorsa felekî nefis, unsurları yö-

netiyorsa yersel yani süfl î nefistir. Bunlar ise çeşit çeşittir. Bir kısmı yersel 
meleklerdir. Hz. Peygamber (s.a.) “Bana dağlar meleği, yağmurlar meleği ve 

denizler meleği geldi” sözüyle buna işaret etmiştir. Kitabın bazı nüshaların-

da yersel melekler yerine kerûbiyyûn yani mukarrebûn melekleri denilmektir. 

Fakat bu şöyle reddedilmiştir: Kerûbiyyûn melekleri münasip değildir, çünkü 

kerûbiyyûn melekleri eksiklerden münezzeh olan yüce Allah’ın celal nurlarına 

gark olmuş ve gerek cisimlerin yönetimi gerek cisimlere etki etmek olsun hiçbir 

şeyden dolayı O’ndan ayrılmayan Müheyyemûn melekleridir. Yersel nefislerin 
bir kısmı cin, bir kısmı da şeytan vb.dir. İşte bunlar “rabbinin ordularıdır ve 
rabbinin ordularını O’ndan başkası bilmez”. 
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وįđĭĨ اıĬŶ ÙęøŻęĤא إĨא أن Üכĳن أùäאĨאً ÙęĻĉĤ أو ź وכĩİŻא ] ١٨١٥[
 ĵĬدÉÖ ĵüŻÝÜو ÙĜאýĤאل اđĘŶا ĵĥĐ Ĺİ رïĝÜ ź م أنõĥĺ įĬŷĘ ولŶא اĨ؛ أģĈאÖ
 įĬŷĘ  ĹĬאáĤا وأĨא   ،įĬوïĝÝđÜ Ĩא  Żìف   ĳİو إıĻĤא   ģāĺ ìאرج   īĨ  Õ×øو ĳĜة 
Õäĳĺ أن óÜى، وĳّä ĳĤزĬאً أùäאĨאً כóĬ ź ÙًęĻáاİא åĤאز أن ĺכĳن ĭÜóąéÖא ä×אل 

.ÙąéĨ Ùĉùęø ĳİא وıđĩùĬ ź لĳ×Ĉאت وĜĳÖא وİاóĬ ź دŻÖو
]١٨١٦ [ ïèم أõĥĺ ŻĘ نĳĥĤم اïĐ أي ÙĻĘאęýĤا ĵĭđĩÖ אıęĉĤ اب أنĳåĤوا

 ģđęĭĺ źو ÙĜאýĤאل اđĘŶا ĵĥĐ įĤ نĳĤ ź يñĤאف اęýĤى اĳĝĺ از أنĳåĤ īĺóĨŶا
ÙĐóùÖ وďĨ ذĤכ óĬ ŻĘاİא. وÖאÍĘ ÙĥĩåĤن أردÖ ħÜאĉĥĤאÙĘ اęýĤאÝíĭĘ ÙĻĘאر أıĬא 
اđęĬźאل   ÙĐóø ıÖא   ħÜأرد وإن  اđĘŶאل،  ĥÜכ   ĵĥĐ ıÜĳĜא  ïĐم  õĥĺم   źو  ÙęĻĉĤ
 ĹĬאđĩĤه اñİ ĵĥĐ ěĥĉÜ ÙĘאĉĥĤن اÍĘ امĳĝĤا ÙĜّة ورóĕāÝĨ اءõäأ ĵĤאم إùĝĬźوا
ÝíĭĘאر أıĬא ÙęĻĉĤ óĻĔ وõĥĺ źم رؤıÝĺא כאĩùĤאء إź أýĺ įĬכýÜ ÙĤĳıø ģכıĥא 
ÉÖيّ üכü ģٍאءت ĤñĥĘכ Ĝאل: כėĻ وıĻĥĐ ăĻęĺ ïĜא اĝĤאدر اÝíĩĤאر ĉĤ ďĨאıÝĘא 
 ĹĘ ÙáåĤאÖ źو ċĥĕĤوا ÙĜّóĤا ĹĘ امĳĝĤאÖ ěĥđÝÜ ź ةĳĝĤن اÍĘ ÙĩĻčĐ ةĳĜ אıÝĜّور
وóÜى   ،óåéĤوا  ïĺïéĤا ĳĜام  دون  اùĬŸאن  ĳĜام  أن  óÜى   źأ  .ó×כĤوا  óĕāĤا
 ċĥĔ ĵĤإ ïĭùĺ أن īכĩĺ ź אĨ įĭĨ رïāĺو óåéĤا óùכĺو ïĺïéĤا ģÝęĺ ħıąđÖ
اĳĝĤام، وóÜى اĳĻéĤاĬאت اĹĘ ÙęĥÝíĩĤ اĳĝĤة اĘŻÝìאً ÕùéÖ ÷ĻĤ اŻÝìف اĳĝĤام 

واÙáåĤ כĩא ĹĘ اďĨ ïøŶ اĩéĤאر.
Ĝאل ĳĜم: Ĺİ اĳęĭĤس اŶرÍĘ ÙĻĄن اęĭĤ÷ إن כאóÖïĨ ÛĬة óäŷĤام ] ١٨١٧[

 ÙĻĄرŶا  ÷ęĭĤا  ĹıĘ  óĀאĭđĥĤ óÖïĨة   ÛĬכא وإن   ،ÙĻכĥęĤا  ÷ęĭĤا  ĹıĘ  ÙĺĳĥđĤا
 ĹĬאÜأ» :įĤĳĝÖ u אرüא أıĻĤوإ ÙĻĄرŶا ÙئכŻĩĤא اıĭĩĘ ÙęĥÝíĨ Ĺİو ÙĻĥęùĤأي ا
ïÖل   ëùĭĤا  ăđÖ  ĹĘ  ďĜو  ïĜو اé×Ĥאر»  وĥĨכ  اĉĨŶאر  وĥĨכ  اåĤ×אل  ĥĨכ 
 ÕøאĭĨ óĻĔ įĬÉÖ ن، وردĳÖóّĝĩĤا ÙئכŻĩĤاء أي اóĤا ėĻęíÝÖ ÙĻÖوóכĤا ÙĻĄرŶا
 įĬאé×ø ّٰųل اŻä ارĳĬأ ĹĘ نĳĜóĕÝùĩĤن اĳĩĻıĩĤا ħİ ÙئכŻĩĤا īĨ ÙĻÖوóכĤن اŶ
óĻÖïÝĤ ź اùäŶאم وıĻĘ óĻàÉÝĥĤ źא   ًŻĀءٍ أĹýĤ ďĨ نĳĔóّęÝĺ ź ßĻéÖ ĵĤאđÜو

.ĳİ źא إıĩĥđĺ ź כÖóĤ ٌدĳĭä هñıĘ כĤذ óĻĔو īĻĈאĻýĤא اıĭĨو īåĤא اıĭĨو

٥

١٠

١٥

٢٠

٢٥
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[1818] Bir grup da cin ve şeytanların bedenlerinden ayrılmış insan nefis-
leri olduğunu söylemiştir. Buna göre bedenlerinden ayrılmış nefislerin iyile-
ri, iyi kimselerle bir tür birliktelik ilişkisi kurup iyilik ve doğrulukta onlara 
yardım ederler. İşte bunlar cinlerdir. Kötü nefisler de kötülerle ilişki kurup 
kötülük ve bozgunculukta onlara yardım ederler. İşte bunlar da şeytanlardır. 
Eşyanın hakikatini en iyi Allah bilir. 

5
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]١٨١٨ [ īĐ ÙĜאرęĩĤا īĨ ةóĻíĤאĘ ÙĜאرęĩĤا ÙĝĈאĭĤس اĳęĭĤا Ĺİ :مĳĜ אلĜو
 óĻíĤا  ĵĥĐ وđÜאوıĬא   ěĥđÝĤا  īĨ ĐĳĬאً  ıĤא   ÙĬאرĝĩĤا  īĨ ÖאóĻíĤة   ěĥđÝÜ اïÖŶان 
واïùĤاد وĹİ اīåĤ، واóĺóýĤة ıĭĨא Ö ěĥđÝÜאóĺóýĤة وđÜאوıĬא ĵĥĐ اóýĤ واùęĤאد 

وĹİ اĻýĤאīĻĈ؛ واųّٰ أĝéÖ ħĥĐאئě اĳĨŶر.





NOTLAR

 1 “Eyn” Arapçada “nerede” anlamına gelen bir edattır. 

 2 “Metâ” Arapçada “ne zaman” anlamana gelen bir edattır. 

 3 Tercümeye esas alınan nüshada (Bulak: Dâru’l-Tıbaati’l-Âmira, 1266) bu nis-petin 

başındaki parantez işareti düşmüştür. 

 4 Bir sonraki paragrafta Îcî’nin “biz şöyle deriz” demesine kadar İbn Sînâ’nın sö-zü 

devam etmektedir. 

 5 Metinde “garîzî harâret” ifadesi geçmektedir fakat yanlışlık olduğu açıktır. 

 6 Bu cümlenin Arapçasında “lissükûn” kelimelerinden birinin fazla yazıldığı anla-şıl-

maktadır. 

 7 Yunus 10/5. 

 8 Bunlar, Türkçe’de a, e, u, ü, ı ve i’ye tekâbül eder. 

 9 Boraks, yoğunlaşmış borik asitten türeyen sodyum tuzu demektir. 

 10 el-Mülk 67/2. 

 11 el-Hacc 22/2. 

 12 Kâf 50/37. 

 13 el-Hacc 22/46. 

 14 Muhammed 47/24. 

 15 Tercümeye esas alınan baskıda yanlışlıkla Cafer b. Hars yazılmıştır. bk. Konya 

Yusuf Ağa, Nr. 4714, 284b. 

 16 “İstiyorum” olarak çevrilen kelime, “irade ediyorum” anlamındaki “ürîdu” ke-lime-

sidir. Cümlede irade anlamı, fi il hali kullanılarak verilmiştir. 

 17 Tercümeye esas alınan metinde yanlışlıkla “neddaî” yazılmıştır. Fakat Yusuf Ağa 

295b’de “yüddeâ” şeklinde geçmektedir ki doğrusu da budur. 

 18 Yani algılayan öznenin kendi içinde bulduğu duyumsama. 

 19 Tercümeye esas alına baskıda “Hatta” kelimesiyle çevrien “bel” edatı, parantez ar-

asına alınarak ana metinden gösterilmiştir. Fakat bu, doğru değildir. Nitekim Yusuf 

Ağa 308a’da kelime şerhtedir. 

 20 Tercümeye esas alınan metinde (s. 351) “tabiatün” şeklindedir. Doğrusu Yusuf Ağa 

325a’da olduğu gibi “tabiatühu” şeklindedir. 
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 21  Tevâlî, burçların sıralanması demektir ve tevâlî yönündeki hareket doğudan ba-tıya 

doğrudur. Onun tersi yönündeki hareket ise batıdan doğuya doğrudur.

 22 Burada baskıya esas alınan nüshada “nefsü’l-cevâhir” ifadesi, Yusuf Ağa nü-

sha-sındaki “mine’l-cevher” ifadesiyle değiştirildi. (338a)

  23 Muâraza, Nazzâm ve Neccâr’ın deliline yöneliktir. 

 24 “Bölünmeyen” kelimesi, baskıya esas alınan nüshada metinde geçmesine rağ-men 

Yusuf Ağa 341a’da şerhte geçmektedir. 

 25 “Cism” kelimesi tercümeye esas alınan baskıda metinde iken (s. 375) Yusuf Ağa 

343a’da şerhte yer almaktadır. 

 26 Bu cümlecikte baskıya esas alınan metinde “ma tahsulu min” ifadesi yanlışlıkla 

parantez arasına konulmuştur (s. 376). 

 27 Kadızâde Rûmî’nin Şerhu’l-Mülahhas adlı eserinde konuyla ilgili şu açıklama yapılır: 

“O engebelerin toprağa nispeti, arpanın yumurtaya nispetinden çok küçüktür. Zira 

en büyük dağın yerin çapına nispeti, sonraki astronomicilerin kabulüne göre, bir 

arpa eninin 1/7’sinin bir ziraa -ki bu, yirmi dört parmaktır- nispeti gibidir. Sonraki 

astronomiciler, yerin çapının öncekilerin de tespit ettiği üzere yaklaşık 2545 fersah 

olduğunu; en yüksek dağın ise 2.3 fersah yani yakla-şık iki buçuk fersah olduğunu 

söylemişlerdir. Sonra da yarım fersahın yerin ça-pına nispetinin, bir arpa eninin 

1/7sinin 1/5’inin bir ziraa nispeti gibi olduğu açıklamışlardır. Şöyle ki çapın fer-

sahlarının katının sayısını -ki bu, 5090’dır-  ziraın arpalarının sayısına bölmüşler-

dir. Bu sayı 144’tür. Çünkü parmak, bir kısmının içi diğer kısmının dışına eklen-

miş altı ortalama arpadır. Böylece yakla-şık 35 çıkmıştır. Ayrıca bölmeden çıkanın 

bölünene nispeti, daima birin kendi-sine bölünene nispeti gibidir. Dolayısıyla otuz 

beşin, fersahların katının sayısına nispeti, birin zirâ‘ arpalarının sayısına yani bir 

arpanın bir zirâ‘a nispeti gibidir. Hatta otuz beşin 1/7’sinin 1/5’nin -ki bu, birdir-, 

çapın fersahlarının katının sayısına nispeti yani yarım fersahın çapa nispeti, bir arpa 

eninin 1/7’sinin 1/5’nin zirâ‘a nispeti gibidir. Şu halde yarım fersahın beş katı olan 

en büyük dağın yüksekliğinin yerin çapına nispeti, bir arpa eninin yedide birinin 

bir zirâ‘a nispeti gibidir. Bu ise birin 1008’e nispetidir. Bundan çıkan sonuç şudur: 

Çapı söz konusu yükseklik miktarındaki bir kürenin Yerküre’ye nispeti, bir ar-pa 

eninin 1/7’si çapındaki bir kürenin bir zirâ‘çapındaki bir küreye nispeti gi-bidir. 

Bu ise, geometri ve aritmetikte behresi olan kimseye kapalı olmayacağı üzere, birin 

1524192512’ye nispetidir. Dağ ve 1/7’den her birini küre olarak düşündüğümüzde 

en büyük dağın Yerküre’ye nispeti, bir arpa eninin yedide birinin cirminin, bir 

zirâ‘ çapındaki küreye nispeti gibi olur.” Bk. Şerhu’l-Mülahhas, çev. Ömer Türker, 

Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları, 2012, s. 273-74. 

 28 Her yönden yükseklik ölçümünde kullanılan cetvelli araç (triquetrum). 
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 29 Derecenin alt birimleri olarak zikredilen sâniye ve sâlise, dilimize Arapça’dan geçen 

ve sırasıyla ikinci ve üçüncü anlamına gelen kelimelerdir. Doğal olarak bunların alt 

birimleri de üçüncüden sonra sırayla dördüncü, beşinci vd. olacaktır. 

 30 Dilimize “meridyen” olarak çevrilen terim, Arapça’da “gündüzün yarısı” anla-mına 

gelen “nısfu’n-nehâr” ifadesidir. Şarih, bu daireye “gündüzün yarısı” de-nilmesinin 

sebebini açıklamaktadır. 

 31 Yani Güneş tutulması değil, Ay tutulması hakkındaki açıklamalar İbn Hey-sem’in 

görüşünü çürütmektedir. Bu nedenle yazar, İbn Heysem’in sözünü Ay tutulmasıyla 

ilgili açıklamaların ardından zikretmiştir. Şârihin söylediğine göre “Güneş tutul-

ması” ifadesi asıl nüshada bulunmaktadır ama yazar, daha sonra üzerini çizmiştir. 

 32 Basılı nüshada “vasıf ” kelimesi yerine yarım anlamındaki “nısf ” kelimesi geç-mek-

tedir. Bunun bir baskı hatası olduğu anlaşılmaktadır. Tercümede Konya Yusuf Ağa, 

371b esas alınmıştır. 

 33 Basılı metinde (s. 418) “fezâhirun” ifadesi, “ve zâhirun” olması gerekir. Bk. Konya 

Yusuf Ağa 372b. 

 34 Âl-i İmran 2/6. 

 35 Âl-i İmran 2/8. 

 36 Tercümeye esas alınan metinde “kuvâ” şeklinde çoğul olarak geçmektedir (s. 453). 

Fakat bunun yanlış olduğu açıktır. Nitekim Yusuf Ağa 399a’da “kuvve-tü” şeklinde 

tekil olarak geçmektedir. 

 37 Baskıya esas alınan metinde “vacidun” (s. 453) şeklindedir. Yusufağa 399a’da “vâhi-

dun” şeklindedir ve daha doğru olan da bu yazımdır. Bu nedenle tercü-mede bu 

nüsha esas alınmıştır. 

 38 Zira muharrik güç burada fâil güçlerin bir kısmı olarak zikredilecektir. Bu neden-

le Şârih, muharrik demekten fâil demeye dönmenin gerekçesinin açık olduğunu 

söylemektedir. 

 39 “Parçalanmış” olarak karşıladığımız kelimenin aslı, tercümeye esas alınan baskıda 

“tecezzeet” iken Yusuf Ağa nüshasında (403b) “yahdusu” şeklindedir. Her ne kadar 

“yahdusu” kelimesi de bir yorumla metinde kastedilen anlamı verme-ye elverişli 

hale getirilebilirse de “tecezzeet” kelimesi aynı anlamı daha doğru vermektedir. Zira 

kastedilen anlam, birliğin bölünerek yine kendisi gibi birlik-lerin ortaya çıktığı, bu 

hudusa gelen birliklerin noktayı oluşturduğu vs. demektir. 

 40 Oluşlar sözüyle hareket, sükûn, birleşme ve ayrılmadan ibaret dört oluş kaste-dil-

mektedir (Ekvân-ı Erba‘a). 

 41 “Vermekte” şeklinde çevirdiğimiz kelime, tercümeye esas alınan baskıda “yu‘tıyâni” 

şeklinde, Yusuf Ağa 406b’de ise “yakta‘âni” şeklindedir. 
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 42 “Dirinin ölümü” şeklinde tercüme ettiğimiz ifade, baskıya esas alınan metinde 

“limevti hayyin” (s. 466), Yusuf Ağa 408b’de ise “bi mevti hayyin” şeklindedir. 

Doğrusu Yusuf Ağa nüshasındaki ibaredir. 

 43 Yâsin 36/81. 

 44 Yani bir şeyin bilkuvve bölünebilir olması ile bilfi il bölünemiyor olması arasın-

da herhangi bir çelişki yoktur. Bunun en meşhur örneği, meşşâî fi lozofl ara göre 

bilkuvve sonsuza dek bölünebilir olan ama bilfi il böylesi bir bölünmeye elverişli 

olmayan cisimdir. 

 45 el-Mü’minûn 23/14. 
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aklî sûret, 386, 390, 410, 412, 414, 
416, 1214

âlimlik, 12
Âmidî, 246, 248, 270, 278, 398, 

404, 406, 438, 440, 442, 450, 
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bitişiklik, 86, 92, 94, 426, 742, 770, 
810, 812, 814, 816, 818, 820, 
826, 838, 1124

bitkisel nefis, 368, 470, 472, 528, 
1032, 1040, 1042

bölünme, 24, 32, 74, 176, 188, 596, 
674, 696, 744, 758, 764, 766, 
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794, 804, 806, 808, 814, 838, 
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burhân, 34, 38, 108, 812, 814, 1194, 
1198

burhân-ı tatbîk, 108
bünye, 374, 376, 378, 452, 486, 

498, 510

C
Cafer b. Harb, 458
cedelî, 786, 788, 816
cerbeze, 534
cevzeher, 868, 930
cinslik, 212, 382, 828, 850
cinsteş, 344, 442, 680, 762, 764, 

1006
cisimlik sûreti, 750, 810, 818, 824, 

826, 828, 830, 832, 834, 836, 
838, 840, 844

cisimsel sûret, 20, 142, 622, 822, 
824, 834, 836, 842, 1138

Cübbâî, 14, 22, 50, 262, 264, 266, 
282, 450, 452, 454, 458, 464, 
480, 492, 494, 502, 522, 524, 
584, 608, 610, 612, 614, 616, 
706, 712, 714, 758

Cüveynî, 394, 444

Ç
çekme gücü, 200, 1042, 1046, 1048, 

1050, 1058, 1068, 1070

D
derinlik, 80, 82, 758, 760, 778
Dırâr, 576

dışbükey, 866, 890, 1056
doğal mekân, 158, 212, 256, 258, 

262, 652, 848, 850, 852, 888, 
996, 1014, 1204

doğal meyil, 250, 252, 256, 258, 
260, 1208

dolunay, 950, 954
duyulur nitelik, 206, 208, 370, 552, 

554, 672, 680
duyulurlar, 202, 214, 322, 548, 552, 

1096, 1106, 1108, 1110
duyumsama, 266, 374, 538, 548, 

550, 920, 1036, 1086, 1094, 
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Ebû Abdullah el-Basrî, 468
Ebû Hâşim, 50, 66, 68, 262, 266, 

270, 272, 276, 278, 280, 424, 
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502, 520, 524, 584, 610, 614

Ebû İsa el-Verrâk, 484
Ebû İshâk el-İsferâînî, 234, 248, 602, 

604, 1172
edilgi, 30, 36, 206, 526, 548, 552, 

724, 962, 1012, 1038, 1118
Efl âtun, 142, 144, 156, 818
ekşilik, 358, 366, 1056
ekvator, 898, 900, 904, 906, 980, 

982, 986, 1022, 1024
el-Arşu’l-Mecîd, 868
el-Câmia, 396, 398
el-Cifr, 396, 398
el-Mebâhisü’l-meşrıkiyye, 24, 84, 

112, 230, 234, 530, 884
el-Milel ve’n-Nihal, 766, 1140
el-Mülahhas, 74, 230, 388, 472, 546, 

624, 682, 694, 804, 836, 
1078, 1210, 1238

en-Necât, 660
Episikl/tedvîr, 918
Erbaîn, 172, 1192
Esam, 502
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eşitlik, 72, 74, 86, 92, 96, 116, 128, 
186, 280, 282, 460, 614, 690, 
712, 722, 724, 736, 834, 836, 
852, 922, 936, 946, 1016

eş-Şifâ, 206, 208, 212, 234, 290, 
450, 550, 556, 662, 682, 
1040

evlâlık, 378
eyn, 26, 32
ezelî inâyet, 430

F
faal akıl, 512, 514, 1008
Fâil-i Muhtâr, 66, 182, 194, 704, 

832, 846, 848, 954, 962, 
1030, 1066, 1156, 1164, 
1228

Fârâbî, 76, 148, 646, 1138
farazî, 94, 112, 146, 158, 160, 182, 

188, 594, 696, 808
fasıllık, 382
fazîlet, 532
felekler, 224, 638, 836, 848, 868, 

880, 886, 894, 924, 936, 
1204

Felekler Feleği, 868, 870, 914
fenâ, 18, 58, 1170
fiilî bilgi, 430

G
Galaksi, 10, 956
Gazzâlî, 468, 1212
genişlik, 80, 82, 240, 758, 1016, 

1018
genleşme, 100, 178, 180, 200, 216, 

218, 290, 294, 636, 638, 640, 
650, 652, 680, 682, 822

Güneş Feleği, 9, 868, 870, 922
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harekeler, 350
harfl er, 26, 330, 340, 344, 346, 398
haricî imkân, 400
hatabî, 1164, 1238
hayat, 20, 62, 368, 370, 372, 374, 

376, 378, 452, 1034, 1036, 
1040, 1168, 1178, 1220

hayvânî güç, 372, 700, 1220
hayvânî nefis, 368, 1034
hayyiz, 158, 160, 190
hazım gücü, 1050, 1052, 1054, 

1060, 1066, 1068, 1070
Hemedânî, 480
heyûlâ, 142, 144, 638, 658, 738, 

740, 750, 810, 812, 814, 816, 
820, 822, 824, 828, 830, 832, 
834, 840, 842, 844, 848, 854, 
856, 994, 1156, 1232, 1234

heyûlânî akıl, 430
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130, 184, 236, 254, 256, 696, 
700, 702, 704, 792, 868, 872, 
894, 914, 916, 920, 922, 924, 
926, 928, 938, 982, 1208

hilal, 950, 954
Hudûd, 234
hüviyet, 24, 40, 94, 134, 386, 408, 

502, 590, 770, 820, 1224

İ
İbn Ayyâş, 276
İbn Fûrek, 1180
İbn Keysân, 38
İbn Sînâ, 32, 34, 36, 76, 92, 108, 

110, 148, 166, 206, 208, 212, 
214, 216, 226, 228, 234, 290, 
292, 294, 296, 298, 340, 342, 
372, 374, 386, 450, 528, 548, 
550, 552, 554, 556, 558, 646, 
652, 660, 662, 710, 724, 782, 
814, 816, 826, 870, 884, 
1022, 1040, 1052, 1060, 
1102, 1120, 1128, 1138, 
1194, 1210, 1253
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İbn Zekeriya, 200
icmâlî bilgi, 420, 422, 424, 426, 428
içbükey, 168, 868, 890, 918
ifrat, 532, 1016
ikinci mâkuller, 382, 384, 752
illiyet, 56, 102
ilzâmî, 178
in‘ikâs, 530, 718, 720
infi‘âlî bilgi, 430
infi‘âlîler, 208, 210
infi‘âller, 208, 210
insânî nefis, 1034
irtisâm, 418
istidâdî nitelik, 204
istihâle, 644, 670, 674, 680
itibârî, 36, 48, 90, 92, 94, 124, 202, 

244, 468, 570, 572, 578, 590, 
592, 718, 730, 734, 770, 772, 
878, 1150

itimâd, 234, 236, 238, 246, 262, 
264, 266, 276, 280, 282, 712, 
714, 976, 1206

itme gücü, 1052, 1062, 1068, 1070
iyelik, 28

J
Jüpiter Feleği, 868

K
Ka‘bî, 50
kadîm irade, 1164
Kâdir-i Muhtâr, 50, 248, 832, 840, 

948, 988, 990, 994, 1112, 
1134, 1152, 1156, 1230, 
1248

kâdirlik, 12
kâiniyyet/olma hali, 578
kalınlık, 82, 256, 640, 866, 916, 

918, 1074, 1082
Kânûn, 372, 550, 556, 1024, 1046, 

1050
kategoriler, 22, 36, 202, 570, 636, 

716

katılık, 282, 284, 808, 1096
Kâtibî, 24, 698, 1020
kekrelik, 354, 358, 362, 366, 368, 

1056
kelâm sıfatı, 18
Kerrâmiyye, 60, 1166, 1168, 1170
keskinlik, 340, 342, 356, 362, 366, 

368, 550, 1056
kevn/oluş, 578
konum, 26, 28, 48, 76, 216, 218, 

250, 274, 284, 552, 554, 566, 
590, 640, 642, 660, 670, 688, 
778, 828, 832, 876, 892, 894, 
978, 1096, 1114, 1116, 1138, 
1142, 1152, 1170, 1206, 
1212, 1214, 1216

kudret, 12, 20, 204, 278, 368, 392, 
454, 456, 464, 470, 472, 474, 
476, 478, 480, 482, 484, 486, 
488, 490, 492, 494, 496, 498, 
500, 502, 504, 506, 516, 518, 
520, 522, 524, 526, 528, 530, 
536, 538, 572, 610, 990, 
1032, 1224

kurtuluş burhânı, 1192
Kürsî, 868

L
latifl ik, 212, 354, 360, 1248

M
makdûr, 266, 482, 486, 488, 490, 

492, 494, 500, 506, 516, 518
mânevî sıfat, 12, 14
Mars Feleği, 868
matematiksel cisim, 78, 82, 96, 98, 

560, 750, 756, 814
Mebâhis, 230
meleke, 16, 224, 302, 370, 378, 404, 

432, 434, 506, 532, 534, 550, 
552, 554, 556, 690, 756

Merkür Feleği, 868, 870
metâ, 26, 32, 34
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mizaç, 212, 222, 294, 296, 370, 374, 

524, 546, 548, 554, 1002, 

1008, 1010, 1012, 1014, 

1016, 1018, 1020, 1022, 

1028, 1042, 1046, 1134, 

1142

muharrik güç, 254, 700, 1116

Muhtâr Fâil, 44

mukâbillik, 690

Mutârahât, 1194

mutlak yokluk, 126

muzâf/göreli, 28, 716

mücteleb itimâd, 262, 264, 266, 280, 

712, 714

müdafaa, 236, 238, 246, 248, 256, 

258, 260, 264

müessir, 470, 472, 476, 478, 486, 

488, 502, 526, 528, 600, 894, 

1160, 1226, 1236

müfekkire, 1108

müfred cins, 32

mükâbere, 570, 596, 1114

mümkünler, 16, 34, 452, 472, 1178

müreccih, 190, 460, 462, 852, 894, 

1164

mürekkep cehalet, 402, 404, 406

müsâdere, 614

müstefâd akıl, 434

müşâkele, 742

mütecânis, 396, 962, 1136

mütehayyile, 510, 512, 514, 516, 

1108

mütehayyiz, 52, 140, 150, 154, 158

mütemâsil, 14, 46, 152, 154, 218, 

280, 312, 404, 438, 440, 464, 

498, 586, 762, 764, 1092, 

1152, 1174, 1176, 1178, 

1202, 1222, 1228, 1246

mütezâyif, 718

N
Nasîruddîn et-Tûsî, 400, 504

nâtık nefis, 412, 512

nazarî bilgi, 394, 430, 432, 434, 442, 

444, 446, 1178

Nazzâm, 50, 58, 458, 758, 760, 762, 

764, 766, 772, 774, 776, 798, 

1134, 1166, 1168, 1172, 

1176, 1220

Neccâr, 58, 484, 760, 762, 764

nefsânî güç, 238, 372, 1072, 1220

nefsânî meyil, 250

nefsânî nitelik, 204, 370, 530, 552, 

554, 556, 572

nefsî sıfat, 12, 14, 762

nicelik, 32, 36, 70, 72, 74, 78, 80, 

84, 86, 96, 102, 120, 130, 

202, 208, 214, 560, 564, 642, 

662, 696, 730, 756, 818, 890, 

944, 1012, 1014, 1020, 1114, 

1220

niceliklere özgü nitelik, 204, 562, 

570

nisbî araz, 70, 204, 574, 576, 660

nisbî kategoriler, 574, 578, 696, 716

nispet, 26, 28, 32, 34, 36, 64, 142, 

144, 158, 162, 164, 210, 212, 

270, 302, 380, 390, 398, 402, 

416, 418, 430, 432, 554, 574, 

646, 690, 716, 718, 720, 746, 

754, 766, 904, 906, 958, 

1038, 1098, 1108, 1114, 

1156, 1158, 1168, 1220, 

1248

niteleyici özgülük, 18, 44, 580

nitelik, 30, 32, 36, 44, 48, 202, 204, 

234, 246, 282, 284, 298, 308, 

310, 312, 314, 340, 342, 354, 

356, 358, 360, 366, 368, 370, 

380, 388, 410, 524, 532, 548, 

552, 554, 562, 570, 572, 626, 

636, 640, 642, 650, 656, 658, 

662, 862, 992,1000, 1002, 

1004, 1006, 1012, 1020, 

1026, 1050, 1066, 1184, 

1220



1262 DİZİN - Mevâkıf  Şerhi

O
olumlama, 32, 204, 406, 442, 690, 

732
olumsuzlama, 32, 204, 380, 416, 

442, 450, 452, 558, 576, 690, 
732, 1236

oluşlar, 20, 600, 604, 606
organik, 1032, 1034, 1036, 1040
orta terim, 60, 62, 128, 262, 266, 

392, 396, 1076, 1176

Ö
Öklid, 780, 782, 806, 1184
önbitişen, 1152
öncelik, 102, 104, 120, 122, 124, 

126, 128, 132, 138, 378, 486, 
574, 578, 628, 660, 718, 726, 
728, 730, 732, 734, 1158

örtüşme, 86, 134, 382, 414, 906, 
910, 944, 1184, 1214, 1216

P
paralellik burhânı, 1186, 1194
perije, 920, 922, 934, 936, 982, 986
perije/hadîd, 920, 922
pürüzlülük, 284
pürüzsüzlük, 48, 284

R
Râzî, 24, 74, 76, 110, 112, 118, 120, 

168, 172, 206, 222, 226, 230, 
296, 300, 312, 320, 324, 328, 
386, 388, 390, 400, 420, 422, 
478, 500, 502, 504, 526, 528, 
554, 556, 560, 562, 580, 582, 
624, 626, 642, 644, 682, 780, 
846, 848, 854, 880, 884, 948, 
990, 1002, 1022, 1032, 1036, 
1092, 1098, 1100, 1122, 
1126, 1130, 1132, 1156, 
1158

rezîlet, 532
rüya, 510

S
Sâbit b. Kurre, 230, 848, 850
Sâbit Yıldızlar, 9, 870, 872, 882, 902, 

914, 942, 1080
Sâbitler, 868, 874, 882, 910, 916, 

944
Sâbitler Feleği, 868, 910
safsata, 140, 296, 510, 1090
sahiplik, 28
Sâlihiyye, 760, 1174
Samanyolu, 956
Satürn Feleği, 868
selbî sıfatlar, 12, 18
Sınırlayıcı, 880, 882, 884, 890, 892, 

894, 896, 1202, 1204
sonralık, 104, 122, 124, 126, 128, 

132, 138, 276, 574, 578, 718, 
734, 736

soyut cevher, 144, 740
sübûtî, 12, 14, 36, 66, 388, 468
sübûtî sıfat, 12, 14, 66
Sühreverdî, 1192, 1194
sükûnlar, 48, 588, 702, 704
süllemî burhân, 1194

Ş
şartlı önerme, 150
şecaat, 534
şeff afl ık, 1248
Şehristânî, 766, 1140

T
ta‘limî cisim, 756
taakkul, 380, 948, 1210, 1214, 1218, 

1240, 1242, 1244, 1246
taalluk, 22, 28, 58, 84, 206, 208, 

286, 380, 382, 392, 394, 396, 
426, 438, 450, 452, 456, 458, 
490, 492, 494, 498, 500, 502, 
536, 572, 874, 1098, 1124, 
1178, 1208, 1222, 1224, 
1226, 1228, 1230, 1234, 
1236
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tadılanlar, 284, 352

tafsîlî bilgi, 422, 426

tatbîk burhânı, 22, 576, 1200, 1224

tatlılık, 360, 364, 366, 450, 540, 

1056

tedâhül, 154, 276, 774, 788, 790, 

888, 1172

tefrit, 532

tefvîz, 474

tehevvür, 532

temânu‘, 474, 478

temâsül, 14, 440

terdîd, 204, 206, 836, 1034

teşahhus, 844

tevâlî, 692, 694, 902, 922, 928, 932, 

940, 942

tezâyüf, 690, 1150, 1154

tikel tasavvur, 668

tikellik, 382, 426, 514, 838

tufâve, 1128

tutma gücü, 1050, 1060, 1062, 

1068, 1070

tümel tasavvur, 668

tümellik, 382, 416, 426, 514, 774, 

838

tümevarım, 22, 204, 1102, 1236

türsel sûret, 232, 354, 374, 472, 622, 

640, 808, 822, 830, 836, 846, 

848, 860, 864, 886, 996, 

1000, 1008, 1010, 1016, 

1050, 1064, 1138, 1140, 

1158, 1174, 1204, 1210

U
unsurlar, 224, 650, 858, 884, 960, 

962, 994, 998, 1002, 1008, 

1140, 1204

Urmevî, 1192

uzunluk, 80, 82, 84, 86, 240, 342, 

642, 758, 778

Ü
Üker, 900, 904, 906

V
Venüs Feleği, 868, 870

Y
yağlılık, 360, 362
yavanlık, 362
yavaşlık, 46, 48, 86, 184, 254, 256, 

696, 700, 704, 792, 794, 868, 
872, 894, 914, 916, 920, 922, 
924, 926, 928, 938, 1092, 
1208

yer kaplama, 12, 14, 44, 46, 762, 
1170, 1182

yerleşik, 30, 32, 34, 36, 58, 70, 78, 
86, 102, 110, 116, 128, 130, 
134, 136, 208, 210, 370, 432, 
434, 550, 628, 806, 808

yetkinlik, 286, 444, 532, 534, 570, 
618, 620, 622, 624, 734, 
1032, 1034, 1038

yoğunlaşma, 178, 180, 216, 218, 
636, 638, 640, 650, 652, 680, 
682, 960, 1122, 1140

yukarı cins, 22, 24, 32, 36, 202
yumuşaklık, 232, 284, 1030, 1096

Z
zâtî imkân, 464, 530, 1164
zâtîlik, 382
zihnî mevcut, 380, 390
zihnî sûret, 384, 414, 416, 1218
zorlamalı meyil, 250, 258, 260
zorunlu bilgi, 16, 60, 432, 438, 442, 

444, 446, 448, 1178
zorunlu itimâd, 262, 264, 266, 280, 

712, 714
Zorunlu Varlık, 368, 388, 1156




